This  is  a  digital  copy  of  a  book  that  was  preserved  for  générations  on  library  shelves  before  it  was  carefully  scanned  by  Google  as  part  of  a  project 
to  make  the  world's  books  discoverable  online. 

It  bas  survived  long  enough  for  the  copyright  to  expire  and  the  book  to  enter  the  public  domain.  A  public  domain  book  is  one  that  was  never  subject 
to  copyright  or  whose  légal  copyright  term  bas  expired.  Whether  a  book  is  in  the  public  domain  may  vary  country  to  country.  Public  domain  books 
are  our  gateways  to  the  pasE,  representîng  a  wealth  of  history,  culture  and  knowledge  that's  often  difficult  to  discover. 

Marks,  notations  and  other  marginalia  présent  in  the  original  volume  will  appear  in  this  file  -  a  reminder  of  this  book's  long  joumey  from  the 
publisher  to  a  library  and  finally  to  you. 

Usage  guidelines 

Google  is  proud  to  partner  with  libraries  to  digitize  public  domain  materials  and  make  them  widely  accessible.  Public  domain  books  belong  to  the 
public  and  we  are  merely  their  custodians.  Nevertheless,  this  work  is  expensive,  so  in  order  to  keep  providing  this  resource,  we  hâve  taken  steps  to 
prevent  abuse  by  commercial  parties,  including  placing  technical  restrictions  on  automated  querying. 

We  also  ask  that  you: 

+  Make  non-commercial  use  of  the  files  We  designed  Google  Book  Search  for  use  by  individuals,  and  we  request  that  you  use  thèse  files  for 
Personal,  non-commercial  purposes. 

+  Refrain  from  automated  querying  Do  not  send  automated  queries  of  any  sort  to  Google 's  System:  If  you  are  conducting  research  on  machine 
translation,  optical  character  récognition  or  other  areas  where  access  to  a  large  amount  of  text  is  helpful,  please  contact  us.  We  encourage  the 
use  of  public  domain  materials  for  thèse  purposes  and  may  be  able  to  help. 

+  Maintain  attribution  The  Google  "watermark"  you  see  on  each  file  is  essential  for  informing  people  about  this  project  and  helping  them  find 
additional  materials  through  Google  Book  Search.  Please  do  not  remove  it. 

+  Keep  it  légal  Whatever  your  use.  remember  that  you  are  responsible  for  ensuring  that  what  you  are  doing  is  légal.  Do  not  assume  that  just 
because  we  believe  a  book  is  in  the  public  domain  for  users  in  the  United  States,  that  the  work  is  also  in  the  public  domain  for  users  in  other 
countries.  Whether  a  book  is  still  in  copyright  varies  from  country  to  country,  and  we  can't  offer  guidance  on  whether  any  spécifie  use  of 
any  spécifie  book  is  allowed.  Please  do  not  assume  that  a  book's  appearance  in  Google  Book  Search  means  it  can  be  used  in  any  manner 
anywhere  in  the  world.  Copyright  infringement  liability  can  be  quite  severe. 

Âbout  Google  Book  Search 

Google's  mission  is  to  organize  the  world's  information  and  to  make  it  universally  accessible  and  useful.  Google  Book  Search  helps  readers 
discover  the  world's  books  while  helping  authors  and  publishers  reach  new  audiences.  You  can  search  through  the  full  text  of  this  book  on  the  web 


at  http  :  /  /books  .  google  .  com/ 


1 


DOISU 


541         i .     20 


r 


R.y.j^i) 


^  </  jf/^V^^  /cet  ^o  ^^c 


I 


woyd 


L.     20 


^/.  e-fc^^  /cot  z^"".  o/'^ 


....    r 


A 


ouuu^o»*'*^ 


L.   20 


C    f  e-fa^^  /cvt  z^"".  o/^ 


/ -..     ...A 


V 


ouuu^oo 


idQ 


1041  L .      -20 


0^.7^ 


<^  6'fa^^  /cot  /^'^ 


COLLECTION 


DES 


AUTEURS  LATINS 

AVKC   LA  TRADUCTION   EN  FRANÇAIS 

PUBLIÉE    SOUS    LA    DIRECTION 

DE  M.  NISARO 

DE  L'ACADftMIE  FHAXÇUSE 
IMPECTEUB  CÉKÉIUL  DB  L'EXftUGNEHEHI  ftUPKUEDII 


OVIDE 


OEUVRES  COMPLÈTES 


G3-0*«3 

ruim.  —  «ir«aUMMi  m  fmtma  wmm  ne",  bik  ucas.  M. 
40*C>"- 


OVIDE 


CBCVHES    COMPLÈTES 


AVEC   LA   TRADUCTION  EN  FRANÇAIS 


Pt'BLlSEft    SOUS    LA    DIRECTION 


DE  M.   NISARD 

DE   l'académie  PRAHÇAHE 

INSVECTEtin  cAnéral  db  l'enseiunenent  supéhieuh 


4^ 


PARIS 

CHEZ  FIRMIN-DIDOT  ET  C",    LIBRAIRES 

•       IMPBIMEURS    DE  l'INSTITUT   DE    FRANCE 

BtiE  JACOB,    &C 

M  DCCC  LXXVl 


rëooaft&oocccocootttt  fcco&ccoocDcoccott&ocotttt. 


TABLE  DES  MATIÈRES. 


fcfl.  de*  Mlirttrs III 

KaiH«  MrUviecdMODvraijud'OiiJe VII 

LES  nËROIDES  ,  Traduction  naurrUe  par  If. 

TMnphilfl  kndKmrnt t 

tfilral.  —  PéMlop«  k  Ulfue Utid. 

tfitn  II.  —  Phjlli*  a  D^mophoon 4 

Eftire  ni.  —  Brif^U  1  Aciilll 7 

EfitnlV.  —  Vhidre  i  Hippolyie <0 

Kpi  T«  V.  —  Œ.  oiie  k    Mrii H 

tpiiit  VI.  —  Ilyp.)p*tc  k  Jaton 48 

IpiircYlI.  —  Didonk   Én«e 23 

£pîre  VIII   —  ïlennione  &  OrtMt 26 

tfitn  IX  —  Ik-janira  à  Dercale 89 

K)4tr«  X,  —  Ariadni!  à  Tliês^ 55 

Épitre  XI.  —  Can>cé  â  Macsr^ 56 

ÉpiinXII.- Médéeà  Ja«on 59 

ÉpitreXltl.  —  l^s'lamtcà  Prot^îlai 44 

Èfitn  XIV.  —  llypfnitnMlre  a  Lvncée 47 

Épiire  XV.  —  Sapbo  *  Pliaon 50 

Éfitre  XVI.  —  Piri>  i  Hélène 85 

tfitn  XVIL  —  liéUne  à  Piri» 64 

ËpîireXTIlI.  —  Uandre ï  Héro 69 

Èfitit  XI\.  -  lUre  à  I>andre 74 

£piirc  XTL.  —  Aconre  à  Cjdippe 79 

EpïtreXXI.  —  Cjdippe  à  Aconce 84 

RMn  detII<Çroîd«» 9l 

LESANOURS    traduction nonvdie par  le  méma.  104 

Li»rt  I ibid. 

LiTTe  U 420 

Urre  m 440 

Wlci  àtM  Amaon 464 

L'ART  D'AIMER,  Uadaciion  DourcUe  par   M. 

Charlea  ISuard 4  63 

Chant    I ibid. 

ClMBt  U 1 80 

Chcsl  III 197 

n«to  de  l'Art  d'Aincr 216 


LE  REMEDE  D'AUOUR,   Inidaetioa  nouv«!le 

par  le  mime 521 

Pîain  ia  Remède  d'Amour S49 

LES  COSHÉTIQDES ,  fragment  ;    traducUon 

nouvelle  parle  même 213 

TSotcf  dot  Coimétiqau 24t 

LES  HALIEUTIQUES,  rragmcnt  ;  iradwtloo  lou- 
veile  par  M.  Tli.  Beaadement 2 17 

LES  MÉTAMORPHOSES,  Iradoclion  souvelle 
par  MM.  LonUPnget,  Th.  Guiard.CUevrûn  et 
Fouijnier 251 

Livai  L  —  AicDwar 1.  Le  chaoi  cbaogi  en 

quatre  ^lémenU  dlMfncU.  —  II.  Succeuiondet 
quatre  Ages  du  monde.  —  III.  Crime  et  punition 
des  g^nU.  —  IV.  L'nniven  ett  >ukmergé  par  le 
déloge.  —  V.  DeocalioD  et  Pyrrbe  rcpeqpleot  la 
terre.    —  VI.  Apollon  tue  le  Mrpeiit  Python. 

—  MI.  MéUDiorphofe  de  Dapline  en  laurier. 

—  VIII.  Hiumorphoae  d^Ie  en  géniwe,  et  de 
Syrins  en  roteau  j  mort  d'Ar^ui ;  naiMonce  d'É- 
paplin* ibid. 

Livas  DKcxiànt.  —  AaccMuT.  —  I.  Phaéton 
demande  pour  un  jour  la  conduite  du  char  du  S<h 
leil;  il  eat  Trappe  de  la  fondie  et  précipité  du 
Ciel.  ~  II.  Cycnna  changé  en  cygne.  —  III.  Ca- 
liito  changée  en  Oune.  —  IV.  ï^  corbeau,  de 
blanc  qu'il  était,  devient  noir.  T.  Ocyroétrana- 
lorm^  en  cavale. -^VI.  Battus  métamorphosé  rn 
pierre.— VU.  Agiaure  charpgéeen  rocher.-  VIII. 
Jupiter,  sous  la  lorme  d'an  taureau ,  enlève  Eu- 
rope       269 

LivHTnoisikiiK.— Aboukciit. — I.Ag^nor  ordonne 
à  Cadmos  de  chercher  sa  fille  qu'il  a  perdue.  Des 
soldats  naissent  des  dents  du  dragon  tué  par  Ca  I- 
mni.  -^It.  Aciteo  nr étamorphosé en  rerf. —  III. 
Naiijance  du  Bicchns.  —  IV.  Tirésiss  aveugle 
Cl  devin  —  V.  Ëcho  changée  cq  son  ;  Karctise  ea 

a 


TABLE 


ttgm. 

f1<  ur. —  Vl.Pcnlhée,  aprèiltm^UtnorphoM  it» 
iiiatelou  en  dauphÎDfi  charge  Acétfet  de  cbaloet  : 
à  canae  de  ce  crime,  il  e*t  mil  en  lambeaux  par 

Ici  bacchantea 289 

LivsB  QVATBi^B.— AiccHBXT.  —  I.  Alcitfaoé  et  lea 
HEuri  s'obiiinent  à  mépriierle  calte  deBacchni ; 
Pjrame  et  Thiabé.  —  Amou»  de  Han  et  d« 
Vèon*  ,  d'ApolloQ  et  de  Leacotlioé ,  de  Salmacia 
et  d'Hermaphrodite.  Le*  Gllea  d«  Hinie  changée! 
en  chauTea-sonria,  et  leora  toilea  en  Tignea  et  en 
pampret.  —  II.  Ino  et  Hélicerie  méumorphotéa 
en  dieux  marina,  et  len ri  compagnon!  en  roche» 
pt  en  oiwaus.  —  III.  Méiamorphotei  de  Cadmui 
et  d'Hrrmione  en  aerpcnti.  —  IV.  d'AtUa  en 
montagne.  —  T.  Pera^  d^lirre  Andromède.  — 

VI.  Il    l'épouK 50C 

I  ivKB  ciKQOlàn.  —  AlGiTMBKT. — I.  Penée  change 

Phinée  et  lea  compagnon  en  rocbcri.  —  II,  Il 
inélamorphoafl  aoMi  Bctiu  et  Polydectca.  Chan- 
gement d'un  enfant  en  lézard  ,  de  Lynca*  en 
lynx  ;  d'Aicalaphe  en  hiboa  ;  de  Cfane  et  d'A- 
réihaie  en  foniainn,  et  dei  Piéridea  en  pir*.  — 
Rapt  de  Proierpine.  —  Vojragei  de  Cèréa  et 
deTripto'ème 335 

Ltvne  aixiÈHK.  —  AicrainT.  —  I,  Hétamorphoae 
d'Arachni  en  araignée.  —  II.  Niobé  le  met  au- 
densua  de  Latone  et  est  changée  en  UKher.  — 
m.  Héumorphoie  des  payuna  lyciena  en  gre- 
nouille*. —  IV.  Hanyai  converti  en  6eaTe.  — 
V.  Pélop*  pleure  Niobé  ;  lea  dieux  loi  donnent 
une  épaule  d'ivoire.  —  VI.  Méumorphoae  de 
Térée  en  huppe ,  da  Philoméle  en  rottignol,  de 
ProGcé  en  hirondelle.  —  VII.  Bor/e  enlève  Ori  ■ 
thje;  il  enadenxfil*,  Calafi  «t  Zêtè*,  tjoi  furent 
an  nombre  dei  Argonaute* 344 

LiTBX  szPTiiMt. — AiGTiMFKT. —  I.Jaion  ('empare 
de  U  lolton  d'or ,  par  k  icconr*  de  Médée.  — 
II.Rajeuniiiemeni  d'É*nn. —  III.  La  jeaneate 
ni  rendue  aux  nourrices  de  Barchna.  —  IV.  Hédée 
fait  luerPéliatpar  la  main  detea fille*. — V.Hédée 
itiattacre  ae*  cnbnu.  —  VI.  Hédéo  •'enfuit  à 
Aihénet,   où  elle   ut  accueillie  par  Egée.    — 

VII.  llctamorphoie  d'Ame  en  chouette  ;  peito 
d'Égine;  mitamorpfaoïe  de*  fourmi*  en  Uyrml- 
don*  ;  Eaque  le*  envoie  an  trcoor*  d'Egée.  — 
VIU.  Cépbale  et  Procri* B58 

LiVKB  BOiTiÈHK.  —  ABouHEirr.  —  I.  Mélamor- 
pho*e  de  Nî«iu  en  aigle  de  mer ,  et  de  Scylla ,  *a 
iîlle,  enalouctio.—  II.  La  couronne  d'Ariane  placée 
parmi  le*  aitrei.  —  III.  Dédale  *'envole*ar  dm 
ailea;  Icare ,  volant  aupr^  de  ton  père ,  eit  *ub- 
meifé;  méUmorpboie de  Perdix.  —  IV.  Hélra- 
gre  tue  le  sanglier  de  Calydon  :  Ahhoe ,  mère  du 
hérof ,  accélère**  mnrt.  —  V.  Naïadrj  changée* 
en  être*  appelés  Écbinade».  —  VI.  Philèmon  et 
Bauei*.  —  Vil.  Protée  et  Métra  ;  impiélé  et  chl- 
timenl  d'Ériiicbthon 378 

LiVRK  RtQviiiiK.  —  AacmKRT.  —  I.  AchéloBs 
vaincu  par  HercuIe;corne  d'abondance. — IMIort 
de  Ncoui.  —  III.  Tourment*  d'&crcule  *nr  le 
moiil  (£ia.  —  IV.    Aputhcoïc   d'  Ucrcu'e.    — 


V.  Alcméno  raconte  à  lole  *on  enbntemeat  lab«- 
rïeuxet  la  métamorphote  doGalanthia  en  belette. 
— VI.  Dryope  e*t  changée  en  lotoi.  --  VII.  lola>, 
en  Jeune  homme;  —  VIII.  Bjbli*,  en  foaUine. 

—  IX.  Iphii  devient  homme 

LtTRK  DixiiHE Abcdmrvt.  —  I.  Dcfceotc  d'Or- 
phée aux  enfer*.  —  II.  HcUmorphoie  d'Alti*  en 
pin  ;  de  Cypariaie  en  cyprè*.  —  lU.  Gan}-mèdc 
enlevé  dan*  TOlympe,  —  IV.  Métamorphoae 
dUjacinthe  en  Oeur.  —  V.  Des  Céraate*  en  Uu- 
resux;  dei  Propétidei  en  pierrei.  —  VI.  De  la 
■tatue de  Pygmalion  en  femme.  —  VIl.de  M^rrha 
en  arbre.  —  Vlll.  D'Adonii  en  anémone;  d'Ata- 
lante  en  lionne,  et  d'IIippomtneen  Uon 44 

Litre  ORziiMS. —  Aiccheat.  —  1.  Mort  d'Orphée. 

—  II.  Métamorphoae  dei  Ménade*  en  arbrei.  — 
III.  Dn  uhic  duPactole  en  or. —  IV.  Des  oreilles 
de  Hîdas  en  oreilles  d'ine.  —  V.  Fondation  de 
Troie.  —  VI  Naissance  d'Achille.  —  VII.  Crime 
et  chStiment  de  Pelée.  — ;  Vlll.  Naufrage  et  iDort 
de  Céyx  ;  description  du  palais  dn  Sommeil  ; 
mrtamorphoie  de  Céyx  et  d'Alcyone  en  alcyons. 

—  IX. D  Esiqne  en  plongeon 43 

Livre    DouztiMR.  —  Akguheht.  —  I.  Stcrllico 

d'Iphif;énic.  —  II.  Palais  de  la  Renommée  ;  mi- 
tamorphoie  de  Cycnns  en  cy^ne.  —  111.  Récit 
de  Nestor:  mètamorphoie  de  U  vierge  Céni*  en 
homme ,  puis  en  oiiean.  Combat  des  Centaure* 
et  de*  Lapîthes.  —  IV.  Héumorphoie  de  Péri- 

clyméne   en  aigle,  —  V.  Hort  d'Achille 4S 

Litre  TBiTzièur.  —  Arcdmiiit.  —  I.  Le*  arme* 
d'Aclûlle  réclamée*  par  Ajat  et  Ulysie;  méta- 
morphose d'Ajax  en  hyacinthe.  —  U.  Hurl  de 
Polyiènc;  méumorplioie  d'Hccube  en  chienne. 

—  III.  De  Hemnon  en  Mcmnonides.  —  IV.  Fuite 
d'Ënée  ;  mélamorpboie  de*  filles  d'Anius  en 
colombes.  —  V.  Hortde  Galatée  et  d'Acis;  mé- 
tamorphose de  Glaucu*  en  dieu  marin 4G 

LiVM  QDATORZIÈIIE.  —  AlGCHXtlT,  —  I.  MélSmOT- 

pho5e  de  Scylla  en  monstre.  —  II.  Voyage 
d'Énée  ;  mélaniorphose  des  Cercopei  en  singes. 

—  III  Des  compagnons  d'Ulysse  en  pourceans  ; 
du  roi  Picus  en  pivert.  —  IV.  Des  compagnons 
de  Diomède  en  oiseaux,  —  V.  D'AppuIna  en 
olivier  sauvage.  —  VI.  Des  vaisseaux  d'Enée 
en  Naïades. —  Vil.  D'Ardée,  ville  des  Rutule*  , 
en  brron,  —  VIII.  d'Énéeen  dieu.  —  IX,  D'Ana- 
xirite  en  Statue^  amouride  Pomone  etdc  Ver- 
tumnc.  —  X.  Romulus  devient  le  dieu  Quirinns, 

et  Iltrsilic  la  déeste  Hora 48 

Livae  QDinziiiie.  —  AacuMzirr.  —  I.  Fondation 
deCrotone.  — ll.Syttéroe  des  transformations; 
Pylhagore  l'enseigne  a  Numa.  —  III.  Ilippolyte 
devient  le  dieu  Virbius  ;  la  nymplie  Egérie  chan- 
gée en  fontaine.  —  IV.  Tagès  né  d'une  motte 
de  terre.  —  V.  La  lance  de  Romulus  changée 
en  arbre,  —  VL  Cipus  «  voit  des  cornes.  — 
VU.  Peite  du  Latium:  Escn lape  accompagne  les 
Romains  ions  la  forme  d'un  serpent.  —  Vlll. 
Jules-César  changé  en  étoile;  éloge  d'Augnite.  30 
Noies  des  Métamorphoses M 


DES  MATIERES. 


US  nSTÊS,   tnimàiam  DoMsIk  par  H.  J. 


bnsL. 

Inmn 
Lmx  T. 

bnsYl 

IhMAaFi 


541 

ibid. 

S58 
57S 

ta 

6S8 
6S7 

USTUSTZS»  trvbcUM  oonvUapv  M.  Char- 

imVfkÊÊà^ 661 

LnuL ^ Ibid. 

Lman 67!) 

ImsH 6!*2 

LmsIT 7n 

Ims  T. 7»7 

ImAmTiMm 74i 

1£S  PtimQCES,  tnAKiioD  »MTdl«  pu  le 


LimL 

UtaK,  i  Bnrtw 

L«nO,àlluiaa 

IarID.«  l>6a 

LmkIT,  iMEnHM 

ldmT,i  Ibsiaic 

Icnnll,  kCmdDU 

LdM  TU.  à  HcMalliBW 

Lrtttc  m.  1  Sévère 

bBK  IX.  i  Mazùae 

\iKn  Xy  k  FImcw 

Lnu  n 

Lfitt  t',  a  Gcmuniciu  Cinr> 

Idtnll.  )  NeiMlIiou 

\dm  m.  i  NixioM 

hantf.hAtaea» 

LBrY.  «SaUnM 

IjimTE.  i  GneciDiu 

ImcTII.  1  àiCciu 

tMBtTin,  à  Hasirae  CotU . . . 
irikc  a,  ■■  m  Co^i 


754 
iUil. 

UHd. 

758 
756 
758 
760 
762 
763 
76S 
766 
768 
7Z0 

Ibid. 
77< 
774 
777 

Ibid. 
779 
780 
781 
714 


nim. 

LrttreX,  iUaeer 7ati 

LettKXl,kaufin 787 

LiTRsin 788 

Lettre  1",  ànTemiM Ibid. 

Lettre  U.iCotia 793 

Lettre  m,  à  Fabiiu  Uaxlmaa 794 

Letlreir,  à  Bufin 797 

LcUreT.iNatlneCotta 799 

Lettre  Tl,  )  an  ami 800 

Lettre  Tll.  k  Mt  amu 803 

LcItraTIll.  )  Uaximo SOS 

Lettre  IX,  àBratsi Ibid. 

LiTaiî  n 806 

Lettre  r*,  1  Saitii»-Pomp<« Ibid. 

Lettre  II,  a  8èv«ra , 807 

Lettre  UI,  â  un  ami  loeonnaat 80S 

LettreIT,  l  Sc\tiu-Bi>mpée 809 

Lettre  T,»a  même 81 0 

Lettre  TI.  à  Bmtu 813 

Ultra Vn,  iVesUlia 8f8 

Lettre  TUI,  à  SûIUas 8(4 

Lettre  IX,  à  Gnsciniu 8<6 

Lettre  X,  i  Atblnovaoïu 819 

Lettre  XI,  ï  Gallion 831 

Lettre  XII,  )  Tadcaniu 8f2 

Lettre  XIII.  à  Caro» 825 

LeitreXlV,  i  TaUcaniu 824 

UttreXV,  à  SeitnsPompée 826 

Letirc  XVI,  è  un  eiiTieux 827 

Notea  des  Pontiqne» 829 

CONSOLATION  A  LIVI£<AUGU8TA,farlamort 
de  Umnii-Néron ,  son  CUj  traduction  nouvelle 

par  le  même 853 

Notu  de  la  Consolation  k  Livle 844 

L'IBIS ,  traductinn  noaTvUe  par  le  mtme 845 

Notu  de  l'Ibis 860 

LE  NOTER .  traduction  nonvelle  par  le  mémo.. . .  8G5 

Notca  du  Noyer 87tJ 

ÉPIGRA.MHES  sur  lei  Amoun  et  Ici  Uétamor- 

phoiea. >  •  874 


AVERTISSEMENT  DES  ÉDITEURS. 


La  publication  de  ce  volume  peut  être  aussi  justement  qualifiée  de  nouveaul6 
Qgrapbique  que  noire  Sénèquu  en  un  volume.  Les  Œuvres  complètes  d'Ovide, 
Il  le  leste  seul  remplit  quatre  volumes  au  moins  dans  les  éditions  ordinaires, 
qui,  accoDipagnces  d'une  traduction,  dt'posscnl  neuf  volumes,  sont  contenues 
Il  euUcreSf  texte,  traduction,  notice  trcs-développcc ,  notes  à  tous  les  endmiu 
li  eu  cxiirent,  daus  uu  volume  de  cinquante-cinq  feuilles. 

Venus  les  derniers,  nous  avons,  entre  autres  avantages  attachés  à  cette  position, 
celui  d'avoir  pu  profiter  d'un  excellent  travoil  philologique  récemment  publié 
en  Allemague  sur  une  partie  des  ouvrages  d'Ovide.  Il  s  agit  du  texte  des  Hêrotdrs^ 
iei  Amourâ ,  de  IMr<  d'aimer  et  du  Hemède  d'amour^  que  le«  lettres  latines  doivent 
«  la  sagacité  de  M.  lahn ,  l'un  des  plus  hnhiles  philologues  de  rAllemngne.  l^es 
JifTfrtraces  assez  nombreuses  que  présente  ce  texte,  comparé  avec  celui  des  éditions 
ordioaircs,  sont  toules  autorisées  par  les  manuscrits,  et.  ce  qui  ne  vaut  pas  moins, 
profondément  marquées  du  géniu  particulier  d  Ovide. 

L'a  de  nos  autres  a\unlage<i  de  derniei-s  vuuus  est  d'avoir  pu  donner  une  tra- 
duction non-seulement  plus  exacte  ,  perfectionnement  où  nos  devanciers  nous  ont 
êlé  d'un  secours  que  nous  aimons  à  reconnaître,   mais  plus  strictement  lidèle  au 
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ose  banale,  mais  des  poètes  erotiques  ses  contemporains,  de  Tibulte  son  ami , 
lie  Propercc  ,  de  Gallus,  si  ce  qui  nous  est  donne  comme  a>uvre  de  ce  dernier 
piiéte  est  bitto  réellement  de  lui.  Iticn  n'a  été  négligé  pour  que  la  traduction  que 
BMs  publions  reproduisit  ce  mélange  caractéristique,  en  demeurant  toulctois 
duK  les  conditions  de  tonte  traduction  fronçaîse,  c'est-à-dire  en  ne  poussant  pas 
b  familiarité  jusqu'à  la  bassesse  ni  le  précieux  jusqu'à  la  pointe.  L'idcnlilé  de 
1  original  et  de  la  traduction  est  une  chimcrc  ;  sacrifier  te  génie  de  la  langue 
qui  traduit  ik  celui  de  la  langue  traduite,  c'est  prouver  qu'on  ne  sait  ni  Tuuc  ni 
i  autre. 
ICofin.ilcst  encore  un  dernier  pointdc  détail  où  nous  croyons  avoir  perfectionné 
tti*.  édition.  Il  s'agit  de  la  suppression  des  noies  qui  font  double  emploi  :  l'in- 
uéuient  en  esl  seiisihie,  surtout  dans  les  OKuvrcs  d'Ovide,  où  reviennent  souvent 
les  noms  et  les  mêmes  allusions.  Avoir  évité  cet  inconvénient  n'est,  nousle 
bien ,  qu'un  mérite  négatif;  mais  ce  sont  le  plus  souvent  des  mérites  de  ce 
genre  qui  font  la  perfection  relative  des  travaux  où  les  qualités  éclatantes  ne  sont 
pas  nioessaires  ni  i>eutrétre  possibles. 


NOTICE   SUn   OVIDE. 


Oiide  (Pu1)iiit$  Ovitljus  N'aio  ),  naquit  i  Sul- 
tdw,tlaiu  l'Abruzze  citrrieure , le  IJdescAlendes 
/iml^oa  teâfl  uuirstic  l'an  711  de  Kwii:,  43  ans 
i^mi  rère  duvtteune.  Le  eiimuin  ik  j'Suxo  (|u'il 
•Alla  Je  ta  bntill«  avait,  dil-on,  étiHlonnéà  un 
4tja«leux,  à  cau>e<l€  lu  |iro<.'niîi«nce  de  tuin 
«i,  Mmroe  oelni  de  Cieertt.  illusirù  [ksr  le  ^rand 
nieiir  de  ce  doui,  lui  clail  vena  de  l'un  de 
H»  pères ,  reaian|ual>le  aiusi  par  une  peiiu;  ex- 
rtninrr  placée  à  rexlrrniité  do  nez,  et  res- 
labfaal  à  ou  puU  diiclie.  Ofide  fut  èleréâ  Ilome 
ttf  frteqnenta  le»  écules  de»  maiirc!)  les  [>tiis  ci-lè1ires, 
9tt  sea  frère  I^diitt ,  plus  igc  que  lui  d'une  anncc, 
a^nî  BMfurut  i  vinjri  ans.  Un  pendant  irréÂblible 
admloKt  Ovide  rers  la  poésie;  il  conseniit  louie- 
Ci^icliKlier  pour  le  barreau  ^  pour  obéiràl'ex- 
|Mnt  voiuoié  de  ton  p^e,  qui  ap[Klait  les  vcr^ 
mt  ■ccimitino  itérile  el  Uoiuère  un  indiiiçcnl.  11 
ymnilde  renonoerila  [«ësie,  qui  «Hait déjà cotume 
a  Ua^ue  naiurefle,  et  de  n'écrire  désuruuis  qu'en 
pnw;  Û  rewaya:  •  Maia  le$  inuls,  nuus  dit-il, 
iwiieirt  d*eux-tnËDUs  se  plier  A  la  mesure  el 
Unicol  des  yen  de  tout  ce  que  j'écrivais.  •  Une 
li  iiDpérielue  vocation ,  au  lieu  de  ddiuniker  son 
fin,  ne  fit  que  rirriier  davant;i^;  et  l'un  pré- 
lad  qu'il  ne  s'en  tint  pas  toujours  aux  reinuiiiraii- 
«b;  nais,  puéte  en  dépit  de  lui-ni<!ine,  Ovide, 
laidiiiin'on  lediiliait,  demandait  f^rice  dans  la 
lMgHiksiiuue&,  el  c'éUU  en  vers  qu'il  tt'engagait 
lfe*ai|4iiabin. 

PnM|De  hKu  les  biosrapttea  d'OuJe  it'acrordent 
àbùdaîncr  poormaltrex  ,  dans lari  de l'elMinence, 
Hoiii»  Grippiu,  te  plui  Italiile  granuiiairren  de 


l'i'po<iue,  au  ju<;eiui;nt  de  QuintiUen  ,  Aielliuii  Fus- 
eus,  rliéieiir  à  la  diction  dégante  et  fleurie,  ci 
l*tjrtiu!(  Lalro ,  duut  notre  \Mli\t  mit  plui  lanl  en  vent 
la  plupart  des  scniL-tiu's.  :Scnèqiic  te  rlitileur  tniu» 
apprend  qu'd composa,  dans  8ajeu^essf^,  des  dé' 
clnptitlioiis  qui  rurent  un  ^rand  succ^*»  ;  il  »e  rap- 
pellt!  «iUrimil  lui  avoir  entendu  dccKimer  •  la  con- 
iroverxesur  le  serment  du  inarî  et  de  la  femme,  • 
sujet  souvent  propose  dans  tes  écoles,  et  qu'OvJd* 
pouvait  iraiicr  avec  une  »urie  d'autorité .  ayant 
dijà  épuusé  uu  plulât  répudié  deux  feimnea.  IL  alla 
ensuite  se  perfeciimmer  à  AlliÈnes  dans  l'étude 
des  belles-lcilTfs  el  de  la  pltilusopliie,  el  vUiia. 
avec  le  p^iile  Macer,  son  parent,  les  principalen 
villes  de  la  Sicile,  delà  Grèce  et  de  rA>ie-Miueure. 
Une  biograplûe,  qui  k  voit  en  t£te  d'un  ancien, 
nionuiicrildc  ses  œuvres,  le  fait  bervireuÂMesous 
Viiruu;  maUci'tle  assertion  &4  contredite  [tar  plu- 
sieurs pa.-Ma'ïe-^  de  m»  poé-*>ies ,  oi'i  II  parle  et  se  vaille 
presiiue  de  sou  iuexpcrieuce  uiililaire.  C'est  itii 
moins  comme  p<j£te  qu'il  xi^iala  sou  entrée  dans  k 
Diunde.  Il  nous  dit  Jui  même  que  lurM]u'on  cou)<a 
fia  première  Iiarbe,  cérémonie  importaule  dicz  les 
noinains,  Il  lut  des  vers  au  (leuple  aKseud)[é ,  i>eut- 
éire  un  épismie  de  son  poénie  sur  la  guerre  des 
l^cauls,  uuedes  productions,  aujourd'hui  perdues, 
de  sji  jeunesse. 

Un  passage  de  Sénèque  le  rlK'leur  ferait  croire 
qu'avant  sunnonié  son  déffoilt  pour  l'Ltude  aride  dea 
loLt  romaines ,  (Hide  clail  entré  dans  la  carrière  du 
barreau  et  qu'il  plaida  plusieurs  causes  avec  succès. 
Ce  ipii  esX  certain  cV.\l  que  liw  premières  cliar,»* 
di^nl  il  fut  Kv  i!tu  a^^artenAirot  à  «a  iiia(;i£trature,  on 
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il  exerça  Muresslvcment  les  fonciïnns  d'arliilir  ,  ilc 
ju^cctdclrhuiivir.  Élu  ensuite  memlire  du  iriliiinal 
siiprfuie  (Itrii  centaniTirs,  il  te  (te vint  l>ieiilAt  du 
diTcnivirat,  diziiiiê  qui  Tut  la  dernière  qu'un  lui 
conTf'Ta.  L'auteur  de  VArl  d'nimrr,  s'd  faut  e'ph 
rapporter  Â  son  prnpre  ii'inoipiafre ,  tléploya  Unns 
Tewrctce  de  ces  durées  des  va-tas  et  des  talents 
qui  le  firent  distinguer  des  Homiins,  Il  se  montra 
infime  si  pt-nôlru  de  rini|i«r{ance  de  ses  devoirs 
publics,  qu'il  rcfits»  ,  d<iii<>  ta  seule  crainte  de  tir  la 
pouvoir  wutcnir  nvt-c  assez  d'a'Ul,  la  divinité  de 
tiéiuteur,  dqàliiciidcclnieeepcndanl,  tri  à  laquelle 
l'appelaient  à  la  Tois  sa  naissance  et  ses  services. 
■  J'étais  d'ailleurs  sans  ambition  ,  nouH  dit-il,  et  je 
nVcoiilaJ  que  la  voiiL  des  Muses ,  qui  me  c^m^il- 
taient  tvs  doux  loisirs.  >  Il  l'i^oula  si  lien  que  te 
charme  de^  doux  loisirs  railIlL  Tmlc^er  mthiie  au 
culte  des  Muses;  mais  l'amour  l'y  rendit,  a  Mes 
jouri;,  dit-il,  s'éronlaient dans  la  paresse;  le  lit  rt 
roisirelé  avaient  défit  énené  mon  aine ,  lorsque  le 
désir  de  plaire  à  une  jeune  beauté  vint  mettre  un 
lennc  A  ma  lionleu.se  apatliie.  > 

Dès  qu'Ovide  eut  pris  rang  parmi  les  poules,  et 
qu'il  se  crut  àvs  titres  à  l'auiilit-  des  plus  ccItrltrcTï 
d'entre  eux,  il  la  brisîua  comme  la  |>lus  haute  raveur, 
•lesvénérant,6elonMsexpress:f)ns,àréf;3ldesdieux, 
lesaioianlàrègaldelni-mËme.  »  Klaisiïéuitde-siiné 
i  leur  survivre  et  &  les  pleurer.  Il  ne  Ki ,  pour  ainM 
dire,  qu'entrevoir  Virjtile  {  Virgilium  tidi  lantitm  )  ; 
Horace  ne  put  applaudir  qu'aux  débuts  de  «a  mn.se  ; 
il  ne  fni  piis  donné  &  Prop^-rce  et  â  Gallus,  les 
premiers  membres,  avec  TibuUe,  d'une  petite  so- 
ciété btléraire  formée  p«r  0«ide,  ei  les  premiers 
conOdenlsde  sesTcra,  de  voir  sa  gloire  et  ses  œat- 
Iteurs.  Liés  par  la  confomiîlc  de  leurs  ^oùls  et  de 
leurs  tatenl5,  au<;iii  bien  que  par  te  singulier  rap- 
procliement  de  leur  fige  |  Un  étaient  nés  tou^  deui 
la  même  nnnt^ette  même  jour  ).  Ovide  et  Tibnlte 
devinrent  iu-sépacaliles  ;  et  i|uand  la  moi  i  du  dernier 
vint  biiser  une  uui«ti  »i  tendre.  Ovide  eompota 
devant  k  bâdicr  de  son  aiiù  uoe  de  «es  plus  twi- 
clianti-s  élegiea. 

Stx  parenifl  et  ses  amis,  pregqne  tois  coorUsaos 
d'AugtKle,  le  désignèrent  binitot  A  sa  raveur,et 
le  p  einirrtémoiîna;;e  de  ilistinrUon  publique  que 
le  poêle  reçut  du  prince  fut  le  «km  d'un  beau  cheval, 
le  jour  d'une  drs  revues  quinquiimoles  des  cttcva- 
liers  romains.  Issu  d'aTeux  qui  rniaient  tons  été,  il 
l'éUit  liii<raême  tronré  dans  les  ran^  des  chevaliers, 
dans  deux  circonstances  solennelles ,  c'est-i-dire 
quand  cet  onlre  salua  Ofiavc  dn  nom  d'Auguste, 
et,  plus  t'ird,  de  celui  de  Pêt  e  df  ta  patrie. 

Ovt<le  s'essara  d'al>urd  dans  plusieurs  genres. 
n  avait  coflunencé  une  rpop^îe  sur  l.i  giicrre  des 
K<(anUi;  mais  Virgdc  venait  de  s'en){uirrr  du  srept  e 
d«  l'épopée ,  el  Ovi.|£  abaodoniui  la  sienne.  Il  com- 
posta sm  HémhU»^  genre,  il  e^t  <  ta',  ton'  nouveau , 


mais  non  pas  •■  inconnu  avant  lui,  n  onmme  i\ 
prétemlu  ,  car  Properce  en  avait  doiin*:  les  premic 
modèles  ''ans  deux  do  ses  plu*  belles  cltigies.  Il 
vrai  que  Properce,  a'tisiailaqué  dans  sa  ^-loire| 
Ovi<fe,a\Bii  lui-même,  en  se  rli.<unt  <•  l'invenlt 
de  I  élêL-ie  romaine.  •  attaqu-'  celle  de  Catulle  , 
I  avait  précé-ié  (fans  cette  carrière.  Pins  tard ,  Oi 
voudra  s'illustrer  dans  la  poésie  dramatique, 
s'éi-iie  a  dans  un  élan  de  vtnité  |HH'li«|ue  :  ■  Que 
iraiïtHlieruuiaiuenic duive tout  s<in celai!  ■  Aui 
\\  nou!H  a  nii5  lui-même  dans  le  secret  de  ses  ; 
uiiêrc:i  irn.-solul  <ins  ;  une  clé^e  de  ses  Amovrt 
montre  liétùtani  entre  les  muses  it«  U  Tragédiet 
de  1  Kl  -gie ,  qui  se  le  di.spuienl  avec  one  ctialei 
proportinnnéeau  prix  de  la  victoire.  Cette  demiJ 
l'em[>orte  enHaj  mais  la  irag<tlic  le  n  clamera 
jour.  Puur  le  mautenl,  Oviile  se  livre  donc  k 
|K»é»ie  c-lc^-iaque,  et,  quuifu'ilait  prù  st>in  de 
fJarer  lui-même  qu'elle  ne  lui  doîi  pas  moins  que  | 
poésie  épique  à  Virgile,  sa  place  csi  après  Proper 
et  Tibnile.  Ce  rang  lui  est  assi;^uc  [tar  Ouintilîc 
par  tous  les  criiirpies .  par  la  voix  de  tous  W.»  ihcieJ^ 
ce  qui  vaut  bien  l'opiuion  du  seul  Vossius  ,  à  qiù 
plaît  d'jippeler  Ovide  le  prince  de  leh'gie,  eïfjli 
princept.  Ovide  a  romnn-ni-é  la  d<caden<'e  cI»Cl 
Latins,  et  si,  dans  ses  y/.uoiirs  par  exemide, 
admire  une  rare  f^cdiié,  one  foule  d'idées  ingéuïc 
ses  et  une   inépui<4ble  variété  d'expressimis, 
goût  y  relève  aussi  des  tours  forcés  ,  lu  pri^usic 
des  ornements .  de  fruiilsienide  mots  et  l'abus 
l'espril,  si  opp  «se  au  simpK-  Lm^age  'u  ctrur. 

Dans  les  ((rroWci,  nu-nics  qualités,  mêmes 
fauls  :   Ovide  ne  pouvait  d'aiJeurs  édiapper  A 
raoïoionie  r6uttant  d'un  fond  toujours  le 
les  regrels  d'un   aimiur   mallietireiit ,  les 
ctips  d'aniantet  alundcnnie--.  CKn  ne  ne  ponv) 
se  plaindre  k  Paris  autrement  que  Dejanire  à  Her- 
cide  ,  qu'Araiie  îH  lic>re,  eir.,  quoique  le  p'»ête 
ait  déployé,  dans  l'cxprcssi'n  de  cet  amour,  un  art, 
infini,  el  l'ait  quelquefois  «arirc  avec  bonheur 
l'empliiides  plus  ridiex  Hi'tioiis  de  la  fable.  Maïsi 
lA  même,  il  nall  souvent  nn  aulie  diTaut^  l'i 
(f  une  érudition  intempestive  qui  n'frotd'tle  sent 
ment.  l,es//émfrfes n'offrent  pasd  aïK-Ri  nombrens 
traces  d'afTei-tation  que  les /l/notiis ,  niaitilesijl 
en  est   mo  tu  pur  et  nions  r  lésant ,  et   le  II 
gage  parfois  trop  famdiirqu'd  prête  â  ses  persun* 
tu.i;es  sietl  mal  à  leur  tU^niie.  Il  suiib!e  ipi'Ovide, 
avec  une  inientton  d  ironie  qui  rappelle   oelle 
chan're  de  la  IHtfelle,  ait  \oulu  lédiiire  à  la  rat 
sure  commune  des  petites    passi  ms  l'amoui  d< 
bé'Olnes  de  r»niiquité,  dunt    Ira  nuiUteurs 
aiipjraisMiit  si  ifrauils  à  travtts  le  voile  des  H 
Tabutcux.  Par  la  [iciulure  des  amours  des  bi-ros , 
préludait ,  comire  oo  l'a  rciuaiqu^,  A  l'Iitstoire  d( 
faiïilesdes  des  aïeox ,  et  les  Hêntlùei  sont  un  ci 
des  yMamotfUoies. 


9i  Oride  ne  rri!a  fos  ce  genre ,  il  le  mi  du  moins 

ik  tnode  :  ei  Aoliu  Sadians ,  un  île  ses  amis  ,  rc- 

)iérosin(rlfr!fts,  anJi'iJirps  des 

iD-iis  il  lais«  h  «s  dernières  , 

IlOQlr  [iir  un  radiutfdicul  degaUnterie,  It'its 

tatriDU-e,  «1^  I  esprit  qii'Ovi,le  Iciir  a^aildoniK*. 

Afite  avoir  cbanui  If»  ani'iurs  des  lieras,  Ovide 

émlM  les    tiennes,  qui    lui  avaient  arqnis  noe 

Étpiliire  crlelH'iii'.  tl   n'ftait  bruii  dan«    Home 

^  lie  tes  e\|>li)ii!s  aniiiitretix;.  Vs  taisaient  l'entre- 

■■11  (la  ffclust  duu  Itfur^  fcstino,  du  peuple ,  dans 

Iscarrrrour* ,  et  partoal  on  se  le  montrait  quand  il 

trnùi  i  pftiswr.  AlUree«  plut^  «lutloign^es  par 

telle  rputalkn,  looles  le»  bellrs   soUîcîtaicnl  lum 

iMHMffB,  te  disputiient  le  renom  que  duimaifut 

■■■Boar  et  ara  vers- et  il  se  vane  d'avoir .  en  les 

ttmt  fonnaltre .  doté  d'une  f»ule  d'adoratnirfi 

bncfaamesji»(]t> 'alors  i^i^r*^  1laviiti-tr<til!eurK 

IHiWlini  ni  qu'il  n'*  kI  pitiot  en  lut  tie  tif  pasaiincr 

Moles  leuiuH's,  ni^me  à  la  fti'K,  ei  te»  ratsi'ns 

f  il  m  donne ,  qiio'u{tie  («u  edifuiiiies ,  Tonl  de  cette 

(■ofteion  une  <ie  f-ts  plus  charmantes  dr^ies.  Le 

aal  MaII  (urii^ut  que  ses  mattresse»  avaient  quel- 

^i(it<  des  rUalea  jus^iue  parmi  lenis  Auivanie<t. 

CariSM  Paccon  an  jour  d'une  iQtrii;ue  avee  Cy- 

fmk  M  coirreu<«;  Ovide,  tnJi|nié  d  un  tel  si  up- 

(iD.ienîpantlcn  plainlei  pallii-iiqucs ,  prend   luux 

b(&(tt.t  A  irmoin  de  mm   imiocenee,  renou\dle 

iaimtcititioni  d'an  amonr  sans  paita^e  el  d'uoe 

liSléBaMbiniies.  C<iiitine  ilut  être  cnli^rvuivht 

n-'  ''  is  l'eptire  suivante  (  et  ce  rapproi-lic- 

ifc'  .  if^ptquant  |  est  adres^^  A  cène  i'.y' 

I ,  il  la  gmniie  doucement  d'avoir .  par  quelque 

'i!lion,    livré  U  sectet  de  leur  amour  a\ix 

jalons  de  a  maîtres»,  d'avoir  peut-ftrc 

(iflevut  tUe  oomine  un  enfant  ;  il  lut  fj»ei(rne 

iftoitirdtevniali  avec  le  tn^m;  sane-rroid  que  lui, 

B  Ut  ptr  lui  denian/lcr  un  rrn  lez-voit!;. 

Lf  itnicililc  se»«k|iie.tful  il'aburdput>liéeneinq 

I, qu'il  reituUiipnituiteilitriÉis,  <•  ayant  c^u'içv, 

■il,  en  tes  Itrûlwl,*  celles  qti'iljui^iDilii.'ni'sdcs 

leanb  de  la  posti'ritt'.  A  l'eieniple  de  Callus.  de 

Cnpcfoe  et  de  Tibulle   q<ti    araienl  cliaiit*.'  kiirs 

MaiMioa  tes  nocL^eniprunltl^de  Lycoriii,  dt^Cj-n- 

Hiâe  M  de  Nemêsiti ,  Ovide  c^lt-lïra  sou'i  celui  de 

Comae  U  DiaitreaM  qu'il  aiinn  l^pIug.Ttl  e^l  du 

utim  U  Dooj  que  plasieur»  niann.«rrils  ont  doum^ 

VMriiireaux  li<rrade»  Amoara.  Maiit  qu-lle  était 

oSieCornnc?  Cette    qiirMion,  q<  1  ne-il  un  feu 

tepurtanie  ijue  m  on  la  rattarlie  Â  la  cause  de  l'eiil 

<tOiUe,  a  longtemps  t-xerc- ,  «ans  U  >^li»IJiirc  ,  la 

pneotc  ciu-iïKÎt':  de»  siècles;  e)  »<nuiicnt  ciH-oii 

Vf^rt  m  «crcl  »i   bien  cadté  mèuw  :iii  siicle 

'Ot  k)e,^tieMs  omis  taî  en  ilemanitareni  la  nivelai  ion 

*»«(  noe  bveur  ,  et  i\iw  pluA  d'une  fcujmc,  pro- 

^*«".t*'«'  «î  faire  laUiir,  du  In  di^cntiuit  dt?  la- 

•■•'fcCariunc ,  iuuq>a  le  niui    dcvcuu  cdvlirc, 
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de  cette  nuiliessc  my«icrieui«,  et  re  donna  piil>li- 
i|ueuicnl  pour  rbérulne  dis  clianta  du  poèie?  Du 
subi  iiiônie  iiuil  a  mis  1  Uire  lenom  de  la  véritable, 
ou  »  iiiiluit  i]a'eltc  appartenait  i  ta  famille  4lM 
(X'sars.  On  a  nitmiiiéLivic,  faumcdc  l'ciiipereur^ 
niaU  la  iti.tUre«5e  eut  été  bteo  vieille  et  l'aïuani  bieu 
jeune:  on  a  nommé  Julie,  flile  de  Tibère;  maûi 
alors ,  au  rnntmire,  la  nuTtrcnc  eût  ^te  bien  jeune 
et  1  amant  bien  vieux  ;  ce  que  ne  permettent  de 
iiuppo:«er  ni  la  date  ni  aucun  passa^  des  jlmoun. 
Ou  a  nuniuiciiilie,  filled'AugusU,  et  cetleopinîon, 
consacrée  par  l'auluritc  d'une  tradition  doQtfiidoine 
A[iullinaire  s'est  Tait  rérho,  n'est  pas  aussi  dépour- 
vue de  tonte  Trdi!«uibUiK-e ,  quo(t|u'en  ne  l'ait  ap- 
pnyi^e  que  sur  de  bien  futik^i  rai.s(in.H.  Julie ,  veuve 
de  Marwilus ,  avait  qnmsc  Marciii  AeripiM;  or, 
dilmo,  les  de^i^s  |>arlcnt  du  mari  de  f^rtrinne,  de 
m;s  suivantes,  d'un  eunuque.  Ailleurs,  il  la  compare 
àS^niirauiis-,  ailleurs enrore,  il  lui  cite,  pour  l'en* 
CQurager  à  aimer  en  lui  un  simple  chevalier  rumain, 
l'exemple  de  Calypso  qui  bnlla  d'amour  pour  an 
mortel,  el  celui  de  la  nyuiplic  Efrérie ,  rendue  sensi- 
ble par  le  juste  Numa.  (Corinne  ayant,  pour  conser- 
ver »n  beauti',  dftniit  dan<i  ^n  sein  le  fruit  de  leur 
amour,  Ovide  indign*^  lui  adresse  ces  molâ,  le 
triornplie  et  la  joie  du  conimeiiiateur  :  ■  Si  Vénus, 
avant  de  donner  le  jour  à  Enie,eAl  alleulé  àsa  vie^ 
la  terre  n  eût  point  vu  les  Césars  I  •  Enfin ,  a'écrie- 
t-ori  vit*i(ineu»emvnt.  le  tableau  qu'Ovide  a  tracé, 
ddn'*  uiiif  des  deniitres  élégies  de  ses  ■amours,  des 
iuœtir>«  dissolues  de  .«a  nuJtiesse  n'est  que  celui  des 
prostiluliom  de  celle  Julie,  qu'accompa^ni^ient  en 
public  des  troupes  d'amanl.s  chontés,  qui  afKcItait 
jusque  daiLs  le  Forum  ,  dit  Sciièque ,  le  scandaleux 
spectacle  de.  seit  ortrtcs  nocturnes ,  et  que  sen  dfbor- 
deuieut^  llrent  exiler  par  Anurusle  lui-même  dans 
l'Ile  désert'^  ou  elle  mourut  de  f<iim.  Mais  toutes  ces 
phrases  d  Ovide  à  sa  Corinne  peuvent  n'Ctre  qite  des 
hy{»iTlH>Ies  pucliqucs  ^  asst'X  ordinaires  smx  amants, 
eiapplirahlesàd'autrftsffnimeiqHc  Julie,  et  n'avoir 
point  le  sens  caché  qu'on  a  cru  y  découvrir.  Il  en 
csi  qui  ont  pensé  mettre  lïn  à  toute»  les  conjectures 
rn  disant  qii'O*  idc  u'Bvail,cu  rcalit'>,  clianic  aucune 
femme  ,  el  que  ses  amours,  comme  celt'S  île  Tibulte 
et  de  Properoe,  n'e^i^iîTent  jamais  que  d.iris  mui 
iuia^Hlialion  et  dans  celle  des  coii.nienialeurï;;  ce 
qui  n'est  qu'u[:e  n  aniireexpnliiive  de  trancher  une 
difliculté  msoluliLe. 

Les  jilaisirs  ne  déloumaienl  pas  Ovide  de  sa 
passion  pour  la  gloire:  •  Je  eoui»,  disailU  ,  apte-» 
tiitc  renommée  éternelle,  et  je  vi:ii\  que  mua  nom 
soit  cumul  de  l'uinveni.  >  L'tcuvre  quînuurriyKaiten 
lui  celle  iuimaise  espérance  vlail  une  tragédie  ;  el  le 
témoignage  qu  il  se  rend  à  lui-m^me,  en  termes,  il 
ot  vrai,  |ieu  niode&les ,  d'avoir  née  la  tratj^die 
ruitintrie.  peut  avoir  un  grand  fond  tic  rcrilè ,  à  en 
jugtrrpar  ks  efforts  plus  kNiables  qu'lieurcux  des 
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^ninliu  qui  sVuient  difji  esuy^  dans  ce  genre , 
à  l'eiempleilu  prince,  lequel, au  rapport  Je  Suétone, 
■«ait  composé  une  tra^f^tie  d'Ajax,  ronnue  M-nli^ 
ment  par  le  trait  d'esprit  doiu  elle  Tni  pnur  lui 
l'occasion  quand  il  la  deirul»ît. 

Iji  postérité  ne  peut  prononcer  sur  le  talent  dcnl 
Ovide IK  preuve  dans  cH\t  aoavelle  carrière,  puist{ne 
sa  Mfd^  on  aiijoiit  <rinii  perdue,  On  a  nie  qu'il  eùi  pu 
(?tre  un  lion  auteur  dranwlique ,  en  rx  qu'il  e«t  trop 
foiirent.  danî^  ses  autres  ouvrages,  hors  du  senlinient 
rtde  la  vérité.  Un  fait  qu'on  n'a  ;ia<^reniariiue  donne 
A  cetle  asAcrtionqoelqiie  vraLseuibloncc;  c'est  que  Lu- 
cain,  peu  de  Innps  après,  composa  one  Iraçcdle  «ar  le 
même  sujet  ;  il  ne  l'aurait  point  ose ,  si  cdle  d'Ovide 
oH  été  réputée  un  clief-d'œavre.  Toulefob  elle 
jouit  longtemps  d'une  grande  rcnoniniée  :  ■  Métier , 
dit  Quintitien,  me  parait  montrer  de  quoi  Ovide 
ei^t ^té capable,  $'U  eût  maîtrisé  son  génie  au  lieu 
de  sV  abandonner;  >  el  l'auteur,  inconnu  mai-s 
fameux,  du  Dîaloyue  sur  les  oratears,  met  celte 
pièce  au-de«nw  de  celles  de  MessAla  et  de  Hollion, 
qf'jnasamonimi^  le  $ophocle  romain ,  et  *  cûié  du 
'riiyeste  de  Varius ,  le  clierd'cpuvre  de  la  »c*no 
latine. 

Deux  vers,  voilà  ce  qni  reste  clela  flférfér  d'Ovide, 
parce  qu'on  les  trouve  cités,  l'un,  dims  (^)uintilirn  : 

Strvtrêpotui.  <pn-dtré  an  poulm  tvqo»  ? 

l'aulTC,  dans  Sénèque  le  rltéleiir  : 

Ffr^r  A  MB  <"*>r.  *»i  ptema  i/m. 

Ovide,  après  avoir  chante  Vamniir,  voulut  en 
donner  des  leçons ,  rhiit  d'une  heureuse  expérience , 
et  composer,  pour  aia^i  dire,  le  code  de  la  tendresse 
ou  plulùl  de  la  galanterie  :  il  écrivit  i'yért  tTaimer. 
On  Ta  souvent  accusé  d'a%uir,  par  cet  ouvraf^e, 
ajouté  i  U  dcpravalton  des  niirurs  romaines  ;  mais 
rien  n'y  approche  de  la  liceitce  obscène  de  plusieurs 
pMces  de  Catulle  et  de  qnelqttfji  odes  d'Ilurace.  Eât- 
il  osé,  s'il  se  fiU  crti  lui-même  aussi  coupable,  s'é- 
crier devant  ses  contempurains  :  ■  Jeunes  beautés, 
prêtez  l'oreille  h  mes  leçuns;  les  lois  de  la  pudeur 
TOUS  lepenneiient  :  je  clianti-Tai  les  ruv«  d'un  amoiu- 
exempt  de  crinie ,  et  mes  vers  n'oITi  iront  rien  que 
l'on  puisse  coiidatnncrl  <•  Si  ces  uiots  ne  sont  pas 
QM  secrète  ironie  ou  on  pié^  wiroit  tendu  à  l'in- 
nocence curieuse  des  jeunes  lilles,  iU  montrent  en 
lui,  ainsi  qu'on  l'a  remarqué,  une  singulière  illusion. 
Martial  lui-mime,  il  est  vrai ,  dit  aussi  de  ses  vers 
que  leÀ  Jeunes  filles  pourront  les  lire  sans  danger  ; 
niau  ces  eseiu|ili*s  semblent  au  moiti*)  prouver  que 
beaucoup  d'expressions  dont  riuipiiretc  nous  blesse 
n'avaient  pas  chez  les  anciens  ce  caractère  et  celte 
portée.  Le  véritable  tort  d'Ovkie  est  d'avoir  ensH- 
^0  non  pas  l'amour,  mais  à  s'en  Taire  nu  jeu ,  à  en 
pbcer  te  plaiï-ir  dans  l'iaconsiance  et  la  gluïre  dans 


l'art  de  tromper  sans  cesse.  U  fut  «u  resit: ,  et  r  c- 
tail  justice ,  la  première  victime  de  sa  scjence  (ht- 
nicieuse;  car  sa  meilleure  élève  fut  sa  maitresae 
elle-nièn>e,  laquelle,  un  jour,  le  trahit  nii^me  en  sa 
pri-sciKc,  el  tandis  qu'il  feiiutioit  de  dormir  après  un 
joyenx  souper. 

VArt  tfaimfr  obtint  un  ^îkI  siircè*  i  Borne  ; 
on  ne  se  contenta  pas  de  le  lire,  on  le  mil  en  liallet .  et 
il  fut  pendant  loogteiiips  le  sujet  de  reprrsentiilioni 
mimiques,  ou  l'on  en  déclamait  des  passa^'cs  toujours 
applaudis.  Ovide  continua  dejouir  de  la  faveur  d'Au- 
guste, bien  qu'il  se  bornât  à  le  tiaticr  dans  ses  vers 
et  fièquent^t  peu  le  palais  des  Césars ,  car,  mal^ 
la  Itceuœ  de  ses  écrits ,  ses  goâts  étaent  restés  sim- 
ples et  ses  iiHFurs  devenues  presque  Buslères.  11  se 
plaidait  1  cultiver  tui-mènie  la  terre  de  ses  jardins , 
i  greffer  ses  arbres ,  i  arroser  sei  (leurs.  Il  n'aimait 
point  le  jeu.  A  table,  il  manp^aii  peu  et  ne  Lavaîl 
fruère  que  de  l'eau ,  et  U  e^t  prcj^quc  le  scid  des  an- 
cieus  qui,  A  l'occasion  de  l'amour,  n'en  ait  pas, 
ronmie  on  l'a  dît,  cliantë  le  plus  déplorable  égare- 
ment Il  ne  connut  point  l'envie;  an^ci  |ct  il  se  plaie 
i  le  rappeler  souvent  )  la  satire  respectât-elle  et  ses 
ouvrages  et  ses  nxi'urs. 

Après  avoir  donné  clés  leçons  de  l'art  d'aimer, 
Oviile,  comme  pour  en  expier  le  tort,  et  se  bin 
parduiuier  tm  ouvrage  ••  écrit  dans  la  fongne  des 
passioi»,»  voulut  enseigner  l'art  contraire,  celui 
de  ne  plus  aimer,  et  il  composa  le  HrmHtf  (Vanniur, 
"  ouvrai!:e  de  sa  raison ,  <•  dit-il  ;  mais  il  oublia  par* 
fois  son  rwuveau  nMe,  et  le  lecteur  étonné  retrouve 
dans  ce  poëine  les  inspirationsdcLi  muse  l  ccncintse 
qui  avait  souillé  l'antre  ;  d*on  Ton  n'a  pas  manqué 
de  dire  que  le  ^em^tIe  était  pire  que  le  mal. 

riaire  était  toute  une  science  anx  yeuK  d'Ovide  ; 
il  a  voulu  l'epuLter  et  en  ilonner  comme  un  (railé 
coraftlet.  Une  des  parties  de  ce  traité  est  un  petit 
poème,  en  vers  élégiaques,  sor  l'art  de  solder 
son  vUagc  {rfe  iVerfiromîHe  fariri),  oit  il  donne 
la  fomiute  des  diverses  pommades  qui  enlèveront 
les  taches  dn  visage  et  les  bourfrcons  de  la  [«au .  eti 
où,  après  las  secrets  de  la  cmnpodiion,  il  rcvj 
ceux  <)e  la  manipulation,  et  indique,  axer,  une  exac* 
liiude  rigoureiis«.  la  do^  de  cliaque  ingrédient. 

Ovide,  apri^s  ces  ourraçes  frivoles,  en  oimiposa  i 
plu^i  graves,  et  commença  les  M^îamoq)hosrs  et 
FantfM^  .tes  véritables  titres.  M  avait  perdu  son  père 
cl  sa  m^re ,  morts  louw  deux  dans  un  &f^  avancé. 
Sa  famille .  apr<'S  eu x ,  se  conifiONail  d'une  femme  ado- 
rée, usuedu  san^dluslredcs  F'alnus.  el  la  troisième 
(pi'iléponu; d'une  TiHe  nommée  PériUe,((ontit  vante 
les  succès  dans  la  poésie  lyrique,  et  qu'il  avait  mariée 
^  Coméliiis  Fidus ,  dont  Sénèqne  raconte  qu'il  eut 
un  jour  la  fatbIesM;  de  pleurer  en  plein  sénat ,  [larce 
qu'un  arrlitin  Corbulon  l'y  avait  appelé  autnicha 
peter.  SenI  héritier  du  bien  de  .-«s  pères,  Ovide 
possédait  à  Sulmone  d'assez  beaux  dotnaines;  • 
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Kame,  âne  miisoa  près  da  Capltute  ;  dans  les  faa- 
bonp,  de  Ttates  janliiu  située  siir  uoe  coUine, 
■trela  toïc  ClaDdîeiine  et  la  voie  FUminienne.  La 
daoOHir  de  wo  commerce  et  l'agrément  de  tvin  es- 
prit hU  «Taiem  fak  no  grand  oorabre  d'amis.  La  liste 
■lii  Isogoe  de»  penoDiu^  distingués  qui  fal- 
itek  m  woàété  babitaeUe  ;  il  su/lira  de  noiuiiicr 
TsrgB,  le  pli»  Mvant  des  Romains  ^  Hygiu,  le 
«fitaagn^iie  d  le  biblioUiécaiiT  du  palais  de  l'em- 
potar;  Celae,  qn'an  a  nommé  l'Uippocnte  des 
LiHoa;  Carus,  precepleur  des  jeunes  COsars; 
M.Co(Uf  considà  l'^poqneou  partii  VAri  (t'aimer, 
RiflD ,  (pu  «rail  été  qQesiciir  ea  Asie  ;  Suiltius  ,  ami 
et  Germaoicus;  Sexius  Pomp(^e;  Brulus,  le  ûls, 
it'fli ,  du  memlrier  de  César ,  etc.  Mais  de  tous 
namis,  le  plus  ancien  et  le  plus  cber  était  Maiime, 
foi  dcacendoit  des  Fabins.  Maxime  avait  épousé 
■ircla,  parenle  1  U  Tois  de  la  Temme  d'Ovide  et  de 
tm^enoT,  flont  il  fut  lûngtemps  l'ami  et  le  confi- 
éaL  Ovide,  ainsi  entouré  des  aum  d'Au^'oste, 
pnonil  À  jamais  assure  de  U  laveur  du  priuce.  Il 
ÉdI  tkbe  ;  U  n'avait  point  d'ennemis  ;  ses  vers  fai- 
miioA  les  délices  de  Konte  ;  il  vivait  enfin  dans  U 
pBWaiiou  de  tous  les  biens  dont  il  pouvait  élre 
«vide,  lorsqu'un  coup  tcmbte,  iiuprcvu,  vint  le 
&l|lpcr.  Cn  ordre  d'Auguste  releva  sur  les  burds 
éi  Ponl-Euxin ,  aux  demitr&à  IranUfres  de  l'em- 
plie, efaa  les  Bartiarea,  sur  une  terre  inculte  et 
fpétodienieni  glacée ,  ce  poSte,  naguère  son  ami, 
<(  d<^  âgé  de  cinquante-deux  ans. 

Ovide  a  tracé,  dans  la  pluK  Inuchante  de  ses  t]é- 
|la,  le tablfan  de  moment»  qui  précédy^rcnl  son  dé- 
pit :  c'était  1-1  nuit  <Ju  19  novembre  "03  de  Rome; 
m  mtisoa  rcientissaii  des  gémissements  de  ceux  de 
m  mok  rartes  fidèles  k  la  Fortune  ;  sa  nUe  était  alors 
n  Afrique  snc  m»  mari ,  qui  j  exer caii  on  ne  sait 
fodli  durge.  Sa  femme  invoquait  le  ciel  en  san- 
^auU;lgenooz,les  cbeveaxépars,  eUcseual- 
■rii  au  pïeds  de  sea  dieai  domestiques  et  baisait 
kl  fDiycn  ^tdiila.  Ovide  voulait  se  donner  U  mort  ; 
MhOMM,  «es  amis  l'en  détoumt;rent  à  farce  de 
frikli  M  4e  larmes ,  et  GeUe ,  le  pressant  sur  sou 
matt  W  Bl  e^^«r  des  temps  plos  heureux.  Le 
HM,  nndimal  aoa  gteie,  brûla  avec  plusieurs 
éum  aoiiJges  eelni  des  Mftamorphuies ,  qui  u'é- 
llîLfHcw)9fC  Unnîité«  mais  iluni  heureusement 
Ql'Alil  àtj^  r^paoda  ptosienra  copies  dans  Rome. 
Eifalajoâr  eommençah  à  paraître  ;  un  (le<t  gardes 
'AafDrte,  charge  de  l'accompagner^  li.1tc  le  départ  : 
V  knat  Tcot  le  suivre  dans  son  exil  ;  mais  il  ta 
'mt  de  rester  i  Rome  pour  lâcher  de  flocUir  Au- 
C»l«  :  flUe  cède ,  ae  jette  éplorée  dans  ses  bras ,  Vé- 
iniBl  ION  dernière  fois  et  tombe  bientâl  évanouie , 
or  A^  os  avait  cmmaié  Lh  id  e . 

Oft'àaii  ai  on  arrêt  du  sénat  tù  la  srntcnce  d'un 
lAinlqnifTattcoadamoé  Ovide,  mais  un  simple 
Mdi  roa^ercur;  U  n'était  ni  exile  ni  exporté , 
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mais  relégué  d  rextrémîté  de  Tcmpire ,  et  cette  der- 
nière peine  labsait  à  ceux  qui  U  subissaient  Inir 
lîlre  de  eitoven  et  la  jouissance  de  leurs  liiens.  Toii- 
leroUiiudesesamis.daiis  la  crainte  que  l'empereur, 
aciievant  de  ^  iuler  les  lois,  rKdepouillit  le  condamné, 
lui  lit  l'oîTre  gfni'reuse  île  la  moitié  de  sa  foriune. 

Le  proscription  dtiui  le  pofite  Ait  l'otijct  s'étendit 
jusque  sur  ses  ouvrages,  qu'on  enleva  des  trois  l'i- 
bUoUiéques  publiques  de  Rome.  Maxime,  nbsrnt 
à  IVptMtne  de  son  dépan,  le  rejoignit  1  Blindes  et 
lui  lit  ses  deroiers  adieux. 

Ovide  nous  a  bissc  l'ilinérairc  de  son  voyagp,  qui 
ne  Tut  pas  sans  ixrrib.  Le  «ais^^eau  qui  le  portait  flotta 
longtemps  sur  l'Adiialique,  battu  par  d'horribles 
temi>étes.  Le  poêle  mit  pied  à  Icrre  daiu  la  Grèce, 
traversa  l'isthme  de  Corinthe ,  et  monta  sur  un  se- 
cond vais.seaa  au  port  de  Cenchrée ,  dans  le  goire 
Saroniqiie.  Il  Cl  voile  sur  l'IIeUespunt  el  passa  i 
pied  par  le  pays  des  Ilisionicns,  peuple  ft-roce  de  la 
Tliraee,  dont  il  éprouva  lacruauli?.  ^^u^  un  troisième 
vai$.<(eau ,  il  traversa  la  Proponiidâet  le  Uoepliore  de 
Thrace  ;  et,  après  une  longue  navigation ,  il  parvint, 
sur  la  rive  gauche  du  Pout-Euxin,  au  lien  de  son 
exil ,  i  la  ville  de  Tomes,  hituée  verii  les  bouches  du 
Danube,  et  sans  cesse  attaquée  par  les  Doces,  Us 
Gèles ,  tes  Jazyges  et  les  autrc-s  peuples  armés 
contre  la  domination  romaine,  qui  ^'arrêtait  U. 

Il  noiLs  faut  maintenant  dire  quelques  mut^  dti 
problème  proposé  depuis  des  sièt:les  Â  la  i^a^'acité  des 
■avants  de  tous  les  pays,  c'est-à-dire  de  U  véritable 
can&e  de  l'exil  d'Ovide.  On  ferait  de  gros  volume* 
de  toutes  les  conjectures  hasardées  sur  cette  que»- 
lion,  qui,  seule,  a  été  le  sojet  de  livres  entiers  ;  et  l'on 
|ieut  aujourd'hui  élever  jusqu'à  douze  le  nombre  des 
systèmes  qu'a  fait  imaginer  l'examen  de  ce  point  cu- 
rieux d'hisloirc  lillérairé. 

Ovide  attribue  son  exil  à  deux  causes,  à  la  publi- 
cation de  r^rt  d'atmrr.  qui  n'en  fut  certainement 
que  le  prétexte,  et  it  une  erreur,  à  une  faute  qu'il  a 
comm'ue,  mais  sur  laquelle  il  a  partout  gardé  le  si- 
lence : 

Perttid^rtmt  qnwm  mt  éu»  erimlna,  eaniien  tl  errort 
MUrUu/ittti  ntipa  lUerutm  mikt  wl. 

Et  celle  faute  dut  Hre  surtout  celle  de  ses  yeux  : 

CuraHqvid  eidi?carnoj:ia  tiimina  (fclî 

Enfin  ses  amis  et  sa  maison  la  partagèrent  avec 

lut: 

QiUd  rtftram  fomiiumqtie  nrfai  [amaloipiÉ  noantfs  T 
Telles  sont  les  dlscriles  révélations  qui  ont  en  partie 
servi  de  texte  i  toutes  les  conjectures  des  érudils. 
Le  champ  était  vaste,  et  ils  ont  largement  usé  du 
droit  que  semblait  leur  donner  le  vague  même  de  U 
question  d'en  (aire  sortir  les  explications  U-s  plus  bi- 
zarres, yuclques-nns  ;  au  contraire,  ont  voulu,  mal- 
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gré  Ovide  luhinâme,  qal  assigne  deux  causes  à  son 
exil,  n*en  admetlre  qu'une,  TAri  d'aimer  ;  et  ils  ont 
repr(!senté  ce  pone  comme  une  des  victimes  de  ta 
réaction  morale  qui  eut  lieu  sous  Auguste,  quand  ce 
prince ,  qu'on  a  comparé  à  Louis  JLIV ,  entreprit , 
après  avoir  scandalisé  le  monde,  de  lui  donner,  dans 
H  vieillesse,  l'exemple  d'une  grande  sévérité  pour 
œ  qui  loucliaît  les  mcenrs;  sévérité  tardive,  qu'at- 
testent l'exil  de  Julie  et  plusieurs  passages  des  écri- 
vains de  ce  ûècle.  VArtifainier,  ouvrage  innocent 
pendant  dix  ans,  devint  donc  tout  à  coup  une  œuvre 
criminelle  aux  yeux  du  prince  qui  avait  na^ère 
protégé  les  poètes  les  plus  licencieux,  et  composé  lui- 
même  des  vers  que  l'auteur  de  VAri  daimtr  eût, 
comme  on  l'a  dit,  rougi  d'insérer  dans  ses  chants. 
D'autres  veulent  qu'il  ait  été  exflé  pour  avoir  lu  à 
Julie  les  derniers  vers  decepoCme;  mais  Ovide  parle 
d'une  erreur,  d'un  crime  de  ses  yeux.  Il  fut  donc , 
a-t-on  affirmé ,  le  témoin  des  débauches  impériales , 
et  il  aurait  surpris  le  secret  des  adultères  ou  des  in- 
cestes d'Ânguste;  mais  Ovide,  qui  rappelle  si  sou- 
vent sa  faute,  n'eût-41  pas  craint,  d  die  avait  en  quel- 
que chaoe  d'ofTen^ant  pour  l'honneur  d'Auguste , 
d'irriter ,  par  ce  souvenir ,  plutdt  que  de  désarmer 
sa  colère?  Ovide,  suivant  d'autres,  fut  non  seule- 
ment le  témoin,  mais  le  complice  desdébauclies  de  la 
famille  impériale,  soit  avec  Lîvie,  que  son  ftge  eât 
dâ  mettre  i  l'abri  de  ce  soupçon,  et  pour  laquelle  on 
a  aussi  {détendu  qu'il  avait  composé  VArt  d'aimer; 
soit  avec  Julie,  Glle  d'Auguste,  qui  était  cependant 
reléguée  depuis  dix  années  dans  Plie  Pandataire 
quand  Ovide  le  fat  i  Tomes  ;  soit  enfm  avec  la  Julie 
petite-fiUe  de  l'empereur,  laquelle  n'était  pas  née 
lorsque  le  poêle  écrivait  les  amours.  Â  ces  opinions 
l'on  peut  objecter  encore  qu'Ovide  n'eût  pas  ajouté 
à  sa  faute  celle  de  rappeler  sans  cesse  à  Auguste  son 
déshonneur  dans  celui  de  sa  femme,  de  sa  fille  ou 
de  sa  petite-fille.  D'ailleurs,  être  le  complice  de  l'une 
on  de  l'autre,  ce  n'était  pas  voir,  mais  commettre  une 
faute;  ce  n'était  pas  simplement  une  erreur,  mais 
un  crime.  Le  poète,  en  comparant  quelque  part  son 
erreur  à  celle  d'Actéon,  a  semble,  aux  yeux  de  quel- 
ques-uns, vouloir  en  indiquer  la  nature  ;  il  ne  s'agis- 
sait plus  que  de  nommer  ta  pudique  divinité  qu'avait 
pu  blesser  rimliscrction  d'Ovide ,  et  l'on  n'a  rien 
imaginé  de  mieux  que  de  le  montrer  contemplant  au 
bain,  d'un  œil  furtir,  les  charmes  sexagénaires  de 
Livie.  Fnfin,  il  aurait  surpris  la  féconde  Julie  avec 
un  de  ses  amants,  et  aurait  livre  à  ses  serviteurs  et 
i  ses  amis  ce  secret,  qui,  grâce  à  eux,  sasil  bientôt 
devenu  celui  de  Rome  : 

Quid  référant  comUumque  nefat  famutotqtiê  noctnitt  ? 

Chacun  a  cherché  le  mot  de  cette  énigme;  qui  l'a 
trouve?  De  nos  jours,  cependant,  un  traducteur  d'O- 
vid•Jallomlé.dc'adi^grlcedupot'tc,  une  explication 


ingénieuse,  pins  neuve,  tànxm  {dusaolide.  qae  (oota 
ces  conjectures,  et  consacrée  dqiois  par  l'assaitîineiil 
des  critiques.  Cette  disgrâce  eut,  suivant  laî,  une   ' 
cause  toute  politique  :  maître  d'un  secret  d'état, 
Ovide  paya  de  l'eul  la  dangereuse  initiation  aux  af-  '' 
faires  de  l'empire.  Puissant  dans  l'univrrs,  AuguCe,   '' 
dominé  par  Livie,  était  dans  son  palais  flûble  et   ^ 
malheureux.  L'empire,    après  lui,  apparteurit  i  ' 
Agrippa  son  petit-fils;  mais  livie  vonlâil  le  douer 
à  Tibère,  qu'elle  avait  eu  de  son  premier  époax;   ' 
elle  rendit  Agrippa  suspect  à  l'emperenr,  et  le  As 
bannir.  C'est  vers  la  même  époque  que  tul  exilée    - 
Julie,  sœur  d'Agrippa,  et  qu'Ovicle  fût  relégné  à 
Tomes,  et  cette  proscription  commune  et  nmnltft- 
née  peut  être  attribuée  à  la  même  cause;  on  bien  le 
poète  avait  cherché  à  réveiller  en  fcveur  d'Agrippt 
la  tendresse  d'Auguste,  que  Tibère  frayait  d^;  m 
bien  le  hasard  l'avùt  rendu  témcnn  de  qnelqne 
scène  honteuse  entre  Auguste,  Tibère  et  LNie,  el  Q 
dut  expier  par  l'exil  ses  vœux  pour  Agrippa  on  k 
crime  de  ses  yeux.  On  sût  en  effet,  Tacite  et  Fli- 
tarqne  l'attestent,  qu'Auguste  songea  un  momeal 
à   rai^fr  son  petît-fik.  Acctmipagné  da    aeiil 
Maxime,  son  confident  et  l'ami  le  plus  cher  d'Ovide, 
il  visita  dans  l'Ile  de  Planasie  l'infortuné  Agrippa. 
Là  il  pleura,  dit-on,  avec  lui  et  lui  fit  peut-être  es- 
pérer l'onpire.  Maxime  eut  l'imprudence  de  coofler 
ce  secret  important  à  Marcia,  sa  femme,  et  ceU&dde 
le  révéler  A  livie.  Maxime  se  tua  pour  écliapper  à 
Tibère,  et  Ovide  s'accusa  toujours  de  la  mort  de  >Mi 
ami. 
Cependant  Auguste  allait  parduiner  1  Ovide, 

Cteferat  JwguUui  deeeftm  i^/nautrt  cm/jn*, 

quand  il  mourut  subitement  à  Nôle.  Tibère  loi  ne-  ^ 
cède  ;  Agrippa  tombe  sous  te  glaive  d'un  oentorion  ; 
sa  mère  et  sa  sœur  périssent  dans  l'exU  :  celui  d'O- 
vide ne  pouvait  plus  avoir  d'autre  terme  que  la  mort. 
Ses  plus  implacables  ennemis  n'étaient-ils  pae  Ti- 
bère et  Livie,  qui,  après  l'avoir  faîA  reléguer  i  Tomes 
par  Auguste,  devaient  vouloir  qu'il  y  monrftt? 

On  peut  se  figurer  le  désespoir  d'Ovide  loraqaH 
se  vit  enfin  dans  cette  ville.  Il  n'entendait  pas  la  h» 
gue  de  ce  peuple  sauvage,  et,  pour  ne  pa<i  désappren- 
dre ta  sienne,  il  en  répétait  tout  bas  les  mots  qu'il  ct^ 
gnait  le  plus  d'oublier.  Des  hommes  i  la  voix  mde, 
an  regard  féroce,  aux  habitudes  sanguinaires,  te^ 
étaient  désonnais  les  condtoyens  dn  poète  galant  de 
la  Rome  impériale.  Sans  cesse  menacés,  attaqués 
sans  cesse  par  les  hordes  voisines,  les  Tomilûm  vi- 
vaient armés,  ne  quittaient  jamais  leurs  traita  em- 
pmsonnés  dn  fiel  des  vipères.  Les  toits  des  malaora 
étaient  hérisses  de  flèches  lancées  par  les  Barbares; 
sonvent  les  sentindles  jetaient  le  cri  d'alarme,  car 
des  escadrons  d'ennemis  avaient  pam  dans  ta  pbJne, 
chcrcliant  A  surprendre  et  i  piller  la  ville;  les  lisll- 


'  couraient  lom  aiit  mii;urls,  «t  il  fallal  |>lti^ 
«TnDcfnUtiu'OvKlf  rouvrit  d'un  râsqne  sa  t^lebliin> 
ifeÉMUe,  CI  amtil  d'an  glaive  pesant  son, bras  af- 
HB. 

UclintAiéiaildt^Miteslubilants;  le  poi'ie  laiîn 
ak  do  ife»crif>iiMn  oî  alTrensivs  qoe  ks  Tomit.iins, 
lÉjw^  t!e  cm  Uivrctir»,  IVn  rrprircnt  tliin'iuent, 
(tifa^Mlt!  fut  nbU^  de  leur  faire  dei  excuses  et 
[tiMaier  qu'il  n'avail  point  voulu  médire  d'enx.  U 
"  t  ipe (les  campagnes  sans  verdure, 
.lis  Ocurs,  des  neigo  et  des  (places 
Le»  âarmatea  cuodaisnent  sur  le  Danube 
liIHMit-EDxindeflcbarioUaUrksdelKEtifâ.Les 
imathevKax  et  la  barbe  i|ai  cachaient  leur  visai^e 
RMiaaieiit  du  cliiiuetis  des  ^açans.  Le  vin,  en- 
^eiparlefhjûl.  ne  ae  venait  pas,  niaisse  coupait 
Mc  lé  fer. 
Tdie^it  U  terre  d'exil  du  pofte  qai  venait  de 
foUcr  le  i>alai>  de«  Césars  el  les  délices  de  Hume. 
l«iiiD>a  rurcalaa  aeiile  comolatton.  Déjà  il  avait 
wnjtkBamc  le  premier  livre  des  Tristes,  compO!>é 
soa  To;age,et,  à  peine  arrivé  dans  le  Vu  it, 
pour  ADgiurte  le  8«>ond  livre,  où  il  demande 
d'exil  piu«  rapproctM^  et  dans  iin  cliniai  plus 
teL  Sa  miue  attristée  soupira  encore  quelques 
ikâliniâ^^ieSf  deslin6^s  à  ceux  de  ses  amis  qui 
MoBArotài  lldÂlei  è  sa  Tortune,  qui  avaient  dicz 
iHaiB  portrait  qu'une  main  pieuse  avait  couronné 
éllisicdeft  poftes,  «t  qui,  à  leur  doigt,  portaieiu 
pnéesar  dca  pierres  précieuses  la  tâte  du  proscrit. 
Tgvtdoii,  de  peur  de  le«  compromettre,  il  s'abstint, 
laymaières  années,  de  les  nommer  dans  ses  vers  : 
ittl'oai  que  pta3  tard,  dans  les  longues  épitresdoiit 
KcaoïpiMe  le  recueil  intitulé  le»  PtmUquet. 

Hms  le  poJte  a  perdu  rinsfuration  de  ses  jeunes 
^iée»,  et  ses  mallwors,  il  nous  le  dit  lui-niiîiue,  ont 
Ofàrt  soa  içénie.  La  puretii  de  sa  langue  s'est  mâme 
fodqDC  pea  altérée  sur  celle  terre  lointaine,  et  il 
fatprcaqoeloi  donner  raûon  quand  il  se|itaint,  en 
fWltnlaot.  d'être  devenu  8armaiejuvi|tiedjn-v  Km 
tfjrle.  Malbeiireiix.  il  a.  comtiic  aux  jours  des  plaisir!^, 
OHm  vprts  l'esprit  pour  nous  exprimer  les  senti- 
nato  dm  ton  âme,  et  il  n'a  souvent  rencontra  que  le 
nmnisgoikt.  Karement  il  a  &u  varier,  a»  moins  par 
répression,  lesujet ,  ir>ujours  le  mâme,  de  ses  plaintes 
teâdirtises  ^"^  vers  ne  ^ont  plus,  si  Ton  peut  pat^ 
liriiaH,  qat  la  lOQiiOtone  el  pile  modulation  d'une 
Amlcttr  qu'on  dirait  factice. 

De  Rtinie ,  il  Inî  veunit  encore  des  clugrins ,  an 

bn  de  consolations  -,  il  apprenait  qu'on  s'y  rcpan- 

daii  en  drcJamation^  contre  lui .  qu'un  y  ap)ic)»it  sa 

lamnedn  pom  injurieux  de  >  femme  d'exilé  •> ,  cl 

)     jf!*—  de  ses  plus  anciens  amis  (im  croit  qne  c'e^^t 

■1^^)  osait  demander  à  Auifu<te  la  condscation  de 

pHMeBs. Ce  dernier  coup  lui  Tut  le  plus  sensible;  il 

s'anMe  alun  du  foaei  de  ta  satire;  maïs ,  généreux 

iniDe  dans  la  colère .  il  frappe ,  sans  le  nommer 
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cet  ami  perfide,  et  ne  le  voitc  à  l'exécralron  delà 
paslérilé  quet^ous  le  nom  iVlhis.  Callimaquc,  ou- 
Uagé  par  Apollonius  de  Rhmles,  l'avait,  daiis  une 
satire  violente ,  irntiuik*  à  s.-i  vengeance  sous  te  nom 
du  même  oiseau ,  dont  l'on  nt:  saurait  pn-ciser  l'a 
ualo^  avec  les  einicmi>  de  ces  deux  poètes,  à  moins 
de  penser  tpie,  conune  cet  oiseau ,  selwi  la  croyance 
des  anciens,  faisait  sa  nourriture  habituelle  des  ser- 
pents cl  de  tous  les  reptiles,  il  devait  renfermer  en 
lui  tout  leur  venin.  Dans  ce  pufine  tic  plus  de  six 
cents  vers ,  Otide  eouniére  tuuN  les  Mipplioa  cé- 
lèbres dans  l'histoire  et  dans  la  fable  ,  pour  les  son- 
Iwitcri  son  ennemi.  On  \es  a  comptés;  il  en  cite  25l>, 
qu'un  proreîwenr  de  belles-lctlrcs  de  l'universiiéde 
Paris,  dans  le  seizième  siècle,  iniaifina  de  distribuer 
en  quarante-deux  esffiœs,  dans  un  ouvrage  divisé 
en  autant  decbipitres. 

Ovide,  dans  son  exil,  travailla  au  poème  des  Foifei. 
commencé  avant  tmdisgriee.  Cet  ouvrage,  qui  devait 
avoir  dotize  libres,  n'en  a  que  six  :  l'auteur  n'a-i-il 
jamais  écrit  les  six  derniers,  ou  bien  sont-ils  perdus? 
Ces  deux  opinions  ont  été  soutenues ,  et,  cequï  peut 
étonner ,  chacune  a  invoqué  pour  elle  l'autorité  du 
même  vers  des  Tristes,  le  seul  qui  fasse  uientifm  des 
Fastes.  Ileinsîus  conjecture  que  les  derniers  li*Tes , 
s'ik  furent  composés,  étaient  déjà  perdus  au  com- 
mencement du  quairiême  siècle,  parce  que  Lac- 
tance,  dans  ses  lintitvUovs  ditines .  n'a  lirt'  que  des 
six  premiers  livres  les  citations  qu'il  emprunte  i  ce 
puéinc.  Les  Fastes,  mal^é  celte  laome,  sont  les  an- 
nales les  plus  pleines  de  l'aniiquiié, dont  rani*;ur  nous 
fait  connaître .  dans  ni  poésie  riclie  et  brillante ,  les 
cérémonies  religieuses,  le^  instiluliuns,  les  fêtes,  les 
iradiiions  sarrées,  les  croyances  populaires. «Ovide, 
a-t-on  dit,  posxëde  la  science  de  l'aruspice  et  du 
grand-prélrc,  et  c'est  avec  raison  qu'un  écrivain  dn 
moyen  âge  appelle  les  Ftutes  on  murtyrologe  (many- 
rologium  Ovidit  de  Fastis  )  ;  c'est  en  effet  comme  le 
Lirrs  des  Snlnts  de  l'antiquité ,  et  pour  .-linsi  dire  sa 
légende.»  Quelques  modernes  ont  pensé  que  c'est 
le  plus  parfait  des  ouvrages  d'Ovide. 

Mais  l'opinion  proclame  coimne  son  chef-d'tpiivre 
le  puSme  des  Jlleiavior/ifiases ,  auquel  l'auteur  lui- 
même,  dans  les  vers  plus  vrais  que  modest&s  qui  le 
terminent,  a  promis  une  ;rtorieu9eimmart<ilîté.$a  dis- 
grâce subite  lie  lui  avait  pis  permis  d'y  mettre  la  der- 
nière main ,  et  il  le  reiouclia  ,  aîii-U  i|ue  les  Fastes^ 
dans  les  kmgs  loisirs  de  son  exil.  Où  ne  se  trouve  pas 
reloge,  niainlenaut  épuisé,  de  ce  poème,  la  (lible 
de%  pviles ,  comme  ou  l'apjidait  dan^  le  quinzième 
siècle?  Lesuasen  ont  admiré  leplaji,  aussi  vaiîte que 
lilen  rempli ,  dans  lequel  se  déroule  à  nos  yeux  l'Iiis- 
totre  la  plus  romplj'te  et  la  plus  altacliante  des 
crov.itices  et  dr^  divinisations  pliilosopiiiques  de 
l'antiquité  paTenne;  les  autres,  l'unité,  si  difH^Ue 
à  maintenir  au  milieu  de  l'inconcevable  var'icléil'é* 
vénenients ,  de  personnages  et  d'idées  qui  s'y  près- 
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KOt ,  l'orilre  el  rbannonic  qui  j  régnent ,  dans  ce 
désordre  apparent,  etaTecolleliberted'une  inia^i- 
nilion  iiHjuiète  et  mubile  :  ta  solidité  de  cette  trame 
si  longue,  ou  se  tiennviit,  sans  tiecoufoiidn;,  les  tils 
dÉlJ6tnuiU  composent i  ceux-ci ,  riinidiiion  prodi- 
gieuse qu'atteste  un  lel  oavrage,  et  ils  ont  ciiu,  fai- 
suil grâce  du  nom  des  autres,  jusqu'à  quarauie- 
hiilt  auteurs  comiiiv  étaut  les  sources  p>iuctputes 
aoiquelles  a  puise  Ovide;  ceux-Ut catiu ,  les  grâces 
inlliiies  de  ladicUon.la  richesse  du  ïtylvet  liucpui- 
sabie  variétt  d'expressions,  si  nc-cchnaire  daus  un 
ptW^iiie  de  douze  itiille  vers.  'l'oai  ces  nuTites  ont 
fait  justement  l'adiuiratioii  des  critiquer,  et  feruiit 
A  jamais  celle  des  siècles  fuluni. 

C'est  revenir  de  loin  que  de  parler ,  après  lei  Mé- 
iami-rphosts .  d'un  ])Oènie  généralement  attribué  i 
Ovide,  sur  la  ptVIteou  les  ruses  de*;  jKtÎAsons,  (llaUeit- 
titwt)  ouvrage  loin-  [ur  Ptiue ,  vl  duni  il  ne  reae  que 
des  rrasiueiiLs  ijuc  les  copistes  et  tes  nifiuiieriiateiirs 
ont  cepemtanl  tnmvé  le  uioyeti  de  tk-li^urer.  Il  faut 
encore  lui  restituer,  outre  une  dv^'ie  !>ur  le  nuycr 
^de  lYuc-e) ,  la  CoiuolaiiuH  à  Làcû  sur  la  mort  de 
Drusus  Néron,  .«on  fils,  pièce  de  vers  écrite  dix-buit 
ans  avant  son  exil ,  et  qu'on  lui  a  contestée  pour  en 
faire  boniicur  à  Pedo  Albiiiovanus  ,  son  coiiteni[)0- 
raiii  et  son  ami.  Mais  c'est  à  lort  ipie  ph»îeurï«  sa- 
vanti  ont  aiiribue  à  la  plume  élégante  d'Ovide  des 
4£i(vres  tont-i-faii  indignes  d'elle  :  >t  l'anétfijrique  en 
vers  adressé  Â  Calpumins  Pison ,  et  qu'on  a  d'un 
autre  cùlé  réi-lami^ ,  soil  pour  Lucain ,  soit  pour 
llassn&;  des  vers  sur  un  sonçe,  sur  raiironï,  sur  la 
voix  desoi^wiux  ,^ur  les  f|natn>  hnnipiirs.  sur  le  jeu 
ti'éciiecs,  sur  !a  piice.  sur  le  limaçon ,  sur  le  coucou; 
culin  \e!i  argumems  des  livres  de  l'/n^ùye ,  coninn; 
on  a  lon^emps  mis  sous  le  nom  de  Florus  les  soin- 
iBairesdela  (O'andehîstairude'l'ile-Uve.  Onaiuir- 
tout  insisré  pour  un  porme  en  trois  rtianti  nar  nne 
Iteiiie  vieille  (rfo  Ve.tuhn.  et  1  on  a  tenté  de  le  Taire  pM- 
wr  pour  l'ifiivred'Ovide,  à  l'a  Irted'nn  agréable  petit 
conte  decoffimentaleur,  ariifitement  imaginé.  Ovide, 
scluo  l'auteur  de  cette  ingénieuse  histoire .  désespé- 
rant de  voir  Hoir  son  exil ,  composa  ce  poème  et  or- 
donna qu'où  l'eDrerinâi  avec  lui  dans  sa  tombe. 
Lon^lemps  après,  on  le  trouva  dans  un  cimetière 
public  qui  rairait  partie  des  Taubounn  de  ta  ville  de 
Uiu^ura.4.  Petite  solennellcmnet  à  Constant inople 
par  un  ordre  ci|irèsdu  rui  deCoIrliide,  il  fut  publié 
depui<«  par  I.«un.  protonuiaire  du  sacré  i^ahlii,  leiiuel 
en  lit  U  préface  et  pent-éire  aussi  les  trois  clumts. 

Le  temps  a  considérablement  réduit  tes  aurres 
d'Ovide,  que  les  savants  ont  àl'envi  voulu  grossir; 
ilaousa  ravi  une  traduction  des  PAéiiom^netd'A- 
ratus .  dont  Laciance  a  cité  W  trois  demitrs  vers  ; 
itn  assez  grand  nombre  d'f'pigramni^s^ei  no  livre 
routre  les  mauvais  pottes.  mentionné  |iar  Quînli- 
tien.  Mais  nous  devons  snriout  regretter  la  perte 
d'un  i>vAne  sur  le^  (/JompftrsdrTifrrrr.doal  Ovide 
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pariedans  les  Poiill<iues;  d'un  antre  mr  la MoWf 
d'AcUum.  eaSa  d'un  ouvrage  sur  la  sd«ric<  dti 
autjures.  hommages  de  sa  muse  à  Tibère ,  qu'ils  se 
devaient  pas  plus  fli-chir  que  6c$  liasses  adulolioQi 
n'avaient  lléclii  ÂU};u*ite.  Car  on  doit  dire  qu'il  ne 
montra  dans  l'exit  aucune  dignité  :  il  n'envoyait  rien 
à  lloiae  ou  la  louango  la  plus  outrée  ne  fût  pro- 
diguée à  Auguste,  oii  ne  fussent  i-puiNés  toutes  la 
furuieï  et  tous  les  termes  de  la  plus  tâche  tteUerie  ; 
il  eomi>u.sa  en  langue  gctique  un  long  poème  cous^ 
cré  A  l'élude  de  ce  prince  et  aujourd'hui  perdu;  U 
poussa  eiiliu  la  démence,  quand  il  apprit  .-a  mort, 
juMpi  à  lui  consacrer  une  {leiiie  chapelle,  oùilallaii 
tous  les  matins  l'adorer  SOU»  le  nom  dedintet  de  Ju- 
piter,ei,  seul  ministrede  ce  culte  nouveau,  offrir  tuH, 
même  l'encens  à  <•  sa  diviiùté.  •  In  des  biogn 
d'Ovideaftï^yédelui  faire  pardonner  cet  le  hont 
iduUtrie,  en  montrant  que  tous  les  poêles  ies  conte] 
)x>raicu  s'y  as<<ociaiait,et  qa'elle  était  consacrée  par 
les  statues ,  lev  autels,  les  temples  ,  qne  Home  et  les 
provinces  avaient  érigés  à  Auguste ,  déilie  de  si^^H 
vivant.  En  vain  roudrait-oa  excuser  Ovide;  U  M^^ 
et  restera  inexcnsible.  •  Ces  éloges,  a  dit  Voltaire , 
sont  si  outres  qu'ils  exciteraient  e[u»re  aujo 
if'liui  lindigoaiion,  s'ilU-seùi  donucsÂdes  prini 
li-^itimeit  ses  bicnfuileurs  ;  mais   il  les  donnait 
dv.'t  tyrans,  cl  à.  ses  tyrans.  On  pantonne  de  louer 
un  peu  trop  nn  prince  qui  vous  caresse ,  mais  non 
pas  de  traiter  eu  dieu  ua  prince  qui  vous 
ente. ■ 

Ovide,  afin  de  relronrer ,  même  i  Tomes 
audiiiàre  et  des  apiilaudiiueinctiis ,  s'était 
apprendre  la  tangue  de  ces  peuphides  barbares, 
langue  approcbonto  do  l'ancien  slavon;  etoe  poète, 
•  qui,  selon  la  remanpie  de  Voltaire,  nesembUit 
pas  desUtiéi  faire  des  vers  tartares,  >  en  lut  de  sa 
fjçon  aux  Tomitains  a.<semblés,  etcorTes|M>ndit  dant 
ret  idncne  avec  on  petit  roi  d'une  partie  de  la 
Tbrme,  aussi  bon  poêle,  au  jugrtnent  d  Ovide, 
qn'liabile  capitaine,  l'ransportés  d'admiration,  les 
Sannal<:-5  voulurent  célébrer  une  ftrte  publique  ea. 
son  honneur,  et  lai  décernèrent  la  couronne  de  liei 
consacrée  aux  poètcn  élégiaqnes.  «  Des  décris 
nets,  écrivait-il  i  Rome,  me  comblent  d'éloges; 
desacles  publics  m'exemptent  de  tout  impdl ,  privî' 
lé-^e  que  tn'ont  accorde  louies  les  villes.*  L'njour 
qu'd  venait  délire,  aunuliendesapplaudissenien 
son  apothéose  d'Auguste,  un  ftarbare,  seWvanl.  s'i 
cria  :  ■  Ce  que  to  as  écrit  de  César  aurait  dû 
rélabUr  dans  l'empire  de  César.  «  Et  cepend. 
Ovide,  en  rapportant  cette  anecdote,  la  dernière  que 
l'on  connais!«  de  sa  vie ,  écrirait  :  *  VoitA  le  sixième 
hiver  qui  me  voit  relégué  au  milieu  des  glaces  da 
Iidle.» 

L'air  de  ces  climats,  l'eao  salée  des  marais,  qai 
éuii  son  unique  boisson,  le  chagrin ,  l'ennui,  avaient 
détruit  sa  saolé,  el  il  était  devenu  d'une  roaigiei 
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m»  OVIDE. 

■Aline.  I)  mourut  enfin  À  Tom^s,  à  l'igo  (rrnvirnci 

màattUata.  ▼*«  fan  771  de  Rome,  dans  In  Imi- 

tÈème  vtmèe  île  son  eiil  ot  la  quatrième  da  rûçne 

èEttMr*.  Il  avail,  dans  une  ItMIre  à  s;i  femme,  de- 

mmtk  fD*  loD  ciirps  fûi  t-  anfrponé  à  Flornc  :  i-^  dcr- 

aiviM  De  fui  pas  ciaucé,  et  il  fut,  s^lon  imiie 

m *»W  Toce,  m^veli  à  Tomes. L^ii  comnif  tiLtii^iir 

ffi^  anse  de  set;  tnlent*;.  i>l  hif n  ifti'il  Ttït  éiran- 

r^llprwcril,  on  In!  «leva,  aui  Tr-ii^du  |)i)t)lic,  un 

'lomlieaii  dct  3li[  la  |K>nf  dr  la  vjllc.Le  lien 

«aftMrekmbeju.qiii  n'a  |)cut-é:re  jamnîs  e\Uiiî,i 

ma  fosr  IrsériuJtts  l'occasion  de  rcclierchf>8  et  de 

caniccUrek  aoMi  luctirtaiiics  que  le^  causes  de  son 

exil  ei  que  la  5hu.-iti<in  même  de  Tiitnc!;,  ville 

fi'go  a  «cmJu  retroa\fr.  wii  dans  ct-Ilc  de  Tomi, 

Toinrafia  ou  Tomiitwar,  <l'ins  la  BiilfEsne;  stiii 

4« celle  de  Kiew,  stirleBurvsihèrie;  boildansSa- 

MeMSiaiaeii,  kurbSavcniAutricIte;  soU  enfin, 

flcc  B'e6t|i3S  ropinUni  b  moins  éirange.  sur  le  ri- 

^icUmev  Noîrc  dn  cutcdc  rËuro|ie.d.inKdeiis 

<«■■  lonrs  en  ruine ,  aiipelécs  les  tours  de  Lùin- 

trt.tidMil'ua  f.ui  m^-ine  la  prison  d'Onde,  qui 

•  m  H*  de  priaou.  Quant  i  son  lombeau,  on  l'a  rc- 

*mit  |ana«l.  BruMliiuft  écrivit,  en  1508,  qu'on 

rnH,e«Ue  uuice-la.  découvert  à  Sab.-ine,  avec 

Ml kncriptkm  Bravée  sur  la  partie  ciicricure  de 


VaTTM  »K*%9TTAin  tMt. 
Kt  litmt  »r  ratr#  f  Mrn  ifipi  ftrtarit  ira 

àtÊfmgi*  fnHria  etdm  JHinl  kttmo. 
S«p*  «iMf  tuJwit  fiiiJriïi  ùetvmlftre  tttTi$; 

itd  [retira  -■  hit^t  illi  f-àta  dtJtrt  iMutn. 

Ca  «Mmeauieur .  qui  ne  confund  [tas  Tomex 

MtfiAàrîe,   &'fst  eliargc  dVi(>liiiurr  comment 

IMi.eulé  dan»  la  première  de  cc!>  villes,  lut  en- 

mAémm  b  »eionde.  Le  poêle,  si  on  l'eu  croît, 

dif  iBr  dana  les  Paniionies.oà  était  Mluce  Sabarie, 

fmr  w  Aifrirairc  àvi  ennuis  de  l'exil  par  le  coni- 

■vn  éem  savants  qui  y  vfnaiftit  de  l'Iialie  en 

fwâ  MNiibrr,  et  la  mort  le  surprit  Ij.  Ln  autre  a 

imt^iiè  qu'Ovide,  ayant  obtenu  &a  grire,  revenait 

*NaL  lorsqu'il  mourut  ii  Sitbarie  ;  et  il  lui  fut  ra- 

(Balc  |t^  «a  tMiiard  diçnt  de  foi  que.  du  icmps  de 

r«p«mr  Frédéric  III,  on  y  déicrm  les  ossements 

et  le  WHnbeau  do  rexité;  mais,  pnr  ninllimr,  le 

wAanf.  qui  mas  dnuien'araii  pas  In  Itrnschius, 

dMÎt  iine  autre  epilaphe  que  lui  :  P.  OvidiiNaioni». 

ToiU  dooc  ileni    lambeaut  d'Ovide  découverts  ^ 

Sitenc.  La  at«ffle  année,  liSOtt,  qu'on  y  retrouvait 

Klit  dont  parie  llni:<cliiu]i,  on  en  découvrait  un 

Mire  à  Sarwar,  tille  de  la  Ba««-llongMe .  Mir  te 

Baok,  et ,  ce  qui  c&t  plus  merveilleni  encore,  sur 

le  iMnbeiB  de  Sanvar  nn  lisait  rê|>ita|ihe  du  tom- 

bcw  àt  Sdlxuie-  Ce  n'est  pas  tout  :  Uostiom ,  qui  la 

tafftnt  ansi ,  la  place  sur  un  lombrau  qui  nVat  l>i 

cHei  de  Sabarie,  ni  celui  de  Sarwjr.  Il  en  est  de 

ces  épiiapb'ï*  et  de  ces  tomticaux  comme  du  siytct 


d'argent  d'Ovide,  slvlcl  Irouvé  dans  les  ruines  de 
Tauriinura,  aujourd'hui  Belgrade,  à  l'cmbouchur* 
de  la  Sjvc,  et  que  la  reine  de  Iloogrie,  lutUlle, 
qui  le  consenraii  cnmmc  une  chose  sacrée,  lit 
voir,  e«  1510.  jV  Pierre-Ange  B;iri;ée,  selon  le  lè- 
moisnape  d'IIrrcule  Ciof.<no.  aoieur  d'une  longue 
description  de  Sulnutnc,  p;iiiic  du  poète.  On  »e 
pouvait  en  rester  ti  dans  la  voie  di*  cen  inveniions. 
De  nos  jnnrs,  en  180-2.  le  3foniitttT  ci  d'itntre» 
journauv  de  P;iris  annoncèrent  qu'en  creusant  Im 
fondations  d'une  forteresse  îi  remhonrhure  du  T>a- 
nulte,  des  paysans  russes  avaient  dé<-nuvi'Tt  nn 
lonibeau  qu'on  croyait  élrc  celui  d'Ovide,  parce 
que  c'était  lit  qu'était  la  vdlc  de  Tomes,  et  que 
ces  lieui  étaient  depuis  longiem|is  connus  sous  le 
nom  de  Lacuti  Ovidoli,  ou  lacs  d'Ovide.  On  ajuu- 
lait  qu'il  avait  été  trouvé  dans  ce  tombeau  un  bnsie 
parfaitement  ressemblant  à  ceux  que  nous  avons  de 
jolie,  fdle  d'Auguste,  et  que  lesllusses,  pour  con- 
sacrer la  mémoire  de  celte  découverte,  avaient 
donné  1  celte  forteresse  le  nom  iVOridcpol.  Maïs, 
malhenreusement  pour  le  succès  de  rc  petit  roman, 
un  Allenianil .  ancien  colonel  au  service  de  Itussie, 
fti  insérer  dans  la  Décade,  en  1803,  une  retutiUinn 
cuni^ilète  de  rei  article,  oii  il  cf>mptaii  autant  d'er- 
reurs ou  d'iuipushirc»  que  de  lignrs.  Lcx  Husscs 
n'avaient  jamais  élev<)  de  forteresse  à  rembouchura 
du  l>anube.I>e  plus  le  lien  que  les  Moldaves  nom- 
ment />7(;t*it/0*'t'(o/»«n»'.  et  non  /.nCM/ZOnV/o/i,  est 
ix  plus  de  quarante  lieues  de  la  houebe  méridionale 
de  ce  Hcuvc.  non  loin  de  laquelle  éiaii  Tomes  ;  et , 
pour  dernier  démenti,  le  nom  que  donnent  les  Mol- 
daves à  ce  lac,  sitix^srrla  rive  du  Dniester,  vis-à-vir 
d'Akirman,  ne  •■iiinilie  p;ts  le  lac  d'Ovide,  mais,  ce 
qui  y  ressemble  peu,  le  tac  des  brcbi». 

Le  défaut  le  plu^  saillant  dOvide  e^t  de  trop 
aimer  son  tour  d'esprit,  et  c'est  ce  que  lui  reproclio 
Quinlilien.  Notre  poêle  en  fait  l'aveu  quand  il  dit 
qu'un  signe  sur  un  Joli  visage  le  fait  paraître  encore 
plus  joli;  et  Sénèque  le  rhéteur  nous  a  iraniiinis 
une  anecdote  qui  montre  qu'Ovide  connaissail  mais 
aimait  ses  défauts.  Uuclqueii-uits  de  ses  amis  lui 
conseillèrent  on  jour  de  nirancher  d'un  de  ses  ou- 
vrages trois  vers  qui  le  défiguraient;  Ovide  y  con- 
sentît, mais  il  la  eunditiun  qu'il  aui-ail,  de  son  côté, 
le  choix  de  trois  vers  qu'il  y  faudrait  laisser.  La 
condition  acceptée ,  ses  amis  et  lui  écrivirent  sépa- 
rément les  vers  que  ceux-ci  désiraienl  supprimer, 
que  celui-là  vouLiit  conserver.  Ovide  commence 
par  lire  ceux  qu'il  a  écrits  ; 

K^fidun  Affrrnn,  rgif/i^Min^uv  Aulunt. 

On  ne  conn.nlt  pas  le  troisième  ;  or  les  trois  vers 
cîioisis  par  Ovide  et  soustraits  par  loi  à  la  critique  do 
ses  juges  élaienl  précisément  ceux  qu'ils  avaient 
écrits  Je  leur  cùlê,  pour  cii  exiger  la  suppression. 


fkfàlgrésies  défaats,  sar  Icsqueb  oousnons  sommes 
Interdit  de  nous  étendre ,  poar  rester  fidèles  aa 
plan  de  ces  notices ,  qui  est  d'éviter  les  morceaux 
de  critique,  et  les  omtestations  qui  en  résultent, 
Ovide  n'a  pas  été  médiocrement  admiré ,  médio- 
crement loué.  Un  critique  même  a  dit  deloi  «  qa'il 
n'était  pas  seulement  ingénieux,  mais  le  génie  per- 
KonniGé  ;  qu'il  n'était  pas  seulement  le  ministre  des 
Muses ,  mais  qu'il  «i  était  la  divinité  ;  «  et  l'on 
rapporte  d'un  roi  de  Naples  qu'étant  avec  son  ar- 
mée dans  le  voisinage  de  Sulmone ,  il  salua  solen- 
nellement cette  ville,  et  dit,  au  Tront  de  la  ba- 
taille ,  ce  qi>i  était  clioisir  étrangement  son  temps 
et  sonanditoire  •  qu'il  renoncerait  volontiers  à  une 
partie  de  ses  états  pour  faire  revivre  ce  pofite ,  dont 
la  mémoire  lui  était  pins  chère  qne  la  possession 
de  l'Abruzze.  ■ 

Ovide,  et  presque  tous  les  critiques  l'ont  remar- 
qué ,  est  sttrtoal ,  panni  les  anciens ,  le  pofite  de  la 
France.  Son  esprit  enjoué ,  sa  riante  imagination, 
son  bon  sens  ingénieux ,  son  scepticisme  railleur , 
le  tour  Gn  et  ingénieux  qu'il  sait  donner  à  ses  pen- 
sées ,  Ont  aveâ  le  génie  flraoçais  de  merveilleuses 
ressémbl&nces  ;  où  le  dirait  né  an  milieu  de  nous , 
et  il  a  été  appelé  le  Voltaire  du  Héclê  d'AvgiuU^ 

Le  nombre  des  éditions  d'Ovide  est  immense ,  et 
le  détail  qu'on  en  donnerait  exigerait  seul  l'étendue 
d'un  volume.  Ce  nombre ,  dans  lequel  il  Faut ,  il  est 
vrai ,  comprendre  les  réimpressions  et  les  commen- 
taires ,  s'dève  à  sept  cent  soixante-dix-huit  jus- 
qu'en 1820.  Le  commencement  du  dix-neuvième 
siècle  n'a  ajouté  que  vingt-quatre  éditions  i  celles 
des  quatre  sièdés  antérieurs. 

Ovide  s  aussi  trouvé  de  nombreux  traducteurs  ; 

mais  il  en  est  pea  qui  aient  osé  aborder  tontes  ses 

uvres  ;  on  ne  peut  citer  qn'Algaf  de  Itfartignac 

et  l'abbé  de  Marolles,  le  traducteur  infatigable  de 

pres(|ue  toute  la  latinité. 

On  cornialt  des  traductions  d'Ovide  en  douze 
langues ,  et  le  nombre  en  peut  Ogurer  dignement  à 
cdté  de  celui  des  éditions  du  poète,  puisqu'il  est, 
jusqu'en  1 820 ,  de  six  cent  soixante-quatre ,  si  l'on 
fait  entrer  dans  ce  total  énorme  celui  des  réimpres- 
sions ,  lesquelles  s'élèvent,  en  français,  à  quatre- 
vingt-trois  ,  en  italien  à  soixante-onze ,  en  an- 
glais à  trente-trois,  etc.  Les  traductions  qu'on  a 
le  plus  souvent  réimprimées  sont  particulièrement, 
en  anglais,  celle  del'^rl  d'atiii^r.  par  Dryden  et 
Congrève  ;  des  3tétamorpJiosfs ,  par  Dryden  ,  Ad- 
dison,  Gay ,  etc.  ;  sn  français ,  celle  des  Iliroldes, 
par  Mélin  de  SaintGelais  ,  appelé  dans  son  temps 
TOvide  de  la  France,  lesquelles  eurent  jusqu'à  douze 
éditions;   celle  des  hUtainorphosei ,  par  Nicolas 


NOTICE  SUR  OVIDE. 


Renouard  (  neuféditions  ),  par  du  Ryer  (  nenf  ),  par 
l'abbé  Banier  (sept),  par  Clément  Marot  et  par 
Thomas  Corneille  ;  celle  des  Amours,  par  l'abbé 
Darin,  etc. 

Ovidea  été,dan8  notre  langue,  traduit  pins  de  foii 
envers  qu'en  pr<^ei,  ce  qui  pourrait  étonner,  si  on 
oubliait  que  le  clergé  fut  longtemps  en  France  le 
seul  corps  savant ,  c'est  qne  nous  devons  à  l'église 
presque  tous  les  traducteurs  de  ce  poCle  erotique , 
un  cardinal ,  plusieurs  évèques ,  beaucoup  d'abbés. 
Dans  la  liste  de  ces  traducteurs ,  on  ne  peut  plus 
désormais  omettre,  à  cause  du  mérite  de  leurs  ver- 
sions ,  les  noms  du  P.  Kervillars  ,  de  Masson  de 
Saiot-Âmand,  de  Boisgelin,  de  !^aint- Ange,  de  SI .  de 
Villenave,  qui  ont,  en  quelque  sorte,  attaché  leor 
modeste  reOumméeà  la  grande  renommée  d'Ovide. 
Pendant  longtemps,  en  effet ,  les  traductions  de  ce 
poète  né  furent  remarquaUes  qne  par  la  singularité 
du  titre  ou  des  ornements  dont  on  les  chargeait ,  et 
la  France  a  commencé ,  pour  coimaltre  Ovide ,  par 
lire  «  le  grand  Olympe  des  histoires  poétiques  dm 
prinre  de  la  poésie  Ovide  Naio,  en  sa  Métamorphose, 
ouvre  auUÛntigue  el  de  haut  artifice ,  pleine  d^ko»- 
néte  réeréaiion  •  ;  ou  bien  •  les  livres  de  la  Méta- 
morphose d  Ovide ,  myihologisés  par  alUgories  H»- 
tureiles  el  morales  ;  illustris  de  figures  tt  iwtages 
convenabUs.  »  Frédéric  II  -,  roi  de  Prusse ,  fit  tirer  à 
douze  exemplaires  seulement  une  traductbn  d'O- 
vide dont  il  était  l'auteur  ;  ouvrage  ■  oné  ik 
figures  assorties  aux  diflirents  sujets  a  et  précédé 
d'un  médaillon  du  poète  latin  soutenu  par  ints 
Amours  el  deux  rolombfs.  EnOn  nos  poCles  bdrlei* 
ques  se  sont  disputé  la  petite  gloire  de  l'approprier 
à  leur  genre  d'esprit ,  el  l'on  vit  se  succéder  VOvUê 
bouffon,  l'Ovide  amoureux,  TOrideeit  belfe  Jhi- 
ffieurded'Âssouci, 

Et  Jiuqa'àd'AwoucI  laiil  trouva  de*  lB.-tour«. 

Peut-être  aussi  faut-il  ranger  parmi  les  traductïoot 
burlesques  les  Métamorphones  mises  en  rondeaux 
par  Benserade ,  et  longtemps  célèbres  par  les  tailles- 
douces  auxquelles  furent  consacrés  les  mille  loais 
qu'il  reçut  un  jour  de  S.  M.  Louis  XI V  pour  avoir, 
pendant  quelque  temps ,  écrit  les  lettres  de  M  kda 
la  Vallièreà  son  royal  amant.  Quanta  la  traductîou 
elle  est  restée  jugée  par  le  rondeau  attribué  A  Cbi 
pelle  ,  et  qui  unit  par  ces  vers  : 

Udii  qnant  1  moi.  j'en  trouve  tout  for!  ben, 
P^pi.  r.  (loi  ure ,  lin:iKPi ,  caractère . 
Honni»  les  vers,  qn'il  fallait  laisser  tain 
A  Ls  t-'uuUliie. 
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HÉROÏDES. 


ÉPITRE  I. 

PCriÊLOPE  A  GLVSSe. 

Ta  Pènclopc  l>Dvt<iecciie  leilrc.  irop  tardif 

CTItsc:  ne  me  r^ftonrls  rien,  mais  vicos  loi- 

ttiÂDC.  Elle  m  CPrUineniËnitomttcc.œUe  Troie 

•dieiSF  aux  lilles  de  ta  Grèce.  Priam  et  Troie 

toot  cDUérc  vaJeni  à  peine  tout  ce  qu'ils  me 

caÉlflit.  Oh  \  que  o'a-t-il  été  pnsevpli  dans  les 

MUCoarroucfH»,  Ip ravisseur  Jtduliêre,  alors 

^  u  Roite  le  portail  'v-ers  Lacèdcmont'  !  Je 

«'«nit  pas ,  sur  une  couche  froide  et  solitaire, 

pkarri  Tabscnce  d'un  tlpaut;  je  n'accuserais 

fÊt,  Ibiatielui,  ta  lenteur  df-s  jours  :  et,  dans 

H»  efforts  |)Our  remplir  le  vide  des  nuii.s .  la 

«nve  ne  icrrait  poioi  une  toile  toujours  ina- 

dbevée  pendre  à  ses  maios  fatiffuëes. 

^and  m'i^-il  arrive*  de  ue  pas  craindre  des 


EPISTOL.\  PDIMA. 
pe.*ieLorB  cuxi. 

lUnt  lui  Prorlnpc  1«nto  libî  millil ,  l'Iiic  • 

sa  mikir«*nUi ,  lUarTiffi  if*e  teni. 
Tn>ja  j««(  »it«,  DioBii  inviu  [iwIIm  : 

Vu  fnaatui  UaU  lutM^ue  Trnji  feît. 
Q  itiMm  lutu-  cum  L»«Jvn)Qna  rUiM  |>i4ifl>jit , 

bWvltt*  lAuuit  MKt  adullrr  m^uÎ»  I 
Km  «|o  Arterto  prniucfii  frigida  Iccto  , 

Itctt  ifttnnr  tatAot  tr*  nlicta  Jin  , 
.tfc  vibi  ^s*rMli  ipsUoiun  Ullerc  noclrm 

tMMirtiiduu  p«iiilul&  teUmaoui- 
QutfiJ»r^  noa  timui  gnvton  {wricnla  veriil 

T.  IT, 


p<^i-ils  plds  (jrandâ  que  la  rtiiliiié?  L'amour  s'in- 
quiète et  craint  saasa-sse.  Je  me  figurais  1rs 
'l'royens  fondant  sur  toi  avec  violence  ;  le  nom 
d'Hector  me  faisait  toujours  pâlir.  M'apprenait* 
on  qu'Aniitoque  avait  clé  vaincu  par  Hector  (I  ), 
Antilwjue  était  le  sujet  de  mes  alarmes  ;  que  le 
fils  de  MccKcic  avait  succoml:e ,  malgré  ses 
armes  trompeuses  (2) ,  je  pleurais  en  s-joçeuai 
quelc8uccf>s  pouvait  manquer  à  la  ruse.  Tl--,- 
p&I(>me  avait  rou[;i  de  son  ssn^^  la  lance  d'un 
I.ycien  ;  la  mon  de 'I  lépoU^ine  renouvela  mes 
fi-ajfurs  (3).  Enlin,  quel  que  fùi,  dans  te  camp 
des  Grecs,  le  guerrier  qui  eût  surcunibè,  le 
crnir  de  ton  amante  devenait  plus  froid  que  la 
(jlace. 

Mais  un  dieu  c(iiiitaUe  a  servi  mon  clia-tte 
amour.  Troie  est  reduiie  en  cendres ,  et  uioa 
époux  existe.  I.ei  ciicf^d'Ar^jos  soui  de  retour; 
l'eaceos  fume  sur  les  auicU;  la  dépouille  des 


lirmiiollirili  pirna  linKirUainar. 
In  le  Gn|j«bain  rioIfnloATnvas  itiirrrt  , 

Noffiinc  m  llfctnr«o  iiaHiJa  tfiiipfr  craiii. 
Siifcr|iiii  AniiWbam  narrabat  bI>  llcct<^re  vieluiu  , 

Atililocbiis  uomri  nnu  litroris  «r*l  ; 
Sifc  Mrn<r(i>tl«n  ftlti*  o-cidittcinbaniii*, 

PIrlwm  incmsu  pnof  r*Tfrr  (l»lut. 
SanfjuÎDit  Ttepnlemui  L}c»ni  trprfl^rc^aL  liailatn , 

Tlpixilemi  Iftorun  nuraU  n\rt  ni. 
Dfiiiijuii  i]uiH]uii  eral  nuUit  iii{>ulatiii  ActiîWt^ 

PriQidiufl  çiacK  prrta»  amant»  crat. 
SrJ  krne  coiiauluit  ciilu  drui  aK|Uiu  sinon  : 

ViTU  »l  in  cJQcrtt  lotpite  Troja  Ttro. 
ArjjcUù  rtdiere  dncn  ,  illaris  fumaol, 

fonilur  oi  pairies  barlara  nrcdn  «Ii-oi ,  |3 


ovini 


harbâivs  csl  dt'poîée  niix  picJ^  *!■  s  dii-ux  dp  ta 
pairie.  Les  jpunps ipouses  y  ap[»urlenl  1rs  dons 
de  l.t  retvnnaissancc ,  pour  le  saliil  de  l»-urs 
mài'is;  et  ceux  ci  chaînent  les  ileslins  dr  Ti-uie 
vaincus  par  les  leurs.  Les  vieillards  expc'iinen- 
lés  v\  les  jeunes  filles  icendflaniirs  1rs  ailiniceot. 
],'époU3e  esl  suspendue  aux  lèvres  de  son 
épuux  (|ui  parle  (4).  Qui-lques-nns  retra<»nt 
sur  une  inble  rinia{;e  des  cumbals  affreux  .  el . 
dans  i|ucl(|ue5  Routles  devin.  (ii;urenl  Per- 
jjaine  luut  eulière:  t  Un  cctule  le  Simois;  ici 
fst  le  pi-(tnu)n luire  de  Sigt-c;  c'est  l-i  «pie  s'é- 
levait le  superbe  palais  <lii  vieux  Priam;  c'est 
ici  que  campait  le  fils  d'Eaipie.  i^:i  Ulysse.  Plus 
loin  lleciordé(i[;uré effraya  les ihevaiix  qui  le 
traînaient.  »  1^  vieux  iNeslor  avait  tout  raconté 
à  ton  fils,  envoyé  à  la  recturche  ;  et  ton  fils 
me  l'avait  redit.  Il  me  dit  encore  I11il*:»u5  et  Do- 
Ion  c^'orgés  par  le  fer  ;  comment  Tun  fui  trahi 
dans  les  brasdu  somnieil,  l'autre  par  une  ruse. 
Tu  as  ose  ,  Uuucuup  irop  oublieux  des  liens  , 
pénétrer  la  nuit,  par  la  fraude,  dans  le  camp 
des  Tliraces ,  ci ,  secondé  par  un  seul  (;nerrier, 
en  imnmicr  un  {;rand  nombre  à  la  fois.  Était-ce 
là  de  la  prudtnce?  Kiaii-ce  se  souvenir  de 
moi'^  Laciainic  a  fa;t  li:ti[re  mon  *f:in  jusqu'à 
ce  qu'où  m'eût  dit  que,  vainqueur,  tu  avais 
traversé  des  bataillons  amis  sur  les  coursiei-s 
d'Isruare. 

Mais  que  me  sert  qu'Iliou  ait  cte  renversée 
par  vos  lirai,  et  que  ses  antiques  rcmiwrts 
hoient  au  niveau  du  sol ,  si  je  reste  ce  <jue  j'o- 


lais  lors  lue  Troie rcsisrait  à  vos  armes,  si  la 
sence  de  nton  époux  ne  doit  point  avoir 
terme?  Détruite  pour  les  autres,  pour 
seule  Pergame  esl  encore  debout;  el  ccpeinl 
dant  des  bœufs  riiplit's  y  promènent  la  char- 
rue d'un  étranger  vainqueur.  Déjà  croit 
mois.soii  dans  les  champs  oii  fut  Troie ,  et 
terre,  engraissée  du  sang  phryt^ien  ,  ofire 
tranchant  de  la  faux  une  riche  culture.  Le 
recourbé  heurte  les  ossements  à  demi  ensevet 
des  (juerriers  ;  l'herbe  couvre  les  matsous  ruî^ 
nées.  Vainiiueur ,  tu  resu«  absent,  et  je  ne  ()ms 
apprendre  ni  la  cause  de  ce  relard  ,  ni  dans 
quel  lieu  du  monde  tu  te  caches,  insensible  à 
mes  larmes.  Quicon(|ue  dirige  vers  c-s  rivages 
33  poupe  eiranfiére  ,  ne  s'en  éloigne  qu'après 
que  je  l'ai  pressé  de  nombreuses  questions  sur 
ta  destinée  ;  je  confie  à  ses  mains  un  écrit  tracé 
de  la  mienne,  el  qu'il  doit  le  remeiire,  si  tou- 
tefois il  parvient  à  le  voir  quelrjue  part.  Nous 
avons  envoyé  à  Pylos,  oii  rè^jne  le  fils  de  Ne- 
lée,  le  vieux  IVeslor  {iï)  ;  des  nouvelles  ioci 
tailles  nous  ont  été  rapportées  de  Py'os  ;  m 
avons  envoyé  à  Sjiarie;  Sparte  ignore  au; 
la  vérité.  (Quelle  icrre  hâhiles-iu,  et  en  <pid 
lieu  prolonocs-iii  ion  absence?  J'auraU  gagi 
davantage  a  ce  que  k-s  remparts  de  Troie  sul 
sisiasseni  encore  (  hélas  E  incoosëquenic, 
m'irrite  contre  mes  propres  vœux!);  je  saurai 
oiitu  combaîs;jene  cramdi  aisqucla  guerre;  a_ 
ma  crainte  serait  commune  à  beaucoup  d'autr 
Je  nesaiscc  queje  craius  ;  cependant  je  craii 


(irilarrrani  ttym|>hf  pro  faUii  iouê  mirilîa-, 

llli  vifla  Miii  Tfoira  fata  eiiiuul. 
Aliranlur  jiuti<|iie  tntit*  lrr|iidr()iie  puelW  } 

Ntrranlit  Aniijuï  (wnilctali  otv  viri. 
Ati]ura!i<)iiiP  immîIb  montlnit  Un  prxlia  tnenaa  , 

l'iiiUii  pl  cxiDUO  Po-jpma  lola  Totm  : 
«  Il^r  ibalSiiimit,  hsrnl  Sigria  IcHus  , 

•  llîn  «Irlirat  IViaiiiî  iv}[in  u'U:i  u-aity 
■  lllii;  /lucides,  illii:  lendclial  Ulikrn, 

•  lliclacer  a«lii)iis(ia  lerruiL  llir4-tor  i^UM.  * 
Oinnia  ruturjui!  luo  ocnior,  Ir  i)urrcrc  niiiio, 

ltpUul«ntnata  Nralor,  al  illr  milii  ; 
lltltiililrl  fvrro  II  linuin(|ue  Dnluoaiuerirtoa, 

llltjue  til  bic  miduo  prodilui ,  illc  doln. 
Aiiaus  et ,  o  Dimiuni  iiiniium«]ur  olililc  luornm , 

Tliracia  nocliimu  Ungerr  rjiUra  dalo  , 
Tfi(<|iie  tiiiiul  iiiBctare  tlriM ,  mIjuIu*  al>  itRi). 

Al  U-ne  ciittui  rrai  el  mrnior  ante  nicî  7 
Ufiiie  mrtu  micucrr  tioui,  dam  tîctor  ami  corn 

Dicta*  M  l«i:^ahîi  îkm*  ]>Fr  ajjtncn  f<|iii9. 
S«il  iiiibi  <juiJ  [iroilrKt  Trklri*  di»jr4-U  lacrrlii 

l'iofci,  muruPtjuml  fuitanlj^^iilum  j 


Si  inanro ,  quali»  Tmja  duraalt  nianvl'im  , 

Vii-^UE  luibi  dpinto  tibe  carrndus  almt  1 
Dirula  Boul  aliifi,  nni  iiiibi  l'tt^aitia  nvlaul , 

luCiiU  rai'tivti  quA)  koïc  %icUir  arnl. 
Jaiii  iirgnt'it ,  ul-î  Traja  fuit ,  rrwrandaqne  falot 

Ltisuriat  PbrjuiK  iïiijjuiue  pingait  hnmu*  j 
Sriniscpulla  viruin  curvia  fcriimlur  aralris 

Uku  ,  ruiniku»  (•rmlil  Iitil-a  doimtc  : 
Vi':tnr  iiliM  ,  née  tc'ti-^  itiilii ,  (piat  ouui  moruaili  . 

Aiit  il)  (jilo  latcia  fi-rrfUi«rl>i:  ,  licrl. 
Ç)ijitr|uii  ad  h»c  Ycriit  (H'n'griiiaiii  litWra  |>u|i|)uii , 

I[l«  inibide  te  inulla  i-ogatua  abit, 
Quam-^aclibi  i-eJ<lal ,  ai  te  luodu  lidtrit  uwiuai 

J'radilur  bmc  (ti||)lif  cbarla  nolala  iiicit. 
N(M  ISlun  ,  aDliiiui  Ndvia  N«itori>  ar^a  , 

Mikiiiitit  ;  inciTla  cti  («ma  milita  l'jlu: 
Uiaiiiiiis  ri  Spartra  ;  Sparte  <)ui>que  Dcscia  Yrri. 

Quai  babiU^  terrai ,  aul  ubi  Irului  al>cs  ? 
Uuliiu  atart-nlfUamnuiKjno-iiia  riwrbi  :  — 

Iracoor  volji  ht'O  le* ii  i|>ta  incii  t  — 
Scircin  ubi  pugnom  ,  ri  lanlmii  bclla  (inirrcnii 

r.l  nira  ciini  iiiiillU  junria  tjurrrla  foret. 


iimoint.s. 


ireroeot ,  et  un  vaste  champ 
Ittieludcs.  Tous  Ira  périls 
(1»  rarèle  lj  mer  t  tous  ceux  que  ri'cèleld  len-e, 
ft  la  soupçonne  (J'tïire  la  cause  de  si  lonf;s  re- 
Ur4.  tandis  que  je  nie  livre  rollenicnt  à  ces 
pan»,  prut-«lre  U'Jr  quels  ne»nnl  p.i&  vos 
apitetl  )  peni-étre  es-iu  retenu  par  l'amour 
flroBsrtTe  eiangcre.  Pcun*lreparlps-iuavec 
■éprâde  la  iu»liLilc  <lc  ion  é|>ousc.  qui  ne 
IMI(M  d^grossùr  la  lame  des  iroutpeauv. 

Ibm  que  re  suîl  une  erreur ,  et  que  cerle  ac- 
oaMHKis'êtanouis&c  dans  les a>r$  :  l>brcder(>- 
teair,  tu  n**  veux  pa«  ètrealu»PDi.  Mon  pei-e 
htn  ne  canlraint  d'aluntlonnei-  une  touelie 
qnsii  as  désertée,  et  condamne  cette  absence 
•mdie.  Qa'il  l'accuw,  s'il  \pscM  ;  je  ne  suis. 
jlfOUL  n'être  qu'à  toi  ;  Pénélo]>e  sera  toujours 
fifone  d'Llyssc.  Cependant  mon  père,  ainru 
pv  ma  tendreKse  et  mes  prifres  pudïquejs,  imi- 
tlcrr  U  for^c  de  son  uuiuiiié.  .Mais  une  toute 
iTimaals  do  Dolicliiuo),  de  Saïuus  et  de  In  .su- 
prrbe  Zacintlie ,  s*at(3r.I)e  sans  i-essc  à  mes 
pu  llij;  ils  rty»Qeol  dans  la  tour,  snns  que 
(«noue  t'y  oppose.  Il»  se  députent  m'iti 
BWrttlesrÎL-hesscs.  rennmmerai-je  Pîsandre, 
Pal^be,  Jdédon  le  cruel.  Kuriinaque,  Auu- 
wùt  aux  mains  awdi-s,  et  tant  d'autres  en- 
tsn  que  la  hontrust^  absi-iK'C  laisse  se  repaiire 
4«biinsuC|UÎs,in  pnx  detons.in{;?  I.'indi- 
{■ilnuaMeJanUie,  qui  njène  les  troupeaux. 


au\  pâiuraj^es  ,  metieni  le  comble  Ù  ta  bonté 
et  à  ta  ruine  (7). 

Wous  ne  sommes  <|ue  trois  ici,  bien  Fbibles 
contre  eux  ;  unecpiiuse  sans  force,  le  vieî  tird 
Inerte  et  Telémaque enfant.  Celui-ci,  des  em- 
bûches Ole  l'ont  presqUf  enlevé  ra(;upre;  il  se 
prépare ,  ntalf^ré  tous,  à  allerà  Pylos.  Kassi-ot 
les  dieux  que,  sebm  l'ordre  aocouiuii.é  des 
destins,  il  ferme  mes  paupières  et  les  tiennes! 
C'est  le  voeu  que  tant  aussi  el  le  fiardien  de  nos 
to'ufs,  etia  vieille  nourrice,  el  relut  dont  la 
fidélité  vei'le  surrêlablcinmionde.  Mais  Inerte, 
inrapalde  de  supporter  le  poids  des  armes ,  ne 
fteiit  lenir  le  scepti-e  au  milieu  de  ces  ennemis. 
A\ec  l'iiffe,  Télcmaque.  pourvu  senlenicnt 
qu'il  xiTC,  acquerra  de»  fones;  mais  sa  fai- 
blesse nuraii  in:>intenant  besoin  du  secours  do 
son  père.  Je  no  suis  pas  assez  puissanic  fMiur 
rcpuusser  nos  ennemis  du  palais  qu'ils  as- 
Mé^*'nl. Viens,  viens  au  plus  lût,  lui,  nuire  port 
de  »alul,  notre  asile.  Tu  as,  el  puisxes-lu  avoir 
longtemps,  on  fils  dont  la  jeunesse  doit  se  for 
mer  :i  l'exemple  de  la  sa{;.^A*e  paternelle  !  Sonfïe 
à  Inerte,  dont  il  te  faudra  bientcïi  fermer  les 
yeux  ;  il  attend  avec  résignation  le  jour  su- 
pn^me  du  destin .  Pour  moi ,  jeune  à  ton  départ, 
quelque  pn>nipi  que  soit  ton  retour,  je  tepa- 
Tidirai  vitille. 


QùJ liann  ignnto ,  lùncoUToro  oridIi  (Umam , 

D  pW  in  emtm  «rva  titJ  raeM. 
OMMHfWtfquor  lub«l,  iiuc«it(ii<iaB(ifnenlildIiu, 

Îmi  toDg»  uiuBs  ■u«|)ieM'  mw  irnirat. 
Dm  «[Il  J«in  thilw  ni«<liliir,  — qon  tMlralibUoeit  I — 

('*itba  rt  Darrra  ,  f  iiani  til  lilit  niili»  cnnjus  ^ 

Ql*  iMlaili  lina*  iimi  tiiial  «Me  riitt**. 
PilirtI  bMmmrn  irntM-*  *«npu«t  inkiin», 

^Ht  fvtnLmili  likrr  «Imw  r«lii. 
V«  féa  Uétm»  riilao  disrnUn  l«cio 

Cifl,  tl  bamniM*  increpit  iim^hc  innr». 
ïwnftIafM  Itrtt  :  tu*  tnin  ,  tua  diuroportel  ^ 

Plhfi  najut  %fttt]ttr  dliM»  *n. 
U'Inn^^lginn  [■rwiLuHin<'  puilirii 

rmi|iUir  tt  «irti  U>itijwf al  i^n  lu». 
Mîiiu ^iitiii{nF  rlquiia  lulitalu  ZarjnlliM 

Iwh  nuLia  hip  luiurîoM  prorî , 
H**tBlltfUBl  nullt*  f>rL>l)il»r[iUl)Ui«ul«; 
'"•'nflnitn  .  Ihib  diUi-rrantur  nprt. 

*MiAiPiuJruiii,ro)rbuin<iu7,  Mv«lonlaiaeilirain, 

^"T^xliNfat  atidai  Anlînoiquv  manu» 
**^  4i«  nttnm  ,  ^W)»  omau  tnrptlrr  •!>.«» 


Irut  r|;Fti«  pi-«uriM[iir  Mvlanlliiii*  ictur  cdrildi 

L'ItiiDUB  irccilunliii  luB<laaiiti  {ludiir. 
Trrs  iiiiiius  iiiibrIlM  niirrKTn  ,  lîno  TÏriliut  tnor| 

LsrrtMr^Ufl  ttoet  '|cletn«r|tiift|air  purr  j 
Dit*  p«r  inUfliaB  prnci  ni  milii  iiii]i'r  adiintllt , 

Driiti  pinl  invil»  mniiîbuï  irir  Fylon. 
IM  in-ccor  hnc  jul>Pan( ,  lit  tunlibus  online  foLis 

llU  menu  ortiln*  riiin|iriinil .  lUc  lti-i«  I 
llitir  rnriiint  ciuUnquv  tiouui  l(i<i|{iPVB(iii«fialni, 

Tnliu*  iiitmim^  mm  tlJcIii  U»™?. 
Sril  0(>qn*  l.afrln  ,  ul  qui  sit  imilitU  amiï*^ 

IImIiImi*  in  mnliif  rrgna  loopra  valcL 
Trieiiiaclio  fciiiel ,  ri"l  iimdo ,  [ortiot  iplai , 

^aue  «raltutilii*  îlU  luruda  (katrii. 
Nii«  inilii  »"»il  »irw  inimifo*  t>rllcrr  Iwlii  : 

Tu  i-itiii*  ténias  ,  pifliu  cl  aura  Ini*. 
K»t  lit»!  ail<iii*  lirci-w  nalu»  ,  ^ni  inollilmt  nnitii 

In  iiolrm  arl«  «•riidiPii J m  «rat- 
[tri|ii<'i^  La«ftrn  ,  ut  jam  tiia  luiitina  mnJsa  : 

Kiln-iiiuin  t«ll  «Jilitirl  illo  tlimi. 
r^-rle  *Bf> ,  l""»  finram  tr  diarwlcnlc  i»ui-!la  , 
rrntinui  ulrnlra»  ,  fa^H  «iiVlwr  aaui. 
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f:iMT»K  II. 


rnvf.i.n  a  tii'M<tt'tif)t*n. 


T»  IMi>lli«,  lofi  lifti'Mfl  (lu  nin>ilt>pç,  ft*^ 
ftlitiil,  lMiim;t>hfKfn,  que  l»n  absence  ait  dé- 
pdiM  |(t  Wrmn  pfoniin  à  mon  «'««ur.  Quanti 
\fn  t:raW»nin  tla  li  liin«  iiiratenl.  en  ^f  rappro- 
vUtit,  Orniri  ()imir«  foi»  wnorliiuî,  l'ancre  de 
(«n  vnUdflflutÏHvait  loucher  nwrivafîM.  Quaire 
Mu  II  lune  •  iliiitHiru  «  J'ai  vu  qu.ilKt  fois  ton 
fllaituflan  r«mpllr,  ft  l'onde  de  S.llionie  ne  ra- 
tnhntt  point  d'i  navirei  d»  l'Ailîtiue.  A  compter 
lit*  InaUintii,  mt  les  amania  uvent  compter,  ma 
plainte  n'oal  paa  pr-'inatun^-.  L'eipcrance  aufisi 
fut  Irnteàm'alKindonnfr.  On  croit  tardivement 
ce  f|ul  fait  mal  à  croire  t  ci  maintenant  que  ton 
Hnianto  •'uffllne .  o'eat  encore  malff  rë  elle.  Sou- 
vent je  me  auis  foll ,  pour  l'exruflor ,  une  illu- 
iilnn  mt>nwn|^re  ;  louvont  j'ai  pensé  que  les 
iUlinaora(foiix  romenaient  tes  vcilcs  blancties. 
J'ai  maudit  Tliëdée,  parce  qu*>l  s'opposait  à 
ion  <l<t|Mri;  pc>ut-6lre  ouiisi  n'a-t  il  point  rete- 
nu ira  pas.  J  ai  craint  qutil'itiel'ois  quVn  le  di- 
rttpmnl  vrr*  k»  ondes  de  l'HAbre .  ton  vaîs>eau 
n«  pi*rll  submergé  d'ins  l'aldnie  dt^a  enux.  Sou- 
vient i'ali  pour  la  ktiMtt,  cruel,  aJrttssc  aux 
tliriix  d«i  pH^rfs,  el  fait ,  à  ffonoux  ,  fumer 
IVncMts  sur  tnui-s  autels.  Souv<  nt ,  t  n  voyant 
1rs  ti'nis  favorables  au  ciel  rt  sur  la  mw,  je  uie 


sais  dit  k  rooi-m£roe  :  i  &'il  vit  encore,  ii  Tirai 
S3IM  doute.  >  H^ofio,  tous  les  obsfadesqnepeot 
rencoDlrer  une  marcbe  empressëe ,  mou  6dde 
amour  lésa  im^inf's;  j'aîétéingénieDseàtroa- 
ver  des  raisons.  Huis  bin  absence  se  prulonge  ; 
el  ni  \en  dieux  par  lesquels  lu  as  juré  ne  te  ra- 
mènent ,  ni  l'idée  de  mon  amonr  ne  le  Hh  re- 
venir. Démopltoon  ,  tu  as  lirréaox  ye^Him 
paroles  et  les  voiles.  Je  me  plains  de  ne  Toir  ai 
reveoir  tes  voiln  ni  s'acco  npllr  tes  paroles. 

Qu'ai-je  fait ,  dis-moi ,  que  de  l'aToir  folle- 
ment aimé?  Mil  faute  a  dune  pu  me  fiire  déaé- 
riier  près  de  toi?  Mon  srui  crime,  ingrat ,  est 
de  t'a  voir  accueilli  :  mais  ce  crime  doit  être  hmw 
exrusc  et  un  mérite  h  tes  yeux.  Où  est  mamie- 
jiant  la  fui  jiiree,  ou  la  mainqaî  serrait  na 
main  ?  Où  sont  les  dieux  sans  nombre  attestés 
par  ta  bouche  parjure?  Où  est  cet  bysMoée 
promis  par  elle,  qui  devait  enchaîner  nos  vies 
l'une  à  l'autre,  qui  ëiaii  le  gage  et  la  caution  de 
notre  union  ?  Tu  jura's  par  la  mer ,  jooet  des 
vents  et  des  ondes,  p.ir  celle  que  inavais  sou- 
vent parcourue,  par  celle  que  lu  deTais  parcoo- 
rir  eiicoi  e ,  par  ton  aïeul ,  comme  s'il  o'ëlait  pas 
lui-même  un  trompeur ,  par  cet  aieul  qui  cdiatie 
les  flots  qu'ont  soulevés  les  vents,  par  Vénus 
et  ses  traits  trop  puissants  sur  moi,  parles 
traits  de  son  arc ,  par  ceux  de  ses  flamba  aux , 
par  Junon,  dont  ta  divinité  préside  au  lit  nup- 
tial,  par  les  m  ystèrcs  sacrés  de  la  déesse  armée 
d'une  torche  (I).  Si  de  lant  de  divinités  chaone 


RPISTDt.J^  U. 


rnvM,i!i  i>KM«rMoo:vTi. 


l'Hrd  WPMwWMIW   WWRWBW  •^T*W  '^'PTi^'^* 
1«>MWA  WWW  TOMf  fWdW  WII*W  •*<•  (W<M^I  f 

I.IMM  ^«DlfT  UllA*l  ,  Mvi  ^MW  fOrW  KMTCX  il  , 
NtV  V(4ttt  \f4«<M  StthMIM  MWU  nK*. 

\m  Vratt  MM>  «MMM  mmM  ^wwb  4iM«. 
^fwt  yw^pw  W>*  tort  :  ifenl*v<5pMr<TC4iuU<4«M, 

^^^ï*  niMtn  ^OHft'Ii'K  W^iwMl'ft  W*t  IWW. 


I|t*i  mibi  diii  :  «  Sî  niet  ille ,  vcatt.  • 
Dcni^tK  Mui  aokor ,  <|aieqiii4  pntfff^tib«  atitet , 

Fiaiît ,  K  aJ  ««su  iagvnion  hi. 
Al  ta  IcvtiM  «Wt ,  Mfc  le  juraU  rcdMcont 

NaMÎM  f  Mc  muÂn  isotM  «Mon  redn. 
l>c^«pho«a ,  TcalM  et  nti*  et  veh  iniirti  : 

Vcta^Dcror  n4ita,  nrhaanveUr- 
Dieniki^aM  Uni,  ■Jwawwpif  Iw  ■■otiT 

CfîmiM  Uf  potai  Jnwraii  bm*. 
r««M  in  MT  «oHn  «t ,  ^moi  te  .  «uliialt ,  rcofi  ; 

S(<4  wvlw  b«c  «Mnù  fàaiws  (4  ibMm- kiltct. 
im,  ién  vA*  mmmt vtmtmnsa^at  éaam  4atwmy 

<)«f^«m  ia  hh»  flariom  «•«  4(«»t 
IVMfttSMS  fMMC  ^  ■■•€  H;w«ta<»  îa  a^Ma, 

Q«ù  «ailù  «naji^  iftmmrHtitrtml* 
t*tt  utat* ,  fanl  tMan  «rate  agMtmrH  ■■'■*« 

fVr  #waJ  sAwe  Mw .  PBC^a**  rtaraa  w^s^ 
IVi^w  unm  Biîki  îaraMi ,  Mi  Ums  «t  Ae  art  , 

CnKtiu  ^  vnMKvfwa*  «mAc«(.  *««■, 
frr  Vtwwi  ■■■■— ff>»  fcàfliUBb, 


Jtlimitiaj 

3wmt»ammf»t .  «nw^s»  |a«a>A((aki 


ïTekoidks. 


«en  hooneur  outragé,  non ,  ta  ne  pour- 
IwwfBreaox  cliitimenis. 

lût  n'ai-jt!  pas,  djos  mon  délire,  rilparÂia 
pBpf  brivk%  ralTt-Tini  la  cnrène  qui  devaii 
iiîrrt  iii'aliau<loDner  !  Je  t'ai  dunnii  di's  ra- 
■Vi  pour  servir  la  fuiu*  ;  jo  souffre  ,  hélas! 
étUesttures  i\ue  m€6  iraiu  ool  (ailes.  J'ai  cru 
■iikMioM  paroles  duat  la  bouclie  esi  pro- 
;fjicruâ  l.i  Dai&san(*e  et  aux  dieuvduul 
[i)  ;  i*ai  cru  :i  tes  larnii^s  ;  onl-elles 
au^i  appri;i  u  iVinJn??  Snnt-flles  aussi 
ofiiUcs  d'anilnx'.  cl  coulcntcilcs  au  {;ré  de 
■  wloaié?  i'ai  cru  eiKore  aux  dieux  que  lu 
MBoii.  Qof*  m'ont  sen-i  lanl  de  promesses? 
■cKvle  ciU  suffi  pour  me  séduire,  ^on  ,  je 
» rri;reîic  pas  de  l'avoir  oumti  un  iKirl  el  un 
liiei  ce  devait  Aire  le  plus  {;rand  de  mes  hien- 
feitt  Jr  me  n-pecs,  je  rougis  d'avuir  mis  le 
■■bleMbtciifaî:  de  l'ïiospilalilé  m  l'associant 
iaiCDDclifr,  el  d'atoir  pressé  mon  sein  contre 
knsria.  Que  ne  fui-el)e  la  dernière,  la  nuit 
i|npré.éJa  celle-là!  Pliyllis  pourrait  m'turir 
ÉBonate.  J'espérais  luieux.parcequejecrojais 
mir  Bucux  mérité  ;  loule  espérance  qui  naii 
A  Aéfite  e&i  lé{;itime. 

Cm  Doe  bieu  faible  f>loire  que  de  tromper 
■ejevoe  Olle  crê<lule.  Ma  candeur  étail  di{;ne 
éréoDOipense.  Tes  paroles  n'ont  abuscqu'une 
iMalr  et  qu'une  ^mme.  Tassent  les  dieux 
^  ce  fioit  la  le  dernier  de  les  i  xploîls  !  Qu'une 
ibliK  le  uni  éri{jée  parmi  les  Écides ,  au  mi- 

&ili  lat  Idti  tua  Damîni  (|uiuiii«  dvorum 

f  iadicrt .  m  pcrn»  tmii  Mlif  uiiu»  rrit. 
ilWxnirUai»  |iU)>|*os  furîitta  rrfm , 

Lt ,  '{V*  desrrrtrr  .  iiran  nriNa  (iirrl , 
KaiUfiuin^iie  <lrdî  ,  qnii  iit«  fugiluruiabîm. 

Uai  pMiur  t«li9  tuWn  tncu  meti  I 
OràmUutm  hlauiu  ,  i|iiuruiti  Uli  c^ipia ,  frri  »  ; 

CR4iiliutus  çmrri  Duiiiiiitba«<{iie  luii; 
CK^iimiu  Uchniu  :  m  et  h«  «imulirr  doci-iiliir  ; 

11*  ^ua^  habfQl  wlrc  ,  <{iu'{uc  juttriilur  ruitt  t 
tu»  yao^f  CTrdiJiinui  :  i]di<1  jam  loi  ]iigni>ra  luiliit? 

têtim  ntii  jiolui  <|ual(lirl  luJe  ra|ii. 
IWc  matrtrr  ,  r|uiitl  ir  jiivi  |K>rlui|ue  li>rw|iK  . 

thrLatl  lioc  mrrilî  tuuitiui  fuiur  inL-i. 
Tnr|nlrrbtBpiUiiiti  kcio  rMiiiulaup  iu|;'li 

Pvnitrtrl  bli-ri  ii>iuvr>iiv»  lut»*. 
(^  fuit  anlc  ilUiN  .  mPtUrm  iiiiittHna  fuiisrl 

Sbt  mh'i ,  iluiii  pntui  l'hvllis  liinMln  niurî. 
Spmvt  R*F<iiw  ,  <jut«  m«  ntmiiwe  puLivi  : 

Qa»nifa<{ur  rimcrilu  fe»  i*iui,  aKjiia  Tenil. 
FtlWv  nvJcnIrni  non  ctl  (•(mtdm  |tui-llaiii 

ltln*;j  :  waiptktUt  Ji|;(is  fuiunr  fuit. 
San  Jtii'|i43  luu  K  ■iiutii  d  fetKÎna  vrrbit  : 


lieu  de  la  ville  ;  qu'on  voie  en  l'aec  celle  de 
ton  père  avec  ses  titres  pompeux,  (^uand  on 
aura  lu  les  noms  de  Scirun  ,  du  farouche  Pro* 
ouste,  de  Sinis  et  du  monstre  à  la  double  forme 
de  taureau  et  d'homme ,  celui  de  '1  lièbes  eon- 
qnijit^  p;ir  ses  armes .  des  centaure*  défaits  par 
sou  bras .  du  sombre  empire  du  noir  Pltiiun 
force  p3t*  ^a  valeur ,  (|ue  ion  image ,  après  te» 
leurs,  soit  coiisatrée  par  celle  in&t:rtpli(>n  :  Id 
est  celui  i)ui  eut  recours  à  la  ru:>c  pour  séduire 
]*.itnanle  (Jont  il  fut  l'Iii^le.  De  tant  de  liauis 
taîLi  el  d'exploits  de  ton  père,  ton  esprit  nes'est 
arrêté  que  sur  cette  femmede  Crète  qu'il  aban- 
donna. La  seule  action  qu'il  se  reproclie  est  la 
seule  que  tu  admires  en  lui.  Perlide!  de  l'Iié- 
ntaj;e  de  Ion  père  tu  ne  veux  pour  toi  ijue  la 
fraude.  Qiianl  à  elle  ,  el  je  ne  lui  porte  pas  en- 
vie, elle  possède  un  éfK)ux  meilleur,  et  s'as- 
sie<l  avec  orgueil  sur  im  char  lité  par  des  lijjres 
d^jinples  (.*>}.  Les 'l'hra<£S,  i|De  je  dedaijjnais  , 
fuient  aujourd'hui  mon  alliance,  parce  qu'oti 
me  re|)nK;he  il'avoir  préféré  aux  miens  m» 
éliaiif;er.  «Qu'elleaille,maiDlenanl,dil-ou,dans 
la  docte  Alhénes;  un  auire  se  trouvera  [xiur 
t;ouvernerla  Tliraec  lMllii|ueuse.  ■  —  L'événe- 
ment, ajoiile-I-on.  justilie  l'entreprise  :  —Ali  ! 
puisse  le  succès  manquera  <{ui(^  nique  veulqu'uii 
jufre  une  aciiua  |)ar  I  rssue  qu'i-lle  a!  Si  doa 
mers  b!an  cl  lissent  &ous  les  couf»  de  ta  rame  « 
alors  on  dira  que  je  lus  bien  in>|)irée  pour  moi. 
pour  les  miens.  Mais  je  ne  l'ai  pas  été;  inoa 

])|  fii.-i.iut ,  tiiii<l»»miiiiia  sil  iiU  tu>v; 
Enlrr  ri  .il);iiU>  mnlia  ilaluani  in  iifIm  , 

Ma^nilii'iii  lilulit  ilel  |taler  tulftiit*. 
Cum  riirril  Suivi)  Ivclui  torTUfi|uc  rn>«u>lci 

ElSiiunel  lauriiiiiiU()u<'  furiiia  «m, 
tl  iluaiilw  lii-llu  1  b«t)«  [uHÎiiuc  Uiiiiciiilim 

Kt  piilMia  uijp-i  n-^»  f'ciui  di-i  ; 
Mo>'  tua  |»»l  ilLu>  lidtliiBigiit'liir  iiiia^u  : 

UlCKsT,cuJils,kUA^suosnTAClPrAnl>luE.■î1w. 

D«  tiiiia  riTiiiM  turba  [a^li«i|u«  |>3reiiUi 

Si-diL  iti  ttiQvnio  Cn>*ta  n-licla  Uiu. 
Qiifid  lifltitii  etriitat ,  soluiii  mirgri*  m  itifl  : 

llrreJt'iii  lutritv  ,  ^rili Jr  ,  trauJia  ayia. 
nia  ,  D>'U  inttdrn  ,  ftuiliir  iiu'linnt  (iiaritn 

llt(|lie<'A)iiilroliï  lr{;nb<ik  alla  «filrt; 
Al  iiu-ailrs[Hri:li  rii|;iuiil  c^iiHubia  'J'hrac«i, 

OiiimI  (>r<ir  Ptlrnuii»  ]irar|»<iatiiMc  iriFÎk; 
Al^Liva1i<|uik  •  IWk-'Ui*  jatit  niiiiceat  ■  ioquit  a-AllhinM  f 

ArinifiTariiTlirarvu  1)111  wB»!.  aller erii.  ■ 
Ëitliita<.-ta  ^irobol  :  rerral  «uccecilbuioplo  , 

Quiil'iia  ibcirutii  fncta  noboda  putat. 
At  »i  rioïlr»  tii"  *|»iiineiMiit  (r(]in>ra  n-nirt. 

Jait>  inilii  .  jttin  tlicar  rtiiiniluMir  iiids.  ÇS 


G 

palais  no  le  voit  plus  ;  rj  l'onde  btslùnieoac  ne 
laver»  pas  tes  mcaihrcs  raiit;ués. 

J'ai  cncort!  présent  devanl  1rs  yeux  le  «pecla- 
cle  Je  loo  dêpirt;  je  \ois  la  Âoile,  prèle  à 
l'Ogue'",  slali'  ntiani  dans  mes  ptiris.  Tu  osas 
ni'ciiiLrassPi',  et,  penché  «ur  le  rou  de  loo 
amante,  iiiipriiner  sur  ses  lèvres  Je  tendres  et 
lonfjs  baivcrK,  confondre  les  tannes  avec  mes 
larmes,  te  plaindre  de  ta  FaM-ur  Jeâ  veois  qui 
^nllaicni  les  voiles,  ei  m'adres^er,  en  l'éJoi^nant. 
celle  JiTuiùre  parole  :  *  PliytlLs,  alienJs  loti 
Uemoflioon.»  'l'alliiKlial-je,  lui  iiuî  partis  pour 
tw  jamais  nie  revoir?  A(tt?oJrai-je  deji  %oitt% 
iTrusées  à  nos  nier.>i?  Kt  e>  punJant  j'atleods  ; 
reiiens  vers  ton  amante  :  lu  asdcj  >  (ant  larJc! 
Puisse  [a  foi  n'avoir  l'aiitt  ipjesur  letemjis  I 

Quedemandé-j-',  infortunée!  D('j:t  pcut-éire 
es-tu  retenu  F>ar  un!*  autre  épouse,  et  par  l'a- 
mour, qui  m'a  si  mat  servi.  IVpuis  que  ton 
rœur  a  ré|iujiê  mon  souvenir,  lu  ne  connais 
plus  Pliytlis.  sans  doute.  Hclaâ!  lu  demandes 
s'il  cat  une  Pliyllis  et  d'où  elle  est.  CVst  la 
iitème,  Démupltooo,  qui  offrit  fi  tes  vaissf^aux, 
depuis  lon[;i*'mps  ballottés  sur  bs  mers,  Ips 
pûrls  de  la  Ihraceet  riiuspiiatitè;  c'est  celle 
dont  la  fîénérosiië  te  secourut  ;  qui,  riche  lors- 
que tu  étais  pau\Te,  te  combla  de  pnseols,  et 
voulait  l'en  l'ombler  encore  ;  'lUt  soumit  à  ton 
tmpire  le  vaste  royaudie  Je  l.ycurjjoe,  que 
|jeul  gouverner  à  peine  le  scptred'unc  femme, 
celle  région  uû  le  liliodope  glacial  s'étenJ  jus- 


qu'aux forêts  de  l'IIemus.  el  ou  le  flruve  sacré 
de  rilélire  verse  les  i-aux  qu'tt  a  r»-çups  ;  c'est 
a-Ile  enlîn  qui  te  sacrifia  &a  virgiaité  sous  de 
sinistres  auspices,  et  dont  ta  main  trompeuse 
délaciia  la  cliaste  ceinture.  Tisi|>faune  prrsiJa  â 
ci'i  hymen  et  le  ronsacra  par  des  hurlements; 
un  ois  au  de  malheur  y  ht  entrnJre  un  citant 
de  trisicsse.  .\lecio  y  fut  présente  avec  son  cot 
tii-r  de  couTies  vipère-i,  rt  la  lorche  sépulcrale 
fut  le  seul  ftambcau  qu'on  y  vil  briller. 

Cependant  irisiectile*es[H!réc,  je  foule  sous 
iii**s  piid»  les  redfs  et  la  grève  du  i  tvage ;  et , 
jmantles  yeux  sur  la  vasieeiendoc  des  ment, 
soÎLipic  le  soleil  ouvre  le  seîn  de  la  terre,  soit 
ijue  K-s  astres  brillent  dans  la  fiaiiilit-ui'  delà 
nuit,  je  regarde  qud  veut  agite  les  lluls.  Quel* 
ques  voilesqucje  voie  s'avancer  daus  le  lointain, 
j'augure  aussitôt  qu'elles  apportent  mesdieux. 
(i)  Je  m'avance  au  milieu  des  unde-»,  à  peiiM 
retenue  [larclleâ.jusqu  j  l'cndruit  où  le  mobile 
élémeut  m'oppose  ses  premières  vagues.  IMua 
la  voile  approche  et  moins  je  nie  possède.  Je  ma 
sens  défainir,  et  je  loinbt^  dans  leji  bras  de  mes 
suivantes.  11  l-si  un  golfe  duut  la  courbe 
inseiuible  décrit  un  demi  cercle;  un  mt>le  dc" 
mine  et  liensse  rexlrcmilé  dus  deux  pointes.  Il 
me  viut  à  l'esfirit  de  me  précipiter  de  là  dans 
les  ondes  (]ui  en  baignent  la  ba>e  ;  cl  puisque 
ta  Iraliison  m'y  pous:>e,  j'execuici  ai  mon  des- 
sein, ^lucles  flutï  portent uiadi'pouille  versies 
rivages  que  tu  habiles;  et  (jue  niou  corps  sans 


S«il  tniyoé  MOtultii ,  nec  le  mn  nai*  langil, 

Phmi{iu>  Bi>ti>ai«  tnrmbra  larsliis  aiva. 
UU  m«>  (H'ulis  i|«PCÎMalirunlitinhipiTl, 

Cuin  prniifrft  portut  rJiuIs  îliiri  hiphn. 
AutB*  n  i1nplr«ti  oolloquc  intuiut  ■rnaulU 

Owiih  \u-r  lonpM  juiipiTo  jirMW  niorw , 
Citin«]uc  iHislarniiiiRJarrimiRCOiiraadcrenMïlru  ; 

QiiuJ<]uc  f  -rrl  nVtt  aura  ipcuiida  ,  qucri  , 
Ltmihiiiuftilens  (ii|irema  drctrir  voce  : 

■  i'bylU,  fac  eupf d^'fl  lIcnioptiaonLiliiain.  ■ 
Luprclcra  ,  (|ui  ini*  nuD(]uim  «1iiiruaiil<uli? 

Cupwtnn  peUgo  rfli  itfj;ata  mm? 
Kl  Umrii  citpet-ln  ;  rr«Ii-:t|  inoiln  Mrus  niiMDtî , 

L't  liin  »it  Mil»  trmprtrr  Upia  liJei. 
QiiiJ  prw^.r  iiirrlu  '{  Jniti  te  leni-t  altcrs  roujnx 

rortilan  ,  ri  ,  unhh  iiiii  iimlc  (avjl ,  itnof  ; 
tiqui!  tiLic\a>l(iiiiiii,millam,  ]<iilii,P)i;lliiUn>Mli. 

H»  mîLi ,  *i ,  r|itw  liin  I*h;l1>«  et  iindc  r^u  : 
Qiiir  til»i .  Dcmoptiooo  ,  lwifi;ii  rrrnrihut  aria 

ThrvicuM  jnrlui  ito«pittnitH|ue  (ledi  ; 
Cujtu  op«s  Qiitfre  tarte  ;  cui  iirrt  ^mti 

Muiwra  mulla  ilrdi ,  mulla  Jaliira  fin  ; 
Qu»  tibj  lubJHi  UtÎMima  rri<na  l.fmr][i, 


Nomiof  rnninro  ris  nti<  apb  rtfï , 
Qaa  patrl  urabrofum  Khcnlope  fjlaciali*  ad  Mcfnnm 

lit  Mi'cf  a<lmi«H«  txifitl  Mcbrus  aqua*  ; 
Cui  ma  virgiDÎtavivitiui  lit>nU  »ini»lru 

l^llaquv  Tsllari  looa  rv<:tOCla  manu. 
Proniiba  Titipbonc  ibaUmis  ululavit  m  iiljai 

ElAcrinit  itt«-«luin  dnia  cantM>n  ari*. 
Adfuit  Altclu  brriiliu*  tnrq'iata  rolubrît , 

SunlliM  «pulcnili  Inmina  mota  fat-p. 
M<r»ta  tatncn  hcopulot  rrulifosique  litara  cjlco  ; 

Ouaiuf  palralotulti  litora  Isla  maii, 
$tr«  di(  laiatiir  biiniut,  irii  fri^ida  luwBt 

Sidrrê  ,  prMjiifio  ,  (|iiia  fr«U  Tenliis  agat; 
El  (]ui»mm(|ii«  (>rocnl  ««nifntii  liittf'a  ridj , 

l'mliuui  iiln  mciii  «tiguror  f»o  itot. 
In  rrria  prwi-urro  tii  tnt  rplincuttlisa  uudia, 

.Miibilpi|ua  prima»  pamgil  Bqaorcqoaa. 
Qun  iiMijn  aneddfil ,  miiitn  cl  mjou*  utili*  oMo  [ 

l.inqitiT.  ri  jneillb  nripi^nda  cadn, 
Eslfiuu«  addurto«  iiiodin>  ralratuH  in  arrus,  . 

UlUma  pra  rupta  rornua  muU  ri^nl  ; 
lliDCtiiibi  «uppniiU»  iminittcivrorpdi  io  uailaa 

MffDi  Tnit ,  fli ,  quonian  fallcre  fn-QUj  «rit. 
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11  hit  011)  [.s. 


Ml'ultDre  aUIii  s'offrir  à  les  yeux.  FQ«s«s-tu 

plta  dur  qoe  le  fer  el  que  le  diamaol ,  (jIus  dur 

qo^  toi-méflie.  ■  Ce  o'esi  |>as  ainsi,  diras-iu , 

quf  tu  ilena  mt  suivre,  6  Phyllis.  >  Souvent 

\m  %oif  de  poison;  souvent  je  voudrais  pcrir 

fior  Bnc^mortcruele,  pu*  le  fer  d'uD  ({laîve.  Ce 

no  qQc  ifs  bras  intidi-lps  onl  entouré ,  je  vou  - 

àrtu  iXreîndrc  d'un  bcM.  Ma  rê.s<jlulion  est 

§nst\  une  mort  prématurée  vt-ngera  ira  jeu- 

■OH  aliua^.  Le  choix  du  iri^pas  m'arrôler;i 

pea.  Tq  seras  nommé  sur  itioo  ftèpulcre,  comint: 

ta  cause  odieuse  de  ma  mort  ;  par  cette  in$ci'ip- 

tioo  ou  une  autre  seuiblable ,  ton  crime  sera 

cooaa  :   «Démophoon,  y  lira-l-on.  dunna  la 

sort  i  Phyllis;  il  était  son  liùle,  elle  fut  son 

rauBte  :  c'e&t  lui  qui  causa  son  trépas ,  elle  qui 

lemmomma.  > 


ÉPITRF.  m. 

BRIâilS   A    ACaïU.K. 

La  lettre  qup  lu  lis  vient  de  Brisèis  que  l'on 
Nxlcva  ;  une  main  barbare  put  it  peine  en  bien 
les  caractères  (jrers.  I-es  ladies  que  ta  y 
i,  c«  sonl  mes  larmes  qui  les  onl  faites  ; 
lés  larmes  ont  tout  l(^  pciids  de  la  panile. 
VU  tAi  permis  à  une  esclave ,  h  une  èpousf  de 
■plaiodre  un  peu  de  loi .  je  dois  m'en  [ilaindrt- 
peu,  mon  n'aître  et  mou  époux.  Quv  j'^ic 


été  livrée  sur*Ie-c1iamp  au  roi  qui  me  réclamait, 
ce  n'est  pas  ta  faute;  liitn  que  tu  ne  sois  pas 
innucent  de  la  promptitude  avec  laquellf  jp  fus 
remise  entre  Ips  mains  d'Kiirî  Iwte  ci  de  Tal- 
Uiybius,  anssilOi  qu'ils  m'eurent  demandée. 
Jeiam  les  yeux  l'un  sur  l'aune,  ils  se  deman- 
daient silejicieusementoii  était  notre  amuur. 

On  pouvait  ditïérer  :  cù  délai  ei'it  été  pour 
moi  une  faveur  dans  mon  cliafirio.  Je  partis, 
hélas!  saus  le  donner  aucun  luiiser;  niais  jo 
versai  des  larmes  sans  lin,  et  je  m';irracliai  les 
cheveux,  infortunée!  il  me  nemlila  qu'on  me 
faisait  [wur  la  seconde  fuis  prisonnière  (I).  Sou- 
vent je  voulus,  trompant  la  vi(;iiancede  mes 
gardiens,  revenir  sur  mes  pas;  mais  l'ennemi 
était  h,  prêt  à  saisir  une  femme  timide.  Je  crai* 
gnais,  si  je  me  fusse  avancée,  d'éire  prise  pen- 
^Iftni  la  Duii. et  conduite,  comme  esclave,  à <iuel- 
j-|t}c  bru  de  Priam.  Mais  j'ai  été  livrée;  il  fallait 
suiis  doute  que  je  le  fusse.  Ualgréiâut  de  nuits' 
ftasséestoio  deinuî,  tu  ne  oie  réclames  {>as:  tu 
attends,  et  la  colère  est  lente  à  éclater.  Le  EU  de 
Ménœie  luî-mémc ,  ti'itioiu  de  mon  défiart,  me 
dit  tout  bas  :  •  Pourquoi  pleurer?  lu  ïcras  blea- 
tût  de  retour.  > 

C'est  l'eu  de  ne  m'avoir  pas  réclamée  :  tu 
l'oppo>cis  à  ce  qu'où  me  rende,  A.cliitle,  Va, 
maintenant  porte  le  nom  d'amant  passionné. 
Les  fîlsdelVIamon  et  d'Amyniorsont  venus  te 
trouver;  ruul'esialtadiéparïeslicnsdu  sang  (2), 


«w  laclii»  pmJKlaai  litara  |K>rtrnt , 

OccinnTtM[Br  oculîa  ioluinulaU  tuit. 
Dvritu  fcTTuni  pl»ii)>Frrt  adjmiiot»<)tif  li-<iuc  , 

•  lioo  Ithi  146.  k  iliri-s  •  l'ii^ni,  irqiirndui«-r.3iii,  • 
%mfr  «vtuiwnim  »ili«  Mt  inilit  ;  •■■|»f  MuriiU 

Tnj«rtira  gladio  morte  prrire  juval  ; 
CM»  ^«o^uc  ,  iofldis  quia  »e  aec^-tida  laeertis 

fVarbtMTUot ,  laifutU  impUoutwe  libri. 
SM  acte  oMiun  (mmim  pcoMir  i^udorein  , 

lu  ami  eUclom  pan-a  futara  litnra  e$\. 
I^iiîfciii  oMDCauu  iondioM  Mpulchm  ; 

AbI  b*e ,  lut  iimili  raruiiae  noiu*  rti*  : 
•rMTU.tDA-DEUOFHaON  LETO  DELUT,  IIOST'ES 

A11A?ETE»  ; 

ItUL  KKaSCACSASIPn.EBUIT,ILLAllAM'M. 

EPISTÛL&  Itl. 

B8I8SU  AOIIUI. 

I  lecû  ,  »  ra(iU  Brn4-iJ#1it«n  Tcnll , 
Tu  Ww  barbanca  lirwra  ooUtA  iDilll]. 

tiK  •<li|ii''-><'*  t  lacrimœ  frcrre  liloras  ; 

I  tanrn  rt  lacriaMC  fostén*  voria  bal*ra(. 


Si  niilii  [laura  ifurri  di:  Ir  )lnininui]ue  i  in>qiia 

FaiMl ,  daduinÎDo  |>auca  vinK|ue  qucrar. 
NoD  ,  «f;o  |HUcirQli  ijuod  tum  ciU>  (radita  rrgî , 

Cul|ia  tua  nt^  quainvit  Iiucquuqui'colpa  tua  oit  r 
ÎSboi  ïiiiiul  t:ur; lato»  flic  l'allliybiuique  vccaruiil, 

l'iur)l>ati  ilata  fuin  'l'olihylioqut  minn. 
Aller  in  iltrriuï  jaclantrs  luiiiJna  vullui 

QuEtebant  tacili ,  nastrr  ubi  »srt  anior- 
Differri  pntui  :  pniiMn  nitin  i;ratji  fuluet. 

Ile)  iiiibi ,  ditrcdeu»  usriiU  niilla  iImIJ  ; 
,^t  biTtiitai  sioM  G»t  Ordi  rupique  {apillot  : 

lufelii  itcrum  lum  mifai  viia  capî. 
Sjrp«  (gn  dM«pl«  volui  ru(lod«rcv«rli  ; 

S«d ,  nie  <\u't  (imidaui  prrndrf<  l ,  bnstis  ml. 
Si  progmM  fiirrni ,  ca|frirrnr  nnct«  limrljani , 

Quamlîbtlad  Friami  niunut  iluia  nunini. 
Srd  data  luiu  ,  (|flu  danda  fui.  Toi  noctîbua  aUum  ^ 

Née  rejKlor  ;  wkdi  ,  iri<|ut>  lr«la  Iqa  psI 
Ipae  MeiKTliadra  tuoc ,  cuni  tradrbar,  in  aiimti 

«  Qutd  (Ips?  kic  psno  liimp«rt  >  ditil  «  cri».  > 
Non  rcpclitH*  fiarum  c»t  ;  ]>itp3>,  ne  rcddar,  Avljilh  ■ 

1  nuiK  ri  nipidr  uumrn  imanlit  balir. 
Vcai'i'unt  ad  tt  Trlainmiir  et  Amvnlurr  nati , 

lUr  (l'radu  jtropinr,  ungiiini»  illt-  conic»,  SU 


OVIDE. 


riiiiirn  rsi  inn  compa{pion;  s  cax  s'ûlail  joint 
le  lils  de  I.aêrie;  ilâ  devaient  accompagner 
mon  retour.  l>e  doiicrs  prières  ont  relevé  le 
prix  rie  ni3{;nifiqties  présenis  :  vinf;l  bassins 
cCiirain  d'un  travail  a  hev^,  et  sept  trépieds  où 
l'an  Ifi  dispute  à  la  matière.  On  y  ajouta  dix  la- 
lentsd'or,  douae  cheviux  nriNiui  umrs  à  vaincre, 
Pt ,  ce  qui  èlail  supc'  lïu ,  do  jeunes  I  .fsbiennes 
«rune  grande  l>fau(i',  d(inl  la  captivité  avait 
suivi  la  ruine  de  leur  pairie.  Aven  tous  ces  prc- 
senls,  on  l'offrit  pour  épouse  —  mais  qu'as-tu 
besoin  d'épouse?—  une  des  trois  tittes  d'Aga- 
nKmnon.  Si  lu  avais  voulu  me  racheter  des  kU 
d'Aircc  à  prix  d'argent ,  ce  que  lu  aurais  dû 
donner,  tu  refuses  de  le  recevoir?  Par  quelle 
faute,  Acliillo,  ai-je  mdr'té  Ion  mépris?  Où  a 
fui  silôi  loin  de  moi  ion  volage  amour?  (Joe 
fortune  contraire  poursuii-ellc  sans  relâche  les 
malheureux?  L'nvent  plus  faTorable  ne  souffle- 
ra-t-il  pas  |>our  moi? 

i'ai  vu  s'écrouîer  sous  tes  armes  les  rem- 
parts de  I>\ messe;  cl  cependant  j'étais  une 
f;rande  partie  de  ma  pairie.  J'ai  vu  tomber  trois 
guerrîei-s  «  dont  la  naissance ,  dont  la  mort  fut 
bembtable;  h'iir  mère  «tait  aussi  la  mienne. 
J'ai  vu  mon  vaillant  époux  couvrir  d(î  son  cor[>s 
la  terre  ensanglantée,  et  n jeter  des  fluisde 
uog  de  sa  poÎLiioe.  Cepcndual  à  tant  de  perles 
lu  Fus  ma  seule  compensation  :  tu  émis  mon 
maître,  ra>in  époux,  mon  frère.  Jurant  par  la 


Tjert«(]oc  laln*,  parquet  comiUla  redirpm, 

Auirrunl  blaiidv  {jrandra  dona  pf^rca  : 
Vi|;ialî  TuIti»  oprrnsci  px  vrc  lrt<eUi , 

Kt  tri|MMJi)i  «t>|it(rm  (lonilrre  ri  arlf  |inrr(, 
Addila  «uni  illia  aurj  fais  t|iiiti(]up  I^IrtiU  , 

Hit  art  ai^urti  rioortv  irTiifirr  n]ui , 
Qii(xl(]iic  iii|H-rtarutim  rtl ,  fomiD  pr<r>laiite  |>utJlie 

L«ii»idM,  cTcrM  ri-ifpara  ca^U  domo  , 
Cuin(|iK  lotliis — sei  iionoiiuf  P4lliU  conjn];*  — conjus 

l'.\  A|;aiiKmiinflii*  una  puclla  tnbus. 
Si  tilii  •!>  AlriJa  [iretio  ri-diinrnda  riiiiuin  , 

y»*  dor*  dctunra»  ,  «ri-ipcrc  i'Ia  O'^jait. 
Qiia  mrrui  rtilpa  lirrî  (il>t  ttlj»,  Arhille? 

Qua  Icvîa  ■  nntii*  Uin  rilo  fuu>l  amor? 
An  iiiisprnaIrUtû  riirliina  Icnaolrr  urQft,^ 

rJK  Ttnit  iartrplîa  mallior  aura  nicJiT 
Uinila  maHe  (no  LfrrtMtia  m<rnia  vidi , 

l:t  furnitii  palriic  pan  tga  maj^na  inwp  ; 
Vidi  eoii«nriiV  psritrr  |[rn<-riH|llf  lircifitie 

Trci  cfciillHc,  trilu*,  idir  niitii  maU'rn'Jil  j 
Vidi ,  (fuialuirr^t ,  fa^um  tclliiie  rnicnta 

Ccrlnra  jarlinlf tn  »Dii(>uiiiolfiii(a  fifutn. 
Tnl  lanipn  •inwit  te  eoinpeanvimul  unum  : 
u  dominua,  lu  rir,  tu  midi  fratrr 


divinité  de  ta  mère  qui  se  platl  sur  les  <mà 
tu  me  disais  que  ma  captivité  serait  mon 
heur  ;  jf.  de\'ais  sans  doute  te  voir  me  repoi 
£er,  malgré  la  dot  que  j'apporte,  et  me  fi 
ainsi  nue  les  richesses  qu'on  te  présente. 

On  dit  même  que  demain ,  lorsque  liril: 
l'aurore,  lu  dois  livrer  tes  Toïles  au  souffle 
vents.  Dès  que  celle  funeste  nouvelle  eut  fr 
mps  oreilles  effrayées,  mon  sang  se  glaça 
mon  sem,  et  le  sentiment  m'échappa.  Tu 
liras;  mais  A  qui  donc,  cruel,  laisscras-tu 
soin  de  la  malheureuse  amante?  Qui  consolen 
llrisèis  .ibandonnée?  Oui,  que  la  terre  s'en- 
trouvre soudain  et  me  dévore ,  que  la  foudre, 
lombaai  sur  mui ,  me  cansurne  de  ses  feux 
resplendissants  (5),  avant  que ,  sans  moi ,  les 
meri^hlanchissent  sous  les  raines  de  Phthie.avant 
que  je  voie  les  vaisseaux  partir  et  m'abandon- 
ner.  Si  tu  veux  retourner  déjà  vers  le  foyer 
paternel,  je  ne  suis  pas  un  pesant  fardeau  pour 
la  flotte.  Je  serai  l'esclaie  quisuit  un  vainqueur, 
et  non  l'épouse  qui  suit  un  cpuux  :  mes  mnins 
sauront  Hier  la  laine.  Clipisie  parmi  les  plus 
belles  femmes  aclu-ennes,  ton  épouse  entre- 
ra dau:t  la  couche  nupliale,   et  puisse-t-elle  y 
entrer!  Ij  bru  esl  digne  du  beau-père,  dû 
peiit-liU  de  Jupiter  «l  dEgine,  digne  delà 
parenté  du  vieux  Nérée.  Moi,  servante  humble 
et  soumûc,  je  m'arquiiterai  de  la  lâche  qui  me 
sera  imposée;  l't-(>ais  fuseau  s'amincira  quandi 

Tu  mîhi ,  jiirtiliis  prr  nnmioa  matrii  aqupitn  « 

Ltîte  «lii.'>'l>at  i|>t>c  ruÛM*  «pi  : 
S<'ili<ct  ut,  qiiank^MTriiinin  dolala  ,  irjicllpi, 

Kt  mrcuiEi  fogtat ,  qti»  ltl>i  daiilur,  «pra. 
Quin  rliam  faiiia  eit ,  cum  rradiiia  fulHril  Ena  , 

Tu  darv  tiubiTcrif  liaUaTcla  ^o^»a. 
Qu<>d  acclui  iil  i>uvi<laa  iiiÎKra!  milii  ocinti^il  auirs^ 

Sanguii lit  atquc  aoimi  pfictus  înanv  fail. 
Ibii ,  «l  o  niiiti-ram  cui  me ,  Tiolrolr ,  reliiu|U(.'»? 

<Juit  iiulii  dnrriv  mile  Icvanirn  erit? 
|lc»"rrr  »nl«* ,  prieur,  tnbito  leUurû  hiatu 

Attl  rnlild  niiui  fulinmis  îgac  crriiicr, 
Qiincii  «iiie  iHf  Plilhiii  cnrM'aal  vqui  ra  reiiiîi 

Kl,  «idrani  puppn  irr  rrlicU  tua*. 
Si  liiiî  jam  rrditufique  placml  (lalniqDe  pcvalrs , 

?{(tnc|[ostitn  tUui  utriua  ntagiia  lu»  : 
Virluri'tH  i'a|ilirj  trquar,  nmi  nupla  inarilum  ; 

KbI  milit  ,  qiiir  Uaaa  (n(iUial,apU  inaaiu. 
Intrr  Arliaiadaa  lan^tt  pulclierriina  inalm 

In  lliJiiam<it<-onjiui  ibit  )ial(|iie  luoa  , 
Digna  niirus«o<-«ro,  Jovii  jKgiiitEquc  uepulr^ 

Cinriuc  strrvpi  NiiTui  proMfcer  e*t9  vtlil; 
!Nra  htimiliii  famulifqtic  tiua  dalt  pvoH  li:4fari..iu, 
tniouitit  pl?nastttinina  nnlra  toit 


HERÔIIIKS. 

*•  suïo  tifntlra  la  Iratce.  Je  demaaile  set]le> 
mntt  que  ton  épouse  ne  mo  pcrsôfutc  pas; 


0 


If-  craies ,  je  ne  sais  pourquoi .  qu'elle  ne  me 
mk  point  favorabk'.  ^'e  souffre  pas  qu'on  nip 
r^rli  t^iceo  la présence ^4),  einedispdsd'un 
*•  tgrr  :  •  Elle  aussi  FlI  à  moi.  »  Ou  plutôt 
wtffrTr-le.  pourvu  que  lu  ne  m'alumlonncs  (>as 
liain.  Uf  las  !  mailicureuse,  celte  crainte 
•gtir  >u4i9  mes  mémoires. 

Qu'alleiKU  - (u  pourtant?  A(^nmfn)nnn  se 
nfmidesonentporipDieni^ci  la  Grèce  a'flijiéo 
tel  &  1rs  grnoux.  Partout  vainqut-ur,  saulie 
«uni  vainu-e  U  colère  el  ion  ressentiment. 
R  «niBcM  l'uiEatifjsble  Heciordentriulirc-i-il  la 
paimmse  des  Grecs?  Premis  tes  armes,  t'ils 
«i*Eaqu^,  mai*  auparavant  que  je  retourne  au- 
près rietoi.  Conduit  par  le  dieu  Mars,  poursuis 
«les  guetriem  déjà  en  dé  ordre.  Allumé  pour 
Boi,  que  pour  moi  ion  courroux  s'apaise;  que 
je  loisrt  U  cause  ei  le  terme  de  ces  re&sinii- 
■CalS.  rîc  crois  |ias  qu'il  soit  humiliant  pour 
loi  rie  céder  à  mes  iostani-es.  Le  fi  s  d'(Jt-^iiriis 
a  pris  U-s  armes  à  la  prière  d'une  épouse.  Je 
rai  oui  dire  et  lu  le  sais  aussi.  Privée  de  di-ux 
frères,  one  mère  maudii  r«venrrei  les  jours 
de  Moa  fih  I.a  [juerre  ptait  déclarée  ;  ce  (ils  , 
daat  sa  cok-re ,  dépose  les  armes  et  se  relire  ;  il 
tvlttse  obittinement  :i  sa  patrie  te  sc^uur.s  de  yju 
$on  é(ious«  s«ule  put  le  fléchir;  ellï  fol 
htfnreute,  elle!  mais  moi,  mes  paroles 
aool  sans  |Muvuir,  cl  tombent  inutiles.  Je  nu 

EupM  M  <■*  taotum  tua ,  dirprecor,  itior, 

Qw  mibi  ande  «{no  ooo  rrit  v\aA  moàa  • 
ttnw  ■>«(■  conm  tcindj  (Htbrr  r4piITo* , 

El  l<-*îUr  diei>  •  HvciiuiMiar  naîtra  fiiil.  * 
T«l  ftiifT  licrt  ,  Jura  ticcKitilnulJi  ri-lin<]uar  : 

llir  M4lu  rc  mitera  coociilit  oua  mrli». 
Qi»J  L«fnto  «upMlai?  A};«inru]ni>iia  )ta-Dilcl  ïrdt , 

tlJAtrl  *ale  tiwta  Grvria  mma  ytir»  : 
TmtM  MispiM  inaK|iM  Imio  ,  <]ni  cvtf  n  f  iiirii. 

Qmé  beml  Ucun  impigrr  ll«r(or  npn? 
Atn«  ope  f  /Cavidr,  «rd  me  taitifo  mit  rru-j'lB  ^ 

El  prrmr  turhdlo»  UarU  ta%eMe  vint, 
Prwflcr  me  owLant,  [iro|ilrT  mf  drtioal  in  j 

Sinw|iii>  t^  ln*liiiit  railla  mDdutrfuii  In». 
I.        3be  l>k>  lurjx  pDia  pncibtu  turcamhrn'  nwtrii  : 

CsnJQgi*UKoi<j«i  Tfnot  inanna  [irrfrrtt. 

B^^m  wmiilM  niilii ,  ooU  ni  Uli  :  fntribiu  nrltf 
Vranil  nali  tpcuii|ur  capyl/|u«  paient. 
Pur  tnti  illr  hroi  pmilitMv«Hit  «l>  annisj 
fifêtnmnfpdi  mrntr  fir(;ati(  n|icm. 
b  virwB  «Mijiii  flctît ,  friictnr  illa  ; 
Al  ne*  pro  oullo  poBil«re  f  nbs  cajimt. 
JCrrUmm  îaSftnr,  orv  atf  pro  cr.njii£r|;cni, 


m'en  indigne  pas  tontefuîs  ;  je  ne  me  suis  pas 
regardée  comme  ton  épouse,  et  c'est  rommo 
,  mdave  que  j'ai  été  le  plus  souvent  appeler  k 
parla.ier  U  courbe  de  mon  maître.  Ui  e  l^enuiie 
captive,  il  m'en  souvient,  me  donnait  te  liiir 
de  maîtresse  :  «.Via servitude,  luidts-je,iu;tjou 
les  le  poids  d'un  nuni,  i 

Kl  j)0unaril ,  par  les  os.<ienients  d'un  époux 
que  recouvre  mal  un  sépulcre  élevé  à  la  liite, 
par  ces  o.<tsem(!nl.s  toujours  vénérables  à  mes 
yeux,  par  li-s  imcs  cour.geuses  de  mes  troi-i 
t'rêrts,  que  j'jiloreeoinim'  de-soîi-uxel  qui  ouL 
péri  fjourli-ur  patrie  ctipériavec  elle,  par  la  léle 
et  par  la  mienne,  t\ue  l'amour  r  approLlii,  par  ton 
épée,  ariEie  eiumuedeji  miens, aticun  Mxci'nîen, 
jtlc,urc,ne|>arta(;ea  ma  couclit-;sije  te  trompe, 
jeconsensàceque  tu  m'abandonnes. Si  mainic* 
nant  je  te  disais:  «  Jure  aussi,  vaillant (j^uerrier, 
que  lu  n'a^  f;oùté  sans  moi  autU't  plaisir,  >  lu  nu 
ponrtaisrjllirmpr.  Mais  les  (irei-s  penscni  que 
tu  pli-uresnion  abseuce.  Oncdaruie  irsorrilles 
par  les  sons  de  la  lyre;  une  douce  amie 
le  réchauffe  sur  son  seîu;  el  si  quelqu'un 
cherche  à  savoir  pourquoi  lu  refuses  de  com- 
liaitre,  <  c'eat  que  la  guerre  est  l'cnneniie  de  la 
ciihare  ;  que  la  nuit  et  l'amour  ont  mille  cliar- 
mea  :  qu'il  est  plus  sûr  de  rester  étendu  sur 
un  lit,  de  tenir  dans  ses  lu  as  une  jeune  lille. 
de  faire  résonner  sous  Hpjt  doi{;Ls  une  lyre  de 
Tlirace,  que  de  soutenir  tur  Sun  bras  le  liou- 
clier  Cl  la  lance  au  f^r  acéré*  el  sur  sa  léic  un 

Sirpîiis  in  ilaniini  wrva  vorala  ttirnin, 
Mr  t|mvdani,  mcmiui ,  ditraiium  ea|iliia  cocabat } 

«  SrTTilio  1  di\i  <  nominiiadJitniiiii.  ■ 
P«r  Uinro  otia  viri  »iil»iio  m*\t  l«cl,i  icpulfbro , 

SomjH'r  judiriis  i>«u  vrmida  inric , 
IVriju''  Iriuin  îarUm  animai ,  mm  ituiniiia  ,  frilniin 

Qui  bcnr  pm  pati  U  ^uiii  |ialri3i|iit!  jarret , 
Prr<)U«liium  iiui[riitnquera|itil,  iitia- jiiiixiinu*  vm 

l'('f>|iie  Itiasruiri ,  ragnilA  t^la  inrii, 
Nulta  Mrfcnii>iiin  tm'iitM-cultîlia  tinficiiin 

Juro  ,  fiiUrnUm  dewruiiM  Vflii. 
Si  (ilii  tmnc  dmin  :  ■  Forliafime,  lu  ([iioqur  jura , 

NuIIb  liKt  «ineniF  naudia  larla  ;  •  nq;n? 
Al  Danai  nirr«Tr  |iHlant.  Tibi  j>lc<-tra  iiiPTenturi 

Tr  Icrrl  în  lr|iiilo  innlli*  atnica  sinii  | 
El  »\  (|iiLS']iiKrat ,  c|uirf  |tugnan- rc»ura  : 

«  l'uj^na  nocct  cilbim  ,  nci»|ui'  Vrnii><|uojutatil  : 
Tiitiui  »i  jtciiMK'  toro  ,  ii>niiiiic  prllaiii, 

Tlirririaiii  itijit»  iorrr>piiJui!  Ijraiii  ; 
Quata  mai]ibui(lT|)tH>>('laruti'cuipiilii  liailaoi 

l-U  f;alpam  jir^'Mi  luitimii^te  ccnia.  > 
Srd  libi  |>rotulu  iriii|;nia  furU  pUtcbaiit, 

PoTla'jnf  Ii-II,iii'lo  yictrio  cluiu»rral.  liJ 
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casque  pesant.  >  Biais  lu  préfcrais  le  courage 
et  rtiD&neurà  dcsjoun  tranquilles  et  sûrs,  et  m 
te  monlrats  jaloux  <le  la  gloire  acquise  daiu»  tes 
combats.  N'eiaii-c--  dune  que  pour  me  faire  la 
captive,  que  ta  aimais  la  {guerre  homicide?  £l 
ta  f^loire  esl-ellere-siée  ensevelie  sous  les  ruint's 
de  ma  pairie?  T'en  préservent  1rs  dieux!  Ah  ! 
que  pluidt  ta  lance  du  mont  Pt^lias,  brandie 
par  un  bras  vi(;onnux,  traverse  le  flancd'Ilec- 
lor. 

Grecs,  envoyez-moi  vers  lui;  di'puu  e  par 
\"OUS.  je  prierai  mon  maître:  je  mêlerai  à  mes 
discours  des  Itaisers  sans  nombre;  je  Ferai  plus 
que  Phénix,  plus  que  lelo<|uent  Ulysse,  plus 
aussi,  C!  oye-x-moi ,  que  le  frère  de  Teucer.  Des 
liras  entourant  un  euu  liabilué  à  leurs  étreintes 
ne  sont  pas  sans  pouvoir,  non  plus  que  le  sein 
que  j'offrirai  alorsà  ses  yeux  cliarniiis.  Quoii|ue 
barbâiT  cl  plus  cruel  que  les  ondes  de  ta  mère , 
tu  seras,  sans  que  je  parle,  attendri  par  mes 
larmes. 

Alaintenani  encore  (  et  puisse  à  ce  prix  Pc- 
Ue  ton  père  cx>mpléter  le  nombre  de  ses  annt^», 
et  Pyrrhus  débuter  suus  les  suspiees  dans  la 
carrière  des  armes  !  ),  vois  lîrisèis  éplorèe.  va- 
leureux Achille,  et  ne  laisse  pas  une  infortunée 
se  consumer  dans  une  attente  clernclle  :  on  si 
ton  amour  u  fait  place  au  dédain ,  celle  que  lu 
contrains  il  vivre  sans  t<.ii,  contrains-la  à  momir. 
l'oursuîs,  et  lu  l'y  ronlraindras  :  raesgrices, 
les  couleurs  de  mon  visage  oui  dis|>aru.  Cepen- 
dant l'uniqni!  es|K>irde  te  posséder  soutient  ce 


qui  me  reste  do  vie:  s'il  me  faut  y  renoncer, 
j'irai  rejoindre  mes  frères  et  mon  époux  :  et  il 
ue  sera  pas  |[lorieux  pour  toi  d'avoir  voulu  b 
mort  d'une  femme,  ilais  pourquoi  la  vouloir? 
Plonge  dans  mon  sein  ton  épée  nue  ;  j'ai  du 
sau[;  qui  jaillira  quand  tu  perceras  ma  poitri- 
ne. Ouvre-la  avec  ce  glaive  qui ,  si  une  déesse 
Icùt  permis  (S),  devait  traverser  le  cœur  d'Airi* 
de.  Mais  plulût,  conserve. ma  vie,  c|ui  est  un  de 
tesbienfaits.  Ce  que,  vainqueur,  tu  accordas  à 
une  ennemie,  c'est  une  amie  qui  le  demnode. 
Pfr{;aine,  ouvrage  de  Neptune,  ofl're.i  loucour- 
roux  des  victimes  plus  dignes  de  le  satisfaire; 
la  defaiied'un  ennemi  apaisera  mieux  ta  soif  de 
carnage.  Mais  soit  que  tu  te  disposes  ù  livrer  ta 
flotte  aux  1  iïorls  de  la  rame,  M)ii  que  tu  restes, 
rappelJe-moi,  comme  un  maître  son  esclave. 


ÉPITRE IV. 

PBÊDItB  A   HlPPOLTTI. 

La  jeune  fillequclaCrèlea  vueoaiireenvoK 
au  lils  deCAmaione  le  salut  qui  lui  manquera  à 
elle-même,  si  tune  le  lui  donnes.  Quelle  qu'elle 
soit ,  lis  ma  lettre  en  entier.  Quel  mal  craius-iu 
de  celle  lecture?  peut-être  même  trouveras-tu 
(jiielquecbarmeà  la  faire.  A  l'aiJedeces  sij^oes. 
un  secret  parcourl  et  la  lerre  et  les  mers,  l-'ei^ 
ncmi  examine  la  lettre  qu'il  a  reçue  de  son 
nemi.  Trois  fois  je  rCs  Ai9ile  m'enireienir  a^ 


An  lastuni ,  dum  moripcira,  fpralicMa  prot>al>oc, 

Cum([tii>  mm  patria  lauii  lui  victa  jrccI? 
Dl  iiii-lius,  laliJfNfUG,  firn^r,  vibtitU  liMrlo 

Tranacat  Urctorrunt  rdia»  haila  taluf . 
Mttlitc  me,  ilanii  :  dominum  lrf;a(la  r<>|;iibo, 

Uultaqae  itiaDdalU  occtili  miiU  (rniii. 
Dut  egotittani  PlttEnii,  phti  qustn  facunilua  Clit<i, 

|1ii>pgD*]uaiii  Tcucri ,  irreJite,  frater  afjniii. 
Eslalti^uiil,  cullum  lulitia  letigiaie  lacrrU) 

PnM«ntiqtie  oculoi  idmonaiac  ainu. 
Sis  Ijcfl  tmmiUt  malriaque  ferocior  iindis; 

U  t  lacum ,  licriitiU  coinininiter»  meû. 
Nunc  quoque  [fie  omnn  P^lrui  paler  iinpt«a(anno«, 

Sic  eal  au»|)trjîi  Pyrrlmt  ad  arraa  lui»  I  ) 
[tcapicv  Miltidtaiii  Itrïi^iila  ,  forti*  Acliille  , 

Ncc  iiiÏKrarn  Irnta  lerma  lire  moraj 
Aul ,  ai  v«rtui  amor  tuui  eit  in  Imii»  ooilri, 

Quim  iia«  («  cogia  TÎT«rv ,  oge  niori. 
Vl<{ue  facia ,  oogea  :  abiïl  corpuique  colorque  ; 

Soilioei  boc  aiiim*  ipet  tain«ii  uni  loi , 
Qui  li  deitiluar,  irpelam  friUrKi^ue  vîninHiuc; 

KMlibiQMgDÎflcuni  fcmina  Justa  mûri. 


Cur  aulnn  jiibciu  î  Stricto  [ictc  corpora  ktro: 

Ltl  inihi ,  i|iii  foaso  portore  uaguia  ni. 
Kl«>  pebt  illa  luui ,  qui,  m  dea  paua  ruuuel. 

LJiiia  ia  Atridn  pedut  ititrua  crat. 
At  potiua  Hrrci  uoiLraui .  tua  muiiera  ,  vilJim  : 

tjiioiJ  dcdcni»  hoïli  tictor,  amici  r^jfo. 
Pi-rdtTv  i|uoi  nielioi  poasia  ,  N^pluiiia  pralteol 

IVrQaaia  :  nialrriam  cirdii  aS  hotlr  pctc. 
\iv  inndK  ,  aire  para*  inipe[|eiTrrniigei,'lauMn, 

Siv«  Diaiiea ,  doniîni  loore  veiiire  jute. 

EPISTOLA  IV. 

PUjCDIUDIPPOLVTO. 

Qua  ,  oui  lo  drderii  ,  caritnn  nt  ipsa ,  salutcm 

Millit  ATratoiiio  CrvtsB  podU  viro. 
PitIi^p?  iiuodiuiuriue  nt  :  quîd  epialoU  lectl  DOCcLil  1 

Je  i|pni]ur ,  in  kao  alîquid ,  quod  juf cl ,  ut*  fotttt. 
Ilis  oruaa  ootia  terr«  prlagMjuc  fcniotor; 

liiipiciLacri>plaaboili«ab  hoat«  nolaa. 
'IVr  tccum  conat*  Imiuî  ,  ter  inuUUi  ba«il 


I 


llËKOtDKS. 
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■f,  trots  fois  &*arrâ(a  ma  lacf^ue  impuissante, 
mfon  ie  soo  vini  'xpircr  sur  mes  lèvres. 
padeordott,  luunt  qu'il  est  possible,  se 
à  ftatour.  Ce  qu«?je  n'osai  pas  dire, 
'r  m'a  ordona<>  de  lecrire .  M  les  ordprs 
ur  douue,  U  et»i  dangerf  uk  de  les  de- 
û^pier.  1)  règne ,  il  étend  ses  droits  sur  Us 
im  SGorcraiiiH.  C'wl  lui  qui,  me  voyant  ti<ï- 
tlir  dfabord ,  m'a  dît  :  t  Kcris;  ce  cœur  de 
kr,  tr  Uîsunt  vaincre  ,  rfH-nnn»llr.i  des  lois,  i 
0i'il  «e  (kroti^ge;  el  comme  i{  L-nibraie  mes 
ItilkftJan  fru  devorani,  (|u'il  rende  aussi  ion 
tw  Ijxorable  u  mes  vœux. 

Vcruupasquecfftuiiparcorrupiiondccœur 
çif  je  romps  lea  liens  qui  m'enclialneni  :  nulle 
ÉMic,  t-iiu  pfux  t'en  enquérir,  n'a  It-rni  mare- 
K'aiiiourexercrd'auiaiiiplusd'empire 
,'■-  u  .'-conoait  plus  lanl  :  je  brùlt!  iniétieure- 
■eni;  jf  brûle,  et  uueblessurccruclleraitsai^ner 
M»  ctcur.  Comme  les  jeunes  taureaux  se  sc.n- 
ICM  blesses  ï»ar  le  premier  joug  qu'on  leur  im 
paie,  comme  un  |>ouIain  lire  du  troupeau  ne 
rrat  rf'almrd  supporter  le  frein ,  ainsi  un  cœur 
ftmice  «iliif  difHi-ilpment  et  avec  peine  les  pre- 
"■'  '.l'sde  l'amour;  t'I  k-inicnsuccouibe 

fciM     '  .MU  qui  l'accable.  Le trin)e  devient 

M  art ,  lorsqu'il  est  appris  d^  on  âge  tendre  ; 
e#ile  i]oi  .lime  tard  aime  avec  plus  de  violence. 
Tb  nvir3!i  les  premiers  J*un  bonneur  rCNlé 
ntat't.  ot  la  Faute  entre  nous  deux  sera  égale. 
Cal  quelque  cbose  que  de  cueillir  à  pleines 
■utaa  des  fruits  dans  nn  vtrger;  que  de  déta- 

Lîogtu ,  Ivr  ÎD  primo  dnlitit  on  unmt. 
On  litet  et  H<|uitiir,  podor  etl  miirentiaf  amori  ; 

Btrtf«  <|u*  paJuil ,  icrilien  juinl  Amir. 
OvofaM  Amof  jiiMit ,  nou  r*l  (-"tncnnirtv  ttitum  : 

lUpMl  rt  io  dooiÎDo*  joi  bilwt  dlr  dtoi. 
ItWioihi  pnmvdabiUDt)  Kribctv.  di%it 

•  $<nb«  :  dabit  lietas  rcmut  ill<*  iiibdu*.  ■ 
i4*îl  K  .  ut  Dti«ln«  ariila  fovri  igiie  lonlulla* , 

FifaI  ûc  aniniM  in  rim  tdU  taos. 
!lta  rfo  UM{ailÎj  locialiA  fdNlen  nintpam  : 

FutM ,  T«liin  ^amnt ,  criniiof  BMln  «acal, 
Tfsit  amorçnriD*,  (jao  Mriu*  :  urimiir  iolut, 

Cnoiar  el  r«cani  pKton  «uliiiu  liab«iil. 
Sabr«l  ut  (caerot  IsJont  juga  prima  juvcaco* 

Pwaijdf  Tti  patitar  ie  grcg«  cajilus  cquus  ; 
lie  TJ»!]»''  luhit  prinini  rudr  pcrlut  «OKin-s 
irrioMjaf  bac  animn  tioo  trAe\  3|>la  inca. 
iii  fit ,  nlii  a  Iravri»  crimen  uittdiRcllur  aonii} 

Qocrniil«^jclo  Icrnporc,  prjutainM. 
To  oort  weritiM  eatft»  libamioa  fatnc  , 

El  ^rtlrr  omlrAm  Ret  iilenjue  Doccns  ; 
Eal  alp^aid  flmit  pomiria  rar{wreratim, 


clier  d'un  doigt  délicat  la  rose  qui  vteoi  d'écio» 
re.  Si  toutefois  cette  pureté  native  d'un  cœur 
qui  ne  connut  jamais  le  crime  doit  lïtre  souillf^e 
d'une  lactie  inarconlumée.  je  suis  lieureuscde 
biaîer  d'un  feu  digne  de  moi;  je  n'ai  (ws  lait 
un  choix  honteux ,  pire  que  radulière.  Oui ,  si 
Junon  m'offrait  le  dieu  son  frf  reet  son  époux, 
il  me  semble  qu'à  Jupiter  je  préférerais  Hip- 
polyle. 

Déjà  niûme,  pourras-tu  le  croire?  je  suis  en- 
traînée vers  un  art  jusqu'alors  iuconnii  pour 
moi;  je  veux,  d'une  course  rap de, suivre  aussi 
les  bêles  fauves  ;  déjà  mu  première  divinité  est 
celle  de  Delos,  dont  la  parure  est  un  arc  re- 
courbé ;  tes  goûts  sont  devenus  ma  loi.  Je  vou- 
drais parcourir  l'étendue  des  forêts  (I),  f)resser 
le  Ci  rf dans  les  toiles,  exciter,  sur  la  cime  dt-a 
mont,  l'ardeur  d'une  meute;  je  voudrais,  d'un 
brai  vigoureux,  lancer  le  javelot  tremblant,  ou 
reposer  mon  corps  sur  un  frais  gazon.  i>ouvenl 
j«  nie  [liais  A  diri/;er  un  clinr  léger  à  travers  la 
poussière  (2),  et  à  faire  sentir  le  frein  à  la  Imiu- 
clie  d'un  roiirsier  docile.  Tantôt  je  m'élance, 
semblable  à  ta  prêtresse  de  lîacchus  qii'a{>iteni 
les  fureurs  de  ce  dieu,  semblable  à  c*  Iles  qui, 
sur  le  mont  Ida,  font  résonner  les  laiiltourins, 
à  celles  ù  qui  les  Dryades,  ces  demi-dr esses,  et 
tes  Faune-s  :i  la  double  (oriie,  ont  soufflé  un 
enthousiasme  inconnu.  Car  on  me  redit  tout, 
luiS(|ue  mon  iransi>ûrt  rst  calmé;  mui  seule  je 
connais  l'amour  secret  qui  me  brûle. 

Peut-être  me  faut-il  éprouver  cet  autour  fa- 

[it  Icntii  primim  dcligrrc  nngue  rtnrn. 
Si  tanicD  ille  prior,  quo  me  nn«  crimJae  jfcai , 

Candar  ab  intoUla  labe  nolandu*  rral  ; 
Al  l)[-nesiicmïil,  dif[iioi|iiod  ■dnrimuri([ni  : 

IVjiis  adniirrin  ltir|iiii  odulti^r  nbrit. 
Si  niitii  r^inmlat  Jiino  fralrrtnqar  tiruinijne, 

IlippnlyliLfn  ridror  ptirpi>«itura  JotÎ. 
Jam  qiioi]ijp  ,  VII  rred» ,  ignuLas  roillar  in  ai-tra  • 

IC*1  iiiibi  p«r»it>va«  îin|i«lusirp  fenij 
Jdiii  niiiii  prinu  A^a  nlarcu  |ira-iii(;nia  àdunca 

Uctia  ;  judit^inm  snbarqunr  ip»a  lutiin  : 
In  nemui  irç  liUt ,  pr«siKiiie  ia  r*lii  rervii 

HorUri  vclcres  per  jugi  fOinma  iun*i . 
^u^  trcDiuInmexcunn  joculum  rj!.rDre  lacerto, 

Aul  in  (iTarninca  pocif  rc  corpti*  liumo. 
Sœpo  jiivjl  »rnarc  Ic»m  in  pulffir  rurrut , 

Toniin'Dlt'iii  frpfiisi.ra  fagacia  (Mpii  ; 
Niinr.  fcror  ut  Ikiccbi  furii»  Elelei<t«i  artv, 

Quz-quo  tub  IdiEO  tympana  rollr  movept^ 
Autquatwmid««  Drfadei  FauDiiucbiooraM 

Numiuccontartii  attoourre  iflo- 
Njmijiio  mibi  ivfcrunl ,  corn  te  (uror  ill<  remiait ,      51 


lat^mettt  AlUché  i  ma  nce ,  fil  Vénus  Joit*<>Ile 
lever  ce  tribut  sur  ma  famillu  cnlière.  Jupiter 
(ei  c'est  là  i' origine  première  de  notre  mai- 
son) (•'^),  Ju|>iler:ii  l'a  Europe;  un  (.-lurcau  ca- 
chait le  (lieu  sous  sa  l'urine.  Pasipliat>,  ma  mère, 
livrée  h  un  taureau  ûl-usc,  rejeta  de  ses  flancs 
s  m  crime  ei  son  lanleau-I-efils  io(;raid'Kgêe, 
en  luivant  le  lil  libérateur  que  tenait  la  main 
de  ma  soeur,  parcourut  sans  (langer  les  dé- 
tours du  Labyrinthe.  Moi-niÔme  à  mon  lonr , 
afin  (pie  l'an  me  recnnn:ii.s.sc  pour  la  lille  de 
Minos,  je  subis  li  dernière  le»  luis  communes 
à  ma  famille  (4).  Le  destin  l'a  encore  voulu  : 
deux  fe  limes  ont  trouvé  des  chaînes  dans  la 
même  maison  :  la  beauté  m'a  séduite;  ma  soeur 
5'(  SI  éprise  de  ion  père,  Tlirsce  et  son  fils  ont 
ravi  les  deux  sœui-s  :  iiian|uez  |>ar  un  double 
trophée  ce  iriomplie  sur  notre  niaisoo. 

Au  temps  où  lu  vins  à  Eleusis  la  \ille  de 
Cérês  ,  j'aurais  vuulu  ijue  Ii  terre  de  tinos  (.'>) 
eût  pu  me  retenir.  Je  t'<iimaia  déjà;  tu  me 
plus  alors  bien  d.ivantflge.  t'n  amour  brûluni 
pénétra  jusque  dans  la  moelle  de  mes  os.  Ton 
vêtement  était  d'une  éclalantc  blancheur  ;  de-s 
fleurs  entouraient  t:i  chevelure;  une  chaste 
rDU(;eur  colotaîi  tesjouesd'un  noble  incarnat. 
Ce  visajïc.  que  Jes  autres  f''miues  appellent  dur 
et  farouche ,  n'était  point  dur  au  ju{;cineni  de 
Phèdre  ;  il  était  in:de.  Loin  de  moi  ces  jeunes 
j;ca$  |>arcs  cuinme  une  ftiinme  :  une  beauté  vi- 


rile n'aime  que  de  modrsCcs  njustements.  Ol 
iieriémème,  ces  cheveux  floiu-intssans  art  et 
une  légère  poussière  répandue  sur  ton  iront , 
tout  cfl.i  sied  lii(  n  à  sa  noblesse.  Soit  que  m 
rcndi*s  flexib'e  IV nuilurt!  rebelle  d'un  coursîi  r 
fnMniss^int .  j'admi'e  tes  pieds  qui  se  laj'i'ro- 
client  en  un  cercle  étroit  ;  s  il  que,  d"un  bras 
n  rvcux,  lu  brandisses  un  pesant  javt  lut ,  h  vi- 
{^ueur  qu'il  déploie  otiiie  tous  mes  regai*ds. 
J'aime  encore  à  le  voir  l.i  main  armée  d'é- 
pieuxdecornoui]ler{;arni.'*d'nn  large  fer:  lout, 
oui ,  luut  eeiiun  tu  tais  charme  mts  yeux. 

laisse  dans  les  fni-Ots  la  rudesse  sauva^je; 
ma  mot  l  ne  peut  pas  t'honorer.  Que  te  mti  de 
le  livrer  aux  exerei)  es  ilc  la  léjjèie  Diane ,  si  ta 
ravis  ses  droits  à  VcIlU^?  Cetjui  ^c  fait  sans 
alternative  île  repos  ne  {Mtut  durer  longtemps  ; 
c'est  le  repos  qui  répare  les  forces  et  délasse 
les  membres  faiigués.  1/aro  (et  iè(*Ie-tot  sur 
les  armes  de  la  déesse  ubjet  de  ton  culte),  l'arc 
que  tu  ne  cc&seiais  jamais  de  tendre  devien- 
drait lâche.  Céphale  elait  fameux  dans  tes  fo- 
rêts, et  sa  main  a^atljonché  de  béïes  l'herbe 
qui  les  tapisse;  il  sut  c<-pcndarii  se  prtHcr  à 
l'amour  de  l'Aurore;  pour  le  visiter,  1j  sage 
déesse  quittait  son  vieil  époux.  Souvent ,  sous 
les  yeuses,  le  piemier  gazon  qui  s'offrait,  fut 
foulé  par  Vénus  et  (>ar  le  fils  de  Cinyra  ,  éten- 
dus l'un  près  di*  l'autre.  1^  lils  d'QCnéus  brii'a 
pourAtaUntedu  mont  Ménale,etcclle-u  apour 


QninÎA;  me  bDÎtiin  «niRrius  iirit  BiTlor. 
ForsiUii  Ikuiir  ginciis  Tulo  mlilaiiim ainomil  J 

Kt  Vraui  Cl  luU  (;riitr  IribuU  |N>tol  : 
luj'itrr  Ktiroprn  (|irima  eil  i-ignitif  orig») 

ttitctit  lauro  di«biiMitlai)l»  druiii; 
l*a»i|iliitP  iiinliT.  i]cfy|ilo  »ul>Jila  Uurn, 

lilfiita  i-sl  ulrrorninrn  onu*<|ui>  mh»; 
ppiDiItH  ^f'QÎil»  j  durrnlin  flU  srruliu, 

Cumi  incv  fuj;)!  t^rU  «nrnriii  <>pr  \ 
En  rgo  Dunr,  Du  forlt  [laïuiii  ItlinoM  CrcJjir, 

In  SM-ios  l<-];ri  iiUiiiia  {]i  iili«  m. 
Iloc  ijHntiuc  fdUlr  rtt;  jilaruil  ildiiMiii  iina  diialu*  : 

Aie  lua  furiiia  ujitl,  eagita  pamitr  scifx>r. 
Thniilci  Tbrttni^quf  diiai  ra|)Ui'rr  sururet  : 

I'onit«  do  DiMtra  Llna  trojMra  ilotim. 
Ttmjiwe,  (]uou<'kii  inita  mI  Crrcall*  |vleu»in  , 

tinmio  me  vetlem  dctiuiiu»'-!  Immus. 
Tune  nii1)î  jinieipue,  nn-rioa  Iniiioii  onle,  pUerbai; 

AeiY  iD  ptlniiii»  oitiliut  liiEiil  amor. 
Cindida  T»tis  rral,  firm-incli  Qon  capilll, 

Flata  TrrMriitiJiit  tlnirralora  ruK>r, 
QurriHiiif  fucaal  atix  viillum  ri][idiitni]ue  lntrc(nj|ui? 

Vto  rifiido ,  PhvJra  judicr  ,  fwli»  ml.' 
Suit  pt^rul  1  nollf  jiitfoi'i  ul  frinina  coinli  : 


rinc  r«Ii  inndîro  rorinaririlitamitt. 
Te  luui  itlv  ri)[ur  |>iiBili«]H(r  linv  arU;  c«|>tlli 

El  l«i«  r({rTgîa  {lulvii  in  on  inti. 
Siic  rrrori>M|uî  luclanlia  nilUrMunUf 

Ëiilliio  Rrxa»  mifiir  m  uHic  pfdcsj 
St'ii  Iciitum  vaiiilo  lon|im  lioklilr  Uevriw, 

On  fcnix  in  *v  ti-ma  lan-rlu*  IuIn-I; 
Stvcl«>iMrj  hlu  Ti-iiâbula  roriira  fomi; 

Dnitigur  iimlra  juvol  luiiûna ,  if  uinju.d  «(pt. 
Tii  iiiodu  duiilinn  siUis  dcjtone  ju|{aaii  : 

\tm  suiii  iiiolrria  i)i)*ns  fitirv  lua. 
Qiiiil  jurai  îaciiicltc  *ludia  rtfrecK  Dhttm , 

\i.l  Veurri  niitiirroi  FfijKii»?  cuutT 
Quml  rari-l  alterna  rri|uic,  duraltiltr  nnn  est  : 

llrt'C  rr|>int  niTi  ffi*a<|ue  iiieiiibra  noT.it. 
Ami*  I  vl  arma  (ut  ItUi  itmt  imilunda  Dian»  ;  | 

Si  hiin<|iiain  ct-ftn  If iidere ,  mclliii  crit. 
Clarui  rral  tilTii  OeplialuR ,  nmlUrqt»  |irr  Itrrliai 

Ccincidi-rani  illu  prrculicnle  TiFnn; 
Ni-c  Uiiini  Aurors)  malt  te  |inrli«tMtaintatIum, 

llulad  liuno  uptcni  a  irno  divi  tiro. 
S»|>o  fub  ilicjbu«  Vi-neirm  CiiivroquecrealuR) 

Smtintiil  (Hitiliii  t|iiii>liW(  luTba  dujs. 
Arsit  rtOlîdida  la  Miroalia  Atalanta, 


IIKUOIDLS. 


lï 


riHMHir  h  ilcpouillu  <1  une  bcMc  Pauve. 
Ton  nous  cuifiplc  liînitilt  aussi  parmi 

flFt.'f  U>v\'-  heureuse  :  si  tu  flei)aij;ne!i  Vrous . 

»bo<sr>slfnL  uutii^os.  Moi-mr-mf  je  serai  la 

8Nnp3[,aif  ;  je  ne  rtruUrai  ui  devaul  Un  roclieâ 

sfrnrov^,  ni  devant  h  ileni  4il>lii|ue  du  san- 

jCr*  rttluiil.it>le,    tVux    mers  ciilourcnl  de 

jbn  flots  un  isiliine  qu'cllr^  .i^si>^;;pnt  :  un 

Mriiji  drfilé   rnientl  leurs  d"ulili's   iiiU{;mH- 

■mu.  Cesi  II  (]u*avrc  loi  j'hubrtcrai  Trézône , 

IVjiMie  de  Piiihée  :  ces  I  eux  me  sont  déjà 

fin  chfn  que  nu  pairie. 

Le  bt-ro»,  (ils  de  Ni*piune.  est  maioieDant 
«bcBl ,  ei  d  1^  M-'Hi  loufjtfmips  :  il  est  retenu 
4iss  le  pnt  s  de  son  cher  Pirithoiis.  Thésée , 
■ODS  n'm  pouvons  douter,  préf^tre  Pirithuûs 
IMèdre,  Piriihoùs  à  tui-mêtiu!.  Ce o'est  pû^ 
leiesl  alTront  qui  noas  vienne  de  lui  :  nous  en 
«pon  rf!ça  tous  deux  dp  bien  {^nivcs  blessure:). 
Si  Btsoc  à  trois  nccuds  brba  les  os  de  mon 
frèw ,  ei  les  disperjun  sur  \c  snl  ;  ma  sa'ur  fut 
lûlôe  par  lui  en  proie  aux li«'>t<^  IV-'ocos.  Cell*; 
qwaonrounifîeetria^uprfin  er  ran{;  parmi  Us 
fillr&  qui  porlf  Bl  b  badic ,  l'a  enfanté  ,  lui  qui 
Ifèntasde  la  valeui'deta  mère,  tii  lu  veux  sa- 
voir ou  elle  esi ,  Thcscf  lui  traversa  le  ilanc  de 
M»  êpëe  :  un  Id  (pif;e  d'amuiir  ne  put  mettre 
a  mère  A  l'abi  i  de  st'S  coups.  Kllc  ne  Tui  pas 
■tee  Sun  épouse  :  lu  flamiM'aii  nuptial  ne  s'al- 
Itiaa  point  [«ur  elle.  Puuri|Uoi?  sinon  pour 
qae  lu   fusses ,  cumme  lils  illf^iume ,  exclu 


du  trône  patt-i'oel?  Il  t'^tssuda  l>-s  frèrea  ouA 
jti  l'ai  donue?!  ;  ei  le  bun|;  qu'iUunl,  ce  n'e^'t 
p'is  à  moi  qu  i's  le  doivr-ut,  uiiii^  à  lui.  Oh'! 
puiM|u*ildeiail  l'être  fime-^te,  à  lut  le  plus  beau 
des  mone's.  pourquoi  ce  sein  nVi-ilpasitd 
dichirê  au  milieu  d<  s  efiiiiri^  de  renfanteoieni ? 
Va,  maintcnarl,  rer^re  la  cuuche  d'un  père  si 
difïne qu'on  b  luifjarde  pure,  une  cuuitbequ'd 
fuil,  qu'il  abdique  par  de  coupables  actions. 

Que  l'union  d'une  beJlc-niêre  avet:  s'  n  beau- 
fils  n'offre  pas  à  ton  espni  li*8  terreurs  qu'iu*- 
spirentdev;iins  [iréju(j<-s.  Ce  srnipiile suranné. 
qui  devait  disparniire  d.ns  les  âges  suivanii, 
appartenait  à  c»lui  qtii  vit  Saturne  goiiircmer 
son  rustique  ru>aume.  Jupiter  a  Ic{;iliiMC  tout 
reqiitpeut  pljtre;  et  l'hymen  de  la  sœur  a*  ec  le 
frère  n>nd  tout  licite.  L'a  liance  forme  une 
chaîne  indissoluble  de  parenté,  lorsqu'à  ccj 
nœuds  Vénus  elle-même  a  ajoulé  les  sitns.  Il 
ne  sera  pas  difficile  de  celer  le  mystère  de 
noire  amour.  Que  la  parenté  nous  serve  à  le 
cacher:  ctio  pourra  rouvrir  notre  faute  de  son 
nom  ;  si ,  nous  tenant  embrassés ,  nou»  sommes 
vusde  quelqu'un,  on  nous  en  louera  tous  dcus: 
on  dira  que  la  belle-mcre  a  de  l'antiiié  pour  son 
I)eau-ftU.  Tu  n'auras  pas  à  te  faire  ouvrir,  pen* 
(lani  les  iênôl>res,  la  porte  d'un  mari  redoir- 
lahlc  ;  tu  n'auras  pas  de  (jardiens  à  trom[)er.  Le 
mdme  toit  qui  nous  a  réunis  [lourra  nous  réu- 
nir encore,  lu  me  donnais  publiquement  dos 
baisers ,  lu  m'en  donn/ras  publiquement.  Avec 


lUê  Urm  ifMilium  [âgnut  iitinris  bal«t. 
lUt  tjiii»)ue  \xm  (iriiiioRi  turl)a  nuoiemnurin  ula  : 

Si  Vcnrmn  loltas,  niitiuiilva  tua  «t. 
Ipa  tuât»  rmîam  ,  nrr  me  latrltro»  moirlunl 

Sm ,  i)r«|up  oLlif|iio  (Irak  limrnilut  ai^rr. 
£^ann  bina  rais  a[i|iDQniiiil  Hurlilmi  Ulfaman  , 

El  IrauU  Lrllu»  auJ'l  ulraint[ue  mart  ; 
nir  bram  Int-uai  mlam ,  Pittlina  frgoa  : 

Jasi  OOflt  ni  |>alria  graliur  illa  niN. 
Tnnpare  atnt  aWritiiur  Jîu  Nrptuoiui  hcroa  : 

Ulum  l'irilluii  Jrlinet  ora  siii. 
PmfHMuil  Tbivrut ,  iiini  noi  maairp>ta  Mgama», 

PiriUiMiuii  l'itxdrir  l'iritliounuiue  (ibi. 
Sab  Mc  bvcwl  na«  injuria  rciiilab  illo. 

In  maniai»*!  rrbui  ulrnjun  lumui. 
Oiu  niri  fratrtk  elara  [irrfrarla  IriDodi 

Sp«r*il  faaaii ,  taror  »t  (iripila  relicta  (tria. 
tittoê  aMOfigcm  intcr  Virlutv  pHella* 

Tf  pr|krril,  aali  dij^s  vigort;  {larroa; 
Siija^Tv,  ubi  ail  :  Ibrarai  Ula*  nucpcrrQÎI, 

NaeUuiD  maLcr  pif;iion  lula  luil. 

.  pê  nupU  i]itidrfn  l^Jarjur  acccpla  jugali  : 
LMft  nui  otaftrti  rcgnapalrma  Dulbii»? 


Addiclîl  el  fnlm  n  m?  libi ,  ijum  laiiicn  omnet 
Non  CQO  lull^-udi  cflUH  ard  itiir  Tuil. 

0  iilirai:i  nm-ûttirn  libi ,  |iulcljrrrirnc  rrrum  , 
lu  lurilici  nÎMi  (itrrnt  rtipla  ruirnll 

1  nuiic  «t  inmit  leeluin  reverrre  parrotii , 

Qu«m  fugiletfacliaibilicat  ill«iuia. 
Nec  ,  (ftiia  priviuno  viilnr  mitun  aotena  , 

Trrroerinl  aninH»  nontina  *an«  luoa  : 
lila  vi-lii»  ptcUi,  a-Tomoritura  fulnro, 

H  iiati»  Salurno  xf^nt  WantXt  fiitt. 
Jujii|)ilfir  c&se  [lUirn  itatuil,  quodruiiiqucjuTarcI, 

|-:t  Tas  timi»  fjcit  fralrc  niarib  aoror. 
Iliii  mit  lirma  f;/n«n»  juncUira  calrna  , 

|in[K)iuiliWHliis  ni  Veiius  ipia  tuai. 
Hw  lalior  rst ,  nrlara  llnrt  ;  fflt  miinui  sb  ilta  : 

Cngnota  irotcril  noniine  ruljia  lc|;i. 
ViJerilam|)lcxua  eli<|uit  :  Inuilabimurauiba  ; 

Dîcarpmitfno  flia  nn*crca  raro. 
Non  tibî  pcr  li-iir-tirai  durimrraotU  maritj 

janiia  ,  nnti  cuitiM  dfrri]»i«uilua  «rit  : 
Ut  Ivntiit  tIcHiius  iina  Juot,  d'-mua  uDo  Icuebilj 

OicuLa  apcrla  dabaa  ,  n^nla  a{ierla  dalia. 
Tuluf  ïti»  nw-ciim  landfin<]ii<^  mrTfbcrt  nil|i»  , 
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moi  lu  seras  en  sùrelé  ;  la  faute  le  lucrilera  des 
éloges ,  fussca-vu  niâme  aperçu  dans  mon  Ut. 
Sculeiiicnl  bannis  loul  retard  ,  cl  hàle  le  mo- 
roenl  de  celle  union;  qu'à  ce  prix.  Amour, 
inaiaienant  cruel  |>our  moi,  l'épargne  les  lour- 
ments  qu'il  canso. 

Je  ne  dcilaiijne  pas  de  descendre  àd'ImniUes 
prières.  Mêlas!  où  est  mainlenant  le  fa  sic ,  où 
esi  l'orjjueil  de  mes  parolfs?  J'avais  résolu  de 
comUatire  longtemps ,  et  de  ne  pas  cctler  à  ma 
passion;  comme  si  l'amour  ne  iriompliatt  pas 
de  nt«  réjHtiuiions !  Vaincue  et  suppliante,  je 
presse  les  genoux  de  mes  mains  royales;  nul 
amanl  ne  voit  ce  qu'exige  la  tli|<;ui(é.  Je  ne 
rougis  plus ,  la  pudeur  une  fois  bantiie  re- 
nonce à  soQ  empire.  Panlunne  à  ces  aveux, 
et  dompte  un  cœur  cruel.  Qae  me  scri  d'avuir 
pour  père  .Minos  qui  tient  des  mers  sous  son 
sceptre  \G;?yueme  scriquelaloudres'échappe 
eo  scrpcnianl  des  mains  de  mon  aïeul?  que 
mon  grand  ytère  (7),  le  froul  ceint  de  rayons 
clincelants,  raniênesur  son  axe  tirillanl  la  doucf- 
chaleur  du  jour?  La  uobU-sse  disparaît  di-vani 
l'umour  ;  prends  pitié  de  mes  ancêtres  ;  et  si  tu 
ne  veux  m'cpargner ,  épargne  au  moins  les 
miens.  J'ai  pour  dut  la  Crète,  ile  de  Jupiter. 
Que  tuute  ma  rour  ol>ei&se  ù  mon  Hippohle. 
Laisse  Hù  Itir  ton  orgueil  :  ma  mère  a  pa  sc- 
duin^  un  laurrau  :  scras-lu  plus  cruel  qu'un 
taureau  farouche  ?  Par  Vénus  qui  me  possi-de , 
prends  piiièdemoi,  jefenoonjurc;  puisses-tu, 
à  ce  prix  ,  i»"aimcr  j;tmais  qui  pourrait  dédai- 


gner ion  amour .'  Qu'à  ce  prix  la  déesse  agile 
des  forêts  te  protège  dans  ses  retraites  soli- 
taires ;  que  In  hors  tuuffus  ol'fi  enl  à  ion  bras 
de  nombreuses  victimes;  qu'à  ce  prix  les  ïat> 
Lyres  et  les  Pans,  divinilâs  des  monia^jnes,  te 
soient  favorables,  et  que  lesanglïer  tombe  perce 
du  fer  de  ta  lance  ;  qu'a  ce  prix  les  Kymphcs, 
quoiqu'on  dise  que  tu  hais  leur  sexe,  pré- 
SL-ulent  à  la  suif  brùlantcune onde  qui  l'apaise! 
C'est  an  milieu  des  larmes  que  je  te  fais  ces 
prières;  lu  lis  jusqu'au  bout  ces  paroles  sup- 
pliantes; et  iiiciî  luruies,  tu  peux  te  k-s  repré- 
iPiiler. 


ÉPITRE  V. 

OENOne   A   PARIS. 

nie  lis-tu ,  ou  la  nouvelle  épouse  s'y  op| 
l-elic  (1)?  Lis:  celte  leiue  n*a  pas  été  é 
l»ar  une  main  de  Mycèoe  (2).  CVsi  dOnone  -J 
naïade,  célèbre  dans  les  huîs  de  ta  l'hrygie, 
qui,  offensée,  se  plaint  de  loi ,  mon  èftoux .  si 
tu  \eux  me  le  permettre.  Quel  dieu  a  opposé 
à  mes  va!ux  s;i  divinité  ennemie  ?  Pi-ur  ne  plus 
Mrc  à  loi ,  quel  crîmc  ai-jc  commis?  On  doit , 
quand  on  l'a  mérité,  supporter  lemallieur  arec 
i'un.slance;  mais  la  peine  dont  on  ne  s'e^tpas 
rend»  digne,  on  la  ressent  douloureusemeni. 

Tu  n'étais  pas  célèbre  comme  aujourd'hui, 
lorsque  je  me  contentai  de  toi  pour  époux ,  moi 


Tu  lic«l  in  lecU)  roospiuar«  mco. 
Toile  mon*  lautum  [>rPi>cr>Liqu«  fcedtrra  juDge  ; 

Qui  mihi  iiunc  kl-viI  ,  sic  libi  purcat  Ainor. 
Non  rgn  driligniir  sti|i|]|rK  humilitifur  |>rrrart. 

lli'U  uLî  iiiinr  tathi»  aluit{uâ  i^rW  jafeiit  1 
Et  pugnarr  diu  nec  ni^tulmiilUrrruIf)» 

C«-rU  Tui,  CM-Iiti  <iU)<i  btUrrt  «inor  : 
VicU  pnctiv ,  ([Piiibusque  lui*  «"ij»!!!!  Ii-ndo 

Brt«hia  :  (|uid  drrrat  ,  mm  vidrl  ullii<din»Bi. 
Drpuduit  |irorugiJM|iir  |iiiil<>riu«  *i(>fui  irlittuit; 

Un  t^niim  faMtcduraqtw  corda  donu. 
Quid  iiiihi ,  (juod  ijenilor qui  pouid<>ln|uara  ,  Minos, 

Quod  TFtiMnt  jiruairi  fulmiaa  torta  manu  , 
QuoJ  lil  aiui  rndiîi  frontoin  vallatat  acutii , 

I*iir|iuriH>  Upidiiin  9111  mov«t  au  dicm? 
^nLlllLBSBul>  aitinrrjkMt  :  miiererv  prioram  , 

l:t ,  tiiibi  «t  aoo  ri%  psrron  ,  parw  mcis 
Eit  milii  dntali*  Ivlliit  Jotii  întulfi  Cirlej 

S4T*int  lli[>)>nlyliin<gta  Iota  tocn. 
l-'Iccte  lent»  aniiiiui .  poliiil  «orramper«  laurQm 

Ititer;  tria  taoro  isTior  ipM  tnici? 
gicr  Taoticm ,  p«rc» ,  oro ,  qov  plurinia  nucDm  Ht  : 


Sic  nantjuain  ,  qa«  le  sprrncrc  |>emt ,  «mcf  } 
Sic  lilii  HTrelisagilii  dra  ullibos  ad<iL, 

SilTaquv  prrdrndoa  pra-bcat  nlla  ttnt } 
Sir  faTrniil  Ss()  ri  monUnaqnn  numina  Panea  ^ 

ICt  ladal  adif^ru  rutpidc  ftixiim  ap<>r  j 
Sic  tibi  dent  Nrmphc  ,  quainris  odiu«  puellai 

ninrii ,  artnlfin  qua;  icret  unda  litini. 
Adiliiiuit  hit  precihut  licrini*!  quotjue  :  vrrba  prMtntii 

Pn^q}!!  I  cl  lacrimai  tiagt  rldere  tons. 

EPISTOLA  V. 

CEKOXC  PAItinJ. 

l'crlegi»  ,  iQ  ronjai  prohibel  nova  î  P«rlrge  ;  non  Ml 

i(l<  Myornata  litera  facta  nianti. 
Pegaiit  OEnonr  Pbr^giis  ccicbrrrima  lilvii 

L«na  qucror  de  te ,  tî  liiiii  ip«c  ,  inco. 
Qiii«  (IciK  oppoiuil  noalm  sat  niiiniai  roliil 

?(>  lui  pennaD«m,  quod  milii  crinirn  ob«tt? 
Lrnitci' ,  r%  intrilo  quifi|niJ  pitiar^ ,  rtrraduin  tti^ 

Quic  Tcnil  indigne  |xrnB  j  dolcsdi  TeatU 


IIËnOIDKS. 


syvpbeei  fïUc  d'un  {{Tand  llture.  SlainieDani 

JtikdePmin,  alors  (necraignons  pas  de  dire 

liitfîhl.i,  alors  Ui  élais  esdave  :  nymphe,  j'ai 

èJgiém'uDirà  unescJave.  i^ouveDI.  au  milieu 

4»  MS  tnnp(*au\,  dous  nuus  reputvions  en- 

■iUe  â  l'onibre  d'un  urbre ,  et  le  gazon  mêlé 

■lisîDage  oaissant  nous  offrait  un  lit  de  ver- 

éK:  «Mveac,  élemlus  sur  la  mous'^e  ou  sur 

kftSk  épatise,  une  humble  cabane  nous  de- 

hââl  contre  les  blancs  trimas.  Qui  te  moa- 

nÉ  1rs  Iwb  propices  à  la  chasse,  cl  la  ixKrhe 

«  b  b6\e.  fauve  tenait  ses  |>etits  caches?  Ta 

tfftpn*  assidue ,  ]*ai  tr'ndu  des  filets  aux 

■Ap  Bailles,  et  ilrrifyo  les  limiers  rapides  sur 

bcme  des  moniajjnes.  I.^  hôires  conservent 

iDF^lear  ix-orce   le  nom  il'flEnoiuî  ijue  ion  frr 

a  mcé.  Ces  troncs  le  ven  ont  croître  en  même 

tMps  qu'ils  (grandiront  eux-méims.    Crois 

jr2,  ri  que  mes  litres  s'élèvenl  avec  \olre  liçe 

nipa'be(5).  Il  est ,  je  m'en  souvir-n»,  un  p«'u- 

pGrrpbnié  sur  la  rive  du  fleuve;  lu  y  {;ravas 

4b  mou  qui  rapfwllent  noire  amour.   Peu- 

fiUff.  m  lunf];leinps,  toi  qui,  plante  sur  le 

boni  da  r.rapF.  portes  ces  nwis  sur  ion  c  orce 

nier:  «Qnandl'àris  [murrii  ^e^pirer loind'lïi- 

•OM,  l'eau  du  Xantlie,  chanf^enntson  cours, 

ranoalt^a  vers  sa  source.  »  Xanthe,  remonte 

tuiatcnanl  ver»  elle:  ondes,  relournez  sur 

«NHn^fncs;  Paris  peut  vivre  et  avoir  aban- 

doosë  CEuoDe. 


!tniluiii  tictua  en*,  ctim  l/>n>iitrnU  iiiarilo 

IJtLi  ie  iflsçnoflamine  N]-iii|>lia  fui. 
OnsnePriamide*  (alMilrpvrreatta  r«ra) 

Swrmt  m»  ;  Mrro  auhcr«  K  jin|>lia  tulj. 
SayvgRgH  inlcr  crquictimut  arlrore  brtt , 

HtttBqar  cBm  foliii  l'rsbuit  hcrba  Innim  \ 
8«f*M|k-r  ftniiiwii  fa-'ito']ite  jac-rnlil>uidIlo 

IVCnwsotbomili  una  pruina  tau, 
*ivtia  bki  moastraliAl  ultut  rroaliliiis  aptoi, 

El  b^jfrrl  caUiliit  i|ua  frra  rup(*  *u<n  ? 
Kftû  kT|M  cniiio  UMriili«ilii(iiicU  IrUfiidi, 

S«p«  cilnt  «gi  par  jii|;a  loaga  eanrt. 
hmm  •«rvftat  *  U  an  iinniua  ragi , 

Cl  lrf,ot  OEhom  Tilce  ootaU  tiia  , 
Eit|irmolitta  Inmd ,  taiilum  mu  odinint  crctcunV  ' 

CmcîU ,  rt  10  lilnloa  auri*it«  rite  mcot. 
Populn*  ni  ^  ilMtniioi ,  fluviali  coniiU  ri|M , 

Cil  in  i^ua  ■a»ln  litrra  arriiita  mtrnior. 
P»j>alr ,  vire  f rrmr .  ^u»  coaiila  margine  ripe 

ll'M-  m  mpiw  corticcurotmliabea  : 

CcR  Paris  Ot^o^E  i>oteiutspihaiie  relicta  , 

Au  TUSIZU  XaMUI  V£RBA  R£ClJltEtF.T  AQUA. 
Xamkt,  Rinnfnpcn,  fcnvjuerecurritclyitifha;', 
SmbBrl  OEionro  tinwruiiM  Pant. 


Ce  jour  a  oiarquc  la  destinée  de  ta  malheu- 
reuse amante,  ei  cummencé  pourelleles  fiinesies 
orages  (j  ne  soulève  un  amour  inconsiant,  ce  jour 
où  Vénus  et  Junon,  rt  la  déesse  à  qui  sied 
mieux  une  armure,  Minerve  duc.  vtorenl  se 
souiiK'tircà  tonjuj^ement.  La  crainte,  dès  que 
lu  me  l'eus  dit,  fil  palpiter  mon^ein;  et  un 
froid  irembleineni  part-ourui  mes  niembri.^  rai- 
dis. Je  consultai,  dans  le  Irouble  violent  qui 
m'agitait,  et  les  femmes  i^às  et  les  \ieillards 
les  plus  avancés  dans  la  tie;  mon  malheur  me 
paruiccrtain.  Lopin  fut  abaliii  le  luis  façonné, 
la  lloile  bieniôl  préle,  et  fonde  auir.e  recul 
les  vai:ise:iux  enduits  de  cire.  Tu  pleuras  en 
par(aDl  ;  ne  me  fais  pas  le  cliagrîn  de  le  nier. 
Ce  n'est  pas  de  ces  pi  cmièiis,  maïs  de  les  nou- 
velles aiuuurà  que  tu  as  a  rougir.  Tu  pleuras , 
et  tu  vis  dt'S  larmes  couler  de  mes  yeux.  >ous 
im-lions  nos  pleurs ,  nous  souffrions  tons  deux. 
La  vigne  n'est  («is  attachée  aussi  étroitement  à 
l'urmeau  que  tes  bras,  dans  leur  étreinte,  l'é- 
taient à  mon  cou.  AU  !  combien  de  fois  ai-je 
surpris  le  nre  sur  les  lèvres  de  les  compagnons, 
lors(îue  tu  te  plaignais  d'être  retenu  par  le  venil 
II  étaÎL  propice.  De  combien  de  baisers  tu  me 
i-ouvrii  en  me  quittant  !  la  langue  eut  à  peine 
le  cuuragede  dire:  (Adieu. >  Une  brise  légère 
enlle  ta  voile  peudanic  au  mât  dressé .  et  fonde 
blanchit  bientôt  >>ous  la  rame  qui  l'agite;  je  suis 
des  yeux,  malheureuse  !  ta  voile  iiui  s'éloigne  ; 

nia  dm  faluin  mifcrvinilii  duiît,  ab  îSIa 

Pc»iina  iiiuUli  t^tyU  Dinoru  bicini , 
(Jua  Venus  et  Juno  si]inliii((u«  dt^ccotior  armû 

Vr-niliu  orliilriuin  nuda  Miticrra  tuum. 
Alluiiili  itiirurni  bÏiiui  ,  [jcli(luii<|iii>cuciirrit , 

Ltmihi  iMirmtli  ,  dura  pcr  osu  Imiior. 
C<>Dsului,(nr<)urmim  iiiixlint  lcrreLar|  hdiihjim 

Lijnt;iDTiiM|ui9  »eor«  :  nuMlilil  c«si-  ncFai. 
Cjdm  abii'i  wcUrcjuc  trabei ,  vt  rlatii!'  |>arota 

Coritila  ciraUiaccipit  unda  rnli-a. 
Flctti  diii-rdent  ;  bac  ul  tria  iiarirnrgare; 

t'nrierkta  nu|[û  cil  iiU>  ifudcndua  amw. 
Et  iksti ,  et  noslroa  tMmIi  Ûenlia  omIIo*  ; 

Aliscuimu*  Ucrimti  ma»luf  ut^njue  luu. 
Non  SIC  appoiÊlUTÎntitur  fiUbaïuliiiui, 

Il  Lua  auat  collo  bncliia  nna  tneo. 
Ah  t  ijiK>lic«  ,  cum  levralo  qurrcrcrc  l«n«ri. 

KiM-ruitt  comitfs  :  ilU-Mvundii*  «rnt. 
(km  1-4  ilimiisn-  iguolirt  rrjMHila  dfilitli , 

Quant  ni  auitiiiiiil  diurc  lin^ua  ■  Vak  I  a 
Aura  lL>vis  rigido  pcndcDlia  hnlra  malo 

Suscitai ,  cl  rcmii  rnita  onrl  aquB  ; 
Prow^iuor  infelix  oculit  «hninlia  vfIb  , 

Que  ^k«l,  etlMriinit  butnct  arcoaincia,  ftC 


je  la  suis  aulanl  que  je  le  pui*  ;  to  8al»!e  du  ri- 
\af,e  est  arrosé  de  mes  pleurs.  Je  prie  les  ver- 
doyantes NéiéïJes  de  te  ramener  bieoiÛi  ;  ellçs 
devaient  lii^ntôt  le  ramener,  mais  pour  inun 
malheur.  >I<-s  \  œux  t'ont  donc  rappelé  afin  que 
lu  revinsses  pour  une  autre?  lUlas!  je  voulais 
ain&i  le  Iwnlieur  d'une  rivale  qui  m*a  nvi  le 
mien. 

Un  môle  naturel  domine  sur  la  profondeur 
tmnicDSc  de  l'abîme;  c'est  une  montajine,  contre 
laquelle  viennent  se  briser  les  eaux  de  la  mer. 
I>e  là  je  reconnus  la  premifri-c  lea  voiles  de  tes 
vaisseaux,  et  je  voulus,  ii  travers  le^  lluis,  m'é 
lancer  à  leur  rencontre.  Tandis  que  je  lulanee 
encore,  je  vois  des  oruements  de  pourpre  briller 
au  sommet  de  la  proue  (i).  Je  frémis;  celle 
parure  n  euii  pas  la  tienac.  ion  navire  appro- 
che, et,  poussé  par  un  vent  rapide,  il  aborde 
au  riv3{;e.  Je  \oi:i  alors,  le  cœur  tout  iremblaot, 
un  visage  de  femme.  ^'cIaU-ce  pas  asseï? 
Puunjuui  aussi,  insensée  que  jfiais  !  demeurai- 
je  en  ces  lieux  ?  Tou  indigne  aiuauie  se  pressait 
contre  ton  sein.  Alors  je  me  meurtris  le  mien  , 
jen.e  frappe  la  poiu-inc,  je  décliii'c,du  bout  de 
mes  on{;les,  inos  Joues  tieinpéesdc  larmes,  je 
rc.-mplisdrmesliurleiHentsplainlifsleniunL^iaci'C 
d'Ida.  De  la  je  vaisc^icher  mes  pitui-s  dans  les 
aniiTS  <iui  me  sont  clicrs.  Puisse  ainsi  çémir 
el  pleurer  IlelL-iic,  épouse  abandonnée  !  Qu'elle 
éprouve  elle-même  les  tourmenta  qu'elle  m'a 
tausés  la  premi>-re. 

Ce  qui  le  convient  matnleoanl,  ce  sont  des 
feouncs  qui  te  suivent  à  travers  l'élcndae  des 


DE. 

merj,  et  déserte&l  pour  loi  une  couche  lé| 
Mais  lorsque  tu  étais  pauvre;  lorsque, 
berger,  tu  couduisais  tes  troupeaux ,  Œnoii 
était  l'unique  épouse  du  pauvre  ftasteur.  C 
n'est  pas  rê<:lat  de  tes  richesses  qui  m'eblu^ 
ni  ton|>alaisquimeiDucbe,non  plus  que  ffl 
neurd'ôireoppeloerunedesbnisde  Priain^ 
enauiRl.  Non  pourlantqtiePri.im  puisse  refuaj 
ie  iiti-e  de  beau'père  d'une  nymphe,  ou  ll^li 
TOU{;ir  de  m'avouer  pour  sa  belle-lille.  Jcj 
di(|ne  de  devenir  l'épouse  d'un  liommi*  poîi 
et  j'y  aspire.  1-e  sceptre  peut  bien  aller  â 
mains.  L'humble  lit  que  je  pariajjeais  av( 
sous  Je  feuilla(;e  du  liôtre  ne  le  donne 
droit  de  me  mépriser  ;  une  couche  de 
me  convient  mieux  encore. 

Enfin,  mon  amour  est  pour  toi  sans  dauf 
avec  moi  aucune  {juerrene  le  menace,  el  1  <fll 
ne  doit  pas  porter  de  vaisseaux  venijcurs^ 
fille  fugitive  de'lyndarc  est  retlemandee  p| 
des  ennemis  en  armes  ;  voilà  la  dot  (jue  Tôt 
fîueilleuse  apporte  àsun  époux  {5|.  'ïe  l'aul-il  I 
jL-ndreauxiirecs?  Demande-le  à  ton  frcrella 
lor,  ou  à  Déiphube,  ou  à  Polydamas.  (À>niatu 
pour-  l'apprendre  d'eux,  el  le{;rave  Aiuèoort 
Priam  lui-tiiémc;  Tige  fui  leur  maître  à  IM 
deux.  C'est  faire  de  l'honneur  un  Iiodm 
apprentissa(jL.'  que  de  préférer  à  la  palncv 
femme  qu'on  a  ravie.  Ta  cause  doit  te  fairo  rota 
f;ir.  et  l'époux  poursuit  une  juste  venuemci 
Et  ne  le  promets  pas,  s'il  te  reste  quelque  a 
ges^e ,  la  fiiléliié  de  cette  Lacédémonienne,  qi 
s'est  jetée  si  promptementdans  tes  hras.  Comm 


Oiquc  cvicr  leniii  Tiridw  Ncrridu  oro  : 

Sciltcrt  ut  Tcniss  in  mra  dtintu  ecUr. 
Volis  rrgo  nifii  alii  rrdilurc  rnlisli  ? 

Mt'i  niibi ,  |>ni  dira  prlIia-LUiiila  fui  ! 
A(l(|iicitiinn«'"^um  raolesnoliia  prufiuiiliiiii  j 

Mf'Lit  fuil  j  ft-quorrU  illa  rfstklil  at^uii  : 
lliiici-g»  vcU  liiiE  cognoTi  (irima  carii.«; 

Klinilii  prr  flucttu  impetui  ir«  fuit. 
Diiiit  inoTbr,  in  lumma  fubilmîlii  {iiiq>iini  [>rur3  : 

IVrliiiiui  i  cuUm  non  tni  ille  inu*. 
Fil  |ir»|>ior  tn-nw^ue  cita  niif  alliait  «un  ; 

Knitio^aa  ttdi  cortle  IrcmenU-  (;rnaB. 
Non  ulÏK  id  fu«nt?  Quid  cniin  Ttinnsa  niorttarî 

■■.Tirliit  grf  inio  turpit  arnica  tuo. 
tune  Tcroru|>i()ii«iiruftct  )>«rton  |>lanti, 

l:t  focui  madidai  unj^uc  rtgrnlc  R^nai, 
lmpUTi(|ne  ucnm  tfOcrulii  utaUlititu  Urn  ; 

lllinc  bti  larrimai  îa  tnra  lau  lait. 
Sic  tlclruc  doUal  deurtaque  tonjugf  [tlor«lj 

Qtiir<|u?  pnor  nol>i*  inlulit ,  i|>H  Uni. 
Aiirtctibi  coDTciiiuul ,  ina  tr  per  aperU  icqoaotur 


JSquora  ,  lcgiliinMdeililuanli|»e  lomc; 
Al  ciini  i^uprr  vnn  annrnlaqiic  pasinr  ajeb» , 

Nutia  iiiti  t)l;iiniie  |iauj>«Tia  iitnr  rrat. 
No»  r[[n  niirur  o)ir<  ^  nrc  mv  Uia  rrijla  Exagit , 

N«ii  ilr  [lA  l'rianii  dicar  ul  iina  nunii . 
Non  laiiu-n ,  ul  Prinmut  Nympltir  §i)«f  «ae  nrcuart 

Aul  llfctiW  fueriin  dlssimulandii  nuru), 
l)i|'nai^ucaiiiil,  vl  riipin{i<Tri  matrona  potcBli*; 

Suol  niîlii  ,  quai  posxint  tcrplra  decvre,  nuDiit. 
Nf«  me ,  ra(;tnra  quf>d  l^cum  fronde  jarebam , 

Dupice  ;  piirpuifomiin  ni»(îi»a]'l»  i**to. 
Dcnique  tului  amor  meui  «it  (ibi  ;  imita  (>arinlar 

Brila,  ncc  ultncrt  advchil  uoda  raU«. 
Tjnd'ni  loftstii  fuijiliva  p-povcilur  nrinif  ; 

ilac  vcnil  in  Ihatsmo*  dote  luperba  tuoi. 
Quse  li  ail  biiioii  reddrnda,  vpI  Htfclora  fralivjn 

Vel  coin  Dcit'liot>o  Volrdamanla  roga  ; 
Qiiid  ^rii  Anlmnr,  t'fîaniuï  qHÎdtuadeit  iptCi 

CoDaute  ,  quif  cDt«lon|[a  magiïlr*  fuit. 
Tiir]>c  nidiinriiliiin  polriv  pripponsf*  rapuB  : 

C.'UM  ptidnida  lua  ctl  jjus'a  liramc  ow«<- 


nf:Ruii)Ks. 
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le  plu  i«nie  des  Atrides,  ciie  maitilcnanl  à 
rMtra{*e  faii  à  la  foi  conjuf^ale.  ainsi  lu  crieras 
ilMUMir.  Impudeur  une  rois  Ikjnnie,  ntil  art 
b'co pnil  réparer  la  [terlc;  tlle pêiii ciiie  rerii 
fliB.  Celte  l'eaiine  Lrûle  d'amour  pojr  toi  ;  de 
ntee  elle  aima  Mèoélas;  eimaiaienani, crédule 
éfiaa%,U  seroit  seul  sur  sa  couche  abanduuoée. 
Btircase  est  Andromaque,  que  des  nœuds  lé- 
^JBeftuni&seDla  un  époux  iidèle!  Tu  devais,  ù 
rneraple  de  lou  frère,  devcaîr  le  oiien.  Aii! 
feoflonir  c&t  plus  lè^er  que  la  feuille  qui,  privée 
ds  pokit  de  la  sève ,  volti{;e,  d&isfcbêe,  au  gre 
lin  vents  mobiles;  il  esl  plus  lé{;erque  l'exlrc- 
mitf  du  frêle  épt»  brûlé  chaque  jour  par  un 
wlnlanieot. 

In  jour,  il  m'en  souvient,  ta  sœur  prophétisa 
Mdeuioée  ;  voici  l'oracle  qu'elle  pronoD(;a,  la 
tfaftiare ea  déaordre  :  ((JucTuis-tu,  (XCnone? 
pDttf<|DOi  semer  sur  te  sable  ?  Tes  bœufs  laboa- 
rtDt  le  rivafje ,  et  ne  le  dunoeront  rieo  h  mois- 
■OMcr.  Je  vota  venir  de  la  Grèce  une  fïéai&»e((ï) 
f  ai  voua  perdra ,  loi,  la  patrie,  tdinai5on(que 
kciel  détourne  ceœaUieur  !);  je  vois  venir  de  la 
Crice  une  gcoisse.  Tandis  «tue  vous  le  pouvez 
tocore.  dieuK  I  eoeh>uti&sez  dans  la  mer  ce  fatal 
TiîMBaa!  Uêlas!  (|uedes.in(}pbry{;ieuil  portt; 
diua  aei  flancs!  ■  (7)  Elle  dit;  ses  suivantes 
Idlèwot  an  milieu  de  ses  transports;  mes 
Uoods  cbeveux  se  sont  ili-cssés  d'épouvante. 
Ahl  la  predicUooa  nom  clé  pour  mot  que  trop 


véritables!  Oui,  celle  f;tci5$e  est  aujourd'hui 
maîtresse  de  ce  que  je  ixjssédais. 

Qu'importe  l'éclai  de  sa  Iteaurn.  si  elle  est 
adultérer  Elle  a .  séduite  par  son  lioie,  aban- 
donné les  dieux  de  Ibyménée.  ïhésee.siie  ne 
me  trompe  de  nom,  je  ne  sais  quel  Tht^sêe  enfin, 
{8)  l'avait  avant  lui  enlevée  à  sa  patrie.  Jeune  et 
passionné,  crois-tu  qu'il  l'ait  rendue  vierfje 
encore?  Comment  ai-je  pu  m'insiruire  aussi 
bien  ;  lu  le  demandes?  J'aime.  Appelle  sa  fuite 
un  rapt,  et  voile  de  ce  nom  la  faute  qu'elle  a 
commi&elO).  On  n'est  pas  enlevée  si  souvent , 
sans  que  l'on  s'y  priîle  soi-même.  Œoonecepen- 
dani  reste  Kdete  à  un  époux  qui  la  trahit,  et 
l'exemple  que  tu  donnes  pouvait  l'autoriser  à 
te  tromper. 

Une  troupe  lascive  de  légers  satyres  (j'en  aïs 
alors .  c^hée  dans  les  forêts) .  me  poursuivit 
d'un  pas  rapide,  ainsi  que  Faune  au  froniarmè 
de  cornes,  et  hérissé  d'une  couronne  de  pins , 
sur  i:eite  chaîne  immense  de  monts  que  domine 
l'Ida.  Le  dieu  de  la  lyre,  le  dieu  qui  fonda 
Troie,  m'aima;  il  a  une  dépouille  de  ma  vir|;(- 
niié  :  mais  il  ne  la  doit  qu'à  la  violence  :  de  mes 
mains  je  lui  arraclui  les  cheveux ,  et  mes  doigta 
ont  laissé  sur  ses  joues  plus  dune  uietiriri&sure. 
Pour  pr.x  lie  mou  déshonneur,  je  ne  demandai 
ni  des  pierres  précieuses  ni  de  l'or.  U  est  hou- 
leux de  vendre  un  curps  libre  pour  des  pré- 
sents. Aie  jugeant  dij;ne  d'être  iniii«e  à  sc« 


^  li  upiu ,  (MaM  pronhle  LiDiriuiin  , 
Qoc  ul  10  aiiiiilrsui  lim  rilo  lena  tiin*  . 
ClMDT  Atn4a  tcnwrali  tsdrra  Irrti 

Otmlti  nlemo  lartii*  amort  Jolrl  , 
Ta  fM^ne  cUmabii.  Nulli  re(>arabilif  artr 

Lta^B^iciiui  tat ,  «tepfnl  ilU  »eii>e1. 

Ar^  mon  lui.  btc  fl  Mrnflann  ■iiiaiit  \ 

^wK^ni  in  viJuo  crrJolui  illv  tnm. 

In^rMiiscbr  rrrla  hiîir  nupU  tnarîto  ' 
Cur  a4  nnnpIuiD  fralri*bah«oda  fai- 
TaWriorlolîb  Umccumtme  pondtre  luci 

IMiliLiii  «uiUi  trida  fatla  ToUnt , 
ttnoM  ml  ta  U  -luim  Mii]iaia[Mndu>aritta  , 

(}••  UfilÉUidiiii  lolibvi  alla  ngel. 
RvlMiUai  noio  ,  r]uoailani  f;ennaua rsneliat , 

Kc  nAt  diffuii*  «JtiduaU  c/'mt»  : 
■  On'CacN.  OConne''  (|utilat<eo»fciniaa  tniodai'? 
^•A  frofcclnm  lîtnra  bolmi  arai. 
"•)•  jvTfOM  r«nil ,  que  tD  patriamque  doirtiniqM 
Mill  loprakib*  !  Cnjt  jurenet  reoit! 
iliot ,  «Ucnaoi  pooU>  dl  uicrcttx  puppîm  ' 
Un  ^moUim  firent  naguinn  ilU  *«kil  '.  ■ 
(^mm-.m  ninn  taniu1crapuer«  furrDl#ni  ; 
AlM&ifttfmln  Jin|rarrr<-om«. 

T.IT. 


Ak  !  nimium  tiIm  miicrv  inîhi  vtn  fuUli  ; 

FoatidftcD  nllttl  ilU  jnreitfa  luvot. 
Sil  facic  quaniTisiniignit,  adultéra  «r(e«(l: 

Drwruil  «oriaaliMjiile  rapla  Jfot. 
IlUni  de  palrîa  T1i»i-ui ,  dîm  nontine  flllor, 

Nesdo  «guis  ThrHutalislutit  ant^  siia. 
A  jure Dc  et  rupido  crcdsiur  rciltlîlj  vir;{;o  ? 

Undt  boc  comiMTvriin  Ijrubeoe,  qim-iiTaiii*. 
VifD  lic«t  3pp4-lIfBcl  culpaiu  Donnor  velei; 

Ûani  tuiiei  n\>li  ni ,  prcbu>(  î|>h  n|n. 
Al  DMHrt  OEoone  fallptili  ratia  marito , 

El  poli-raS  falli  li-}>lltu«  i{>«e  tuiB. 
MrS.ilTnccl«r«*  (liUiK^  lerta  lat«Um) 

QuniiTuntrapido  ,  turhaprolrrra  ,  |Wi> 
Coroigcrtiinqueraput  pind  prwcinctiisaruln 

Fauuua  ,  in  immrruii'iuu  lu'nft  Idi  ju[[ti. 
Me  lidecotiiptcuuiTrpJK-  munitor  amarit; 

IU«  ta*m  ipoliuia  «ir^iniUlif  babri  , 
Id  quoqafl  loclandci  ;  rit)>i  linnrn  ungur  ra(iilIoi 

Onque  «uutdigilit  tti-prfa  fjcla  iiu-i», 
N<e  pnrtiutn  atupri  grminat  auniin<]a«  popcwi  : 

Tarpilfr  ÎD|Miuuni  mnoen  rorpuieaiunt. 
fpac  ,  raluf  dignam ,  mrd'trai  mibi  Indidil  irtn 

Admiutqnt  mn»  ai  m  itma  maiim  ; 


4« 
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secreis,  il  m'ensf ifjna  TusajïC  des  plantes  mf'tlici- 
nalps,  eiTil  servir  mes  m-iinsâxa  science  bien- 
faisante. Toute  berbc  seoourabic.  toute  racine 
qui,  DÔesurleRlobe,  est  utile  à  l'aride  guérir, 
ni'estaujnurd'huironnue.  Mallu'ureuse.queles 
simfiles  n'aient  poiol  de  remède  pour  l'amour! 
Habile  dans  mon  art,  c'est  à  mui  4|ue  cet  art  full 
faute.  Le  dieu  qui  trouva  ces  remède*  salu- 
taires a  mené  paitre,  dii-on.  lesgénisites  du  roi 
de  f'hère,  et  fat  coosumê  des  (eus  dout  je  I  em- 
brasai. Le  soulagement  que  n'ont  pu  me  pro- 
curer ni  un  dieu  ni  la  terre,  dont  le  sein 
fécond  produit  touleft  «ortei  de  plantes,  tu 
peux,  toi,  me  le  donner.  Tu  le  peus,  n  je  le 
mérite  :  accorde  ta  pitié  à  une  jeune  lillei|ui 
4IQ  est  digne  :  je  n'apporte  poiru  avec  les  Grets 
toutes  les  fureurs  de  la  guerre;  mais  je  suis  à 
loi  ;  c'est  avec  loi  que  j'ai  passé  mes  plus  jeunes 
années;  sh!  que  je  sois  encore  à  toi  pour  le 
reste  de  mes  jours. 


ÉPITKE  VF. 

BVPSIPV1.B  A  JA80M. 

Un  dit  que,  maintenant  de  retour ,  ton  vais- 
seau, riche  de  ta  toison  du  lielierd'or,  a  touclic 
les  rivages  de  la  Tbcssalie.  Je  te  félicite,  autant 
que  tu  le  pnrmets,  du  l'heureuse  issue  de  ton 
expcdilioii.  Cc[H.'pdant,  j'aurais  dû  en  éirt;  in- 
formée par  un  écrit  de  ta  main.  Les  vents 


peuvent  bien  avoir  contrarie  ton  désir  d'aborder' 
dans  mes  états,  selon  tu  promesse;  mais  les 
vents  opposés  n'em|MHhent  pas  d'écrire  une 
lettre;  llypsipyle  était  digne  que  lu  lui  en- 
voyasses ton  salut. 

Pourquoi  faut-il  que  la  renommée,  et  non 
une  lelti'C  de  lui ,  m'ait  appris  la  |ireinière  que 
les  taureaux  consacrés  u  Mars  av.iienl  plié  sou» 
le  joug?  yu'une  semeure  dis|»prsée  par  ta 
main  avait  produit  des  moissons  de  guerriers; 
et  que,  pour  |>é'  ir,  tts  n'avaient  pas  eu  besoin 
de  ton  bras  (I)?  yu'un  dragin  vigilant  gardait 
la  dépouille  du  bélier,  et  i^uc  ta  main  intrépide 
avait  néanmoins  enlevé  la  préci'-use  toison?  A 
ceux  qui  doulaieni  de  cet  exploit,  si  j'avais  pu 
dii-e  :  •  Il  me  l'a  écrit  tui-iiiénic.  •  que  je  se- 
rais ii6re!  Mats  pourquoi  nie  plaindre  du  re- 
lard qu'a  mis  un  ép<>ux  à  remplir  Bun  devoir? 
J'ai  obtenu,  si  tu  n'as  pas  cesse  d'être  le  mien , 
un  grand  acte  de  complaisance. 

On  dit  (jue  lu  ramènes  avec,  toi  une  en- 
chanteresse barbare  ,  qui  usurpera  dans  la 
couche  la  place  qui  m'est  due.  L'amour  est 
(rrédule  ;  fassent  les  dieux  qu'on  dise  que  j'ai 
témérairement  accusé  mon  épuDx  de  crimes 
imaginaires  !  N;iguere,  des  côies  de  rHémonie, 
un  hôie  ilitrs^alien  était  venu  me  visiter  ;  à  peine 
avait-il  touché  le  seuil  de  ma  demeure  :  i  Qw* 
fait,  lui  dis-je,  le  lils  ii'^lîsun,  monépoux?  ■ 
Interdît,  il  hésite  à  me  n>)K)ndre,  et  ses  yeux 
restent  fixés  sur  la  terre.  Soudain  je  m'élance, 
et  déchirant  la  tunique  qui  couvre  mon  sein: 


Qua-runiijup  lirrlifl  [wtrnt  ad  opotn  raclii<|iK  nudcndî 

Ulilu  lit  totu  iwsriliir  nrl>c ,  inei  ni. 
Me  miteraiu  ,  (jund  aiiicir  ikmi  est  medicabîli*  berUa  : 

Delîcior  prudcruarlit  ali  ■rtr  mro. 
Jpff  rc pn-tor  opi»  fttstat  pavinsi'  Plii-n»ai 

Ftrtur  et  p  nottrn  sauciut  ifjnc  fuil. 
Quud  D«i)iie()rsminibuitfUutf«unda  rreandîi 

firc  dcDa,  autiliuin  tu  milii  ferre  pclfs. 
El  |wln ,  et  laerui  :  dignco  mitcren-  |>aell»  j 

NoarfDcani  DaniiraniM  rnicDla  fi-ra, 
Sfd  lus  stim  le€oni<]ur  fni  pnrrilîbut  tuai»  , 

Et  tua  ,  t|iiod  iitpcrett  leiiiporit ,  tue  |>rrcor. 

LPISTOLA  VI. 
IITI>S]PYtEIASO.ti. 

Lîinn  TbfMalJB  rcdu«te(î||iHe  rarina 

I>iprri«,iurila  fellerc  diros  otU  : 
Grnliilnr  iorolumî ,  ((uantuiQ  Moii  ;  hoc  tainen  îiuo 

Dcburrain  «rnfilQ  crrtior  «s<  lio. 
nepaclii 


CuiTi  ru)i''m ,  Tciito*  non  hntiuïsw  fo\et  • 
Quatiililvnl  ddTcno  sif;nvtur  rpUloU  leutv, 

HjfiMj>]lr  mina  digna  ulute  fui. 
Cur  mihi  Tama  [innr  tjunm  otmlia  lilera  n>nit , 

\tst  Ki'-rut  Marli*  Kiili  jugti  panda  buv«<  ; 
Seniinibus  jadis  spj;i-tei  adalMMrinirnmj 

Inque  ncc«ni  diïiilra  non  eguitae  lu.i  ; 
Penfigilcin  >|>obuiii  peciidii»rTau(i  draronein  , 

Kapld  taincn  r«>rli  vrIWa  fulva  maiiul 
\\»ç.tf,on  iKMMm  timide  rrcdrutibui:  •  lit« 

i|iseii]ibi  Brri[»il  *  dicrre,  qaaiiia  fortin  t 
Quid  quiTor  nrticium  Icnli  cetMtM  marili? 

Obscqoium,  maDcoii  lua  ,  {{raDde  luli. 
Barbara  narrotur  tpojhc  «rncfica  Ici-uni  , 

Id  mibi  prutnini  [>arte  Tulura  tori. 
Crrdula  rva  «iiiorrti.  Cliuin  Imieraria  dicar 

Crimiiiilini  fdhii  întimuUtïC  «irum! 
NiipT  ab  llivfTKiiliii  htwpcK  riiihi  Tbrtsalus  ont 

Winral ,  el  lActuni  >\\  bcnc  litnrn  pt»I, 
•  X.t^n\At6  >  disi  •  i)iiid  agil  ra<>ti>?  ■  III    ptidnrr 

Hiriil,  io  opposita  lumiiia  Iîku  hutno. 
l'roiiauf  nailui  tunicia 


U£ROIDLS. 


rii-U.  m'ccriai-je,  ou  le  destin  m'appelle- 

l4l teffs  sfs mAocs ?  •  •  11  vil,  *  dii-il.  J  «!xi|;ft;ii 

qa'il  JDril  ce  que  me  disait  sa  \oh  Uinide.  J'o- 

^à  pctne  craircà  ta  vie,  aitesiée  par  le  nom 

dieu.  Dr«  que  jVus  reprin  mes  osas.,  je 

idai  te  récit  de  (es  exploits.  II  nie  ra- 

latorscommeai  les  taureaux  de  Mars,  aux 

|Mi  d'airain,  oni  labfturé  la  terre;  cuiiimeLt 

kdODladu  drji>on,  jetées  sur  le  sol  cuinme 

■•  SAneDce,  onl  «oudain  donné  naissance  i 

teSiKfri<>rstoul  amié*;  comment  ce  peuple, 

«hatde  (d  terre.  acc>.>ni|il'i,  tn  périssaiii  par 

bgiMrreci\iU\  li-s  Jesiin&desa  vie  rplienicte. 

Cafii  le  OKHisire  e&t  toineu  :  je  in'inrornte  de 

Mneas  si  iasou  vit  eiK'ore;  la  loi  ({Ue J'aoeorde 

if» paroln floue inU-L- 1  esf>éraii(x*et  la  crainte. 

Atraier*  ie*  diriaits  de  la  vive  narration  qu'il 

leplalti  me  faire,  il  me  découvre  les  blessures 

qv  lun  cœur  lit  au  mien. 

iléluî  où  est  la  foi  promise?  Où  sonl  les 
drciu  de  riiynitnei:?  Ou  ci-  llanitxau  |  Iu:i  di- 
ii\itibrasi(.>r  un  bûcher  t  O  Q'e:>t  pas  un 
'furlif  qui  m'a  Itëeà  loi  :  c'est  sous  Ira  yeux 
puDaa.quiprtfiiJeaii  mariage,  cl  du  rilynieu 
dr  guirlandes,  qu'd  fui  consacré, 
non  ;  ce  uVsi  n*  Jimo»  ni  l'IIynifU  ,  mais 
tvtUt  t-.rinnys  (|ni ,  toute  cnsaDt;laniee,  l'é- 
idesTS  torcbes  stni:»lres.  Qu'avais-je  af- 
aux  Art;niiauii-s?  ^u'avais-je  affaire  au 
lu  U')  Alinrrvfî?  S'auluniiier  Ti|>li>s  , 
fie  l'iffipiirtaiL  ma  pairie?  Là  n'eiaïeni  [loint 


le  bclicr  à  l'cclaranie  toison  d'or,  ni  l^iunos, 
la  royale  demeure  do  vieil  /F-ôias. 

J'avais  il-suIu  d'dbord,  mais  ma  destinée 
m'en  traînai  t.  de  repousser  celle  cohorte  étran- 
gère à  l'uide  du  mes  bataillons  féminins  ;  les 
fcmme.'ï  de  Lemnos  ne  savent  que  trop  vaincre 
d*s  liomme»  {"2).  Avec  d'aussi  courd|;eux  sol- 
dais ,  je  pouvais  défendre  ma  vie.  Je  vis  le  hé- 
ros dans  DOS  murs  ;  je  lui  donnai  un  asile  dans 
mon  palais  et  dans  mon  cœur.  Là  s'écoulèreui 
pour  tni  deux  êtes  cl  deux  Iiivers.  Le  tompsde 
la  troisième  moisson  éiail  venu,  lorsijue,  forcé 
de  mettre  à  la  voile,  tu  m'adre«sas  a-s  paroles, 
en  versant  un  torrent  de  larmes  :  •  Un  m'en- 
ir^bie,  llypsip)le;  maïs, que  les  dpsliiis  in'ac- 
cordirnl  seulement  de  revenir; je  m'eloijjne  ton 
epuux,je  le  serai  toujours.  lu  partes  dans  ion 
sein  un  (;<i{;e  de  noire  union  ;  qu'il  vive,  qu'il 
son  noire  enfant  i  tous  deux.  • 

A  ces  mots,  de-  larmes  coulèrent  sur  ion 
visa{;o  lrûm))cur,  et  je  me  souviens  que  lu  ne 
pus  en  dire  davauiaye.  L'Argo  te  vil  monter 
le  deruier  de  tes  co.iipagnims  &ur  son  bord  sa- 
cré. Il  vole  à  inivers  les  flois.  Le  vent  a  cnllé 
ses  voiles.  L'onde  azurée  se  dérobe  sous  la  ca- 
l'L'ûequi  fuit  Ttîsyeuxresientdxessur  la  terre, 
et  les  inieiis  sur  les  eaux.  Une  lour,  d'oii  la  vue 
s'eicnd  au  loin,  domine  les  ondes.  J'y  monte; 
de-s  pleurs  inondent  mon  vLsageei  mon  sein.  Ju 
re;;arde  a  travers  ces  larmes  ;  ci,  servant  l'ar- 
deur de  mes  désits,  mes  yeux  onl  alors  une 


t  TMt ,  fto  ■  Mdtnie  *  m»  qao<|ue  UU  Imlninl?  ■ 
•  Vifd  •  »il  :  limiilui»  ,  quixl  ■il ,  junn*  cnfgi  ^ 
>naiibilntodcocrcdjU  nl«  tua  «t. 
I  rrtlul  iiiiinu* ,  lus  UrU  n:i{uirrr«  osp ï  ; 
Tlimt ,  aèni[>cil*«  MirUi  ariue  bofft , 
f^raui  irait*  in  liunium  pro  KinJDC  jtctot 
iabitAiMlM  artna  (tiltsH  virof , 
|MpulM  ciiili  inarir  |M>mutùg 
l«|ilHWi-Lalit  (lia  diuma  ■iiir. 
tWiDiM  «rrjknti  :  tlrruiii ,  si  vitat  laaon  , 

Qwrnnu*  ;  allenui)!  *]M!M|u'  liinor^ue  fidcm. 
Sàpli  Juin  narrai ,  «ludio  curtu<|uc  lixiiirudi 

I^<l«lU  ngtnio  Tulnpra  Dosira  luo. 
IbsBbi  portj  &dra;  iibi  rouHuUalia  jar«, 
[    Fii^iu  «nlianuni*  dîgiiiorîrv  rogi«? 
"«  qp  ntiB  lurUm  tibi  i«goiu  ■  |irnnuba  Jutio 

ifCuit  M  wrlH  icmpora  viai-titt  Itymcfl. 
tladiMt  Jmionrc  lljmra  ,Md  lrtlitErîan|i 

PtMalil  iaUattai  taagumolFAla  titet. 
Q*4«ibi  tnniMin}»?<juîd  ruiiiTritonide  pïnu? 

Qui  hbi  (Kiii  palri«  ,  uarila  Tt^^liy  ,  m»  7 
1 1L«(ni  Ue  ifift  vtllo  if>«rUbilu  auno , 
^■aui£fUerr)[ia  LcraoM  rnt. 


CerU  fai  |irimo,  aed  ine  mm  fala  iraWUnl, 

lt<>*|iita  ttminea  \iKlUrf  ca*lra  niaiiu  ; 
Leiiiniade»(]uc  virnt  aiitiiuni  <)  jotjue  viiiorir  Doruot  : 

Mil>l«(Rin  forli  vilu  lacoda  fuil. 
UrI-if  tinim  fitli ,  i?cUK|iie  aai[uo(|iie  rtfto't  ; 

Hic  lilii  ]i»i|iie  mtias  lùu^uc  rucurril  Lietna. 
Tertia  meaii»  rrnt ,  rum  lu  dare  rela  cosclua 

ImplMli  lacriinia  Ulia  titImi  luit  : 
■  ASaU^bor,  llT|Mipjlr,  ««d  ,  dent  modo  fa t«  ncunus, 

Vir  tuiw  hiiic  ab«o ,  rir  tJiii  MMiijinr  rro  : 
Quod  Umcti  e  iiobiifrrarida  rvlaUjr  in  alvo, 

Vivat ,  rt  cjatdein  tiinut  ulpn|U(t  p  irras.  > 
tlactrauj  ,  el  Ucriiuit  la  Talsa  cadmlibua  an 

Cetera  U  niemim  non  {loluiue  [o^ni. 
Dltiinii»  c  tuais  »cnRi  cdurrndii  in  Argo 

■  lia  rulal ,  «riitui  mncava  irla  leoet. 
Catrula  |)mpuUffi  Ktibducilur  uada  carinc  : 

Tf^rra  tîtii ,  oatiiiad«|)îi'iuiituro']tia>. 
In  Utuaomnc  patcm  Iiirri«arcuiiiB{ii4:il  iindti  : 

Uuc  frror,  et lacrrini(owiui>ainuu]ue  tnadenl* 
l'crlacrimai  apecto  ,  cupidcquo  laTealîa  menti 

Lonjjius  adaiielo  tumijiB  noitra  lidenl. 
AdJr  yrvtx*  cait«i  inmitlA^uc  toU  Itiaori ,  7S 


to 


ôvTïïkT 


poiiPT  qui  \ourè\ait  încoTtnne.  }e  Tais  i\e  chastf  s 
prières  ;  craiii  ivr,  j'adr»  i»sp  jiu  citl  des  vœux, 
que  ina>nien:tnt  enc>tr>*  j<^  dois  acquitler  ,  puis- 
que lu  ei  sauvp.  Mo>  ar-quitier  ce»  vœux  !  Mé- 
dée  pcofiterilf;  mes  vœu\!  Mon  cœur  souffre, 
f\  l'anioiK',  pour  \v  remplir,  s'y  joinliiu  ress«n- 
limenl.  Je  porterai  au\  temples  desolfraiides. 
parce  que  Juson  vivant  est  perdu  pour  moi  ' 
Le  sanfT  d'une  v>€Unie  immolée  sera  le  prix  de 
mou  u  alheur! 

Je  ne  fus  jamais  saos  trouble,  il  est  vrai;tou* 
joors  je  crAitfnats  -lue  ton  père  ne  se  choisît  une 
bru  dans  une  des  villes  d'Arfjos.  J'ai  craint  les 
femmes  de  la  Grèce  :  r'esl  une  roncubîne  bar- 
l»n'  qui  m'a  nui.  C'est  d'une  ennemie  que  je  mî 
sou)>ç<>Dnais  pas  que  me  vient  ma  blessure.  Ce 
n'est  du  moins  ni  :•&  U-auiè  ni  son  mérite  qui 
pearenl  plaire;  elle  l'a  séduit  par  ses  enr,hanLe> 
iiÉents  :  sa  laux  mafjiqne  niot»>s<iniied(-9  plantes 
ftfnesies.  Elle  a  appris  a  (aire  descendre,  mai- 
gre elle,  la  !>»ne  du  rh;ir  qui  la  piirle  (5),  et  à 
plonger  dans  les  iénc!-res  les  coursiers  du  So- 
leil; elle  sait  imposer  un  frein  aux  ondes,  ar- 
rêter les  fleuves  dans  leur  cours  oblique,  dé- 
placer les  IbréU  et  l'aire  mouvoir  les  ro'hers 
qu't  lie  anime.  Klle  erre  parmi  les  tombeaux, 
la  chevelure  flotianie  et  en  dé^rdre;  elle  en- 
lève aux  biicltcrs  encore  lièdcs  les  ossements 
qu'elle  a  choisis  (-1).  Son  internai  (xjuvoir  s'é- 
tend sur  les  absents  ;  elle  pi(pie  des  itiia^jcs  de 
cire,  et  cnftince  d'imperceptibles  traits  dans  un 
fuie  qu'elle  lourmcnie.  Son  an  a  d'-iotres  se- 
crets que  je  préfère  i{;norer.  Un  philtre  est  un 


odieux  moyen  de  faire  naître  l'amoar.qvî  ne 
se  doit  accorder  qu'aux  vertus  et  qu'à  la 
beauté.  ^M 

Peux-tu  la  presser  dans  tes  bras?  Peux-tir^^ 
étendu  sur  la  même  coucbe,  (Coûter,  dans  le  si- 
lence des  nuits,  un  sommeil  tranquille?   Le 
joug  qu'on  iaipi^eaux  iauri-aux,elle  le  l'a  fait 
subir;  Icpoutoir  qui  assoupit  Icdragon  fèrDce,      ^ 
c'est  celui-là  qui  t'a  charme.  Ajoute  qu'elle  se     ' 
flatte  d'avoir  partagé  la  gloire  de  les  exploîtset 
de  ceux  de  tes  compagnons;  cette  épouse  est  une 
rivalequidéiruiilesiiiresdeson  époux.  L)eâ  par- 
tisans de  Pélias  imputent  tes  succès  à  sesenchan-     i 
lemenis,  et  le  peuple  le  croit  d'après  eux.  «  Ce 
n'est  pasleHUd'/Kson,  mais  la  Hlled'i'lCêtas,  des 
lK>rds  du  Phase,  qui  enleva  la  toison  d'or  du 
bolierde  Phrjxus.  »  Tu  n'e^  approuvé  ni  d'Al- 
cimède  ta   mère  (  consulte-la  plulût  ),  ni  de  ton 
pète,  t|ui  voit  venir  une  épouse  des  régions     j 
glaciales.  Ah!  qu'<-llesecli**rche  un  époux  fM'è^ 
du   Tanais,  dans  les  marais  de  Thuniide 
tbie,  et  jusqu'aux  sources  du  Phase,  sa  patrtt 

KiU  volage  d'/Kson,  plus  inconsiani  que  la 
brise  prinlanière ,  pourquoi  les  proniesst»  ue 
sont-elles d aucun  poids?  lu  étais  Jioa  époux 
en  quittant  ces  bords;  tu  ne  l'es  plus  en  les  re- 
voyant. Que  je  sois  ta  femme  à  ion  retour, 
comme  je  l'étais  à  ton  départ.  Si  la  noblesse  et 
des  noms  glorieux  te  louchent,  eh  bien!  tu  vois 
en  moi  ta  tille  de  Thoas,  descendant  de  Minos. 
J'ai  Bacchus  pour  aïeul  ;  l'épouse  de  Baccbut 
elTaœ  par  l'éclat  de  la  couronne  qu'elle  porte 
celui  des  astres  moindres  qu'elle  {S).  La  dot 


Niine  <|Oi<^iir  tr  «tivo  [irrftltir^ila  mîlii. 
Volairgo  prnolvainf  VntûMrJra  tnii-tur. 

Car  io\tl  tl<\\tt  Ira  DÛvtiis  almnJat  amor. 
DoiM  fo'mn  tciii)>li*  ,  «if tiiii  «jui^l  lamua  |i«r<Um  ; 

Hutlia  |iradninnisroiic'iili-|  irOi  niPi*. 
Non  r«)uiik-rn  nvor»  Tm'i  wmp^niuf  tprcbir, 

PJp  [Mlrr  Argnlira  fumertH  url«  ntiruin. 
Affpilin*  tiinai  :  pnruil  milii  barbsn  |ielln; 

filin  ruppcUlo  riilnti*  ab  IkkIp  liili. 
Nt  Tarif  Ri«rttiM]iH-  plaoet ,  teti  mnninf  mnrtt 

Diraqur  niulalj  pabuia  Met  mplît. 
Illa  n-lucUntcm  cnr«ii  •lf•1uceli^  luiMm 

fiililiir  p(  UrwbrivalitWrr  imliap<|uoB, 
IIU  rvtrroal  ai^uai  obliquingur  flumîni  (Ulit, 

nia  lnccintt»*it'»[)ue  f«ii  moret; 
Vft  lumuloi  errai  |ianît  JiM-inria  raiiilti* , 

Cprlmpip  Je  lir|iîJii  cnUiuilni'Kn  mij'w  ; 
DeTovrlaharnlri,  iiniulafn«|ur  t-rrra  lî);it 

Et  mïan-gpti  trnuH  10  jfrnr  urg«t  artu  , 
El  i\om  Dnci^im  Rifliui  ;  niair  qutrrilur  btrliii , 

llvribua  «t  furmt  conuiliandut,  amor. 


Ilniir  jtM»  ampledi ,  tltalamnqiie  reliKuitn  uuo 

lia|>«Ti<lu«  MitDoo  DocUi  tiUnle  frui? 
S<ili»t  ul  lauro*  ,  ils  té  jaga  fem  co^it  j 

QuH<)tic  (erm  an^iwi ,  l«  ((uot)ue  maloetopc. 
A  ddr  qund  «tlfcritit  faci»  |>n>aTum(]ur  luj«i|ur 

a--  fai  il ,  (1  lilulo  oonjitgii  u\or  obevt  ; 
Ali|ueilti]ui*  Pcltir  de  ]iitiibuiacta  «ctienu 

IinpuUl  cl  po|iuluiii ,  qm  lihi  crrdal ,  liabct; 
■  Non  faanr  Msnn'tAf%  ,   fird  Phaiiai  /E^lïlw 

Aiirra  Phryire ter|-a  rovrltil  nvia.  a 
Non  {iraiiat  Alc)inc-d«  iiinter  liia  jmniule  ntalrem) 

Nao  t>al<'r,  a  f^lidn  cui  \toil  a\t  nurtt*. 
lila  sH>i  a  Tanai  Scylhîa^uepaludiLui  nda 

<^>uirral  rt  a  pains  l'hotidiM  uih|u(>  viruin. 
Mobilia  4^nide  TPriiaque  i&rertior  nura  , 

Cor  tua  polticitî  pooderc  v«H>t  carenlT 
Vir  mcuf  liiuciem,  virnoo  mcu*  inde  rrdîtlî  : 

Sira  rrdDrit  conjus  ,  airut  niDlU  fnm. 
Si  te  oobililaf  gmeroiaque  nûmina  Uagunlj 

Enefo  Blînoo  aata  Tlioanle  trtor^ 
Ba«cbuiaTni.  Dipclii  conjiii  rrdimiu  eorooa 


UËKOIDKS. 


^)e  l*apf)orterai  sera  I.emnos,  lerrrsi  faro- 
nUf  it|ai  facollive.  Parmi  de  Ith  avaotacea, 
l«  |>«is  SIC  compter  »tisfti. 

JbalrjtJiit  màiw  je  suis  mère  :  fîélidié-nous 
iMi  deux  .  JasoQ  :  l'auteur  de  ma  {;ros-ses''e 
»'(■  avait  n-miu  le  poiJs  bien  doux.  Le  nombre 
•Ab«  ajoute  à  moa  bonheur  ;  el,  par  la  Taveur 
ër  Ludne  ,  j'ai  doaDé  le  jour  à  des  jumeaux , 
teble  caj^e  de  notre  tendresse.  Si  tu  demandent 
xqviiU  ressemblent ,  on  te  n-t-oniiatt  fn  eux. 
baeuvent  pas  tromper  ;  le  reste,  ils  le  lien- 
•rtl  de  leur  père.  Je  foulais  qu'on  te  les  por- 
dlOQUUDeeii  ambassade  3D  nom  de  leur  mère  ; 
■M  b  craiole  d'une  mat  itr-c  cruelle  m'a  rete- 
New  mocDent  de  ce  départ.  J'ai  ri^louié  Mé- 
dèe  :  Médêe  est  plus  qu'une  roarAtre.  Les 
■aÎMde  Médèe  sont  exercées  à  tous  les  crimes. 
Cdbqmapa  disperser  dans  tes  champs  les 
■CAbm  déchirés  d'un  frère  épargmrait-elle 
nsen&BU? 

Celle  fciuaie  cependant,  6  insensé  qu'ont 
^(afètes  poisons  de  Culclios !  lu  la  préfères, 
(tiH)o,â  Uypaipyle.  Vierge  adultère,  c'est  par 
rilbmîeqa'ellu  sVat  fait  tïinnaiire:) son  epoui; 
ne  Barame  pudique  m'a  donnée  à  tui ,  comme 
toi  à  mot.  Eile  a  trahi  son  père;  j'ai  dérobé 
lïon  à  la  mon.  Klle  a  fui  Cukhus ;  Ivcmnos , 
■•pairie, est  inonsrjour.  Qu'Jmpurtela  vt-rtu 
il  h  ac<b'éfateFse  peut  triompher  d'elle:  si  des 
brtiitss  otsadoletlui  méritent  un  époux  i}i)  f 
Jb  réprouve  le  cri-ne  des  femmes  do  l.emnos; 
■ail  il  ne  m'étonne  pas,  Jason  :  le  ressentiment 


fait  une  .11  me  de  tout  à  c  ux  qu'il  transi>nrte. 

Dis-moi  ;  si ,  poussés  par  des  vents  furieux, 
comme  ils  eussent  dû  l'éire,  vi-usfiissif/enlréa 
dans  mon  |X}rt ,  ia  compa{;np  et  loi  «  et  m  j'éiais 
atlï-cà  ta  rencontre  avec  i)0>deux  enfants  à  mes 
cA tés;  la  terre  n'fût-elle|>asdû,à  ta  priiTP.  s'ou- 
vrir sous  tes  pas?  De  quel  œil,  époux  criminel, 
aurais-tu  vu  ces  enbnts ,  m'aiirais-lu  vue  nioi- 
nnîme?  ^)urlle  mort  n'avais-m  pas  méritée 
pour  prix  de  tapeifidie?  l'ièsdemoi,  tu  aurais 
été  en  sûreté  ;  j'eusse  épargné  tes  jours,  non 
que  tu  en  sois  digne ,  mais  je  ne  sais  pas  étro 
crudîe.  J'eusse  assouvi  dans  le  fctng  de  cette 
concubine  mes  rr{;ardâet  a  ux  de  l'homme  que 
m'ont  ra\tses  po^suus.  l'our  M«'dcc  je  serait 
une  autre  Médée. 

Si,  du  séjour  oiiil  règne,  Jupiter  daigne  en- 
tendre et  exaucer  mes  vœux  ,  que  celle  qui  a 
usurpe  ma  couche  épiouve  le  malheur  dont 
gémit  Hypsipyle;  qu'elle-même  sanctionne  ses 
lois  ;  et  que,  comme  j'ai  été  délaissée ,  malgré 
mon  titre  d'épouse  et  demêrfdedeux  pnfaott, 
elle  en  pleure  un  nombre  t'f,a),  et  perde  son 
époux  ;  qu'elle  ne  conserve  pas  long-temps  celai 
que  lui  soumit  Sun  an  odieux  ;  qu'elle  en  suit 
abandonnée,  et  que  de  plus  giaodsmallieiirs  la 
poursuivfni  ;  qu'elle  sott  exilée .  et  cherche  ud 
asile  dans  tout  ieglohe.yue,  redevenant  ce  que 
cette  soeur  fut  pour  son  frère ,  ce  que  cette  Klle 
fut  pour  son  malheureux  père ,  elle  soit ,  au* 
tant  que  pour  eux  ,  cruelle  ()Our  ses  enfants  ei 
pour  son  époux;  qu'après  avoir  lassé  et  le» 


rrvn^Ml  atcllii  mqu  minon  «uù. 
Dm  libi  CmirMH  rril ,  trira  ingeniou  cnleati } 

Ur  ^iini|ii«  m  UIm  iattr  Labrre  potM. 
K«w«liMi  |Wp«ri  :  Krat«f«  ambotiut  Utoo  ; 

IMttauhi  gnt'tim  Icccral  ■Qf  tor  oflui. 
TAh  iB  oamcru  quoqnr  «ura  ,  proInaqiK  getnellara 

I^aon  Larina  luoi  favCTilf  dcdi. 
Sifivmcai  tinUiniikf,  eognoMcro  tilit: 

FbRctc  Mtt  ooraal ,  nltn  {utrii  habrat. 
LtfslM^oo*  |Miiie  drdi  prn  iuii(r«  ferrnijos, 

Stà  tenait  c>rpU*i»ta  Diiirru  vUs; 
Mafcaaa  liinui  :  plu*  e<l  Itlt-dn  Dovtroi , 

H«4c*  [«riufit  ti  tce\ai  omn*  m>DUi. 
9fÊtjgÊn  (juv  fralrii  potoit  lacvnla  prr  agro* 

Ctrfon  ,  pigooriKupircercI  itia  mtmt 
Ume  («rBra  ,  o  i*mtat  l>)irfai*<]ue  ablalc  rroeoit , 

Dtenî*  Ojpaipylci  prvpMui»*  tero. 
Turfilir  illi  «inim  cognovit  «daltrn  viff*** 

Metibi  Ip^arraihi  tedapudica  dwliti 
tmiâHl  lU*  patmti ,  râpai  d«  ca-d«  TboMta  , 

V«ar«it  Co)rt*M ,  me  nwta  LaoïOûi  bticL 
(M^  nkri  .  KtitrtU  pUmct  ftncttrlip*» 

à 


CriininrilDlala  ««t  cmmiitiiunirvint 
Lmtnudum  faciuu*  cul|)0  ,  noii  inJrur,  latoo  : 

QuBlib^l  iralii  ipwdjt  jruia  dnlor- 
Die  agc ,  li  vcntu  ,  nt  OfiorUiil ,  actiu  ini<|ii)* 

IntraitM  |>orlut  tiKjue  coiiitiqur  mfot . 
Obviaquf  nUMRi  tclu  comitata  |{etnrl1o; 

HÎKcre  iiempetibi  t«rra  rnf^iida  focvlf 
Quo  lultu  natoi ,  (juo  me  ,  srrl«rotc ,  « iderfiY 

Prrtide  ,  quo  pr«l<o  ,  ^iia  oece  Jikuikm*!? 
Ipte  ijuiilrni  per  ma  lutiu  io>[iM<^ur  tuiuH , 

Non  t^uià  lu  digtiii*  acd  i(uia  tnîtia  rgo  : 
Pellicti  ipta  inro»  impIraMin  fan|[ai(w  fallut. 

Quu«<|iiF  veiivHciii  abilulil  ilU  aui*  ; 
Medcœ  .Mclca  fomn.  QikiiI  »i  iiiid  ab  alla 

Jutliii  ailrkt  *<>lii  Jnpilrriptr  mril , 
Qoad  («uiil  llTp*i('ïlc,  Irrli  quoqua  tubnuba  nottri 

Marcal  ri  li-g«-a  »«nliat  ipu  auai  ; 
€l(|u«  pgo  deitilaor  coojus  tnaleniui'  duonm , 

A  loTidein  nalisorba  fit  êii^w  «im; 
Nce  tn»\t  paru  diu  linrat  prjui^ac  n'lii»|Uat; 

Eltulrt  ri  U't"  tiunral  m  t.r^ir  fii];*!»!- 
Quam  fntri  geriuasa  (uH  uiaatv^ii*  |Mir«iiU  tt 


m  oTi 

mprs  el  laterre,  pIIcIcdIl'  le  dicmin  des  airs  (7)  ;  i 
qu'elle  erre  ainsi  sans  secours,  sans  espoir,  | 
partout  couverte  du  san(;  drs  siens.  Vdiii  ce 
(fue  demande  la  fille  de  Tlioas,  dépouillée  de 
s*<  druils  d  epouw  :  vivez,  époux  digne-i  Vun  de 
l'autre,  sur  une  couche  que  les  dieux  mau- 
dissent. 


ÉPITRE  VII. 

1)100.1    A    èfiiE. 

Tel,  penché  sur  les  liiimides  roseaux,  le 
cygne  au  blanc  pluma{;c  rliante  aux  liords  du 
Aléaodre,  quand lesdesiinsKappelleiit-  Cen'esi 
pas  dans  l'espoir  de  te  fléchir  par  ma  prière,  que 
je  l'adresse  ces  mois  :  j'y  suis  poussée  par  on 
dieu  qui  m'est  wniraire.  Mais  après  avi.ir  perdu 
pour  un  ingrat  le  frnii  de  mes  bienfaits ,  mou 
honneur ,  un  corps  chaste  ft  une  ame  pudique, 
c'est  peu  de  perdre  des  paroles,  'lu  as  n'Jtotu 
de  t'éloiffner  cependant ,  et  d'abandonniT  la 
lQaIheureus«  Didoo.  Tu  vaa  livrtr  uu  souffir- 
des  vents  les  voiles  et  tes  serments  (1).  Tu  as 
résolu ,  Énée ,  de  délier  et  ti'ii  .incre  et  ta  foi  ; 
de  chi-rclier  un  royaume  d'Italie,  que  tu  ne 
sais  pas  iiit^iiie  où  trouver.  Peu  t'iniportenlei 
Ja  naissante  Cartha{*c.  et  ses  n)urs  qui  s'élèvent, 
et  le  pouvoir  contié  à  ton  sceptre.  Tu  fuis  ce 
qui  est  lait  ;  tu  poursuis  ce  qui  est  ù  faire.  Il  le 
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faut  chercher  dans  le  monde  one  autre  terre. 
Qur  (u  la  trouves,  cette  terre,  qui  t'en  livrera 
la  possession?  (^ui  cédera ,  pour  qu'ils  s'y  éiu- 
htissent ,  son  territoire  à  des  inconnus?  Il  le 
reste  à  avoir  un  autre  amour  et  une  autre  Dî- 
don  ,  et ,  pour  b  vioh-rde  nouveau ,  ù  en{;a;;er 
de  nouveau  ta  loi.  Quand  viendra  le  jour  où 
lu  pourras  élever  une  ville  8'*mblable  ù  Car- 
thaf^e,  et  voir  du  haut  de  ta  cilaJcIle  lef 
peuples  soumis  à  les  loi<^  ? 

^ue  tout  le  réussisse,  quêtes  \œux  ne  im« 
COQtrenl  point  d'obstacles  ;oti  tr<juvera.s-tii  une 
épouse  qui  t'aime  cumme  moi?  Je  hrûle  comme 
ce»  torches  de  cire  enduites  de  soufre,  comme 
l'encens  sacré  jeté  sur  le  brasier  fumant.  Enée 
est  toujours ,  pendant  que  je  veille ,  i  ommc  ai- 
lai:lie  à  mes  ytnx  ;  la  nuit  et  le  jour  retnicenl 
sans  et  sso  Enée  à  mon  esprit.  C'est  un  ingrat 
pourtant ,  que  mes  lûenfaiis  ni-  touchent  pas, 
et  (|ue  je  devrais  oublier,  si  je  n'étais  msensee; 
et  cepen'tani ,  bien  qu  il  songe  i  me  trahir ,  je 
ne  hais  pas  l^nét»;  m-iis  je  nie  plams  de  l'inH- 
dele,  et  ma  plainte  me  le  fait  aimer  davantage. 
Venus ,  prends  piiie  de  ta  bru  ;  et  lui,  Amour , 
embrase  do  tous  les  feux  un  (rére  cruel  ;  qu'il 
cumballe  sous  tes  drapeaux,  et  qu'à  ce  prix, 
j'y  consens,  celui  que  j'ai  comntencé  à  aiiner 
(lunm;  à  mon  amour  de  uouveaux  sujets  de 
tourm^niK.  ^H 

Je  m'abuse,  et  une  illusion  mensongère  s^™ 
joue  de  ttiot.  Que  son  cœur  est  différent  de  c&- 


FîUa ,  l«ro  tulù  tam  ait  awrba  vîro. 
Com  Rtarc ,  cuin  tcmi  consamwril ,  a^ra  tenlrt  ; 

Eml  iaoft ,  caspn  ,  cWe  rrurnU  cm. 
lliMrgamnjiigio  frauJats  TiininU»  oro  ; 

VÎTito  ârvolo  nuplai|iic  tîrqac  loro. 

El'ISTOLA    VII. 
niDO    JEXEX. 

Sic ,  ubi  Tata  vocant ,  udii  abj«rttia  in  kerliâ 

Ad  *ad«  KtKaodriooiiriuitalbuiolor. 
ftrc ,  quu  le  nofin  ipcmn  ftrce  poBMi  moveri , 

Allûcjtiof  :  cdiiTM  niofitiiua  itU  àeo\ 
SrJ  niFTita  cl  fiinam  rarptK<|uii  animuaii]aii  padicam 

Cam  malf  pfrdidprim  ,  l'erdm-  xnU»  Irvr  r«t. 
Cerlua  M  irp  lAtiien  niiMiratiM|ur  rrlinqurra  Didoy 

AUjue  idf-tn  vrotiTcU  Ud^mqi»  f«nnt: 
CertuB  ea ,  Siitt» ,  mm  Urivn  nAien  narn , 

Ouir<]iir  ubi  tint  nrffia ,  Itala  rP(;nB  i«qui  ; 
rf M  nova  Carlbngn  nrc  Ir  rmcrnUa  (an|f  iint 

Hmia,  Dm  Mr|>tro  tndiU  lumn»  Itio. 
Fadl  fpgia,  faci«i<li|«Ui;  ijUBrcmla  |Kr  nrbnn 


Allrn,  qus<«ît)  cet  alt^r*  t«rra  tibî. 
llttrtram  ioveoia»,  qiiii  Mtn  tibt  tnd^t  hatntdamT 

Qui*  aua  aoii  twlia  arra  tritroda  dalitl? 
.\lu-r  babi-ndufamnrtiki  rvflitrlaltrra  Did», 

Quiii»i|ije  iirruni  filtai ,  olltra  dands  fidn. 
Quando  rrit ,  iit  roodan  in«tar  Cartb*ciais  urbtrm , 

ICt  videM  |Kipulot  alliu  aliarrr  tuoa? 
Omnit  atCTeDijot ,  n<>c  (e  tua  vola  innrmliir; 

tadctibi,  quvteficamet,  usor  crit? 
Dror  ul  indudo  renia  lalfura  ia4tc , 

Dt  pîa  fumotnadditt  tura  rof[ia  ; 
;Eii»i  oculif  femper  rigilantii  înhcr«l, 

;Gofaa  anitiK)  omque  dietque  rel«rt. 
Illr  quidrin  nul''  |^lu*  cl  ad  inra  inoBrra  aordot, 

El  quo  ,  81  iMHi  iiiTt  htulta  ,  raivinF  tcIîri  ; 
INdq  UiiifR  ^d'an  ,  ijuamTÎi  ii>at«>  m|;ilal ,  oil , 

Sed  i|Deror  inlidani  <iue(ta<fu«  p«jua  amo. 
Parc*  V«BU  Durui ,  durumr|iie  amitlretere  rnlrm 

FratfT  Amer  ;  ca»tn>  mililcl  ilU  lui»  ; 
Aut,  egn  (|»em  rvpi,  neijur  rniimUdigaor,  amttVj 

HâUTÎBm  tar»  pnrbm  ille  in«tt. 
Fallor,  el  iila  mibi  falao  ja<'Uturima^^ 

Matriiabingtotodiaidcl  ille  idv. 


EJtKOlUKS. 

■  de  M  mère!  Oui,  c'est  la  pierre,  ce  soal 

iBOongDcS,  c'est  le  cliéne  qu'on  voit  croître 

ar  II  âne  des  rochers ,  ce  sont  de  cruelles 

Ma  sanrages  qui  l'unt  dunué  le  jour  ;  un  bien 

,$*!«  h  nier  que  aiaimenant  m<-ine  tu  vois  a{;i- 

ipirlt^  tenu,  eulom  lu  t'apprêtes  à  iraver- 

les  flots  furieux.  La  tempête  te  ferme  le 

(le  la  tuiie  ;  que  la  teinpiMe  me  serve  et 

ifitorise.  Vuis  comme  l'Euius  soulève  ei 

les  eaux.  Ceque  j'eu&tte  préfère  te  devoir, 

que  je  le  doive  aux  ura{[cs.  Le  venl  et 

MBode  sont  plu»  justes  que  ton  cœur. 

Je  ne  »ui>  |>a>  d'un  a.'^sez  grand  prix ,  quoi- 
^u  perfidie  le  rende  digne  de  ce  sort,  pour 
^U  péris.ses  dans  ta  fuite  à  travers  le  vasie 
«cétn.  1  u  oourris  une  baioe  qui  doit  coûter 
liai  cher,  si,  i>our>-ur|ue  tu  suis  privédu  moi, 
boHirt  me  le  seiiihle  rit-n.  l,es  venis  se  cahue- 
net  bientôt,  et  sur  les  ondts  devenut-s  tran- 
qMUoet  unies.  Triton »|loonera  la  mer,  em- 
ponepar  ses  coursiers  <razur.  Que  n'es-tu 
toinnéme  mobile  comme  les  veniB  !  Kl  lu  le  se- 
nt, si  tu  tie  surpasses  en  dureté  les  cbénes. 
tgoorerais-tu  dune  ce  que  peuvent  les  fluis  en 


roarroux  ?  Tu  le  contits  a  cet  élément  dont  lu 
»  tanl  de  fuis  éprouvé  les  (*ettidcs  capii  esV 
yiie,  séduit  par  i'asperide  la  mer,  tu  lève* 
Taicre  qui  te  retii  nt  eucore  ,  combien  de  dan- 
sers  le  menacent  sur  le  sein  îles  abîmes.  Avoir 
'vuié  sa  foi  el  s'en  remettre  à  celle  des  oniles , 
en  dangereux  :  elles  punissent  les  inlidcles; 


Ilili|ù  il  noolM  iuiMtii<]o«  nipibiii  alUs 

Ittbom ,  te  f**a  prograuen!  fera , 
4alm4r«,ifa>leiiK)rc  ■{;iUn  nunc  quoque  veolis , 

Qao  Umra  «Ivvnii  llurlJbui  ire  parai. 
Qmd  Utf^y  nkflal  Iiirait^  tucoiti  Riibi  çrêûà  |iroiit  : 

àéÊffitmnt  erenas coofilct  £nn)*a'|u*«. 
fin4  tiU  DulMno  ,  lior  me  ichen  |>roc('llit  ; 

iMlHrcst  animoTriitai  el  unda  luo. 
RMaprnm  Ua(i  —  <|uamvit  tncrrarit,  inique, — 

It  prmi ,  dam  roc  frr  frrU  loiig*  fug». 
EuTtn  [irtlKiM  odia  el  copilautTO  iiia|jiia  ^ 

&i  ,  inm  iiir  carru  ,  e*t  IÎIjÎ  tiIv  iiioH. 
ha  vnilî  |>o«ral ,  itnlaijuii  a>()aaliU>r  unda 

(Icmleia  Trib>B  prr  mare  mrret  e<|uti. 
Ts  «is)»[aeeuin  irntii  utiniiil  muubilit  essn  I 

£t.  ani  (lunlia  robora  vind* ,  rrii. 
0**4  **  a«Kina ,  inMiia  quid  viuura  )h»(u1? 

E>prr(«  UAîtt  taiu  inalr  irrilift  d<|uit:? 
1  tyitun  iniilrnti  l'iim  rrliiinnili  toUu^ 

Ûalto  tanwD  lalu*  Iriitia  poutu»  Itabct. 
tfac  vinlme fiitem  lnitanUbiiiP<)iionpn>dnit: 

hrMia  fvnai  mgil  illa  locnt , 
ftaKÎfircai  lauf  Amar,  «luia  mater  Amomin 
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elles  vcnj^enl  snrlouL  l'Amour  blessé  p^trc« 
qu'à  sa  naissance ,  la  mère  de  l'Amour  sortit 
nue ,  dil-on  ,  de  celles  de  C}  ibère. 

Perdue  moi-méuie,  j'en  crains  d'en  perdre  un 
autre ,  el  de  nuire  à  qui  me  nuit  ;  je  crains  que 
les  eaux  de  la  mer  n*engIouti.sseni  mon  ennemi 
naufra(îé.  Vis,  je  l'en  conjure;  j'aime  mieux 
te  perdre  ainsi  que  d'avoir  la  mon  à  pleurer. 
Sois  ptulùt  itii-méme  la  cau>e  de  uion  trépas. 

Voyons,  im-gioe-ioi  (puisse  ce  présage  ne 
pas  s'accomplir  !  )  qu'un  tourbillon  rapide  t'a 
saiâi  dans  ses  lianes;  quelles  seront  tes  pen-sw-s? 
Soudain  se  prcscnleronl  à  loi  les  parjures  d'une 
boucbe  mensongère,  et  Didon  forcée  de  mou- 
rir ,  viciime  de  la  perfidie  phrygienne.  Devant 
tes  yeux  l'ombre  de  ton  épouse  trompée  ae 
dressera  triste .  san[;lante  el  les  clieveux  èpars. 
a  Tout  ce  qui  m'arrive,  diras-lu  alors,  je  l'ai 
mérité!  Dietix,  pardonnez  l  •  ht  la  foudr-e  qui 
tombera .  tu  la  croiras  lancée  contri*  loi.  Ac- 
corde aux  ri^ueursde  la  mer  et  aux  liennes  un 
instant  de  relaclie  :  une  sure  navigation  doit  éti« 
l'inesiimable  prix  de  ce  délai. 

Kl  ne  m'éparfïne  pas;  cpar^ine  Iule,  ton  en- 
fant. C'est  as;>e£|iour  toi  de  ixjuvoir  l'attribuer 
ma  mort.  .Maisqu'a  faii  ion  tils  A^(-:a{;ne?  Qu'ont 
fait  les  dieux  pénates?  Ce^i dieux  arracliesaux 
flammes,  l'onde  les  engloutira.  Mais  non  ,  tu 
ne  les  portes  pas  avec  loi;  non  ,  quoique  lut'eu 
vantes  a  moi ,  |>crlidc .  ni  les  objets  saués  du 
culte  ni  ton  père  n'ont  chargé  les  épaules.  Tout 

Xiidn  Cjlhcrisrif  «tlitA  rrrluroijuja. 
IV-rdiU  nc|hrniani  timeonnrmiiKr  ii»rmli, 

iSrii  l<il)iil<r']iii>ira»iiourr:ii;ni'  liiiitli«  ai)iia«. 
Vive  |in>n>r;«ic  le  meliu»  quaiii  (uDi're|icrdain  : 

Tu  ]>otiu*  IcU  Miiu  tvrtn  ni«i. 
tNngc  a|;«  ,  le  ni|>iilo  —  aullum  fit  in  rmine  pondua  — 

Turitme  d(-|»rrndi  ;  iitiHl  til»  inctiU»  enVÏ 
Prolinui  oo'urrpiit  falfir  {•crjiiria  lin^uB 

Kt  riin'^ia  Dido  fniude  roarla  iitnri. 
Conjujjik  aiilv  oi'ulm  drcr|ilir  tUiliil  imago 

Trinlia  fleffukiafiatiguiitiilrnla  nmitt. 
•  Quicquid  iil  e»t,  tuluii)  mrrui  1  Cunccdile  I  >  d^cei . 

Quap'iae  radcnt,  in  te  fuhiiina  mi»B  putct. 
Ua  l»rirt«  laDviliie  ijinliuii)  ixIapii^iM-  luieijue: 

GraniltriiiHi-ie  |ire(tuiri  lu(o  iLLiira  *ia  ut. 
Ncc  (iiilii  lu  [lartis*,  ^unm  |iiirrjliir  lutu; 

Tff  sulii  rai  lilultiiii  mnrltb  liaU-rt!  iiica!!. 
Quiil  |)Ufr  AKt'aniu*  ,  qiiiti  dl  iiirmiin!  jn-oatcs? 

Ijjnil'UK  rrf|>li)«  oltruel  liuilatli<ui. 
Sed  ne'[up  frrs  lecum,  dpc,  <^ua?  milii,  )>crUdi',  jactai, 

l'rciurniot  Inimiroa  iinria  paliT([ur  luoi; 
Umnia  mnilirii  :  neque  cmni  tua  failcre  linj{tu 

lQei|iilo  Dobu  |>njiia^ue  {>Leelor  ij^;  S2- 
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cela  D'est  ([uemensonceiPt  ce  n'est  pas  moi  que 
is  langue  a  commencé  à  tromper  :  je  ne  suis 
pas  la  première  que  in  aies  Fait  fîémir.  Si  tu 
cheri'lirs  oii  est  h  mère  du  cliarmanl  Iule  (S)  : 
r!leapéri,  tatsstescue.  abandonnaêi- par  ^on 
cruel  époux.  Tu  mp  l'avais  raionie;  mais  ai-je 
craint  pour  moi?  Brille-moi,  je  le  mérite;  çc 
supplice  sera  irop  doux  encore  pourma  faute. 
Je  ne  doute  pas  que  (es  dîpux  ne  se  ^fuRCot 
de  loi  :  depuis  sept  bivei'S ,  un  destin  contraire 
te  fait  errer  sur  la  lerre  ei  sur  les  mers.  Les 
flots  l'ont  jeté  sur  mes  rÏTa^jes;  je  t'ai  reçu ,  je 
Tai  offert  un  asile  sur,  elâ  peine  eus-je  entendu 
Ion  nom  ,  que  je  t'ai  donné  un  royaume. 

Plût  aux  dieux  que  j'tu&se  l>ornéI:i  mes  l>ten< 
faits,  et  que  le  bruit  de  notre  union  fiH  resté 
«nsevfli  !  Ce  fut  uti  j'>ur  Tatal  que  (!f lui  où  l'o- 
ra^^enous  fit  chercher,  dans  un  antre  profond, 
un  ahri  contre  nue  pluie  soudaine  !  J'avais  en- 
lemlu  une  voix  ;  je  la  pris  pour  le  cri  des 
Nymplies  :  c'étaient  les  Euménide*  ,  qui  don- 
nairQt  le  signal  k  ma  destinée.  Pudeur  og- 
iragée  »  venge  Sichée  de  la  violation  de  ma  foi , 
tm  m'accablant  de  tortures,  an-devant  des- 
quelles ,  matlieureuse  et  pleine  de  honte ,  j'irai 
iHentdl  moi-même.  Dans  un  temple  de  marbre 
est  l*iraa;|e  sacrée  de  Sichée  ;  drs  {;uirlandcs  de 
f(:oi|taj:e  et  de  blanrs  tissus  la  pruiè^ent  et  la 
recouvrent.  De  là  il  m'a  semMé  que  sa  Iniuche, 
qui  m'esi  connue,  m'ava  t  appelée  quatre  fois  : 
il  me  disait  même  d'une  voix  faihte  :  «  Élise, 
viens.  •  Plus  de  retard,  je  vicus,  je  viens  à 


toi ,  moi  l'épouse  qui  t'appartient .  mais  toute- 
fois d'un  pas  que  ralentit  la  honte  de  ce  quç 
j'ai  fait.  Pardonne  à  ma  honte;  l'auteur  en  rsi 
séduisant,  et  m'a  trompée.  Il  Aie  h  ma  Tame 
ce  qu'elle  a  d'odieux.  La  dét.'^sse  sa  mère,  son 
vieux  père ,  le  piteux  fardeau  d'un  fils ,  voilà 
ce  qui  m'a  donné  l'espoir  d'une  union  légitime 
et  durable.  Si  je  devais  errer,  mon  erreur  a 
d'honorabh's  niotii^  ;  joins-y  la  foi  donnée  ^i 
je  n'aurai  plus  à  rougir  de  rien. 

L'influence  du  destin  qui  pesait  auparavaol 
sur  moi  se  fait  sentir  jusqu'à  la  fin,  et  me  [Mur- 
suit  jusqu'aux  derniers  instants  de  ma  vie. 
Mon  éjwux  périt  immolé  aux  pieds  des  aniels 
de  son  palais,  et  c'est  un  Trère  qui  obtient  la 
prix  d'un  tel  forfait.  Je  m'exile;  j'abandonne 
les  cendres  d'un  époux  et  ma  pairie;  je  fuis, 
travers  des  roules  périlleuses ,  mon  ennemiql 
mr'[Xjursuil;j'aliordesur  des  plages  inconnuetl 
échappée  à  mon  Irère  et  aux  ondrs .  j'achète 
rivage  dont  je  te  fis  pré.sent ,  perKde.  Je  ïoai 
une  ville,  je  l'entoure  d'une  vaste  enceinte 
murailles,  objet  d'envie  pour  les  contrées  volgj 
sînes,  l^fs  guerres  me  menacent  ;  étrangère 
femme,  on  essaie  mes  furccs  dans  la  guerre. 
Fais  à  la  fois  et  fermer  les  portes  Ji  peine  achi 
vécs  de  ma  ville  et  préparer  les  armes.  Je  pla 
A  mille  prétrndaniR,  qui  viennent  Me  plaindreà 
moi  que  je  leuraic  préfi-ré  pour  époux  je  ne 
quei  étranger.  Que  balances-tu  à  me  livrer  i 
chaînée  au  Gélule  larbas?  Je  prêterais 
bras  à  ton  crime.  J'ai  aussi  un  frère,  dooi 


Si  qn*Fiii  nbi  tît  fominti  inilrr  luti  : 

On:tdil  ■  dur»  saU  rrlicU  vim. 
llw  mitii  Darrarai  :  >l  me  iiuifcrr?  —  Mercnle-m 

Urc  ;  mtuor  cnlf»  |>œaa  Tiilura  moa  ot. 
Nre  mibi  ifwai  ilubis  «t ,  >|uiii  te  lui  numina  damiinit  : 

IWnare,  pcr  Icrra»  ftrjilîinii  jarlal  liieini. 
Fliirtilitii  rJMtufn  tiila  BLitionc  rrn-pi , 

Yuiuv  lefMaDditonominp  rp);na  tl<>ilî. 
llii  tain<Q  ofGdiiutînam  conifota  (uÎMcm, 

El  mihi  ««eubiln<  Tnina  «•jiulta  forrt! 
Itladin  D(K4iit,  (|Ua  nnt  d^tiictuli  aiilruni 

(îmilcut  iiibilU  comptilit  imlirr  xjaii. 
Audieram  Tofcni  ;  ^flllJ>llB■  ululasar  putavi* 

l^utnPDidM  r^ti*  iigtia  dederv  in*is. 
Etif[e  ,  IcM  pudor,  t^enas,  TiotatuSiclitpo, 

Ad  <|uai  —  me  miieraiti  f  —  piroa  pqdorii  w>. 
E*t  ^ilii  iiisnnarra  tarralut  in  vdc  Skbviu 

Oii]>nilt&>  tmiiilr*  vrllrriltirall'a  tr|[unt: 
llîfic  (^  mo  trOfi  ufio  iftialcr  nrr  rilari  ; 

(pie  «Aon  Usai  ditit  r  Eltssa  *mi.  ■ 
Nulla  mon  Mt,  v^nio;  vroto  tibi  débita  cnnjdi, 

8td  Uiucn  admini  Ltrda  |iudor«  mei 


Da  vPDÎainculpv^  d««pit idoncui  auctfir; 

Invidiam  nci»  dplrabii  ille  rare: 
Di*apdri-n(>fniorqur  ]>atpr,  |tîa  carcina  DtWf 

Spi^m  mihi  maruuri  nlr  drdrrv  Tiri. 
Si  fuit  «rrindom ,  cauu*  lubfl  rmtr  hnoatas  ; 

Addc  liitm  :  nulla  parta  jiiijmdus  «rit. 
Durai  10  eilmnam  Tit*i]uf  nnvininia  nualm 

fmar^nitur  liti .  iiui  fuit  antc ,  Imor. 
Ocddil  intrnisf  eonjui  mactaluiadana, 

El MTlcm lanlî  prvmïa  fntcrhabcl: 
Eiiul  »gor,  rinrm^uc  viri  patriaimiue  ivliaquo, 

El  Tcrur  in  dora»  \n*tff  tcqurolc  rlu  ; 
Apiiltcor  ignoli«  ,  fralritjiip  dop»  frrtu<|Q«, 

Quod  libi  donaTi ,  pcrGdi) ,  lilu»  emo. 
(Ifbrni  ramlilui ,  talef)gc  palcntîa  SU 

Mwnia  lîuiUitiiiinTidinta  locii: 
n«lla  luin^nl ,  belli»  pere[[rina  et  froiina  lentor, 

Vii«]ue  rudi's  portai»  urbii  et  arma  par». 
Mille  pmcia  jilaoui ,  qui  tnc  coierc  quereotn 

Nncio  quein  Ibabmii  pnrposuiMrMjii. 
Quid  dubilof  TÎDClam  Gvlulo  Iraderv  larbsf 

Pnrboeriiii  K<l«ri  bncbia  soitra  luo.  13 


UÉROIDES. 


BÛ  impie ,  arrosée  du  unn  tle  mon  époux , 
(km  se  loigner  dins  le  mira,  ijtme  là  tes 
érax  et  In  objets  sures  que  lu  proraaes  en 
kUMcbant  :  rbummage  reodu  aux  iatmorteU 
pg  mtmiia  indigne  d'eux  est  une  injure.  Si 
^Mpoin*que  lu  leur  rendes  an  lel  culte  que 
Im  diau  oot  été  uuvés  de  rinrendie,  ïh  re- 
pmstd'atoir  échappé  aux  HairinR-Ti. 

fon-étre ,  barbare ,  laisses  - 1  u  I  )idon  en- 
«Me  (5)  ;  pent-étre  rccélè-ie ,  enl'erinée  dans 
m  irin,  une  partie  de  Toi-niéme.  Un  m.illicu- 
mncnranl  pan:igera  les  dcsiini-esde  sa  mère  ; 
tl  ta  acm,  avant  sa  oaissani-e ,  l'artisan  de  sa 
Mit.  K^ec  M  mère  mourra  le  frérr.  d'Iule,  cl 
IB «ni  i4ipplice  emetoppera  deux  viitimes. 

Mail  un  dieu  t'nniunne  ilt;  ftarttr!  Je  rou- 
ÉM  qu'il  iVùt  défendu  de  vouir,  et  que  le 
al  canhagiooà  n'eût  pas  été  fnulé  par  des 
Tioftns.  M'c*-lu  pas,  &ous  la  i-ooduite  de  te 
êea,  lejoan  des  venis  orageux  .  ei  ne  pa^cs- 
lipiMiluwkiof;ur*  suite  de  jcmrssur  la  ineriin- 
pétMweT  A  peine  autant  de  fatigues  devraienl- 
dln  Un  le  prix  de  ton  retour  à  Pert^ame, 
é  ocœ  TÎUe  était  auau  flurissinte  que  du  vi\aat 
iTBeoor.  Ce  n'est  pas  le  Simoïs  de  ta  pati  ic 
qvc  ta  ciierdies .  maïs  les  ondes  du  Tibre.  Ne 
urai<ia  donc,  pour  parvenn-au  but  de  tes  dé- 
ân,  qu'au  faôieéirao(;er?  Et,  cotouiela  terre 
im  t*i  posnaii  se  caclie  et  se  dérobe  à  tex 
t«atm.  â  peine  pourras-lu  la  loucher  dons 
afieiUesfie.  Kenouçani  à  ces  détours,  accepte 
fUmài  «  dot  ei  ces  peuples  ei  les  riubesses  de 

ÏÂfWn  Enter,  eajui  diidih  iiiipr«  ponit 

tftfrrgi  Boalf»  tftn»  enor*  *iri. 
IW4M*tt(|a*  tJiig«iiJo  ucn  prof^^nu  : 

ïUaLflMeslMtwîaip»  deitracnlit. 
Si  t«  oHar  tTM  «Upib  î|*ne  lulurui , 

IWiilrt  rU)MM  ignibiM  rue  (t«>i. 
^MtM  H  (n«i4«ai  Didr> .  Kcltrik ,  relinquu  , 

hn^  loi  hint  ccrporr  rljtiH  mo: 
Aaal(tblitn)4lrii  mnvrahilii  inhm, 

bnainB  «ati  runeri*  siietcr  rrii , 
Cu^ptffStv  »u<  frilrr  inomlnrlult, 

Nm^  «•onciM  aulvrH  osa  duot. 
W  j*fcrt  m  dns.  —  VrUctn  tvtniuH  adirr , 

fMta  McTnicrw  pnr»a  faJMcl  hamiu. 
Ibi- èter  iwTTif»  Jr«  vrnliiagitariiictqoii, 

£l  tttii  m  rapide  irmpon  loop  tnU>  ? 
f<fmt  *ii  UdIo  tibi  «raol  r«f>ri«aJa  Ularc , 

iMbweii  viTA  ^ttaoU  fiivrafomit. 
"w  pWnm  !tj(nn»ata  |>ctii ,  wd  Tîhrîdîa  unda*. 

Xmp .  ni  pfir«tni.i>  qn» «a^it,  boapM ait? 
^■^liWnial'jq»  tuii  obitruu  rarinai , 
*titikt«olin|*<  Ifrr»  (■«■lit»  irni 


Pyginalion,  que  j'ai  cmportëes.  Trausporte, 
.sous  de  plus  heureux  auspices.  Ilîon  dans  la 
ville  des  Tyriens.ei  là.  monte  sur  le  trAneei 
saisis  le  sceptre  sacré.  Si  ton  àme  est  avide  d(* 
combats,  si  le  jeunelule cherche  un  iri.'nipht; 
dont  la  gloire  ne  se  puisse  .vriboerqu'â  sc« 
armes,  pour  que  rien  ne  man(|U''  à  ses  vœux, 
nous  lui  doBDeruDS  à  vaincn-  un  inoeiui  :  ce 
royaume  peut  faire  ou  des  traités  de  paix  ou  lu 
guerre. 

Seulement,  au  nom  delà  mère,  au  nom  di^ 
urmes  fraternelles,  au  nom  des  dieux  adon-a 
dans  la  Darda^de.  el  qui  accoii)pa,,nèrent  ta 
fuite  (  el  puissent,  à  ce  prix,  iriuuipher  t  u» 
ceux  de  la  Dation  que  tu  traînes  a  ta  suit*-; 
celte  guerre  crudle  éire  le  terme  de  tes  mal- 
heurs, Ascafîiie  parcourir  beureusemi-ai  la 
suite  de  ses  anné^;  et  les  os  du  vieil  Anchiiw 
reposer  mullemont!)  {'>};  épargne,  je  l'en  con- 
jure ,  une  mais(»i  qui  se  livre  et  se  donne  à  loi. 
^Juel  criuiemereproches*iu,  que  d*:ivois  aimé? 
Je  ne  suis  pas  de  Pliibie  ;  Mycèce  la  grauJc  uc 
m'a  pas  vue  naître  (5)  :  ni  mon  époux  ni  mon 
père  n'ont  porté  conlie  loi  les  armeg.  Si  (u 
crains  de  m'avouer  pour  ton  épouse,  qu*-  «e  ne 
soient  parles  liens  du  mariage,  mais  ceux  tl« 
l'huspilalité  qui  paraissent  ooos  unir.  Puur- 
vu  qu'elle  t'appartienne ,  Didon  consentira  à 
éire  quoi  que  ce  soit.  Je  connais  la  mer  qui  se 
ïirise  contre  la  plage  africaine  :  c'est  :i  des  épo- 
ques déierininées  qu'elle  offre  ou  qu'elle  refuse 
une  navigation  sûre.  Lorsque  ies  venis  permei- 

Hoï  populos  potliii  in.dnlrm  nnihine  rrraiMi 

Amft  el  advrrtas  Pji^atiDUts  npn. 
llioii  lo  Trriaiii  Iraasfvr  fcliriuf  urlxiiii , 

IIioi]Dr  Itiruiii  rrg»  lorptraiiiip  larra  tme. 
Si  libi  mn»  ari<U  nt  belli ,  lî  (jucrit  lului 

L^odouo  parlits  [nartr  tntimpbut  ni; 
Qncoi  iup«M,  ne  quid  dfiil,  pncWbîmui  Imslfiii  ; 

Uie  pniii  Ug*»  ,  hir  Iocn»onn»  rapil, 
Tu  mndo — p«rmstrcin  rnl«rn.ii|uc  Irin,  «sgillaa  , 

t*cnfup  fui;»  cotnilm,  Dardanaiaera,  dma! 
Sic  (npcrrnl  (|uoflcunt<|ue  tua  it  ^taie  r«|H>rUi , 

Mara  rpnit  «I  damni  lit  modui  ille  lui , 
As«aiuK|ue(aoi  feticitirr  iinpieal  aaDoa, 

Et  B*o»  Anrhiae  niolliler  Mia  cubent  !  — 
Pam  prMor  dotnui ,  iub  m  libi  Indil  linbrriHani. 

Quod  crimrn  dirii  prsptrr  amaiw  mntin  ? 
MwD  rg<)  luni  Pbtliiai  magnîtquc  oriuDda  Mfceoii , 

N«F  Klrlcrual  la  l«  «jr^iie  pAlor<[ue  mcui. 
Si  pudfl  nsorit ,  Don  Dopla  ted  bnapila  dkar; 

Dfim  lu>  lit  Dido  ,  qnidhbri  «k  Urvi. 
?iota  mibi  frcla  lunl  Afniinfrangrntrn  lilut; 

Trmpori^us  rertii  danti]kie  nogaot^ne  riiiii.  170 


OVIDE. 


ironl  lie  Fenl reprendre,  lu  livreras  tes  voiles  k 
letiT  wufflc.  MaitiH'nanl  r;il{;ue  Irgpre  ar- 
rête 'e  vai&sfjii  lii-jit  I.1DC'-.  Coiiliemoi  le  soia 
d'obsprver  le  temps,  lu  l'eloijjneras  en  sûreté; 
f!t,  quand  lu  le  désirerais  loi-m'rine,  je  oe  souF- 
frirai  pas  que  lu  rtsies.  D'ailleurs  les  comiw- 
Ijnuus  rcclamem  du  repos  ;  la  floiiepndonimaaée 
et  il  peine  réparée  exij^e  quelques  délais.  Puur 
prix  de  mes  services  el  de  ceux  que  je  puis  le 
reodre  encore,  par  l'espoir  de  notre  bymen,  je 
demande  un  [«u  de  lemps.  Auends  que  les  flots 
aient  perdu  de  leur  courroux ,  l'amour  de  sa 
viol  Dce .  et  que  j'aie  appris  a  supporter  ooura- 
(jeusemenl  le  oialiieur. 

Sinoû,  j'ai  résolu  de  renoncer  i  la  vie.  Tu  De 
peux  êire  lon;!tenips  encore  cruel  envers  moi. 
Oui:  n'as-lu  devjnt  les  yeux  la  tnste  iiiia(;e 
de  ctllequi  l'ecrii.  Je  t'écris,  el  l'opée  iroyenne 
est  près  de  mou  sein  ;  des  larmes  routenl  de 
Pies  jou<-s  sur  celte  épée  nue ,  qui  bientôt ,  au 
Keu  d(i  larmes,  sera  trempée  de  san{;.  Que  ton 
présent  convient  bien  à  ma  destinée,  et  que  le 
tombeau  que  tu  ra'élévcs  l'auia  peu  coùie  !  Ce 
n'est  (US  le  premier  trait  qui  perce  mon  sein  : 
le  cruel  Amour  y  a  déjà  fait  une  blessure.  Anne 
ma  sœur,  ma  sœur  Anne,  toi,  Inlas!  la  confi- 
deutede  oiâ  fauie,  tu  vas  bimtùi  offrir  à  ma 
cendre  les  dons  suprême».  Quand  le  feu  du  bû- 
cher m'aura  consumée,  on  ne  firavera  pas  sur 
ma  tombe  le  nomd  Élise,  épouse  de  Siihée.  Maïs 
CD  lira  celle  inscriplion  sur  le  marbre  funéraire: 


•  Énée,  Tautrur  de  son  trépas,  en  fournît  at 
l'instrumejil;  Didon  [}érit  frappée  de  sa  prO(: 
main  (G).  * 


ÉPITRE  Vm, 


nEHUIOHE  A  ORESTE. 


Ilermtone  adresse  ces  mots  à  cviuî  qui, 
ffuéresoD  frère «t  sou  époux  (I),  n'est  plus, 
jourd'liui  que  son  (rère:  un  autre  a  le  tit 
d'époux.  Pyrrhus,  fils  d'Acliille ,  qu'anime 
mémoire  de  son  père,  me  relient  prtsonnij 
au  mépris  des  lots  divines  et  humaines.  J'ai 
sislé  autant  que  j'ai  pu,  pour  ne  pas  être 
loniaircmenti>a  captive  :  les  mains  d'une  femi 
n'ont  pas  eu  d'autre  pouvoir.  •  Que  fais-to, 
d'Eaque  ?  lui  dis-je  ;  je  ne  suis  pas  sans  veofp 
cette  jeune  tille  que  lu  reUeos.  Pyrrhus,  a 
maître.  ■  Plus  souid  que  la  mer,  ce  raviuei 
peodiul  que  j'invoquais  le  nom  d'Oitsle, 
traîna  èchevelée  jusque  dans  son  palais. 
<:lavedansl^cédémone,  livrée  àdesvainquf 
quel  sort  plus  cruel  oussé-je  éprouvé,  si  U 
troupe  barbare  eût  enlevé  le^  femmes  gi 
ques?  I  a  Grèce  victorieuse  a  traité  Andron 
que  avec  plus  de  ménagement,  lorsque  des: 
dais  œnsumèrentdans  les  flammes  les  riclil 
de  la  Plirvfjie. 

Mais,  si  une  tendre  sollicitude  pour  moi 


Camdibtt  aun  Ti»m ,  pne Wii«  («rl»auT«iti«; 

Nunr  Util rjorUni  cutiUaf  l  algn  nimi. 
Trmpoi  ul  ubtrrtem,  nuintli  mibi  :  nrtius  iliii , 

Mm  t«,  li  cupUi,  ipnnuiirreiHisin. 
El  focuraquiuiu  potcunl,  UniaU(|iic  cUsiti 

l'ottuliil  nifon  wmirtlecU  raorii. 
Pni  iiirrîUt  ri  «i  ^tu  liU  dfbehimu*  ullri, 

IW  tperanju|[Utcni)>ora  jutt»  prlo, 
Duin  fréta  «litfiuiotcl  ■mor  dum  lem^irral  ainm , 

Forlilcr  eJi««ra  IrUlia  po«e  pjli. 
Siii  minus  ,  ul  aiiiiii»«  nobUrrriiDdcreTÎum: 

ln(iM>  cruilrlii  noo  poleimodiu. 
Adi|)icîa«  ulinam  ,  qun  iit  «trilxnlisîinarjii  : 

ScriLiniui,  et  çrainio  Troicut  c nt i«  kUiI^ 
Pen|u«  |;«(Ml  UcrimB  itriclum  labunlnr  in  cnceni , 

Qui  jam  pro  Urrimi»  Mii(>uln«  Uaclui  tr'iX. 
Quairi  lipnr  rouvrniunt  t*tô  toi  mutivra  Hottrv; 

Inilniii  imii*nia  nuilra  ^pulcri  brc»i. 
Wpc  met  niinc  j'rinn»  (rniiutitr  iitolnra  Iclo  ; 

lllr  toracsaevi  *iiliiu«  Aninris  hilxt. 
Aunaforor,  «"ror  Anna,  ircc  maleconKÎa  coIimb, 

Jam  •lalii»  in  cioen*i  ultima  doua  nifo». 
Un  y  coitfumta  rogi» ,  ipicribar  IÛli«u  Sicbvi } 


Hm  tamrn  m  lumiiti  momiore  raniTra  prit 

PkvEBUIT  £:«eas  et  caosah  mortis  et  enscv  , 

IrSl  SUA  DlDOCO.^CIDIT  CSA  lUXO. 

EPisraA  VIII. 

HERUIOKE  OREST.t. 

lAlU^uor  Ufrmio«enujwrrratr«iKlu*'  vînini'jue, 

Munc  rralrcm  :  ntimon<v>njugi*  aller  liiba.] 
Pyrrliua  AfUiUidp»  animoini  îmafjini!  palriii 

liirl«»om  «xilrajiiwjiwpitimiiiielcuel. 
Qu.-mI  polui  .  n-oiii .  f>*  non  înïiL»  Uocrei'  ; 

Crlrn  rrrriinM*  non  *ûlij«rc  niano». 
«  Qoid  lacM  ,  /Eacidc  ?  Non  ïum  «nr  vmiTirc ,  «  Jîl 

■  llœctibi  «nbdomiDO,  l'yrrb<-,  (nii'llnsin*  r*t.  • 
Surdior  il1«  Trelo  clamoiilrni  nomni  Oresu» 

Tnùl  iDonutif  in  lun  Irrla  romîa. 
Quid  ffraTÎn»  «pU  Larcdawone  wrta  tolisif  m , 

Si  rapcrrl  Crnjn»  Url-ara  lurba  oun»t 
Parciut  AnJniimrlipn  ttiavil  Acbaia  Tirlpjt . 

Cuiii  Doiiaui  Plit;j;ia»arcrct  ignii  vfvt. 


\e,  soutiens  les  droits  d'un  bras 
TiDUniiile.  Eh  quoi  '  si  quelqu'un  en- 
Klroup<*au\  fnffrnirâ  d.-ins  leurs  e(a- 
Mv^niirais-tu  pas  tes  arme&VOn  le  ravit 
M,  pourrais-lo  diff«^rer  la  vengeance? 
Bple  de  Ion  bf.iu-père  le^erre;  il  ré- 
BuMée  qu'on  lui  avail  «nievfc;  el  une 
le  fui  pour  lui  un  moiif  léj^liinie  de 
Si  lOD  bmu-père  s'était  l.^<thefn«nl  re- 
ttM  cour  dcserte ,  ma  mère  seruii  en- 
nae  de  Paris,  comme  elle  le  fui  atipa- 
II  OMS  ft  rassembler  ni  des  milliers  de 
mai  leurs  voiles  flotunies ,  ni  des  ar- 
MdjUi  grecs;  viens  loi-méme.  Tonte- 
iL  ûaaî  que  tu  devais  me  redemander  ; 
^e  peut  roDfjir  d'affronior  les  përiU 
^Rpour  uoe  union  quilui  est  chère. 
■kn  donc  pas  poaraîeul  Atrée,  fils  de 
Wi  si  d<:^i  m  n'étais  pas  mon  époux, 
MU  pas  mon  frère?  Époux,  prends, 
Mre,  la  défense  de  ton  épouse;  frère, 
■b  de  la  sœor  :  ce  double  nom  te 
§erair. 

re,  doBi  les  vérins  et  !'i{je  donnent  à 
uoe(;rav(^auioriié,  m'a  livrée  à  ici: 
lit  ce  droit  sur  sa  pciilc-HIle.  Mais 
if;itoninl  cet  engajjemeni ,  m'a 
fils  ifKaque,  mon  aieul ,  dont  le 
le  le  sien,  pouvait  aussi  plus  que 
je  l'épousai .  mou  hymen  ue  auî- 
soBoe  ;  si  l'on  m'onît  ^  Pyrrhus,  on  le 

\tnfl  tî  te  pi*  Uaijil ,  i)mAe , 
I  tiftii«l*i  in  tua  jura  kudiik. 
ipMl  itAlmii*  amtpnt*  rfilutU , 
iT  npU  «ooiuf;*  l«nlui  ei-itî 
t,  niipl*  r(>|wtiU»r  identtw  , 
nou  paella  ftiit. 
{samt  ndi^  flerlifsel  in  aula , 
farpl  Pari<li  itulrr  ,  ul  inlii  fuit. 
■De  nlet  iinuoawjur  rrlm  ptnrra , 
DiDAÎ  mililit;  îpMtrai. 
ira  rqivleDda  UoKn ,  9te  litrp0  manlo 
cin>  Mit  tulisM  toi-o. 
oJ  *TU*  cobis  idem  Pelopeiof  Alreni , 
Tir  mil>t ,  fnlrr  en*  T 
it\ ,  r»l«r  lurrunv  tarori  ; 
lamoina  kiiu  loo, 
t,  «iii  BTiriioDcloret  aitoi*  , 
irbilnum  iirplîi  haWbal  <itui; 
ttim  fcottuârnl  întciui  adi  ; 
a«Hf>«  t  lui  pnoT  rtt  ordioo  ,  pouîl  étui. 
Hl^bam  ,  nulli  mrs  iWa  oorclul  ; 
p#  Pjrrtw  ,  tn  itiiliî  laraiu,  crû. 
tt  iwMiro  MraeLoin  amori  » 


fait  une  offense.  D'ailleurs,  Mt'nélas  mon  p^re 
nous  pardonnera  noirr»  amour;  lui-même sue- 
condta  sous  les  traits  du  diiu  aile.'  l 'amour 
qu'il  s'est  permis,  il  le  perroeitra  a  son  {;en'lre  : 
celui  qu'il  eut  |>our  ma  uiere  sira  un  exemple 
uiile.  (le  qu'il  lui  pour  nia  mère,  lu  l'es  poir 
mot  :  le  rôle  que  Joua  autrefois  l'étranger  Oar- 
(lanien,  P\rrhti.'{  le  joue  maiotenanl.  ^ue  les 
h&uis  faits  de  son  ptïre,  vantés  saus  cesse,  le 
rendent  superbe;  lu  as  aussi  les  exploits  d'un 
[>ére  à  riler.  1^  peiii-fils  de  Tantale  comman- 
dait à  tous,  à  Achille  lui-même;  l'un  faisait 
partie  de  larmée;  l'autre  était  le  chef  des 
cht-fs.  Tu  as  aussi  pour  bisaïeul  Pélops  et  te 
père  de  Pélops  ;  et  en  comptant  mieux  encore, 
tu  es  le  cinquiénte  descendant  de  Jupiter. 

Ce  n'est  pas  non  plus  le  cuura(>e  qui  te  man- 
que :  tes  armes  t'ont  servi  dans  une  circon- 
stanci!  odieuse;  mais  que  pouvais-tu  faire?  fa 
père  armait  ton  bras.  J'aurais  vuulu  quêta  va- 
leur eût  eu  un  oftjet  plus  noble:  tu  n'as  pas 
choisi  cette  cause,  mais  on  te  \\i  iiii|K}sée comme 
un  devoir.  Tu  Tas  rempli  toutefois;  tu  as  ou- 
vert le  flanc  d'tgislhe,  el  il  a  ensan{;lanié  le 
même  palais  que  lou  père.  Pyrrhus  l'eu  fait  un 
crime;  ta  ploire,  il  l'appelle  un  forfait  ;  et  ce- 
pendant il  soutient  mes  regards,  i'éclale  ea 
sanglots  ;  mon  visage  el  mon  cœur  se  gonHeoE, 
tt  un  feu  intérieur  embrase  ma  poitrine  brû- 
lante. Adresser,  devant  llermione,  un  repro- 
che à  Orcblc  !  Kl  je  suis  sans  forces ,  el  je  n'ai 

Sacsubuil  tclii  pra>|Ktii  ipu  itt  : 
Queni  sibi  permUit,  groero  ptrinitlel  auioram; 

rrndcrilptciiiplo  iiuteramala  auo. 
Tu  mibi ,  <]iiod  inairi  patcr ,  n  ;  quw  tgtnl  dira 

DarJanius  partes  adrrna ,  l'yrrhus  agit. 
IIIp  ticct  patriUsiuv  Gnr  >iip«rl)iBLacliB, 

El  tua  ,  ifu»  r<l«n!> ,  «kU  )uirraU«  kabr*  . 
Tniiliilid4-8  omnet  ijMumtjui!  n'gfUaL  Acliillnii  ; 

llii:  para  iiitlilioi ,  tiut  sral  ille  iliicum. 
Tu  c[uo«iu«  lialtcti  pmavuiD  Pelopcni  f elnpitq ua  pamlnn  { 

Si  meliui  DiiDiercf  ,  a  Jo*c  quinlui  eria. 
Necviiiule  car»  :  arma  loridjuta  luliiti  ; 

S<d  tu  quid  focerMÏ  induit  ilta  paler. 
Malrria  rrllcm  forlia  mrliore  fumet; 

NfD  lecla  rvt  (i|iiprise<l«Iala  rauM  luo; 
(lanc  tamcn  iitipleali ,  ju|[uliM|ue  /C|i>iAthus  tperto 

Tecta  criiciilavît,i)uas  pater  auto  luui. 
|nrrr]>at  £acidta  laudeiiMiue  în  criinina  rertil, 

Eltanifu  adspcctusmitini-l  illr  tntint. 
Hunipor  j  ri  on  mihîparitrr  cam  inrnt^  lumeai'UBl , 

IVctorat^oc  tarluni  ignibut  uala  dnleol. 
llermione  coram  quîo^uaniMoIij^Kat  Ureiti? 
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pas  UD  fer  vengeur  !  Au  moins  je  puis  pleurer  ; 
la  colère  «e  calme  quand  on  verse  des  larmes, 
el  elles  inondent  mon  sein  nomme  un  lorreni. 
Je  n'ai  qu'elles s.insces$e, et  sans  cessejen ré- 
pands; leur  W)urcv  intarissable  baigne  mes 
joues  décolorées. 

C'est  le  d  siin  de  nia  race,  qui  s'étend  jusque 
sur  nwn  existence  :  femmes  du  san{;  de  Tan- 
tale, nous  sommes  une  proie  ofterie  aux  ravis- 
seurs. Je  ne  rappellerai  pas  l'imposture  du  cy- 
gne glissant  sur  les  eaux  ;  jf  ne  me  plaiujrai 
pas  que  Jupitt-rse  soilcaclié  sous  un  pluinagi-. 
Au  milieu  de  l'istlinte  qui  sépare  deux  v;ihIps 
mers,  Hippodamie  fui  emportée  sur  un  char 
eirao^er.  La  sœur  de  Tyndare  fut  rendue  par 
la  ville  de  Mopsope  aux  Amycleens  Castor  et 
Pollux  {^.  La  fille  de  Tyndare,  que  l'hôte  du 
mont  Ida  emmena  au-<lelà  des  mers,  vit  les 
Grecs  prendre  les  armes  pour  elle.  Je  m'en 
souviens  à  peine  ;  je  m'en  s(>uvi«fns  cependaol  : 
tout  était  plfin  de  deuil,  pk-in  d'inquiétude  et 
d'alaraies.  Mon  aicul  pleurait ,  ainsi  que  Pbcbé 
ma  sceur ,  et  les  deux  frères  jumeaux  ;  l^a 
invoquait  les  difux  et  Jupitf-r  son  époux.  Moi- 
même,  Lien  jeune  encore,  je  m'arrach.iis  les 
cheveux,  et  ni'ccriais  :  «  Tu  pars  sans  moi,  ma 
mère,  sans  moi  !  •  Son  époux  etati  alseni.  Pour 
ne  point  démentir  le  sang  ilc  Pélops,  je  devins 
aussitôt  h  proie  de  Kéopiolemc. 

Mût  aux  dieux  que  le  fils  de  Pelée  se  (ùi 


soustrait  aux  fiches  d'Apollon  f  Père.i 
damnerait  bcoupable  audace  de  son  fils., 
n'approuva  pas  jadis,  et  il  n'approuver 
aujourd'hui,  qu'un  époux  pleurât,  dansi 
vaf;e,  l'enlëveinent  de  son  épouse  Qu<>l 
attire  sur  moi  la  colère  céleste?  (juel 
nestc  accuserai-jc  de  mes  malheurs? 
enfant,  je  me  vis  sans  mère  ;  mon  père 
les  armes;  tous  deux  vivaient,  et  j'étais 
daoi  privée  de  tous  deux.  Dans  ses  j< 
nées,  ta  fille,  ô  ma  mère!  ne  te  fit  pas 
les  mots  caressants  d'une  bouche  qui  s'« 
It^dire.  Je  n'ai  |>asentourétoncoudei 
enfantins;  je  ne  me  suis  pas,  doux  fa 
sise  sur  tes  genoux  (3).  Tu  n'as  pu 
soin  de  mf;  parer;  fiancée  à  un  opoux,' 
suis  pas  entrée,  conduite  par  ma  mère,  dai 
nouvelle  chambre  nuptiale.  Lorsque,  a  tofl 
tour,  j'allai  û  la  rencontre ,  j'avouerai  ta  ii| 
les  traits  de  ma  mère  m'étaient  inconniM 
pendant  je  de\inai,  en  te  voyant  la  p\u%  in 
que  In  étais  iiéleae.  Tu  cherchais,  toi,  quîj 
vait  être  ta  fille. 

H  ne  me  n>>te  pour  tout  bien  qu'Or 
époux;  lui  auas'i.  s'il  ne  combat  pour 
me  sera  enlevé  l,e  ravisseur  P\rrhus  mê\ 
sède,  et  mon  |>ère  est  de  retour  vidorw 
Voilà  le  présent  que  m'a  fait  Troie  dèin 
Cependant,  lorsque  Titan,  dans  sa  carrière 
blime,  presse  se*  coursiers  radieux,  mon 


FliTrlimtwriA  :  flmJo  diiïuDilimui  îrem , 

Prr^ue  «iiitiin  Urriinv  llumiiiii  iaïUr  tuai. 
hëi  toUt  bkbvo  ■riii|HT,  M-uiprnju«  profuoilo; 

Uumeot  iacull*  r«olp  ferrmae  gêna. 
Ilor  g«a«rii  Uta,  quod  aotlrui  rml  in  ëaatm  , 

Tantiliilo*  malrn  apla  npim  luniat. 
Nnn  t^  Ruminvi  rrteram  meodicia  c\gni  , 

Ncc  iftiimr  in  plutiiii  itrliluin»  Jnrrm  : 
Ma*  Jufl  pnrrcritii  lc,ti{;e  fréta  ^iatinrt  UUiinM , 

Vécu  pfrrjrim»  Htppodimia  rôti»; 
Caatori  AiitTrlim  «4  Ainyclwo  Pollua 

ftnJdild  Mupiijpta  T]rotlariturb«(oior. 
T«a<l«vii  Idipa  trans  at|ur<r*  ah  faotpile  rapta 

Arijoiifai  prof«\crtit  m  arnin  mtnua. 
Vil  ei)uii]rin  in«iiiîiii ,  meminî  Umm  ;  ooinîa  lurliii , 

Oraoîa  mlliciii  plenatimoriai^raiit. 
Flehat  avui  PhaU^ae  aoror  fraU^iflUf  gemelli , 

Orabat  auperot  Lwl»  »uun>qu«  iruem  ; 
Ipaa  rfo,  dod  loogoa  etiam  autin  trÛM  capillix , 

tjlamafiaio  :  •  Sior  me,  mu  lînc,  mater,  ahia?  ■ 
Nain  «>ojui  aberat.  Nr  non  Prlopciacrrdar, 

Ëccp  ^rop(ol*nlO  pmdaparali  Tui. 
Pclidn  ulinam  «lUiarl  ApoUiaiiara»! 

Oamnarr-t  nali  tarla  pmtrrni  |iater. 


ni(^e  «^unndam  plaruît,  hit  nanc  ptaaii«i«l  Achi 

Abducti  iiduum  eoojupo  Srfrvirum. 
Quir  ncB  ffrlratra  injuria  farît  iait|iuM7 

Qnod  ffithi  (tv  miwr»!)  aidas otcatequerwT 
Parva  mra  iinc  mnitr.  fui ,  patrr  arma  {mbal| 

El ,  duo  mm  virant ,  orbt  duohoa  eram. 
Non  tibj  binndiliu  priinii,  mra  oialcr,  io  lOnia 

luMrrto  dirlM  tirr  pueila  tuli  ; 
Mon  effi  captavî  biYvibui  lua  coUa  laeertù  ^ 

NFC|;rrnii'>t«di  aarcina  grala  luo^ 
Niiii  ruHuf  libi  cura  mri,  aec  i^acla  marilo 

Intrati  tbalamoi  matre  parantr  oo*oa. 
Obiia  prodieniiii  ivdur^  tibi  (trra  Ulcbor), 

Nec  fiMci  oi'bia  tuiU  parvuli»  rral  ; 
Te  tamen  es»  llrlfnra ,  f)tiod  craa  palcherrinu , 

Ipaa  rec|tiir«ba* ,  ^uip  hta  oata  Coret. 
Part  bK(  una  mibioûnjii&bcnG  rntit  Oreale*; 

la  <|uoi]ue,  ni  pro  »c  pufpicl ,  ailcmtu*  «nt. 
Pj  rrbua  babel  rapUin  rrdun  rt  virtore  panote; 

Munui  et  boc  nobia  dirnla  Troja  (ledit. 
Cum  tamooallm  i>qui)  Tilan  radiaolibuainalal^ 

Pcrfruor  infrlii  liberiore  malo  ; 
ytn  ubi  me  ibalaran  ululinlem  elarrrba  gemeflt 

Cflodidîl  in  mania  pninibiiiitK  loro. 
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quelque  til>orié  ;  mais,  quand  la  ouil 
mdttità  macoache,  que  je  clien:he  ea 

des  cris  ei  d<'  lu[;itlircs  {;>*mlisemenls, 

je  IDC  «lis  ctMiilue  sur  le  lit  icmoinde 

OM*  y£ux,  que  ne  ferni»^  plus  le 

w  nroplmeot  de  lariut-s  :  je  le  fuis, 
fwjele  |MiH,  comme  ud  époux  qui  se- 

ranemi.  Souvent  ntps  maux  me  ren- 
■toûblc  :  j'oublie  el  aujue  je  fais,  el  où 
►  ;rt  ma  main  c(jan-e  louche  les  nienilires 
rm deS:y ros.  A  peinn me suis-je apirçue 
iMXNtpobItf  méprise,  que  jem'cloigDe de  ce 
doBile  nmiari  m'est  odieux,  ei  il  me 
gqsr  j'ai  In  mains  souillcvs.  Souvent,  su 
I  MM»  <te  Nëopiolème,  c'est  le  nom  d'O- 
|«r  jûproaooce;  et  j'aime,  comme  un 
;r  heumjx.  cette  erreur  de  ma  bouctic. 
ire  psf  ma  race  inroriuoce.  par  l'auleiir 
B  ratr,  qui  fait  oiouvoir  1rs  m*^rs,  la  terre 
Bf^^  empire,  par  les  os  de  loa  père,  mon 
qui.  woQfs  |iar  loa  courage,  le  doiveni 
l«où  iU  ref>o&ent;  ou  je  mourrai  jeune, 
i  MOittiïDoée  à  la  flfur  iir.  mes  ans,  ou, 

■nUle ,  je  «rai  l'cpousc  du  fiU  de 


^ÉPITRF,  IX. 
BâlAHlItC   A    UEKOJLB. 
rile  de  joindrr  .Kclia!ie(l)à  tes  litres 
jenwplaiasqu'un  vaioifueur  ait  cédé 


ù  celle  qu'il  a^  ait  vaiacuc.  Ce  bruit  injurieux 
s'est  subitement  répandu  dans  les  villes  de  ta 
Grè(-c,  et  semble  démenti  par  les  hauts  laits: 
celui  que  n'ont  jamais  pu  obatire  Junon  et  une 
immense  série  de  uavaux  aurait  subi  le  joug 
d'Iole!  Que  tv  soit  le  vu-ud*  urysihee,  que  ce 
soit  le  vœiide  ta  soeur  dcJupiler,el  celui  (l'une 
belle-mere  heureuse  de  voir  une  laclie  sur  ta 
vie;  ce  n'est  |us  le  voeu  du  dit-u  :i  qui,  dii-on, 
la  nuit  n'a  pas  sufli  seule  pour  rcDfuntemtnt 
d'un  héros  tel  que  lui.  Vi'nus  l'a  plus  nui  que 
iuDon  ;  celle-ci,  en  t'opprimaui,  i  aéleve  ;  cclù-b 
tient  mus  ses  pieds  ta  télé  humiliée. 

Vois  le  iiioikIl-  pacilit:  |»ar  ta  (urvc  venge- 
resse, ausoi  loin  que  IN'eree  entoure  lu  terre  d'un 
cerclt;  d'azur.  1  j  Irrrn  w  doit  la  paix,  les  mers 
leur  sécurité  ;  l'orient  et  l'oceideiit  sont  pleins 
de  ta  gloire.  Tu  as  le  premier  porté  le  ciel 
qui  doit  te  porter  un  jour;  lurstiu'.Ulas  élaya 
les  astres.  Hercule  eu  fut  le  support,  t^u'as-iu 
tait,  que  publier  (a  honte,  et  ajouter  le  déshon- 
neur a  tes  I  remiers  e)k|Juiis?  L,st-ce  bieu  toi 
que  l'on  cite  i^our  avoir  avec  vigueur  étouffé 
deux  seritenls;  toi,  cet  enfant  qui,  dés  le  ber- 
ceau, était  déjà  digne  de  Jupiter?  Tu  as  mie:ix 
commencé  que  tu  ne  linis  :  les  derniers  f*as  le 
cèdent  aux  premiers,  l.'homme  d'aujourd'hui 
et  l'eufanl  d'autrefois  ne  se  resse'iiblenl  pas. 
Celui  que  mille  monstres,  <|ue  le  lits  de  bl!ie< 
aélée,  ion  eonenti,  que  Junun  même,  n'ont  pu 
vaincre,  Amour  en  triomphe. 

Maison  vante  mon  liymtn.  parce  que  je  me 


MO  kcriais  arali  fuiyuntar  oboriif , 
|H  beat  rifû  licol  ib  botle  virn, 
«BftilafMt,  r«nini<|iK  obhli  lorii|iia 
m  Mtgi  Scfria  mcnibra  ininu. 
Niaa  •HMÎ ,  malc  corpnri  Ucta  rrliniuo 
iU  polUt»  cTvdAr  bib^re  inxm»; 
imiffUArmi  pro  dodiibc  noinm  Omti» 
,  cl  «tTomB  Toci*  ut  omra  «mo. 
HwilMU  juro gn)vnr'|u«  parrnlrm  , 
InU ,  <|ai  Urr«t ,  tjui  *u>  irgn)  «fuaUt  ; 
ris  MU  t«! ,  pilmi  mihi  .  qu*  tibi  dcU-nl , 
I  m  tob  liitnab>  fortîlrr  ulU  jacrnt  : 
>ymBBriftr  pnmoî|iiy  mlioipiaria  «to^ 
«jo  Taolsii^*  TmUIw  tiiermi. 

EMSTOLA  IX. 
MUA^Iia*  HEKCOLl. 

»rOiUh»\i$m  litniit  •crc'ivrr  nnlm) 
■ran  ryiM  WKcvbuifM  ^nrrar. 


Fbri«  rvtsdQÎatlat  lubitn  |ienmilm  utim 

brtttUirrl  farli*  iiilïi'Miiila  lu», 
Qurfii  iitinijitam  iiiiio>erirM^ui>  iittinnua  lalMinim 

FiTgcrit ,  buic  Ifllrn  im^uiinur  jut^itiu. 
tloc  «clilEyryilb«ii>,  rrlil  li'>c  |>eTinanaToiianlb, 

Lxtai}ue  fil  Tila>bli«  ntrfixia  Iiib^ 
Al  non  ille  rclil ,  cui  nni ,  ai  ci^ditur ,  iina 

Non  l||)la,  Dt  IjbIui  ro<id|i«rrFe,  fuit. 
Pluslibi  «fuatn  Junonorult  Vrnui  :  illa  prrrni'ittla 

Sudulil,  hvrhutiiili  tub  pnir  rulU  (rnet, 
Itr«|>ic«  TJndiribut  [ianluti)iiri1<tiiorhrm , 

Qua  latam  M^m»  rsrulut  ainliil  bumiint. 
Sir  tibi  pal  Urnr ,  libi  tv  U>(a  ir<|uura  drhi-nl  j 

Jin|>lnti  iiieriliiSnli»  utroiit<[u«  ij<iimiiit. 
QuoJ  Uï  laluruiii  nt ,  ro-luiii  )»nys  une  lulttlî  ; 

llerculr  >Dp)>0lilo(idrra  UtUH  AlUt. 
Quid  nîii  noiilia  m  mtwio  qiiaiili  paJori  | 

Si  cuinulu  al(i|»ri  tada  yr'inra  imlaf 
Tew  fcninl  [[cirinns  jirpMiiw  Iriint'îlrr  aD|[uri , 

Cum  tmoriii  runii  jain  Joir  ili)[iiii*  i!ra«  f 
Ccpptiti  mrliuft,  i^uain  iletinii  -  iiltitiia  |irimif 

OdaDt  i  diuiiiiilr»  liic  lir  cl  ille  [vurr. 
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nomme  réponse  d'ilcrcule,  et  quft  mon  beau- 
père  esilc  (lieu  qui  fait  gronder  le  tonnerre  do 
haut  de  son  char  rapide.  Autant  deux  jeunes 
liii'uts  (le  taille  iii({jale  vont  mal  à  la  charrue 
qu'ils  irainenc,  amant  une  é|>ouse  infërleiire  à 
son  époux  estécrasw  [>ar  sa  gloire.  Ce  u'esi  pas 
on  honneur,  mais  un  fardeau,  un  masque  fait 
pour  IJesser  «eux  qui  le  («rtenl.  Si  vous  vou- 
lez qu'une  union  vous  puisse  convenir,  unîs^ez- 
voas  à  votre  pareil.  Mon  époux  est  toujours 
loin  de  moi  ;  il  m'est  plus  connu  comme  hùie 
que  comme  époux  ;  il  est  sans  cessée  à  la  pour- 
suite des  monstres  et  (faninia ux  terribles.  Veuve 
dans  mon  palais,  j'y  foitnc  de  chastes  vœux,  et 
je  tremble  que  tnon  époux  ne  tombe  sous  les 
coups  d'un  cruel  ennemi.  Je  me  représente  des 
serpenls.dcssan^lliers.  des  lions  avilies;  je  vols 
drs  chiens  prêts  à  so  disputer  tes  os.  Les  libres 
des  victime.s,  les  vains  tentâmes  d'un  son^e,  et 
les  mystérieux  présages  de  la  nuit ,  tout  m'é- 
pouvante. J'épie,  dans  mon  mallieur,  les  brurLs 
d'une  va[>UR  renommée  ;  la  crainic,  dans  mon 
cœur  incertain,  lait  place  à  l'espoir,  et  l'espoir 
il  la  crainte.  Ta  mère  est  absente,  et  gémit  d'a- 
voir plu  à  un  dieu  puissant;  ton  père  Ampiii- 
tryon,  Hyllits,  notre  entant,  sont  loin  dn  ces 
lieux.  Enrysthee,  ministre  des  vengeant'esde  la 
cruelle  Junun .  me  poursuit ,  ainsi  que  l'impla- 
cable courmux  de  la  déesse. 

C'est  peu  de  ces  tourments;  tu  y  ajoutes  tes 
amours  cirjn';ères  ;  par  toi  toute  femme  |>eui 


Qu«m  non  mille  Ter»,  quem  Don  Slh«nfleiui  botlit, 

Non  puluil  Jtino  Tinccre ,  rincit  Amnr. 
At  bfnci)U|>U  U-Tor,  luia  Doniinor  llerculiauxor, 

Sîlque  vocer  ropldi*  qui  toniil  oltut e<iiiit. 
Qoam  maie  iiupqualft  tmiunl  aJarsIra  juvrnrj , 

Tatn  |imniturin3|;iio  crmju^r  nii)ila  nnoor. 
Non  honnmtaed  onut ,  aprcîr*  Imiira  TercntM  : 

Si  (|ua  falMapti*  nnlM-ro  ,  niitte  pari. 
Virniilii  ivmprr  abpsi,  pI  runjufrf  natinr brnpf^, 

BJ  on  s  traque  terribiln  |wrM-quilur<]ue  feNi. 
Ipaa  (ItMDo  vidua  fitlit  <)|»ernta  )iudiot 

Ton|arof;  infeito  ne  rir  «b  liosie  cadat  ; 
iDter  irr)<cnln  aprot^uo  kTÎdosqtic  \vontit 

Jselur,  ri  tivsuro*  femo  per  oua  can«t  ; 
Me  |iF(a(lu>»  fibne  aimularraque  tnania  aoRini 

Oinias<]ue  arcana  noclo  jtcttta  nintenl  ; 
Ailcti|)or  infelii  ioMiin  murmura  famn  , 

Speque  Umordubia  liwtque  timoré  radit. 
Mater  >t>eitqiieritiin|iie  ieo  |iUruisse  pnteflti , 

Ncc  piler  AmphilryoD,  nec  piier  Ilvllus  adctt. 
Arbiler  tunitheui  irs  Junonit  iniquA 

Scnlitur  Dobii ,  inque  longa  dex. 
Il«c  Diilit  fem  pmm  nt-  perr^aotadJia  amorei, 


devenir  mère,  ie  nerapp'llerai  ni  Ati( 
dans  les  vallons  du  l'arthenus ,  ni  too 
ment,  à  nymphe,  fille  dOrménus.  Je  m 
proeherai  pas  cette  troupe  de  sœurs. 
Hlks  de  Tlieutra.  peuple  de  femmes» 
cune  ne  fut  dédaignée  de  toi.  Je  rap( 
une  adultère  dont  le  crime  est  récCTU 
jesiiisdevenuebellc-mèrediil.îdien 

Le  Méandre,  qui  s'égare  tant  de  foi» 
mômes  contrées,  qui  replie  souvent 
nit^me  sesoniles  fatiguées,  a  vu  d(^coUi< 
pendus  au  «m  d'llen;ule.  à  ce  cou  poi 
le  ciel  lut  un  fardeau  léger.  Il  n'a  pas  ei 
d'eni'haïtier  dans  des  liens  d'or  ses  bras  roi 
tes.  et  de  couvrir  de  pierreries  ses  doigW 
veux.  Sous  ces  bras  ceiH-ndanl  expira  le  on 
tre  de  Némée;  sa  dépouille  recouvre- t-dte 
core  ion  épaule  gauche?  Tu  n'as  pas  crain 
cacher  sous  une  coiffure  recherchée  le^ 
veux  hérissés  :  le  blanc  peuplier  ^nam 
mieux  le  front  dllcrcule.  Tu  n'as  pas  r^ 
ceif^ant  la  ceinture  méonienne,  à  la  man 
d'une  jeune  fille  lascive.  As-tu  ou' lié  fai 
terrible  du  térocc  Diomède,  qui  nourrissaii 
cavales  do  chair  humaine?  Si  Busiris  l'eA 
sous  relie  pâture,  le  vaincu  n*eiV-iI  poinir 
du  vainqueur?  Antée  arracherait  ce*  o 
ments  du  cou  vigouivux  qui  les  porte,  | 
n'avoir  pas  la  bonté  d'être  tombé  so 
homme  efléminé. 
Un  dit  que,  paiTni  les  jeunes  fiUrs  de 

Et  mater  de  le  quvlibet  ««w  p»il«l. 
Non  efjo  Paribeniiii  lemenitam  «allikui  Aat^rn, 

Nec  referom  p«rlii>,  Oniienî  n^mptia  ,  l«o«; 
Non  tibi  iTÏineit  ertint  Tlteiitranlia  turba  lorom 

Qunriinn  île  pn|]ula  nulla  rclicta  lilu  e*t  : 
tJna  reçois  crtmeo  rclfn'liir  adniten  nnbia  ^ 

L'nde  r|>o  kuin  Lyio  lacta  nrivem  Lama. 
M»jndr(M  ,  tolir*  qui  terris  errai  ia  Itdem  y 

Qui  laisai;  in  «e  «tepr  relDn(ui-t  aqua* , 
Yidilin  llrrculen  ttitpenu  moDilia  rollo , 

lllo ,  ntl  eipluiit  aan-ioa  parra  fuit. 
Non  puduit  fnrlet  aiiro  roliibert  laoTlot , 

Rtaalidiii(;<Tiimfl(>î)pp<>iuioe  toril. 
Ncmpe  inb  \n*  iniinam  pnlit  Nemcara  lacerlia 

Edidil;  unde  hamtrui  (eguiîna  brvn*  Uabrlt 
Au«il  ei  Lirtuloi  mîiia  n-dimîro  capillm  : 

Aplinr  llrrrule»  pnpuli»  atba  coma. 
Nerte  Mtr<mia  lBfririi>  more  puelb» 

lDCm|;iion3dp(lrriii«i'e  piidrl. 
NoD  libi  luociirril  rriidt  Itiomedia  imif^o , 

EfTeruR  biim»D>  qui  dapc  paiit  equai  1 
Si  te  viditKicuItu  Ituiiria  m  islo, 

liuie  riclor  ricto  octnjie  pndcofluf  *rw î 


iiÉno 

(CAO  U  corbeille,  et  eraînl  les  menaces 
tmaAnÊam.  Tu  ne  dédaignes  pas.  Alcitle. 
■hcr  des  corbeilles  Itères  ta  main  vic- 
tm  daos  mille  travaux  f  TfS  doigts  rohus- 
iBKiloe  trame  {jnissitre,  ei  lu  disiribnes 
Icbcs «galM,  au nomd'uQo beaufd  qui  iVo 
Ideroîrt  Ah!  tandis  que  tes  doi{;t8  inex- 
femés  lortiateat  le  Kl,  combieû  de  fois  s'est 
i|»hMaa  sous  les  mains  pesantes!  Alors, 
dit,  malheureux.' tout  tremblant suus  les 
i  itu  roDt>i,  tu  iDcubais  aux  piedsdc  la  niai- 

pamts  alors  du  pompeux  appareil  qui 
ft«nttb  fjloire  de  les  inomplies;  tu  ra- 
illa es  ploiLt.  qu'il  t«  Fallait  tuire  ;  tu  di»iis 
kiate  qac  d'énormes  serpents  avaient  en- 
fé  daos  les  replis  de  leur  queue  ton  bras 
lio  qoi  les  êtourh  ;  <  iimnient  le  san{;licr 
|ié  tomba  sous  les  cyprès  d'i'Vym.intlie, 

aotts  son  poids,  f^mir  au  loin  la  terre. 
Muets  ni  restâtes  exposées  dans  les  palais 
Tbrare,  ni  ces  cavales  en/jraî&sées  du  car- 
ies bonimes,  ni  le  triple  moastrc,  ni  le 
npur  des  troupeaux  ibériens,  Géryon, 
Ailgré  ses  trois  formes,  n'en  avait  qu'une  ; 
*fot?e.  qui.  d'un  tronc  unique,  se  paria({c 
tant  de  cliîens,  ilont  les  têtes  sont  entre- 

de  couleuvres  menaçantes;  ni  Iliydre, 
te  sa  blessures  fécondâmes  renaissait  en 
as  fertiles,  et  que  ses  perles  mi^mc  enri- 
jeat;  dî  cet  cnoemi  qui,  pressé  par  la 


IDES.  ,si 

gorge  cnire  ton  (lanc  gauclie  et  ton  bras  gau- 
che, y  resta  ainsi  suspendu  comme  un  pesant 
fanleao  (5)  ;  ni  le  bataillon  équestre  qui,  malgré 
la  rapidité  de  sa  rourse.  et  sa  double  lumie.'se 
viicliassédesmonlsde  IaTli(;ssiIie{.};,  Peux-tu, 
dréoré  de  la  pourpre  de  Sidon  ,  redire  c  s  ex- 
ploits? Cette  parure  ne  condamne  pas  la  Ijnguu 
3u^ilenl.e?  t^a  nymphe,  lille  de  I^rdanus  (5). 
s'est  aU3»iornee  de  us  armes  ;  et  les  Iropliecs  si 
connus  d'un  héros,  mairrienant  son  prisonnier, 
sont  ilevenus  les  siens. 

Va  mainienani,  glorifie  loi;  énuro^re  tes 
hauts  faits.  Tu  asaUliquéle  rdlequt  t'apparte- 
nait ;  c'est  elle  qui  lut  un  liomme.  Tu  es  d'au- 
tanl  plus  auHlp^isoiis  d'elle,  ù  le  plus  grand  des 
mortels!  qu'il  lui  éiait  plus  glorieux  de  te  vain- 
cre que  ceux  que  tu  as  vaincus.  C'est  pour 
elle  que  sa;;randil  la  mesure  de  tes  sciions  : 
renonce  a  ton  bicu  ;  ta  maîtresse  est  l'Iieiiliêre 
de  la  gloire.  O  honte!  la  peau  arrachée  aux 
câtes  d'un  lion  horrible  et  son  poil  hérissé  ont 
couvi-n  un  corps  délicat.  Tu  te  lrom[)es,  lu  l'a- 
buscs  :  celle  dépouille  n'est  pas  celle  du  Non, 
mais  la  tienne;  si  lu  fus  le  vainqueur  du  mous- 
ire,  elle  lut  le  tien.  Une  femme  a  porte  les  ar- 
mes trempées  dans  les  noirs  |»oisons  de  Leme, 
une  femme  à  peine  lapable  île  soutenir  le  fu- 
seau cliargede  laine  !  Sa  main  a  lou.hé  la  mas- 
sue qui  dontpta  les  béte»  féroces,  et  elle  a  vu 
dans  une  glace  l'armure  de  son  époux. 

On  me  l'avait  dit  toutcfob,  et  je  refusais  d'en 


■t  Aobeus  dura  nJiniicult  colla  , 
Mgtal  oiolli  «Bccubuû»«  viro. 
MÙUHcaUlfauin  ttauLi»*.'  («ucllai 
fu  ,  ri  domiuR  perliniuiw«  niinti. 
gH ,  Alcide ,  vidncnn  mille  Ubornm 
Uhm  tsUtbis  ii»|io»ui(*c  manuni , 
|W  rnbnrte  dcJocù  polii»  fl\a  , 
M^oa  Foraionr  ftta»  n-prudït  brraT 
I ,  dîgîtû  dan  lorrjun  itainina  durit , 
Ib  Iok»  minn>iauiTv  hmiiuk. 
L  inlelii ,  i«ntirjc  In-tnrfirlu*  habrnïi 
■inoiiair  prccuLaiisf^luir.  I 
|ira-«miB  su  muta  UimniiUî 
BamkudÎMimulioila  Ubi  : 
i  ttnmanes  rliiis  baeîhiuhfdrûa 
ftkm  ratidii  imoluuM  msQUin  ; 
Ml*  apfr  rnfimiifero  ErrinaaLho 
•kl  pt  taitopoadrr*  lirdil  humum. 
(h  Tbmrita  inîta  |ieaalibtl>  ara  , 
bntaimnn  pinjun  carde  Uc^nlar  «|iiii! , 
Mmiiielripln,«rmratidi*es  Ib«ri 
\amt*  ,  quamiiaifl  Irïkui  onu>er>l, 
tolidon  Ininco  digeitus  »ï  ano 


Cerbcrof  iinplirilii  ingue  minaat«  cùta'a , 
Quir^up  rriJiinjAbal  l^ctrDtlfl  TulDiTf  Brrpeas 

Frrtiliit  clddniiiisdivri  abi|iM  ttin  , 
Quiqui^  iiilf-r  Iipvuiiiiup  latus  l«v(tit)qu(  licvrliim 

Prippravo  i-'Diiiirrwa  faurc  |K>pmdit onus, 
El  m.tic  l'onriatiiiii  pi'ililiiii  (omitqw  bimvinbri 

PuIkuiii  Tliusulicti  agnirii  e([unlr«  ju{[b. 
lise  lu  Sidunio  yoin  iauj'iitlai  atnîelo 

Dirrrc  7  oon  midi  lin{^a  rrlfiila  iilrl  ? 
S>i>(]uo()ue  NynipliJt  Itiis  nniavtl  lardauis  RTiuil, 

L'I  lujil  e  i-3|j(n  nula  (rii)itco  tiro. 
I  nuiic ,  toile  oniiTius  ri  forlia  (!<r*la  rrcrtnc  : 

QuimI  tu  nciD  twt  jurr    vir  illa  ftiil; 
Qua  taiilo  mîtior  rs  ,  ijuanio  te ,  niasime  rerum , 

^uaii)  quoi  viritti  ,  rincera  majus  erti, 
Uli  prarnlîLrcrui])  mensnra  tunruin  : 

Cède  bonii  ;  hères  laudis  ainira  tuv. 
Pro  pudnr,  binuli  coilii  «ula  Iront» 

Aipcra  tenerunl  vellen  molle  latui. 
Fallerii  et  nescif  ;  Dcto  lunt  fpulia  ii)a  \tonn  . 

Sti  (ut  ;  lu<)ue  ti-m  Tictor  ci ,  illi  lui, 
FemiDs  (ela  tutit  Lernnii  alro  tcdchiii, 

Perrr  ^tcik  Itni  Tix  ntii  «{lU  oolum  t  Ifi 


^ 


OVIDE. 


croire  la  renomnice.  Ces  bruUs,  i|utlruuvaient 
mon  oreille  incrô(liili%  sont  venus  affliger  mes 
sens.  Une  i-(>ncubinnôlraDg<^reesl  amenée  sous 
mes  yeux,  el  je  ne  puis  plus  dissimuler  ce  que 
Je  souiïre.  Tu  ne  permiMs  pas  qei'on  I  ploii^ne  ; 
captive,  elle  traverse  \n  villn,  pt  vient  s'offrir  à 
iitcs  iTfiard".  indignes.  El  elle  ne  vient  pas  les 
cheveux  en  désordre,  ii  la  manière  des  rapiives, 
ni  d'un  air  (in*ide  el  cunvcaable  au  malbeur. 
Elle  s'avance,  ëiahnt  tasiueusemeni  l'or  dont 
l'éctalse  l'ait  voir  au  loin,  parée  cominc  tul'éiais 
toi-niéme  en  Phrvgie.  Klle  montre  a  peuple 
un  visage  .superbe ,  et  l'on  croirait  qu'Uercule 
est  vaincu,  ;f!clialie  encore  drlHMl  et  Sun  f>ére 
pkrin  de  vie.  Pout-élrc,  quand  lu  auras  chassé 
î'I^ïiotifnnc  lléjanire,  celle  femme  quittera-t- 
c!le  son  nom  de  concubine  pour  celui  d'épouae. 
Peui*4}irc un  liynien honteux unira*Iil les ij;no- 
lt|escor{»s  il'Iule,  la  fille  d'Kurylus,  et  de  l'in- 
neiisé  Alcidf .  A  ce  pressenti  ment,  mon  e-prit 
s'épate,  l«  frisson  |iarcourt  mes  membres,  et 
ma  main,  devenue  languissante,  tombe  sans 
MKtuvenienl  sur  mes  fjenoux. 

lu  m'âs  aussi  aimée  avec  bt-nucoup  d'autres; 
ma  s  a:  lui  sans  crime  :  deux  fois,  n'eu  rou(;is 
pas,  ,e  fus  f^our  toi  une  cause  de  combats. 
\rli<-tuiis.  en  picrant,  recueillit  ses  cornes  sur 
»*■■*  ives  II  mides.  et  plongea  son  l'roni  mutilé 
UanÂ  une  eau  limoneuse,  ^e6su■^,  ce  demi-hom- 


me, trouva  la  mort  dans  l'i-2«enusquib  doone, 
et  son  sangdecheval  en  infecta  leseaux.  Maisqun 
servent  ces  souvenirs?  J'écrivais  encwe  lorsque 
la  renommée  m'annonça  que  mon  époux  périt 
sous  la  tunique  cm  poison  née  qu'il  a  reçuede  mot. 
Uetos  !  qu'.3i-je  faii?  Où  la  fnreur  a-t-elle  en- 
porté  ton  amante?  Impie  Déjauire,  qu'héailcs-ia 
à  mourir?  Quoi!  ton  époux  sera  déchiré  an 
milieu  deTOlIia.  et  lot,  la  cause  d'un  tel  TorFait 
lu  lui  survivra:».  Que  me  resie-iil  ù  faire, 
pourqu'on  me  croie  l'épouse d'Iiercule?  Oui, 
la  mort  sera  le  gage  de  notre  union.  Et  toi 
aussi,  Méléagre,  en  moi  tu  reconnaîtras  une 
sij^ur.  Im|>ie  l)i-jatiirc,  qu'  bésiies-tu  à  mourir? 
0  famille  nnudiu-!  Agrius  [(>]  est  orgucitleu»i> 
ment  assis  sur  le  irûne  ;  Ctneus  délaissé  traîne 
sa  vieillesse  dans  l'indigence;  Tydée  mon  frère 
estcxilésurdesplagesinconnues:  l'autre  voyait 
son  exîstenr£  allachée  à  un  Calai  tison  (7);  ma 
mère  enfonça  un  poignard  dans  son  propre  ido. 
Impie  Dèjanire,  qu'hésiles-lu  à  mourir?  Je  ne 
demande  qu'une  chose,  au  nom  des  lieussacrét 
qui  nous  unissent,  c'est  de  np  poini  p.iiser  pour 
avoir  allenlé  à  les  jours,  dessus.  Iurs<|u'une  de 
tes  flèches  frappa  son  cœur  avide,  s'écria  :  «  Ce 
sang  a  la  vertu  de  ranimer  lamour.  >  iet'aî 
envoyé,  te  tissu  chargé  du  venin  de  Nessus. 
Impie  Dèjanire,  qu'liesiie*-tu  à  mourir?  Adieu. 
mon  vieux  père,  Gorgé  ma  sceur;  adieu  ma 


Jn»lnisîl({UR  maniim  rlatk  doniitrire  Inaruin  , 

Vidit  el  in  «|H-culaeonju^i(  arma  adî. 
Ilaw  Uineo  andieraui  ;  licuit  non  cr«d«r«  fjm» , 

i'A  vctùt  ad  leruai  mullii  ab  «urc  dotor. 
\alc  riicM  oculot  adducilur  a  Krna  ^irllci , 

Nre  uiiht  ,  quB  |>atior,  diMimularc  liwi. 
Non  siiiif  arerli  :  mrdian.  eaplira  fer  urbrm 

Iiivilii  iiciilu  s<l«|iid«nia  vritil; 
Ni-i:  *viiit  iii«:ulliii  rapUruiii  more  capillia  ^ 

ForUinam  vu  tu  faiM  dcwntf  cuam  : 
Inf^mlJur  Ute  Uto  f|wrlnl<ilis  auro  , 

QualiU;r  in  Phng'H  lu  i|ti«^iic  ruilus  rraa; 
l>jt  viilluni  |K>piit«  iuLlimii  ,  u)  Hrrruir  itclo 

U('>JtalU(n  vtTOfclaiv  parrntv  |ttiLci. 
F-nitan  ri  piil»a  ^ttdîtW  Omnir», 

iNoniiiif  depotiU)  )>rilir.u,  uxorn-ît, 
Ki)r*lidiM>i|iir  lolea  alr]ue  iotaoi  Alridoi 

Turpta  [aiiioiut  corp'vra  juafjcl  IlyinfB. 
Mmi  fugit  admoDitu  ,  rrif^asquriM-ranihulalarlai 

KijacrI  io  girmin  languida  TacU  uiann». 
Mr  i{U(M)ur  curn  inultî» ,  ird  >nr  lint*  criminc  antatU  ; 

l^e  pi^at,  piignK  bu  libi  caïua  fiii  : 
Cornus  fleiu  l«^il  rîp»  AcltrlnQi  in  udia, 

Tmi>fa4|u»  limou  Irmpora  nHTtit  aqua  \ 
ftennvir  oocubuit  îo  teukro  trtao 


Npsitii  ri  infenl  aanguït  njuinoa  a^uiv. 
Si-d  ijuid  rgn  kirc  rrCrru?  .Srribrnti  iiuiilia  venit 

Fama  ,  viruro  tuiiica!  lali*  pcrire  mut. 
Hei  mibi,  qiiiJ  feci?  Qua  me  furor  ^it  amaolrml 

Irnpia  ((uid  dubitai  Deianira  mori'î 
An  luui  in  média  cmijas  UcenhilarUbla  , 

Ta  ic<tcrif  lanli  ^«uMfapcnilpt  proT 
Et  ()ui<l  adbun  hatwn  bdi ,  mr  llmuli»  utor 

Crvdsr?  Conjugii  mon  tnra  prgniii  eril, 
Tn  qniHjiic  roipininr*  in  m«  ,  Mflragrr  ,  tororvpt. 

Im|>iii  ijiiid  diibiUitDnnnira  mon? 
Ilru  dcfoln  domui  t  Salin  sn1«|  Agrio*  alto , 

UEnea  dnrrlum  nnda  «mprla  prvmît  ^ 
Euulal  îgnfllis  Tf  drns  gri-mann*  ïa  nrii  j 

Aller  faUli  Ti«u(  tn  ignr  ruit; 
Exfgit  («rmm  >»a  perprirrtirdia  maler 

Iiiipîa  quid  dubitas  Di^ianira  tnoriY 
DepTfror  hoc  iinum,  per  jura  uoerrinit  leciï, 

Ne  TÏdeartatit  iosidiala  tuii. 
N««>a«  ul  ett  aridumprrcunutaruadiiir  pcetoi^ 

H  Hic  >  disil  •  «imunguisimorit  babcl.  a 
IlliU  Nmvo  niiiî  lil>i  lesta  Troeao. 

Inijiia  quiddubiUs  Dvianïn  mori? 
Jad'iiiii!  vqIp  ,  »nion]ur  paler  gpnDanaqne  Gorge, 

Et  palria  et  patri»  fraler  adrmie  lue. 


lIÉllOIDliS 
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i,  et  loi,  mon  Wre,  qui  fus  Pnlevô  à  la 

,  et  loi .  Inmière  Je  cù  jour,  k  dcroier  que 

Il  me»  ycux:ei  toi,  mon  époux,  ohl 

-M  TÎYre!  et  loi  HvUus,  mon  enfant , 


ÉPITRE  X. 

AAIADHB   a  TlléSKB. 

i'ai  trouvp  la  race  entière  des  animaux  plus 
éntcm  qoe  (ot ,  et  je  n'avab  à  redouter  d'aucun 
éiffe  pios  de  maux  que  tu  m'en  causes.  Ce 
qoe  tu  lift,  )e  te  l'envoie,  Tlicsôe,  du  rivage  d'oii 
Wfoflei  nni>()rlèrent  sans  mot  ion  Yaijueaii, 
4iiea  où  je  lus  indi^jnemenl  tnliie,  eipar  mon 
unmeil ,  et  par  loi  qui  en  proBias»  dons  tou 
fdmie  perfidlie. 

CéuJt  le  moment  où  la  terre  est  couverte  de 
b  transparente  rosée  du  matin,  oii  les  oiseaux 
flMouilk'tit  sous  le  feuillage  qui  les  couvre. 
but  eei  instant  d'nn  réveil  incertain ,  toute 
ll>giiiiiiilH  de  «omnieil,  j'étendais,  jKiur  lou- 
eur Thésée,  des  mains  encore  appesanties; 
(maoDC  k  cAlé  de  moi;  je  les  étends  de  nou- 
«flD,  j«  cherdie  encore;  j'agite  mes  bras  à 
iRTcn  ma  couche  ;  personne  La  crainte  m'ar- 
rache ju  aomneil  ;  je  me  lève  t.'pouv»ntée.  et 
w  prèipile  bors  de  ce  lit  solitaire.  Ma  poitrine 
maoBeaussil^  sous  mes  mains  qui  la  frappent, 

El  ta  l«t  oolii  hoAîcrsi  hutîmiiim  nntrii  ^ 
*<r^ ,  uè  o  powi  I  et  puRr  lljll* ,  raie. 

EPISTOL/V  X 
AUACnG  THESEO. 

HâiitiffRi  ^»ai  Ce  gvnn*  nsBf  fennun  i 

CnÉti  aoa  ulti  tjatm  tilii  pvJKi  mm. 
Qwll^  ,  n  (lin  ;  Thnrii  ,  libi  lilor*  mîlto , 

^■4*tiMm  ùae  m«  %eU  tuUireral^mj 
'■1M  me  Moiaïuque  intui  inak  prodidit  et  tu , 

tir  tàtvm»  loainM  întîdMte  mm*. 
TmpM  cni  ,  «îtTM  qao  priinnra  tem  pruinJi 

^r<r|iliar  tl  tacts  tmoim  quprtintur  â*u  : 
'■*n«i  rigiboi,  ■  iocbao  boguida  ,  moii 

TWiB  frmmtim  araimipiaa  maoui  \ 
"■'h)  tni  ;  nltra^iM  lUoui  ilcninH^i»  rvt^nto , 

h*^lw»BmoTeabrftchia;  aulluicral. 
■^*SHVF  mtlMi  ■Hnaum  :  rontrrrila  turgo, 

Vntinif««  nial*iilaafmn.-î['iUU  tr>ni. 
"**iMa  «UvclM  ■onn*fual  pcUm  palmii, 
HfH  «nt  a  Mman  lurbtila  ,  npla  coma  »l. 

T.  IV. 


et  ma  chfvcluro,<iue  la  nuit  a  mise  en  désordre, 
est  bienlùi  arrachée.  I^  lune  m  ét-jairait  ;  je 
refranle  sî  je  puis  apercevoir  autre  chose  que  le 
rivage;  à  mes  yeux  ne  s'offre  rien,  que  lo 
rivage.  Je  coursdocecAié,  d'un  autre,  parioui, 
d'un  pas  itireriain.  Un  sable  profond  retient  mes 
pieds  de  jeune  Klli-.  Cependant ,  tout  le  long 
du  rivage,  ma  voix  crie  :  «  Tbcséc:  >  les  autres 
creux  répciaiem  ton  nom  ;  les  lieux  où  j'i'rrais 
t'ap{H>l.iieni  autant  de  fuis  que  nioi-iréuie,  et 
semblaient  vouloir  secourir  une  infortunée, 

U  est  une  montagne  au  sommet  de  Inquelio 
apparaissent  des  arbustes  en  petit  nombre;  de 
h  pend  un  loclicr  miné  par  les  eaux  qui  gron- 
dent à  ses  pieds.  J'y  moite  (le  rourage  mn 
donnait  des  forces),  et  je  iKCSurc  ainsi  la  vasie 
élcnduedes  mersqueje  domine  [!}.  De  ce  point, 
(car  tes  vents  crueU  me  servirent  alors),  je  vis 
les  voiles  enflées  par  l'inipéiueux  Nolus.  Soit 
que  je  les  visse  en  effet,  sott  que  je  crusse  les 
\oir,  je  devins  plus  froide  que  b  gUce,  et  la 
vie  fut  près  de  m'écbappcr.  filais  U  douleur  ne  • 
me  laisse  pas  longlCDips  immobile;  elle  m'excite 
bientôt;  elle  m'excite,  et  j'appelle  Tliésoe  de 
touielaforcedeiiia  voix.  lOû  fiiis-tu?  m'écrié- 
je  ;  reviens,  Ltarbare  Théi^ée ,  tourne  de  ce  cAté 
ton  vaisseau  ;  il  n'emporte  pas  tous  ceux  qui  le 
doivent  monter.  ■  (2) 

Telles  furent  mrs  prières;  les  sanglois  sup- 
pléaient à  ce  qui  m.inqu.iit:i  ma  voix:  des  coupa 
aax)mpagnaient  les  paroles  que  je  pronOQi;ais. 

Lani  fait  :  apcclo ,  ai  (]uî<l  niii  litora  crrotm  . 

Qaod  Tid«aot  oculî ,  nil  nîii  lîtaa  babeal. 
?luDC  bac ,  nune  illoc ,  «l  olTwpw  aina  online  currn  ; 

Alla  pupllam  tardât  artn»  prdn. 
Inicm  tfilD  clamaitti  litore  ■  TbeiCii  ■ 

flnldcbanl  noini^a  ronraia  »u  luum  , 
I^t  qiintiea  P^  Ir  ,  IntiM  liKiUi  ipie  Tornbal; 

Ipse  loctis  mitrrs  [«rrtTolebat  o|)«in. 
Honi  fiiil ,  apparent  Truticci  io  vcrtÎM  rari  ; 

lliocacopuliu  rauci*  |<«adet  adnoi  aqiii* . 
Adicendo  ^  lirca  auimui  dabat)  alque  ila  lnl« 

/llquora  pTDipeclo  tnclior  alla  uiro. 
Indr  rgn  [iiam  veiiUi  <]iio<|(ir  lum  mu)rliliu>  uu| 

ViiLi  prœripiti  urbata  UnU  aolo. 
CLviiii ,  Bulc«rte  cnm  me  «idîtaa  pnlatmi , 

Fri^iJtar  glade  lenianimiiqna  Tut; 
Npi!  lanjjuere  diupatilar  dolor  letdtor  illo, 

Eicilorcltumira  ThMfaTi>oo  topo. 
■  Quo  iisft»  t  »  Mi-Iaimi  :  «  M^Ieralc  n^r^rtcrp  Tlirt*"»  ; 

Flecle  ralem  ;  niiinrniin  ni>n  hab*!  illa  luuiii .  » 
timc  rgo  ;  (jitud  loci  di«rat ,  pUnfjorp  r^plrbam  - 

Vrrbrra  mm  TCrbit  roiiU  fuere  infia. 
Si  Boa  audirci  ,  utialUm  rrrotrc  Ynstt ,  3'J 
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OVIDE. 


Ominie  lu  ne  lu'eDlcDtiuis  pas ,  j'cicndis  vers 
toi,  pour  que  tu  pusses  au  moins  m'jpercevoir, 
ineÀ  bras  qui  in  rsLsaiejiidrs  signaux.  J'allacliai 
à  une  longue  vcrf^c  un  voile  blanc,  pour  rappcEer 
mon  souvenir  à  ceux  qui  m'oubliaient.  Déjà 
l'espace  le  Ut-robaJi  à  ma  vue;  alors  enfin  je 
pleurai;  car  la  tlouleuravaii  arrêté  jusque-là  le 
cours  (]p  mes  larmes.  Que  pouvairnt  faire  de 
mieux  mes  yeux,  que  de  me  pleurer  moi-même, 
puisqu'ils  avaient  cesse  de  voir  Ion  naùie?  Ou 
j'errai  seule  elles  cheveux  en  désordre,  sem- 
lilable  à  une  baci:li.'iiile  a^hte  par  le  dieu  qu'a- 
*lore  le  peuple  d'0îîy(î<*,{5)  ou  ,  les  refiai-ds 
dUacliés  sur  la  mer,  je  m'assis  sur  un  roclier, 
aussi  fiCNde,  aussi  insensible  que  la  pierre  même 
qui  me  servait  de  sié{;e.  Je  fouln  xf]uvenl  la  cou- 
L-lic  qui  nous  avait  reçus  tous  deux,  ei  ne  devait 
plus  nous  voir  réunis.  Je  touche,  autant  que  je 
lepuis,  teslracesau  lieudeloi.elbplacequ'unl 
échauffée  les  mcmlires.  Je  m'y  jette;  et  inondant 
eclit  des  lai'(iies(]ue  je  n'pands,  c  Xous  t'avous 
foulé  deux,  m'écrié-jo;deux  reçois-nous  en- 
oorc.  IVous  sommes  venus  ici  ensemble;  pour- 
quoi ne  pas  nous  en  aller  ensemble?  Lti  per- 
lîde,  où  esl  la  meilleurti  partie  de  moi  même?  • 
yue  faire?  Où  porter  seule  mes  pas?  L'île  est 
tans  culture.  Je  n'aperçois  ni  tes  travaux  des 
hommes  ni  ceux  desbœuEs.  I.a  mer  bai^rnedans 
toutes  leurs  parties  les  eûtes  de  celle  terre. 
Autun  vaisw'au ,  aucun  n'est  là  prêt  h  s'ouvrir 
des  routes  iuceriaines.  Sup|)ose  que  drs  ix)m- 


pai;noQS ,  de»  vents  favoraljles  et  un  navire 
soient  accordés,  oii  fuir?  I,a  terre  paternelle  me 
i-efuse  tuui  accès.  Quand  ma  proue  heureuse 
8i[h>nnerait  des  mers  tranquilles,  quand  Éole 
rendrait  les  vents  propices,  j«  serais  une  exilée. 
Crète,  aux  cent  villes  superl>cs.  pays  counu  de 
Jupiter  au  berceau,  je  ne  te  verrai  plus;  car 
j'ai  trahi  mon  père,  j'ai  trahi  le  ruyaume  stiumîs 
.i  son  sceptre  équitable ,  j'ai  manque  à  ci.'s  deux 
noms  si  cher-s,  le  jour  où,  pour  lesousirairu  à  U 
mirtqut  cùtsuivîia  victoire  ilaasl'enceintcaux 
milledêtours,  je  le  donnai  pour  guide  un  Ht  que 
devaient  suivreies  pas.  Tu  me disaisalors  :  tj"en 
jure  par  ces  périls  marnes,  lu  seras  à  moi  tant 
que  nous  Tivrons  l'un  et  l'autre.»  Nous  vivons, 
et  je  ne  suis  pas  à  loi,  Thésée;  si  tontefuis  la 
vis,  femme  qu'a  ensevehe  la  trahison  d'un  par- 
jure époux. 

Que  ne  m'as-tu  aussi  immolée,  bariKire,  deb 
mémemassuequi  frappa  mou  frère?  Cette  mort 
ciU  déhé  la  foi  que  tu  m'av;iis  donnée.  Mainte* 
nant  je  me  n^présente  nun-seulemeni  les  mai 
que  je  dcns supporter,  mais  tous  ceux  que 
soufirir une  féinme abandonnée.  I.a  mort  s'of 
à  mon  esprit  siius  mille  aspects  divers.  On  souf 
moins  de  la  recevoir  (jue  de  l'attendre.  Je  vd 
déjà  venir  à  moi,  d'un  côté  ou  d'un  autre, 
loupsdoniladentavidedéchîreramesenlrail 
PiMit-être  aussi  le  sol  nourrïi-il  des  liuns  à 
fauve  crinière.  Qui  sali  si  cette  Ile  n'est  pas  il 
fe^teede  li{;res  féroces?Oodit  aussi  que  la  a>eH 


iartjiL-e  l«l«  ligoa  iIMire  inaau* , 
Ciutlidiquc  impcMui  iMig»  ti-Uinina  «ir|^' , 

SrilirrloMitos  ■diiioniturs  mei. 
Jnin<[iic  ncoli*  rrepliii  crai ,  luin  de(ii<{it(>  Wrvi  • 

Tcrjuiprnnl  niitljr*  ante  iloturc  gt-nm. 
IjiiiJ  |><»liui  Facerent ,  quam  iii«  moj  luinma  Ikivitl , 

i'tislipiiiiii  deaimillt  vcla  riJvre  Uia  '! 
Atit  f|;D  (lifrutit  eiraTÏ  m>U  apillîs , 

ijuaii»  al>  O];yt|io  coiicita  Bacclia  àco  ; 
Aiil  uiarc  |>ros()icii'n>ia  *»\u  fngiiia  »cili, 

Qiumr]uc  lajiis  icdn ,  tain  Ia|iis  ipis  fui  ; 
tiip{ic  toruin  repetu  ,  ijni  uot  aecepcnt  aiiiLi>s 

Scd  uonaeoeptoi  cibibitarui  erot , 
ICI  lua  ,  tjiiK}  poaiuin ,  pro  t«  vnligia  tango 

SlrAlaijue.  i]ii«  ninnlma  iotrpuere  tuia. 
liKiiiiibo ,  lacriiiiinjue  Uiro  manante  proriHi* 

>  l'rcniuiua  *  etdani»  •  te  iluo ,  redde  dont  : 
Vrniiiiui  Ituc  amlo  ;  car  non  discedimut  amhn  ? 

l'rrllila,  panootlri,  l«tulo,  majur  iibinl'!  > 
Quid  rrfciamlQuaaola  fcnrt  Vacalinoula  cuitu  . 

ISoti  bumiaum  viden,  doo  ego  farlii  t»ouiii. 
OmiiF  Utiit  tfiTK  cipjril  mare  ;  uavita  iiniqu.-iiii , 

?tulU  prr  aiiibi^iiai  puppii  ilun  tiu. . 


FiiiçfdArïroinilMqactnibi  «cnUwijMenIfliMfoe: 

IJuid  uquarï  Accmsui  terra  |ial«ma  ««pi. 
L'I  raie  fulici  pacata  p«r  nquora  labar, 

Tcmpcrel  u(  TcnloiJËolus  ;  euul  «n>. 
?tan  egn  l« ,  Cr«re  crotum  digcsU  per  Hrb««, 

Adspiriam  ,  purro  cognita  terra  Ju«i . 
Niiiii  paUrr  et  tpllus  jiislo  rrgiiata  patvnti 

Troditi  i^uitl  facto  ,  nmnina  rara  ,  ni«o  ; 
Ciiiii  Ubi,  iif  tÏMurlFClo  murpr«?n>  r<.'rar\«, 

(Juc  rcQi-rt^lpauut ,  pro  duce  (lia  dcdi  ; 
Cum  rnibi  din^bai  t  l'or  cgn  ipu  ptricula  jura  y 

•  Xc  fore ,  dum  nostrum  Tiret  uleriiuF  ,  inram.  ■ 
Vitiiiiui,et  Donsum,  Tfaeacu,  lua  I  Si  ntmIoTiri»: 

l-'omini  pn-juH  fraude  gepulla  viri. 
Me  ({uoquc ,  i]ua  fralrem ,  tnactaMn  ,  iiiiprobe  , 

lis»?l,(]uain  dederai,  morte  solitla  Gdft. 
Nunc  rff>  Boa  tanluni  ,  qun  luin  paasura,  r«eonlor, 

Snl  qasTumqDe  poleït  ulla  rehrta  palî. 
OccufTUDt  onimo  pcrruDdi  mille  iigur»  , 

MarM|ue  iniitu*  |MrntG ,  quam  inon  niortîi ,  babcLa 
Jirii  jani  iiMilurcu  aut  bac  aul  luip irur  illac , 

(fui  tauicDt  atidoiÎMem  drate,  lupna. 
Fniiilati  1.-1  ful)ioa  trlltudlil  i«ta  lei>ar«. 


IlEnOlOES. 


xr, 


d*^Borttes  pb{M]uts.  Qui  em^Kklio  que 

4Acbfres  ne  me  traversent  le  flanc?  Suule- 

■Ml,  pttÛ£é-j«n*&voir  pas,  comme  uneoapiive, 

àfÉBir  sot»  le  poids  cruel  des  chaînes  ;  q«  pas 

iik.ciaKii€aiiee9claTe,rof>siiiaÎDScoiKlaini)ét-s 

tortiche  accabUnie,  mui,  dunl  le  père  est 

HM,eila  mère  une  bile  de  Pbêbus ,  moi,  et 

/fllct'iae j'ai  oublie  témoins,  moi  qui  fus 

!  >i  je  rfgarJe  les  ondes,  ta  lerre  et 

laîolaiDS,  la teixeelles  ondes  me  font 

eccTtûnoajbrabl'SiDeDaces.  Restait  le 

^  jvcnias  drs  dieux  ju&(|u'^  leurs  images. 

proie.  Dot!|>àiure  livrée  uas  défeD^ 

mlétesfyriruscâ.  Ou  SI  des  hommes  culuvenl 

*ft  InImcoi  ce  lieu,  je  me  défit;  d'eux.  Mes 

■Aous  in'ool  trop  appris  à  craindre  les  élran- 

Ait  au  cid  qii'Aadrogée  véc&t .  ei  qae  lu 
^•HNS  paae3(.(Mi*,  terre  de  Cécrops,  un  meur- 
n  i«|âe  par  tes  funérailles  ;  que  ton  bras 
rrad.  amê  iTune  noueuse  niaïAue ,  n'eût  |»a.s, 
4TlMBe,  nniDolé  le  nioiulre,  homme  eu  partie, 
«|«lie  uureau;  que  je  n'eusse  pas,  pour 
tfriprtoo  retour  ,  confié  à  tes  mains  ua  fil 
i)i*«dt»  aUiraît-Dt  vers  loi  ! 

icKin*étODnep>is,  nu  reste,  quela  victoire  te 
ÙRitée,  e<  quele  monsu-eâil  leiol  de  son  sang 
hlenv  (tf>  Crète;  sa  corne  ne pnui-ail  pert^j- 
■onr  de  fer;  sans  bouclier,  ta  poitrine  sul- 
hm pour  ta  défense.  'In  portais  là  le  caillou  . 


4m  tnt',  19  h*c  ivTii  ligri^M  iotuli  hibcl  t 
El (r*ta  ^KVBtnr  nug;DU  nprllctr  pbocu. 

Qm*  *<LiI  ri  lUdiM  pcr  UUu  in  meumî 
Jmbmt  ■■  rdi^  Jara  captin  al«a«  , 

Rn«  tnhAH  tnië  gnadia  prota  maoïi , 
U  plrrcsl  IliiM»,  ou  nuter  Blia  PhvtN  , 

QMi^MOMfW  OMiniDi,  ^lui  tibipacta  Tui. 
&  «M* ,  ■  imm»  porrrclaque  lilora  *tdi , 

Maka  BlU  Unv ,  molu  minaiilur  iqov. 
Calam  walahat    tîfn««  liinuUcn  <]«nruni. 

VMîlaar  raltîJii  prcda  fibuH)ue  hr'it. 
fetrcaUsl  luUlaol^a*  *in  ,  dintJifDU  Ulii  . 

htianmiiàià  lm*t  linwn  nma. 
TmM  AtApDgCM  ntiaiBi:  oee  bclaluUict 

layâ  faiMrîliM ,  Gceropi  larra ,  tuïi  ; 
hc  ta»  amUamti  Dodoao  ttipit« ,  ThcKti , 

kt4m»  patte  nmm  tintera  ,  pari^  l>oT«m  ; 
S«c  tAi ,  fttv  tedlliu  mcMulrarml ,  6U  dt^ÏMem , 

Fila  p*r  aidacUa  f«pc  rewpU  manoi. 
IliB  •^osJoa  airar.  ai  ftal  Ttctona  twuin 

HnUflK  Cntaam  beQoa  lioiil  huniMni  : 
kfitmalfigi  pmeortlia  frrm  cornu^ 

Cl  te  Bia  tr|cm ,  f«ctMv  lutui  crai. 
■kta  aifîcn,  ittic  aJamanU  luliilt; 


liÈ  lediaroant,  et  lu  as  là  Thésée,  plus  dur  qu« 
le  caillou. 

Sommeil  cruel,  pourquoi  m'as-ln  retenue 
dans  cet  onfiourdiisemenl?  Je  devais  c  lie  fois 
rester  ensevelie  dans  la  nuit  éiernei'e!  Vous 
aussi,  venls  cruels,  trop  officieux  alors ,  vous 
qui  l'avez  servi  aux  dépens  de  mes  larmes; 
toi,  main  cruelle,  qui  as  frappé  de  mort  mon 
frère  et  moi  ;  foi  accordée  à  mps  prières  et  qui 
fut  un  v.iin  nom  ;  tout  a  conspire  contre  moi , 
sommeH,  vent,  foi  jurée;  seule,  une  jeune  fille 
fui  la  vinimc  d'une  triple  Iraliison. 

Prête  à  mourir,  je  ne  verrai  donc  pas  les 
larmes  d'une  naére,  et  nul  doigt  ne  me  fer- 
mera les  yeux  ?  Mon  ame  infortunée  s'envolera 
sous  un  ciel  étranger;  et  une  main  amie  ne 
parfumera  pas  mes  membres  inanimés.  Des  oi- 
seaux marins  s'abaiironi  sur  mes  ossements 
(|u'on  n'aura  pas  inhumés?  £st-ce  donc  celle 
sépulture  qu'avaient  méritée  mes  bienfaits*!*  Tu 
entreras  dans  le  port  de  Céi',rops  ;  qnaml  lii  se- 
ras reçu  dans  ta  patrie,  que,  de  ta  demeure 
élevée,  ta  verras  la  foule  se  presser  ptjur  t'en- 
ten<lre,  qne  tu  auras  pompeusement  raconté  la 
mort  du  monstre  iiKiiiié  taureau  moitié  hom- 
me, comment  tu  as  p.ircouru  les  rouiej»  sinueu- 
ses du  palais  souterrain  .  raconte  aussi  que  lu 
m'as  abandonnée  sur  une  plage  solitaire  :  je  ne 
dois  pas  être  oubliée  parmi  les  litres  de  gloire, 
'lu  n'As  point  pour  père  Egée  (4),  ni  pour 


jlht ,  qui  lilice»,  Thne*,  viucat,  babca. 
iCrudc-l»  Himoi,  tiuîtl  imo  leuui»tUiacrli)iii1 

Al  iciiirl  «'teroa  ndr.le  pfrraeoda  luil 
Vos  i[u(H|ue  cniili-le« ,  rcuti ,  niluiuiD<]U<  parall , 

t'ljimin&()ue  ta  Ucrimai  o(]Ici<WB  ineaa; 
Dallera  rrudclii,  qua  nie  frntmnrju    nccairil, 

Bl  dala  po«cf  nli ,  nomea  inane  ,  fidrs  ! 
In  iiic  jurarunt  loiunut  vralti«(|ii(  (ïdn(|uc; 

E'roJiU  funi  «titti  uiu  puflta  lribit«. 
ErifO  rffi  lire  lorriinai  maUis  monlura  tidcbi» , 

Nrir,  iit'*a  iiiti  digilrs  lumini  rnndat,  i^rilT 
S|>intm  mMit  pcrtrgriOM  îbiL  iil  iuni , 

fin;  |>osil(M  artiiii  uii|>el  aiiiic«  iiunui? 
Oua  su<>ertlabiiiitTolu(jTl  inboinaU  inanmr? 

Ilvf  iiini  olBciii  di|^a  wpulcra  tiivia  T 
IbiiCec-rapiui  portu»,  palrw<|ue  rci^epUiB 

Qimm  «te(piis  turtm  ceUya  in  ore  lu», 
ttbeno  iidrrnri*  K-luin  taun^ue  virique 

Si'Ct9i)Ui.'  (icr  Jwbia»  sairalrcla  »ia(î  ; 
MeqiJi.^iir  narrato  siitaiii  tplliirr  rvlirtam  : 

Non  ego  suiu  Ijlulii  (urrîpimda  tui*. 
Nrcpalrr  ni  .'Cgeiit,  nrc  lu  Pitthridoi  XHitm 

Fîliui  :  aucliircs  tasa  Irelutnc}untui. 
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Wî  OVI 

in^«  Êdira,  fille  (le  Pilllién;  le&  rodiers  et  b 
mrr  sout  les  auteurs  de  les  jours  (o),    . 

Que  De  m'as-tu  vue  du  sommet  de  u  poupe 
Un  si  irÎMe  R|>4rla(-le  eut  aileadrî  ion  coiur. 
Mainlen.iiii  vucorc,  vois-moi,  non  plus  des  yeui. 
mais  on  iJee.  si  tu  le  peux  ;  vois-moi  aiiuchee 
à  UD  rucher  où  vient  se  briser  la  va^jue  incon- 
Btaute:  xo'n  le  désordre  de  mes  citeveux,  attes- 
tant nia  douleur,  ei  ma  luniijue  inuoilee  de 
larmes  «.'oinme  si  la  pluie  l'eût  ironipoe.  Mon 
corps  frissonne  comme  les  épis  qu'afjiic  Tajui- 
lon  (G),  et  ma  lettre  frèmil  suus  ma  main  trem- 
blante. Je  ne  te  supplie  pas  au  nom  d'un  bien- 
fait qui  m'a  si  mal  réussi  ;  qu'aucune  reconnais- 
sance ne  soit  due  au  service  que  je  t'ai  rendu, 
mais  aucune  peine  non  plus  :  si  je  n'ai  pas  été 
la  cause  qui  t'a  sauve  la  vie,  pourquoi  scraîs-tu 
telle  qui  me  donne  la  mort? 

Mallieureu&e!  je  tends  vers  loi,  dont  uie  sépare 
la  vaste  mer ,  ces  mains  fatiguées  à  meurtrir  ma 
lu{;ubre  poitrine,  ie  le  montre,  toute  ëplorée, 
les  cheveux  qui  oui  ccliappèà  ma  fureur.  Je 
t'en  conjure  par  les  larmes  que  m'arratlie  ta 
cruauté,  Thésée,  tourne  vers  moi  la  proue  de 
ton  vaisseau;  reviens,  que  les  vents  te  rantèaeui. 
Si  je  succomlie  avant  ton  retour,  au  moins  tu 
enseveliras  mes  os. 


EPITRE  XI. 

CAKACfc   A   MACtn^E. 

Si  des  tache»  dérobent  à  ta  vue  troul 
quelquecbose  de  cetécril,  c'estqueceilel 
aura  cic  couverte  du  san^  de  ta  maltresse 
>la  main  droite  lient  une  plume;  l'autre 
un  lier  nu  ;  sur  mes  {;enoux  est  une  feuille  i 
roulëe.Tetiee&irimâ(;edeIafilled'ï^oleécni 
à  son  frère;  c'est  ainsi  sans  doute  que  je 
conieniof  un  père  inexorable  (2). 

Je  voudr.iis  qu'il  fût  lui-même  témoin 
mon  trépas,  et  que  le  coup  fût  porté  sous 
yeux  de  celui  qui  le  commande.  Barbare* 
il  l'est,  et  plus  cruel  que  les  vents  qu'il  déci 
il  aurait  duo  u>il  sec  cxiniemplé  mes  blessi 
C'est  quel|Ue  chose  que  de  vivre  avec  lf!a  vc 
furieux  :  son  naturel  s'accorde  avec  celui 
son  peuple.  Il  commande  au  Notus,  au  Zépfa] 
à  l'aquiiun  de  Sillionie;  il  dirige  ton  vol,  Èol 
capricieux.  Il  commande,  hélas  !  aux  vents,) 
ne  commande  pas  à  sa  colère  orgueillei 
Son  royaume  est  moins  grand  que  ses  vit 
A  quoi  me  sert  que  tes  noms  de  mes  ai 
me  rapprochent  du  ciel,  et  de  pouvoir  «>id| 
Jupiter  au  nombre  de  mes  parents?  l'a  pr 
sent  de  mort,  un  glaive  fatal,  une  arme 
n'est  point  faite  pour  moi,  en  esl-elle 
dans  ma  main  de  femme? 


llovÎMet  mltui  mvtta  flpn  ton. 
Niinr  ifuoque  noD  otdUi  ,  *fi ,  rjua  yain ,  Ditipira  m^olc 

Ma.'rnitcn)  tcnpnln^  queui  Tijja  ptilHl  b<]iiii  j 
A  iliptttdiïniitaM  Ingrnlï*  more  («pillo« 

Et  lonicu  I«crii»t*  ucol  ab  itobiv  [^v rt, 
t^pai ,  ut  impuUn»  M|>etei  aquilaubui ,  bornai , 

Li(Fri()ueartieulo  prn»  Ircntral»  libot. 
Nun  Ir  p«>r  uirriUini ,  t|iiuii)arn  mnlr  oruil ,  ajorn  ' 

DcbiU  lit  ticto  i;faU«  nullk  meo; 
Sti  DM  p<rna  ijuidna  :  li  non  rg[o  eania  nlutti , 

Nun  \Mmn  «I,  curiii  lu  mihi  cium  n«ru- 
Ils»  libî ,  plaDf[M)do  loijubria  j*c<rlora  lasMi, 

Iiifelix  t«oik)  trBDf  frda  looga  biilos  ; 
Uni  libi  y  qui  iu|>rrant)  lutrudo  rtiirita  o|MlImî 

Vef  Iacrini4»  ofo,  qiiai  toa  farU  mnirnl  ' 
Flttlc  ratam ,  Theteu ,  icri(M)u«  nUb^n  itotu  ; 

Si  friu  occiJcro ,  la  Itmen  niM  rer«a. 


EPISTULA  XI. 


CANACX  MACABEO. 


Si  qui  tamra  fi>ndi  «mltuDl  KrîpLa  lilnrta  , 

Oblilui  a  domio»  c»de  libelluerit. 
Dnira  Ij'net  catimoi»  ,  slrictam  leost  alten  firrron 

El  jacri  in  grcniio  cborU  folola  tneo  : 
Ma'crtt  JEalidot  fralri  tcribcnlii  imago; 

Sic  tidctir  duro  ponv  pUccre  (lalrt. 
IpMt  npcii  capenvn  ointrnf  sprctalor  adoMt , 

Auctoritque  oruli»  etigerriur  opui  ; 
Ut  ferai  eit  inulto^ue  tait  truculrntinr  «nrî* , 

Sprctari'tricciîl  Tulnera  notUa  f^mu. 
!>dlicel  «at  aliquid ,  cura  Kcvia  rivere  Tcatii  : 

Ingeiii»  papuli  cooTcnil  ilte  tuî. 
NU  Nulu  Z<-pbTro<]ae  iH  Sithmiio  aijuîl'jnî 

lui|)«r«t«l  poonit,  Eur«  proltrre,  tuti; 
[mpcrat  heu  vrolii,  lomîJ»  non  iinpent  uw^ 

Po«i4«tetTiUU  régna  minora  niit. 
Quj«l  joTal  admoUm  per  avorutn  oomint  etrlo 

Inler  cugoalo*  [mkk  ir^rrr  Jovein* 
^iuin  niiQu*  inFutuin ,  rtiarbria  niuorra ,  rc-rmin 

Fcrniui'a  teneo ,  Bon  tnca  lela ,  inaiiuT  JO 


UËRO 

Muaxiri(iis,M3caré(*,qucri;iUi*e qui  nous 
Van  u  fauire  fùi  veûue  plos  tani  que 
l^pu  mort  !  INiurquui,  û  iihiq  frère!  ru'as- 
aimèe  plus  qu'un  frÏTc?  Pourquoi 
à-î^rtr  pour  lot  co  qn'une  sœur  oe  doit  pas 
(lR?)L*î-n>éaie  je  me  suis  enfl^mcnée  ;  et  le 
^Bi^  j'avais  enlrnilu  «It'peimire,  ce  dieu,  je 
to  loiucl.  je  l'ai  scaii  daas  mon  cœur  brù- 
l,tM  &'Ul«urs  avaient  fui  mon  visaf;e;la 
avait  allaugui  mes  membres;  ma 
•e  eonsfntait  qu'.-irec  ppine  il  prendre 
I  aliiiicnl&  ;  mou  sounneil  êuil  pcuible  ; 
me  parat&saii  une  année;  je  frémissais 
[cpronrer  auctinc  douleur.  Je  ne  pouvais 
compte  de  ce  qui  se  passait  ainsi  en 
I  De  uvais  pas  ce  que  c'éiail  que  l'amour; 


Ba  Doorrice,  instruite  par  l'âge,  fut  la  prr- 
tàn  qui  pressentit  le  mal  ;  la  première  elle  me 
(k:  •  Kilie  d'Éolc,  lu  aimes.  »  Je  roiijps  ;  ta 
jaksrOK  6t  Laisser  les  yeux  sur  mon  sein  : 
«bagage  «nuet  éuii  un  aveu  suffisant.  Déjà 
s'irroadiasaient  mes  flancs  coupables;  ce  poids 
farlil  dMTgfsail  mes  membres  malades.  Quels 
lllfcagffi,  qaels  médicametiLs  ma  nourrice  ne 
ifk|ifiôru-i-«lle  pas?  Combien  m'ea  Ht  prendre 
«■lii audacieuse,  pour  détacher  entièrenienl 
#  wa  roirailles  —  et  nous  ne  t'avons  caché 
fMOda  —  le  fardeau  qui  y  cr4)iÂ.sail  !  Ah  ! 
Vtf  plein  de  Tie,  l'enfant  r»isla  aux  efforts 


0  Awa ,  U«cam ,  i|uit  dm  commitit  io  UDuiit . 

Ttaiiat  Ifta  crrior  bon  idfo  I 
GarvHfwm  pini  me  frat^r,  (juam  fraler,  «intili , 

El  kAi  f  ooa  iAel  ^uod  wiror  rsae ,  fui  t 
^■fH^stianloi  ,  quâlem^Maailirv  soUImiii, 

Hnae^wm  «m  cori«lepeole  il«uni. 
FipHt  «fvcalor,  nadci  oUment  irluj, 

Wffaat  DtrouTioi  ort  ooieta  ciboi  \ 
%•««■■*  bain,  Haoïrniiiinua  nobû; 

Cl  fmJlaai  anllo  Ism  iiAnn  (IvUtn  , 
NC,<vhac  iMcnn,  ^Icmii  midi  rrd Jrre  cauïaiii  ; 

?i«v  Donm  ,  qoid  aintai  H»t  :  at  illud  enm. 
hiva  ■«loni  DBini  aniiBO  prCM-mit  inili , 

Pmtu  niîfaîoatrîi  ■  JE/aii,  •  ditil  *  imu.  • 
ïtw^mi,  {rvaÙD^ne  putlor  Afjpt-it  iio-Utn  : 

lime  »!«  ÎB  tMÎla  ligna  til^olia  rnul. 
l>n|WlMMMtbtDl  fitiati  pootlen  rentj-is 

jEgnfBe  fartÎTam  tof  fntm  f^raLiluaiu. 
Qbh  BBiki  aott  h«ri)ai ,  qu»  non  mrilîumini  nulrix 

Attnljt  audiei  lapposuilque  itinnu, 
Cl pMiiBi  nottrii  —  koc  le  ulavimus  unnni  — 

Tlmvftei  oTMco*  neaUnlur  oaas  I 
Ait  MnMiiD  *i«n  admolii  rotjtil  infini 

ArlAoff,rt  tmlotalufibbotltr  fuit. 


Il)  lis. 

de  l'art ,  et  fut  protégé  contre  son  ennemi  se- 
cret. 

Déjà  neuf  fois  s'élaît  levée  la  sœur  charmante 
de  Phébus .  ci  la  dixième  Lune  conduisait  ses 
coursiers  lumineux.  J'ignoiais  la  cause  de« 
douleurs  soudaine.')  que  j'éprouvais  ;  j'étais  sans 
expérience  pour  l'^nfanlrnient;  j'étais  comme 
un  soldat  novice.  Je  ne  pus  retenir  mes  cris  : 
c  Pourquoi,  dii-elle,  iraliir  ion  crime?  >  Li  md 
vieille  complice,  en  me  f*;rmant  la  tiouchf , 
éioiiffa  me-s  clameurs.  Que  faire,  malheureuse? 
La  douleur  m'arrache  des  [;éniissenienis;  mars 
la  peur,  ma  nourrice,  la  home,  les  compri- 
ment à  lu  fois.  Je  les  retiens  ainsi  que  les 
pai'olcs  qui  m'échappent,  et  je  suis  forcé«!  de 
dévorer  mes  larmes.  La  Mort  était  devant  mes 
veux;  Lucine  me  refusait  son  assistance;  la 
mort,  si  je  fusse  morte,  était  au&st  un  {;rand 
crime.  Alors  le  précipiiant  sur  moi,  arrachant 
ta  tunique  et  la  chevelure,  tu  réchauffes  ma 
poitrine  'n  la  pressant  contre  la  lîpnne,  et  lit 
meilis:  <  Vis,nia  strur,  ô  ma  sœur  bien  aimée! 
Vis,  et  ne  perds  pasdeux  êtres  avec  le  corpsd'un 
seul.  Que  l'espoir  te  donne  des  forces;  Gir  le 
mariage  doit  t'unir  à  ion  frère  :  celui  par  qui 
lu  es  mère  sera  ton  époux.  *  J'étais  morte, 
croLs-moi  ;  toutefois  ces  moi^  me  iirent  revi- 
vre, et  je  me  visdélivi-cedu  crime  el  du  fardeau 
que  recé|.iipnl  mes  lianes. 

l'ourquoi  1  en  réjouir?  £ole  siège  au  milieu 


Jain  noTJM  erat  oHa  wror  pulctierrima  Phcatii , 

PpoaqiK  lijnfFTtii  I.una  irtnvrlial  i^tini  ; 
Nnria  qaat  ricent  lubito*  dihi  cauia  JoIotm, 

lit  nidit  ■<)  pirUii  e\  nora  mili-»  eram; 
Nrc  Iriiui  vocem  :   •  Qui<l  t  ail  ■  luatruiiioa  proilis?  ■ 

Uraf|uer)ainan<ii  mntcia  |irrs»il«Diii. 
Qiiîd  faciam  infclii?  Grinitua  (lulnr  rJcre  cogit , 

SeÀ  tjaiorrt  nulrîi  ri  pudor  i)>sc  vcLiiit. 
f^ootinra  |{emitu«  «Upsiii)iic  irrlu  rrprondo , 

FI  cogorla^nriiMCuiubibere  i|>cn  mea». 
Mon cral  anlo  oculoi, «l  opem.  Luciiia  nr|{sbel , 

KlgTaTe.ainiOTerpr,  moraqiioqm'iTÎnirn  eratj 
Cum  luperînnimbeai  Ktna  tllDic«1llt^  cuiiiar|u« 

fnMss  refoviili  peclora  no«lra  tuii, 
El  inibi  *Vit«  lorru-,  MinirurAriuiiital  ■  disd, 

■  Viff  ,  nec  tinïus  carpt>r«  p<rril»  duoi  ; 
I  S|m  bcvDxtetTirca  :  fratrinarn  nupla  Tulura  m  j 

H  lllini,  de  quo  mater,  el  uior  erii.  ■ 
NorUia  —  rrede  tnihi  —  lampii  b<I  tua  Tprlw  ifïiii , 

Kl  potilmn  est  ulrn  criinpn  rn'iH|iie  rnei. 
Qiiid  libi  gntarii?  Mrdii  irdrt  JtùnlMt  aula; 

l^rimioa  iudI  octilii  lurripirncta  palrii. 
Frondibua  inraDlflin  ratiu»4)u«albenlia  olifa 
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du  palais  :  il  faot  soustraire  mon  crime  au\ 
Yfu\  tl'un  père.  Ma  iiouiTÏœ  alleDÙve  caclie 
rentiiiit  sous  le  feuillage ,  sous  les  r.imeaa:t  d'un 
blanc  olivier ,  sous  de  légères  bandelettes.  Elle 
himule  un  sacrifiie,  et  prononce  des  mois  de 
prière.  Le  peuple,  niun  père  lui-môme,  donnent 
passa {^e  au  pieux  cortê{je.  Déjà  l'on  louchait 
presque  au  seuil;  un  vajjts&eniejit  arrive  jus« 
(|u'uux.  oreilles  de  mon  père  ;  l'enfant  s'est  trahi 
et  dénoncé  lui-^nûne.  Ëole  le  sai&it  ei  dévoile 
l'imposture  du  sacrifiue;  le  palais  retentit  de 
ses  clameurs  insensées.  Comme  b  mer  devient 
tremlilaote,  quand  une  brise  légère  en  ride  la 
stirfacc;  comme  la  ûge  du  frêne  est  ajjilée  par 
la  tiède  baleine  du  ISoius  ;  ainsi  lu  aurais  vu 
frissonner  mes  membres  d'où  le  sang  s  était  re- 
lire; le  lit  sur  lequel  ie[tosait  mon  œrps  était 
ébranlé.  Il  s'élance,  et  ses  ciis  divulguent  mon 
déshonneur;  à  peine  si  si  maia  s'arrëie  devant 
mon  visage.  Je  ne  puis  ,  dans  ma  stupeur. 
i|ue  ré|Kindre  des  larmes;  ma  langue,  glacée 
par  l'effroi ,  était  resiéc  muette. 

Déjà  il  avait  ordonné  qu'on  livrât  son  petït- 
fits  à  la  rage  des  cliiens  etdesoi^auxiU:  proie  ; 
qu'on laliandonnjtdans  un  lieu soUiaire.  L'eo- 
rant.danscemalheur,  pousse  un  vagis<cenieni; 
îl  semblait  coniprt'ndre  son  sort,  et  priait  son 
grand'|H.'re ,  dans  le  langage  qu'il  pouvait  em- 
|)loyer.  S<'nge,  (t  mon  frère!  quel  fut  alors 
mon  désErs[ioir,  car  lu  peu\,  d'après  ton 
cœur,  t'en  former  une  idée  ,  lorsque,  sous 
mes  yeux,  un  ennemi  em^wrlait  dans  le  fond 


des  forêts  îe  fruit  de  mes  eatraifles ,  pÉtnre 
destinée  aux  loups  des  moniaf^es!  Mon  père 
s'était  éloigné  de  ma  couche  ;  ce  fut  enfin  alor» 
que  je  pus  me  meurtrir  le  sein  ,  et  imprimer 
sur  mon  visage  la  trace  de  mes  ongles. 

Cependant  uo  satellite  de  mon  père  vient  vers 
moi  d'unair  consteroé ,  et  prononce  ces  cruelles 
paroles  :  «  Ëole  t'envoie  cette  épée  (il  me  remet 
i'épee  ) ,  et  t'ordonne  de  savoir  à  quel  usage  tu 
mérites  qu'elle  serve.  ■  Je  te  sais  ;  je  me  ser- 
virai avec  courage  de  cette  arme  violente  :  jVn- 
l'ouirai  dans  mon  sein  le  don  patcniel.  YoiB 
donc,  à  mon  père  !  les  présents  de  noces  qoe  tu 
me  tais!  Voilà  la  dot  dont  s'enrichit  la  fitle,  A 
mon  père!  Hymen  ,  trompé  dans  ton  aiienie, 
emiwiteloînde  moi  le  flambeau  naptl.il,ei  fuis, 
d'un  pied  épouvanté,  une  infime  demeure. 
Nuires  farics,  dirigez  contre  moi  tes  tordit» 
que  vous  poriejE  ;  que  leur  flamme  allume 
mon  bùclirr.  Qu^  h-s  Parques  plus  propicis. 
rendent,  ô  mes  sœurs!  vois  mariat^es  heu- 
reux (3);  toutefui.s  souvenez-vous  de  mon  crime. 
Mais  quel  est  celui  de  mon  enfant,  lui  qui  res- 
pire depuis  si  peu  d'heures?  Par  quelle  action. 
lui  qui  viA.  né  à  [teiae  ,  a-t-tl  blesse  son  ainil  ? 
S'il  a  pu  niéi  iier  ta  mort ,  qu'on  di&i;  4iu'il  l'a 
méntée.  Ah  !  il  porte ,  le  malheureux ,  la  |K'iiie 
de  ma  faute. 

Mon  fîls,  ô  toi  la  douleur  de  la  mère,  l.i  proie 
des  bêles  féroces  !  toi ,  hélai  !  ((«'on  déchire  le 
jour  même  de  la  naissance  ,  mon  lils  ,  gage  df<- 
plurabled'uu  amour  si  |>eu  loi-iuiié,  it  jourfuk 


Kktiii]a«  sorri  facit  <licil4|ur  pimplla  tatIm; 

Utt  (it))!!!))!!  ucriij  dat  pain*  \\>*t:  riam. 
Jaiii  |>ro)i«lim«ncr*t,  palriu  vagitiu  ud  iufv« 

Veait,  ri  iiklîcio  |>rodi(iir  ipic  luo. 
I:n|»tl  tiiraiilrm  mriilitai|iie  iacra  rpTelsl 

£ulus;  rnsaita  ri^ia  tncp  sanat. 
t't  marr  lil  Imnuliim  ,  l^nnî  riiin  ••tringitur  aun , 

l)t<|utlilur  tqtido  fraiina  Tirfya  ooto; 
Sic  mra  vilirari  ]iallrnliameiiibra  vidrrM  : 

Quioui  ail  irnpotitti  C(>r]>otTlrcli)icnil. 
Irruil  et  iHMtrmn  vutgat  cIjiqor  pudortiii , 

Kl  f  u  a  mîm-o  matinol  «n  manui. 
l|iMi  nibil  |irff (er  Urrimai  ]>udibunda  irrufuJi  : 

T(ir|i(»«-nt  (j(t<idolîUf>iia  rrWnta  mi-lii. 
JaniqiM  darr  i>ar*um  ranit>uH|iiir  avllxiique  oe|<dlL-a 

Juiterat  in  solii  dcïtiluHjur  lixuf  ; 
Va|;iliit  ilnlit  iU«  miter  —  M-miits'-  iHilam-^ 

^n«|ueintlin  jniterat  vnn-  fnfjibalafuni. 
liiiid  iiiihî  luDc  anîini  cm)» ,  rjermanc ,  fiiiur  \  — 

?4im  [lolrt  Cl  animft  a>llî{;dfv  \\*e  tua  \  — 
Tuin  inca  me  enram  iiIths  iaimima  in  alUt 

Vtïcrri  tiionltiiis  IcitcI (.-dt-ti Ja  lii|tii? 


fc'iWal  tbaUinoj  lune  d<jniiiii  pMlura  |>t»ai;î 

Cofiligil  initie  ukii  DBfjuibiit  iregnui. 
luten-i  j>alrtui  rtillu  mvi^nlc  Mli-lh:* 

Vpnil ,  Fl  ti»di({m<»  cdidil  orr  MKiot  : 
•  jEidu»  huiir  rnscm  mitlil  libi  • —  Indidil^Hciit 

>  Kljiibrln  marilnsrirr,  i]uid  i»li>  vriil.  • 
Scimu* ,  el  ulrmiir  vîutrnln  fnriilrr  mtr  ; 

Pecloributniadandona  ptlrma  mri*. 
Utf  iti««  mum-ribui ,  groHor,  eooBuLia  douu? 

Mac  lua  d<il« .  |uln-,  Ulia  dÎTM  crit? 
Tollr  procul  drcrpte  faces  Il«tiicoiDe  maritaa, 

Et  fii^p  (urbain  IrcU  npfsndi  |Hrdr  ; 
Ferta  fawa  in  me ,  hum  fcrlii,  Krinn^n  alnr , 

Cl  mnia  ri  into  luccal  îgnt  rogtu. 
Nubit«  fi-liwf  Parca  mcHofC  forom  ; 

Admiui  mrsinrrs  tpd  tainmak  nci. 
Qtiid  pu^adiniiilluiii  panmvdiU»  trorit? 

Quo  lawit  fartniii  heoc  akXm  avunt? 
Si  («luit  nirruin(>  nefern  ,  nicrutue  |tuU-lur  : 

Ah  cniicr  >dmitso  plerlilur  itl^  in«o! 
^tale ,  dolor  matrit ,  rtpidaniin  prinla  fcnrum  , 

Un  iiiilii ,  (louli  dilaoeralc  tuo  ; 


HÊROlDtDS.  3tf 

fui  Irdtmirrdeta  vif .  Il  ne  m'a     raient  dû  mniprc  b  ir.imede  inc>  jours.  Alors 


permis  de  rê|^aiHJrc  uir  loi  Je  justes 

i,  ai  lie  porfer  sur  luti  st'pulcre  le  li'ibul 

dM^te)ul'e.  J«n«nie  suis  pas  jetée  sur 

oe  t'ai  pas  pris  de  froids  baisers.  Des 

I  «rides  décbirail  lues  eDirailIcs.  Moi- 

I,  je  vaiâ  suivre,   avec   ma  blessure, 

ide  mon  fils  :  on  ne  dira  pus  que  j'ai  été 

in  loogteittps  privrâ  de  mon  cnlnnl. 


Medëc  eût  pu  mourir  digucnteot  ;  tout  ce  qui, 
depuis  ce  temps,  s'est  écouté  de  nu  vie,  a  é\é 
UD  supplice. 

IlcloÂ  !  poun)uoi  l'arbre  de  Pélion  vo^ua-i-il, 

&iiiduit  par  de  jeunes  bras ,  contre  le  bélit-r  dû 

Hbryxus?  Pourquoi  âvotis-nuui>  vu  à  Coldto< 

l'Arffode  Magnésie  [lyf  Pourquui  vous  éles- 

I  vous,  troupe  de  (»r«s,  abreuvée  aux  eaux  du 


:  loi ,  loi  qD'es|)ëra  en  vain  une  swur  mal-  !  Phase?  Poun]uoi  aî-je  cic ,  plus  que  jti  ne  de- 

,  recoetllè.  je  l'en  supplie .  le»  mem-  i  vais  l'élre  ,  cliarmcc  par  la  blonde  clievL-lure, 

de  Uin  U\&  ;  rap|Mtrie-les  près  de  ]  par  ta  beauté,  par  les  fjrjces  de  it-s  discours 

■  ■Ire;  qu'ils  reposent  dans  un  tombeau  com-  \  incnson|;er!»?  Ou  bien,  puisque  sur  nos  côH:4 

I.  et  qu'uoe  uicinv  urne ,  si  petite  qu'elle  \  avait  abordé  un  vaisseau  nouveau  pour  illes,  et 

1,  rrafertne  nos  ivndres  àtousdeux.  Sisen  .  <|u'il  yavailapporlédesinortolsaudacieux,  qu« 

lun  souvenir;  répamJsd*»  larmes  sur    n'a-lil  été,  le  his  tu(];rat  d'<4:j»(in,afrn)nter  sans 

Uesuire  ;  annaot ,  ne  redoute  )»ns  le  corps  '  dcfeose et  la  lljmnie qu'exhalaient  les  taunnux 

M  Mnante.  Aa-umplis ,  je  l'en  conjure ,  les    et  leur  muifle  recourbé  {2\  !  Que  n'a-t-il  jclc  ti 

HH  d'une  sœur  trop  infortunée  :  j'exécute-  I  senieace,  et  soiilevé  contre  lui  autant  d'ennemî« 


I  mid-faéxiïe  celtes  de  mon  père. 


EPiTUE  xn. 

HÉnéc  A  JAson. 


le  iiKsui&,  quoique  reine  de  Cul*  Imis.  mise,  il 
■'«ttouvienl,  â  ta  disposition,  lorsque  tu  im- 
firM  II*  ï«*cr»urs  de  mon  art.  Alors  les  So'ur*  !  mu  pairie.   I.à  ,  filédèe  fut  jour  loi  ce  quist 


qu'il  en  naquît  d'hommes,  pour  qu'il  loniMivii'- 
timedePouvraj^e  mrme  dont  il  était  l'auteur.' 
Qiiedepertidictùt  péri  avec  toi,  barbare!  (Àjni- 
bien  de  maux  n'eussent  point  pesé  sur  ma  létc  ! 
tl  y  a  quelque  plaisir  à  reptxx  lier  un  bienfait 
i  un  ingrat  ;  ji;  veux  gotîler  ce  plaisir  :  c'est  la 
seule  jouissance  »]ui  me  viendra  île  toi.  Força 
de  diri{;er.  sans  expérience,  un  \aÈssoau  vers 
Colchos,  tu  abunlas  aux  rlv.if;es  fortunés  du 


%m  £>pccst:Qi  aux  uioruJs  leurs  destinées  au-  '  ii-i  ta  nouvelle  épouite.  Autant  son  père  a  de  ri- 


pKtt»,  |«nifn  Ciuiti  mifrrabilr  pi^n»  ■inorn, 

OsclkU  pnma  ilin  ,  liirr  tilu  *uiiiibb  (uil. 
9m  Btlu  tr  liiutt  ■■rrimit  pfrfaDdefT  jus(i>  , 

In  Um  nna  Umtm»  fi-rre  i^|iiilrra  nuiias  ; 
Hw ■oprrinralMit  ,  tioaocrula  frigida  rarpiî; 

flîrîfiimi  ■' iJaf  «taeeranmln  fri». 
ifa  fiÈoyu  tafaotii  cum  *allMT(>  pi-ott^uai-  uiubni , 
ft««  iMtrr  TniTOflieta  ,  iiirc  <»rtu  iliu. 
■  Chm*  ,  o  truftira  iiiitrrv  i|>«nli>  n>nin  I 
S^na ,  [irKur,  mti  coll<|;e  mt'mttn  liu  , 
[DHfiradntalmii  «oeioqiK  im^ioue  wpulcro, 

■■ifW  BM  kabral  «{naailibel  «rta  duuc. 
'TfRncoMriwMtri,  Uennia^ar  in  tiiluirv  fundf  , 

Nn«  nfamîida  eorpui  amaolia  ainai». 
TN.rago,  fraîeetaraUaîuia  iiiautUtj  M>n<rii 
hrirr  j  mau^tù  [wifruar  ipu  |Mlrii. 

EPISTULA    XIU 

HZDBi    U$«I.M. 

Jl  Ai  C:>lcbarRin  ,  rormiai ,  ngina  vanvi , 

Arm  nn ,  mm  p«tcm ,  ut  tilii  ferrai  nytm. 
Iwmt ,  lur  iuf.ramai  nortalk  faU ,  SururM 


Prbupranl  fuK*  noluinc  mroR; 
Timi:  |Kilui  Kledca  mon  Irène  :  ijuicfiuiil  ■!>  iM» 

PnMliiii  tila  IrinjKirv  ,  faut  fuit. 
Ufi  inilii ,  car  anijuairi  juTrailibat  arta  iMrrlîa 

l'hrysMfa  peliil  Pi-lia*  arbor  avriaT 
Cur  ao<)uaid  Cutr-bi  MafjnrliJa  %itliiiiui  Ar(;u 

Turlu(}u«  l'basiarain  (înja  bihislii  •r|ii«iii  T 
Cur  niibi  (ilua  aH)uo  flarî  |ilarui-rv  ra^iiili 

Et  dMor  wi  liii|;u»  (jralia  ficia  tiia*  7 
AiMRiel  in  ooitni  <|iint)iam  Dm9)>u|ipiian<iiat 

Vmprat  iadaiei  atlul<ra(r]ui>  viroK  { 
tsKi  anbciilof  non  prunicdiratiii  m  i|;ii«^ 

1  miitf inor  ilùoiiiilri  oraqur  adiiiica  bniiiit, 
StriiiiuB  JFclwrt,  lolidriri  lumiiuet  rtbotln, 

Ht  ndrn-l  eullu  culUir  ab  i|)u<  auo  t 
Uiiaotum  (wr&dic  tccuin  ,M^lpraU! ,  {«rwii-l , 

Drmtâ  ti>rral  ca|iiti  .juaiu  mala  mu\U  nuii  \ 
lùtaliqni  îoQraUr  incritum  csprobrare  toIujiIji  ; 

llai;[ruAr,  hj'cdet*  (padia  Kfla  fmin. 
Jiiaui  it)rt|iiTt«in  CiIrbosadvcrleTiiiijiiiini, 

Iplridi  pa'ri»  ri'gna  Im-sI)  mrar. 
Hûu  illic  MeJra  Tui ,  tima  nupta  qtiod  bic  ni  ; 

■JiMOi  ;>3ter  eil  ÏUi ,  (im  mibi  dirci  rral  : 
Ui'-  b(>b}rrn  'limircm  ,  ScUhia  Icaus  illc  iiit'-ta 


avïUK. 


cJieisfs,  aauni  en  avait  le  mitn  :  l'an  règne 
Kur  É|thyrc  [5)  (\uc.  ita'n'^ne  une  double  mer; 
l'autre,  sur  louielacouirèc  qui  s'étend  depuis 
h  rne  gauche  du  Punijustfu'alaneigeu&eScy- 
tliie.  ^éiès  donne  Ttiospitalité  à  U  jeunesse 
(;rewiue,  et  vas  corps  foulent  des  liis  ornes  de 
|>cinlurcs.  Ce  fut  alors  que  je  le  vis,  alors  que 
j'appris  à  le  connaître  :  ce  hit  la  première  ai- 
leinle  portée  à  mon  ame.  Je  te  vis ,  je  défaillis  ; 
je  brûlai  d'une  flamme  inconnue ,  comme  brûle 
aux  auteU  des  grands  dieux  ta  torche  de  pin. 
Tu  étais  beau ,  cl  ma  destinée  m'enlralnatt  :  les 
)eux  avaient  attiré  mes  regards.  Perfide,  tu  l'as 
fîcnii  :  qui  [>&n  facilement  cacher  l'amour?  La 
flamme  r  en  sVIevant  ,-sc  irabit  el  se  dénonce 
4  Ile  même. 

Opendanl  le  roi  t'avait  dit  d'assujettir  à  un 
jou{;  inaccoutumé  le  cou  rebelle  d'indomptables 
taureaux.  Consacrés ù  Mars,  ce:> taureaux  n'é- 
taient pas  seulement  rtsloutables  par  la  force 
de  leurs  cornes;  leur  halriue  terrible  était  de 
feu,  et  leurs pi'tds  d'aJr.>in  massif;  leurs  na- 
seatx  étaient  recouverts  d'airain  noirci  par  ta 
vapeur  de  leur  snufUe.  On  t'ordonne  en  outr** 
derepaiulreau  loin,  dans  les  Cdixtpagnes,  d'iue 
inaîii  oltéissanle ,  Ita  semence:^  qui  doivent  en- 
{}■  ndr^r  des  pr-uples  dciitiaés  à  t'aitaijuer  tui- 
iiiC-ni'',  avec  des  traits  nés  en  même  temps 
qu'etix  :  moisson  formidable  pour  celui  dont 
k-s  soin:»  l'ont  proiluile.  Ta  dernière  épreuve;  p&I 
de  tromper ,  à  l'aide  de  quelque  ruse ,  tes  yeux 


du  gardien ,  qui  ont  appris  à  ne  pas  soccoml 
aj  sommeil. 

.'Eetèsavait  parlé;  vous  vous  levez  tous  conNtf 
nés, et  laialilesurchargéedemetsquitiebi'ni 
les  lits  de  pourpre.  Que  tu  étais  loin  aloi-s  eti 
royaume,  la  dotde  Creuse,  et  de  ton  beau- 
etdeia  fille  du  grand  Créon  !  Tu  parsenproie| 
la  tristesse;  mes  yeux  mouillés  de  larmes  suive 
tes  pas;  et,  dans  un  faible  luurmure,  ma  languel 
dit  :  lAdieu.i  Lorsque,  blessée  d'un  traïl  ! 
j'eus  louché  le  liidressi;  dans  uion  appartemet 
la  nuit ,  dans  toute  sa  durée,  se  passa  pour 
au  milieu  des  pleurs.  Devant  mes  yeux  se  pr 
sentaient  et  les  taureaux  faroucbes,  et 
horrible  moisson  ;  devant  mes  yeux  s'offrait! 
dragon  vigilant.  Je  m'abandonnais  tantôt  à  l'I 
niour,  et  lanUJt  à  la  aainte;  la  crainte  méll 
augiueniait  mon  amour.  Celait  le  matin; 
ma  sœur  chérie  (4} ,  introduite  dans  mon  aj 
psriemeni ,  me  trouvelcs  cheveux  épars,  et 
visage  attaché  sur  macouclie,  quej'ii 
toute  entière  de  mes  larmes.  ICIle  demande] 
lection   pour  1rs  Minyens  :  ce  que  Tune  di 
mande,  une  autre  devait  l'avoir  :  ce  qu'elle 
licite,  nous  t'accordons  au  jeune  fils  d'.'l 
son. 

Il  e^t  un  buis  dont  les  sapius  et  les  yc 
touF>'ues  t'ont  une  obscure  retraite  :  l(>&  raii 
du  suleit  |>eu  cul  à  peine  y  pénétrer.  U  y  a  dai 
ce  boiS,  et  depuis  un  long  temps,  un  1em| 
consacré  à  Diane;  une  main  barbare  a  fait  d'i 


Ooiiir  (rnct  Pnnti  fM  pl^  I«n  janl. 
Arn|iii  bospitto  jutran  AMa  PelMfM , 

l'.l  (vciuil»  pictot  corpun  Gnja  tarot. 
Tuno  rjjn  te  vidi ,  tuoc  capi  sein  quid  ewci  j 

llli  fuil  rarnti*  priina  ruina  niev. 
I;l  TÎdi  el  pmi ,  ote.  natit  ignibas  sni , 

Ardel  ut  id  migiun  pîiiPi  \xd»  drue. 
l'it  fomtokui  em ,  el  iiiAiim  fali  IralicUanI  ; 

Abitul<raot(KuL  lumina  noilra  lui. 
IVrfidc ,  tvDtikti  :  ifuii  enim  beoe  r«ht  tiit)»r«iti  ' 

l^uiim-l  iiidicioproiliU  flaiuma  luo. 
liitn-dt  iut;m  libi  m,  ul  dura  tcroruia 

InMdiIo  )HTiiH.'nr*  toinere  colla  boum. 
Marlia  eratil  taurt  pliu  iiumu  prr  cornui  taii , 

Quorum  Irrribilitijtiritut  igniii  rral, 
JEn  [Mdes  lolidi  ;  pr»tcuU<]Ui!  Darikai  wra , 

N>tfni  |»^r  afflatua  bvc  quoquc  farta  auM. 
Scintiia  imolrrFB  pojiulot  (jenitura  jubcTu 

Sjiarjicirdevola  laU  |ht  «m  manu  , 
Qui  petL-iviit  nalÎHM^uiii  lU4  Oirpnn  idia  : 

Illa  i-il  a|;riouliP  iiinai*  îiii^ua  «u». 
Lnniiaacuftodii,  luuuinben  aiacia  »<Ninio ^ 


[jltiinuiettalt^tuidMiperearlc  labor. 
Dnvrat  j£«tra;  meali  coDfurgilu  oinoes, 

Altonque  puryurwM  de*eril  tlta  tort». 
Quant  Ijbi  luuc  longe  regnutn  dulalcCrcuiar 

El  aocrr  et  magoî  oaU  Crr-nnlù  rraot? 
Tristi*  «bu  j  wruliitaWuuteni  prosrquor  ndia^ 

IvtdiullrDui  munuureliogua  «  Vate.  • 
L't  piHttutD  lcli)>i  Ihataaio  mal*  aaacia  Iwlum  , 

AclA  riil  {wf  lacrimai  oai  mibi ,  quanta  tuil  : 
Antt  oculiM  lauriquc  iiivoi  tegf  Itwjur  uefando) , 

Aute  nrot  oculoi  ptrvîgil  auguii  erat. 
HiucaiDvr,  bmc  limor  ctt  ;  ipi um  limor  auget  Ame 

Ma04!  irrat ,  et  tbalamo  ura  reccplt  toror, 
UUjtrrts nique  miiia»  ««rnaqui;  in  ora  jacvutem 

luTt'Dit ,  «t  Ineriinu  ouinia  plroa  mrts. 
Urat  opcm  Uinjis  :  p^lil  altéra ,  ri  altéra  liabc)«l  : 

àLtoatti  juTMii ,  quod  roj^st  îlla  ,  damu* 
£it  DeniDi  et  piceû  et  froodibui  ilicU  «Iniui  ^ 

Vit  illuc  ndiii  foiii  adiré  licet  ; 
Suut  in  co  fucratlquc  diu  dflubra  Diana  ; 

Aurca  barbarica  ftat  dca  loda  manu. 
Kottio'.  ut  rsudiTuat  mccum  loca  ?  Vautuiu  îUati 


iiitnouM'is. 


faupa  qu'on  y  voit  tic  rpii«  déesse.  Te  np- 
pcOes-tB  Cfs  lîeuK,  ou  hhn  m  os-t»  perdu  le 
fonciiîr  avec  le  mien?  Nuus  lous  y  rendîmes, 
Htiboucbe  prrfide  pnrij  ainsi  la  première  : 
ilAfonane  t'a  donoè  le  droit  de  régler  à  ton 
gré  tm  dc&tince  ;  ma  vie  et  ma  mort  sont  dans 
MMâs-  Pou\uïp  perilre  un  mortel,  c'est 
p<Mir  l'orgueil  de  qui  possède  une  idlc 
;  mai»  iiift  sauver  te  donoera  plus 
Jb  flaire.  Je  t'en  c->nJQre  par  nos  niaiix  qtie 
tipcox  alU^gpr;  par  ta  race  et  la  divinité  de 
m  alnil,  dunt  le  rt^ard  embrasse  tout  ;  par 
k  triple  vbaf;e  et  les  mystères  aatxf  s  de  Diane  : 
fv  lie»  autres  dieux  de  ce  pays ,  s'il  en  rcNère 
OOore,  A  viert^i-  î  prends  pitié  de  moi ,  premls 
fué  de  mes  compagnons  !  Qw  t<'s  U-enfaiu 
■'cMh^Dent  Â  lui  pour  tout  te  temps  de  notre 
■et  Q«e  ci  tu  ne  diklatfjnes  pas  un  Grec  pour 
fpOOï  (mats  a)mmeni  les  dieux  pourraient  iU 
■'*tre  aussi  fiivoraltlps?),  mon  dernier  souffle 
l'evhalrn  dans  It-ï  airs,  avant  qu'une  autn" 
fK  loi  partage  ma  cou<  be  comme  epuuse.  J'en 
IKhIi  à  lénioÎD  J'inuo  ,  qui  pr<>side  à  la  sain- 
irt^du  maria„e.  etUdctssequt  nous  voit  dans 
ton  temple  de  marbre.  » 

Cm  bou  (et  iU  furent  le  moindre  de  tes 
vtifiors)  toQcbèrent  le  cœur  d'une  jeune  fille 
■tive,  et  ta  main  fut  jointe  à  ma  main.  J'ai  vu 
JBBfii'i  iri  larmes  couler  :  ^^avent-^lles  donc 
trcrapn-  ausai?  Je  fus  ainsi  bientôt  priu  à  les 
faruies.  Tu  domptes  les  taureaux  aux  pieds 

Of^  n  iaBJto  «te  prior  or*  loquî  : 
•  J»Ukt  «tcriitrinm  aatlrs  rarluM  ululia 

TrWMbi,  itiqiH  tu  est  «ilM]ue  morxgur  m«nu  : 
tnitn  fotàê  hI  Mt  ,  n  ^Q«m  jutai  uU  poiralat  ; 

MtikiMnito»  flarii  mijorno. 
ftr  Mil»  DMtrt  ftttiir^  c|u(iniin  potei  eaw  l«Ttnien  , 

f'rfmaM  rt  itiimni  rtinrLi  lideoUi  iri , 
nr In^im  valln*  ircaiiMgurueta  [lunv 

EtKf»rUaIii(|iâi  g<oi  habetitU  dpos: 
W  mp,  \  mnenTv  m«t ,  ini»erpK  m«oruin  ; 

EU-*  nv  mnîli*  tompat  in  oœiM  latim  I 
Q'i«4  11  Wu  «inim  aoa  dedigrire  Pelkignm  : 

M  nkilii  Uni  tinlci  oodc  a«oai|ue  dnt  V 
'fnUmutir  tnmaa  Icnvca  tinncat  in  luni, 

Qhm  tlutano  ■■)  lu  nujtU  ut  alU  mto  . 
Ctaxii  Ml  inam  «tcm  |>ni-frcU  miri  U>  , 

u  M,  otriDoru  cujiuin  «rtloiiumiiif  • 
BvrtQîniiua  |#t  «iwnti  |iiir>  base  mut?)  inotrrv  {^uvllis 

'^irnplrof ,  et  dntiw  dnlen  jttiitU  ni<w. 

n  iKrimai  :  ta  psn  »l  fnudii  jn  illis? 
'  '  »»m  •«rbi*  «pU  purlb  luii. 
•■■r»  rt  *npmlM  tnsduilo  «eqiorr  Uurui 

tt  ttUiàu  juuû  «omorc  Ondis  Iiumuni , 


d'.iirain,  sans  q"C  (on  corps  soit  hrttU  par 
leurs  feux  ;  tu  fends  av-<c  la  tjiarruc  le  sol  dur 
qo'on  l'a  prescrit  d'ouvrir,  et  lu  remjJis  les 
sillons,  en  guise  de  semence  ,  de  dents  enve- 
nimées: il  en  n;iU  dts  soldats  avec  des  glaives 
et  des  boucliers.  Moi-même,  moi  qai  t'avais 
donmi  le  prùst-rvaiif ,  je  dnvjus  pile  et  immo- 
bile, quand  je  vis  ces  f;uerriers  naître  tout  ar- 
mes, jusqu'à  ce  que  ces  enfants  de  la  terre 
eussent  tourné  les  uns  contre  les  autres  leurs 
épêes  fratricides. 

Mais  voici  i)ue  te  dragon  vigilant,  hmssé 
d'écaillés  retentissanl<s,  siffle,  et  creuse  avec 
son  poitrail  ()ui  se  replie,  un  sillon  dans  la 
terre.  Où  étaient  alors  tes  richesses  dotâtes? 
Uti  étaient  ta  royale  é|>ou!ie ,  et  l'isthmequi  sé- 
pare les  eaux  d'une  double  mer?  Moi  qui,  à 
les  yeux,  suis  mainienant  devenue  une  l>ar- 
bai-e,  moi  qui  maintenant  te  parais  pauvre 
et  coupable,  j'ai  soumis  au  soiimieil,  par  la 
puissance  de  mes  cb.irmes,  ses  yeux  flam- 
boyants; tu  as  pu ,  grâce  à  moi,  enlever  sana 
danger  la  toison.  J'ai  trahi  mon  père  ;j*ti  quitté 
mon  royaume  et  uia  juiria  :  l'exil ,  uù  que  ce 
fiki.je  l'ai  accepté  comme  une  faveur,  ikla  virgi- 
nité est  devenue  la  proie  d'un  ransseur  étran- 
ger :  avec  une  mère  chérie,  j'ai  abandonné  la 
meilleure  des  sœurs.  Mais,  en  fuyant ,  6  mon 
frère  !  je  ne  l'ai  pas  laissé  sans  mot  ;  et  là  seu- 
lement ma  lettre  s'arn'le  :  re  que  ma  main  a 
osé  exécuter  ,  elle  n'ose  l'écrire;  j'aurais  dft 

Am  wMDolif  pro  Kmine  dratibus  irupWi , 

NsMituretglsdinsMata^uc  iniirt  habel. 
Ipu  eg6,  ijuc  dedrritn  raediraniiia  ,  patliJs  irdi , 

CDm  TÎdi  suhitoa  arma  Irflcn  vîru«  ; 
l'ooM  lerrig;«iia(,racinui  inùerabilei)  TrAlre* 

Inlcric  atrïctai  cooi«ru«ni  niaoua. 
Perrigil  <cc«  drK»i()tHmii  crrpitaatibui  bormit 

Sibiljl ,  p|  lorlo  |>«KlofB  Trmt  buinutn. 
DiA'a  oprs  ubi  eranl?  ubi  rnt  libi  rrgjaconjuT  , 

(Juïfuc  mam|[cuiini  dnlinel  Utliinos  a<|Uai? 
lUa  r(jo,  ^uvtitti  «nm  nunr  drniijuo  barbara  faela, 

^uoc  tibi  >uiii  pauprr,  ouuc  libï  «tta  boceh*  , 
KlamniN  lubdutî  uediealo  luiniitt  aoinno, 

Va  tibi ,  «(ii«  ni|N>m ,  vrllera  tuta  dfdi. 
Frodituteilijflnitor,  n^ouin  patriaini]di'  reli<|(iï, 

MuDua  in  euitio  quodlibet  eue  toli  ; 
Virginitai  farta  Ht  pcregrini  prvda  btronis, 

Optiina  cam  cira  matre  rclirta  loror  ; 
At  nuo  tv  fugicDsiinc  me  ,  fjcnnane  ,  reliqui  : 

Dcticit  bue  uoo  litci-a  iivalra  Inco. 
Qui»!  facrre  auta  m«  ni ,  oon  oudet  irrtbrrv  dnlra. 

$ie  rgo ,  ard  teruni ,  dilacerauda  fut  *  ^  : 

Skc  lamcti  ciliinui  |  quid  etiim  pmt  illa  tîmmiii  T)  1 17. 
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moi-oiéne,  mab  an»  tu«  être  aussi  déchi- 
rée Ç9. 

Je  B'ai  pat  craist  cepeDdaot  (que  pouvats-je 
ea  ^fet  craindre  après  cda?)  de  me  conSer  à 
lamer,  BKMfiemiDe  et  d^  coupable.  Oùeslla 
dÎTÎDiié?  Où  uni  les  dieux  ?  SnbîsKMu  dans  Fa- 
UiDe  le  châiiment  que  nous  méritons ,  toi  pour 
la  perfidie,  moi  pour  ma  crédulilé.  Que  n'a- 
TODs-ooos  été  brisés,  écrasés  par  les  Symf^ 
gades  (6)  !  lies  os  seraient  alors  restés  ooUés  i 
les  os.  HAÏ  au  cid  que  Favide  Scy lia  nous  eût 
donnés  à  dérorN*  à  ses  chiens!  Scyllt  deraît  ti- 
rer Teogeanoe  de  Fingralitude  des  hommes  (7). 
El  celle  qui  fttnit  autant  de  flots  qu'elle  en  en- 
{louiit,  que  oe  nous  a-t-dle  aussi  prédpiiés 
daas  les  ondes  Trinacriennes  !  Tu  retournes  sain 
el  sauf  et  vainqueur  dans  les  Tilles  de  l'Héoionie; 
la  bine  d'or  est  offerte  aux  dieux  de  ta  patrie. 
Pourquoi  rappeUerai-je  les  filles  de  Pélias,  cri- 
minelles par  {Mété,  et  les  membres  d'un  père 
coupés  par  une  main  Tirginale  (8)?  Que  les 
antres  m'accusent;  il  te  âut  me  louer,  toi, 
pour  qui  j'ai  été  si  souvent  forcée  d'être  cou- 
pable. 

Tu  as  osé  (les  paroles  manquent  ji  mon  juste 
ressentiment) ,  tu  as  osé  me  dire  :  «  Quitte  le 
palaisd'i£.sOD(9).>  J'ai  ubéi,j'aiquitté  le  palais, 
accompagnée  de  mes  -deux  enfants  et  de  t<« 
amoar ,  qui  me  suit  partout.  AussilAt  que  les 
dianis  de  l'hymen  (10)  vinrent  fraj^per  mes 
oreilles,  qae  brilla  la  flamme  des  tordies  allu- 
mées ,  que  la  flûte  célébra  notre  union  par  des 


sons  pins  lameniabks  pour  moi  fzfîceu: 
trompette  fnnàwe,  je  fus  saisi*  d'épon 
sans  tosiefbis  penser  encore  que  le  crû 
aussi  odieux;  oepodam  ma  poitrine  écs 
cée.  La  fualeaocourt;  c  Hymen,  >  s'écrie 
c  Hyménée,  >  répètM-on  i  Fenvi.  PI 
voix  appro^ent,  plus  mou  mal  est  cmd 
serviteurs  s'âoignaient  pour  pleurer, 
cachaient  loirs  larmes.  Qui  eût  voulu  m'a 
cer  un  malheur  aussi  grand  ?  Mieux  valai 
moi  que  j'ignorasse  ce  qui  se  passait; 
comme  si  jeleuvais,rooD  ameéiait  au 
Alors  le  plus  jeune  de  mes  fib,  s'arrélai 
mon  ordre  et  par  curiosité ,  sur  le  seuil 
porte  onvene  k  deux  battants  :  c  Qnil 
lienx,  me  dit-il,  d  ma  mère  I  C'est  Jasa 
père  qui  préside  i  la  pompe,  et  qui,  ton 
vert  d'or,  presse  les  coursiers  attelés 
diar.  >  Soudain  je  dédiirai  mes  véieoia 
me  frappai  la  poitrine  ;  mon  visage  id6 
fut  pas  A  l'abri  de  mes  conps.  Je  voulais 
coulant  que  mon  ressentiment,  fendre  le 
de  la  foule,  et  arracber  les  feslims  qui  ser 
d'omenient  à  ma  chevelure.  Je  pus  à  peî: 
contenir  assez  pour  ne  pas  m'écrier  ainsi 
vdée  :  •  C'est  mon  époux,  »  et  pour  ne 
te  retenir  avec  mes  mains. 

0  mon  père!  qae  j'ai  outragé,  réjoui 
réjouissez -vous,  Colclios  que  j'ai  abando 
ombre  de  mon  frère ,  recevoz-moî  comra 
time  expiatoire.  On  m'abandonne,  et  j'ai 
mon  royaume,  ma  patrie,  mon  palai 


Cnien  me  p«U^  feinitu ,  jsmtjue  aorfoi. 
Nameniibinlïubi  dl?  MeriUi  «ibeamuiinilio, 

Tu  fnudû  pœnai ,  creduliUlû  ^o. 
ComprrMOf  utioioi  Sjoiplegiile*  ditisMal 

NottraijaeidhcrerfDlouibutowaluii, 
AbI  not  ScylU  npascanibiu  rouiiMl edeados , 

(bebnit  ingratii  Seyila  Docere  tirii) 
Quaqoe  vomit  Bodu  lotidem  loUdeiiic|iie  tfvorbet , 

No*  qiKMÎiM  Trinteria  loppoaaiswt  ai|ua  ! 
SmpMad  HttinoDiu  victorqiM  rerctinii  orbet; 

l'onitur  id  patrioa  aum  lana  deo*. 
Quid  rrTerain  Pelia  naUa  pirtate  noccutn 

Cmaque  Tîrginea  memlm  pakrna  inaau  t 
Vl  eulpfiil  alii ,  tibi  me  laudan  oeoeMc  «*t , 

Vn  quo  lum  UiUet  esse  coacta  Doeeui. 
AuBus  es  (»  juslo  deinnttiM  vt>rba  dolori) , 

Aasus  ea  ■  ^^tooia  •  dicere  ■  ccdo  doiiio  I  ■ 
Jutta  domo  cetsi ,  nalii  coiniUU  duobus 

El ,  qui  iiic  sequilur  aeiiiper,  amorv  tui. 
Ol  suMlODMlrailljmeo  canlalui  ad  aurcs 

Veiiil ,  eiaeccnso  lampades  îgae  iiiicatit , 
TiLûqucerTuiidilsorialia  carniiiia  whit. 


At  mibi  funena  Debiliori  tuba, 
Perlimui ,  d«c  adhue  tantum  sceliu  case  putabara 

Sed  (amen  io  tolo  peclore  frigus  eraL 
Turba  ruuot ,  et  ■  Hymeo  I  cUmaol,  ■  Uyneoa 

Quopropiorroxcstjboetnilii  prjus  craL   [qui 
UÏTeni  flebant  seiri  lacrimasque  tegebanl  : 

Quii  Tellel  tant!  nontios  este  auAi  ? 
Ue  quoque ,  qaicquit]  erat ,  potiua  BeseirejuvaLat 

Sed  tanquam  scirem  ,  mena  mt»  Uislisent  ; 
Cum  minor  e  pucris  jussiu  studioque  Tideadi 

Ctnulilil  ad  gcininc  limioa  prima  loris  : 
■  Ilioc  mibi ,  mater,  «bi  :  pompim  pat«r  ■  iiiqaîl 

Diicil ,  et  adjuDcloa  «brus  orgrt  equos.  a 
Pmlnius  abtcissa  plaotî  mea  pedon  teste , 

Tuta  née  a  digilis  ora  (uere  mr^is. 
Jre  animas  médis  suadebat  iaagmina  toi^ta , 

Sertatjue  com|>ositis  demere  rapta  comia. 
Vis  me  euntinui ,  quiii  sic  laniata  capitlos 

CIsmarem  ■  Meus  esl,  »  injîctTemque  maniu. 
Leie  pater  gsude  ;  Colchi  gaudete  MïcU  j 

Inffries  umbro  fratrii  babete  mei  I 
Dm-rur:  ■n.ikcisregoo  [Kitriaque  domoqoe. 


MEKOIDES. 


a 


E^ifttiwhTAaU  tout  ponr  moi.  Un  draf^on 
taoreaux  furieux,  je  lésai  domptth;,  el 
tpaÎB  rien  centre  un  seul  homme  !  Moi  qui, 
ilTiai3  l>reav;t^,  ai  repoussé  de.s  feux 
je  ne  saurais  édiapper  h  ma  propre 
M  Mn  encbanlemeots ,  mes  slmpt^i , 
M  lussent  sans  pouvoir  ;  et  je  n'ai  rien 
«le  U  déesse,  rien  des  oij-steres  sa- 
ffc  b  puissante  Uécate!  Le  jour  n'a  plus 
pooT  moi;  mes  nuits,  mes  veilles sunl 
TAon  aroe  infortunée  Be  goù\e  p\ni  les 
énoBÊn  da  i^pos.  Je  ne  puis  me  donner  à 
mmime  le  Mxnmeil  dont  j'ai  pu  endormir  un 
étfom:  mon  art  me  sert  mieux  pour  les  au- 
Rtqae  pour  moi.  Celui  dont  j'ai  proiéjfé  la 
lÉ.  B»e  rivale  l'embrasse  :  c'est  elle  qui  re- 
MBe  le  froii  de  mes  pnnes. 

hul-^re  m^me ,  tandis  que  tu  cherches  à 
ttec  valoir  auprès  de  la  compajjne  superbe, 
in  par^  à  ses  coupables  oreilles  un  lan- 
di^  d'elies,  peut-être  inveoies-lu  de 
KCusaiioQs  contre  ma  fi^pire  et  mes 
I.  Qo'elle  rie.  et  qu'elle  soit  jojeusc  de 
«eivittA.  Qu'elle  rie,  et  que,  fière,  dleséiale 
nr  b  poarpre  de  Tyr:  elle  pleurera,  et  elle 
brâSefa  de  feux  qui  surpasseront  les  miens. 
Tmqa'il  y  aura  dn  Fer,  de  U  flamme  cl  des 
aa  Téoéncux,  anrun  cuneniï  de  itiédée  n'é- 
cfcfpen  à  sa  Ten0eanoe. 

S  tes  prières  ne  peuvent  toucher  ton  cœur 
4rftr,  ècouTe  maintenant  des  parties  bien  hu- 
aiEai»  pour  une  ame  fiére.  Je  suis  avec  toi 

Ca^«(<  ^^ui  oofctt  ttraau  nias  irai. 
Wrnali  I  igiUif  poUii  tturoa^ur  furroU-*, 

taaaaoa  f»Uii  ftrionaime  viruiti  ; 
toa^^lma  |>tpuli  dnctu  mrdK4(il)Uf  ii;Qr«  , 

KoiTal»»  flammu  «fîufjrrv  ijutd  iiiraK? 
IfMweaalui  hcriMniue  nrtetquf  relia<]iiiiD(^ 

M  ^ ,  kil  flcnlM  Mcr«  pol«iitil  ■f'tinl  ? 
1U«  nAi  pila  éttt  ;  aortes  «igilontur  imarB  , 

?W  batr*  BÏMmin  prêtre  •nitinni  lialwi. 
^v  ■*  flau  pMMim  y  potui  topire  i]raruiu>in  ; 

CliliarC<ii*M  ^uam  mihifttri  ntt-ae^l. 
Q*«^trr«i(i  ,prUctainptcr4iUjr  arlui, 

ElMiui  tnMa*  \ilà  Ubuhi  balM^. 
ftrmUM  ei  ,  tlolto  doro  te  jatUre  m*nU) 

OsBr»  el  iDjiiMi*  BUribiu  apla  l(M]iii , 
il  bcirw  mormiua  inco«Dov«  criintiia  ÛaQi*. 

Iidaal  ti  viliU  licta  lit  illa  mtiM. 
Rt4f«t  fi  T^m  jaeMtniUtaiij  m  ottro  : 

FUiil ,  «I  ardorcf  riant  adukia  mtof  ! 
^9m  IvrmiB  Dunttw|uc  atiirrti  ni  «ticuf  |ur  vrof  ni , 

IkHiMlIcdcv  ouIIr)  inuttuirnl- 
Çmi  H  (»rlr  prrt»  |>rvn>rilia  U-rtr»  Ungiiui 


siippli.inie,  autant  que  lu  le  fas  souvent  avee 
moi,  et  je  n'Iiésiie  pas  n  tombera  tes  pieds.  Si 
je  le  semble  méprisable ,  songe  à  nos  enfants 
communs  ;  une  roarAtre  cruelle  poursuivra  de 
ses  rîfjiieurs  ce  que  mes  flancs  ont  porté.  lU  ne 
le  ressemblent  ((ue  trop;  cette  ressemblance 
me  touirhe;  cl  cba(}ue  fois  que  je  les  regarde, 
mes  yeux  se  mouillent  de  larmes.  Au  noni  des 
dieux  ;  par  la  flamme  et  la  lumière  que  répand 
ton  aïeul;  par  mes  bienfaits;  parnK-sd«'Hx  en* 
fants,  ces  gages  de  notre  oiDoar,  rrnds-nooi,  je 
l'en  con,nre,  celle  couche  pour  laquelle,  in- 
sensée !  j'ai  abandonné  tant  de  cho»:s  ;  que  je 
croie  à  la  vérité  de  tes  paroles,  et  reçoive  à 
mon  tourdessecoursdeloi.  Ce  n'est  pas  contre 
des  taureaux  ni  des  {pierriers  q^eje  t'implore, 
ni  pour  qu'un  dragon  sommnlle,  vaincu  par 
ton  art.  Je  le  réclame ,  toi  que  j'ai  mérité ,  toi 
qui  l'es  donné  à  moi  ;  c'est  par  toi  que  je  suis 
devenue  mère,  en  même  temps  qne  je  le  ren- 
dais père. 

Tu  demai^des  où  mt  ma  dot?  Je  l'ai  comptée 
dans  ce  dianip  qu'il  le  fallait  lalmurer ,  p'ur 
enlever  la  toison.  Ce  bélier  d'or,  loul  brillant 
de  celle  riche  toison ,  voilà  ma  dot.  Si  je  te  dis  : 
«  Rends-la  moi.  ■  tu  mêla  refuseras.  Madoi, 
c'est  ta  vie  que  je  l'aî  conservée;  ma  dot,  c'est 
la  jeunc-ise  greopie  (M).  Va  niainlenant,  per- 
lide,  cuiiipaie  à  ces  dons  l'opulence  du  fils  de 
Sisyphe  (1:2).  Si  lu  vis.  si  lu  as  une  épouse,  un 
beau-|>ci'e  puissant,  si  même  tu  peux  êlre  in- 
grat, c'cât  à  mui  que  lu  le  dois.  Je  veux  biun- 

NiuK  animîa  an4i  inh»  minon  rarii. 
Tam  tibi  >um  supplei ,  quain  lu  mibî  sept-  faùlî, 

Nk  nicror  auU)  1ho«  pn>cul>niase  p«l«. 
Si  lilii  luin  vilis  ,  co(iiniuiw)  retpicc  nalof  : 

SiL'viel  m  parlutdin  noTerra  nieoi. 
El  iiiitrium  liitiiln  libi  tunl ,  cl  imagine  lsn|;or, 

liil  ,  4]Mnlïm.i(lro,  lumîna  nmlri  niaili'iit. 
IVr  «iipvriw  r>m  ',  prr  aTiUr  lumiita  flaimnae  , 

IVr  nwntuni  et  luloi ,  pi|jnoni  oiutra  ,  JlltM  : 
Krililr  Coruiii ,  pr<i  qun  Int  rr*  iitutia  reliquî , 

A(I<1«  liJt-in  ilictjs  auxiliulnquc  rt'fiT. 
>rn  rffo  lciiii|>l(>rD  onlra  UunMque «iroaqu* , 

Uiquc  tua  icriieiiivicU  luiwcalnpc; 
Te  prU> ,  <|cieiii  iitrnii ,  i|urin  uob»  ipw  dnliiti. 

Cuni  ()ii<i  tuii>  pnritiT  fada  jiarciilc  |>arfiu. 
Unaubiiil  ((iiirm  '  cani|M  uuiuerivimiwillof 

Qui  libi  lalura  «rllui  antitlus  eraL 
AutTDt  illc  bHf»  villu  «prrialtilii  Durm 

Dos  iiira  ,  »  Quaii)  ■  diurri  ti  tibi  •  mlir  »,  ni'ijra^ 
Plis  moa  lu  Kiiipira  ;  ■)»»  est  mca  Gr<ijii  jiomlut  : 

I  niiDi^,  Sioypkiax,  impmlie.  ronfirrn|m.  StkS 

Qiuid  mit  j  hi\m\  Ii3l>ct  nuplani  kocoruinfpie  polrabi»  f 
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l'M...  Mais  qu(î  seri  J*anDon™r  d'avance  le 
i-hliimenl  ?  I*a  colère  mfanled't'OVoyaliles  me- 
naces; j'irai  où  me  conduira  la  ailcip.  Pcul-<îire 
me  repeniirai-jn  ik  ce  que  j'aurai  laii  ;  mais  je 
rac  rc|>cûs  aussi  d'avoir  veillé  sur  Us  jûars 
d'uD  époux  infidèle.  Je  lai^ise  à  l'aiie  au  dieu 
qui  nuiaieuaui  agile  moa  cœur;  je  ne  sais 
ciuel  projciaHreui  médite  mon  ame. 


ÉPITKE  XlII. 

LAODAIIIK   A   PM>TÈ!»ILAS. 

l^aodamie  rÊmonienoe  (1)  »  eDvde  le  salut  à 
son  époux  rÉiiionitn  qu'f^Ue  ainie,  et  scu- 
baiteque  ce  salut  |>arvtuiiucuiicllcradress<.'.Li 
renommée  publie  que,  rett-nu  par  tes  vents,  tu 
restes  ù  Aulis:  ah!  quand  lu  nie  fuyais,  oti 
étailHl  ce  vent?  Ccst  alors  que  la  mer  aurait 
dfl  résister  à  vos  rames  :  c'était  !«  temps  où 
m'eût  servi  la  Fureur  des  ondes.  J'aurais  donné 
plus  de  baisers,  fait  plus  de  prières  à  mon 
époux;  et  il  est  beaucoup  de  choses  que  je  vou* 
lais  le  dire  encore.  Tu  as  précipitamment  quitté 
ces  lieux  ;  le  vent  appelait  U»  voiles;  c'était  ce- 
lui que  désiraient  le»  maleluis,  maïs  non  pas 
moi;  ce  vent,  favorable  pour  les  natitoniers, 
ne  l'élail  point  pour  une  amante.  Je  ui'an-ache 
i  tes  enibrassemenis ,  Ptx)iésilas  :  et  ma  lanf^ue 
laisse  inachevées  les  prières  que  je  t*adrcss:ùs  : 

llnc  iptnm ,  iD^tui  <)U(>d  poln  rw»  ,  mnim  Ml. 
QtiiM  pi|iii4lcnii«tiiluin...S«l  <fuid  prBilicMV  pœoain 

AUiuct  ?  lufrraln  jMrturil  ira  mioM. 
Ou»  r«rcl  ira,  wtjuitf  :  Eicti  tortauc >)ig«btl ; 

1^1  piget  infido  oonioluîiM' TÏro. 
Vitlcritiita  JFii*,qm  nuocmrt  pecton  vrrwt^ 

MearMtjuideerte  m«u  rnea  majui  a|;il. 

EPISTOLA  XIII. 
LAnDA.UU    VRUTESILAO. 

AiiUit  et  optai  dinkni ,  <]iio  millitur,  îro  ulutfin, 

llnmonit  llfl^iiiiiaifl  Laoïlamia  liro. 
Aulidc  t£  (ania  t*\  Tcnto  ntinpiilr  monri  : 

Ah  I  in«  f|aura  fn|;em ,  hir  ubi  Troliii  ent  l 
Tiini'  frrta  debuennl  totrii  obiiilcre  remit , 

lllud  cral  asvii  atilr  triiipiis  a([uiii  : 
Ok^'U  pliira  «ira  inaailBlaijuc  (iliira  drJîsKm, 

t'!(  ■uni,  qDie  f i>liii  dit^ff  plnra  libî. 
tlaj'iuaet  ki»e  pncG<-pi ,  et,  (jui  tua  vAa  vorant, 

Qufm  Mi(>crcnt  oauta* ,  nnii  pgo ,  rcnttli  rrat  ; 
VaRtui  eral  Dautii  aptut ,  ni>ii  aptui  anuilli . 


elle  put  à  peine  le  dii'e  un  trliile  adieu.  L'î 
péiueux  Borée  avait  soulevé  et  tendu  le^  voiles 
déjà  mon  clier  Prutt'silas  était  loin  de  moi. 

Tant  que  j  ai  pu  rejjardcr  mou  époux ,  j'ai 
prb  plaisir  à  le  regarder,  et  mes  yeux  n* 
pas  cessé  de  suivre  les  liens.  Je   ne  [Kiuv 
plus  t'a  [terre  voir,  et  je  pouvais  encore  ape 
voir  tes  voiles;  mes  refjanls    relièrent  long- 
tempe  attachés  sur  elles.  Mais,  quand  je  ue  tis 
plus  ni  toi  ni  tes  voiles  Fugitives;  quand  je 
n'eus  plus  rien  à  contempler  que  la  mer,  et  que 
la  lumière  se  fut  enfuie  avec  toi ,  on  dit  qu'au      , 
sein  des  léucbres  qui  m'en\irouoait-ut ,  je  tom^H 
bai ,  privée  de  sentiment ,    sur  mes   genou^^ 
fléchissants.  A  peine  mon  beau  père  Ipliiclus, 
k  peine  le  vieil  Acaste,  à  peine  ma  mère  éplo- 
rée,  purent-rIs  ,  avec  de  l'eau  {jlaL-ée,  i^rvenir 
il  me  ranimer.  Ils  me  rendirent  un  pieux 
inutile  service.  Je  leur  repi-oc^he  de  n'avoir 
permis  ù  une  infortunée  de  mourir. 

Avec  l'usage  de  mes  sens  revint  auiisi  le  sein 
liment  de  ni&  douleurs:  un  lé{ptiiiie  amour 
dévore  mon  chaste  cœur.  Je  nedonae  plus  au 
soin  aux  apprêts  de  ma  clievt^lure  ;  je  n'ai 
plus  à  me  couvrir  d'un  véicineut  tissu  d' 
Semblalile  à  ceux  qus  l'on  croit  qu'a  frappa' 
de  son  thyrse  le  dieu  à  la  double  corne,  je 
vais,  çà  et  ta ,  où  me  |>ousse  mon  détire.  Les 
loères  de  Phylacc  {'2)  viennent  k  moi  et  me 
crient  :    c  Ttevéts,   Laoïlamie,  ton  nianiejo 
royal.  »  Moi,  que  je  porte  des  vèiemenls  char- 

Solvorib  ampinu,  Pto4c«iW,tiio, 
LiiiBuaijue  mandsntii  Trrba  ini|terrpcU  rrlîiinil , 

Vi\  illud  polui  diofiv  Irisls  Valir. 
Ini;ubuil  Bnrrai  .ibrrpUi|nr  vrXê  trtmilîl, 

Jiir[H|ur  iiirtii  \nnçe  Frotmîlaua  ml. 
Otim  pnlui  «putrlare  nnim,  gpectare  juvilat, 

Sumquc  tuoa  ocuIm  utque  lo-ala  meit  ; 
L I  le  DOC  |)otrrani ,  polcnin  tua  «eU  ritlere  , 

Vria  diu  vullut  dcliouFTP  in«oa  ^ 
Al  pn*ti)uaiii  ftrc  Iv ,  arc  vi-la  Tugacta  «idj , 

Kl,  <|tii>d«prctarefn  ,  nil  nïst  pooUucral, 
Lut  qu(K|ue  Irrutn  abtît ,  IcncbriaeaMogui»  oWitn 

SuMiduo  ditur  procubuiaK  gma. 
Vix  taner  IpbicJDS ,  rn  tne  urandsvot  Aa«l(u  ^ 

Vitmilcr  Ralidn  ramla  n-rreit  ai{aa. 
Ofllcium  fctftt  piom,  led  iiiutjic  nokii  : 

lodignor  aiÎH-r»  nonlicuÎMS  mort. 
Ut  rrdiit  animiu  ,  pariMr  n>dirrr  dolarM  ; 

Pecton  IrgitiiiiUK  casta  momorditamor. 
Nfc  mibî  ptrlrinIiM  enni  rd  prebere  capillna, 

Nm  liUt  aiinla  corpora  thIc  tq>i. 
llti)uai  pampinea  (eli|;iM«BicorDigFr  liuta 

CffdiUirjbucilluc,  (|uoruior  fQit,ru.  34f 
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fféi  de  pourpre,  i&ndis  qu'il  porte  b  (ruerre 
»■•  les  rempans  d'IIion  !  Moi ,  que  je  peigne 
m  d^relure,  tandis  qa'un  ci^ue  pt»e  sur  sa 
MKlHot,  que  je  prenne  tie  nouveaux  vi^te- 
■oMs,  et  mon  (^ax  de  lourdes  armes!  Je  lâ- 
cherai qu'on  poisse  dire  que  j'ai ,  par  ce  dé»- 
«rJrt.  imiiê  les  peines  ;  H  c'esl  dans  l.i  iris- 
laaeqae  je  paierai  ce*  temps  de  paerre. 

IVÏDce  du  sang  de  Priam,  Pâiis,  dont  la 
fEsoté  fil  le  malheur  des  lieos,  sois  un  ennemi 
i«lti  impnîssaDt  que  tu  fus  an  hôte  irg^ral.  Je 
>nadnii,oa  que  tu  eiisses  liai  l(>s  traits  de  ion 
ipvnm  d«Tàiare,  ouqueles  liriis  lui  eus^tent 
éèpfcii  Méoëlas.  6  toi  tju'.-igiio  trop  le  souvenir 
iTaD  rapt,  qoe  ta  ven{;eance,  hélas!  fera  couler 
AibniMl  Dieux,  je  vous  en  conjure,  éloipnei 
4tMMWC8  présage  sioisirc,  et  <|ue  mon  époux 
canacre  tes  armes  à  Jupiter,  qui  aura  permis 
•oa  retour.  Cependant,  je  vis  dans  la  crainte, 
et  flaque  fois  que  je  songe  à  cette  fatale  fpierre, 
BM  brnca  oonirnt  comme  la  neige  qui  Tond  au 
•401.  llioa,  Ténédos,  le  Simuts,  le  Xanthe, 
fUa.  sont  des  noms  qui  me  font  peur  presque 
le  son  même (5). 

(oo.  il  D'eiïl  |>as  osé  ravir  ce  qu'il  n'vût  pu 
r,  cet  hôte  perfide;  il  connaiïsaît  ses 
1.11  étiiii  veau,  dii-ou,  tout  couvert  d'or, 
A  poruit  sur  son  corps  toutes  les  richesses  de 
UPttryeie.  Il  était  puissant  par  sa  flotte  ci  par 
Ks soldais ,  instruments  des  guerres  terribles  ; 


cl  pourtant  quelle  faible  (vinie  de  Imr  empira 
les  rois  y  entraînent  aveceaxT  Voili,  fille  de 
Leda .  sœur  des  jumeaux,  voil'i  ssu^  doute  ce 
qui  a  iriumphé  de  loi  ;  voilà,  je  le  crois,  «  qui 
a  po  être  si  funeste  aux  Giecs.  Je  crains  je 
ne  saLs  quel  Hector  :  Pirin  a  dit  qu'Hector  di- 
rigeait de  sa  main  sanguinaire  les  cruelles  ba- 
tailles. Garde-toi.  si  je  te  suis  chère,  de  cet 
Hector,  quel  qu'il  5oit  ;  conserve  oe  nom  grave 
dan»  Ion  souvenir.  Ues  que  lu  l'auras  éviié. 
n'oublie  pas  d'fviîer  les  autres;  p«nse  qu'il  y  a 
là  beaucoup  dUfCtora;  et  ticLo  de  te  dire, 
loulfs  les  fois  que  tu  te  disposeras  à  cunibailre: 
<  Laodamie  m'a  recommandé  d'avoir  piiié 
d'elle.  > 

S'il  faut  que  Troie  succombe  sous  les  e^orii 
du  soldat  grec,  qu'elli:  touihe  sans  qu'il  t'en 
coûte  une  !ejile  blessure,  ^ue  Ménélascombatts 
et  qu'il  marche  aunlevani  des  enoeinis  ,  pour 
enlever  à  Pirii  celli*  que  Paria  lui  a  ravie.  Qu'il 
sejette  dans  la  mêlée,  et  i|ue,  déjà  «on  vain- 
queur par  la  juslice  de  sa  cause,  il  le  60il  encore 
par  ses  armes.  C'est  à  on  époux  d'aller  au  mi- 
lieu de  l'eanemi  reasaisir  son  épouse,  'la  cause 
est  diffcreuie  :  ne  combats  que  pour  défendre 
la  vie,  ei  [louvoir  n:vcnir  iJaos  les  bras  fidèles 
de  la  maitres&e.  Dardaniens ,  je  tous  en  con- 
jure, du  tant  d'enuemis.  u'eo  épargnez  qu'un  ; 
que  mon  sang  ne  coule  pas  de  ce  corps.  Ce 
n'est  pas  à  lui  qu'il  sied  bien  de  cuuibaitrc  un 


I  iMtm  l^bflictijeit  rt  tnihi  clamaat 
i  laittÊ  r*(ilM  ,  Laodamii ,  tinai  I  a 
I  JfiayffMB  MionlM  rooriec  rnln, 

Mb  Mifc  lUicii  nonibui  ille  ^ent , 
IfM  wm»  rKbr,  |iUa  capol  ille  pmnaUir , 

V*  W'n*  *w*» ,  ^n  vir  •mu  ttni  1 
Qm  pOMM*  ,  «fualora  taM  imiLaU  lalxifri 

I^ictr,  «t  Wakih  tnnpon  Intlis  agam. 
Pli  Piri  Pmmîda ,  dsRiao  furaiMc  ttuirum  , 

Tarn  û  iwiitifl  inrn,  quam  nulua  Loifc*  mj. 
^■>  W  T«iuh«  bcif m  cuIiicmc  nurita  , 

AbI  iUi  «rllrm  tlîtplicuiiMi  Inam. 
Tb  ,  ^ai  fra  nfla  niininni ,  MrneUt ,  UbofW 

Un  mitu  ,  ^uaia  tuulti>  (Icl»lii  allor  rrii  ! 
^1  iprraar,  a  ootiu  omea  rruioiple  ùtiutniin  , 

liai  iK  ttdtu'i  vir  mvtu  ariui  Juvi. 
^  tUMa  ,  ^aoUa  lubiil  initerabile  bclluui  ; 

Hn(«  an'm  UmtBm  K>lt  madmii  tuot. 
Hmk  ThmIo»  Siniol«iu*  cl  Xaiilbui  el  IJ« 

K«uaa  tanl  ipag  peut  Utnrada  wpo. 
''■i^Vtawonis ,  ni»!  w  ilrlrnilrn  ponrl , 

ifmnl  ;  TÎm  ooifral  ille  «ui*. 
*«riii,BtbaH  cfl,  raBll«i|>c<Ubilif  auro, 

Qv|ui  loo  Phry^i  corporf  fcrrct  o|>r|  j 


CInM  Tiriuiiw  poleni,  prr  qnx  hn  MU  fjctuatvr: 

Et  Hf]tiilur  tvgni  para  quota  qn^mquc  lui  7 
nia  egti  te  Ticlam  ,  cnnsnn  hrix»  ^mttiit , 

Suipieor^  baw  Dînai*  poase  noct-rfi^ulo. 
Ilectora  aKctoquem  tiinra  :  Tarit  HpcUtj  ilitii 

Frrrta  Mngainca  bella  moTrrr  manu. 
Heclora  ,  quiiquia  ti  aal ,  li  lutn  libi  rara  .  rairtu  : 

Signilum  mcioori  {>ec(vro  nomcn  babc. 
Hanc  ubi  vilaria ,  alio»  Titaro  meinrnlo  , 

El  multoa  illic  Urclorat  «ap  |iula  ; 
El  ta«ito  at  dicai,  quolic*  puijnarr  panbi*  , 

«  ParceremejuMit  Laodamia  ajbi.  • 
Si  radcn  Arguliut  faa  ert  tab  milita  Trojiitn  ; 

le  quo^DC  non  allom  vulnua  liabtnlf  radal. 
Pugoelct  advenoi  lendal  Menelici  ia  b<^tlea  , 

t/l  rapiat  Parîdi ,  qnam  l'ariv  aota  «ibl  ; 
trrtMt  cl ,  auta  qnrm  TÎnf jt ,  *iiic<l  cl  annii  : 

Hoalibui  «  mcdiis  oupta  («leiidt  vira  Ml. 
C»as9  lUB  Ml  ditpar  :  lu  boluin  viinv  pugoa 

loqus  )>ioi  domina  p<wte  redire  lînui. 
Parcilo  Dardanida  ,  do  foi ,  preeor,  boalibua  uol , 

Pie  meua  n  llto  corpore  «ao^oia  rai  : 
Non  eil ,  qucm  dernt  nudo  coorurrere  frrm , 

Scta^uc  in  nppoiilni  prclnr*  frrre  riiaa  j  9i 
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fer  DU  ^  la  maio,  et  d'opposer  aux  coups  des 
^erriiTS  ud  cœur  iolréi^e.  Son  arileur  se  à- 
gnalebien  mieuxdaas  l'amour  qucdans  les  ba- 
lailles-  Qued'auires  fassent  la  {guerre;  Protè- 
silas  doil  aiiQ«r.  Je  l'avout^  inatntetiaDi,  j'ai  vou- 
lu le  rappeler,  et  mon  cœur  m'y  (-«riait  ;  mais 
bcrarale  d'un  raauvab  au{}ure  arrêta  ma  lao- 
p,\Èe.  Lo)-squc,  partaoi  pour  Troie,  tu  voulus 
^anriiir  la  porte  de  ion  père,  ion  pied,  heur- 
ta rrt  le  seuil,  fut  un  prcufrc  de  malheur.  A  «lie 
vue,  J4j  {{émis,  et  je  me  dis  en  secret  dans  mon 
oceur  ;  «  Que  ce  soit  là,  A  dieux  !  le  présaf^r  du 
recour  de  mon  éf)oux  I  >  Je  le  fais  aujuurd  liui 
CM  aveu,  pour  que  lu  ne  le  laisses  pas  empor- 
ter à  la  fureur  des-armes  ;  fais  que  tuuiea  mes 
alarmes  s'éraDouisseni  dans  les  airs. 

Le  sort  a  marqué  aussi  pour  une  fin  déplo- 
rable le  guerrier,  quel  qu'il  doive  élre,  qui,  le 
premier  des  Grecs,  loucbera  le  sol  iroyen. 
Malheureuse  celle  qui  aura,  la  première,  à  pleu- 
rer la  mort  d'un  époux  1  Fassent  les  dieux  que 
lu  b'aspircspas  à  te  montrer  intrépide!  Parmi 
les  mille  vaisseaux  des  Grecs  (4/,  que  u  poupe 
aborde  la  dernière;  (|ue  la  deniiêrc  die  rende 
les  ondes  déjà  fatiguées.  Je  te  donne  aussi  cet 
avertissenient  :  sors  du  vaisseau  le  demier; 
cette  terre,  pour  que  lu  l'empresises  d'y  des- 
cendre, u'esl  point  celte  de  tes  pères.  Quand 
tu  revieiKlras,  que  la  rame  et  la  voile  donnent 
à  la  carène  une  impulsion  rapide ,  et  arr^e  ta 
course  h:iliveau  rivage  de  la  pairie. 

Suil  ((uc  Pbèbus  se  cache^  soit  qu'il  fournisse 


sa  carrière  au-dessus  de  la  terre ,  tu  es 
moi,  [«odani  le  jour,  tu  es  pour  moi,  peodJDt 
la  nuil.  un  sujet  de  douleur;  il  est  lottletÎMS 
plus  grand  la  nuit  que  le  jour.  La  nuit  a  dm_ 
charmes  pour  la  jeuot;  tille  dont  le  cou 
sur  un  brasqui  l'entoure.  Je  fioursuisdans 
couche  solitaire  des  songes  oiensongers  :  taac 
que  me  manquent  les  joies  véritables,  les  dusses* 
meplaiitent.  Mais  pourquoi  ton  image  s*offre-l> 
elle  pile  â  ma  pensée?  Poui-q uoi  de  ta  irancbe  ne 
me  vient-il  souvent  que  des  reproches?  Je  m'ar- 
rache au  sommeil,  et  j'adoi'e  toutefois  tessimu- 
lacres  de  la  nuit.  Je  n'oublie  de  faire  fum^ au- 
cun auiel  de  la  Thessalie:  je  prodigue  l'enceiu, 
je  l'arrose  de  mes  larmes,  et  la  llamme  s'étend 
et  brille,  comme  on  la  voit  s'élever  de  la  Uba- 
tioD  d'un  vin  pur. Quand  donc,  à  ton  retour,  le 
pressant  dans  mes  brasavec  amour,  m'évanoili- 
rai-je,  languissante  de  joie?  Quand  viendra  le 
jour  où,  «ntin  réuni  h  moi  dans  une  môme  con* 
che,  tu  me  raconteras  leïi  iHÎllanls  exploits  di 
champ  de  bauille  ?  Tandis  que  tu  me  les 
diras  quelque  plaisir  que  j'éprouve  à  l'écoa* 
1er,  lu  prendras  ce|iendanl  beaucoup  de  bai- 
sers, tu  en  donneras  beaucoup.  Il  y  a  toujours 
un  grand  charme  à  suspendre  ainsi  les  paroles 
d'un  récit  :  cette  douce  iuterrupliun  dispose 
bien  la  langue  à  le  reprendre.  Mais  quand  j^ 
songe  à  Iruie,  je  songe  aussi  aux  vents  et  k 
mer  :  et  l'espérance,  bientiït  vaincue,  cède 
anxiélés  de  la  crainte. 
Ce  qui  m  alarme  eacore,  c'est  (^ue  les  v( 


Forliui  ill*  potot  loutto ,  quant  pu[;Rat ,  «aure  : 

tlrlla  gmnt  alii ,  Protnitaut  antel. 
Nune  (alcor,  vo\n>  nxant*  aaimatt^ap  fprvhol  ; 

Subatilît  auapkii  lingua  timurc  inali. 
Cum  (oribui  Telle*  ad  Trojan  nire  pateraù, 

Tcf  tiiui  oFTfDao  limine  iisoê  iledil. 
Ul  vidi ,  iDgemui  tacileqtic  in  prclore  diiï 

t  Sifriia  rcvenori  sint ,  pncor,  isU  viri  T  * 
lise  tibinunc  irrrru,  ac^'a  aaimoRatin  armîs  - 

Fac  Ricut  îii  Trntoa  bic  linior  omiiii  cal. 
S<>ri(|iK>ifuc  UHrio  i]urin  fatn  dnignal  itit(|ao, 

Qui  primui  naniûin  Troatta  tan^l  famiintii. 
loI«lis  ,  quoB  prima  tirtim  lo^^il  «drrtiliiru  ) 

Dl  taciaol ,  ne  lu  strrnuua  nse  «rlia  f 
I^tl^r  mille  nica  lua  ait  tailleiîma  ptippîa, 

Jam(|ue  fatJgalaiiilUcna  verKta({uH. 
Iloc  (juo^ue  prvmonro  :  de  uvc  Bovimiinui  eii  ; 

NoB  est ,  qiio  propem ,  terra  patrrna  ULi. 
Cura  lenio ,  rrinoquo  more  vrIoqiM  csriaam  , 

Jaque  luo  oclerrm  lilure  liilc  graduro. 
8tip  latcl  l'birkui  ira  trrria  aiUtft  eittat, 

Tu  ntitii  l-je<!  dolor,  tu  inihi  uocK  Tcais  , 


Jioc.it  tamro  quam  Iner  msgifl  :  not  ^ta  pwUîi , 

(joAnirn  5U|ijM>tiluii  colla  laeerlui  babd. 
Aucupor  io  Irdo  rnrndam  ro-lihr  moiom  j 

Dum  carvi>Trri«,  gandîa  falua  jurant. 
Sed  tua  car  nabi*  palln»  Mcurril  îmageT 

Cor  Teoil  a  verbia  inulla  qnerela  luisT 
Cicutior  lomno  ,  aimulao-aquc  Doctî»  ad«ro  ; 

Niilta  caret  fuiiio  Thcwaliaan  ini.y>  : 
Tura  damus  Ucnin<iiu|ue  anprr,  qua  tpana  rrlacet , 

Ut  lolelaffuto  iur|;rtT  flanima  nirro. 
Quandu  rjo  ,  Ir  rrdurrin  rupidix  ampleu  lawrlîa  , 

[.anguida  Ictitia  i^lrar  ab  ipw  mra  ; 
Quanilu  eril ,  ut  Irdo  in«rum  b«ne  jnncln*  in  uno 

Militin  reterst  iplendtda  faila  Iuib? 
Qun*  mibi  duin  r«f«ns;  qnomvii  audrre  jarabit; 

llutla  lainrn  capiea  oscula  ,  mtilta  tiabia  : 
Stftiiptf  m  bin  aplfnaiTanlia  «crl>a  rciittunt; 

rromUorntdulfîi  Uii|^a  trffrrtimon. 
Sri  rnmTrnja  ttibil.  itibeunt  «enlique  frrtiim^itf  ; 

Sprabona  Killidlo  rictaUmirecadit. 
Ilnr  quoquc  ,  quod  weaû  prohibent  rtir«  nriau . 

Me  moTct  ;  invilK  îre  paritjt  a^mti. 


IIÊROIDES. 


MEntivat  U  raer  aux  vaisseaux  ;  et  vous  vous 
ApaaexA  braver  les  ondes. Quivoudrait,  toni- 
fie fc  ïeot  s'y  oppose,  retnurnpr  dans  sa  pa- 
ire? El  vous,  oulgrc  l-s  n»enac«  de  h  mer, 
wfiuieift  Toîle  loin  de  la  vAtre.  Neptune  ne 
pas  une  route  vers  la  \ille  qu'il  a 
Oà  altet-voosif  Keçagncx  cliai^un  vos  de- 
Grecs  ,  cil  allta-vous?  Entendez  les 
qai  rcfuscul  de  vous  servir  :  ce  n'eut  pas 
ïoodain,  c>st  une  divinité  qui  cause 
.  Que  redemande-t-on ,  une  infâme 
dans  cette  guerre  terrible?  Tandis 
qa'S  en   est  temps  encore,  vai&seaux  d'Iua- 
cftw  ÇSi  t  que  les  voiles  vous  rannènent  !  Unis 
IMiniiKH  les  rappeler?  Loin  le  présnfje  de  ma 
qat  les  rappelle!  Qu'une  binse  favora- 
les  flou  apaisés! 
l'envie  le  «on  des  Troyennes,  qui  pourront 
Hiiimir   en  pleurant,  aux  funérailles  des  leurs. 
«wirrcBsemi  près  d'elles.  La  nouvelle  fian- 
ce plaoen  de  ses  pr<i|>res  n>ains  le  casque  sur 
btéiedeaiiavaillani  époux,  et  luidunuera  des 
■mes  bonùddes;  elle  lui  donnera  des  armes, 
H,  «s  les  doniuni,  lui  prendra  des   Irais^rs 
(aaÎM  qaî  aeroni  bien  doux  pour  tous  deux); 
tkeaoaumpagnera  le  {guerrier,  lui  prescrira  de 
meiir,  et  lui  dira  :  t  Fais  en  sorte  de  rap- 
pflvrceB  armes  à  Jupiter,  i  Celui-ci,  empor- 
ta» le»  reooamaodatkuu  récentes  de  sa  roai- 
tmK,  M  eocnbaura  qu'avec  prudt^nce,  et  (our- 
muvue  vers  ses  foyers.  A  son  retour,  elle 
bMcra  son  bouclier,  lui  enlèvera  son  ca.v|ue, 

Qm  *flil  (M  aatruni  fittAo  pivhibrntc  rrrurtîT 

lfww*D  non  firaMilvr  >rpUifiu>atl  urlHin. 
Q«A  mtit?  Votru  iiuiMiue  redite  doou*! 

\ao  ««btti  fvam» ,  naminM  îita  oioni  nt. 
,'iij  ftùiur  tHrU>  Dtit  lurpU  aduUrra  kvItoT 

4r(^ttiJ  ifontoco  bsdTUptwn  ir^oraiitit  abwto, 

■batea*  mnpoiilM  aun  (pcunJel  aqiui. 
Tnate  ioviim  ,  ^a*  »>"  UcrimoM  luontm 

Ftwn  eoBnianti .  net  (mocuI  hoiUi  eril. 
Ifi  MM  nanibu  iotii  non  fl«pti  nurito 

la|wa  p(«ia  Urb«rMiuc  imia  dabil . 
inaaMit ,  tmm^of  «rina  imhit ,  «imul  OKmU  iuiii<-l , 

llii|Wii  «Mail  dflln  duobui  «rit , 
ISAMrtfB*  Ttnini ,  4abit  «I  mindaU  ttwtû  , 

ïi  Cm!  ■  Ecbraa  ÙU  Um  annn  Jtiri  t 

I  J<wiiaM  uuiHbU  rvcRita  Mcutu 
'  h|MtilMuU  ,  fwpktf^w  lUiDiniii  ; 
IsHtkae  rciiiu  clypcuni  gilMiii^iir  «lulvet , 

bofirtiiat  au  pecton  l«na  itnu. 


et  rece\Ta  sur  son  sein  sa  poitrine  faij^ce.  Nons 
vivons,  nous,  dans  l'incertîlude  ;  nous,  l'anxictc, 
la  crainte  nous  force,  à  remanier  comme  réel 
(OUI  ce  qui  est  possible. 

Toutefois,  tant  que  lu  comballras.  que  tu  por- 
teras les  armesdans  uneaulrepartie  du  monde, 
une  im3{;e  en  cire,  que  je  iMw>sède,  me  retracera 
ion  visage  (G).  C'est  à  eÙe  que  j'udresse  les  mot» 
tendres,  ks discours  qui  te  sont  destinés;  c'est 
elle  qui  reçoit  mes  embrassemenla.  Crois-moi, 
cette  image  est  plus  que  ce  qu'elle  paraît  :  pnHe 
à  la  cire  la  parole,  ce  sera  Protêsilas.  Je  la  consi* 
dère,  je  la  presse  contre  mon  sein,  comme  mon 
époux  véritable  ;  et,  comme  si  elle  pouvait  ré- 
pondre à  mes  paroles,  je  me  plains  à  elle.  Je  le 
jure  par  ton  retour  et  par  toi-même,  qui  es  ma 
divinité,  par  les  doubles  llambeaui  de  l'Amour 
et  de  l'Hymen ,  ynr  cette  léte  que  je  voudrais 
voir  blanchir,  que  je  voudrais  que  tu  rapportas- 
ses; j'irai,  comme  ta  ctimiia^pie,  partout  où  tu 
m'appelleras,  soit  qu'il  t'arrive  ce  qu'hélas!  je 
redoute,  soit  que  tu  survives  à  la  guerre.  Une 
demii-reei  courte  prière  terminera  ma  lettre  : 
Si  tu  es  jaloux  du  soin  de  ma  personne,  soisle 
du  soin  de  la  tienne. 


ÉPITRE  XIV. 

HVeERUMESTAR  A  LYRCÉE. 

1 1  y  pcrmuestrc  envoie  celle  Ieiu*e  au  seul  qui 

Noi  lumui  ÏDiTrtc  ;  iim  sniius  omoia  «oçit , 

Uiw  {HMsunt  6eri  ,  fadA  puUre  limor. 
Duii)  Umro  anoa  B^rU  iliTfrto  miln  tn  wW  | 

tju«  rrferat  *altua  nt  mibi  cpra  tuoa. 
llli  bhnditiaa,  illi  tiU  ddtitl  vrriM 

Didinuf  ;  amples w  aocîpil  ilU  mew. 
Cttdf.  mibi ,  pluB  nt ,  iiuam  quoJ  Tidealiir,  imago  : 

KAde  Monia  «r» ,  Pro*PiiIau»  «il. 
Ilauc  tpccio  Ifneoqoe  ainu  ^«ro  conjugetero, 

El ,  UDquain  poMÎl  TprUa  refcrro ,  queror. 
IVr  reditus  carpu(i)tu!  tuum  ,  iii«a  nDiiiiua  ,  juru , 

IVnjuc  parM  aninii  eonjugiiqocfacea, 
Prp]ae  ,  <|iitMl  ulviJeaai  cani*  olbcrecaiiillia, 

Qnoè  tccam  puasia  ipM  relerre ,  npiil  : 
Me  tilti  venluniu  Mniilein  .  iguocuimiue  vocaria , 

Sive  i|ni>d  heu  limeo ,  ïitt  fcujierfctea  eria. 
Chiiiia  iiiainlaU>claudctar«pt»lnU  patto  : 

Sil  libi  ctifa  mei  ,  ait  Ul"i  cura  lui  I 

l-riSTOLX  XIV. 

UVPiiHU.N£S1IV&   LYSCEO. 

Miilil  nï[*rinotr»lrt  Hc  loi  modo  fraU-itm  mû  j  I 
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lui  resie  de  tous  les  frères  que  uafjuùrc  elle 
avait  :  la  foule  ùes  autres  a  péri  par  le  crime  de 
leurs  é[K)Uses  (1).  Un  me  lietil  eofcriuoc  dans 
une  prison,  et  cliar{jée  déchaînes  pesaote^i.  La 
cause  de  ces  tarlurRi,  c'e&t  ma  vertu.  Parce  que 
uu  luaÎD  a  craint  de  ploii(;er  un  {>laive  dans  une 
puitriae»  je  «ils  coupable:  on  me  louerait,  si 
favais  usé  ce  forfait.  Mieux  vaut  être  coupable, 
que  d'avoir,  à  ce  prix,  plu  à  luoo  père.  Je  ne  puis 
roufjir  d'avoir  les  iiiainn  pures  d'un  meurtre. 
Que  mcm  père  me  brûle  des  feux  que  je  n'ai 
point  voulu  profaner;  qu'il  agite  contre  mou 
visage  les  torches  qui  servirent  aux  cérf^munies 
nuptiale»,  ou  qu'il  m'égorge  avec  l'inutile  glaive 
qu'il  ne  livra,  alin  que  îs  mort  que  n'a  point 
reçue  mon  épuux,  moi  éjwuse,  je  lu  reçoive  ;  il 
n'obiieuiira  cependant  puinL  que  ma  buuclio 
mourante  di%e  :  <  Jemercpens.  *  Tu  ne  peux 
pas,  toi ,  rebeller  d'avoir  été  vertueuse.  Que 
Oanaïis  et  d'inhumaines  sœur»  éprouvent  le  re- 
mords de  leur  forfait  ;  c'est  ta  suite,  la  consé- 
quence inévitable  des  actions  criminelles. 

Mon  cœur  reste  épouvanté  au  souvenir  do 
cette  nuit  marquée  de  sang,  et  un  tremblement 
soudain  vient  arrêter  ma  main.  Celle  que  lu 
croirais  capable  d'avoir  consommé  le  meurtre 
de  son  mari  craint  de  retracer  un  meurtre 
qu'elle  n'a  point  commis.  Je  l'entreprendrai 
pourtant.  Le  crépuscule  venait  de  poindre  sur 
la  terre  :  c'étaient  les  derniers  instants  de  la 
nuit  el  les  premiers  du  jour.  On  nous  conduit. 


petites-fiUesd'Inaclius,  sous  te  toit  du  poûsMi 
Pelage,  et  le  beau-père  rr^'oit  dans  son  palaia 
ses  brus  armées.  De  toutes  pans  éiincellent  des 
flanilieaux  rnricbis  il'or  ;  on  jette  un  sacrilège 
encens  sur  les  brasiers,  qui  lexhalenl  à  regrei. 
La  foute  crie:  •  Hyménéel  Uymenéet  i  L'iïy- 
nieo  fuit  ces  invocaliom  ;  l'epuuse  m^me  de  Ju- 
piter a  quitte  sa  ville  (:Â|.  Alors,  ivres  e4(.bau* 
CL-lants,  It-sëp4tux  accourent  ensemble  u  la  viux 
de  leurscompagnous;  les  fleurs  du  malin  cou- 
ronnent leurs  dieveux  parfumes;  on  k-s  tun- 
duit  pleias  de  juie  dan^  leurs  cliaud>res  t  uplia 
le»,  dans  ces  cbambrt-s  teui*»  tuubeaux;  «t 
leurs  membres  foulent  bientôt  des  couches  hi- 
néraires.  Chargés  de  mets  elde  vin,  ils  étaient 
déjà  plongés ddus  le  sommeil  ;  un  calme  prL>rond 
régnait  dans  la  iranijUilte  Argos.  Il  me  semblait 
enlendre  autour  de  mui  les  vuix  plaintives  des 
mourants,  el  je  les  entendais  en  effet  ;  mes  ap> 
prébenâions  étaient  réelles.  Mon  sang  sereiirr, 
el  la  cbaleur  abandonne  uion  esprit  el  mud 
corps  ;  je  reste  immobile  et  glacée  sur  ma  cou- 
che nuptiale.  Comme  un  loger  zéphyr  lialanoe 
les  friiles  épis,  comme  un  venlfraisa^'iteb  tête 
des  peupliers ,  ainsi ,  et  plus  encore ,  je  irem- 
biais  moinnéme.  Toi,  lu  sommeillais;  les  nos 
que  je  t'avais  donnés  étaient  soporîtiqtjes. 

l^es  ordres  aflreui  d'un  père  ont  banni  U 
crainte  ;  je  me  lève  el  je  prends  mon  arme  d'uaa 
main  tremblante.  Je  ne  le  cacherai  pas  :  irais 
lois  Dia  main  leva  le  glaive  homici^le,  trois  fuis 


Cxlm  DUptarutn  cHiniiK  lurlu  jacft. 
CUui«  domo  IfDmr  ^vi|itiH]ue  ro^rcîta  f  iodif  : 

Eit  niibi  iup)ilicii  uuu  ,  fuÎMe  piai». 
Quod  tiUDUi  nliinail  jngulo  demiUare  Errruin  , 

Suffi  m;  Uuilartr  lî  tcclga  auti  foKin. 
E»*  mm  prceUl ,  <|vani  a'uy  pUcuisae  pannti  i 

Mon  pigi^t  immuDci  cndli  halwre  iiMao*. 
Ue  p»trr  igae  liccl ,  <|uen)  ooc  TiuU*imui ,  un( , 

Qu»*]uc  idfriDl  ncril,  teodal  inora  larra, 
Aul  illu  jugulcl ,  qurm  aoo  broe  trididit ,  mae , 

Ut ,  <|ua  non  cccidit  TÎr  dmc  ,  DupLi  radntii  ; 
fian  lamni ,  ul  dicant  iiKiricDlJa  •  Coniitet  ■  on , 

Ëflîrirl  :  nna  rat ,  <)uaia  pigelefte  pUm. 
l'a-ailral  acrinia  Daaantn  ncvasque  aorarea: 

Hic  aolel  cirattii  fada  nrEioda  wx^ui- 
Cor  paTetadmoaila  Iniirralw  aouffuina  ooctif , 

Ëtiubiluadeilrapncpi-ditotM  Irenior 
Quaia  tu  cird«  pal«a  tuaç'i  p«tuitu.-  inanti , 

ScrilK-re  de  faeta  mu  tibi  cx>de  limel. 
S^  Uiiicn  oiperiar.  Modo  fatta  crcpuicuta  (erria , 

tllinin  (lart  luriapriroaijue  nocUierat, 
Uuciinur  biadiidn  magni  lub  trcta  Prlamî , 

£l  luctr  artnataa  awpili 


Uodiqa*  ccllurmt  pnmocUp  lampatla  auro  : 

Danlur  m  iavilns  inipia  lura  fow; 
Vulgus  «  IHniMi,  flvuirwro  ■  iiKaat    fugiUllcvocastdî 

Ipk»  JoTia  coojuK  waiilafa  urbv  Ma. 
tCcie  fnero  dubii ,  eointtutu  clain«irr  frf^tMatrt  ^ 

Flore  DOTij  niadidt*  iaipedi<>itte  couiai  , 
In  tbalanioi  JkU  ,  tbalitnu* ,  aua  buiU  ,  feruntur, 

Strataquc  corponbna  ,  fuDer«  digaa  ,  premuol. 
Jamque  cibo  viaoque  grarci  tomaoqne  jac«b«u(  , 

SrcuruiiMjue  ijuies  alla  |-«r  Argos  ml  : 
Circuiii  me  griuitus  tnoriratum  aodira  TÎilebar; 

l^t  UmPii  audimin  ,  ijuiKtijuc  vrrvbar,  «rat. 
Sanguis  abil ,  nientpini|ur  «lor  cnrpuaijoe  rcltn^iiît , 

Intjue  nota  jacui  frigida  faeta  loro. 
Ul  Icni  icphyro  ^acilea  vihraotur  «riat«  , 

Frigida  popnlcai  ut  ^oatil  aira  conua  ; 
ApIeic,  BUleliaiii  Ireroui  migia.  IpMJaoebaa, 

QuaKiue  tibi  d^deram  vina  ,  lopgrU  mat. 
Einiaa^rc  œrlutn  violeoli  jutaa  par«Dli>  : 

Erigor,  rl  rapja  l^'la  Uvuieiitc  manu. 
rinn  ego  laita  lo(]uar  :  leracutuin  iutlulit  *na«flii 

Ter  maie  sublalo  decidit  tam  oiaout. 
;utoj  aÎB*  iu«  tibi  fera  fit«n 
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dkmambM  avec  le  glaive  leré  pour  le  crime. 

J1l|ipraciMi  de  u  Korçe  (  pcnneis-moi  de  l'a- 

KHr  la  Tériié),  j'approdiai  de  la  gorge  l'arme 

^■*«Tait  donnco  mon  père;  mais  ta  crainte 

it  h  pitié  s'opposèrent  ï  celle  cruelle  audace, 

tiaMcfauie  bras  se  refusa  à  l'exécution  d'ua 

icl«rà«.  Je  déchire  ma  putirine,  d'où  coule  le 

■■f  ;je  n'arrache  les  cheveux,  et  je  prononce 

maoui  voix  basse:  «Tu  as,  llypermnestre, 

pèra  cmcl  ;  fais  œ  qu'il  l'a  ordooné  :  que 

lépoav  accompagne  ses  frères.  Mais  je  suis 

■M  Ci  vielle  encore  :  mon  naturel  et  mon 

eOMCiUcnt  la  douceur;  une  arme  san- 

convîenl  pas  à  lie  faillies  mains. 

Cloporte  ;  allons,  et  tandis  qu'il  repose,  imite 

leoDorage  de  tm  sœurs  :  il  est  croyable  qu'elles 

lODies  égoi^é  leurs  époux.  Si  cette  main 

commettre  quelque  lueurti'e,  c'est  cc- 

s  maîtresse  qui  devrait  l'ensant^lanter. 

t  oni-ils  mèritéla  mort  pour  occuper, 

de  leur  oncle,  un  trône  qu'il  eût  ce* 

I   fallu  donner  à  i\pa  cendres  élran- 

pn?  En  supposant  que  nos  époux  aient  mérité 

b  Bon.qu'avons-nous  fait  nous-nit^nies?  Quel 

a\ae  aî-je  dqà  commis,  pour  qu'il  ne  me  soit 

plniperinis  d'être  vertueuse?  Qu'ai'je  à  f:iire 

Sn  f^nl  Pourquoi   des  armes  guerrières 

énA  les  mains  d'une  jeune  lille?  la  laine  et  le 

flKiD  conviennent  mieux  à  mes  doigts.  > 

le  {urlais  ainsi.  Pendant  ce  discours  plaintif, 
lia  larmes  en  accom[^agnciii  tous  les  mots .  et 
«fitslra^fent  de  mes  yeux  sur  inn  corps. Tnn- 

Umun  japtio  le\a  yaitro»  tan'f 
MtfaBAr  «1  |>irU«  cruJeULui  «bttitîl  •ai»  , 

CMÉmfH  mindjtain  dexlri  rttu|>ilr>|>ijt. 
NryaNM  UnulB  iioiu ,  Unitli  «i-illos  , 

•  Sent,  HjpennBOln ,  {Mler  «t  liki  :  jumb  pir«nlii 
F.nr«j|tnnaiiis  ni  wmn  uleiu». 

elTir||a,  Oklnn  milit  ritunii  : 
>hci«atia«Ua  td  fcn  leli  manu!. 
llfl,  dsBl^afljKcl,  forlet  imitjreKimr^  . 
I  «t  caao*  omniJta*  «Me  vimi. 
isU^ono  pometooDiinillcrcrjHlrm . 
V«te  font  domtiw  np^ioolnlx  hit. 
^U  a«racrp  nmm  piIrodU  rqoa  Irurodo , 

Qw  lamra  nterDH  4«ndi  roreol^r  trii? 
'•!•  nrot  mn-uiiM  muri  :  i]aMl  ronintii  \\nx  ; 
^Qm  vAi  eommiiio  Boo  liccl  nw  piimi  T 
I  ailii  mm  frrm  ;  'lotil  SicUio)  U-Ut  pnrlltrt 
Aptiarwidigili»  Una  ailit>i{nr  in«î(,   ■ 
HvE  (f* }  4aill«tiir  i]tHn>r,  UrTutiie  sua  t«t1>i  *M]uua(ur 

w^fBÔiMiilàÉ  iD  liM  mpiribn  radunt. 
^  filîi  iiylciu»  Mr)til«4iue  briclua  jtclAt , 

T.  IT- 


dis  que  tu  cherches  mcsembrahsements,  et  que 
tu  a(;ites  les  bras  encore  engourdis,  l'aroie  a 
presque  bltbsé  la  main.  Déjà  je  craignais  ei 
mon  père,  et  ses  serviteurs,  et  la  lumière.  Ces 
paroles  que  je  prononçai  chassèrent  de  tes  yeux 
IcRommeil:  i  Lève-toi,  descendant  de  Bélus, 
le  seul  qoi  survives  de  tant  de  frères  ;  celle 
uuil,  si  lu  ne  te  hites,  sera  pour  toi  él*rrnellG.  » 
Épouvanté,  tu  te  l<^ves  ;  toute  ta  langueur  du 
sommeil  se  dissipe.  Tu  aperçois  dans  ma  timidtf 
main  l'arme  du  guerrier;  tu  m'interroges: 
<  Tandis  que  la  nuit  le  permet,  fuis.  •  le  dt»> 
je.  Taudis  que  le  permettent  les  ténèbres  de  la 
nuit,  tu  fuis;  moi,  je  reste. 

C'était  le  matin  :  Danatis  compte  le  nombre 
de  ses  gendres  ;  des  victimes  q  uc  le  massacre  a 
faites,  tu  manques  seul  pour  compléter  le 
crime.  Une  peut  supporter l'idccqu'unseuldes 
époux  de  ses  tUles  ait  échappé  à  la  mort  ;  et  il 
se  plaint  que  sî  peu  de  sang  ait  coulé.  Oo 
m'arrache  des  piëcls  de  mou  père  ;  on  m'en- 
traîne  par  h»  cheveux,  et  (tel  est  le  prix  qu'a 
mérité  ma  teudrcssc]  ou  me  jette  eu  prijioo. 

Le  ressentiment  de  Junon  n'est  sans  doute 
pas  encore  apaise,  d^ui^  le  jour  oit  une  femme 
devint  génisse,  et  de  génisse  déesse  ;  mais  c'e&t 
être  assez  veiigét^,  qu'une  jeune  HUe  ait  mugi, 
«tque.  Mie  naguilre,  elle  ne  puis.se  plus  char- 
mer Jupiter.  La  génisse  nouvelle  s'arrêta  bur 
les  rives  du  fleuve  son  père  (3),  et  vit  dans  les 
eaux  p-îicrnellesdes  cornes  qui  n'avaient  pas  en- 
core chargé  son  front.  Elle  s'efforce  de  parler  ; 

Csne  manu*  l^lo  Mticia  tacla  tua  ni. 
Jnin<|iio  jialmn  rnrDuluwjacitalris  lur^iiique  timcliam  ; 

Ki)>(ilrnin(  tomnos  bsc  m«i  dirta  Uios: 
«  Sufgc  af;ii .  Bclide  ,  de  UA  modo  rralribu*  oau  : 

Nn\  lilii,  II)  properas,  itta  jM^rcnnis  eril.  ■ 
TcmUtt  mtir{;i«  :  fugil  ntniii«  incrlia  mmnî 

Ad^picii  10  timida  brtia  («la  riadu. 
QuvrvoU  cauMin  *  DumooKiinil,  etTuga  >diii  : 

Dam  ooKaUa  linit,  Ui  fugii:  ipu  moror. 
Mane  «ni ,  et  PanaAt  {{rncroc  a  ecdc  jarciilca 

DinumeNt  :  «tiinnur  rriminri  unai  alK-t. 
P<^  ntaleniignatin  jartur*tii  morl»  in  ddo, 

Et  ()u«filur  facli  unguioia  tue  parutn. 
At>itrah«r  a  pltrtkt  pedibii* ,  raplsni'jue  capillis 

I  iïxf  nwruit  pi«t»  pnemu  )  carcor  lintwt. 
Sciltwl  CI  illo  Junnnia  pcnDiDtt  in  , 

Quu  bni  ex  bomine  v»i ,  ti  tititn  farta  dra. 
Atsatia  ni  pvn«  («nerani  mugiase  purllam  , 

Nec  ntixlo  romioum  posie  placcre  JnTi. 
Adititil  in  ripa  iiquidi  oova  races  parc'Ulîs 

Corounifucm  patriiiaon  sua  ndilaqou, 
lît  conala  qncri  mtigituk  rdldil  an,  91 
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sa  bouche  pousse  un  mngbsemcm  pLitniif  ;  elle 
est  épouvantée  de  a  forme,  épouvantée  de  sa 
voix.  Pourquoi  cetie  fureur,  malheureuse? 
Pourquoi  te  contempler  dans  l'onde?  Pourquoi 
compter  \es  pip<ls  destinés  à  souirnir  tes 
nouveaux  membres?  Toi,  l'amâuie  du  {;rand 
Jupiter:  toi.  rrdout^ible  à  sasa:ur,  lu  soulages 
avec  du  gazon  et  des  feuilles  td  faim  devenue 
insatiable:  tu  bois  à  une  source ,  tu  conâîdéres 
avec  stupeur  ta  tifjiire;  et  lu  crains  qu'elles  ne 
te  blessent ,  ci>s  armes  que  tu  portes.  Toi 
naguère  assez  riche  pour  paraître  digne 
même  de  Jupiter,  tu  reposes  nue  sur  la  terre 
nue.  Tu  cours  à  travers  les  mers,  à  travers  les 
terres,  et  les  fleuves  tes  raionts;  la  mer,  les  fleu- 
ves, la  terre  te  livrent  on  passage.  Qui  te  fait 
luir  ainsi?  Pourquoi,  lo,  errer  sur  la  vaste 
étendue  des  mers?  Tu  ne  pourras  te  dérobera 
la  propre  vue.  Fille  d'inachas,  où  cours-tu? 
Tu  ne  fais,  en  te  fuyant,  quR  te  suivre;  lu  es 
le  guide  qui  t'accompagne,  tu  es  la  compagne 
qui  le  guide.  Le  Nil,  qui,  par  sept  embouchu- 
res, va  sti  jeter  dans  la  mer,  rend  à  la  génisse 
furieuse  te  visage  qui  l'a  fait  aimer. 

Pour(|uoi  rappeler  h  passé,  que  m'a  raconté 
la  vicille^s^- caduque?  Ma  seule  vie  peut  me 
fournir  des  sujets  de  plaintes.  Mon  pérn  et  mon 
oncle  se  font  la  guerre  ;  nous  sommes  chas- 
sés de  notre  patrie,  de  notre  palais;  on 
nous  repousse  jusqu'aux  limites  du  monde. 
L'usurpateur  féroce  (4)  est  seul  maître  du  tr6ne 


Cl  du  sceptre  ;  et  nous,  troupe  indigente, 
errons  avec  un  vieillard  indigent  (3).  D'un 
pie  de  Irères,  tu  es  le  moindre  reste  ;  je  | 
etceuKàquifutdoQnéclamorl.  et  celles  qi 
donnèrent  :  Câr  autant  j'ai  perdu  de 
autant  aussi  j'ai  perdu  de  tîœurs  ;  que  If^ 
et  lei  autres  acceptent  mes  larmes.  Moi. 
tenant ,  parce  que  tu  vis ,  on  me  réserve  ; 
les  tortures  du  supplice  :  coupable,  que  met 
rait-on,  puis']ue,  digne  d'éloges,  on  m'accui 
La  centième  de  celte  foule  de  parents,  moi,  i 
fortunée,  mefandra-t-il  btentàt  mourir,  ne  I 
sant  qu'un  frère? 

Mais  toi,  Lyncée.  si  la  rends  k  lasœuri 
peu  de  r.-)ttacberoem  qu'<:lle  te  porte,  si  ti^ 
digr  c  du  don  que  je  l'ai  fait,  viens  ou  m«  sec 
rir  ou  me  donner  la  mon,  et  place  mon 
privé  do  vie  sur  un  bûcher   furtif;  en! 
ensuite  mes  os  baignés  d:  tes  larmes  ^i 
les,  et  que  celte  courte  instripilun  soit 
vée  sur  ma  tombe  :  •  Cxilée,  et  ce  fut  Ij  l*i|( 
digne  prix  de  sa  vertu,  H>permncsire 
elle  œémelamortdonlelleprcMîrvason  fr< 

Je  voudrais  on  écrire  davantage;  mais 
poids  de  ma  chaîne  a  fatigué  ma  roain^  et, 
crainte  m'enlève  mes  foi^ces. 

ÉPITKEXV. 

SAPBO  A  PBAON. 

Tes  yeux,  à  la  vue  de  cette  lettre,  écrite] 


TcrriUqae  tst  fnnna  ,  l«rrila  voce  snn. 
Qtiid  farii,  iuMiilQuid  t«  niirari*  îu  ua<Ia? 

Quid  numeni  Ldoi  ta  oora  mcnbra  pedu  T 
UU  Ja^'ti  niaçai  pellex  inetocntli  lorori 

Frofide  Icvu  nimiam  mpitibosi^ufl  famem  ; 
Puntr  bibii  t|>«cla*(|ne  tuam  ttapeficla  lî^nram  , 

Et ,  le  ne  ffriaat  (jiib  ifcrti  anna  ,  liinn  ; 
QuiB<)ue  modo ,  ul  jmcsce  etiim  Jove  iligna  vidrii  , 

DifH  eni ,  QDiJa  nuila  rrriimtli  Ikiiiiu. 
f  rr  mire  ,  ['rr  Icrrai  cugnataqup  tluiiiina  cumi  ; 

Dat  niar«,  dact  Ama» ,  dat  lîbi  If  m  liAOï. 
Que  tibi  «no  iap,as't  Quid  ,  lo  ,  trtta  loDjp  peremi? 

Non  potcrii  tuIIur  crru|;rrp  ipaa  tUM. 
Inarlii,  quo  [troptrai  't  ICadciii  mijupi  iK]ue  lugii^M  : 

Tu  tibi  dtn  ram'iM  ,  lu  ootno  ijna  duci. 
Ptrteptcm  Nilo»  pcirioi  etnitsut  in  gcquDr 

I^Tuil  înun»  pi-llidi  ora  bovis. 
UlUnta  i|tiiJ  rcrrram  ,  quorum  iiiihi  cana  sen«ctiu 

Auctor?  Daat  anni ,  <|uod  «fiirrar.  ffta  ind. 
Rrlla  palrr  pBlruasi]a«  (jcnint ,  rcp^n'^qui'  dnmoqud 

IVIlireur  :  rjectot  ullîinuf  orbi»  Label. 
lll«  {eroi  Milui  inlio  itcTptro([iic  jiotilur; 

L'uni  truc  not  io<>pi  torbs  Tagamur  înopi. 


l>o  rratram  populo  pan  ciigULBima  thUI; 

Qiiic)ue  dali  Ido  ,  quic(]uc  d^dere,  A«o. 
Kam  iiiihg  (|uot  fnlros,  (cUdfm  perien*  aarDm 

Acnptal  lacriinai  utra^iit*  lurba  mtu,  - 
I''ii  e^n  ,  quoi)  \'if  is ,  pcnna;  cruRiaada  rrterrmr 

QniJ  Kot  tnitli ,  mm  rea  Uadis  agar, 
El  conttDguints  qnandam  <«cil«inia  ixttÏM 

Infetix  uno  fralre  maorole  ndam  7 
AI  tu  ,  n  qiio  pîc  ,  Lyocn ,  Ubi  cura  aorerù , 

QuB>({ue  libi  Iribui  manera,  dignua  babu  , 
VrI  fer  opnu  vel  Arif  Vfà  ,  dt^fun^ tacjuc  viU 

Coq>nn  furlirii  insiipiT  add»  rogii , 
1^1  t«prli  larrifiit^  iM-rfuM  liJtlibusosaa  , 

ScuIpUquc  einl  tiliitu  nottra  icpulrra  br»<î  :  |<fCt)|fs 
EXSUL   HTPEriU!(F.5rHA,    PBRTIQU    PJETATIS  1X1- 

QDAM  HOBTeil  FRATRI  DEPLLIT,  IPSA  TOUT- 
Scnbere  plura  libel;  Mdpoodrrv  ls«ta  anenm 

E*t  DMOu  f  it  virca  tubtrahit  ipae  titnor. 

EPISTOLA    XV. 

SAPTRQ    PnAOffl. 

Eequid  ,  ut  adspecta  eit  itudÛMB  lit«r«  dntr»  ' 
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dévoaée,  oot-ils  aus&iiAl  reconnu  la 
roa  bieo,  si  tu  n'aTaîs  pa&  lu  le  nom  de 
Sapbo,  qui  Ta  tracée,  ne  pourraîs-tu  &avoir 
im  pan  un  ëcrii  de  ai  peu  d'étendue?  Peui- 
,  éRWMÎ  te  demanderas- tu  pourquoi  j'ai  choisi 
d'nnem^urc  iDégaîe(l),  quand  je  suis 
aux  accents  de  la  lyre.  U  me  faut 
snrnion amour;  l'élégie  est  un  chant 
IfÉiaiif  ï  aucun  luib  ne  convint  à  mes  larmes. 
hréhe  oovune  le  champ  fpriile  dans  lei^uet  le 
de  l'indooiptable  Lurus  entreiîeut  l'in- 
d'nse  mobson  embrasée.  Pliaou  habite 
empagnes  loioiaÎDes  où  l'Etna  pèse  sur  Ti- 
l^két  ^  ;  eb  bien  !  je  brûle  de  feux  dod  Dioiii.-t 
u  qae  ceux  de  l'Etna.  11  ne  me  vient  pas 
qce  je  puisse  marier  aux  savants  ac- 
de  ne  lyre  (5);  les  vers  sont  l'œuvre 
eaprit  iîbre.  Ht  les  femmes  de  Pyrrba,  ni 
dellélljymDe(4},  ni  toutes  les  beautés  de 
■e  peuvent  me  plaire  :  Anaotorie  esi  à 
yeui  sans  charmes,  la  blanche  Cydno 
cbaniMS aussi;  Aitbis  ne  me  paraît  plus 
Idk  coaunr  auf>aravant  ;  aimii  décent  autres 
ibjMi  d'un  amour  criminel.  Ingrat,  ce  qu'ont 
ééàn  tant  de  femmes ,  lu  le  po:>sèdesseul. 

Tabeauié,  ton  Ige,  suai  faits  pour  les  pUi- 
ûn  de  Tantour.  O  beauté  perfide  pour  mt;s 
]<«il  Preoda  la  lyre  et  le  carquois,  et  tu  de- 
nni aussitôt  Apollon:  que  des  cornes  s'ck- 
w«ar  u  t^le,  et  tu  es  Bacchus  (S).  Phébus 
ma  Daphné  ;  fiacchus.  la  lille  de  Guos»;  (())  ; 
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Nvtatti  al  ocnli*  coguU  aoitra  tuii  ; 
I" ,  wm  UfUMi  aadoni  amniiM  Stpplitu , 

I'm  lm«  H«drm  oodv  movrluroputT 
t-nito*a4,  ^aara  mr«  atot  altorni ,  rcqoirà^ 

iMmma  ,  cam  lyrim  «01  (n*gii  «|)ia  fnndii. 
ffmim  autùr  m*tu  ta  :  «Ic^a  Orbilp  rjripni  i 

Wfint  kJ  larrimai  barhitM  ulla  idmi. 
'  ~v  ,  ni  lit JotBiti*  igiMDi  nrrceoUbai  eurii 
icmwii  BifMÎkiii  ardct  af[flr. 
a  crlrbral dif rnj  Tbjpboidoi finir, 

^î  tftiftr  Mlomo  mo  minor  i^e  t«nrl. 

'  nukt ,  âia^otiû»  qn*  juiigtin  nnntM  itema, 

l'ii^wjial  :  taatm  armici  mratii  opns. 

'  lar  INrrKiadn  Malh^moiadcaTe  pufUv, 

^•t  m»  LAlnadoni  raten  UirlM  jufant  j 
^Àaioadiw,  «ilMintfai  nodiiU  OjiluAi 

^W  «raU*  gnu  ni  AUbu  ,  ul  iiUc  ,  nirii , 
4^  «lia  ombuB  ,  i|uu  non  hÎuc  rriiDiac  niuavi  : 

'n^nibr,  mnlbrum  (|uo<l  fujl,  uttut  liabei. 
>t>ti  lu*il>U<  UUIt , 
'  \\'y*»  mml 
••■•M*»  (Iphanlnia  :  fiea  m^nifrtlui  .\{iaUoj 

Analaot  r»^iii  Cftrflua  :  Bacdiiii  trit. 


ni  l'uuc  ni  l'uulre,  cepi-ndanl.  ne  savaient  ti:  *^ 
des  sons  de  la  lyre^  mais  moi ,  \es  Muscs  m'îu- 
spirenl  les  chants  les  plus  suaves  ;  déjà  mon 
nom  est  fameux  dans  le  monde  euiicr;  et  Al- 
cée,  qui,  né  dans  ma  ptric,  chante  comme  mol 
sur  la  lyre,  n'a  pas  plus  de  {gloire,  quoiqu'il 
prenne  un  ion  plus  sublime  (7).  Si  la  nature 
rigoureuse  m'?,  refusé  la  beauté,  je  répare  ce 
tort  par  mon  ^nie;  roa  taille  est  petite,  mais 
j'ai  un  nom  qui  [>cut  remplir  luute  la  terre  :  je 
porte  eu  moi  même  ce  qui  doit  en  éiendre  la 
renommée.  Si  je  ne  suis  pas  blanche,  Andro- 
mède, fille  de  Céphée,  sut  plaire  à  Persée. 
quoique  le  ciel  ardent  de  sa  patrie  eiU  bruni 
son  visâffe.  Souvent  aussi  de  blanclipscoloml  es 
s'unissent  û  d'autres  dont  le  plumage  diffère 
du  leur,  et  la  noire  tourterelle  est  aimée  d'un 
oiseau  vert.  Si ,  i  moins  de  paraître  digne  do 
lui  par  sa  beauté,  nulle  femme  ne  peut  devenir 
la  ticunc,  nulle  ne  le  deviendra. 

Cependant ,  lorsque  tu  lisais  mes  vers,  je  le 
scmblais  belle  aussi  ;  tu  jurais  qu'il  ne  convc> 
nait  qu'a  moi  de  toujours  {«arler.  Je  diantaîs  ; 
cl,  il  m'en  souvient  (les  amants  se  souviennent 
de  tout),  lu  aimais,  (lendant  mes  chants,  à  me 
ravir,  à  me  donccr  des  baisers.  Tu  les  vantais 
aussi;  je  te  plaisais  en  lout,  mais  principale- 
ment dans  l'a-uvre  de  l'amour.  Alors,  lu  irou- 
vais  un  cbarmc  plus  qu'ordîn^iire  dans  mrsjeux 
lascifs,  dans  la  rjpidiié  de  mes  mouremcuts, 
dans  l'agaçant  budinagc  de  mes  propos,  et. 

Et  Pb<i)l>iu Daplioea  ,  pi  (iooaîda  OaMliutaniatït, 

lire  norat  ifricot  illa  rrl  illa  motlna. 
Al  mihi  Peguiic*  btaii<li(*iiiia  cariniua  JicUiil  : 

Jatn  ninilurloto  noinco  in  oAe  meiini  ; 
Krc  plus  Alrvut,  cntiiAn  p«lricia«  lyrs^c, 

Lauiiit  habvl ,  (iiismtis  ijnnilint  illp  aonct. 
Si  mihi  diriifilii  foriDain  niUira  nrgavitf 

Ingmtn  foniUB  <Iamiii  rcpcndo  mtm. 
Suri  brerîi  ;  al  ooruni  ,  i|uod  Irmi  iniplul  ninit», 

£■1  mibi  :  luriuunm  nominU  ipu  ttro. 
Candida  *i  non  mm  ,  placuil  Ceplipia  Prrtm 

AiiJniai«dp  ,  patriff  Une*  colore  luaD  ; 
El  «ariii  alba  jungtmtur  acpa  roluinb»  . 

Et  aigrr  a  ririii  lurtur  sraatar  air. 
Si,  Dîii  i]«ie  fiic4e  potenl  te  Aif^m  vidcri, 

Nullirulura  tua  «t;  duUs  f*i(i)ra  Ina  i->(. 
At  Diea  cum  Irgrm ,  elÎBni  fnrniwa  viitrtsr  : 

L'oam  juralui  ii»qup  drtvrclMjiii. 
Canlabam  ;  meniDÎ  ;  —  nirmiiu-rualamaîa  ninanlM  j  — 

Oïcuta  cantaiili  lu  milii  rnpla  daliu. 
flirc  <|tKM)ue  laudaba» ,  0(uni']ue  •  psrU  plac«baiii , 

S«d  Ibdc  pmcipiif  cmn  (it  Amnria  npits. 
Tune  U  plu*  lolilo  la»ri*i»  ooitra  ju* abat,  47 
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lorsque  nous  avions  tous  deux  épuisé  la  volupté, 
dans  la  molle  lan^jueur  d'un  corps  fritiguê. 

Les  SicUieDoes  l'offrent  maintcnaDt  de  ncn- 
velles  confluâtes.  Qu'ai-je  à  faire  à  Lesl)os,t« 
di5-iu?jeveux  rester  Sicilien.  Renvoyez  un  in- 
fidèle de  votre  territoire,  ô  femmes,  ô  filles  de 
Nisëe  (8).  IS'e  vous  laissez  pas  tromper  par  lea 
doux  mensonges  de  sa  bouche.  Ce  qu'il  vous  dit, 
il  me  l'avait  dii  auparavant.  El  toi ,  déesse  de 
rf.ryx  (9),  qui  fré4|ueDies  les  monts  Sicaniens, 
protège,  car  je  le  sois  vouée,  protège  cdlc  qui 
t'a  chantée. 

1^  fortune ,  qui  a  commencé  à  peser  sur  moi , 
continue-t-eUe  à  m'accâbler,  et  poursuit-elle, 
pour  ne  plus  l'interrompre,  le  cours  desesri- 
;pueur8?  Le  jour  de  ma  naissance  n'était  revenu 
que  six  fois,  lorsque  les  ossements  de  ma  mère, 
recueillis  avanlletemps,  furent  imbibés  de  mes 
larmes.  Déji  pauvre,  mon  frère,  cédant  aux 
charmes  d'une  esclave,  brOla  pour  elle,  et  no 
relira  de  cet  amour  que  la  ruine  jointe  au  dés- 
honneur; réduit  à  l'indigeoL'e,  il  parcourt,  à 
l'aide  de  sa  rame  a{jite,  les  plaines  azurées  de 
la  mer  (10),  et  ses  richesses  perdues  dans  la 
boute ,  il  cherche  dans  la  honte  à  les  reconqué- 
rir; moi-mâmc  il  me  hait,  parce  que  mon  ami- 
tié lui  donna  de  nombreux  et  saf'cs  conseils  : 
voilà  ce  que  ma  franchise ,  voilii  lc  que  de  ten- 
dres paroles  m'ont  velu,  tit,  comme  si  quelque 
chose  manquait  aux  maux  sans  lin  qui  m'assiè- 
gent ,  une  fille ,  enfant  encore ,  met  le  couiIjIc  à 


mes  cha{»rins  [i  i  ).  Enfin  lu  tiens  t'ajooter 
même  à  tous  mes  sujets  de  plainte.  Ce  n'est 
UD  vent  propice  qui  fait  voguer  ma  barqoe. 

Hescheveox  flottent  mainienantéparsMl 
ordre  sur  mon  cou  :  la  pirrre  brillante  ne  | 
plus  mes  doigts  :  un  vêlement  grossier  me  • 
vre;  il  n'y  a  pas  d'or  dans  mes  cheveux; 
parfums  de  l'Arabie  ne  sont  plus  répandust 
rosée  sur  ma  chevelure.  Pour  qui  me  p.irei 
je,  ioforlunéeque  jesnis?  Aqui  meiudierais-J 
à  plaire?  Il  est  absent,  celui  qui ,  seul ,  me 
sait  aimer  1.1  parure.  Mon  cœur  est  tendre, -1 
est  vulnérable  aux  traits  légers  de  l'amour; 
toujours  il  est  une  cause  pour  que  j'aime  tt 
jonrs.  Soit  que  les  trois  Soeurs  m'aient,  à 
naissance,  impose  cette  loi ,  tels  soai  les  joi 
qu'elles  me  filent ,  dans  leur  rigueur  :  soït 
le  sujet  de  mes  vers,  et  les    arts  qui  m'j 
servissent,  me  donnent  les  mtiîurs  qu'ils 
gneni ,  Tbalie  dispose  mon  esprit  aux  lendl 
impressions  (12). 

Faut-il  s'rtonner  qu'un  âge  où  (uratt  le 
mier  duvet,  et  que  des  années  uii  riumunc  p 
aimer,  aient  eu  un  charme  qui  m'a  ravie? , 
craignais.  Aurore,  que  tu  ne  l'enh'vajiaes 
lieu  de  Céphale,  et  tu  l'aurais  fait;  mais  ta 
mière  conquête  (<5)  te  capiive.  S'il  était  vu 
Phebé,  qui  voit  tout,  Phaon  serait  conii 
[yar  elle  à  un  sommeil  étemel  [M).  Vénus  l'i 
rait  emporté  dans  le  ciel  sur  son  char  d'ivoa 
mais  elle  voit  qu'il  pourrait  plaire  aussi  1 


Cirbnitjuv  mobilités  ifiUqur  «(.Tbn  joco , 
Et  t^uml ,  ubi  sinboruni  fiieral  confiiu  lolnpUa , 

l'iurimuB  in  Isuo  corpore  languor  ent. 
NuQC  Ubi  Sioelidei  reaiant ,  oova  )<Trda  ,  pu«U«. 

iiuii  niibi  cam  Lettio?  Sieelî»  eue  volo. 
O  VUE  prronein  tcllun  rciiiîUilr  nmtniin 

Nîtiadc*  inatr«c  NiniaJiMi^iie  nurui, 
Htt  Toidccipiant  bUodii  mmdscia  liogns  : 

Qui)  dicit  vobit ,  dixeni  onle  mibi. 
Tu  qnoque ,  que  cnouln  crlcbrai  y  ErrdDa ,  8it«D0«  ,  ' 

Kam  tua  tum  , — vali  conïulej  dÎTS  ,  Ui». 
An  gnvi*  ioreplum  |:i«^n|pl  Forliina  tcnorem  , 

tlloiBDi.-l  iii  cunu  ^l'iDjMT  ari'rlie  tiio? 
Sei  inîbi  n«talr*  ierant ,  cum  Ictiii  i^iifiMitit 

Autedit-rn  Ucriina*  oua  hiittre  mcaf. 
Anît  inop*  fnler  viclui  nieretrici«  amnrc , 

Miitafiuc  cutii  Iiiqii  itamno  pii<Ior«  tulît; 
P^rliK  mrtp*  »|[ili  pei-agiL  trelà  cannia  tcoiu  , 

Quai^jiie  iiiale  «tiiiiit ,  tiuoti  m^ilv  quairil  cpcj  ; 
Mi^  •)uo'|uH ,  qiMrd  ino&tii  brnf  niuUa  fiJctitcr ,  odit  : 

lluf  iiiiUi  libcrUf  ,  b<i<  pia  Hnitua  dcdit. 
Et  taiitinatn  deiinf ,  <)ua)  mv  Kiue  (itir  ralijp-nl. 

Acrumulatcarai  Olia  parra  me 


Oltimi  ta  noïtrif  nccfdii  mqu  qoertlb  : 

tiaa  «gilur  yeato  noftra  nrioa  ma. 
EcM  jacml  collo  spsrti  iin«  Icgf  upilli , 

Nk  prvmit  artinilni  lucidji  (^Ptnma  iu«m; 
Veite  (egor  vili  ;  ntilliiiii  nt  in  rriaibus  aamm  ; 

Non  Arsbnm  uoaterdona  eapîllui  otel. 
Ciiî ,  rolarinfelii,  »ut  eut  plaoïiMc  laborcm? 

IIIp  mri  Bulliif  uniruf  auctor  abe«l. 
Mnllr  inriirn  trvJhuscjiie  cor  r«t  Ttotabjletolja, 

Et  tempcr  cauu  est ,  rur  ego  Beinpcr  imem. 
Sive  ila  otaoeoU  legmi  i'iwn  Sorarea; 

Hbc  data  niat  Trln  (lU  «eren  mec  : 
Sivc  abcuot  flmlia  in  mom  art4^ne  niaffijlm  t 

logcniDin  ii»bit  niolloThalia  facit. 
Quid  tnirum  ,  li  me  priiTia>  Unuf^iau  «las 

AbHldlitali(iic  anni ,  quos  vir  atnaiv  poteatT 
tl\xnf.  ne  pm  CrpLnlo  rapem  ,  Auron ,  tiuiebam  ; 

El  racrr«« ,  aed  !*■  priiua  rapios  tenel. 
Quncii  oijmpiciat,  qutu  nmipiril  ooinii,  l'bflebc: 

Jdmiu  «ritauiiiQosGotiliiiuare Phaon. 
Hune  Venu»  in  ctclum  curru  Tcil»set  rbamo  : 

Sed  TÏdet  et  Marti  [H>cti*  pLawrc  «un. 
0  nec  aJbitc  juvcnii  ncc  jain  puer ,  olilb  m\m , 
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ta  «Mat.  O  loi  qai  n'es  pas  encore  jcuoe 

knaeetqoi  n'es  plus  enfiaiil.i(;e  précieux!  d 

UJîrbooDear  et  la  glcûre  incomparable  de  ton 

éède,  accoars,  et  repose,  bel  «nfaot ,  sur  mon 

idD  :  si  ta  D'aîmes  pas ,  de  {jrâœ ,  au  moins 

aimer,  t'écris,  et  mes  yeux  sout  noyés 

#aboD<Untes  larmes  :  vois  combien  il  y  a 

A  cet  cadrait  de  ma  lettre.  Puisiiue  lu 

■  décade  à  qDÎiier  ces  lieux,  ton  départ 

D'eti  é\é  moins  cruel,  si  tu  m'avais  ^eulËiiieut 

ifil  :  4  FiUe  de  Lesbos,  adieu.  •  Tu  n'as  em- 

pane  ivec  toi  ni  mes  plears  ni  mes  baisers; 

je  n'âà  pas  m^-nie  pu  (Taindre  ce  qui  m'a 

■ffligée.  Il  ne  m'est  rien  resté  de  toi ,  que 

malbenr;  et  loi,  tu  n'as  pas  un  f^jje  qui 

ippdle  une  amante.  Je  ne  t'ai  pas  fait  de 

piirvs  ;  hdas  !  je  ne  t'aarats  prié  que  de  ne  pas 

ir«Bblîer. 

le  le  Jare  par  l'Amour,  par  ce  dieu  qui  jV 

■M  ne  s'envole  bien  loin,  par  les  nenf  déesses , 

Msdivioil^  (I&'It  lorsque  je  ne  sais  qui  vînt 

M  dire  :  ■  Ton  bonbeor  s'enfuit,  »  je  ne  pus 

lî  (Aesrer  lon{;tPmp.s  ni  parler.  Mes  yeux  ne 

fVtsi  trouver  de  larmes,  ni  ma  bouclic  de 

pmttfs  ;  ao  froid  (>tacial  resserra  mon  cœur. 

Qund  la  douleur  fui  moins  vive ,  je  ne  crai- 

|is  pas  de  meurtrir  uia  poitrine,  et  de  pousser 

ds bnriemeDls ,  en  m'arrachani  les  cheveux, 

wilihUe  alors  i  une  mère  qui  voit  porter  sur 

WbAdkcr  fnnètbre  le  corps  inanimé  du  fils  chéri 

^'dle  a  perdu.  Mon  frère  Gharaxus  se  réjouit 

D  iccw  Bl^ur  rnii  givrta  nugoa  toi , 
ht  «In,  iaqTW  lioiu,  fonnoK,  relabere  aostroi  : 

IW at  UDtft  or« ,  vfrum  utatnarc  lina*. 
WifaiM,  rtlacrtcanoculi  roranlur  oliorlii  : 
fii»<|ttitD  rit  in  hoc  mulb  litura  loco. 
inrttt»  «ras  tune  iir  :  nindcftîui  Itsea, 
iaîhiiliiisrs  ■  L«»tii  poclla ,  vate.  > 

I  Lacrinui ,  bod  otcula  ooitra  tulùti  ; 
'  BOOtiiDiii,  qttnd  doliliira  fui. 
!U  4a  ta  mteam  tst ,  niai  Unlnm  injaria  ;  bm  ta  , 

UatMil  quoA  U ,  pîgnai  amaaUs  hak««. 
B«  Budsia  dciti  -  srqur  enim  manJala  dediimn 
^Cla,  BÏai  al  aoUeimuDrmoreiaenipi. 
riiU,  ^iaanqoam  loagc  diwedit,  .Iniorcm, 

laoaRiD  j«ro,  numioa  nnvtra,  demi, 
I  bAI  BiXiii  qnta  ■  Pugiunt  lui  gaudja  ■  diiit , 
I  Mi  lart  dîu  Dec  potuUar  Io(|ai. 
pWtesdMnot  ocuhi  d  rcrba  palâlo, 
;  fcbdo  frigorc  pcctui  erat. 
I  aadotor  imminail ,  nn  peeton  plafl|[î 
^  ^NÏl  aôaaû  mtlnlare  coinii , 
^  lUlfr  fê*m  M  aiti  pîa  nuler  adeoti 
hriil  ti  nalroelDa  corptH  inao*  ragoa 


et  triomphe  de  mon  afSiclion  ;  il  passe  et  revient 
sous  mes  yeux  ;  et,  pour  révéler  ta  cause  hon- 
teuse de  ma  douleur  :  ■  Qu'a-t-etle  à  pleurer?  • 
dii-il;  *  sa  tille  vilceriainemenl{4  6).  >La  pu- 
deur et  l'amour  sont  inconciliables  :  tout  le  peu- 
ple me  voyait;  oia  poitrine  découverte  laissai! 
voir  mou  sein  déchiré. 

C'est  toi ,  Phaoo ,  qui  sans  cessa  occupes  ma 
pensée;  c'est  toi  que  lui  offrent  mes  son{;es, 
mes  son{;es  plus  )>eaux  qu'un  beau  jour.  Ut  je 
te  retrouve,  mal{;ré  la  distance  qui  le  sépare 
de  moi;  mais  le.  sommeil  n'a  pas  de  joies  assez 
lon{7ues  :  souvent  il  nie  semble  que  tes  bras  sou- 
tiennent ma  léie,  souvent  aussi  que  la  tienne 
est  appuyée  sur  les  miens;  quelquefois  je  te 
eai-esse,  et  je  prononce  des  paroh^  qui  ont 
toute  l'apparence  de  la  réalité  :  ma  bouche 
veille  pour  mes  sens,  .le  crois  sentir  les  baisers 
de  ta  lantjue  voluptueuse,  ces  baisers  que  tu 
savais  si  bien  recevoir,  si  bien  donner.  Je  n'ose 
décrire  les  plaisirs  qui  suivent  ceux-là,  mais  je 
les  éprouve  tous.  Il  m'est  doux  et  11  m'est  dé- 
fendu de  n'iitre  pas  sans  toi. 

Mais,  lursque  Titan,  se  montrant  à  nons, 
nous  fait  voir  en  même  temps  tous  tes  objets, 
je  me  plains  que  le  sommeil  luîe  si  tât  mts 
paupières.  Je  clicrche  et  les  grottes  et  les  bois, 
comme  si  les  l>ois  el  les  Rroltes  pouvaient  pour 
moi  quelque  chose  :  ih  furent  les  confidents  de 
mon  bonheur.  L4,  ëperdiie,  semblable  à  celle 
que  transporte  la  furie  Jirichlho  (17),  et  les 

Gaad«tet  e  ooalroenMJl  merOTFChBratoa 

Frat^r ,  <>l  ant«  oruln»  iU|nD  frdilijae  mroa , 
Llqoe  pndenda  in«i  vidratiimoïadulocia, 

•  Quiddolel  bmc't  CûtteSWa  viviti  ail. 
Non  reoiuDl  id  idem  pudor  alque  amor:  oinne  xt-J  -*'•* 

Valgui;  FTJiin  lacero  pedui  apcrta  tinu. 
Tu  milii  cura ,  Phaua  \  lu  toinnia  noatra  ri'ducuitl 

Somnia  formoaocaudidiura  dïp. 
UUc  t«inrenio,  tjuaatjoam  reçioDibiu  abais; 

S«d  non  tonga  aatii  gaudia  aoranus  babet  * 
Svpe  tuoi  oosira  ixrvice  ominre  bo^rtoa , 

Sff'pc  liur  iid«or  iupposuiue  ntf  os  ; 
Oicula  cagno««o ,  ijun  ty  coanaillen  liogua 

ApU<{ur  canaaenM  acdpcre,  apla  dan; 
Blaudiuriiitenlum  t'm&<)iie  aimillima  verliB 

tIo<|uor,  et  vigilant  teosîLut  ar^  meiaf 
Ulteriora  padcl  oarrar« ,  *«d  omoia  liuoi , 

Et  jurai  et  liae  la  non  Ucat  ci»f  tnihi. 
Al  «lin  aeTiUo  «lendit  at  omoia  Kcuni^ 

Tara  cito  me  aoauwi  deililoiaae  qatror. 
Anlra  neniuaque  p«to ,  tanijuain  nei]iuianlrï(]iiri<piaiiiti 

Couda  delir lis  illa  fiipremrî*. 
lUnc  tncolia  ioopi ,  al  qiiaro  fnrialU  Trirlillm  H% 


!i\ 


OVIDE. 


rhcTcux  floitanis  &ur  imm  cou,  j'erre  k  l'aven* 
tare.  Je  vois  la  grotte  lapissce  du  luf  moos- 
r-f'ux  ,  qui  était  pour  moi  comme  h:  marbre  de 
Mvjîdooic.  Je  revois  la  forôi  qui  nous  offrit 
souvent  un  lit  de  verdure,  où  la  cime  touffue 
des  arbres  nous  couvrait  de  son  ombre;  maJs^ 
dans  cette  forêt,  je  ne  revois  pas  son  maître  et 
le  mien  :  ce  lieu  n'est  plus  qne  de  la  vile  terre; 
c'est  lui  qui  en  f-dissh  le  piix.  J'ai  rea}nnu  les 
lierbes  du  pazon  que  je  me  souviens  d'avoir 
t'oulé;  les  pbnte-s,  que  notre  poids  avait  cour- 
bées, l'étaient  encore.  Je  m'y  suis  reposée,  et 
j'ai  touché  daos  ce  lieu  lâ  place  où  tu  étais; 
l'herbe,  naf|ui're  téiuuin  dn  mes  plaisirs,  a  été 
liumectce  de  mes  larmes.  Il  semble  mf^me  que 
les  rameaux  aient ,  fHiur  pleurer,  laissé  p4-ndre 
leur  reuilla{;«>i  aucun  oiseau  n'y  fait  entendre 
son  doux  rama<ip.  Seul,  celui  ili;  DauUs,  mère 
éplorce,  qui  se  vengea  cruellement  de  son 
«poux,  a  descellants  pour  Itys  l'Ismarien  (48)  : 
cet  oiseau  cliante  ltts,cl^aphû  son  amour  jus- 
qu'à présent  dédaigné;  le  rfste  fait  silence 
comnie  au  nnlieu  de  la  nuit. 

Il  est  une  source  sacrée,  plus  limpide  que  le 
cristal  le  plus  pur;  on  pense  «{u'une  divinité  y 
préside  ;  l'aquatique  alisier  érend  ses  rameaax 
au-dessus  d'ellu,  et  forme  à  lui  seul  un  bois; 
uu  tendre  gazon  y  tapisse  la  terre  :  là ,  comme 
je  reposais,  toute  en  brmcs,  mes  membres 
faiifjués,  une  naïade  vient  se  présenter  à  mes 
yeux;  elle  se  présente  et  dit  :  <  Puisque  tu 


brùliS  d'un  feu  qui  u'ebl  point  partage',  il  le 
faut  aller  vers  les  rives  d'Ambracie  (49).  Pbo- 
bus ,  du  baul  de  son  temple ,  y  voit  la  uier  dam 
loute  son  étendue;  les  peuples  la  nomment  mer 
d'Aetium  et  de  Leucade  :  c'est  de  là  que  s'est 
précipité  Deucalion,  brûlant  d'amour  ponr 
Pyrrbs  ;  et  les  eaux  soutinrent  et  respectèrent 
son  corps  ;  soudain  l'amour  disparait,  et  fuit  le 
cœur.devenu  insensible, de celuique  re^-uivenl 
les  ondes;  Deucalion  fut  délivré  du  feu  qui  l« 
dévorait.  Telle  est  la  propriété  de  tx-s  flots  :  dî* 
rige-toi  promplement  vers  le  sommet  de  I^o- 
cade ,  et  ne  crains  pas  de  le  précipiter  de  ce  ro* 
citer. >  Dêsquc  j'eus ifjçu d'elle  œt  avis,  je  cet- 
sai  de  l'entendre  et  de  la  voir  ;  |e  me  levai  toal 
effrayée  ;  et  mes  yeux ,  gros  de  larmes ,  ne  jki- 
rent  les  contenir.  Oui,  nymphe,  je  t'obéirai, 
et  j'irai  chercher  le  rocher  que  lu  m'as  indi- 
qué :  loin  de  moi  la  crainte,  dont  triomphait  ud 
M  amour.  Mon  sort,  quoi  qu'il  arrive,  sera 
plus  doux  que  maintenant.  Air,  soutiens-mot  : 
le  poids  de  mon  corps  est  léger.  Et  toi ,  tendre 
Amour,  étends  sur  tuui  les  aile^  [H'ndant  ma 
chute;  que  nia  mon  ne  soit  pas  le  crime  des 
eaux  de  Leucade.  Alors  je  consacrerai,  comme 
un  don,  à  Phébus  ma  lyre  que  je  tiens  de  lui; 
et  au-dessous  d'elle  sera  gravée  cette  insa->(h 
lion  :  *  Sapho,  poète  rtron naissante  rnversui, 
Phcbus ,  ta  consacré  sa  lyre  :  elle  coavient  à 
mes  doigts,  elle  convient  aux  tiens.  » 
Mais,  pourquoi  m'envoyer  sur  les  cdlc«d'Ao 


Impulit,  tD  collo  ctiat  jscenU  femr. 
Aotra  vident  oculi  irabro  prndentia  tn)>U»  . 

Qua'  iiiilii  Mygdooii  niirmarn  luabr  mitt , 
hivMiro  tilvam ,  qutn  tcp«  cubilii  iiobii 

ï*rx>l)uil  pt  inulta  tnil  oi>4r4  coma  ; 
S(-<t  iKiQ  înTi'niolJ'nninum  eilTa^uc  inviinu)ur  ; 

Vite  aoliuii  Incui  nt  :,  dm  ml  illi?  lori. 
Cogaori  [•rcsRDt  noti  mihi  mpilU  bfifbu  ; 

De  ncHtro  rurrum  pnndrK  frnm«i  ont  : 
Innibtii  tpli|[ii{iM'  Inriim  ,  (jua  parte  luiili  ; 

Grati  priui  lncricnatcouibibilbrrba  tueil. 
Quiu  eliara  rami  ponilJa  lugcir  vidrotor 

FroDdibiu  ,  ei  uull»  dulc^  queruolur  svci  : 
Sota  TÎnim  nvo  ulta  pie  mirtliniina  mater 

Oonôiiitltuiafiuni  Dauliatale*  Itjn  : 
Atn  llyn ,  Sappbo  de<«rlos  uQlat  ainorrs 

llacleDos,  ulmedu  rirlera  oorlesilenl. 
bit  nilidui  vilrm]u«  iiis(;»  perluciduauuini 

Funs  fiacrr  ;  Initie  inulti  numeo  bakcrc  pilUul  j 
l*ucm  <u|iri)  ramos  csl/'nditai]ti4lica  lotM, 

Van  imnua  j  leimro  respilc  terra  Tiret  : 
Hic  egocuii  lattH  )Hiiutueni  flebitts  trliia, 


(^(■iittitil  et  diiil  «  Quonianmoa  îgoibH»  nijuu 

Ur«ria  ,  Ambracia  ect  terra  peteoda  libi. 
l'Iiœbiuabcioclto,  quantum  patel,  adapûilat^iun-j 

Actiruiii  populi  Leucadiumquc  f  ocaul  : 
HiocH  Deucalioa  fjrrb»  tuccenâuiamor* 

Misit ,  et  illirso  norpore  preuît  ai)ua»; 
Nec  UKira,  (enuaaiuur  fugil  Icntiauuta  attrti 

l'eclora  ,  Deucalion  igoc  leTalm  erat. 
lUnc  legvoi  local  Ule  leoel  :  pete  protioiu  lllam 

Lfucada  ,  iwg  laio  drailuiiae  litn«.  • 
l't  muauil ,  cani  roce  abîil  ;  ego  territa  aurgo , 

Nec  graridœ  lacrîmaa  coaliDucro  geu». 
Ibimai ,  o  N«inpbe  I  mODatral^qoe  »ua  petetnoi  : 

Sit  procul  iniano  victua  amore  tiruor. 
OuifMjuideril,  uicliua,  quam  ouac ,  erit.  Aon,i 

Et  inea  aao  nugoutn  caq»ra  pondu*  kabeot. 
Tu  i]uo<ju«  ,  mollit  Amor,  pe&au  luppoas  udcnti , 

?ie  fim  LeuciiiB  mortua  criniea  aqua. 
Iode  cheljD  Pbosbo, communia maocra,  puoam, 

El  tubca  Venu*  unusrl aller erit  :  [SAPrSVÏ 

GuTA   tva*H  posui  TiBi,    Phœbe.    pocnu 
Co.vv£.\iT  illâ.  luui,  conrsNrr  illa  rax- 

Cur  lamen  Actiacai  miseram  aie  milUs  ad  orai ,        <S3 


HÉROIDES. 
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t  qoe  je  sois  !  lor»|ue  tu  peux 
mer  ph  de  moi  tes  pas  fuf;iurâ?  Tu 
tif0i7  M  goérir,  plus  que  les  ondes  de 
t;  pv  la  btiaule,  parce  bienraii,  tu 
Oioi  Pbébos.  Veux-tu ,  plus  cruel 
tel  que  les  ondes,  veui-tu,  si  je 
fDeiUir  de  mon  trépas  !  Que  mon 
il  o'est-il  uni  au  tien,  plutôt  que 
du  Iwui  des  rochers?  C'est  ce 
i!  que  lu  avais  coutume  de  van- 
I  Tesprit  le  clurnia  tant  de  ftiis.  io 
ileoant  être  éloqueolc  :  la  douK-ur 
ide  il  l'art,  et  mes  malheurs  roiii- 
II  Boo  génie  :  mes  forces  d'auirefois 
rWolKimeni  plus  dans  mes  pofiitjurs 
i:  fa  douleur  impose  silence  à  mon  luth, 
Ipsrrnid  muette  ma  lyre. 
■tes  de  la  maritime  lesbos,  soit  vier- 
A^MXMes,  femmes  de  i.,eshos,  dont  la 
Beau  ■  célébré  les  noms  (âO) ,  fenniies 
boi,  doot  f'amour  a  fait  mon  déstion- 
Msezde  venir  en  foule  à  mes  chants: 
n'a  rari  tout  ce  qui  vous  charmait  lia- 
.Malheureuse  !  j'allais  presque  l'appeler 
taal!  Faili's  qu'il  rcvicntie  ;  avec  lui  rc- 
Msi  votre  poéie  :  c'est  lui  qui  donne, 
^Kretire  les  forces  à  mon  esprit. 
PKrquoi  ces  prières?  Son  cœur  sâu- 
peut-d  éireemu  ?  N'est-il  |>asiasensiLle, 
iphjTï  D'emporiem-ils  pas  mes  inuiiles 
û  qu'ils  les  eui portent ,  je  voudrais 


qu'ils  ramenassent  tes  xxtiles  :  si  lu  savais  Mi- 
mer, voilà,  urdif  amant,  ce  qu'il  te  fallait  fitire. 
Mais  si  lu  reviens,  si  l'on  prépare  pour  ton 
vaisseau  les  offrandes  votives ,  pourquoi ,  par 
des  délais,  décliirer  mon  cœur?  Quitte  le  ri- 
vais :  Vénus,  fille  de  la  mer ,  ouvre  la  mer  aux. 
amants;  les  vents  favoi-iseront  (a  course  :  seu- 
lement, quiite  te  rivage.  Cupidoo  ,  assis  à  la 
poupe,  tiendra  lui-même  le  (jouvemuil  ;  lui- 
même,  de  sa  main  délicate,  saura  donner  ou 
retirer  les  voiles.  Slais  si  lu  te  plais  ii  fuir  au 
loin  la  Pelas^enne  Sapbo  (  et  tu  ne  saorata 
trouver  de  justes  motifs  pour  t'éloiçner  de 
moi ) ,  qu'au  moins  luie  lettre  iruelle  le  dise  à 
une  infortunée,  alin  que  j'éprouve  le  fatal 
effet  des  ondes  de  Leucade. 


ÉPITRE  XVI. 

PARIS  A    RftLiCNB. 

Le  61s  de  IViam  t'envoie,  lille  de  Léda, 
un  salot  qu'il  alti*nd  de  loi,  que  lu  peux  seule 
lui  donner.  Dois-je  parler ,  ou  bien  ma  flamme, 
qui  est  connue,  a-l-elle  encore  besoin  de  se  dé- 
clarer ;  et  mon  amour  s*esi-il  déjà  manifesté 
plus  que  je  ne  voudrais  ?  J'aimerais  mieux  qu'il 
restât  caché,  jusqu'à  ce  qu'il  me  sort  accordé 
des  jours  de  bonheur,  sans  mélange  de  crainte. 


MiagOB  pouit  iptercfem  |>edeni  T 
firxIiM  pois  (Me  nlubrior  uoda  t 
H  tt  Birritit  lu  miliî  Phobu*  erà. 
.•MOpalis  uatbqurrrrociorilla, 
■Ti  IÎIiiImui  iBortù  liaUr*  iiicjc  ? 
inictiai  juagî  meo  pecLors  Ircutn , 
potenat  ftAxii  prseipiuuda  djrt  I 
ilU ,  PhaiiD ,  ijiiir  lu  Uudarr  solebM  , 
cmnttuticf  logenio»  Ubi. 
«B  bcuada  forem  :  dolor  ariibui  obsUt, 
nvfnc  aici*  «ohUltl  ouiiiv  mal»  ; 
i  iiJpuiiA.nl  «clercs  in  carmiita  lîm  ; 
dolerv Uepat ,  muU  dolore  Un  rtl- 
BftMnwaiiptum{ii«  DiipUquc  craies  ^ 
■■ ,  £aUa  OMoiiu  dicia  Lyn , 
,  faifamam  qaa  dm  tRcùUt  anuiM, 
M  aà  alhtnM  tarb«  *«nin!  rant  : 
«M  l^oa,  quoiTobisanLc  planbtt,... 
■nm,  diu  ijuani  modo  psoe,  tneuil 
tredcali  Ttles  iju<M]u«Tetlra  redibit: 
»  lim  ilU  du,  ille  rapil. 
pB  pnohu,  pfcloique  igmle  rooTctur  { 
El«  ft  Mph^rï  101m  ndufi  f«raut  ? 


Ijoi  mra  vorba  foruitt ,  vrilt-iii  lui  «cU  rcfrrrciit . 

lloo  t<>,Uiuporr*,  Irutr,  drccbal  oput. 
Sirr  redi(,  pa()pii{nelo(e  rolira  parasliir 

Munera  ;  quid  Uuras  pectnra  no«lra  mara  T 
SoItc  raUm  :  Venus  orta  mari  mire  prctlal  anaa^ * 

Auradslilcurium  -  lu  modoiotTcrilrm. 
I|)M  çiibcmabil  rcuidcnt  in  puppe  Cupido  ; 

lpi«  dabil  Cenera  T«la  te|^et(iue  manu.  / 
Sire  jurai  lon|;e  rufjiEse  l'clDïfpda  Sappfao  ; 

Noo  bmtn  îpvcni» ,  cur  e^o  digtu  fuga  \ 
Hoc  nltetn  tnïfenr  cnidelit  «-pitUtla  diul , 

Cl  inîbi  LcucaJiv  til^  pcUnlur  «^as. 

nPISTOLA    XVI. 
PARIS  BELE»jE. 

liane  Ubi  Prismidc*  miUo  ,  LmIbs  .  wilutnii , 
Qu.T  Irihiii  sola  U>  mibi  dânio  potetl. 

Elnquar  ^  an  flamnta>  onn  mI  cpui  indice  aoim , 
l^t  plnfl ,  (fuam  Telletr  ,  jam  meui  ratât  amor  f 

Uie  (|uidem  lat«al  malim  ,  dum  Imiponi  deouv 
Lctiliai,  miitos  non  bibilura  nittut; 


OVIDE. 


Mais  je  dissimule  mal  :  qui  pourrait  en  effet  ca- 
cher un  feu  que  trahît  toujours  sà  propre  lu- 
i»i(^re?  Si  lu  attends  touiefois  que  la  parole  t.- 
coDHrme  la  vérité,  je  brùle  :  tu  voismapassioa 
dans  ce  molquî  le  la  révèle.  Pardonne,  je  t'en 
conjure ,  à  cei  aveu ,  ei  ne  lis  pas  ce  qui  suit 
d'un  air  sévère,  mais  avec  celui  qui  sied  ù  la 
[>eaulé. 

Il  m'est  doux  d'espérer  que ,  puisque  tu  as 
rci;ti  ma  lettre  ,  tu  pourras  aussi  me  recevoir 
comme  elle.  KaiiKe  cet  espoir,  et  que  ta  mère 
de  l'Amour,  qui  m'a  conseillé  ce  voyage  ,  ne 
l'ail  pas  en  vain  promise  ù  mes  vœux.  <^ar. 
afin  que  if^  torts  ne  viennent  pas  d'ignorance , 
c'est  un  avertissemeot  divin  qui  m'amène,  et 
une  déesse  puissante  préside  i^  mon  entreprise. 
1.4?  prix  que  je  sollicite  est  grand,  je  Icsats; 
niais  il  m'esl  dû  ;  Cyihérée  l'a  promise  à  ma 
couche.  Piirti  du  rivage  deSigée,  sous  un  tel 
guide,  j'ai,  sur  la  nef  de  Pliércclès  (1),  par- 
cnuro.â  travers  les  vastes  mers,  des  routes  pé- 
rilleuses. C'est  à  elle  cjueje  dus  une  brise  coni- 
plaisante  et  des  vents  propices  :  la  mer  est  son 
empire,  comme  elle  fut  son  htrcesu.  Qu'elle 
persiste,  et  qu'elle  seconde  comme  ceux  de  la 
nier,  tes  mouvemenls  de  mon  cœur;  qu'elle 
fasso  arriver  mes  vœux  au  port  oii  ils  ten- 
dent. 

Celte  Bamme,  je  l'ai  apportée,  je  ne  l'ai  pas 
trouvée  ici  ;  c'est  elle  qui  m'a  fait  entreprendre 
un  si  long  voyage.  Car  ce  n'est  ni  la  furie 


d'une  tempête ,  ni  une  erreur  de  route  qui 
nous  a  fait  aborder  à  ce  rivage  :  la  terre  de  Té- 
nare  (2)  était  cvlle  où  se  dirigeait  ma  flotte.  Ne 
crois  pas  que  je  fende  les  riiers  avec  Uû  vat8> 
seau  chargé  de  marchandises  (que  les  dieox 
me  conservent  seulement  les  richesses  que  je 
possède!).  Je  ne  viens  pas  non  plus,  comme  ob- 
servaieur,  visiter  les  villes  grecques  :  celles  de 
ma  patrie  sont  plus  opulentes.  C'e&l  toi  que  je 
viens  chercher,  loi  que  la  blonde  Vénus  a  pnh 
mise  à  ma  flamme  ;  je  l'ai  désirée  avant  de  te 
connaître  :  ton  visage,  mon  imagioaiion  me  l'a 
montré  avant  mes  yeux  ;  la  renommée  fut  la 
première  qui  me  révéla  tes  traits. 

Alleinl  parles  traits  rapides  d'un  arc  éloigné, 
il  n'e^i  cependant  pas  étonnant  que  j'aim*:;;  je 
le  dois.  Tel  fut  l'arrêt  du  Destin  ;  tu  ït-nie- 
rais  en  vain  de  le  changer  ;  un  récit  vâ-idique 
et  Hdèle  te  l'apprendra.  J'étais  encore,  par  an 
retard  de  la  déUvrance ,  retenu  dans  les  flancs 
de  ma  mère;  déjà  ils  •allaient  être  allégés  dn 
poids  qui  \es  char^jeait.  Il  lui  semlila  .  dans  les 
apparitions  d'un  songe,  qu'il  sortait  de  son 
sein  une  immense  torche  enflammée.  EUe  le 
lève  ë|)Ouvaniéc,  et  raconte  l'effruyanle  risioa 
delà  sombre  nuit  au  vieux  Priam,  qui  en  irans- 
met  aux  devins  le  récit.  Ias  devins  déclarent 
qu'ltioa  sera  embrasée  par  le  feu  de  Parts. 
Celte  flamme  fut,  comme  elle  l'est  aujourd'hui, 
celte  de  mon  cœur.  Ma  beauté  et  ma  force 
d'dmeéiaicnldéjà,  bien  que  je  parusse  sorti  des 


S^d  inaU  dtuiitiulo  :  qmi  rRîm  celareril  igneiii , 

Luinine  <]ui  temper  proditur  ipw  nio  7 
Si  Umeii  eupeclaf ,  Toc«in  quo<[U)?  rebui  dIsiIiIaiii  ; 

Uror:  UibcscaiuiinttDtJa  Terh«  iDci. 
Pjtm^  prccor,f«Ho,  onc  valtu  n>t«r«duro 

IVrlcgv  ,  »td  forma  oûarenÏMile  Itue. 
J»iit<]uilum  gratum  Mt ,  <\\ioA  f  pistoU  noatra  r««pL3 

Spcm  facit,  hocrecipiai«qa(X|ite  poese  rao(li>. 
Qu»  rata  lit ,  Dcc  le  fruitn  |>rouitierit ,  opto  , 

lltie  iiiibi  <]uieRU#»it,  mater  Amori*,  lier. 
rtniiii|He<-goi]iTiuoniooitu ,  ocDescia  pccoM, 

AiUeLur,  et  ca'plii  nou  Imr  nutn«-n  aJnl. 
I*i.i'iiiia  ntagna  (|uideoi ,  ted  non  iodobilA  poteo  : 

i'ulliviu  ni  tbalimo  te  Cytbem  mfu. 
Hat'  ducs  Sigcti  duLias  «  litnre  feci 

Lboga  l*bfivcle«  per  fréta  puppOTU*. 
Ilti  detlit  lacîlei  auru  reatoi^ufl  MCoodot  : 

In  in«r«  niiiiiruiu  jui  hsbi'l  orla  vaut. 
P«Tttrl  et ,  ut  p«lagi .  fie  p«rtori(  adjuvct  cstutu  , 

Drfrrat  iti  |K>rtus  el  mu  vota  rdhs. 
AUiiliiiiuii  lUtnitias ,  ood  bîc  ÎD*rniiiiut ,  illa»  \ 

(la-  iiiihî  lam  tf^agit'  cduu  hen  viap. 
Maui  ne^Hc  tii»l»  bitMn*  ne^ue  nos  boc  «ppublMmir: 


'facoant  «t  cUui  tarn  pMila  inee , 
Nec  rua  endv  frctum  iDrrcet  portante  ciriiu 

Piiidrrv  ((|uai  babrn  ,  d]  lucanturo)i«t)  ; 
N(!C  TenioGnjai  rrluU  «prctalor  ad  urbu  : 

Oppida  SQQt  rejjni  diiitïora  raoî. 
Te  )H-lo .  quam  p^piipt  Itcto  Veoai  aurea  aoUn  ; 

Te  priu»  optavi ,  ifsani  inîhi  Dota  força  : 
Ante  luM  dnimo  «tdï  ^  quam  lutniDr ,  Tultof  ; 

Prima  fuit  vultui  Dunlia  fama  lui. 
Nec  Umcn  eut  mimiit ,  u ,  lient  oporteat ,  arcq 

Mustlibui  tclb  emÎDUi  ictua ,  amo. 
Sic  plaçait  fatit;  que  dc  conv<'ltcre  tcotes , 

Accipe  cuin  len  dicla  relata  fide. 
Matris  adbnc  iitrro  parts  reinaraote  tenckar, 

Jam  f^TÎdui  jiiMo  pondrre  venter  er»t  ; 
lUa  »il)i  iufjciitcm  vîm  ni  lub  imagine  somoî 

FlaimiiiTeram  pkuo  rrddero  «nitre  farrtn. 
TerrîLa  ninsurgil,  inrturQdaqti«  ooctis  ojftem 

Viaa  irni  Prîamo ,  latîbui  Jlle  refcrl. 
Anurtiru  Piridii  vate*  ranit  llioD  igni. 

l'ediiris,  ut  nunc  eil.  fai  fuit  illa  nici 
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jT 


f^iÇi  du  people,  riudice  de  iu:i  noblesse  ca- 

flil,(bnlM  niions  boisés  de  t'Ida,  un  lieu 

,  ri  [Anale  de  sapins  et  d'yeuses,  où 

polireoi  U  pai&ible  brebis,  m  la  chèvre 

des  rochers ,  ni  le  bœuf  paresseux  au 

épù.  De  lÂ.du  baut  d'un  arbre,  j'é- 

mei  r^nLs  sur  les  rcmf»aris  de  Troie. 

deneitrtt  superbes  et  sur  la  mer.  Tout 

il  Bie  sembla  que  la  terre  tremblait , 

pirdfspas  :  ce  que  je  rats  dire  est  frai, 

à  pente  TraîftBabltble.  Devant  mes 

fVrAe,  porté  snr  des  nies  rapides ,  te  pe- 

ê'Bi  da  gnnd  Allas  et  de  Pléiooe  (  il  m*a  été 

fgmk  de  le  voir  ;  qu'il  me  soit  permis  de  rap- 

ÉrtET  ce  que  f  ai  vn);  dai»  la  main  du  dieu 

hâta  f^r^ed'nr  (i).  Trois  déesses,  Vénus, 

|tib>et  Juauu  posc-rent  à  la  fois  sur  le  gazon 

pieds  déticais.  Je  restai  interdit ,  et  l'ef- 

'M  doot  je  fvs  glacé  hérissa  ma  cheTelure. 

•  tauiH  les  alarmes,  me  dit  alors  le  messager 

;CD  es  farbitre  de  la  beaui>'  ;  mcu  fm  au 

<ksdëesses;dislaquelle<?EfaweQ  beauté 

desi  autres.  ■  Pour  ro'inlerdire  tout  refus, 

ode  au  nom  de  Jupiter,  et  s'élève  sou- 

l'aax  astres    par  la  ronie  élliérée. 

3>K  se  rassort'  ;  !.i  hardipsse  me  vient  au.s- 

,  et  nés  yeux  no  craif^nfuL  f)as  d'examiner 

chioiiK  d'elles.  Toutes  étaient  dif^oes  de  la 

làtare,  et  je  craignais,  comme  juge,  que 


toutes  elles  ne  passent  la  reiujwrier.  Déjà  ce- 
pendant l'une  d'elles  me  plaisait  davantage; 
c'était ,  sacbe-te ,  la  déesse  qui  inspire  l'amour. 
Bientôt .  tant  elles  brùleoi  de  triompher  !  elles 
se  hâtent  d'influencer  mon  jugement  par  l'offîre 
de  dons  ma^iBques.  L'époosc  de  Jupiter  me 
promet  un  trdne;  sa  6 Ile  la  valeur;  je  doute 
muî-méme  si  je  veux  être  puissant  ou  coura* 
geux.  Vénus  me  dît  alors  avec  un  doux  sou- 
rire :  I  Que  ces  présents,  Paris,  ne  te  sédui* 
sent  pas  ;  l'anxiété,  la  crainte  les  accompagnent. 
Je  te  doimerai,  moi ,  qui  tu  pourras  aimer  :  la 
fille  de  la  belle  Léda ,  plus  belle  encore  que  sa 
mère ,  je  la  livre  à  tes  baisers.  >  Elle  dit;  j*a|> 
plaudis  également  an  don  qu'elle  me  fait,  età  sa 
beauté  ;  et  elle  remonte  d'un  pied  victorieux 
vers  le  ciel. 

Cependant  mes  destinées  étant,  je  pense  (5), 
devenues  prospères ,  je  suis ,  à  des  signes  cer- 
tains, reconnu  pour  un  royal  enfant.  Ha  fa- 
mille ,  joyeuse  de  revoir  un  fih  après  un  long 
espace  de  temps ,  met,  ainsi  que  'Iroie ,  ce  jour 
au  nombre  de  ses  jours  de  file.  Comme  je  te 
désire  aujourd'hui ,  ainsi  m'ont  désiré  des  jeu- 
nes filles;  tu  peux  posséder  seule  relui  que 
tant  d'autres  ont  aimé.  Ce  ne  furent  pas 
seulement  des  filles  de  roîs  et  de  chefs,  qui  me 
reclierchi'rent  ;  je  fus  aussi  pour  les  nymphes 
uo  objet  d'amour  et  de  soucis.  Dans  quelle 
ville  aurai»-je  à  admirer  un  plus  beau  visage 


I 


Vhn»  vifoi^e  «aiini ,  ^tMmns  d«  pleUe  riithar, 

**^ffiirT  t*cte  DobiliUli*  rr«t. 
Klbow  ia  otadia  araiorof»  itUiliui  Idv 

S««1m  tl  fità»  îbâkwqna  frcqaeiu , 
^  MK  «rà plaçais  oee  «inaaliinueiprllr , 

KnfatttlotardKOirpilar  orcbowU; 
Km  9ff»  Dttiâam  muroi  excclnqu«  UcU 

El  (ma  fnwpieieiu ,  aiiore  nùui  cnm . 
le»,  fttam  pubu  tîm  «t  mibi  terra  tooierî  : 

T«i  t«|aar,  Tcri  tîi  hibitun  6dnii. 
asia  ocoloa ,  aclut  «tindbiu  tU» , 
âa  aayii  PleioBc»i]ue  ocpoi , 
Fa  «(ftiM  fml,'  lu  ut  niîbi  tïu  rererre , 

la^w»  iti  iligilii  auiva  * irga  fuit  | 
Tmi^aîina)  dit»,  VraDaiteani  Pallade  Juoo, 

tinmuiibiu  tcfwroi  imponwre  pedri. 
Mitspot  Batidoi^oa  aeitia*  rrrTrrsl  bonnr, 

Caa  mAi  «  Pum  nwluni  •  ountiua  ilrs  ail  : 
t  ifbitcr  (•  tumm  ;  errUuiua  mit  dnruai , 

fiacfraipacfanna  digaaiil  una  duii.  * 
Rfvr  rmnamn ,  vertu*  Jnrii  împerat ,  H  le 

fnmma  Mbarv  tallit  io  aitra  «îa. 


Meoi  mea  Hmvaluittubitoqoe  aadada  venîl, 

riKtiinui  vultu  i]uami)ue  aotaiv  tneo. 
Vioara  erant  omnei  dign» ,  jtulntjiie  tervbar, 

Noaocnaecrauuai  tincen  poue  luatn. 
Sad  taiDCD  n  illiijam  (uDcmagii  lU»  ptaocbil: 

Hanc  «iK  ut  acim  ,  undc  moictur  amor. 
TanUque  vinu-ndi  ton  «t  ;  jngmtibua  ardent 

Judidnin  donii  tgUicilarc  mviim. 
Begoa  Jovii  cunjui ,  virtiitnn  Glta  jaetat  ; 

Ipaa  potnu  dubilo ,  forlù  an  tne  relim. 
Duler  Veaiu  riait ,  •  Ne«  ta ,  Pari ,  munera  tançant, 

Ctra^Dc  auspMui  plena  limoris  ■  ait  ; 
t  Km  dikiniua  qimtl  auic* ,  et  [laichrc  filia  Led« 

Ibit  in  ainplesui ,  pulcbnor  îpu ,  luoa,  > 
DÏKÎt ,  elei»|uodoai>  r(»niia(]iioprobala, 

Victorcni  rnlo  r«Uu1il  illa  i>«tl«m. 
lalern ,  credo ,  lenti  ad  proipera  fstîi , 

Hegiu*  0|;DO«nir]>cr  râla  ligiia  [nirr. 
Laïta  dciiniu  nalo  j)rf  Urmpnra  Innffa  r«etpto, 

Additetaiir«tto»hunc  qutxjua  Trojadi«m. 
IJlqiw  ego  te  CDpio,  sic  ni«  cupiere  puella  : 

MutlaraiD  Tolum  aola  tcncre  potot. 
N^^c  tantuni  regum  Data  p<tierc  dncumqaa  , 

Sed  Nympbii  «(iam  curaïuc  amoniue  fat,  M 
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rcuse  à  mes  yeux.  Mais  Sparte  csi  parcimo- 
Dieuse  ;  lu  es  digne,  loi,  d'élrc  richement  vêtue: 
celle  terre  De  convipDt  pas  à  udc  telle  beauté, 
li  faut  faire  servir  à  tes  charmes  et  les  plus  ma- 
guâques  parures  renouvelées  sans  fin ,  et  ce 
que  le  luxe  peut  ioTeuier  de  raffinemeols. 
Quaad  lu  vois  l'opuIeDce  qu'étalent  les  hommes 
de  notre  nation,  quelle  crois-tu  que  doive  élre 
celle  des  femmes  dardanieones  V  Seulcmcnl , 
moDtre-ioi  facile  à  mes  vœux  :  Klle  des  cam- 
pâmes de  Thcrapoé  (14),  ne  dédaigne  pas  ud 
époux  phrygien.  Il  était  phrygien  et  issu  de 
noiresang.celui  qui, main  tenant  mêlé  auxdieux» 
leur  verse  le  oeciàr  dont  ils  s'abreuvent.  11  était 
phrygien  l'époux  de  l'Aurore;  elle  l'enleva  ce- 
pendant, la  déesse  qui  mar(|ue  à  la  nuit  le  terme 
de  sa  carrière.  Il  était  pliry{j'tea  aussi  cet  Ao- 
chise,  aupr^  duquel  la  mère  des  légers  Amours 
aimait  à  su  n-puser  sur  le  sommet  de  l'Ida. 

Je  ne  pense  pas  non  plus  que  Ménëlas,  si  tu 
compares  nos  traits  et  notre  âge,  puisse,  à 
Ion  jugement,  m'ëtre  préféré.  Je  ne  te  donne- 
rai certes  pas  un  beau-père  qui  fasse  fuir  le 
brillant  âambeâu  du  Soleil ,  <[ui  en  contraigne 
les  coursiers  effrayés  à  se  détourner  d'un  t'es- 
lin  (15);  Priam  n'a  pas  un  ppre  ensanglanté  du 
meurtre  de  sou  beau-père  (IG^i,  elqui  ait  mar- 
qué d'un  crime  les  ondes  de  Myrtos(  17).  Notre 
aieul  ne  [Kiursuit  pas  des  fruits  dans  celles  du 
$t>'X,  et  ne  cherche  pas  de  l'eau  dans  le  sein 
même  des  eaux  (18J.  Qu'importe  cepeadant  si 

ParcA  led  ait  Sparte  ^  ta  colla  dirtte  dipa  «  : 

A<1  lalf  m  fonnam  ooa  ridt  »te  loctu. 
Ilaoc  riciem  larg»  ittu»  tioe  panUbuiuli 

ncticiU<)uo  drcelluTurian  novti. 
Cum  «iilna  culluiii  nmtn  de  gcnle  vironim, 

Qualcm  Dardaaida*  creilît  lubent  iitinis? 
Da  modo  te  ficilcin  ,  oec  d«<ii|{nan  mariliiiu  , 

lluKTbrropasonBla  puella  ,  Phrygcm. 
l'Iirjx  erat  et  noitro  grnîtut  de  Rauguiiii: ,  (|ui  dudc 

Cum  d(i  |>oUodai  n^clare  uiiacvl  aqua«; 
l'brys  «M-at  Aurore  conjux  :  tamenabilulil  illum 

(■'lUx-mum  noctii  ijac  d»  unit  itcr  ; 
l'hrji  (;liani  Anrbicn  ,  Tolucram  cui  mater  Anioruin 

Oaiidict  in  Idaiia  rannibuinHi  jtigtt. 
PJM,  put»,  colUlii  forma  Mfnelaiu  cl  anatl 

Jndice  ta  DoliÎE  aotrforuidus  eril  : 
Non  dabimoi  ccrle  focmim  tibi ,  dara  ragnntcm 

Litinina  ,  qui  Irepido*  a  dipe  vertat  equo»  ; 
lit*  pater  eal  Prioino  wcrri  de  c«de  cnteotui  ^ 

El<]iii  Mfrtoascriniioptîfjiiclaqtiat  j 
Nec  pnavo  SIfgia  nottro  captantur  in  unda 

Potna  ,  oec  in  mediia  qanriujr  bumor  aquii. 
Qnid  tamrn  boo  refert ,  li  le  (enet  oriai  ab  illis , 


leur  descendant  le  possède .  si  dast  cette  b- 
mille  Jupiter  est  forcé  de  porter  le  nom  de 
beau-père  (19)? 

O  crime!  cet  indigne  époux  te  presse  des 
nuits  entières  dans  ses  bras,  et  jouit  de  les  fa- 
veurs. Moi,  hélas!  je  ne  puis  l'apercevoir qoe 
quand  la  table  vient  d'être  enlin  dressée  ;  et  en- 
core combic-n  ce  moment  m'ap  porte- 1- il  d'an- 
goisses! Puissent  mes  ennemis  assister  à  des 
r^pas  tels  que  ceux  que  je  subis  souvent ,  lors- 
que te  vin  est  servi.  Je  maudis  cette  hospilalité* 
lorsque,  sous  mes  yeux,  il  passe  autour  de  ton 
couses  bras  grossiers.  1-a  jalousie  me  déchire, 
faut-il  touldire  enfin,  lorsque,  couvrant  loa 
corps ,  il  le  réchauffe  sous  son  vêtement.  Quand 
vous  vous  donniez,  en  ma  présence,  de  tendres 
baisers,  je  prenais  ma  coupe,  et  la  plaçaisdevant 
mes  yeux.  Je  les  baisse,  lorsqu'il  le  tient  t-iroi- 
lement  serrée;  et  les  aliments  s'accuinuieni 
lentement  dans  ma  bouche  qui  les  refuse  (%). 
Souvent  j'ai  poussé  des  souj^irs,  et  j'ai  remar- 
qué qu'A  ces  soupirs  tu  ne  retenais  pas  un  rire 
loUire.  Souvent  j'ai  voulu  éteindre  dans  le  vin 
mon  ardeur;  mais  elle  ne  faisait  que  s'accroître, 
et  mon  ivresse  était  du  feu  dans  du  fieu.  Pour 
n'être  pas  témoin  de  maintes  caresses  .  je  dé- 
tourne cl  l>aisse  la  tète;  mais  lu  rappelles  aus- 
sitôt mes  regards,  yue  faire?  je  l'ignore;  ce 
spectacle  est  {tour  moi  un  tourment;  mais  un 
tourment  plus  grand  encore  serait  d'élre  l>auDi 
de  ta  présence.  Autant  que  me  le  permettent 


Cogttur  baie  domui  Jupiter  cm»  MK«rT 
lieu  faciniu  ,  lotii  ÎDdJgDUtnodtbua  ille 

Te  teoet  ,  Btnplcin  perfrulturquc  tDo; 
At  niiki  coDijiiorrtf  poiiu  tîi  deoî(|De  uimn , 

Miilla(|ue,  lam  Icdanl,  h(>c(|aoi[ae  lempua  haKrt, 
Boalîbus  fTeniaot  coaviiia  Uli«  noctrii, 

Experior  poaîto  qunlia  tiepe  ncro. 
Panitcl  hotpitii,  cum  nK-apcftaotc  UcerLoi 

Imiionit  >oll»  niiticua  taie  tuo. 
Ruinporct  invidco,  [quid  P4iijii  non  oninia  namniYI 

Minnbra  (ujwrjtcta  ruin  loa  tcile  foiel. 
OicuIa  cum  TtTo  coram  two  dur*  daretta , 

Ant«'  oeulni  posui  pocula  fumta  meoa. 
Lamina  demillo ,  cum  le  trael  artiua  ilU  ; 

Crcttil  et  iaTito  leutut  in  orecibua. 
Swpi>  di-di  geroitua ,  vl  tr  ,  laaciia ,  nolavi 

Id  gemitu  ritum  mm  lenuiaBC  meo. 
Sspe  meroTolui  ilammam  oompeceer» ,  at  Ula 

Cr«Tit,  et^brietaiigoif  io  ij;nfi  fuit. 
Mullaquc  DC  ndroTD ,  verM  ccrricc  mambo  \ 

Sed  mocasoculoflpmliouiipHitieo*. 
Quid  racjara ,  dabito  :  dolor  eit  mctot  ist*  TÎdcrc; 

Sad  dolor  a  farie  tnajorabeaae  lua. 
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i  hrtta ,  je  licl»  de  cacher  celle  frénésie  ; 
fl  en  «^lendant  visihle ,  cet  amour  que  je 
LdÛBÛnuIer. 

je  De  l'ai  impose  point  :  tn  conoats 
ÎUnsare,  tu  la  oonnan,  et  plût  au  ciel 

tfc  oe  fut  coDDue  qae  de  loi  !  Ab  !  que  de 
,|ifé»  de  verser  des  larmes,  j'ai  déioiirné 
||iir,  dtf  peur  qu'U  ne  me  demandât  la  cause 
iptrurï*  Ali!  que  de  fois,  après  avoir 
icoap« ,  j'ai  raconté  les  amours  déjeunes 
,  eu  (oumuit,  â  chaque  mot.  mon  visage 
I  le  tien  ï  Celait  moi  que  je  désignais  sous 
I  ssppose  ;  j'étais ,  si  lu  l'ii^nores  ,  j'étais 
^afaDcramaDt  véritable.  Rien  plus,  aBnde 
nnplofer  des  tenues  [dus  passionnés , 
^niplD»d*aDe  fois  simulé  l'itresse.  Ta  tunique 
|lùle  laissa,  il  m'en  souvient,  tun!>einàdc- 
•iTOl,  «  livra  à  mes  yeux  un  accès  vers  ce 
10,  tx  sein  plus  blanc  que  la  neif^e  écla- 
i.qae  le  but. et  qae  iapiter  lorsqu'il  em- 
ta  mère.  Tandis  que  je  m'eniasie  à  cette 
F,  l'aBsi;  arrondie  de  la  coupe  que  je  tenais 
rkisard  s'échappe  de  mes  doifîts  (il).  Si  la 
à  w  hlle  lin  baiser ,  soudain  je  le  prc- 
av«c  lionheur  mr  la  bouclic  de  la  pure 
Tanl6t  moUcmenî  couché ,  je  rhan- 
Mtîques  amours;  tanlûl  j'empruntais 
ton  mystérieux  langage.  J'ai  osi»  dcr- 
II  adresser  de  dou««s  paroles  à  tes  pre- 
i00ixipagiies,ClYmèDeet  Éllira.  Elles  ne 


me  parlèrent  que  de  leurs  craintes ,  et  me  lais- 
sèrent au  milieu  de  mes  pressantes  prières. 

Oh!  que  lc«  dieux  ,  l'offrant  pour  prix  d'une 
lutte  solennelle ,  no  t'oni-iU  proniiî«  à  la  couche 
du  vainqueur!  Comme  Ilippomène  emporta 
|H)ur  prix  de  la  course  la  fille  de  Scbœné  (22) . 
mnime  Ilippodamie  passa  dans  les  bras  d'un 
Pbrj  gien  ,  r-umme  le  foii{;ueux  Alcide  brisa  les 
cornes  d'Acliéloùs .  quand  il  aspira  ,  ô  Déjanire, 
à  tes  faveurs;  mon  audace  etit.  aux  mêmes  con- 
ditions, produit  des  hauls  faits  ,  et  lu  saurais 
élre  pour  oioi  le  (jage  dune  victoire  difBcile. 
Il  ne  me  reste  plus  mauiienaiit.  Mie  Hélène, 
qu'à  te  supplier,  qu'il  embrasser  les  genoux, 
si  lu  y  consens.  0  toi!  l'honneur,  6  toi.'  au- 
jourd'hui la  f>:loircdes  deux  jumeaux  (3>)I  0 
loi  1  di{,'ne  tl'avuir  Jupiter  pour  époux,  situ 
n'élais  la  tille  de  Jupiter  !  On  le  port  de  Sigée 
me  reverra  avec  loi  mon  épouse;  ou,  exilé  sur 
la  terre  de  Ténare.  j'y  serai  enseveli.  Le  trait 
n'a  pas  légèrement  efQcuré  ma  poitrine  ;  la  ble»- 
Bure  a  pénétré  jusqu'à  mes  os.  C'était ,  je  me 
le  rappelle,  une  flèche  oélesle  qui  devait  me 
percer  (24)  ;  cette  prédiction  de  ma  soeur  s'est 
vénfiée.  Garde- 1 ni ,  Hélène,  de  mépriser  un 
amour  qu'autorisent  le^  destins  ;  et  puissent,  â 
ce  prix ,  les  dieux  exaucer  tes  vœux  ! 

Beaucoupdf;  choses  me  viennent  à  la  pensée; 
mais  pour  que  noire  bouche  en  ail  plus  à  dire, 
reçws-moi  dans  ta  couche  pendant  le  sileace  de 


ItHlMCtilpMRiD,  iDdorcrbre  ruromn; 

U  lUMi  ippanl  diMimuUtui  amor. 
JUlAîfuW  duntnp'iitti,  tm-a  vutiicfR  ,  tcolii; 

JllfW  alUMED  toli  liai  n  aola  Ubi  I 
là fBttM  Ucriint»  «cnivotilu»  orm  nflcti, 

Vwwm  BrtuaiiavrrTrI  ille  mti. 
itfvatin  jgTmum  narrati  puUta  &ncf«n) , 

AJ  viUoi  rairrrn»  «ngula  lerhê  tam , 
UamafO» nus  6eio  «ili  nminnp  frei  : 

ISiifa ,  it  Deacîs ,  wrm  amilor  eram. 
Qia  rfiaai ,  ot  poawra  lerbis  (irtuUaUiu  uU  , 
\   Snnad  eWi«Li«  «tttimalaU  mibi. 

■t,  ntraiim ,  Iddkj  tua  iMrrlora  Uu 

Hfatanliiaditani  and*  itàcrK  ntcis, 
Wlan  Ttt  furu  oiTibai  «cl  tattr  lvsiBf|tM 

Cooplno  inalmB  caadîdiora  Jove  .' 
(Dm  ttnpto  Tûii),  nnn  poeula  farte  lairlim 

Tdriitiaa  digilji  ckddîl  auuowil. 
Oivla  fti  oaiT  (lc<IrrM  ,  ^o  protinui  iUa 

Btnuoan  trocro  l«lai  ad  nrf  luli . 
Cl  ipodo  noUiWiD  TetCTM  reiapïnus  amoret  J 

El  im4*  pcr  nalam  irgna  tcf^eodadabani. 
ktn«itui  pntnai ,  OIjatefifeB  <filliranif|ue ,  tuaruin 
t  w*m  blaodi»  aoper  adiré  Mois , 


Quv,  niiliilMiû  alîadqiunt  rpmiidirc  loCHtc, 

Uraotii  iiM-dta*  detn-uri-r  [in-m. 
Dl  CBttreot,  marrai  {«rrlium  c^rUmiai*  ««•«•  , 

Te<|iie  sno  TÎctor  pouct  hilipra  loro  : 
Ut  lulit  Hippomran  Schccnrida  prciniiconua, 

Veoil  ul  io  Phrygtn»  Ilippodamia  linui , 
Ul  frrui  Alcidfi  Arheloia  ramua  firgil , 

bam  petit  atnpUtot,  Ueianira,  tuoi; 
Noitn  p«r  bu  l«gM  atidacin  rortiter  igiet , 

T«qu«  tn«i  icirri  r»r  Ultorii  opu«. 
Nonctnihi  iiil  luprmt,  tii»lc,  fnnoon  ,  pncni, 

Aioplcctii|ue  tucM,  «i  paliara,  prdes. 
U  deeui ,  o  prawos  geutDorum  gloria  rralrom  , 

O  itnt  digna  «iro  ,  ai  Joit  naLi  fom, 
Aul  egn  SigvM  rfprtam  te  conjuj^e  puriiu , 

AutlikcTvnamcoalfgamiul  huma. 
Ndo  inoa  laDliamma  Irviicr  dtctrîcU  lagitu 

Pffcton  ;  d«Kepdil  toIuu*  ad  oh«  raenm. 
Dm  mibi ,  (aim  rvprlo)  f»ro  al  a  «mlcale  ngilti 

Y'içar ,  erat  verax  Taticiuata  nrar , 
Psrce  duluro  fotti ,  Hclrne  ,  cootcmnerearooreni  : 

Stc  habeai  facilu  in  lua  rota  <j«o«. 
Milita  quidfin  •nbcanl  ;  acd  «iram  ul  plura  loquamur , 

Eicipc  me  leclo  ,  »octoail«al*,  luo.  284 
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la  naît.  La  pudeur  el  la  crainte  l'vmpéchent- 
elles  de  profiaiier  l'amour  conjugal ,  et  de  violer 
le.s  chastes  droits  d'une  union  légitime?  Ah! 
doBÂia  siiiipWciié  quej'ai  presqueappcléefjros- 
sière ,  penses-tu ,  Hélène ,  que  ta  beauté  puisse 
ne  pas  faillir?  11  te  faut  ces&er  ou  d'âirc  belle 
ou  d'être  sévère.  Une  grande  lutte  est  engagée 
entre  la  sagesse  c-t  la  beauté  (â5|.  Ces  larcins 
charment  Jupiter;  ils  charment  la  blonde  Vé- 
nus. Ces  larcins  ne  t'unl-ilspasd'ailteurs  donné 
pour  père  le  maître  des  dieux?  Si  le  sang  de 
les  ancêtres  a  quelque  vertu ,  fille  de  JupiiiT  et 
de  Lêda.  tu  peux  à  poine  dcmt-urer  chaste. 
Sois-le  rependaot  alors  que  ma  Troie  te  pos- 
sédera :  ne  sois,  je  l'en  supplie,  cunpable  que 
pour  moi  seul.  Commettons  maintenant  une 
faute  que  le  mariage  expiera,  si  loutefuts  Ve- 
rnis ne  m'a  pas  fait  une  vaine  promesse- 
Mais  tuD  époux  t'y  pngage  par  sa  conduite, 
sinon  par  ses  discours ,  et  il  s'absente  pour 
n'être  pas  un  obstacle  au  furllf  amour  de  son 
hôte  (26).  Il  ne  pouvait  mieux  choisir  son  temps 
puur  visiter  le  royauiue  de  Crète.  O  merveil- 
leuse pénétration  de  cet  homme  I  H  partit,  et  dit 
en  s'éluîgnant  :  *  Prends  soin  à  nia  place ,  6 
mou  épouse!  de  l'tuVte  phrygien  que  je  Ce  con- 
fie. »  lu  négliges,  je  l'aiieste,  les  reconiniaii- 
dation&de  ton  mari  absent.  Tu  n'as  aucun  .'inin 
de  ton  bute.  Crois-iu  donCi  hlle  de  rynd.irc, 
que  cet  homme  imprudent  suit  capable  d'ap- 


précier le  mériie  de  la  beauté?  Tu  l'abuses ,  il 
le  méconnaît  ;  et  il  n'abandonnerai l  pas  à  un 
étranger,  s'il  y  attachait  un  grand  prix ,  le  tré* 
sor  qu'il  possMe.  Que  si  ma  voix  ,  que  si  mon 
ardeur  ne  le  peuvent  déterminer ,  l'oocaskn 
qu'il  nous  offre  nous  oblige  à  en  profiler.  Nooi 
serous  insensés,  nous  le  serons  plus  que  lai, 
si  nous  laissons  s'échipper  une  occasion  si 
sûre.  C'e&l  presque  de  ses  mains  qu'il  te  pré- 
sente un  amant;  profile  de  la  simplicité  d'oo 
époux  qui  m'a  conBé  à  toi. 

Tu  n-fioses  seule  dans  un  lit  solitaire,  pendut 
la  longueur  des  nuits  ;  seul  .lussi  je  repose  dans 
ma  cou*  he  solitaire.  Que  des  joies  cuinrounes 
nous  unissent  l'un  à  l'autre  :  celle  nuit-b  sera 
plus  belle  que  le  jour  à  son  midi.  Alors  je  jure- 
rai par  les  divinités  qu'il  te  plaira,  ei  je  me 
lierai  par  le  serment  sulcnnel  que  lu  m'auras 
dicté.  Alors,  si  ma  confiance  n'est  pas  trom- 
peuse,  j'obtiendrai  que  tu  viennes  dans  mon 
royaume.  Si  la  pudeur  et  la  crainte  te  retien- 
nent, ce  n'est  p.is  toi  qui  paraîtras  ui'avoir  snivi  ; 
je  serai  coupable  saus  toi  de  cet  attentat  :  car 
j'imiterai  le  lils  d'Égiie  el  les  Frères  :  lu  ne  peux 
le  rendre  à  un  exemple  qui  te  louche  tie  plus 
près.  Tu  fus  enlevée  par  Thésée;  les  deux  filles 
de  Lcucippe  le  furent  par  eux  (27)  ;  je  serai  le 
quatrième  exemple  (jue  l'on  citera.  La  flotte 
Iroyenne  est  prête;  elle  est  garnie  d'armes  et 
d'boœmes;  la  rame  et  le  venl  vuut  bientôt  i-a 


An  {ludet  etiiwliiîs  Venerem  t^merare  tnaritam  , 

Caitaqae  iFfjiUmî  fallerc  jura  luri? 
Alinimidm  limplez  Hcicnv,  ounulica  dicam  , 

Hanc  facicm  cutpa  po*K  camv  putai  ? 
Aiil  racirm  tnale* ,  aul  ùt  no»  dura  nccfar  eit  : 

Liiinil  rom  fonnn  magna  iiudJcitio! . 
Jiijiilrr  bis  gundet ,  gaudel  Yeniu  aur«a  Turtû  ; 

Bwe  lihi  acin()e  patrcin  furta  dedcre  Jotru? 
V  i«  ficri  ,  ai  >aol  vlrva  io  leraioe  arorum , 

Et  Jorû  cl  T^an  Blia  ,  raata  poln. 
Cafta  tamrn  tiim  lii  ^  rum  te  inea  Tmja  teurbtt , 

Et  tuo  aim  ,  qnnM,  «riinina  lutui  i^go  ; 
Muac  ea  p«:c#inus ,  ^m  corri|;el  hora  ju|^lis , 

Si  modrt  iiromiail  noo  milii  vaoa  Vniui. 
StA  tibi  ft  h<>c  tntdH  rchuo ,  nnn  r6C« ,  inarilua , 

Neve  lui  forliï  bctpiliti  obstclatieat  ; 
No»  tiabuit  ipjiijiu*,  nwy  Crc»it«  rrjuK  Tiilenl , 

Ajilius  ;  o  min  callidiUtc  rirutti  I 
tTJl.  d  ■  Idoti  mando  tibi  •  diiitilurus 

•  Cunin  |>ro  nobia  hoipilis ,  uur,  KgM.  * 
Kq;ligiiabarQtii ,  XtaXow  ,  mamUU  msrili  ; 

Clin  libi  Don  nt  baspilû  ulla  lui. 
Iluntcîoc  lu  aperai  booiincui  aiao  pcclon  dotn 

y^n*  hIii  forma  ,  IVodiri ,  av»e  lus  7 


Fallerii,  ipiorat  :  Dec  ai  Lona  magna  putarrl, 

Que  trnct ,  eilcroa  crederct  ilte  «ira. 
Ut  te  II»  mca  re\  iicc  le  tncut  iodlel  ard^r  , 

Cogiinur  ipsiiia  cnoimodtlnte  frui  ; 
Autcrimutstulli,  siciil  ïtipcmnuiel  i|iaijii)  , 

Si  tamaecunim  t/'inpiisaliibit  iners. 
PirnéMuitad  le  maniliukdeducilanunteni  : 

Ltrro  miDdaulia  timplicilato  f  iri. 
Solajacet  viduo  lain  loogt  iioctc  cubîU  ,* 

In  vtdun  jacevwlas  et  ip»toro  : 
Te  iiiibi ,  iiir(]Dc  libt  communia  gaacTia  jungaot; 

Caodidior  nicilîn  nni  erit  illa  dir. 
Tune  egojuraltoquipiii tibi  numina,  mpijue 

Adclringam  rerkis  in  6«cn  jura  tuîs  î 
Tune  fgo ,  ti  dod  «il  falhx  Gducia  Doalri  , 

EfRcuin  pHPieni ,  at  met  r«j*aa  |)«Ua. 
Si  poilrt  et  mrtui* .  a«  me  videare  aacuta  ; 

IjUD  reui  tint?  te  criminii  buju*  m  : 
Nam  se^iiar  JK^iAti  tar-tniii  fralniiiH{4«  loonini  : 

Etrmplo  langi  non  propiora  potea. 
T<>  npuil  TbKfus,  (^minat  LeudppttLii  îlli; 

Uuartui  in  csotnpliianDunierabor  e^. 
Trois  clataitadcit,  armî*  intiructa  virii^uc  : 

Jain  faciral«lerea  reiDUietaun  TJaa. 


IICKOIDES. 


tttéHnrt»  coursr.«Tii  iravirscns,  conimeunc 
ftiM  psissame ,  les  cités  dardanieDnes;  cl  les 
prapln  croirunl  voir  une  dtviniie  nouvelle. 
Fvioat  on  se  porteront  tes  pas.  ta  flamme 
aUkn  le  cinnamome,  et  la  viciime  fera  re> 
tttfr.  ea  lombanl ,  la  terre  ensanglantée.  Mon 
plff  et  mes  frères,  mes  soeurs  et  ma  mère, 
les  ffiiitncs  d'Ilioo,  et  Troie  tout  cn- 
»  t'offriront  dos  présents.  Je  te  découvre, 
Wh!  k  pnne  une  faiîtle  partie  de  l'avenir  :  tu 
ncMSlens  plusd'bomniages  que  ne  t'en  pré- 
ilBaleare. 

IVecnûas  pas,  une  fois  ravie,  que  de  terribles 

ptrrc»  nous  poursuivent,  et  que  la  vaste  Grèce 

uiM  contre  nous  ses  forces.  De  tant  de  femmes 

qnieaaat  vues  enlever,  laque!!»  rt-thma-l-on 

Isa  DMA  à  Umain?Croi«moi.  ce  projet  t'inspire 

illTlincn  alimirr  l^sTbraces,  sous  la  conduite 

JeBorée,  enlevèrent  lafilled*Ereclulice;eLles 

maps  bistonleos  (28)  restti'ent  à  l'abri  de  la 

pUTc.  Jasoo  de  Pagase  emmena  sur  son  vnïs- 

MU,  invendOQ  nouvelle,  la  jeune  6lle  du 

Fine  (29)  ;  et  le  sol  thessalieo  oc  fut  pas  en 

bslle  tôt  attaques  de  Cokhos.  Thésée,  qui  t'en- 

Wn,  araii  enlevé  aussi  la  fille  de  Minoei  ;  îlinos 

opcadant  n'appela  pas  ks  Cretois  aux  armes. 

U  Mrretir,  dans  cm  circonstances,  est  d'ordi- 

■airc  plus  grande  quele  péril;  elcequ'on  se  plaît 

«raudre,  on  rou{pt  de  l'avoir  craint. 

Toolpfots.  suppose,  si  tu  le  veux,  qu'une 

î»(TTe  furmidahle  s'élève;  j'ai  quelque  force, 


et  mes  traits  sont  mortels.  L'opulence  fie  l'Aftie 
ne  le  cède  pas  :\  celle  de  vos  contrées  ;  elle  est 
riclie  en  humraes.  ridic  en  coursiers.  >fénélas, 
ce  tils  d'Atrée,  n'aura  pas  plus  de  valeur  que 
Piria ,  et  m:  peut  lui  éire  préFéré  sous  les  ar- 
mes. Presque  enfant,  j'ai  enlevé  leurs  trou- 
peaux à  des  ennemis  que  j'avais  immolés ,  et 
jedoisàcesliauls  faits  le  nom  que  je  porte  (50). 
Presque  enfant,  j'ai,  dans  divers  ronibais  (31), 
vaincu  de  jeunes  hommes,  au  nombre  desquels 
étaient  llionée  et  Dciphobe.  K\  ne  pense  pas 
que  je  ne  sois  redoutable  que  de  près  ;  ma  flèche 
atteint  le  but  t|ui  lui  est  assi{;nè  (52).  Peui-lu 
lui  accorder  des  débuis  et  des  exploits  pareils? 
Peux-tn  attribuer  au  fils  d'Airée  un  art  égal 
au  mien?  Et  qusnd  tu  lui  dunaerais  loul,  lui 
donneras-tu  llector  pour  frère,  llector  qui 
seul  tient  lieu  d'une  urœée?  Tu  ne  sais  oi  ce 
qne  je  vaux,  ni  ce  que  peut  ma  force  ;  tu  ignores 
à  quel  époux  tu  dois  être  unie. 

Ainsi ,  uu  lu  ne  seras  pas  réclamée  par  un 
tumultueux  armement,  ou  l'armée  des  Grecs 
devra  céder  ù  la  nâirc.  Je  n'bcsiterais  pas  ce- 
pendantà  porter  le  poids  de  la  ffuerre  pour  uue 
épouse  aussi  précieuse;  de (;randes  récompenses 
Soul  l'aiguillon  dr:s  lutte».  Et  toi,  si  le  monde 
entier  se  dispute  ta  conquête,  lu  acquerreras 
dans  la  postérité  un  nom  immortel.  Seulement, 
espère  et  ne  crains  pas;  et,  quittant  ce  séjour 
avec  la  faveur  des  dieux,  exige  en  pleine  assu- 
rance l'accomplissement  des  mes  promesses. 


Aa  hf^tait*  b^ou  ngisi  pcr  nthu , 

^^acifam  imltrl  Tutgn»  aitsm  ietm  , 
Qh^  km  (nwD«  ,  ■  Julrbunl  cinuiitui  flunmiE  , 

bafM  aAgvinmin  rietinia  pl»i([ri  htunnin  : 
^>«ifikrftilt«^ae  rt  cum  grailHce  wforei 
IUd^  otnofi  loti<|ue  Tmja  <I*bil. 
i«iki,  fmn  a  bk  «ix  dirilur  uUa  tattiri  : 
Hun  (m  ,  qujim  lao-  lilcri  nottn  reh-rU 
hcli  rtfita  ItnM ,  ne  nos  ïcta  Lrlla  »c<]uiotur  , 
Cildlfl  *t  lift*  Gr*n4  mngnii  luai  : 
<^  fitm  aUuctù  eequ»  nt  irpctiU  |>rr  artna  t 
Cn4twhî,  viniM  m  hal.«t  i»U  nirlm. 

ivpcntnl  A<{iiil-'ni«  f-'rrrhltûJa  Tbnm  ' 
Q  Ma  a  Mio  Biitonii  on  fuil  ; 
»Wii  fmfft  otiTt  i«it  Pajpiriu  laHio , 

!*■  kK'eit  (À)li-ha  Thr««li  triTi  mino  ; 
"1««pw  ^oî  npuil ,  rajinit  Mionîda  Tlirxu* , 

^•fla  tanMO  MiatM  CrrUt  ad  anna  rucat. 
"f^  ta  y«  iftn  tnajur  K>Ut  rs»e  perii'lft  j 

VM^  luncrrf  lil>rt  ,  pcrtiraDÎMC  {iiitipt. 
'■(•'«M»  t  «  •»  ,  iituw»  oDfurgm  bclloni  : 

tlwii  tual<(in>i  ,  Kl  (tira  tria  norrnt. 
'^•auuirCTt  ,Vai#,  ifuatti  »«tr»  çp(.ia  Imt»  : 


IIU  TÎrta  dim ,  dîvM  «biiotUt  «(\u'm. 
Npr  plut  Airide*  aoîmi  Meoelatu  habcbit , 

Qaam  Pari» ,  aut  amiM  aotefenadua  «rit. 
rxue  purr  c»iis  aLdada  armcnta  net^ 

Ilostibus ,  et  caaMtn  nomioii  ÎDdr  lali  ; 
Pvoe  futr  vario  jurai»  errlaoïine  ^à  , 

la  i]uibus  IlioDvai  DcîphDbuN]ne  fuit. 
Nr?c  pul<>«  ,  oaa  tnv  niai  roimniniM  MSt  UineBdiiin  : 

PîgUtir  in  juaan  nntlra  tagiUa  Imd. 
Nuin  polt*  him  îll«  prima  dare  faeti  jarrata  ; 

Inatruerc  Alrid^o  num  potfj  artr  mra  7 
ODuua  li  dedrri* .  numiuid  dabia  fIo<-tura  fntrcmt 

Gni»  iiiDnaaich  milîlii  instar  babcl. 
Qntd  nleatn  tiMcis  ,  cl  le  mca  rnbnra  fiilluni  j 

l^orai  rui  "i»  nuptii  fiilura  riro. 
AdI  ieilnr  milU  bclli  rFpelcri^  liimultu  ; 

Aiitccdeot  Marti  Doricaualra  inen. 
Nm  t^niMi  iodigorr  pro  tjata  forncrc  bvituin 

Conjugc  :  ccTtameD  prirmia  msKna  inotcot. 
Tu  qiiDi|ae  ,  ii  de  U  lolai  ninU*(idrril  orbis , 

rioDica  ab  ctcrna  p'^ft^riUlr  ferpa. 
Spc  modo  ooa  Umida ,  dia  bine  «jfreaaa  «ecao^îl , 

Esiffecum  plcoa  munara  pacta  8de.  h^t 


OVIDE. 


ÊPITRE  XVn. 

nÈLËHK  A  PARIS. 

Haiolenant  qae  u  lettre  a  souillé  mes  yeux, 
je  croirais  n'avoir  qu'uD  faible  mérite  co  n'y 
répondant  pas.  Étran{;er  ici ,  tu  as  osé ,  au  mé- 
pris des  droits  de  l'hospitalité,  tenter  la  foi 
d'une  épOQSe  lë{|itime!  C'est  donc  pour  cela 
qne  tu  as  traversé  des  mers  ora{jeus»a ,  et  que 
la  terre  de  Ténare  t'a  reçu  dans  son  port  [î}? 
Notre  palais ,  quoique  tu  vinsses  d'un  lointain 
pays ,  n'a  pas  tenu  sre  portes  fermées  devant 
toi;  élail-a;  pour  que  l'outrage  fût  la  r^com- 
pensed'un  si  (;rand  bienfait?  En  yentrantainsi, 
étais-tu  un  Iidie  ou  on  ennemi?  Je  ne  doute 
pas  que  ces  reproches»  tout  justes  qu'ils  soient, 
ne  le  paraissent  de  ridicules  discours.  Qu'ils 
siûent  ainsi  ju{]és ,  j'y  consens ,  pourvu  que  je 
n'oublie  pas  la  pudeur»  et  que  ma  vie  soit  unt 
suite  de  jours  sans  tadie.  Si  mon  visage  hypo- 
crite ne  prend  pas  un  air  tristo;5i,  dans  un 
maintien  immobile,  je  ne  fais  pas  voir  un  front 
durei  farouche,  je  nV-nai  pas  moins  une  réputa- 
tion pure;  jusqu'ici  j'ai  vécu  sauscrimG,  et  nul 
adultère  ne  lire  vanité  de  moi. 

J'en  admire  d'autant  plus  la  confianœ  en 
ton  entreprise,  et  le  moiif  qui  a  pu  te  dunut-r 
l'espoir  de  partager  ma  couche.  Quoi!  parce 
que  le  héros ,  petit-fils  de  Neptune  (â) ,  a  porté 


sur  moi  des  mains  coupabla,  paroe  que  j'ai  été 
enlevée  une  fois,  je  parais  digne  de  Téire  deux  ! 
Ce  crime  devenait  le  mien ,  si  je  me  fusse  laissé 
séduire.  Quand  je  fus  enlevée,  qu'ai-je  fait, 
sinon  de  ne  le  vouloir  point?  Cependant,  il  n'a 
pas  retiré  de  sou  attentat  le  fruit  qu'il  désirait: 
excepté  la  peur,  je  suis  revenue  sans  avoir 
rien  éprouvé.  Sa  bouclie  léméTaire  m'a  seule> 
ment  dérobé  quelques  baisers,  que  jejui  dispu- 
tai; il  n'a  de  moi  rien  de  plus.  L'audace  que 
lu  montres  ne  ie  îài  pas  oonleutée  de  cea 
larcins.  Grâce  aux  dieux,  il  ne  l'a  pas  ressen- 
blé.  II  m*a  rc-sittuée  intacte,  et  sa  conlineuce 
atténue  sa  faute;  ce  jeune  héros  s'est  évîdpjn- 
ment  repenti  deson action.  Thésée  s'est  repcuti 
pour  avoir  dans  Pins  un  successeur  !  Pour  que 
mon  nom  ne  cessât  d'être  daas  toutes  les  t>ou- 
clies!  Cependant  je  n'en  ai  pas  de  courroux 
(  comment  en  effet  s'irriter  contre  quelqu'un 
qui  vous  aime? },  pourvu  que  l'amour  dont  tu  le 
vantes  soit  sincère,  car  j'en  doute  encore;  non 
que  la  confiance  me  manque,  ou  que  mes  traits 
ne  me  soient  pas  bien  connus  ;  mais  parce  que 
la  crédulité  porte  d'ordinaire  mallieur  aux 
jeunes  filles,  et  que  vos  paroles  passent  pour 
mensongères. 

Mais,  dtra-i-on,  d'autres  femmes  succom- 
bent, et  il  est  rare  d'en  voir  de  chastes.  Btqui 
t-mp<K-he  que  mon  ttuni  ne  soit  cité  à  c6té  de  ces 
rares  modèles?  Car  la  faiblesse  de  ma  m^re, 
dont  l'exeinple  t'a  paru  propre  à  me  [>ouvtHr 
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UKLBRA   TABIDJ. 

Piunc  oculoi  tua  cam  violiritc|>ijitola  nottroi , 

Non  metritjcfidi  gloria  »iw»  Icvi». 
Au«i>  et ,  bo5pi(u  leiticralit ,  advcoa  ,  na'ti 

Legtlirakm  uuplc  nlliciUrc  lidvui? 
Scilicel  îdcirco  T«nU>ui  |>fr  E<)i>ora  vrctum 

Ëiecpit  poriu  Tœiisriii  an  «uuj 
Ntctibi,  âireru  quaiiim fgritlrTi<uiresj 

Oi'pDiiU*  tul)uit  rrgia  iiutlra  forei , 
Esartuloflirii  mfrr«i  injuria  Unli? 

Qui  «ic  intraltas,  Iiu«jh-«  an  hoiUs  ens? 
I'(eci)ubiU>,<]uia  bo-c,  cuin  lit  Um  juati ,  «nrvtur 

Biulid  judido  nuttn  (juerela  tno. 
Ruiticj  sitn  une  ,  duin  ooii  uMila  pudoris , 

Duniqav  (cnur  viUcfciliitieUlM!  mne. 
Si  Don  r>t  flrtu  triilis  milii  mllus  in  on  ^ 

Meo  ledeo  dur»  larva  sujwrciliii  ; 
Fanu  Unira  clora  «tt ,  et  adbun  siue  crîmioe  vitî , 

Et  laudeiii  de  mt  duIIui  aduller  habet. 
Hvj  magii  admiror ,  ()UK  lit  Gdiicji  rir^tî , 


SpcoHiOfl  ton  dcdml'iUK  tibi  cbum  met. 
Ad  ,  quia  TÎin  nobi)  ESrpluniiu  attutit  hciMa , 

Raj'ln  srmH  liilcor  l-i»  qniMiuc  digna  rapi? 
Criuirn  rrsl  ntiRtriiiit ,»  ili-lvuili  fuÎMrtn  : 

Cuni  lim  rapta  ,  niMim  tjuid  iiiii  iw>lb  fnitf 
Nân  Uincn  «  tacio  friirluin  tulil  îlle  prtiliitn  ; 

Kicrpio  redii  passa  lunore  nibil. 
Oacula  iucUiDti  taiitunmKxlo  paiica  pralerrus 

Abfrlulil;  oltcnusnil  liabri  ille  mej. 
Qiur  tua  np^tiilùi  est ,  Don  kiR  ronlruta  futiHt  : 

Pi  mplius  t  siiiiilts  uon  fuit  îllc  lut. 
Rcd<lidil  inUrtani  niiniiilipu?  mndratU  crimoi , 

Rt  jii(-pai'm  Tncli  pfl'iiituinv  pairt. 
Tbnu  pœiiiiuil.  farts  ut  Buriyderet illî ; 

Ne  (juando  uornrn  non  sîl  in  or«  me um  ? 
Nce  Umcn  imscor  ;  (]uii  mitnRUMrawt  aniaotiT' 

Si  nioi^o ,  qurm  pr^cFers ,  odd  aiinulatur  amor. 
IJ(>c(]uniuvciiiindul>i(o  :  non  quod  liducia  <i4itAf 

Aal  tma  «il  fariei  nnn  bcnc  nota  miht  j 
Svd  *)uia  cruiieliU»  daiDun  kJcI  cnt  pudlii  ^ 

Vi!rbs(]ii0dtcunttir  T»lracarrrv  Bde. 
At  peccaat  alîn ,  mslnmatiuv  nra  puitici  cal. 

Quid  probibet  mis  noiii^n  incsic  nK>uaiT 


■'cfttque  I«  résultat  d'une  «rrcur; 
'  serh  dé^m  par  une  imafje  trompeuse  : 
■•  k'iftait  radié  «tus  un  pliiina^e.  Je 
[  ponrai,  moi,  si  je  succombe,  allé{;uor  mon 
•;  il  D'y  aara  pas  de  méprise  \tour 
rudiciii  de  moQ  crime.  L'erreur  de  ma 
e&i  e&cnsable,  et  l'auteur  de  sa  lautc  I.i 
n^e.  Où  PSI  le  Jupiter  qui  hsae  dire  que 
ri*  hearf  use  daus  la  mienne? 
Tb  vantes  ton  orifirine.  cl  tesaïetn,  et  ton 
royal  ;  ma  (aniille  a  une  illustration  assez 
t.  S^oi  parler  de  Jupitci',  le  brsaïeu)  dcmon 
•pire  (5t,  ni  de  iCMite  la  race  de  Tyn- 
1-1)  et  dePelops,  tils  de  Tantale,  Léda, 
par  un  cyjne,  me  donna  Jupiter  pour 
>,  lorsque,  trop  crédule,  elli;  rêcli^uFfâ 
isOB  sein  CCI  oiseau  împosleur.  Va.  niainte- 
nppelle  à  toute  la  Phrygie  rori{;inft  de 
tacr,  c(  Priam  avpc  Laumédon  son  piTC.  Je 
retire;  roais  celui  que  lu  es  m  glorifux 
pour  cinquième  aïeul  est  le  premier  de 
nOR.  Bien  que  je  croie  à  ia  puissance  du 
de  Troie,  ta  pairie,  je  ne  regarde  pas 
inlt^rieur celui  quejt:  possède.  S'il  lui 
râcbesses  et  eu  populauoD,a&surcmcnl 
■tira  est  barbare  [5]. 
Ta  lettre,  rîclic  en  promesses,  contient  l'offre 
si  ougniliques  présents  qu'ils  pourraient 
même  des  déesses  ;  mais,  si  je  voulji^ 
ecifiu  les  lîmiies  de  la  pudeur,  lu  ne 
rraîfe,  pour  me  reoiire  coupable,  in'offi'irde 


lUES.  &i 

plus  sur  atiraii  que  ini-mémc.  Ou  je  conserve- 
rai clernellement  sans  taeliema  répuialion,  ou 
je  le  préférerai  à  tes  dons.  Si  je  ne  les  riiéprïsc. 
pas,  c'est  que  des  présents,  doni  tout  (c  prix 
vient  de  ctlui  qui  les  fait,  sont  toujours  bien 
reçus.  Ce  qui  uie  louche  bien  davania/^c,  c'est 
que  lu  oi'aimes,  c'esi  que  je  suis  la  cauv  le  les 
peines,  c'est  que  ton  espéi-ance  a  traversé  de  si 
vastes  mers. 

Les  marques  que  tu  donnes  maintenant  r|e 
ton  amour  audacieux,  quand  la  table  est  dres- 
sée (d).  ne  m'écltappcni  point ,  bien  que  je 
m'étudie  à  dissimuler.  Tantôt  lu  me  lance.<(  df* 
passionnés  et  lascifs  rcfjards,  dont  les  miens 
supportent  à  piioe  les  impoiiuuiiés;  tantôt  lu 
soupires  ;  tantilt  lu  prends  la  coupe  qui  est 
presde  moi ,  el  tu  bois  à  l'cndroil  même  où  j'ai 
bu.  Ali  I  romliien  de  fois  ai-je  reuarqué  les  si- 
gnes que  me  faisaient  tes  doïgLs,  combien  de  fois 
ceut  de  Ion  sourcil  qui  :ivait,  pour  ainsi  dire, 
son  langaf^e  (7)  !  Souvent  aussi  j'ai  craint  que 
mon  époux  ne  les  vil,  et  j'ai  rougi  de  ces 
mtdllcences  trop  jeu  carhccs.  Souvent,  avec 
un  léger  mouvement  de  meji  lévips ,  ou  d'une 
bouclic  immubi'e  j'ai  dit  :  c  II  q'a  honte  de 
rien  ;  *  et  je  ne  me  trompais  pas.  J'ai  lu 
;iussi  sur  le  contour  de  la  table,  au-dessous 
dfi  mou  nom ,  j  ai  lu,  tnicé  avec  du  vin  ,  le 
mol  j'aimk.  Cependani  j'ai,  d'un  œil  incré- 
dule, refusé  d'y  croire.  Uelas^déjà  j'ai  ap* 
pr.s  qu'on  pouvait  patler  de  cette  «orte  (8). 


SiBBa  ^im4  vin «t  tibi  nuter  id«Dci,  nijiu 

FwyWB«etî  oie  <]uoqDe  poMc  pnt«i; 
ifakw  hk»ému90^  fitui  «ub  iinigiiu!  Iiikt, 

En«rn<sl:|klDDia  trdtit  adullrr  rral. 
M  tft ,  a  ftorm  ,  poMitm  ort^-iur  ,  net  ullii) 

Enur,  ^ni  [icU  crimcn  aliumbrrt ,  ^ril. 
OU  Wne  cfn«it  TiUuinclueaurinrv  n-driiiit 

Falû  û  nil|ia  t[aa  Jove  dicar  rgo  7 
tpasitt  proATM  ol  rrgta  nmaiiu  jaetai  j 

CUn  Mtii  domui  hsK  nobililate  tua  «1. 
MUr  «I  aoerri  proavut  UccaUirel  omue 

Tutalidc  Pelnpîa  TTuJirei(|ue  (jeilui  : 

hIii  Lr4*  Jnvntt ,  cjgao  divf  pU  ,  pinolcm , 

Qvt  faluin  grrmin  crcdula  fviil  aTem, 
■,  ri  Pbrjgta-  laie  pritii(>rdi«  (protit , 

Ccib^ur  f  ui>  VrMiniiiii  l^oiiintmilc  Tfirr  : 
Q»«  rgv  aiMptcio ;  ard  .  t^tii  lilfi  glutia  inaj^na  cal 

t^gimu .  u  a  noitro  nomiar  priuii»  rril. 
%mftn  toc  <|uan]rii  rareuepotriitiaTnijirj 

Hoo  Umcfl  hx  dlii  este  miot^-a  puU>. 
Sifim  itfiûy  kKatbicoaincr(M|u«  Tirorum 

TÏBiiliir  ;  al  «rie  |iad>ara  tf  rra  tua  «I. 
Wmm«n  tanb  «piûJ^m  [immiUit  rpiilula  dive», 

T.  IT. 


Ut  ^MissiDl  iput  illa  mniwre  dcu  ; 
Srd  KÎ  jam  Tcllrm  darn  Imniirr  pudoriA, 

Tu  nivlinrciilp:r  rjitiu  riiUiruterta. 
Aiilr(;o  pt-r^Uia  rimant  «iiir  laUn  Irocbci, 

Aiitcg»  le  |K>tiut  i(itaiii  tua  doua  ic]uar. 
Lt([ue  PB  non  ii^nia ,  lie  ar{-rpU«aifiia  wmprr 

UuiMTs  loal ,  Burtorqur  prptrota  Tarit. 
Plus  niultoptl,  qiiutl  am«*,<|uiKlMi(n  tîlii  nusalaburis, 

Qtiod  per  Um  toiig:ii  rp«*  Iuh  rçnil  aquai. 
titaquocjue,  app<<ci(aqu»[iuur(a<-ia,  improb^iinenia, 

Qiiamiia  «-«inTiar  (limiiiiilarc,  oot»  . 
Ciiin  mi«!o  itir^pnrlasorulii ,  latKÏve ,  prolerTia, 

Quos  ii%  inalaatr%  liiniinn  iiiulra  rrmiU  ; 
El  tiKiiIft  iuipiraa,  nM)Ji>  |iui-iiU  prniiina  imliia 

Sumt4 ,  c]uiifjui>  LiU  ,  lu  (|(uii|ite  paiU-  bilûi. 
Ali!  <|uuliH  ilif>ili*,<|(intipt  pf,t>  li-cla  nulati 

i>if,na  Bti|>d'<:ilio  p.Diic  lo(|u(-nl«  Jari  ; 
Kl  ticft  pitiintii .  ne  vir  tncui  illa  viit»-ct , 

^(m  taUt  occullit  eniluiiqur  iiutin, 
Scpc  «el  eiiguo  rel  oullit  murmure  diii 

«  Nîlpndcl  hune,  ■  ikc  rot  iiaïc  iiir^  folia  fuit. 
Orbe  quoque  In  iti«dhd  le|;i  «ub  fioriiioe  noilro, 
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OVIDE, 


Voilà,  si  j'avais  tli'i  succotnbor,  les  stkluctioDa 
(|ui  nie  louctieraicnî  :  c'rst  à  o^  pièges  que 
mon  OL'irr  pouvait  se  laisser  preotJre.  Tu  as 
aiiHsi,  je  l'aNOiie,  des  (rails  d'une  rare  beaulé; 
nt  une  jruiK!  lillc  peut  birti  vouloir  de  tes  bai- 
sers. Qu'une  autre  devienne  heureuse,  sans 
t^lre  criminelle,  plutiVl  iju'uu  amour  éU'aD|^<T 
iriomphe  de  ma  pudeur.  Apprends,  à  mon 
exemple,  à  pouvoir  te  priver  île  la  lieauté  :  tl  y 
8  de  la  vci  tu  à  ^'al>stenir  d'un  bien  qui  nous 
plaii.  Combien  penses  lu  qu'il  y  ail  de  jeunes 
gens  qui  défirent  ce  que  tu  désires,  sans  cesser 
d'être  sajes?  IMris est-il  leseulqut  ail  des  yeux^ 
'i'u  ne  sais  |>as  niirux  voir;  nia-s  ta  lêmérité 
le  fait  ()serdavania{;e:  ton  eo'ur  n'esi  [his  plus 
teudre  ,  mais  ta  Louelie  est  moins  liuiide.  Je 
voudrais  que  lu  tusses  venu  sur  les  vaisMcaux 
rapides,  alursque mille  prètendanis  aspiraient 
à  ma  niain  virr(;c  encore  i!l).  Si  je  l'avats  vu, 
je  l'eusse,  enire  mille,  aiuté  le  premier:  mon 
époux  lid-mt^me  prdnnncra  le  choix  que 
j'eusse  lail.  Tu  es  venu  irop  lard  rlierctifr  des 
plaisirs  qu'on  a  (joules,  qu'où  l'a  soustraits  :  ton 
espérance  lui  tardive  :  ce  que  tu  demandes,  un 
autre  l'n  obtenu.  Bien  que  j'eusse  souhaité  de 
devenir,  à  TrcHP,  ton  épousf*.  ne  cm  s  pastvpen- 
danique  Ménelas  me  po^édc  lonire  mon  gré. 
Cesse,  je  l'en  ^opplip.  d*»  branler  fwr  tes  dis- 
(ntirs  un  failtli;  cii-ur  ,  ri  ne  nuis  pas  à  colle 
que  lu  dis  aîmer.  Laisse-moi  (jarder  l'ôlat  où 


m'a  placé  la  fortune,  ci  ne  remporte  pai  sur 
mon  honneur  un  humiliant  trophée. 

Mais  Vénus  l'a  promis  cette  conquête,  lors- 
que, daus  les  prot'ondts  vallées  de  l'Ida,  trois 
(léesses  se  preseniéreni  nues  à  loi  (10}.  l^une 
t'olTr^ii  la  ruyauUs  l'aune  la[;lDiredu[pierrier. 
la  iroistême  te  dit:  •  1^  tîlte  de  Tyndare sera 
Ion  épouse.  >  J'ai  peine  à  croire  que  des  ci'éa* 
turcs  célestes  aient  soumis  leur  lieauié  à  ton 
aibiirj{*e.  Cria  fiii  il  vrai,  l'autre  partie  esi 
L-ertainement  inventée,  qui  m'assigne  ei  me 
donne  comme  le  prix  de  tun  juj^erocnl.  Ce  que 
je  suis  ne  m'inspire  pas  assez  de  présompiloa 
pour  me  croire,  sur  la  foi  d'une  deesie. 
le  don  te  plus  précieux.  Il  me  suffit  que  nia 
beauté  obtienne  les  $uffra(;cs  des  humains;  les 
louanges  de  Vénus  me  désignenl  à  l'envie,  Blaii 
je  n'infirme  rien  ;  j'applaudis  même  à  cm 
éloges:  car  pourquoi  mi  bouche  nierail-etle  ce 
qu'elle  désire?  ?i'aie  point  de  courroux,  si  je 
t'aicru  avtx  Irop  de  peine:  d'onlinaire,  pour 
les  t;ran(les  choses  la  fuivienl  lentement. 

Ma  première  joie  est  donc  d'avoir  plu  à  Vé- 
nus; la  dernière  de  l'avoir  paru  ta  plus  belle 
des  récoin penrtes,  et  de  voir  que  tu  n'as  pH 
préféré,  au  bien  que  Ton  le  disait  d'flclèue,  les 
hounetiis  que  t'offraient  ei  Pallas  et  Juooo. 
Ainsi,  je  suis  pour  (oi  la  valeur?  Je  suis  i>ODf 
toi  un  nolilt!  niyauiuc?  Mon  i  œur  serait  de  fer, 
s'il  n'en  aimait  pas  uu  ltli)ue  le  lîvn  (II],^oq, 


Cndi-rr  mr  limrn  lioc.  nruln  rrntirnt«  nrijati. 

Ilri  iiiiliî,  jiiit  ilidici,  lii-.  qaiHjile  po»i>  liKjiii. 
ilii  t-|*iitil.-inilil(iit ,  m  jM^nlno  riti»3fiii , 

FlrrlrriT^  liis  ixitcranl  pc-rtnrd  iimIm  rii|iî. 
liil  qiini|ii<',  wnililpor.  fucicslilii  rara,  [)oli.-»tr]ii« 

Vcllr  iul>  aiti(il-iiii*  ire  |<iit'Ila  lu'X. 
AIlciM  H-il  |i(ittiiR  frl«  siiHTtiiniiii"  liai, 

(jii.nii  nitlali-itrnioiiosUT  9ini>rr  |iiiilnr. 
Itisctt  iDPn  cii-in|ilH ,  runii«*i)  |n>«ui  i-ararv. 

l'iil  virlud  [ibeitii  ■lutiiiiii««r  hnnin. 

QtlOlU  IIMlltfWCnilit  JUTCIIM  «IjlbtV  ,  t|IIDJl)|>la<, 

Qtii  upiniil?  orulof  an  l'arii  iinut  li.dK-«? 
Ni>n  tu  (iltiR  tTrnii ,  *«1  |»lui  IcinpnrJiM  amlis  •, 

Nrc  lilu  |)lui  rordii ,  ud  magîi  ot'n  adnl. 
TuDc  p|]o  te  vrlli-m  crlfTÎ  Tniiu»  rarina  , 

C'uiii  iRi'S  TirijTiiiUii  millv  [x'tila  )>rw»  : 
Si  Ic'viditscm  ,  |iriniiiidr  mille  fui»<«s- 

Jiulkio  vcniam  vir  dabil  i|iK!  inro. 
Alt  ]N>ums  miti  |ir(r(Vpta(]UF  (^«utlin  Hriii. 

S|>n  infl  Iriita  fuit  :  rptoii  |>«li»  ,  nlUr  lialwl. 
Ill  Uiiirft  (iplarV'iii  fli*ri  t*ia  Tmlrn  rnoiiit 

Itivilam  «ic  iiir  me  .Mciti-hit*  )i>ilirL 
IVune  imtllt- ,  pn-oor,  rcritu  ciniellnre  nt-tlm. 

M«ii  mibi .  ^vam  te  ilirji  amarr,  noc»^ 


Sed  sinp,  qaani  tribuittorlrm  furliina  ,  Iticri, 

Nrc  fpolttun  noslrï  Inrpcpudurii  bali«. 
At  Vmur  hoc  (mcIo  ni,  ci  m  altm  Tollïbuf  Idi» 

Tm  liLi  se  uudai  <>\hîl)a(>Tv  detp  , 
UiM'Iiie  rnm  rrgnuiii ,  brili  dard  altora  laudeni , 

t  TTndsridof  cmijui  >  tcrtîa  dîiit  •  vris.  ■ 
CmUtc  %li  i-titiidem  i-(FlF»lia  rtirpon  |)OMillll 

Arbiliio  toniiam  $ii|i|)n»uiï»f>  luo. 
Uli|up  lit  kuc  vrrair  ,  crrtr  jiars  âllvra  flcia  cil , 

Jiidicii  prclium  i[(ia  data  dJcorego. 
Niiii  est  Unti  milii  fjduriaroqtorts,  ul  m* 

M.i«iiiia  tratr  dea  dnnn  fiiiïïc  ptilvin. 
C-iiit(iila  piloriilit  bomiiiiim  nira  fonni  probarij 

[.BiiJalrii  VfnuifElinvidiotta  tnibj 
SihI  niliii  infinnn;  tafco  qiioquu  Ijiidibiu  ÎEtti  : 

Nain  niea  voi  qunre  ,  (|iioJ  cuj>i( ,  m£^  nrptT 
Nfc  tii  »uci-ciii«,  niipiuiii  mibirT«ditu*«grv. 

Tarda  lolrt  maf[ni*  rebui  inrct^  fid«^. 
l'rima  m«a  rsl  igitur  Vrnrrt  placuùw  roluplHj 

Pmtima .  nie  Tisani  praunia  inmmt  libi , 
Nec  le  Paltadios ,  ncc  It  Junwni*  hooMV* 

AuiHlit  HdrDV  ]>ra-|wiiuifu  booia, 
Er|{a  ego  lam  virtui ,  «^  vum  libi  imbilc  rej^nam  * 

rnrra  aicn ,  ti  nna  hoc  ffn  pftiut  areicin. 


IIËROIDES. 


^ 


iK>i ,  n  Q*câi  pjis  fie  Ter ,  mais  je  rcruse 

tâtner  criui  tpie  je  pcnseà  peine  pouvoir  ^xre 

».  Poorq  uoi  feodre  arec  le  mjc  de  la  ch.irruc 

raUe  humide  du  rivagr-?  Pourquoi  voudrais- 

IjUareairre    ['espoir  d'uo   bien   que  te  Mil 

lAcdéaîe?  Je  sui^  novice  aux  larcins  de 

,ei,  les  dieux  m'en  soient  témoins,  je  ne 

lis  joaée d'un  epotix  fidèle  par  aucun  arti- 

r.  Hainitiiaai  même  que  je  confie  ces  uiotsâ 

feuilles  discri^ies»  celle  leure  remplît  un 

oonrcau  pour  nuii.  Heureux  (Tux  ù  qui 

Tien!  en  aide!  pour  moi,  iiynoranie 

I  dMiMs,  jti  Miup^tuiDe  difHcile  la  route  du 

ite  même  est  ua  mal  :  je  suis  déjà 

we,  et  je  m'imagine  que  tous  te»  yeux 

iMmAés SOT  les mieus.  Et  je  u'ai  pas  toit 

thcroire,-  je  sais  en  butte  aux  malins  propos 

ipcapie,  et  Ëlhra  m'en  a  rapporté  certaines 

Mais  ta,  dissimule,  à  inoiusque  tu  ne 

ireoonrer  à  ntai.  (^)up )ll?-je?  pourquoi  y 

-lu?  tu  peux  dissimuler.  Que  ton 

f»  lût!  caché;  l'absence  de  Ménclas  me  donne 

Wê  \ÛMÊné  plus  f;raade,  mais  non  pas  entière. 

Il^  va  forcéde  partir  loin  d'ici;  la  c^nifn--  de 

«enbÀ  Toyapeestfiraveei  légitime.  J'en  ai  du 

■MBalosi  juge.  Comme  il  balançait  A  s'éloi- 

pv:  «Fois  eo  sorte,  lui  dis-jo.  de  revenir 

pranpieaienu  »  Charmé  du  présj{;e,  il  me 

ÉMWOD  baiser:*  Jecontieàtes&oins,  medil- 

ï, et  mon  royaume,  et  mon  palais,  et  l'Iiûte 

Fam,  crede  mibï ,  dob  «iin  ,  tei  iintre  rf>[Higno 

IliM .  qneo)  fitri  vil  |rato  pMM  mcura. 
^BdUbulaun  mrvo  proKÎDdpre  litusanlro, 

8fiui^M  — qoi  rtioef ,  ({iMiii  Iar4j»ipir  nr^tT 
S^ara^  ad  Vr««ri«  furluin  ,  nuII«(|iM>  fiddem 

lOl  MtU  not IntM)  Imiinntarbr  «irtim. 
^K^as^iM,  4|uo<)  Ladtn  niauitn  irm  vcrbalibrtlo, 

fHfilar  alBtia  lilera  Doitra  DOto. 
Mon .  luiticu  uvus  ailnt  :  tg o  nracia  Kniin 
i       Dillnlrtti  culp«  «uipirar  «-ne  viitn. 
^B^  béIb  mrliia  ni  :  jatii  auar  runriin^,  et  omiKi 
^V    iNBMlrit  acaloa  «ultibt»  eue  re*iT. 
r      SarrtsrkMbke:  arasi  nuls  itmnnan  valfjî, 
I  ii  ifu»é*m  fûcti  rvltultl  .IClhn  mîlii. 

il  (■  JnMtnctIa ,  um  ti  d«*)itm  maf  u. 

U  nt  JniiUi  T  Diniinntare  potn. 
I^da ,  aïd  orcolle  :  Diajnr,  iioq  maiiina  ,  nnlji 
l  Cm  data  librtU*  ,  n%unl  Mrurlaut  nlxil. 

'       Vr^BÎdflOi  ptiM-ul  nt.  lia  rci-jigrntr  pmfpclin: 
Jh^ua  fnitaaitilv  juslaqor  nuta  vik  , 
JUlaiti  tU  f kuw  «4  :  qjo ,  runi  «luLiiaret  la  int , 
■  Qm  yriBMue  t  dtii  ■  bc  rrditurut  m.» 
Jaéit  mcbU^  t  B»iof  domof^wi 


Iroyen.  »  Jeconliosàpeinenion  rire;  el  tandis 
que  je  m'efforçais  de  l'éiotdh-r,  je  ne  pus  lui 
repoudre  que  ces  mots  :  €  ]|  en  sera  ain- 
si. I 

Il  a  fait  voile  vers  la  Crète,  secondé  par  les 
vents;  ne  pense  pas  pour  cela  que  Inul  te 
soii  permis.  Mon  p|>oux  est  loin  de  nous;  mais, 
absent,  il  veille  encore  sur  moi  ;  ne  sais-tu  pas 
que  les  rois  ont  le  bras  long  (12)?  Ma  renommée 
ausAi  m'est  à  ctiar{;e;  c.ir  plus  la  boucltc  per- 
siste à  me  donner  df^  louantes,  plus  il  «m  fon- 
dé â  craindre.  La  {gloire  dont  je  jouis  rDainie- 
DaQt,eLquifait  ma  joie,  fait  aussi  mon  malheur; 
mieux  eut  valu  quf  ma  réputation  eût  provo- 
qué des  bruits  injurieux.  N'e  sols  pas  surpris, 
parce  qu'il  s'est  éloifjné,  qu'il  m'ait  ici  laissée 
avec  loi;  il  m'a  conHee  â  ma  propre  vertu, & 
l'honneur  de  ma  vie.  Il  crai^ait,à  cause  de  ma 
fif^ure;  il  s'est  lie  à  cette  vie;  et  ma  vertu  le 
rassureen  m('me  temps  que  ma  beauté  l'alarme. 
Tu  iu*en|;af;es  à  ne  pas  perdre  une  occasion  qui 
s'oiïre  d'elle-mâme,  el  u  protite-r  de  la  complai- 
sance d'un  époux  trop  simple.  Jeledéstre  et  je 
le  crains  :  ma  volonté  est  rnrore  trop  indécise, 
et  n^on  cœur  flotte  au  milieu  du  doute.  Mou 
époux  est  loiti  i(e  moi,  cl  tu  rrfKi^es  sans  épou- 
se; iious  sommes  réciproquement  captivés,  moî 
par  tes  charmes ,  toi  par  les  miens.  Les  nuJU 
soin  lon{ju('S .  ci  déjà  nos  paroles  nous  ont  unis. 
Tu  es  SHiuisani,  lielas!  et  nous  habitons  la 
même  demeure.  Que  je  pcrisbc  si  tout  ne  m'in- 

FJ  tt^i  lit  cuncTroirm  hiwpn  »  ait. 
Viilriiiit  ri*uin  ,  i|urm  Juin  mwppswrv  lootor, 

Nil  illi  potui  ilirere  prrlcr  ■  Krit.  a 
Vrta  <|tiidtiii  Creti'ii  venii»  dcdit  ill«  Maundti  : 

Scd  (il  non  idco  cuncta  lii^pc  piita  : 
Sit^  mrtiK  bine  rir  nbnt ,  ul  iii«  cualvdial  iibtM», 

An  iii-iirit  liiiif^aii  rf-|;ibus  c»c  niaouf? 
Fainn  (pio<)iir  ful  itrurri  :  nain  ijuo  n>aiU(itiiU  ort 

Latidaniur  TMlm ,  juiliiit  illi-  tîmrl. 
Quap  jutat,  ut  nunc  L>il.  r^dmii  mîlii  yloria  damao  est , 

Ll  incliui  famwfrba  d  diMpfuîl. 
Mco  ,  i]uck1  ahcst ,  Lie  nui  Icciim  mirara  rf  lirUa  : 

Moriliii*  ri  vitir  rradidit  illc  tuem. 
btlacie  airluil,  tila  txinlidit.  i-l  tlliini 

SeL-4iruni  prnbiUs,  r<>riDa  (inirrr  facit. 
Trnipora  n<*  pcreantultritdala,  pmdpia,  ul'ioe 

SimpSicii  utamiirri'immfKlitclo  tin. 
El  iibi.^1  vt  ti[iieo  .  ii«r  adliur  e\arla  tuliiiiLit 

iiti  satis  :  in  dubio  ptfi-tura  Oùtlra  laltant  ; 
m  TÎr  ahnt  tK>bi>  ,  r(  lu  liiio  cunjugc  durmia. 

Irofic  riHtn  lua  nip,  U  rnca  TorniB  capil^ 
El  longjr  (iiH-ln,  rljam  «eniiouv  coimm  , 

Et  lu  |iiieiniacrainl|  bUodu*,  el  aoa  domui  J        1U 

5. 


«s 


OVIDE. 


vue  pas  àdeT«ntrco(]pâltlc!  Jcnesais  pourlaal 
(]uelle  craiule  me  reticot  encore. 

Celle  qae  lu  as  diffifilement  persrndee,  que 
nopeux-tii  facitfmpnt  la  i-on  irai  mire  !  C'est  par 
la  violence  qu'il  faudrait  m'airacher  mes  scru- 
pules. I.'outrif^e  est  quelquefois  utile  .i  ceux 
qui  l'ont  essuyé;  aussi  voudrais  -  je  deve- 
nir forcèmeni  heureuse.  Tandis  qu'il  est  nou- 
veau, combaitons  plutdt  un  amour  qui  com- 
mence ;  uo  peu  d'eau  rep^iadue  sur  une  flamme 
réceole  suffit  pour  l'éieindre.  L'amour  n'est 
pas  &iable  cher,  ceux  qui  ne  sont  que  des  hô- 
les;  il  est  errant  comme  eux,  et  lorsque  vous 
(Comptez  le  plus  sur  sa  con.siance ,  il  n'est  dtja 
plus.  Témoin  ll>psipyle.  témoin  la  tille  de  Mi 
iios,  toutes  doux  le  jouet  d'hymens  qui  ne  fu- 
rent pas  accomplis  |l 5).  Toi-inèRte,  apré:i  avoir 
Ion{;temps  aimé  Ënone,  on  dit,  infidèle,  que  tu 
l'abandonnas.  Tu  ne  le  nif'j>  ps  non  plus ,  et  je 
me  suis ,  si  lu  l'ignores,  enquisn  avec  le  plus 
grand  suin  de  tout  cequi  te  rof^arde.  Tu  vou- 
drais demeurer  cnnsiani  dans  ton  amour,  que 
tu  oe  le  pourrais  même  pas  :  déjà  les  Phry- 
giens déploient  tes  voiles,  'l'andis  que  lu  t'en- 
tretiens avec  mui ,  tandis  que  s'avance  ta  nuit 
désirée,  déjà  souffle  le  vent  qui  le  doit  porter 
dans  la  patrie,  lu  al  lan  donneras  au  milieu  de 
leur  cours dt-s  joies  toute-s nouvelles:  avec  les 
vents  s'eovolera  noii-e  amour. 

Te  suivrai-je  comme  tu  me  le  conseilles? 


Verrai-je  Troie  si  vantée,  et  sorai-jela  bru  du 
^and  Laomédon?  Jene  méprise  pas  assez  les 
l'iuanf^es  de  la  volaj^c  renommée,  pour  b  Uti- 
ser  remplir  CCS  coulrécs  du  bruit  lir  ma  honic. 
Que  dironi  de  moi  et  Sparte  et  toute  TAcbale, 
et  les  nations  de  l'Asie,  et  la  Troie  elle- 
inéme'^  Que  pensera  de  moi  Priain?  Qu'en 
penseront  et  son  épouse  et  tous  tes  frères,  et 
les  femmes  dardaniennt^s  ?Tui-méme, comment 
pourras-tu  espérer  que  je  te  sois  fidèle,  et  w 
pas  trouver  dans  ton  propre  «xt>mple  desAOieU 
d'inquiétude?  Tout  ct'an;;er  qui  entrera  d^na 
le  port  d'ilion  sera  pour  toi  le  sujet  d'une 
crainte  Houpçonneuse.  Que  de  fois,  dans  ton 
courroux,  me  diras-tu  :  i  Adultère  !*  oubliant 
que  mon  crime  est  le  tien!  Tu  seras  devenu  j 
la  fifis  elle  censeur  et  l'auteur  de  ma  faute.  Ah! 
puisse  auparavant  m'eu{;luutir  la  terre! 

Mais  je  jouirai  de  l'opulence  Iroyenne  et  de 
soins  qui  feront  mon  bonheur  ;  je  recevrai  d? 
plus  riches  préscnis  qu'il  ne  m'en  est  promis  ; 
on  me  donnera  sans  doute  aussi  et  de  \a  pour- 
pre et  de  pré'^'ieux  tissus  ;  je  me  verrai  rîcbe 
d'énormes  monceaux  d'or  ?  Pardonne  i  mu 
aveu  :  tes  présents  n'ont  pas  encore  assezàe 
prix  ;  je  ne  ^ais  quel  charme  me  rt^tient  à  rMIe 
lerT".  Quel  bras,  si  l'on  ni'outra{{e,  me  |>oum 
duC-ndre  sur  les  liords  phrygiens?  Où  trouver 
mes  frères'/  Où  l'appui  d'un  père'/  Jason  pro- 
mit tout  a   Mcdee,  et  la  lrorn|>a;  en   lut-elk 


£t  pctvBrn  ,  tî  non  inrilaot  omnia  culpim  : 

Meti^io  ({Uo  UrJor  i«d  lamrn  ipsa  meln. 
(juod  mslv  pcnuadt'i ,  iiIiditii  bcne  cogère  |m>mm  r 

Vi  mra  ruvtiritns  «xcutipuiln  fnrrt. 
Dtilwintcrdiim  nlipKiR  injuria  |uis«i«  : 

Sie  certe  felii  nsn  eoscla  vcliiD. 
Duiii  DirviM«it,  )ic>Unf  c<E|>lopugD«nui>inoH  : 

t-'Iammx  ri'cvus  jurra  »ft*r*a  rcscdilaïua. 
Ceilui  iD  botpitibuB  non  »1  omor  :  en-«l  ni  ipti , 

Cucnqne  nibil  spcrcï  rirniii»  rstr ,  fuil. 
||v)ni|i*le  tnli*,  tcstiK  Minoia  vîrgtipsl, 

In  lion  nliiliiUi  ulraijiiv  luca  lurit. 
Tu  ()aoi)ur  iliicclaiii  tnalto*  ,  inBdr,  ftt  annni 

DtccrîxOEiionrn  desliUiifce  iHRm. 
Ncc  tatnen  ijise  nrgaa ,  el  nohis  omnia  Je  le 

Quvrer«,«  ùffiât ,  makima  cura  fuil.  - 
Adileijuotl ,  utfupta*  conMAnn  ta  ■iiioreinaiim, 

Non  [>oU«  :  M[|>r<liunl  jtm  lua  vêla  Flirygea, 
Dnm  loqu«rtf  mcrom,  dum  nox  iiterala  paralur, 

Qui  ferai  m  [ulnam  ,  jam  tîki  vciilui  crit. 
Cuniliat  in  mt'diîi  nmiUlia  pli'iia  ti>lini]nes 

GaiidiB  ;  pum  vetlllt  noilrr  abibil  amor. 
Al)  tcqiiar,  al  lUKlet,  liudataque  IVrfjama  <riMin^ 

ProiiHi'tiF  cl  ma|Tni  l.a'wnriil'vntii  aro  ? 


Non  iln  rootemnofolucnt  pnrconti  Tama  , 

lll  |)riïl>ria  Irrraa  implrat  îlia  mois, 
(Juiil  ti'  iiii-|iutcril  SporU;,  ijuïil  Arbaia  toU  , 

Qtiià  f;«'iilri  Akia: ,  quid  tua  Trojii  iMjni  ; 
QujJ  l'rtâuius  lie  me,  tViamï  quidseutielucor, 

T(iU|uc  luifrilrri  DardaQideH|tie  nunuT 
Tu  «itKxiue ,  qui  polrris  tibî  tof  iperare  6<l«l«in, 

Va  non  eirni|>!ii  aniiui  eue  laii? 
Qiiiritmi|uc  lliariis  îiilraverit  adreaa  porlot, 

1)  litii  follicili  rauM  timorisrrit. 
Ipte  uii1)i  qiiotipRiraltif  •  Adultérai  ■  dîecti 

UMiius  nmlma-îiitra  inr«>f  luum? 
Delictj  &n  i  Jem  repreheninr  rt  viiebn*. 

Terra  ,  precor,  Tultui  ulirttal  ante  meof. 
Al  Truar  lliaeis  npibui  culhiq uc  beato , 

Oonaque  promiials  iiberinn  fmui. 
Purpun  nempe  mîbi  prelfo&.')<|ue  InU  Jaboitt 

C'>r>|ie«loriue  auri  pondère  dîve*  ero  T 
Da  Tentam  fauc  ,  non  aiint  lua  muner*  tanli  : 

Nescio  ([uo  tetiui  me  lenel  i(«a  modo. 
Qiiia  mibi ,  ■>  Isdar,  Pbrygiii  luccurrctiooru; 

Undc  {wlaiii  fratrei,  aode  parentis  opem? 
Oinnîn  Ulcdc»  fallai  promiril  lason  ; 
la  e«l  £tniiîa  nam  miiiua  ilU 
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tr^lecdelailcmcurc  d'Éson?  Dtsliono- 
ft  n'y  avait  plus  (J'asile  pour  tlle auprès 
'(i*);  il  D'y  en  avait  plui  auprès  (l'Ip- 
■  Aère ,  de  Clialciope  âa  &ocui^  Je  ne  cnins 
àe  serabhble  ;   Mé(U>e  aussi    était   aans 
un  aujjur^   flatte  souvent  une  espe- 
qui  &eni  déçue.  Les  vaiss^^aux,  maiale- 
ihius  par  la  tempête,  on  \e&  a  tous  vus 
du  port  sur  une  mpr  sans  oi-aj;*'. 
qai  m'effraie  encore ,  c'est  celte  lorclie 
|laat«  que  la  mère  crui  mettre  au  monde 
le  jour  de   renfantemenl.   Je   redoute 
les  averti'seniems  dt-s  devins,  qui  an- 
II,  diwin,  que  Troie  périrait  emlirasée 
Ib  flamme  des  Grecs.  Ktcuninic  Cytlicréc 
rtsK ,  pai  ce  qu'elle  doit  6  ton  art>iira{;e 
triomphe  et  un  double  trophée  {4  5|,  je 
>alon(  1rs  deux  autres  déess*-^  auxquelles 
iJB^meal,  si  tu  ne  te  glorilies  pas  en  vain, 
[perdre  leur  cause.  Je  ne  doute  pas  non 
iqve,  si  je  le  sois,  l'on  ue  prenne  les  armes. 
>!  notre  amour  n'aura  que  des  glaives  att- 
arde lui.  Ilippodamied'Alrac*  n'a-t-elle  pas 
tes  ('uerricrs  d'IIémonie  à  déclarer  aux 
lUam  une  guerre  cruelle  (16j?  El  lu  pen- 
lipie  Héoélos,  et  mes  deux  frères ,  et  Tyo- 
iMieM  lents  à  exercer  uoe  si  ju^ie  vea- 

tne  parlesaveccomplaisancedetes  prcu- 
de  coura^je;  mais  ton  vlsa{[e  contredit  les 
:  loD  corps  fut  formé  pour  Vénus  plu- 


tôt <|ue  pour  BFars.  Qu'ils  fassent  la  guerre, 
«eux  qui  ont  la  force  en  partage;  ion  deToir, 
Paris,  est  de  Toujours  aimer.  Dis  à  Hector,  que 
lu  roe  vantes,  de  comliaiire  à  la  place  ;  cherche 
dans  d'antres  comLals  des  succès  dignes  de  toi. 
Je  choisirais  ce  parti,  si  j'étais  sage  et  un  peu 
plus  hardie;  c'est  wlui  que  choisira  toute  fille 
sensée.  El  même,  dépouillant  toute  konie,  jele 
prendrai  jieut-élre  nioi-méine.  et,  vaincue  avec 
le  temps,  je  porterai  tes  chaines.  Tu  deniamlc» 
que  nuus  pui.-isions  nous  voir  et  nous  parler  eu 
secret;  je  sais  ce  que  tu  désires,  et  ce  que  tu 
ap|telles  un  entretien.  Mais  tu  as  trop  de  Iràte, 
et  la  moisson  ne  fait  encore  que  de  poindre. 
PuTSie  ce  reiard  être  favorable  au  vœu  que  lu 
(ormes .' 

Je  m'arrête;  ma  main  déjà  fatiguée  lermiuR 
ici  celte  épiire,  muelte  conhdenie  des  secrets 
de  mou  aine.  Le  reste,  je  |>ourrai  te  l'apprfn- 
dre  par  Clymène  et  Ethra  nies  compagnes,  qui 
sont  toutes  deux  ma&ociéié  et  mon  conseil  (17). 


ÉPITRE  XVIll. 

LéAKDHB    A    UË&O. 

Ton  amant  d'Abydos  t'envoie  le  salul  qu'il 
aimerait  mieux  leporicr,  filtedeSestos,  si  lu 
courroux  des  mers  s'apaisait  (I).  Si  les  dieux 
protègent  ei  secondent  mon  amour,  tes  yeux 


I  ml  £tln ,  id  ^uem  dei p«ct«  rrdiret  ; 

9mn  Ipan  parmi  Chilcioprqoc  laror. 
Tibcïkil  limro;  f^  dm  MMlra  timclMl  : 

FiiliUir  avgarin  ipr*  boiu  Mrpf  tuo  : 
Oa«ki  iBiMiira ,  *\aa  auae  jtclantur  îo  illa , 

^f&a«a  |rôrlu  Ua«  fuisse  frrtuni. 
|r«i|«n^ii)i  inetrmt ,  «juaai  le  peperÎMc  rTuruLini 

âale  Htm  |Mrtai  Mt  taa  viu  parent  ; 
Etriium  timco  aumitui ,  <]uof  tgvtc  l'rlugc 

(beo  inunin  prvoMninissrrrraal. 
tilfM  btct  C;lli«rr«  libi ,  ijnia  viril  hal>«l()iio 

Kria  ^  arbilnmo  bioa  Iropna  tuutn  ; 
$«  îlUa  Tcrror,  <\nm ,  n  tua  glorii  Tcra  (il , 

Jadis  le  caanm  noo  Xtnurrt  duc , 
Sccdvkito ,  i{nÎD  .  le  si  prwrtjiiar,  arma  pircnlur  : 

Ait  frr  fladim  ,  het  tnibi  ,  umtrr  atuor. 
Aakn  Ccnlaon*  indimr  bella  «>^gtl 

Alndt  ll»miinin«  Mipp'Mlamia  vinxT 
Ta  ton  Un  jutta  Irnium  McncUfia  in  in 

ELftoiiaoa  Tralret  TvndiivtirnqHc  pola*7 
Q*«d  bcae  i*  jielM  el  farlîa  ficla  loquaria  : 

A  ««rfcia  bcîaf  diMidAt  îiU  inii. 

pi  Vciim  f  ^aam  inat  lui  corforà  MarL  : 


Bella  fTM-aat  furln^  tu  ,  Pari,  Kiii|Mr  aina. 
[leclnra ,  qu«m  lauda*  ,  pro  1«  pufjnan  jubeto  ; 

MiLilia  «it  opcrii  alUra  di|;na  ttiif. 
Uisc(;a  ,  li  »a|i«rciti  [lauloquc  andaeiur  easem  , 

Clcrcr  :  oli^ltir,  si  <]ua  |iurlla  »aj>it. 
Aal  ego  (lt>|ica)Ui  fariain  forUtte  pudore. 

Kl  iliitx>rj>rjiinriiis  Uirpor*  «îcla  ininut. 
QuutI  jieiis ,  m  furliii)  (>r»teptct  iiU  loquamur  : 

Sciinuj  (|iiLd  cajilci  colloiuiuai'|ue  toc««. 
Std  nimiain  pmprrii»  ,  ri  Hilliue  liu  mittiis  in  liciba 

Hoc  nuira  sil  lolo  foruD  aiiiira  tuo. 
llui'l^ous  :  an-«nuia  rurtJv<T  (untrta  menlia 

Litera  jam  laaa»  polhec  liital  o\mf  ; 
Oitfra  ftr  sociat  Clymcnrn  /Ëlbrainqiic  luijuaumr^ 

Qu»  iiiLbi  tunt  cniiiilo  ninïiljuimjue  dum. 

EPISTOU  XVIll. 

LBAEItiEn   lICKONt. 

MiltilAbYd«Dn(,  qaam  tnalla  ferre  saLuleiti, 
Si  udkl  ira  mam ,  Snlî  purlla ,  libi. 

Si  niîHi  dl  larilrs  ri  siiiil  in  anior*  M^undi , 
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refp^lteroni  d'avoir  à  lire  cet  écrit  (2);  mais  les 
dieux  ne  me  sont  pas  favorables.  Pouniuui ,  en 
effet,  retardent-ils  l'accomplissement  de  mes 
vœax,  et  ne  permettent-ils  point  qui>  je  prenne 
à  travers  les  flots  ma  course  accoutumée  (5)? 
Le  ciel,  tu  le  vois,  est  plus  noir  que  la  poix;  et 
la  mer,  bouleversée  par  les  vents,  est  à  peine 
praticable  pour  les  vaisseaux  rapides.  Un  seul 
nautonier,  homme  audadenx,  a  quitté  le  port  ; 
c'est  lui  qui  te  remet  ma  lettre.  Je  me  serais 
aussi  embarqué,  «,  au  moment  où  il  tranchait 
les  liens  de  la  proue ,  tout  Abydos  n'eût  été  en 
observation.  Je  ne^wuvais,  comme  auparavant, 
échapper  aux  auteurs  de  mes  jours;  l'amour 
que  je  voulais  tenir  caché  ne  fût  pas  resté  se- 
cret. Aussitôt,  écrivant  ces  lignes:  c  Pars,  heu- 
reuse  lettre ,  m'écriai-je ,  elle  te  tendra  bientôt 
sa  belle  main  ;  peut-éire  aussi  te  touchera-t-elle 
du  Dout  de  ses  lèvres ,  lorsque  sa  dent ,  aussi 
blanche  que  la  neif^e,  en  voudra  rompre  les 
liens.  >  Tels  sont  les  mots  que  je  prononce 
d'un  faible  son  de  voix  ;  le  reste,  ma  main  le 
confia  â  ces  feuilles.  Ah  !  combien  je  préfére- 
rais, qu'au  lieu  d'écrire,  elle  pût  naf^er,  et  qu'elle 
aidât,  comme  auparavant,  à  me  porter  sur  les 
ondes  !  Elle  est  sans  doute  plulôt  faite  pour 
battre  les  flots  paisibles;  elle  est  cependant 
aussi  l'interprète  Adèle  de  mes  sentiments. 

Voilà  sept  nuits,  espace  plus  long  pour  moi 
qu'une  année,  que  bouillonnent  et  mugissent 
les  eaux  de  la  mer  agitée.  Si,  pendant  toutes 


ces  nuits,  j'ai  vu  le  sommeil  calma*  me» 
que  les  ondes  furieuses  le  soient  loofflanpsi 
core.  Assissur  un  rocher,  je  regarde  trli 
le  rivage  oir  tu  es;  et,  mon  corps  De 
s'y  trjn8[iorler,  je  m'y  élance  en  eapfil; 
y«ux,  fixés  vers  ce  pmnt,  apo^veat^ 
croient  apercevoir  les  bnaux  qui  veiflent 
sommet  delà  tour(4).  Trois  fois  je  d^poui  : 
vêtement  sur  ia  plage  aride  ;  trois  Ibîajal 
de  faire,  no,  ce  périlleux  trajet;  ta  meri 
son  courroux  à  ma  téméraire  jeunesse,  eti 
contre  mon  visage,  pendant  qne  je  nageds, 
flots  qui  l'inondèrent. 

Mais  toi,  le  plus  redoutable  des  \ealM  h 
tueux,  pourquoi  as^u  ainsi  résolu  de  me 
battre?  C'est  coniri'  moi,  si  tu  ne  le  sais  ] 
non  contre  les  mers,  que  s'exerce  ta  fiii 
Que  ferais-tu  si  l'amonr  ne  t'était  pis  < 
Malgré  ta  froidure,  tu  ne  peux  pas  nier, 
qu'une  Athénienne  t'ait  jadis  embrasé  de 
feux?  Si,  au  moment  d'enlever  celle  qui  fiùl  i 
bonheur,  on  eût  voulu  fermer  devant  u^ 
barrière  des  airs,  comment  l'eusses-tn 
fert  ?  Épargne-moi ,  je  t'en  conjure  ;  modère  il 
ralentis  l'impétuosité  de  ton  souffle;  qa'i  fli 
prix  le  pelit-filsd'Uippotas  (5)  netecomoumit 
rien  qui  t'attriste!  Vaine  demandel  Mes  (vièrw 
n'obtiennent  fi-éme  de  lui  que  des  murmureiyè 
les  eaux ,  toujours  battues ,  ne  sont  nulle  pM 
apaisées.  Oh  !  que  Dédale  ne  peut-il  me  donna 
maintenant  ses  ailes  audacieuses,  quoique  le  ri- 


loTitii  oculit  hffic  mea  verba  itf;»», 
Sed  Don  lUDt  faeitet  :  nam  cur  mea  Tota  morantur, 

Currere  me  nota  non  patiuntur  aqua? 
]pM  TÎdea  cœIuii]  pifie  Digrios  ,  et  treta  veDlis 

Turbida  perque  cava*  vîi  okeuada  ratei. 
Doua ,  et  hic  oudax  ,  a  ({uo  Ubi  litera  nostra 

ReddUur,  e  porlu  narita  movil  i(er. 
Adtcenaurua  erain  ,  uiii  quod ,  cuin  Tiiieiila  proraa 

Solferet,  in  ipeculi*  omnia  Abyduierat. 
Non  poteram  celare  meos ,  velut  inle ,  parentes , 

Quemquetegi  volumui,  dod  latuitset  ainor. 
Frolinui  hcc  icribeni  ■  Felii ,  i ,  lîtera  ■  diij  ; 

■  Jam  Ubi  formosam  porriget  illa  manutn. 
Fonitao  admottt  etiam  tangere  labcllia , 

Rumperedum  oiveo  rincula  deote  rolet.  • 
Talibas  eiiguo  dictia  mihi  murmure  verbis, 

Cetera  cum  cbarta  destra  locnla  mea  eil. 
At  quaoto  mallem ,  quam  acriberet ,  Jtla  oatare 

Meqiie  per  aaaiiet»  aeduia  ferret  aquas. 
Aptior  ilic  quidem  ptacido  dare  verbera  pooto  ; 

Eal  tamcD  et  aeDiua  apta  miniilra  mei. 
SeptÎDM  Doxagitar,  spaliuoi  mihi  longius  anao 
''«m  nuria  ut  mare  rrrrct  aquia 


nia  ego  ai  vid!  muloenlem  peetora  iwnaim 

Noctîbui  ;  iosani  ait  mon  longa  Ireti. 
Rupe  sedcns  aliqua  apecto  tua  liton  trialia , 

Et  quo  non  posaum  corpore,  meute  feror  ; 
Lumina  quia  etiaiu  lumma  TJgiUatia  turra 

Aul  videt  aut  anea  noalra  videra  patal. 
Ter  mihi  deposîla  est  io  sicca  veatît  areaa  ; 

Ter  grave  tentavï  carpere  nudua  iter  : 
Obslitit  ini-Gptis  tumidum  ju<eailibua  cqaor, 

Morsil  et  advenia  ora  oatanlia  «quia. 
Al  tu  de  rapiJis,  immanauetistiine,  ventia, 

Quid  mecuiii  cerla  pnclia  mente  geria? 
In  me  ,  ai  oeuia    Boraa  ,  doq  «quora ,  mnÎM. 

Quid  Tacerea   eaaet  ai  Ubi  ootua  amorî 
Tain  gelidua  cum  ara,  noate  tameo  ,  improbe, quaadkH 

IgiiibuB  Actaiis  incaluiate  negsa. 
Gaudia  rapturo  si  quia  tibi  claudera  rtllet 

Aerios  aditus ,  quo  paterere  modo  T 
Parce  ,  preror,  faeilemque  move  modentïua  aaram  , 

Imperet  Itippotades  aie  Ubi  trille  nibil. 
Vaiia  pelo  ,  prei-ibutque  meis  obmannuratipMi 

Quasque  quatit,  nnlla  parte  coCrrct  aquu. 
Munc  daret  audace*  uUnam  mibi  DRd^lui  ilu  ;  49 
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d'Icare  soit  près  de  ces  lieux  !  Je  braverai 

les  pùrils.  pourvu  seulement  qufîjp  puisse 

dus  les  lirs  ce  corps  qui  fut  souvent 

,su^>eodusortt'8flois.  Mais,  tandis  que 

Ils,  que  la  mer,  que  lout  s'(>piM)}ie  ù  me» 

,  mon  esprit  se  retrace  les  preiiticrs  temps 

fiirtives  amours. 

Ijnque  cummeoçaii  la  nuit  f  ce  souvenir 

|bi  bwo  doux  ),  ton  amant  quittait  le  foyer 

pneL  nientôt,di'po>jntniej!vf*emenis,  et 

■Kcraiole  avec  eux,  j'agitais lentemenimes 

1m  du»  rbuœide  êlémeoL  La  lune  semblait 

à  ma  marche  sa  irembtanie  darté,  et  se 

ib  couifja{>Qe  ulficieuse  de  meji  voyages. 

Il  mes  yeux  vers  elle;  *  Favorise  moi, 

s-je,  deesseaux  blanclieslueurs,  el  rap- 

lpdb>4o> les  rvchers  de  l^tnios ((>).  Tu  n'as  pas, 

[pkt  à  Eodyitiiou  ,  un  aitur  Insensible.  Tnur- 

ilttiel'en  conjuic.iesn-gards  vers  uu  amant 

I^Krri.  Dèi-sse,  tu  descendis  du  ciel  pour  visiter 

mortel;  si  le  langage  de  h  vérité  m'est  per- 

edJe  que  je  poursuis  est  elle-môme  une 

t.  Sans  parlerde  ses  vertus,  dignes  d'une 

céleste,    tant  de  grâces  n'appartiennent 

(«ériiaUnneai  qu'aux  déesses.  Nulle,  bormis 

Tmib  et  toi ,  De  U  surftasse  en  beauté  ;  n'en 

mô  pas  mei  discours  ,  et  conu>mple-la  loi- 

•ÉDK.  Aoiani  les  purs  rayons  dont  brille  ton 

6qae  argenté  funt  cédera  les  feux  tous  les 

acnseaseaible,  autant  par  sa  beauté  c!le  efface 


les  plus  belles.  Si  tu  en  doutes ,  tu  n'as,  déesse 
duCindte  (7).  que  d'aveugles  clarc-,  » 

Apres  ces  paroles  ou  d'antres  qui  en  difft'- 
raicni  [h-u  ,  je  mc{;lissais ,  pendant  la  unit ,  sur 
les  eaux  qui  s'ouvraient  devant  moi.  I.'onde, 
rayonnait  de  l'image  n  fléchie  de  la  lune,  cl 
l'éclal  elc  la  nuit  silencieuscla  faisait  ressembler 
au  jour.  Nul  autre  son,  nul  autre  bruit  ne  frap- 
pait rues  in-eilles,  que  c*  lui  Je  l'eau  sépan.'e  par 
mon  corps.  lx>s  seuls  Alcyons,  fidèles  au  sou- 
venir dçCo^  tant  aime,  me  semblaient  mur- 
murer je  ne^ai:»  quelle douceplainle  (H).  I^éjà  la 
fatigue  a  gagné  mes  bras  et  mes  épaules  ;  un 
vigoureux  elfurl  m'eb-ve  à  la  surfaire  île  l'eau. 
Dès  (]ue  j'eus  aperçu  de  loin  le  fanal  :  <  L;i  où 
brillent  ces  feux  son  taussIlcsmienSjm'écriai-je, 
et  ce  rivage  possiHlcIa  lumlt-rc  demavie.i  Sou- 
dain mes  bras  fatigués r^•cou^reut  leurs  forces, 
el  t'omie  me  patuil  plus  moll'- tju'aitparavant  : 
je  ne  sens  point  les  glacesdufi^id  abiniu,  grâce 
à  l'amour  qui  embrase  mon  ardciite  [>oilrine. 
Plus  j'avance,  plus  le  rivage  est  proche,  moins 
est  grand  l'esp-icciiul  m'en  sépare  encore,  et 
plus  je  nie  liaïc  de  le  franc!  ir.  Mais ,  quand  jo 
puis  enlin  être  aperçu  de  toi,  ta  présence  ajouto 
aussiiât  :i  mon  courage  et  me  fait  trouver  de 
l'énergie.  Alors  aussi  je  m'cfforre  en  nageant 
de  plaire  à  ma  maîtresse,  ei  je  montre  à  les  yeux 
la  vigueur  de  mes  bras.  J.i  nourrice  peut  à 
peine  l'ciupécher  de  descendre  vers  la  mer; 


larntm  <]ii«aiiiûbi«  fnfe  lîliu  adnt, 
^A^«M  eril  psljar  :  Urtal  inoJd  rorpua  in  auru 

Tdkte,^tMHl  dubia  i«j>e  ^ifcndil  «tjua. 
bhrcs ,  Jam  caocta  orgaot  *cab(|tie  frcluitii]ue , 

Unit  agita  farti  tnspon  prtini  iitci. 
hiMilioctpiau,  t  nBni4|urtwl  m^miaissc  voluiilas] 

Cmh  bribot  pilriii  rgrediebar  aittaa*  ; 
S*c  nm  ^  4r|iosilci  |>arît«r  i^utn  *«U!  liuiorc 

iactsWin  iK^nid'i  bruliia  Icnla  mari. 
Lusa  ttn  Irttmultim  prsMMl  luinoo  euDli , 

ViCMW*  io  ot>*lra>  ofOciou  vûu. 
bK«f«iui(>irii*ni  •  KaTMa^dca  (SDtlîJa  ,  ■  disi , 

■  Etiabcikat  aiiinK>l.itmia>iii  Ido. 
%m  »*iiil  l.uJ)ininn  (e  ppcloru  nscterert  : 

Finie  ,  pnoor,  rultui»]  ron  furls  tuoa. 
Ta ,  itÊ  ,  iDortalrra  nrlo  ilrb[>M  prlrbas  ; 

Yen  liM|ni  ItrcaL:  rjuatn  tiiijuur,  i|isa  tirant. 
Hm  RJerun  mon»  fwlnli  pt-i'IoN  di|[aM  : 

F«nai  DÎn  in  nr»  dpd  raJtl  ttia  ^w. 
â  Toim*  fana  orni  ot  priur  ulla  tu«(]u« , 

Xncmrâ  ntia»  roribtii ,  Ipia  vida. 

I ,  tam  fulgei  ndiis argentés  puiu , 
fitmiiiis  iidrra  cuncta  tum  *, 


Tailla  roniioaia  fonnoaior  otniiibu*  îlla  Mt  : 

Si  liubiloi ,  rccuin  ,  Gynibia ,  luincn  babri.  * 
llorc  (-{{o  rrl  crrtc  non  bii  ilifrm  loiutui 

Ter  iiiilii  crdriiiei  noclr  Ffrrbar  iii]uai. 
tJiida  n-jiFrcuss»  n'Iiabal  imagine  Luiiic  , 

Kl  nilnr  in  tiicil»  iiortc  diuriiu*  rral, 
Null.i<]iii'  vni  iiM|tii]in,  milliiin  tmirbatad  aurei 

TriFlcr  dJninU-  rnr|i(iru  iiMiimur  a<liia>^ 
Air^ann  tolv  ,  iiieniun'B  Ce^ni  aijiali, 

NcBcio  c|uid  viae  *uut  mibi  dulcci]u«ri. 
Jim(|u«  faligatif  kuniero  sub  ulrcqucla«rUa 

Forlilrr  in  ■uinina*  cri|>or  olti»  afg^ai. 
Cl  prricul  adiipcvi  lilincn  ,  ■  Mi-ua  ignii  in  ilCo  e«l , 

Illa  ntriiin  ■  diti  •  litt'ra  lunicti  Italien!  j  ■ 
Et  cubilo  iaun  «ires  redien  Ucerlii , 

Vturfiie  ,  e|uani  fiierat^  mnlliorundi  tnibt  : 
Frif^orane  pouim  getidi  tcaUre  profuudi , 

Qui  calet  io  ciipido  pcctoiv ,  [imMat  aroor. 
Qiio  tnatjiii arMtdo  propioraiiir  lilora  lîunt , 

QuaqueminDircital  ,  idutlil^elire  lutlii. 
Cutn  rem  posauin  ccnii  'jut^iuf ,  ^rolinut  sddii 

SpeclathianiniH,  ni  «ilraiii'iijcfan*. 
Nuncettnni  rundo  doniiiiir  |iliruisïc  bb«r<>, 
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car  je  l'ai  vu,  ïii  ne  m'en  imposais  pas.  Elle  ne 
l^c'ji  faire  cepcntlani,  quuiqu'L-lic  retîeone  les 
pas ,  que  le  prerniiT  Mol  ne  vii-nne  mouiller  Ion 
piw).  Tu  me  ri^^ois  dans  tes  hras;  nous  échan- 
{^m  lie  voluptueux  i)ai^e^s,  baisers,  j'en 
allc&le  lus  dieux,  dignes  qu'on  ail!c  les  ilier- 
chcr  par  delà  les  mers.  Tu  couvres  mes  épaules 
(lu  manteau  que  tu  a»  drtaclifl  di-s  lieitiies  .  et 
tu  iièches  ma  chevelure  que  l'eau  de  1»  mer  a 
trempée.  ^ 

lj;rp8te  esluDmyslLTeqac  connai^entavec 
nous  la  nuit.  In  tour,  et  le  tlainheau  (|ui  mr(;uiJc 
dans  lua  i^uie  :i  travers  les  ondes.  Il  n'est  pas 
plus  pnssible  decornpler  les  joies  de  celle  nuit, 
que  les  al{;ties  de  la  mer  Ilctlespouùque.  Plus 
était  borné  le  lenips  accordéà  nos  secrets  éUals, 
plus  nous  avuns  pris  soin  qu'il  ne  Tûi  pas  perdu. 
Déjà  répousedeTillian  allait  chasser  la  ouîi  de- 
vante!Ie;déjâs'ciaiilevé  Lucifer,  avant-coureur 
du  l'Aurore,  ^ous  pr^piions  ;i  I  envi  l't  nous 
entassODi  des  Lai^TS  liAiil's  ,  et  nous  nous 
plaifjnons  de  lacourie  durée  des  nuiis.  Après 
ces  défais,  au  triste  avertissement  de  ta  nour- 
rice, je  quitte  la  lour,  me  dirigeant  vers  le 
froid  rivage.  Je  m'éloi(îne  en  plrurani,  et  je 
ri'gajjne  l.i  mer  de  la  Vit'r{jft  ^y),  le.s  rcjjards 
atMcItés  sur  ma  maîtresse,  aussi  luugiemps 
qu'ils  peuvent  rapcrte>oir. 

La  vérité  méiiip  quelque  ronlianee:  si,  lors- 
que jurais  verii  toi,  jt;  suisun  na{;eur,  il  me 


semble,  quand  je  reviens,  quejcsuisan  nia- 
fragé.  Si  tu  m'en  crois  encore .  la  njulc ,  à  mon 
départ,  me  parait  facile;  elle  oppose  à  mon 
retour  comme  imc  montagne  d>au  st.i{;nante. 
C'est  à  rrçrci,  qui  pourra  le  croir«?  quej« 
revois  ma  patrie.  Oui,  c'est  à  regret  qa»*  y-  vis 
mnintenant  dans  ma  ville.  Hclas!  puuniuoi, 
puisque  nos  cii>urs  nous  uniss'-nl,  les  oodca 
nous  séparrut-fJlcs?  nous  n'avons  tous  deux 
qu'une  aine,  pourquoi  n'avons-nous  pasqu'une 
patrie?  Ou  que  ta  Sestos  m'adopte ,  ou  toînioq 
Abyd'js.  Ton  pays  nte  pbnli  autant  qu'à  toi  le 
mien.  Poun]uoi  suis-jc  on  proie  à  l'aj^talion, 
toutes  Irti  fois  que  la  nierest  ajjitée?  Puunjuoi 
le  vent ,  cet  ol>stacle  si  léger ,  ptfut-il  en  devenir 
un  pour  moi? 

l)éj:i  les  dauphins, à  la  formearrondicn'igno* 
l'eut  plus  nosami-urs,  et  jc.crois  n'être  pas  in- 
connu aux  hôtes  de  la  rocr.  Déj:i  le  sentierquft 
je  me  creuse  dans  les  ondes  aocouiuoH'es  ofliv 
une  trace  aussi  haiiue  quelornière  foulée  par 
di^roucssans  noiubr*?.  Jn  me  plai|;nais  autre- 
fois de  n'avoir  pas  d'autre  clicmiq  à  suivre;  M 
je  me  plains  aojnurd  hui  que  les  vents  m'enlft- 
veni  jusqu'à  celte  ressource.  1^  choc  furieux 
des  flots  blanchit  la  mer  de  la  611e  d'Aiha- 
mas(lO),  et  les  vaisseaux  sont  à  peine  en  sûreté 
dans  le  port  où  ils  séjournent.  Celte  mer  quand 
elk'  prit  son  nom  de  la  Vierf^e  qui  y  fui  englouti^ 
ufïraii  sans  doute  un  pareil  spectacle.  La  cau 


At(|uc  oculif  jsclo  bnckU  noitrt  laii. 
Tetiia  TÎiproliitK't  notrii  d«K*nilfre  in  «ttiun 

(Hncquoiiuv  cnim  Tidi;  nni:  inilii  tbHh  (IjUi). 
Ncclimefitfrecit,  ((uaiiirii  rrlint-luil  runtcni , 

rie  GrrcI  primi  ftÈ  tout  aiat  >i|iia. 
Etci[>ii  •mplciu  rclici«(|'ie  oicula  juiij;i! , 

U»niU  ,  dl  ma^i ,  tnat  mire  iltgiia  pcti , 
Eqii«  tiiia  (lrinln«  liiiinrni  mihî  inilii  tmicliu  , 

Va  miàulam  lierai  ic<]iiorû  itnbre  oumani. 
CrUra  iiox  cl  not  l'tlarrïi  rooiein  nurit, 

Qu4i(lqiic  milii  luincn  jxrr  vada  ntoDilrat  itfr. 
Non  iiuiQis  illiui  num^riiri  gtudin  noctii , 

llrllMj>oi)Uaci  quarii  tnarnalg*  polrtt. 
Qaa  l>rrviu«  t|i4tiuiii  itobiiad  furU  d3t>ilur, 

iloc  migis  eit  caiiluni ,  ae  fnrrt  HUid  \acn. 
ia[n(|ue .  fuj;ttura  Tilhoni  cnuju|>r  aocl«in , 

l'rcTÎut  Anrurc  Lurjfer  ortai  «rat  : 
Oinila  congrriiimi  proprnt»  line  ordiiu  raplim, 

Lliiucriiiiuri>arT«k  iiortihu*  rwc  inom  \ 
AttfiiriUruiicbiUii  ,  roiniitu  niitrirjianiiru 

frigHa  dncrta  tiluri  turre  |m.>Io, 
pigivdimur  [It-nlfi ,  roj>ct(M]UP  egu  Virjjinia  irijimr, 

Hofpit'ieai  (Itiniioam  ,  diiiu  Ii»t,  UM^iir  nirjiu 


Si  ijaa  Ûdttt  Vfm  «1,  «vnirni  bac  este  oatalor , 

Cum  red«o  ,  vidoor  naufra^B  rtse  mibi. 
Hoc  (iuo4|ur,  fi  cndfi* ,  ad  te  via  prona  ridclor  ; 

A  l<r  wim  rrdn»,  dirui  tnertiaaqu». 
Iiiv>luri  r4-{H-io|ialriani  :  i]ui»  creien  poMÏtî 

liiTttuii  n-rlc  nnne  moror  iiri>r  mra. 
Ilei  inilii  ,  rur  anîmit  jiiorli  tfrrmiiiiitr  Hodii  : 

tnaguff  mi'iM  ,  Irlltit  non  ha1>rt  unn  Aam  ? 
Vd  lua  me  Sutos,  ie\  te  mra  «iimnl  Alijdoa  : 

Tain  (oa  terra  inibî,  quam  tilii  noitra  plarvi. 
Cur  ego  «infundor ,  quotin  conrundilur  m\xn\r  ; 

Ciir  milti ,  tsos»  Init ,  v/'Olui ,  obrtte  aaltâtl 
Jaai  lUttlrc»  rurri  aoruut  delpbiu»  aiiior««, 

l([naliim  itrc  me  pisrîbut  cast  rror  ; 
Jain  paletaltriluttulitarviii  limr*  af^uaruiii 

Non  slilor^  niiilla  (|uam  TÎa  prcsn  rot^. 
Quoi  tuihi  ona  nt«t  niti  tir  itrr,  «nir  ijuvrrbar  ; 

At  Ditnr  per  «mina  hctrquoquedenwiitirrur. 
Pluctibui  imiiKvdirii  Alhamantidot  a^uon  c*nrttt, 

Vixque  mau«(  [tortii  luta  rarina  auo. 
llnc  mire  ,  rum  pritnuni  de  VirgiiM  nomîm  uifTM| 

Unie  trnct ,  m1  narium  ,  talit  fuisie  piito. 
tit  talii  aiuinaa  IvcuiLitiDtamiaab  llclkanli  11 
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Tala  à  ces  ondes  une  triste 
'né:  e'esi  assez;  qu'elles  m'épargnent; 
liveuidrjà  leur  nom  à  un  crime. 
inennies  Pliryitus  qui  se  vit .  àl'abri 
gcn,  porte  sur  une  mer  ppiilleusp  par 
•à  la  lotson  d'or.  Jp  ne  réclame  point 
U  le  wcoui'sd'un  acinml  ou  d'un  vais- 
irvu  qu'on  m'accorde  des  eaux  que  je 
QoDiier.  Tout  art  m'est  su[>ei-llu;  qu'un 
B  seulement  la  faculté  de  n:i;;er,  je 
t»Sff,  navire  et  piloieà  la  fois.  Je  ne 
i  pas  sur  niélicé  ou  sur  TArelure, 
too  qui  sert  aux  Tyrieos(ll);  mon 
^pucie  peu  des  astres  que  peuvent 
B  yeuK.  t^u'un  autre  ooniiidère  An- 
«t  sa  Couronne  resplendissante ,  et 
pParrlMsie.qai  hrille dans  un  pôle  ^a- 
jt$  beau  lés  qu'aimèrent  Persée,  Jupi- 
bus  2) ,  je  ne  les  veux  point  pour  f;uide5 
Rmte  inci  naine.  \ï  c^t  un  autre  flani- 
eaplas  siîrpournioi,  que  ces  astres; 
DT.ensetïuidaDt  àsa  clartéTnesaurâit 
M  les  ténèbres.  Je  puis,  en  y  Hxant 
,  aller  à  Culchos,  aux  extrémités  tin 
de  Puni,  et  jusqu'aux  lieux  où  parvint 
n  Tbeftsaliefl  ;  je  pourrais  même  sur- 
■  U(;e  Je  jeune  Patéuion,  et  celui  dont 
(Derreilleuse  lit  soudain  un  dieu(U). 
Il,  à  force  de  se  mouvoir,  mes  bras 
kliB(>uir;  (ati{^ué$,  ils  se  Irainenlù 
14  rûiimeiisité  deseaux.  Si  je  leur  dis  : 

l^^retl .  nomine  ertm»  ImIwI. 

rru* ,  q(i«in  ((rr  trrU  tn»li«  ttilum 

DifVTQ  TcUcre  Tmt  ovif  ; 

wf&ciuii)  pmoru  iiavi&w  r«(|uiro , 

to ,  ^«as  Aitd«m  eorporv  ,  drnlur  s^uv. 

mil*  :  fiât  raoJn  enpia  naoïlï , 

ngiaiu  ,  itaviU  ,  vn'b>r,  rro. 

■ut  B«lù»a  »nt ,  qua  Tyni»  ulitur,  Aivloo  : 

^oa curât  iiJ«a  oonUTinicr. 

m  ilto>  ipeel«t  riitrainqu«  Comatm , 

oiical  grlîdo  l*arrba*is  LV»  iwito; 

■od  rrrkrtia  ri  l'iiiit  Jtivt*  Librr  aiiiartiiil , 

iiaeu  ,  inulU)  itiîbi  entius  UUt, 
in  Irwbfi&iju')  Aticf  oncliT  aiii(»r; 

HB  aptftm  ,  Ci'li  hot  i!t  in  ulliina  l'udli , 

râin  bal  Tb«wala  pioui ,  eam  , 

I  ^MÛa  iii|)mrt  Palvainaa  naaiû , 
lacm  Mibilo  reJdtdil  Lcrba  deiiin. 

«wlooa  Ungurot  ait»  l<rachi>  inotof , 

rtt  tnia>OMi  fta»  trihuiilar  aiuai  ; 

m  4itî  •  Prrliain  non  viV  Uboris  , 

nlac  ^Ai»  ntAh  InwnJa  ilaUi  ;  » 


«  1-e  prÎTt  de  votre  ptîné  «rt  beau  ;  bientôt  je 
vous  livrerai,  pour  appui,  le  cou  de  ma  maî- 
tresse; •  ils  retrouvent  aussitôt  des  forces,  et 
tendenlverslarécompcnsequileur  est  promise, 
comme  un  prorapt  coursier  de  l'Éliile  qui  u 
franchi  la  Iiarrière.  Fidèle  à  l'amour  qiii  bn^ïe 
en  mut,  c'est  toi  que  je  poursuis ,  jeune  filte 
di{;nedu  ciel;  oui.  digne  du  ciel r  mats  reste 
encore  sur  la  terre,  ou  dis  quel  chemin  |>eut 
me  conduire  jusqu'au  séjour  des  dieux. 

■J'u  es  près  d'ici,  et  un  malheureux  amant 
jouit  rai'pment  eie  ta  présence;  le  trouble  des 
flots  se  communique  à  son  ame.  A  quoi  me 
sert  de  n'être  pas  séparé  de  loi  par  une  mer 
étendue?  Vn  si  court  trajet  en  est-il  moins  un 
obstacle  pour  moi?  Je  ne  sais  si  je  n'armerais 
pas  mieux ,  relégué  loin  du  monde  entier, 
savoir  à  une  immense  diiitance  et  ma  maltresse 
et  mun  espoir  avec  elle.  Plus  tu  es  prodic  main- 
tenant, plus  est  proche  aussi  la  flamme  qui 
me  brûle  ;  je  n'ai  pa&  toujours  la  réalité,  l'es- 
pérance me  reste  toujours.  Je  touche  presque 
lie  1.1  main  ce  que  j'aime,  tant  j'en  suis  voisin} 
mais  c'est  cemot  presque  qui  fait  souvent  couler 
mes  larmes.  IV'rst-ce  pas  vouloir  saisir  des 
fruits  qui  vous  échappent  sans  cesse,  et  pour- 
suivre de  ses  lèvres  l'espoir  d'une  onde  fugi- 
tive? Je  ne  te  posséderai  donc  jamais,  que  les 
eaux  n'y  consenteni  ;  et  louie  lemi)éte  viendra 
me  ravir  mon  bonheur?  Rien  n'éiant  moins 
constant  que  le  vent  et  les  flots,  mon  espoir 

l'rotiEiuf  illa  ralcat  atipie  ad  tui  pncmio  tcnduoi , 

Utnrirr  lîtrocirrcrc  iniiiui  eiiaui. 
Ilirriiir»»  igiturtfrfo,  iiuibuturof,  •Tnom; 

IViuf  ,  maj<i!)  nrlo  djfjna  puclh ,  tetfoor  ; 
Digna  ([iiideni  ra'lo,  artl  ailliiic  Ivllurc  morare , 

Aut  djr  ,  ad  iiit]>rro«  et  aiifaî  iju*  mI  îW. 
Mie  r« ,  rt  riigiiuiii  mit^ro  cnalingît  iinantî , 

Ciuni|iic  liifa  (iunL  turUida  dii-nl»  fn-ta. 
Quid  mihî ,  <]iii>il  lilo  noa  sr|tarariM|uor«  ,  protle^t? 

?luin  mÎDii*  hoc  fli>l>i»  (iiiD  brtrin  oUtat  njuaT 
Num  malim  ,  dubilo  ,  toto  procul  ort>«  r^molm 

Cani  (lomiua  \ongr  apem  qn<K|iie  hobem  mnin. 
Q\io  pri'iiicr  nuiicct ,  flaiimu  {irr>|>iniT  nlrtro  , 

lit  rtsnon»r)ii;<rr,  ipm  iniln  >rin|)tT  ad<r*t. 
Vwae  manu  ,  <)Ui)il  atna  ,  tanU  »l  ririnia  ,  taii];o  ; 

Sn-|M>  *et]  bi?u  I  l«iTi)iiai  liiic  niibi  j'erne  ninri-l. 
Wlle  ijulcl  tsl  aliuil  rii|p4>iilMi   prpudi're  |)oJii&, 

SpctiH]ui^  suurofiif>i  Huiiiiniinrp  «npii? 
Ern»  rgu  U*  iiiun<)uairt ,  niiii  ruin  Toii-lumb  ,  tmrb«> , 

Etni«  frlicrrii  nulla  vidrlit  faiom*  ; 
Cuni(|tie  minus  firmuin  DiUil,quam  rentuict  unda, 

in  «cntîf  ri  ai^ua  ap»  mca  ictnpcr  «ril?  4SD 

JE^lat  adliuc  lantca  est-  QiiiJ  ,  curi  tnihi  9ir*critff*|uur 
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devra  donc  loujoars  dépendre  et  des  flots  et 
des  vents?  Cependant  l'orale  dure  encore. 
Que  sera-ce.  lorsque  les  Hoiades  et  le  Bouvier 
et  la  Chèvre  d*0:<nus,  conjurés  contre  moi, 
auront  bouIe\-crsc  les  mers  (15)?  Ou  je  ne  sais 
pas  de  quoi  est  capable  un  amour  téméraire, 
oti  il  me  précipiitTO  en  aveuf>le  dans  les  ondes. 

Kt  ne  crois  p.ns  que  je  m'engape  ainsi  fwnr 
un  temps  encore  liloignè;  Je  ai:  tarderai  pas  à 
le  donner  un  p^e  de  ma  promesse.  Que  la 
roer  (jardesoncourroux  quelques  nuits  encore, 
et  je  tenterai  d'en  traverser  les  eau\  nienaçao- 
les.  Alors,  ou  je  vivrai  après  le  succès  de  mon 
heureuse  audace ,  ou  la  mort  terminera  les  in- 
quiétudes de  mon  amour.  Puissé-jc  du  moins 
être  pousiic  près  des  lieux  où  lu  \is!  PuissfiiT 
mes  membres nautrayés  aborder  à  ce  port  !  Car 
lu  pleureras,  lu  dai{;ncras  toucher  mon  corps, 
et  dire  :  «  C'est  moi  qui  ai  cause  sa  mort,  i  Ce 
présafie  de  mon  trépas  t'atii-is(e  ■'•ans  doute ,  et 
cet  enilroît  de  tna  lelire  :i  blt-ssû  ton  cœur. 

Je  finis,  é{ar{;ne-[oi  ta  plainte;  mais,  pour 
que  la  mer  mette  un  ttrmeà  son  courroux, 
unis,  de  ^ràce ,  unis  tes  vœux  au  miens.  II  me 
suffit  d'un  peu  de  calme ,  pour  me  transporter 
pn-s  de  loi  ;  lorsque  j'aurai  louclié  ton  rivagt?, 
que  la  leiii|:£ic  continue.  IJi  est  le  port  qu'il 
faut  à  mon  navire;  nulle  anse  ne  contient 
mieux  ù  ma  poupe,  (^tie  Buree  lu'y  emprisonne, 
il  me  sera  doux  d  y  srjtHirner.  Alors  je  devien- 
drai nageur  paresseux ,  alors  je  deviendrai  pru- 


dent. Je  n'adresserai  aucune  plainte  i 
qui  y  restent  sourds:  je  n'accuserai  pa 
d'éire  impraticable  pour  qui  la  veut  tri 
la  na{;e.  Que  les  venis  et  l'amour  avec 
reliennenL  dans  tes  bras ,  et  que  j'y  ir 
double  obstacle  à  mon  départ. 

Quand  le  permettra  la  tempête,  je  fer 
lies  rames  de  mon  corps;  seulement,  lia 
nal  toujours  en  vue.  Qu'à  ma  place  ,  ju 
cette  lettre  passe  avec  toi  la  nuit  :  ce  qi 
sire,  c'est  de  n'être  pas  un  moment 
suivre. 


ÉPITIIE  XIX. 

Le  salut  que  tu  m'as  envoyé  en  pa 
je  puisse,   l^'aiidre,   le  recevoir  en 
viens.  Tout  i*etard  me  parait  bien  loi 
diffère  mon  bonheur.  Pardonne  à  moa 
j'aime  avec  violence.  Un  même  feu  M 
brase  ;  mes  forces  toutefois  n'égalent 
liennes  :  les  hommes  sont  doaes,  je  1 
d'une  plus  {;rande  fermeté  d'ame.  Leé 
lilles  OUI  l'esprit  aussi  faible  que  le  ni 
succomberai,  si  tu  prolonj^s  mon  atient 
que  temps  encore.  Pour  vous ,  vous  t^ 
suit  dantila  clias.se,  suit  dan.s  la  culture  ij 
fertiles,  des  passe-temps  afp*éablcs  cil 


Plios  et  Arcliipliylai  01PDiuniqa«|wcua? 
Aut  rgo  non  iikvi  ijuiintiiD  t^maranus;  aul  nts 

In  Tn-U  non  cstulut  lune  quoqtic  miltet  AinôT. 
Nrve  )tulM  1(1  me ,  quoU  alr»t ,  ))ro[iiilln-c  teiii|>u*  i 

Pignon  (Killit-ili  non  lil>i  Unis  «lulio. 
Sil  luiniduin  piurii  clUiii  niiiic  uiH-libus  vquor  j 

Ire  pcf  iDTilainprrieinuraijuai. 
Aut  mibi  coiiltngrl  Idis  auilai^ia  salvo  j 

Aut  mnrt  uilliciti  rinU  ■morii  orît. 
0|ilaliO  bnwn ,  ut  parte*  etpcllar  in  illai , 

El  Irarani  portui  oaufrafia  mrtul>ra  tno). 
Plebii  eiiîm  ttctaqoe  tneuin  liignaberG  roqtui , 

El  •  niorll*  ■  dite*  ■  huie  e\p  causa  fui.  • 
Srîticet  int^rîlti»  orft'uJem  (iiiûue  no«lri, 

Litrrs<|ue  inviui  est  hac  mea  parte  Itlii. 
DeKÎno  :  parre  queri  ^  fted  et ,  ut  mare  (Iniil  iram  , 

Accrdant,  qtiicM  ,  factua  *nla  meii. 
Patc  br«*i  ooLil  opui  «t,  dura  trant^-rnr  ittuc  ; 

Cum  lut  oiutîgero  lilora,  perslel  hieuii. 
Iitie  eal  ai'lmn  noitrcc  oavale  carinn  , 

Rt  nelios  nulla  ilat  me*  piippis  »t\v. 
•at  risudal  Bureai ,  ubi  Julce  morarl  : 
pi^rr  ■<!  iiiu-luin  ,  tnnc  r^jn  nutus  cro; 


Née  hrioiii  inrdia  conricia  fluclibua  ulU , 

Trisle  oaUluro  Dec  <|uenr  eu«  trelum. 
Me  pnriler  vrnti  koeaiit  letieriqtie  Uc«rtî , 

Pcr  causai  i«Uc  in)pediar(|iK  dau. 
Cum  palielur  bieau ,  remit  ego  corporif  ul«r  ;{ 

Lumen  in  adtpeclu  lu  modo  semper  habe,    , 
Jnterea  pro  me  peroodcl  epîilola  lecum,  i 

Quam,  preeor,  ut  miniuia  prcirquarij 

EPISTOLA  XiX. 
BERO  LEAHDHO. 

Quam  mihlniùîiti  ierl<ii,  Lrandre  ,  Mlulcin, 

Ul  pouim  miiuiii  rebuthabere  ;  veni. 
Lonf;a  mon  e*t  nubû  omDia ,  quv  giudii  difll 

Da  reniam  faMC  :  lion  patienter  anio. 
Drimur  if  ne  pari  ;  aed  «om  lilii  «iribiu  impaf  ' 

Fortii»  iugcnium  luipieor  eue  lîris.  ( 

Ct  crpua,  teuerif  ila  meni  infirma  paellis. 

Dcljciam;  parti  teirporisaddc  muram. 
Voa  mciip  »en»od(i ,  modo  rus  gvnîalc  roleado, 

Vonilii  ID  ttrii  tvinpors  longt  mvn 
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tMkialCiiras  pnbioMs  ovmn  n- 

OB  DtCB  TQBB 

bvÎB.  Twitt  1 

paivnii 

di  M  r  dm  a  tÎB 
tcesdittncikaft,  lelinqBî  mt  cb«- 
I  vif,  i  M  ae RM»  fèm  qai 
ibiftOe<|ai  ownMe,  ^f*  pûar  wi, 
«iqn»  Tol«p(é»  pbi  <fMM«r  Mise 
IK  psomii  b'cb  nadre.  IHi  je  a'c»- 
I  éeift  lom  bii«iee  sa  cMre  ■Mmoc, 
I  aotif  qui  dtffire  Ma  départ  ;  c«, 
nés  reganis  sor  h  aer .  je  go«r- 
pmfa»  dans  1m  nttu»  ccnwt  <|Me 
LkiBmqa'^lemvestaAeBX.  OBbièn, 
iFoode  oMtfftMKéea  os  pea  ntcsdu  f«- 
i)f  owpbiuqae,  poanal  venir,  ta  aele 
^apendint  pcnoL  Et  pendant  que  je  pro- 
pos pbîMe».  iei  yen  de  m  aMnie  «e 
de  kriMB.  qa'eaupe  le  da»ct  tren- 
1  de  ffu  TK-îIIe  oioédane.  Sovreal  je  re- 
'^u  te»  passool  tt*rq«és  nr  le  riia^. 
si  le  uUe  oMiSfrrjh  lu  traces  qaî  s'y 
àpriiMToiL  Pow  m'eoqti^ir  ât  toi  ou  poor 
ffavr,  je  demande  s'il  est  vrau  quelqo'Ba 
^Afcydû»oo  si  qadqa'uo  s'y  rcnil.  Te  dirai-je 
P-toHc*  de-  ItatsfTSJe  dooneaux  télerocolsque 
U  quilles ,  quand  lu  te  prp)iares  à  (ravf  ner  les 
«la  lie  tlf  IlespODt? 
IH  '  ioc  Id  lumière  a  dis(>ira ,  et  que  le  re> 


de  h  Ml 


Mar  déàrc  de  u  bbi  n  a  momtrt 
Inr écte  kaaNna^  «MtM  aa  joar.  >. 
BC  hOtc  et  fàaat  m  aesaM  de  h  uiar  k  \i* 
cBari  fanal,  doal  hdbnédoîlfaidcr  ta  rtMie 
■nmaïaifr  Peroatoaiaho  h  tfaie  da  fi 
■ofade,  noas diaraoas ,  par  ces 
tlrtifiiie.le»eanBi»derjMeaie.Yea\tiiaToir 
he  sija  de  b(S  CHiuicmi  pfatfaat  on  trmpft 
aaMÎkic?iea'aiiU  boaefce  qne  le  aom  da 
Leaad».  «  Pmsn-in  donc,  noarnce,  q«e  hmid 
boakar  ait  d«'ji  quille  b  bhshi,  oa  bit»  y 
Tcille-i-oa(9core,  eicranit-ilses  parrnii?  tV»- 
M»-tB  qa*a  déponile  dèp  ar»  v^tcatmis .  que 
lei  doatoactaeax  de  PiÎm  aieai  ôéji  coale  sur 
jtaMearfiTEs?»  Cdifro  fan  presque  uo  siReeif- 
Cnaaiif  ;  noa  qd'efle  se  tonde  de  mn  baiser»  ; 
mâic'esiqae  leeoiMMil  sarprvod  el  fait  ho- 
cher  sa  télé  naSm.  Après  quvjques  insuals  de 
tSeace  :  •  II  s'avaBce  certaineuteat  déjà ,  hii 
dii-je.  et  ses  tns  s'agiteoi  leoteiD>  Dt  clans  les 
ondes qu'ibdivtseul.i  fhiis,  qnioil  j'ai  Taitqaet- 
que*  points  sur  tua  loile  que  j"ai  rt»|»rise ,  ji-  de- 
QUodeU  ta  peux  être  aumiUtrude  too  «o\a(*e. 
TaotAi  je  regarde  aa  loia  ;  lamAl.  d'une  voix 
liaâde,  je  pru*  les  dif  ux  âe  t'acoirder  ud  veoL 
qui  rende  ton  traji  i  faaic.  (^uel^uerois  je  préttt 
aai  TOfx  loioiaiikes  uoe oreille  avide;  et  le  moin- 
dre bruit  de  pas  ()Bi  approchent .  je  crtùs  qu« 
c'est  cdoi  des  tiens. 

Apr^À  avnir  prisse  dans  ces  Hlustons  la  plus 
grauJe partie  de  la  nuit,  lesoninifit  vie^t  l'ur- 


ttfln  *m  tttioMl  Ml  «Bda  tom  palastr» , 

Kiéik  ■■!  ftfiM  eotb  i«qaam  ci|ui  ; 
MmtmAtnnu  bqwo,  naiM  pÏMein  dudtubxioo; 

Ifkilar  fiiilo  >raor  bon  mm. 

Kt  aïki  Nimmol» ,  «cl  n  ntiDtia  «mirr  artr , 

^iJ  ttn»m  ,  nipriT*!  pnrtrr  «omit  nibil. 
^m4  wymrt ,  fsâo ,  Ir^ue  ,  o  inn  uAa  rolupUi  t 

tWy^a»  ,  qiuni  rrddi  quoJ  inilii  panil ,  «ino. 
lal«f»CBni  r4ra  de  U  nuLncc  luiurro  . 

Qw^NT  iBBiil  f  wùroe  ,  taua  tnoivtur  iter  ; 
èmmif*  pvntiîctCU  ,  tHoào  mudu  funto 

Comfâu  «ffrhi*  viiuorB  pa>Dc  tau  ; 
U,  ifci  larib»  paatotn  fnvu  nml*  ninifit, 

F^r  y^M  ,  «td  U  Dollc  rmirc  ,  qweror  ; 
Ihat^  i|arrar,    Uerint»    prr  ■niiQti*    lainin«    m&- 

tMf»  ^iMi  Innalo  «inaru  (irrAl  anii*.     |fuat| , 
S*fv  lui ,  «ftln  ,  ■■  linl  ia  (iton  ptuui , 

ImiMMtU*  UiufiMin  fenrtanin»  Dotu; 
ClfM  ftiywt  J«  k  f I  tmbani  tibi ,  ai  i\mt  Abyda 

^nent  sut ,  ifucn ,  ii  qitu  Ab«iloii  t»l. 
*^u4  rrltran ,  ^txitiaa  tlrio  reiUbm  otctila  ,  i|uat  lu 

iMlnpeaiÛMi  |K>nii  ilurtu  .qu«? 
^  tk  tm  Kt«  eat  et  aoctit  amiaor  hor» 


KihiUuit  pubo  itd<-ra  fl^n  Air  ; 
Pn-linua  ii  luonnsTigiUntia  Inmioa  litrra 

l'oiiiinui ,  Mntlac  ligua  iM)tain<|iM  vie  j 
Torbi|ue  rmato  ducraln  lUrsioa  faao 

Pmtiim  tardas  lallimui  aric  mora«. 
Qmil  I()i|uar  inlrm  btn  longo  Itmport ,  qaarts  T 

Nil  ni»  Lraniln  noini^a  in  orp  mropat. 
•  JaiiiDe  puUseiiua  Joina  roca  gauilîa,  iiutrixî 

An  «igiUnt  mudcs  ,  rt  Uœct  ill«  aaoaT 
JaniDS  iuaa  huiiimi  itlum  d^poiirrr  TratH, 

PalU<l«  jam  piagui  tingm  nicinbn  puUtT  • 
Aonuil  illa  (err ,  aoa  nofira  quod  omuU  rural  | 

Scd  raovrlolxrpcuii  lamiiuiiBDilr  capul. 
Pmt^nr  mnroi  iiiiiiinmm  ■  Jauicvrlcuavigat  ■  îniuaui, 

■  LrnUi)ur  tliinotiiliraclua  jnclal  Bijuii.  ■ 
P«uac]ap  euia  Urta  prrirri  lUmioa  lela , 

Au  niedii)  |MM§ii,  qucrimua,  eaac  tnla. 
El  mnJo  prottpidniui ,  tiniida  modo  itx»  prrcaniar  f 

Ll  libi  (tel  [aciWi  utilii  agra  tiai. 
Auribn»iiiU-rdutn  Tocn  npUmua  ,  cl  nmiicin 

Ad*eDlu*ttrrpiluta  crrditnu*  r**e  lui. 
Sic  ubi  decepi*  pan  ni  mibi  matima  aoclU 

AeU ,  aubil  furlim  Inniioa  fvau  lopor.  B0 


à 
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livfmenlfimiCTnies  paupières  faiigut?es.  C'esi 
peul-êireàrcgrci,  cruel,  mais  c'est  cependant 
avec  moi  que  tu  dors,  et  tu  viens  h  nw&  oàii*s 
bans  y  vouloir  venir.  H  me  semble  en  effet  te 
voir  nager  près  de  moi ,  et  sentir  les  hras  liu- 
inidt'S  s'appuyer  sur  mes  épaules.  Puis,  je  le 
donne,  uiinme  d'babiiude,  des  vôiemenis  pour 
sècber  les  membres ,  et  je  réchauffe  la  poi- 
trine sur  mon  sein  qui  la  pres.se.  Je  passe  bien 
d'auires  p]»lsirsqueduit  tain;  une  bouche  mo- 
deste, qu'on  se  plait  j  (^oiUer  et  qu'on  rougit 
de  redire.  IlélasI  celte  teliciié  est  aussi  courte 
que  irooipcusc.  car  lu  disparais  toujours  en 
même  temps  que  le  sommeil. 

Oli  !  amants  [ileins  de  dràirs,  unissons-nous 
fiar  des  liens  plus  solides,  et  que  le  charme  de 
la  fidélité  ne  manque  pas  à  nos  joies.  Pour- 
quoi ai-je  passé  dans  le  veuvage  tant  de  froides 
nuits?  Pourquoi,  tardif  nageur ,  cs-tu  si  sou- 
vent loin  de  moi?  La  mer,  j'en  conviens,  ne 
veut  pas  en  ce  moment  qu'on  la  passe  à  la  nage  ; 
mais,  la  nuit  dernière,  le  vent  était  plus  doux. 
Pounjuoi  n'en  as-lu  pas  pi-olitê'^  Pourquoi 
craindre  cequï  ne  devait  pasarriver?  Pourquoi 
as-lu  laissé  se  dérober  le  cliemin  si  sâr  que 
l'offraient  les  flois  mobiles?  Dût  la  fortune  te 
rendre  bien  lût  une  occasion  semblable ,  celle-là 
Liait  la  mrilleure,  parce  qu'elle  était  la  pre- 
mière. Mais  l'aspect  orageux  de  la  mer  avait 
subitement  changé.  Souvent,  quand  tu  te  hâtes, 
tu  viens  en  moins  de  temps-  Surpris  ici  par  l'o- 


rage,  tu  n'aurais,  je  pense,  aa'Tin 
plainte  ;  dans  mes  bras,  nulle  tempête  n 
rail  l'atteindre.  A  lors  certainement  j'eo 
sans  en  être  émue,  les  vents  mugir,  et 
pellerats  jamais  de  m&tvœ UKlecalme  da 

Qu'csi-il  donc  arrivé,  pour  que  tu  sa 
en  garde  contre  les  ondes,  et  pour  qne 
doutes  maintenant  celle  mer  qn'aulK 
bravais?  Car  je  me  souviens  <lu  tempe  où 
nais,  quand  elle  était  furieuse  et  mei 
aulantoupres(|u*auiantqu'ellere3taujoa 
Jeie  criais  alors:  •  Oui,  sois  téméraire, 
ton  courage  cotUe  des  larmesà  une  malli 
amante.  »  D'où  te  vient  celte  cxaiute  no 
^ju'est  devenue  ion  audace?  Où  est  ce 
intrépide  qui  alTmntait  le»  flot^?  Hais  o 
plutôi  ce  que  tu  es  que  ce  que  tu  fus 
Il  aversf  sans  danger  une  mer  paisible, 
menl,  reste  le  même;  ijueje  suis  aimée  al 
tu  me  l'écris,  et  que  celte  flamme  ne  di 
poâ  une  froide  «rendre.  Je  crains  moins 
qui  retardent  mon  bonheur,  que  de 
amour,  semblable  au  vent,  changer  coui 
que  de  savoir  mon  i-mpire  détruit,  tes 
estimés  plus  grands  que  le  prix  que  lo 
çois.et  ton  amante  regardée  comme 
compense  indigne  de  tes  fatigues. 

J'appréht'nile  quelquefois  que  ma  p: 
me  fasse  tort,  et  d'être,  comme  une  fille 
Tbi  ace,  jugée  indigne  d'un  époux  d'AbytJ 
Cependant,  je  puis  tout  supporter  plits 


Fonilan  invltui ,  mcrum  iàmta  ,  improbc ,  ilarrnii , 

Et ,  quani|u<m  non  tii  Îjimi  veoir? ,  Tcnii. 
Natu  iiimlii  1«  viilenr  prope  juin  fp^are  nalantem  ; 

ilntcJiia  [iLirar  hiinirri*  tiiiiiiîHa  fprn!>  mr il  ; 
rtuncdare,  i\\uc  lolm  ,  ni«ilîJiii  rrlniniaa  nicnilrii', 

l'iTtof)  niinc  juiitlo  no&lra  fuirre  liiui  ; 
Mulla«{ur  |irn?trrfa  liiijjiia  rrtîivnila  moinlsj 

yuœ  lct-in>>  jutai,  fula  rtffcrre  (luilel. 
Me  miïpntin  ,  Itrerîi  ni  hwc  rt  non  r«ra  volujitos  : 

riatn  tu  cuin  lonino  f«inp»r  tbîntfolrs. 
Finniui  o  eayiâi  Uaàrm  coCsnitu  aniiutM  , 

NfcrarraDt  rtn  (padia  noftra  Hdt. 
Cur  rgo  l<tt  viiluntexrjp  frigUa  oMin  ; 

Curtiidname,  IrnUraUtor ,  alwif 
Est  mare,  rjmfiLenr ,  fluaduin  U-artaliile  DkDtj  ; 

Noclewd  hofl«ni*  trniuraura  Tuil. 
Curca  pntttnlsftl;  rur  noo  frntura  tiiiwbai? 

Tain  IioDa  cur  periil ,  orrlibi  rajiln  viaeil? 
l'rotiniiiiit  litntlii  ilrliir  ltl>i  ctipia  ctirsui: 

lloe  mettor  «r(p ,  fjuf  [>rior  ,  tlU  fuit. 
"  muUU  r*t  jairiili  form»  [rrortinJi  : 

ftj  nim  pntperii,  t»pr  iiiimfn' «mû. 


IIîc  f  puln  ,  drprfoaus  ni)  ijuod  ijuvrrrvris  lu 

Mir<|ue  lilii  atiiplpKo  nutla  noccrvl  hiema; 
Certe  egu  luui  vriituo  auiliri>ni  Irnla  jwniiiilm  ,      ' 

Et  Duntpiam  placiJit  cuepnrAi*T  aijtiat. 
Quid  lam^n  ctctiiI,  cur  aïs  in«liicntior  untlr  , 

C<jn(rmtiiin(fiie  fùtu  nuno  « cirar*  frrtuin  ? 
Mini  memiai ,  cuii)  t«  inTiiini  T«oi»nU  mioBiquc 

Noti  iiiinui,  aiitmiiUo  nuD  tnmiu,  ivquar  trm 
Cuiii  lilii  rlauiabam  ■  Sic  to  temenriua  rslo,       ' 

Ne  iniserjc  vîrtua  «il  liia  fleatia  inibï.  •  I 

L'iidf  nutU5  timor  bïc  ,  i^uriquo  ilU  audaria  Fuifitl 

Magiiu*  ul'i  «tt  R|>r»lia  ille  oatitor  a()uia?        i 
Sis  tairen  hoc  pt-liu* ,  <|aain  <{n'xl  priii««iK  ÊtiA 

El  Faciat  |ila<-i(liiin  prrmare  tutus  il«r; 
Diiinriindii  tit  idriit  ,  diiiii  tic  ,  ul  (rrîliia  ,  aoirail 

Flamnin([uc  oon  Bal  frigidusilla  eintt. 
Non  tp,!»  (am  vrnluf  timco  met  vola  ninnolcc  , 

Quam  tîmilit  «enlo  ne  luns  eml  artior , 
Me  iKin  f'un  Unti  »aprrrnU|uc ,  prricula  cauMtn  |  i 

El  Tidcar  raciTM  twf  labnr*  inionr. 
lutcrdum  meltio,  palris  ne  ticdar  et  impar 

Dicar  Abydfno  ThrMM  puclla  ioro. 


iiËaoïûËs. 


Btqu^  Vidée  qo'ane  rivale  te  capiive  et  te 
ifoe  d'atilres  bras  que  les  miens  eiilou- 
1 100  cuu,  n  qu'un  nouvel  aoiuur  a  mU  tio 
I litre.  Ah!  i>!ai6i  la  mortqoewtte  indifjne 
•;  et  que  mes  destinées  s'arooni plissent 
|loa  forfait.  Ce  n'est  pas,  si  je  parle  ainsi, 
m'aies,  par  quelque  indice,  fait  pre.v 
•ocue  cause  de  cha{;rin.  ni  que  des  bruits 
aient  éveillé  nwn  inquiétude.  Mais  je 
tlaut  :  qui  iliinc  sul.  dansramour,(;oriier 
[fcuKUriié?  Le  lieu  où  lu  vis  rend  l'abscnccplus 
auxanianu.  Heureuses  les  femmes 
rkor  pnîsc-Dce  obtij^e  à  connaître  les  i-riiiies 
rCSemp^be  d'en  n  douter  de  chimériques! 
i,  uo  vain  oulr3f;o  peut  m'éiiiouvoJr, 
qoe  meirum])er  un  véritable  :  l'une  uu 
ir  me  fait  une  au&^î  cruelle  blessure, 
lisses-iu  venir!  Ou  bien  que  ce  suit  le 
tun  père,  mais  pciint  une  fefnme,  qui 
tes  relard  !  Si  j'apprends  que  c'en  est  une, 
iDoi,  je  mourrai  de  douleur.  Tu  n'as  qu'a 
coupable,  si  tu  veux  mon  trépas. 
I  Doo,  lu  De  le  seras  pas,  et  de  vaines  ter- 
l'agiient.  C'est  la  tempête  envieuse  qui 
à  ce  que  tu  viennts.  M. il  heureuse  ! 
!quel  bruit  lesvaf;ues  I)altcul  le  rivai^e! 
>  ùwt^ts  épais  cacheni  et  deii)benl  le  ciel  I 
csl-r*  la  tendre  mère  d'Ilellé  qui 
îr  sur  sa  iille  cn{;l<>uiie  le  turrenl  de 
i|lfta(4j;ouUeD,  une  marâtre, clian{;ée en 


déesse  des  ondes,  &oulève-i-eIle cette  mer  qni 
porte  le  nom  de  sa  belle  fille,  odieux  pour 
elle  (o)?  Ces  flots,  je  le  vois,  ne  favorisent  plus 
les  jeunes  filles.  Ils  ont  en{;Iouli  llellé;  ils  fout 
aujourd'hui  mon  tourment.  Cependant,  au  sou- 
venir de  tes  fenx,  Neptune,  lu  ne  devrais  per- 
mettre aux  vents  de  contrarier  aucun  amour,  si 
l'on  ne  cite  pas  à  tort  parmi  tes  coaqinîies,  et 
Amymooe,  et  Tyro,  si  vantée  pour  ses  char- 
mes, et  1.1  brillante  Alcyone,  cl  Circé,  et  la  fille 
d'Alynioue,  ei  Mtdusc,  avant  (|uedes  serpents 
se  mêlassent  â  sa  chevelure,  e*  la  IJoude  Lao- 
dia.;c,  et  Celënu,  admise  an  ciM,  el  d'autresdont 
je  mu  sotivicnii  d'avoir  lu  lis  uoms.  Elles  furt-ni, 
ù  Neptune!  et  en  plus  {;i  and  nombre  encore, 
chantées  par  les  pikHes,  pour  avoir  jnesse  leur 
tendre  sein  contre  ton  sein.  Pourquoi  doue, 
après  avoir  éprouvé  tant  de  fors  le  pouvoir  de 
l'amour,  nous  fermer  par  des  tempêtes  la  route 
accoutumée? 

Épargne-nous,  dieu  terrible,  et  livre  tes 
combats  sur  une  ^aste  mer.  I.e  liquide  espace 
qui  st'pare  ces  deux  terres  est  étroit.  Il  convient 
à  la  (grandeur  d'attaquer  de  {grands  vaisseaux, 
ou  de  sévir  contre  des  flottes  entières.  Il  est 
honteux  pour  le  dif  u  dts  mers  d'eflVayer  un 
jeune  amant  qui  nage;  ces  eaux  sont  moins  cé- 
lèbres que  celles  du  moindre  éfanp.  Il  est  à  la 
vérilcd'une  noble  et  illustre  orifjiue  ;  mais  il  ne 
descend  pas  d'Ulysse,  qui  te  fut  suspect  (6). 


■en  pacram  patirotiai  omnia,  qtiain  tî 
OlM,Mmo^iM  pallier raplua^agas; 

âtmùnl  iltnii  rolla  lacprtj , 
SUfWBotiu  mifiri  Coif  imarûamor. 
Kï  '.  patMU  pfmm  ,  quBin  criiiiin«  tuluerer  hU> , 

FataqtMunt  ntlpa  uoitn  priuraltia. 
W.  ^uia  vutlnri  dftlf^»  nnlii  (igns  doloru , 

flselufunr,  au(  Umi  aollieJUIa  nova; 
OaSMtfJ  iFr«t>r  :  t^ua  mîru  M^rtiruiamaTÎt? 

Cafil  rt  abtcnlr*  )>Iura  Unwtv  Inru*, 
TAon  ilUs ,  aua  i|uas  ftwtenl'ta  nntae 
^_     Cnauiu  vcn  jat»^l,  talu  liinrre  *rtal  I 
|Hktan  nos  norel,  <inini  licli  injuria  Tallil, 
^V  taoUtct  monua  CTTvrutcnjuv  para. 
Hf  Miaiai  TcBÎft*;  aul  iil  vctittnvc  paient  , 
Cl— ^UK  «it  mit  feniiaa  nulU  mnra  t 
OmJ  h  ^wam  adcro  ,  moi  i«r ,  inilii  rrtAe ,  doIm<lo  : 

limialBBi  pMSU ,  ai  mn  tala  |wtjt. 
M  ■«!•#  pMcabu ,  fnuln4)u«  ego  tcrrcor  iitis  ; 

QMquc  tnicQi  vettiai ,  mtida  pii^at  liieoi*. 
lf»iMrr«in  ,  t^ointo  plan^ntur  lilira  fluctu , 

El  laliiobicun  coadtla  nube  din. 
FonilKB  mi  paaiam  aiattrr  pia  lenerit  Hclln , 
tàmmfat  rurati*  Data  Hrilpr  ihjiiÎs- 


Ao  mare  ab  invîao  privigciv  noiniuc  ilirlmn 

Wul  in  [»]ii(imiin  vrr*a  naii^rca  dram  1 
Non  faiel,  ut  ouocett,  leafrii  locna  ial»  jitiellta  : 

llac  Ilcllcperiit,  ltBcr0a  Indora^na. 
Al  tilii  flannnamm  mentori ,  Nepluiic,  luaruin 

Nulles  eril  veiitis  iin|ir(1iciidni  Binur  { 
Si  iinjiip  Aniynioar,  nrc  l.-iu<laliuiiiia  fornta 

Criiitiiii*  L'stTi'ra  CaLnila  taiia  lui , 
I.uciiiaque  Al(-Tnni!,  Circ)X|uc,  rt  Alymone  uaLi, 

VA  iifln[liiin  n^sisangur  Mpdii^a  rnmis, 
F]u*a(]ui-  Latxlirv,  co-likitip  rrcrplu  (^licao, 

Ktijuaruin  lupiniiii  noaiina  Urtaniilii  ; 
— Mati  certe  piurrwgiie  riniinl ,  Neptune  ,  jxrfLa 

Mulk-  latuB  lateri  coniponuixse  tuu,^ 
Cur  l'gilor,  t«ltr«vir.-»  (Ajirrtii*  amurJa, 

Auurliim  nuliit  tiirtiineclauJLs  ilerl 
Parce  ,  feros.  Int(»t)uc  mari  tua  privlia  miser, 

Seducitterrat  Irtrc  bretia  uoilstluai. 
T«  decct  aut  DiaQiuf  ina|;iium  jnctarc  canna* , 

Auletlam  lotis  dauibuscssc  (rurctn. 
Turpe  deo  pelaf^  ,  lutennii  lerrrrc  nslanteDi , 

{iloria((uee«t  alâgoo  quollltel  îitd  imnor. 
Kobilii  JlLo  quidciii  cït  et  ctaruR  origine ,  inl  OOB 

A  til>i  aa«]ierlo  duoilCIiiruran».  I4ft 
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Conitervfi,  dans  la  clémence,  deux  existences  à 
la  luis  :  c'csi  lui  qui  nafje;  mais  mon  pspoir  est, 
ivec  le  corps  de  l^andre,  saspeadu  sur  les  on- 
des. 

lia  pétilld  le  flambeau  qui  éclaire  ce  quej'é- 
cns;  il  a  pélillé;  ctre  signe  est  d'un  favorable 
augure.  VoiU  que  ma  oourrKC  Tcr&e  un  vin 
pur  sur  Qne  Ramine  propice:  c  Demain,  dit- 
elle,  nous  serons  un  de  plus.  ■  lU  elle  a  bu.  Fais 
que  DOUssoyoDS  un  de  plu»,  en  glissant  sur  les 
ondes  enfin  soumisf>s ,  d  toi  !  qui  remplis  mon 
cœur  tout  eniirr!  Henire  an  **anip  ,  désrrleur 
des  dra|Mraux  de  l'Amour  avec  qui  lu  sers.  Pour- 
quoi mon  corps  or^upe-t -il  le  milieu  de  ma  cou- 
che? Tun'as  rien  à  redouter;  Vénus  elle-m*^i>ie 
favorisera  Ion  audace;  et,  fille  de  la  mer,  elle 
l'en  aplanira  les  routes.  J'ai  rouUisouveni  m'p- 
lancer  moi-même  au  sein  des  unilrs;  mais  et 
dctroitcst  plus  sur  pour  les  hommes.  Car.  lors- 
qu'il porta  Phryxus  et  la  strur  de  Phryxus, 
pi)urf|uni  li  femme  a-l-ellc  donné  seule  son 
nom  h  ta  vaste  étendue  de  ces  eaux  ^7)? 

Peut-élrecnius-iu  de  voir  le  temps  le  mao- 
quer  pour  le  retour,  ou  de  ne  pouvoir  suppor- 
ter le  poids  d'une  double  fali{;iie.  Eh  bien! 
partis  des  deux  riva^^os,  réunissons  nous  au 
milit-u  de  e^tle  mer;  donnons-nous,  ait-dissus 
des  ond<s,  de  mutucU  baisers,  et  retournons 
ensuite  ciianun  vers  notre  vitli;.  Ce  sera  (eu, 
mais  plus  que  rit-n.  Quo  ne  puisje  oublier,  ou 
la  pudeur  qui  condamne  au  secrei  notre  amour, 


ou  an  amoor  qui  craint  d'être  connu  !  Main- 
teiiaui  deux  sentiments  iocompatibles,  la  paa» 
sion  et  la  décence,  se  combattent  en  moi.  Je  se 
sais  le(]ucl  suivre;  l'un  est  convenable,  et  l'an- 
tre plein  d'attraits.  Dèsque  Jasoa de Pagasefut 
entré  à  Culdios.  il  reçut  surson  vaisseau  ra{»de 
la  fille  du  Phase,  et  l'enleva  ;  dés  que  l'idukèr* 
du  mont  Ida  eut  abordé  à  Lacedéniono,  îls'cn* 
fuit  aussitôt  avec  sa  proie;  et  loi,  Tobjelque  ta 
aimes,  tu  le  quUtesaussi  souvent  que  tn  le  viens 
chercher  ;  et  quand  il  n'y  a  sur  la  mer  que  dea 
dangers  pour  les  navires,  toi,  tu  la  traverses^ 
la  ndr;e. 

Cependant,  A  jeune  vainqueur  des  flots  ora> 
gcux  !  brave  les  mers  sans  cesser  de  les  crain- 
dre. I  es  ondes  enf{louiisscDt  les  vaisseaux  que 
r:ir[  a  construits  ;  |)enses-lu  donc  que  tes  bras 
soient  plus  puis^yanis  que  des  rames?  Ce  qu 
lu  désires ,  Léandre ,  les  matelots  méoM  le 
redoutent  ;  ils  crai^eotdc  nager  ;  c'est,  quaod 
le  vaisseaa  est  brisé .  la  ressource  qui  nMr. 
Malheureuse  !  je  voudrais  ne  pas  per&uadcf 
quand  j'exiiorte.  Que  Ion  courage,  je  tVn  prie, 
dédaigoft  mes  conseils.  Arrive  toutefois  la 
terme  de  ta  course,  et  passe  autour  de  m« 
épaulrs  tes  bras  faligué>  à  battre  les  ondes. 
Mais  je  sens,  chaque  fois  que  je  regarde  b 
plaine  azurée,  je  ne  sais  quel  froid  péuctrtr 
mon  cœur  épouvanté. 

Je  ne  suis  pas  moins  iroublt^par  lesongede 
la  nuit  d'hier ,  quoique  j'en  aie  conjuré  relbl 


Di  vrniain  trmi]ue  dtru  :  tutilillr,  wd  t>Jnii 

0>r^iit  I.fandri ,  tpM  me»  ,  pfiidrl  ai]iti*. 
Stcruuit  fll  lunirn  ifonU*  nani  icriliiraiis  illo) 

Sleruuil  et  nnb»  pr(>s|ifrra  ii|[nsdrd<t. 
Era«  mrniiit  iiutHi  fxitUM  inxilintin  i^n  , 

■  Crasque  crimui  plum  «  infjiiil ,  rt  ipia  Uhil. 
EfBee  do*  jilurM  ,  «TtrU  per  cquir*  lapius , 

U  pftittoi  loto  asrAe  rrr^pte  midi  I 
In  tiia  rasira  mlj ,  Miriiilr«rrl'tr   Amurit  : 

Poiitinlur  medio  rur  oin  inrmbni  toro  ? 
QuiiJ  limi-ai,  Doa  ni  :  auto  Wiim  ipaa  fav^hil, 

Slcrnct  et  B<|uorcas<r<]uor«n(ita  viaa. 
Ir«  Vthfl  wtrd'uf  ipti  uiilir  i»[tf  |x^r  undaa  ; 

S«l  Bolcl  hoc  maribiii  tutiu«  c^m  rr4>tuni. 
Nom  riir  hi»r  tt-cii*  l'iiryio  fbrrtiajue  %fnn 

Soin  drdit  faslis  Tmiiiia  iioiiirn  aqiiii  ? 
FarcilaDad  i^itiini  nf (uas  ne  Icmpora  tli-siiil . 

Aul  g«niiai  DetjUHa  t»m  Ulmna  onu«  : 
At  DO»  ilivini  invdiuiii  i-a^ai'iuK  lo  aH)uor, 

Ubria<]ui'  îa  *uuiinia  oirala  drmiu  ai]aU  ; 
A(i|ue  lia  ifuiaqur  nuaa  îtrntrn  rrdearaas  ad  arbet  : 

Fitfptinni,  t«d  p lui  quant  nihil,  iltad  rrîl. 
Vcl  ^udor  hic  ultum ,  ^ui  oo«  dam  oogU  amare , 


Vcl  UmtdnifamKocdfrvvcll^ainor. 
N  une  nia  le  iri  juncUp  ,  calor  «t  re*frfiitii,  pognaal; 

Quid  Brquar  iD  dubîo  mt  :  bec  decvl ,  lUe  jurai. 
Ut  KcinrI  inlraril  ColcVtDi  r.if[aucos  faaoo , 

I ntgtiriilarii  ceirrî  Pliuida  puppotitlïl  ; 
L'tseinci  Mirni  Lan-diemona  vrnil  adulltr  , 

Oui»  (>nrda  r«diit  protinuf  ille  sua  ; 
Tu  ifiiam  srjK*  pcli«  iftiod  omai ,  taiti  f«pc  rtliju]ilii| 

El  quolîr*  grarr  fil  |iup)iihut  iir  ,  nalaa. 
Sic  tamen  ,  a  juf  rni«  I  iHiiiidartim  vîrtar  aquaram  , 

Sic  fncito  ipenus ,  ni  Teratrc  ,  rr«uim. 
Arte  ULiorit»  merguniur  ab  mjnore  pti{>[M«  : 

Tu  lus  plua  r«mii  bracbia  jhuh  pulai? 
Quod  cupia  ,  boc  naat»  inelaaDl ,  Leandre ,  lutart; 

E&ilui  hic  frarlia  pupptbu»  tt»t  aolct. 
Me  mnfînni ,  c«piu  non  ppnoadere  qood  hortor  t 

SiMjue,  pr««or,iDontlU[artMirip«emett, 
Dotnniodo  iwrvfoîai  n>?dM4iiip  uppepn*  iindat 

liijiciaa  butnerif  bracbia  la»i  nif». 
Se^l  inihi  ^  cvrulns  ^ii<itii'Bob«Trtor  ëAnniitf 

Ncmùd  qii»  paTÎdnni  frigfln  pedoi  babftti. 
ISee  minuB  heitmic  roiduiidor  imagine  noctû , 

QuaniT»  Mt  HCrta  illi  [tiaU  tmia^  l_M_ 


IIEP.OIDES. 


Ii$amficrs  Car,  au^  apppoclresderau- 
bnqvedejii  nu  lampe  éuit  mourante,  k 
B  oà  apparai&seot  d'ordioaire  les  sont^e» 
Ua,  le  fuseau  tomba  de  mes  doi{];t>i  bn- 
daaoouiwil,  et  j'appuyai  ma  télé  sur 
Alors ,  il  me  sembla  voir  réelle- 
tur  la  ondes  soulevées  par  le  vent,  uo 
■  qBÎiai^aii.  lorsque  le  floi  l'eut  jeté 
riljeflariv3(;e,  Tonde  et  la  %ie  l'aUindun- 
tbdas!  en  même  temps.  Quel  que  soit 
inge,  je  crains  ;  et  toi,  ne  ris  pas  de  mes 
i;  ne  le  confie  qu'à  une  mercainm.  Si  (u 
|MSpotDl  te«  jours,  ëparfpic  an  moins 
Tue  jeune  fille  qui  iVst  rbère,  et  qui  ne 
iuDaia  que  si  lu  vis  (M).  Opendant  les 
l|»iu«s donnent  IVspoird'uneirèvepro 
;  alnrs  ouvre  A  ta  poitrine  une  roule  h- 
t&re.  Kn  attendant,  et  puisque  tu  ne  peux 
I  traTerserla  mer.  qu'une  lettre  licnnc 
rks  iDgoiases  de  l'attente. 

^U  crainte  :  ici  »  tu  n'as  point  de  ser- 
lôDveau  a  faire  à  un  amant;  e'esl  assez 
re  une  fois  promise  à  moi.  Lis  loui; 
ainsi  (ou  corps  i>lre  délivré  de  si  lan- 
[1/!  Je  souffre  moi-même  de  ta  mcindre 

^^  Avran ,  jam  donnilaote  lonnu  , 
il  ^B  «prai  t^riipcirr  irra  •ninil , 

Je  difpti^rf^cidrro  e«|>"^  rciniHii, 
|iM  pulviao  iiiMtn  fffriHii  drJi. 

KBlun»  lunlfin  dcl^bma  (ter  uadat 
nooa  dubi«  luiu  niibi  tiia  fiilc; 
Hliliucft  Liliulii  illUit  ilurtiM  *rcnii , 

limul  iiii«<TuiR  vlt»c|ua  <l«Mniil. 
d  id  r*t ,  timro  :  n«c  tu  mt»  êomùiê  riJc , 
Ml  tmu|uillu  bnchia  tnit  rairi. 
kMpMiit,  diltcla  pirc«  puell», 

■nayiaia  nlà  te  Ka^it*  unyet  rr». 
u*m  nt  fncli*  riciuRi  picis  m  uti<lii  : 

pl*ci(U«  tat«  prdore  Cuil«  vint. 
f  Mati  ^Qooiittn  tnla  ji«rf îa  non  mai , 
I  lil«r*  iniiM  moru. 
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LPI8T0LA   XX. 
Ac:o:(TiiJs  crDifPiC 


I  ;  ailiii  hic  itrruin  jnnbii  sraaotl  : 
ûaain  uli*  e*l  te  Kincl  rite  tnibi. 

Itûc  cor|>or«  lauijnor  ab  ûto, 


souffrance.  Pourquoi  la  Itonle  que  lu  éprouves 
avant  cette  lecture?  Car  je  soupçonne  que. 
romme  dans  le  temple  de  Diane,  Um  front  pu- 
dique a  mugi.  C'est  un  hymen  ,  c'est  la  foi  ju- 
rée ,  oe  n'est  pas  un  crime  que  je  retJame  :  c'est 
en  époux  lë{jitinie  et  noD  poial  en  adultère  que 
j'aime.  Tu  dois  le  rappeler  les  parcJes  qu'un 
fruit  dèlarbe  d'un  arbre,  et  lancé  par  moi, 
porta  jusque  dans  les  rliasies  mains;  tu  y  trou- 
veras fjue  tu  as  promis  ce  que  je  désire  ,  si  la 
n'as  f>as  uublié  celte  promesse  avec  les  mots 
que  tu  as  lus.  Je  l'ai  craint,  en  vojant  le  cour- 
roux de  la  dée-sse  to  nber  sur  toi  ;  c'était  à  loi, 
jeune  lille,  pluiût  qu'à  la  dw.sse  qu'il  conve- 
nait de  s'en  souvenir  (i).  Je  ressens  maintenant 
la  mt^nie  crainte;  mais  clïea  prb  pus  de  force 
et  d'empire,  et  ma  flaumic  s'est  accrue  par 
les  délais.  Cet  amour  qui  ne  fut  jamais  mé- 
diocre ,  le  temps  et  l'espoir  tjue  lu  m'avais  per- 
mis n'ont  fait  que  l'auginenier.  Tu  m'avais 
donné  l'espérance  ;  mon  ardent  amour  a  cru  à 
lC5  serments.  Tu  ne  jwux  nier  ce  fait  qui  « 
pour  témoin  une  dée&se.  Pn^nte  et  attentive 
i  ce  serment ,  elle  remarqua  tes  paroles ,  et 
sembla,  par  un  ai{;ne  de  tête,  approuver  ce 
que  tu  disais. 

Tu  diras  que  je  t'ai  abusée  par  un  artifice; 
j'y  consens ,  pourvu  iiuc  cette  fraude  soit  attri- 
buée à  l'amour.  Quel  était  le  but  de  ma  ruse, 
sinon  de  m'unira  loi  seule?  Ce  dont  tu  te  plains 
doit  élre  mon  excuse  à  les  yenx.  K\  la  nature 

Qui  nieua  nt,  ulU  parte  dolente,  dolor. 
Qtiid  pudor  ante  aubtl?  nain  ,  itrul  iu  vde Diana, 

Suapicor  iDg«nuai  rrubuiue  (jraM. 
ConjUf^iuRi  |>Bclaniiiu«  Udcni ,  non  rriiniua  ,  poato, 

Di'hilui  ut  ronjux ,  non  ut  adullcr,  amo, 
Verba  lioct  Kpctat,  (|Uir  di-mtua  ab  arborv  fetaa 

l'ertiilit  ad  nilji  nicjacicnl«  maauij 
larenici  iIIlc  id  le  ipondrrf  ,  i|iiiid  oploj 

Ni  tibi  >'Dm  VFrb»exndil  ill»  lid«. 
Id  rnctui ,  ut  divc  diffiiia  nt  ira  :  docebat 

Tcpotid»,  Tinjo,  i|UBm  niemlnUiijdMm. 
rtunc()iini|ue  idem  liuieo  ;  ird  idem  tatnco  arnuaitliid 

Aaiumoit  vir<i  ^  auctn'iuc  flamma  inora  «»t  \ 
Qaique  fuîl  iitioiquaiti  jurru»  ,  ounc  Icmpore  loogo 

El  ■!>« ,  quafii  dodiTAt  lu  iiiibi ,  rrcril  ainor. 
Speui  mibi  tti  dnlfraa;  mrus  tiir.  tîbi  rrcdiditardar  : 

Non  pot«i  bocfaclum  leste  uegare  dea, 
ArTuit ,  cl  prcaeni ,  ul  f rat ,  tua  verba  notavît , 

rt  «luenl  Ulula  ilirt.-!  pniltftw-  i-miia 
Deciilam  dicja  noalra  \e  Traudn  lirelihl  ; 

Dum  Iraudia  noalrs  cauu  Trralur  amnr. 
Fnus  lueaquid  pttijt,  ntaiquotibijun(;eiTr  oui? 

Id  me  ,  quod  qnvreri*  ,  coadliarr  point. 


RO 


OVIOE. 


ni  l'exptïrieoce  ne  iit'oal  donné  laal  d'ariilicc  ; 
c'est  toi,  jeune  fille,  c'est  toi,  crois-le,  qui 
m'inspiras  celte  finesse.  C'est  par  une  adroite 
oombinâUun  de  mois ,  si  louuFuis  il  y  a  de  l'an 
dans  ce  que  j'ai  faii,  que  l'inffrnieux  Amour 
t'a  liée  à  moi.  J'ai  écrit  sous  &a  diciét*  les  paroles 
de  DOS  fiançailles,  et  l'Amour,  babde  juriscoii- 
sulie ,  ni'u  rendu  rourl>e.  Donne  h  cet  acte  le 
nom  de  fraude  *-\  appelle-moi  trompeur  ;  si  ce- 
pendant c'est  tromper  que  de  vouloir  obtenir  ce 
qu'on  aime.  Voilà  que  j'ècri&  de  nouveau .  que 
j'envoie  desuppluintes  paroles  ;  c'est  encore  de 
la  fraude ,  et  tu  as  sujet  de  te  plaindre.  Si  je  dé- 
plais parce  que  j'aime ,  je  l'avoue*  je  ne  c*^se- 
rai  de  déplaire;  je  te  poursuivrai  de  mon 
amour ,  quelque  précaution  que  tu  prennes  ;  je 
le  |X)ur»uivrai  sans  fin.  U'auires  ont  enlevé  ,  le 
frloive  à  la  main  .  les  jeunes  lilles  qui  leur  plai- 
saient; et  une  lettre  écrite  avec  prudence  sera 
pour  moi  uo  crime?  Fassent  les  dieux  que  je 
puisse  multi|  lier  les  nœuds  qui  tVncIialncni  , 
aBn  que  la  fui  ne  soit  libre  d'aucun  cdié. 
Mille  ruses  me  restent  encore  :  je  suis  au 
pied  de  la  colline  (.'ï)  ;  mon  ardeur  essaiera  de 
tous  tes  moyens.  ^>u*il  soit  douteux  {Mur  loi 
que  tu  puisses  être  séduite,  tu  le  seras ctTtai- 
oeraent  ;  le  succt-s  dépend  des  dieux  ,  mais  lu 
ne  seras  pas  moins  sédutie.  Pour  avoir  échappé 
à  un  piège ,  tu  ne  les  éviteras  pas  tous  :  l'Amuor 
t'en  a  lendu  plus  que  tu  ne  crois. 


Non  egooatara  ntciutn  lim  caHiJan  uiu, 

Solli  rl»tn  tu  me  ,  credo  ,  )»iicIU ,  Ur't». 
Te  luibi  coiTi)>o«ilîi ,  li  quiJ  (amen  cgimu»  arte , 

Ad(trintitv«rbis  mg«>iiinsui  Atnor  : 
Dictaliftib  no  Tmi  ipoiiulU  Tcrbis, 

CoiUulUM|iiPrul  juris  Ailinre  Tafrr. 
Sit  rraui  lune  n^men  facUt ,  dirari^oc  datonif  ; 

Si  tamen  eil ,  quod  aruei  telle  Icorre,  dolui. 
£a  ilenun  icrîbo  mitloque  rfigaaiia  icrha; 

Allen  Traui  hccctt,  qnoiiqiie  (lucrarii  tisbra. 
Si  tw>reo,()uo<l  «fiio;  fateor,  sinii  lîiie  oowbo, 

Tdjue  (irtam  :  eatn*  tu  liât  ;  UM{ue  prtam 
Prr  giddio)  alii  )>Uci(is  ripaere  pucilai  - 

Scrî|>la  iiiihi  caute  Ulen  crimen  cril? 
Dl  faciaiil ,  jtoMiin  plurea  impoDcre  Dodot 

Il  tua  lit  pulla  IiIhti  i>artc  lidrt. 
hlillt)  ddli  raklaut  ;  dit»  •udaHiui  in  iino  ; 

Ardor  ines|H!i1um  nil  liart  eue  metu. 
Sit  dubiuin  ,  poMÎtoe  lapi  ;  caplabera  ecrte. 

EsilUf  ia  dlv  etl  ;  ivd  capierp  lamea. 
€t  partein  effugi» ,  oon  (jinnia  r«>is  filtra  , 

Que  libî ,  quain  ciedii  ,  plura  tct<ndit  Amor. 
Si  Bua  jifoQciriil  u  la ,  Tcaicuius  ad  uma , 


Si  l'ariifice  ne  réussit  pas,  j'aurai  recoora 
aux  armes  ;  tu  le  verras  enlevée,  emportée  «ir 
ce  sein  avide  de  tes  cliarmes.  Je  suis  loiu  de 
bidmer  la  randuile  de  Paris,  ni  celle  de  qui- 
conque fut  liouime  pour  devenir  époux.  Et 
m-À  aussi...;  mais  je  me  uis.  Que  la  mort 
soit  le  clidlimcnt  de  cette  audace  ;  il  sera 
moindre  à  mes  yeux  que  le  regret  de  ne  l'avoir 
point  possédée.  Sois  tnoins  belle .  on   te  con- 
voitera modérémeui  ;  c'est  la  beauté  qui  ra*o- 
bli{;«  i  ôlre  audacieux.  C'est  lui  qui  m'y  con- 
trains ;  ce  sont  les  yeux ,  devant  Usqiicls  pàlii 
Je  feu  des  étoiles,  elqui  allumèrent  mu  llanime; 
ce  sont  et  ta  blonde  chevelure,  et  livoire  de 
ton  cou ,  et  ces  mains  duiii  je  voudrais  que  le 
mien  fût  entouré ,  et  ion  cbastv  maintien,  et 
ces  traits  pudiques  sans  embarras,  et  ce<  pieds 
tels  ([ue  Tliétis  en  a  sans  doute  à  peine  de  sero- 
blablas  (i).  Si  je  pouvais  louer  le  reste,  je  se- 
rais trop  beurt-ux  ;  je  ne  iloute  pas  que  l'oo- 
vrage  ne  soit  partout  un  chef-d'œuvre.  Il  n'eu 
pas  iturpi-euiint  que  tant  de  charmes  m'aîeit 
porté  à  vouloir  un  gage  de  la  bouchn. 

Enfin  ,  pourvu  que  tu  sois  forcée  d'avoaer 
que  lu  as  été  prise,  je  veux  bien  que  la  jeune 
fille  l'ait  clé  dans  mes  pièges.  J'en  supporter* 
l'odieux  :  qu'un  me  donnu  le  prix  du  u  tua  ns 
signation.  Pourquoi  un  lel  attentat  resierait-if 
sans  rci^mpcnse?  l'elauiou  obtint  llesione; 
Achille,  Brtséis  (5).  Chacune  d'elles  nesuivu- 


laque  lui  oupido  rapla  fcrerecinu. 
?IoD  «uni ,  qui  »olraiii  faridii  r<:prcbcDdcre  TiKuni , 

Nec  ijurniquam ,  qui ,  vir  pOdKt  ul  eut ,  fuit. 
Nos  quoque  .   ,  .  ;  wd  laceo.&lrra  hujui  pcrna  rapifla 

tl  ait  :  rril,  quoni  te  iwa  babuisse,  niiDor. 
Aul  rtt,n  fonnoM  iriîiiu)'  :  prtcrnr  modutlc; 

Audam  fai-ie  cii|;iuitireaNelua. 
Tu  farii  hfc  CK'ulique  lui ,  quibua  ignni  raduo' 

Sidcra  ,  qui  (loinmoc  catua  fiiere  mea;  ^ 
Hoc  OaTÎ  faciuDl  criii»  etrburnca  crrrix , 

Quoique  ,  precor^venianl  io  mu  colla  manui} 
Et  deoor  el  vullus  tiac  rUfticiUlc  padeutea , 

t;t,TbGliditquslpi  vixreareœ,  pedea. 
Cetera  h  poucm  laudarr  ,  healior  easem  ; 

Ncc  dubito  ,  totuin  quin  sibi  par  sit  opui. 
Ilat^  rf*»  riMnpultuE  ,  nou  ni  mirabile  ,  fortna^ 

Si  pig»us  voluî  loàs  lialiere  luai. 
Dcoique ,  duRi  eaplam  lu  le  rogare  Lleri , 

Intidiiaetto  cajita  puolla  mi^îi. 
Invidiam  piiliar  :  patin  tua  prciuii  deotar; 

Cur  iuus  D  lanto  crimine  tructu  abeat? 
ilniont'U  Tclanion  j  Bnïeida  crfiït  Acliilla  : 

L' traque  \icloreuiiuaipcH-cut«  linunT  f 


lIKnOiDtS. 


R» 


jas  lenioqueur  comme  qq  époux?  Ac-  f  rîlë  à'èlrt  ipompëe  avec  moi  :  si  [u  ne  vem 

B-lDoîsaDS  mesure,  sois  irriU'C  contre  moi,    pas  soquiller  w  promesse  à  mon  ë^anl,  ar- 

fnHtK'as.  pourvu  que  je  puisse  jouir  de  toi,    quitte-ta  envera  la  déesse.  LUeéiail  jii,  elle  »'a 


vue,  quami  lu  as  niu[;i  de  (a  méprise,  el  son 
oreille  a  gardé  lesouveuirded'S  paroles.  Puisse 
mon  pri'saf;e  ne  pas  se  réaliser  !  Il  n'est  rien  de 
plus  violciiL  que  sa  colère,  lorsque,  luin  de  toi 
et'  malheur  !  elle  voit  sa  divinile  outra{;ée.  Té- 
moin le  sanjjlier  de  Calydon  ;  car  il  se  trouva 
ociaves  qui  recloutent  le  fouet  crueJ ,  de    nous  le  savons,  une  mcre  iiui  fut  plus  que  lui 
^tr%  les  (jenouxdes  mains  suppliantes,    cruelle  envers  son  KIs;  témoin  Acieon ,  re^pirdé 
tes  droits ;cile-moi;  pourquoi  m'ac-    jadis  i»miue  une  héte  féroce  parcrux  là  même 
tf)scnl?  I>e  ion  droit  de  maîtresse  ,  or-    nvw qui  il  avait  auparavant  donné  la  mon  ides 

UHes  féroces  ;  témoin  celle  mère  stiprrbe,  dont 
le  corps,  transforme  enrotlter,  s'élûve  aujour- 
d'hui .  triste  s))eclacle  !  du  sein  de  la  terre  de 
Mvfîdonie  (6). 

UéEas!  Cydippe,  je  crains  do  le  diix:  la  vé- 
rilê,  et  de  paralire  ne  te  donner  que  dans 
mon  intéi^i  un  consiil  trompeur.  Il  hiut  pour- 
sûre.  Quaind  la  colère  se  sera  pieinemeai  tant  la  dire  :  c'est  M  ,  crois-moi ,  la  cau.-ie  de 
itir,  et  autant  qu'tlle  l'aura  voulu  ,  tu  te  j  la  maladie  qui  te  frappe  souvent,  au  momeni 
i:  *  llue  d'aniuur  cl  tle  ré si[;nation  !  »  Tu  i  même  de  contracter  ion  liynien  i7j.  Ladétsse 
liras,  apn^  m'avoir  vu  tout  supporter;  ]  veille  sur  toi;  elle  s'oppose  u  ce  que  tu  sois  par- 
oi qoi  sert  aussi  bien  doit  servir  sous  ma  1  jure,  et  veut  sauver  la  vie  et  ta  foi  en  mttine 
•  M-iinipnant,  inforiuné!  jesuis,  quoique  temps.  Ainsi,  quand  tu  tentes  de  devenir per- 
U,  déclare  coupable,  et  je  perds,  parce  tide,  elle  prévient  ce  crime  autant  de  fois  que 
sol  oe  la  delend,  la  meilleure  des  causes,     tu  le  veux  commettre.  Garde-toi  d'attircrcontrc 


imtêe.  Moi,  qui  l'aurai  excili-e,  j'a- 
li  u  colère;  que,  pour  îa calmer,  quel- 

iBst^Dts  seulement  me  soient  accordés. 
I  uni  permis  de  paraître  en  larmes  de- 
[yeux;  qu'il  n.e  soit  permis  de  joindre 

pleurs  d'humbles  paroles,  et,  à  l'exemple 


loi  de  comparaître.  Libreen  ta  volonté, 

be  alors  ma  chevelure  ;  que  niun  visage 

me  livide  sous  tes  dot(p^  ;  je  souffrirai 

L^MuIemoni  peut-iMre  iTa-rdrai-je  que  la 

I  ne  se  hlcsse  sur  mon  corps. 

lis  ne  me  retiens  ni  avec  des  liens  ni  avec 

[dutoes:  l'amonr  qui  m'unit  à  loi  sera  une 


serment  qu'Anwur  m'ordonna  d'écrire 
an  Duiraj^e  de  ma  main  ;  tu  n'as  sujet  de 
IcpUindre  que  de  utoi  seul.  Uélie  n'a  pas  mé- 


loi  les  Dêrhes  meurtriéns  de  la  retloutable 
Vierge;  elle  peut,  si  tu  ly proies,  s'adoucir 
encore.  Garde-iol ,  je  t'en  conjure ,  de  laisser 


jcrov*  et  (■■  irsla  licobît; 
F<l  Jorn  iinki  (K»*e  frtat. 
\ ,  aui  Uti*aut ,  fjclain  ti-niinbimt»  irainj 

Orna  pUcaodc  >it  modo  fiarta  tiiî. 
itb  iwa  IcDlcm  tin-st  ri<uMst/Te*uUiii, 

Dlnal  Ummi«  «Jdfre  '«rba  lui»; 
ttpt  wlMt  Umalî ,  eam  Tfr1>cra  («ta  'vcrcnltîr, 

T«a4rr<  iaiMniuu  ai  tni  cnira  irianui. 
ly  Im  jun  :  Toa  ;  rur  ar^gor  «l>«FnAt 

ttminimm  «loinin»  iDorc  Trriirc  jukr. 
bm  MTM  (CÎiJm  tîcci  imprriou  rapillos , 

VftfÈt  uiitdi|*ili>int(ljiamtra  tuit; 
0mm*  fetyrûmr  ■  lanluni  TrUiM  tiiurbo , 

C«ffcr«  la^lur  ne  inanai  tiU  m«o. 
Seà  iMifw  tnmprJtlii]*  ,  nt^c  me  canipr««c  catenU  : 

Sm>)K>r  finiM  «inrtui  »mort  lui. 
C»m  hfHÊ  M ,  quaatiunqtir  toirl ,  »*(ÎBTpril  in  ; 

)pi  blH  dirci  «  Onaia  [alirrrirr  siual  I  • 
1^  Uki  dicn ,  nl»i  vûln-is  ouinia  rem . 

•  Ttn  feo«  iiDi  unit .  («rvial  iftc  inilit.  • 
Svt  rrw  iiifrlii  aliivai  a(^r,  et  Rira  ,  cuni  sit 

Optima ,  oon  t>\^'  »um  tueole  p<nt 
Bk  ,  «wmI  Atnnr  ju.<(iil ,  itrriptitra  Ml  injuria  luntri  : 

T.   IV. 


Qum]  <[r  me  xilo  ncin(>e  qurnrii  ^  halwi. 
Non  mi'iiiit  falti  mcmm  '{iioiuc  Pclia  :  ti  non 

Vis  nnihi  promiisum  rrddn-c,  reddcdca;. 
Afîuii  rt  vinlil ,  fUiii  Iti  divi-|iU  nitirbdi , 

El  locem  infcnon  (-Dn<)idiL4Mr«  liinm. 
Omiiia  rt  catvjot  I  ?lili.il  Mt  vioUolMut  illa , 

(^um  «lia  ,  tjuod  oolini ,  Dumiua  \»»*  viilrt. 
Triti*  rril  (jjilyddnis  .^[kt  :  nain  iriinUB,  ut  illo 

Sit  iiiagK  îii  iisluin  ncva  iT(vrli]  l'areiif  ; 
TestUrt  Aclison  ,  q[i<tud[im  fera  crcdilut  iilii  , 

||>M>  dcditUlo  ruin  quitim  anlc  ferts-, 
Qua!>|iic  aui'W'ljii  l'ami»  ,  ui»  jirr  cnrpiw  obori  ■ 

tSuDf  i|iiEiiiiir  Myi^iliiiita  (IrbilU  odMal  liuniD. 
Ilci  iniUi  ,  I^ydi|i|>e  ,  liiiirn  IJli  JiriTfr  vrruiii  , 

^e  Mtirar  ratua  fuUa  iniiiirr«  nica  j 
pircrKltiiti  iariiffi  «t  :  hn.-  ni ,  uiiKi  crtJe,  ipiftJ  a^ra 

Ijiso  nilendi  trn)|)orc  svjir  jire*. 
Cuoïuiil  i|>sa  tlLi,  nrusi^pcrjnra  laboral, 

Ht  «.ilram  saUa  U;  cujiil  cïm'  lidr. 
lude  Bt  ut ,  i]Uotiet  eiiilrre  |>rrrida  tciilsi , 

l'rccaluiti  Uillra  rurrigal  illa  limm, 
ParwmnTcrefrrciaauiuioiMr  Virpioîi  arcui  : 

MilnaJUuc  ficri ,  ai  patiaro  ,  point.  {18 
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flélrir  par  !a  fièvre  les  membres  délk&ls  ;  pré- 
senres-en  celle  beauté  dont  je  dois  jouir  ;  pré- 
senres-en  ces  traits  formes  pour  embraser  mon 
cceor .  et  te  tendre  incarnai  qui  relève  la  bbn- 
cheur  de  ton  teint.  Si  un  ennemi  me  dispute  ta 
possession .  qu'il  devienne  ce  que  j'ai  coutume 
d'être  ,  dès  que  je  te  sais  soutTranle.  Ton  hy> 
men  el  tes  maux  me  font  endurer  d'égales  tor- 
tures,  et  je  ne  pourrais  dire  ce  que  je  désire- 
rais le  moins. 

Je  souftrc  cependant  d'être  pour  loi  une 
cause  de  douleur  ;  et  je  pense  que  tu  dots  tes 
maux  à  mon  artifice.  Oh!  que  le  parjure  de  ma 
maîtresse  reiombe  sur  ma  léle;  que  mon  sup- 
plice incllc  ta  sienne  en  sûreté!  Pour  ne  pas 
iffnorer  ce  que  tu  fais,  je  passe  et  repasse  sou- 
vent ,  plein  d'une  inquiétude  que  je  dissimule, 
devant  le  seuil  de  ta  porte.  Je  m'aitarhe  furti- 
vement aux  pas  d'une  suivante  ou  d'un  servi- 
teur, et  je  leur  demande  ((uel  bien  a  fait  le 
somme  I .  ou  quel  bien  la  nourriture.  C/ue  je 
.suis  malheureux  de  ne  pouvoir  ni  cxdcuter  les 
ordres  des  médecins,  ni  caresser  les  mains  . 
ni  m'asspoir  sur  la  couche  !  Oui ,  combien  je 
suis  malheureux  qu'un  autre  peut-être,  et  ce- 
lui-là même  que  je  vuudrais  le  moins  y  voir, 
soit  près  de  toi  en  mon  absence  (8)  !  C'est  lui 
qui  caresse  tes  mains,  quis'assiwlà  ton  chevet , 
lui  que  (létr^teiit  les  dieux  el  muî  à  ré{;al  des 
dieux,  'l'andis  que  son  dot|;t  inlerro{;e  les  bat' 
tejnents  de  la  veine,  souveut,  sous  ce  prétexte, 


il  lient  les  bras  blancs,  presse  ton  axa ,  ut  te 
donne  peut-être  des  baisers,  récompense  bies 
au-dessus  du  service  qu'il  te  rend. 

Qui  l'a  permis  de  couper  avant  moi  une 
moisson  qui  m'appâriienl  ?  qui  t'a  frayé  un  che- 
min à  la  haie  d'autrui  ?  Ce  sein  est  à  moi  ;  ta 
ravis,  à  u  lionte,  des  baisers  qui  me  sont  dus. 
Éloig^ne  les  mains  d'un  corps  qui  me  fut  pro- 
mis. Misérable,  élui|yDP»-4>n  tes  mains;  celle (]ae_ 
lu  touches  est  ma  fiancée;  si  tu  persévj 
dan.s  celte  profanation,  lu  seras  un  adull 
Choisis  un  cœur  libre,  qu'un  autre  ne  puii 
revendt<]uer.Si  tu  ne  le  sais  point,  ce  bicnai 
maître.  Ne  me  crois-lupas?  (^uela  furmulei 
pacte  soit  récitée  ;  et.  pour  que  tu  ne  dises 
qu'elle  est  fausse,  fais-la-lui  lire  à  elle-mât 
Renonce,  c'est  moi ,  c'est  moi  qui  te  le  dis,] 
une  couche  éiran^ère.  Que  fais-iu  ici?  Pj 
ce  lit  n'est  pas  libre;  car,  si  tu  as  reçud'i 
autre  bouche  une  parole,  une  promesse,  loa 
droit  n'e-st  pas  pour  cela  égal  au  mien.  £IIetiie 
fut  promise  par  elle-même;  elle  to  l'a  été  pu- 
son  père,  le  premier  après  elle;  mais  certaine- 
meni  elle  est  plus  que  son  père  pour  elle-mt^in^ 
Son  père  a  fuit  une  promesse,  et  elle  un 
ment  à  celui  qui  l'aime  ;  l'un  a  pris  les  bomi 
en  témoignaj*e,  l'autre  une  déesse.  Celi 
cTaiotd'êtreappelëimposieur;  celle-ci  parjai 
lf;nores-tu  inainlenani  de.  quel  côté  est  lacmii 
la  plussérieuse?£iifin,pourpouToircom[ 
les  dan^rs  qu'ils  courent  tous  deux ,  oonsîc 


ParM,  prrror,  IcrvrM  «)rrum|>nv  Teltribui  «rtiu. 

S«rTeUir  Urifs  if.lt  fmenila  niihi  ; 
ScncDtur  Tultui  ai  notlra  incendia  nalî , 

Qiiii]u<'  *ub«»t  nireo  Icnîi  in  or?  rubor. 
llo«libu« ,  rt  si  qnts  ,  tip  fiât  roilra  ,  rt^pugnat , 

Sic.  >il,  ut  inialid»  t^  «uli-lrsvinilii. 
Târijurar  ci  a^qiio  ïcI  t*  nubcnlc  xei  œjjra , 

Oicrre  nrc  poMnin  ,  qtnd  niiiiot  ipK  v«liin. 
AlactTorintrrdum  ,  quml  «ni  Itbi  cauu  dokuili , 

Tcque  mva  lai^diralliilititp  pnto. 
In  raput  haro  noslnini  dntninir  pprjurï*,  <|oic*o, 

Ermiant  ;  ]>arna  tnU  lît  ilL  imii. 
Nr  Um»!  i|;Rnmii  qiiiti  agao ,  ail  limina  crrlirn 

Aoiiu*  hiiflilluc  diuimulanter  ea^ 
Subf«<]iior  mtcillam  rurtim  fitniiliinir|(ift ,  miiiimia 

frofucnni  tamni  i|iiiil  liliifjiiitlvr  cibi. 
Mr  miKruin ,  <|iiod  ooo  irtMliforum  Jums  mîniatro  j 

En)n|;iK]itr  maaut  iniidroi|ue  toro. 
El  rursui  mÎMTuiii ,  ■{und  tiir  priM-ul  iodr  rrnioto  , 

Quem  ininimc  relliiii ,  foniUii  aller  adctl, 
tll«  iiUDUi  ittu  vniDgilctauidclrgrœ, 

Ib* ifita  f uprrio  cuir  lujifriitquv  niibî , 
fluiii<]ii»  ïiifi  trnUl  inlicntrii)  pitlice  rcnitn  , 


Candida  |i«r  caUfam  Uracttia  n<pe  t«nct  ( 
C'>lIl^f^;U^u«  tiiiui  vl  forùlan  ommU  juAgit  j 

Oriîcji»  incr«*»itlniîorîita  tu»  A. 
Quiililii  pcrmifiit  DOilrat  pnce»rp«re  CMtMsT 

Ad  Rpptm  allcrius  qui*  Ubi  fecitiltr? 
Istt!  iinm  nieui  eit  ;  mca  turpitrr  otcoli  tooiît  ; 

A  riibi  iiroinittc  corjwra  toile  maniu. 
JirtprnW ,  loUe  minus  :  qiinm  URgia  ,  noaln  fulan< 

Poilmodo  »i  taciai  islml ,  adullnr  erû. 
Eli|;e  (le  varuia ,  qujun  non  aibi  Tindieet  titcr. 

Si  DPfrû ,  dominum  rca  babel  iiLa  luom. 
Ncc  mibi  trrcdidcrit  :  recitelur  foruiaU  pocU , 

Npu  fiUnrn  dica*  hbc,  (ace  ipu  lc]*al. 
Allt^riui  lb>ilumo ,  (iUi  niu  ,  Ubi  dicimui ,  eu. 

Qiiid  fdria  tiiG?(>iî .  non  Tarai  ùteloru*. 
Nam  (juod  liabrt  et  tu  bumani  T«ri>a  altcn  piclî; 

Mon  rril  îdcirco  par  luacauu  mec. 
Ilitc  mibi  K  p«pif;il  ;  pater  banc  libi  :  primiutliiwîl 

8ed  propior  cerle  ,  (Hiam  pater,  ipu  ûbi  «t 
Promiiil  pakr  banc  \  hmc  el  jnratil  trnanlî  : 

nie  bomiiies  ,  hve  ctl  lutttksU  deam. 
llic  meliiit  mandai ,  limci  bnc  perjura  vot»ri. 

^um  dubitai,  hic  hI  major  an  illc  nirtoaT  " 
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tt<i«i  arme  :  elle  esl  malade,  il  lui  bien  por- 
IBL  >oa»«ussi.  nous  enirons  en  loue,  diver- 
Miflrt  ifiimê&  ;  nous  n'avons  nj  iinr  rnèinf-espé- 
tirritt  un^crainlt  semblable.  Ta  pnnrsuiteeJt 
wm  p^nt»;  un  refus  m'esL  plus  alfretn  que 
!l»ort  :  et  ce  que  lu  aimeras  peui-éire .  n>oi , 
l^raiine  déjà.  Si  lu  avai»  souci  de  la  justice  et 
ArtKJOKur,  \u  aurais  dû  loi-ménic  c^er  à 

Si  le  cmo4  per&isle  i  soutenir  une  cause  ini- 
^.  (jwe  M-rt.  Cydippe,  la  lettre  que  je  l'écris? 
CoiUi  qui  II*  relient  sur  un  lit  de  douleur,  et 
tfruHiMi&perie  à  IKane:  defendii-Iui,  si  lu  es 
Wft,  lo  abords  de  la  couclic;  il  expose 
Mm  tes  jours  à  de  sj  cruels  périls!  Tuése 
«lu  qui  le  lessusiùie  y  sacoorober  à  La  place! 
S  ■  rrpousses  et  n'aimes  pas  celui  que  con- 
teoe  b  déesse,  ta  seras  aussiuM  sauvée,  ei  je 
Itieni  avec  toi.  3]ets,  jeune  lille,  un  terme  à 
■  alarmes;  lu  jouiras  d'une  &anté  durable; 
M^  «ealea>eatà  honorer  la  divinité  témoin 
frli  promesse.  Ce  n'e«t  pas  un  hoeuF  immolé 
^r^oaii  ïti  tnimortels:  mais  la  lui  «ju'on  ac- 
fâne,  lors  même  qu'elle  D'à  pas  de  témoin. 
ftllfc|»ea  femmes  souffrent,  pour  ^érïr,  et  le 
irMl«  (eo  ;  d'autres  trouvent  dans  un  sirc  amer 
MtrÏMesoalageroent.  Un'est  pas  l>esoin  de  ces 
MBèdei  :  évite  seulement  le  parjtire,  et  sauve- 
Mvsiomdeox  en  mc^me  temps  que  la  foi  jurée. 
LlgaortiKe  te  fera  pardonner  ta  fauie  passée; 


on  dira  que  tu  avais  out>lié  YeocaQcmt^vl  que 
lu  avuis  lu.  Tu  as  reçu  îles  avertissements,  lan- 
tùt  de  ma  voix  ,  laniûl  de  (^et  accident ,  qui  se 
remmvelte  autant  de  fois  que  tu  c!ien:l)es  à 
fausser  ton  serment.  Mais  quand  tu  échappe- 
rais à  ce  daujrer,  ne  demanderas-tu  pas  à  l.i 
déesse,  le  jour  de  l'enrantement,  le  secours  de 
sr's  mains  propices?  l'ito  entendra  ta  voix;  se 
rappebnt  alors  ce  qu'elle  snît  déjà  .  elle  voudra 
coonaSlrc  le  père  de  ton  enfant.  Tu  promettras 
un  vœu;  elle  sait  que  tes  promesses  sont  vai- 
nes. Tu  jureras; elle  sait  que  tu  peux  tromper 
les  dieux. 

Il  ne  s'jf»it  pas  île  moi  ;  un  soin  plus  impor- 
tant m'occupe  :  mon  cœur  est  inquiet  pour  la 
\'w..  Puunîuoi  tes  parents,  auxquels  lu  laisses 
iffnorcr  ta  faute,  ont-ils,  dans  kur  effroi,  pleu- 
re naipif-re  sur  l'incertitude  delà  couscrvaiion? 
Htpofirquoil'ijjnoreraient-ils?  Tn  peux  tout  ra- 
contera la  mère  ;  tu  n'as  rien  fait,  Cydippe,  dont 
tu  doives  rougir,  fais-lui  un  n-cit  détaillé;  dis 
comment  je  te  vis  pour  la  première  fois,  durant 
un  sjcrilice  :i  la  d{'esse  cli-nsseresse;  cumnu-ni 
soud;iin.aiavue,  mesyeux.si  par liasard  tu  l'as 
reman]ué,reslérent  fixés  surioi;comuient. pen- 
dant cetieavidecoutcmplaii(io(sif;necerlaind*U' 
ne|>assii>nviolcntf),munni<inic.iusedetaihadc 
mes  épaules,  et  tomba;  comnietil,  un  iiislanl 
après ,  une  j^mme  en  roulant  .illa ,  je  m-  sais 
I  Lumment,  porter  à  tes  pieds  des  mots  suivant- 


iWfH ,  ot  iinborain  cooFFm  pmcula  pauù, 

iofio*  »à  «vcaloi  :  hmc  c«[ul ,  illt  vtM. 
{(■^■B^or  JHsimîli  MrUiniaii  nipolfiiibimai, 

KKifci  par  M)l>it««cUinnrK-i]uiM  aàn\. 
ItfÊtmtt  lab>^  grarw  nnhi  marie  rrftulu  nt, 

UfM  ffo  juB  f  tfooi  ta  forri»  MoaLû ,  aino. 
fi  tthi  jaMiba ,  fi  rcdi  ran  fiiiicl  ; 

Ciltn  Jcbocna  ignibai  îp»  mti*. 
%M»t  ^wmi»m  ferai  hir  pru  c*rm  )>ii|^ts(  inir[tii , 

ai  ^oiA  ,  CydtppM ,  lil<-n  un»lra  rrdil? 
(tic  Iwil .  al  j«ceu  et  tîa  iMpecla  Dîan«  : 

SiBtu,  u  upùt,  timca  idirrtclM. 
Bar  ttoate  •ubu  Um  fcvi  pericali  f  iUs  ; 

ilfw  ■lium  pR>  te  ,  qui  roo«<it  iJU  ,  cadjl  I 
^■ta  II  rtppoWi»  ara,  (|ucni  in  damnai ,  «niarîi  ; 

Il  ta  coa&iaiia ,  r«rl«  tço  ultni  eto. 
ftrii  attaMi ,  fir^o  :  ttabili  potière  bIuIa  ; 

Pk  moia  poUidti  «himîi  tcmpla  rota*. 
XacWr*  mctolo  orltatia  notnina  paient , 

$«J ,  ^ti«  pnMUnh  eat  el  «ioe  tcate ,  lldv. 
Cl  *«lMal  ali* ,  famin  pitianlnrct  î([na; 

Perl  tin»  lhtl«iii  ffnrcni  ainanii  optni. 
!til«fw«rt  illii  ^toatamprrjiina  tira, 

TÊfam  RSKll  Mrrta  a>«<]u*  itjljtnriiir  fltlrm. 


PnFteritJCYPiiiamdabit  ijjiinrantia  riil)HC  : 

IC&rj<Urint  animo  tiritn  lecU  lun. 
AdinoniUea  modOTOce  nwo,  modoMiilnuiilia, 

(juo*,  (|iiotie«  IroUs  tallcn',  km  lola. 
llti  >|iioi)uo  vilatis,  m  |iar1a  ueiiipo  ni|pliii, 

Ll  libi  lucilicrii  ofTrrat  îlla  niaiiMsl 
Audirl  bivi:  :  rpjwtcttt  <|iia  liiit  audiln ,  rcqnirvt 

Ipsa  ,  tibi  d«  quo  roDJuf^e  parilis  rat. 
PrainiUfa  Totum  :  icit  le  pniitiillcft  Mm  j 

Jurabiâ  :  idl  le  fallere  pone  deoi. 
Non  afrilur  de  me  :  cura  titajon  bboro; 

Anxia  futit  ritm  pectara  nostra  tan^ 
Cur  niodi>  tr  diitiîniii  poiidi  flc^rre  parenle« , 

{friiiirtw  riilpj!  cjiKis  fariK«»v  luttt 
Fl  icur  i|;iit)i't!nt  ?  Matri  llnl  oim)<a  narm  : 

Mil  luB  ,  Cydippe  ,  r«cU  ruborti  bab^nt. 
Ordioft  Tac  referas,  ut  lia  iitibi  L-i>|{aii.i  priiuuta  , 

Sim  iiliareiratjc  dum  fani  i|tu  des  j 
Clin  c<juii|i«<4a  inbiln  ,  gi  Turte  notafli, 

fluUterim  liiii  in  tua  meiabra  Q«Jiia  ; 
II,  le  dum  Dimiuin  miror  (nota  oerlariirom), 

Dccidcriiit  humcro  pallii  japta  mec 
Poilinndo  netcio  qui  fcnifiu  rnlubiU  malntn  , 

Verbt  fcnoi  Joelij  ipfidiQH  imlii  : 


Ri 
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menl  perHdcs  (9);  commenl,  api-ès  los  avoir  lus 
en  la  sainte  présence  de  Diane,  ta  foi  fut  liée 
sous  la  {jaraniie  d'une  déesse.  El,  p()ur<|u'elle 
n'ifjDore  pas  la  formule  de  cet  fnjïajîcmcoi,  ré- 
pète aujourd'hui  les  proies  que  lu  lus  jadis. 
■  Épotisc,  je  t'en  cuojurc,  dira-t-cllc,  l'amant 
qu'unit  à  loi  une  divintié  favorable;  celui  que 
ton  serment  a  fait  mon  gendre,  le  doit  éire  ;  quel 
qu'il  soii  il  me  plaira,  puiMpi'il  a  plu  ii  Diane.  > 
Telle  sera  la  mère,  si  toutefois  elle  est  mère. 

Que  si  elle  demande  en(x>re  qui  je  suis,  quel 
est  mon  rang;;  sacbc-lc:  elle  trouvera  que  la 
déesse  a  ser\'i  vos  intérêts.  Il  est  une  Ile ,  le  sé- 
jour autrefois  des  DympIicsdeCorjcîe;  la  mer 
Egée  l'enioore:  elle  se  nomme  Céos  (10).  C'est 
ma  patrie;cl,  s'il  te  faut  un  nom  illustre,  on  ne 
me  reproche  pas  d'être  issu  de  méprisables 
.lieux.  J'ai  des  Hcliesses,  ma  vie  est  sans  tache, 
el,cc  qui  vaut  mieux  encore,  monamuurm'en- 
dialne  h  loi.  Tu  reclicrclieraisun  é|K)ux  Ici  <|ue 
moi,  n'cusses-tu  rien  juré  ;  enchaînée  par  un 
serment,  tu  devrais  ta  main  mâuiciiqui  en  se- 
rait moins  difîne  que  moi. 

Voilà  ce  que  la  chasseresse  Phœbé  m'a,  en 
songe,  ordonne  de  l'écrire  ;  ce  que,  pendant  lu 
veille,  m'a  aussi  ordonné  de  l'écrire  l'Amour. 
Déjà  les  flèches  de  l'un  m'ont  blessé;  prends 
garde  que  les  traits  de  l'auiix:  ne  le  blessent  à 
ton  tour;  nus  desl'nécs  sont  unies  :  prends 
pitié  de  toi  et  de  moi.  Pourquoi  hésiie^m  à 
nous  prêter  un  secours  qui  nous  sera  commun  ik 


tous  deux?  Si  lu  y  consens,  on  verra,  loi 
le  signal  sonore  sera  donné,  lorsque  le  sang 
des  victimes  rou(;ira  Delos,  on  verra  paraître 
limage  en  or  de  cette  pomme  forlunée,  et  deux 
vers  eipliqueront  le  motif  de  celle  ufh-ande  : 
<  Aconce  atteste,  par  remblèmedc  celle  pom- 
me, que  ce  qui  y  fut  écrit  fut  exécuté.  >  Je 
crains  qu'une  trop  lonjjue  lettre  ne  cause  quel- 
que fatigue  â  ion  corps  affaibli,  ei  je  la  termine 
par  la  annule  accoutumée  :  Porte-toi  luen. 


ÉPITUE  XXI. 

CTDIPPB  A  ACOnCB. 

J'ai  lu  d»  yeux  (a  lelire,  dans  la  crainte 
ma  langue  nejurâl,  u  sun  insu,  parqurlqqei 
vinité  [1);  car  tu  aurais  une  seconde  fui:i  pru- 
Hié  de  la  surprise  ,  si,  comme  (u  l'avoues  ,  lu 
ne  me  croyais  pjs  assez  engagée  par  une  prç» 
mièrc  promesse.  Je  ne  devais  pas  te  lire; 
si  j'avais  été  intlexible  envers  toi ,  peol 
le  courroux  de  la  cruelle  déesse  se  fùl-il  at 
.Malgré  tout  ce  que  je  fais,  malgré  le  culte  pi< 
que  je  vitue  à  Diane,  c'est  lui  cependant  qo't 
favorise  par'  dessus  tout;  et ,  comme  tu  désir 
d'être  cru ,  elle  te  venge  avec  la  persévérai 
du  ressentiment.  A  puine  at;corda-i-eUe 
telle  proloctioa  i  son  cher  Ilippolyie(2}. 


Ou(m1  liiia  lit  IccluRi  MDrU  prtKcn(c  Dîans , 

Eue  tiiain  nni-lxm  niiniine  li^vle  Udcm. 
^>  lam'^n  innorel  icripti  HM]b>iitia  <]!■«  lit , 

I.NU  tibi  quondim  nnncquoque  verba  refvr. . 
■  Nubc,  (irecxir.  «  dicrt  •  cui  l«  hou3  iiuinina  juDjptnt; 

Queni  fore  jurn^li  ,  (it  g(?iirr  îltrmilii. 
QiiÎHliiiH  i*  prI  ,  pl.ii-ft3l ,  qiiânîam  |>larrl  Mile  Dranp.  * 

Talix  Cfil  malcr.  ai  cnoJo  mater  erit. 
Si  timeo  ctqoairat,  qui  RÎm  ({aantuiquc ,  vi'Irto  : 

lnvcui«l  Toliiacoa«tlut<.Krd«iin. 
liuula,  Coiyciis  (jaondtitti  oflrLvrriinn  Nnnjiliis, 

Ciogitur  JEffen ,  nnitiiiir  Cf-a  ,  nuri  ; 
IIU  niilii  iialria  e«l;  nrf,  li  griwruca  |>nil>«ti» 

Niimioa  ,  de»|>ectiiar);uor  urtus  a*i«. 
Suot  H  oftê  Dnbii ,  luot  rt  *iii«  criminc  mom; 

Ainpiiui  uti]uc  DÎIiîl,  me  tibi  jiinjptamor. 
App«<iim  lalciu  vcl  u«o  jurala  maritum  ; 

JuraU^rcl  routait*  bnhrndujt  rral. 
UiM  libi  me  in  toninU  jarulatrii  icribiMv  l'Iitriie, 

litre  libi  me  TÎgilem  Kriben  juuit  Anor; 
E  (|uibus  illeriiu  mihi  jam  oocuere  lagiUa , 

Aheriuin<KC&Dlne  libi  iHn  ravr. 
Jsoct)  hIui  no«(ra  «I  :  mitcrrrc  niri<{iie  tuH]iM. 


Qtiid  diilitat  unam  trm  dnnbua  npemt 
Qnoil  ai  fontigrrit ,  mm  jam  data  M)pia  iafubmtt| 

Ttnclac|UP  votivn aanjjtiinp  Udo*  erit) 
AuriM  |run<-lur  mali  frliriB  imago, 

Caïutquc  Tmiculii  Kcri|iU  duobua  frit  : 
rFKI(;IR   roui   TESTATtIR   ACOWTICS   nrJCS, 

(,)UjE   FIERI.NT   I>    EO  SCKIPTA,   FElSSC  Ml». 
Longior  inGrmuiii  nr  ia^M-t  r-|iiiUili«  mrput, 

ClauMiqiiv  ri^iniuelo  sil  (ibi  line  :  Vale. 

EPISTOI.A  XXI. 
CÏDIFPE  At.U>TIO. 

Perlimaî  tcnptuinque  lituin  aine  marmure  l«gi, 

Jararvtuo  qnm  iDtcîa  liti[;un  dco*  j 
El ,  piito ,  raplaictrti  iU-nicii ,  ni»i ,  ut  ipw  falmi^ 

Promiuani  setm  mr  Mtit  rM«  femel. 
Nm  Icctura  fui  ;  led ,  li  libi  dum  ruisteni , 

A  uru  forel  awK  foriilan  ira  dec 
Omnia  cum  faciam  ,  cura  dcm  pi*  tun  Oimcj 

nu  tamcD  jualapliutibi  |>arte  favct, 
Utqiir  cu]iî«  rrrdi,  iiifiDAri  Ir  Tindic«l  in  : 

Ta)is  in  nipixdj'lo  liituililU  iho. 


b: 


llKltOl 


Mjîs  il  convcD.iil  tuteur  à  udc  %iiT{;edeveiI' 
1er  sur  I»  s  jours  d'une  vierge  j  ri  je  crains  hien 
qu'die  ne  veuille  les  abrr^jer.KncrTei,  unnbii- 
ennir,  dool  tes  causes  ne  sont  pas  appârenies, 
fl|ipoie  à  tous  les  renièdes  et  à  tous  les  secours 
»e   résïMaoce  opiniâtre.    Quelle  penses-lu 
<|M doive  être  la  f;iiUessc  d'une  femme  qui, 
fUÊT  tTAcer  cette  pénible  réponse,  peu!  à  peine 
HUtnir  sur  son  coude  ses  membres  décolorés  ? 
Afria  se  joint  la  Lrainle  qu'une  autre  que  ma 
■aarrice,  confidente  de  mes  secrets,  ne  s'aper- 
ce drcei  échange  d'entretiens.  Elle  reste  as- 
Ué  MO  dehors,  et.  pour  que  je  puinse  t' écrire 
M  tàrtté,  à  ceux  qui  demandent  ce  que  je  fais 
dkttnei:  t  K Ile  dort,  *  re|Hind'(Hle.  Bientôt, 
le  sommeil,  oxcelknt  prétexte  d'une 
!  aolilode,  commence,  à  force  de  délais,  à 
dnvnir  un  nK>Urinrraisemblabte;lorsc|a'enfiQ 
cAevuîiamver  ceux  qu'il  serait  trop  dur  de  ne 
pn  admettre,  elle  luu&se  pour  mc  donner  le  si- 
pri  dOBl  nous  sommes  convenus.  Je  m'arrête. 
Il  i  b  hdie  les  mots  inac)iev<-s,  et  je  cache 
mon  sein  treodilani  la  lettre  interrompue. 
le  reprends  ensuite  cette  t^ïclte  fatigante  |>our 
iBndugls.Tu  vois  ainsi  quels  soins  il  mef^ut 
prendre.  Je  veux  mourir  si  tu  en  es  digne , 
pourpaHcr  vrai;  mais  je  suis  meilleure  que  je 
aederniii.  et  que  tu  ne  le  mérites. 

Cfsi  donc  pour  loi  que  j'ai  porte  tant  de 
K», que  je  porte  encore,  incertaine  de  ma  gué* 
rim,  la  peine  de  les  slratagème-s?  Voib  donc 

itMkwVtr|ot>tùaii'liirfin!B  «nnii, 

Qm  ?if«ar  paun»  ur  irlit  M«r  luihi. 
MCHT  Htm  mut*  lion  «pparcnlibui  kmtt , 

i^UMf  H  oulla  ksH  mrtlrDlia  oft. 
(Sifi  (xk  Duoc  graetUin  lït  Imw  rwcnl^re ,  ^«oique 

M<J4 ih  cubito  Bwmbn  lei«r« puloi ? 
Sw  bmnr  ««cniil ,  ua  (|uii ,  niai  cubmU  antrix  , 

CJI*i|aÎMinl>i«  arnltal  rau  wc«a. 
wWaicM  bve,  <|uid  agamiue  i)>ganljbui  intui, 

Cl^MRi  lato ««vibrrr ,  i  Durnit  «  ait. 
***■<  I  rauuopiiiua,  aoimuii 

yti'.  '  I  luiil  CMC  inonj 

•^w  *ni««  vid^t .  qooi  non  timiUmv  diirum  ni  ; 

btrnkt,  #1  flcu  dsi  mibi  ligna  aola  ; 
■^'TMi ,  pro|>«aaa  *rrt>a  îiuprrfecla  rdiiii|no , 

"lr|iliir  Urpido  lilara  caala  tinn. 
'^■M*4i{ilûai(tfum  trprùU  faligal. 

^■■Ui»  ait  Diil>i« ,  adtpint  ipie ,  Ubor. 
'»•'■  f**T«m ,  lî  dignnt  ma  ,  al  rcra  lo^ounur  ; 
*•■  B««tjo<  jinu,  I  i|iumi]tir  mcRrii ,  rjo. 

^bfn^TlolipaiaCMla  Milntix 
'***«»ia  f91Uê  Jo^ur  dnlitiur  tuii? 


ma  récompense,  après  Iirs  éloges  que  lu  donnes 
it  ma  bdUlé  superbe?  T'avuir  plu  fait  donc 
num  malheur?  Si ,  comme  je  l'eusse  préféré ,  je 
t'avais  paru  laide ,  mon  corps ,  objet  de  ion  mé- 
pris, n'aurait  aujourd'hui  besoin  d'aucune  as- 
sistance :  je  gémis  maintenaul ,  pour  avoir  été 
louée;  maintenant  votre  rivalité  fait  mon  tour- 
ment, et  je  suis  victiuie  des  avantages  mêmes 
que  je  possède  (ô).  Tandis  que  tu  refuses  de 
céder,  et  qu'il  ne  se  croit  pas  lo  second,  que  tu 
t'opposes  à  ses  vœux ,  cl  qu'il  fait  obsiarle  aux 
liens,  je  suis,  moi.  ballottt'e  comme  un  vaisseau 
que  lance  eu  pleine  mer  le  souffle  im|>éLui'Ux 
de  Bon  e ,  et  que  ramènent  le  reflux  et  l'onde. 
Lorsqu 'arrive  ensuite  le  jour  désiré  par  des 
pjreniïi  rhéris,  mon  c-^rps  devient  ta  proie 
d'une  lièvre  ardente;  et.  nu  moment  de  con- 
tracter ce  cruel  liyraen,  l'inOexible  Proscrpine 
vient  heurter  à  ma  fwrtc  (4).  Je  rougis  alors, 
et  jecraius,  malgré  mon  innocence,  de  paraître 
avoir  mi^riié  le  courroux  iU'A  dieux.  L'un  pré- 
tend que  mon  malheur  est  l'effet  du  liasanJ  ;  un 
autre  que  cet  époux  ne  saurait  plaire  aux 
immortels:  car  ne  crois  pas  que  la  rumeur 
publique  t'épargne  :  quelques-uns  atirihueni 
cequi  se  passe  à  tes  maléHces.  Si  la  cause  eu  est 
cachée ,  mes  maux  .sont  visibles  :  vous  vous 
livrez,  sans  espoir  de  paix,  de  terribles  corn- 
bats,  et  c'est  moi  qui  en  souffre. 

Dis  ntainienani,  cherche  encore  ;')  m'abu^er 
par  les  ruses  :  que  fera  là  Uatne ,  si  tuu  amuur 

Crailingit  tntfrccs;  et  pUniÎMC  nord? 
Si  libi  (lefiirinia,  ifuod  niallrin  ,  tUa  ruiiiflii  ; 

Culpatum  nuHa  onrpm  of^crct  ope: 
Nune  laudata  gnoo  ;  nnnc  mr  crrlaminv  vrcUtt 

Prodili»,  cl  proprio  fulopror  ijua  bnim. 
Dora  tir<]ii«  lu  c«ilî*  ,  ncc  ap  puui  illc  Mcundnia 

Tu  Tolia  ubiUi  iUiui,  illc  tuii. 
Ipu,  Teint  navit,  jactor,  ijuain  rcrlua  in  altuiu 

rro|Kiiil  Boira* ,  «bIu«  rt  ninja  refrri  ; 
Cuiiiijuc  'lin  tant  opUta  ))«TCiitibtii  inalat, 

ImmixtiiiiiparitiT  rarpana ardiT  ilietl^ 
El  mihi  ronjiif'ii  t«iiipus  crudrli»  ad  iptum 

Pencplintie  nustra»  pulu>l  accrba  Ton*. 
Jam  piidct ,  et  liin«> ,  ijoatnti»  milii  conscia  Don  aim  , 

UfT«o*<M  fidearnc  mcrutwr  deô*. 
Avcidera  h()C  slîijuîa  rtsu  conlcndit ,  et  altcr 

Aoccptuiu  «uperù  huât  nf^at  rut  virum. 
Neve  aibileredaaio  Icquoque  diwre  rântim, 

Facta  «eiiellciii  para  polal  iiU  tuia. 
CauaabUt;  mata  nortn  patcul  :  via  paMOMvatit 

Aapcra  luboiola  prirlia:  plfcior  eji>. 
Die  «RC  Dunc,  (oliU<<)ue  lil>i  me  decipa  mort; 

Qutd  facia  wlio ,  tïc  util  ainore  DOC**  Y  SU 


OVIDE. 


cslsi  cruel?  Si  (u  Liesses  ce  que  lu  aimes,  lu 
feras  sa{;pment  d'armer  ton  ennemi  :  pour  me 
sauver,  consens,  je  l'eo  supplie,  ù  me  perdre. 
Ou  tu  D'as  déjj  plus  aucun  souci  de  la  jeune  fille 
que  tu  espérais,  puis([ue  lu  cruauté  la  laisse 
périr  dun  mal  affreux  qu'elle  n'a  pas  monté; 
ou,  si  lu  implores  en  vain  pour  moi  l'implacable 
déesse,  pour()uoi  me  vanter  loDcré'lii?  Tu  n'en 
as  aucun.  Choisis  entre  deux  imposture^i.  Si  lu 
06  veux  pas  apaiser  Diane,  tu  u'as  pas  d'aoïour 
pourmoi;  si  lu  ne  le  peux  pas,  elle  n'en  a  puial 
p^mrtoi.  J'anraispn'léré.ou  qucDètos  qui  s'é- 
lève du  strin  (les  ondes  cgèennes  ne  me  fût  ja- 
maisconnue,  ou  qu'elle  ne  me  le  fut  point  ù  cette 
époque.  Alors,  on  ne  lançaque  difiiellemenl  il  la 
mer  le  vaisseau  qui  mf  porlaii,  et  un  sinistre  au- 
(,'ure  marfjna  l'heure  de  mon  df'part.  Dequel 
pied  mcsuis-je  avancée!  Dequel  pied  ai -je  fran- 
chi le  bord  !  De  quel  pied  ai  -je  tonchc  le  parquet 
peint  du  rapide  vaisseau  !  Deux  fois  cependaol 
un  vrnt  contraire  repoussa  les  voiles...  Ah  1  je 
mens ,  in&cnséc  !  ee  vent  était  favorable  ;  oui ,  il 
était  favorable,  puisqu'il  me  ramenait  sur  mes 
pas,  et  prévenait  I»  danger  d'un  fatal  voyage. 
Que  n'a-i-il  persévéré  à  souftler  contre  les  voi- 
les! Mais  c'est  folie  d'accuser  l'inconstance  des 
vciiis. 

Attirée  par  la  réputation  dp  cette  Ile,  j'avais 
hâte  de  visiter  Delos;  ei  tna  poupe  paresseuse 
me  semblait  ne  [kis  avunrer.  Cond)ien  dt;  fois 
o'ai-je  pas  reproclié  aux  raines  leur  leuteur! 


Combien  de  fois  ne  me  suis-je  pas  plaint 
donnât  aux  vents  peu  de  voiles!  Déjà  cependant 
j'avais  franchi  Slycone,  Ténos,  Andros;  et  la 
blanche  Délus  éiaii  devant  mes  yeux  (S).  Dd 
plus  loin  que  je  la  vis  :  •  Pourquoi  me  fuir.  Lui 
dis-je,  ile  révérée?  £s-tu  donc,  comme  jadis, 
crraule  sur  une  vaste  mer  (G)?  >  J'avais  touché 
la  terre  au  moment  oii,  vers  le  déclin  du  Jonr^ 
le  Sutcil  allait  dételer  ses  conrsirrs  vermeils.  Le 
lendemain,  à  l'heure  où  il  a  coutume  de  le«  rap> 
[wler  à  l'Orient,  on  tresse  ma  chevelure,  par  or- 
dre de  ma  mère.  Elle-même  met  k  mes  doi|;ts 
des  pierreries,  et  de  l'or  dans  mes  cheveux  ;  ^e- 
même  couvre  d'un  vêtement  mes  épaules.  A 
peine  sorties,  nous  saluons  les  divinités  qui  ont 
cliotsi  cette  Ile  pour  séjour,  et  nous  leuroffroos 
l'encens  cl  le  via.  Tandis  que  ma  mère  fait  rou- 
gir les  autels  du  sanj;  des  victimes,  et  en  jetut 
sur  le  brasier  fumant  les  enu-ailjes  solennelles» 
ma  nourrice  empressée  me  conduit  dans  d'au- 
tres temples,  et  nuus  errons,  sans  but  arr£(é, 
dans  les  lieux  consaii'és.  TantiSt  je  me  promène 
sous  les  puniques ,  tantOt  j'admire  les  préseou 
des  rois  et  les  siaïues  qui  s'élèvent  eu  tous  lieux; 
là,  j'admire  un  autel  construit  d'innombrables 
Ciirnes;  ici,  l'arbre  qui  servit  d'appui  à  la  dées^. 
quand  elle  devint  mère  (7),  et  partout  (car  je 
ne  me  rappelle  ni  ne  veux  rapporter  tout  ce  que 
j'y  ai  vu }  les  merveilles  que  renferme  Délos. 

Pendant  cel  examen,  j'étais  peui-éire.Aoooœ, 
l'objet  du  lien ,  el  ma  simpUcité  le  parut  seprè- 


Sî  iredliqucKlimai,  hottem  npimlrr  amabja; 

Me,  piTcor,  ut  »fr*M,  |>*r«lere  wlle  r«Ii». 
Aitt  (ibi  jam  nullji  rM  f|i«rsliBCiin  pudts, 

Qujm  fvrus  imli^uii  1*1>f  (Krini  sm'a  ; 
Allt  dea  li  frntlra  |ir<)  idc  (itii  mtvii  rpgalur, 

Quid  tnilii  le  JBctaK?  gratia  duIIi  tu«  eit. 
Ktif^e,  iiuid  Cuga).  ?(ooTi8  plicarc  Diinam: 

Iiiiin«!iiior  es  noftri  ;  non  puk>«  :  illa  lui  «1. 
Vel  Dunifnatn  mallf m ,  vcl  iinn  mllii  tcmpore  in  illo 

Eurtib  JEçmt  CAj^nitA  D«li)s  fujuix. 
Tune  nira  difliciU  «leducU  nt  irquora  DafUy 

r.t  tuilad  copiai  liora  iinitlra  visa. 
Quo  |>mle  pmcrasi  f  i|iio  me  piMlo  liniîne  tnovi  t 

l'icla  ciliD  tcligi  <|ua  [tcde  tetta  rali*  I 
ttif  taiTifn  adtoTM  rrdieruot  carl'ftu  f^nto... 

Mcotiur  ail  dcmenil  ille  i«ciiadiit  erat; 
lll«  tecuD'lut  rnl ,  iiui  me  rcfcrchal  cuntcm , 

Qiii<)ne  paniin  Mix  inipcJirl>al  iter. 
At^liK  ulinora  eotuUns  mnlrâ  mex  *cU  ruîitctt 

Scd  lUihaini'it  vpoU  ilelcviUUi  qu4>rt. 
UdU  loci  r«ma  propcial>am  liaere  Dfloo  , 

tt  facere  igtiara  pupi>«  Tidcl>ar  itcr. 
im  Mcpc ,  al  lanlia ,  ttâ  cunvidj 


Qurslaqur  luin  vrato  lîatfa  pam  deril 
Et  jam  iTaniieram  UrcoDon ,  jam  Tenon  «t  Andmo , 

liii]ue  tneû  oculii  candlda  Delmerat; 
Quain  proctil  ul  TÎdi  «  Quid  me  fagii ,  ioinliT  disi, 

li«brrii  ia  migno  naini|uid,  utants,  Diritt 
liislitenn]  tf-rtv,  tnimjim  pro|>e  locvpencU 

Pnitrre  purpuiTÎaSi.1  juga  \ellpl  eajiiii, 
QiiDf  îdein  uditna  pi>it<|tiain  reTora*itad  oHmt, 

Cûdiunlur  nMlnv  mnlre  jubratK  mnifl*  : 
Ipsa  dedil  gemmai  digitit  et  erinibiu  auruill| 

Et  rntet  hunieri*  indoîl  ipia  meii. 
Protiaus  eçiTMs>  «tiperii ,  quibuf  in»lt  ^ti  Bit, 

FUts  HtuUtia  tara  inerunii]Qe  damai. 
DunH]a«  pamu  ani  roliro  taaguine  Ungit 

TirsUciuo  fummii  in|Trrit  eila  fi>ci«  , 
St^iula  me  iiiilrii  «IÏia  i]iiM|ue  ducit  tn  ndca, 

Emmusijue  vago  per  loca  aavr*  f^r; 
E(  mudo  porticibat  spstior ,  modo  nauti  regwn 

Miror  el  in  cunclititanlia  iiHOa  locû; 
Mirar  ri  inmimm»  ilrticlsm  Heci-mibua  aramf 

Kl  d<!  <]iia  panriM  arl»>re  nita  dl^a  nt^ 
Et<]u»  pralerea  (iiei)ue  eniinmeininÏTc  libcUt, 
|iiid  ibi  vidi ,  diGcroJ  Dcloa  hàbti. 


IIËROIDES. 
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A  MB  HBÎbùdÈ».  Je  raoQiai  les  degrés 
lOBple  élevé  de  Diue;  est-il  un  asile  qui 
i^raplns  Bùr?  A  mes  pieds  vicol  rouler 
ipôBmc  avec  ces  vers...  Ildas!  j'allais  le 
icocore  le  néme  serment.  Ma  nuurrico  la 
I,  ec,  doDs  sa  surprise  :  i  Lisez  tout,  i 
J'ai  1q,  ^rand  poète,  les  insidieuses 
Au  Dotn  d'bynifn.  prononce  par  ma 
9,  confuse  et  liuoieu.se,  je  semis  la  rou- 
COOtrir  moo  vis3{;e,  et  je  tins  mps  yeux 
fixement  attachés  sur  mon  sein ,  ces 
:  qui  avaient  prêté  leur  ministère  à  tes  pro- 
Croel.  pourquoi  te  réjouir?  Quelle  {gloire 
acquise?  ^uel  mérite  y  a-l-il  fiunliumme 
et  tromper  une  jeune  &lle?  Je  ae  m'élais  pas 
piéitoxît  à  toi  armée  de  la  hache  et  du  bou- 
ger, telle  qae  Peniliesilée  dans  les  champs 
dVoBr  aoroa  baudrier  d'amozooe,  orné  de 
èadteres  L-t  d'or,  ne  fut.  comme  celui  d'Ilippo- 
Hlfr.  le  buiio  de  ta  victoire  (s).  Fatiiil  que  tu 
KieBipbes  ainsi ,  parce  que  tes  paroles  ont  éié 
fwnoi  uo  leurre,  jtarce  qu'une  jcuoe  hlle 
mucLpênencc  s'est  laissé  prendre  ù  tes  ruses? 
Cae  pomme  fut  un  piège  pour  Cydippe,  un  piéf^e 
(our  la  fille  de  Schœaé  :  lu  seras  donc  désor- 
au  m  autre  llip{)oaièoe  (9)? 
Sais,  fi  tu  étais  sous  la  puii»ance  de  cet 
que  tu  dis  avoir  je  ne  sais  quel  flam- 
l(1U).  tl  ei'H  mieux  valu  n'agir  que  selon  Irs 
kn  dn  bien .  et  ne  pas  détruire  par  la  fraude 


tes  espérauces;  il  lallait  m'obtcnir  par  des 
prières  et  non  par  surprise.  Pourquoi ,  lorsque 
lu  désirais  ma  main,  ne  pensais-iu  pasdevoîr 
déclarer  ce  qui  pouvait  me  faire  désirer  la 
tienne?  Pourquoi  voulais-ln  plul6l  me  conlrain- 
dreque  me  persuader,  si  je  pouvais  nie  rendre 
à  une  proposition  d'bymen?  Que  te  sert  main- 
tenant  que  j'aie  juré  par  la  formule  d'un  ser- 
ment ,  et  que  ma  Unique  ail  pris  à  témoin  une 
déessequi  m'eniendail  ?  C'est  lame  qui  jure,  et 
je  n'ai  rien  juré  de  concert  avec  elle.  Elle  seule 
peut  donner  de  la  force  à  un  serment.  C'«it  la 
réflexion ,  c'est  un  scniiment  raisonné  qui  jure  ; 
on  n'est  vérilablemeni  lie  que  par  sa  volonté 
libre.  Si  j'ai  voulu  le  promeure  ma  main , 
exige  rexécutioD  de  celte  promesse  d'hymen 
et  les  droits  qui  tesontdus:maifl,sijc  n'ai  rien 
donné,  bormis  une  parole  ^ans  la  participation 
duœur,  tu  invo<]ucseD  vain  de-s  moU  sans  va- 
leur. Je  n'ai  pas  fait  de  serment  ;  j'ai  lu  les  paro- 
les d'up  serment.  Ce  n'est  pas  de  cette  manière 
que  tu  devais  devenir  l'époux  de  mon  dioix. 
'r rompe  ainsi  d'autres  femmes;  qu'une  lettre 
succiileà  la  pomme.  Si  ce  nioyt'n  te  réussît,  ra- 
vis les  immenses  irébors  du  riche  ;  fais  que  les 
n)is  te  promettent  par  serment  te  don  de  leurs 
royaumes  ;  et  deviens  le  [lossesseur  de  tout  co 
qui  te  pl.iiidansl'univei's.'nies,  crois-moi,  beau* 
coupplu^puliisaalque  Diane  elle-même,  si ceque 
tu  écris  possède  un  si  merveilleux  pouvoir. 


I  Wc  «ffclaoi  «  tr  tpecUt>«r ,  Aeoali , 
rim^  ûiplirit»  «t  vin  posvp  npi . 
blMiploa  nito  gndibot  tublime  DUna , 

(T«iù>r  liBC  ccquù  d«bail  tue  lociu  t) 
HiUftaraale  pcde*  milutncum  armjn«  Uli... 
■d  mûû ,  jonTÎ  nuoc  qncKjuf  pvne  lîbi. 
I  boc  nabis  ,  ntiraUi|ije  •  Pprle^to  *  disît  : 

<  l«gi ,  miffo»  pofU ,  tuu. 

I  eoBJOgu  dicto  canfuna  pudorv 

'  loti*  rmhuiur  grnU , 

liiBwr|it  iB(nmiavfJuLj  dr&u  tcndtam, 

Imnim  prapocHi  fseU  nmlslra  lut. 
faipaiCf^id  gaadM ,  aut  qna  tibi  (tloria  parti  cit  ; 

QtûÀn  vir  iliita  virgine  laudi»  babn? 
Rm  tfo  ooaatitcnni  nimla  prllata  aocari , 

Qvîlif  io  lluco  PnilliniWmla; 
HéUna  AuMHoio  obIiIim  ballf  m  aoro , 

Kcolabflipfotyte,  pr«da  relaU  tihi  Mt. 
VarU,fu4cE>alUi,  tu  »  mihi  Tcrbn  ded«ninl; 

SvBfB*  pamni  pnidroa  tapla  par  lia  doliiT 
C)iîppctt  pmiBai ,  pooiuo  ScbanriJi  ccpil  : 

Ta  «an*  nippoocoei  KÎlicrl  tlter  «rti  ? 
il  ïmnt  mrliu) ,  li  le  parr  ii(c  Icnviut , 


Qurm  tu  QMda  <|uu  dicii  1tab«rc  taeca , 
Mor«  bonif  aolito  ipem  non  comimpcK  fraude  : 

Eiontnda  tilti,  non  cipKflda  fui. 
Cur,  i]uuni  me  pftpn» ,  ea  non  prolllmda  putabu^ 

Pro|itprqtiir  noiûs  i|tM  prlpodutt  erai? 
Cog«>iv  rur  potiiu  ,  qoam  pcruiadcna  ,  vol^hii , 

Si  pnti^ram  audita  cnnditinae  lapi  ? 
Quid  llM  aune  prodaat  junndi  runnula  juHi, 

[.în{;ua<|iie  pr(HfDt«iii  tMLÎflcaU  de  m? 
Qaae  jonit,  mrns  «I:  nil  uinjurnTimui  ilU; 

Mis  fidrin  dirlii  addcmola  point, 
Ootilium  priid«iia<|i»>  animi  irnlnitia  jurai , 

El ,  oisî  jutlieîi ,  Tianila  Dulia  lalenl. 
Si  tibi  conJDfjiiim  taIui  promilt^r*  noitraai  : 

Esigc  polticiti  drbila  jura  lori  ; 
Sfd  li  oil  dedimaa  pnolrr  lioe  prctort  Towm  : 

V«rba  auii  frutlri  rîrîbu*  nrba  Imrs. 
Non  rgn  jurari  ;  l>-fji  junntia  vrrln  : 

Virmiliî  naa  ùln  mort  Ir^fieodut  traa. 
Dccïpe  tic  alias  ;  tuoordatriiitlolD  pnmnl 

Si  Tslct  tiM  ;  magnai  divitit  aufi*-r  ajtrt  ^ 
F4e,jarfalre(;tfaiia  a«libi  régna  daturoa, 

Silquf  tttiiiii ,  loto  i|uif<|uid  in  orb«  placcL 


«s 


OVIUK. 


CcpcniiaDl  »  après  l'avoir  a  nsi  parlé,  après 
avoir  fennemeni  refusé  d'élre  à  loi ,  après  avoir 
bien  plaide  conlrc  la  promesse  que  j'ai  faite ,  je 
redouie.jel'avoue,  le  ressi'niirnenlde  la  cruelle 
fille  de  Laione,  et  je  la  suupçonoc  <Ie  caus«r  le 
mal  que  j'éprouve.  Pourquoi,  en  effet,  chaque 
fois  que  se  prépre  ta  solennilé  du  niariu;;e,  les 
mrmbrradela  fiancre  ionibeDl-ilsdelanf;ueur? 
Trois  fois  déjà  rilyménée ,  qui  venait  aux 
autels  élevés  pour  lui, a  fuiluin  d'eux,  el  s'esl 
ctoigné  du  seuil  de  la  cttambre  nupiîale.  A 
peine  les  (lambeaux,  amani  de  fois  arrosés 
d'iiui'e,  se  sont  ranimt's  sous  sa  maîti  pares- 
seuse; à  peine  il  ena  agiié  la  lumière,  que  je  la 
voti  s'éieJndre.Sou  vent  ses clicveuiomcsd'une 
L-ourunnc  dîslillenL  les  parfums,  ei  il  iralnc  un 
manieau  mut  éclatant  de  pourpre:  mais,  lors- 
<pril  a  louché  le  seuil ,  il  ^i^it  des  larmes ,  Tap- 
préliensioD  de  la  mon ,  et  tout  un  appareil 
élranf;er  à  son  culte;  lui-même  alors  il  jette 
au  loin  les  couruone-t  détacliécsdesoa  fVoni, 
et  essuie  avec  colère  les  onctueux  pnrfams  qui 
l'aUaient  briller  sa  clievdui-e.  II  est  boctleux 
de  la  joie  qu'il  apportait  au  milieu  d'une  foule 
attristée;  et  la  roujjiur  de  son  manteau  passe 
sur  sou  visa{;e. 

Mis  membres  sont,  liélas!  embrasés  des 
feui  dclafièvre,  et  lesUssusqui  me  couvrent 
m' écrasent  de  leur  poids  ;  je  vois  se  penulier  sur 
moi  mes  p^reais  éplorcs;  ei  la  lordie  de  la 


mon  luit  ici  au  lieu  de  celle  de  l'ftyroémïe. 
Épai^nc  une  malade,  déesse  6èrcdescoa> 
leurs  (le  ton  carquois;  et  prélc-moi  dis  à  pré- 
Kent  la  salulaire  ansisiance  de  Ion  frère  (If).  Il 
est  honteux  pour  toi  qu'il  dissipe  les  causes  do 
trépas  ,  el  que  tu  sois  au  contraire  l'artisan  dt 
ma  mon.  Quand  tu  voulais,  à  l'ombre  d'un  bots. 
le  haî[;ner  dans  une  fontaine,  ai -je  porté  sorti 
chaste  nuditédas  re{;ard.s  indiscrets?  Ai-je,  par- 
miccux  de  tant  dodicux,  Qé{;lij;é  tes  tuleU?  Ht 
mère  a-i-cUe  méprisé  la  tienne?  Je  ne  suisco^^ 
pableque  d'avoir  lu  un  parjure,  el  su  compred^f 
dre  une  inscj  ipuon  fatale.  Toi  aus$i,si  tou  amuw 
n'est  pas  un  nienson[;e,  brûle  pour  mni  de  I  en- 
cens: qu'elles  me  servenl.lesmaiusquim^OQlnui. 
Pourquoi  reods-tu  impossible  ton  unioD  avec  U 
jeune  fille,  irritécdesc  voirtafianci'esans  être 
enroreà  toi?Tu  as,  si  je  vis,  tout  à  espérer;  pour^ 
quoi  l'impitoyable  déesse  nous  arracbe-t-«Hc, 
à  moi  la  vie,  à  loi  l'espérance  de  me  posséder? 
r^on ,  ne  crois  pas  que  celui  qu'on  me  deslîoe 
]X)ur  époux  réchaufTe,  en  \m  couvrant  de  set 
mains,  mes  membres  malades:  il  s'assied, it 
est  vrai ,  près  de  moi,  autant  qu'on  le  lui  per- 
met; mais  il  n'oublie  pas  que  mon  lit  esi  celai 
d'une  vierge.  Déjà  même  il  semble  agité  de  je 
ne  sais  quelle  va^ue  inquiétude  :  s«$  larmes 
coulent  s 'Uvenl  pour  une  cause  inconnue:  il 
esi  moina  banli  dans  ses  caresses.  re<,*oit 
rares  baisci-s .  et  m'appelle  son  épouse  d'ui 


Major  n  hnc  îpsa  mollo,  (mibt  ettip)  tiua$  , 

Si  laa  Util  |)rvscn«  lilrra  nuiurn  IidIm-I. 
Cum  Umro  hisc  iliii ,  rtiin  iric  tibî  linnn  Bf|[x«i , 

Gain  fii-nt-  |iritinii«î  rita«3  pcrarla  mri  «il; 
CouClMc .  liiiir»  ivjai  LaUiidos  tnm , 

El  i»rpui  IrJi  siiapiror  iode  incum. 
Nftin  (|iiare  ,  (|Uolin»o<-taluMi'ra  |»raii!uF, 

?(u|>tunD  lottes  l«PBuitla  inrntUa  rjiJuntt 
TiTiliilii  jam  vniirus  |»nilii«  (lyiiiciiiriinnJ  araa 

Pi]|[il,  p|  fUiiUini  Uiiiini'  U>r|<i  dftlil  ; 
TÎKiui;  maitui'igra  lalm  infiu'ii  irsiirgtiitL. 

I.iiiniiu  ,  vis  iiinlo  corrijtit  i|;ne  hcn. 
8v|>e  ciintnallt  ttillnnl  iirifjiioiila  cajiiltii , 

Va  traiiiUir  iiitillu  •('■•nditla  palU  eroco: 
Cum  teligil  Umeo  ,  licrimas  mortitque  Umorni) 

C4>niil  cl  ■  cuitu  milita  rcmala  «uo  ; 
Pnijlcit  iptc  tui  ilnlurti»  frotilc  Dnronas, 

S|ii«Hi|(ie  du  uitiilis  Xrrjpl  aniuma  coinii , 
El  pudet  in  Iriiti  Irltitii  omuii^rrc  turba  « 

Qiiii)ueeral  io  palla  ,  IriDiit  in  «ira  rulior. 
Alniilii,  vaMni>cr«,  t(>iT«nl(ir Icbril'iu  arlui , 

El  i;raviut  ji»lo  pallia  |>ondut  halNint; 
Koftrv{ur  ptoranta  ridcn  tupcr  «>ra  paimt» , 


Elfacrprv  Ihnlami  h%  mibi  mqrlii  aini, 
Pnri-r  bboraiili  ,  pîrU  «Ira  l<cla  pliarvlr^  , 

i)ii([iir  «alLilifFrain  jain  iititii  (mlru  uprni. 
Turpe  Ul)i  etl ,  illum  caoMi  drpell«re  kli. 

Te  coDlri  tilulum  mortia  tiaWrc  mtx, 
Nuinq uid ,  in  nmbrota  cuiu  vclln  fonlf  lavarî . 

Iinprudcui  vullnsiil  tua  lilira  tuti? 
Prelvriiue  tua*  dclolcœlnlibaian*; 

At>|Uc  laa  f>l  nmlra  sprHa  parvolç  pamia? 
Ml  r^  iwccavi .  pisi  ^uod  perjurîa  Iqitf 

tni|tjr  parum  rau^to  rnrniiur  docta  Fui. 
Tu  iiumiui*  pro  naliii ,  si  non  inraUrii  aiiiorrtn , 

Tim feras  ;  prwiiil,  qus  iiociirrc,  iiUDU*. 
Cur,qufflsucrniMt,  quodadliiirtibi  pacU  pudU 

NuQ  tua  »i( ,  Bcri  or  tua  ponît,  ajji»? 
Uuinia  do  TÎva  lità  lunl  cpcranda  :  quid  aar^rl 

SsTa  ruibi  vitam  ,  %pnn  iiin  diva  inril 
Nk  tu  crvdidrrii  illuu)  cui  dettinor  uutr, 

jEfpi  •tip<>rp(«ita  nicmlirafoTcrefnaail. 
Atiiilrl  illc  i)uidcni.  {|uaiilum  {•erniiUitiir  tpu; 

Srd  nimiinit  noHtniin  rirf-init  c««(  torum. 
Jam  <{Qo<|u«  itrKio  qutd  de  nie  fcuiiMr  •iilrtur  : 

IVjiin  lATiniv  musa  iH-p'-  latriitr  padmil , 


IIER^IDUS. 


idnidr.  Ses  soup^ms  dc  m'éionnent  point, 

ijpiwtrahis  ouvcriement  :  je  me  Iiàie, 

ti^'H  ykai ,  lie  nie  tourner  ilu  ci'ilp  Hrnii  ; 

t|Vife  lesilrDce,  el  oirs  paupièrt'S  baissées 

:teionimeil;s'ilcherclieâ  me  louclicr, 

umaiû.  Il  {jéinil;  de  secrets  sou- 

liédMf^tent  de  sa  poitrine;  et,  quoiqun  in* 

^9  me  croit  olTens^^.  Malheur  à  moi,  si 

ûde  cet  aveu, els'il  fait  la  joie;  ma]- 

M  de  l'avoir  ouvert  mon  cœur!  Si  je 

À  parler,  si  jetais  plus  jusie,  tu  serais 

de  ma  colère ,  toi  qui  me  tendais  des 

Ta  n'écris  pour  qu'il  te  soit  permis  de  voir 

[torp»  R^ibli:  tu  es  loio  de  moi.  et  de  cette 

encore  lu  me  diiIs.  Je  m'étonnais  que 

JKfortsaes  le  aum  d'Aconr  ;  c'est  qne  tu  as 

lAliraUsqui  font  de  loin  desble^ures  (f!2;.  lié* 

ko  je  ne  suis  pas  encore  ^uén'e  du  celle  que  tu 

fkke,  le  jour  où  la  leilrc  est  venue  me 

comme  un  trati  niurlel.  El  pourquoi 

-lu  ici  ?  Sans  liouie  pour  voir  un  corps 

Il ,  douille  irnpliee  de  ton   mauvais 

jiSK  lj  maigreur  a  afTaibli  ce  corps  vide 

;.  e4  ma  couleur  me  rappelle  celle  de  la 

Ciiale.  A  b  pileur  de  mon  front  ne  se 

iolss  rin^'amat;  tel  est  l'iisfiecidu  marbre 

ifsiiaillê;  telle  aus&i.  dans  les  festins, 

^heMriav  de  rar(;enl,  que  fail  [>àltr  le  froid 

d'uoe  eau  glaciale.  Si  lu  nie  voyais 


inàintennnt,  tu  pretenJraisnem'avopr  pas  vue 
jadis:  <  Elle  ne  nïériie  pas,  diraîs-tu,  la  ruse 
ima|;inée  pour  la  possi^<Ier.  »  Tu  me  rclèveraia 
alors  du  serment  qui  me  lîc  à  loi .  et  tu  désire- 
rais que  b  déesse  put  l'oublier.  Peul-^ire 
encore  m'en  ferais-tu  prêter  un  contraire  au 
premier,  et  m'enverrais  -  tu  d'autres  ver*  il 
lire. 

Puisses-;u  rependani  me  voir,  comme  lu  le 
demamiais  loi-même,  et  connaître  l'état  où 
languit  lo  corps  de  ta  tiancee!  Quoique  ton 
cœur,  Aconce,  soit  plim  dur  que  le  fer,  ta 
boucbeetle-m<>S)e,  aulioudeLimienne.  implo- 
rerait uia  délivrance.  Four  que  tu  le  saches 
aussi ,  on  demande  au  dieu  «luï  diae  in  Delphes 
ses  oracles  quel  remitle  (KUt  me  rendre  la 
Stinic.  Lui  aussi,  il  en  croire  aujourd'hui  des 
bruiis  wigues  et  légers ,  m'accuse  d'avoir  violé 
je  ne  sais  quel  cngag;cme<it.  dont  lï  fut  témoin. 
Voilà  ce  que  disent  de  concert  et  le  dieu, 
poète  aussi,  et  les  vers  que  j'ai  lus  ;  il  n'est  au- 
cun vers  qui  trahisse  les  vœux.  D'où  te  vient 
une  telle  faveur?...  Peul-<*ire  as-tu  trouvé 
quelque  nouvelle  lelire  dont  la  lecture  a  sé- 
duit les  dieux  de  l'Olympe.  Puisque  les  dieux 
soûl  pour  toi,  je  me  soumets  inui-mémeà  leur 
pouvoir,  et,  vaincue,  je  souscris  volontiers  à 
tts  désirs.  J'ai  luëiiie,  les  regards  aliachés  à  la 
terre,  ei  pleine  de  confusion,  avoue  i  inamère 
le  pacte  de  ma  langue  abusée.  Le  reste  dépend 


lêui»*ier  tJjOfbtur ,  H  oical«  rara 
p(l ,  «I  liinîdo  me  tocbI  an  kuhri. 
|Br<ar«nuÎMc,iioliicain  prodar  ap«rli«  : 
l>4nlntio  Tmor,  cnm  ttoW  ille  ,  Ittui , 
HhIo^im»  ,  rt  l^cto  fîmuUtur  lumine  Boinuus , 

fiylHiiTiiii  bctui  rejidoquc  maniim. 
liffNilft  IkiIo  Mipicat  peclora  ,  mr<|u« 

tlftwiiii ,  *|a«nii>a  dod  merutur  j  lialirt. 
Iticilii.^oiMl  friudet  ctlejuTatisl*  iuluptji; 
Un  Biilu  ,  ijudd  i«cu oi  inm  libî  fnwa  tncoi  I 
lia(MbKl,Ui  aofttnjiuUuiira , 
miki  IfOâtbH  rrt»  ,  dif^iii  cra>. 
Ui .  Bl  infalidDiD  lierai  tihi  viMre  cnr^ui  ; 
E*  procul  a  nokit  ;  rt  tamrn  intte  nocn. 
Hîni«r,  ifwarr  lib'  Domrn  Arantiturswt  : 
^^hJ  Ui^ul  lupfje  Tulous ,  tatmta  Lalx-a. 
CiTl*  rf  o  movalai  Donilum  d«  Totoerc  uli , 

1 1  jacata ,  acnplia  emiDUE  icla  tuîi. 
^9>i  lamra  boc  fraîu?  Sanc  niiirretîle  corput 

hgmiTidTaa  Lina  ln)|ucn  lui. 
fiwidniv  m»àf  ■-  eolur  h1  »\ac  «anguine ,  )]iulvin 

Il  pM»ar«lerv  mvlllf  tuuM  tiMj 
CatAija  mv  miilo  aubltic4-nt  on  rahnrt  l 
t'wm»  Doii  Ulia  nuitnori*  <-«se  tolA  j 


Argcnli  rolar  mI  int^reonTÏTia  talia, 

Quod  lacluin  ^lidv  frlipirpnllet  squi! 
Si  ii>F  nunc  vid^n  ,  Tium  )inat  etH<  n<^f[abîi , 

«  Afli-  orc  fut  »  «lir^»  »  wU  prkiiiti  rtw'o ,  t 
Prainii«i(^ua  RJ«in ,  ne  iiin  tibi  jiincla  ,  rointik'if 

£t  cupiet  illud  nun  tnccniniMi*  ittm. 
FnmUn  ri  faciès  ,  jurera  uL  cantraria  ninua, 

'Ouvqiie  Irgam,  niÎLlf»  allrra  vprlta  iniht. 
Srd  Uiii^n  atUitircrr*  Trllcin ,  pntuil  ijun  rn(;ali(is  , 

tltditirai  «jwnuc  boguidn  m<-inlira  Uir. 
Durius  fl  fcrmciiRi  ail  tiki  |m>cIus  ,  Aconlî, 

Xu  vcniaiii  Dnairia  Tocibua  ip»  p^Ui. 
Ne  UmpQ  ifîuorr»  ,  opr  qtia  rcralrwtre  pouim  , 

Otifriliir  a  PrLphi*  taU  raitriil^  divi, 
la  (|iin(]iii>  nracici  ijuam ,  nuni;  ut  va^ja  fama  imurrat , 

Nf|;lii'cUm(^iifriturt(«tif  habcrc  lldrrii. 
Ndc.  ileui  et  ihlet ,  hoc  ri  iiica  conitiDa  dicunt , 

Acdmiiil  ToC'i  <artiiitia  niilla  Iim. 
UatU  libi  favur  bJe^...  nlsî  <|iind  nnta  furie  rrprrtaeat, 

Qun>  ra|ilBt  tna|;aaa  lîUra  lv<:la  ileot. 
Ttijut- U'nriite deoM ,  ittim^n  icqiior  i|>M  divrum , 

Dotjiie  libcDs^iirbain  lua  vob  tnaiiui  ; 
FjMAituu  mm  raatri  dtcepta  fcedcra  1inrpi<r, 

I.uminaflsa  tciKfli,  picna  pudi>ri« ,  buiao.  313 


M 


OVIDE. 


dtt  tes  ioiiH.  r^  plot  fiut  qa«  ne  doit  noe  jcuM 
SUe,  pniaqne  ce  papier  n*a  pis  cruot  de  s'en- 
tretenir  «Tec  loi.  Assez  déji  ma  plume  a  fo- 
tigoémes  doiguaHaiblis;  et  ma  main  malade 


me  refuse  plot  .ongtcmps  aoa  abi 
Après  CsToir  témoigné  le  déôr  de  m*! 
toi ,  qoe  me  reste-t-il  k  ajoaier  à  cette  li 
Adieu. 


C«l«rto>ri  tuflil:plu  hoeqoo^virgiDefa^anii 

If  on  liondt  leenn  ^nod  mca  dùuU  loqaî. 
JamNtH  iotiIMm  nUmo  lunTimu  arlai, 


Et  muni  ofBdnin  longia  cgn  otfal. 
Qaid ,  miii ,  qaod  eapie  me  jin  eonjungn*  Icnn 
ficflat,  ni  adKriUt  lîten  nortraT  Vile. 


ËPtTBB  4. 

M  f ut  p«  to^  par  lleclor,  mail  \^r 

êù  à*  Vharon,  ■rlua  t«  lëmoignage  d'ilo- 

h,  4S7,  Miivi  fr  PUuUra,  Pjr&ir.,  VI,  28. 

IneU  éU'A  fili  de  Ménalé ,  il  l'éUtt  d^guùp 

»a'Aehill«.   (/'<•"'•■  3tV|.| 
poUnw.  Eli  d'Herfuk  cl  d*Ailyocb^  ,  fut  tu^ 
4t>a,  Ttnin  LyricdJ.  (/Hod.  ).  T.) 
no  a  rxpTÎiaé  b  inéaae  id^ed'une  tnaDieramii 
lorcv^nr: 

nnoi  ftvipvrii  bibU  aurt  vntçu*. 
{L.  tt.o4.  (S.  y-SX.) 

im\SMU*  attiquft)  apixlle  N«lor  TrIifcH» 
I  Bmn  lOi'.)  Trr  oro  functns  .  parre  qu'il 
i,4ilB«inii«,  Iroii  i^n^rvlimi*  d'iiommei. 
■Ht  larta  n'est  pu  id  ub«  cug^ntjon  po^tj 
ul  frai  ,  comnw  le  dil  T^léiM<|ue  daiu  Ho- 
U  o,  247  ,  lu'il  T  ""il  rinquunte-dem  pré- 
Ié  laliifcimn  ,  «û>((l-<{u«trt  de  SaoïM ,  via^l  dt 
.•tdoiM  J'IUuqiw. 

I  teit  •■  mtodiant  d'lllt*({ue,  dont  parle  llo- 
éfU.i.  XVin,  V-  7>l  M^lanibc  ^lait  Gli  J« 
«cbérrierd'ClliM.   (fMif.  1.  XVll ,  t.  312) 

^■htnw  ane  lorrhe  «ut  flamme*  del'Elita  , 
^m  u  rill«  Proterpine,  Milnéa  par  PJuloii. 
Kb,  de  Rapt*  Pmterpinv. 
til*  ««t  aussi  c«  rrr*  dan*  U  Uiuchfl  de  Didon: 

rfwi4nH,netwo*afid)u,  gtntii  f»t«  «kdiruai. 
(jen..iT,  la.) 

Rfr^ttatiit  le  cbtr  de  BacetiQi  Iralo^  par  dei 


ipmie  ir. 


tigm ,   poitr   Igorvr   Ponpin    qa'eum  la  Tin   lur 
rboromr. 

(4)  On  a  «nlmdii  par  en  moti  !«•  diras  peïnta  lur  U 
poupe,  H  par  KiOféi]tu'ii(  U  tiUmvu  lui-même  ;  Pbvllii 
peut  auiii  euUodro  ca  que  Clytemorttra  4it  d'Ipbig^nia 
k  Aehille  : 

Ton*  Het  en  ce*  Ikoi 
6aa  ptre ,  Mm  épwn ,  «on  a*Ue .  m*  dteux. 
(/^iy.  111,9.) 

ÉliTREIIl. 

(I)  Brii^iianit^t^  prise  une  première  foie,  «pr^  l< 
li^  de  Lymesee. 

|2)  TpUidoii  ,  fi^re  de  P^t^ ,  éUil  pên  d'Adulte. 
C'niprinrtpalemeol  lur  rette  p«re«U  qu^Ajni  le  fonda 
pnur  r^lsntftr  Inarmn  d'AchilIr.  (f/rfam.  Xlll  ,31.) 

(5)  Didon  l'écrieaTeo  plat  dVIoquencej  dausTÊoéide. 

Sed  mMi  vti  UIIum  opttm  priiw  im»  ^tkUeat , 
yd  pater  omnipolrtu adigûl  me  fitimineaé  umbrat, 
hîUenUt  MMbrat  SreM,iweUmqmsfr9(»ndmm. 
(  ^fi..  If,  2t.  ) 

iÀ\  Un  nsaît  les  chervux  inx  esclare*. 

j5|  C«  paiiage  faii  BlJoiioa  ii  Junon  .  qui  eavoya 
Miuerre  pour  enfler  U  bru  d'Acbille ,  pr<l  à  Trapper 

AgaoH'miwA. 

ÉPITRE  IV. 

(4]  Dteui!  que  ne  suivie  amIm  A  Tombredei  rorétst 
(Kàcint.  Phédrf,l,Z.) 

(ï)  Qiusd  poami-)e.  an  traten d'une Doble  pou»l«re| 
Suivre  de  ftfil  un  chjr  tuyam  àan*  la  MrrtéfCl 

C/Wd.) 

f31  Jupiter  «taK  eu  d'Enroj*  lUinos  ,  Rbtdaminie  t% 

Sarpedoo. 

(«)  Puisque  Véou  le  nul.  de  ce  uofid^lorftMa 


OVIDE. 


Hft^U 


dbplMBMnfcle. 


A  G—  ,  Tflle  ûtmie  m  Crête  ,  «t  iâ  oommée  poar 
ottcMaÉrfeatee. 

litlIiBM,  oatK  la  Crtto,  povMait  {Jnnevs  tla 
jMila  Mrtitoi  ■■<•». 

^J  nUfc  était  amên^prtile-fiUa  ia  Mteil ,  f***  "* 

ÉPITSE  V. 
(I)  Elle  ml  pwler  d'Hâim ,  «ler^  k  HéaOu  ptr 

rim. 

A  De  !■  miindelléiiélu,  (ooenoani. 

(:9  Tofa  VlftCILB  y  Èel.  X ,  54. 

(4)  Le  poète  reot  perler  ici  An  Tétement  d'Bélèiie. 

(fi  Smngiame  Trojamo  et  Rutulo  éUakert,  vtruo; 
Et  BeUoma  matt  te  prmmba  .'... 

{^netd.  vn ,  SIL} 

(ej  Ce  mot  iMfoul  mmet  VaiwAtèn  UéUne.  Ce 
■W  qo^k  aiue  de  leur  impudïcilé,  i]iie  lo  et  Pnetidet 
foreot  ekangée»  eo  vacbet. 

(7)  Vojei  HoucK,  Corm.  lib.  4.  od.  45.  et  Vir- 
gile ,  ^«.  Ti ,  88- 

|8)  Oride  n'a  paa  roula  monlrer  trop  iiwtniite  ane 
jeuae  fille  qu'il  rrpréMote  ainiple  et  caodide. 

{0)  Voya  ViaciLB.  JE»,  iv ,  472. 
KPITRE  TI. 

(I)  Cei  gacrrien  o^  des  deato  d'jio  dragon  t'eatre- 
taèreot  eo  m  combettant. 

(3)  La  retninei  de  Lemooa  y  pour  aroir  refiui  d^otTrir 
k  Yiaut  OD  Mcrificc  idoikI  ,  fureot  ëKigicM  d'ooe  espèce 
de  maladie  qui  rendait  désormais  impoesiUe  leur  com- 
merce aTcc  leurs  époux.  Indignées  de  leors  dédains, 
elles  eonçoreot  et  eiéeutèrent  le  projet  de  les  massacrer 
tous,  et  déférèrent  ensuite  à  H  jpsipï  le  le  droit  de  gourer- 
ner  rile. 

{Z)  Carmina  vtt  eœto  potsunt  dedmeere  Lmmih. 
(ViBO.  Eetog.  Tiii ,  a.) 

Cantma  «t  e  tmrru  tmnam  dedmeere  leutat. 
(TiMJtx.  1  ;  iz ,  SI.) 

(4)  Touslesosdu  oorpshamain  n'étaient  pas  Indis- 
tinctement propres  aux  conjurations. 

fufn  osjA  UgatU ,  herbatgue  noeentet. 

IHOBIT.  I.  Sat.  Tiri.  22.) 

(5)  Celle  couronne,  ouvrage  de  Vulcain  ,  était  d'or,  et 
brillante  de  pienvrics.  Bacehus  l'avait  donnée  à  Ariadne, 
pour  la  séduire.  Elle  fut  mise  au  nombredes  cooslella- 
trons. 

(fl)  UiBor  mMilt  sançuinf.  dotala  rr^aHm  •iri  et  upaii- 
ler  adultère  tradidil. 

(JOSTIN.  I ,  cap.  7.) 

'"  OC  Jason  eut  é|M)us^  Creuse,  Sfédée,  dit  la 


(«Ur,sVtanl  TMigéedelusorles  ^x  eabnU^ 
avait  ens ,  s'enlnit  à  tranrs  les  airs  sttr  nn  ^ 
par  des  dragons  ailés ,  et  ictovma  à  Coldtos. 

ÉPITBË  TH. 

(1)  Ovide  chen^  trop  ces  rapprocbements 
Uadéjèdit; 

....   vemtUetperbaetViiadedUti: 
Vdm  fmerar  rtditu ,  verha  tartre  fide . 

Et  «m  lit  dans  le  vers  snivant  : 

Certiu  es    ...    .    chm  fadere  tolvert 

(2)  Creuse,  fille  de  Prtam  etd'Hécube,  c 
d'Éoée. 

(^  Saliem  H  qtt»  mtH  de  tt  vueepta  fkttâet 
Jmte  fmgam  ub^ee ,  «i  f  Mb  mU*  p«mi/ii« 
Zmleret  JtLmeat!.. 

(TllG.  M*.  IV,  327.) 

Voyo  an  reste,  pour  rintelligence  de  cette  é[ 
TÎde,  le  quatrième  chant  de  l'fcRéÛfe,  dont  a 
fait  de  fréquentes  imitations  qui ,  comparées  art 
sages  imités ,  prouvent  toute  la  supériorité  de  V 

(4)  Les  aneieae  évitaient  de  charger  de  terra 
dca  morts;  d'ob  leur  dernier  souhait:  SUtibi  tel 

.  .  .  O  mUf  t«iii  qmam  moMlsr  oisa  ^iesea* 
(ViM.fd.X, 

(5)  Achille  était  de  Pbtbie ,  et  Hélène  de  Mjt 

(S)  Cette  épitaphe  est  bien  dans  le  goAt  d'Oi 
ne  pouvait  finir  que  par  une  antiUièse  une  épi 
plie  de  ces  froids  jeu  de  mob.  Le  distique  d 
qui  n'est  aussi  qu^une  pointe ,  résume  du  moii 
mentb  vie  orageuse  de  Didon. 

Inftlix  Dido,mmlU  *Me  uiipto  maHto, 
ifac]iereiitil«/ii{rif.  koe  fugUnle  périt  t 

En  voici  la  traduction  la  plus  connue  : 

Panvre  Didou.  ob  t'a  rédolta 
De  tes  amants  le  triste  sort  ! 
L'un  eo  mourant  einae  ta  Mie, 
L'autre  en  forant  cauee  U  BWt. 

On  a  voulu  que  Corneille  ait  fait  Ica  frais  i 
Birivantes  ;  c'était  déjà  calomnier  aiaei  1*m1« 
que  de  lui  en  attriboer  une  seule  : 

Misérable  D«don.  pauvre  Bwsnls  i^liiHi. 
Dedans  les  deux  mark  Je  plains  ton  manva 
Puisque  la  mort  de  l'un  est  cause  de  tt  lUt 
El  U  fuite  de  rautre  (st  cause  de  ta  mort. 

Quel  malheor  en  maris ,  pauvre  DMon ,  te  suit  \ 
Tu  t'enfuis  quand  1  un  menrt ,  In  meun  quand  I 

Dlilon ,  tes  deux  époux  ont  fiil  tous  tes  malboi 
Le  premier  meurt ,  tu  ruit- le  aecond  fuit ,  In  a 


El'lTRE  VIII. 

(I)  l)recte  n'était  è  llermione  que  coosin- 
mais  les  aprlens  appelaient  frères  les  ooossngi 
gne  collitérale. 


HÉnOlDES  -  .NOIES. 
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nrn  rmi  J'AUifnM  l'ippcUii  Mop  • 
If.  it*o&  In   AlbroieDi  loiit  souvrul  aj>- 
i.  CMtor  rtfolliu,  ai*  a  Anijel^,  ull« 
>,  fanioRut  ■  coiulnire  llt^IrnvÀ  Tli^r«, 
1  rmtuvnrc  ■  Alb«n««, 
è*  a  uniU  ■«•«  bottbcur  le  vert  d'Canptde  , 
ica  Auli^  : 

ÉPITBE  IX. 

d'Bvmilv  e(  dlhnphal». 

^tourfa  Aut/cro  l«lmiinlaîu<f,  ]Mrre(]ue 
,  ib  de  U  trrrr.  n'{>rraail  il«  noutrlln  tnton 
I  Imi  ifu'il  la  Inurliail. 

CaUvr«s,  roonaliT*  inuili^  bomiMa  et  mot- 

ifrîaa  antt  iléU4n«  OEd^ub  {>ère  de  IMjanirr. 
'.  Voyole  boiLèitifl  livre  du  MUamor- 

ÈPITRE  X. 

pnil lirr  celle  ^piaode  dana  CaUlle,  ÊpUho- 

IhéHs  et  PéUt  : 

prtMVi  rx  atça  JlfnrtU  JVfnvif  cttlllt 
mt  «ni/*U  AunAoaiM  priupicit  Etat  ;.,. 

lUitU  ■  ca  rpodre  ceU«  plainte  rgslrmrnt  lou- 


pfllriJi  avftiam  ,  j>rrfid€.  ab  »rU..^ 
B^Oi  fuit  particulitTTtnvnl  lioDoré  à  Tb^lM», 
Ofl^gite,  6U  de  Nepliiae  el  d^Alïtra. 

wpmrhe  avait  <]ur)qu0  rnodein^nt,  ^n  ca  que 
il  pour  l«  fila  de  >epluiie  ;  et  Ici  Bli  de  n 
tovjoan  reprôeol^  par  lea  potile*  «onime  dea 
cracbd  (rroees. 

lalli  ci  Virgile  ont  etnplo)^^  le*  iiitaiei  Ggures 
t4aRi  «et  vrn. 

M  l(  ifturnU  ë*^a  tmb  rvpr  Irirma  ? 
»ér9i*»téfttum  ifiumamiibtu exjfuHttttdit? 

(CaliiU  Ut.) 

JMca  fN*mu,  çiitttià  mre  Daraonu* ouelor . 

i^m  èotorr  aervî  île  re Ite  ronipaniaoa  ,  et 
■t  ^AmAat,  daoi  VAri  d'aimer,  |.  555. 

tPITRE  XI. 

f«a  imtina  tiM  tramto  pars  Mita  éétrit, 
Bteterit  •  l^erimii  faeta  lUtira  mf*s. 

(Prtipert.jv,*!/.  iti,3,j 


f2)  On  verra  jilua  bat pDiinjiui! eL conaieol  lordredc 
te  tuer  fut  vaio'^i  à  C*aKi  pai'  Éote,  aon  pcrr. 

f3)  Apollodore  lui  donae  (|tiBtr«  «i-iir«  :  fàidiee,  liai' 
cyone ,  l'mmcde  «t  t^ljcé. 

ÉPIT&E    Xll. 

(1)  Hagn'fie  ^tait  une  Tille  vmijoe  de  U  TbMuIîe. 

(2)  iitiit  Van'il  ]Wmunî  contre  la  flamnie  que  vn- 
mifuirnl  Ua  laurvaui,  par  h  vertu  d'berbea  magique* 
<|u'dle  lui  avait  fait  prendre. 

|3)  Kpbyre  est  au  anrira  noni  de  Corinllte ,  ville  li- 
tn^  dani  riilbme  du  PrlopoitJ-ae ,  entre  la  mer  Egée  et 
Celle  d'ionie. 

(4)  Cbalcîcpc,  K»ur  de  lU^dé<>,  favAfifaîl  lea  Argo- 
naulei,  iwrce  qu'elle  avait  quatre  6k  parmi  eue. 

(5)  U^re,  fa  faut  avec  Jb»oo,  di»per»aaurla  route  lea 
mcmbru  de  ton  Trère  Abcjrie  quVUe  avait  ^org^, 
{wur  (]ue  aoo  |>êre ,  orcu|i^  k  lea  recueillir,  ne  pAt  IW 
Uiudre. 

(6]  I.M  SyinpUgadn,  ou  llMCvauVa,  ^lairnt  liluêea 
«iir  Ica  ImnJi  du  l*onl-Euiin ,  au-dessus  du  Ikuiitinre  iJe 
Tbrtee. 

jT)  D'aprêf  ta  mvlbologie,  retle  Scjlla  ^it  une  niim- 
pfa«  qui  aima,  un»  étro  payfp  de  retour,  le  dieu  marin 
Olaueni ,  aimé  aosai  de  Cireié.  Traciirorn»^  par  t'eiicban. 
lcm*e  eu  un  mnuiln>  dnni  la  partie  iofreirure  reaiem- 
btail  i  uarfaien,  celte  uympbe  alla  >e  précipilrr  dan* 
ungouflre  de  la  merde  Sicile,  t>ù  li;  Imiii  dr*  lluti,  qui 
reaacmblait  à  dea  iboicmenti,  a  fait  inventer  tieUa 
bbU. 

(8|  Mèdée  avait  pemuad/  oui  fillea  de  Pi-Iiaa  qu'en, 
coupant  cl  en  fatsoni  bouillir  l«  inemlrt-t  de  leur  pcre, 
ellrtle  rajeuni  raient. 

|9)  Cededotno  éUhla  Tonnule  de  réiiudiation  clitt  !«• 

RoniaiiK. 

(10)   Méd^  vent  |>arler  du  marbge  de  Jaaon  avec 

Oi^uie. 

(Ilj  Médre  avait  iouv<  d'ojie  mort DciiaiiM  lea  Greea, 
ennipagnoni  de  Jalon. 

(12)  Créon  ^Uit  GU  d»  Siav pbe, 

EI'JTni-   Xill. 

(I|  {.a  Tbetkolie  ]>nrtn  d'abnrd  I» ttont  d'Éiniinii',  de 
relui  d^unedn  lUIesde  Peurutliuii. 

(3)  Pbjlacé  était  une  ville  de  la  l'blhiolide  en  Tbec- 
lalie. 

(5)  lJn«  amante  Krnir  devait  Ironvcr  terrildca  lea 
nomi  du  Siniois .  du  Xaotlie ,  de  T^crdo* ,  parce  qnc  aoa 
amant  pouvait  Irourer  la  mort  «n  ces  lieui.  Buileau, 
dana  son  épllre  au  Roi  [if.  IV. ),  tur  le  p>«ui[;o  du 
tlbin ,  aprèa  a>lre  plaint  Je  la  difficulté  de  rimer  avec 
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te$  nomtâurtei  barhaTet  deWnfrdrD  ,  Au  Zaiitrtity 
4«  Wtgeiiiilghen ,  rie-.  rTf^vli*  dp  n'avoir  pas  h  ^irc 
In  mat»  btrmouirui  tin  flciira  rt  Af*  lilles  Aa  l'Aiw. 

Obiqnekclel.  ioicD«)i<lFiwlrf  poMe. 

Grand  roi.  neocHn  iMlploi  voMiu  de  TAik! 

11  n'nt  pUloc  ea  cet  Iteui  tl  tècfae  rt  •!  tIérUn 
Qui  •<  «oM  en  betus  iDoit  pirKMil  rkbc  et  tmlle. 
U ,  plus  d'un  bonne  ("œui  p4r  mji  aiitl>|iM  nom , 
Yienl  ofTrtt  à  l'cprcUle  nn  «gr^^Mr  ton. 
QiMd  pbbtr  de  le  «uivre  ani  rire*  do  ScamvMlre. 
D'y  irotirw  d'ÏUwn  1»  |>o«l»|«a  oeodre: 

(4)  Hom  oMol  domuerc  itctm .  non  mUU  eerintt. 

[£n..  Il,  v.lM.) 

(5)  l«  réIopoafcM  •'•ppfUilinui  tnoehia.  du  oom 
du  flevre  lucbai ,  on  d'un  aariro  roi  de  U  contre. 

(6)  V«liT*-Mixime  (  lîb.  V^  e«p.  8,  J  3.  | ,  nom  «ji- 
|>mid  (Quelque  ehom  aur  la  oouluine  dea  peu^iln  an 
riena ,  d'avoir  de  era  aurti!»  Jlmagca  :  Ff^les  majorum 
rain  llttitiS  fuis  iàcirco  in  prima  frdium  parte  potière 
mAebaat .  vt  eomm  rirtutes  postai  non  lolum  lege- 
nut,  $edetiam  imiltamlur. 


EPITIIE  XIV. 

{4)  Voy»  HORACe  (  lib.  III ,  od.  II.  )  : 

Itnpta  tponto*  potvert  dmr» 

l'trdert  (rrro  ! 
Vta  df  mullit  I  fart  nuptimli 
l>igna ,  f>*rjtirum  fuit  in  pamiltm 
Sjtltndide  m^nda^ .  <t  in  omne  eirg9 

ftoHtii  avam 

(S|  Le«  nmea  dea  DaoatdM  furtnt ,  dit  U  hbt« ,  «^U- 
br^  i  Arigo* ,  Till«  o{i  ^laît  née  lutwD. 

(3)  \.K  flcn(«  Inacbut. 

(4)  Oridu  Tcut  dèfligoer  Ici  Efypl»,  qui  a^^it  em- 
paré du  lrAn«,  aprèi  «n  avoir  ànni  aoo  frère  DanaOï. 

(5)  OuuOi. 

ÉPIT5K  XV. 


H)  X.tM  Hf roldr*  d'Oride  aont  rompna^  alt^matit»' 
ment  d'beiamètm  (  vers  de  12  fjllabea) ,  et  de  penU- 
ntèlrra  (  ter*  d«  tO  flyllal>«i  ) ,  ou  de  diitlqueS',  cette 
nicnre  était  propre  auvét^gica,  et  n'était  poiat  tm- 
plnjée  dana  let  odec  on  lea  pof it>r«  IjrKjuei. 

(3|  Pbaon,  pMirw  aouttrair*  ï  la  paisioa  de  Sapbo, 
avait  fui  en  Sicile  ,  oJt  HU  le  luîvittans  inccri. 

(3)  Il  ne  rette  dea  po^îea  de  Sapbo  qoe  daui  odea, 
comrrrén  par  Denya  d'IlilvcanaMe  et  LoDQia.  Mail 
elle  avait  cnmpcW  uo  graihl  nombre  d«  piceca  Ipiqnea, 
dea  A^ca,  d«s  bjuiDra,  etc. 

H)  Prnba  et  Mètbjmne  Paient  d«  ville*  dai»  Tilt 
dtlMbM. 

(5}  On  repr^nlail  Borchui  avec  dei  comea  poar 
Jniçneraa  force,  dh  par  alluiioo  irbahîtadequ'iUrait 
de  porter  Due  peau  de  boae  dani  >e«  nya^. 


OVIDE. 

|fi)    Arûdttc,  dt  Gaos,  vilU  d«  Crtte,  ob  rdfaul_ 
Minoa,  aoo  pirt. 

rr]  Alcée,  poêle  tr^nue  calibre,  ^lait  de  Mytil 
ville  dd  l'île  de  Letboa.  Le  jofenieDt  f^'ni  |(orte< 
nt  conforme  â  celui  d^llnraee.  Il  m  mtc  plu  d'AJ 
qoe  dea  fragmenta  ncueilUi  par  Albéada. 

(8)  Nia^rUillenonid'unevilledel'Attiqae. 

(9)  V^noi  <tait  ainai  appela  du  mont  Kr 
mmnirt  dur]u>-t  «Ile  avait  un  Imtpir  qui  paiiSat 
plui  beau  do  tout  cetii.  qui  lut  furent  l'Iev^t  ru  Sîril 

rf  0|   Charavua ,  fi^re  de  Sapbo ,  avait  nrbet^  mu  i 
alave  naininée  Rbudnpit,  qui  était  au  temee  d«  ! 
ibua  avec  le  tameui  Ksope,  Cbarasua,  aprèa  U  pvriel 
la  forlutM,  Mft^  la  piraterie. 

(H)  Sapitu  eut  d'un  certain  Crrcola  ,  d'Amlma  , 
Bile  noinaié*  Cléii ,  du  nom  d«  *on  aïeule  materiHlli 

(13)  Oo  ne  tait  pourquoi  Sapbo,  qui  o*a  point  hitj 

comédira  ,  rboîvilTbalir  pouru  mufc 

(IS)  Ovide  veut  détigner  tri  Cépbale. 

(14j  AUuiioo  au  aoinairi)  d'Eadjmioa. 

(15)  Lea  neuf  Muiei. 

[1 6\  Il  pai^U .  d'aprva  un  fra(>meat  d«t  poétîet  i 
pbo,  cité  par  llépbeitioo  le  grammairien,  que  n  fit 
étnit    Lrê*  rhérr;  die  l'appelle  LutcdToontv*.  «t 
qu'elle  la  prélëre  à  tous  lr«  tréaon  de  la  Lydie. 

[f  7|  Il  y  ml  une  itiagirîrnTir  dr  Tbeualie  ,  ronaïKi 
Icnipa  de  Sctlux  Pompée  »au9  Ir  nom  iI'Ericblba. 
eaiii  en  parle  longuemrnt  liana  fa  Phprsaie.  Peut* 
eat-ce  uo  oom  commun  i  toute*  Ira  magiciennes. 

|IS)  TénV,  ayant  violé  ta  l>rll»-«niirPbilomèle,rij 
fernia  ilniis  anr  prianfl  après  lui  avoir  coupé  U 
^Dur  qu'elle  ne  pût  révéler  ce  tecr«t.  Mais  elle  pei| 
ann  bintoire  lur  une  loîle  quVileQt  parvenir  k  Pr 
époQK  de  »on  per^érnleiir.  Pmgné  vint  k  la  lélc  d1 
troupe  de  femiiic*  délivrer  ta  Mi>ur,  r-l  terril  à  tmi 
dans  un  r^pas,  les  membres  de  son  praprv  EU,  Hj*. 

rmgoé  fut  cbaugée  en  hirondelle ,  que  le*  potia  I 
pillent  oiseau  de  Uaulia  ,  du  Divm  d'une  villa  d«  laf 
ctde  ou  celle  mélamorpbose  eut  lieu.  Ityi  fut,  dil  lai 
bte,  cbangé  en  faisan,  l'hilomclr  en  maiiguot  tiH 
enépcrvirr,  pendanlqu'il  pourauivoitsa  femme. 

[19)  La  prinripala  vilU  d'Épira  étail  Auibracia , 
le  i;t>irr  Au  in/m«  oom. 

(20]  Sapho  avait  écrit  dsoi  le  dialecte  éoUco. 


EPITRE  XVI. 

(I I  Ce  Pliér^lfa  ou  Pliérédas  ,  Bk  d'ArmooUa,  i 
un  babile  constructeur  de  vaitscaus,  etcbérideMi 
dit  Moment ,  qui  ea  parle  dans  riflad«  ,  I.  V.  vers  < 

luiv. 

(2)  La  Laoonie,  patrie  d'HéIcnc,  était  atuat 
terre  de  Ténarr ,  k  cassa  da  promontoire  At  n  nonij 
borde  «c»  cWct. 


UEUOiDES  —  Norrs. 


9% 


k  fffmi^  ié  qac  le  initM[ae  «W  tnniilioD 
Waa*  û  cMuidmUf,  ^v'il  faudriitiamoîni 
p  fattyii  pogr  U  rraiplîr.  —  Il  fautif  n))|«- 

IM  JM^té  |i«rPrUai  4m  inii»  sltacb^i  h  m 

bw»lfgrl|f  icà  de  M<reor«. 
4e  rrrdo  ^  brmc  m  ««u  »•«  ri  Jinlc , 
r,  MnlralMcli  Wakktr  ,  •  propoi*  terv. 

a  li^ii   rrinn-  faeUM  mkanr  tu  «rtef 
^  ^H«nc  f»r  «  fr  diçnioT mita  nurut. 

Hl  d'aaeieaii»  édilioat,  ■  M  relnncM  Jttti 
•amB^D'aTiiilincBo  >rn*.  Onl'siu  r#)lc  ir- 
tiet  Ir»  nuBiirn  .  rt  nnu»  l»r*produiionfici  , 
^  «or  ulf*  Je  la  fertile  imagiiuUoii  An  min- 
icar CKaMMO  jWiaj  mmtartr  f  »  orfc«*<t. 
[^  (Coaa.  Hifiu.} 

pÊ^tr  ŒM9*m  fatU»  tmitarer  U  oritm. 

I  (PtUL.) 

Lmt  CKwwr  /oebm*  nitMtor  (n  urftm. 

ijiiji    "• fartft  muiartr  in  urUm. 

r  (CDU..  OtiD.  Poni.) 

Lv^r  CKsMM .  fati*  m  rmornw  per  «rAm. 

r  {Bi«».) 

OCtm*  farié  tmpfreminti  ommu. 

(W«.) 

'  aCma»e  faek  iu<  tat'i  in  vi*. 
OBiMM  faritt  ntr  tolii  In  •rftfc 

«rrt  o«  ■  wu1cin«nt  pro|io*j  arf  (c  k  la 
te.  Qn^t\at  If^on  1»^  l""!!  adopl* ,  et  qoel- 
qac  •oieni  cea  4eui  iMt ,  i)  Ttut  ocpm- 
4€  Ws  npprimrr  ^  c&r  WiVtat  y  fait  nof 
I,  tfmai  «lU  dit  à  Itrii,  daoa  m  r^jwoM- , 
T.  I«S  : 

I  #tf«rt«n  mWim  ,  f«/rrft ,  p4r  amtuu 
pHê  OCmtmrn  deitlttihit  luum. 

■■ilcdÀnl  ■  i^D  prêt  iitii  l«*  mtmet  Urra«a 
Icvopc  d«  boi*  lia  chai-moDtgs  : 

Mi*««f  ptenn  itHiitl  <f /a  «'roriftlM  ITax  ; 
||Biiri|Mi  f>«A«j.  fiinrifrl  /îij»f«  roAur 
.iiTM-^  •rf«a'a«n'  ImT'-kC  muaii6««  «nti». 
I  {-««rtrf.,  hr.  n .  ».  m.) 

|b«««t  artuiappeUeda  oom  d'un  deaciitiK^- 
|idf  s  tfnd«iitm»l  imili  ee  t*n  d*  Profmx  : 
k  tiUmâ  MWwr  <«r«l  ««e  cl iam^v  raf/o. 

iyria  er  «m  : 

|fa«fa  «al  WrfiM  fatlflét  datât  mUI  , 

^éditJDoa  porUtrnlcedutiqiM  : 


qa«  Von  ■  «ncon  bj'  a  JirrnemPDt  tortura  j  maii  Im  bea* 
nn  ^dilinni  nr  1^  dnnncol  j>U.  Uiide  ,  y  dit-OR  ,  aprkl 
■toir  mil  d>ni  li  bouche  de  flrii ,  h  rDccation  de  ce  jo- 
gemrot,  dca  parole*  cnipb3lJi]Dca ,  oe  prut  U  rappeler 
eunite  oomme  vn  *inipl«  fait  iguuré  ou  déjà  eoUié. 

(H)  Ëlrdrc  ,  uiêrrde  Dardjoai  par  Jnpiler ,  ëtailune 
do  aept  Flcjadei. 

(13)  Ui  anc^tmdvPirisnlrcJapiltr  rtluiétawi.l  i 
Erirblboaim ,  Traa ,  Hua  ,  Auaraciu ,  Capyia ,  tte. 

(15)  l/Achale  Mlpiiwiri  pour  ie  P^loponiM. 

(14)  Ovide  appelle  ainii  H^lra«>,d«Tb^npi>^,filled4 
LMoaie  ,  roiÂrw  d«  5par(«,  el  ailuët  au/  la  riiegducbe 
de  l'Eurolaa. 

(15)  Le  poflc  hil  aUnsion  à  Alr^  ,  pbv  de  Mén^Ui, 
rt  par  ooas^urnl  brau-p«tre  d'ilél^np.  Ayant  tervi ,  diu 
uu  fetlin  ,  â  Tbyeate  aon  frèrv ,  Ici  œetubrei  de  aoa  pro- 
pre BU  ,  k  Solad ,  dit  U  laUc ,  r«(ult  d*bomor, 

(ICf  II  a'a^t  de  Pélapa ,  l'un  daa  poiirsnivattb  d'IIip- 
podamia.  Pour  m  aouatraîre  à  U  ftiut  <)ui  lui  était  ré- 
aerrée  a^U  oc  parrfoait  pat  â  «Hii)uénr  luriei  rifaui  la 
niiîn  d«  rclU*  prineetM ,  k  U  courte  de*  rkan  ,  il  obtipl 
d«  Myrtilc  ,  oK'brr  d'ICnufflaOi ,  qu'il  frrait  verarr  Iud 
inallrej  d«  uiaDiére  k  rc  <|ua  rrlui-a  péril  daiu  m 
cbute. 

(17|  I^tMWD'Icrimaqaiest  icireprocbé  à  IVIopa  ni 
d'aioir  précipiU  m  Myrlite  ■  la  mer,  pourt»  libérer  dn 
promntei  qu'il  lui  arait  latte*  ,  ela«  pai  Isnaer  vÎTra  uo 
compliu  qui  eûipulo  trabir. 

(48)  Un  connaît  ta  lopplioc  de  TiBlale ,  condamna  • 
k  Ciim  «I  •  la  soj  au  milieu  dc<  fruila  et  dca  eaut. 

|lf>|  Uél«De  al  •■  MBiir  Clytemneatr*  ,  <|iiot9tia  fillca 
de  répouai!dcTyDdarc,*iaicnl  rëvlleDwat  eu  pour  p«r« 
Jupiter. 

(30)  Jn«énaladUnti«il 

....    i»Ur^^  Mwarfa 
Difficili  erticenlt  riha.  — 

U«t.  1I1I,1IX^ 

(34)  O  ptKigc  ert  mie  lOtre  imltAtioo  de  Phiftni 

^ui  i  dit  : 

ObâtiÊpuU  rrjrff  farfr  H  re^ibvt  armli  i 
Imttrqm*  oélilat  rxrtdit  tii'iM  nttlHIU. 

[Ul ,  «,•■  iftctao  ) 
(SSjCetllippomèoaétiitlilf  deMé|[aréc  eldeUérop*. 

SoD  biftoirc  a  qtMlqiir  analogie  aire  celle  de   Pélop*. 

Uuant  à  U   fille  de  SciMrué,  c'e*t  AlaUolP,  qu'llippo- 

tnène  aniuaa  aur  b  routa ,  ni  lui  jtlant  dra  pouiinci 

dW. 

(33)  Cattor  *t  PoIIbk  éUîeot  aortia  avec  Cljlemneatn 

et  lléltoe ,  d«i  deux  oub  de  l>da. 

(Ï4)  Un  aail  que  Piri*  péril  fra|if4  par  l'hiloatHi 
d'une  dei  flérbca  d'Hernile. 

(33)  Juieoal  a  dit  aprê*  Otidc  : 

....    Aitrn  ul  «fao  coneordia  fùnmm 
Âiqne  puAitMa  I 

(  Jal.  X  .  »r.) 


•Mi 


OVIDE. 


(2C)  Il  parall ,  d'«|>rt«  Dictyi  Je  Crêlr  ,  que  AWn^Ut 
àrait  eiilfci'ri»  «  Toj'ijjppour  recueillir  rti^riUgvd'un 
oncle  maUrni'l ,  lilt  de  Minot. 

(37)  Cêsior  ot  Poilus  rnlctcrrnt  drus  «a>ur«  ,  CH«  d« 
I^udppv.Phél»^  et  lUirc  ,  au  ntameat  où  ctlet  allcùiot 
qtoiiMr  Idu  «1  Lfocce ,  GU  d*Aph«réf. 

(28)  I.<>Thrai-«  futappcléo  Bi>tf>nî<;,  d'un  errUin  roi 
nommij  fliiton  ,  lîU  Je  Man  et  de  Callirb<Hr. 

(39)  Voyn  Tépllre  vi. —  V'fiM  ^(ait  iin«  «ille  dp 
Tbcmlie  I  |>^  do  Ui|uello  futODOttruiUi  la  OoUe  tlci 
Argooaotm,  daiu  uit  goiredu  racine  oom. 

(30)  Aitollodorel.  III.C.  43,  rnpporle  qiw  l'Irii.daDi 
as  kuneuc ,  siirpauait  en  fom  et  en  beauté  toui  ccui  de 
•on  di<« ,  el  qu'il  fut  appelé  Alcxaudre,  du  verle  f^rcc 
«iltM  qui  >i|;nilte  wr^urir ,  parof  qu'il  af  ait  prétll  i 
Afê  bergm  l'appui  de  *oi)  braa. 

|3I)  11  faut  pml-^tr»  enteodra  par  Tetprettioa  varlo 
rertOMine  le  peulathte  ,  qui  »  eompoaail ,  comme  l'on 
Mit,deriiiq  jeus  :  te  disque,  le  jaielot,  la  lulte,li 
RMine  et  loaint. 

trrliqite  |M(ffor 

f^utncrit ,  ttjtuMUm  nttrairi  tiMcibt  MbiH. 

(Clavpun.  ir  Cnt.  Utmor.,  t.«!9.] 


tPITKE  XVII. 

\\)  VoTftIa  noteidelVpItNprâ-Vdente, 

(2|  Théiéc fc  disait  petit- llla  de  Ni^plune, 

j3)  Atr^ ,  qni  punit  podr  le  p^  de  M^néUi  el  d*A- 
ginwfnrMTi ,  était  ainii  le  bean-pêir  d'Ilt'l'^::^. 

(4)  Voici  ootninrnl  aVtalilit  rrlto  TiIiatinR  ail  cinquième 
degr^  :  Priam  ,  \fin  de  Pdn«,  l'tail  RU  de  La'nn^don  , 
qui  aiatt  pour  pirv  Itnt ,  et  iclui-ci  Tnii  ;  eulra  Trot  et 
Jupiter,  il  y  atait  Rrifiithoniluet  Dardanuij  ealia  ,  la 
Diéredece  deruier,  Electre,  Bile  de  l'Uc^n  eldeTbè- 
t]s ,  atait  t\i  feiume  de  Jupiter. 

(5)  Hélène  appelle  cette  r/flion  baibart ,  dans  U  »cn» 
d«i  Greo,qai  donuaienl  ce  aam  à  luu*  ceus  qui  n'étaient 
pi*  né*  (or  leur  Urriloire, 

(0)  Vojn  lei  Ten  S45  «tiuinuits  de  répîlre  précf- 
deato. 

(7)  Imîlatioa  de  Properce  : 

Tteta  tvprreiliii  H  ifvan(to  verho  remHUIt, 

j4vX  iNfl  cum  dii^tit  icrif>ta  ilUnda  notas. 
(L   m.rUy.  y  1,23.) 

(^  Bunnin  ,  d'aprba  le  grammairien  Ptolem,  Il^pbe*- 
UoD ,  (I.  IV)  altnl'oe  i  Hélrnc  l'inTnilîon  de  la  paolo- 
mtine  on  langage  par  gestes, 

(0)  Le  nombre  etjUMju'aui  nomi  dtt  poursuiranta 
d'Hrl^ctotit  rapporti^f  par  Apotlodon,  m,  10;  il  y  en 
avait  tiogt-aeuf,  parmi  Inqueli  on  remarque  tlfiac, 
DioineJe,  leidi-vi  Ajsi,  riiiloctéte,  vie. 

(10)  Vojn  dan»  IVrltre  préei^nte  (t.  55^)  te  récit 
decrIéféDwirnt, 


(1 1  )  Cette  nprrnion  ffrrnm ,  ferrea  ,  «e  iront  wn 
rrêquemment  employée  dam  quetquri  écrivaiot  latin*  : 
•  Frrmii  r(»cm,  «i  le  Dnnaoïarrm.  ■  jClCEIt.  lit.  ST* 
ad  famil.  i-pitt.  uH.) 

FfTfnir  UU  fuit .  qvl  te  ijtwn  poaril  halcrt , 
àbUtitril  picrdat  ttuUut  ri  ûrmu  tt^l. 
(Tiatiix.  1 . 1 ,  «ro 

(là)  Cet  adage  ,  tr<^  familier  daoi  «on  application | 
n*e«t  pai  nouvrai.  [.ea  Grecs  diMiput  de  m^nw  prol 
bialemeat  ;  Ha^i  n^Arw*  x*^P*t- 

(13)  Vnynlc*  Épitre  vt  tt  x. 

( 1 4}  Mit'n  était  roi  de  la  Colckide  et  prre  de  MJ 

{tSj  Ce  double  trophi^e  eil  la  TÎcloire  remportrej 
Vénui  ffUr  an  dens  riialea, 

(lei  Voyn  IVpltre  II  —  Atr«ce  était  une  tiLUj 
TkfMa]i« ,  qui  donne  «on  Dum  à  la  contrée. 

(47)  Voyei  le  vert  S57  de  IVpIlre  préc^enl^^ 

ÉPITRE  XVIII. 

(I)  Léandre  dcmeurailk  Abydoa,  iUled*Alie,l 
cAle  orirnlale  de  rilr)liii|K>nt,  ru  Tare  deSealM,  tH 
eo  Europe ,  et  [latrii;  d'Iléro. 

(S)   Il  inppoMiil  qu'fléro  devait  prétfrer  n  p( 
i  une  lettre. 

(3|  Mous  citDO)  ici  Im  principnni  iwsatgM  d'«M 
tre  de  t.ord  Byruu,  laquelle  temUe  avoir  été  écrite 
«rrir  de  noie  i  celte  épitre  ; 

•  <juaod  il  eul  ritité  la  Mnr^  et  toute  t'\chal<,l 
•iD  de  »ea  btogi'spbcs ,  il  a'enilarquji  pour  CocuUntîl 
pie  BUr  la  frégate  tke  Salsele,  rapitamc  BathunL  " 
danlquetc  navire  élail  àraocrcdant  le*  DardancIL 
sVIeva  |>armi  lei  oflicien  une  diKunion  lor  la  pnoï 
lie  trafertcr  iMlelletponI  i  la  tingc,  et  dt  térîller 
Ira  K'riU  d'Ovide  et  dr   Mutée ,  au  aujat  de  Léai 
I.ord  Hj-rBU  el  le  lieuteniui  tk.'nbead  «inviorrnti 
fnire  rctpérieilf*,   et  rciéculêrrullo  5  mai  1810. 
cotilc  iMi-tnécne  ion  exploit,  donlnn  afj+ede  I^«t«I 
la  tuile  ^  c«  qui  lui  iDumil  le  tiujet  d'une  piwe  de 
aut»  piquante. 

*  Depui*  eetto  aventure,  un  Auiflaii  oommé  Tu 
renouvela   la  mfine  lefllative  «bm  réuatir,  el 
quelque*  remanju»  aur  !■  récit  da  pofte.  Celu^ci  J 
fensé  de  m»  doutei ,  m  hita  de  lea  rélyUr  dao»  uwf 
Ire  adrewée  de  Itsveooe  k  ma  ami  U.  libraire  Mur 
1«  SI  révnor  1821.  —  A  U   page  44.   vol.   i, 
rnyaoes  de  Turner,  il  f»l  dit  que  Lord  BvrtMi .  ro  | 
bliant  combien  il  était  facile  du  tmierser  le  ditroili' 
brdoi  h  ta  niigr ,  «•niUenvoir  Miblié  que  Léandrc 
double  trajet  avec  et  contre  le  courant ,  landi*  que  Wl 
(lie  lord  n'en  fit  que  la  partie  U  plui  aiaé««  en  Dl| 
de  l'Europe  h   l'Aeie.  —  Je  i«  pouvait  certaii 
avoir  oublié  ce  qui  est  su  de  tout  écolier,  qoe  L 
Iravcmiit  lu  mer  le  soir  el  revenait  le  matin.  Moo' 
éuitdevéririersirilellrsponl  pouvait  *tre  travtné] 
oege,  et  c'etl  k  quoi  noua  réuedmes,   M.  ~~ 


HÉHUIDi 

m  MM,  l*^!  w  un  kmm  et  dii  muuUc,  l'autre  ra 

àaf  BtsalM  Je  moiiu-  L^  cnanuit  ne  nout  fivoriuU 

fm;  an  caolnir*  ,  h  grande  difficnltr  motuUit  à  nigpr 

•ulgré  I*  eourant ,  qui ,  loin  de  nout  porter  reri  le  n- 

np  d'AiM ,  nooi  poBJUil  ren  rArchipcl.  Nom  a'ê- 

laoi  toeuic  iiU«  d«  U  dUf^nncc  du  courant  dont  parle 

H. Tamcrj  jc  dû  d<h»,  cVl-i-dire,  ni   II.  Etcalmd 

«■•i,  ■)  pcrMADra  l>ord  de  U  fr^tc,  dcpaiilc  rapi- 

l«H  jofqq'êo  dernier  matelot.  Voiri  la  ptfmicrtf  foii 

f^l'en  rnlradi  parler,  oo  j'aurau  prit  l'antra  dirtc- 

la*. — ^NobvMuI  nioUf,  pour  partir  do  rÎTnged'Iïurojie, 

htlftcaand^ral-oD  *\nt  le  priit  rap  au-<)et»ui  da  Scilvs 

Ihrtllipolnl  de di'part ptui mir^ué,  cl (|ucU frégate,  i^ut 

Aût  i   l'aorre  ,  formatt  un  meillcar  point  de  rue.  — 

LTnrncr  dît  ;  •  Tout  «  qD^unjctlr  ii  U  iiivr^dc  cetltt 

pnM  da  nvage  d'Europe  ,  doit  cniiiitaiitinr-iU  alxirilrr  an 

n«a|c  d'Aaie-  >  —  Cela  otl  *i  peu  evacl .  que  li*  courant 

plutôt  dant  rArrlii|>ei,  qtiuii|u'il  puii»e  arriver 

^'•a  Teot  Tioleot  du  nvafje  d'Afie  produise  nn 

Al  «Mintrc.  U.  Tomcr  lenit  le  Irajrl  du  vAié  do  l'A- 

w,tfMr4dBfit  pM,  J  renon^iiitau  bout  de  TÎngt-atiq 

■ÎMÉU,  dpntaë  compl^lrmeut,   el  uns  aTuir  afanc^ 

fl«  érrCDl  toUa.  Ceù  nt  tr«-**puMibla  j  il  aurait  pu  lui 

■  «mer  autant  iM  ^ît  parti  du  rifige  oppoié.  J'ai 

pnlivMfieQlruRiarqu^.et  M.  Ilobhonicena  faitaoUnt, 

^  ta  r^utinrc  ie*  Ilots  noui  for^^  de  faire  on  tmjel 

éiiRMk  qoalw  miUrt,  landit  qu*^  le  d'lrr>i(  n'eu  a  qu'un 

fWmdlir.  ie  puîa  auurcr   M.  Tnrorr   que  ton   Bucriv 

■'rtl  (ail  p«nd   pUiiir,  parce  qu'il  m'efit  Tmirui    une 

fnmt»  de  plua  :  il  n'ait  pu  lrè»-kicQ  à  lui  de  pr^eodre 

{Vjparra  qu'il  a  Ini-mfnu  dchouif ,    L^audre  o'a  pu 

■inn  tiitr  qoe  lui.  —  On  peut  ciler  quatre  eumple*  de 

Il piwiLtlii^  du  trajet;  M.  ELenbeadet  moi  noui  ariims 

M  fvMdét  par  un  jeune  Napolitain    et  do  Juif.  — 

^HMli  la  dilf^meedn  courant,  je  n'en  reconoua  aii- 

OÊÊ.  U  o'nt  favuraUe  d'aucun  cAl^;  mail  il  peut  ^irr 

■■Mld  u  U  nageur  ploQjrcdani  ta  nter  plus  Lautque 

kpiÊàOff«Êi  du  n»»g<  oii  il  tend.  I.a  rétittancx  eit 

bk;  Ma,  en  rakataut  biea ,  on  peut  arm-er  à  terre. 

-~lli  |mfre  nperiniM,  et  celle  du  aulree,   n>e  toit 

pwifiii  que  le  puaaQc  de  L^ndrc  Ml  trèa-praltcahle  : 

IMjiUfle  bunuie  bwn  portant  et  paaaable  nageur  pmt  le 

ftUiqsfr  dp% dnn  nva^ei.  J'ai  nii  antrefoii  troia  heitrrs 

•(nnntr  L-  Tage ,  tnjc t  bien  plua  hasardeui ,  puisqu'il 

■ipdiubrum  de  plu*  qi>e  rtUUefpont...  —  Jc  lr«- 

■m  Itlellevpuol en  une  heure  et  dit  minulea  Kulr- 

MaL  J'ai  aujourd'lini  dit  aa«  de  pluH ,  el  vingt  si  jc 

■Wftc  d'iprta  CDi  eonatitalion .  Crpcndant  ilya  ilctii 

M^je  [us  capable  de  nager  pendant  quAtre  Iteuret  et 

^>ftiliBuU*,rtje(ut>perfiiadj  que  j'auraii  pu  ronti- 

>Mr4'n  b«TW  eoeore  ,  quoique  j'euvar  une  paire  de 

pBlallM,  •fCDolrtmaol  qui  n*«ide  nullement  comme  nn 

•îL  Va  dAt  eoiapagDoai  reatêrent  auiai  quatre  hetirea 

dnsPnv...  Aprra  de  tel*  esaaîiaurle*  Iteut  et  ailleurs, 

qai^mit  ne  bire douter d«  Tcsploît  de  LéandreTSi 

Inêa  daditidna  ont  Uit  pliu  qae  de  p&taer  rilclluapoot , 

iiarul<il  pn  Un  moins?...  Qu'un  jeune  Grec 

b^>al<|n«s,  «mnvaui  et  r»l>ottc,   ait  réuiai 

«rM  «olr«pri»« ,  il  o'j  »  ricD  \h  d'^lniiaiinl  et  d« 

T.  tr. 


fÔTES. 
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dontens  ;  qu'il  l'ait  fait  ou  noo ,  c  ei.t  une  aulr*  quMlîou, 
perc«  qu'il  pouvait  iroir  un  petit  bateau  pour  a'cn  évit« 
la  peine...  ■ 

(  Essai  sur  Lord  Byron,  par  M.  K.  P.  ) 

(4)  L^ndrcétaitguidè.danicetnijelà  travers riM. 
letpODt,  par  un  fanal  que  son  amante  allumait  tur  U 
haut  d'une  tour. 

(ÏQ  il  r  eut  deux  persoonoftes  de  re  nom.  Celui  d* 
celle ^pltre cal  te  m^me que  riiiialllyiiiir[0(l!/st..liv.  x.) 
d4n>  ses  voyagea ,  et  qui  commandait  aux  ve alj. 

(6)  On  se  rappelle  le  soniineil  d't^ndjmion  diins  une 
gmlle  du  muai  L«Iuk>i. 

(7f  Lc-Cynlbe,nù  naquirent  Di^neelaos  frère  ,  ^lail 
unemonlagne  de  l'tle  de  I>^ln9. 

(3)  Voyoi,  dan»  les  Métamorphoses  {Vtv,  XI  |  Mie 
fable,  une  des  plut  belles  parties  dci-et  nuvrafrv. 

(!)|  Cette  mer  est  l'ilellcipant,  qir»n  deiait  .ippeb-r 
auMt  mer  de  la  Vierge  ,  comme  paraiiicnl  le  prouver  c<-a 
vers  et  le  139*  de  cette ^pHre.  —  Plir^ias,  Tu]  ont,  sur  le 
liftier  k  la  toison  d'or,  lea  persècu Lions  de  Dêmodice, 
rrmine  de  son  i>acle,  roi  d'Iolc' a ,  ftaîl  aecompa|;it(( 
d'Hciy  sa  laur  qui ,  e^rar^  du  bniil  des  vagues ,  tomba 
dans  la  mer  i  l'endroit  qui  porte  sou  nom.  Voyrx  les 
vers  139  — M5  de  cette  éplire. 

(tôt  HelléeTsit  pour  père  Atlianui,  Olid'fcole. 

(H|  On  appelait  laGramle-Ourse  He'ire.  d'un  nom 
grec.  (  Hat I, qui  indique  si  r^rntutioii  en  un  jirur  cl  itoo 
ouït  autour  du  pAl«  arctique.  La  Hetitc-Ourse  ,  sur  la- 
quelle «e  réglaient  lesTyriena  dans  leur  narigatinn  ,  s« 
nommait  CpxoSitTt  («mif  wi^)  queue  de  cliiea. 

(  1 2]  Andromède  ,  fille  de  Ci\\it ,  roi  d'iîlhiopir ,  fui 
méismorphi»^  en  ooostellalion  |Hir  Minerte.  —  L« 
Couronne,  autre  signe  céleste ,  oumposée  de  sept  élnites, 
fttil,  au  rapport  de  ta  Pebtfl,  celle  qu'Ariadae  reçut 
de  V^nui ,  k  ion  miriage  avec  Becchni.  —  t^llistho  , 
G  Ile  Af  Lynon  ,  roi  d^Arcodie  ,  oji  était  située  U  *ille  de 
Parrliasia  ^  fut  cUangêe  en  ourse  arc  »on  fils,  el  enlrrre 
au  riel .  Oo  la  ninfond  sont ent  avec  la  fîrand^Ourse. 

(15)  Andromède,  Ariedoc ,  Caltiillio  ,  clung4«a  eo 

conitetlationa. 

(U)  Pal^moD  ,  appelé  aussi  Mélicerle  ,  el  filsd'Alb^. 
mai  et  d'Ino,  se  preripila  dans  la  mer  pour  érilrr  le 
courroux  de  son  pf^rv,  et  fut  rbangc  en  dieu  marin.  — 
Glaurns,  fllsd'AnlU^on  ,  trouva  une  plante  qui  caïuait 
une  ^ite  agitation  au<  jK-isacm  qui  la  loucbaienl  ;  tl 
touclis  cette  plante,  et  fui  transforma  en  dieu  inariii. 

(151  Oo  comptait  sept  Pléiades  ,  nommées  noisi  |<ar 
les  l^alins,  Vtr^iUiP:    Arriophy-as  êlnil  la  c'niti-IU 
tion  du  Bouvier.—-  La  chi'vre  d'Antatihée  ariit ,  Ji! 
la  Fable,  ilLaitè  Jupitt-rii  Oléntis,   *iUe  d'Arhaie.  KHr 
fat  casnitecatrvéi'  au  ciel ,  en  r^om|>f  nse  de  ce  aer\it-e, 

HPITRC  XIX 

(I)  Voyei  les  »cr»  t59  el  sai^anU  de  t'épllre  |»rde*. 

d^iiUr. 
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(Si  Ou  »  TU ,  dau  la  pnccdenle  rpllre,  <pic  eVtait 
toujoun  pesdasl  b  nuit  que  Léandre  Tenait  TÎxiler 
lltfro. 

im  Let  CmiiBC*  de  la  Thnce  ëUi«tt  pour  In  Grcea 
■B  objet  de  n^if.  Quelques  traits  de  Irur  hutoire  et 
plosicun  famgeadc  legn  auacdiea  eo  {doI  foi. 

{4|  V«Ta  b  note  9  de  répltra  précMente. 

fS)  Le  poêle  veot  ià  parier  d'f bo. 

(S)  On  nit  qu'ClyMc  avait  emi  Paîl  ao  ejciope  Po- 
lypbf  RM,  fiU  de  Neplnoe ,  et  fut,  pendant  b  cours  de  aa 
loii|roeoaTigatioB,  aamilli  de  nombreosM  et  vioknlea 
tempMci  aoubvées  par  oe  dieu.  —  Qnelqnee  paiaigea  de 
cette  bttre  et  b  mention  qui  cat  bïte  id  d'UJjMe  prou- 
vant qu*au  moins  dana  l'opinion  d'Oride,  Héro  et  Léan> 
dre  existaient  longtemps  après  b  guerre  de  Troîe.  Slace 
bs  bit  orpeodant  tivre  arant  cette  époque ,  puisqu^il 
les  rappelb  at  pariant  du  manteau  qnt  fut  donné  k 
Admtle,  nioqwor  dans  tes  jeoi  célébrés  sur  b  tom- 
Wca  d'Ardiémor.  Thib,  n  (542). 

(T)  Voyai  b  note  9  de  IVpItre  préeédente. 

{8)  Oito ,  eomme  Pon  «ait ,  ne  manqua  pas  i  sa  parole 
qnaod,  du  haut  de  b  tooroà  elb  l'attendait,  elle  eut 
aperça  b  corps  inanimé  de  Léandre ,  porté  par  let  flob 
rentre  les  rochers  voisins.  (  Musée ,  t.  S58.) 

ÉPITRE  U. 

(1)  Aeosiee,  se  tronvanti  Délos  pendant  les  fttea  de 
Diane,  Aait  soudainement  derenn  amoareut  de  t^y- 
dippe ,  qu'il  avait  aperçue  dans  le  temple  de  cette  déesse. 
.  Il  bitaossitM  rouler  jusqu'aux  pieds  de  la  jeune  fille 
nue  pomme,  lor  bqnelb  éUimtécritseesmotB:*  Jejura 
par  Dune,  Aconce,  de  n'être  jamais  qu'à  toi.  »  Une  loi 
parlieoliire  à  ee  tempb  rendait  obligatoire  tout  ce  qoi 
ébit  dit  dans  son  eooeiote.  Cydippe  rebve  b  Truit, 
•t ,  «a  Usant  b  serment ,  prononce  crlui  qui  b  lie 
pour  jamais  k  Acooce.  Quelque  temps  après,  Cydippe 
est  demandée  en  mariage,  cl  promise  k  un  autre  par 
son  père,  qni  ignorait  cette  circonstance  ;  mais,  au  mo- 
ment de  b  cébbratîoD ,  elle  est  surprise  par  une  Eim 
TÏoIente  ;  et  chaque  foU  qu'on  prépare  cet  hymen  ,  les 
in4mea  lymptAmca  m  manifestent.  ActHieelai  écrit  pour 
lui  rappebr  son  serment,  et  l'avertir  que  sa  mabdie  est 
une  punition  de  son  parjure. 

Burmano  et  Robnkenius  prétendent  que  eelb  épi  Ire  et 
la  réponse  ne  sont  pas  d'Ovide  ;  Scaligt-r,  de  son  rAté,  les 
attribuai  Sabînus ,  contemporain  et  ami  d'Ovide,  et 
auteur  de  trois  héroldes  souvent  in'prîinécs  k  la  suite  de 
celles d*Ovide  ;  mais  comme  wa  deux  épllres  passent  en- 
core, au  jugement  du  plus  grand  nombre ,  pour  l'œuvre 
de  notre  poète ,  nous  les  avons  traduites  et  admises  dans 
cette  collection. 

O)  Nous  avons  adopté  ici ,  en  admettant  deux  vers 
omis  par  quelques  éditeurs,  une  leçon  qui  réunit  en  sa 
bvcur  le  ulna  d'autorités  (éd.  Vînc.  Cor.  Uic.  et 
bcrsm.)  '  fnl  trouvé  dans  un  vicai  et  presque 


•t 


,i 

îndêdiilTraLle  manusml ,  par  Aol.  Tobcw,  ^k  illMJtf i** 
dans  aoo  édition  de  1481.  J'** 

|3)  Cette  phrase  proverbiab  s'appliqanit  I  H  ^fm 
genrexténué  par  une  loBgoc  man^et  a*qMlii«w*=a 
une  eolliM  k  gravir.  'k''~--' 

(4)  Homère  (  II. ,  Ut.  i.  t.  S3S»  doona  k  TMfa  |     '^"' 
pitbète  à'ànyfiriim  (anx  piods  d'argent).  Lai 
des  pieds  devait  être  d'un  grand  pris,  k  «M 
ob  la  fonna  de  b  chanasnre  lee  Ûaaait  piCifM'i 

OOUTCTt. 

(5)  Héaione  était  fiUe  de  Laomédoo ,  «t  avait  M 
née  k  Tébmon  par  Uernile  ,  après  b  pcwubr 
Troie.  (  Voyei ,  sur  l'enlèvement  de  Briaéis  par 
l'épltre  III.) 

(6)  Diane  avait  lâché  u  sanglier  forieBi  ww 
de  Calydon ,  ponr  ae  venger  de  Héléagra  ^ 
d'une  omission  dans  son  eoltr.  Toyct  ba  MUmÊUKàtgg^ 

tet  (  Uv.  Tiii ,  V.  307  et  suiv.  ) Althée,  mifadiMfc^ 

Uagre  ,  furieuse  de  b  mort  de  ses  frères  loéa  parU^ 
jeta  BU  feu  b  tison  btel  auquel  éUit  attaché*  b  dwée  Ai* 
l'existeuoe  de  son  fils.  —  Aetéoa  avait  aurprit 
au  bain.  La  déeaae,  courroucée,  b  changea  en  earfat^ 
fit  dévorer  par  ta  propre  meute.  —  Niobd ,  aaka 
qnatone  cobats,  et  Gère  de  aa  fécondité ,  avait  aa# 
préférer  à  Lalooe.  Apollon  et  Diane ,  pour  vcagcr 
mère,  tuèrent  à  coups  de  flèches  bs  sept  Gb  et  bt 
filles  de  Miobé ,  qni  fut  ell»«iéme  changée  en 
Ovide  a  dit,  dans  les  MtflamorpAocef ,  1.  ri,  v.  90^    "* 
■uiv.  : 

....  Intra  qitoqti»  vitetra  mxmm  tst . 
Ftttlaaun,  etvaitdlch-eumdala  ImrUms  venti 
InpalHam  rapla  e»t;  ibifixacaeumtiu  momOt 
LiquitMr,  et  lacrtmat  tHammum  manmera  ynmauî. 

(I)  Voyes  la  note  4  de  cette  épitre. 

(8)  Aooace  désigne  b  prétendant  qui  avait  b  miiJBT^ 
du  pèn  de  Cydippe  ;  voyes  b  note  1  de  aette  épltie. 

r^  Ovide  fait  allotioB  k  cette   aventure ,  dam 
Triilrt  : 

Poma  m«get  rtgio ,  née  kaberet  JeontUu ,  im  fne 
Scr^trU  kie  domium  verba  leçmd»  stue. 

(1(^  Il  existait ,  au  pied  du  nMmt  Curycna  ,  an  anln 
consacré  aux  Muses.  De  U  b  quaUBcation  vague  qn'aa 
leur  donue  de  >jfmpftes  de  Corycie. 


ÉPITRE  XXI. 

(1)  Il  faut  te  rappeler  que  la  lecture,  qne  Cydifpa 
avait  bite  k  haute  voix  du  termeot  écrit  sur  le  fruit  jali 
k  srs  pietlif  ,  avait  suffi  pour  la  lier,  uosqu'cUe  y  aoo* 
gett.  Vdvcx  la  note  1  de  l'épltre  XX. 

(2)  On  tait  que  Diane  avait  aimé  Hippolyb,  al 
qu'après  sa  mort ,  Etcubpe  lui  renditb  vie ,  k  b  aoUî- 

cibtion  de  cette  déesae. 

(5)   Voyei  l'épltra  précédente  et  b  note  4   de 
mtaie  épitre. 
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tf)  Tvfcib  Botél  de  T^tre  XX.  —  Prowrpine  «t 
—■<(  ià  tommtt  h  iime  et  la  oioit ,  <ioi  rient  cher> 


r«aUfl  n**  Mfaa  fmtaat  pedt  pampermm  tabernai 

CH0UCl,Ub.l,0D.4.  T.fS.) 

A  L'^tliète  emiffda  fait  pUcuanDe  arec  le  nom  , 
|Ab  fait  dMver  Au  dm!  grée  «U^  clair,  apparent. 
Nn  dmit  MB*  doDte  cette  qnalificatioo  à  la  Uinchenr 
ItMB  nuHtie;  quelques  ^lymologist^a  ro  atlribncnt 
IbipK  h  tt  que  cette  lie  ,  d'abord  cachée  ,  einon  plna 
cmnte  dam  la  mer,  était  deveaoe  toutl 
f  tifilile .  apparemU,  pour  ofTrir  an  refuge  i  La- 
I,  fmid  celte  déeeaa  donna  le  jour  k  Apollon  et  à 


H  Tejn  TlBOiLB-  ^n.,  lib.  m  ,  T.TSetaaÏT. 

f)  LWlmr  bit  illmion  aux  conehei  de  Latone  ; 

Mfe  tewniesa  eiiM  tattadit  arhort  ftUma , 


EdWl  Inef ta  ^niiiiof  latona  «oeerm. 

(OiiD.  Jtfefaint.,  I.  Ti,  T.  S3S,) 


(8)  PeBlhnilëe,  reine  des  Amaiooes  aoiitîaimdea 
GreCB  pendant  le  liége  de  Troie ,  pérît  dani  cette  gaerre. 
—  La  défaite  de  ramasone  Hippolyte  eat  un  dn  traranx 
d'Hervole. 

(9)  Toyn  la  note  SS  de  Tépltre  XTl,  etlea  AfAam.. 
I.  X,v.   666. 

(10)  Toyei  lea  vert  35S  et  SS4  de  T^pltre  précédante. 
{11}  On  uit  qu'Apollon  avait  la  médecine  dana  tea 

attributiona. 

ti^ftrque  fer  wbem 

Dieor ,  et  herbamm  tubJaeUi  potetUla  nobU. 
(Om.  Uetam.,  L  ii ,  t.  32.) 

(1S)  L'étymologie  de  ce  nom  eit  1«  mot  grec  i^tmtr, 
trait ,  javelot. 

(13)  Sa  défaite  eit  double ,  pniiqu'dle  eat  coadaranéi 
au  mariage  et  k  la  mort. 
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LIVRE  PREMIER. 


ÉLÉGIE  PREMIÈRE. 

(chanter.surnnrhyihmefiravejlesar- 

mlei  oomUts  unclants  (i)  ;  ce  sujet  con- 
k  me»  vers;  diacuD  d'eux  était  d'égale 
CapidoD  se  prit ,  dit-on,  à  rire ,  el  «n 
I OQ  (Hcd.  Qui  t'a  dooDé,  cruel  eafaot, 
l|oiTCir  aar  les  vers?  Poètes,  nous  ibrmnns 
■tigadeft  Mases,et  dod  le  UeD.  Que  serait- 
_iT4an  se  couvrait  de  l'armure  de  la  blon- 
[fiMTTe.  et  si  la  blonde  Minerve  agitait  le» 
ardentes?  Qui  pourrait  sans  surprise 
Cérès  régner  sur  les  monts  couronnes  de 
_  ,et  le  laboureur  cultiver  son  champ  soùs 
Impices  de  la  Vierge  au  carquois?  Ptiêbus 
ibeÙedicTclure  doit-il  m'apparaîire  armé 
fUlaoceaceree.  pendant  que  Mars  fera  rê- 
ntoer  b  lyre  d'Aonie?  Grand ,  trop  grand  sans 
BCSltOD  empire,  cnicl  enfant!  Pourquoi, 


jeune  ambitieux,  |H'ëiemlre  à  uaeautonté  cou* 
telle?  Le  monde  eniier.  lUélicon  et  la  valli^ 
de  Tempe  ont-ils  reconnu  tes  lois?  ApoUoD 
lui-même  ne  serait-il  d<^jà  plus  maître  de  sa 
lyre?  Par  un  premier  vers,  je  préludais  noble- 
ment i  un  nouvel  ouvrage, quand  l'Amour  viut 
aussitôt  arrêter  mon  essor.  Pour  en  faire  le  su- 
jet de  vers  plus  légers,  je  n'ai  k  chanter  ni  un 
jeune  enfant  ni  une  jeune  fille  i  ta  longue  et 
brillante  chevelure. 

Je  me  plai{jnais  encore,  lorsque  soud-iin  l'A- 
mour, détachant  son  carquois,  cbobit  les  traits 
destinés  à  me  percer  (3)  ;  d'un  bras  vif^reux 
il  banda  sur  son  genou  son  arc  flexible.  *  Re- 
çois, poète, medit-il,  un  sujet  pour  lescbants.t 
Malheureux  que  je  suis!  les  fltVhes  d'un  en- 
fant ont  atteint  le  but  qu'il  l^ur  avait  assign:. 
Je  brûle  ;  l'Amour  règne  dans  mon  cœur  libt  r 
jusqu'à  cejoar.  Mon  premier  vers  aura  six  pieil'> 


ELEOU  1. 

I  grfn  miDMro  f  inUntMiae  btlla  pinUm 
I ,  outerâ  coa*raitol«  tnodii. 
■MliafcrîamnDi  :  riiif»e  Cupido 
l>icitur  atufiui  uoom  inmpiiiwc  ppdMn. 

ÈUlu  .  HETF  poer,4edilboDÎn  urminj  jurtiT 
mdnm  iile»,  ooalaa  Uirlw,  aumui. 
,  a  prrriput  BatB  Vmiii*  arma  Mioerrat  ; 
TfttuUl  Kcciuu  Bail  Mion^  facMt 
Qû  fnhti  n  «Wi«  Ccreremn^tur*  jigMÎiï 

Lffr  jkMnSntm  Vir^inù  *m  ooliT 
Cfi^a*  ÎBiï|n'ni  <)itU  icaU  «ispide  Phnbnni 
IbpIuiI  ,  Aoniim  Marte  moTpoif  Unxa  ? 


Bout  xAï  nugiu  ,  puer ,  uimiamqM  pok nlja  rf;;t>a  - 

Cor  vpB*  affccU*  ,  ombiliMc ,  bnvum  ? 
Ad  ,  quoi  abHfue  tuum  ,  lui  tuai  lldieoiiîa  Trmitc  ', 

Vix«tian  Thatio  jam  Ijra  luU  >ua  «tT 
Quum  b«nctamxit  Terni  nora  pagina  primo; 

AUeQuat  nenro*  proiimutUlc  meoa. 
ISec  miliî  matcrU  «l  nuinerii  lorioribui  apU , 

Aut  poer,  aut  loiij^aicamta  pii<^IU  ooiiias. 
QQ«ftu>  eram ,  pharclra  qDum  pratîniu  îlle  mIuU 

Legit  ÎD  exittum  «[lioult  facta  ineniti, 
LaïuTîtqito  gêna  linaotuoi  rorUler  amin  , 

•  Quodqoe  eanH  ,  latci ,  sccîpc  ■  diiit  •  «pus   » 
M*  miMrum ,  eerlas  balmil  puer  illc  MjpUn  ; 

Crof  j  et  in  »acwo  pwttitr  rt|[nat  \nitr. 


Wl 


OVIDE. 


eircloml«ra  sur  cinq.  AJieii  les  Ruerresjao- 
glanteset  le  rhyUimequi  leur  convient.  Muse, 
ton  froDi  doré  ne  tloii  ceindra  que  le  myrllie 
Verdoyant,  et  lu  n'auras  qu'ouze  pieds  à  modu- 
ler en  deux  vers. 


ÉLÉGIE  II. 

Qui  îwurra  médire  pourquoi  ma  couche  me 
parait  si  dure,  pourquoi  ma  ctiuverture  ne  peut 
tester  sur  mon  lit  Y  Pourquoi  celte  nuit,  qui 
m*a  par»  si  lonjjue,  rai-je  passée  sans  {jouter 
le  sommeil?  Pourquoi  mes  membres  fatigués 
se  relouiTieni-ilsen  tous  sens,  eu  proieàdc  vives 
douleurs?  Si  quelque  amour  venait  ainsi  m'é- 
prouver,  nul  doute,  je  m'en  apercevrais.  Veut- 
il  me  suprendte,  et  ce  dieu  rusé  prépare-t-il 
contre  moi  des  embftclies  secrètes?  Voici  la  vé- 
rité :  dans  mon  sein  ont  pénétré  ses  flèches  ai- 
guës ;  le  cru^  Amour  tyrannise  ce  cœur  dont 
il  a  pri^  possession.  Lui  céderai-je?ou,  par  ma 
résistance,  donnerai  je  une  force  nouvelle  à 
cette  naffl'iie  soudaine?  Cédons-lui  :  pour  qui 
sait  le  porter,  un  fardeau  devient  léger.  J'ai 
vu,  quand  on  mettait  le  tison  en  mouvement,  la 
Oamme,  ainsi  aciiée,  s'accroître,  et  je  l'ai  vue 
s'éteindre  quand  le  mouvement  cessait;  les  jeu- 
ftes  boeufs,  qui  se  révoltent  contre  le  premier 
joufî,  sont  plus  souvent  frappes  que  ceux  qui, 
parriiabitude,  se  plaisent  à  le  porter.  Ondomple 
avec  le  mors  le  plus  dur  le  coursier  dont  la  bou- 


clic  est  rebelle  ;  ou  fait  moms  sentir  le  freU 
celui  qu'on  voit  prêt  à  voler  aux  combats.  Aii 
l'Amour  traite  un  cœur  qui  lui  résiste  eut 
avec  plus  de  rigueur  et  de  tyrannie  que 
qui  se  reconnaît  son  esclave. 

Eh  bien  !  je  l'avoue;  oui,  Cupidon,  jesuts  i 
venu  ta  proie.  Je  tends  les  mains  à  mou  vati 
queur,  et  demande  à  lui  obéir.  Il  ne  s'agît 
decombaltie:  la  paix  et  mon  pardon,  voilai 
que  j'implore.  D'ailleurs,  il  a'j  aurait  pasi 
gloire  pour  tôt  à  vaincre,  les  armes  ù  la 
un  homme  désarmé.  Que  le  myrthe  couroi 
ta  chevelure  ;  attéle  les  colombes  de  ta  ai 
Mars  lui-même  te  donnera  le  char  qui  te< 
vient.  Tu  le  recevras  aux  acclamations  d'ij 
peuple  qui  chantera  tes  exploits;  alors, 
tri<iinphateur.  lu  parnliras  guidant  avec  adi 
les  oiseaux  attelés.  Derrière  toi  inarcheroni 
jeunes  garçons  enchaînés  avec  autant  de  jeui 
Mlles;  lelles  seront  la  magnificence  et  la  poi 
de  ton  triomphe.  Moi-même,  ta  dt-rnière  s'k 
me,  je  te  suivrai  avec  ma  rëi.enie  blessure  ; 
clave  vuloniaire,  je  traînerai  ma  nou\L>llecl 
ne.  Ensuite  viendront,  les  mains  liées  derrij 
le  dos,  la  bonne  Conscience,  la  Pudeur,  en 
ce  qui  ose  lutter  contre  toi.  Tu  feras  toull 
bler  sur  ion  passade  ;  te  peuple,  les  bras  u 
vers  ton  char,  criera  ù  haute  voix  :  <  Trtc 
phel  »  Td  auras  à  tes  cdiés  les  Caresses.  1*1 
reur  et  la  Fureur,  cortège  qui  te  suit  lou] 
C'est  avec  cette  mdiceque  lu  soumets  'es 
mes  elles  dieux;  privé  de  tels  auxiliaires,  lui 


Ses  mihi  nirgatopui  naionît  ,  in  quiaque  mîJsl  : 
Prirra  runi  veslrii  Inrlla  rglete  iitnJi». 

Cin([«re  ItUtrc*  tlBTentUlem|)nra  iryrlo, 
UuM  )»er  anilMMMrtnoiliilaniU  pudrs. 

ELEGU'll. 

IUk  quiJ  boo  dirain  ,  qoml  laro  mihi  dura  vtilenlur 

StraU  ,  af>|ur  in  lectûpallii  nostni  tpdeat. 
Et  V3CUU1  (ddioo  Qoctfin  ,  quim  longs  .  peregi , 

I.>wa<)ue  rersati  corporiioiia  dolont? 
t^ain  pulo  sciitirrm  ,  tt  f|uo  tfnUrrr  amore. 

An  lubit  et  taciu  callidui  arte  nocct? 
Siceral:  ba>«prunt  Ifnoe*  in  cordr  tngitlM, 

I^Ipmama  fpftisprHora  vrraal  Anior. 
O^iiiius  ,  an  lulilum  luHando  aeiwniliiiii»  ijjiieni } 

(^lamiii  :  trve  tîL,  qu>id  bonc  Tertur,  iHiUR. 
Vidi  rgojactalD*  lonla  far«  rmcrre  flamnas , 

l't  tUlî  Qtillo  eonculirote  mon. 
Vvrlicra  plun  fcnint,  quim  quoi  juut  uiua  anlri , 

DclreoUut  prciai  dum  juga  prima  born. 
a»|M-r  Bi|iitM  durii  cniiluuditur  ora  lupalit; 


Ffcn»  minuf  arnlîl ,  quittait  «d  anna  btil. 
Acrii»invito«mii)kiqui'  fcnviu»  urgct, 

Qaatn  i]iiî  («nititim  frrni  faiealur,  Ainor. 
Èa  r)^i  cuafitMir  ;  lua  luin  nova  preda  ,  Cupido; 

Pi>rrigiinui  victac  ad  tiu  jura  maatu  : 
Nil  optu  eit  betlo  ^  paccm  re ntainqu*  roganiui , 

Tiee  tibi  laui ,  armii  Tidai  inermû ,  «ro. 
Necle  conMtn  myrto  ,  matrrnasjua^cniumbai^     . 

Qui  dvcral ,  currum  vitriciu  ip««  dabil  ; 
luijur  lUto  rurru  ,  jMpiilii  clamaate  triumphuiD  j 

Subis  et  adjuDcUi  arle  nioTcbii  avea. 
Dur«Dtur  juvpQM  rapt(capli»qu«9  piiclls  . 

llaac  libi  mifjniilcua  potnpa  triumphu»  rril. 
IpiEo  fif^o  prsda  récent  factnm  inndo  vulou*  habebo, 

Et  an^a  C9|itiv*  TincuU  meale  feram. 
Meus  Btmaduoelar  manibus  puïttcrgarrlorlïs 

Cl  pudor  et  Mit/ii  <)m«)uîd  AmoritoliMt. 
Umpin  te  metuent;  td  la  •oabracbiateodeiu 

VulgoJ  ■  lo  •  nia([oa  foce  *  Triomphe  •  caiicl 
Blandiliic  «luiiln  libi  enint  Error«|ue  Puronjw, 

Aaaidue  part»  liirba  avcula  Uiai. 
Dis  tu  militibu»  luperti  kommea^iii:  iJeCM^iii-  - 
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ftiBs  ponvoir,  Fî^e  de  too  triomphe,  la 
«yappbodindu  h.iui  de  l'Olympe  ;eï  ses 
m  Ycneroal  sur  sud  dh  uue  pluie  de  roses. 
In  pierreries  brilleront  sur  les  ailes  ;  la  clieve- 
hn  en  sera  cliar{;ée,  et,  tout  ri'splemhs&ant 
<*«r,  W  fieras  *oler  les  roaes  dorées  de  ton 
i^ir.  Alors,  tu  je.  le  cononis  bien,  lu  enflain- 
encore  mille  apurs;  alors  tu  feras,  à  tun 
,  de  nouvelles  tilessures.  Tu  le  vou- 
Tain  ;  le  repos  n'iitt  pas  fart  pour  tes 
ftE^n;  la  Oammc  brûle  jusqu'au  sein  des 
f«n.  Tel  *^tM.  Baccbus  quand  il  soumeiiait 
la  terres  que  bai^e  Je  (ianf;e.  Des  oiseaux 
pwmii  traîner  ion  rhar;  au  sien  il  fallait  des 
ipn.  Pm%  donc  que  je  pais  faire  partie  de  loo 
tfiîB  triomphe ,  ne  va  point  perdre  les  droits 
9  h  vicioire  le  donne  sur  moi.  Coniemplc 
laDCcÂB  de  César  ion  parent  (."S);  il  protège, 
4f  11  maîn  qui  les  a  vaincus,  reux  dont  il  fut  te 
inqueor. 

ÉUGIF.  III. 

Ma  prière  e&l  juste  :  que  la  jeune  beaulé  qui 
vint  de  m'asservir,  ou  comioue  de  m'aiinir 
CM  fas&e  que  je  l'aime  toujours.  Hélas!  c't si 
trop  exiger  encore; qu'elle  souffre  seuteniuit 
qoejc  l'aime,  et  Vénas  aura  exaucé  tous  mes 
Tirvx-  Souris,  ù  ma  niaiires&e,  à  l'amant  qui 
Jbr  d'tMre  à  jamais  ion  esclave!  Reçois  les  scr- 
K  ■!«  L-elui  qui  sait  aimer  avec  une  inviola- 


ble fidélité.  Si,  pour  me  recommander  à  toi,  je 
n'ai  point  à  invoquer  les  grands  noms  d'une  il- 
lusire  fauiiUe:  si  le  premier  de  mes  aïeux  n'é- 
tait qu'un  simple  chevalier;  si,  pour  labourer 
mes  cliamps,  je  n'ai  pas  besoin  d'innombrables 
charrues  ;  si  mon  père  et  ma  mère  sont  foroés 
de  vivre  avei;  une  sage  économie;  que  j'aie  du 
moins  pour  l'CfKimlauls  et  Pbébus  cl  les  neuf 
Somrs,  et  le  dieu  qui  inventa  la  vigne,  et  l'A- 
mour qui  le  livre  mon  éire .  et  ma  fidélité  que 
uulle  autre  ne  me  fera  Irahir,  et  mes  mceurs 
ioDOcenies,  et  mon  cœur  simple  ei  sans  dé- 
tours, et  la  pudeur  qui  colore  souvent  moQ 
l'i*ont.  Mille  beauiésnc  me  plaisent  poiut  ù  la  fois,,] 
je  ne  suis  pas  inconsiani  en  amour  ;  toi  seule,  tu 
peux  m'en  croire ,  tu  seras  à  jamais  mes  seules 
iimours;  ces  années  que  me  filent  les  trois 
StLMirs,  puissé-je  les  passer  à  lesc/^tés;  puisse- 
je  mourir  avant  que  tu  te  plaignes  de  moi! 

Sois  l'objet  heureux  qui  inspire  mes  chants, 
et  mes  vers  couleronl  dignes  de  leur  sujet. 
C'esi  la  poésie  qui  a  rendu  célèbres  et  la  nym* 
phe  lo,  épouvantée  de  ses  cornes  naissantes,  et 
Léda,  que  séduisit  Jupiter  sous  la  forme  d'uu 
cygne,  et  Europe  qui  traversa  la  mer  sur  le 
dos  d'un  taureau  mensonger,  leuanl,  de  ses| 
mains  virginales,  les  cornes  de  son  ravisseur. 
iNous  aussi,  nous  serons  chaulés  dans  tout  l'u* 
nivers,  et  à  ton  nom  sera  toujours  uni  le  mien. 


I 


H»c  bbi  M  duBU  cuanniMU ,  nudui  eri*. 
Im**  (nuin{iltsati  de  luinmo  iaat«r  olvmpo 

rUudct,  etapposiUi  ipargpt  in  ors  roui; 
Ta ,  pdutM  gemnis  .  gcmm*  rarûule  <tfptllo>  , 

Ibtf  in  ■oratisaunaiipM  rotii. 
Tm  ^«oy  ooB  paiiooa ,  ti  t«  bciie  noriniBi ,  um  ; 

Tmmk  ^octiut  frwientn»  vitlners  mulu  dsliû: 
Il*tt  yuwual ,  Iw»t  ip*t  ««ti* ,  cFSMni  Mffiltv  : 

FcrriJâ  vieino  flsrama  raporf  noccC 
TkUs  mi  dotnita  Baocliui  GangrUJr  t^rra  : 

Ta  gntUaliliWt,  tt|;rthui  itl«  fuit. 
Eqr»  •(•  i|iiani  poctim  «scri  part  cmc  biutDi'Li , 

Pvea  loai  io  m«  perdere  virtur  op«. 
JtJtfcinr  oagoali  Micia  Cv^aru  arma  - 

Qmm  vieil ,  iictoi  |iroLegît  ille  mauu. 

ELECU  111. 

Jv9t«  fvttjor  :  ^m  tne  DOpcr  prvdsUi  {iu«lla  rst , 
Attlaott,  lut  fsciat  C4jr  rgd  ifuiperaintrin. 

Ak*  ■nntum  volai  -  UDtiuo  patuliir  imari^ 
A«dirriiaoitrM(olC*divrTa  prrre*. 


Aoeip«,qui  puraooriiDinareflde. 
Si  CM  Don  Tctfroin  commandant  magna  parentui» 

Noinina  ,  li  nwtri  sanguinttaurlor  m|u^j  , 
Mire  niPus  înnuaieris  renoyator  cain[>tu  aratrîa , 

IVmperat  et lamloi parcua uterquc  |>arcai; 
At  fbœbiu  comitwqDe  aorem  TiliHjur  repertor 

liocraciut,  et,  me  qui  libi  donat ,  Aiiior, 
Kl  iiullicesiura  fid<»,  sine  crimine  iiiorvi, 

fHudai]ti«  sitnplicilai  purpiireu»<)Lie  pudor. 
Non  Tiiibi  miile  pUctrnl ,  iu>ii  tiuni  dniilUir  Amoiii 

Tu  inihi ,  ai  qua  £dn ,  cura  pcnnaia  «ri*. 
IViuD ,  (|uos  dedirint  annoi  mibi  Sia  lororuir  , 

Vivere  rualm(;al,  t«'<]ue  doIciiU  mori. 
Te  inîliiiDaleri«KirrIKom  la  Kùnnîua  prvbe  : 

l'ruïeniffnl  cauta  canniua  digna  su». 
Curmiac  nomcti  liaWtit  ciUrrita  ournibua  io, 

l:t[|Uim  fluuiintn  lutit  adullor  are, 
Quaiquc,  aujwr  pDalumaimulato  T«ct«  juvenr»  , 

Virgtan  Uiiuit  romua  *aritnana. 
Niis  ijUM^ue  per  lotuin  pohkr  caotaliiuiur  nrbi'iD , 

JoBtlailUï  Mtnptrrrnnl  nuniina  noftu  tiiis.  29' 


iU 
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ÉLÉGIE  IV. 


Too  mari  doit  assister  an  m(^mn  lianquet 
tjue  nuus;  quecesoii,  je  x'vn  oùDJure,  le  der- 
nier souper  auquel  il  soit  présenl.  Ainsi,  ce 
n'est  que  comme  convive  que  je  pourrai  con- 
templer ma  bieD-aiincc;  un  autre  aura  le  privi- 
.ège  de  la  loucher.  Vnluptiiiui.spmenl  cuucliëe 
i  ses  pieds,  tu  rcibaufferjs  le  sein  d'un  autre  ; 
ses  mains,  quand  il  le  voudra,  caresseront  Ion 
cou.  Cesse  de  t'ëtonocr  sj,  au  festin  de  ses  no- 
oes,  la  belle  Ilippudjmic  entraîna  aux  combats 
les  monstrueux  ceoiaurej».  Je  n'Iiabilc  puint 
comtneeux  les  forél&^commeeuxje  ne  suis  point 
moitié  homme  et  moitié  cheval;  et  pourtant 
je  ne  pourrai  me  défendre,  je  le  sens,  de  por- 
ter sur  toi  une  main  amoureuse.  Apprends 
toutefois  ce  que  tu  auras  à  faire,  et  i;arde-loi 
de  livrer  mes  paroles  au  souffle  de  r£iiriis  uu 
â  la  tiède  haldac  des  Zépbirs. 

Aie  soin  d'arriver  avant  ton  mari  ;  je  ne  pré- 
vois point  quel  parti  j'en  pourrai  tirer;  n'ini- 
porie^  arrive  avant  lui.  Quand  il  sera  concliè 
près  de  la  table,  tu  iras,  d'un  air  modeste,  te 
placera  cdlé  de  lui,  et  que  ton  pied,  alors,  tou- 
clie  en  secret  le  mien  ;  aie  les  re{;ard»  fixés  sur 
moi,  observe  tous  mes  mouvemeuts  et  le  lan- 
gage de  mes  yeux;  recueille  à  lu  dérobée,  et 
renvoie-moi  de  même  ces  signes  do  notre 
amour.  Sans  que  je  recoure  ik  la  parole,  l'ex- 
pression de  me3  suurclls  t'expliquera  ma  pen- 
sée; tu  ta  liras  sur  mes  doigts,  tu  la  liras  aussi 


dans  quelques  gouttes  de  vin  répaudue  suri 
labip.  Quand  la  pensée  de  nos  plaisirs  te  viendra 
à  l'esprit,  caresse  d'un  duigl  léger  l'incarnai 
de  tes  joues;  si  tu  as  quelque  reproche  à  me 
faire,  qu'au  bout  de  ton  oreille  s'arrête  aioUe- 
ment  ta  ui:iin  ;  quund  mes  gestes  ou  mes  paroles 
le  fti'oni  platsir.aie&oin.ma  belle  amie,  de  rou* 
1er  Ion  anneau  autour  de  ton  duigt. 

Que  ta  main  loucbe  la  table,  comme  le 
ficateur  touche  l'aiitel.  Lorsque  tu  appel 
sur  la  tête  de  ton  mari  tous  les  maux  qu'il 
rite,  exige  qu'il  boive  lui-même  le  vin  qt 
l'aura  versé;  puis,   tiiul  bas,  demande  iVt 
clave  le  vin  que  tu  préfères.  Je  m'em| 
le  premier  de  la  cou|>e  que  tu  auras 
où  tes  lèvres  aumot  bu  mes  |j>vres  botrc 
aussi.  S'il  l'offrait  un  mets  auquel  il  eût  goU 
le  premier,  repousse  ce  mets  que  sa  boac 
a  touché;  ne  souffre  pas  que  ses  bras»  ■ 
dignes  d'une  telle  faveur,  osent  caresser 
cou.  Sur  ce  cœur  sans  amour  n'appuie 
ta  tête  cliarmaole;  que  de  ton  sein ,  que 
ta  corge  instruite  aux  plaisirs,  il  n'ap| 
pas  un  doigt  téméraire.  Garde-toi  surtout 
lui  donner  aucun  Itaiser;  si  tu  lui  en  dooi 
un,  je  me  déclarerais  au:»sitAt  ton  amant.  « 
baisers  m'apparlienuentt  •  m'écrierais-je,  eij 
viendrais  les  lui  disputer. 

Les  caresses,  je  les  verrai  du  moins; 
celliB  qui  seront  voilées  à  mes  regards, 
voilà  ce  que  reduule  mon  aveugle  tel 
Que  ton  genou  ne  touche  puint  le  sien. 


EI.EtilA  IV. 

Vir  luuirsl  r(iiila»  doLii  ■diturui  ratdri»  : 

Ulliina  nriia  luo  lît ,  (ircntr,  ilU  vïm. 
l-^rgo  efja  dilectam  lADlum  conm*  )>u«iUtii 

Adiptciatn  :  langiriaemjuTrt,  allNeril; 
At(criuiqu«  tiou>  apte  lubjecLi  (ovebii  ; 

Injicîclcullu,  rum  valet,  illc  manuni? 
Di-iîueinirari,  poiitoquc-d  nndids  vîno 

Atracii  ainbiguoc  Iniil  io  inna  rima. 
^ec  laibi  tiUa  domui ,  n«c  e({uo  mes  nipuibra  rohmimt  : 

Vit  s  te  ridcor  passe  tenere  mano*. 
Unar  tibi  ùai  faricndi  larnttn  eagneum,  ner.  Euria 

Da  iii<>a  ntc  t«pidia  îcrbs  fermda  ?JolH. 
Aiil»  rciii  <|uain  vîr .  nte ,  quid  ,  «î  leDcria  anlr , 

l'ouit  a(;i ,  «idto  ;  sed  laTn''U  aiitv  vnu. 
Qiiiiin  pirnirt  illr  lonim  ,  «ullu  contra  i|i»a  niadofbt 

Ikia  ut  arcitmliBBj  cîtm  mibi  tauge  pcdrtii. 
kle  «(Mcla  DUluc|uc  iiiroa  Tullumiue  loquaHm; 

Eifi|>e  furtini ,  c(  rrfer  ipta  ,  nolu. 
Vrrba  tuprralii*  tioe  ion  biquentia  diraiii , 

Verba  .e{;psdi(;i(i« ,  tuba  iii>\>ila  lurr». 


Qiimii  lîbî  suecunrl  vrtMrria  laadvia  oottrv  ; 

l'uryurni  Iciiero  pnllic«  taagegmsa. 
Si  quid  trit ,  d«  mo  tatila  quod  menlr  qucrana  ; 

Pei)d««l  eiUtnia  ninllia  abaura  tRàDni. 
Qiiuin  liltî,  quRfociam,  mea  lus,  dicâmn,  pL 

Vrrtelur  Jigitu,  aiinulut  usquc  luia. 
Taugf  manu  TnanMi» ,  qua  langunt  mon  freauilmi 

Optabu  mrrito  qaam  mala  mulls  tin». 
Qiiod  tibi miteuiirit  Mpitf ,  bîbal  î|)«<jab«tu; 

Tu  purrum  Icriler  poar« .  quod  ipaa  Tel». 
Quic  tu  r(>ddi<{ena ,  vgo  prmiua  poctila  ■uimiii , 

Etqualu  bibcrïa,  haeego  parle  bibain. 
Si  tibi  forte  dabîl.qiioi  preguita«eritip»p, 

Kejice  libdtM  illitta  ure  cjboa. 
fief  prrmal  împoaitia  lioilo  tua  rolU  laet rtii , 

Uïte  ncc  in  rifjiiln  {•eclnir  poav  caput , 
îVi-r  ainus  ailiuilljil  di(;iU>t  babiluve  papillir^ 

0«rub  praïf  ipue  uulla  JeditM  velîi. 
Us«ula  »i  dcdtni ,  llaiii  mtoifeatui  «nuilor, 

Et  dicaiD  ■  Aléa  nint ,  »  injiciamque  nianiM. 
Ilm  lamea  «dapiciam  ;  an)  que  benc  p«llii  telut, 

IIIj  Hiibi  If  ri  rAiiu  timnrik  eninl. 


LES  AMOURS. 


l'»i 


ICA  M  soicol  jamais  jointes;  ne  laisse  pas 
îifJ  frossier  s'unir  i  (on  pied  délicat. 
Màlbaoreax  !  je  craios  millp  choses  ,  parce 
ipe  ou  piwîon  se  les  est  perinlsi^-s.  Ma  pro- 
fre  eipérieBCe  cause  aujount'bui  mes  aLar- 
«B.  Qne  d«  fois ,  ma  maîtresse  et  moi ,  nous 
$a  iroater  sous  nos  vAtetnenis  un  hâtif 
idcNuptaisirlTu  ne  feras  pa.sdemème;  maïs, 
l'épargnfT  tout  soupçon,  dépouille  les 
do  noile  beureui  qui  les  rouvre  ;  qu'à 
ton  mari  boire  aaas  cesse;  mais  que 
bfttters  n'accompagnent  point  les  prières, 
qu'il  lH)ira,  ne  cesse  de  lui  verser 
du  %iD  pur;  quand  il  sera  tout-À- 
iMigrf  dans  l'ivresse  et  dans  le  sommeil, 
o'iaroiK  à  prendre  conseil  que  du  lieu  et 
tmate  pusiuo.  Lorsque  tu  te  lèreras  pour 
tnrr  chez  toi,  chacun  de  nous  suivra  ton 
iplc  Souviens-toi  de  te  mêler  à  la  foule;  tu 
tniaveras,  ou  bien  je  t'y  trouverai;  et 
qoe  ta  douce  main  nie  louclie  partout  où 

A  mes  instructions  ne  doivent  servir 
|Mmrqitel|ur'S  heures;  il  faut  quitter  ma 
U  nuii  l'exige.  Il  la  tiendra  enfer- 
wttr  jusqu'au  jour,  et  mot,  triste  et  baigné  de 
brwes,  je  ne  pourrai  que  la  suivre  jusqu'à 
ccuc  porte  rruelU'.  Il  lui  ravira  des  baisers,  il 
fcr«  méam  plus  que  de  lui  ravirdfs  baisers;  les 
favear»  qoe  tu  ni'acconles  à  la  dérobée,  il  Jes 
cvigmi  comme  un  droit.  Ne  les  lui  accorde  au 
r|(j's  rr(îrc!.  lu  le  peux ,  et  comme  cé- 


dant à  la  violence.  Que  (es  carf  sses  soirnt  sans 
amour,  et  que  Vénus  lui  soit  amère!  Si  me* 
vœux,  si  mes  d*isirs  sont  remplis,  il  n'éprou- 
vera aucune  jouissance;  toi,  du  moins,  n'en 
éprouve  aucune  dans  ses  bras.  Au  reste, 
quelle  que  soit  l'issue  de  celte  nuit ,  assure-moj 
demain  que  tu  ne  lui  as  rien  accordé. 


ÉLÉGIE  V. 

C'était  l'été,  le  soleil  avait  parcouru  la  moitié 
de  sa  course:  je  me  jetai  sur  mon  ht,  cherchant 
le  repos.  Mes  ffnélres  n'étaient  ouvertes  qu*à 
demi;  le  j-ur  qu'elles  laissaient  pcnéircrjusqu'i 
mot  ressemblait  à  celui  des  bois  ;  tel  le  crépue 
cule  qui  luit  encore  lorsque  Phëbas  a  quitté  le 
ciel,  ou  celui  qui  marque  le  pas.sa{;e  de  la  nuit 
à  raurore('l);  c'était  le  demi-j<»ur  qui  convient 
à  la  beauté  timide,  dont  la  pudeur  aaîntive  Îzh 
voque  le  mystère. 

Corinne  vient  alors,  la  tunique  relevée,  les 
cheveux  flottants  de  chaque  cdté  sur  sa  gorge 
d'albàtrp.  Telle  la  l>elle  Sémiramis  marchait, 
dit-on ,  vers  ta  couche  nuptiale;  Urlle  encore 
Laîs  accueillait  ses  nombreux  amants.  Je  la 
dépouillai  de  sa  tunique,  dont  le  tissu  léger 
ne  me  cachait  cependant  aucun  de  ses  appas. 
Corinne  toutefois  faisait,  pour  la  gardtT,  (|uel- 
que résistance;  mais  ce  combat  n'L'iani  point 
celui  d'une  femme  qni  veut  vaincre»  elle  con- 
sentit bientdl  sans  peine  à  être  vaincue. 


ll«clr«n«rtcmiinûU«fMnur,  nw  cnireoofa»re, 

Km  Icaanm  daro  cniit  ftdp  jiitif^  prdrm. 
Van  lîiTTtiiii*^,  ()uû  trci  mulu  prolrrve , 

CtOBpUfWi  nwtu  loniMor  ipM  un. 
••f"  ■ûhi  ^MnioKqiM!  nirjp  [iropcrata  folu)>tj| 

*«**  K«b  iDJ«cU  dalcc  («rfgit  opui. 
Bw  ta  mm  Uân  ;  «rd  ac  ttiiue  putertt , 

CatMna  ir  grfmio  |«1lu  drm«  luo. 
Vit  Uk«l  M^nr  rnpn  ;  precibiu  Umco  oicuU  injni  ; 

Dam^nr  htlMl,  fnrlim  ,  ti  fo\tt,  aUt  tncrutn. 
S*  Wa»  wai|iMittti  «nnao  *iaoi|nB  jai-cjiit  ; 

CoaiéUaiB  Bobi» roque lDr4iM}ufl  dabuot. 
Q«vni  >wi*>  ■filant  «kunum,  lurgpmuael  otQDa  ; 

Ib  ««4t«in  \utim  fsc  tnnnor  tfpaea  eu. 
Apnin»  m*  jhubîm ,  aul  imcuitfi»  inillo. 

Quefwdiii  polerU  Ungriv,  Uu^e  m». 
lU  HÛMmin ,  tnooui  ptucai  ^aoi  protil  ia  bons  : 

£*|«ror  a  domina  noetejnbcata  tnM. 
IWU  ««f  «ttfjtiilel  ;  UerÎTi)»  ego  mcitua  ol>orli) , 

Quiical.ad  icvaa  [traMH|iMr UKjue  form. 
Otamiajàio  <aiii«t;  jsin  doo  Unlani  Moali  lunwt: 

Qs«4  ■tafa)  dai  forlitn  ,  jim  iMCta  iahn. 


Vcnim  inviU  dato,  potn  boc,  aimilîfqoe  co«ot«: 

Blanditin  lareaut,  nt^uv  maligna  rciiiu. 
Si  car»  voU  Talent,  illuni  (|tiot{UK  nil  jui«l,  opio  : 

SÎD  romui  ;  al  cette  U  jurel  iiiJc  nihil. 
Sed  <|uscum(}ue  tamcn  Doctem  forluna  aequalur; 

Cru  mihi  coattand  voce  dedîne  npga. 
ELEGIA  V. 
i&lyi  cral  (iie>ltaiii(fu«  diri  etpf^crat  boramf 

A{>pM()i  TDPdin  meinltra  levanja  toro. 
Para  idiperta  Toit,  pan  att«ra  dauM  trantr»: 

(Joilc  fere  lUva  luniRi  babera  lolciil  ; 
Quatiiiuliluocat  fii|;irate  rrf-puicula  Pbnbo, 

Au!  iiliî  1101  abill  orc  lamen  orta  diea. 
DU  Terci'uudta  Luinl  pra^banJa  puellîi, 

Qua  liinidui  latebrai  (|>crvl  baliCTv  pudnr. 
l'.it*  Connni  TCDit,  tunica  vclsla  mmr-U, 

CandiJadivgduB  relis  lr|[i-ii(e  orna  ; 
QiiaUter  i»  tLaladin*  (nriiioM  Seiniramii  lut 

Dicitur  ,  et  mullît  Laîs  ainala  viril. 
Deripui  luuicanii  nccmultum  nraoocrbat; 

Pugoaliat  lunim  ml  lamni  illa  tegt. 
QupiiMiur  lia  pognaret  tanquam  quv  wiaeerr  noilet ,  I  .*! 


fOO 


OVIDE. 


Lorsqu'ellti  papuiàmesyeux  sans  aucun  vé- 
teiiicnt,  je  ne  vis  pas  sur  son  corps  la  moîiidre 
Uclie  Quelles  épaules!  que!»  bras  je  pus  voir 
et  toucher  !  Quelle  {;orge  parfaite  il  me  fui  don- 
né de  presser!  Sous  cette  poitrine saos défaut, 
quelle  peau  blaocbeet  douce!  Quelle  taille  di- 
vine! Quelle  fralcliciir  de  jeunesse  dans  celte 
jambe  !  Mats  pourquoi  m'arrèter  sur  chacun 
de  ses  appas?  Je  ne  vis  rieu  qui  ne  méritât 
d'être  loué;  et  nul  voile  jaloux  ne  resu  entre 
son  be^u  eurfts  et  le  mien.  Kst-il  besoin  que  je 
dise  le  reste?  Epuisés  de  latiffuc.  nous  nous 
endormîmes  dans  les  bras  l'un  de  l'autre.  Oli! 
puissé-jc  souvent  faire  ainsi  ma  méridienne  1 


ÉLÉGIK  VI. 

Portier,  tui  que  chargent,  6  indif^nité!  de 
lourdes  chaînes,  tiaïs  rouler  sur  ses  goads  celle 
porte  rebelle.  Ce  que  je  te  demande  est  peu 
de  chose  :  enlr'ouvre-la  seultmenl,  et  que 
cette  demi-ouverture  me  permette  de  me  glis- 
ser de  côte;  un  lan(*  amour  m'a  auiez  aminci  la 
taille,  et  »  rendu  mes  membres  assez  maigres 
(>oar  qu'ils  puissent  y  passer;  c'est  lui  qui  m*a[>- 
prrvid  à  m'insinuer  sans  bruit  au  milieu  dis 
gardes,  c'est  lu(  qui  guide  et  protège  mes  pas. 
Autrefois  je  redoutais  la  nuit  et  ses  vains  hn- 
tdmes;ie  m'étonnais  qu'on  pût  marulier  au  mi- 
lieu des  ténèbres  ;  alors  Cupidon  se  pi  it  à  rire 


avec  sa  tendre  mère,  assez  hatil  pour  se  faire  en- 
tendre de  moi  ;  puis  îl  me  dit  tout  bas  :  •  Toi 
aussi  lu  deviendras  br.ive.  »  L'Amour  vint  iii« 
surprenilre  bieiitt!*!,  et  maintenant  je  ne  craiu 
ni  les  ombres  qui  voltigent  daiis  la  nuJt  aï  U 
main  meurtrière  armée  contre  moi.  Je  ne  re- 
doute que  ton  exUéme  lenteur;  e'esi  loi  seul 
que  je  veux  attendrir  ;  dans  ta  main  est  la 
die  qui  peut  me  perdre.  Uegarde,  fais  dia 
raitre  un  instant  cette  cruelle  bairièi^,  et 
verras  comme  cette  porte  est  mouillée  de 
larmes.  C  est  moi,  lu  le  sais,  qui.  au  moï 
où  des  coups  allaient  pleuvoir  ^ur  tes  epau| 
nues,  intercédai  pour  toi  auprès  de  u 
tresse;  les  prières  qui  eurent  aulrelbis  unti 
pouvoir  pour  toi,  aujourd'hui,  6  ingratitude  t| 
peuveoi-ellesdonc  rien  pour  mui?Paie-moii 
service  que  je  l'ai  reudu;  voici  l'occasion  à'i 
aussi  reconnaissant  que  lu  te  désires.  L^ 
s'écoule,  fais  glisser  tes  verrou«,  fais-les 
ser,  et  puisses-tu, à  ce  prix,  être  pour  Loajt 
aflranoiii  de  u  chaîne,  et  ne  plus  jania» 
l'eau  des  esclaves. 

Portier  impitoyable!  tu  n'rcouies  pas 
prière!  Ta  porte,  du  ch^e  le  plus  dur, 
fermée  pour  moi.  Que  d' in  ébranla  blés 
soient  nécessaires  pour  une  ville  assiégée,] 
teconçf)is;  mais  au  milieu  de  In  puix,  pouri; 
craindre  les  armtsV Comment agirais-lu  em 
un  ennemi,  si  tn  repousses  ainsi  un  amant? 
nuit  s'écoule,  fais  glisser  les  verrous. 

Je  viens  désarmé;  des  soldats  ne  fore 


Vida  mi  ono  c|^  prmlitionp  lui. 
Ctllftilantcnciilii*  [Hi«ÎU)  vrlaminenr«trotj 

In  loto  nuiqtani  C"rpore  mend»  fuit. 
Qli(M  htiiii«ruia.  quiil»*idi  lflig|()itr  IscrrtnatI 

Forma  papillanim  t|uam  [uil  opU  pirini  I 
Quam  rattigato  planut  mh  fctton  rtaXtr' 

(juintnm  et 'jualrlattit,  <]UBni  juTeDili*  fcmurl 
SiDfrula  quid  rrfrram  7  Nit  noa  lauJabile  Ttdt , 

l{t  niiilam  [m-MÎ  cnrpiii  ad  Uf^ov  itiriiin, 
CrUra  quia  n«acil?  l..4Mi  reqiiieiimuit  aiubo. 

ProTciiiant  mcdii  lic  miht  »«{•«  dtea 

ELEGIA  VI. 

Ja&ilor(indignun[)  dunivlig*t«cateiia, 

DifCulcm  moto  cardino  paad«  lorfin. 
Qond  prcoor  ,  ciiguum  «t  :  aditu  Tac  jauua  parro 

Obiiquum  rapial  if^iiiiadapcrta  lalu*. 
Lonj^ui  Anior  lalci  cnrpuF.  leouavit  iti  uaua. 

Apljqae  vabducto  pniidrre  meiDbn  dcdît. 
lllr  |>fmeol>ias  cuatodum  leait<>rirfl 

Uooslnl;  ûiofr<iwM  Jingitille  p«dca. 


Al  qBoiidatn  nncleoi  tltnulacra^oc  rana  timcbun  ; 

Mirakar,  lirDekrîi  ai  qui*  ilurui  cral  : 
Biail ,  nt  audirem  ,  tcocn  cuiii  maire  Cupido , 

lît  leviler  •  Fin  lu  quoqar  forlia  •  nit. 
Ncc  moni  ,  vcnil  Amor.  Non  uiiibra*  nm-levulantcf , 

rioH  lini((ialri<-.tait  in  Da«a  fata  ihauub. 
Te  nimiuiD  leatum  liinro  ;  libi  blandioruoi; 

Tu ,  me  quo  pcmit  perdere ,  fulnien  babea. 
Adspica ,  el ,  ul  ridcss  iininiUa  cUusIrs  rdau  ^ 

IJila  ail  ul  lacriniia  janoa  larla  inrîs. 
C*rlt  ego,  qunmposiUilareaad  vecbcn  ?e«lti, 

Ad  domiiiatn  |>ro  In  vrrba  treiDruI*  lulî. 
Ërjfo  ,  que  valuit  pro  t«  quoque  gnlia  quondan, 

lleuftciou»!  pn  tac  nuac  talrl  iila  p«rDm1 
Itrddc  tiiyni  iiifrili*  :  gnt'i  linrt  rtw,  Qitod  cptaS| 

Tcmpora  iiocUteuiit  :  esrulc  |roaUienin]. 
Esculo  :  Bjo  uoquani  longa  rdctere  cati^u  , 

rS«c  tibi  perpciuo  s«r*a  bîluitiir  aqua. 
FcrreuR  orantcin  n«quicquam  ,  jaoiuir,  illdîl  . 

Rnl<oribus  duris  janua  folu  riget. 
DrbibuiobirMUcUofin  Dianiruina  jwrti* 

Proiiiat  :  in  inrdia  giatc  quid  amm  liuiM? 


ttES  ABIOUKS. 


ler 


tm  escorte  ;  j«  serais  seul  ai  !' Aiiionr  ne 
ipagoait.  Je  NOuJrais  l'eloij^ner  de  moi, 
■jea'enaarais  pu,  b^las!  le  pouvoir;  on 
Irait  ploiôt  à  me  séparer  de  moi-mé- 
L' Amour,  les  famées  d'an  peu  de  vin  dans 
iléle,  Doe  couroDoe  qui  tombe  de  ma  cheve- 
pvfiimèe,  voib  toutes  mes  armes;  (|ni 
les  craindre?  Qui  D'ofvcrait  les  braver? 
1  Doit  s'écoule,  fais  gli&ser  les  verruus. 
EuvTU  lenteur  ordioairc. OU  bien  un  sommeil 
■à  mon  amour,  qui  le  rend  sounl  à  mes 
qo'emporle  le  vent?  Autrefois  cepen- 
i  m'en  souviens  ,  lorsque  je  voûtais  évi- 
•ta  rcganb,  au  milieu  de  la  nuit,  tu  m'ap- 
i  la  clarté  des  étoiles.  Peut-dtre,  à 
lieure ,  une  femme  repose<t-clle  h  tes  cô- 
Combien  alors  ion  sort  est  prêféraMc  au 
I  !  Que  De  puis-je ,  à  ce  prix ,  voir  tes  citai* 
ipaantes  passer  de  tes  mains  aux  miennes! 
Doit  s'écoule,  fais  glisser  les  verrous. 
He  immpé-je?  Ia  piirtenVi-elle  point  loui^ 
for  ses  ^ijnds  relrnlissinis?  Lourdement 
iWe,  nemVi-elIepoini.de sa  voixrauque, 
oié  d'cnirer?  Je  me  trompais,  helaaf  c'est  le 
aeafBe  impétueux  do  vent  qui  la  faisait  |;ron- 
der.  Malheureux  que  je  suis!  comme  avec  le 
T«n  s'envolent  au  loin  mes  espérances  !  Borée, 
ij  m  te  rappelles  enoorerenlèvemeut  d'Orithye, 
ness  à  mon  aide,  et  renverse  de  ton  souflle 
atne  porte  «ourde  à  ma  voû.  Partout,  dans  la 


ville,  rèîîDe  le  âilenre.  Couvertes  des  perles  hu- 
mides de  la  rosée,  k-s  heur{-s  de  la  nuit  s'avan- 
cent ;  fais  glisser  les  verrous. 

Ouvre-moi,  ou,  plus  ex|M>ditifque  toi,  je  vais, 
le  fer  et  la  Bamme  à  la  main,  renverser,  incen- 
dier cet  te  mai^oo  orgueilleuse.  La  nuit,  l'Amour 
et  le  vin  conseillent  les  moyens  violents;  la 
nuit  ne  connaît  point  la  lionie,  l'Amour  et  le 
vin  ne  connaissent  point  la  ixainte.  J'ai  en  vain 
tout  essayé;  priris,  menaces,  rien  n'a  pu 
t'émouvoir,  liomme  plus  sourd  (|ue  ta  porte 
eJIe-nit^met  Tu  n'étais  (kis  fait  pour  garder  la 
oiuison  d'une  j<-une  beauté;  défendre  leniroe 
d'une  affreuse  prison ,  voilà  ce  qui  tp  conve- 
nait. Déjà  l'étoile  du  matin  parait  à  l'horizon, 
ei  le  coq  appelle  â  sa  lAche  le  pauvre  artisan. 
Toi,  couronne  que  je  détache  de  ma  irîsic  che- 
velure, rcsU'  toute  ta  nuit  sur  ce  seuil  insensi- 
ble ;  en  t'offrant,  au  poinidujour,  aux  rej^ards 
de  ma  maîtresse,  tu  lui  apprendras  «ombicu 
j'ai  passé  ici  d'heures  inutiles.  Adieu  ,  portier; 
puisses-tu  éprouver  toi-même  la  douleur  d'un 
amant  repoussé  ;  paresseux ,  qui  ne  rougis  p.is 
d'avoiren  vain  fait  languir  mon  amour,  adieu. 
El  toi  aussi,  porte  aux  gonds  cruels  et  inexoia- 
blés,  porte  plus  esclave  que  celui  qui  veille  à  ti 
garde,  adieu  (5), 

ÉLÉGIE  VIL 

Charge  mes  maio^  de  fers;  oui,  j'ai  miTÎltf 


^mi  fr«v*i  b(Kti ,  ^HÎ  sic  «sdud»  •msutn»  ? 

Toayoc*  Oitctii  cnnl  :  «tcute  panlc  Mrain. 
n««  *gD  Biililibiu  Ttoto  comiUtiu  et  annia  : 

Êtàm»  mm ,  u  wib  tamu  tAn-ttl  Amor. 
Baac  t(0|  devfùio,  notqtum  dimitl^Tc  poitdin  ; 

JkateTil  a  menkm  di*i*)>r  tptp  nini. 
Ci^  Aa«rct  iii«£cutn  rirca  tnfa  tnnjMin  vioDin 

M«ram  at ,  rt  rimUJû  lapu  «ma»  mmit. 
Ajau^Bu  h«c  tiaulT  Qoii  ooo  nloLviusillû? 

Tnuyw»  Dotln  nml  :  txcutf  poitr  acrtro. 
f  — !!■  «i^  aa  «omDOi ,  qm'  te  mile  pnrtiet  aetuoti , 

Tnrbs  4*t  tu  *ealo«  aan  irpiilu  tua  ? 
Al ,  tannmi,  pnmo  ,  i|uuni  trceUre  mlefeam, 

P^rripl  Ui  mcdiv  (idm  nnrln  rrji. 
F«nilaa  Htecom  tua  ntitio  rnjiii^iril  aitiîca. 

Ben  otclÎM'  i|iualo  9cn  tua  RiirU  idn  I 
9i^mmimim  aie,  ioma  dtinn  traoûla  ttxra». 

T«Mfan  Bodii  B«ot  :  vuote  (K<at«  Knin. 
TdKomr  ;  «o  «tno  vomirniiil  ranlinv  poctn  , 

Battta^or  eoocviMr  Hgua  driirre  fores? 
PalUaiirr  :  iin|iBla  rat  utiinota  janua  mlo. 

Bei  niki,  quan  Ino^  tpem  Uilîl  aura  mMmt 
B«alia  canpta  ,  Baira  ,  mFmurOnthyir , 

fliK  mIu  i(  aordai  flaminr  tunite  fore». 


UrDc  ■(■mt  lola  ,  vitreo^uv  tuadrnlia  ror« 

Tnnpora  noctiï  runl  :  ficuU  poste  trrani  ; 
Aut  ^<'  jatn  UrTtx\at  iguîquf  paralinr  i\'»* , 

Qtiina  faceiDslioeo  ,  Icrla  luprrba  pelarn. 
Noi  n  AmorTÎDuaKiae  nihil  inoderabilr  (uatlnil 

lila  pudore  Tant ,  Liber  Amorqur  mclo. 
Omaia  coiuuiaai ,  occ  le  prrcibutfr  oiinifr* 

Motiiiiui ,  u  ftM-ibiii  dtif ior  ipM  lui». 
Non  le  Tormoss  dnruil  leirare  {>urllc 

Liinina  ;  tolbcito  atctrt  diguui  cru. 
Jainifiie  pniinoaoa  molitur  Lucifer  «set , 

ln>|U«  luum  miieroa  eicilat  aies  opua. 
Al  (u,  nui)  Itclii  dclrncta  (]«>r<)aa  lapillia, 

Dure  Euper  l»U  limioa  uorU  jacii. 
Tu  iIoiniDB>,  i]iiuiii  leprnjei-liui  mane  videbit 

Tempoi'ia  abiumii  lam  ninle  Irilit  rrii. 
tjiialisciiini)ua  vale ,  «ooliquc  abcuiilii  sniorrm  , 

L«nte  oec  admiKO  lurpt*  omaplf  :  taie. 
Vuc<|un<]uernidflrt  rî|;iJn  cum  lîfDia»|>o*lta 

Durat{iii!  criDsrrvs-  ligna  ralelcforu. 

ELEGU  VII. 
Adde  muta»  m  rinda  mni  mtmtrr  cstmu  . 


f(« 


OVIDE. 


Ueschalnes;  &i  (u  e$  moD  ami,  profite  du  mo- 
meoi  ou  toute  ma  fureur  m'a  quitté.  C'est  la 
fureur  qui  m'a  fait  lever  sur  ma  maîtresse  un 
bras  téniérairo;elle  pleure  mainienant,  celle  que 
•j'ai  bles^sêe  dans  mon  délire.  .Mes  mains  auraient 
alors  frappé  les  auteurs  chéris  de  mes  jours,  et 
ma  colère  sacrilège  n'cûl  pas  respecte  les  dieux 
immortels. 

Mais  quoi!  Ajax,  armé  d'un  bouclier  impénr- 
ir.ible,n'égorflea-l-il  pas  des  troupeaux  au  mi- 
lieu des  campagnes?  Le  malheureux  Oreste , 
qui  ne  put  veufjer  son  p^-re  que  dans  le  saug 
de  M  mère ,  n'osa-t-il  pas  s'armer  contre  les 
dresses  infernales?  J'ai  doue  pu ,  moi  aussi , 
porter  le  désordre  dans  sa  chevelure?  Ce  dés- 
ordre a-t-il  rien  ôié  aux  eliarmtrs  de  ma  maî- 
tresse? Llle  n'eu  fut  que  plu:>  belle.Tcllela  fîtie 
de  Schén(*e,  l'arc  ii  la  main ,  poursuivait ,  dit- 
on,  les  bêles  féroces  du  Méuaie  Hi)  i  telle  la  Klle 
du  roi  de  Crète,  versant  des  larmes  quand  les 
venis  rapides  emportèrent  à  la  fois  et  les  ser- 
ments el  les  voiU'S  (lu  i  arjure  Thésée;  telle  en- 
core, sans  les  Kindek-tles  qui  ceifjnaieni  sa 
léte,  telle  CassanJre  (;isail,  chaste  .Minerve,  sur 
le  pavt'  de  loQ  temple. 

Qui  ne  m'eût  traité  d'insensé,  qui  ne  m'eût 
traiiede  barban:?  Eh  bien  !  elle  ne  me  dit  rien  : 
saisie  d'effroi,  elle  avait  perdu  la  voix  ;  mais  sur 
son  visai^Hmuei,  je  n'en  liiuiis  pa^  moins  des  re- 
pi  oclle^  ;  sou  silence  et  ses  larmes  m'accusaient 
i"!  la  fois.  Que  n'ai-jp  pliil«^t  vu  ipics  bras  sedéla- 
cbt-rde  me:i  cpaub-s?  Mieux  eût  valu  poor  moi 


perdre  une  partie  âe  moi-même.  Cest  contre 
moi  qu'ont  tourné  mes  forces  el  mon  délire,  ei 
je  suis  le  premier  puni  de  ma  vi{;ueur.  Minislrei 
d'une  volonté  sanguiuaireet  criiiiiuelle,  qu'iâ* 
je  encore  besoin  de  vous?  Mains  sacrilèges,  sup* 
portez  les  fers  que  vous  méritez.  Quoi  !  si  j'a- 
vais frappé  le  dernier  des  Romains,  j'en  porte- 
rais la  peine?  Ai  je  donc  plus  <le  droits  contre 
ma  maîtresse?  I^  fils  de  Tydée  nous  a  laisse  ni 
triste  monument  de  ses  forfaits  ;  le  premier  il 
porta  les  m.-)inssur  une  déesse.  Je  suis  le  w- 
codJ  ;  mais  il  fut  moins  coupable  :  moi,  j*ij 
frappé  celle  que  je  disais  aimer;  lui,  il  ne  fol 
cruel  qu'envers  nue  ennemie. 

Va,  utainlenaoi,  puissant  vainqueur,  pr^n- 
rer  la  solennité  de  ton  triomphe  ;  couronne^ 
de  lauriers;  rends  des  actions  de  grâces  à  JapH 
1er;  que  la  fuule  notiibreuse  qui  escortera  loo 
charrépèteà  haute  \oix.  :  «  Gloire  à  ce  bèra 
superbe  qui  a  vaincu  une  faible  bile!  i  Que  de- 
vant loi  marclie  ta  triste  victime,  les  cbeveiix 
epars,  et  blanche  de  la  léte  aux  pieds,  n'eUiesL., 
ses  joues  meurtries. 

MÎL'UX  eût  valu  lais^r  sur  sa  bouche  Te 
preiute  de  mes  lèvres,  el  sur  son  cou  les  tri 
d'une  dent  caressante  ;  enfin,  si  j'étais  tlécfaali 
comme  un  torrent  furieux,  si  j'étais  sous  l'on* 
pircd'une  fureur  aveuj;le,  n'éuit<c  pas  asss 
d'effrayer  (-ar  mes  cris  une  timide  beauté?  ti'i 
lait-ce  pas  trop  de  faire  entendre  d'affrc 
menaces,  ou  tl'arraclier  honteusement  sa 
que  jusqu'à  la  ceinture?  Lu  se  fut  arrêtée 


Dam  fuivr  (Hanii  abtt  |<i  qui»  oiiikm  adct)  : 
Nani  furorin  Jiiniiuani  lenicritria  lir^chu  uiorit; 

FIrt  iiiN  «mna  Iu-h  pti^ll*  111411U. 
Tune  ego  Tct  ««m*  potui  vioUrn  |>ari-ulrt , 

Siwa  v«l  in  Hnrlo«  virrl>rra fini*  -iroy. 
Quid  T  Dim  rt  dj)«i  iluitiiniife  *t-]>l('t[i[>li>'ii  Ajai 

Strj«iltJi-]irri»(iii  l«U  |»rr  «r»*  B^xf^n  ; 
El,  rinili>i  10  iii«lre  paUii,  malus  ulturOnitri 

Auiui  in  areauH  |MM«rv  leia  deu  7 
Erj^  vgn  clijfrtlos  polui  l»iiar«'Ci|tilloi? 

Ni'fliliiiiiioain  iiiotjrdrdmiiTv  cnmv  : 
8irliiniio«fuit  :  talfm  Schœntriila  dirunt 

Mvuatia»  arrii  H>l.iCilBti<^  k-ru^ 
TalÎD  pM-jun  pmttiiiiK9i|urTrli(]ai-  TlirM)! 

FU^vil  |>r>Tiptln  Ctru*  Uilitw  liodo; 
Sic ,  niii  viUalit  (|U"J  ml ,  CBuaiidrn  ,  capîllU , 

ProrùbuU  li-iii)>la .  ufita  Miurna  ,  luo. 
Q'ii»  iiiilti  iixft  .  Urmeiti  •  i]uii  una  mibi  •  Bjrl>are  • 

l|»a  nihit  :  pnviit')  Itnjpia  rptcnU  toelu.  Iditit? 

Sc->l   auli  frcrrt- tain<^  eonriria  vuhua; 

Fgit  roc  lacrinjîs  on  «ilmte  miin. 
Alitp  in«oa  Itunimi  npllrin  rcriJine  larrrtai  : 


CltUm  potui  parte  urere  ma. 
In  tuM  vrunas  bakitii  ditp<'ndii  vîr«t , 

1:1  «jjui  po-oani  Turtif  ia  iptrinraoï. 
Quiil  milti  vobikcuiii ,  ncdit  »crlpninii)yr  mmUtrii'? 

Uclfiti  xitrilef;»  «inrlaaiiliitr  luaDUl. 
An  ,  «i  (iuImmcih  inniiinum  de  plelie  <}iiinU>tti , 

i'ircUnr?  iQ  dominatri  jutniihi  inajuacnlT 
l'cuitiio  TjdiJrs  xxleram  miiDaïuenU  rcli<(<i>l  : 

lllr  dram  pniiin*  prrcnlil  i  altrr  rgu, 
S«d  mîoui  ille  ooceai  :  anhi ,  (|ium  pniGieliar  amin  ' 

Lc«n(;T7didnfa>Tuiiob'>tteruiL 
tnonc,  iiiogoificot  vicier  molirr  lriutiiph«a, 

Hiiiip^rainain  laum,  TOla<|ue  rrdde  ïoti; 
Qua^nr  liiittnirnM  coiiDlsuldiD  larbo  irqurlor, 

CIntiirl  ■  1»  forli  vicia  purlla  virol  ■ 
Aille  enIrrruMlriilûraptiva  Mpillo , 

Si  sintrrpiit ItftiF,  nodîda  Iota.  gen*. 
Apliui  imjmuii  ersl  ot  lirere  Ubrilia, 

Kl  eolto  bUndi  deoti*  babere  notam. 
Deo»i|ue  ,  tttuuiilî  rila  lomoLia  agebtr , 

l^nijuenipprrJam  fecenlin  tua  * 
Nonne  ulis  fiuTBl  limidc  îndamatte  puell», 
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audkce.  Mais  non  :  j'n  en  l'affreux  courage  de 
dépouiller  «on  froni  de  sa  cbevclure ,  et  mon 
OBgle  impitoyable  a  silloané  ses  jours  pufjjiii- 
utA.  Je  fai  vue  p&le,  anéanlie.  le  visaf>c  déco- 
lore, semblable  an  marbreque  le  ciseau  dérobe 
Ml  goc^es  de  Paros;  j'ai  \u  ses  traits  inani- 
sb  et  ses  membres  aussi  tremblants  que  le 
faillge  do  peuplier  af;iic  par  le  veoi,  que  le 
ftUe  roseau  qui  s'iodine  sous  la  douce  Itu- 
lEoedo  zéphyr,  que  l'onde  dont  le  soutflo  du 
Kotos  Tient  rider  la  surface  (7);  ses  larmus, 
faigteaipft  retenues ,  coulèrent  le  Iouq  de  ses 
loBCt ,  ainsi  que  Veau  lorsqu'à  f'oodu  la  neige. 
Seolement  alors ,  je  commençai  à  me  sentir 
onpabliï  :  les  laroKs  qu'elle  répandait,  c'était 
BOOUng.  Humble  et  suppliant,  trois  fois  je 
fMkift  tomber  à  ses  genoux ,  trois  fois  elle  re- 
fouta  les  mains  qu'elle  avait  appris  à  rcdou- 
W.  Va,  lai  dis-je,  ne  m'éparf^ne  p.ts,  ta  ven- 
gMm  cabnera  ma  douleur.  C^uc  lardcs-tu? 
McUre  mon  risage  avec  tes  ongles  ;  n  épargne 
n  nés  yeux  ai  ma  chevelure  ;  que  le  rcssenti- 
OKat  lieniie  aider  tes  faibles  mains ,  ou  du 
■ei8i,pour  effacer  Ut>  traces  hunlcu.scs  de  mon 
fbrbit,  répare  le  désordre  de  ta  chevelure. 

ÉLÉGIE  Vin. 
U  est  (écoutez,  vous  qui  voulez  connaître 

K«  •miam  rigi Jaa  intomiijK  minaf  ;  • 

MUB  Ruiunètlcdiiccrt  torfiiler  ora 
al  ■léiial  in«dj»  utoa  tnltswt  oprm. 
Alaucnittoai  raplù  ■  Troote  câ^illii 

Ttreni  ugonu  oDgue  uoUre  gtau. 
MliUtilkMDeni  «Ibo  rt  lioe  no^^iae  vulla , 

Calnhir  I*ariu  qnalii  nia  jogii  ; 
aMiUBM allai  cl  mnnbn  Imiirnlii  ridi, 
Ht^nm  populeu  «ealilal  aaraeomu, 
Cllai  Hfliyro  gficilù  Tibntur  aniiMlo, 

'(■■iiiaici  Ifpîdu  «triDgitur  tinila  nota- 
"^OMfacdiu  laerîmr  (Ioiito  )>«roni, 

QMBlir  éAjhU  ée  ai»  mannt  »qtia. 
<te^nw  prîiBBBicwpianitifenoi'mlan  : 

Sanrùf  mut  Ucritnai,  qnudabat  illa,  meni. 
Jatiam  tnte  pcda  Tolui  |>ror4ii)iberc  luitplet; 

TiTlarRU(UUl  irppulll  dia  mtnui. 
il  W  M  étiÊiM  itaxoaH  Tindicta  <l<ili'rnn| 
fnlîUi  ta  v«ltn»  aogiiitui  m  mras  ; 
IbexMIn»  ocvltfi  dm  Doctrû  par<.>-  <3])i1)ia  r 

(^HM■liW  iuflrntas  «djnTcl  ira  inaiiiii. 
Kntmci  Mdcrit  Um  tmtia  ligm  niprfsJat, 
PaM  ncMipuiUi  io  (laliotMi  oooia*. 

ELECIA  YIIL 
Ert  yiiw  (fMaaiqw  volri  rapMiccra  hâta  , 


une  prosuiQce),  il  est  une  vieille  nommée  uip- 
sa  ;  de  son  métier  lui  vient  son  nom.  Jamais  la 
mère  du  noir  Mcmnon,  de  son  char  cnuronnë 
de  roses,  ne  la  surprit  à  jeun.  Savante  dans 
l'art  de  la  magie  et  dans  les  encliantements  de. 
Colchos,  elle  fait  remonter  vers  leur  source  les 
neuves  les  plus  rapides;  elle  connaît  la  vertu 
dps  plantes,  colle  du  lin  roulé  autour  du  rhom- 
be,  et  celle  des  traces  laissées  par  l'ardente  ca- 
vale. Ktle  ramniande,  et  le  dei  i.e  voile  de  nua- 
gcscpais;  clic commaude,  ei  dans  le  del  scidn 
brille  l'ècUt  du  plus  beau  jour; j'ai  \u,le  croi- 
re/.-vous?  tomlier  des  astres  une  rosée  de  sang; 
j'ai  vu,  tout  rouge  de  sang,  le  visage  de  Plit-bé. 

Je  soupçonne  qu'elle  voltige,  quoique  vivan- 
te, dans  les  ténèbres  de  U  nuit,  et  que  son  vieux 
corps  se  couvre  de  plumes  ;  oui,  je  le  soupçon- 
ne, et  c'est  un  brutt  qui  r-ouri.  Dans  ses  yeux 
brille  une  double  prunelle  d'où  jaillissent  à  U 
fois  des  l'ayons  de  feu.  Elle  évoque  de  leurs 
toii-bes  antiques  jusqu'à  nus  premiers  ancéu-es; 
àsavoix  la  lirrcs'cotr'ouvre. Souiller  la  couclie 
pudique  de  l'hymen ,  voiliï  son  but;  et  l'élo- 
quence ne  manque  pas  à  sa  langue  perhde.  Le 
hasard  me  rendit  un  jour  léinoio  de  ses  leçons  ; 
voici  ce  que  j'âî  entendu  à  travers  une  double 
porte  qui  me  cachait  à  ses  regards  : 

*  Saisiu,  ma  belle,  qu'hier  tu  plus  à  un 
homme  jeune  et  riche;  il  resta  looglenps  tes 

Auilîat),  ni  qttvdem ,  oomine  DipHi,  scoi. 
Ex  re  nomen  habel  :  nigri  unit  îlls  parcnletii 

iUcmaomi  in  roaeu  sotiria  vidil  equit. 
Ula  iragu  artes  £4Mf|ao  (jnninB  norît, 

Inqiir  capul  npidat  aric  nir^irntaqaos; 
ScîtlMUe,  ijuiil  gramm ,  <|(ii<l  tortn  cuiicila  rliombo 

LtcM,  quid  ralcat  virui  aniaolû  equv  j 
Qdudi  voluit ,  tolo  glotaertotor  DubiU  cnlo , 

Quuui  volait,  purofuljfff  in  orl>«  dict. 
Sanguine  j  »t  i]ua  Gilri,  stillanlii  aidera  «idi, 

t'ur|iiin-ui  tunn  fangnînc  Tiilluicnt. 
BaQc  »i;o  noclnrfl»  trrrtnm  TAlitAre  prr  umbral 

Suipicor  ,  et  ptaina  corpuianilo  tegi. 
Suspicor ,  et  fama  ni  ;  ocnlii  qnociue  pupnla  dupki 

Puliiiiiial,  cl  gviniiio  lumen  ab  orbe  vcnit. 
ETiiral  auliquÎB  proaroi  ola?otque  trpulcrit, 

El  iK>lidain  loaifoc^rmifieGmlil  tiuinu'n. 
lise  sibi  propotiirt  ibnUnioa  Irmcrarr  ptidirOT; 

Nk  tanira  ^loquio  liogua  ooreoLc  caret. 
Fon  m«  ferintiai  lottroi  drdit  ;  illa  inum-bat 

Talia  (iDedupiicesocculuen-  tona\  : 
■  Seis  hrrc  In ,  mcm  lui  y  juTrni  placuîsK  bealo  : 

IJmil«(  in  vultiiconslitit  uiqiie  liio. 
l:ltcui  nnu  pUceai?  Nulli  tiu  forma  «Munda  eat. 

Jli*  iniMrain ,  digaut  oorpore  cultus  abrtt. 
Tarn  trlii  eitet,  quant  foraio«iniini ,  TrlUm  •  ^7 
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yeux  fixés  sur  ton  charmant  visage.  £t  à  qui 
ne  plairais-tu  pas?  tu  ne  le  cèdes  en  beauté  à 
aucune  rivale.  Mais  quel  malheur  que  ta  parure 
ne  réponde  pas  à  tant  de  charmes!  Je  voudrais 
te  voir  aussi  heureuse  que  tu  es  belle  ;  deviens 
riche,  et  je  cesse  d'être  pauvre.  Tu  as  eu  à 
souffrir  de  l'étoile  défavorable  de  Mars;  mais 
Mars  a  disparu  et  a  fait  place  à  Vénus,  qui  pro- 
tège ton  sexe;  vois  combien  son  arrivée  t'est 
propice.  Un  riche  amant  te  déure  et  songe  à 
te  donner  ce  qui  te  manque;  sa  beauté  peut 
être  comparée  à  la  tienne;  et,  s'il  ne  voulait 
acheter  tes  charmes,  tu  devrais  acheter  les 
siens.  > 

La  jenne  fille  rougit.  <  La  rougeur»  continue 
U  vieille,  va  bien  à  la  blancheur  de  ton  teint; 
mats  elle  n'est  utile  que  lorsqu'elle  est  feinte  ; 
véritable,  elle  ne  peut  que  nuire.  Les  yeux  mo- 
destement baissés  vers  U  terre ,  ne  regarde 
un  amant  qu'à  proportion  de  ce  qu'il  t'offri- 
ra. Peut-être,  sous  le  r^e  de  Tatius,  les  gros- 
sières Sabine*  n'auraient  pas  voulu  se  donner 
Â  plusieurs  amants;  aujourd'hui  Mars  exerce 
le  courage  des  Romains  chez  des  peuples  étran- 
gers, et  Vàins  règne  dans  la  ville  de  soffcher 
Enée.  Jeunes  beautés,  jouissez  devosdiarmes, 
celle-là  seule  est  chaste  dont  personne  n'a  vou- 
lu; encore,  si  elle  n'est  pas  trop  novice,  c'est 
elle-même  qui  s'offre  ;  tes  rides  qui  sillonnent 
son  front,  je  veux  les  voir  disparaître;  un  front 
ridé  cadie  souvent  bien  des  crimes.  C'est  avec 
un  arc  que  Pénélc^  éfHVuvait  la  vigueur  de 


ses  jeunes  amantt»  et  cet  arc,  qui  devait  té 
gner  de  leur  force,  était  en  corne.  Le  M 
s'écoule  à  notre  insu,  fuit  et  nous  échappe,* 
me  se  précipite  le  fleuve  qui  emporte  avee  i 
tribut  payé  à  ses  ondes.  U  faut  pc^l'airaJB' 
qu'il  brille;  un  beau  vêtement  demande  i 
porté;  un  palais  se  dégrade  si  on  I  abandi 
parce  qu'il  est  mal  situé;  la  beauté,  si  obi 
rend  de  tendres  hommages,  se  flétrit  bientid 
ce  n'est  pas  assez  d'un  ou  de  deux  amants: 
ils  sont  nombreux  plus  le  gain  est  bà 
sûr;  c'est  au  milieu  d'un  troupean  eotkf 
le  loup  blanchi  par  les  années  cherche  m 
cbe  proie.  Dis-moi,  que  te  donne  taa  poS 
ce  n'est  quelques  vers?  Ëh  !  tu  en  aurai 
milliers  à  lire  ;  le  dieu  des  vers  hû-mflme, 
vert  d'un  rici»  manteau  d'or»  pince  les  o 
harmonieuses  d'une  lyre  dwëe;  que  ceh 
te  donnera  de  l'or  soit  à  tes  yeœt  jrfut  | 
que  le  grand  Homère;  croîs-moi,  on  a  de 
prit  quand  on  donne  ;  ne  dédaigne  pat  Vm 
qui  a  payé  sa  liberté  :  avoir  le  pied  manfi 
craie  n'est  pas  un  crime  ;  mais  aussi  ne  te 
point  éblouir  par  les  titres  fastuenx  d*u 
tique  noblesse.  Amant  sans  fortune ,  em 
avec  toi  tes  aïeux  !  Quoi  !  eet  autre,  para 
sera  beau,  voudra  une  de  tes  anits  ai 
payer!  Pour  te  l'apporter,  qu'il  aille  d'i 
demander  de  l'or  à  celui  quiluiadièteaea 
mes. 

>  Sois  peu  exigeante  pendant  que  tu  teD 
filets,  de  peur  que  ta  proie  ne  t'échappe; 


Non  ego,  t«  facta  dirite,  paoper  ero. 
StdU  tibi  oppoiiti  DocaLt  contraria  Marti*. 

Hartabiit;  sigoo  nuoc  Vroos  apta  auo. 
Protitut  adTeoiens,  en  adapice,  di?ea  amator 

Te  eopit ,  et  curs ,  qaid  Ukî  deait ,  habet. 
Eitetiam  faeîea,  que  sa  tibi  coirparet ,  illi  : 

Si  ta  non  emtam  Tcltet ,  emeodua  crat.  ■ 
Erabuit.  ■  Decetalba  qiiideiD  pudor  on  :  aed  iiU  , 

Si  iimalea  ,  prodeat  j  venia  obeaie  aotet. 
Quum  beae  dejeclia  gremiDni  apectabia  ocdlû , 

Quantam  quiaqae  fent,  reapîciendua  erit. 
Foraitao  immiind»  Tatio  régnante  SabiDa 

Noiaerint  babilea  plaribus  este  Tiris. 
Nunc  Man  exleroîs  animoa  excrcet  in  srmia; 

At  Venus  Maea  r^nat  in  urbe  aai. 
Ladite  fonnosB  :  casta  est ,  quam  nemo  n^vit, 

Aut,  si  rusticitas  non  vetal,  ipsa  mgat. 
Basqnoqae,  qaas  frontis  mgasin  Tertîcc  portas, 

EiGute  :  de  rugia  crimioa  mnlta  cadent. 
Pcselope  joTenam  Tiret  lentabat  in  arcn  ; 

Qnt  latns  argaeret,  oomeoa  arcua  erat. 
Labitnr  oecultc  fallitqne  Tolatïlis  clas , 


Ut  celer  admissis  labitar  amoit  aqaia. 
Mn  uitent  tua  ,  veatia  bona  qucrit  babari  ; 

Ganescant  tarpi  tecta  relîcta  aitn  : 
Forma,  nisi  admittas,  doIIq eiercenta  a— awit, 

Nec  salis  e^ectus  UDUS  et  aller  faibeut. 
Gertior  e  niultis  oec  tam  ioTidioaa  npioa  eat  : 

Pleua  venit  canis  de  gr^  pr«da  Ispù. 
Ecce  quid  iite  tuus  prater  doti  canniiu  nàm 

Donat?  Amatoris  millia  molta  Ufes. 
Ipse  deusTatum,  pallaspeotabiliaaaMi, 

Tractât  ioauraUe  conaona  fila  lyna. 
Qui  dabît ,  llle  tibi  magno  ait  major  Hobmv. 

Grede  mihi ,  rea  est  ingenioaa  4are. 
Nec  tu ,  si  quis  erit  capitîs  mercede  ntamimB , 

Despice  :  gypsati  crimen  inaoe  pedii. 
Nec  te  decipiaot  veteris  quinquatria  cen>  : 

Toile  luos  tecum ,  pauper  amator ,  «Toa. 
Qui,  quia  pulcherent,  poscetaine  manu* 

Quod  det,  amatorem  flagitct  aotaranm. 
Parciusexigitopretium,  dum  ratia  tendis, 

Ne  fugiaot  :  captos  legibas  ure  ttiii. 
Nec  nocuit  simulatus  amor  :  lioe  cradat  nsui  ; 
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ifm  pri»,  clÂpose  ù  ton  gre  de  tes  amants. 

IX  ^lujre  l'3inour  &3n&  le  nuire  ;  laisse 

qae  (u  ainit^  ;  mais  promis  f;arde  que 

>nr  ne  le  rapporte  rien.  Keftise  siiuveaL 

la  Ritii  ;  feins  uoiôi  un  mal  de  léte, 

laotAt  les  jours  consacrés  à  Isis.  Ne 

rpasatifmirelunt^iemps  loti  consenletttcnt , 

pnir  <|u'oit  lie  i>'tiabitueà  se  passer  de  toi, 

que  rjUmur,  Imp  souvent  relmié ,  ne  se 

■.  Que  la  porte,  fermée  aux  prières, 

ouverte  qu'aux  largesses;  que  l'amant 

iRifende  1rs  plaintes  de  l'amant  r^-pous- 

.  S  ta  blesses  ton  amant,  montre  de  la  c-o- 

comme  s'il  t'avait   blessée  le  premier; 

ises  reprocht-s  en  l'accCÂblanl  des  liens  ; 

qtte  ion   ressentiment  ne  soit  jamais  de 

iiMgve  durée;  la  colërcprolon^ji^a  sou- 

taseodré  U  haine,  les  y»-ux  doivent .ip- 

■nssi  l'art  de  pleurer,  et  tes  joues  à  se 

de  larmes  ;  si  m  veux  tromper,  ne 

point  le  parjure  :  Vénus  rend  la  divinité 

taux  plaÎDle&d'un  amant  trompé.  Prends 

iservîce  on  escla\eel  ane  suivante  hstiile  ; 

llls«acbeai  indiquer  ce  iiu'on  |:>eui  acheter 

loi;  qu'ils  réclament  aussi  pour   eux 

pelils  présents;  qu'ils  demandent 

i  beaucoup  de  f^ens ,  et  il  en  sera 

comnie    d'un  las  de  blé  que  chacun 

iihbac  â  gro&sir  ;  que  ta  sceur.  ta  mère  et 

aoMrrice  assiégeât  aussi  ton  amant  de  de- 

:  aa  amacM  vile  un  riche  butin  quand 

maîas  concourent  â  le  former.  Mao- 


ques-iu  de  prétexte  pour  demandiT  un  cadeaa 
monCre,  â  l'aide  d'un  {jâteau,  que  c'est  le  juor 
anniversaire  de  la  naissance. 

Gardc-'toi  surtout  de  laisser  croire  .i  ton 
amani  qu'il  n'a  point  de  riv3l;die-lui  sa  sécuri- 
té: sans  CCI  aiguillon,  l'amour  ne  dure  {;uére. 
Que  sur  ta  couche  il  voie  les  traces  d'un  autre 
injssesseur  de  tes  <-h:irineg,  et.  sur  la  gurj^e 
meurtrie,  les  marques  de  ses  lascives  cai  es- 
ses (Si  ;  qu'il  voie  surtout  les  dons  que  son 
rival  t'envoya.  S'il  ne  t'apporte  rien ,  parJe-lui 
de  ce  qu'on  vend  dans  la  rue  Sacrée;  quand  tu 
en  aur.is  tir**  beaucoup  de  présents,  dis-lui  de 
ne  pas  se  dépouiller  de  tout ,  et  prie-le  de  te 
prêter  seulement,  bien  décidée  à  ne  jamais  lui 
rendre.  Que  ta  langue  te  serve  à  cacher  ta  pen- 
sée ;  caresse-le  pour  le  perdre  :  la  douceur  du 
miel  couvre  le  poison  subtil.  Si  tu  suis  mes 
conseils,  fruits  d'une  lonj^e  expérienci- ,  si  lu 
ne  laisses  point  s'envoler  mes  paroles  au  souf- 
fle des  vents ,  lu  me  diras  souvent  :  <  Vis  hen- 
reuse.  >  Souvent  aussi  tu  prieras  les  dieux 
qn'aprè-s  ma  mort  la  terre  me  soil  légère.  * 

Elle  parlait  encore  lorsque  mon  ombre  me 
trahit.  J'eus  peine  à  empêcher  mes  mains  de 
lui  arracher  ses  rares  cheveux  blancs,  ses  yeux, 
qui  pleuraient  le  vin.  et  ses  joues  sillonnées  de 
rident.  Que  les  dieux  le  refusent  un  asile,  t'en- 
voient une  vieillesse  malheureuse,  des  hivers 
snns  fin  et  une  soif  étemelle  ! 


S«i  CET*.  Dt  gnlti  hic  tibi  contlet  tnior. 

S«^  ocfa  aocta;  apiliR  tnodu  lîn^p  dnlorem  , 

Ta  Mpio , yt»  catxtat  pnrl>rat,  \en  prit  j 

r,  ■!  gullum  paliniJi  lolligal  mnoi , 
!(«*•  >«Wptq<ai  sspc  rrpultui  amor. 
nt  annli  tn»  janoa  ,  liu  fcnnli  ; 
Aadist  ndiivi  ««rbi  reorplu*  iinani. 
Ci  ^MB**  !**>  prwr  Dononntiaam  tnicere  Ikbo  ' 

îiBrMil  colpB  (ul|u  rrp«iiM  loi. 
Serf  ■•■^■am  deJrrii  tpaliuMim  Ifniitus  in  îrani  : 

Sgf  f  aimtillatn  ira  mnrala  ftr'A. 
Q«ia  tt/un  diioat  ocoli  lacrimarr  couli, 
El  iMMDl  ada*  illa  *rl  illo  grnat. 

m  qMean  (rIIm.  lu  pcrjurare  Umeto  ; 

it  u  liuoinuifiiba  surda  Venu*. 
■  cf  «J  f»r\n  «oIIt*  anolla  ,  panmlur, 
(jvi  XvraDl,  apte  i|uiil  libi  piuoiilrmi , 
Cl  tiht  p*ar«  rii|;rat  :  niulli  n  juiur.i  mg^bunl , 

hMlno4o4t  (lipiila  grandit  ■fvmu  ttii. 
El  — or  rt  nut«r,  nutrii  qDo<fa«  rnrpat  atnantcm  : 

FM  dto  pT  moltai  prcda  p«tita  maatui. 
['0"«Bi  tr4didnil  pwrriMli  muurra  tmvm  ; 


"SitlaltmVtho  (Mlilicarc  luuni. 
Nea«furui  amel  nnllo  rivale  cavclo  ; 

Non  bcue ,  ii  lulla»  prviia  ,  dont  ainor. 
Ille  firi  vid«|  lolo  Totigia  lor.la  , 

PaeUiiine  lairjrit  livida<>jilta  notîi; 
MiiEi>rni  prnTipMe  Tidrnl,  <^ax  misfrit  aller. 

Si  tibi  nil  dederit,  Sacra  rojjjtnda  lia  cal. 
Quum  mulla  abtulms;  ut  nf>D  tanien  omnia^oofl, 

Quod  nunquara  reJdaa,  ooaiiundcl  îUi  roga. 
Lingua  junt  mmteiuque  légal  :  Uandîra  otxx^ae  . 

Inipia  sub  dulci  me\lt  veoroa  latent. 
Hii-i-  si  prsiiitpriii  (tau  mihi  cognili  longo , 

Npc  lulrrint  V04^  vcnlui  et  non  inea*  ; 
Sapr  mihi  din»  viva  briir,  wft*-  ragalûc  , 

Ut  mrn  drfuDrUn  ntolUter  ûwa  cubent,  a 
Vai  erat  in  curcu  ,  quum  me  mea  prodidit  ambn, 

Ai  Dostrat  vil  ••  conliouriT  roanuK , 
Qum  ilbam  ramni)ae  eomam  1acrinicisa<]u«  TÙM. 

Liiiniiia  ra^Ma»  diilrabcnaltjuvgi^Dai. 
Dl  lilii  lient  nalloique  lare»  inopemqne  tauctinij 

i'i  l()n|;.-is  hiemct  perpriuomi|tic  aïtim  (  iM 


111 


OVIDE. 


ÉLÉGIE  IX. 


Tout  amant  est  soldat,  et  TÀmour  a  son 
camp  ;  oui,  Attîca»,  crois-moi ,  tont  amant  est 
soldat;  FAge  qui  convient  à  la  guerre  est  aussi 
celui  qui  ««Tient  à  Vénus.  Honte  au  vieux  sol- 
dat !  honte  au  vieil  amant  I  le  nombre  d'années 
qu'exige  no  chef  dans  un  brave  soldat  est  ce- 
lui qu'une  jeune  beauté  demande  à  l'heureux 
possesseur  de  sa  couche  ;  ils  veillent  l'uo  et  l'au- 
tre ;  tons  denx  ils  ont  souvent  pour  lit  la  terre  ; 
Tun  garde  la  porte  de  sa  maîtresse,  l'autre  celle 
de  son  général  ;  le  soldat  doit  parcourir  de  lon- 
gues routes,  l'intréfHde  amant  suivra  jusqu'au 
bout  du  monde  sa  maîtresse,  obligée  de  partir  : 
il  franchira  les  montagnes  escarpées ,  les  tor- 
rents grossis  par  les  orages,  et  traversera  sans 
crainte  les  neiges  amoncelées;  prêt  à  voguer 
sur  les  uiers,  il  ne  redoutera  point  les  vents 
déchaînés,  il  n'attendra  pas  le  temps  propice  à 
la  navigation.  Quel  autre  qu'un  soldat  ou 
qu'un  amant  bravera  la  fraîcheur  des  nuits  et 
la  neige  mêlée  à  des  torrents  de  pluie?  L'un 
est  envoyé  comme  éclaireur  an-devant  de  l'en- 
nemi; l'autre  a  les  yeux  fixés  sur  son  rival 
comme  sur  un  ennemi  ;  celui-ci  assi^  des 
villes  menaçantes ,  l'antre  le  seuil  de  son  in- 
flexible maîtresse;  tous  deux  ils  enfoncent  des 
portes  d'inégale  grandeur.  On  fut  souvent 
vainqueur  pour  avoir  surpris  un  ennemi  plon- 
gé dans  le  sommeil,  et  massacré  avec  le  fer 


une  armée  sans  défense;  ainsi  périrent  ki 
roucbes  bataillons  du  Thraoe  Rhésus;  mI 
coursiei-s,  captifs  alors,  vous  ffttes  oder 
votre  mahrel  Souvent  aussi  les  amants  p 
tent  du  sommeil  des  maris,  et  tournent  la 
mes  contre  un  ennnni  endormi  ;  échapper 
vigilance  des  gardiens,  à  <%lle  de  vingt  Ai^ 
Toili  le  triste  et  continuel  devoir  du  solda 
de  l'amant. 

Rien  de  certain  ni  sous  les  drapeaux  de  1 
ni  sons  ceux  de  Vénus  :  <es  vaincus  se  relèi 
et  l'on  voit  tomber  ceux  que  l'on  croyait  il 
nérables.  Qu'on  cesse  donc  d'appder  Vm 
de  l'iMsiveté;  l'amour  est  soumis  à  des  épi 
ves  de  tout  gmre.  Le  grand  Achille  h 
pour  Briséis,  qu'on  lui  a  enlevée  ;  pendant 
sa  douleur  vous  le  perniet,anéanlissez,Tr(^ 
les  forces  de  la  Grè^e  :  Hector  s'airachal 
bras  d'Andromaque  pour  voler  aux  comli 
c'est  la  main  d'une  épouse  qui  couvrait  sa 
du  casque  guerrier.  Le  premier  des  cliefà  i 
Grèce,  le  fils  d'Atrée,  à  la  vue  de  U  litt 
Priam ,  les  cheveux  épars  comme  ceux  d 
bacchante,  resta,  dit-on.  dans  une  nri 
admiration.  Hars  lui-mâne  fiit  pris  dant 
fileu  qu'avait  forgés  Vulcain.  Nulle  hiai 
ne  fit  pins  de  bruit  dans  le  ciel.  Hoi-mémc 
lais  paresseux  et  né  pour  une  molle  oisivei 
lit  et  le  repos  avaient  énervé  mon  ame  ;  le  < 
de  plaire  à  une  jeune  beauté  mit  un  tent 
mon  apathie  ;  il  me  fallut  faire  mes  premi 


ELEGIA  IX. 

Militât  omnia  amana  ,  ethabetaoi  eaatra  Cnpido  : 

Attice,  erede  mîhi;  militât  omnia  imaiic. 
Qoaa  bello  est  babilii ,  Vaoeri  quoque  cooTenit ,  »taa  : 

Ttirp«  acnei  mites ,  tarp«  scoilia  amor, 
Qaos  pttiere  dpces  annoa  in  milite  forti , 

Hos  petit  in  aocto  bellt  poella  toro, 
PfrrigilaDt  ambo  ;  tem  reqoieicit  uterque. 

III«  fores  domïov  aervat ,  at  ille  dacia. 
Hilitis  officiom  loDgi  eit  tîs  :  niitt«  padlam  ; 

Strenana  exemlo  fine  aequetor  amana , 
Ibît  io  adveraos  monlea  dupiicataque  nimbo 

Flomina  :  congeslas  exleret  ille  Direa. 
Née  fréta  presaarua  lamidoa  canubitur  CDros 

Aptaque  verreodia  aidera  qunret  aqaia. 
Qaii ,  niai  vel  milea  tcI  amani ,  et  frigora  noclis 

Et  denao  mixtas  perferet  imbre  nirea? 
HitUlur  infestoi  aller  apecaUtor  in  boatea; 

Id  rivale  oculos  alter,  ut  boite,  tenet. 
Ilk  gravea  arbea,  hic  dora;  limen  amîcat 

Obaidet;  hic  portai  frangit,  at  illeforei. 


S«pe  wporatos  invadere  profuit  boatea , 

Ccdere  et  armala  vutfrua  ineime  manu  : 
Sic  fera  Tbreidi  cecidenint  agmioa  Rheai , 

Kt  domiDum  capti  deteniistia,  eqni. 
Sspe  marilurum  lomnia  utimtor  aountea , 

Et  lua  aopitii  buiLibua  arma  movent. 
Custodom  transire  mafias ▼tgîlDmqueeatenraa, 

Militii  et  miieri  lemper  amantii  opoa. 
Mars  dnbiuB  :  oec  oerta  Venoa  j  TÏrtique  resurguot , 

Quoique  nrges  unquam  poiu  jacere ,  radunt. 
Ergo  deiidiam  quicumqae  vocabit  amorem , 

Deiinat:  ingenii  est  esperientia  amor. 
ArdetÏD  abdurta  Briseidemignua  Aehilles: 

Dum  licet,  Argolîrasfrangile,  Tro<a,  opes. 
Hector  ab  Andromacbes  complexibua  ibat  in  anna  , 

Et ,  galeam  capiti  quie  daret ,  nxor  erat. 
Somma  ducnm  ,  Atrîdes ,  rita  Prianieide  fertur 

Manadia  efruiia  ohetupuiaie  coroii. 
Man  quoqne  deprenini  fabrilia  TÏncula  senait: 

Notiorin  cnlo  fabula  nullsfnit. 
Ipse  ego  srgfnii  eram  diacinctaqae  in  otia  nalua  ; 

Holljennt  aoimoi  lectna  et  nmbra  meoa  : 
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mars  à  £00  service.  Depuis  ce  u-oips,  vous  me 
IBjrrz  toujours A|;itc,  toujours  oaupé  iIp  quel- 
i|vmpêdiliua  Dociurne.  Youloz-vouii  ne  ixiinl 
lnc>ir  dans  l'ctbÎTeic?  aimez. 


ÉLÉGIE  X. 

Telle  celle  prinresse  qui,  ea'evée  des  bords 

rii  l'iioroiM  sur  des  vaisseaux  phrygiens,  al- 

lun  euire  ses  deux  époux  le    Bânibenu  de 

hffutrre:  telle  Led.i. que  sou  immorld  uinaiu 

aridobil ,  (;rice  au  uietisonjre  de  son  blanc  plu- 

WÊge;  leJleeocore  ^Vinymuoe  parcourani,  une 

ferne  xur  Ij  t^ie  ,  |4'S  ranip.i{;nes  desséchées  île 

rArQoifSe;  telle  lu  éuiis  k  mes  yt'ux.  Jecrai- 

pour  toi  et  l'aif^le  et  le  luure^u,  et  toutes 

Mi'ianiorpboscs  que  suf;{;éra  l'Amour  au 

graod  JapiiHr.  Maiuienant,  toute  crainte  est 

««lauiuti'  ;  je  suis  revenu  de  mon  erreur;  tes 

cbamies  n'ébluui&seDt  plus  mes  yeux.  D'oti 

ïîmt  ce  clunf;t.'int'Di,  me  diras-tu  V  C'est  que 

ta  trafiques  de  ta  beaulé  ;  \odà  poun]Uoi  tu  as 

CMBT  de  nie  pLure.  Tant  que  ta  fus  oaive  et 

oadide ,  j' Aimai  el  tou  ànie  el  ion  wrps  ;  tu  as 

dégradé  ton  Âme,  et  tes  ctiarmos  en  ont  suuf- 

L'Amuur  est  â  h  fuis  cnfaoL  et  nu  ;  sou 

est  celui  de  l'ianoceacc,  el,  s  il  ne  porto 

MKBo  TMement,  c'est  pour  se  iiionit-er  dans 

suite  soo  iuf;éDuiié.  Pourquoi  vouloir  quift'en- 

£■111  de  \  eous  pro»lilue  sea  faveurs  ?  Ou  puur- 

liBfalit  î(iWToni  fonnoup  cura  pnrila , 

J^aH  H  ta  cutn*  «n  mtnrt  suit. 
imi»  TÎdn  i^tnn  nnc-lurn»i)ue  Iwlla  g^rerrtrm  : 

Qai  aolirlGcTÎiiciiiliotus ,  tttxt. 

ELECIA  X. 

)  ak  CuroU ,  Pbrrgtii  averU  cariait 

Caajvifftyafcclli  ntna  dao[>ui  cnl; 
C«»r>ff  «ni  Lfdf ,  Ifuam  pluiiiM  aUlitua  albû 

CailîJiH  ta  blu  lusit  ■duiUr  ave  ; 
QmmXm  AaifOMac  aiteia  Amliklin  agrii , 

Cl»  prroicrat  toainii  tertkia  unia  romam: 
Tait*  m>  ,  ai^ilamiitM  in  te  tiarvmque  timebam 

E»  qmcif  uiil  tna|{nn  ir  Jt»tc  ïrnl  Am<ir. 

tràwr  MBÙ  «hnl  aiiiiiii(|ue  rrsouait  tnar^ 

Kccbôqaoeglo»  jioira|>il  iala  iim-o«. 
Car  aâoi  muUlu* ,  i|«u»rîa?  Qoia  munrn  poacifl  : 

H»*  \it  nos  palttitrauM  placrrc  nnlii. 
DaneecrM  nmpln  ,  aoïniuiii  tuiu  wr^iaK  amerij 

Kaoc  ramlM  «itio  l*u  figura  iMa  mI. 
El  pawT  nt«C  DnJiu  Amor;  ûiw  audlilias  ifiom 

Et  B«Uu  lutea ,  ut  ail  apcrtiU,  lubiH, 
T.    IT. 


I  rait-il  en  cacber  le  prix  ?  Il  u'a  point  de  robe. 
Ni  Véaus  ni  son  lils  ne  sont  faits  pour  le  dur 
métier  des  armes;  des  dieux  aussi  faibles  ne 
oicritenl  pas  une  solde;  une  prostituée  vend  au 
premier  venu  d*^  faveurs  dont  le  tarif  est  arrê- 
té, el  c'est  pour  de  misérables  richesses  qu'elle 
livre  son  corps.  Encore  maudit-elle  la  lyraonie 
de  son  avare  torruplcur;  et  ce  que  voua  faites 
de  voire  gré,  elle  ne  le  fait  nu'à  regret.  Prenez 
exemple  des  animaux  dépourvus  de  raison,  ei 
vous  rougirez  d'en  recevoir  des  leçons  de  déli- 
caie.sie  :  la  «avale  n'exige  rien  de  l'étalon,  ni  la 
génisse  du  taureau;  ce  n'est  |>oinl  \iar  un  pré- 
sent que  le  bélier  obtient  les  care^isesdela  br6> 
bis  qui  lui  plaît.  La  lemmi-seuli^aimeà  se  parer 
des  dépouilles  de  l'Iiomme;  seule  elle  met  ses 
nuits  à  prix;  seule  elle  se  met  en  location;  elle 
vend  un  (Jaisii-  qui  est  parragé,  un  plaisir  que 
tous  deux  rcclicicliaienl;  et  son  tarif  est  établi 
par  eICe  en  raison  de  la  juuis.sauce  i|u*elle  se 
promet.  Quand  les  plaisirs  de  r.miour  doivent 
avoir  pour  tous  deux  le  mciue  cliaru^c,  quelle 
raison  pour  l'un  de  les  acliett-r,  |»our  l'autre  de 
les  vendre?  Pourquoi  n'y  aurait-il  que  perte 
pour  mo*,  que  profit  ))Our  vous,  à  un  jeu  où 
rbommeella  Jemmefuui  do  communs  elfons? 
Des  témoins  ne  peuvent  sans  crime  se  parjurer 
pour  de  l'argent;  sans  ciime  un  juge  ne  peut 
être  accessible  a  la  corrupiion  ;  cVst  une  home 
pour  UQ  avocat  de  vendre  ton  éloquence  ik  de 
pauvres  accust-s,  une  lionie  pour  un  tribuuai 

Quid  puerura  Vrneri»  prrtjo  pitutarfl  jubrlîsT 

Qdo  prctium  coodal,  noD  balMt  tlleuaum. 
Nec  Venus  apta  rmt ,  Vencrii  n«c   filîui ,  aniiia  : 

rion  ienel  imbellpi  vra  Tllcrcre  dtot. 
Sut mrrrlrii  irrio  cuïvit  uirrrjbilisirrc, 

El  iniwns  iu>M  curporr  iiuarit  opn  ; 
Devuvet  impcriun.  ttmvo  bœr  IciiAnit  «varî  ^ 

i;t ,  (juod  rrx  facilii  i(>out4^,  cotrta  Tacit. 
Sumite  io  neiaplum  pH-udn  nLionec^rcotca. 

Turpv  critini^pQÎuin  miljua  aan  frria. 
Non  rqufl  miiaii*  r«|uum  ,  non  taiinim  racra  popoci-îl^ 

N'in  nrin  jilai'ilarii  iiiiincrr  rn|il3(  orcm. 
Sola  viril  muliiM'  Kj>niii&  »iillal  ailciitlif  , 

SnU  li'cat  nucU>s,saLa  locauita  MMiit, 
Fa  Tciiilil,  '|uoil  utiiinii)ur  jitval ,  quoil  utcr^iia  jielrlMl, 

l^t  preliuin  ,  quâiili  gaudcal  ij«o  ,  facit. 
<Jua>  TCDUi  ex  ir<|uu  vrnlura  nt  Bnta  duobua , 

Alt<?ra  cur  Ulmii  \riidil  cl  ^iLer  cmil? 
Cur  mibi  i^i  iliinuiiii,  tibi  m  Iuitum  mluptaf , 

Quani  uic'to  molu  ttaùaa  iiir<|ue  fiCruDlf 
Niin  ben4>  cnodiicU  tviidunt  prrjuria  teiWa  j 

Niin  beiK  Ark'rli  judir»  iirr:a  palrlj 
Turpe  Koa  cmla  miseroi  dcfcndcre  lÏDgva;  SS 


IM 


OVIDK. 


<lc  ftenricliir ,  «ne  lionte  pour  une  femme 
d'accroître  l'hérilafre  de  ses  pères  dos  re- 
venus de  son  lit,  et  de  mettre  ses  charmes  à 
^Fenchère;  on  doit  de  la  reconnaissance  pour 
one  faveur  gratuite;  on  n'en  doit  aucune  pour 
■voir  foulé  une  couche  impure  :  je  loue,  paie, 
et  voilà  loui  ;  une  fois  le  prix  acquitté,  je  ne 
suis  plus  votre  obligé,  \otre  débiteur. 

Jeunes  beautés,  {;ard(.'i-vous  bien  de  mettre 
^Vn  prix  à  vos  nuit«!  Un  ^io  mal  aci|ui3  ne 
profite  jamais.  Que  ['a^na  la  ii%laleii  lourher 
lies  bracelets  d«-'$Sabias?  Elle  fut  écrasée  sous 
Ile  poids  de  leurs  armes;  un  fils  perça  de  son 
l^pée  le  sein  qui  ra\aii  porte,  et  un  collier  fut 
[la  cause  de  wm  crime.  S.ins  doutt^  il  vous  est 
permis  de  demander  à  un  riche  quelques  pré- 
•enis;  il  a  de  quoi  vous  faire  des  Iar{;esses,  Dé- 
robez quelques  prappes  à  la  \i{;nc  qui  en  est 
Ichargee,  cueilez  des  Iruilh  dans  les  ferlibs  ver- 
[{ers  d'Ali-inofis.  IVedeiitaiidez  au  pauvre  que 
ites  soins,  ses  servici-s  cl  sa  lidrliié;  un  amant 
|tie  peut  donner  à  sa  maitresâe  que  ce  qu'il  pos- 
•ède.  Célébrer  dans  mis  vers  Us  belles  que 
j'en  crois  di(;nes,  voilà  ma  fortune;  à  celle  que 
j'aurai  choisie ,  mon  art  fera  un  nom  qui  ne 
muurra  point  ;  on  verra  se  de^;liirfr  le»  t^ioffes, 
l'or  ei  les  pierres  précieuses  se  btiser:  mais  la 
renomroéeque  procui'eront  mes  vers  sera  éler- 
nelle. 

Ce  qui  m*indi('nc  et  me  rêiolec,  ce  n'est 
[point  de  donner^  c'est  de  vuir  f{u'uii  me  lie* 

Qaoi  bcial  magnas  lorpp  triboDal  o)iri: 
Torpe  (on  ni'iia  ccntus  inuprc  paltfniw, 

£irari«in  lucroproslitiiiurfuiiii. 
firatù  pro  rthut  nicrito  dcU-tur  inrmlii  ; 

Pro  maie  condncto  ^nlià  nalla  ton»  : 
Osai*  conductoDoUil:  incr(T(l<>»olutt 

Nuo  mancl  afilao  drbitur  illc  luo. 
ftrdle,  rorniniiv  ,  |>rrliuin  |iro  Docirpariarîj 

NoD  habct  i-*»ntu*  •«■rdids  prirdo  lionna. 
Von  ruilanaillai  laoti  prpi{;i»eS9l>iDsf , 

Ul  prrmrrfot  nrniT  nri'iiii»  anna  njiut, 
E  qtiibiti  ciî^m ,  lrajis:il  viïrora  f^rra 

Filitis,  et|irvn»  atiM  n'onilc  futl. 
Tiff,  tamro  iiiiliguuni  ni  »  dîviu  promit  fùtâ  i 

Miinara  poircnU  ({iiud  d>re  poxit,  hubal. 
Carpit*  it  plenit  |teodcnt4->  vilil'Ui  uvai; 

Frxbcat  Alcînoi  |Kiiiia  lienii^i»  a{^r. 
Offinam  p«up<>rnumFivlft(iiliiim(|tK  lîitrmqiiei 

Qiiud  quii  halMt,  dominin  conrfrat  ooiifi  tu». 
Est  qi»na}ur,  c^miinibua  iiifribii  rrlrbran?  purllas, 

Dm  lut»  :  <|Ufifn  volui ,  nou  (U  urlc  nipa. 
SniJtntar  teslci ,  gemma  frangeolDr  el  aunim  ; 

CvninKjuaailriboffll,  Tami  perron»  erit. 


mande.  Ce  que  je  refuse  k  les  prières ,  i 
le  Toutoir,  lu  l'auras. 


ÉLÉGIE  XI. 

0  (oi,  si  savante  dans  l'art  d'achever rtldificr 
encore  incertain  d'une  chevelure  I  loi  qu'on  ne  '' 
doit  pas  ranger  dans  la  classe  des  sui  vantes  Tiit> 
paires,  Nape,  toi  qui,  non  moins  habile  k  iaé~  } 
uagerdes  rendez-vous  norturnesqu'ingènieaiC  I 
à  remeiire de  tendres  misuvcs,  as  plus  d'une 
fois  conduit  dans  mes  bras  Corinne  encore  ir- 
résolue; toi  que.  dans  mes  embarras,  j'ai  troe- 
vce  toujours  fidèle,  prends  ces  tableites.el  que 
4*6  matin  elles  parviennent  à  La  maîtresse  :  que 
ton  adresse  aplanisse  tous  les  obstacles.  Toa 
cœur  n'a  point  U  dureté  du  (granit,  ni  celle  du 
ft'r.ei  ta  simplicité  ne  pas^e  point  non  plus  la 
mesure  ordinaire;  tu  as  sans  <1ouip  aus»i  senti 
les  traits  de  Cupidon  ;  défends  donc  pour  moi 
une  bannière  qui  est  déjà  la  tienne.  Si  Corium 
demande  ce  que  je  fais,  dis-lui  que  je  ne  vis 
que  dans  l'eftpéraDce  d'obtenir  une  nuit  d'elle; 
le  reste,  ma  main  amoureuse  t'a  coo6ê  à  U 
cire. 

Pendant  que  je  parle,  l'heure  s'enfuit;  sai- 
sis, pour  lui  remettre  ce«  tablettes,  l'instant  ofl 
elle  sera  libre;  mais  fais  en  sorte  qu'elle  fc« 
lise  aussitôt;  observe,  pendant  qu'elle  les  tira, 
et  ses  yeux  et  son  front.  Son  visage  muet  peut 

Pîec  i»rt ,  uni  prrliuni  jkimÎ  AdiffOût  et  odi. 
Qaod  ae^o  poaunli ,  dfsiae  tcIU  :  dalw. 

KIEGIA  XI. 

GnIligCTf  incerlo*  i>l  in  ordiae  pnnore  criiuia 

Doi-ta  ,  ocque  aocilUs  iotrr  bil>eQda  Piapa  , 
\vn\tir.  TiiiaU\etuttutii\K  MgDiU  dmIîi 

Ulilis  et  danilii  înfifniMa  uotû , 
Siiip«  Traira  *d  medubiUDtem  bortalaConBiiata, 

Scpa  lobonnli  ùà»  rrprrU  miht, 
Accipr  rt  ■<[  (luiiiiiiain  p«nrala«  luaiir  taWllaa 

Perfer,  ei  obitanloa  aeduli  pelle  moral. 
NtfRiiilicum  Tfn»  aec  dururo  inpcctnrc  bmim, 

Moctibt  fimplieitat  online  niaj»r  imat. 
CredibîlK e«l ri  le  •cn«tu«  CupidioM  arcvi: 

la  me  niililiEtigna  tuere  tuv. 
SI  qoicfttqaid  agam,  ipc  nocliaviveredicct; 

Ci-trra  rrrt  blinda  eero  nolata  ntanu. 
Duni  LM|Uflr,  han  Cu|pt  ;  varux  bene  redde  tabcUaajl 

Verom  «roDliotm  hf  tameo  illa  légal. 
Adipiciat  ocuIm  mandu  tronlem^ae  Irgestû: 

Et  tacite  Tollo  Hsin  fulon  lïret, 


LES  AMOtltS. 
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l'jfifircBdn  roi  destinée  ;  va ,  sans  tarder,  et 

dksude-Jui   une   UiOQue  réponse.  Je  n'aime 

^gôit  à  Toir  un  {p^nd  espace  &  eiendre  &ur  la 

cm  GoauDe  on  thamp  désert,  ^ue  ses  lignes 

■Hatwrrées,  et  que  mes  veux  soit^Dt  Iouj;- 

tmpftoocapës  à  lire  cette  lettre,  remplie  jua- 

l'iux  dernières  limites  de  la  niar{;e.   Maïs 

l'n-je  besoin  que  ses  dai[*ls  se  faii<;uetii  U 

•|e»tylet?ya'elle  ne  nie  rp(xnnie  que  ce 

i  Viens,  >  et  j'aurai  bientc^l  couvert  de 

Iwrieri  mes  tjl>k'nes  victorieuses,  ei Iiienl4)( 

jt  les  aurai  uispenducs  aux  parois  du  temple  de 

VéMB,  arec  r^-tit^  inscription  :  t  Kidèles  cunfi- 

^BMideuK-s  amours,  Ovide  vous  consacrcà 

ViÉBH,  voua  qui  n'eiiex  naguère  qu'un  vil  frag* 

Mat  d'érable.  > 


^K  ÉLÉGIE  XIL 

^^■Hevree  moa  inrorluDe  :  tristement  me  sont 
^fiMBAC»nies  lableiLes  ;  sa  letlrem  annonce,  lié- 
lai!q(K  bvotr  est  impossible  aujourd'hui.  Les 
prïAaçca  sont  bien  quelque  chose  :  tout  à  l'heure 
te  ptèti  de  Mapé  a.  quand  die  voulut  sortir, 
hgmrté  le  seuil  de  la  porte.  Une  autre  fois,  lors- 
qv'oo  t'cDTerra  dehors,  M)Uvienvtoi  do  sortir 
pliMde  précaution,  et  de  f;arder  ta  sobriclë 
demaiclierlepiedjevé.  Loindemoi, 
isikleiies  maudites  !  bois  funcbrelel  loi^cirequi 
devais  Dem'apporier  qu'un  refus.  Kxtraitf!  de  la 
8ear  delà  longue ci{;ue.  tu  t'ussansdoute  (orroée 

fWc  NiCO  ;  prr4«-rti«  rrcrribal  mulla  jubetn  . 

<Mi }  «un  latr  tpIruJida  rrra  TsrjiL. 
CMiffWul  ordioiku  Tmiu ,  ocaln»qiif>  morrliir 

HargiiM  ia  utmoo  litera  nu  meot, 
Hmi  4^ptM  oftti  al  gnpbis  lutin  Icomdo? 

Hoc  Wbnl  HTiplwBi  toli  Uti«lla  :  *  Vni.  ■ 
Hou  tf»  lieUim  Uura  mlimirr  UUJUa , 

?t«ti  Vrarri*  hmiIm  pvOvrr  in  ërAr  ninnr; 
fnUcnhiU  Ysirm  PIDAS  SIDI  NASOHI.MSTn.lS 

DsvICAT;  al  Dtip«riil*fu»U*  aear. 

ELEUU  XII. 
PWteBMMflww;  Iriftet  rvdirn  (abellc, 

OlMMi  Miiil  alJ4|uid  :  tooia  eum  diwWcre  nllH , 

kà  timvodtgitoa  rrititil  iela  Na|w. 
HîM*  fora*  lUmiM  lini«o  Iratisîtr  ropirmiln 

CavtiM  ,  «tqwallf  aubria  hm  ftitat. 
Ile  bàM  itDrilca ,  ftiarbrra  ligoa .  labcUc , 

TsfW  arptahi  r«ra  wlcrU  uclii , 
0«*M .  p«la ,  é»  loaja  njlIccUm  Dora  cicubi 

Utn«  *ah  iobmi  Cnnira  tn^l  «int. 


du  miel  impur  de  l'abeille  de  Corse  ;  cen'esl  pas 
au  vermillon,  comme  il  semblait,  mais  bi»n  rer 
laineriienl  au  sauQ,  que  ludevaiKia  couleur 
rouge:  allez,  comme  un  bois  inutile,  cnibar- 
r.isser  la  rue;  que  la  pn*nii^-re  roue,  en  (Kissani, 
vuusbroiesousfion  poij»!  Won,  celulqui.pour 
vous  laçonner,  vous  détacha  de  l'arbre  n'avait 
pa^  les  inaina  pures  ;  quelque  malhi-urejx 
s'y  é lait  pemlu;  il  lournil  au  bourreau  ses 
croiit  infùmcs;  il  prêta  son  ombrage  funèbre 
au  hibou  croassant  ;  sur  ses  branches  il  reçut 
le  nid  du  vautoureiderorfniîe;  etnV.stn  ftadi>> 
pouille  que  j'ai  confié  ntos  amours!  Kt  je  m'en 
eiais  s/'rvi  pour  envoyer  à  m;t  nialirtjwe  (le.s  pa- 
roles d  amour  :  Celle  cire  ronvenait  bien  mieux 
à  TassignatioD  qu'un  juge  bavard  débite  d'un 
ion  Fjroiiche  ;  elle  élati  bien  plus  propre  à  ser* 
vird'cphêmèridesâ  l'avare,  qui  n'y  aur.iiiquVn 
pleurant  noié  la  brèche  faite  à  son  iresor.  Je 
le  vois  maintenant,  ce  n'est  pas  sans  motif 
qu'on  vous  appelle  doubles  (9);  et  d'ailleurs  co 
nombre  là  n'élaii  pas  d'un  bon  aufrure.  {^ue 
puis-je  vous  souhaiter  ilans  ma  colore?  ^ue 
le  temps  vous  mine  et  vuus  ronge ,  et  qu'une 
rouille  immonile  bbnrhî^e  cntin  la  cire  qui 
\ous couvre. 


ÉLÉGIE  XIIL 

Sortant  îles  bras  du  vieillard  son  opoiix,  ilc- 
jà  parait  sur  l'Océan  la  blonde  dce>se  dont  le 

Al  lj|ii(|iuin  iiiîtiîu  |>rui(u*  int-Ji»U  rubrlui  ' 

Itte  folor  verc  ua|;uino|pnlu>  erat. 
Projccta  Iriviii  ja^alii ,  inutile  lignum , 
Vmxiijc  rol.f  frflnjjat  iirrUreunlii  onu». 
Illimi  p<înm  ,  ifiii  VM  PI  arborr  rrrlil  in  Ucnoi , 

lloiivinram  purainaii  habulute  manil*- 
Prieliuit  illa  trbof  mi*«ni  lutjirndia  noilo; 

LarniBci  dirai  prrbLiil  illa  cruccs  ; 
Illa  ilrilil lurpft  nui-ji  liul>onitHi«  amiirai , 

VuUarii  in  nmis  rt  t(rt|[if  oti  tulit. 
Ili>  r|[nr»tuiiii)'i  iKMtrntinMnui  antnm, 

MallIaqiieaJ  iltnnïnBm  («(lia  fcrt^da  drdi  ) 
Apliusba:  capiaiit  Todiiimnia  garrula  rrrc, 

Qti»  oliqniaduro  co;;nilor  orv  l«|{il. 
Jater  c|>iicmrridai  mrliiit  labtilaM|iie  jac«mil , 

lni|uibu«  absuinUaflrret  avanii  opri. 
I^n!"  ^6"  *"*  rp)*uf  duplirM  pr<i  nofnill(^  arati. 

Aiufricii  niiin^nu  non  ml  i|>*e  boni. 
Quid  [)T«Frr  intui,  niti  *ni  rartou  acntrlui 

nodat  f  t  iminuiido  ttn  ait  alba  litu  T 

lil.F.(ilA  Xlll. 
Jaii)  tiiprr  nrvaiiiini  vcnit  ^  irni<>rc  marilo,  4 
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char  empourpré  nous  ramène  le  jour.  Où 
cours-tu,  jeune  Aurore  ?  Arrête,  et  puisse,  i  ce 
l>rix ,  un  combat  sotennel  être  of^rt  chaque 
année  par  des  oiseaux  aux  mânes  de  Memnon  ! 
Voici  le  moment  où  j'aime  à  rester  dans  les  bras 
caressants  de  ma  maîtresse,  et  à  unir,  dans 
une  amoureuse  étreinte,  sa  poitriue  à  la  mienne; 
c'est  l'heure  où  le  sommeil  est  doux,  où  l'air  est 
frais,  et  où  le  gosier  flexible  de  Philomèle  mo- 
dule ses  chants  si  purs.  Où  cours-tu ,  contre  le 
vœu  des  amants,  contre  le  vœu  des  belles?  Re* 
tiens  de  ta  main  vermeille  (es  rênes  humides 
de  rosée.  Avant  ton  lever,  le  nautonnier  ob- 
serve mieux  les  astres,  et  n'erre  point  à  l'aven- 
ture  au  milieu  des  mers.  Tu  parais,  et  le  voya- 
geur se  lève,  malgré  ses  fatigues,  et  sur  ses  ar^ 
mes  se  porte  la  main  belliqueuse  du  soldat.  La 
première  tu  vois  le  laboureur  chargé  de  ia 
houe;  la  pnmière  tu  rappelles  sous  le  jou»  les 
bneui^  au  pas  leni.  C'est  toi  qui,  trompant  le 
sommeil  de  l'enfance,  la  livre  au  pédagogue, 
pour  qu'elle  présente  s:i  main  délicate  aux  coups 
de  la  férule;  c'est  encore  loi  qui  envoies  ia 
caution  devant  te  tribunal  où  doit  peser  sur 
elle  la  responsabilité  d'un  seul  mot.  Tu  es  l'ef- 
froi de  Tavocal  et  du  juge,  et  tu  les  forces  tous 
deux  à  quitter  leur  lit  pour  de  nouveaux  procès. 
Toi  aussi ,  quand  les  femmes  pourraient  trou- 
ver dans  le  sommtil  l'oubli  de  leurs  travaux, 
tu  appelles  à  filer  la  laine  leurs  mains  laborieu- 
ses. 


Je  passerais  surtout  le  reste;  mais,  à 
d'être  sans  maltresse,  comment  le pai 
de  contraindre  les  belles  i  se  leva*  si        _. 
Combien  de  fois  j'ai  désiré  que  la  ouït  reMftT 
de  te  céder  la  place,  et  que  les  étoiles  fngjdiii  ^ 
ne  se  voilassent  point  devant  toi!  Quedefeb  , 
j'ai  désiré  que  lèvent  fracassât  ton  cèar.MqM  ^ 
l'un  de  tes  coursiers  tombât  enibarranédai-^ 
quelque  nuage  épais!  Cruelle;  où  cooiMÉt  Ç 
Si  tu  as  eu  un  fils  dont  Is  peau  était  nwré,  Mdtf; 
cette  couleur  à  celle  du  cœur  de  sa  aàili  ?' 
Quoi  !  si  elle  n'eût  point  autrefois  brAlé  dhft^i* 
mour  pour  Céphale,  croit-elle  que  son  déùaà!.T 
neur  nous  serait  inconnu?  Je  voodrftfa  tfH'^ 
fût  permis  h  Tilhon  de  parler  de  toi;  rOlyiÉÉfc  '  ' 
n'auraitjamaisemeodul  histoire  de  si  hoMiBl^    ' 
ses  amours.  C'est  parce  que  Yàçe  a  fflaeé  m    ' 
époux,  quetu  fuis  sa  couche,  et  que  lu  fâanoM 
si  matin  sur  ce  char  qu'abhorre  $a  viôlleiM; 
mais  si  tu  tenais  un  Céphale  »itacé  dbns  tes 
bras,  on  t'entendrait  crier  :  «  Allez  leuicaott» 
coursiers  de  la  nuit!  ■ 

Si  les  années  ont  affaibli  ton  ëpoQx ,  ft«t-fl 
que  mon  amour  en  souffre?  Est-ce  moi  qui  l'is 
mariée  à  un  vieillard?  Vois  combJoi  d'benci 
de  sommeil  la  Luneaccordaà  son  jeune  amant» 
et  sa  beauté  ne  le  cède  point  à  la  tieDoe.  La 
maître  des  dieux  lui-même,  pour  te  voir  aHrias 
souvent ,  de  deux  nuits  n'en  fit  qu'une,  don- 
nant ainsi  à  son  amour  un  champ  plus  libre. 

J'avais  mis  fin  à  ces  reproches,  et,  oomma 


Flara  prulnoio  (joc  TehU  axe  dirm. 
Quo  |>ro)>eras ,  Aurora?  Mana  :  sïe  Memnouii  umbrii 

Aunui  Bolnnoi  csde  lArenlclavia. 
Nuncjorat  io  teDerii  dominai  jaciiisniacertis; 

Si  qaandn,  lateri  oune  benr  juncta  meorst. 
Nuneetiain  aoinDi  pinguea,  nunc  frigidiia  hunior, 

l'Uliquidum  ienui^utlurt  cantal avii. 
Quo  |iroperii,  ingrataviria,  in^la  puellii? 

Itoacida  purpuroa  nipprime  Inra  manu. 
Anie  tnnaoKus  meliiii  sua  aidera  lervat 

Navila  n«c  média  neicius  eirat  a<{na. 
TesiirifilquaiDvia  liMusTeniente  viator, 

MilpB  et  armireras  aptat  ad  arma  manui. 
Prima  bidenle  rides  oneratoa  arra  eoleatea, 

l'rima  Toeaa  lardos  sub  jnga  panda  bovn. 
Tu  pueroa  aomno  fraudas  tradisque  ma|>ittriaj 

t'I  suheant  teners  Terbera  afleva  manua. 
Alque  eadem  iitooium  coniulU  ante  itria  mitUa , 

Uniui  ot  verbi  grandia  damna  Terat. 
Nec  In  («Dsidieo ,  nec  ta  jucunda  diaerto  * 

Coûter  ad  litM  aor^gere  utenjne  noras. 
Tu    Mm  reminal  pouîotcnaare  laborra, 


Lanifieam  revocatad  aaa  pensa  manam. 
Omniaperpelererjsed  aurgere  mane  puellaa 

Quis,  niai  cui  non  eslillla  puella,  TeratT 
Oplaviquolies,  nenoi  tiliicrdererellet, 

Neu  Fugerenl  vultus  sîdei-a  mota  tuos* 
Oplavi  quoties ,  aut  Tenlua  frangeret  «lem , 

Aul  cadvi-ct  spissa  nube  rettDtuseqnntl 
iDTÎda,  quo  prnperasT  Quod  erattibifitiuialer. 

Materai  fut-rat  pectoria  ille  ralor. 
I  Quid ,  ai  non  Crphali  quondam  flagraaset  «morcT 

An  put»!  ignotam  nequiliam  rase  auam  ?  | 
Titliono  vellem  de  te  narrare  liceret  : 

Femioa  non  cœlo  tarpior  alla  foret. 
Illum  dum  refugis,  longo  quii  frigidua  KTO, 

Surgis  ad  iorisas  a  sene  mane  rotas. 
At  si  quem  manibus  Gepbalum  eomplexa  teimcf  ^ 

Glamarea  •  Lente  currite,  Moctis  equi.  » 
Car  ego  plectar  amans ,  si  vir  tibi  mareet  ab  anoia  t 

Num  me  nupsïstt  conciliante  aeni  T 
Adspice,  qaotsomnoajnTeoidonaritioMUi 

Luna  :  oeqne  illïua  forma  aecunda  toa. 
Ipse  drAm  genitor ,  wi  te  tsm  a»^  TJdeni,  4S 
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itell«  m'eûi  enlcodu,  son  front  rougissait,  ^i 
fovttal  te  jour  ne  se  leva  pas  plus  lai-d  que 


ÉLÉGIE  XIV. 

lerëpéuàcbaqucjotir:<  Cesse  de  teindre  les 
dwTcax.  »  I'd  a3s  plus  aDJourd'hut  de  chère- 
-(ir<  3  triodre;  pouriani,  si  tu  l'avais  vualu, 
'{a  V  jiarait-tl  lU  dt*  plu«  beau  que  tts  die- 
ftax?  Us  descendaient  jusqu'à  tes  genoux  ;  i^h 
^Mîï  ih  étaient  si  tins  que  lu  craignais  de  les 
|ieîgDer  ITelesl  le  tissu  qui  couvre  IfsSéivs  au 
teiii basane,  ou  le  Un  délirai  que,  di;  son  pied 
ieûbtv,  diTOulv  l'araignrà  suspendue  à  la 
psalre  iioliiaire,  pour  y  iramer  sa  toile  déliée. 
Ctpcndul  leur  couleur  n'était  point  ci-lle  de 
rftè»c;ee  n'était  paît  non  plu^ci.'lle  de  l'or;  ce- 
lak  aealement  un  nielafi{re  de  toutes  Its  deux: 
mBc  est,  dans  les  iraiJies  vallées  du  mont 
Ida,  la  Gouleor  du  cèdre  qui  a  perdu  son  écor^ 
es.  Telle  èuJl  aussi  leur  itouplesse,  qu'îln  se 
pntuiesi  a  tous  les  oprices  de  l'art,  sans  ja- 
JMMlecauMria  moindre  tlouk'ur.  JaniaisTal- 
(•ffle  De  les caa&a;  jamais  non  plus  la  denldu 
pélgse.  Ta  coiffeuse  eut-elle  jamais  rieo  à  crain  ■ 
dre  pour  elle?  Bi(n  des  fois  j'as^tsiai  à  sa  toi 
ktie»  et  jamais  elle  ne  saisit  l'aî^jui  le  pour  lui 
lei  bras,  Plusdun^*  fuis  aussi,  le  niaiiu, 
dwveux  encure  eu  déMirdre ,  elle  resta  à 


^^ci  cfcr 


întQortrs  in  tiiÉ  «oU  Jua*. 
fiaicrsD)  :  «ûm  autlitBc:  rubeb»t; 
!l«c  taoïeB  «muIo  lonliua  orta  Aia. 
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^^■Eaafen  ■  IttJiearc  uim  detûl»  fipUlM:  ■ 

Tuifo* <|iiuB  poaaii ,  jam  lilii  titilla  raa>»  «st. 
Al  y  «ipMH  bra,  i]uidrrat  «|>aliMiu*  illîiT 

Ciwtigenvt  imom ,  ijai  pnlet  uique,  letiii, 
Qvîi.qBoJeraat  t«t)H«  rti]n(»  oninrr  ûmcrca  : 

Tch  flalonli  qtuiia  Srm  haiwal  ; 
V»l  fêjm  fifld  gn'rili  «Jpiluril  «nnrs  Glom , 

fjOn  ln«  docrla  lub  ïrAe  nrctit  oputT 
ll«c  taawo  atfT  «ni ,  oc^ne  erat  Uin«a  aur«ni  illw , 

Sté,  qnaai'w  oenlrr,  miftu*  ut«r)tl«  eolor  : 
Qa«l«n  dÎTOïe  madiJ»  in  valliliut  tJa) 

Aréiu  ilirtpto  eorlitx  rMlmi  liaU-l. 
Adi* ,  <)nod  et  docîlei  ri  rrrlum  flrtiLui  apti 

Et  tibi  oultiu*  caou  «lulorii  trant. 
lacDtabnipit,  non  lallnf  peclinii  îllot; 

Omalrii  tMlo  eor|X)re  ^mipcrcrat. 

iflVpe<tl<K;«lo«on»(«,  ■«  an(|UBin 


demi-étendue  sur  son  lit  de  pourpre;  son  ni^' 
gli{fé  même  ajouiail  à  ses  grâces,  et  on  Tcût 
prise  pour  une  baccliantede  la  Thraw,  repo- 
sant mollement  sur  le  vert  g'azon  ses  membres 
fatif^ues.  Quoi<|ue  «es  clieveux  fussent  aussi 
flexibles  que  le  duvet,  combien  de  fois.  hélas\ 
iU  furent  mis  à  la  torture  pour  devenir  des 
tresses  arrondie*  ci  serré»  s  !  yuc  de  fois  n'ont- 
ils  [las  endure  (^alit^mment  el  le  fer  et  le  f''U  ! 
Je  m'écriais  :  •  C'est  un  crime!  oui,  uncrimn 
de  hrûlrr  de  tels  cliereux  1  Ils  s'arrangent 
d'eux-mêmes  avec  grâce  ;  consi-ns  à  épargner 
la  leie  ;  loin  de  toi  cet  art  cruel  !  f  es  cboveux  ne 
méritent  point  d'éirc  ainsi  brûlés:  ils  montrent 
dVux-mêmes  sa  place  k  l'aiguille  qui  s'appro- 
che. » 

Elle  n'est  plus  celle  chevelure  dont  Apollon 
etÏL  éié  jaloux,  et  que  Baccbusn'eAt  point  dédai- 
gnée pour  son  frunt.  Llle  c'est  plu»,  et  poor- 
lant  je  no  puis  la  comparer  qu'a  celle  que  sou- 
tenait la  main  de  la  belle  Uioné,  quand  elle 
sortit  toute  nue  de  l'écume  des  flots.  Pourquoi, 
s'ils  ne  te  plaisaient  pas,  déplorer  la  perle  de 
les  cheveux?  Insensée!  poun)Uot  ta  main  cha- 
grine repousse-l  elle  le  miroir?  Comme  autre- 
fois, tes  yeux  n'aiment  plus  à  l'interroger  ;puur 
plaire  encore,  il  le  faut  oublier  le  passé. 

Ce  n'est  (>oinl  l'herbo  enchantée  d'une  ri-i 
vale  ipii  causa  leur  perte;  une  vieille  sorcière 
ne  les  mouilla  [kiîui  de  l'onde  impure  des  sour- 
ces dllemooic;  une  maladie  grave  (quelea 

Bnrbi*  tierrpta  Muria  Tecjt  ncu.  • 

Sippr  rliarti  Dtiinluiit  Jigi-»lii  maiir  capitlb 

I*urpiirpo  jat'uit  «cmitiipîna  luru. 
Tum  i|uaque  tnl  neglect*  dtctat ,  ut  Tbncia  Baccliv , 

Cnm  Irœere  in  ririili  (nmine  litui  ]v€t. 
Citni  j^ciln  «kdI  lamcn  cl  lanu|;inis  îniUr; 

llfu  niaU  «ruitiPiivantii  iDlrirromirl 
Quani  »f  [irit-bufnint  terro  italifittrr  ci  ignî , 

LX  AttrK  Uirlo  Qcuilii  orLo  liuiis  I 
Clamabiin  *  Scvlui  ed,  iilos  irclui  nme  crtoej: 

Sjioiite  dcfciil  :  capiti ,  ferrco  ,  pnrri:  lu». 
Viiii  prnt'ul  hiiin  nmarv  :  nan  ni ,  t]ui  delieat  ufi  ; 

Enidit  aJmotjR  ip«&  l'apilldi  arut.  ■ 
Furmoia  perier«  ctiIna^,  •]aai  «rllel  Apallo^ 

<Jaai  rrllcl  capiti  Baccfaus  iticsac  auo. 
Illis  l'tiiihilrrîiii ,  (|aa*  qunnJatii  nuda  Dîoao 

PingiUir  humcnli  su»tintiiE»enisnu. 
Quid  innleifîïpoailoi  tjiicrtr»  ppnîtiir  rapilloi? 

Qoid  iip«culufnmfl»U  ponia,  inrpta,  inanul 
Non  bcDP  entuuelîi  a  Ir  ipcctaria  (kcIIU  : 

L't  plawB*,  debes  imncinar  eiM  toi. 
NoD  Iccanlatr  Irrwruot  pvilic  f  licrUx, 

Non  anus  Ilrinoma  ]>crfids  la* il  ««jua ,  49 
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(lieux  t'cnpreservcni!)  nelcsûlpoinllomber; 
ce  n*f*l  fMis  non  plus  ta  jalousie  d'oue  rivale 
qui  ditiiinua  leurs  flots onitoy<ioi5;  b  seule  cou- 
pable, c'est  toi,  et  t»  es  punie  de  ta  propre 
faute.  Oui ,  c'est  loi  même  qui  sur  ta  lôie  as 
versé  le  poison.  Maintenant  la  Germanie  l'en- 
verra les  cheveux  de  ses  es«:laves;  au  irihul 
d'une  nation  vaincue  lu  emprunteras  ta  paru- 
re, lorsqu'on  amant  loacra  ta  chevelure,  que 
de  fois,  la  routeur  au  front,  tu  diras:  •  (.'e 
qu'il  vanle  aujouni'liui,  je  l'ai  acheté.  Je  ne 
sais  en  re  ti.onicni  quelle  S%  cambre  il  admire 
en  moi; et  cepiodani,  jem'en  souviens,  il  fut 
on  temps  où  ces  éloges  ne  s'adressaient  qu'à 
niui.  I 

.Malheureux!  qu'at-jc  dit?  elle  a  peine  à  re- 
tenir ses  larme^^  ;  de  sa  main  elle  cairhe  son  vi- 
sage, ella  rougeur  a  colore  ses  joues  chat  man- 
tes! Sur  ses  {^enoux  elle  ne  craint  pas  de  ooa- 
lempler ceschevoux  d'autrefois,  si  peu  faits, 
ltélas!pour  la  place  qu'ils  occupent  aujour- 
d'hui. Ah!  que  Ion  visa.'^e  cesse  de  trahir  le 
trouble  de  ton  ctuur;  le  loal  n'est  point  irré- 
parable ;  iHcntftt  tu  redeviendras  belle  de  ta 
première  clievelurc. 


ÉLÉGIE  XV. 

Po«r-]ijoi.  mûniante  Envie,  m'accu^er  de 
pas^r  mt*îi  .in*  ■'  m-  ri  u  faire,  et  appeler  nie» 
vers  l'a'uvre  de  U  jiartisseV  Pourquoi  me  rc- 
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procher  de  ne  pas  marcher  sur  les  traces  de  ma 
pères,  ei  de  ne  puiot  profiler  delà  vigueurde 
mon  ^ge  pour  briguer  le  laurier  puudreuK  da 
dieu  de  la  guerre  j  de  nêfjliger  l'étude  de  nos 
lois  et  leur  verbiage,  et  de  ne  poîat  prostituer 
mon  éloquence  aux  luttes  vénales  du  barreau? 
I.rs  travaux  dont  lu  parles  sont  périssables;  je 
vise,  moi,  à  unegloireinimortelle;^irecé]ébrè 
toujours  et  dans  tout  l'anivers,  voilà  moa  «>• 
bition. 

lyC  chantre  de  Méonie  (10)  vivra  tant  qiM 
suIntÀteront  Ténétlos  et  l'Ida,  tant  qiie  le  ra- 
pide Simo»  roulera  daus  la  mer  le  tribut  de  ta 
eaux.  Il  vivra  aussi,  le  poète  d'Ascra  (11),  taol 
que  la  grappe  miinra  à  la  vigne,  tant  que  In 
donsdeOrès  tomberont  sous  le  trambantde 
la  Puérile.  \je  monde  entier  clianltra  toujours 
le  fiU  de  Battus  (12),  quoii)u'it  ait  plus  d'art 
que  de  génie.  Le  cothurne  de  Sophocle  ne  s'o> 
sera  point-  Aralus  vivra  aussi  longtemps  que 
le  soleil  et  la  lune.  Tant  que  l'esclave  sera  four- 
be, le  père  plein  de  dureie,  l'entrenieiicnje 
perlide,  et  la  courtisane  caressante,  Ménandrt) 
vivra.  Lnnius,  qui  ne  connut  point  l'art,  Ac- 
dus,  dont  les  accents  étaient  si  màlfs,  ont  on 
nom  qui  ne  rctloute  point  lelemps.  Quelsréde 
ne  connaîtra  Varron  (13)  el  le  premier  es«|uif, 
et  cetic  loist'o  conquise  par  le  chef  Ausunien? 
l.«s  vers  du  sublime  Lucrèce  ne  périroni 
({ue  le  jour  où  périra  le  inonde.  Tityre  et  Im 
moissons.  Énoe  et  ses  coitibais  auront  des  le^ 
teurs  tant  que  Home  sera  souveraine  de  l'uni- 


Nec  tîbi  «)•  niori)i  noeait  (  procttl  omea  •bMlo)  ^ 

TiK  miituil  d^'mn'  inndi  lin(tiu  «cMnai; 
Pa«U  manu  ml^>»<|ii«liia4li»pfiidia  •rôtis  j 

l|>»  (!«■>•■  ca|iiti  tniiU  «Mirfia  Uio. 
?(niK  tibi  c«|>iit<f  iuiU«t  Griinania  rrinrs  ; 

Gull«  triiimptal*  inuMra  f^titis  4<rit. 
0  quBin  «ir|'f  '-lit  ".»'  alii]uo  miranle  ruhcttis , 

l'i  dinrm  ■<  l.tiiw  nitnr  rgn  mrrivprntiorl 
^innu  •|iiuii'  |>rD  ti'r  lauiUl  uMiifl  inlr  Sfnjaibnim  ; 

Kaitit  ii-(ii<n  .  Qif'iiiini .  ewn  fitil  i*la  lurî.  ■ 
Ur  Hilrt-fiim  '  l4<  iiiiiDi  ntnlt'  PAiiliiiri,  ura<^iv  Jvtln 

Ptojf  il ,  ii>|FFnua>  jjiiU  rulfor*  ficoai. 
Surio  ri  ant  >(ii<M  |[<cittio  iin'Urr  rapillot, 

M<-i  (ii'tfi ,  ti'it  illn  moïK-ra  Aijfa*  loco. 
l^iHitic  niiii  nitlu  mrDiriii  :  rriianktlc  JaiDBau  «»t , 

l'u><ti)ii>A<'  nali«ae<>iii|ii<irr<-  oiina. 

ELt^lJi  XV. 

Qu'il  milM    l.iv  ,r  wi\»j  .  îfftutvnt  objïm  anmW| 

ini[raiiiiii''  «iH-jiarannm  iotrtia  opi»? 
flun  Ktt  mon  |«tniin ,  iuat  ilrmaa  luitiortctai 


Pnrmia  militio*  paUrrulenla  sf^aï , 
Nmne  lerbouf  lr|[KrdÎM¥re,  twe  m* 

In^rolo  vnrrni  pn^tituiHeforo. 
McMtaIffMt,  i^uodijairrii ,  of>ua;  milii  fanut  ^rrroaii 

Qudcritur,  in  loloarinpM'  utorhccjBar. 
VÎKt  Dinonidefl  ,  Tmedoi  dum  i tabttet  Idc , 

Duin  rapidat  Simoîi  id  marc  toItcI  aquu. 
ViTrle(A*rra*u),  dum  iiiuili«  ura  tainrkit, 

Dum  cadfl  inrurva  faire  rrs«r.U  Cere». 
BaUiaili**  «rnipprUiUi  caalahilurdrbr; 

Quaiiivi*  i»(;rui«  non  «al«l,  «ria  talet. 
NallaSophodra  vroirt  jarturacalhiinio. 

Cum  «olc  al  luDa  trtnper  Antua  erit. 
Dam  fallav  MTToa  ,  durai  pat^r ,  improtn  Ita» 

Vtreol ,  dum  iiirrrlrit  blanda  ,  Mrnaadro*  cnL 
EnnitiB  arto  carcnt  aiiîvinaM|ur  Aociui  oria 

Cuiirum  nuUo  Irinpoiv  nnin«ii  babcoL 
VafTODMii  pri[n«ii)i)wi  ralrmqur  oefirialK(M| 

Aumqur  Xaouio  («rgl  pctîla  ducî? 
Ctrmma  mUimU  tanciutKpn-ilurB  Lncrcti. 

Eiîlit)  Irrrji  t-ura  dalit  atu  dira. 
Tityruacl  fnigri  jEnaa^ac  irma  Irgrator,  83 
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iqoL'tOe  a  conquis.  Tant  que  l'arc  et  le  fea 
MffOBr  ks  année  de  CnpidoD .  on  appreedra  tes 
AaMi,  aimable  TîboUe!  Gallus  sera  connu  des 
peaplei  dn  Conchant;  Gallus  aen  connu  des 
peuples  de  FÀurore;  partout,  arec  Gallus,  sera 
eonne  aa  Lycoris. 

Amn,  qûnd  le  Temps  mine  les  rochers, 
qoaBdSrongehdeot  de  la  charrue  laborieuse, 
ka  vera  seols  échappent  i  la  mort.  Que  les 
KM,  que  leurs  conquêtes  cèdent  donc  k  la  poé- 
■el  Qu'elles  lui  cèdent,  les  rives  fortunées  du 
T^  uix  flots  semés  d'or  I 


Que  le  Tulgaire  accorde  son  admiraiion  k  des 
choees  méprisables;  mot.  Je  veux  que  le  bkmd 
Apollon  me  verse  à  pleins  bords  l'onde  de  Cas- 
taiie;  que  ma  chevelure  soit  couronnée  du 
myrthe,  ennemi  des  frimas,  et  que  l'amant, 
tourmenté  par  ses  fi  ux,  ne  cesse  de  lire  mes 
Ters.  Vivant,  on  sert  de  piture  k  l'Envie;  elle 
ne  vous  quitte  qu'à  votre  mort,  et  vous  donnez 
alors,  proié{îé  par  la  gloire  que  \ousavez  mé- 
ritée. Lors  donc  que  le  bâcher  funèbre  m'aura 
consumé,  je  ne  mourrai  pas,  el  je  me  survivrai 
dans  la  meilleure  partie  de  mra-méme. 


liât  Iriom^stidani  «pot  orbù  «rit. 
liMtftut  ipiM  srauqne  CnpîdioitaniM , 

BJMMtir  DBmcri ,  culte  TUmlle ,  lui. 
Gdhi  et  He^mii  et  Galloi  oottu  Eoii , 

Et  Ml  ean  Gtllo  nota  Lyeorii  erit. 
Ei|i«iB  ifliees ,  ewB  dciu  patâentU  antri , 
itars,  ttnniiia  morte  careoL 


Criai  <mûiAaiTC|ei  nfimqBe  triomphi  ; 
CiMalMrifaîri^  Wa^pt  Ttgt. 


Tilia  inïretur  Tulgua;  mihi flaroa  Apolle 

Pocnl*  Cattalia  pleoa  ministre!  aqua , 
SiutioeaniqueroinB  meluentem  frîgon  myrtam 

Atqufl'a  Mllieito  multui  amante  )^r. 
Paaeitar  in  viril  LÏTor;  pottfataquîeaùt* 

Tum  aaiM  ex  merito  quemqnc  toator  booof  : 
Er^  etiam ,  cum  me  nipremaa  adederit  ignis , 

VÎTim ,  piraque  mei  mnlla  anpmtMnit. 
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IIVRE  DEUXIÈME. 


ÉLÉGIE  I. 

Encore  un  ouvrage  d'Ovide  qu*a  v^  nallre 
rhiimidecoDtrée  des  Pélignes  au  fécond  littoral, 
d'Ovide,  le  poêle  de  ses  propres  folles.  C'est  en- 
core r  Amour  qui  l'a  voulu.  Loin  d'ici ,  oui ,  loin 
d'ici,  beautés  sévères  !  Vous  n'êtes  point  l'audi- 
toire qu'il  faut  à  de  tendres  accents.  Je  veux 
être  lu  par  la  vierge  dont  le  cœur  s'enflaïqnie  à 
la  vue  de  son  fiancé ,  et  par  le  jeune  adolescent 
que  l'Amour  vient  de  blesser  pour  la  première 
fois  ;  je  veux  que  l'amaDt,  frappé  du  même  trait 
i{ue  moi,  reconnaisse,  en  me  lisant,  le  feu  qui  le 
dévore,  et  qu'après  un  long  étonnement  il  s'é- 
crie :  «  Comment  ce  poète  a-t-il  connu  le  secret 
de  mes  amours?  » 

J'avais  osé,  je  m'en  souviens,  chanter  la 
guerre  des  dieux  et  Gygès  aux  cent  mains  ;  la 
force  ne  m'aurait  point  manqué.  J'allais  dire  la 
terrible  vengeance  de  Tellus  et  la  chute  de  Pé- 
lion  roulant  avec  l'Ossa  du  haut  de  l'Olympe  en- 
vahi. J'avais  en  mes  mains  les  nuages,  Jupiter 


et  la  foudre,  qui,  lanoée  par  lui,  eAtdëfeidl 
son  empire.  Ma  maltresse  me  ferma  sa  porte; 
aussitôt  j'oubliai  Jupiter  et  sa  fondre;  om,  Ju- 
piter lui-même  cessa  d'occupw  ma  peâiée. 
Pardonne,  mattre  des  dieux!  les  trahs  ne  me 
servaient  à  rien;  cette  porte  fomée  était  à  Bce 
yeux  plus  que  ta  foudre*  Je  rernis  A  me»  b^ 
dinages,  à  mes  légères  élégies,  ces  année  qâ 
m'appartiennent;  et  la  douceur  de  mes cfaanli 
amollit  bieutât  la  dureté  des  portes. 

Les  vers  font  descendre  vers  noos  le  disqM 
ensanglanté  de  la  Lune  ;  ils  arrêtent,  an  miUea 
de  leur  course,  les  blancs  coursiers  du  jonr  ;  Ici 
vers  arrachent  aux  serpents  leur  dard  empOH 
sonné  ;  ils  forcent  le  fleuve  à  remonter  vers  a| 
source.  Devant  des  vers  sont  tombées  des  por- 
tes ;  ils  ont  triomphé  de  la  serrure  M  dncbêoe 
épais  qui  la  portait.  Qu'aurais-Je  gagné  à  chan- 
ter Achille  aux  pieds  légers?  Qu'auraient  ^ 
pour  moi  les  deux  Atrides ,  et  ce  guerrier  qui, 
après  dix  ans  de  combats,  erra  dix  ans  k  l'a- 
venture ,  et  cet  Hector,  traîné  sans  pitié  parles 


ELLGIA  (. 

Hoc  quoquecoinposuî,  Pelignis  natus  aquosis, 

llle  (go  ne(|U)tiEe  Naso  pueU  meiD. 
Ilocquo4Uejus5ilAmor:proculhinc,proruleslr,scTcra>; 

^ion  estis  tcneris  ajtta  tbcalra  inndis. 
Me  légal  in  iponsi  facicnon  frigiJa  virgo, 

Etrudigignoto  taclusamore  puer; 
Atquealiquisjuveiium ,  quonuacego,  aauciasarca 

Agnoicat  nainmœ  consciu  sigaa  euip  , 
Miratusquc  diu  ■  Quo  >  dicat  «  ab  indice  doclui 

Composuit  casus  iste  pof  ta  meos  ?  n 
Ausuieram  (memini)  «Eleatia dicere bella 

Cenlimanumque  Gyan ,  et  satis  oris  erat  ; 
Com  maie le Tellui  ulla  est ,  ingestaqueOlympo 

Ardua  devetum  Pelion  Osu  (ulit. 
In  mauibus  nimboi  et  cuin  Jove  fulmcn  babenti , 


Quod  bene  pro  cœIo  niitteretilleauo, 
Clausit  arnica  fores  :  ego  cuin  Jove  fuluieo  omilî} 

Eicidi<  ingtnio Juppiteripsemeo. 
Juppitcr^'i  gnoGcai  :  nil  me  tua  tela  juvabant: 

Clausa  tuo  majus  janua  Fulmen  erat. 
Blanditias  e1egi>s(|ue  levés  ,  mea  tela  ,  resumti. 

Mollierunt  duras  leiiia  vrrba  foret. 
Garmina  sanguiiiex  dedurunt  cornua  Ludc  , 

Kl  rPTncanl  niveos  Solis  euntii  equos; 
Carminé  dissiliunt  abruptis  raucibui  an^ei , 

Inque  suos  fontes  versa  recurrit  aqua  : 
CarminibusccsRere fores,  insertaquo  posU, 

Quamvis  robur  erat ,  rarmine  victa  Mrs  est. 
Quid  mihi  profueril  veloi  cantalui  Aehillea  j 

Quîd  pro  me  Atrides  aller  et  aller  igsnt , 
Quique  tôt  emndo  quot  bello  perdidît  aoDOt , 

Raptus  et  HœmoDÎis  flebilia  Hector  equiaT 
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prince  d'Hcmonie?  Mais  dès 

sU  beauté  d'une  jeune  fille,  elle 

'dle-méœe  irouvcr  le  pooie  pour  le 
se  Ters.  C'est  là  une  grande  récom- 
,  bëros  et  vos  illustres  noms!  Ce 
[point  vos  faveur&que  j'Anufiitionae.  Pour 
Des  beautés,  daif;Q(^2  sourire  aux  vu-s 
dicte  l'Amour  aux  joues  de  rûse. 


ÉLÉGIE  II. 

t  Bigoas,  i  qni  est  confié  le  soin  de 
mattrease,  écoute.  Je  n'ai  que  qutl- 
Is  il  le  dire;  mais  iUsonl  importants. 
ai  Toe  se  promcoaQl  sous  te  [Kirtique 
t  de  Oanaus  (1);  aussiiûl.  épris  de  ses 
.  je  lai  adressai  par  écrit  ma  prière; 
treinblame  me  répondit  le  mot!  impos- 
posrquoi ,  *  imposable?  >  lui  deman* 
Dlle  ne  répondit  que  ta  surveillance 

rigide. 

fais  liien,  gardien  sévère,  cesse,  crois- 

nMiiter  ta  baJac;  se  faire  craindre,  c'est 

sirer  sa  perte.  Son  mari  lui-même  est 

st^;  car  fiourquoi  se  lourmonlcr  à  dé- 

biea  qui,  pour  rester  inUct,  n'a  pas 

surveillani?  Laissons-le  se  livrer  en 

aux  iransporis  de  son  amour;  laissonv 

ir  à  la  pureté  d'une  Femme  qui  plaît  à 

monde;  pour  toi ,  accorJe-lui  en  secret 


Iran*  liadaU  icpe  purlltv , 
m ,  prcimni  armiuii ,  ipsa  ccDÎt. 
4atV  awrcn:  hcrown  dan  vjili-la 
:  nga  a|ila  est  gntù  ««tra  inihi. 

vuUutaJhibete,  paelle, 
,  purjiureiu  t^am  mlbl  dictuL  Amor. 

ELEGIA  II. 

fan  nt  domioam  cerriadî  cura ,  Bajjoe , 
ftnfft  tKum  p«uca  ,  led  a|>U ,  tica. 
«ndiBpalîaaUni  lues  purilam 
la,  iftm  Daiui  ^orUeniagniro  babel. 
,  BtpUniit,niiM  Kriploquo  rogavi. 
it  Irrfiila  (  Koa  lir»l  ■  illa  iiiaau; 
Lorst,  qitsnnU  m)<IiU  caata  nt, 
JiMiiuiK  cura  moIrtU  tua  est. 
I,  odiam  (  reitii  crede  |  mrrm 
qocm  inelBit,  qatai^ne  periste  cupit. 
\w  fMXi  aapicM  :  quid  eoim  terrara  UbonI , 
ailiil ,  ^uamm  ooa  ttmre ,  périt? 
I  UI«  loo  iDorciD  turioin  unori , 


quelques  heures  de  liberté;  ce  que  tu  lui  en 
donneras  te  sera  bien  rendu  par  elle.  Deviens 
M)n  complice,  et  la  maltresMiobeil  bienlAlùsou 
«aciave.  Cette  complicilè  l'effraie?  Eb  hien!  tu 
peux  fermer  les  yeux.  Lit-elle  à  l'écart  un  bil- 
let? suppose  qu'il  lui  vieni  de  sa  mère.  Un  in- 
connu se  presenie-t-il*?  qu'il  entre  coiume  si  tu 
le  connaissais  déjà.  Va-t-elle  voir  une.nmie  ma- 
lade ,  qui  ne  lest  pas?  figure-loi  qu'f  lie  l'est  en 
eftcl.  'Se  faii-elle  alicodre?  tu  peux ,  pour  ne 
pas  te  fatiguer,  appuyer  la  léie  sur  tes  f^cnoux, 
et  ronfler  à  ion  aise.  Ne  l'informe  jamais  de  ce 
qui  peutsep.ixserau  Ipmpled'lsi.s:  nn  t'iiiqiilète 
pas  de  ce  qui  peut  se  laire  dans  l'enceinte  des 
ihédires. 

Un  complice  discret  sera  toujoors  comblé 
d'honneurs;  et  pourtant  est-il  rien  de  plus  fa- 
cile que  de  se  uirc?  H  est  aiii>é,  il  mène  toute 
la  maison;  il  n*a|>oint  les  élrivièi'esii  redouter: 
il  est  loui-puissanl ;  aux  autres,  vil  troupeau, 
l'esclavage!  Puur  cjr.lier  au  marî  la  véritë,  il 
lui  fait  d'adroits  ntinsonge-:;  ei,  maîtres  tous 
tes  deux,  ils  trouvent  bon  ce  qui  ne  plaïL  qu'à 
la  femme.  Que  le  mari  fronce  le  sourcil,  que 
son  front  se  cliar^e  de  rides,  ce  ^lue  veut  uor 
femme  elle  l'oliliendra  |)ar  si>s  caresses.  Mais  il 
faut  que,  de  ti-mps  en  temps,  il  naisse  entre 
vuus  des  querelles;  il  faut  qu'elle  verse  des 
larmes  feintes,  et  te  ir.iile  de  Itourrcaii  ;  alors, 
de  ton  otilé,  irouvc-Iui  tJi-s  torts  dont  elle  puisse 
aisément  se  justifier;  et,  par  défausses  accusa- 


Hule  furlîva  tao  librrU*  tnunnr  detor, 

Qiiarn  dpdma  illi ,  n-ddal  ut  illa  liltî. 
Cwtisciii*  «»r  irlis:  dumins  est  otiiwsia  lerro. 

Consciiur-nctiniM:  dwiinubrc  lîcct. 
ScriplQ  l^i^tfl  ucum  :  matrinn  *rrî|niïMi  putalo. 

Vracril  if  notus  :  poiUnodo  aoha  cal. 
■bit  ad  aiïi'rlam  ,<)»»  non  laofjuc-bit,  ainicam: 

Vi<at ,  el  indiciis  œgra  ait  iila  tais. 
Si  f«n«t  larde;  ne  te  nitira  lonfja  Tatî^tl. 

llDpoaita  gremia  aU-rli-nt  fronlu  pou-a. 
Nec  lu  ,  linifreram  llcri  iiuid  p(i><,it  ij  Itin 

QuxBicris  ;  nec  tu  cdrra  Uifatri  tiiiir. 
Coiudus  aatiduos  ronimÎMi  tullel  Iiduhd-*. 

Quinnlnomlaulriii  qtiam  ta^uis»  labor? 
Illi>  placft,  TeruUiiiedniiiHiii,  iici|ae  T«rbcra  acalit . 

IDo  potciif  ;  alii  «orJîila  luibajarrul. 
Iluic,  Ttne  ut  lal«iiiil  rauwi*.  finijiinlur  iuann; 

AU)u«  ambo  doniini ,  quod  pnit>nl  uns ,  prohaut. 
Cura  bcne  tir  traiil  rnllum  m^fu^ue  ctwjftlj 

Quod  loluil  Ùtrï ,  blamln  purlla  ranl. 
Sed  tamira  interdum  ientm  (jtio^im  jurfiia  oedat , 

Et  jimnirt  lacriraai  caroiDf«>inf{<ir  *o«l  ; 
Ta  contra  objicic»  «jucc  tglo  diloal  îlla  j 
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lions,  fus  prendre  à  son  mari  le  cbange  sur  la 
vériié.  A  ce  prix  plcuvroni  sur  loi  ei  les  bon- 
neurs  el  d'abonJanies  largesses  ;  suis  mes  con- 
seils, el  bientùl  lu  seras  libre. 

Tu  voislesdclaleurs  le  r-ou  rharj^ede  cliaiiit-s 
éiroites;  un  ouircadioi,  voljà  le  partage  des  âmes 
perBdes.Tantalecherchereauausein  Cdômede 
l'eau  ;  il  aspire  après  des  fruïu  qui  lui  échap- 
pent sans  cesse;  voilà  ce  que  lui  a  valu  son  in- 
discrétion. L'argus  payé  par  Junon  mourot 
avant  TAge  pour  avoir  trop  bien  gardé  lo ,  et 
loesl  une  déesse. 

J'ai  ni  charger  de  fers  qui  lui  meurir osaient 
les  jambes  un  indiscret,  qui  avaîi  rf-vélê  à  un 
mari  les  amours  incestueux  de  sa  femme;  et  ce 
chdiimeni  était  trop  doux  pour  son  crime.  Le 
poison  de  sa  tangue  avait  fait  deux  victimes: 
un  mari  conduniné  à  géuiir,  une  femme  désho- 
norée et  flétrie. 

Grots-mui,  il  n'est  point  d'époux  qui  aime  de 
semblables  accusations;  il  peut  les  entendre, 
mais  jamais  avec  plaisir.  S'il  reste  fruid,  son  in- 
différence rend  ta  délalton  inutile;  s'il  aime,  il  te 
doit  son  malheur.  l)'.iilleurs,  la  faute  l.i  plus 
ëvidenie  est  toujours  ditlidle  à  prouver  ;  la 
femme  a  pour  elle  l'indulgence  de  son  juge. 
Eût-il  loul  vu ,  il  croira  encore  à  son  désaveu  ,* 
il  accusera  ses  propres  youx,  el  se  donnera  lorl 
à  lui-même  ;  qu'il  voie  pleurer  sa  tîemnie  ;  il 
pleurera  k\ec  elle,  et  s'écriera:  ■  Ce  maudit 
bavard  me  le  paiera  cher.  ■  Vois  donc  dans 


In  vero  fiiso  crimiD«  deme  fidem. 
Sic  tibi  KtD|>er  bonos,  licalU  peculia  cmcefll; 

Hsîc  lace ,  cl  niguo  Iriiiiiore  liber  rrîi. 
AJspicii  indiciku*  itrut  pcr  rulla  rat«nk*^ 

SqualiduR  nrba  Oilc  peclora  rarcer  tiabet. 
Ouvrit  ff^ou  in  aquii  ctpoma  fugacia  capUt 

Taotalui  ;  bocilli  garrula  lingu>  iledit. 
Dutn  airaiom  umt  cailM  Janoniiu  lo  , 

AnloraM  annoi  oocidlt  ;  illa  de*  ni. 
Vidiq^ocornpedibuilivculia  enira  Qerenlem, 

Unde  Tir  iiicnlum  uirr  coarltt*  crat. 
Pavni  mînor  nirrilo.  ISocuit  mala  liRf>uadtiubnt  : 

Virdoluit,  [amv  damna  fiuella  lulit. 
Crcde  mibi ,  QuUi  «itnl  crîmina  (;raU  marîlaj 

rfe(i<}ii«n({iiaro  ,  quaaivis  audialilla  ,  juvant. 
Seii  Irpet ,  indidum  tMurat  perdit  ad  auira  ', 

Sivcaroat,  Afficio  CLmïwriUeloo. 
Calpn  nrc es  beili ,  quamv»  manifetU  ,  pnbalur  : 

Judiciiilla  ini  lula  farorf  leait. 
Videnlipae  lioet;credel  tamcu  illen«|^nU, 

Damoabilqne  ocuIm  *l  tibi  vcrba  dabîl: 
A<)t))icict  dominn  licrimM  ;  plorabit  et  ipw, 

£l  dici-t  *  r<rD«t  gtmilui  iitc  dabil.  » 


quelle  lutte  inégale  lo  t'engages!  VatDG 
étrivières  l'atiendeni,  pendant   que  la 
triomphe  sur  les  genoux  de  son  juge. 

Ce  n'est  point  un  crime  que  nous  méd 
nous  ne  voulons  pas  nous  voir  pourcon 
des  breuvages  empoisonnés;  dans  nos  tnai 
lincclle  point  une  épëe  nue;  nous  dema 
de  pouvoir,  grioei  loi,  aimer  sansdanf;ef 
il  rien  de  plus  innocent  que  noire  prière 


ÉLÉGIE  in. 

Que  je  suis  malheureux  que  la  garde 
maîtresse  le  soit  confiée,  à  loi  qui  n'es  ni 
me  ni   femme,   ei  qui  ne  peux  coonal 
plaisirs  que  partagent  deux  amants  I  C 
le  premier,  mulita  hunleuseinent  l'en 
méritait  de  souffrir  le  même  supplice. 
rais  plus  de  complaisance,   lu  serais 
sourd  à  mes  prières,  si  l'amour  l'avait 
conduit  aux  pieds  d'une  belle.  Tu  n* 
fait  pour  mouler  à  cheval,  pour  manier 
mes  pesantes ,  pour  charger  ton  bras 
lance  belliqueuse.  C'est  le  partage  de  l'hooi 
tout  acle  viril  l'est  interttil.  Ne  suis  donc  j| 
d'autre  batmicrc  que  celle  de  la   malq| 
mets  tout  les  soins  à  la  servir,  sache  prafiU 
ses  bonnes  grâces.  Si  elle  te  manquait, 
serais-tu  txtn?  Son  Age  el  sa  beauté  iavîl 
plai^r.  Ses  cliarmes  ne  doivent  pas  se 

Quant  diKpnrcrrtamcn  înial  Tibi  verbera  TÎot» 
AdKuiil)  In  girinmJHiliftii  illa  aeJel. 

Non  ftrrlus  ajigraJiiniir,  oonad  aiifceoda  eoiniiit. 
Taxica  ,  nanfllricla  fulminât  eOM  maniu  j 

tjusriinui,  ut  tut»  pcr  tepoMimusamare  : 
Quid  precibuB  novlri*  molliu»  ea«  polcflT 
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IK-i  mibi ,  quod  dominam  oec  y'a  uk  fraitoa  m 

Miilua  nrc  Vrnrrcs ^nudia  noase  pot«a  t 
Oui  primu»  pucrit  gt-iii(tilia  mviubra  rccidil, 

Vulnrra ,  iiuai  fecil ,  drbuil  ijnc  pcii. 
Mallta  iu  obipquium  CarJliM]ae  roganlibutfMe* 

Si  luuf  in  tjuaTÎt  prcUfpuiaaelamur. 
Non  tu  natui  «kjuo,  non  fortibui  utîUaanaû^ 

Ueltica  non  dritrc  cooreDÎt  laaU  Uic. 
lita  mam  tract^ol  ;  lu  ipes  deponc  f  iriln  : 

Sunt  tibi  cura  domina  aigna  fpread*  Itu. 
liane  impie  nifritiji  ;  bujus  libî  Rratû  praaît. 

8i  careai  ilU ,  quia  tuua  unis  eril? 
Ealetiam  fiein,  mut  aptiluaibua  tnnij 

ladifaa  ut  pigro  fonna  pcrirc  «lu. 


LES  AMOtilS. 


lïS 


ÉLÉGIE  IV. 


teaxalaodOD.  Si  sévère  que  ta  pa- 
I.  eU«  anrait  bien  pa  te  ironipur  ;  le  dé- 
ndnx  anauis  liait  toujours  par  s'accom- 
Bttft,  Domine  il  vaut  mieux  avoir  recours 
itna,  DOU&  l'implorons,  iuida  que  tu  as 
tblaii|iB  d«  servir  nos  amours. 

|L._.^. 

b»irs,  ni  reci>urir  à  des  armes  mensou- 
|X»r  protcfîcr  mes  écarts.  J'avout;  mes 
^  SI  uo  tel  aveu  peut  être  bon  à  queli^ue 
I  MaîntcDioi  que  je  mesuisreainnu  cou 
M  CBfea5^,  je  vais  révéler  mes  tons.  Je 
KMe*  erreurs,  cl  je  ne  purs,  tout  en  les 
Inot,  ne  pas  m'y  cuniplaire.  Oh!  qu'il 
HBM  a  porter,  le  joug  qu'on  voudrait  He- 
lljifo'oe  m«  manque  pour  mailrisermes 
a.  Je  m'y  laisse  entraîner,  comme  l'es- 
■porté  par  les  flois  rapide».  Ce  n'est 
me  seule  beauteigui  stimule  mes  amours; 
U  noiifs  pour  aimer  toujours,  tlne 
inutile  devant  moi  ses  yeux  modeste- 
B«és?  mon  cœur  s'enllamme.  cl  sa  pu- 
h  piêfreûti  je  me  laisse  prendre.  Celle- 
lre-I-eilea[;aç;tnte?je  sucoonibe  parce 
c'est  point  novice,  et  (qu'elle  me  promet 
rs  sur  un  lit  moelleux.  Si  j'en  vois 
t«ir  farouclie  rappelle  la  rigidité  des 


Sabines;  je  pense  qu'elle  a  des  désirs,  mais 
i|u'elle  le.i  cache  sous  cet  air  de  gramlfur. 
Kies-vous  savante?  vous  me  plaisez  par  vos 
rares  talnnis;  itjnoranie?  votre  simplicité  me 
charme.  Celle-ci  trouve  les  vers  de  Caltima- 
que  sans  ^ce,  comparés  aux  miens;  je  lui 
plais,  elle  doit  bientôt  me  plaire.  L'une  critique 
et  te  poi-ie  el  ses  ver»;  j'aspire  à  toucher  de 
prés  mon  uccus:iirice.  Li  démarche  de  colle- ci 
est  nonchalante ,  el  c'est  sa  démarche  qui  me 
captive;  lauire  a  quelque  raideur;  dans  les 
bras  d'un  amant,  elle  aura  peut-être  de  la  sou- 
plesse. Celle-ci  aune  voix  pleine  dcdi>uceur.  el 
qui  se  prt^le  aux  accents  tes  plus  mélodieux  ;  je 
voudrais  ra^ir  un  baiser  à  celte  beuche  harmo- 
nieuse. CelUî-lii  parcourt  d'un  do?(jl  léyer  les 
cordes  fremis-ames  de  sa  lyre;  qui  n'aimerait 
des  mains  si  habiles?  Cciie  autre  me  béluii 
par  sa  danse;  se»  mouvemcuts  obéissent  à  ceux 
de  la  mesure,  et  elle  balance  avec  ait  un  corps 
souple  el  lascif.  Ne  parlons  |>aNdeinuiqiie  tout 
enflamme  :  mêliez  llippolytc  défaut  elle;  il  de- 
viendra un  Prîape.  Tui,  qui  es  grande,  tu  ne  le 
cèdes  pas  aux  héroïnes  de  l'antiquilc,  et  tu 
tiens  bien  la  place  sur  un  hr^t^  lit.  Celle  ci  est 
tjule  uiiçnunne,  et  sait  l'un  de  ii;c  séduire; 
toult's  deux  m'encbariteiil;  {^rande  et  jeliie, 
elles  roe  conviennent  énaUment.  Ce'Ie-ci  est- 
elle  sans  parure?  je  pense  aussitôt  u  ce  tjue  la  pa- 
rure pourrait  ajouter  à  $ei  charmes.  ('Krllc-là 
est-elle  richement  vùtue?  elle  brille  de  tous  ses 


thfStBÎt,  fminvii  h«bearfl  rooleitu«; 
I  wni  dSicta ,  ^od  lotuere  daa  ; 
«Alaml  prcribof  IcdUik,  rogimtu, 
)  kae  footnâi  miiaen  tempu»  liab«i. 
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:  ■Dtim  Meaètrt  mont , 
RifBB  pm  ritiù  «rma  niM^crr  meî*. 
|ar  MÎ  <)uid  prodnt  delirU  Cilrri  ; 
IM  Mucdcmeni  enniio«,.rawut  ,-*«• 
pB  fWHini  cu|>irni  dco  f>«c  quod  oi\. 
nfOHB ,  que  tladeas  poofir ,  ferre  grave  eil  I 
Mat  «ira  ad  metnibi  juwjuc  rrj^mdum; 
pttj  at  npida  eaonla  |iiippiii  aqua. 
t  ttrta  OMM  qna  forma  irrîtH  aiimrea  : 
hMimBlcailiianjrrf;o  ir-mprr  nm«m. 
tfM  cal  emloi  in  »  drJKU  ohmImIm  ; 
^(dinùdiat  mnl  pudnr  ille  mnr. 
Kan  »lt<|tt»rtl:  capior,  quia  niitrca  non  cit, 
tofvr  dat  ia  molli  mobilii  eiae  toro. 
iaiviMMlngidaa(|o«  iinilataSaUinas; 
ff^ttaha  dïnîmulara,  pulo. 


Sive  es  diicta ,  placn  rarai  dotaU  pfrnlH; 

Sifis  rudis ,  pUriU  n  cimpliciUlc  tua. 
Eil  riua-Calliitiachi  pm  ncHlriiriHlua  dirai 

Ciiniiiii4  :  i^tii  jilir^it,  |in)liiiti«  ip»»  pUi^l. 
¥M  rliani  (jtiic  me  tbIpiii  et  mea  carmitu  rolpet  : 

Culpinlit  cuptam  *u*Uniiî«n!  fcmnr. 
MolhCrr  intvJît  :  motu  rjipît.  AlUra  dur*  est; 

M  polertt  lacto  moUior  eue  nrv. 
H»c  quia  dulre  cBoil  OeclilqHe  rarilUmi  roecm  , 

Oictila  «tilatilî  rafila  dcd»»r  T^liiii. 
Ilitrc  qiirriiUs  aj'ili  percurrll  pi)l]ic«  rliordaa  : 

Taiii  Jucta*  qoii  non  poMÎtamarcinaDut? 
nia  plarel)j^iLu  numeronx^ue  Lndiia  <lucit, 

Ktteacrum  molli  (i:iTt|uct  ab  artirlaluv: 
Cl  Uiream  if  me ,  <|Mt  rauaa  langnr  ali  nmoî  ; 

lllir  IlipjHilylum  pone  :  l'riapui  eiit. 
Tu ,  <)uiB  lam  lon^  ei ,  TtUrea  h^rnidui  vi|umi 

Ll  polei  in  loto  mulla  jarrrr  toro. 
Hjfrc  habilii  bre«itali!  aua.  Corrumpor  utraqiw; 

CoDrrniunt  toIo  tiMif^a  brcv'iMiu*  nico. 
Non  ni  c-dIIj  :  auhil  quid  <;ulta*  afi-rdrrc  poaail; 

Oruala  rtt  :  doit-*  eibibrt  illa  iusi. 
Cautlida  nie  npid,  upicl  nitt  flara  paellaj 


5) 
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OVIDK. 


■ttraiu.  La  blmde,  la  brune,  exercent  sur  moi 
un  i^gal  eai|Hre,  et  j'aime  une  Vénus  sous  le 
teint  bruni  de  odle-ci.  De  noirs  cheveux  flot- 
teot-ils  sur  un  oon  de  neige?  La  noire  che- 
vdure  de  Léda  iaûait  sa  beauté.  Ces  cheveux 
sont-Us  bJonds?  L'Aurore  devait  ses  charmes  à 
sa  blonde  chevelure.  L'histcâre  m'aide  toujours 
à  justifier  mon  amour.  Jeune»  celle  d  m'en- 
chante ;  plus  Agée»  celle-là  me  capiive.  L'une  a 
pour  elle  la  beauté  du  corps,  l'autre  son  esprit. 
Enfin,  de  toutes  les  belles  que  l'on  admire  h 
Rome,  il  n*en  est  pas  une  sente  que  ne  convoite 
mm  amour. 
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Loin  de  moi  Gupidon  et  son  carquois!  L'a- 
mour n'est  pas  d'un  assez  grand  prix  pour  que 
j'invoque  si  souvent  la  mort.  Oui,  c'est  la  mort 
que  j'appelle,  quand  je  songe  à  ta  trahison, 
perfide  beauté,  née,  hélas!  pour  faire  à  jamais 
mon  malheur  l  Ce  ne  sont  point  tes  tablettes 
mal  effacées  qui  mettent  ta  conduite  à  nu  ;  ce 
ne  sont  point  des  présents  reçus  Furtivement 
qui  révèlent  ton  crime.  Plût  aux  dieux  qu'en 
l'accusant  je  ne  pusse  te  convaincre  I  Mal- 
heureux! pourquoi  ma  cause  est-elle  trop 
bonne?  Heureux  l'amant  qui  peut  hautement 
défendre  sa  maîtresse,  et  ù  qui  son  amie  poit 
dire  :  ■  Je  ne  suis  pas  coupable.  *  Il  a 
un  cœur  <le  fer,  il  se  complaît  trop  dans  son 


courroux,  celui  qui  poursuit  une  Tictoirc 
doit  ensanglanter  la  condamnation  d'une 
pable. 

Par  malhoir,  j'ai  tout  tu,  quada 
croyais  endormi.  J'ai  tu  u  perfidie,  d^m 
que  ne  troublait  pas  le  vin  qui  m'était  aen 
vous  ai  vus  vous  parler  par  le  mouTemcB 
vos  sourcils,  et  converser  par  de  fréquent 
gnes  de  tête.  Tes  yeux  ne  restèrent  pas  un 
et  des  mots  furent  tracés  avec  le  vin  sur  h 
ble.  Tes  doigu  même  trouvùwt  un  laof 
Malgré  vos  efforts  pour  le  cacher,  j'ai  pâ 
le  sens  de  vos  discours.  J'ai  compris  oe  qoai 
Uient  dire  les  signes  dont  vous  étiez  cmia 
Déjà  la  filupart  des  convives  avaient  qniué  I 
ble  desservie  ;  il  ne  restait  plusqoedenxja 
gens  plongés  dans  l'ivresse.  Alors  je  via  ^: 
vos  coupables  baisers,  et  vos  bnguea  ae  on 
dre.  Ce  n'étaient  pas  les  baisers  que  n 
d'une  sœur  un  frère  vertueux  ;  mais  ( 
qu'une  maltresse  tendre  donne  à  un  amant; 
sionné.  Ce  n'éiaient  pas  les  baisers  que  Pbt 
donnait  sans  doute  à  Diane  ;  mais  ceux  qœ 
nus  prodiguait  à  son  cher  Mars. 

<  Que  liiis-tu  !  m'écriai-jc.  A  qui  s'adrei 
ces  faveurs  qui  m'appartiennent?  Hesman 
lèveront  pour  défendre  mes  droits;  je 
seul  te  duuncr  des.  plaisirs,  comme  tu 
seule  m'en  donner;  ils  nous  sont  comoii 
Pourquoi  un  tiers  prendrait-il  pari  à  ta 
resses?» 


Eit  etitm  in  fnuo  grita  eolore  Venoi. 
Sru  pendent  niveapullirerricecapilli: 

Leda  ruitnîgn  coiuj»iciendi  coma  j 
Seu  fliTcnt  :  placuitcroatii  Aurora  capillii. 

Omnibui  hiitoriii  w  mniB  aptat  amor. 
Me  noTa  •ollicilal,  me  tangit  wrior  ctas  : 

llœc  melior  specie  corporia ,  illa  Mpit. 
Deiiique  quas  tola  ijuiaquam  probat  orbe  pucllu 

Noiter  ÏD  haa  omnet  amlitiotua  ainor. 


ELËGIA  V. 

Nulluaamor  taiiti  nl(abrai,pbaretralG  Cupïda), 

Utmibî  tint  toiles  maxinia  toU  inori. 
Tola  mori  mea  lunt,  cum  le  peecane  rfoordor. 

Hci  tnibi ,  perpetuum  nata  puella  malum  I 
Non  mibi  decepls  nadant  tua  fada  labell». 

Non  data  furtif  e  manera  crimen  babent. 
0  Dtinam  arguerao  tic ,  ut  non  vinrere  poneni  I 

Me  mUeram ,  quare  Um  bona  caoH  mea  eitT 
Fdti,  qai ,  quod  atnat ,  dflfendera  fortiter  audct , 

(ïai  aua  ■  Non  feci  ■  dicerc  arnica  poletl. 


Ferrena  est  nimlaiiique  sno  TaTet  ille  dolori, 

Gui  pelitor  TÎcta  palma  cnienta  rea. 
Ipee  niiier  vidi ,  cum  me  dormire  polaretj 

Sobriat  appotitocrimina  reitra  mero: 
Halta  ■upereilio  TÏdï  vibrante  loqueulea  ; 

Nulibui  in  TesLris  pan  bonavociaerat; 
Non  oculi  tacuerc  tui ,  conscriptaqiic  Tiuo 

Uensa  ,  ncc  in  Jigitis  litcra  nulla  fuit 
Sermonera  agnovi ,  quod  non  ridfatur  agentem  ^ 

Verbaque  pro  rertis  jiitu  valcre  notia. 
Jamque  fr«<)ueni  icral  ine(in  conriva  remota  , 

Gompoaili  juvenes  upus  etaller  eraiit; 
luiproba  tum  vero  jungrnlet  oacula  TÎdi  : 

Illa  tnibi  lingua  iieia  fuîsae  liquel  : 
Qualianee  fratri  tuIrrilgermabaieTerOj 

Sed  tnlerit  cupido  mollit  arnica  viro  ; 
Qualia  credibileeitiiecPhiebum  ferre  Ûiaius. 

Sed  Venereni  Marti  aspe  tuline  too. 
•  Quid  facial  ■esclamo;  •  quonuocmea  gaudiad.1 

Injiciam  dominas  in  uiea  jura  m^ona. 
Hcec  tibi  fUDt  mecum,  mibi  aunt  communia  tecum 

In  boua  cur  qaisquam  tertîi»  isla  venitT  a 
Hnc  ego ,  qnfcque  dolor  linguee  dieUrit  ;  it  ilU 


iftb  sVxhalait  mn  colère  r  ei  l« 
^bpwSear  couvrit  brcntdi  ses  joues 
t.  Amsi  se  colore  cl  roupil  le  ciel  ile- 
'  de  Titlinn  ;  telle  piirail  uoe  \ierf>e 
te  &on  fiaocé  :  ainsi  brillent  les  roses 
de5l(!it)ui  les  eoiourrnt  ;  ainsi  rou- 
[jme  arréttWiUrLs  sa  aturse  par  quelque 
ftneol;  tel  encore  l'itoire  d'As&NTÎe, 
Bbnuin  «l'une  Mèoniennc  pour  l'em* 
'  de  jaunir  avec  les  aiwées.  Ainsi  seco* 
n  visage,  ainsi  je  lr>  vi<irlrin{;pr  tour  à 
g  jftauift  pcui-^re  t-lie  ne  me  parut  plus 
regâniait  la  t^rre ,  et  ce  rejrard 
fi.  La  tristesse  était  peint'?  sur  son 
cette  irisiesse  elaii  pleine  de  gntces. 
i,  les  beaux  cheveux,  yi  faillis  les 
;  ses  joues  lieticâies .  je  faillis  les 

ileinplaDt  sa  beauté ,  mes  bras  ner- 
èreni  d  eui-Di<^m^s  ,  et  ma  maîtresse 
I  sùreie  dans  sês  armes.  Moi ,  tout  ù 
naranl ,  Je  me  jfiai  suppliant  ù  ses 
la  priai  de  ne  pas  me  donn^^r  de 
BX  baisers.  F.tk- sourit,  cl  m'accorda 
nour  le  baiser  le  plus  tendre;  un  de  us 
I  qoî  arracheraient  à  la  main  irritée  de 
rM  foudre  êtiocelanle.  Ce  qui  me  tour- 
lliui.  c'e»l  la  fraînle  que  mon  rival 
[jeçu  d'aussi  délicieux  ;  je  ne  voudrais 
llet  tient  eussent  été  du  même  titre. 
cependAdi ,  annonçait  plui  d'art 
doit  il  mes  leçons;  U  me  sembla 


qu'elle  avait  appris  quelque  chose  de  nouveau. 
Le  charme  fut  trop  puissant,  et  c'est  un  triste 
présage;  c'est  pour  mon  malheur  que  nos  lan- 
gues, en  se  croisant,  passèrent  muiuellemeot 
sur  nos  lèvres  ;  et  pourtant  ce  n'est  pas  li  ma 
seule  peine;  ce  ne  sonl  pas  seulementces  baisers 
voluptueux  qui  causent  mes  alarmes ,  quoique 
j'aie  des  raisons  pour  en  concevoir  ;  mais  de  tel* 
les  leçons  ne  se  donnent  qu'au  lit,  et  je  ne  sais 
quel  maître  en  a  reçu  rioestimablo  prix. 


ÉLÉGIE  VL 

L'oiseau  imitateur  qui  nous  vient  des  Indes 
où  se  lève  l'Aurore,  ce  perroquet  n'est  plus  ! 
Habitants  des  airs,  arrivez  en  foule  ii  ses  fun^ 
railles;  venez,  pieux  oiseaux;  t'rappez-vous  Ut 
poitrine  de  vos  ailes,  et  sillonne/.  île  vos  onf;le8 
aifias  vos  tèlcs  délicates;  à  défaut  de  pleureu-^ 
ses  aux  cheveux  en  drâortli^,  arrachez  vos  plu- 
mi's  litfrtssèes;  que  vos  chants  funèbres  rem- 
placent le  clairon  aux  lointains  échos. 

Pourquoi  to  plaindre,  Philoméle,  du  crime 
du  tyran  ij»marien?  I.es  années  onidù  mettre  un 
terme  à  les  plaintes  ;  ne  (jémîs  plus  4)ue  sur  la 
lin  déplorable  de  l'oiseau  le  plus  rare.  Le  sort 
d'ilîs  fut  un  ^rand  sujet  de  douleur,  mais  ce 
sujet  est  déjà  bien  ancien.  Vous  tous  qui  vous 
balancez  nohleiiicnL  dans  les  plaines  de  l'air,  et 
loi  surtout,  avant  les  antres,  lidèle  tourterelle, 
partagez  notre  deuil.  Toute  sa  vie  lui  digue  de 


éê  ffywB»  vcnit  ia  on  pudor. 
■knlinnTiCboai  conjogp  c»luni 
whrl,  aol  »poo*u  tU»  jinelU  ituvu^ 
«■*  fiilgMt  tutu-  fua  iiho  iiuvt« , 
ikicanUlû  luua  bboriiti7<|uî*; 
If  Bclna|[i>  PdvmvrBpotiitabaoïlis, 
AarVnum  OmiutiDUl  ebur: 
ttbtmcalor  iN«  ■iniillntiun  boram, 
aao  pak^briur  ilU  fuît. 
I  Un-am  :  lerram  s|)0rtjrc  iler^bal  ; 
■(  ÎBtulln  :  iiivaU  riccroter  oral. 
tant ,  «l  Cfsiil  rulli .  taoiare  capilloi 
■il  ntomna  împ«tiu  ir«(;rDaf. 
m  ridi ,  EnriM  ceiilere  Uccrli  ; 
Hisl  iraiw  DMlra  futlla  *uîî. 
là»  iatiu  cnm ,  sup|»ir«  tillrucjue  ro^a* i , 
it  D*  mobit  dcterîom  dani. 
n  auno  dédit  optimo ,  «(ualis  paaieal 
Hm  into  itia  Irwulca  Joii. 
■riaUts,  ot  tam  bnna  fumtcrilâlter, 
tUmaan  hacilla  ToiaM  nota. 

,  Mam  d<xui ,  multo  mclitira  fueruil , 


lit  quidJam  rlfQ  nt  QiliIidiciKw  non. 
C'uod  miniuiit  pUcuera ,  tnalum  ett;  qiiod  tnta  Ubcltja 

Lmijuntuii  nt  ao»lria,  n<»trarceq>tA  liiif. 
Ncc  laiiirp  litic  tiouia  Joleo  :  non  oemU  Unlum 

JuDcla  (fiwrftf;  cfua[nTÙb«cqiitM|ueJQarlBqueror. 
llla  nUiiii  lei'Io  nuiifUinn  ptilurrr  ilorfri^ 

Nftcioqaii  preUuin  ^randfi  magiiler  babcl. 

LLliGIA  VI. 

P»iUaeu9,  Vmu  îmitatrit  aira  si  lodii , 

Ocridit:  «iiM|ilia»  ilc  trpqufcitpf  ave», 
Itf ,  pi»  Toliicrci ,  «t  ploti^ilu  (ifclura  prODiJ, 

K(  ri(»iit>  l«Dera»  tiugue  Dolate  genns; 
IlorriJa  promniU»  laiiîelur  pluma  capillia, 

iVn  lon^a  r<,'-'<iH>'ol  carmina  «ralrn  tuba. 
Quid  KFlu»li(naniiii»rrrit,  t'bilomela  ,  tyraonit 

Eipleta  e*t  annis  itta  qurrrU  aui*. 
AlitifÎD  rarai  mûcniin  dctrrliteruttua  : 

Uai^na  ,  tcà  antii|u«r»l  rAutAdolorii  Ilyi. 
Omn»,  i^uic  lii|uida  librati*  inaerc  uiirua. 

Tu  lif.xien  aota  allai ,  turtur  ainicc ,  dot».  O 


yùtn,  et  il  se  montra,  jusqu'aa  dernier  mo- 
isi, ami  Sdèle  et  dévoDé.  Ce  que  ftit  le  jeune 
océen  pour  l'ai^eo  Oreste,  U  tourterelle  le 
1  pour  toi ,  ù  perroquet!  tant  que  tu  vécus. 
m  que  t'a  servi  cette  fidélité?  Que  l'a  servi 
cUil  de  ton  rare  plumage?  Que  t'a  servi  u 
ix,  ai  iDgéniense  à  inuter  la  outre?  Que  t'a 
■vi  d'avoir  plu  à  ma  maîtresse,  dès  que  (u  lui 
I  doBué?  Infortuné!  tu  éuis  la  glare  des 
leaux,  et  lu  n'es  plusl  Tu  pouvais,  par  ton 
image,  éclipser  la  verte  émeraude  ;  le  roupfi 
»mat  de  ton  bec  pouvait  le  disputer  à  la 
nrpre;  nul  oiseau  sur  la  terre  ne  parlait  aussi 
în  que  toi,  Unt  lu  mettais  d'art  à  répéter  en 
asseyant  les  sons  que  tu  avais  entendus! 
Un  destin  jaloux  t'a  frappé;  lu  ne  volais 
int  aux  combau  sanglants;  ta  loquacité  ne 
mpéchail  pas  d'aimer  les  douceurs  de  la 
ix  ;  nous  voyons  les  cailles  toujours  en  guer- 
,  et,  à  cause  de  cda,  peut-être,  vivrede  lou- 
es années.  La  moindre  nourriture  le  rasso- 
it, et  lu  aimais  trop  à  babiller  pour  aspirer 
us  cesse  après  des  aliments.  Une  noix  faisait 
n  repas  ;  quelques  pavots  t'invitaient  au  som- 
ni  ;  quelques  gouttes  d'eau  étanchaienl  ta 
if.  Longue  est  la  vie  du  vautour  avide,  du  mi' 
1  qui  décrit  de  grands  cercles  au  milieu  des 
■s,  et  du  geai  qui  pronostique  la  pluie.  Lon- 
le  aussi  est  la  vie  de  la  corneille ,  odieuse  à  la 
jliqucuse  Minerve;  i  peine  doit-elle  mourir 
bout  de  nruf  siècles.  £t  il  est  mort ,  cet  oi- 


OVIDE. 

seau  qni  savait  si  bien  iwtiBr  la  rohi  de  tk 
me;  ce  perroquet,  présent  qni  mm»  tcmiI 
extrémités  du  monde!  Prôqoe  KMfOMl 
mains  avares  de  la  mort  nous  enlèvcMiM 
les  plus  beltâ  choses,  et  laissent  s'aootHfl 
destinée  des  plus  mauva'ises.  Thenîte  vH 
tristes  fonérailles  de  Phyladdès,  et  Bê 
était  réduit  en  cendres,  que  ses  frères  vm 
encore. 

Pourquoi  rappeler  les  tendres  voen  qa 
pour  loi  ma  haltresse  alarmée;  ces  va 
qu'empona  au  milieu  des  mers  le  Nom 
front  chargé  de  tempêtes?  Tn  avais  ailoil 
septième  jour  qui  ne  devait  point  awir  dt- 
demain  ;  et  déjà  pour  txÀ  la  Parqne  miC 
vidé  tout  Wù  fuseau; ta  hmgae  oqwndM 
resta  pas  inaciive  et  glacée  à  ton  pdiÉi. 
t'écrias  en  mourant:  <  Corinne,  adieu t  > 

Dans  l'Elysée,  sur  le  penchant  d'âne  eol 
il  est  une  (brét  ombragée  de  chéties  loni 
la  terre  humide  y  est  tapissée  d'nn  gizoa  i 
nel.  Ce  lieu,  s'il  faut  en  croire  la  faÛe,  est, 
on ,  le  séjour  des  oiseaux  dont  la  vie  s'ëe 
dans  l'innocence  ;  les  «seaux  de  manvaii 
gure  en  sont  exclus.  Là  vivent  réunis  les  cy| 
inofïensifs  et  l'immortel  ph^ïx,  qui  n'a  | 
son  semblable;  là  l'oiseau  de  Junon  ëlde 
orgueil  son  brillant  plumage ,  et  la  careai 
colombe  se  livre  aux  baisers  de  son  tv< 
époux.  Reçu  au  milieu  d'eux,  nouvel  Mt 
ces  bocages,  notre  perroquet  attire  sur  lui, 


•na  fuit  robia  omni  conrordit  viti , 

Et  iletit  ad  finem  longi  lena»iae  Adei. 

lod  fuit  Argolico  juTcnii  PhoceuiOreatc, 

Hoc  tibi ,  duin  lieuiL ,  ptittace  ,  tartnr  erat. 

lid  tamcD  uti  Ude» ,  quid  rari  forma  coloria , 

Quid  vos  mutandu  ingenioaa  tonis; 

lidjuTat,  nldalusM,  noalrc  placuisKpuella*? 

lorelixaTÎtini  gloria ,  aeinpejacea. 

1  poteras  viridea  pennii  hrbelare  sniBngdoa , 

TJDCla  gerens  rubro  Puiùca  rostra  croco  ; 

Hi  fuit  in  terris  Tocum  tiniulantior  aies, 

Reddebas  MaiM  tam  bene  verba  looo. 

iptut  et  iavidïa  :  non  tu  fera  belta  moTetas  ; 

Garrului  et  plarîdte  pacîa  amatorerai. 

ce,  cotumicct  interiua  priclia  titudI; 

Foraitanet  Gaot  îade  freqoeater  anua. 

CDU*  eraa  miaiino,  n>-cpra>Bennoniaamore 

In  multoa  jKtteras  ora  vacare  dhoi  : 

ixerateaca  tibi,  cauavque  paparera  aomni, 

Pellebat<]ae  aitim  rimplicis  liamor  aqua:. 

liiedax  Tultnr ,  ducentque  peraera  gyros 

Miluus,  et  pluTiœgrarulusauctor  aquip- 


Vivit  et  srmirerœ  eamix  invîu  MinerTs , 

llla<]uidelnG«^rtîaTilmo^tu^a  noTrai  : 
Occidit  ille  loquax  ,  humann  Tocia  Imagn  , 

l'sittdfua ,  extremo  munua  ab  orbedatum. 
Oplima  prima  fere  maaibut  rapinutur  «Tiris  ; 

Impleotur  numeris  détériora  auis. 
Trislia  PhylacidnTheraitea  fuDeravidlt, 

Jamquccioi)  vÎTiifratribua  Heclorerat. 
Quid  referam  timide  pro  te  pia  vota  pneUa, 

Vota  procellosopermareraptaDotoT 
Septima  lus  adcrat,  non  exbibitura  acqacnteui , 

Et  stabat  vacna  jain  tibi  Parca  colo. 
Ncc  tamen  ignavo  aUipuerant  verba  palato  : 

GlamaTÏt  moricna  liogua  f  Coriniia,  vale.  a 
Colle  (ub  Elysio  mgra  nemua  ilice  froodet , 

UdaqueperpetuogniniBe  tem  viret. 
Si  (|ua  fidesdubiia,  Tolnemmlocatille  piaram 

Dicjlur,  obareavquoprohibcoiorivea. 
lllîc  innocui  late  patcuDtur  olorea , 

Et  virai  Phœnix,  uDicaaemperarà; 
Eiplicat  ipaa  suaaaleaJuDonta  peoaaa, 

Osrula  datctipidoblandacolaiota  mari. 


LES  AMOURS. 
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ià,  ViUatûon   de  ses  pienx  compa- 

■ibeaa  recouvre  ses  os,  lombeaa  peiii 

00  corps  ;  sur  une  pierre ,  peliie  aus- 
il  oeite  i^etite  épituphe:  <  On  peut 
r  ce  Boaumeni  cambien  je  plus  à  ma 
!;f4Tjb,  pour  lui  p>rl«r,  plus  de  laleni 

1  e&(  doooé  aux  oiseaux.  » 


ÉLÉGIE  VIL 

3  que  je  sois  en  Imite  ù  da»  accusations 
MMTi'Hes?  J'ai  l>c.(U  »oriir  vainqueur 
Aie,  jesuis  Li.s  tlp  C'>iiil>:ittre si  souvent. 
E  »esoiti-iK  p<>tii-ï  ^ur  les  gradins  cle- 
H  Uif  itre^  jioiiipeux  ?  tu  choisis  entre 
frmtne  qui  doit  l'ournir  un  nwtif  à  tes 
t^'uoc  innûct:file  beauté  fixe  sur  uioi 
nis  uiUii^s,  lu  les  accuses  d'uucMMTcie 
3e  i>\cc  leri  miens,  ^ui!  je  loue  celle-ci, 
%  &'.«uai|iit^(  inipiutyublenienl  i  U 
.  Qupje  Mime  œlle-là,  me  voilà  cou- 
l  voulant  te  Uoiiiicr  le  cii:in{;e.  Si  mon 
tf-oltrrc,  il  trahit  oiu  froideur  pour 
»nb  pile,  c'est  que  je  meurs  d'amour 
i  snire.  Certes,  je  voudrais  être  cou- 
t  fuies  que  (u  me  reproclu-s  !  On  souf* 
•e  ptatotlre  I  ■  pi-ioe  qu'on  a  niéritre. 
,  lu  m'aiTuses  K;ins  motif,  et.  par  ton 
Là  UMtt  croire  saos  raison,  tu  détruis 


lui  nilcr,  nemortli  trèt  netfiai , 
rW  votorm  iavua  rcrba  pUi. 

laMolM ,  inntala*  prn  eorpnrf  inoipiui , 
|)«icaf««*pirMbinnnm  htbct  : 

n  ir¥0  IHIHI.'I.C  PLACUISSESEriLCnO. 
rVERCMIUl  PLL9  AVE  POCTA  LlK^UI. 

ElEOIA  Vil. 
MBcîmi mis  (o  oon  critniusHinperT 

■•  ,  InlM»  dimMVÛM!  pigct- 

nmom  mpnt  Kimind  llmlri, 
f  maJu»  unJr  ilairrv  irin  j 

tMilo  me  T>4itfeiMnis  rully , 
iM  Uciln  aipjll  nvc  iMIkl. 

l**i ,  aiiwflw  |iclii  angiM*  ctpilloa  ; 

rtMWiJnninaluv  puui. 

mimythÊrintéiairtmortaton. 
fvnati  «f4lrrD  rtiibi  coitk-iui  purni: 
■4"<*  f<»n«m  ,  «{tiî  ntfnitre ,  frrunt. 
■«  inaniulai ,  cRdcadwjw  onmi»  Tniitr*  , 


toi-méroe  l'effet  que  pourrait  avoir  ton  ressen- 
limenl.  Vois  l'animal  aux  longues  oreilles, 
vois  l'ine  misérable;  malgré  les  coups  de  fouet 
qui  pleuvent  sur  lui,  il  n'en  va  pas  moins  lente- 
ment. 

Voici  une  nouvelle  accus.iiÎ0Q  :  Cvpussis.toQ 
habih'  coiffeuse,  lu  la  ■oujtçonnt-s  d'avoir  souillé 
avec  moi  le  litdesu  niaitnsse.  Me  préservent 
Eus  difux  ,  si  l'envie  d'éire  coupable  nie  vient 
jaaiats,  de  l'^lre  avec  une  fcmmt*  d'une  «-ondi- 
lion  méprisable!  Otiel  est  l'bommc  libre  qui 
voudrait  s'unir  â  une  esclave,  et  presser  dans 
ses  brjs  un  corps  sillonné  de  coups  de  fourl  î 
Ajoute  quHc'isi  elle  qui  est  chargée  de  mettre 
la  dernière  main  ;i  ta  loilTure,  et  (;ue  sa  rare 
liabik'lé  t*;i  rendu  de  prt'cieux  services.  Et  j'a- 
dresserais mes  vœux  à  une  lille  qui  t'est  si  tl- 
dcle!  Qu*ye:ignerais-je,  sinon  d'éprouver  un 
refus  ei  de  t'eirc  dénoncé?  Je  le  jure  [wr  Venus 
ei  par  l'arc  iiu  vi  la{;e  Ain-ur,  je  suis  inuocent 
deï  torU  (juc  tu  mu  bupposes. 


ÉLÉGIE  VIll. 

Tui  qui  es  si  liahile  à  donner  mille  formes  ^ 
rédificu  d'une  chevelure,  toi  qui  mérites  de  ne 
coilter  que  des  déesses,  Cypassis,  loi  que  j'ai 
connue  peu  no>icedausnos  tt-ndres  cbats,  toi  si 
ingénieuse  à  servir  ta  nuiiiresse,  mais  bien  plus 
ingénieuse  ejicore  ù  me  servir,  quel  Indice  a 


lp«a  vrUs  tram  |>oiti]ut  liabrrc  tUBin. 
Ad«|tîm  iilaiitttu»  mit«rtoifa  fortii  a»ellua 

Auiiluo  dumilui  tirrbfrr  Irntui  ni. 
lîcre ,  norum  cninin  ,  tolUrt  oriiarc Cypuiil 

01>ji''ilur  doiniuv  oulrnimiui'  LciniDi. 
1)1  iiiclius ,  (|uatn  ni«  ;  ii  lit  |w>(Taa«  libiJd , 

Sordido  riinlfinla>  furlii  uinicâ  jutet  I 
Quit  Venn-is  (•»;»!»  tonnubia  liUr  iuïrc 

'IrrgarjuD  complrcli  vcrbprc  irrta  V4:lit? 
Adtle  qaud  arautidii  ilU  h1  npcrata  ca^illii  ^ 

Et  (iki  |ir-r  liiit^Ua  (>ratJ  iiiiuiilra  iiiaiiui. 
ijciLiivl  anctlLiiti,  que  Uni  lil>i  tida,  rogiraii? 

Quid,  niii  ul  iDdii.-iojtiu<-U  rif|tulM  fvrctT 
Fer  Vfnerem  jun)  juirniiue  vuloUlim  arc*»  , 

Mi-  non  laliiiiui  criiuiiiU  ruto  ceuiu. 

Ël.EOlA  Vlll. 

IVocDdin  in  inillr  rwhIvj  [>crriM-U  upillu  , 
Coinrrr  «rd  »(-iui  <li(ina ,  C^tmiii ,  dcti , 

Et  iiiilii  jniundo  nmi  nislifa  «>i;niia  furlo, 
AplAliitdifmdoniiBa,  »ril  iMS|;iiapla  inîlii, 


B 
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me  révélé  notre  amour?  Comment  Corinne 
t-elle  soupçonné  le  secret  de  nos  plaisirs?  Est- 
!  que  j'ai  roufp?  M'est-il  échappé  un  seul  mot 
li  pût  trahir  nos  fiirtives  jouissances?  N'ai-je 
is  dit  au  contraire  que ,  pour  vouloir  les 
)ûter  avec  une  servante,  il  fallait  avoir  perdu 
n  bon  sens? 

Le  héros  deThessalie  a  brûlé  d'amour  pour 
belle Briscis,  qui  n'était  qu'une  servante.  Elle 
ait  esclave,  celle  qui  sut  plaire  au  roi  deMy- 
nes.  Je  ne  suis  pas  plus  grand  que  le  pelit- 
s  de  Tantale,  pas  plus  grand  qu'Achille  ;  ce 
li  put  convenir  à  des  rois  serait-il  .pour  moi 
1  sujet  de  honte? 

Cependant,  lorsqu'elle  6xa  sur  toi  ses  r^ards 
*ités,  j'ai  vu  tes  joues  se  couvrir  de  rougeur, 
l'âvec  plus  d'assurance,  si  tu  t'en  souviens, 

plis  à  témoin  de  ma  fidélité  la  puissante 
rînilé  de  Vénus!  Je  t'en  conjure,  À  déesse! 
donne  que  ce  parjure  d'Un  cœur  resté  inuo- 
Qt  soil  emporté  sur  la  mer  Carpathienne , 
r  la  tiède  haleine  du  Noius.  En  faveur  de  ce 
rvice,  accorde-moi,  brune  Cypassis,  la  douce 
k'eur  de  t'embrasser  aujourd'hui.  Pourquoi 
Fuser?  ingrate,  pourquoi  feindre  de  nouvelles 
lintes?  C'est  assez  d'avoir  bien  mérité  de  l'un 

tes  maîtres;  si  (U  me  refuses,  insensée,  c'est 
H  qui  dévoilerai  tout  le  passé;  oui,  je  me  fe- 
[  moi-même  le  révélateur  de  ma  faute;  oui, 
'passis,  je  dirai  à  la  maîtresse  en  quel  lieu, 
mbien  de  fois  nous  nous  sommes  rencontrés, 


et  de  combioi  de  manières  nous  arons  va 

plaisirs. 


ÉLÉGIE  IX. 

Cupidon,  toi  dont  la  colère  contre  mo 
jamais  satisfaite;  enlant,  qui  ne  laisses  joai 
cœur  d'aucun  repos;  pourquoi  frappei 
cesse  un  soldat  qui  n'a  jamais  abandoi 
bannière?  Pourquoi  les  flèches  vioinen 
m'aiteindre  jusque  dans  mon  propre  c 
Pourquoi  ta  torche  brûle-t-elle  tes  amis? 
quoi  ion  arc  les  blesse-t  il?  I)  y  anraît  |^ 
gloire  i  triompberd'un  rebelle.  Qih»Î  le 
de  l'Hémonie,  après  avoir  percé  son  eoni 
sa  lance,  ne  guérit-il  pas  avec  sa  lance  la 
sure  qu'elle  avait  faile?  Le  chasseur  poi 
l'animal  qui  fuit  devant  lui;  dès  qu'il  l'a 
il  l'abandonne ,  et  c'est  contre  une  do 
proie  que  se  dirigent  ses  coups.  Nous  qni 
mes  les  sujets,  nous  éprouvons  h  fbree< 
armes ,  et  ton  bras  engourdi  ne  sait  point 
pcr  l'ennemi  qui  te  résiste!  Que  te  aer 
mousser  tes  traits  aigus  sur  des  os  dé(^ 
Car  c'est  lÂ  tout  ce  que  m'a  laissé  l'Amo 
est  tant  de  jeunes  garçons  sans  amour; 
amour  tanl  de  jeunes  filles  :  mets  ta  gli 
en  triompher. 

Rome ,  si  elle  n'eût  déployé  ses  forces 
la  vasle  étendue  de  l'univers,  ne  serait  e 


il  fuit  înter  dob  lociati  corpoHs  indn? 

Sentit  concubitiii  unde  Gorinna  tnos? 

m  tamca  erubui ,  num  ,  verbo  lapsus  io  ullo, 

l^urtÎTO)  veneris  ronscia  Bi|Tna  dedi? 

id ,  quod  ia  ancilla  si  quis  delînquere  potaet  j 

lllum  c{ro  conteiidi  mente  c^rere  bons? 

essalus  ancillx  facie  Brïseido*  arsit; 

îerva  Myceaico  Pbcrbas  amata  daci. 

n  ego  TanUlide  major  ,  nec  major  Achille: 

}uod  decuit  rpges  ,  cur  mibi  turpe  putem  ? 

tamen  irslos  in  te  dcfiiil  or«llos, 

k'idi  te  totis  erubuisse  geais. 

quanto ,  ai  forte  refers ,  pncscnlior  ipie 

t^er  Vfneris  fecî  numioa  magna  fidein  I 

dei,  tujubeasanimi  perjuna  puri 

^rpatbium  tepidoi  pcr  mare  ferre  Dotos. 

I  quibua  officiis  pretium  mibi  dulre  rependa 

^Dcubitua  hwdie,  fusca  Cypaui ,  tuos. 

id  renais  fiogisque  noro),  ingrats,  timorés? 

Jnam  eat  e  dominis  cmeruisse  salis. 

m1  si  stutla  Dflgas ,  index  snteacta  fatebor , 

•A  reiiiam  culptc  proditor  ipse  mes  ; 


Quoque  loco  tecum  fuerini  qaotiesqne ,  GypsMÏ 
Narrabo  domina,  quoique  qaibuaque  modia. 

ELEGIA  IX. 

0  nunquam  pro  me  satîa  indignate  Capido, 

0  in  cM-de  meo  desidiose  pterl 
Quid  me ,  qui  miles  ouaquam  tua  aigu  reliqut , 

Lœdis ,  et  in  castris  v ulneror  ipae  meia  T 
Cur  tua  fax  urit ,  Ugit  tuus  arcus  amioocT 

Gloria  pugnantesTincere  major  erat. 
Quid?  Non  lliEmonias,  quem  eaipîde perenlit ,  b 

Gonfossum  medica  pottmodo  juvit  opa? 
Venator  sequitur  fugientia  ,  capta  rtliDqaît, 

Sempcr  et  inventis  alleriora  petit. 
Nos  taa  sentimus  ,  popalus  tibi  dedituB ,  umi  ; 

Pigra  reluctanti  cesaat  Ïd  hoate  manoa. 
Quid  juvat  in  nudii  bamata  retondere  teU 

Ossibua  ?  Oasa  mibi  nuda  reliqait  «inor. 
Tôt  sine  amore  viri ,  lot  sont  aine  amora  padla  : 

Hinc  tibi  cum  magna  lauda  trinm^ni  caL  ■ 
Roma ,  niai  immenaam  virea  promoaaeliii  ' 


'Iiui  qu'an  as$€nibbf;e  de  chaumières 
rs  (le  mousse.    I.e  soldat,   fatifjué  do 
lis.  les  quitte  pc>ur  le  champ  qu'il  vient  de 
■(5).  I)el]\Té  de  sa  prison,  le  amrsier 
dans  les  pâturages  ;  des  poris  immen- 
^lÉiriKOl  le  vai&seau  arraché  aux  tempêtes; 
\  en  depoMDt  son  (jlaive,  reçoit  la 
qui  met  ses  jours  en  sûrelé;  pour 
il  wldal  émcrile  des  drapeaux  de  ma 
!.  le  temps  du  repos  était  bien  arrivé. 
SBcodant,  si  nn  dieu  roe  dbait  :  ■  Vis 

«affranchi  de  l'aiiiour,  •  je  m'en  dé- 

Unl  l'amoar  d'une  jeune  fille  csl  un 
llIriD  de  douceur!  Après  que  j'en  ai  épuisé 
I,  et  senti  les  feux  s'éteindre  dans  mon 
r,  je  ae  %aj*  quel  vertige  &'emparo  d<'  mun 
eijirée.   Comme  ce  cavalier,  retenant  en 
llei  réses  fumantes  d'ècuxoe,  se  voit  en- 
vers i'at  fuie  par  son  coursier  infidèle; 
Pesquif  près  de  toucher  la  terre  cl  d'en- 
dans  If  port,  est  tout  à  eoup  rt-joic  au 
par  UD  coup  de  vent;  ain^i  m'entraîne  à 
le  souffle  incertain  de  Cupidon,  et  TA- 
aox  joues  de  rose  reprend  contre  moi  ses 
acoootanés.  Frappe,  enfant,  je  m'offre 
OMips  no  et  désarme.  Déploie  tes  forces, 
i«oir  id  ton  adresse.  C'est  b  que  d'elles- 
rienDent  s'enfoncer  tes  flèches,  comme 
I  en  avaienl  reçu  l'ordre  :  ù  peine  le  car- 
i4evcM-il  aussi  connu  que  mon  coMir. 
ilbeurà  qui  peut  reposer  frtmdjnl  une  nuit 
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entière,  et  a:iacher  un  grand  prix  su  soninicill 
lostmsél  qa'citl  le  sommeil,  sinon  l'itria{;edela 
froide  mort?  l-cs  dc&tins  te  réservent  un  re[tM 
assez  long. 

Je  veux,  moi,  que  tao(i>t  ma  maîlressi^  me 
trompe  par  de  mensongères  paroles;  l'espoir 
ne  ^au^lit  m'ix:liaj>prr,  et  c't^si  déjà  du  bon- 
heur. Je  veux  que  sa  bouche  taniùi  me  Halle  et 
lanti^t  me  querelle;  qu'elle  se  livre  souvent  à 
niuî,  que  souvent  elle  me  repousse.  Si  Mars  est 
inconstant,  c'est  grâce  a  toi.  Cupidon  ;  oui,  c'est 
ù  ton  I  xi'mpitt  que  le  dieu  des  combats  porte 
çà  et  là  se>  armes.  Tu  es  volage  el  l)eaucoup 
plus  Iéf;cr  que  les  ailes;  toujours  iaeertaîn,  lu 
donnes  et  refuses  le  plaisir  au  gré  de  ton  ca- 
price.  Si  pourtant  vous  daignez,  ta  gracieuse 
mère  et  toi,  exaucer  mes  priirvs.  règne  eu  ma^ 
tre  sur  mon  cœur  qui  ne  sera  jamais  désArt; 
que  sous  Ion  empire  viennent  se  ranger  toutes 
les  belles,  foule,  helas,  trop  vobge:  lu  scias, 
à  ce  prix,  adoré  des  deux  sexes  il  la  fois. 


ÉLÉGIE  X. 

C'est  toi,  je  m'en  souvims,  nui  «  c'est  toi, 
Grécinus,  qui  niais  qu'on  pût  aimer  deux  heU 
lesà  la  fois.  Grâce  à  toi ,  j'ai  succombé;  gricc  à 
loi,  j'ai  été  pris  ftnas  défense.  \  ma  honte, 
j'aime  deux  leinmf^s.  Belles  tfiuies  les  deux, 
toutes  les  deux  chambrières;  il  serait  difficile 


SmoHoûtcuH  nanc  (fuoqua  deon  tua. 
F«iM  M  Mafto*  milM  dcducîtiir  «Kro* , 
Ti(»f u  iffoûio  (Kweilnr  «dm  rudii , 
llHiw  ■oUaclan  celiot  navtlii  pinun  , 

IbtUar  ia  ahm  aronv  IiImt  «f[un>  - 
Mmiw  ,  qui  lotie*  DKroi  buI'  ainnrc  for\Ue  , 

IMnadam  pljcidc  nvrre  Inupui  rnl. 
•  Vî«*  •  4f«>  (  pMitn  •  û  luU  niibi  dîcat  ■  amore;  • 
B>|iim  -  itwfur  atiro  dulcr  publia  tnalom  »l. 

nr  pvrt«*iiiit  tmi  animo<|u«  rfla<.guit  ardor; 
Incia^  miwne  Inrltiar  tatalia  agor. 
[t*f»t  ia  piw»[M  deniioam  ,  «painKilia  fruttra 
Frm  tT«>«ta«mi ,  durîor  orU  e<]aut  ; 
(iMblupropeîain  prrn»  tellure  «nnam 

TaagtBtiai  portât  itutua  in  alu  rapit; 

liiBra«p«f«t«i  ïnr^rla  Cu|>idinisaura , 

fMt^QB  parpiireui  tria  n^iiiiiil  ^nKtf. 

p,  pocr  :  potitia  ntidailibi  |>rjrl>>H^ramiis; 

Ik  tiki  midI  *irv^  ,  )i*e  tua  drttra  faril. 

Mm  JBHv  (eoiaot  jam  tptxit/t  ia|{illaB  ; 
In  3Bt  pvw  II»  nota  pUarrira  lua  «t. 
irSftala  (|iiiaiiu<|ue  quicKerc  aootv 
rt  d  toamt»  ffrmsau  ina([na  «ocal. 

T.  IV. 


Stulte ,  ija'ii  est  tmnnui ,  griidv  niai  mortii  îmigoT 

t.fiai^  i|uk«cradî  lem^jora  faita  dabunl. 
Me  iitotkidecipiaal  vocca  fallad*  arnica: 

Sp^randa  ccric  f^udia  magna  fcratn, 
El  modo  bUndilia*  dical ,  modo  jurf;ia  (^ucnt , 

Sa>pe  froar  domina ,  Nrp«  rtpulMi*  eaiii. 
Qiiod  dul'iui  Man  ci( ,  pcr  le ,  privi^De  Cupido  ,  «I , 

tt  moTet  escmplo  Wlricoi  arma  luo  : 
T»  IcTii  ei  niti]lnt|ue  lni«  rrntofinr  alis , 

Gaudiaqur  amliigua  d^iqne  n^air|ue  (lir. 
Si  laitieueuudia  pukhra  cum  matre,  Ciipîdo; 

InileierU  Ri«o  pMiorfl  régna  tene. 
AMntaol  r^gno,  oimlutn  vaga  tari»,  fiiell*. 

Ambobuf  fwpulia  aie  Tmtrandut  eri«. 

ELEGIA  X. 

Tu  mihi ,  tn  nrta  (innnini)  ùrvcint,  Deftat<H, 
Udo  posfc  aliqyrin  temporc  amar«  duat. 

Pcr  le  ego  dwifiior  \  per  le  depwnmi  iof  rmii , 
Ecce  ,  dua*  uno  lecniwre  lurp»  am». 

Clnqiie  foroiMt  «I ,  opwow  cultibo*  arob«  J 
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OVIRK. 


de  d«cider  laquelle  u  I«  i>lus  de  i&l<;iit.  La 
première  Vemporle  eo  beauté  sur  la  seconde, 
h  seconde  sur  la  première;  c'est  tantôt  i-elk- 
ci .  et  tiDiùt  celle-là  qui  rac  plait  davani.i{;e. 
f^ominc  l'eitqutf  battu  par  des  vents  opposés, 
mon  cœar  flolle  j>artsf;e  enire  ces  deux 
amours.  Pout^)uoi ,  dèe.sse  du  niool  Éryx,  mul- 
Uplier  ainsi  mes  éternels  tourmenls?  N'éuit-ce 
pas  auez  des  soins  que  me  donnait  une  seule 
maitres&e?  Pourquoi  ajouter  des  feuilles  anx 
arbres,  des  étoiles  au  ciel ,  et  des  eaux  nouvelles 
à  l'immensité  de  l'Océan? 

Mieux  vaut  pourtant  ce  double  amour  qae 
de  IdUffuir  sans  aimer.  A  mes  ennemis,  une  vie 
sans  jouissances  ;  à  mes  ennemis,  le  ftomrmeil  sur 
une  rnuche  s()lit.iire,  et  le  repos  dans  un  lit  qui 
n'est  point  partagé.  Pour  moi,  je  veux  que  le 
cruel  Amoar  m'arrache  aux  lonfpietrrs  dusoni- 
meil.rt  quemon  corps  n'affaissa  pas  de  son  seul 
poids  le  duvel  de  ma  couche  ;  qu'une  maîtresse 
puisse  sans  obstacle  épuiser  mon  ^moiir.  si  une 
seule  peut  le  hiire;  et  si  ce  n'est  assez  d'une, 
qu'elles  soient  deux.  Un  corp«  sec,  il  esl 
vrai,  mats  non  débile,  suffira  à  celte  lâclie; 
c'est  l'embonpoint,  et  non  la  vigueur  qui  lui 
manque.  D'ailleurs,  la  volupté  armera  nies 
II20CS  de  forces  nouvelles;  jamais,  dans  celte 
lulte,  aucaoe  belle  ne  fut  trom[}ée  par  moi. 
Souvent,  après  une  nuit  de  pLiisirs,  ellf  m'a 
trouvé,  le  matin ,  eaoore  dispos  cl  vigoureux 


aUilèle.  Heureux  qui  succombe  dài 
de  Vénus  !  ' 

Cassent  les  dieux  que  j'y  trouve  le| 
Que  le  soldai  présente  sa  poitrine  aux  ié 
nemts;qti'il  achète  de  son  sangfun  Doml 
tel  ;  qoe  l'avnre  aille  au  loin  cherclter  lefl 
ses.  et  qu'enj^îoDii  par  la  mer  qu'a  las 
navire,  il  en  boive  les  eaux  de  sa  boud 
jure.  Pour  moi,  je  veux  vieillir  soua  la  a 
de  Venus;  je  veux  mourir  au  milieu  de| 
et  qu'on  puisse  dire,  en  pleurant  sur  m^ 
beau  :  4  II  e&t  mort  comme  il  a  vécu.  ■  1 


ÉLÉGIE  XI. 

Dépouille  du  mont  Pélion ,  c'esl  l'A 
le  premier,  s'onvrii  une  fatale  routo 
Ilots  étonnés  de  la  mer;  c'est  oe  navi 
lieux  qui,  vo{;uantà  travers  les  écu 
sur  son  pasMjje,  revint  cbat^  du 
jaune  (oison. 

Plùt  au  cjet  qae  les  Rots  cournmoÀ 
enfjlouii  l'Arfjo,  aBn  que  nul  roorw 
lourracnter  de  sa  rame  létendiie  des  ni4 

\oid  qne,  délaissant  sa  couche  acc4 
et  ses  pénates  domestiques ,  Corinne  va 
fier  à  rêlémcnt  trompeur,  lïélas  !  pour^ 
forcer  à  craindre  pour  toi  et  Zéphyre] 
rua,  et  le  fruid  Borée  oi  le  tiède 


ArtibiH ,  in  dakio  eit ,  hiM  «t  an  ilta  {>rior. 
Pulchnor  bac  ilta  val ,  bsc  m(  q uo«{ue  }rukbnof  ilU  y 

El  magii  hiBC  ootita,  «t  inagi*  illi  plaecl. 
Emoi ,  u(  Tr-Dtia  di»rordibu«  acLa  pbaMio* , 

DÎTiduiimiiae  leurst  aller  et  «tUr  amor. 
Quid  ffciiiïuaa,  Rrfciiia,  mimw  sino  Gub  dninrn? 

Koniic  crat  la  curu  una  piiclU  «alia? 
<Juid  Folia  artmribui ,  qoid  plcao  uJera  calo , 

In  frrla  oollvrtaa  alla  i|uûj  addia  a({ua*? 
S<-d  laineii  lioc  iikIiiu,  (juaui  ai  sioeauiore  J4rerein, 

Iloatibua  cncmiil  tita  aérera  meia, 
llotlîbui  CTenial  riduo  doroiîre  eubiU 

El  ntHin  Use  [>oaere  merabr*  toro; 
Al  niibi  mcvui  ainur  loinaM  abruinpat  iwriet , 

Sini<|urftiej  lecli  ami  rgu  aulusntiui. 
M«  inca  ditprrdal  nullo  probibcate  puella , 

S\  aatia  una  poletl^  ai  uiioua  una  ,  due. 
Sufllriann  (gradin,  »rd  ooa  aine  Tiril-ua,  artua; 

Pondrre,  o«ii  oer*if ,  corjwra  noaln  rareiit) 
Et  lalcri  daltit  in  rirea  alimenta  volu|tUi  ; 

DecepU  4>il  opéra  iiulla  puplU  mea. 
Svpe  rgii  UwiïK  rotHUinln  («mporp  nitclU 

Ulitit  <tI  ToKi  mrpvrr  niBiur  fut. 
Faliif  qutm  Veoeria  «erUnioa  niuliM  minpinil  I 


Pt  raciant,  leti  mi«a  tit  iiUi  mei  I 
Indtial  adreniacoolraria  peclora  l«lia 

Miln  el  Bternum  aangniae  nomea  emal 
Quipral  aTania  ope* ,  ri  *\umi  Uuarit  «m 

fiiuora  ,  perjura  naufn|;iia  or«  bibalfj 
M  mibi  coaliagat  Vniena  laDgueacrrr  mtdj 

Qauin  moriar ,  médium  aotTar  cl  ÏDier  opai 
Alloue  alii^ui»  noatnt  Iftcrmana  in  funerv  «lîcat  1 

•  CoiiTruirna  TÎts  mora  fuit  iita  tiui.  ■ 

EI.ËtilA  XI. 

Prima  malai  docuil  mirantibut  c^aorta  uodiil 

Hr-liaco  piuua  Tcrlir«  ccaa  Tiaa ,  J 

QuS!  tanturreuli-a  iuler  Irinrrarta  caulea 

CoiU}>icuani  fulvo  «ellrre  v«iit  o«em. 
0  uUnam ,  ne  qui*  remo  freU  ItiDga  noTcnt, 

Argo  fuoeitaa  preuB  bibiu«l  a(|uaa  I 
Eccc  fugit  Dotumque  torum  aocioaque  Pecuttcij 

Pallaoctque  viaa  ireConnaa  parât. 
Quid  libi ,  me  mîirrum  ,  Zrphyroi  Eurotque  j 

Tl  gelidum  (jorein  P'|;rli<J unique  KotumT 
Nun  illic  urbci ,  non  lu  niirabrrc  ailvu  :  | 

l!na  eat  injuali  ormla  forma  niarit; 
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■'anrassar  u  route  ni  vïlk.'  ni  forêts  à  admirer  ; 
h  %ur  d'une  mer  blt-udln-  cl  peitide,  voib  le 
iclf  ({Ut  i'tstX  rt-^ivé. 
D>»i  ^•oint  au  milieu  de  l'Ocpao  qu'on 
:  lia  lésera  ooqaillaj;c8  et  les  cailloux  aux 
kf  on  DO  les  voit  (|ue  dâos  le-S  eaux 
du  ri*af;e  :  c'esi  le  rivsf^c  seul 
it  fouler  Ira  pie:ls  délicate  de  la  be^u- 
ilemcot  elle  e^  en  sûrelé;  plus  loin 
jitneocr  oQe  route  incounue.  Que  d'autres 
y  namient  la  luite  <Iom  vents,  qnelles  mers 
;  lafestees  par  Charjbdecl  pa^Scylla.qul■l- 
)-  'jcIics  dominenl  les  tnonu  Orauniens  aux 
;laots  sourentrs,  dans  quels  lieux  sontca- 

-  ^  Ws  Synes  oq  )1alf«.  Qae  d'auires  vous  en 

-  :  -ut»eol;  quels  q  ue  soien  l  leurs  récits,  cro)  n.- 

troire  au  rédi  d'une  lemptïte ,  ce  nest 
iâsayer. 
tU  bien  longietnps  sans  revoir  la  terre, 
\,  due  fob  tidiacbé  du  rivage,  le  vaisseau 
t  ji  pleines  voiles  «urlimmeusité  de  ta  mer. 
jateur  ioquiei  redoute  les  vents  canju- 
d  TOÛ  la  mort  d'aussi  prés  que  les  flois. 
LdertcDiiras-lu  si  Triton  soulève  les  ondes 
»?  Cocume  tout  ton  \hagc.  alors  si  ra  dé- 
fi Invoquant  les  fils  f^aéreux  de  la  fè- 
h6da(i)t  tu  t'écrieras:  c  Ueureuse celle 
it  sa  terre  natale  !»  Il  y  a  plus  de  sù- 
nne  couche  moelleuse;  iiiieux  vaut 
i^Mlqaes  livies  nouveaux,  ou  faire  refon- 
tes doi(;u  une  lyredeThrace. 
■  le  soufBe  des  tempêtes  doit  emporter 


mes  plaintes  stériles,  que  du  moins  Calathëe 
veille  sur  ion  vaisseau!  La  nmrt  d'une  lelltt 
Itttiuié  serait  un  crime  pijur  vous,  dt^-ssesdeta 
mer,  et  pour  loi,  père  des  Néréides!  Pars,  ô 
mon  amie!  en  pendant  à  moi;  pars  pour  revenir 
au  premier  veni  Tavorat-le,  et  que  son  lialeine 
plus  puii^'iânte  enHe  alurs  tes  voiler.  Qu'alurs 
le  grand  Néree  incline  U  mer  sur  ce  rivage, 
que  les  venta  soufflent  du  cAté  do  Rome,  que 
par  irileOux  précipite  tes  eaux;  prie  loi-même 
lesZépli^rsdVnHer  tes  voiles  de  tout  leur  Bouf- 
flo,  et  que  la  uiaîii  \t^  présente  à  leur  puissante 
haleine. 

Le  premier  je  dé<X)U\Tirai  du  rivage  ton  na- 
vire chéri,  et  je  dirai  :  «  Voici  le  navire  qui  ra- 
mène mes  dieux!  •  RienKVt,  te  recevant  dans 
mes  bras,  je  te  ravirai  mille  haisers  précipités: 
pour  fôier  (oo  retour,  tombera  la  victime  dé* 
vouée;  jëiendrai,  en  forme  de  lit,  le  salite  mou- 
vant du  rivage  ;  le  premier  tertre  uous  servira 
de  table.  Là.  dans  k  'doux  bruit  dtis  coupes,  tu 
cuminenceras  les  longs  récits;  tu  me  peindras 
ton  navire  à  demi  englouti  dans  les  finis;  tu  me 
diras  qu'en  revenant  vers  moi,  tu  ne  craignais  ni 
la  jH-rfide  fraîcheur  de  la  nuit,  ni  les  vents  dé* 
cbaioés.  La  fiction  même  deviendra  pour  moi  la 
vérité.  Je  croirai  tout;  et  pourquoi  oecioirais-je 
pas  avec  complaisance  ce  qui  est  l'objet  de  tous 
mes  vu>ux?  Puisse  l'étoile  au  matin,  brillant 
d'un  vif  éclat  dans  l'immcûsité  du  ciel,  m'ame- 
ner  au  plus  idt ,  dans  sa  course  rapide,  ce  jour 
fortune  ! 


r  tmbm  tooiMi  coaebw  ptekwve  Upilina 
tmtm  haWl  :  WWlî  liloris  iUa  inim  rd. 

BjjfapM  c*t  Uilam  :  cetera  trcà  tîi  mL 

I  aUi  TeAlamm  prvlu  oarml , 
^ÊÊm  Sif lU  ialHlet  <]tuir«  Chtn  Mu  m]OM  , 

■  «OÛMUl  violeati  Cenunii  util, 
4«»  biMOl  STrl«s  ntttytt  MiIm  «ian . 
■ittnitnol;  at  T«a,  ^nai  qaii^M  lû^Halar, 
CntUm  latAroXi  eulla  promlla  aatei. 

mààmt  teDui ,  «k  fune  mIuIa 
Lmr*.  ia  uamtOMma  paiwU  tanoM  nlnn , 
aito  Milii  iliii  Mttn  *««laa  borrrl  îni^aat , 
BpnfctMR  kbuB  ^MUi  pro)*  «mit  aifMrn. 

mmaamê  TnlM  HMpnrt  an<U*t 
Omm  liti  aau  talo  MiâlM  in  on  cdIm- t 
HffMi  «aew  ttrmmim  uitn  Lrdc  , 
Gl«Nn,  •  Stm  ■  ^Ban  ana  tcm  Icadl  a 
[^tf^W  fit  Cntaw  Invoi ,  lrgn*«  UI>rJtM , 

IImami  ii^lJÉ  Mcr*yuiaar  linm. 
jâl.iivaMfanuu  TetMTM  «N«  dicta  pracdta  , 
Ê^fa  tanMiii  pappi  «t  Cil«ka  tas. 


Vfgtnin  erioMn  rrîl  lalU  jactun  pullv , 

Nerciio^ne  ie»  PUnûliuniquc  paler. 
\»it  mraior  iiHlci ,  voilo  rvditan  ucaBdo  j 

Iflwt  tUi  low  tmiiiw  Mn  wiiu. 
T«B  awrc  i«  bac  «•(«■»  prodioct  Uum  Ncmm  j 

HMTcaliipc«ifal,  hne  igit  mpIm  aquM. 
Ip«  riign,  Zfpbjri  leniani  m  liait*  ptiai; 

IpM  Uu  OMvru  lurgJa  vcta  manu. 
rrituM  ege  wAt^riun  ttatMtn  ir  liloir  piawn  , 

|-:t  ék»m  >  NoailnM  «i««liil  (lia  in»  ,  • 
EtnpiuD<|iif  buawrii  «t  niulu  ua»  arJi»r  Daqaam 

Otctila  ;  pro  ndita  «Ktiiu  voU  aiti , 
tu^ni  tori  fonoan  «mIEcs  atrroraUir  arrn* , 

tl  Uinuilits  mcoHi  ^ailiWl  ia»Ur  cril. 
Illic  appokito  uarrmkia  multa  Lvca  , 

Prur  lit  Ml  umiOÈ  almila  aao'n  aifuti , 
Daifi^ur  »4  tnt  propmi ,  orr.  inîiiuK  Iroipwa  •eriit 

Tire  le  pnmpitra  nlioiSMac  004». 
Oonta  pnt  *ma  cmlaaD  ,  tînt  Ikia  Imliit. 

Cor  »fo  mtm  Totii  Uandiar  îpar  oiru  ? 
Hcc  nîb)  qaaai  pnnaB  mb  atlidûaimHi  *tu> 

Luakr  adouMO  Inppon  poftat  «i|iio.  AO 
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ralnies  triomphale,  vfoez  ceindre  mon 
fronl  !  Je  suis  v.iinr{u<?ur!  elle  repose  sur  moa 
soin  cette  Corinne  qu'un  mori,  qu'un  garrlion, 
qu'une  [>ur(e  massive,  que  lanl  il'cnneniLs  pm- 
icf^eaient  contre  toute  surprise!  Sit  esl  une 
victoire  f|ui  mérite  un  Irioaiphe,  c'est  celte  qui, 
sans  avoir  voù\é  de  san^,,  nous  a  livré  notre 
conquête.  Ce  ne  sont  point  d'humbles  murail- 
les ,  ce  n'est  fiuint  uae  place  entourée  d'^roi(s 
l'osscs ,  (Test  le  curur  d'une  belle  dont  mon  ha- 
lïiletê  m'a  rendu  maître. 

Quand  Perjjame  succomba ,  vaincue  après 
itnc  (ïuene  de  dix  ans,enirelantd'assiégeâots, 
qaelte  pari  de  gloire  en  revint-il  au  filsd'Atrée? 
Ma  g\oire,ii  moi ,  est  sans  parta;{e  :  nul  soldat 
ne  peut  y  preten<lre,  nu)  autre  ne  peut  faire  va- 
toirses  litres.  C'est  comme  capitaine  cl  comme 
soldat  que  j'ai  vu  le  succès  couronner  mes  alla* 
i|ues;  cavalier,  faulassin.  porte-enseigne  Je  fus 
tout  à  la  IVhs  et  le  has-ird  ne  fui  pour  rien  dans 
ma  victoire.  A  moi  donc  un  Irionq) lie  obtenu  par 
mes  seuls  erforiii  ! 

Je  DC  serai  pas  non  plus  la  caisse  d'une  nou- 
velle guerre.  Si  la  fUle  de  Tyndare  n'eût  |  as  été 
enlevée,  la  paix  de  l'Kurope  tri  de  l'Asie  n'au- 
rait pas  été  troublée.  C'est  une  f<mmequi.  au 
milieu  des  fumées  d'un  vin  pur,  arma  himieu- 
Àcment  les  uns  contre  les  autres  les  sauva^^es 
I^pillics  et  la  race  des  Cenlauros;  c'est  une 


femme  qui,  dans  ton  royaume ,  juste  Latlnw, 
forv-i  tesTroyensâ  recommencer  de  sangUnre 
combats  ;  c'est  une  femme  qui,  dans  \n  pre> 
miers  temps  de  Kome,  contraignit  le*  liabi- 
tants  à  se  défendre  contre  leurs  Iieaux-pères. 
J'ai  vu  se  battre  des  taureaux  pour  une  blanrlif 
génisse  qui.  spoitatrice  de  la  lutte,  enflammati 
leur  ardeur.  Moi  aussi  je  suis  un  dos  Dorobrcos 
soldats  eor^k^  sous  û  bannii^re  de  l'Amoar; 
mais,  dans  mes  mains ,  ctle  est  |>un:  de 
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L'imprudente  Corinne,  en  cherchant  i  se 
debatrasser  du  fardeau  qu'clk  porte  en  sua 
sein,  a  mis  ses  jours  en  péril  Sans  douic  elle 
méritait  ma  colère,  pour  s'être,  à  mon  iofu, 
exposée  h  un  si  grand  dinger  ;  mais  la  col^e 
lonibede^antla  craintt!.  Pounant  c'est  larmo 
qu'elle  était  devrnue  ft'conde,  ou  du  moins  je] 
crois  ;  car  j'ai  souvent  tenu  pourcertain  cet 
n'éiaitque  possible. 

Isis,  toi  qui  hubil/rs  Pareroniilm  et 
clianips  feniles  de  Canopc,  et  Memphiii 
Phams  planté  de  palmiers,  et  les  plain<s 
le  Nil,  ab^indonnant  s-m  vaste  lit,  va,  par  se 
emboudiures^poiterà  la  mer  >es  eaux  rapide*: 
je  t'en  conjure  par  ton  sistre  et  par  ta  léte  ta> 
crée  d'Anubis ,  (et qu'à  ce  prix  le  pît-ux  Osirii 
agrée  toujours  tes  sacrifices,)  que  le  .serpent  xs- 
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Hc  trïnmpbalcf  ciuum  iD«a  tnnpon  louri  : 

Viriinus;  ÎD  aoftroett  trcr  Carinna  sinu, 
Qu«m  vir ,  qiiflm  rustot,  i|aam  jinua  (Irma  ,  t»!  ho»t«i 

Sort«t«nt ,  ne(](iji  |Mni«rt  »\i  srtr  rapî. 
Ilirc  t%l  praKi|>uo  f  iclcrii  dj^s  triumpho , 

lu  qui ,  <)uanim<iu«  ni,  iin);tiin<  )irvda  irarct. 
Non  liuiniln  mûri ,  non  parvis  n)>|>irln  fiuti» 

CÎDcta  ,  ted  eat  ditrlu  rapla  pu«IU  info. 
Prrgama  ijiium  i-a<lriTnl  b<-ltt>  mifimla  biloslri  ; 

Kl  loi  in  AtriiU  |>ar«  i^uola  lanJia  crat? 
Al  m^a  ï^poiila  «tel  ab  otnni  miliU-  «liunn 

Gloria  ,  tifc  tiluluni  iniinprit  ailrr  UjL«1. 
Me  duce  ad  banc  voti  Gntw  ,  mf  milita  T«ai  ; 

1|WC  cquci ,  ipw  pwlei ,  (ipoifer  iftf  tai. 
NcccatDni  foHuna  inrit  iiiiini«ruil  aciii. 

Hue  aie»,  t»  cuid  parte  triumpbr  mra. 
rtce  bclu  nova  »uia  wri.  ^ili  npta  fuiaul 

Tyodarif,  Euntiie  pai  Aiivpip  întei, 
Fr'iiioa  aîlvcilrfi  Lajulhta  |H>pulani<]ue  fairormrin 

Turpitrr  appoailo  irrtil  in  anna  mtro; 
fccuioa  Trojanoa  ilpruin  fera  Iwlla  nMivrre 


Jnipulll  !d  rrgno  ,  juste  Laitue ,  too; 
Frniiiia  Ititiiuinii  Hiam  nunt:  Dr^  raeeati 

hiiiniBÎI  MMrifOf  arma()iie  unva  dAdit. 
Vidi  e|;a  pro  nivea  pdgDaotn  (onjit([e  taun»; 

SprcUlrii  aiiimot  ipu  jttveact  dahat. 
^I«  f]uo<|tir  cuED  iKultii ,  aed  roc  «ine  canif ,  Ca|fi4« 

Jufsil  mililiir  vigna  nrnrere  nia. 

ELEttlA  XIJL 

Dum  labetaclal  onui  gravidi  temrreria  TTalrtB| 

]u  djbio  nlip  lana  (>>rinna  jarrt. 
Illa  i^uidrni  ,  clam  me  lantiim  niolila  periHi, 

Ira  di|{iu  mra;  arJcadil  ira  nirln. 
Scd  Utiirn  aiil  ri  tne  ooQMperal ,  aulegonvdftl 

E*t  tnilir  |irii  Tacla  «s^fie ,  quod  rue  poteaU 
lii,  pBra:'ti)Riuiii  génial iat|u«  arta  fUonpi 

Qua>  rolii  el  MrfDpliiii  palmirtraiDqae  l'iwnia  , 
Qiitque  celer  laUi  Nîlus  delapiua  m  alreo 

IVr  #<'pUin  porlui  in  roam  ciit  aifuaa  , 
IVr  tua  iialra  pnror ,  per  Aoubidi*  ora  w^rmài  : 

Sic  lua  »(T3  piui  uiniper  Oiiria  imrt , 


LES  AMOLUS. 
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Qfiiae  leiiti''mcnl  aulourdcs  offrandes, 
i'kd  milieu  du  loriéf^e  s'avsnce  Apis  aux 
dormes.  Arrête  ici  les  regards,  et  < n 
ou  mallrette,  épargne  deux  viciimes; 
■demx  nous  rrcorons  la  vie^dle  de  loi, 
[■oi  d*eUe.  Ition  souveui  lu  t'a&  vue  c«'ltil)rer 
ijoin  qoi  Ur  sontconsarrés,  îi  l'beurcoù  lt:s 

crii^eni  leur  frooi  de  tauriers. 

El  Uh  qui  as  ptùë  des  jeuoes  épouser  dan» 

laburk-UK  f^nfaxiit>nipat,  alors  que  le  fruil 

qui  grosMi  Ivuri  l]an<  s  rcod  leur  matche 

leaie,  linliye.sota-nioi  propice,  et  dalgoe 

ilcrna  prière  :  elle  niiTiie  que  tu  ta  comp- 

u  nombre  de  les  protégées,  ftloi-niénie  ^ 

IB  d'an)-'  nil*  bbnelie.  je  ferai  fumer  l'en- 

Mir  tes  auteU;  moi-méino  j'irai  déposer  ù 

i|McIk  les  offrandes  promises,  et  j'y  graverai 

ioscrtplidn  :  ■  Ovide,  pour  le  salut  de  Cu- 

•  Oli  !  itai(;De  mériter  cette  ioscripiioo 

«.rtsofframJrsî 

ÏX  loi.  Coi-inuc.  si,  tout  entier  à  la  craiote,  il 
•'flitcacore  |K!nuis  de  te  donner  des  conseils. 
^nt  m»  telle  épreuve,  (>arde>tui  d'en  tenter 
!»■  aourdle. 
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A  qvoi  vri-il  aux  l*clles  de  n'avoir  point  à 
«cnélrrd.iRs  les  G00tt>ats,  et  à  se  couMtr  du 
luacWr  T  >ans  aller  à  b  (juerre ,  elles  se  bles- 


sent de  leurs  propres  traits ,  et  arment  conir« 
leur^jours  leurs  aveugles  mains. 

Celte  t)ui  la  première  essaya  de  repousserde 
ses  flancs  le  tendre  fruil  qu'ils  portaient,  méri- 
laii  lie  périr  victime  de  ses  propres  armes. 
(Juoi  !  de  peur  que  te<i  fiança  ne  soient  sillonnés 
de  quelques  rides ,  il  faut  ravager  le  tristo 
champ  où  tu  livras  le  combat! 

Si ,  aux  premiers  ùp,GS  du  monde,  les  mères 
av.iienl  eu  la  mdnie  coutume,  le  {^enre  humain 
se  sérail  éleinl  parleur  faute,  el  il  eût  fallu  un 
autre  Heucalion  qui  semât  de  nouveau,  dans 
l'univers  dépeuplé ,  ces  pierres  fécondes  d'où 
sorlireol  nos  aïeux. 

^uieûl  délruil  l'empire  de  Priam.  si  le  sein 
de  Thetis,  divinité  des  mers,  n'ei'il  pas  porliî 
sua  fruil  jusqu'au  jour  fixé  par  la  naiure?Si 
Ilia  eût  ëtoutïé  les  jumeaux  dont  elle  ciaÎL 
([ittsïie,  c'en  eiail  fait  du  fondateur  de  la  ville 
suu^c^aine;  si  Venus  eiU  fait  mourir  Kuée 
dans  son  sein,  la  terre  éiait  privée  des  Cé- 
sars. Toi-mâme,  qui  devais  natire  si  belle, 
I  u  aurais  péri,  si  la  mère  avait  accompli  ce  que 
tu  viens  de  tenter.  Et  moi,  dont  la  di-slinéc 
plus  heureuse  est  de  mourir  d'amour,  ^c  n'ati- 
rais  jamais  existé ,  si  ma  mère  mVùt  ctouff</ 
dai)'!  s<  n  sein. 

l'oun|uui  dépouiller  la  vi(;ne  féconde  du  rai 
siii  qui  t;rossiL?  Puur<|uui,  d'une  itiaiu  eiudle, 
arracher  le  fruil  encore  veri?  Parvea  u  à  sa  mt- 
luriic,  il  tombera  de  lui-même;  une  fois  né. 


h{W|w  UWtur  dna  dûuana  arq*!» , 

P  c  mu  in  pouiptm  comigcr  ApÛMt: 
'      MatsAfte  TulUw,  ri  in  oni  [urrr  duAbu*: 

\mb  iiUn  (lottiÙMr  lu  «Ulûi^  ilU  iiiihi. 
^wft  lik  «Jil  eertîa  opcraU  Jirblu , 

1}«i  ÔBfitlaurvflGklIira  luroi*  luu. 
lafM  hborulM  utero  iniim(«  pu«IUi, 

Qncvn  ttré»  btrai  eoqwn  tndit  odui  , 
l<«iniei  prccibwqtte  mcit  hre ,  llilliyii  : 

Dtgns  ot ,  )|iURi  jnbm  iminr rîi  me  tai, 
Ifnni*  tara  lUIio  ftuunui  candidn»  arîfl, 

Ifm  ftnto  tatm  tuM  miuipn  «dIj  ftira  ; 
l4iiCHatitlilNID:SBKVATA  Naso  CoRINXA  : 

Ta  modu  bc  Ululo  miu)enba»()u#  IsMiin. 

Si  hnrn  in  tjDto  bi  ni  monuiiM  Uinorr  ; 

^^    Km  Ift*  Mt  pU0H  dîmicaiiM  niii. 
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fyài  jsnt  îintatinfa  bellî  nwarv  purlU» , 

Htc  Un  prllalu icnriui  irllr  «tijui^ 
%  mar  lÙêtU  mil  paliunliir  rtiltiinv  Ivli* , 


El  ewatamunUn  lUi  blji  niinuiT 
Qam  prima  itulituit  Inifrot  <<on*i4krF  ftiai , 

Utltlia  ruenldijpii  perire ana. 
Scilipet ,  ul  «reat  niganim  criintne  fenter , 

St«rnatur  pii[;ntp  IrinU*  arma  lue? 
Si  iiib*  Biilii|iiii  l'Iacuinel  inutribut  idriti  , 

<if  Di  tiùiiiiiiuiu  rilio  drfwritdra  (uil , 
Quiqur  ilrruiM  grnmi  jawirt  primordia  nualri 

in  vacuo  lapidMorhc  ,  ponodua  ent 
Quii  l'nami  frrifiiKt  opn.  li  nnnirn  afjnaruiii 

JusUiTCUHnrt  pondirni  fitreTbelii? 
■lia  ai  lumidn  ^«niiMM  io  triiUv  DCcaiMt, 

Ca»urua  diimiov  ctiiidilor  urbif  cnl. 
Si  V«Dui  £aMti  ip-avidi  (i>inrrasvl  in  aUo  , 

Cstaribui  Iftlut  ori>i  fulura  (uil. 
Tu  quaqne ,  ituunt  [mh*m  tiairi ,  romiius ,  |wr»u<i  : 

Ttulaiarl ,  ijikhI  lu  ,  <i  tua  inèlcro}«Ui. 
IpK  rgn ,  i^uuiii  Tuprim  ntrltti»  prritunu  ainando , 

Viditarm  nullna  maliv  nrranl«  dira. 
Quid  plrnain  fratidj»  Tilriii  rreKt-nlibu*  uvu , 

l'omaqur  tnhleli  «ellii  accrb*  iitaua? 
SpoNla  Bufnt  ittalun  «ua.  !iiuf  rrracrrr  vaU  ; 
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l3i;>se-l<:  cruitre  :  Ij  vie  esl  un 
l»our  UQ  peu  lie  paiienco. 

Pourquoi  déi  hirer  vos  eniraillcs  avec  un  fi-r 
homiciiJe?  Puui-()uot  donner  le  poison  mortel  à 
IVafaiii  (jui  n'est  pas  enœre?  On  ne  pardmine 
pas  ù  la  nnrâlre  île  CoU^lioa  d'avoir  répandu  le 
sang  de  ses  eiiFanis,  et  l'on  plaint  le  sort  d'I- 
ihys  éi»orQé  par  sa  mère.  Toutes  deux  furent 
dfs  mères  cruelles;  mais,  guidées  par  un  triste 
moiif,  elles  se  venfjeaient  d'un  r|X)ux  par  le 
meurtre  de  leurs  communs  enfants.  Vous,  di- 
lei-moi  quel  Térée.  quel  iason  vous  pousse  à 
porter  dans  vos  flan(ï  une  main  sa(;rilé(re? 

Jamais  on  ne  vit  une  telle  iTuautc  chez  les  ci- 
presses  des  anires  de  l'Armf'nie;  jamais  la 
lionne  n'osa  faire  avorifîr  ses  lionreaui.  Il  élail 
réservé  à  de  tendres  bt-auioa  de  le  faire,  ma-s 
non  impunément  :  en  éioulTnnt  son  enfant  dans 
«on  sein,  s^^iuveni  ta  mère  pérît  elle-même.  Klle 
périt,  on  l'ernporie  toute  éclieveli'esursi>n  lit, 
et  chacun  s'écrîe  eu  la  ^'oyant  :  <  Sa  mon  est 
juste.  > 

Jlais  que  ces  paroles  se  perdent  dans  le  vide 
des  airs,  ei  que  mes  présa(;es  soient  sans  eflei, 
dieux  clémente!  Que  la  première  faute  de  Co- 
rinne reste  impunie,  et  vous  aurez  aâsex  fait 
|i<jur  moi  ;  elle  expiera  la  seconde. 


E«t  [trûlium  (MrvKDnn  lef«  fiu  niom. 
S'ntra  igiiii)  i-fTodili»  «ubjcclû  TÏMH-ra  Iplis , 

ICt  iiiiiiiliiiii  nalit  dira  vnima  datii? 
Ci<lrliiJa  rti|»«n«in  pueraroui  Miigmcr  cut)>«iU , 

Alintf  tua  cmam  maire  ^oerunlurllrn. 
lUriHiur  aura  [nreni;  k4  iritUbus  utraifije  uutis 

Jartun  iMii  uDguipii  ulla  Tirum. 
MirilK ,  qui*  Tereu*  ,  <|0»  toi  irrittl  laMo 

F'if^tre  (ollieiti  eor|H»ra  «Mira  insno  7 
ll(K  iirque  iii  Arnuruiia  tigm  lerrrr  latrLrù , 

IVnlrra  tirii  ^(^lul  atua  leatua  atHi*  - 
Al  IciKtriE  faciuiit,  ted  Ban  impose  ,  pncJlic: 

Sxpt  y  fooi  niera  <]u«  DMal ,  ipM  |>rrit , 
IjiKa  pTit  frrlaniueloreiviDlaU  npilli», 

Kl  clumjril  .  Merilo  ,  >  qui  modn  L-uiiM]iir  tidi-»!. 
hta  («1  clherUi  vanracarit  dicU  p«r  auras, 

Kl  tint  ominibua  (wnilcrs  niill*  tiwia. 
D I  faril«i ,  peccauB  arniel  raaredile  tutu  ; 

Et  Mlia«il,  patum  cuIjm  «khikIb  Tctat. 


Anneau  qui  vas  entourer  le  doifît  de 
m;iItrcsse,ioi  qni  n'as  de  prix  que  par  Tj 
de  celui  qui  le  donne ,  va ,  et  sois  pouri 
présent  afpréable;  que,  te  recevant  avec 
elle  le  place  aossitdt  à  son  doigt.  Sois  6i!J 
ellu  comme  elle  est  faite  pour  moi;  sois  Ut 
mesure  de  son  doigt,  sans  le  presser  trop, 
reux  anneau,  mamallresse  va  te  loucher 
sens  ;  liclas  !  j'envie  déjà  le  sort  de  mon  pu 
Oh  t  que  ne  puis-je.parlesenchaDteraenl 
magicien  ne  d'Éa  et  du  vietllnrd  deCarpatbi 
venir  tout  à  coup  ce  que  je  donne!  Alors  ji 
drais  que  ma  maîtresse  touctiAt  i  sa  gor 
que  s3  main  gauche  se  portii  sous  sa  tuniq 
glisserais  de  Sun  doigt,  si  élroitemenl 
que  j'y  fusse,  je  m'élargirais  par  enchanta 
et  j'irais  ioml>er  sur  son  sein.  Moi  aussi, 
i-Ue  voudrait  sceller  ses  tablettes  mystérii 
et  empêcher  la  cire  de  s'attacher  i  la  p 
je  toucherais  le  premier  les  lèvres  h 
de  ma  belle  maîtresse  .  pourvu  sealemen 
je  ne  servisse  jamais  à  sceller  un  écrit  do 
reux  pour  nwi.  Si  elle  me  donnait  pour 
me  plaç:^!  dans  l'écrtn,  je  refuserais  de  ql 
son  duigi,  et  je  me  réirécirais  jKiur  le 
plus  lortemenl. 

Que  jamais ,  ô  ma  vîe  !  je  ne  devieDM 
toi  un  sujet  de  honte,  ni  un  fardeau  que  i 
ton  doigt  délicat.  Porte-moi,  soit  que  tu 


BLEGIA  XV. 


« 


Anaule  funnaar  digitum  «iadare  puetltr, 

lu  t|un  crnKendnin  nil  nUi  ilanltf  arnor , 
Munusea»  gratuin;  ti>  IipUi  lafoU  rmpluin 

Proliuuit  arliinlti  iaduat  illa  niit 
Tam  bfn«  n>Dvrniaa  ,  «fuam  merum  mUTpaîl  ilU^ 

El  digilum  juitocomniodua  orb^  Imt. 
Pctix ,  1  dofnina  IncUberif ,  aanute ,  nottn. 

InTid'To  douta  jain  niraFr  ipKmrii. 
i)  utinam  ficri  subtlo  mn  maatn  pntviin 

Arlibui  JEttii  Carpalhiîve  tta'is  ! 
ToDC  tf^o  ic  domine  capiam  Irtigiiar  paptUai , 

El  liF*am  tnnkif  înwniiMeaaDuni; 
Elibar  di[;ilo  ,  «jnaniTit  uigutto*  »l  licrmi, 

Inqas  tiDum  min  titua  ab  >rie  oadatn. 
Idem  r|[fl  ,  ni  arcanai  pcuuiin  aignarc  Ubrllu^ 

Ni>veteBai  ecrain«tocav«ffcaHnt  Inbat, 
Ktimida  ffirninsa  langim  prias  nn  ptjrllv, 

Tanliim  n«  lignrm  (cripU  dolcada  mihi. 
Si  itab(»r ,  al  caiidar  Inculia ,  cim  Dt(jabo ,  " 

AiIatringrfUiIi[jil<norb«  minore  luM. 


metiibrci  dans  ua  bain  UMe,  soii  que 
kiiffttn  dins  l'na  rouraote;  |>cut-élre 
fe.  denot  U  nudii^-,  l'Amour  éveillera 

t.  et  que,  de  too  aaoeau,  je  dtvien- 

pourquoi  ces  conseils  inutiles?  Pars, 
rvHsl  *  et  qu'die  ne  voie  en  u»  que  le 
mfiddjié. 


LES  A  MU  un  S. 


I 


M 


ÉLÉGIE  XVI. 

iSstllioiu;,  troîstJtme  canton  du  ler- 
■  I^Ugntens.  Ce  caoïuo  est  petit; 
r  respire  un  air  pur.  grâce  aux  mille 
qu*OD  y  vuir  icrpenUr,  quoique  les 
os  rapprochés  du  soleil  y  fendent  la 
liqa'oa  y  sente  les  ardrtii  s  de  la  brù- 
idUaiioQ  de  la  chienne  d'Irarius;  les 
Higniens  sont  arrogés  par  des  onde» 
ei  un  aol  lapt&se  d'uo  lendre  f^azuu 
U  végêiaiion.  Le  pays  est  fertile  en 
enilf^  entoure  en  rai&in;  quelques  dus 
odutscnl  aussi  l'am^ndi- eliere  à  Pal- 
uwseaux  qui  courent  au  milieu  des 
jours  nouvelles,  couvrent  eexie  terre, 
kJite,  d'un  épais  tapia  de  \erilure. 
M  ae  trouve  point  mon  amour.  Je  me 
uo  moi  :  là  ne  se  trouve  |Kjinl  l'objet 
unour,  mon  auiuur  seul  s'y  trouve. 
pbtcc  fûi-elle  entre  Castor  ei  Pollux, 


Uki  rim ,  mea  vita ,  fntanii , 
digitos  Urn  rraiact,  onui. 
•lidm  prrfuniiaa  înilMikui  «riui , 

Rt  Mib  grainM  itarfer  «natia  a^n». 

te  DO^,  iBffl  ni((ml>rs  Ijtiiilin^  lur^fiil, 
partn  annula*  iDe  viri. 

*o>f«at  PanuDl  |iroflei»crr«  tnuuu*. 

mtaawB  ÉcatiatMie  Qd^in. 

CLEOIA  XVI. 

ilmotniel  Prli|^i  ttrtia  ntrii, 
il  im|{aî«  or*  Mlobrif  ■(|nit. 
piolo  l^llarrtn  «Mm  fltiilal , 
t  larti  tieiia  proirrvs  ranli; 
nnlnr  Prli^na  liiuenlibui  uu4]«, 
Îb  IrtMra  ffrliltt  hprlx  mlo. 
CÉmii  mulioqn»  Fmaar  uvi*  ; 
gw  bwcifmtn  faHada  rarm  tpr  , 
Hyolw  riTÎalabgntihui  brrba» 

OMlidain  co[>nobuinliral  homuni. 
inû  abfvt  :  (fcriw  p««>«iiniii  uiui;  ) 
i«t  ■rdero  |  ot  prnml  ;  antor  nAf'A. 


sans  toi  je  ne  voudrais  point  habiter  le  ciel. 
Que  la  niort  soit  cruelle  et  la  terre  pesinie  a 
ceux  qui  oui  entrepris  de  longs  voyages  pour 
parcourir  l'univers;  ou  bicu  iUdevaieiUeiijoia* 
dre  aux  jeunes  l)eauiés  de  les  acconipaf>ner, 
s'il  (Mail  que  l'on  sillonnât  ainâ  la  terre  de 
roules  sans  fin. 

Pour  moi,  dusse-je  parcourir  en  frissonnant 
les  Alpes  Iuiiurh  par  les  vents,  ce  voyage  péni- 
ble roe  semblerait  doux  avec  ma  niattri'sse; 
avec  nia  maîtresse  j'oserais  adhvnter  les  Syrtea 
de  la  Lybie ,  et  ilonncr  ma  voile  à  conduire  au 
Notus  ennemi.  Et  vous,  monsin-s  qui  aboyer 
dans  les  flancs  de  la  vierge  Scylla;  et  toi,  si- 
nueux Malée  aux  gorges  périlleuses,  j'oserais 
VDU.S  braver  ;  et  vous  aussi,  ondes  que  vomit 
et  engloutit  tour  à  tour  Cliarybde  gorgée  df 
vaisseaux  submergés.  Que  si  Neptune  est  vain- 
cu par  les  vents  déchaînes,  si  l'onde  entratae 
nos  dieux  tuiélaires,  attache  à  mes  épaules  tes 
bras  éblouissants  de  blancheur;  je  porterai  fa* 
cilemenl  un  aussi  doux  fardeau.  Souvent,  pour 
alliT  voir  Iléro,  son  jeune  amant  avait  franchi 
les  fîftis  à  la  nage;  il  n'y  eût  point  péri  si  l'ob- 
scuriiê  ne  lui  avait  cache  sa  route. 

Hélas!  sans  toi  j'ai  beau  parcourir  de» 
champs  couvert»  de  riclies  vifjiiobles ,  des 
plaines  purtuui  Ixiignei^  par  des  fleuves  limpi- 
des ;  en  vain  le  laboureur  appelle  dans  ses  ruis* 
seaux  l'onde  obéissante;  eu  vain  un  vent  fraii 


Koo  ego ,  fi  mrdiai  Poltnee  et  Caiton  pooar , 

In  cnli  >itic  le  parle  fuîuc  Teliiii. 
Sullîi-ili  jaccwit  l«mque  premaolur  iuû^iUj 

1d  bugaa  orbeu  <]Bi  aecocre  via*. 
Al  juf fouin  cufuitf* juuifaeDt  ire  pneltii , 

Si  [uit  iQ  Innjjit  lemKrauda  *iai, 
Tum  aiihi  ;  kî  ptrinerfin  vuIcmwi  borridua  Al|m  f 

Duaimodn  cuin  domina,  molle  fuiiM-l  ilcr. 
Curu  docDina  Libycaaauiim  perrumprni.Sjrlra  , 

l£l  dare  noa  nM|ui*  lela  f«rvnds  uulia. 
Non  ,  <|ui»  virgiueu  porirola  luh  inguiae  latraul , 

tite  tiineam  retlroa,  r.urta  Malea  ,  noua; 
Non ,  (jua  aubimnia  ntitma  talursta  Cbar^bdi* 

Puodit  «t  ctlufaa  ou  rvMrb«l  ai^oai. 
Quo<1  il  NcpluDUin  tentoaa  pntrtitia  vioerl , 

ICt  «nbTcaluro*  aufrirl  uuda  drin; 
Tu  nostrif  nÎTmt  bumefù  itiipone  Ucn-loa  : 

(Àirpnre  nos  tacili  duJn  ffmnu*  oima. 
Sr)<e  |i«t«na  llfra  ju*eni«  Irananrat  uiidaa , 

Tuneqtioque  (raïuiaet,  acd  via  ca«a  fuit. 
At  line  le ,  quamvia  operovi  tilil>ut  agri 

Me  leoratil,  ^iiamvia  amnibuiana  hbImiI  , 
tu  rof«l  in  riTOt  jiaronlan  >iittîriit  uiiJani 


1^ 


OVIt)E. 


laressc  U  Teuille  des  arl  rcs ,  je  oe  cruîs  p-inT 
baliilor  le  salube  pays  des  Pélt(în:ens;  je  ne 
m'y  crois  poini  dans  le  dizaine  de  mes  pères, 
dan»  les  lieux  f)ui  m'ont  vu  naître ,  maïs 
pliilAi  dans  la  ScMliie  (4),  cliez  les  farouches 
CJilicieriS,  chez  le  Breionau  visaf;e  verdàtre.ou 
bien  .-lu  milieu  des  rocfiiTs  qu'a  rougis  le  iùng 
de  PturaeUiée. 

I/urmeau  aime  b  vigne,  la  \i{;nc  ne  quille 
point  l'ormeau  :  pourquoi  suis-je  si  souvent  sé- 
paré <Ie  ma  maîtresse?  Tu  m'avais  promis  fwur- 
tant  d'élre  ma  fidèle  compagne;  lu  me  l'avais 
juré  et  par  moi  nit^iiie  ei  [kif  tes  yeux,  mes 
astres  titiélaires.  Les  promesses  de  la  beauté, 
plus  l^èreâ  que  la  fHuille  qui  lombe,  s'entolent 
loujouniau  gré  des  zépliyrs  et  des  eaux. 

Si  cependant  tu  «s  encore  sensilile  à  mon  dé- 
laissemeui,  commence  à  tenir  tes  promisses  : 
tiâte*lot  de  livrer  aux  coursiers  rapides  ta  litière 
lèc^Tf. ,  et  secoue  toi-im^tne  les  rt^nes  sur  leur 
crinitVc  flottanle.  Kl  vous,  monts  orgueilleux, 
mclinez-voussur  son  passage,  et  ouvrez-lui  un 
cheinin  facile  au  milieu  de  vos  sinueuses  vallées. 


ÉLÉGIE  XVIL 

S'il  est  quelqu'un  qui  regarde  comoie  une 
honte  d'être  l'esclave  d'une  belle,  j'aurai,  à  itOD 
jugement,  ù  ruu^ir  de  celte  lioute-Ia.  Que 
je  suis  dune  inFûmc,  pourvu  que  je  suis  moins 


C'uellement  traité  par  la  déesse  qui     ^ 
^.^p^o$  et  dans  l'île  de  Cyihère  ;  ei  plût  au 
que  je  fusse  devenu  l'esclave  d'une  mallrt    _ 
sinsiMe,  puisque  j'étais  né  pourïîlre  Ifsclavc 
d'une  belle.  La  Wauté  donne  de  l'orgm-il^j 
I>ejut-'  de  Corinne  h  rend  iatraifablo  :  hcL 
pourquoi  se  connaît-elle  si  bien  ?  C'esi  dans! 
refiels  de  son  miroir  qu'elle  puise  sa  Itei 
encore  ne  s'y  regarde -l-elle  qu'après  avoiri 
posé  ses  ajustements. 

Si  ta  beauté,  trop  bien  faile  pourencbiDicr 
mes  yeux  ,  t'assure  un  empire  sans  l»oi  nés  sur 
tous  les  cœurs,  tu  ne  dois  pourUnt  ps.  eo 
comparant  à  loi ,  me  traiter  avec  m''pris  :  1', 
fëriorité  peut  s'unir  à  la  grandeur.  Ijnynipl 
Calypso,  éprise  d'amour  pour  un  mor;el, 
retint,  dil-on .  malgré  lui.  pour  en  faire 
époux  ;  une  des  Aéréides,  ou  le  »ait,  eut  c 
merce  avec  le  roi  de  Phihie;  Égérie.  a\  ec  le  ji_ 
ÏNuma;  Vénus,  avec  Vulcain,  tout  sale  el  |{ 
boiteux  qu'il  est  quand  il  «piiiie  son  encloi 
Ces  vers  sont  de  grandeur  inégale,  el.  ,_„ 
danl  le  vers  héroïque  se  marie  irès-bi«a  ai 
un  vers  plus  rourl. 

Toi  aussi,  ù  mon  iiiH*!  acrueille-moi  5  qn 
que  condition  que  oe  soii,  et  que,  du  haut  _ 
couche,  il  te  plaise  de  me  dicter  des  lois  Sai 
tu  ne  me  verras  l'accuser  ni  me  venger  de  . 
disgrâce,  et  tu  u'auras  point  à  désavouer  im 
amour.  Q-e  me«  vers  heureux  roc  lient 
lieu ,  auprès  de  loi ,  de  grandes  lichtj 


FrigitLM|ii«  arltnroaf  malreat  tan  rornn , 
Non  rgol*rlignoi*idcorr«IeknreHlubret, 

Mon  ^o  nalalcfli ,  tan  pat^rns ,  lociim. 
ScJ  Snllilam  Cil ic-*«i]iie  terfit  viriilntjiie  Rritamtut , 

Qun^un  l'rumellipo  mib  cruore  niE>pnl. 
Ulmui  ■mal  tîlem,  «itii  dob  doo-it  ultnutn  ; 

Sciioror  ■  domina  cnr  r|[n  wpc  mra  7 
Al  niibi  te  n'tnitrm  jnnn*  it«)ur  fiitiinini 

IV-r  mi-  |teri|up  oculot ,  (idf  ra  naîtra  ,  tuns, 
Vfrba  piirllarum  ,  foliii  Icnora  cadufU, 

Irrita ,  ([ui  viiuin  ctt ,  Teoioa  et  unda  fenint. 
Si  qua  mn  UmcD  rtt  io>lf  pia  cura  relieti  ; 

Incipe  pollidtii  addere  facla  tuia  , 
Parva^iif  <|u«iii  primum  rftpifntîLuiMMda  ntatinia 

IpH  per  ailmiMU  conrut«  loca  jaba». 
Al  TM ,  i|ua  veoiet ,  lamidi  lubîidite  nionin  , 

Et  (Ktlea  ran'u  vallibui  este  ûa. 

ELF.GIA  XVII. 

Si  (juii  erit .  qui  Ivrfe  pulct  lerrirv  poetia  ; 

Ulo  oonvincar  jndico  farpif  ego. 
5ÎIB  liflel  infimiB ,  dam  nie  modcroliiH  uni , 


Qu»  Paj.hon  elfluda  pulaa  Cjtben  Irnel. 
Alqu«  ulinam  dtmiDe  mili  <]ucH{ue  prvda  fuiimn. 

Formol»  <|uoai«in  prsda  fiiuiruarram. 
Dat  fadu  aitimua  :  fade  tifilruia  Cutuiim  ni  - 

1U«  mitenim  ,  rur  ni  Uin  l<enc  iiou  lîbi  1 
&riim(  Il  fpeculi  (uiiiuiilur  imagine  failua , 

Kec  nisi  tv>iiipa«itaui  u>  prius  illa  tidcL 
Non  libi  il  focju  iiiiniuui  dat  in  diiinia  regoî 

0  faciei  tKulm  nota  Icni-n;  mcii*  , 
Collaluin  icdroo  Ubi  m*  cooleninrre  dcbes  : 

Aplari  niagoiB  infi-rtvra  ttcet. 
Crvditur  nNympha  ra«rtalii  amora  Cily|Ma 

Capta  rclurtaotfin  delinuine  «irum; 
Creditur  (Ptjuvreaiii  l'iilhîo  Ncreida  frgi , 

E^rumjiuta  olMlcublli■te^l]lHB, 
\ulrano  Veoereni ,  (guimTJs  iunidi*  rrlic|«, 

TarjntiT  ol>liqun  daudicrl  ille  pede. 
Cdrinini*  boc  ipium  genu*  iiiipar  ;  wd  Umni  apte 

Juugitiir  hi-ruut  cum  brvvioro  modo. 
Tu  quoqui-  me  ,  mn  lux  .  in  qaaiJibèt  uetft  Icfa^ 

Te  dcwai  mrdiujura  dedine  lan>. 
rioo  libi  criairn  ero ,  nec  quo  Ictère  reniûla  : 

noD  erit  [lie  imbi*  Infidandos  amof . 


I.KS  AMOURS. 


fiîr 


bicfl  lin  belles  qui  veiileni  me  devoir  la 
iir  Je  IrornoTi  ;  j'en  sais  une  qui  pariuul 
pour  Corinne.  Pour  le  devenir, 
ii-«Ile  [»*is  avoir  donne?  .Mais 
point  couler  dans  un  même 
et  le  Pô  ouibrajjé  de  peu- 
de  nuHne  nulle  autre  que  loi  ne  sera 
tdttSUKtvcrsiàloiseuîeil  sera  donné 
géoie. 


ÉLÉGIE  XVIU. 

que  ta  peins  dans  les  clianls  la  co- 
lilte  »   et  revdis  de  leurs  premières 

princes  que  lient  leurs  serment», 
r  (5),  je  me  repose  à  l'ombre  de  l'in- 
im»,  et  le  tendre  Amour  vient  d'ar- 
M*  aacbcieux  de  mon  génie.  Plus 
j'ai  dit  à  ma  maîtresse  :  t  C'en  est 
e-lo«  ;  •  et  je  ta  vi$  alors  s'asseoir  sur 
X.  Souvent  je  lui  ai  dit  :  *  J'en  ai  de 
I  el ,  retenant  à  peine  ses  larmes , 
lit  aussildr  :  ■  f^ue  je  suis  maîbcu- 
à   lu    rougis  de  m'aimer.  »  Alors, 

bras  aolour  de  mon  cuu ,  elle  m<' 
ille  baisers,  de  ces  baisers  qui  funi 
Je  suis  vaincu  ;  mon  esprit  ne  sauf;e 
bats  que  j'allais  chanicr  ;  mes  ex- 
■esliques  et  mes  pierres  privées,  voi- 

îs  le  sujet  de  mes  chants. 


IIW||D0  blitia  csrtnîoa  rruiu  , 
—  Mr«>«Qom«n  lubcre  «oIutiL 

,  ipiffMOrcuiurrnlviM  Corionain. 
iaf  nnn  ilLdrdif»e  ii-litf 
rni  npa  labualurcidcm 
liME«nl«ftpo|Hiliren)Ui:  Ptdui  ; 
,  («««Ini  nnUbilur  ullilibellia  . 
lu  «iibu  uu  nwo. 


Ël.EGI\  XVJII. 

linlam  <liiin  to  fwrdpcii  Achill«o 
jur<Ui  iiidaît  «rtu  Tirii , 

igtwv  Vracrit  ccuamui  io  umkn  . 
■■«ura*  ^gnoAi»  (niO|pt  Amor. 
■  Tjixlvm  ■  A\\ï  ■  diKnle  r  piiellv  ; 
MteJil  proUnoi  ilU  mco. 
et*  Jiiii  Ucrimu  vil  DU  releiilit 
mm  ,  jain  le  •  diut  •  nmtrr  |iuJcl?( 
îfa|ur  HUN  rirram  inr*  ruiia  lar^rUii 
n»  iTir  prniDiit  ,  awaU  iiiîIIf  drdit. 
ri  in^raiuii)  •umlti  iviuralur  ali  «rmii, 
Mlninî  gnUi  rt  mra  brila  caiiu. 


Cependant  je  m'étais  armé  du  sceptre  :  mon 
goût  pour  la  irajjédie  s'était  accru,  et  je  me 
semais  propre  à  fournir  celte  carrière.  I.'A- 
mour  se  prit  i  rire,  à  la  vuedi*  mon  noble  man- 
teau, de  innn  roihi.rne  peint  ei  du  sceptre  quo 
portaient  si  bien  des  matns  pnur  le»|uelles  ÎI 
n'est  pas  fait.  L'ascendant  d'une  maîtresse  îm- 
péi  ieuse  vint  encore  m'arraclier  à  ce  travail,  et 
ie  poOie  en  tvjlliurne  est  vaincu  par  l'Amour.    ■' 

PuiM|iie  c'est  là  tout  ce  qui  m'est  permis,  je 
professe  maintenant  l'art  du  tendre  Amour, 
et  ie  suis.  Iiélas!  la  première  victime  de  mes 
prwppiea.  Ou  je  reirjce  une  lettre  de  Péné- 
lope A  Ulysse,  ou  je  peins  les  larmes  de  Phyl- 
lis  abandonnée.  J'écris  à  P4Hs  et  à  Macarée,  à 
riofïrat  Jason,  au  père  d'Hippolyte,  et  à  llif>- 
pohtc  lui-n.éme.Je  répèle  les  plaiulrs  de  l'in- 
fortunée Didon,  lu  main  déjà  arinéi;  de  son  épée 
nue,  et  les  rp{;reis  d«  l'iiéroînc  de  Lcsbos,  ar- 
mée de  la  lyre  d'Eotie. 

Avec  qnelle  vitess«>  mon  am!  Saliinus  a  pai^ 
couru  le  monde,  et  rapporte  de  mille  p.iys  di- 
vers les  ri'ponses  i  <-cs  lettres.  La  chaslc  Péné- 
lope a  reionnu  b;  sceau  d'Ulysse;  la  lettre 
d'ilippolytea  été  lue  par  sa  marlire.  Déjà  le 
pieux  Enée  a  répondu  à  la  malheureuse  Klîse, 
et  Phyllrs  a  inaiaienani  nrn  une  réponse,  si 
loutefos  Pbyllis  vit  encore.  Ij  Icllrc  fatale  de 
JaMJO  est  parvenue  à  llypsipyle,  el  Saplio,  clié- 
rie  d'Apollon,  n*a  plus  qu'à  dé|M)s<'r  à  ses  picJs 
la  lyre  qu'elle  lui  a  consacrée. 

Scfptra  tiiin«n  (umiî ,  cura<|ur  Tnptnlia  oMLt-a 

C.rrvil,  «t  liuîcq|MTi  tfuaiiililMl  ■ptuacraiti. 
Riiit  Amur  pnltaiiii]Uf>  mratii  pirt»«|iic  cclliuriioi 

Si»'|jtriiC|UR  (irivaU  laiii  lirnn  fiiiiiU  iii«iiu. 
llifir  <|ucMjue  mu  Juiiiinit-  numrii  di-dutil  inii|im, 

niH|U'*  niltiiiriialii  (jU'  lrîurii)i|ial  Amur. 
Qiind  li^-L-l ,  aa\  ArU-s  [fiirrl  |ntilt(i-iHur  Aiiiorii; 

1  Uffi  [iiiliî ,  |ira'rr[>li»  tirycor  ijne  incï»  ;  \ 
Aul ,  t\»aA  rei)rl(i]irs  verlii'v  rrddaliir  (Jliii , 

Siriliijiius  ,  aut  Idcriiiuui ,  Pli^lU  rrlicU  ,  luai; 
Qui>J  Paria  4>tM>ti'arput  et  ijuixl  inoli'  |<nUi>  lauii 

]Iip]M>Kli«|uc  luivn»  lli|i^oljlu»i|ur  Irjpnl, 
QiM>d<{tie  Irueiti  ttridluni  DiJn  iiiitcrabtlu  rntrin 

Dîtalnt  Xolia  Lrtbi»  amitra  lyra>, 
Qubjh  eiiuxle  lolo  rcdiil  nieui  orlw  Stiliiiiiu 

Scriptaifiie  di*«nti  reltutil  illc  Ineù  : 
tlaiidida  l'i-ndop«  iinnuin  cn^foniil  l>ltiia , 

Lf|;itab  Hi|ipnlytii  »cri|>ta  novrrra  iuo; 
Jorn  piui  .-EiK-*s  niifcra;  mri:i|)tit  lîiiiiir  , 

Qtjiii](|iip  Irgal  riiyllii ,  fi  iiiihIu  viul,  tiabvl; 
Trixti»»'!  llyji^ipOt'ii  nli  laHiuf  lilpra  iruil; 

DrI  MiUni  I'IktU»  I.i'aliii  niiMla  b'raiii. 

I  _  - 

Mecltbi,  <]iia  (ututn  ^«li,  Uorcrj  arma  ran^nti         55 


138 


OVIUfc. 


Hais  toi  aussi .  Bfacer,  poilte  impiré  qui 
plianti^  les  cnmbais  sous  'es  tentes  m^mps  de 
Mars,  tu  11&  |>arlti  de  t'Aitiour.  Je  vois  PAris  et 
cette  adultère  que  sa  Faute  a  rendue  si  célèbre, 
et  Lfiodamit^  aa:(iiitpa(^nantson  époui  qui  n'est 
plus.  Si  je  ne  me  trompe ,  lu  traite:»  ces  sujets 
aussi  voloniit'^i's  que  Ic^  combats,  et,  de  too 
camp,  tu  passes  souveul  dans  le  mien. 


ÉLÉGIE  XIX. 

Insensé,  si  ce  n'est  pas  pour  toi  que  tu  sur- 
veilles la  feinme,  surveille-la  du  moins  pour 
moi.  afin  de  me  la  lairedé&irer  davantafjc.  Ce 
qui  e&l  permis  n'a  pour  nous  aucun  prix;  ce 
qui  ne  l'esl  pas  ne  ^ït  qu'irriter  notre  passion. 
(Jtfliii-là  possède  un  coura^^e  de  fer  qui  aime 
ee  <]u'un  autre  lui  p*-rmet  d'aimer;  quant  à 
noiis  autres  amants  .  nous  devons  toujours 
Holier  entre  l'espérance  ei  la  crainte,  ei,  pour 
désirer  plus  vivement,  avoir  à  e&suyer  quel* 
ques  refus. 

Que  nie  fait  la  fortune,  si  elle  ne  peut  jamais 
tromper  mes  espérances?  Je  ne  saurais  uitner 
ce  (|ui  doit  âjamais  me  préserver  des  tourments. 
I  .a  rusée  Corinne  avait  bien  vu  que  c'était  là  mon 
faibU  ;  die  savait  trop  bien  par  oiiTou  peut  me 
prendre.  Ah!  combien  do  fois  je  l'ai  vue,  fei- 
[;naut,  sans  en  souffrir,  de  violantes  douleurs 
(le  léie,  m'éconduire  et  me  forcer  à  m'éluigner 


à  pas  lents  !  Que  de  fois  elle  m'a  sap[ 
torts,   et,  coupable  ellc-ti  é:iie,  a  t-elle  ]< 
rtnnoccnle!  Après  m  avoir  ainsi  causé  blem 
tounuents,  et  ranimé  mes  feux  presqu'éleii 
elle  redevenait  douce  et  sensible  à  mes 
Quelles  caresses  1  quelles  douces  paroles  elle  me 
prodiguait  alors!  des  baisers,  grands  dieni! 
de  brûlants  baisers  !  combien  alors  ne  m'c 
donnait-elle  pas! 

Toi  aussi,  dont  la  Iteauté  vient  ctiarmer 
yeux,  aie   souvent  recours  à   la  ruse; 
souvent  sourde  à  mes  prières  ;  laisse-mot 
frir,  couché  sur  le  seuil  de  ta  porte,  le 
piquantd'une  lonfjue  nuit  d'hiver  :  menai 

n'a  de  duri>e,  et  n'acquiert  de  force  qu'à  ce  priltr 
voilà  ce  qu'il  me  faut,  voilà  l'aliment  qui  con- 
vient à  ma  flamme. 

De  tranquilles  et  trop  faciles  amours  mei 
viennent  in»pides  :  Us  sont  pour  mon  ccBorj 
qu'est  un  mets  trop  fade.  Si  une  tour  d'aïi 
nVùl  jamais  renfermé  Danaé,  Jupiter  ne  Tj 
point  rendue  mère;  Junoo,  en  faisant  san 
1er  lo  au  front  ombraf;é  de  cornes,  lui  doBi 
aux  yeux  de  Jupiter,  plus  de  grâces  qu'i 
n'en  avait  au{>aravant. 

Que  i«tui  qui  se  contente  de  plaisirs 
et  pennis  à  tous  aille  cueillir  U  fouille  sur] 
arbres,  et  puiser  l'esudans  le  milieu  du  fti 
Que  l>i  beauté  qui  veut  s'assurer  un  long 
pire  sache  tromper  sou  amant.  Hélas!  poui 
lâui-il  que  je  Uoune  des  Iccooa  contre  moi-i 


Aairmin  mcdio  Mflrte  laoetur  Aiuor: 
Et  Par»  ett  illie  cl  adulUn  imbiU  cninni , 

Et  comtt  exitiDcto  LacHtamû  riro, 
Si  b«ne  l«  dot!  ;  nou  belU  librntju*  iitii 

Didi,  rt  ■  intrii  in  mca  c*»ltt  redit. 

ELEGIA  XIX. 

Si  tibi  non  0[>u*  tti  Mrrata  ,  alalt*  ,  publia  ; 

Al  iDrlii  fac  ktt»  ,  i)iio  mijjii  ipM  Trllm. 
Quod  iiert ,  iogralam  «v(  ;  ^ood  non  liwi .  «crjiu  tirit 

Permit  mI  ,  ai  quia  ,  ijnnd  ajnit  allrr ,  111181, 
S{XTfinu*  parit«f,  paritcr  inMuainit*  aniaain, 

El  facial  folo  ran  rfpulia  luciim. 
Quo  tnihi  lortuiiain  ,  qua?  iiuni)uam  fallere  nirrt  t 

Nil  r||o ,  quod  oullo  terai>on>  twial ,  ama. 
Vident  boc  io  me  vilium  *fnti(a  Oorinna  , 

QnH|ue  eapi  |>ofarai ,  callida  ooral  oprm. 
AI)  qunticf  saiii  Ai|iîtii  niraliu  dolorea, 

CuocUntrin  tardo  jiitui  «birr  pnir  ; 
Ali  i]uoliM  Ontitculpam  ,  qiiintuin<]iieIilM-liat, 

Inaoatif  aprcicin  pnrkait  i|tM  florin*  I 
Sic  ubi  manl  Iqiïdoaqac  n-roTcnl  igma  ; 


niinua  pralVDtii  oornii^l  b|iIb  me\%. 
Qnia  tiiilii  Uatulilias ,  qnam  dulria  «rrba  ]Mrab«(  - 

UkuU  ,  dl  Diigttt  ,  qualia  i|iiiitiiii«  dnhat  ! 
Tu  (i»>a(|ue,  qaae  noatroa  rapciati  uuper  ocrllo*, 

Sit»|)e  litDfl  iosidiat ,  «Mpe  nçtta  ot^  , 
El  aine  me  inte  luoa  projrcUitii  io  limiii*  pMlM 

Longa  pniiDSM  frigon  Doctr  pâli  : 
Sii-  rtiilii  durai  ainor  laHga«|ne  adolearit  in  luu*  ; 

llftrjuvat,  h»caiiîini  lunt  alîincnla  mei. 
Pinguii  amoroimiain<|ue  patcni  in  tcdia  nobu 

VcrUlnr .  A  atoouutbo  dulcia  ut  ttCA  aotxi. 
ai  nunquam  DantCn  hibuinet  aheuM  tuirit  ; 

Non  cwpt  Din*(  de  tovv  facta  pareni. 
Duiti  aenral  Juiioainnalam  comibot  lo, 

FacU  e>t ,  quitn  hicnt ,  gniior  ilU  Jovi, 
Qund  lirrt  ri  fadlv  prt  qniiquii  capit,  arttore  tt^oi 

Cirjial  et  e  ma(;no  fliimine  poiCl  a^nam. 
Si  qua  toiel  fVfjnarr  diti ,  delodal  amantHn. 

Ilri  (Tiilii,  os  nionitia  torc|ti««r  ipar  mata  I 
Quidiilel  «Tentât  :  nocct  iodulgc-nlia  oobîa  : 

Qaod  aeqnilur  foi'io,  quod  fugil  UMpie  f«^ti»r. 
Au»  ,  foniKwcnimiam  aecura  purlle  , 

Ittupe  jani  prima  cUudcre  aorte  fomn  ; 


LES  A 

te  qui  roodra  une  oompbiunce  sans 
fOr  m'est  &  charge.  Se  fuis  ce  qui 
i  nef  pas,  et  je  m'atiaclie  aux  pas  <ic 
efnii. 

KipitCt  ni   tranquille  sur  la  fiiJ<-litc, 

MDpigoe,  commenre  aujounl'lmi   à 

inùoo  d^  la  cliuie   du  jour , 

k  demander  qui  vipnt  tant  de  fois 

■rtiiemeni  au  »eoil  de  la   porte;  ce 

ibofer  les  cbîens,  dans  le  slIeiKc 

I  ;  «imIb  soDi  les  billels  que  pitne 

te  ODF  adroite  servanle,  el  pour-(|Uui 

le  reruse  si  souvent  la  moiiit^  de  s-i 

î  #nfio  les  soucis  rondeurs  pêné- 

juscfu'à  la  moelle  de  les  os ,  ei 

i  sujet  d'avoir  recours  à  la  ruse. 

rsi  fait  pour  vuler  le  sable  des  riva* 

Is,  ijui  pt-uC  aimer  la  renimo  d'un  sol. 

t'eo  pré^icDS,  si  lu  nei-oinmences  â 

la  tienne,  elle  oe  tardera  pas  à  cesser 

(  totiti  farlim  Ih  lintoa  pubct, 
^uvi  Istrcnt  noctr  MUnlr  canei  , 
Il  rcfcvat  aollm  •»»!!«  Uli«lb« , 
Tac»o  Mnbcl  î|ru  lum. 
tau  •l^tl«nllt>  rar*  uinlulU*  , 
Bfltlni  matrfijm<|ur  di-IÎB. 
kOil«fnnrililore  stroM, 
Miti  *i  ^t*  amare  potMl. 

»on»to  !  BÏM  tn  Knr«rv  puatlsia 
jfM  Jwintrt 


MOURS. 
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d'être  ma  maîtresse.  Tm  l>f3iicAtip ,  j'ai  long- 
tfmps  soufTerl  ;  j'espérais  qu'un  temps  vien- 
drait où  .  gardien  plus  vigilant,  tu  me  rctidraia 
aus^i  plus  rusé.  Mais  tu  dunieurcs  tranquille, 
el  lusuulfresce  que  ne  suuffrirait  aucun  mari. 
Kh  bien  !  c'est  moi  qui  meiirai  Hn  k  un  aniour 
que  lu  permers. 

Mallipnreux  !  je  ne  me  verrai  donc  jamais 
interdire  l'entrée  de  u  dcmeare!  Je  n'aurai 
donc  Jamais,  pt-ntlant  mes  nuits,  un  bras 
vengeur  à  redouter!  Quoi!  je  n'aurai  rien  à 
cmiadre!  Je  ne  pousserai  pas  an  soupir  d'ef- 
froi dans  mon  sommeil  !  Quoi!  lu  ne  feras  rien 
pour  que  je  désire  ta  mort!  Qu'ai-Je  besoin 
d'un  mari  compbisant,  d'un  mari  qui  prnstilue 
sa  femme?Ta  coupable  indilférefi ce  empoisonne 
mes  plaisirs:  que  n'en  cherches  ta  un  autre  qui 
s'accommode  d'une  aussi  |;rande  [laiifm^?  Si 
lu  veux  que  je  sots  ion  rival,  defettd:t-inoi  d» 
l'élre. 


QouRi  Im*  wmmM  ,  al  Lnw  T«rb«  Jartm. 
I.cntii9n  ctpitcrii  anlli  p»lîrn<la  maritoj 

Al  rnihi  oiaerMi  flni>  amorii  rril. 
Sctiittt  ioMiv  ntitKfiiatii  prahitM-knr  «jin  j 

Noi  mihi  lub  (uiilu  linJîm^mprr  rrïl; 
Nil  meluain  ,  j>«r  Diilla  Irakarn  «mpirii  sotniMa, 

^Kil  [icif«  cur  tf  jurr  pfriiw  »rlim? 
Quii  mitij  cuni  racili .  <]iii<l  mm  i^noDc  maril»? 

CormRipii  Tilio  gaudta  naîtra  liio. 
Quia  alium  ,  (|«nn  bnU  jnvet  |ulir»tta,  ^«na; 

II*  lil>i  rÎTalf m  tî  jurât  «■•• ,  *«ta.  M 


OVIDK. 


ÏSSOOOOOOt 


LIVRE  TROISIÈME, 


ÉLÉGIE  PREMIÈRE. 

Il  est  une  anii()ue  forèl,  resiée  vierge  pen- 
dant (le  lon{;ufS  a»nées;  on  croil  qu'elle  tsi  le 
sanctuaire  d'une  divinité;  au  mili>:u  esi  une 
source  Hacrèe,  (|ue  douiin<?  une  grotte  l:iillee 
tiaiis  Ui  roc.  L'air  y  retfuiitdudoux  murmire 
des  oiseaux.  Proié{;o  par  l'onilirc  épaisse  de 
c<rt  e  icirme,  je  m'y  promenais  un  jour,  cliir- 
ctijûl ,  pour  ma  nuise  ,  (]uclt|ui*  tâche  nouvelte. 
Je  vis  venir  à  uioi  l'Éleyie,  ta  clievt-lnr**  par- 
l'urnée  et  nouée  avec  art.  L'un  de  ses  pieds,  si 
je  ne  me  lruin|ie,  elail  plus  lung  qU'-  l'autre  ; 
MD  air  éLiit  déceni ,  sa  tuni<iue  dt- s  plus  li-^* ères , 
ei  sa  pururc  celle  d'une  aniauie.  Le  défaut 
iniïiiie  de  ses  pieds  lui  donnait  de  lu  grâce.  Je 
vis,  en  môine  innps ,  &*av.incer  à  {grands  pas  l.i 
Tr;igèdie;t  l'œil  farouclie  ;  sur  son  front  nirna- 
çanillotuienises  cheveux  é|>ar4.  et  Sun  inan'eau 
Iraiii.-ût  JMv,u'i  t'-rrc.  Dans  sa  main  (;auctie 
I  II-  pli'  tiii  :\\K  «rRucii  le  *ceptrc  «les  ruis  ;  le 
cuihunielvUicti  t-Uiit  la  nol)le  chaussure  de  ses 


pietls.  S'adressant  à  moi  la  première  ;  c  Qi 
sera,  donc  me  dit-elle,  l.i  fin  de  tejt  amoure, 
poète  intidèle  à  mon  rulie?  Dans  leii  hacit* 
(|ue$  banquets,  on  se  rac<inle  tes  folies;  on  la 
re|>èleduns  chatjue  cjri  efoitr  ;  souvent,  lonipit 
tu  passes,  on  te  nioniro  au  doigt  :  ■  le  voiti, 
dit-on,  ce  poète  que  liriile  le  cruel  amo»r.  i 
Tues,$ans  l'en  douter,  la  fable  de  toute  b  TîUf, 
lorsque  lu  racontes  ,  d'un  front  ehoriie 
exploiis  amoureux.  Arme-toi  du  ihyrse, 
est  icnrps,  cl  prends  un  plus  noble  essur. 
longtemps  tu  t'ts  reposé;  ose  entrepi 
une  tiche  plusdignede  toi;  te  sujctde  tes 
fait  tort  à  ton  génie.  Celcbie  la  gliire 
héros.  C'est  à  mol,  diras-tu,  de  t'uui-Qir 
carrière;  ta  mu^e  ttadinea  fait  av(*z  de 
sons  pour  les  belles;  la  premère 
s'est  passée  dans  ces  jeux  frivoles.  Soè  i 
maÏDlciiant  ;  que  je  te  doive  le  nom  dp 
géilieroinaii-e.  l'un  (;énii-  saura  rem(lir 
attente.  »  A  *-es  iiiot.s,  je  la  vis  se  hausser 
cothurne  brodé ,  et  Secouer  Irois  ou  <\ 


Et.t:GIA  (. 

SLtl  vrlut  ci  mullof  iorviliia  filn  pn  timoê  ; 
'    Crvdihîli^  rut  illi  niimm  ines*«  limi  : 
Font  tmetr  lu  mnliu  ipFlunrjiqite  puiiiiw  pnuirni, 

Kl  latrrr  c\  (xiioî  UiiW  (lu^riiiiltir  htm. 
Iltct^  iluin  iiuliur  Uvtiu  n^iDuraliltui  nmlirii, 

QiiitJ  itira  i|ii9fe'.iain  ntutê  inorrrrl  opui. 
Wnît  minratiit  Elqjtia  nen  rspilUx  , 

Et ,  pulo ,  fn  ilh  Iringinr  il(«r  mt  : 
Konns  iffta* ,  mlit  (rnuiuitna  ,  luUus  iiuanlîf , 

Iti  pedibui  viûiitfl  rauu  Jecorii  erit. 
Vtnil  rt  inf{Piiti  TiolvnU  TmR<»Jia  \>»tfu  : 

Kroiilc  raniic  (arva  ,  polla  jau-bal  bumj , 
Lvra  iiiaiiii*  irrjilruin  bir  rqjalfl  lcneli«t, 

I.jditii  alla  |ir<]iii(i  tiiirla  rothiimii*  rrai; 
Ct  |irior  •  E(*iHii«ril  •  diûl  •  Ubi  Duis  traaodi, 


O  ■runntriili  lri(c|tn»u  IniT 
Kr^fuiliani  tiiMxis  Inam  (oDvirta  narrant; 

Namnl  in  mnlUiroitifiilft  wclt  «ni, 
*rj»p  alitiuit  difriln  valrm  JrRij;na(  flilltcm  , 

A1<|»^  ait  ■  llir  illr  r»t  ,  cjiirni  frru»  iirit  Ataiw. 
P«l>ul«  (lire  «•'□IIf)  tnla  jarUrji  in  iirbv, 

Diim  tua  [>r3>trrilo  taf-td  pmlurr  rcfrn. 
T«ai|>itt  ertt  lhyr>o  pitliuiii  ([ravioiv  movrri, 

OaaUim  nliirtl  :  inripe  niajui  opttt. 
Ualrria  jirrmif  mnnnum  ;  caDt  TarU  lirwnini  : 

■  llv/-«niino  ■  dirpt  «  am  dîjjn«  mnint.* 
Qond  tf-nci-a^  raolnit ,  lut jt  tua  inu*a  ,  pucll» , 

l'rimsqiie  prr  niimfnii  acta  javcoU  <ihm; 
Munc  Lal^ain  prr  ie  ItoniNna  Tngirdii  anmo)  ; 

J^lpl^bit  l»f^M  «pinltit  Wle  ini-o»,  • 
Ilirtfni»;  ft  movilpictis  innisa  colhuniif 

DcBtum  «pnri«  lrr<]tir  ipiatrrtjitc  faiml. 


LES  AMOURS. 


f'» 


■brtSi 


.fV)irflMi,j«D*ai  ri*»!!  de  commun  avec 
njtn'ùme  qu"  la  terre  que  j'hiliUe. 
I,  appbudis  a  Mars ,  ion  diea  ;  nmi 
lu'j  Irs  vmes,  je  n*aint«  (]ue  la  paix  el 
•,  fithU;  enfeol  que  prolége  ta  paix.  Que 
Ittt  )Ml  propire  aax  auf^res  ;  qae  Pliebé 
Imifaos chasseurs;  et  loi,  Minerve,  reçois 
jede  tous  leseul^nisdes  ans.  tK-lioui, 
ir»!  Silues  Cérèseï  le  tendre  Bat-chus. 
irs.  rendez-rntn  Poltux  favorable;  que 
«ruule  les  vfFux  du  cavalier.  Nous  ,  rVsi 
I,  bellf  VcmK  .  à  loi  et  aux  Amours  armfis 
ï,  q  ae  aoas  applaudissons .  SecùQ  je  mes 
tendre  déesse,  donne  à  mon  amante 
Ame  nottvelle  et  qu'elle  se  luîsse  aimer. 
tléntBi*aexaucéetni'a  hit unsi^e favorable. 
fr«|wh  dëtsse  m'a  promis,  promets-lp,  je  t'en 
MJnv ,  promets-le  aussi,  yue  Vénus  me  par- 
toat;  inùs  dans  mon  cœor  lu  l'emponeras 
WrAc:  nui.  je  le  j  are,  et  j'en  prends  à  témoin 
Indimx  qui  brillent  dans  ce  cortéf;e,  lu  seras 
IJai^  RU  maltresse  adiirée.  Mats  lesjambfs 
MR  nns  appni  ;  lu  peux  ,  si  tu  le  veux,  placer 
Itrcn  bam-aax  la  pointe  de  tes  pieds.  Déjà  Ij 
«rière  e«  libre  et  les  {;rands  jeux  vont  com- 
mmotr  :  le  préieur  vient  de  donner  lesi{;na], 
ft  les  quadriges  se  soot  élancés  à  la  fois  de  la 
kirhère.  Je  voisà  qui  lu  l'intéresses;  quelque 
Htcdoî-b .  il  est  sûr  de  vaiocre.  Ses  coursiers 
BBhleil  eux-mêmes  deviner  ton  désir,  tielas  ! 
aiuardeia  borne  il  décrit  un  vabiecerde!  mal- 


heureux, que  fais-lu?ionrivairaraséedeplus 
près,  et  va  loudier  au  but.  Malhennux,  que 
fais-tu?  lu  rends  inutiles  les  \œux  d'une  lu-Ile; 
de  {jricf ,  serre  plus  fortement  la  nUm-  gau- 
rhe.  Noiisnousrousinléressiiinsà  un  maladroit: 
Romains,  rappelle,  et  que  vos  lopes,  de  toutes 
parts  afîiiées,  endunneol  le sifjnjl.  Voici  qu'on 
le  rappelle  ;  mais,  de  peur  que  le  mouvemen 
(les  iof;«snedéranf;eta  chevelure,  tu  peux  cher- 
cher un  refuge  sous  les  pans  di-  la  mii-nne. 

Déjà  la  lice  s'outre  de  nouveau,  la  bat  rièrerst 
levée,  et  les  rivaux,  distingués  par  les  couleurs 
qu'ils  portent,  lancent  leurs  coursiers  dans  l'a- 
réne.  Oettefois  a«  moins ,  sois  vainqueur,  et  vole 
à  travers  fespace  libre  devant  loi.  Fais  que  mes 
vœux,  que  les  vœux  de  ma  maîtresse  soient 
aixomplis.  1U  sont  remplis,  les  vœux  de  ma  mat- 
tresse,  et  les  miens  ne  le  sont  pas  encore.  Le 
vainqueur  lient  la  palme;  il  me  reste  à  gagner 
la  mienne.  >  Haiselle  a  souri,  et  son  œ.il  étînce- 
lant  a  promis  quelque  chose.  Cesl  assez  f>our 
le  moment,  ailleurs  tu  m'accorderas  le  reste. 


ÉLÉGIE  IlL 

Croirai  je  encore  qu'il  est  des  dieux?  niïe  a 
trahi  h  foi  jurée,  et  sa  beauté ,  sa  Itejuiê  d'au- 
trefois lui  est  resi(«.  Aussi  longue  i]u'éiaii  sa 
chevrlure  avant  ses  serments  aux  dieux, 
aussi  longue  elle  est  aujourd'hui  atr^  son 
parjure.  Les  roses  se  mêlaient  naguère  à  la 


Pn  jiml  rt  mtéim  ptrcrey^rlat  Amor. 
liprÂM  Pholm*  ,  l*babc  wiHDlibnt  »d*itî 

AftiSûn  m  te  raie ,  Mâirvi ,  mm». 
Imda  Orvii  Icomo^c  ««argile  Baoebo  ; 

ftUmatm  fapUt,  Ortan  pUecIfi^BM. 
lUi tibi , bUn*!*  Vamfjfani^iie  potcotiktuarniit 

fhijiaia»  :  ÎDcc-plM  uuiue ,  dm  ,  tneii , 
kipi  aorw  Bwatem  Jooitna  ,  patialonmari. 

iBMBt,  •!  nataiaigiiaMcuDdt^vJit 
(M  *m  fvwaiul ,  pfcmittu  ifa  rocnmti. 

PMtUfMT  VMarii  :  lu  in  major  erà. 
FVrtibi  MionlMt*  pompuR^ue  ^mrum , 

T«  édaâa»  BDlm  bnipiu  în  onai  p«li- 
M  p«k4*Bl  Ul>i  entra  :  put» ,  li  WU  janbil , 

GnRaUa  primai  ioMniÙM  ped**. 
MtsMH  jam  TBTuo  prab»ripfcUeuU  urm 

QMdru«M*a((iiocarterr  nûtitr<|noi. 
C«i  Umitm  video  :  liiMxt  micuinijur  FamImi. 

Qmà  fflfiUt  ip»>  Kin  •ideolur  equi. 
Jt*mimiwm,  mrUni  ip«lioM circuit  orli*. 

QuH  btût  Admolii  prRiiinu»  tw  «ubit. 
^■td  tmà* ,  mMUT  Pcrdia  Imu  toU  pucllie  ; 

Imir  pmor  valida  don  «inûlra  maiiu- 


Fariinua  îgtMVv.  Seà  «tim  n-TOrvl*  ,  QilirttM, 

Et  date  jtclâtii  undtqac  «ifo»  toffia. 
En  reTocaot.  Al,  ne  torWt  Inga  moUcapilU». 

Id  DMtrot  abdaa  le  lieel  uaqur  aiuua. 
JinK}Uf>  patent  iUrnm  nwrabi  caraere  pûalii  ; 

bratal  admima  iunAor  a^incn  «cjaii. 
IHiincHtlcin  aupera>patio«|ueiniar|^  paleali; 

Siiit  mes  ,  liai  domina  [ac  raU  vola  mem. 
Sunl  di^iiiiii»  »aU  voU  imk  ,  mta  thU  Mt^ienBiit  ; 

|ll«  leuel  palmam;  ptlma  |H>tctiJa  inilti  ni.  ■ 
niait  el  argulit ,  qpidditN  praniitit  orellia. 

HocMÛsbic;  alîo  erUra  redde Im». 

ELEOIA  m 

EiM  Deo»  crrdacnM  T  Fidern  jorata  frrellit , 
Et  faeiea  illi ,  qu»  fuilaole  ,  niaiiet. 

QoamlnngoalaliuitlutodMiii  jiirala  f^pillo», 
Tarn  longoa,  pcwtqo»inmii»iiia  lusît ,  liabri. 

CsndiJa  caudorem  row»  auriiiu  rubore 
Aule  alclil  :  nivco  lucet  in  nre  nibor. 

Pi-t  eral  eLi|[uoi  t  pcdi»  «ri  apltMÎnia  forma. 


iU 


OVIDE. 


blanclicur  desoo  visage;  les  rose*  se  mêlent  en- 
core â  la  blandieur  dont  il  brille.  F.lti!  avait  un 
petit  pied;  son  pied  est  encore  et  qu'il  y  a  de 
plus  mi^on;  elle  ëlait  {grande  et  {>racieust!; 
elle  est  encore  grande;  sfs  yeux ,  qui  étaient  si 
éiinrelanls,  brillent  encore  comme  deux  astres: 
ti  perfide!  c'est  avec  ces  yeux-là  qu'elle  m'a 
trompe  si  souvent.  , 

Ainsi  ]<^s  dieux  permeiiront  toujours  le  par< 
jure  aux  bellts,  et  la  beauté  t^st  elle-nif^me  une 
divinité.  Dernièrement ,  je  m'en  souviet»,  e|lc 
jurait  par  ses  yeux  et  par  les  miens ,  et  les 
miens  ont  versé  des  pleurs.  Dieux ,  répondez  : 
si  elle  a  pu  vous  abuser  impunément ,  pour- 
quoi  faut-il  que  j'expie  le  crime  d'une  aalre? 
Aiais  vous  n'avez  pas  craint  de  condamner  à  la 
mort  la  fille  de  Cépliée,  pour  la  punir  de  l'or- 
(>ueil  de  sa  mère.  Ce  n'est  point  assez  que  j'aie 
trouvé  en  vous  des  témoins  sans  puissance,  et 
qu'elle  se  rie  iinpunémeotet  de  vous  et  de  moi; 
devrai-je  encore  porter  la  peine  de  son  parjure 
et  être  à  la  fois  dupe  et  victime  de  sa  perfidie? 

Ou  la  divinité  n'est  qu'un  vain  nom,  une 
chimcTC  imaginée  pour  épouvanter  la  sotte  cré- 
dulité des  peuples  ;  ou ,  s'il  est  an  dieu ,  il  est 
l'esclave  de  la  beauté,  et  lui  accorde  le  privilège 
de  tout  oser  contre  nous  seuls.  Mais  il  est  armé 
d'un  g!aiv(î  meurtrier  contre  nous  ;  contre  nous 
seuls  se  dirige  la  lance  redoutable  de  ['allas; 
contre  nousseuk  est  courbé  l'arc  flexible  d'A- 
pollon ;  contre  nous  seuls  gronde  la  foudi-e  dana 


Looga  decenique  fuit  :  long*  deomscjue  itMOcl. 
ArguU»  htbuit  :  radiant  ul  «îdat  ucellî , 

l'crquoc  meoUta  ul  perfida  iBpeimbi. 
Salicfl  strnio  falauin  juriro  puellii 

D|  i]uo(jiiaconcedniit ,  fonnaifuc  Dumcn  b«bttT 
Ffn]iwiucw  illarii  uuitprjurMsr  morilor 

PcnjUD  tneo*  ortilo*  :  et  doliirn  mri. 
Dicil* ,  dl ,  ai  TiM  impune  tefellcril  îlla  , 

AlteriiU  merilia  cur  ogo  dâmtia  luli  ? 
AtooD  invidiafToUt  Opheia  virgoHl 

l'rti  maie  formusa  juHa  parcnlf  mori? 
MoD  lalit  «il ,  quod  toi  babui  i iae  ponii«re  tettri , 

£l  nwcuin  laiDi  ridct  inulla  dcoi  : 
Ut  fua  per  noitram  rcdiniAl  perjuria  pœnam  , 

Victiuia  d«cFpta(  drcipicatiicrn? 
Aol  tioe  te  iwdicD  dct»  «I  fruBtrai)ue  limclur, 

El  dulta  pnpuloa  rrvduliUts  iuotcI  ; 
Aul  (i  quia  drtia  fit ,  l^oerai  amat  ille  puellai , 

El  nlmiani  bqIb»  nmnia  fm*e  jul>tl. 
Pioliia  fatifcrn  JUatort  acrJogilnr  eDt« , 

NtM  petit  ioficla  t'alUdîi  bail«  maQa, 
Notit  flftikiUscurraDtur  ApoUioit  arciii, 

le  DUS  «lia  Joli*  d«ilcra  fulinrn  bal>ct  : 


ta  main  puissante  de  Jupiter.  Les  dieux 
punir  les  outrages  qa'ifs  reçoivent  des  be 
n'ayant  su  s'en  faire  craindre .  ce  soot 
li-s  craignent.  Kl  qui  voudrait  encore  I 
mer  sur  leurs autel-i  un  em;ens  pur?  Il 
tient  âdi-s  liommes  de  montrer  pltis  de 

Jupiter  lance  sa  foudre  sur  les  bois  fi 
sur  les  citadelles,  et  il  défend  à  son  to 
d'atteindre  les  femmes  prjurps.  Parmi  I 
coupables,  ta  malheureuse  Sctiiélé  esi 
brûlfe  par  la  foudre,  et  c'est  t  sa  compb 
qu'elle  dut  son  supplice.  Si  elle  s'était  soi 
aux  visites  de  son  amant,  le  père  de  B< 
n'eut  point  été  chargé  du  fardeau  que 
porter  sa  mère. 

Mais  pourquoi  adresser  au  ciel  entî 
plaintes  et  ces  reproches?  Les  dieux  onldf 
comme  nous ,  comme  nous  tes  dieux 
cœur.  Moi-même,  si  j'étaii*  undica,jc 
croirais  pas  offensé  si  une  femme  trorn] 
diviailê  par  ses  mensonges.  J'ailesterais 
serment  la  vérité  des  serments  d'une  Itelle, 
ne  voudrais  point  passer  pour  un  dieu  farou 

Toi,  cependant,  jeune  beauté,  oifts  leur 
mence  moins  souvent  à  l'^reuve  ;  ou  du  mt 
prends  pitié  de  mes  yeux, 


ÉLÉGIE  IV. 

Époux  ioiraiiable ,  tu  as  attacha  un 
aux  pas  de  ta  jeime  compagne:  soins  tn 

Fnrinoaai  «upfri  mvlauDl  offendere  lani , 

Atqueuhro,  (|u»ae  non  timurre  ,  limmlt 
El  «^uÎKjuain  pia  (tira  fucis  imponen  eoralT 

l>ite  i>lusaDiinidrb«l  inmeririi. 
Jiip|)it«r  i^ciuo  liirmjacuUUir  ctaren: 

Miesaifuepcrjurai  Ida  ferirf  vrtalT 
Tôt  mcruere  peti  :  Stunrle  miarnbilis  anil  : 

OrRdo«tl  ilU  pana  reperU  luo. 
At»i  Teaturoseiubduiiuflainaiiti, 

Non  patcr  m  Ksccbo  matrii  hab«r»l  onoa. 
Qiiid  ijucror  «t  toli  facio  ronvKia  «bIo  T 

Dl  iiuoque  babent  ocutot ,  dl  quoqoe  perlas  i 
SI  ili-uaiptcfart-m  ;  nunico  sitw  fniuic  licrret 

Femtna  inendaci  fallcrrt  orr  itirum, 
lp«>  rgnjiirarrtn  v^toiii  jurarr  piirtlw  ^ 

Fl  ont)  dr  Utririi  dierrvr  mu  dcua. 
Tu  lamenilltirnm  inndcralioa  liera  rfon», 

Aul  ocul»  oerto  parce  ,  paella,  dm». 

ELEGIA  IT. 

Duraiir,  icnpmtlo  (ronv catlode purilc 
Nil  igia  :  iitgmto  ^bv^h*  tunda  nw. 


LES  AMOURS. 

I  sAr  garOite,  c'est  sa  verlD  ;  être  chaste 

! ,  M  B*€St  pas  l'être,  et  celle  que  l'on 

it  d'ttre  fidèle  ne  l'est  déjà  plus.  Grâce 

active  sarveillaDCc,  son  corps  a  pu  rester 

i;aoB  cœor  est  adultère.  On  ne  saurait 

nue  iroe  mal(;r^  elle ,  car  les  verrous 

rrenl  rieo.  Fussent-tK  tous  fermes,  l'a- 

péoéirera  cbez  lui  :  qui  peut  être  cou- 

iapuoément ,  Test  moins  souvent:  le 

de  mal  faire  en  rend  le  d^ir  plus  lan- 

it.CeRse,rroivmol,de  pousser  au  vice  en 

liant  ;  tu  en  triompheras  plus  sûrement 

iM  de  coni  plaisance. 

I  vis  aafpièn:  un  die?al  indocile  ;  sa  bouche 

Ile  avait  reponssé  le  frein  ;  il  volait  comme 

i;  il  s'arréia  tout  à  coup  dès  qu'il  scn- 

rteca  Botter  mollement  sur  son  épaisse 

Nous  convoitons  toujours  ce  qui  nous 

I  défendu,  e(  dédirons  ce  qu'on  nous  refuse. 

lie  malade  aspire  apr^  Teau  qui  lui  est 

i;  Argus  aTait  cent  yeux  à  la  téle  et 

Ffroai.  et  combien  de  fois  le  seul  Amour 

fh  irompi-t-il  point!  La  pierre  et  l'airain 

Il  iihpèrissable  la  tour  où  Danaë  fut  en- 

î  vierge,  et  elle  y  devînt  mère  ;  Pënf-lope, 

être  gai^ee,  resta  pure  au  milieu  de  tous 

f  jtaaes  adorateurs. 

^€e  qn'oa  veut  nous  soustraire  excite  bien 
koos  désirs,  et  la  surveiUanee  ne  fait  qu'ap- 
le  voleur  :  peu  de  jjens  aiment  les  plai- 
pemis.  Ce  n'est  jxiinl  la  beautc  de  (on 


Us 

«'pouse,  c'est  ion  amour  pour  elle  qui  la  fait  re- 
chercher; on  lui  suppose  je  ne  sais  quels  char- 
mes qui  le  captivent.  Qu'une  femme  {fardée 
par  son  mari  he  soit  point  vertueuse  ;  qu'elle 
soit  adultère,  elle  est  aimée.  La  crainte  môme 
est  un  aiguillon  plus  puissant  que  sa  ticauié. 
Que  lu  t'en  iddi{;nes  ou  non .  je  n'aime  que  les 
plaisirs  défendus:  celle-là  seule  me  plaît  qui 
peut  dire  :  i  J'ai  fieur.  »  Et  cependant  îl  n'est 
pas  permis  de  garder  comme  une  esclave  une 
l'enime  née  libre;  n'usons  de  cette  tyrannie 
qu'envers  les  femmes  des  naiious  éiranyi'res. 
Tu  veux  sans  doute  que  son  gardien  puisse 
te  dire  :  ■  On  me  le  doit,  >  Eh  bien  !  si  ton 
épouse  est  chaste,  que  le  mérite  en  soit  à  ton 
esclave.  C'est  n'éire  qu'un  sot  quede  s'offenser 
de  l'adultère  de  sa  femme;  c'est  ne  pas  con- 
naître a&tcz  les  mœursdelaville  où  ne  sont  pas 
nés  sans  crime  Honuilus  et  Rémus,  ces  deux 
fils  de  Mars  et  d'Ilia.  Pourquoi  l'avoir  choisie 
belle,  si  tu  la  voubis  vertueuse?  Ces  deux 
avania{>es  ne  peuvent  se  trouver  réunis. 

Si  lu  m'en  crois,  aie  un  peu  d'iudulj;ence 
pour  elle,  quitte  cet  air  sévère,  et  ne  défends 
pas  tes  droits  en  fi{;ide  époux.  Fais  bon  arcueil 
aux  amis  que  le  donnera  ton  épouse,  et  elle 
t'en  donnera  beaucoup  ;  c'est  ainsi  qu'on  obtient 
sans  peine  un  {;rand  crôdil.  A  ce  prix,  tu  auras 
ta  place  marquée  aux  fcsiins  d'une  joyeuse 
jeunesse,  et  la  maison  se  remplira  d'objets  qui 
ne  l'auront  rien  coulé. 


K^  Bfta  dnnlo  mt«  ut ,  »  dcniqop  cssUi  «t  : 

Qm  ,  fKÎa  DoD  linnl .  non  Ticit  ;  illa  faut. 
DIjai  Hraha  brop  corpu*  ,  adullrra  ninii  «t , 

8«aH4odiri  ,  BÎ  *«Jit,  ilU|mtnl; 
iBMBtaDi  aemr*  potet,  jimlomuia  rlauilas: 

ÛBMÏbu  eulutb  iotuf  adalter  erit. 
Upeeartlitrt  ,  pwcat  miogi  :  ipn  potMloj 

lanMaffulivlanguidiora  Taut 
Biitc,  «rcJ«  miki  ,  vîtia  irntare  feUodo  : 

iMMfUfi  TÎnon  apliu»  îUa  iuo. 
*ii*fi  oojwr  Fquum  rouira  laa  rinrla  teosmn 

On  rdaclatUi  fulminii  îr«  mndo. 
CiMUil ,  al  pnmuia  eaooa*»»  iriuit  habenaa 

Aot^t  ia  eftaa  lan  jaeer«  jutti. 
wiaar  în  «etitom  mnper  capimiuque  acgab. 

Sic  iBltrlidia  iauBi&tt  cger  a^nii. 
Catna  freBlt ocuIm  ,  eeottrm  ccrricc  gcnlut 

irgM  :  it  boa  aaaa  ■•p«  Mtlkt  Amor. 
la  Uubiiwii  DaiuC  aaio  fcrroque  peraiArni 

Qt»  hent  fir|o  tndîti,  nal«r  erat. 
f^mékf  muutt ,  fumt»  «iilode  carekat , 

f lier  tel  jofraw  iotmienLa  prooM. 
iNafoU  Mrratur  mpimua  magia,  ipw^e  farcm 
T.  If.  ■ 


Cura  Tocal  ;  paitri  ,  i|tiod  jinit  »\ter ,  aTnatit. 
titc  facie  pltrrt  illa  aiia  ,  tti  ainorr  mariti  : 

Neacio  tiiiid ,  miod  te  rcpcrit ,  cmp  puUnl. 
Non  prolMi  lit ,  c]uam  vir  Krral ,  ttd  Bdult«ra  :  eara  cat; 

IpçF  limor  [irrlium  Forponi  majtt*  babct. 
rndigotrf  Lut;  juval  iDeonwnaTolupUi. 

Sola  placet ,  •  TimM  •  dicrre  ai  qua  poleil. 
Nec  Lamen  ingcnaam  jni  cit  ni^varf  purtbm. 

Htc  m«tiia  oïl^niJD  corpora  genlii  ag'l. 
Scilic^l  ut  pouttcudof  «  Hgo  »  dtrerp  ■  ftci?  ■ 

lii  laudctn  terri  costa  lit  iUa  tui  7 
Rtwlicu»  «t  nimiurn  ,  (|U7ra  lirdit  adultéra  conjut, 

Et  nnb»  morra  non  lalia  urbis  habct , 
la  qua  MarlîjffDffi  non  teint  sine  i.Tiniin«  nalî 

Rotnului  Iliade  llîadmquo  Remua. 
Quo  tibi  fcnnoaim  ;  ai  oar  niai  caaU  pUcebat? 

ffoD  powDnt  allii  iita  coin  mixlti. 
8è  Mpii ,  ibdulgc  domina ,  vnlloaque  tercraîi 

Eiue  ,  nre  rîpidi  jura  tuer*  »iri  , 
Et  cole  ,  quoi  dmlrrit  (moltoa  dabjt)  uior  amioot  : 

Gratia  lie  miaimo  ina^a  laborc  Temt  ; 
Sic  poierbajaveoum  conrÎTÎa  lemper  iotrc, 

Et ,  qu«  Dca  dederii ,  mulla  riden  d«nii  fO 
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ÉLÉGIE  V. 


C'était  la  DDÏt,  et  le  sommeil  avait  clos  mes 
yeux  fati{;ués,  quand  cette  vision  vint  porter  la 
terreur  dans  mon  âme.  Sur  une  colline  exposée 
au  midi  s'étendait  un  bois  de  chênes  touiTus, 
dont  les  branches  servaient  de  refugeà  des  mil- 
liers d'oiseaux;  au-dessous  se  déployait  une 
plaiue  tapissée  du  plus  vert  gazon ,  et  arrosée 
par  un  filet  d'eau  qui  y  coulait  avec  un  doux 
murmure.  Je  cherchais,  à  l'ombre  des  arbres, 
un  abri  contre  la  chaleur;  mais,  jusque  sous 
l'ombre  des  arbres,  la  chaleur  me  poursuivait. 
Voici  que,  broutant  le  gazon  semé  de  mille 
fleurs  diverses,  une  blanche  génisse  s'offrit  à 
mes  regards;  elle  était  plus  blanche  que  la 
neige  nouvellement  tombée,  et  qui  n'a  pas  en- 
core eu  le  temps  de  se  transformer  en  eau  lim- 
pide ,-  plus  blanche  que  l'écume  frémissante  du 
lait  qu'on  vient  de  ravir  à  la  brebis.  Un  tau- 
reau, son  heureux  éjwux,  l'accompagnait  ;  il  se 
tioncha  sur  la  verdure,  à  ses  câtés.  Ainsi  éten- 
du, il  rumine  lentement  l'herbe  tendre,  et  se 
»epaît  une  seconde  fois  de  sa  première  nour- 
riture. Bientôt,  le  sommeil  lui  ôtant  ties  forces, 
je  le  vis  pencher  vers  la  terre  sa  tête  armée  de 
cornes;  une  corneille,  qui  avait  rapidement 
fendu  les  airs,  vint  aussitôt  s'abattre  eu  croas- 
sant sur  le  vert  gazon  ;  trois  fois  elle  enfonça 
son  bec  impatient  dans  le  puttrail  de  la  blanche 


génisse,  et  en  arracha  comme  des  flooou  de 
neige.  La  génisse,  après  avwr  hésité  longlemps, 
quitta  la  prairie  et  le  Uureau;  mais,  sur  u 
blanche  poitrine,  on  voyait  une  tadie  DOire. 
Dès  qu'elle  vît  d'autres  taureaux  qui  paissuent 
au  loin  dans  de  gras  pâturages  (loin  de  U,  en 
effet,  d'autres  taureaux  paissaient  l'heribe  ten- 
dre), elle  courut  se  mêler  À  leurs  troupean,  et 
prendre  sa  part  des  richesses  d'nn  sol  |^  fer^ 
tile. 

(0  loi ,  qui  que  tu  sois ,  interprète  des  r6vci 
de  la  nuit,  si  celui-là  cache  quelque  chose  devrai, 
dis-moi  ce  qu'il  signifie.»  Quand  j'eus  ainsi  par 
lé,  l'interprète  des  rêves  de  la  nuit,  réfléchîssaM 
longuement  â  ma  vision ,  me  répondit  :  ■  La 
clialeur  ditnt  lu  cherchais  à  te  garantir  k  l'on- 
bre  du  feuillage,  mais  sans  pouvoir  y  parvenir, 
c'est  le  feu  de  l'amour;  la  génisse,  c'est  ta  mit 
tresse;  blanche  comme  la  génisse  est  la  maî- 
tresse; loi,  tu  es  le  taureau  qui  suivait  saoonH 
pagne  ;  la  corneille,  de  son  bec  aigu,  déchirant 
le  poitrail  de  la  génisse,  c'est  une  vieille  dé* 
bauchée  qui  cherchera  à  corrompre  le  coeir 
de  ton  amante.  La  longue  résistance  de  la  gfr 
nisse,  qui  finit  par  abandonner  son  taureao, 
c'est  le  refroidissement  de  ta  maîtresse,  qui  la 
laissera  sans  elle  dans  ta  couche  solitaire;  on 
traces  livides,  ces  taches  noires  qui  souillent  h 
poitrine  de  la  génisse,  c'est  la  marque  deTadi^ 
tère  qui  flétrit  le  cœur  de  ta  belle.  • 


KI.CGIA  V. 

Non  erai ,  et  somnns  lassos  subiiiisit  ocellui  : 

Ternit'runtaniiiiuiii  talia  visa  inciiiii. 
Colle  sub  a|irii'o  crlebcrrinius  ilir^  lucus 

Slalial  ,  t't  in  raiiiis  mulla  latcbat  avis  ; 
Arca  {jraiiiiuco  stiWrat  vîridissiiiia  pratn, 

UviJa  tic  gutlis  Iciic  stiuantis  a<]uiD  ; 
Ipse  sub  arLorL'ÎK  vitaltaiii  froiiilibiis  a?.stum , 

Frontlc  sub  arborca  sfJ  taiiirn  xslus  craL. 
Ecrc  petens  variis  iiiiiiii\laF  fliiribus  berbas 

Constitil  ante  ot^ulos  randida  vacca  meus  , 
Candidiur  iiivibus  tunc<|uuiii  rcciderc  receiilos, 

In  litjiiidas  iionduiii  igiias  ninia  vcrtit  aqiias  ; 
Canili'Jior,  quod  adliuc  s[iuiiiisstriJeiitibus  albet 

Et  tiiodo  sÎLvatatii ,  lai-ltr ,  rfliiKiiiit  ovciii. 
Taurus  crat  comi'S  buic ,  fidicîttT  illc  maritiis, 

Cuiiiquc  sua  tciicraiii  »ii)jii);o  |iressithuinum. 
Duiii  jacet  et  lente  revuratas  ruminai  herbas , 

Alque  iteruiii  pasio  pascîtiir  aiitecîbo^ 
Visus  crat  soinuu  vires  adîtiiente  fcri/ndi 

Coroigrrum  terra;  de^iosuisse  capiit. 
Uuc  le* ibus  cornu  peunis  de  apsa  per  BUTaa 


Venlt ,  et  in  vtridi  garnila  aedït  huino , 
Terquc  bovis  niveœ  petuUnti  pectora  rostro 

Fodit  et  allienles  abstulil  ore  jubaa. 
nia  locum  taurumquc  diu  cunrbta  reliquit, 

Sed  niger  in  vaccœ  peclore  livor  eral. 
Lique  procul  vidit  carpentes  pabula  taurot 

(Carpcbant  lauri  pabula  lœta  procul] , 
Illuc  se  rapnil  ([n'gibusque  iiiiiniscuil  illîs^ 

El  petiil  bcrba?  TiTtilioris  bniiium. 
«  Die  Qfje  ,  nflcUirna< ,  qiiirumqn**  es  ,  |  maginii  ■njptf, 

Si  qiijd  habent  vcri  ,  visa  qiiid  isla  ferant.  > 
Sic  Cfro  ;  norturna>  sic  dixil  iinagiiiis  aiigur, 

Eipendens  aiiitno  singula  visa  suo  : 
■  Queni  tu  mobilibus  foliis  viUire  volebaa , 

Sed  ijiqIc  vitabas ,  o^sliis  aiiioris  erat. 
Varca  puella  tua  esl .-  apUis  eolor  ille  puellte. 

Tu  vir  et  in  vacca  compare  tauruiera*. 
Pectora  quod  roslio  lornix  fodiebat  acuto  : 

In|[ouium  doniinie  lena  inovi-bil  aniu. 
Quod  runrtala  diu  lauruni  sua  vacca  reliqnit  : 

Frigidus  in  viduo  destituera  toro. 
Livor  et  adverso  maruloa  sub  pectnre  Digt« 

Pedug  adultvrii  late  carerf  nepol.  ■  49 


l paroles  de  rioLer[M'êle,  mon  sang  s'é- 
é  de  œofl  visai^e  g\»cé,  ei  uDe  nuil  pro- 
aatourdemoi. 


ÉLÉGIE  VI. 


aux  rives  limoneuses  el  nouverles  de 
je  voie  prés  de  ma  maîtresse  :  susprns 
>nt  ton  coum;  lu  n'as  ni  pt)nt  ni  bar- 
,  sans  rameur,  me  conduUe  à  l'autre 
aide  seulemeoi  d'un  ràble.  Naf^uèrc  lu 
lit,  je  me  te  rappelle;  je  n'.ii  point 
le  traverser ,  el  la  surface  de  tes  eaux 
â  peine  à  mes  talons;  aujourd'hui, 
ir  la  fonte  des  nei[;r%  de  la  monlaf.ne 
lu  te  prèripiips  avec  furie,  el,  dans  un 
leax,  tu  roules  des  eaux  pmfQndes. 
sert  de  m'éire  tant  pressé,  de  n'avoir 
rppos,  de  m'éire  hûf^ué  la  nuit  et 
s'il  faut  que  je  m'arrête  ici,  et  s'il  ne 
donné  de  UMirlier  du  pïal  la  ri«e  op- 
Joe  n'ai-je  les  ailes  du  héros,  HIs  de  f)a- 
iju'il  eiuporiâii  celle  tête  furmiJa- 
chevelure  hérissée  de  couleuvres?  (^ue 
cUar  d*où  tomba  le  premier  (;erniede 
onfié  à  la  terre  vierye  encore?  Mais  ces 
n'ont  pas  une  autre  source  ijue  l'inia- 
des  anciens  poètes;  ils  n'ont  jamais 
QsD'e&bierout jamais.  Maïs  toi,  fleuve 


LMSAMOUKS.   ■  -■  Mr 

débordé  (et  puisscs-lu,  à  ce  prix,  couler  éiet- 
uellemènt),  reprends  les  premières  limites; 
croiï-moi.  tu  ne  pourras  i^ortcr  le  poids  de  la 
liaine  publique,  hÎ  l'on  apprend  que  lu  as  arrête 
les  pas  d'un  amant.  Les  fleuves  devraient  nous 
seconder  dans  nos  jeunes  amours,  car  eux-mê- 
mes ils  oni  éprouve  ce  que  c'est  que  l'amour. 
Le  p;de  tnaeluis  fut,  dil-on,  épris  des  charmes 
de  Méite.  nymphe  de  Bitliynie,  et  brûla  pour 
el.e  jusque  dans  son  lit{;lacé.  Troie  n'avait  pas 
encore  succombé  après  deux  luslres  de  com- 
bais,  ô  Xanihc!  lorsque  Nccra  captiva  les  re- 
gards. Qui  Kl  parcourir:!  Alphée  lanl  de  con- 
trées diverses,  si  ce  n'est  ion  viuli  nt  amour 
pour  une  vierge  d'Arcadie?  Kt  loi,  Pwiée,  lors- 
que Creuse  élail  promise  a  Xaollie,  tu  l'as, 
dit-on  ,  cachée  dans  les  ciraitqs  de  la  Phthio- 
tide.  Parlerai-je  d'Asipc,  que  subjugua  la 
liere  Thebé,  Thebé  cjui  dev.iil  donner  le  jour  à 
cinq  filles?  Si  je  te  demande,  Achel  us,  ce  que 
sont  devenues  tes  «oroes.  lu  .nxuseraH  Hercule. 
dotii  la  main  furieuse  les  a  biisees  ;  ce  qu'il 
n'ci'jl  point  fait  pour  Calydun,  (mur  l'I'^iolie 
entière,  il  le  fil  pour  la  stiile  l>ejanirc. 

Le  Nd,  ce  fleuve  fertile  qui,  coûtant  par  sept 
eniliouchures,  sut  toujours  si  Li.-ri  caclier  la 
sourct*  de  ses  eaux  feexmdes,  ne  pui,  dii-on, 
eleindre.  dans  ses  proton  is  abîmes,  le  feu  qui 
le  brûlait  pour  £vailrie,  lijie  d'Aso|ic.  Pou.' 
|)ouvùir  embraser  dans  sou  lit  desséché  la  lille 


•ltT|im;  i^vlido  mititunguîxb  ore 
,ctuto  emlo*  dci  ttctîtalu  mena. 

ELEOIA  VI. 

libiu  hiooÊat  oKiite  ripa* , 
i  propfro  :  liilr  [•aniii]|>«r  aquai. 
lira  ,  nrc  <\uit  *ip«  mnijjii  intu 
I  tiaJMUi  cymba  rudente  Trbal. 
I ,  mcmiai ,  occ  te-  irantîir  rcfugi , 
>mtslo>coo(j|;îlt:tiila  tnroi; 
I  Dif  ibui  Jr  moule  >ul||lb , 
pufîle  i«i)ri(  a(]uu. 
'  jani  ;  t\uià  |Mirci  dpJitse  ilulcU 
I  ;  ^uîA  ODcU  cnascriiÎMC  dîvm  ? 
i  bîc  «tâotlum  ,  «  non  iblur  artiboi  ollii 
-  Qottrn  rip*  pmnraUi  pedi; 
I ,  (]aai  habait  pniu«>  IUdiFIu*  bvna  , 

dcrmim  qaun  Itilil  wnf,»e  rapitl, 
toimiB  ,(lequo  Ccrctlia  priumni 
il  in  nideniiita  toluni. 
TCkniRi  riKodacia  Talum  : 
tert.  BMftret  dIU  die». 
ifffoMcafaeiliQiiBinii, 


(Sic  wlFriiiHroi)  libers  fino  liio. 
titia  erii  inviiliw  ,  tomiii ,  miki  crrdu ,  ffrecids  ; 

Si  dirjtr  ptr  le  fnrld  relealus  atnaïu. 
Fluitiint  deliovnl  juv«nr8  in  amorc  juvarn  : 

Fdimina  ictitiTimt  ipu,  t[uiJ  ftwiaiiior. 
litarhus  iii  Mi-li«Bitli;iiicId  pallidtia  iue 

Uioitur  i>l|[rlidi>  iiicalui^tcvadii. 
Nnndum  Tmjj  fuit  liitlrii  obsctui  «lualiu* , 

Qiiiitii  nijiiiil  viillus^  Xiinlbr,  Nwrn  l»oa. 
Quidf  Hua  Alplieon  diversia  currrra  (rrria 

Vti;i;in>a  Arcadi»  terlm  sdi>i;ilaiiinrT 
To  qd<M]u<'<  prftTTiUum  Xantlio  ,  IVdm  ,  Crrutain 

l'blliif<liim  Urriscculuisiie  r<'niiit. 
Qiiiil  r«rtTam  .Koyon  ,  'jucm  c^pil  Marlin  Tltrbe  , 

NaUrum  Tliebc^iuinquc  fulara  p.irriif? 
Cnrnua  n  Itia  nunc  uliî  tînt ,  Acbclœ ,  retitiiratn  ; 

Ili-rr[ili>  irala  frarUi  <|iierrrc  iiianu  : 
Nrc  laiiti  Calydun  ,  Di-c  liib  /Fliilio  taiitj  J 

Uiia  Uiurn  l.iiili  Urtaiiira  ruil. 
IIU>  Elucpi  divrs  «rptnia  pcr  ottia  Nilili , 

Qui  p^lriani  UilIx  Imn  I>rnr  rrlal  ai|uv , 
Fvriur  in  F.vniliif  nillpelain  4»ap)'li!>naDiinam 

Viot^n-  (juricilibu*  iii>u  (irliibise  sui*. 
Siccua  ut  ain)>leotî  SaLmuuiJa  jioctel  Eniptui , 
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(le  Salmouëc ,  Ëntpée  ordonna  à  ms  eaux  de  so 
l'étirer;  ei,  à  son  ordre,  les  eaux  se  retirèrent. 
Je  ne  t'ouhlifrai  [tas  non  plus,  loi  qui,  fuyant  au 
milieu  des  rochers  creusés  par  ion  onde,  arroses 
en  fi-émissani  la  campagne  de  rartjieaneTibur; 
ni  loi  à  qui  plut  £lia ,  toute  né{;ligee  que  fût  sa 
parure,  et  quoique  ses  ongtos  n'eussent,  épar- 
gné ni  sa  chevelure  ni  son  visage.  Plcuranl  sur 
Je  crime  de &0Q  oncle  et  sur  l'attentat  de  .Mars, 
elle  errait,  pieds  nus,  dans  (es  endroits  solitai- 
res; le  fleuve  généreux  l'aperçut, duscin  de  ses 
flots  rapides  :  devant  alors  sa  téie  au-dessus  de 
son  lit,  il  lit  entendre  sa  voix  sonore  :  «  Pour- 
quoi, lui  dit-il,  errer  sur  mes  rives  d'un  air  in- 
quiet, belle  [lia,  fille  de  l'idéen  Laomédon? 
<^u'as-tu  (ait  de  ta  parure?  Pourquoi  courir 
ainsi  ahandounce?  Puunjuoi  la  blanche  bando- 
Ifiie  ne  retient-elle  pas  les  tresses  de  la  die- 
Teluîe';'  Poui-quoi  pleurer  oi  flétrir  par  des 
t8i'ines  Xva  paupières  humides?  Pourquoi  ta 
main  insr;nsi'e  mcurtril-tlle  ainsi  ton  sein  nu? 
]1  faut  avoir  un  cœur  de  roche  ou  de  bronze 
pour  voir,  sauseu  être  touche,  des  pleurs  cou- 
ler sur  un  Iteau  visage,  llia,  rassure-loi  :  mon 
palais  te  sera  ouvert,  les  Meuves  t'ormoront  ta 
i:uur;  llïa  .  rassure-toi,  cent  Nymphes,  et  plus 
encore.  t>l»eiront  à  tes  lois  ;  car  cent  Nymphes, 
Cl  plus  encore,  habitent  au  fond  de  mes  eaux. 
Fille  ilu  sang  ipoycn ,  ne  me  dédaigne  pas! 
voila  loul  ce  que  je  te  demande  ;  mes  présents 
turpassei*ODi  mes  promesses.  » 


Il  avait  dit  ;  el,  les  yeox  modestement  baîsséi 
vers  ta  terre, la  plaintive  llia  laissait  tomber  sur 
son  sein  la  tièdcrosce de  ses  pleurs. Trois  fois elji; 
essaya  de  fuir,  trois  fois  l'onde  profonde  la  rit»- 
chaînée  surses  bords,  l^  crainte  lui  Ataii  la  force 
de  courir;  elle  porta  enfin  surses  cheveux  une 
main  ennemie,  et  de  sa  bouclie  tremblante  aor- 
tirent  ces  plaintes  amères  :  c  Ptùl  aux  dieii 
que,  vierge  encore,  ma  cendre  eût  été  recaal- 
lie  et  renfermée  dans  le  tombeau  de  mes  pères! 
Pourquoi  m'offrir  les  torches  de  l'hymen,  à 
moi ,  hier  vestale ,  aujourd'hui  dégradée  et  ia- 
digne  de  veiller  au  feu  sacré  d'ilioii  ?  Qu'atten- 
dre encore?  Déjl  le  doigt  du  passant  me  moa- 
tre  comme  une  adultère.  Périsse  avec  moi  ceue 
honte  trop  légitime  qui  me  couvre  le  front!  » 

iJle  dit;  et,  cachant  i-uus  sa  robe  ses  yeux 
gonflés  de  larmes,  elle  s'abandonne  an  courant 
de  l'onde  rapide.  Ix  Fleuve  poria,  dit-on.  pour 
la  soutenir,  su  main  lascive  sous  sa  [wiirine,  M 
l'admit  dans  son  lii  à  titre  d'épouse. 

'lui  aussi,  tu  as  sans  doute  brûlé  pour  quel- 
que belle;  mais  les  liois  et  les  furt^ta  lienoeni 
vos  crimes  cachés.  Pendant  que  je  parie,  \m 
fliits  vont  toujours  grossissant ,  et  ton  lit  n'en 
déjà  plus  assez  profond  pour  les  uonleoir. 
yu'ai-Je  à  démêler  avec  toi,  fleuve  furieux? 
Pourqu(M  différer  les  plaisirs  de  deux  amants  T 
Poun^uoi  interrompre  aussi  brutalement  ma 
course?  Si  au  moins ,  fleuve  orgueilleux ,  tu  De 
devais  qu'à  toi  les  eaux  que  tu  roules;  li  Ui 


Ced^TT  jiiMÎl  aquâm  1  jusfa  rec«<iit  «qui. 
Nm  1p  pr«liTCu,  ([ui  pcr  cav»  mu  toIuUu» 

Tiburi»  Argeiâpuiiiirerirtii  rig»* , 
llia  cui  |ilacuit ,  quumvit  vrai  ti<<rritl«  >:iillu  , 

Dd^c  DolaUi  (-mi»!! ,  unijuc  duUU  f[triiai. 
IIU ,  inavas  |i4lrui<{ite  Defu  <lclKla<iuc  Martii , 

EmluL  nwlo  yff  liKt  tola  |<C(ie  : 
(■■lie  amni*  ra|>tilîi  aiiîmovus  vidil  iL  undU  , 

naiii'Jiifuc  d(>  itipdiis  tiiriulil  un  milic, 
Atque  iu  *  tjuiti  Dmli^i  ■  inquil  ■  IrrÎB  aniia  ripai , 

llia  ,  abldaw  Laoïurilunti-  (;<'qus? 
QHacuUua  abicre  tui  ;  quîd  »i>la  va(;af  is  . 

Villa  ner  erincta»  uiipwlit  Mi  comaaï 
Quidfleict  madidoa  latTÎiiitEcitrruniiiiiorelloa, 

Peeton()ue  iuMna  lundis  apfrta  niaDU  ? 
Ul«  ballot elailÏM*  cltÎTUiu  in  peeU>rr  terrain  , 

Qoi  Irncro  lacrima»  lentu»  în  orc  Tulrt. 
llia  ,  pone  m^tui  :  libi  rcgia  noiln  i>aU'bît , 

Teqiw  coli-nl  Ainiif»  :  llia,  [*one  inelui. 
Tu  e««tuin  aul  plurei  lot^r  dominabere  ^YtDltbal  ; 

Nam  eeolum  aul  plur»*  fluniino  ntwtra  IcDrnl. 
Ne  me  iperoe  ,  prcwr ,  linlum  ,  Truj«na  pro[Mgo  ; 

Uoiirrt  pfoouMii  ub«nwa  fvm.  • 


Diirral  ;  ilta  onilo»  in  humam  deJKia  niodestoa 

Spargrlial  k-jiii]n((li-Lili«  iinlirv  WBos. 
Trr  mnlîu  (u(;aiii ,  trr  ad  alla«  n-slilît  uudai , 

CuiTciidi  firti  rrîpirntr  iiiMii  ; 
Scralam«n  sciadt^us  tuiniico  poUlcs  uiiietn, 

Edidit  iodigooiore  Irrmcnle  fonnt  ; 
■  0  ulîuaui  uiea  U-cla  forent  potrinque  Hputrm 

Coiidila  ,  dnm  piilvratil  virijiiiisMtalrgil 
Cur  nifidit  VrtUlis  IipHb*  iiit  iUir  ad  ullai 

Turpi<i  rt  lliads  iiifiriauih  UkU  ? 
Quid  mor<]r?Kii ,  digilii  dMi|;nar  adultm  Tlil|i: 

Drail ,  Tainnsiiï  cjiu  n»lei  ura  pudor.  * 
tlactcuus  ,  el  tnlein  liinidi«  prétendit  oollii , 

Atqueitasc  în  rafiîJiR  ptnlita  misit  aiiMa. 
Suppoiaisn  manu*  ad  ]m.t1mii  lubncui  anuiia 

Uicilur  et  (ocii  jura  dfdttike  ton. 
Te  rja(M{iie  rrwlibil«  pstatit|iia  oxluisse  pucllaj 

Scd  oMiiora  etailvae  criaina  mtr*  Ir^aU 
Dum  loquor ,  înrrevit  lalît tpatiocius  aadia 

Ktt  capit  admitai  aUnii  altui  aqaai. 
Qaîd  mecum  ,  (urioK ,  ùbi  ?  Quid  tnotua  difTfr* 

Gaudii  ;  quid  «eplam ,  ruriice  ,  rompu  iUrT' 
Quid,  «  Irgilimuin  Qucres,  ■înobtlr  flumea  ; 


LE  AUOURS. 


ijoitement  Tsmer  iod  dodi  coniin  de  l'n- 
tiwt.  Miii  an  nom ,  tu  n'en  as  poini  ;  (es 
etux,  ta  IcA  dots  à  des  ruis-seaux  bienlût  dt-ssë- 
cbés.  Ta  n'as  jamais  eu  ni  sonrce  ni  demeure 
tertnne  ;  ta  source,  ce  sont  les  pluies  et  les  nei- 
ges fioailttes,  que  l'hiver  paresseux  t'envoie 
^r  VNne richesse  ;  ou  lu  ne  roules,  dans  la 
laÎMMi  des  frima»;  que  des  ondes  limoneuses, 
00,  pendant  réi«^  (u  effleures  à  pt-ine  le  sable 
iridè.  QaH  voyageur,  alors  altéré,  a  jamais  pu 
S  troBTcr assez  d'eau  pourétânclier sa  suif? Qui 
a  jnaais  pu  décrier,  dans  sa  reconnu issaoi:e  : 
■  Pnirte  (on  cours  être  éternel  I  > 

Ton  cours ,  il  est  funeste  aux   troupeaux , 

pbs  foDcstc  encore  aux  plaines.  D'autres, 

(nt^étre,  seront  sensibles  à  leti  maux  ;  nkii , 

jcftc  lesoisqo'auxmicos.  Insensé  que  je  suis , 

jillï  racontais  les  amours  des  fleuves!  Je  rou- 

pimaînlenaDl  d'avoir  prononcé  devant  toi  des 

■oatai  grands, 8Îau-de«susdu  tien.  Gomment, 

«ierogardaol,  ai-je  pu  vous  nommer,  à  nobles 

'  lama,  Acbelous,  Inacbus  et  toi,  Nil  puissant? 

Vi,  lorrcol   bourbeux,  tu  le  mérites  bieu, 

pÉMBHo  oejamais  voir  qu'un  soleil  brûlaol  ou 

deibifen  sans  pluies  ! 


ÉLÉGIE  VIL 

De  n'a  doDc,cettejeane  fîlle.  ni  beautëni 
^^aaiieUeDefutdonc  pas  assez  lootjlemps 

^(■Kfvrtrm*  tnnima  Tamt  forttt 
■^nUkioallura,  riTu  rulWt«ctdsuij 

KniAinaibalw,  dtc  tibi  cerU  dmoui. 
•••■  hifcn  miUr  plariam<|ut  nivexfiw  loIutAt , 

mtik  «InitiH  pifTi  mioiftnl  hi«a)f, 
*■>  Wnin  «gii  kranali  lempon  canot , 

^'ftnùiannlnn  puUeraUtilui  hamuD. 
Wlilia  poinit  aitîcai  haurir*  vîator  ; 

t*i|nla  4iut  voea  «  PcnooU  ««(  ?  • 
^•'■■ffiwi  (WTÎf ,  danoMior  agrîa  : 

'•Mu  hw  iKm  ,  OK  ■«•  damna  mornot, 
"""^ T* 4aiacoa  oambam  Onaiiouiu  anium  ! 

'"lamiadlî^  BMDttM  UnU  pudtft 
'^■fnd  titMftaDt* ,  Achrlooa  el  Ittochoa  amnn , 

(^pMwaanffB.liiIc,  rer(prf«lu!im? 
"^  pf*  awrilts  opio ,  a<in  candiJe  (orrtai , 
■trapidi  laim  •inc«'{tK  M-nipcr  biroif. 


ft 


EUGIA  VU. 


^MilanBBa  «l^tlnoo  hnf  mita  puclta  , 

il  fvto ,  BM  ve4b  ivpr  pMitamfii. 
bnta>A<«  a  wMm  (mai  traie  langiiijut  luui , 


l'objet  de  mes  vœux?Jerai  tenue  dans  mes  bras, 
cl  je  suis  resté  impuissant;  lion  te  à  moi!  qui 
ne  fus  qu'une  masse'incrte  sur  son  lit  pares- 
seux. Pleiusdes  désirs  qui  l'enflammaicni  elle- 
même ,  je  n'ai  pu  réveiller  chez  moi  l'organedu 
plaisir,  bêlas!  épuisé.  Elle  eut  beau  passer  au- 
tour de  mon  cou  ses  bras  d'ivoire,  plus  blancs 
que  ta  neige  de  Siihome;  elle  eut  beau ,  de  sa 
lanf;ue  voluptueuse,  pi-odi|;uer  des  baisers  à  la 
mienne,  gflisser  sous  ma  cuisse  sa  caisse  las- 
cive, me  donner  les  noms  les  pitis  tendres, 
m'appeler  son  vainqueur,  me  dire  tout  ce  qui 
peut  exciter  la  passiiin;  mes  membres  eoftour- 
dis ,  comme  s'ils  eussent  été  trottes  de  U  froide 
cigué,  ne  me  rendirent  aucun  office.  Je  suis  de- 
meuré comme  un  tronc  sans  vif;wur,  comme 
une  statue,  coniine  unemasseinuiile,  elje  pou* 
vais  douter  si  j'étais  un  coi  psou  bien  une  ombre. 
Quelle  sera  donc  ma  vieillesse,  si  j'y  par- 
viens jamais,  quand  ma  jeunesse  me  fait  ainsi 
défaut?  Hélas!  je  rougis  de  mou  iif,e\  Je  suin 
jeune,  je  suis  bommc,  et  ma  maîtresse  ii'a 
trouvé  en  moi  ni  la  jeunesse  ni  laviriliic  !  Telle 
sort  de  la  couche  la  pieuse  prâiresse  ,  pour 
aller  veiller  à  la  {jarde  du  feu  éternel  ;  telle  uno 
cliasle  sœur  quitte  uu  frèrebien  aimé  :  na^ru^re 
pourtant  j'acquittai  deux  fois  ma  dette  avec  la 
blonde  Cliii; ,  trois  foi<i  avec  la  blanche  Pitlio , 
trois  fuis  avec  Lîbas;  et,  pnssé  par  Corinne^ 
j'ai  pu ,  je  m'en  souviens,  souicuir  neuf  fois 
rasS'iuldans  une  courte  nuil. 


S«d  jaeiii  |iigra  cr ïnica  oiiusquc  tora , 
Nm  potui  cupieat  paritrr  uipimlc  publia 

Inf^ioiiefreti  parte  juTanla  frui. 
IIIb  (fuidem  nmlrg  «uhjmt  eburoea  collo 

Rnrliiit  .Silhaiiia  Mndidinn  alYP, 
OicuUque  inieruit  cupide  liicUnlta  lingna  , 

LafctTtiin  femori  luppMuilqiH  fémur, 
Et  niihi  btanditiai  ditit,  douiinumiue  rocavit , 

EtqtUB  prvtem  publics  TtrbajuTaot; 
Tacta  tanian  rrluli  gvlida  me*  mnabn  cicota , 

Segoia  pfopoiîlum  detliturresuam. 
Tninnia  ioert  ja<ui ,  ipccîci  et  inutile  pondst, 

Nh  talic  eiaclum  ett ,  car\>\it  an  uml/fa  roretn. 
Qam  mihi  Tratunot ,  ai()uideni  veutun  ,  Mucctui, 

Quuin  deiil  nuiiicria  ipaa  juTrnta  loia? 
Ali  '  pudrl  aniioruiit  :  ^uikI  me  JaTciietni|ue  iiruitii]iia 

Nrc  j uvfloem  Daciiio  t«t»itainl«a  lirtim. 
Sic  Bammai  adiltira  piat  «t^riu  aaurdaa 

Surgit .  et  a  caro  fnlre  Tereoda  tomr. 
At  nnprr  bit  flsTa  Cblidc  ,  ter  raudida  Fiibo , 

Ter  LibaiofRcio  coalinuata  mcoj 
Eti^^rva  uflbiaaagusla  oorle  Ourianam, 

file  mrinint  notncrm  futtinuîite  rotmii-  ! 


I 
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Est-ce  la  vertnd'un  Liîson  ihessalîen  qui  lient 
aujourd'hui  mes  niembresenf^ourdis?  Z)ois-je  à 
un  ench«Dte.iieni,  à  une  herbe  véDéneusemoD 
triste  étal?  Quelque  sorcière  a-t-elleécrilconire 
inoi.surIaciredePhéDicie,deredoutablesnoins; 
ou  bieu  m'a-t-elle  enfoncé  dans  le  foie  ses  ai- 
f^uille?  acérées?  Les  trésors  de  Cérès,f  rappés  par 
un  enchantement ,  ne  sont  bientôt  plus  qu'une 
herbe  stérile  ;  soumise  à  un  enchantement ,  les 
eaux  d'une  fontaine  se  tarisseni;  alors,  on  voit 
aussi  le  gland  se  détacher  du  chêne ,  la  grappe 
tomber  de  la  vigne ,  et  les  fruits  s'échapper  de 
l'arbre,  sans  qu'il  suit  agité  ;  qui  empêche  que 
la  magie  ne  puisse  aussi  engourdir  le  corps? 
Peut-être  a-t-elleôté  au  mien  sa  sensibilité?  A 
cela  joignez  la  honte  ;  oui ,  la  honte  me  devint 
aussi  fatale ,  et  elle  fut  la  seconde  cause  de  mon 
impuissance. 

Qu'elle  était  belle  «  quand  je  la  vis;  quand 
je  la  touchai,  qu'elle  était  belle!  La  tunique 
qui  la  couvre  ne  la  touche  pas  de  plus  près. 
Le  roi  de  Pylos ,  à  ce  doux  contact ,  aurait  pu 
rajeunir ,  et  Tiihon  se  serait  senti  des  forces 
au-dessus  de  son  ige.  Eo  elle  je  trouvai  une 
maltresse  ;  mais  en  moi  elle  ne  trouva  point  un 
homme!  Quelles  prières,  quels  vœux  nou- 
veaux ferai-je  aujourd'hui?  Sans  doute  après  le 
honteux  usage  que  j'en  ai  ^it,  les  dieux  se  sont 
repentis  de  m'avoir  accordé  le  présent  que  je 
tenais  d'eux. 

Je  brûlais  d'être  accueilli  par  ma  maîtresse; 

Num  mfa  Thnsaliro  langueat  derota  rriieno 

Corpon  :  num  miseru  carmeD  et  herba  Doccnt , 
Sa(;aTC  puiiicca  defixit  nomioa  orn 

Et  mediuin  tenun  in  jecur  rgil  acut  ? 
Carminé  I«m  C<?rei  tterilem  lanescit  in  lie rbam  , 

DeGciunt  l«sx  «rminp  fnntis  aqus  , 
llioîba»  gbndes  cantata(]ue  vitibus  ura 

Deciilit ,  el  nullo  poiiia  DU)Tent4>  fluunt  ; 
Quid  T^tatrlnPiTosinagiMi  tnr|)creperart«? 

For*itan  impatient  Gt  Ulus  îude  ineuro, 
llur  pudt>r  an-eMit  facti  :  pudor  ip«e  oocebat  ; 

llle  fuît  vitii  MUsa  ferunda  mei. 
At  qualcm  tidi  laolum  teli);i<]ut>  pueltam  ! 

Sîreliam  tunica  langituriptaïua. 
llliusad  (artuin  ISliujjuTenestvre  pc«ûl , 

Tithonmque  annis  forlior  tts*  vuii. 
lias-  niihi  rontigf  nt  ;  wd  TÎr  non  contîgît  illi. 

Quas  QUQC  i,vnclpiain  per  nora  vola  prrcM  f 
Crvdo  rliain  niagnoi ,  quo  >uni  tani  turpiter  usus , 

V ^oblati  |KFuilui$(e  drtw. 

'  rrripi  :  suin  ueinpe  rweplus  ; 

:  tulî  j  prvxiinui  esse  :  fut. 
OC  lutain  ;  quo  regoa  sine  usu  ? 


elle  m'a  accueilli  ;  de  lui  donner  det 
je  lui  en  ai  donné  ;  d'obtenir  tontes  ses  I 
je  lésai  obtenues.  A  qu<nm'a  servi  d*éir 
reux,  d'être  roi  sans  régner?  Avare,  je 
que  posséder  tant  de  richesses.  Ainsi,ri 
Tantale  a  soif  an  milieu  des  ondes; 
voit  autour  de  lui  des  fruits  anxquds  il 
toucher  ;  ainsi,  l'époux  s'éloigne  le  mai 
jeune  épouse ,  pour  s'approdier  sainte 
l'autel  des  dieux. 

Mais  peut-être  ne  m*a-t-dlepas  de 
baisers  les  plus  doux  et  les  plus  brûlant 
être  n'a-i-elle  point  mis  tout  en  œuvre  j 
stimuler.  Le  chêne  le  fAus  ferme,  le 
le  plus  dur,  les  rochers  insensibles,  elle 
animés  par  ses  caresses.  Elle  eût  pu  é 
tout  être  doué  de  la  vie,  tout  ce 
homme;  mais  alors  je  n'étais  ni  un  éti 
ni  un  homme.  Quel  plaisir  feraient  à  i 
les  chants  de  Phémias?  Quel  pla'iùr  uz 
ferait-il  an  malheureux  îamyras? 

Quelles  joies  cependant  ne  m'étais-ji 

crètement  promises?  Quelle  variété  i 

sauces  n'a\-ais-je  pas  d'avance  imagi 

mes  membres ,  à  honte  !  sont  resté 

morts,  plus  languissants  que  la  rose 

cueillie  la  veille!  Maintenant  qu'il  n' 

;  temps,  les  voilà  qui  se  raidissent  et  qo 

nent  ù  la  vie  ;  les  voilà  qui  redemandez 

I  et  â  reprendre  leur  service.  Que  ne  i 

[  plutôt  engourdie  de  honte ,  misérable 

I       Quid  ntfi  possedi  divet  aTanis  opea  T 
'  Sic  aret  mediistacîtiTulgatorîniindi), 

Pomaque ,  que  nullo  tempore  tangat,  balw 
A  teueri  ijui^quam  sic  (urgît  mane  paella  , 

Fn>tiuui  ut  sant^tfls  po»it  adîre  deot. 
Sué  non  blanda  .  pulo ,  non  optima  perdïdit  û 

Ofcula  -  non  omni  collirilaTit  ope. 
llla  graves  poluîl  quercus  adamantaqne  durait 

Surdaqne  blanditiis  saxa  moTereiuia: 
Digna  niovere  fuit  certe  TÎTotque  Tiroaqoe; 

Srd  neque  lune  vUi ,  ne.  vir ,  at  anic ,  fui. 
Quid  jurât ,  ad  lunlas  fi  rantet  Pbemiua  aora 

Quid  niiserum  Tbamyran  pkta  tabeiU  jnn 
At  qux  non  tacila  formaTÎ  gaudïa  mente  ; 

Quoa  ego  non  fini  dispoiuique  modoa  1 
Nostra  laioen  jacuere  relut  pnemortiu  meillbl 

Turpiter .  hestenu  laoguîdion  roaa  , 
.  Que  nunc  ecce  rigeni  inlempeatin  nlentqœ  , 

Nunr  cpus  n|toccunt  mîUliainque  num. 
Quinislicpudibunda  jate,  pan  pecstma  noitii 

Sic  f um  pollifit  captu*  ul  aal«  luia. 
Tu  doininani  fallit  ;  per  te  deprouiu  ioatnia 

Tristia  cum  magao  damna  padore  tnli. 


LKS  AAiOLKS. 
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!?  C*«t  ainsi  que  je  me  suis  laissé 

Ire  à  tas  promesses.  Tu  as  trompé  ma 

';  pruiî  je  uie  suis  Lniuvéen  défaut; 

loi,  j'ai  éprouvé .  avec  le  plus  f;rave  dom- 

>,  le  plu>)  (M'osiMe  affront  ;  et  cependant 

ibeUe  ae  dedaigoa  pas  de  raiguilIoDoer  avec 

kaaitt  déCcaie:  mais  voyant  que  tout  son  art 

pavraic  me  lirtïr  de  ma  lan[;ueiir  ,  et  <|u'ou- 

&a  fierté,  cet  or^,ane  retombait  sui  lui- 

I  :  Pourquoi  se  jouer  de  moi»  s  écria-l-elle? 

'forçait,  pauvre  îusensé,  à  venir  mal(;i*é 

rétifodre  sur    ma  couclie?  Ou  bien  une 

d'Ea  t'a  ensorcelé,  en  le  traversant 

bne.   ou  tu  sors  épuisé  des  brâs  d'une 

t  Aus&itût,  elles'elan^^  de  son  lit,  cou* 

u  tunique  légère,  et  ne  craignit  pas  de 

nu  pied  ;  et  pour  que  sesfemnKS  ne 

croire  qu'elle  sortait  înlarte  de  mes 

)  prit  de  l'eau ,  et  cacha  aioiu  cet  âf fix)at ■ 


ÉLÉGIE  VIII. 

El  qui  croira  maintenant  à  l'existence  des 

i-srw?  Uu'  croira  que  de  tendres  vers  ont 

\w.  Dériie!  1^  gt^nie  aulreli^is  élaii  plus 

Il  que  l'or.  C'est  éire  plus  que  barbare 

iJMinl'hai  c^uc  de  ne  rien  avuir.  Mes  vers  ont 

^CD  te  bonheur  de  plaire  h  ma  maîtresse.  Ils  ont 

,|âélré auprès  d'elle,  et  moi  je  ne  le  puis.  Klle 


m'a  bien  loué,  et  quand  elle  m  eut  loué,  elle 
m'a  fermé  sa  porte.  Malgré  mon  esprit,  j'erit; 
honteusement  à  l'aventure.  C'est  un  nouvel  en» 
riLlii<(u'ou  me  préfère,  un  chevalier  gorgé  de 
.■vang,  et  qui  doit  sa  fortune  à  ses  blessures. 

Peux-iu  bien,  insensée,  l'eniourer  de  les  beaux 
bras?  Peux-lu  bien,  insensée,  te  jeter  dans 
les  siens?  M  lu  l'ifpiore!;,  sa  léteavait  un  casque 
pour  coiffure  ;  son  corps ,  qui  l'appartient  , 
était  ceint  d'une  épéc;  sa  iiiatn  gauche,  à  la- 
quelle sied  mal  cet  anneau  d'or,  a  manié  un 
bouclier.  Touclie  s;i  main  droite,  elle  s'est  bai- 
gnée dans  le  sang  ;  cette  main  liomîiide,  |>eux* 
tu  bien  la  touchi-r?  ^u'as-tu  fait  de  ce  cœur  si 
tendre?  Regarde  lesdralrîces,  traces  desesan* 
ciens  combats.  Tout  ce  qu'il  possède,  c'est  son 
sang  qui  l'a  payé.  Il  te  racontera  peul-étrecom- 
bien  de  fois  il  est  devenu  meurtrier  :  el  lu  oses, 
maîiresse avare,  toui  her  dépareilles  mains!  ei 
moi ,  prêtre  iunoceut  des  Muses  et  d'Apollon , 
j'adressedes  vers  inutilesâ  la  porte  insensible  ! 
Apprenez,  vous  qui  êtes  sages ,  non  point 
l'art  qui  ne  nous  sert  plus,  mais  à  suivre  ta  car- 
rière des  «imbats  et  les  camps  lumuliueux. 
Au  lieu  de  composer  de  bons  vers ,  soyez  pri- 
mipile,  ce  n'est  qu'avec  ce  titre,  Homère,  quo 
lu  pourrais  obtenir  les  faveurs  de  la  iH'auté. 
Jupiter.qui  savait  qu'il  n'e-si  fioint  de  puissance 
au-dessusde  l'or,  fut  lui-même  le  prix  d'uno 
vierge  séduite.  Tant  qu'il  ne  donna  lien,  U 
trouva  un  père  inflexible,  une  fille  intraitable. 


'  BwcfiMm  aoQ  ni  nm  dfdifriuli  |iaelk 

lUbteatooto  «oUicitara  mtoa. 
lUlMlaMH  buIIm  wiiiurggre  poMc  ftr  nie» 
roH|«c  mi  pnH-obiiiiBe  \iiri  ; 
•  QtiJiw  hidii7  ■  ail,  ■  ^uia  (b,  malrtnof  ^  jubrlnt 

la*ituinoti«tra  pooerc  menibni  Inro? 
ial  ti  Irijcctù  Jl»»  TMuQca  laDJs 

iNvoict ,  anl  atio  Uru>  amore  TfOii.  ■ 
'^■m;  érulnil  (tiuic*  rrUta  lYCÎBCta; 

El  ia<ail  Boiloa  pnmpnicMpedfi; 
M**iHkp«Mti[i(«etamirJre  mintstta , 
Mmw  bac  «nota  duatuiularit  afjtu. 

ELEOIA  VIII. 

h£l  foii^Bi  in^ouM  rtiamaum  stupicit  artM  , 
IfcMTM  itÀt*  tànata  Itabrrr  ptilat? 
Md4mi  fiMnt  pretioaiiu  aura  ; 
■M  btritthM gramlif ,  babrre  aibîl. 
I  paldir*  SOitri  inmiam  plararrc  libeUi  ; 
QMLmitBbfia,non  licct  rn  mibt. 
E-Ovm  Wbc  budant  :  lauJato  jtDua  elattn  eal  : 
TarfrtcT  t)U3  illnc  ui(|«iintuico. 


Eee*  ttttDâ  Antâ  part»  pn-  nilan-a  tttun 

Prcrerluruobii,  Hnnnioe  pasta(ei|U«. 
Uunc  polfi  amplrrii  fonnotii ,  •tiilla  ,  Ucertîi? 

I)i]]ii4inainplmi ,  lUilU  ,  janMV  pnlnî 
Si  nnrif  ,  ijalcain  capul  |]ik  pnriarr  solrbat; 

l^iur  LlHSciiirLiiHi,  <|iiod  tilii  mttiI,  cral; 
Lœva  manus  ,  mi  nnacseriiin  maie  ratimiil  auruni , 

Scula  tiilit  ;  detlrain  latine  ,  criieiita  fuit. 
Qua  pcnit  alii(ai> ,  po4c«  banc  ninlin|>rfT  di-ilrom  i 

lieu  ,  ubi  uiullilÎM  peclortH  illa  lui  1 
Cerne  cicatticet,  tvlrris  vMtigia  piignir  : 

Qiunitum  eat  llli  corporc ,  ((uiniuid  hobcl. 
Fnnilan  ol ,  (||uotin  bomitiriii  jti|;iihvrril ,  îHa 

liidii-i't  ;  liiii;  faua»  ljiii^;i«  ,  Dt^ra  ,  iiianiuT 
lllï-  rgu  Miisartiiii  (lunu  l'iin-lfiiiiic  larerdo* 

Ail  ri([idai  canto  carmeu  inanc  fore*? 
Uiicitc,  <)iii  tai'ilia,  non  ^juir  musdinus  inerte», 

Scd  Irrpidu  actes  cl  fera  catilra  m|ui , 
Troque  buuu  xtna  primuin  Ji-durit«  piliini  : 

llor,  tibi ,  ai  vollr» ,  |Niwct ,  llomrrc ,  diri. 
JapiUr,  adiiiuaitusnibilr'Uepoleulini  auro, 

CDrruplcprvlium  Tirgtaui|i(«futl. 
Dum  iniTCMabcral  ;  duru^palcr,  if  sa  ftvtn,  ^ 
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une  tour  d'airaio;  maïs  au$sili)i  que,  mit-UK 
■vue ,  le  séducteur  se  fut  moDlré  mjus  la  forme 
d*uu  présent,  la  belle  dt.-couvrît  soo  sein  et  ac- 
corda ce  qui  fui  exifjé  d'elle. 

il  en  était  bieoauirciucal  lorsque  le  vieux 
Saturne  occupait  le  trOne  des  cieux.  l'otu  les 
métaux  étaient  ensevelis  à  de  grandes  profon- 
deurs daus  le  scio  delà  terre;  l'airain  comme 
l'argcni,  el  l'or  ainsi  <iue  le  fer  louchaient  à 
l'empire  des  mines  ;  il  n'y  avait  poiot  de  tré- 
sors, mats  ceux  de  la  terre  étaicot  plus  pré- 
cieux. De  riches  moissons  sans  culture,  des 
frnils  en  abondance,  et  un  miel  savoureux  dé- 
posé daus  le  creux  des  chênes.  Alors,  le  labou- 
reur ne  déchirait  point  avec  sa  charrue  1^  sein 
de  la  terre  ;  l'arpenteur  ne  lui  assignait  aucune 
limite.  La  rame ,  encore  ignorée,  ne  lourmen* 
lait  point  une  mer  remuée  Jusque  dans  ses 
abîmes,  cl  son  rivage,  était  pour  les  moneU.  les 
bornes  infranchissables  du  monde. 

Mortels,  c'est  contre  vous-mêmes  que  vous 
avez  été  industrieux  ;  et  vousavez  trouvé,  dans 
votre fjéaie,  une  source  de  maux  sans  nombre, 
llomme  ,  qu'as-tu  (;3{;né  à  entourer  les  villes 
de  murailles  et  de.  tours;  qu'as-LU{;a||ueàamier 
l'une  contre  l'aulre  des  mains  ennemies'^  (ju'a- 
vais-mà  démêler  avec  la  raer?!^  terre  auraitpu 
tesuflire.  Pourquoi  ne  |>as envahir  le ciel.commc 
un  iroisit^rae  royaume?  Que  dis-jc?  tu  aspires 
aussi  à  l'empire  du  ciel.  Quirinus,  Itacchus, 
Hercule,  el  César  après  eux  ont  des  temples. 

Au  lieu  de  fruits,  dous  arrachons  à  la  terre 


des  mines  d'or.  I^  soldat  possède  des  rit 
acquises  au  prix  de  son  sang.  Les  palaii 
fermés  au  pauvre  ;  la  fortune  donne  les 
oeurs  ;  c'est  elle  qui  rend  le  juf^e  si  imposai 
et  le  clieva)iep  si  fier.  Que  touisoiien 
pouvoir,  qu'ib  commandent  an  Forum 
au  Cbamp-de-Mars  ;  qu'ils  soieol  les  arbitres 
de  la  paix  et  de  la  guerre  i  que  leur  copidiié 
du  moins  n'aille  pas  jusqu'i  nous  ravir  nos 
amours!  Tout  ce  qu'on  leur  demande,  c'esl 
qu'ils  perraeiienlaux  pauvres  d'avoir  que 
chose. 

Mais  aujniinrhui  une  femme,  eAt-eHel'c 
(>ueil  faruucljL-  des  Sabines,  obéit  comme  uf 
esclave  à  t^elui  qui  f>eui  donner  lieaucoup.  Sob 
gardien  me  repousse,  elle  redoute  pour  moi  U 
colère  de  son  époux;  que  je  donne  de  tor, 
('poux  cl  surveillant  disparaissent  à  l'insiant. 
Oh  !  s'il  esi  un  dieu  vengeur  des  amants  d^dit- 
gnës,  put&se-t-il  réduire  en  iwussicre  des  tré- 
sors si  mal  acquis  ! 


ÉLÉGIE  IX. 

Si  U  mère  de  Mcmnoo ,  si  la  mèred'AdiUle 
ont  pleuré  sur  leurs  fila;  si  les  plus  puissantes 
déesses  ressentent  les  coups  du  sort»  toi  ausM, 
plaintive  Élégie,  laisse  tomber  tes  cbeveuxw 
désordre.  Ah!  c'esl  alors,  surtoai,  que  Lu  ^eras 
vraiment  digne  de  ton  nom  I 

Le  poëteque  tu  inspirais,  etqui  fut  ta  gloire,!^ 


JBnW  pntt(« ,  ferra  turris  «nt  : 
Sed  po«t<|yiin  sapico»  io  muncn  Tpiiit  »dullrr; 

PrtL'tiuit  i])t>«inUH,  pldare  jilïna  dnlit. 
Al  ^nou)  rrgna  tnm  (^ali  Snturuii*  liilirrrt  ; 

Omn«  lucrum  tenckrii  alla  (•r«iiicl>at  hiimui , 
£ni)a«ct  •r|{cnluin  cunKjiicauro  pouJria  fcn-i 

AlaiiiUiB  a<linnrat,  iliilla'|uit  iiia*M  ftiil  ; 
Ai  melion  ttobat ,  curvo  «iiie  voitirn  Uvgtt 

PoiliSi)ll«  et  m  fjUGTfU  iiiplla  rtiirrla  rata. 
fin  vatido  qui«|UBin  trmm  ■riiidi'knt  aralru  j 

Signalai  nullo  limite  mrntor  bumuin  ; 
Ttoii  tnlM  detnlMi  verrebaii Imita  mai  : 

tlliimt  inorUH  lune  via  lilaii>nt. 
Gi>atra  ta  soIIck  ,  hominum  nalura  ,  ruûti , 

Etfiimium  daiimîi  ÎDgcniu«a  Inti. 
Quo  tibi  ,  lurriliiiDcmgvrv  inirnibu*  tirHct  ; 

Qw>  tîLî,  diirorde»  sdderr  in  arma  tnaiiu*?- 
Quid  tibi  ruin  pclagn?  Tern  malrala  ftiÎMea. 

Cur  non  et  ctsluiu  ,  tm-lii  rfgiia  ,  ]>eli*  ? 
Qdé  liwt,  AfTectiu  ca-lnra   <|U'>que  -    lempU  Quîrinui, 

Liber,  <t  Alcidn,  et  modo  Cir«r  bibrnt 
Crnin)<u  ^"*  •oljdum  pro  frn|;ibu)  aurutn  ; 


PoMidri  ImmlJi*  iBfignineinîkM  opM. 
Curii  patiperiboi  cLatiu  est ,  d«l  Mosiu  booore4 

lnde(p^,3viijndex,  iad«  MTcruiequci. 
Uinoia  pouidc&at  :  illic  rampnKfuo  (onimqoo 

SerYiat,  bi  psceiii  cnidaqur  brlln  gmal  : 
Tanlmn  ne  nmlru*  avidi  fir^rdritUir  auiom  ; 

l£l  ulit»  ctt ,  atiquid  paii(i«ria  use  linaflt. 
Al  nunc  ,  RiiiTtpjel  telricM  licet  ÏIU  SAbiuji , 

liii|M-nt  ul  upte,  qui  dara  multa  potcat. 
Mo  pnibibel  custoa  ;  tn  me  timet  lUi  nurituo). 

Si  d«deritn  ,  tata  ordel  utenjoe  domo. 
0  lî  negtecti  quiaquatD  deof  utlur  aœantîa 

Tara  uiale  quK«il«)  ptilvere  mutrl  nm«  t 

ELEOIA  IX. 

Uemnoni  ■(  miter,  miter  pUmrit  Acfaitlcn^ 
El  Uiigitat  magnst  tritlia  fala  draa  ; 

Fteliilît  iiidigtiot ,  Elej^ia  ,  uAit  capitW. 
Ab(  niiiiii  civrro  nunc  libi  unm»  eriU 

llle  lui  Taleanperâ,  lu*  (atna  ,  TibuU-ja 
Ardet  in  eutructo  nryu»  iiuDc  rogi^. 


LES  AMOURS. 


qi'm  corps  ioiBÎiDé,  qKedérore 
hwaig  dn  bûcher.  Re{jrarde,  lelîlsde 
^ons  MB  carquob  renversé  ;  il  a  brisé  SCS 
i  «I  Aeial  as  flambeaux  ;  von  comme  il 
rtrîitrMeiit  tt  les  aites  al>aisaées  ;  oafnme 
B  d'BBe  nain  croelle  u  pwirine  décou- 
HbMgaedehrBieslescbeveux  quifloi- 
■n  s«r  aOB  cou  ;  et  sa  bouche  ne  f^il 
«  qaeét  tristes  aaa{;lois.  Tel.  martbaal 
ér^esd'ËDéefftoQ  frère,  il  sortit,  dil- 
Itn  palais,  charmaai  Iule.  Vcou;i  elle- 
n'est  ps  moios  a)'fli{;êe  de  U  mort  d« 
qu'elle  oe  le  fu  l,  le  jour  où  un  farouche 
r  d^hira  le  ibnc  de  sou  amant. 
uorumi,  Doua  autres  poêles,  oa  nous 
|des  éves  sacrés,  les  favoris  des  dieux. 
■K  mène  qui  nous  refjanJent  comme 
Mat  A  leur  divinité  !  L'inexorable  mort 
1 4tmc  ainsi  tout  ce  qa'it  y  a  de  sacré  ei 
r  lOBS  les  écna  iod  invisible  main.  Que 
Il  M.  aoa  père  ei  s;i  mère  âi  Orphée  t'l»> 
?  Que  lai  servit  d'avoir  par  ses  chants 
I  lea  béies  féroces?  Linus  devait  le  jour 
w  père,  M  LîDus  fui,  dit-on,  pleuré  sur 
la  fond  des  forêts;  ajoutez  te  cliantre  de 
;,  cène  source  féconde  où  la  bouche 
letTiaii  s'abreuver  de  IVau  des  Mus««. 
RÎ  3  CBt  aoa  dernier  jour  et  fut  précipité 
I  da  aoir  Aveme.  Les  vers  seuls  écfaap- 
liAaber avide.  L'œuvre  du  poëie  est  im- 
lie.  Toujours  on  parleradu  siège  d'Iliua 


et  de  cette  toîle  âernelle  que ,  chaque  nuit, 
une  ruse  innocente  recommençait  sans  cessa. 
Ainsi  le  nom  de  Némésis ,  ainsi  le  nom  de  Oélîa 
sera  éternel;  l'une,  dernière  amaate  du  poêla,. 
et  l'autre  son  premier  amour. 

Que  vous  spri  d'avoir  offert  des  sacrifices? 
A  quoi  vous  servent  les  sistres  éRypliens?  Que 
vous  seil  de  n'avoir  admis  personne  dans  votre 
couche?  Lorsqu»?  je  vois  les  mortels  les  plus  ver- 
tueux tomber  sous  un  destin  crufl ,  pardonnez- 
moi  Ctrl  aveu ,  je  suis  tenté  de  croire  qu'il  n'y 
a  point  de  dieux.  Vivez  pieux;  en  dëpii  de 
voire  piété  vous  mourrez  :  honorez  la  rtfli|;ion  ; 
l'impitoyable  Mort  vous  arrachera  des  temples 
que  vousboDoriez  pour  vous  précipiter  dans  la 
tombe.  Compte  sur  ton  génie  poétique  ;  voici 
1  ibiilie  e'^ani  :  de  ce  (>oeie  qui  fut  si  prand ,  il 
nous  reste  in  peine  de  quoi  remplir  l'urne  la 
plus  petite. 

Quoi!  c'est  loi,  poëte  sacré,  que  vient  de 
consumer  la  flamme  du  bûcher!  Elle  n'a  pas 
craint  de  se  repaître  de  les  entrailles  !  Elle  au- 
rait pu  dévorer  les  temples  dorés  des  dieux 
éiernds ,  cette  Bamme  qui  a  commis  ce  crime 
envers  toi.  La  déesse  qui  règne  sur  le  mont 
Vryx  détourna  les  yeux;  on  dit  même  qu'elle 
ne  put  retenir  ses  larmes;  et  pourtant  il  est 
moins  à  plaindre  que  si  la  terre  des  i*béa- 
cieos  (1)  l'avait  condamnée  l'oubli  sous  un  tertre 
ignoré.  Ici  du  moins  une  mère  a  fermé  ses 
yeux  couverts  des  ombres  do  la  mort ,  et  fait  à 


pTMtrâ  bvi  cvtmiDifaB  {ilurriruii 

riM  «ftu»  t(  âoi  lac*  fiMin. 

timtmti  ut  ni  aii*mt>ili*  alîi , 

•^•e  iotisli  tundal  aptrli  inaou. 

lyf»  tarnm»  pn*  colla  copilli , 

sata^Us  ootimlirotB  tnnaat. 

I  MmÊm  sic  ilium  tuaen  diront 

RHB  fiKti*,  |»iilriicr  luk  ,  luii. 

M  ot  oaafoHi  Vmin  inoa«ale  Xibnllo, 

JMcai  ni|Ht  ^«m  fera»  iocueo  aper. 

mm  <1  Aivani  car*  tocamur  ; 

rtMi  ^  nai  oanMa  habvrc  putntt. 

■NMMcniD  Mon  inporlaaa  protantt; 

Mi  «UafTiJ  iaji«il  illa  OMaïu. 

rr  knurw,  qui4  main-  profait  Or^bcOf, 

M  ^uîJ  lida*  o^hipuiue  fm»  ? 

■  Mlrb  iJeiB  pator,  £liaoa ,  iJUa 

riftvite  fciBuim  Ijn. 

■aaidea ,  a  ^a ,  tca  Coal*  pcmuiî , 

innÎM  on  rigintur  «{nia  : 

w^m  I— Il  d«f  aigro  labinmit  Afcrno. 


Dont  opiu  Tatgm  ,  Trojanî  fama  laboria 

TarJac|^(ie  uurtiirno  Irla  cvtrtU  dulu. 
Sic  Mciueaiaha^m  ,  lie  Udia  doiiicu  kubrkunl, 

Allrra  rura  nceos,  altcr*  priiutu  amor. 
Qui*!  \iM  ucn  juTBot;  quid  aune  A^i\Ai»  proctiat 

Siitra  ,  ({uîd  in  vacuo  McuLuiue  lom  ï 
Qiuim  rapiuut  mala  fata  bonoa  (  igaoacîte  fauo)  ; 

Sullicitor  nuiloa  esae  polani  dna. 
Vive  piufl  :  iponerei  pttucol«  ucra  :  cnleotcm 

Mon  (rnvia  a  tunpUi  in  eava  biula  IrakK. 
Carmiaibna  confld«  botùi  :  jaoat  M»t  TikuUiu  j 

Vix  maul  a  toU>  parva  quod  uroa  tapit, 
TciK,  Mcer  *aln,  flainni»  nparrc  rogatet, 

Pn-toribua  patcî  nrc  liinurre  tuia  7 
Aur«auDClorum  potuiaacDt  trmpla  4a>ir«m 

Urere  ,  que  laatucD  luilinuerv  nttai. 
AtptIjI  Tultoi,  Ërrcjf  qu»  pocndcl  arm; 

Sunt  (|(toque  qui  lacrinut  cooliouiuc  M^anl. 
S«l  Um«a  hoc  mcliiu,  ^uaui  li  l'httacia  lellns 

IgDotum  vili  itippotuitiel  bamo. 
ilioc  ecrt«  mi<li<lof  fugieiilif  pmaît  neelloa 

MaUr,  «t  ID  ciuccvi  ulllnia  AottM  tolit  j 
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u  cendre  riiommafje  de  ses  derniers  dons.  Du 
moins  une  sfcur  a  partaf<:c  la  douleur  de  sa 
mère  inforiunéc,  ei,  se  dèchirani  les  cheveux, 
esl  venue  pleurer  sur  lui.  Kéiuésis  ei  la  ppc- 
miùre  amaulc  l'onl  donné  ensemble  nn  dernier 
baiser  «m'ont  point  laissé  un  insi^nl  ton  bû- 
cher abandonne.  Délie  disait  en  s'èloi^ant: 
«  C'est  moi  que  ion  amour  a  rendue  la  plus  heu- 
reuse; tu  vivais,  alors  que  j'étais  l'objel  de  ta 
flamme.  ■  Que  dis^tu  ,  reprit  Némésis,  est* 
ce  àtoià  pleurer  sur  mon  malheur?  C'est  moi 
qu'en  mourant  il  pressa  de  sa  main  défail- 
lante. » 

Si  cependant  il  reste  de  nous  quelque  chose 
de  plus  qu'un  nom  et  qu*uni>  ombre, Tibulte 
habitera  dans  le!)  champs  di.-  l'Élysêe.  Viens  au- 
devant  de  lui,  avec  ton  cher  Calvus,  et  le  front 
couronné  de  lierrejeuoe  ci  docie  Catulle;  et 
loi  aussi,  si  l'on  t'acruse  à  lort  d'avoir  outragé 
on  ami,  viens-y ,  Gallus»  si  prodigue  de  ton 
san^et  de  la  vie  (^. 

Voilii  les  ombres  que  doit  rejoindre  la  tienne, 
si  touleFuis  l'onihre  d'un  curps  est  quelque 
chose;  à  leurs  tendres  accents,  lu  as  uni  les 
liens,  élé{;ant  TibuUe,  Puissent  tes  on  reposer 
tranquilles  dans  l'urne  qui  Icà  rcnt'ei  m*-!  Puisse 
la  terre  n'éu-e  |Miini  pesante  à  la  cendre! 


ÉLÉGIE  X. 

Voici  l'anniversaire  de»  fêles  de  Cérès  ;  dans 
son  lit  sotilaire  repose  la  beauté,  loin  d(!  son 

Uioc  Mror  in  pcrtem  nitwrt  «iin  main  dolorîi 

VentI,  ioornattf  diUniaU  comit  ; 
Quuinque  tuif  taa  junirrunl  Nrrnriit(]ue  (irîoniue 

(tsrula  ,  nfc  toi'»  di-slitoprc  rogtM. 
Dflia  diMmlrn*  ■  Fclicîua  >  iiir]iiit  •  ■miU 

Sucn  libi  :  yiiifli,  dura  tuus  igniieram.  i 
Cni  Nemnia,  ■Qutd.*«il  :  i(ihî  suntntra  damna  dolorlT 

t  Me  Irnuil  iiinrirm  dt>lîri«nle  niano,  ■ 
Si  tanieii  o  iio)>ii  alicjuid  niii  norarn  tl  uuibra 

Bntal  ;  ia  litriia  valle  Tikullat  rrit. 
Obviu)  huicwnirf  ;  brdrra  juvrailia  dndut 

TciDpon  ,  cura  Colro  ,  dortp  lUlnlIe ,  luo  ; 
Tti  ({UMjdf ,  ai  r«buiii  rat  Umierali  rrîmoa  amici  ^ 

Saaguinli  alloue  aotm«  pro«lif;«  <>alleUiK. 
IliicvRies  timbra  taa  al^aïquid  itiodnoorfMiriiuinbrant: 

Autiili  nntnrro»,  rullc  TiliuUf,  yiUa. 
Ot*a  ()ut«ta  ,  prranr,  luin  reaiuirscile  iu  uriu  , 

Et  ail  haantia  cùteri  non  onvitMa  tao. 

Annoa  TPnervnt  Orrali*  (rmpon  aacrî  ; 
bccubat  m  vscuo  «ila  puritn  icn. 


amant.  Blonde  Cérès,  dont  la  flotunie 
lure  esl  couronnée  d'épis,  pourquoi,  le 
de  u  fête   vient-il  nous  inicnJire    le  platsi 
Partout ,  A  dée.sse  !  les  peuples  s'enirelienieil 
de  ta  muniltceTioc,  et  nulle  autre  divinité  n'ot 
plus  favorable  an\  mortels. 

Av.'iDt  les  bienfaits,  les  groviiers  hahiliDS 
des  rampa{jnes  ne  cui<iaient  pas  le  pain,  et 
l'aire  était  un  nom  iguoréd'eux  ;  mais  leschém 
d'où  sortirent  tes  premiers  oracles  prodoisaiesl 
des  f>;lands  :  le  gland  et  Therbe  tendre,  démbn 
au^i.on,  éiaient  toute  la  nourriture  des  mor- 
tels. Cércs  li-ur  enseif;na  la  première  à  confier 
à  fa  terre  le  f»rain  qui  devait  y  fjrossir.  et,  Il 
famille  en  main,  à  moissonner  l'épi  doré;  h 
première  elle  força  les  taureaux  à  soumenn 
leur  front  au  j(»ug  et  à  feiidn>,aver  le  tnnrli.iat 
de  ta  charrue,  la  lerre  longtemps  oisive,  (im 
croirait  (|ue  la  même  déesse  ainn  â  voircoulrr 
les  larmes  des  amants,  et  qu'elle  soit  bonorée 
pur  leurs  tourments  et  leur  coutinence?  Nai, 
quoiqu'elle  se  plaise  à  la  vie  laborieuse  dd 
champs,  elle  n'a  point  la  rudes.se  qu'ils  doi> 
nent,  et  son  c«eur  n'est  pas  fermé  à  l'arnôort 
j'en  atteste  la  Crète,  et  tout  n'est  point  fktioi 
dans  celle  Crète  si  fiéro  d'avoir  nourri  iupim 
C'est  1:^  que  le  souverain  de  l'empire  rétnsie» 
ça,  de  ses  lèvres  e-nfaniines,  un  lait  btpnfjiiuilt 
Ce  lénioif^naf^e  mérite  toute  c-^nliaoce,  il  cM 
confirmé  par  les  louan{;ps  du  nuurriuoB,  « 
Ceres  conviendra ,  jc  pense ,  d'une  iaibioM 
bien  connue. 


Flciva  C«rea,  ténuei  tpîeii  reiltmita  mpillea, 

Cur  iobibet  latrit  commodi  DMln  tutiT 
Te  ,  dea  ,  mtiiiiliratn  f^eotr*  uKicuimiiir  ln<|aunlNri 

Npc  mina*  bumanii  iiiTid^t  ulla  l>oaij. 
Anio  Rpc  hinuli  lorrrlMnt  fnrra  rnlnai^ 

Ncc  nntum  itTri*  arra  miniMi  eral  ; 
Srd  glandcm  qiiwrui ,  or*«ula  pnma  ,  FerebiBl  : 

l\tpc  «ni  ci  trorri  cv«|iitia  lirrba  eibua. 
l'riraa  On-aduaiit  tur^nreMrapnioa^i, 

FaW  caloratu  labarcuitquo  cornai  \ 
frima  ju[[i»  Uiiirvia  su|ifinnpre  mil*  coCgit , 

El  (plrrc-m  nirva  denlr  mrllit  baroom. 
lia  ne  [|iii!<')uanilrKrirnis  irlaritrfdil  amanliiin, 

Ht  Ifite  turin«iUis  ip^iiliiluqiie  coli  7 
Mrc.  Urim)  nt ,  qujmvii  aijroi  amet  tlla  trftCM 

Rutljca  ,  Rfc  viduucR  prclMi  amortt  bal«fl. 
Crrte*  cninl  Inln  ;  ncc  Gngual  omnu  Crvtea, 

Crct«*,  nutritolerra  lupcrba  Jote. 
Iltir  ,  tidrrram  raondi  qui  Icnipvnl  tnm  ^ 

EtiguiiK  Iracrn  i*e  hibil  nre  puer. 
Magna  fldet  U«ti  :  tratiilaudaturaluinoo 

l'aMuraoi  CfmrRi  rrimina  nott  pui». 


iCrèie  aTait  aperçu,  au  pied  du 

,  dont  la  iii^iin  sùrt-  |K:rt,Mit  les 

i;  «lie  le  NIE,  et  souiidio  uue  leodre 

iTjlIttro:!  (Uns  Si  &  vciiifâ.  D'un  i-ùn;  U 

itkriulreraiixiur&edisputaicnlson 

L|wdeur  dut  ctkler  à  l'atriour.  Alors 

vu  \m  sillons  se  dess<>c1ier.  ci  la 

[damer  qu'à  peine  aui^ini  de  ^'ains 

a  »ail  conflé.  Les  liovaux    rc- 

ans  reUche  le  sol  des  champs  ; 

idiftrrue  déchira  le  sein  endurci  de 

br^  sillons  re^ureni  la  semence 

ite,  tt  le  cultivateur  coafiaai  vit  tous 

!  des  moissons  errait  dans 

bois;  de  sa  lonjjue  chevelure 

;ses  couronnes  ilVpis;  la  Crète 

tuneaoïiée  fertile  et  d'abondanies  ré- 

'n  lieux  par  où  la  déesse  avait 

■fflIcourrrtA  de  moissons  :  l'Ida  lui- 

HHiaes  bois  se  remplir  d'épis,  et  le 

Vote  se  repaissiii  de  btê  dans  ses  Co- 

4ear  Minos  souhaita  à  sa  patrie 

I  pareilles,  et  à  Cérès  un  amour 

^mrvage  que  tu  aurais  pu  avoir  k 
ïtonAe  déesse,  il  faut  que  je  l'endure 
arjuurroosacrê  à  tes  mystères.  Pourquoi 

Ërisler,  quand  ru  as  retrouvé  une 
ne,  qui  ne  voit  au-dessus  d'i'lle 
umm.  que  te  &ort  y  a  plai-ee?  Les 
invitent  à  l'amour,  aux  chants  et 
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aux  festins;  voilà  les  liommAf^âs  qu'il  convient 
d'offrir  aux  dieux  immortt^U. 


r 


•bnCrvl^j  i'iTA  inb  Ida 
■ttfU  trrga  renni  inxnu. 
^krn»  Uamtnaai  raiiiwranifdHilv; 
^v,  rt  ttia  parle  Lnbetialainor. 
^■Fodor.  Sulcoc  arere  «idrru 
Bm  ■tiniiD*  |Mrtr  mlin?  mi, 
ijwtelî  painnni  tn»  UgonM , 

water  Waneiui  bumiun  y 
lirruil  B|ualilrr  ■(px»i 
vota  laolentû  rranl. 
l|Eam  «llvia  cetuh»!  ia  altii , 
ïDga  «pifva  Hria  ooroa. 
tfacuDdo  rcrtilii  inno  : 
I  tnicrat  H  dn ,  itHMii  «nnt  ; 

im  «nrtiat  frauibui  tdv 
Ira  (mm  mrtrbil  aprr. 

aîhi  t^ijifrr  aaooa; 
I  looftBi  ut  met  amor. 
nsfeittn  Imin  ,  in  Oava  ,  fiiiicrfll , 
ur  tMrû  stuie  e^  tem  lait  t 

ifb*  ,  i|nuin  sit  tibî  naU  iv|iit1« 
[qumiaooj  lorle minora  n-gall 


ÉLÉGIE  XL 

C'est  avoir  assex  el  trop  lonfjtf^mps  souffert  : 
ta  perfidie  a  vaincu  ma  palîrnre;  sors,  honteux 
Amour,  de  mon  cœur  faiij;uc-!  C'en  est  fait,  je 
m'affranchis;  j'ai  rompu  mes  chaînes,  j'ai  souf- 
fert sans  rouf;ir,  je  rou[;is  mainim.tni  d  avoir 
souffert;  enfin,  je  triomphe,  et  je  (vuleà  mes 
pieds  l'Amour  sultju{;ue!  Trop  lard,  hclas! 
j'ai  connu  l'ouiraRe  fait  à  mon  front.  De  la 
persévciance  et  de  l'èDergie;  oes  maux  auront 
un  jour  leur  récompense.  Souvent  un  fruit 
amer  offre  son  suc  sccourable  au  voyageur 
épuisé. 

Quoi  !  aprèslaotde  refus,  j'ai  pu.  moi  liomme 
libre ,  coucher  sur  la  dure  à  la  (Kirt^  !  quoi  !  j'ai 
pu.  quand  lu  pressais  je  nt-  sais  quel  amant 
dans  les  bras,  j'ai  pu,  comme  un  esclave,  me 
faire  le  gardien  d'une  porte  qui  m'èiait  fermée. 
Je  l'ai  vu,  cet  amant,  sortir  de  chez  loi  fati|;u'^, 
et  d'un  pas  irainani,  comme  celui  d'un  vétéran 
uscpar  te  service;  mais  j'en  ai  encore  moins 
souffert  que  d'en  être  vu  iiio>-mt>me  Puisse 
une  pareille  honte  être  réservée  à  mes  ennemis! 

tjuand  l'es-lu  promenée  sans  me  voir  enchaî- 
né à  les  pas,  moi  Ion  {jardien,  moi  ion  amant, 
ntoi  ton  compa';uon  assidu?  ("est  ainsi  que  lu 
me  dus  de  plaire  à  un  peui>le  d'auiauis,  cl  no- 


Fnla  (li''K  Vf  ne  n'uni  lift  toc-iI  Miilutqiic  mf-ruiiieiue  , 
IIkc  decet  ad  doiiiiaot  iiiuucra  Um  dem. 

ELEGIA  XI. 

Mulla  dîu({ii«  tuli  :  viliia  {Mlirutia  vida  e*l. 

{]ede  raligjlo  pcclorCjturpis  Amur. 
Soilicrt  aMirrui  juin  iiiv  ru^iijtK  mteiiai , 

El  quw  (lirjMtduil  Itm  ,  luIiMe  ^tidel. 
Viriinui,  «l  damitiiuiiitdibuRralcanim  Aiiiflrcmj 

Venerunt  ca|)iU  coroiu  wra  meo. 
Pi-rfrr  rt  obdun  '  dolor  bic  (ibi  proderil  oliia  : 

$iE{>e  tuUt  UmÎi  turcut  acnarut  ogirni. 
I^rj;ii  e^t  siisUiiui ,  furibut  Uni  utft  re^iulnu  , 

Ingrnuiiili  dura  |Miuere  oirpui  liuiiiu? 
Ergnrga  nesciocui ,  i|u«n  tu  roin[iIna  tcnrliai^ 

Eicubui  cliuum  «^mia  ut  ante  dotniim? 
V'uli  pgo,<iuuiii  foribuj  laifui  prodinlamalar, 

liivaEidmii  rtttnn»  rairri(iiiiirjii«vlatit«. 
Iloi^  L-kinen  til  luviiis  ;  qiiam  quud  auin  vitut  ab  iUo. 

Mvi-nialnnsIcM  lo^liliuc  ille  pudor  I 
Qiiaodo  rgo  ncn  fiiui  lateri  ipatuiulu  adliad  y 

l|)scluuaciuto«,  l|»ie  vir,  îptecQuinT  lH 
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tre  amour  en  fil  naître  un  pareil  dans  bien  des 
oœurs.  Pourquoi  rappellerais-je  les  honteux 
DiensfHices de  ta  lan{;ue  perfide,  et  les  dlRUx, 
lànoins  de  les  serments  viulés  pour  mon  mal- 
henr?  Pourquoi  dirais-je  ces  sifjnes  d'intelU- 
geoce,  adresses,  pendant  les  repas,  à  déjeunes 
amants,  et  ces  mois  convenu»  entre  vous  pour 
dé£[uiser  le  sens  de  vos  discours?  t)a  m'avait 
dit  qu'elle  était  malade  :  je  cours  cticz  elle  tout 
éperdu,  hors  de  mot;  j'arrive  :  la  malade  ne 
l'ëlait  pas  pour  mon  rival. 

Voilà,  san»  parler  de  bien  d'autres,  les  af- 
fronts qu'il  m'a  fallu  souvent  essuyer.  Cher- 
cbes-en  un  autre  qui  les  endure  à  ma  place; 
pour  moi,  j'ai  couronne  mon  vaisseau  de  guir* 
landes  votives,  et,  tranquille  au  port,  il  écoule 
mugir  les  (lois  de  la  mer.  IV'essaie  plu»  sur  moi 
l'effet  de  tes  caresses  ei  de  ces  paroles  autrefois 
si  puissantes:  je  ne  suis  plus  aussi  insensé  que 
je  t'ai  été.  Je  sens  mon  cœur,  trop  lé{;er  pour 
cette  lutte,  parla^;»  entio  l'amour  et  la  liaine; 
mais,  je  le  crois,  c'est  l'amour  qui  l'emporte. 
Je  haïrai ,  si  je  le  puis  ;  siooD ,  je  n'aimerai  que 
malgré  moi.  Le  taureau  non  plus  n'aime  pas  le 
joug  :  il  le  hait,  et  il  le  porte. 

Je  fuis  sa  perfidie  ;  sa  beauté  me  ramène  vers 
elle;  je  bais  les  vices  de  son  ame,  et  j'aime  les 
grâces  de  son  corps.  Ainsi,  je  ne  puis  vivre  oi 
uns  loi  ni  avec  toi,  et  je  ne  sais  moi-m^me  ce 
que  jcdèsire.  Je  vomirais  que  lu  fusses  uu  moins 
belle  ou  moins  perfide.  Tant  de  cliarmes  ne  vont 


pas  arec  des  mœurs  si  déprava  ;  Il  «on 
excite  la  haine,  ta  beauté  commande  TaoMMr. 
Malheureux  que  je  suis  !  ses  charmes  oui  ploi 
de  pouvoir  que  sa  perfidie  ! 

Panlonne-mm,  je  l'en  conjure,  parlesdrotB 
de  cette  couche  que  nous  avons  parugée,  par 
tous  les  dieux  (ei  puîssent-iU  se  laisser  soutral 
tromper  par  toi!),  par  la  beauté  que  j'adore 
comme  une  divinité  puissante,  par  les  yen 
qui  ont  captivé  les  miens;  quelle  que  to  soâ,  la 
seras  toujours  ma  bicn-aimëe.  Décide  seulem^Di 
si  lu  veux  que  je  l'aime  par  penchant  ou  pir 
contrainte.  Déployons  plutôt  les  voiles,  et  làiv 
sons-nous  emporter  au  souffle  des  ve-nts,  car, 
malgré  mes  efforts,  je  ne  me  verrais  pas  moia 
fortré  d'aimer. 


ÉLÉGIE  XIL 

Quel  fui,  lugubres  oiseaux,  le  jour  où 
m  avez  prédit  pour  toujours  des  anaours  i 
heureux  ¥  Quel  astre  dois-je  regarder  coi 
l'ennemi  de  ma  destinée?  Quels  dieux  de 
accuser  de  me  faire  la  guerre?  Celle  qui 
guère  se  disait  touie  ù  mui ,  celle  que  je 
d'abord  seul  à  aimer,  je  craina  d'avoir  à  II  | 
sëder  avec  mille  rivaux. 

Me  irompe-je,  ou  mes  vers  ne  ronl-3i| 
rendue  célèbre?  Ole  était  toute  à  mui; 
Muse  en  a  fait  une  courli&ane;  c'est  ce  que 


Scilioct  «1  po|)tilo  |i«r  mt  aaU\2  fhtçjrhat  ; 

dan  fuit  iiiullii  aoitrr  ■moris  auior- 
Turpi»  •]iiiil  n-r<rmii  \anir  inpndarîa  liu^a 

El  perjuraUii  i»  rnvj  duiuua  (tms^ 
QntJ  juTcauui  l^cito*  intcr  convivu  oiiln* 

V«rlH()ue  cotn|H>iilis  dintinuliti  aotii? 
DîcU  enl  «gra  niihi  :  pracrp*  amcniqu*  cucnrrl 

Vrai  :  et  ri*a1i  doo  ml  «gra  meo. 
llû ,  «t  ^uv  Une«> ,  duravi  tc>|N:  frrr-ndia. 

Quitf«  alium ,  pro  ma  f)ui  <)ijfal  iita  pâli. 
Jam  inca  *oUra  puppii  redimita  coron« 

Lmla  taniCToenlri  «if  uorii  audit  aquu. 
Dtf ioe  bUodiUaa  rt  Tpria  polentta  tjuaadam 

Pa*drrv  :  oon  tg»  tara  ilultut ,  ut  antc  fai. 
Lactaalur  {M'ctaïqurlerc  inconlnria  tradunt 

llacaniorliaciMliiiiii;  icd  ,  pato,  rîitecl  amor. 
Od«ti),  li  potero-  l'i  nao,  ia*itu*  amebo: 

Mk  juga  laurai  amal;  «fiia*  tatnra  odit,  lialxt. 
Mci]uitiaiii  fu^No  :  fugicflleiii  forma  rvducit; 

ATcrsor  morumcriininn  :  corpa*  amo. 
Sir  c[;o  ncc  fier  le,  nn  Iccum  «itctc  ponUt , 

Fl  viilfor  «oti  nvAcitu  pa»  in«i, 
Aal  forinos»  furea  n^iuus  idI  minus  improba 


Noo  facit  ad  tnom  tam  boni  forma  iihIm. 
FaeU  Birn-nt  ixtiiiin  :  Tari*»  nonil  «nioraiD. 

itie  miiertim,  viuù,  ploa  valrtillainii. 
ParoF ,  pcr  o  lecU  ■ocîfttia  jura ,  per  ooiac*, 

Qui  dant  hlIcndMM  tibi  arpv,  deo*, 
Pcn|ae  tu«ni  famm  ,  tnagai  oiibi  nomiou  Uutu, 

Pvri|nr  luoa  oculos ,  <|ui  nyurrt  imm. 
Qiii«<iuid  eria ,  m»  «emprr  erit  :  In  idt^  IntiMi 

Ml»  qnoqw  relu  trfîf ,  snne  coactui  anetn? 
l.inUia  ifm  poliua  TealiH]ue  fvrvnUbua  itar, 

Dl,  qnainTil  nolim ,  oogiraman  Umea. 

ELEtifA   XII. 

Quii  fuit  ilt«  Aie* ,  (\\to  Irralia  te mper  amanU 

Oitiina  non  albv  coannu'uiit  arts  1 
Quodvr  putnniiduanotlmoocamra  f«tà; 

Quosvc  dcos  in  mr  }>clta  movrrc  <]uerar? 
Qu'T  inndn  dîrlii  tni'n  ni ,  <)uaiii  c^pi  wln*  taiH*, 

Cuia  muUi)  vfiror  ne  ni  lialxrnda  mUii. 
Fallimur  j  un  iioslrti  iniuilitil  illa  librlIinT 

Sic  erat  ;  în^piiia  proïlilil  illj  nifo. 
El  merito  ;  quid  mini  funnv prccouia  fitol 
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Oa'anis-je  besoin  en  effet  de  célëtirer 
lMé?Si£lle  se  vcDd aujourd'hui,  la  îame 
i  moi  :  je  me  suL^  entremis  pour  la  pour- 
'ftrtfjdonieun;  c'est  moi  qui  lui  aroèue  des 
*ri*a,c»ioaini»  mains  qui  leur  ouvrent  la 
,\\-tr.ù*wn  vmt-îb  uLiles?j*en  doute  :  mais 
i  coap  »Ar.  ib  m'ont  icojours  élé  funestn  ; 
A  ool  attiré  dei  regirda  curieux  sur  mon 
b#or.  Qujid  je  pouvais  chanter  Thèbes.  chao* 
Mr  Troi«,  les  hauli  bits  de  César,  Corinne 
erJuuf!a  mon  génie.  Plût  su  dieax  que 
hs  Uatet  eoasefit  repooaté  mes  premier»  vers, 
«que  PMbas  m'eût  abtndooné  au  milieu  de 
Il  arrière  :  e(  cependant,  comme  on  ajoute  foi 
fenfinaireau  témoignage  des  pot'les,  je  n'au- 
rù  pas  Toulu  que  l'on  comptât  pour  rien  mes 
wrs. 

Cest  nous  qui  avons  montré  Scylla  déro- 
hem  à  siin  pf  re  le  rheveu  fatal,  et,  condamnée 
ce  crime,  n  porter  dans  ses  flancs  une 
de  ciiieos  furieux.    Aux   piedt    nous 
ctooné  des  ailes,  ei  dp-S  sf rpenls  à  la  clie- 
;  le  petii-tila  d'Abas  nous  doit  de  fendre 
airt  en  vainqoear  sur  un  clieval  ailé.  C'est 
qui  avons  donné  à  Tiiyon  sa  grandeur 
■se,  rt  SCS  trois  Rueules  au  chien  dont 
Itoest  armée  de  couleuvres.  Encdade  a  re- 
de  BOUS  miUc  bras  pour  lancer  ses  traits; 
des  héros  cèdent  aux  eniJianlemenls 
jeane  mogicieuoc:  nous  avons,  dans  les 
roiU  Ithaque,  renfermé  les  vents  fu- 


soufî're  la  soif  au  sein  aUme  des  eaux;  noai 
avons  changé  Niobé  en  rocher,  et  en  ourse  nne 
vierge.  L'oiseau  de  Cécrops  chante  les  mal- 
heurs de  l'Odrysien  Itys;  iupiler  se  transforme 
taniût  en  oiseau,  tantôt  en  or,  ou  bien,  devenu 
taureau,  il  fend  les  ondes, emportant  sor  son 
dos  une  jeune  beauté.  Parierai  je  de  Prolée,  et 
de  ces  dents  d'où  naquirent  ihs  Thébains;  et 
de  ces  bœufs  dont  la  Iiouche  vomissait  des 
flammes;  et  des  larmes  d'ambre  qui  coolèrent 
des  yenx  de  ta  sœnr,  iaforinné  Phaétoa  i  et 
de  c*s  vai-iseaux  devenus  des  déesses  maritH 
mes;  et  du  soleil  qui  rei^ula  d'horreur  devant 
l'horrible  fesiin  d'Atrée,  et  des  plus  durs  ro- 
chers s'ëbranlant  aux  accords  d'une  lyrc'^ 

Le  fécond  génie  des  pocics  ne  connaît  point 
de  bornes ii  son  csjHtr.  Il  nasireini  pas ^es pro- 
ductions à  la  fidélité  de  l'hisloire.  Aus»i  aurait- 
un  dû  regarder  comme  mensongères  les  louao' 
{;eâ  que  je  donnais  à  une  femme  ;  c'est  à  mes 
dépens  que  je  vous  ai  rendus  crédules. 


ÉLÉGIE  Xlll. 

Ma  femme  étant  née  au  pays  des  Falbques 
aux  fertiles  vergers,  iKios  avons  vu  ses  murs 
jadis  vaincus  par  toi,  illustre  Camille.  Les 
prêtresses  de  la  chaste  Junon  préparaient,  en 
son  honneur,  ces  jeux  où  l'oa  sacriHe  une  g<^ 
nisse  du  pays.  Cette  cérémonie  méritait  bien 


tînn  d'Éolie;  par  nous,  l'indiscret  Tantale  |  que  je  m'arrêtasse  ;  et  je  voulais  la  voir,  quoi 


TalAib  ralp*  bdi  {nirlU  me»  ni. 
VrlMtotpUccI ,  iact  mt  perduclui  imalor, 

Imm  f*r  ocHtrag  ot  •dapcrit  inanui. 
lifrawt  Jubiun  :  OAcueruat  armioi  wrle-, 

I»*«4i0  Buslrif  ilti  fucre  bouif. 
QiB«  TWb»  ,  quuni  Truja  furent .  quum  Gctaru  acta  j 

hwMBBl  moviicola  Coriona  meam. 
IwwaUMm  UtiBiuem  eantiina  Mutii, 

rhafaakrt  iacc^luin  dMlituitKlopual 
WtMMa  ni  mm  moi  ettaadire  |M>«Ua: 

MiImi ■■!  fcrbù  poodos  abefte  ineii, 
tm  aai  ScviU ,  patri  c»oot  furaln  i-ji|>îIIm  , 

PuU  pnrait  nbîdn*  iiiguiDikuM]ii«  caiwt^ 
Jm  priibu  penna*  d^Jimiu ,  Dût  ainibus  anijun  ; 

TtOar  Abanlisdn  alite  (nrtur  ttpù. 
Utm  ftt  tpatiuin  Tilron  pormimiu  ingent, 

Et  ln«  *if««o  tecimui  on  «ani  ; 
hâmam  Ewvladoa  jacaUnlrm  mille  Uwrtia , 

Aal^pn  éiptM  virf  inii  ok  *ima  ; 
Jbliui  Itluda  incftwiiniia  utrikiii  Euroa; 

Pptiitor  ta  nwdio  T«aljla«  amceaitit. 
Va  RmU  ûliaen ,  de  f  irgiite  frcimot  unan)  \ 


Contiioit  Odrftîum  Crarapit  alf«  Ityn. 
Jupiter  aul  in  arta  ,  aut  m  iraoïronnat  io  luram  , 

AulMcal  impoiîta  fir^ii«  tjuruia^iu». 
ProCca  (|aid  r«^ram  Thebanai^uc  srmina  .  droln} 

Qui  vommnt  flanirai*  ore,  fuUwboteij 
FUregeninelerlra  tuai;  auriga  ,  ton>rc*; 

QujDquQ  r>l«*  fueriut ,  nunc  marij  eatc  deai , 
Am-tutnc|u<dipni  tiirDiiKfuriahtius  Alrei , 

Dura<)U('  perrutiorn  taxa  M^uta  lynm  ? 
Exil  m  immriuuni  fccunda  licrolia  Tatom  , 

Obligal  hittgrhca  ili^aua  rrrba  Gde. 
Et  m»  dirbuvral  taUii  laudala  ridifi 

Fciiiinai  crnlulilai  Dunc  mibi  ratra  nooet. 

ELUtiU  XilJ. 

Qanm  mibi  pomiteria  conjui  foret  orta  Faliten  \ 
Msuiacoaligimai,  vida  ,  Camille!,  libi. 

Caala  larrnlulrt  JaDuai  frala  parabaat 
PtT  crirlirvt  ludni  tndi|{paBiitque  bofam. 

Grande  inonc  prclimn  HIur  ciofjnoacf  re  ^  ^tumvia 
DifGcilia  clivithuc  via  pnel'«l  îtar. 


\ 


à 


ins 


OVIDE. 


qu'on  n'arrive  au  lieu  où  elle  se  fait  que  p.ir  un 
cliemin  diffîcîtu  et  montueux.  C'est  un  bois  an- 
tique el  sacré,  que  des  irbres  touffus  rendent 
impénétrable;  au  j<iur  il  ne  faut  que  le  re- 
garder pour  rcconnaiire  le  sanctuaire  d'une  di- 
vinité. L'n  autel  reçoit  les  prières  ni  l'encens 
voUf,  un  autel  élevé  sau»  art  parles  mains  de 
DÛS  pères.  C'est  de  là  qu'au  sif^nal  donné  par 
les  accord»  solennels  de  la  flùle ,  le  cortcjre  de 
Junon  part  clia-iue  année  et  s'avance  sur  des 
chemins  couverts  de  tapis.  Aux  appLiudisse- 
ments  de  la  fuDle,  on  conduit  de  blanches  gé- 
nisses nourries  dans  les  f^ras  pâturages  des  Fa- 
lisqnes,  de  jeunes  laurrauic  dont  le  tront  n'est 
encore  ni  menaçant  ni  lerrJblc;  el  le  porc,  vic- 
Itme  modeste ,  arraché  à  son  humble  toil  ;  et 
le  bouc,  ce  chef  du  iroup«'au,  dont  la  corne 
est  retxJurlH^;  aulour  de  sa  léle  redoutable.  La 
chèvre  seule  est  odieuse  à  la  puissante  déesse. 
C'est  elle  qui  trahit,  dii-on,  la  présence  de  Ju- 
non dans  un  épais  bocage,  et  la  contraignit  de 
renoncer  à  sa  fuite.  Aussi  maintenant  ennorR  les 
enfants poursuivenl-ilsde leurs  traits  l'indiscret 
animal  ;  et  U  devient  le  prix  du  premier  qui  te 
ble&sp.  Partout  ou  doit  passer  la  déesse,  les 
jeunes  gens  et  leurs  timides  compagnes  cou- 
vrent de  tapis  les  larges  chemins.  Les  cheveux 
des  jeunes  hlles  sont  chargés  d'or  et  de  pier- 
reries; une  robe  mannilique  descend  jusque 
sur  leurs  pieds  enrichis  d'or.  Vêtues  de  blanc 
à  la  manière  des  Grecs  leurs  pères ,  elles  s'a- 
vaucenu  portantsur  leur  tête  lesubjets  ducullc 


qu'on  lenr  a  confiés;  le  peuple  fait  silence 
dant  la  marche  du  brillant  cortège.  A  lasuiiedt 
ses  prétresses,  paraît  enfin  la  déesse  eUe>méoie. 
Celle  fête  est  l'image  fîiliUe  d'une  cérémonie 
grec<|ue.  Après  le  meurtre  d'AgamemiK», 
ilalésus,  pour  fuir  le  tbt>llre  du  crime,  abas* 
donua  les  trésors  de  son  |)ére  ;  après  avoir  loo^ 
temps  erré  en  lugiiif  sur  la  terre  et  les  nier»,  il 
biiit,  sous  d'heureux  auspices,  une  ville  ts- 
lourwede  hautes  murailles.  C'est  de  lui  que  Ira 
Falisques  ont  appris  a  célébrer  les  fêles 
Junon.  Qu'elles  me  soient  toujours  favoi 
qu'elles  le  soient  toujours  à  son  peuple 


ÉLÉGIE  XIV. 

Relie  comme  tu  l'es,  je  n'exige  pas  qiie' 
demeures  innocente;  mais  je  ne  \eu\  pasi 
hélas!  condamné  :i  connaître  les  fautes.  r*ioa,j 
ne  prétends  pas,  censeur  austère,  f|ue  lu 
chaste  et  pudique;  mais ,  cequeje  te  der 
c'est  de  cbercherdu  moins  à  me  ironipersurj 
vérité.  Celle-là  n'est  pascoupable,  qui  peuti 
la  faute  qu'on  lui  impute.  C'est  l'aveu  qo't 
en  fait  qui  seul  peut  la  rendre  infùme.  Qi 
fureur  de  révéler  au  jour  les  mysièn-sdi 
nuit,  et  de  direouverlenieiii  ce  que  l'on  faili 
seiTcl!  Avant  de  se  livrer  au  premier  venn.J 
courtisane  met  du  moins  une  porte  entre  i 
et  te  public;et  toi,  tu  divulgues  parioat  l'a 
probrc  donl  lu  le  couvres,  et  dcuouccï 


Skil  velu*  rt  t)«au  prrnubilui  irboi^  Iu«itt. 

AtUpÎM  :  concédai  nunicn  innM  loco 
AfiCipil  ara  prrrci  votivat^ut  tura  ]iioruni , 

An  ftr  «nliiiuos  forla  tinvarte  maitus. 
Ilinc  ubi  |inr«wntiîl(ulrinnî  Itbû  ranlu  ; 

It  prr  TfUUR  nnnu4  pompa  viu. 
PuruDiur  nt*«r  populo  plaudrntc juf«or« , 

Qui» liait utiipii  WrU  Faliica  mu, 
Et  vitoli  nonJuin  meturnda  rrootii  niaacUf 

Et  ininur  et  kiimili  «irliitia  pomui  lisn , 
Duii|up  K*^'*  ^''"'^  P^  lem{)i^ra  dura  ivr»rvn. 

Inrita  etl  Dmiiinie  tnU  najiella  due. 
IlliuiioJirioiiUUinT^Dta  aubattît 

DirJtur  inrrpUin  d«tiliii*>e  fu);atn. 
Nuor  quo()iiF  pcr  purros  jarulii  inccBtÏLur  Indes , 

Et  pmlintn  aurUiri  viilat-nn  îpoa  ilaliir. 
Çtia  Trntiira  dea  m ,  juvcnes  liuiidtv(]ue  pupille 

Pneicrrant  UUi  TMlriawnto  vias. 
Virf(i[»ei-ntimauni  grmiitatjue  prnnuotar, 

El  kgil  aiualos  ptlla  Miprrba  prdri  ; 
Jtlan  palmni  Urajn  relate  reitibuislbîs 

TradiU  suppoajlo  vertïn  nrra  rminl, 


Orr  faTFDl  pnpoli  lune ,  ifiiuin  Trnil  ■nm  pomp»; 

fpM  knrrrdotr«suhcrq^iiliin{ue  tuas. 
Ar|[irB  cal  pompw  t»iw.  Agamnnnonc  i»jii 

El  «celui  et  palrUi  fugit  llalmii  opn  , 
Joniquc  prrrmlii  prnfu^R  terratfue  [nloqut 

Mirais  fcliri  coodidit  alu  maoïi  : 
IlletuosdncuilJuaonin  iacr«  Faliaco». 

SinI  niibi ,  unt  populo  Minper  •mici  siwl 

EL&JIA  XIV. 

Nooe^,  nepecccs,  quum  tji  fonnoM^RoiM; 

Scd  ne  itt  mîtcro  acir«  occcne  milii. 
Nec  le  nustrajubcl  firri  ceutura  pudicini  ■ 

Scd  Ismrn  lit  Irnlridiuiinularc,  rogal. 
Nai>  pcra-jl  c[i]a:fnni<|Hn  pulnlp«Ta»HinrgarC| 

Sulatguc  (lifriirniein  culpa  prufcua  farit. 
Qui»  furor  «t ,  unie  oncle  latent,  tuf»  Ion  falcn. 

Elqiiaiclam  faciat ,  fafU  n-CcmpaUnit 
Igoolo  inrreU4k  oorpui  JuDdura  Quiritî 

Appo6ita  popiiluoi  lubiaoret  ante  kt*  : 
Tu  tua  prottilun  tuDK  fvxaU  numa , 


LES  AMOURS. 


1,W 


I  tes  tentes  honteuses.  Sois  désormais  plus 

*«  oo  prends  du  nioin&  tes  dehora  d'une 

!pad*que;ei,  dusses-tu  nepasl'ëire.que 

ljet«croi«T«rlneuse!Oequelu  as  fait, 

oore  :  nie-le  seulemeni,  ei  ne  rou{[is  pas 

*  en  public  le  lan{;â{;e  de  l.i  modKsiie.  Il 

iViEieaqDi  sert  dit  iJH'Aire.i  lAdt{baur.he;que 

Ici  volapièss'y  rassembleni;  baiinis-en 

r;  Buts,  dès  que  tu  en  seras  sortie,  que 

rdeiea  lascifs  désirs  soit  eflacée,  el  que 

U  ooucbe  seule  tes  crimes  restent    ense- 

Là,  a«  rxHiçis  ni  de  quitter  la  tuQique,  ni 

U  cuJsscdeccJlede  Ion  amant;  là 

Il  boocfae  vermeille   reçoive  une  langue 

ii  qoeTamoury  invente  mille  plaisirs. 

ipoÎBtdelr^e  aux  doux  propos,  aux  paroles 

elqae  le  bruit  de  ta  couche  trahisse 

transports.  Reprends  ensuite ,  avec 

its,  le  maintien  de  U  craintive  inno- 

>.  et  que  là  pudeur  désaMjuc  les  oLscèacs 

Troupe  le  public,  ti"onipe-moi;  laisse- 

laM  ignorer;  et  qu'il  me  suit  permis  de 

'  de  RU  sotte  crèdullié. 

>i,  sous  lues  yeux,  tant  de  billets  en- 

i et  reçus?  Pouri|uui  n'est-il  pas  un  cdié 

Itoa  (il  qui  ne  soït  foule?  Pourquoi,  sur  tes 

tes  cheveux  sonl-Jls  dans  un  désordre 

gnod  que  celui  où  1rs  met  le  sommeil? 

)UOÎ  tou  cou  purie-l-il  la  trace  d'uue  dent? 

le  re»ie  plus  qua  faire  de  ntes  yeux  les 

de  les  debauclies.    Si  tu  dédaignes 


de  mén.if^er  ta  réputation,  ménafre-moi  du 
moins.  Mou  inie  m'abandonne,  et  je  me  sens 
mourir  toutes  lesfoisquetunravours  une  fai- 
blesse, et  ce  n'est  plus  qu'un  sang  glace  qui 
coule  dans  mes  vfinex.  Alors  j'aime  ;  alors  je 
fais  de  vains  efforts  pourhairccqu'il  m'est  inv 
possiMe  de  ne  point  aimer,  Alors  je  voudrais 
être  mon,  mais  avec  U». 

Je  ne  m'informerai  de  rïeo,  je  ne  lenieraî  poinl 
de  coim^tîire  ce  que  tu  chercheras  à  me  cacher; 
il  eu  scia  coiuuie  d'une  accusation  reconnue 
fausse.  S;  cependant  je  viens  à  te  prendre  sur 
le  fait;  si  mes  yeux  deviennent  les  tcimoins 
de  ta  honte ,  ce  ()ue j'aurai  trop  bien  vu ,  nie 
que  je  l'aie  vu  ,  et  mes  \eux  auront  moins 
d'autorité  que  les  paroles.  U  te  sera  facile  de 
vaincre  un  ennemi  qui  ne  demande  qu'à  être 
vaincu.  Que  ta  tangue  seulement  se  souvienne 
de  dire  f  Je  ne  suis  pas  coupable  >.  Quand 
avec  ces  deux  mois  tu  peux  triompher,  rem- 
porte ce  triomphe,  que  tu  devras,  sinon  k  ta 
cause,  du  moins  à  ton  juge. 


ÉLÉGIE  XV. 

Cherche  un  nouveau  poëie,  mère  des  tendres 
Amours.  Je  rase  la  dernière  home  de  la  carrière 
elogiaque.  Le«  clients  que  j'ai  composés,  moi 
enfant  des  campagne-s  |>éligniennes ,  ont  fait 
mes  délices  ei  ma  gloire.  Si  cet  honneur  est 


CwJMi  ftngn  ÎD()iriunir|tw  lui  ? 

i&l  mm»  melior,  ullrinve  irnilerc  puJicis, 

llfWfntain  ,  ([uatn^unnn  rrn,  fs*r  jiulrta. 
tbm,  bec  bat»  ;  UdUiiu  ttciun  uryalu  , 

BufaÂMlttmm  rerlM  modctU  loqut. 

t^K)  Or^ailiani  Uxxt»  tiigil  ;  oiiinil'aailluni 

kfinb  impie  ,  itct  pmrtil  iiiilr  pudor. 
iMOuilaierii;  Uicivii  protinu*  omoii 

tbil ,  «1  in  Iccto  crimios  p/uic  Itio. 
-  Moienn  likî  àl  pnauiu/-  piidari , 

^  tenon iispmiluin  insliuuinipfitciiarï 
Rv  parpum*  coailatur  lin]>ii»  Ijbellii , 

^M ikiJM  Tromni  millr  Uf;ur«ltUDor; 
b  Bicf«a«  DW  tprb>  jinanda  ceurnt , 

llfliiiii[ili  Uicifs  inobiliulc  Irriuat. 
Uu  tmiD  Unie»  melucolem  crntiina  rullum , 

Cl  pador  oLfoeaum  diffilratur  upui. 
Alpopnlo ,  i»  Terb«  tnihi  :  iliii*  ticsaua  emitl , 

ClIrnlftalLi  cmluliUli-rrai. 

M  Tideo  mitU  r«ipiquy  ulM-llat  ? 
t  Car  prrwH  prior  «l  interioniiic  l.iru»? 

'plui<)aâm  wmnn  torluliis  «te  upilloi , 

l«llMur  coantiao  Aral»  bnbtrv  nolamT 


TtnLum  onn  nculotcriiitrr  d^diicitatl  ipto*. 

Si  cliiliilji>  tmirr  parnir  ;  pnrcr  nnlii. 
Mp»*  ai>il  et  iBKirior.  (|uoIim  .]ieccjue  faterU, 

I'iTC[iie  mens  artus  frigida  gutLa  tluit. 
Tuikc  amo  ;  lune  chIj  frustra  ,  quoi  amarc  neenw  art* 

Tune  ego ,  a#d  t^cum ,  inorlum  rsse  vplirn. 
Nil  e4|uidpm  inquiram  iirc ,  qtiic  rclnrc  |Mirabia , 

laji>e<|i»r,  et  falsg  criminit  intlarcril. 
Si  tuincn  in  mrdia  depn-iiNi  km-lrn-  nilpa  , 

Et  furrinloculi*  prubra  TiJeiidn  iiipitj 
Qua>  bene  TÎia  inilii  fiterJot ,  bi'iie  iisa  ncgatoi 

Coorvdool  T(>Tbia  Ittriiiiia  nottra  liiia. 
Prona  libi  viori  cupiealcin  Tinrerepalma  cal  : 

Sil  modo  (  Non  («ci  *  dicrrr  liogu)  nirHior, 
Quuin  hbiconlÎDBBtvcrliissupcrBre  duubuaj 

Et,  ii  non  causa  ,  judia-vinoelito. 

EI.EGIA  XV. 

Quarrv  notura  «Irm  ,  tencporum  mat»  Amorun: 

Radilur  hic  '^eqis  uUinis  inrta  m^'ii, 
QiMM  ego  «MitpikBui ,  PelÎBui  ruri»  aliiiiinwa, 

Née  me  deliciici)cd<M^'Mreni«a^  4 


If» 


0V1D& 


qoelcfae  chose,  j*ai  hérité»  dek  longnesaite  de 
net  «ïMiXi  le  litre  de  chevalier,  et  je  ne  le  dois 
pas  a«  tHinuhe  des  campe.  MaDtoae  est  fière 
de  Virgile,  et  Vérone  de  (ïatoUe;  on  m*appel- 
leni ,  noi,  rbonoear  da  peuple  péUgnien,  qui, 
veagear  de  sa  liberté,  %'énmi  armé  pour  une 
MrfilBcanae,  alors  qoe  Roaw  inquiète  treodila 
devant  des  armées  conjurées.  Un  jour,  m 
voyant  la  marécugeoBe  Sulmone  resserrée  dans 
une  éiroile  enceinte  de  mnraiUeB,  le  voyageur 


s'écrierni:  Ville  qui  as  paprod«îremiej 
si  petite  qbe  tu  sois,  je  te  prodame  gn 
Aiînable  bofant,  et  vous  déesse  d'Anutt 
mère  de  cet  ainnible  enfant,  armcfaesé 
camp  vos  bannières  dorées  ;  d^  f( 
résonner  le  thyrse  plus  lourd  dn  p 
Bacchns,  qui  me  presse  de  lancer  de 
conraios  à  travers  une  plus  vaste  cwrM 
noeentes  Régies»  Muse  badine,  ndie 
œuvre  me  reste,  qui  doit  vivreaprèsBK 


Si  fnU  id  ctt,  uqtu  a  proiTÙ  TCtbt  ordinû  Wm  ^ 

Nod  moAo  mîUtî»  tari>ioc  Ftebia  equei. 
MutiM  Tlf^lio  gaodet ,  Verou  GtUÛloj 

PcUgiUB  dinr  gloria  genUs  tgo , 
Qaam  na  libertas  ad  hmeita  aotfint  arma , 

Qaïun  timait  «ooiai  aaxia  Roma  mantu. 
At^Ba  alifuît  ipaoUiiB  boapcs  Solmoaû  aquoà 

M— la,  ^wi  oao^i  jagera  paiwa  (caenlj 


•  Qnc  lantoin,  ■  dieet,  •  poluûlis  terre  poëtam 

■  Qoantataeaiuqna  eatîs ,  tm  ego  magna  toco. 
Colta  pur  pnerique  parent  Amathnaîa  cniti, 

Anrea  de  Campo  Ytttlite  ligna  meo. 
Comiger  increpuit  Uiyrao  graviore  Lycna  : 

PuUanda  cttmagnisarea  nujoreqois. 
Imbellet  Elegi ,  genialia  Hoaa ,  valete , 

Put  mea  manaumm  lata  mperalcaopoit 


e  t  et  c  c«  c  cccccceeocococcsccoccsoûo 


oooooo  ooooc  oo 


NOTES 


DES  AMODRS. 


rjVRE  PREHIEK. 

(I]  Oride  vent  parler  de  h  Gigantomacbie ,  ou 
prm  in  g^nb ,  poCme  qa'tt  iTiit  commeoej.  (  Voyes 
hlimniTant,  ÉÙg.  II.) 

(It  Oa  Irom*  Jana  Propam  h  peo  pr^  le  même  vera  : 

Owte  im  KeilimmmaîmikMtra  mtum. 

Ub.II,  flLmo,  T.4. 
tS)  â^(iBtebiaaitreaioBterK« origine jiuqu'àEnfe, 
liiiTnMald'AacUae. 

(4|  Toîâ  eooiiDe  Ea  Fontaine  a  renda  la   m^me 

m. 

_-  Soit  lorsque  la  lomlire 
Mdpite  M  tnili  du»  l'humide  >^jour  i 
M  lonqae  la  aoleil  mtre  iao»  m  cirrûre, 
B  fm  ■'Mal  phM  nnb.  U  u'eM  pu  encor  Jour. 

(I)  Ori^  *pfcUe  fore$  couservœ ,  U  porte  qui  ohiil  i 

((lUfpoêtea  rMoaoaûaent  deai  AUlantes,  l'noe 
^^fcJMM^atcâkbrccbaBaereMadePArcadlei  l'autre, 
*fcfch<âéna  de  Béotie.  On  Toitqu^Oride  preq*!  ici 
'Wpi.ranti*. 


(']  leaoMre  veol  ^  d'aventure 
MiiUerUlaeedel'eni. 

la  FoRTint. 

Il)  Oa  lit  dan*  Properee  les  fera  laiTaoli  : 

Jloapff-  hmèt  aM»r«iM  cireum  tua  colla  reeentet , 
tiOàm  MUtrmiU  fMW  pnUt  eu»  daloi. 
LOklV.  el.T;T.S9. 
1$)  L'^pkUla  de  iapliees ,  qu'Ovide  donne  ici  i  tes 
tÊUm ,  pe«t  a'eotendre  ÏDditr^refliment  de  leur  forme , 
kf  pnto|Mitendem  (diip/i»s),  et  des  paroles  troin- 
ttt  5a*cU«  oonleDaienl. 

10)  HoBke. 


(14)  Hésiode. 

(12)  CalUmaque,  Oh  de  Battus,  poeie  ^Uffiaque. 

(15)  II  s'agit  du  poème  des  Af^onautes ,  eompW  par 
Apollonius  de  Rhodes ,  et  traduit  en  ven  latins  par 
Varron  Aticanui. 

LIVRE  DEUXIÈME. 

(4  I  II  s*agitdu  portique  d'Apollon  Palatin,  obAaienf 
reprêsenljjea  les  cinquante  Danaldea. 

(2)  Kome  accordait  aux  T^t^rans  de  ses  armto, 
plusieurs  arpenta  de  terre  ;  c'était  U  leur  retraite. 

(5)  Castor  et  Pollux,  invoqua  par  les  marins  en 
danger. 

(4)  Alors  les  habitants,  k  moitié  sauvages,  de  la  Grande- 
Bretagne  se  peignaient  le  visage,  comme  nous  Papprand 
César. 

(5)  Macer  .£milins ,  fut  Pami  de  Virgile ,  de  Tibulla 
et  d'Ovide.  Oo  lui  attribue  un  poème  de  Serpentibus , 
un  autre  de  BebnM  irojanis  ;  ni  Pun  oi  l'autr«  de  ces 
deux  ouvrages  ne  nous  est  parvenu. 

LIVRE  TROISIÈME. 

(1  )  L'Ile  de  Corcyre,  ainsi  nommée  des  Phéariens. 
Ttbulle  y  avait  suivi  son  ami  Messsia.  Surpris  par  la  ma- 
ladie, il  ne  put  revenir  avec  lui  à  Rome.  C'est  de  cette 
lie  qu'il  lui  adressa  cette  élégie,  si  pleine  de  douceur,  qui 
se  trouve  dans  son  troisième  lirre,  et  qui  en  est  |»eul-élt9 
la  plui  belle . 

(  2)  On  n'est  pas  d'accord  sur  la  cause  de  la  mort  dti 
Gallus ,  préfet  d'Egypte  et  ami  de  Tibulle. 


T.  IV. 


Il 


L'ART  D'AIMER. 


'CJUiNT  PREMIER. 

a,  n  quelqu'un  de  vous  tfrnortY  l'art 
ju'il  lise  mes  vers;  que  celle  feciuie 
,et  q<j'il  aime. 

umme  la  rameeiU  vwte.  Eiii  vofjuer 
0X  agiles;  fart  f;ui(l«  la  course  d'un 
ncsi  doit  (guider  l'amour,  Automc- 
ail  è  conduire  \e&  chars  e(  à  manier 
ïexible^;  Tiphysffouvfrnait  le  vnis- 
Argofuuies;  et  moi,  qiip  Vénu%  a 
rlemenlordeson  fiU  chéri,  l'on  rn'ap- 
Ttphyset  rAutoiuedon  d^  l'Amour, 
est,  je  le  &aiii,  d'une  nature  peu  irai- 
I  d'une  fois  il  fui  hu&lile  à  mes  vœux  ; 
na  eoraoï.  Son  àjje  est  souple  et  h- 
[»€f.  La  I»rc  de  Chîron  sut  réduire 
Adulte,  et,  par  cet  an  paisible,  il 
on  caraclère  impétueux.  Le  héros 
mbler  tant  de  fois  ses  compafrnons. 


el  tant  de  ftàs  ws  ennemis,  ircmhiait,  dit-on,  à 
l'aspect  d'un  vieillarfl  Rhatf;é  d'annfivs;  et  ces 
maias,  dont  filiis  lanJ  llpt-tor  devait  wniîr  la 
puissance.  rCT;urpnt  ave-  docilitt- 1»  didiimfnt 
d'un  maître.  ChitxJn  fut  pnr^'pteur  d'A- 
rhillc;  moi,  y:  In  surs  de  l'Amour;  tons 
diHix  fnfant<i  redonlahles,  tous  dpux  nés  du 
sun{;  d'une ilé>>S!»e,-<-i'pen-)Gnl If  (aiireau  courbe 
son  Iront  sous  lo  jou»;  qu'il  subit ,  le  coursier 
dêiiéreuit  ron{;e  le  inonls  et  fn-mit  en  vain;  ji; 
réduirai  l'Amour,  Imm  que  son  arc  me  bleue 
ÎH  cœur,  et  qu'il  secoue  sur  inui  sa  torche  en- 
llarnmee.  Mais,  plus  il  me  blesse,  plus  sa  llam- 
nie  me  consume,  plus  jt*  dois  tîire  ardent  à  me 
ven(;er  de  ses  atteintes. 

Poète  nieuti'Ur,  je  ne  dirai  [wint,  à  Apollon! 
que  les  leçons  dont  je  vms  être  rorf;ane.  jeles 
ai  revues  de  toi-même  ;  ce  n'est  pas  non  plus  le 
chant  des  oiseaux  qui  m'inspin?,  et,  comme 
Hésiode,  paissant  ses  troupcauxdansictvallcrs. 


LIBEK  KRIMUS 

■  ■rirai  |»npnln  non  novit  amiDJ! , 

H  \ttlo  Mrmitip  iIatIui  ainrt. 
M)n«t  nl«» rviiifltf tir  itioTfnlor^ 

cnmii  r  irte  regpiidiii  Ainnr. 
lAiD^oa  l80lii«|iic  rnl  «iHui  l)ib4>nîf  ; 

llvtnooii  puppe  in«f;itfr  erat. 
LiB'vni  trnrro  pr»rrnt  Amori  : 
Aalonrtdon  dtfjr  Amorti  pfr». 
ferai  rrt,»t  qtiMrtihi  i»per«pugn«l; 
«t,  «la*  mollis  elaplareip. 
runuti  cilliar*  perWil  Achillrn  , 
n«|lMidJ  coDta4it  art«  fciot. 


Qdî  totimocioa,  totict  7it«rruJt  bMtM, 

CrrdituraiiiinMim  pr-rtmiui«*CM'ncm. 
Qitim  Hri-.|iirirn«iiriiJi  rrat,  iwwpnli"  magiflru 

ViTlferitiiia  jiMSAS  prictiuit  ille  aiani». 
jCaciJie  Cliiron,  tgo  >um  pmc^plnr  Aimirn  ; 

Sxfiii  ntcrque  purr;  nalui  al(«f<|iit'  ift. 
Sri  Umen  et  lauri  etrrix  onrntur  antru . 

Frpnac]!»  Tnagnanimi  drnte  teruntiir  i^ni. 
Va  iiiilii  i-nlrt  Ainor;  quamvi*  mt»  Tuinrrct  mnm 

VfttoTi,  jartatas  ctcBlîatqu«  faces. 
Qiiin  me  IWtt  Ann>r,  quo  ma  TÎoleatiiu  nuit; 

Hoc  melior  ftidi  TiilnerU  ultor  rru. 
Noiie];»,  Pkirrbr  ,  lUU*  n  la  initii  menlior  tiviet , 

Ncc  DOS  acri»  i»cr  nooemur  iTii , 

n. 


a 


4A4 


ovrot^ 


û.Vscrt,  Je  n'ai  point  vuCIio(l)ni  sessccurs. 
L'expérience  est  mon  guide;  écoutez  sn  voix 
daos  la  >'oix  do  poëlc:  clianirede  la  vérité. 
Je  t'invoque ,  mère  des  Amours  ;  viens  à  mon 
aille,  l-ioin  d'trî,  bandelettes  Ié{jères(^i,ins4(înes 
de  la  pudeur!  k)  □  d'ici,  robt'S  jalouses  qui 
nous  voilez  à  moitié  le  pied  de  nos  matrones  ! 
Plaisirs  Faciles,  larcina  pardonnes,  c'est  vous 
t|U(!ÎectiaDti;;et  toute  întenlion  criminelle  est 
bannie  de  mes  vers. 

Jeune  homme  qui  son{»ez  à  vous  enrùlf  r  sous 
les  drappauY  de  l'Amour,  cliercliez  d'abord 
l'obiel  qui  doit  le  Taire  naître;  sachez  ensuite 
fléchir  le  cœur  de  celle  qui  vous  a  plu  ,  puis 
faites  en  sorte  que  votre  amour  soit  de  longue 
durée.  Voilà  quel  est  mon  plan,  telle  est  la  car- 
rière que  je  veux  parcourir,  tel  est  le  but  que 
je  me  propose  d'allciadre. 

Vous  êtes  libre  de  tous  liens,  c'est  l'instant 
favorable;  choisissez  une  antie  à  qui  vous  puis- 
siez dire:  •  Tm  seule  me  plais.»  rS'aliendez 
pas  qu't-Ile  vous  vienne  du  ciel  sur  l'aile  olli- 
cieuse  des  Zéphyrs;  c'est  avec  vos  propres  yeux 
qu'il  vous  l'aul  la  chercher.  I^  clusseur  sait 
bien  en  quels  lieux  il  doit  teudre  ses  liletï  aux 
cerl's;  il  sait  de  même  où  est  la  retraite  du 
sanglitr  farouche.  L*oi»>Ieurconnalt  les  brou»- 
saillus  propices  à  ses  gluaux,  et  le  pécheur, 
quelles  sont  les  eaux  les  plus  poissonneuses; 
vous  aussi,  qui  soagt-z  h  former  un  atiache- 
mcDl  durable,  appreoez  d'abord  à  connaitre 


les  cndioiis  fj-é«pienif*s  par  les  jeunes  nnpsîjr 
ne  prétends  pas  qp'en  allant  à  la  recherche, 
vous  mettiez  à  la  voile  et  parcouriez  des  coo* 
irées  lointaines;  laissez  Persce  ramener  aoa 
Andromède  du  fond  des  Indes  brûlées  parle 
soleil  ;  et  le  berger  Phrygien  aller  en  Grèce  ra- 
vir son  Hélène;  Rome  seule  vous  offrira  des 
femmes  aussi  belles  et  en  aussi  grand  Doai> 
bre,  et  vuds  trouverez  qu'elle  seule  réunit  dans 
son  sein  toutes  les  beautés  du  monde  entier. 
Autant  le  Gargare  étale  d'épis  dans  ses  plaioes; 
autant  les  vignes  du  Méihymne  porieot  de 
raisins,  auiaot  la  mer  compte  de  poissuoa. 
la  forêt  d'oiseaux  tapis  sous  ta  reuillée ,  et  le 
ciel  d'étoiles;  autant  notre  Rome  compte  de 
jeunes  beautés;  et  Vénus  a  lîxé  son  empire 
dans  la  ville  de  son  clier  Ënée.  Aimez-voos  les 
grâces  fraicbeiiient  épanouies  d'une  adoles' 
cenie?  l'ne  vierge  digne  de  c<*  nom  viendra 
s'offrir  à  vos  regarnis.  Pretére/vous  unclieauté 
daus  la  fleur  de  la  jeunesse?  Mille  jeunes  fcM^ 
mes  vous  séduiront ,  et  vous  n'aurez  qw 
It-mliarras  du  choix.  Peut-être  un  àt|e  pluf 
niùr  et  plus  rassis  vous  agrée  davantage?  Olil 
alors  ,  croyez-moi ,  l'essaiiii  en  est  plus  aoi»- 
breox.  A  l'époque  où  le  soldl  entre  dans  k 
signe  du  Ijod,  parcourez  lentemtnt  l«s  pro> 
menadra,  i»ni4>t  .S  l'ombre  du  portique  ie 
Pompée,  tantôt  sous  c«s  voûtes  auJes(MiMi'^| 
revêtues  de  marbre  précieux,  élevées  par  Irt  ™ 
libérahtés  du  fils ,  el  enricliîes  des  dons  de  U 


Nrcniibi  laot  TwCIto  Cliui^nf  lorores 

Scrvanli  pecudi^  nllibui ,  Atcn ,  tiiii  j 
Uiui  Dpu*  niarcl  h<ic  :  vbIî  pirrte  pprilo; 

Vm«  ranain  :  ca:-|iU> ,  malirr  Amorii ,  tdes. 
Llla  procul  tiUic  tenuei ,  iuiigor  puJari*, 

Qu»^uc  («gît  incdiof ,  ituliu  Iqd)*!  ,  fvdn  : 
Nos  Vrnrrcm  luUtn  mnMUftquc  furU  caoeDiui, 

lnr|ue  iiirf>  nulliirn  i-ariiiinc  criiiiwi  «rit. 
Priiici|iJo ,  qiiod  ■iiiarp  Ti-ti«  rcprrire  lolora , 

Qiii  nnv.-i  fiiitir  prirniim  nùle*  in  arma  tfiii). 
Pro\iiniu  liuir  lalmreat,  plACÎUmrxorarc  [mclltini 

Trrttui,  ut  longo  Intipor»  dnrplamur. 
Ilir  luodus ,  hvt  noilro  tigiuliîlur  a»»  ciiiru  j 

litre  frit  adiniMB  inrla  t^réoda  r<>U. 
Pum  lirelet  lorii  paHiiti  |wlf«  ïri^iolutii, 

lîiiffv  cui  dicit  *  Tu  mibi  «ola  plofu.  • 
llccc  libi  non  Icoae*  vcDict  dvlap»  [xr  aurai  \ 

QvienaA»  ni  orul»  apU  (turlb  tuit. 
Sfiil  hmt  Trnalur,  {vrvia  iilii  ri'lîa  U-n<lil  ; 

Sàl  liriif ,  qpa  fnuidnit  valU-  morr-lur  apcr. 
Auru()iliua  uoli  fnilicca^  (|iii  &u(ltnrt  lisitioa, 

F<o<rit,  i)ua>  litulto  fitce  natciittir  m|iiiii. 

l^uo^uc ,  malriinm  longn  i|ui  quai'rii  aniori  | 


Aalr  frT<|iif 11*  qtin  Mit  i'iur  padb  loem, 
Non  «{{oqavrrDtem  vrato  dare  T<*la  julwbo, 

Ncc  tibî ,  Ml  inf  «lia*  ,  tonpa  Irrmd*  via  ««  : 
AndroimdeB  Prrseu*  nigri*  portaril  ab  Indii, 

It«ptJi)iic  lit  l'bryjpotiraia  pwtla  iiro. 
Tiil  libinami[ur  dobitfoniioiaR  Hoiiia  pucllaa, 

>  Ila-c  bibrl  ■  ut  diuta  i]uict(iiîil  in  «rdrluil.  • 
Garf^ara  quot  »é0«tet.quolbaWl  M«llijinn«  nmm» 

JEi\tuin  quot  piton ,  frondr  tegnolur  am; 
Quiil  cvlum  Stella*;  tôt  hab«t  lua  Koma  purUai, 

Malrr  ri  JEnrte  cooftat  in  urb«  toi. 
Scu  atpent  pritnifict  sdtiuc  crpH-ratibtuannîf; 

Anl«  nruliq  vniÎTl  rvr*  {wrlla  tuca  : 
Sivt  rupiï  juTi'neni  ;  juvcdm  tibi  mille  pUcrkuiil; 

0>l>pna  vati  DcMÎui  esK  tu!  : 
Sffu  le  (or(«  jurât  •ern  «t  upi«oliof  aU«  ; 

Hocquoifuf,  cmir  inîbi,  pleniuiagraebrfîL 
Td  modo  l'omp^ia  leutus  i)»iliiircaub  nmbfa, 

Cum  fol  llervulci  kr|[a  Icouii  adit,' 
Au(  itbi  muucributualisua  muon-a  maltr 

Addîdil ,  nlcfno  mannorc  dî*ci  opua. 
^«■libi  *i(rinr,  qoB  pmcû tparta  taîeUb 

Portieut  auetork  lina  nouiea  balKC, 


';  liiez  aui&i  sons  celte  galerie  ornée  de 
anrîrns,  et  qui  doii  à  Livie  son 
rt  son  nom.  Vous  y  verrez  repn'scn- 
ic«i  ta  Danâtdes  conspirant  la  mort  des 
Hi  înfanaoéa  de  lear  nnde;  et  leur  p^re  bar- 
hrv,  une  épée  aue  à  la  main.  ?i'oubli(-/.  ni  les 
$Hn  d'Atluais,  que  pleura  Vénus,  ni  les  sa- 
crîftoes  œtébrés  le  septième  jour  par  le  Juif 
it  Syrie;  ifiie  le  temple  élevé  à  Meniphis  , 
arkoaneoT  de  la  géoi&se  parée  de  bande'eiu  s 
di  Es  n^ve  aussi  vos  hommages.  Isis  inspire 
adivrM  la  méaie  tendresse  qu'elle  portail  à 
ifiivr;  le  Forum  lui-mt^me,  qui  le  croirait! 
ai  biorable  à  l'amour,  et  plus  d'une  passion  a 
piknmKSMaee  dans  les  dt-liats  tumuliueuK  du 
barmo.  Près  des  eaux  j.iilli&sanies  de  la  Ton- 
tiîoe  Appienne  et  du  temple  de  mjrbre  de  Vè- 
Mi.  pJus  d'uo  jurisconsulte  s'est  laisse  prendre 
«famiMr.  et  n'a  pas  su  mettre  à  [>rolit  pour 
hiaJme  b  surveillance  qu'il  exerce  dans  l'in- 
WrA  d* autrui.  Là  le  plus  disert  oublie  souvent 
■a  eloquenM  ;  une  autre  affaire  le  préoccupe. 
t(  c  esi  sa  propre  cause  qu'il  est  furcé  de  plai- 
der. Du  haut  de  &oq  temple,  voisin  de  ces  lieux, 
hdëene  rii  de  cet  bomme  qui,  patron  tout  ù 
tVure,  o'csi  plus  laatntenaDl  qu'un  btuuble 
tWat. 

U«i»  c'est  surtout  au  théâtre  qu'il  faut  ten- 
du vn  fiMs  ;  là  ^'offrent  eu  fuule  les  occ;i!>iuus 
bmraUes  à  nos  désirs  ;  là  vous  trouverez  des 
l    tnvwi  qui  vous  plairont,  qui  répondront  ù  vos 
B    Ub^es,  qui  se  laisseixinL  aborder,  et  que 

F      ^»^M  fmnr*  neami  miarns  {wlmrlibua  avvt- 

Uiin  .  H  ilrirUi  sUt  Tmit  nii>-  faU-T. 
in  le  pr«l«n«t  Veaeri  plofaUi*  Atlimu  , 

CillMf ur  J  utl»ti  i«}iliiii4  um  S>  ru  ; 
nnlii|*  iioigers  M^mphiliu  lfm|>lu  juvro»: 

MaltM  UI4  tiott ,  <|iu>tl  fuit  ip«d  Jijvi. 
Cl  Im  »iu«fiiuat,  quu  er«(iere  piHii  t  imori-^ 

FUwMifW  istrgutvicpc  iT|wrti  Ton). 
VlUttfM  VrarmUdo  de  nianiiofvtciiipb 

Iffit»  e«)w>MÎ»  tin  pulul  »i]uù  ; 
Wb  w^  locD  ex{rilur  kmuuIIui  Aitiuri , 

l^ttiqve  iliii  mil  j  Doa  catct  ipte  i>bi  ^ 
Ik  «p*  loco  dc*u»t  lua  vrrU  diurlo , 

Reipe  •or*  tmiitnt  cauuquc  n|{i-nda  !U«  r>'l. 
InK  VciMt  c  tmi^iliit ,  i]in>  >util  rondiiia  ,  r^ilrl , 

Qm,  BHHleiialniai»,  iiiinr>-ii]iil  >^ur  cIîmu. 
M  la  praetpiK  eurvî*  «rparc  ihrttrii 

titc  Iota  Mat  tola  frrt iliora  ma. 
niaiamim.  quml  Rnin ,  ^ikiJ  liii)rrT|>'i*M*. 

Qm^iim  aetrirl  tiDg»,  ({UMlqnv  teurra  «fli«. 
klndlt  Hi^iM  ffftjUÉlti  tiiu([iim  riirniira  itr  njjiiify  , 


vous  Tondrez  posséder.  Comme  on  voit  \v% 
lourmis  aller  ei  venir  en  longs  bataillons,  cliar- 
(;érs  du  buiîn  qui  doit  leur  scnir  de  nourri- 
ture, ou  bien  encore  les  abeilles  voler  au  milieu 
de-s  bosquets  cl  des  lierbcs  odorantes,  et  re- 
cueillir le  suc  des  fleurs  et  du  tliym  ;  ainsi  les 
femmes,  élèf^amroeni  parées .  aocoureoi  et  S(! 
pressent  à  nos  spectacles.  Là  souvent,  leur 
fi>ule  nombreuse  a  tenu  uion  clioix  en  suspens. 
Llles  viennent  pour  voir,  mais  plus  encore 
pour  être  vues.  1^  l'innocente  pudeur  trouve 
son  écueit. 

C'est  toi,  A  Romulus!  qui  mêlas  le  premier 
aux  jeux  publics  Ici  soucis  de  r  Amour,  lorsque 
l'i-'ulovementdes  Sabines  donna  une  conqwigne 
i  cbarnn  de  les  guerriers  ju»<ju'al<trs  sans  épou- 
ses I  La  toile  alors  ne  lumbait  point  sur  un 
tlkfÂire  de  marbre  précitux,  cl  le  safran  li- 
quide ne  rouifissait  pas  eni:ore  la  scène.  Oc 
siu)pk-s  bratidia{;<ïs',  ilérobés  aux  Ikiïs  du  mon* 
Palatin ,  formaient  l'unique  ornement  d'un 
tbcdlrc  grossier,  et  \e.  peuple  éiail  assis  sur  des 
{;radins  de  Qauon ,  la  cbcv«  lure  umbragée  de 
tL-uitla^'CS  cueillis  au  basard.  Déjà  citicuu  ro- 
gaidi*  autour  de  soi  et  marque  des  yeux  la 
jeune  lille  i|u'il  ranv.  iie.  Il  n'a  |Kiur  conflJi-ni 
de  ses  projets  que  son  cœur  seul  ;  et  pendant 
qu'aux  accords  presc|uesauvuf|es  du  cbalumttau 
utscan,  un  danseur  frnppe  truis  fo'S  du  pied  !a 
U-rreencadenci!,au  milieu  d'upplaudisseuienLs, 
en  ce  leinps-la  sincères,  leroi  donneàsoa  peuple 
le  signal  attendu  pour  saisir  sa  proie.  Soudain , 


GraiiirL'ruMililnni  cuiu  \t\i\t  un-  ribuiii  ; 
Aiil  lit  ii[irt ,  biHuMiur  ntri  rloK-ntia  naettr 

l'dsrin^  ^er  RunM  cl  Uiyiiui  Buinma  vulint; 
Sic  ruil  iu  lu-lebrct  culUitiiua  r«ii)iua  ludcu  : 

Ciifiia  jiiil)>riaai  io-pv  morala  nii-um. 
SpccUliiiii  ri-aiuDt ,  vrniunt  tp«ctrnliir  iil  qna?. 

Ille  lixu*  roïli  liamna  |<U(liir>flial'il. 
PriiniiK  tollicilu*  ffciiU,  Itomitte,  KtiJof , 

Quum  jii\it  riduoi  npU  Sabiiia  viroa. 
Tlhc  itri|iiu  iiianiiorca  priidcbaut  t-rU  ibratru  , 

Nin:  fiiienint  lit|uidu  (juljiiu  rulira  rjixvt  : 
Illit': ,  qun»  lulcnnt  ni-Hior»u  PalaUa  ,  fronild 

SiiH|ilii  lier  (tcHito: ,  iccni  tîiiv  srte  Tuil  ; 
In  gratltliu»  aràti  ynfa\ui  île  crfl|iili-  failli  ; 

(^U>ilil>L'l  bîr^ului  fiouili'  LfQcJilc  i-«iiiaH. 
Kir«|>iriiiiil,  ufiilûi|UFiialâl  fliliî  i]iiiii|)ii>  pui'lbrn 

Quaiu  lolil ,  rt  Urltfi  fiectore  iiiulla  movfnl; 
Duini|[ii.'  iikU'iu  l'rirlienlr  iiiihIihii  lIIiirineTiiK-n, 

LuitiiJ»a'i|liJUiiii  li'r  uif<\e  |iiiIe^,iI  liiiiiiimi  , 
In  iiH-JiD  [ilniiiii,  |i1(tiiitis  (une  jrli-Nrrbai, 

fli-t  p<r|iiilii  juRpil*  slunt  pttrnda  tlnltl.  <  i  | 
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Us ftctancent  >vfT  di's  tris  qui  trjliis>ctii  leur 
dessein  ;  et  déj:i  ils  jeiient  leurs  maias  avides 
«ur  les  jeunes  viiM^ips.  Pardllt-s  nux  culumbei 
(|ui  fuient  louies  m  nibtanies  à  l'approche  de 
l'ai{;lB,  pamlk-s  â  la  brehîs  iiife  d"lti«r,  qui 
fiiilàr»ifKH:tdu  luup,  lesSabinessonilVappets 
de  II  rreur  à  la  vue  de  ces  liommes  qui  fundeni 
sur  elles  en  di-^oitlre.  V»  une  nfule  dont  la 
]»âleur  ne  o-uvre  te  visage;  cl  si  la  crainte  est 
ja  même,  olte  a  citez  cliacune  d'elira  une  ex- 
pression diflérenle.  Les  unei  s'arrachent  les 
i-heveux,  les  auires  resieot  privée»  de  îwns; 
celles-ci  gardi'iii  uit  morne  silence,  celles-là 
iipI>elU'ni  m  vain  leurs  mèrt-s;  d'autres  (hjus- 
Knt  des  san(;lnis.  d  autres  sont  abtinces  dans 
la  stupeur;  (e1le-ci  est  immobile,  et  o^lle-la 
prend  h  fuite.  Vier(;cs  destinées  à  penire  btcn- 
lOt  ce  tiii-e ,  <  lies  sont  enlrahit'es^  ei  plus  d'une 
parait  encort^  mtbfllio  par  s»  rr;iyeur.  S'il  eu 
(■si  une  qui.  dans  &a  luiie  opiniâtre,  rrékistea 
suivre  son  ravisseur,  ulurs  le  gu>  rrirr  presse 
h.i  proie  :>ur  son  sein  et  l'emporte  dans  ses  bras: 
t  Pouiquoi,  tut  dit-il,  fléirir  par  des  larmes  ces 
licaux  ycux'i'Ce<|ueton  pèn-est  pour  ta  mère, 
inui.  je  lu  s<T.ii  pour  toi.»  O  Runiulus!  que  tu 
ilfvinas  bien  U  rtironqtense  qui  convenait  à  les 
{guerriers ,  et  ijiie  jt;  mtuïs  i-duntier»  ton  soldil 
.lu  nitînie  prix!  Hc,  uis  ce  temps,  le  ihèàlre 
t-si  resté  iidèle  :i  son  ;iniii)ue  coutume,  et 
son  cncoitlu  est  encore  un  piéfj;e  lundu  à  Ja 
beauté. 


Ke  manqttez  pas  non  p'usd'assHUTaoxhil 
des  nobles  coursiers  ;  le  Cirque ,  où  se  tiia 
un  peuple  nombreux,  doit  à  cet  égard  s-Misfain' 
voim  curiosité.  Là,  vous  o'uurez  pas  besoin  île 
faire  )>arlfr  vos  doi{;ts  pour  dèvoiltr  vos  se«:i  eis, 
□i  d'épier  les  sig;nes,  interprètes  de*  penseesi 
votre  belle.  Asseyez-vous  près  d'elle,  cAlei 
cdie  et  le  i<lus  près  possible;  rien  ne  s'y 
pose  :  le  peu  d'espace  vous  ïi>rce  à  la 
et  lui  Fait,  heurenitemeut  pour  vous,  une  loi  de 
le  souffrir.  Chercbea  alors  un  motif  de  conver- 
sation ;  prtezd'abord  de  choses générjles; de-  > 
mandez-lui,  avec  un  air  d'empressement,  i  qBÎ 
appartienufTit  Us  cbevaux  qui  vont  courir;  et, 
sans  balancer,  prenez  It*  parti  de  celui,  qud 
qu'il  soit,  auquel  elle  s'intéresse.  Mais  lorsqn 
les  images  d'ivoire  des  dieux  passeront  avec  i 
|tiiuipvMx  .ippateil ,  appbudisse/  à  Vénus,  v( 
Ireprotccit-jce.  S'il  arrive  i|u'un  peu  de  pouv 
sière  ait  volé  %ur  le  sein  de  voire  maîtresse,  '{ue 
votre  main  se  bâte  de  l'enlever;  n'y  aurait-^ 
qu'une  ombre  de  poussière,  aiiaquez-vottt  ■ 
celle  ombre  ;  loul  pretexiR  est  Iton  pour  vuiÀ 
III  nirerurticicux.  Celle robedesccml  trop! ai; 
releve^-la,  aHn  qu'eUe  ne  tnuclip  plus  h  terre 
i]ui  la  souille.  1^  rfCum|H*iise  est  prés  du  ser- 
vice, et  peut-éiie  \ous  lai»s»*ra-i-on  jeter  é» 
n-j;anl  sur  une  jambe  dif;iie  d'être  viie-Pr 
{{arde  encore  aux  s|H-ctaieuis  «lUi  bool 
d>-rrière  elle,  de  {h-uv  qu'un  {^piuiu  in>p  a  atic 
ne  louche  à  &«  s  duuu-s  épaules.  La  moiih 


Troliiins  ruiUaol,  Miiinuni  claraorf  blentct , 

Vtr);iiiilfUi  cupiJai  iujiriuutqiMs  inaoui. 
I  t  ruijiuiit  Miuit» ,  tiinidiiitina  turba  ,  coluntl-c , 

Ctijiie  ru|><i  vi»niia|[i»  DOTella  lupoi^ 
Sk'  illv  liiiMiiTi'  *ir«»  liDc  lq[r  nii'uln  ; 

lliTiMlili(  iii  nulia  ,  (]ii)  fuit  ■ulr ,  rolur. 
^alll  liinur  iiiitt*  eral ,  hein  Dcm  un«  litnorii  : 

Vën  Uiiial  crtiin ,  |>ar*  titur  ran>tr  %viei  ; 
Allrn  iihmIa  iilrl .  frusin  vont  allcra  itislrcni  ; 

lla>«  ifurnliir,  Mu|>«l  bvc;  lire  tiianrl,  illa  U'qîL 
|lticitalumj>l»,  grnialit  |ir(r(ta  ,  j'uoIIb-, 

Kl  piiltiit  iiiulUx  i|iRi-  tlcrriT  liiriur. 
Si  t\t)a  n\nti]t\Mni  n'tmiwt'  oiiiiiWiiii]ui;  iirfpirni  j 

SiililaUiii  ni}>i<t<i  vir  luUl  ifiM  «itiu , 
Aliju«  iU  •  t/utd  InwraaUehitii*  carniirijiiirHirlIiia? 

IJuv*!  tiiulri  |)atrr  fit ,  boc  hbi  »  di\il  •  «•i-u.  • 
llifiituir  ,  iiiilîlibii*  M-itli  darecyiiniiMHla  «ilui  ; 

lla>«  itiibi  fli  dedi-rti  cuiininixla  ,  iriilrt  cf*. 
Suili»!  n  illo  aolleinDia  iiior^  Ui^atra 

Muuc  <)un<|ue  tormoiii  iimidinia  inam-nt. 
T^er  le  aobiliuni  fogiit  rerUmrn  «(iiiAnim  : 

AliitU  e*{>ai  |m|iuJi  commnda  Cimisliabct, 
Kl!  itj'ii»  itl  ili;;ilie     [<rT  tyua  ar;;!!)!  I>«|iiiirî», 


rteo  tibi  |>rf  nulua  atri|ti«iidh  nota  Ml  ; 
Ptoiiintu  a  dùinina  nullo  probibcnlc  Kiïeïo , 

iuagt  luutn  lab-ri  ,  quam  pot« ,  u»44Ut*  laUu  } 
Et  htttt ,  qntid  cogit ,  li  Dolit,  lioca  juiigi , 

Qu'MJtilii  taugonda  «tttqr«puell«  loci. 
llic  tibi  (lurnltirïorii  seniitiDii  orifjn, 

El  inoTraut  |>nni<wpubltn  vrrbaKiqna. 
t^iijiit  njui  «ciiiant,  fadio,  aludiocr,  rr<|tiir«*; 

iNrc  rnora  :  i)uiM{tiii  eril,  oii  ravelilla,  fjic 
Al  i|uutn  {lom^a  [n>i{u«Da  «elcilibui  iLil  «tHnili 

Tu  V«Mri  doinuu)  pl<uid«r»Tfi)l«nwnu. 
VU\ue  Gl ,  ifl  ^rfinium  |>(ilv»ti  forte pucllai 

0«nJoril,  di(;itis  nrutiendni  rrîL 
Lt,  >i  niillu*  rrit  pulvù  ,  lamcD  cieute  oulluin  : 

(.)na*lilirl  oIHrio  rauM  iiljipU  Itio. 
Pi.l1ia  si  li-rnr  utitiîiiifi  dnitista jacrbaot; 

C(>)li|[e  cl  iiniiTu»<la  >nlulii»cfrer  bimN>. 
l'rolÏDUs  ,  oflicii  l'irtiiiiR  ,  |wùciite  |iti«I)a 

OonUnf>rut  oruli»  crura  vid«iclaluw. 
U^fiicr  |>nrlcpr8,  [iu«l  vos  qaicuiiir|ue  Mhl<LU, 

Nr  )in-iital  ci|>|NKiïln  mollis  trrga  |;rnu. 
Pana  [ptn  rapiiml  aniinna  .  Fuit  iilil«  iitutlu 

fultiiiuiii  rjctii  miii^KMuiiu  n:juii  ^ 
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iiioo  softii  poar  f*agncr  un  cœur  faible; 
se  sont  appbudis  d'avoir  arran^jé  on 
(Tuue  main  prévenante?  Combien  en- 
OBl  sa  captiver  une  belle,  soit  en  agitant 
Ttir autour d'dleavHïua  cvcniaîl,  soilenglis- 
,  Teacibelle  sotu  son  pied  délicat.  Le  Cirque 
flflma  toutes  on  ressources  à  votre  amour 
■MiiiH .  auaai  bieo  que  le  Forum,  cette  triste 
aim  f|W  semble  n'être  ouverte  qu'aui  soucis 
4eh  ducaae.  Souvent,  eu  effet,  l'Amour  y  est 
poor  combattre  :  là ,  tel  qui  recardaii 
d* autrui,  s'est  senti  blessé  lui- 
CI  undis  qu'il  cause,  qu'il  parie  pour 
on  teJ  athlète,  qu'il  tuuclie  la  main  de  son 
lire,  et  que,  déposant  le  gage  du  pari,  il 
tmSonae  do  parti  qui  a  vaincu,  un  trait  rapide 
1m  perce  le  cœur:  il  pousse  un  gémissement, 
d,  d'abord  simple  spectateur  du  combat ,  il  eu 
devient  une  des  victimes. 

(/ud  beau  spectacle  que  ce  simulacre  d'une 
lalailfe  navale  (3) ,  où  César  mît  aux  prises  les 
wâiaraiii  des  Perses  avec  reu\  des  Alhénieos! 
^Jaiaes  bomroes  et  jeunes  Hlles  accoururent  des 
de  Tune  et  l'autre  mer,  el  l'univers  s'é- 
duoné  rendex-Tous  dans  Home.  Qui  de 
i,  dans  ceue  foule  immense,  n'a  pas  trouvé 
rii  objet  di(];ne  de  lui  plaire?  Uètasl  combien 
ibn  furent  bhïlés  d'une  flamme  étrangère! 
jHiis  bientôt  Cé&ar  doit  ajouter  au  monde  sou- 
lûs  fta  dernière  conquête.  JBoroes  de  l'Orient. 
>  serez  nos  iribaiaires;  nation  des  Panhes, 
M  tem  punie.  Réjouissez-vous,  ou^nea   des 


soldais  deCrassnsictvous,  étendards  qui  flot- 
tez à  refiret  dans  des  mains  barbares,  a^iiei:- 
vous!  Voilà  voire  vendeur  :  ses  premiers  coups 
onirèvéléun  général  consommé;  enfaDliilcon* 
duit  uue^erre  bien  supérieure  aux  forces  d'un 
enfant.  Faibles  mortels,  nedemandez  pas  Tige 
des  dieux  :  étiez  les  Césars,  la  valeur  devance 
les  années;  <lle  m.ircbe  plus  vite  que  te  temps, 
et  s'iodigne  des  entraves  qui  voudraient  retar- 
der son  développement.  Hercule  ,  encore  en- 
fant, étouH^ait  de  ses  mains  deux  serpenU; 
dès  son  l>erce^u,  il  fut  digne  de  Jupiter.  Kl  toi. 
fiacchus ,  enfant  comme  Hercule  ,  que  tu 
fus  grand  lorsque  ton  ttiyrse  apparut  dans 
l'Iode  épouvanice!  Toi  aus^ ,  jeune  prince,  tu 
oomiuitras  et  lu  vaincras  sous  tes  auspices  et 
avec  le  courage  de  ton  père.  Tu  dois  à  un  nom 
si  grand  tes  coups  d'essai  d'un  béros;  et  maio- 
linant  prince  de  la  jeunesse,  tu  le  ser^s  un 
jour  aussi  des  vieillards.  Sois  le  vengeur  de 
l'injure  &iie  à  les  frères;  sois  le  défenseur  des 
drMts  de  ton  père.  Ton  père,  le  père  delà  pa- 
trie, t'a  mis  les  armes  à  la  main,  tamlisque  ton 
ennemi  a  violemment  arradié  le  irône  à  l'au- 
teur de  tes  jours  (4);  mais  tes  traits  seront 
sacrés,  et  ses  flècbes  seront  maudites.  Sous  tes 
étt'nd.irds  c-umbaitroni  la  Justice  et  la  Religion. 
Que  tes  rivaux,  déjù  vaincus  par  leur  mauvaise 
cause,  te  soient  encore  par  les  armes;  et  qu'aux 
richesses  du  l^iium,  mon  liéros  ajoute  les  dé- 
pouillfs  de  l*Orient.  Mars,  son  père,  et  toi, 
César,  son  père  anssi,  soyez  ses  dteax  tuté- 


IMal  f4  Irani  rtmlûê  okmmm  BiKf lia , 

V.t  r>«a  (iif>  IrnrniR]  Kaitina  dcdi«K  prirm. 
Un  «Jilu*  Ciniiu|u«  DSTo  firebrbit  aniori , 

Sf«na^«r  •xlltnlo  Inslît  arroa  Uwv, 
Vk  ■>!«  piMT  Vnirri»  fagat^H  arriia  , 

El^i  »|f«cUvilffulue-ra  ,  iuIuim  balMt. 
9mt  Iu4|iiilav  UoKttque  manuiu  pr»ci(4]iti)  ItttelloiD  y 

tt^uanl  inmîIo  piguotv,  vîomI  ulrr; 
Swnw  ÎBgMnail  tfluin4|Be  lolitiU  wn* il , 

Elpanaprctati  muorrii  ip»r  fuit 
9iiJ,  nmia  f|MUiii  koJli  ctavalia  iniagiaff  Cieur 

NnMlwinJuiil  OcrD|iii)aK{iic  ralr«? 
•vtBpt  ab  ■tro^Df  mari  juT^nn,  a1<  ulro«tiia  puella 

^men ,  utnue  ingeni  orbii  io  ui^  fuit. 
^nna  inrenii ,  lurU  rjurMi  «iiiarrlin  tlla? 

EWn,  qium  niollo*  adrrna  lortil  Aitinr' 
Cir*|Hn(  Cnar  duiniUi ,  navi  ArUtil ,  nHû 

Aidrn.  Niuie,Urîra*  ultime,  ooaicr  «rii. 
•  Hllif,  iskîi  |>aniaa  :  Craui  pmlrle  tr|iuUi , 

&i]j«i^OT  WrWrw-aA  onn  brD«  (>■■««  inanit*. 
CW  aJnt,  yrimbiq««4urciu  pruGuiurinariiiii , 
btlLqite  MO  purrouicbl  agfibla  purr. 


P«rf ît«  natAlM ,  tïmidï ,  nammiw  dMiniin  : 

CMaribui  virtui  rnotigit  anl«  diem. 
Ingrnium  colMlciuia  tcIociub  BDoit  ■ 

Suffit ,  «t  ignare  ftri  maie  damna  ttiora. 
l'anui  crat  manlbiiatiue  duoa  TiryDilitui  anguci 

Prnsit ,  ri  in  cnoii  jam  Jovedignot  cral. 
Numc  qu(K)ue<)uipucrcB,<]nBnliiilUDC,Bauli«,  fiiisli , 

Quam  liiiiDÎt  tbym»  lodia  victa  tooal 
Auipiciit  aiiiiiiit^iH!  palri> ,  purr ,  arma  bicptcImb  , 

Et  via<'Maai(tiii  aiupidic^iin  |M(m. 
Talr  fudiinrntuin  tanto  nib  iiomiiic  d>'b«« , 

rSuac  jur^Dum  prinu-pa ,  deiode  future  afiiui». 
Quiim  libi  lint  fralrvi,  fratrtt  nlclioere  Ittioa  ; 

ChxiiDiinf  paler  tibî  ait ,  jura  (ucn  paU*!*. 
Iiidnil  aniia  libi  gfuitor  palri«<|ur  lai]a(|u«  ; 

HoclLiab  iorittA  ivgua  pareille  rapit  ; 
Tu  pia  Icla  ffrta,  aorWaUiiUi!  Ba);iU«Bj 

Slalunt  pro  atgnia  juaque  pium4]ue  luïi. 
Vincuntur  causa  Parlbi  :  lifiraDlarclarinia; 

l'^HUU  Latto  dui  inraa  addat  npcs. 
M;in«|ur  patrr,  Cvurifar  palrr  ,  daU  nuiticacuuU  ' 

^a^ldenae  «olria  »lt4v«,alkTcna.  'Mi 


1(» 


OVIDE. 


laires;sesdieu\,  [*ua  de  vous  l'est  dcjj,  l'autre 
bient^L  doit  l'être.  Ta  seras  vainqueur,  j'u^ 
le  prédire  ;  mfs  vers  tieront  des  cliâuls  de 
lrioin|>be;  et,  |>our  célébrer  la  fjloire,  ma  lyte 
n'aura  pan  de  chants  ir<>p  sulilinies.  Pnîi  à  ooœ- 
Ifatlre»  lu  animeras  ton  aruiée  par  des  paroles 
<]ue  j'aurai  diciees;  puL-istni-elles  èire  dif^mesde 
Ion  courage!  Jo  peindrai  le  Parllic  en  déroule, 
et  les  Kontains  prcsentaiit  leur  poitrine  aux 
Iniitsque  lance  vn  fuyant  le  r-avalier  ennemi. 
0  Partfae!  toi  qui  fuis  |wur  vaincre,  que 
liisseras-tu  à  (aire  au  vaincu?  Mois  pour  loi, 
désormais,  Sfars  n'a  plus  que  de  hiiiLstres  pré- 
sages. Il  viendra  donc  ce  Qraml  jour,  où  tu  pa- 
raîtras ,  A  IM  !  le  plus  beau  des  (;uerriers ,  tt)ui 
resplendissant  d'or,  sur  .un  diar  conduit  pur 
quatre  che\aii3(  blancs!  Devant  toi  marcheront 
le»  chefs,  chargés  de  fers,  elilésormais  impuis- 
sants à  cberclier  un  réfade  dans  la  fuite.  Les 
jeunes  garçons,  mélrs  aux  jeunes  filles,  te  sa- 
lueront de  leurs  cris  d'alléjjresse,  et  ee  jour 
portera  la  joie  dans  tous  les  cœurs.  Alors,  si 
quel(]U*une  de  ces  jeunes  beautés  vous  demande 
les  noms  des  rois  captifis,  et  quels  sont  les  pays, 
les  moitt  'gnes,  les  fleuves  qui  sont  rcpri^cntés, 
trouvez  une  réponse  h  touii-s  ses  questions, 
sachez  rat^me  les  préveuT,  et  ce  que  vous  igno- 
rer ,  aflirmez-le  avec  assurance,  comme  si 
vous  le  saviez  parfaitement.  Ce  dieu  couron- 
né de  roseaux,  c'est  rKuphrate;  cet  autre, 
à  la  longue  cbevclurc  azurée,  c'est  le  Tigre. 
Ceui-lâ,  supposez  que  ce  sont  des  Arme- 


nteos  (S).  Cette  femme  représente  la  fer* 
side.  patrie  du  fils  de  Danaé  :  cette  viHf 
s'élevait  naguère  dans  les  vallées  de  rAcbéniiV 
nie  ;  celui-ci  est  un  chef,  celui-là  en  est  un  au- 
tre; nommez-en  p.ir  leurs  vrais  noms,  s'il  est 
possible,  ou,  s'ils  vous  sont  uicoddih  ,  par  quel* 
quesnontsqui  puissent  leur  convenir. 

Les  fejtlins  sont  aussi  favorables  aux^entns 
prises  des  amaais  :  outre  des  vins  exquis,  îb 
vous  offrentdesdt'Iicesd'uneauire  espèce.  L'A" 
inour,à  la  fac^  empourprée,  y  enlace  souvent  de 
ses  l-ras  enfantins  le  front  puissant  de  Itacchus. 
et,  qu.ind  la  liqueur  vermeille  a  imbil>éles  ail*  s 
de  Cupidon,  il  reste  appesauli  et  conune  en- 
chaîné â  sa  pUce.  Hîenl6t ,  il  est  vrai ,  il  secoue 
ses  ailes  humides  el  s'envole;  mais  mallieur  a 
relui  dont  le  ctrur  est  atteint  de  cette  brûlante 
rosée  !  Li-  vin  dispose  les  esprits  el  les 
plus  propres  à  s'enflammer;  et  le  chagrin  s** 
luit ,  vaincu  par  de  copieuses  libatious.  Al( 
naît  la  gaieté  :  alors  te  pauvre  se  crok  dans  r«* 
bondancf,  et  la  douleur  et  les  soucis  dispa- 
raissent de  son  front  déridé,  la  franchise,  i^ 
rare  dans  noire  siècle,  ouvre  If  s  cœurs;  le  i 
les  affranchit  de  tout  artifice.  L:i,  souvent 
jeunes  filles  ont  captivé  notre  aine,  et  Véoi 
dan»  le  vin  est  le  fru  dans  le  fru.  Déficz-vc 
de  la  clarté  trompeuse  des  lumioi'cs  :  pour  \ 
ooncer  sur  hi  beauté,  la  nuK  ei  le  vin  socii 
mauvais  conseillers.  Cf.  fui  au  gnmd  jour,  1 
clarté  d(*  cieux ,  que  Paris  \il  K-s  trois  dci 
lors<iu'ddiià  Venus  :  <  Voasl'emportei&urie 


Aagurorfii;  T»ar*,  Tf>tîv«i|tie  rvniMiia  re<lil»iii  , 

Et  magiui  nubia  on  tatunéw  en*. 
roiuuU-i ,  ai-icmque  meii  burtsltrtr'  irrlii». 

U  diMmtariîinis  oe  ine»  irr'.>a  luûl 
î^,i;at[ue  farlliiiriini  llatnsMque  (leclora  (ti»nt , 

Tel>i]ii« ,  ait  titno  ijuajacit  bo<tû  f><|uo. 
ij'ii  ruj>É>,  ut  vincit ,  (|uîd  «irio  ,   PftrllM  ,   iv1in<pii«T 

Partlifi ,  malum  jatn  oonc  Msn  luuiuntrn  b.iUil. 
Kr([<i  erit  illa  dipg ,  qna  lu ,  palrlirrrimi-  rtrwii , 

(JiMlunr  in  tiîv<.-l*  aiirru(îhi%r<]uÎR. 
limai  anU  dnmonrrsli  ruIUrjlriiîs  , 

N»  |HiMiii(liili,  qun  ^nui ,  et»t  fa^n. 
S|>«:ljilHiiil  Inrlijumm  iiiîtlwijiu;  (iiirlI-T, 

Difritndc-bjui'  jnimosomnibiit  Î^U  ili». 
Aliiur  altfftta  «t  illii  eam  r«guni  nmnin^  ijuirrrl , 

Qa9  Idca ,  <|uJ  munies ,  quftvc  fïTanhir  aiuiu  ; 
Omoia  mfK>o<lr  :  oh  laotum  ti  iim  m^alni  ; 

Ei  quiD  i»Fa<:irm  ,  ut  bf  ii(  ooU  n>nT. 
llir  Mt  Eupbntci ,  prvcinrtu»  nniiidinp  rionlnii , 

Cui  coma  deprnitft  csrula  ,  Tigm  eril. 
IW  facito  Anneniof  ;  bcfl  est  Oaiia^ia  fertia 

Cri>iio  Arbcm^nii*  Tnllildi»  iala  luit' 


■Ile  ft\  iWf  ,  Hum  ;  H  rrgnt,  <)«■  Domini  dioM 

Si  jKilrris ,  rrrr  ;  si  minut ,  opl*  tamn. 
Dant  rliam  posîtiiaditoni  oonviiia  mriuia; 

tUt  alti|UNl .  prtptfT  TÎna  ipKMlindriifUa. 
Sil'iw  illii:  fiosili  Irilrrif  mlitiirta  laiTrtii 

FtiriKirrua  Baochi  cornua  (irnsit  Aim>r; 
Vinaquc  quum  bibulo*  apara^cv  Cit|>iilmt«  a'm  , 

fcriHani-t  rt  raplo  a  lai  f;rai-ii  ilir  loco. 
)ll«  quidrm  pi-'nnaf  rflo'-ilrr  ««rvdl  uJat  ; 

Si'U  taiiirn  t-l  Biiargi  |<ct-lnB  juioit  niiwt. 
Vin;)  parant  aninint  fnriiiiilijtir  rjili>riliUS»|rtHa  ^ 

Ciifj  rti|;il  multi>  dîluitunjur  iiirro, 
TutH^  Tciiitiitt  rÎRUR  ,  tutic  paupfr  cornua  aanul, 

Tiiiir-  (lulnr  r(  cura  nigaquc  rmolî*  aUl  ; 
Tune  a|irril  iii<-uU->  k*o  nriniina  D<«atru 

SitnpIiciUu ,  arin  nruliciik  dro. 
Illie  t)e\t  aiiimo*  juvrnuiD  nporre  pualls , 

tl  Vrniii  i[ititii!i,  ignît  în  if[iic  fuît, 
lltr  lu  failad  tiimluiit  ne  rrrdi-  lacvm»  ; 

Judiriu  rcrinir  uoiquc  incrurii(|uc  ntii-tiil. 
I.wi-  dra»  r«'l>>qii<;  rarittjxvlaril  a^rrl»»  ^ 

Onnni  •li«il  Vi-itrrî  •  Tiacit  nlramipe,  Vrim».  «  ; 


I/ART  D  AIMER. 


iGO 


,  I  La  DUÎl  voile  les  défauts,  et 
n  iiii|»fffectioo$  :  louie  femme  est  Wlie 
heure.  Consultfz  le  jour  sur  ta  rtcliessc 
■uiu,  sur  l'écUi  de  la  pourpre;  con- 
edeméme&ur  les  |;râces  de  h  fijjureel 
teonlédu  corps.  Cuniplerai-je  luutes  ces 
»  ffiiÙDÏnes,  dunt  votre  anwor  saura 
'?  ^Aarais  plul6l  compté  les  grains  de 
t  la  mer.  Ciierai-je  Baits  et  ses  rives 
M  de  nilvs,  et  ses  eaux  d'où  s'élèvent 
vapeurs  sult'urnises?  Phis  d'un  hai- 
A'riatgnaDt  atteint  d' une  blts&urc  nou- 
iHt  étrié  :  i  Cette  eau  n'est  pas  aussi 
l|f|«*ool«dil.  I 
de-  reoceiniede  la  ville,  voici  le  lem- 
l»uiDe.  umbri^é  par  les  bois  ;  voici 
jirr  arqaia  par  le  glaive  et  par  des  luttes 
le».  Diane  est  vierge  ;  elle  hait  les  traits 
Boor;  aavi)  i]ue  de  blessures  D'a-t-elle 
les!  Combieti  n'en  fera-t-elle  pas  en- 

■"•d.  dans  ses  vers  inégaux,  ma  Musc 

iodiqué  les  lieux  où  vous  devfx  tendre 

tan  cfiokir  un**  maîtresse;  maintenant 

«os  dir*' par  quel  art  vous  devez  gagner 

de  crlle  t\ai  a  su  vous  charmer.  Qui 

i soyez,  quelque  climat  que  vous  ha- 

inaols,  prétez'moi  une  attention  do- 

tple,  prête  uncorfille  amie,  je  vais  réa- 

»  promesses. 

tvlez-vous  d'abonl  qu'il  n'est  pas  de 
|u'qo  110  puiiise  vaincre  ;  el  puis ,  len- 

^^^■IM^  Tiltw|UP  tijiKHcituf  omiiî 
^^H|îaMini  tjtiaralilirt  illa  (•ril, 
grnuni* ,  ie  tincla  iiiuriiv  laua , 
li<l«  Un'p  mr|M>TÎhuM|u«<liem. 
I  (nitiorM  evlua  Tmilibui  «ploi 
II?  Numrro  r.-Jel  ar^na  mw». 

Bail*  |>r»tr\U<]UC  lilon  «rii* . 
Ae  r«liilfl  luUun  futnat ,  «luim  '^ 
puvalna*  «ftwns  ia  pMlor*"  Jîtil  : 
b»c.  Ht  fania  nt ,  uuiU  uliittru  i-nl.  « 
templom  n«uinralc  Dunv, 
^»Aiat  tff,^*  nnrcnic  mniiti. 
,  iiuoJ  trU  Cupidimt  «xlii , 
Mît  poptilo  vDlDcn  ,  nnlla  ilatiil, 
Midc  Irgat  (Jlind  anm,  abi  rrlin  |i«tt«>i, 
tîinp«ribu(  «rrla  Ttialiaratti. 
,  ^B«  pUoiit ,  lUM  «it  »pipuila  prr  »rU*\ 
Mwcipuo!  inoli^  artis  opu*. 
nhîqtK,  virt,  dtx-ttc*  adtrriiti*  im-ntr*, 
m  lavnn  ,  «ul|<ui ,  adnte  nu}t. 
iDfItt)  rrflut  fltlupJa,  niarH^* 
iH  ;  apir«  ■  l"  tni"!"  Irrnli'  (il-j;  >*. 


de*  vos  filets,  l^c  printemps  n'entendra  plus  le 
cJunt  des  oiseaux,  rèlë celui  de  la  cigale  ;  le 
cliieii  du  Klenale  (6)  fuira  devant  le  lièvre, 
avant  (|ue  la  beauté  résiste  aux  tendres  solli- 
ertatîons  d'un  amant.  Celle  même  que  voitft 
pourriez  croire  intraitable  ne  demandera  pas 
mieux  que  de  se  rendre,  lin  plaisir  dérobé  a 
des  attraits  pour  les  deux  sexes.  L'homme  sait 
niai  dq;uiser,  la  femme  est  plus  h.ibde  à  ca- 
cher SCS  désirs.  Ne  faisons  aucune  av.ince .  et, 
bieniAt  vaincues,  les  femmes jouerontle  rôle  de 
suppliantes.  Dans  la  vaste  prairie,  la  génisse 
mugit  pour  appeler  la  taureau  ,  la  cavak  hen- 
nit à  l'approche  de  l'ardent  étalon  ;  chez  nous 
la  passion  marche  avec  plus  de  mesure,  et 
n'est  |Kis  aussi  furieuse;  le  feti  qui  nous  briïle 
ne  nous  emporte  pas  hors  d'-s  lois  de  la  nature. 
I^rlerai-je  de  Byblis,  éprise  pour  son  frère 
d'un  aitiDur  incestueux,  et  qui  expie  coarageu- 
sement  ion  crime  en  s'étraiiglani?  Myrrha 
aima  son  père  d'un  amour  qui  n'avait  rien  de 
filial  ;  arbre  aujourd'hui,  die  cache  sa  liooie 
sousl'éoorce  qui  s'est  refermée  sur  elle;  les 
larmes  qui  coulent  de  son  tronc  odorant  nous 
servent  de  parfums ,  et  le  nom  qu'il  jKirle  est 
encore  celui  de  celte  infortunée. 

Un  jour,  dans  les  fraîches  vallées  de  l'Ida 
couronnéf's  de  fort'ts  louflues,  pa<ssiit  un  tau- 
reau blanc,  l'orgueil  du  troupeau.  Une  légère 
laciie  noire  était  imprimé  sur  son  front,  en- 
tre les  vorues,  et  c'était  la  seule;  le  reste  du 
(orps  avait  la  blancheur  du  lait.  Les  génisses 

Vrrt  priua  volucrr*  tacnnl ,  eilate  cimUr  , 

Mstialius  Irpori  Jet  lua  t«rgi  caoia  j 
tVmiaa  qaaui  juvnii  blaode  tentai*  rvpuf;ntfl. 

Hs>cqii(H)ue,  (|iiain  polcrii  crrdcrc  uotle,  v(4i-l. 
(.It<[i]«*  viro  furliva  Venus ,  tir  Qrsta  pucllic  ; 

Vir  riisli*  diMirimUl  j  l«diu*  îlla  i-upll. 
(^ATtuiat  luaribus ,  nr  «|uam  niii  atile  rogctniH  ; 

Peoiîua  jain  parUi  vicia  roganlïi  sgat. 
MollibuA  înpratii  admugit  Feniioa  tauroj 

Frmiiu  cnrnipedi  temper  adhinnîl  t<|uo. 
l'areior  in  nabis  oec  tani  furiou  libido  : 

Lrf{ilîmum  flticni  (lamina  virilii  Kabcl. 
tljbli'ta  qiiid  rrrrram  ,  vr-tito  qna*  fralrùi  aitioni 

Ar«U  ,  et  eat  la<^uiw  furliler  ulla  nrfa*  '( 
Itlyrrlia  pitrein  ,  «ed  DOi]  quo  lllia  AAei  ,  aiiiaTÎt 

Et  aune  cil>duclo  corlice  prPMa  latet, 
lllius  et  lafnniit ,  quss  arbore  fumilit  uil»ra  , 

Ungimur,  (I  domine  nnrnîna  yiitla  tenrl. 
rrwUiub  uiiibrocii  neinoraaai  vdilibua  Ida 

Candidiia ,  armenli  glaria  ,  taurtu  rrat , 
Sifioatui  Icnui  nicdia  inlrr  cutnu.i  nt|-ni  ; 

l*U4  (uil  IjIh'r  .  i-a-tifra  t^ctii  r(«iit.  tJUS 


170 


OVIDIi. 


d«  <Jnos  et  dnCyduQ  sedispuièrenià  l'envi&es 
carosics.  Pasiphae  se  rt-jouissait  de  deve- 
nir son  amaaie,  et  regardait  d'an  œil  j.-)lutix 
Il-$  g<înt$ses  qui  lyj  semblaient  les  plus  belles. 
Je  ne  dis  rien  que  de  connu  :  la  Crète  aux  cent 
villes,  la  Crèic,  si  peu  scrupuleuse  à  mentir, 
ne  pourrait  te  nier.  Pasipliaè,  d'une  main  in- 
bablle  k  ces  soins  f;rossiers.  dépouillait  les 
arbres  de  leurs  feuilles  naissantes,  et  eueitlaii 
riiertie  la  plus  tendre  de  la  prairie,  pour  les 
prêieuter,  dii-on  ,  au  laureau  qu'elle  aimait. 
Kll-  suivait  les  troupeaux,  marchait  sans  s'ar- 
rêter ,  sans  son{Ter  à  son  époux  ;  et  Minoa  eut 
pour  rival  lieureux  l'amant  des  {>ejii;<ses.  Pasi- 
pli.ie,  pourquoi  te  parer  de  ces  liabils  pré- 
lieux  ?  Celui  que  tu  aimes  seni-il  le  prix  des  ri- 
chesses? Pourquoi  ce  miroir  qui  i'arrx)mpa{;ne 
flansiesexcursionssurla  moniafpie?  Insensée! 
pourquoi  soi{;ner  ainsi  ta  chevelure?  Consulte 
ion  miroir  .  il  l'apprendra  que  lu  n'es  pJ^  une 
Ijénisse.  Mais  <|m:  no  donnerais-tu  pas  pour 
voir  naître  des  cornes  sur  ton  fi-oni?  Si  Minos 
t'est  cher  encore,  renonce  à  ton  amour  adul- 
tère ;  ai  au  contraire ,  tu  veux  le  tromper  ,  choi- 
sis du  moins  un  autre  amant.  Miiis  non  ,  elle 
fuit  la  couche  nuptiale,  elle  erre  de  forOis  en 
forêts,  comme  uoe  Burchanle  po^ssèdee  du 
dieu  d'Aonie.  Ob  !  combien  de  fois  regardant 
une  génisse  avec  colère ,  elle  s'écriait  :  *  Pour- 
<)uoi  !>ait-ele  lui  plaire?  Voyez  comme  sur 
l'hi  rbe  tendre  elle  bondit  à  ses  côtés  !  L'ùuen- 


sce!  je  (rage  qu'elle  croit  se  rendre  ainsi  phi 
jolie,  j  klle  dit;  et  déjà  elle  ordonne  qu'un  po- 
irame  la  gi^nisse  loin  du  troupeau;  elle  cqq- 
damne  rmnoceote  à  courber  sa  léle  lonsli 
jnug,  on,  dans  un  su(Tifiop,  à  tomber  imSMUs 
aux  pieds  des  auteb;  puis  elle  louche  arec  m 
joie  cruelle  les  enl  railles  de  sa  rivale.  Plusd'anc 
tuia  elle  oiïrit  aux  dieux  de  sembbbles  pré- 
sents, et,  tenanldaus  sa  maio  cet  odieux  tropbér, 
«  Allez,  disait-elle,  allez  maiotenant  flaire  à 
UMo  amanl.  >  Tantôt  die  envie  le  sort  d'IC»* 
rope,  tantôt  celui  d'io:  l'une,  parce  qu'elle 
fut  {|éni&se  ;  l'autre,  parce  qu'an  uoreak  la 
porta  sur  son  doa.  Cependant,  elle  trompa,  a 
l'aide  d'une  vache  faite  de  bois  d'érable ,  loa 
sauvage  amant ,  et  le  fruii  des  caresses  qa'cAe 
en  reçut  dévoila  ses  amours.  Si  cette  uln 
Oêioise  (7)  eût  su  résister  aux  poursaites  4a 
1  hyeste  (mais  qu'il  est  difticile  à  uue  (emmtàt 
pl^tire  à  im  seul  homme!)»  Phebus,,  a'arréOBl 
au  milieu  de  sa  carritVc,  n'eût  [loini  raoKoé 
hon  char  et  ses  counuers  aux  portes  de  l'As» 
rore.  La  fille  de  Nisus,  pour  avoir  ooupé  i 
son  i^ère  le  fatal  cheveu,  tomba,  dii-«n  ,  d<li 
pcuped'un  vaisseau,  et  fui  métaninrphosécei 
oiseau.  Aganieiiinou  u*rchap(>j  sur  terre,  âk 
lureur  de  Mars ,  et  sur  mer ,  à  celle  de  He^ 
lune  ,  que  pour  |tértr  sous  le  poignard  de  si 
cruelle  épouse,  ^uî  n'a  donué  des  ptrurs 
aux  .iniDurs  de  Creuse  (8)  de  Corinilit-?  yai 
n'a  maudit  cette  marâtre  couverte  du  un;;  d»^ 


lllnin  Gao9jidff4)ii«CfilAnei*i|ae  javcocs 

0|<lnninl  l«rg'> •«•tïiiuÎMf  •uo. 
rair|ili4»  ircri  i;.mJr)isl  adultrrs  lâliri; 

llivido  fornioMa  odenlîlU  bovfj. 
Nota  UDo  :  Doa  boc  ,  ccnlam  que  itutinct  urbei , 

Quaiiivii  lit  im-nd»  ,  Creta  oruare  poli*l. 
Ipn  nnrni  fraDilci  et  pnta  leavrrima  Uuro 

Frrtur  inatiiiicta  tabsrcuÎHe  manu. 
h  t-ooKS  annrottt ,  nvr.  ilurom  cun  inorDUir 

C<>njii]}i>  ,  cl  Minoia  U>te  tictuierat, 
i>ui<l  tihi ,  rui|ib94 ,  |ireUoMi  (umere  «etlcat 

lllr  liiiu  nuUat  Rrntit  adollrr  opci. 
Ouid  lilii  rutii  «jH-riilu  itioalius  arinroU  |tctciiti1 

<juiJ  lol»Mp(«ilai  lii)|;i»,  iiir|itj  ,  contai? 
l^mlc  laiiirD  tiieculù  (juod  It  nr^al  rue  joTCiirain- 

QiMim  ciipcrei  fiouli  cornuj  niu  tuv  I 
SttrptarrlMtaoi  ;  nullui  ijuirratur  adullnj 

Sive  virutn  maiu  r«llt>rc  :  falle  firo. 
lit  n>'Httia  etwlluilkalaino  rrQinarclicto 

Krrtur,  nlAoiiioa>Dfitji  Raorba  deo. 
Ab!  t|uiHiM  rarcam  tuhu  ippctanl  înii|iio  , 

Eltliiîl*  Doiitioacur  plarrt  Utj  oieo? 


Adapiec  utaoteipaum  Inifrii  naulktiu  brrim. 

Mm  dubilo ,  i]uia  K  ilulta  dcorrc  |»ulK.  • 
Uiiil ,  et  injjttili  jntii<lu<3uoi  4t  grtfe  dnd 

Juuil  ri  imiii«riUinful>  jtiga  cur*a  trabi, 
Aut  radi'tv  aille  anc  carDiiienla()oe  aam  «"^'li 

Va  IrRuiLlflN  pcllicû  riLa  nwBi. 
l'tUidlHii  iiuolicft  plaravil  omniiu  m^  , 

Alquc  ait «ita  lefi«B*  ■  lia,  iiLeetaun!  • 
£t  ludo  M  EurD|M;a  lirri ,  in<i«)o  |iuaUiUt  lo  : 

Alttra  quod  bot  c»t ,  tXlen  tccU  bot r. 
liane  UinPD  im|il«^vil  lacca  <lNr|itua awrna 

Du«  gn^ôi ,  fl  jwrlD  jinxltlna  avdorml. 
Crma  Thmtra  kiacabUtniiÎMclainore; 

U  quatilum  cal,  uni  ymtc  yUcttt  «irol 
Non  a]nlillltlni|iiiM't  ilrr  rumiijuon'lorl» 

Auroram  Tcmt  l'li<rl>iu  aJi&Mt  njuîs. 
|-'Jlia|itirpurfM  NiK>furalaEa|tilbM, 

Puppe  cadeni  crloa,  (aria  rrlrrliir  aita, 
tjui  Marleni  terra ,  Krjiluauii)  cflu^tt  m  uihIii  , 

tkkiiju^t  Atridcs  viHiina  Ain  fuit. 
Cui  itvii  drNrta  rU  I^pli^nea:  flariima  CriMaar, 

Ll  une  natoniiti  »aPt;uiaoIrnU  paîroa  T 


La  yeuK  de  l'héots  (11) ,  privi^s 
■ùéfc.nnèrent  des  larmes;  ei  vous, 
ndHippolyK^t  vous  tliichiràtes  èpou- 
ilKorpiiie  %oirc  maUre  !  Pbinée ,  pour- 
Ifwr  h»  y*'ux  (le  les  his  innuceals?  L£ 
gyilifr  rrinnil m  -nr  uiC'te. 
H  loot  les  femmes  «garées  par  an  smour 
t;  ^iik  srdcDtes  que  les  DÛlrcs,  leurs 
Il  igat  iDs&i  plus  furieuses.  Cuurajre  , 
êednapérei  pas  d'c^ire  ?ain()ueur.  Sur 
[■OM»,  k  peioe  en  irouvcrcz-vuus  une 
■Kuiio.  Qu'elles  accurdenluoe  faveur 
fdki  U  refuscDi,  le$  femuies  Biuuni 
Il  kir  demaoïle.  La  rejctieni-eltes,  ce 
M  d)U  pool  vous  alarmer.  31  a  U  pou  r- 
■f«fiu?  lia  plaisir  uouvcau  n  a-i-il  pas 
niHUlraits?  La  mui»»OD  du  cliamp 
liionaeniUe  loujuur»  plus  hellf  que?  la 
.«femapeau  du  Noi&io,  toujours  plus 
L 

mmi  lûul,  Goonaissex  la  suivante  de 
lifOOSOOQrùsez  ;  c'est  elle  qui  doit  vous 
ÉirMcé»  plua  facile;  informez-vous 
I  rcDÙ^  coofiancc  <le  sa  m^itreiut^ ,  si 
bcuDpli&'di&ctétedesesfilaisirs.  Pour 
■ifHT,  n'épargnez  dî  les  piumesses  ,  ai 
rc^;«ous  iriompliei-pz  sans  obstacle  si 
la  îotoole.  (^u'vllt;  ihoisi&se,  à  la  ma- 
•  nëdeoiis,  riD<>tini  où  IVspnt  de  sa 
«,  Ulire  d'iui)uiL-Ludes ,  est  plus  acccs- 
•i  iosuiit  favorable  est  celui  où  tout 
ni  fourire ,  où  la  gaieté  brille  dans  ses 


^Ain 


avriir*  prr  îiunia  lamisa  Pl)<i*aii  ^ 
Itiu  |M«Utî  Jirîpnutii  r^ui. 
inuirriti*  ,  Phiiva  ,  fim  loniin»  it«tîi7 
irmn  cxl  îo  caput  ùIj  launi. 
rantoot  bu  libidiac  moU  : 
laaitn  ,  )iKt«^ii«  futvu-iii  bihiH 
M  dobilA  cuDclu  lupenr*  gtuelUi  : 
i  orailù  ifoa  Dp][ci  un«  (ibî. 

«Ihrù  ,  Inla  rf))oUii  l»3  ni. 
tirU  ,  ijaum  ail  amé  grati  itilii[jtiix, 
ilftaiinoa  phttilifD*  mil? 
|m  fltt  «liffiU  Kfufjcr  in  >f;rii , 
i{iMi  pccD*  gnndîui  uWr  tiabel. 
uilûm  a|>UD Jo)  »<>««  pueltot 
:  ■ooMut  iDoJltct  AU  tuus. 
milii»  domina-  »tt  uliHa  «itlcUi , 
•on  tdcilû  coDiàa  Qda  joci*. 
illidl»  ,  kauc  lu  rorruiope  rofpmlo  : 
tù ,  ■  tKilt ,  »i  ruirt  ill«  ,  friTs, 
■mfof ,  meJici  <|uo(iue  It-mjinra  »prT«nt 
bJonuas  trmi  •;!  ri  aj'l»  im^m. 


yeux,  comme  le$  épis  dores  dan.*-  un  cliam}» 
ferlifc.  Le  cœur,  lorar^u'il  est  joyeux,  lorsqu'il 
n'est  point  resserré  par  la  douleur ,  tend  à  s'c- 
panchtr;  Vénus  alors  pénètre  josqu'en  ses 
plus  profonds  rrplis.  Ilion  put  se  défendre  tant 
que  la  tristesse  régna  dans  ses  murs  ;  mais  c'est 
dans  UN  jour  d'allégrease  que  les  Troyens  intro- 
duisirent le  clicval  aux  flancs  chargés  de  guer- 
riers. Choisissez  aussi  le  jour  où  voire  Imite 
aura  été  blessée  par  une  rivale ,  et  rliert^liea 
alors  les  moyens  de  la  venue*  vous-mâme.  Que 
le  malin ,  en  arrangeant  ses  cheveux,  la  suivanie 
excite  son  ressentimcnl;  qu'elle  emploie,  {wur 
vous  servir,  la  voile  et  les  rarae^  :  (|u'elle  lui 
dise  à  voix  basse,  et  comme  si  elle  partageait 
son  injure  :  «  iv.  doute  que  vous  puissiez  usw 
de  représailles.  •  Alors  qu'elle  parle  de  vous; 
que  ses  paroles  soient  pleines  de  persuasion , 
et  qu'elle  vous  peigne  moiirani  d'un  amour 
insensé.  Pour  vous,  faites  diligence,  avant  que 
tes  venis  ne  se  retirent,  et  ne  laissent  retomber 
tes  voiles.  Comme  la  glace  fragile,  le  courroux 
d'une  belle  est  de  rourie  durée. 

Vous  me  demanilerez  s'il  est  ulileque  vous  oh- 
teniezd'abord  les  faveurs  de  la  suivante  :  c'eit^ 
vous  dirai-je  ,  courir  une  grande  chance.  Au 
souvenir  t'e  vos  embrassements ,  celle-ci  re- 
double de  zèle ,  celle-là  se  ralentit.  L'une  con- 
sent à  partager  votre  cœur  avec  sa  maîtresse  ; 
l'aulre  i«  veut  tout  entier  ;  l'événement  seul 
peut  résoudre  le  problème.  Supposé  qu'elle  se 
prête  h  vos  désirs ,  mon  avis  est  qu'il  laut  vous 

ftkii*  rrUapta  eapi  liiiie,i]iiiiin  l»lH»î»ia  rrrnui, 

ttic]^  in  |iin[;iii  luiunabit  kumo. 
Pccicra  duni  ^aitilnt  dm  lunt  adalricU  dolorc  , 

juu  |iab-nl;  blandkiutn  futitartc  Vciiiu. 
Tuiir  t|iiium  Irinti*  rrat.  dirtensii  rst  Ilio;  arHli», 

Milititiua  graTidutn  Irli  rfcr|)itF4|UUin. 
Tuin  i|U4>i|iMl(-titjnda  Mt ,  mm  pv-llicr  lira  dnichtt; 

Turc  hàt*  n\>m  ,  re  ti(  iiiiilln  ,  lun. 
ll;iQC  niilllliti'»  perlrn*  nn<-jlla  Ra|til}at 

loeilit ,  «l  vplii  miiif[tB  addal  ojiirin , 
l^'tKiuitt  (ruui  «MijiirJDS  iiiuniMirp  dii-.1l: 

■  Ut  piiln  ,  i>oii  fiiilrri*  ifiia  rckrn!  r'tcAin-  » 
'fum  d«  U)  narn-l,  liim  ibniiadrutin  «cH» 

Ad>lal  rt  .uMiiii  jurel  aiimra  mûri. 
ïk'd  )>pi>|>  n  ,  D«  Tcla  csdanl  aara^iM  midiii. 

lit  rrfujiliigbrir*,  inliril  ira  iimra. 
Quxrii  aa1)suRi|i3aiii  pfAfitviolare  miniflraiD? 

TjliliUB  adiniMLfalpfl  gnnitli*  ioMt. 
\\k<  »  conrubilu  fil  *rdnla  ,  Urdior  illi , 

Ilirc  dorainœ  rnuniu  te  parai,  illa  rilii. 
Cuiia  in  evftilu  m1  :  lii  el  lin-r  iiiduli;Ml  *«»i», 

t^a^iliuni  lainrn  cît  ilaliuufwt  mciuu. 
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itutenîr.  Je  ne  m'aventurerai  |  oint  au  milieu 
(les  Txichers  et  des  précipices,  et,  sous  m;i  con- 
ilaile,  un  jeune  amant  ne  doit  point  &V{;arer. 
Si  cependant  ta  suivante,  en  donnant  ou  rece- 
vant un  [liltct,  TOUS  plaît  autant  par  s.i  ç;ricp. 
qae  par  ses  soins  empressés,  lâchez  d'abord  de 
posséder  la  maîtresse,  vous  en  vif-ndrez  ensuite 
à  la  suivante  ;  ce  n'est  jamais  par  cette  dernière 
que  vous  devez  débuter.  Je  vous  avertis  seule- 
ment (si  toutefois  vous  avez  confiance  en  mon 
art,  et  si  les  vents  ravisseurs  n'em|K)rtent  pas 
sur  les  flots  mes  paroles)  de  ne  point  tenter 
l'aventure,  à  moins  que  vous  ne  la  poussicic  k 
bout  ;  une  fois  de  muilié  dans  le  crime ,  la  sui- 
vante ne  vous  en  trahira  pas  moins.  L'oiseau 
reste  eacbaioë  à  la  glu  qui  captive  ses  ailes;  le 
sanglier  ne  brise  point  tes  fitels  bien  tendus  ; 
et Il> |>oissfm  prisùriiuin(%'un  np|»put  s'tnèthap- 
per.  Ainsi  n'atta(|ue/.  que  pour  triompher,  vl 
ne  vousretirezque  vainqueur.  Alors,  coupable 
avec  vous,  elle  ne  vous  trahira  point;  alors 
vous  saurez  ce  que  fait ,  ce  que  dii  votre  maî- 
tresse. Mais  soyez  disfTPt ;  et,  si  le  mystère 
couvre  toujours  vos  rap|>orts  avec  la  suivante, 
aucune  des  démarches  de  voire  belle  ne  sera 
i{;uorée  de  vous.  C'tsl  uni>  erreur  que  de 
croire  qu'il  soit  utile  au  matelot  seul  el  au  la- 
boureur d'interroger  le  temps.  Il  ne  convient 
I  asfl'ensemencer  en  toute  saison  un  terrain  qui 
[>eut  tromper  notre  espoir,  ni  de  confîer  en 
toute  saison  un  fragile  esquif  à  la  mer  transpa- 


rente; de  même,  ions  les  insianis  ne  son(  pu 
également  propres  pour  courtiser  les  belli». 
Souvent  une  Uotatire  réussit    mieux  qii»>l 
elleest  faite  à  propos.  Soit  que  vous  toiK;hicik 
l'anniversairedc  la  naissance  df  votre  mshresap; 
soit  que  vous  voliez  approcher  les  calendes d* 
mars ,  dont  Vénus  se   pblt  à  prokwger  b 
<luree  ;  soit  <iue  le  Cirque  hrîlle  orné ,  n«)ii  pai 
comme  autrefois,  de  simples  tableaux,  mais  do 
depouillesdes  rois;  differezencore;  alors  règte 
le  triste  hiver;   alors  le  signe    des   PIm&Jcs 
pèse  sur  la  nature;  alors  aussi  le  Bélier  u 
plonge  daoB  les  Rois  de  la  mer;  dans  oein> 
nient  n'entreprenez    rieu.    l/imprudenl  qd 
alors  se  confie  à    l'Océan    peut  à    peine  « 
soustraire  h  la  mort  sur  les  dthris  de  son  vaî^ 
seau   fracasse.  Choisissez»  pour  débuter,  b 
saison  où  les  plaines  funèbres  d'Allia  fvrol 
teintes  du  sang  desllomains  :  choisissez  eocon 
le  septième  jour   que   le   Juif   consacre  a> 
repos  el  aux  sacrifices  religiem.  Soyez  d'uie 
superstitieusecxactiiude  à  célébrer  la  na-ssuce 
de  votre  amie;  mais  si  elle  exige  de  vou^s  •|UH- 
que  présent,  tenez  ce  jour  pour  un  jour  né- 
faste. En  vain  vous  voudrez  l'éviter  »  die  re** 
dra  vos  pr  écautions  inutiles  :  une  femme  cal  m 
habile  à  s'approprier  les  richesses  desun  aauMÎ 
Le  colporteur  u  la  robe  traînante  la  trouvin 
toujours  disfWM»  a  acheter  ;  il  éialtra  devail 
vous  ses  marchandises;  elelle,  de  son  cùté.wM 
priera  d'y  jeter  un  coup  d'uûl,  uniqu«iiiMt 


Non  r^  ^T  pm-r^  ri  iruia  i-amininB  ra<j«in, 

Krcjuvriiuin  (|ui*c|ii4iii,  iiir  diier,  rjiplutml. 
Si  tatnni  iUa  tibi ,  duia  Jal  rfit-i(iilque  Ulicllai , 

&ir|ioni,  Qon  lintiiii)  fnluliblc,  plaçât; 
V»c  dninina  |i4>liirc  priu* ,  cotim  illa  B«|iialur  : 

N»n  Lîhi  ail  aiirilla  c*t  iiKJ|iirB<)a  Vriiui. 
Ilna  uouni  iiiaa«u  f  li  ijuiJ  niiid»  nrditur  «rli , 

^M  mca  dkla  n^»\  p«r  marc  vrutu*  affil  : 
Aul  ouQ  Untirti  aul  |>erli«e  :  lollttur  iudri , 

Quiim  Kinet  rn  |>arUin  cri<oiiiii  j^  venîl, 
ISita  aTii  utilil^-r  «itcitiierTugîtalif, 

Non  lMiir<)e  laiii  cauibui  et'tl  ajter, 
Snuriui  ampto  piicia  relinrUir  ab  liaino  . 

Pn-priine  IcotiUm,  nec  ntii  rictor  «hi. 
Tuiu  ii«<]u«  icprodet  eommuoi  ooiia  culpa  , 

Facli^ue  eninl  diiiniiur  dirUi|Uf  nota  UIm. 
S*>J  ben*  criflur  ;  betifui  nrlubilur  iiiJci  ^ 

Motitiv  lubcril  frmjffr  amirji  (uw. 
Trmpara  (|aî  >ali>  n]ker<na  culenlibui  arv« , 

Falliliir,  c(  nauti>ad»ptcicnda  puLat. 
Ncc  arnipn-  crrdriida  Ci-tri  Mlaubua  «m« , 

Ace  ttwptr  liridl  csarav*  pnppie  ai[UK  : 


Ner-  IrDi'ras  tcmpcr  tutum  raplare  puHlu 

Sif|M-,  dalo  ntcliui  Icmpon,  firt  idcii). 
Sivo  dii*s  siiltTrilnatalr»;  iiv«  iûl«ad«, 

<Jiiaii  VriirTTin  iriarti  roatlnnuM  jufai; 
Stvi?  cril  iiriMliit,  non  olTuit  aate,  •i|iU». 

ScJ  i-i'^um  npiiitilji  Circot  luibrbil  npn; 
l>iIfL>r  opii«  :  lune  IrùUit  hirii»  ,  tuoc  Pliidr*  itnlial, 

Tiiiic  Lcncrcquorea  œrrQitur  Uffiilui  *<)»■; 
Tune  b«rir  desiaitur,  luoc  ,  li  i^utirred(ttir*IU), 

VisU-nuil  lacera  naufrage  iiKDibn  raliK 
Tu  liwt  îacii>iBi,  qui  fli-bili)  Atlia  liire 

Vulii^ribui  Laliù  uaguinolcaU  fait , 
Qu>i|ii«  iw  redcunl ,  nbuimiDiisapU  grrrodia, 

CiilU  l'alrslinofeptima  fnttaSyro. 
M'f^iin  aujimlilui  tibi  >j(  naUtîi  aiaÏMe  j 

QiMijnc  nliijiiiil  cUnduin  rai ,  illa  ail  «In  dln. 
Quuiii  IiriMT  tilariï ,  Uinfti(iurrn.'t.  Iiivriiît  artmi 

Fi-rnioa  ,  qna  rupiJi  rarpal  uiiaaUs  o|>ni. 
Iiiftilur  ad  diimiiiBiit  veoict  dîtciacliu  «iiâCBni| 

Kipnliel  mrrces  Injai-  ftedmte  MIU  i 
Qi>M  illa  ,  inipîcias  ,  upr»  ut  Tidetre ,  rrgiVll^ 

Difula  deiDdvdibit,  dviudr  r^abit ,  riiiH. 


LAin  DAIMEU. 
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[•'«!'«  jogrdc vaire  l>on  f;oûi  ;  ensuite  elle 
n ,  puis  vous  .suppliera  de  Taire 
ie«Vf4iHie.  Cei-i ,  dliollc,  sutlira  pour 
iéek  An^ounl  liui .  e'ieen  aie  plusf;ranfl 
:  Tovs  H  sniriej:  lui  en  faire  le  cadeau 
propo*.  Vous  préteiieret  en  vain  que 
l'avcx  pu  d'ar{;eni  :  od  tous  demandera 

:  dircx-Tous  qoe  vous  ne  savfz  pas 

f  Combien  de  fuis  alors  pour  vous  rau- 

kct  posr  subvenir  à  ses  besoins,  célébre- 

IsMa  jour  de  naissance!  Que  ferez- vous 

fftiiQriDe  d'une  perte  mensongère,  elle 

I  d»  brmes,  et  vous   montrera  son 

ivare  de  sa  parure?  C'est  ainsi  qu'elles 

loaies.  ICIIes  vous  prometteni  de  rendre 

t  vous  le«tr  aurez  donné  ;   mais  une 

iVlle»  le  tiennent ,  vous  le  réclamej:  en 

'4s«  êtes  dope ,  et  l'on  ne  vous  tient  au- 

ipte de  vos  perles.  Cent  boaches  seraient 

pour  vous  dire  (ouïes  les  ruses  à 

de  ces  femmes. 

vos  tablettes ,   et  sondez  le  ler- 
lançani   nn    billet   doux.   Que  ce 
s«it  le  premier  imerpréle  de  voli-e 
>!  qu'il  soii  le  porteur  de  tendres  com- 

10  de  ces  mielleuses  paroles ,  ordinai- 
amjalsl  et.  qui  que  vous  soyez,  ne 
1  p»s  d'emiiJoyer  les  prières  \e»  plus 
M.  Adiiîle.  fléchi  par  les  prières  de 
li  rendit  Hector.  Une  voix  suppliante 
I  n  oolire  des  dieux.  Faites  des  pro- 
•  les  promesses  oc  ruîoeiu  personne»  et 


le  monde  est  riclie  en  promesses.  l.'e:i;>t'ranoe, 
une  fois  qu'on  y  croit ,  faJl  gagner  bien  du 
leiDps  ;  toute  trom|>euse  qu'elle  est,  reltrdtTss'', 
on  aime  i  éti-e  trompé  par  elle.  Si  vous  faites 
un  présent,  il  peut  être  la  cause  qu'on  voua 
éconduise  ;  la  belle  jouirait  de  vos  dons  passés, 
et  n'aurait  rien  perdu  ;  paraissez,  au  conlritre, 
toujours  prêt  à  donner .  et  ne  donnez  jamais. 
Tel  un  diapip  stérile  tram|>e  souvent  l'attente 
de  son  maître;  tel  le  joueur  perd  loujoursdana 
l'espoir  de  ne  plus  perdre  ;  toujours  le  sort , 
prêt  à  lui  sourire ,  leuie  sa  main  cupide.  Le 
point  essentiel  et  le  plus  difficile  est  d'obtenir 
gratuitement  les  premières  faveurs:  la  crainte 
de  les  avoir  accordées  en  pore  perte  Elit  qu'elle 
continuera  à  vou.s  donner  oe  qu'elle  a  déjà  don- 
né. Qu'il  parle  donc  ce  billet,  con^-u  dans  les 
lermesles  plus  tendres;  qu'il  pressente  le  cœur 
de  votre  maîtresse ,  et  qu'il  en  prépare  la  voie. 
Quelques  caractères  traces  sur  an  fruit  trom- 
pèrent Cydippe,  et  la  jeune  imprudente,  eu 
les  lisant,  fut  prine  par  ses  propres  paroles. 

Jeunes  Romains  (  c'est  un  avis  que  je  vous 
donne  ) ,  cultivez  les  belles-lettres  ;  ce  n'ettl  fOi 
seulement  pour  devenir  les  défenseurs  d'un 
accusé  tremblant  :  la  beauté  se  laisse  séduire 
par  une  voix  éloquente;  elle  y  applaudit  comme 
le  peuple,  comme  le  grave  magistrat,  comme 
tes  sénateurs,  élite  des  citoyens  romains.  Mais 
cachez  votre  talent  ;  qu'on  ne  lise  pas  sur  votre 
front  toutes  les  ressources  de  votre  faconde. 
Évitez  dans  vos  lettres  les  expressions  pédan- 


im  fUNltot  jimbil  in  annoi  ; 

•  atbi ,  aune  Krar  dicrt  rmi. 

i4iHn< .  <|u<M<l«3f  caoHWrrnuniinoiii 

ir  :  Dcc  (tiilKtaBe  }uv«l. 

■i  ■4Uli  qttain  )>o»«l  tnaom  libo , 

ofMit  ni ,  c«*ritur  ilti  vh'tl 

OteSiUrt  iliniao  iii<ntiutma  |rlaratt 

■va  Ragilnr  ■arr  lifii  ? 

■t  ulrod*  dari .  ibta  r^il^rc  noiuot  ' 

la  4aitiHii  f^tû  dqIU  tuo. 
MrrîW^*  moTtricnii)  ut  pnv^uar  irtcf , 
llîtldD  tinfnii  tint  nlb  on  dvceiii. 
InW  mil  tofoM  tabritn  , 
primuni  aunlia  mrntîmt  ; 
■I  ttla  luai  iiniut*tfii*«nianluni 
tiipua ,  <f  ui>a{uu  H ,  •ilik  pre<Yl. 
rîl  Priamn  ^irm  mnloi  Aehilln  ; 
intua  ion  rogaolr  (1<<U1  : 
krila  ;  hqH  tatta  pnimill«'fr  tx^it? 
din»  fHÎUbet  «ia«  pntnt. 
la  l«nipii« ,  Kutrl  ni  li  crediti,  longnin; 


llla  quidem  bllit ,  teà  laiiKn  apU  dfi  «rt. 
Si  drJcns  aHijuid  ,  potrri*  nlioiie  rfliit(|iij  : 

l'nplprrluin  lulrrit  |ierdi(lcnt(|tie  inbil. 
Ai  «{uchI  dod  dnlrrii ,  waiper  ridmrv  daturai  : 

Sic  duniinum  at<rrilif  »spc  frfrltit  agier  ; 
Sic ,  ne  per«li Jrril ,  uoa  ceuat  perdrre  luaor, 

El  rvTtxat  nipidai  aléa  blaoda  luaoua. 
Une  opui,  hic  Utxnr  «il ,  primo  ùnê  luuiuff  juu|î. 

N«  dfdn-il  f^ratit ,  qum  dédît ,  iui|ur  daliît. 
Er|;D  eat  et  liiandii  perar«(ur  liten  vrrkii , 

l-ispivretquc  animo»pnniai|uc  Irnlrt  itcr. 
Lilcn  Cjdipprn  pomuprriali  fetcUil, 

lniciai|uc  e«l  «rrbis  ejtfla  purlls  uiit. 
Ditcc  lioiiaa  arlea ,  nioneo,  ftomanajurrutu* 

No»  lanlutn  ,  Inpidon  al  tu«ar«  rraa. 
Quaiii  populuA  ]iidi!S<]u«  graiû  iNtUMiiiescnaliu, 

TamdabitrlraïuioTicla  pinlla  tnaDui. 
Sfd  litlmiil  *irF«,  nrc  aia  înrmnleditvrtu*: 

i;ffuf;Jaiit  cWT  Tcrba  nmlrsla  loip. 
Quia,  ii><ii  iiifnln  iiiop*.  IrnrrtvdrrlAinH  aiiiint  ? 

Sn-^ir  talcns  ojti  lilcra  auu  tiut.  46# 
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te!iques;car,  l  moins  d'éirc  sot,  <|ui  m:  peut 
faire  on  aveu  à  »a  maliressR  sur  nn  ton  déda- 
inatpur?  Souvent  une  lettre  prétentieuse  en  a 
t'.iii  Jelesler  l'auieur.  Qaa  vos  paroles  soient 
simples:  que  vorre  style  soit  naturel,  mais  tou- 
tefois insinuant,  et  t^u'en  vous  lisant,  on  croie 
vous  voir  fi  vous  entendre.  Si  elle  refuse  votre 
billet ,  si  elle  le  ren\'oie  sans  le  lire ,  esptfrez 
«qu'elle  le  lira  plus  tard  ;  ne  vous  laisse?,  point 
décourager.  Avec,  le  temps,  le  taureau  rebellf; 
au  jou(;  finit  par  se  soumettre;  avec  te  temps^ 
le  coursier  apprend  à  souffrir  le  frein  qui  mo- 
ilère  son  ardour.  Un  anneau  de  fer  s'use  par 
un  frottement  journalier  ;  le  bec  de  b  cbarrne 
s'émonsse  à  force  de  détiiirer  la  terre.  Quoi  de 
plusdur  que  le  rocher,  de  plus  fluide  que  l'eau? 
{Cependant  l'eau  creuse  les  radiers  tes  plus  durs. 
Penistez  donc,  et  avec  le  temps  vous  triomphe- 
Pd  de  Pénélope  elle-même.  11  fallut  des  années 
|MJur  prendre  Troie,  mais  enfin  Troie  fut  prise. 
Lorsqu'elle  aura  lu  votre  lettre,  si  elle  n'y  ré- 
pond p;is ,  çardez-TOus  de  l'y  contraindre  : 
faites  seulement  qu'elle  continue  à  lire  vos  bil- 
lets; elle  répondra  bientôt  à  ce  qu'elle  a  bien 
voulu  lire.  Chaque  faveur  viendra  à  son  tour  et 
successivemem.  Peut-^tre  rccevret-vous  une 
réponse  peu  encourageante,  par  biquclle  on 
vous  priera  decesser  vos  poursuites.  Mais  elle 
craint  ce  qu'elle  demande;  ce  qu'elle  ne  vous 
demande  pas,  ce  qu'elle  désire  pourunl,  c'est 
que  vous  n'en  fassiez  rien.  Persistez  donc,  et 


bii-nlôt  vouaserrzancomWede  vwïvrpux,  \'r\. 
tre  maîtresse  sort-elle,  concliée  molleuient  titn 
sa  litière,  anonlez-la  d'un  air  réservé  ;  et,  pour 
que  des  oreilles  imliscrèles  n'i-nli-ndent  pas  vos 
discours,  ayn  l'adresse  de  lui  peindre  vos  fem 
en  termes  équivoques;  va  telle  se  prorocnrr 
sous  un  portique,  vous  devez  vous  y  promeorr 
avec  elle.  Taoldl  devance/.-!?,  lantùi  raleaituei 
votre  marche,  suivez  du  toin  ses  pas;  o'aynpai 
honte,  pour  vous  trouver  à  ses  cùiés,  de  qu»> 
ter  la  fonle.  et  de  passer  d'une  colonne  û  l'an- 
tre. Quejamais,  sans  vous,  die  n'aille,  dans  umi 
l'éctai  de  sa  l)eauté,  visiter  nos  tbéMres.  Lavons 
pourrez  admiru*  ses  r)iaules  Duc:t;  et,  tout  en* 
lier  à  ce  spectacle,  paraissez  n'avoir  d'yeux  qur 
pour  elle.  Faites  parler  vo«  reg-ard&»vos  ge&te*. 
.Applaudissez,  pour  lui  plaire,  la  danse  de  l'ac- 
teur qui  ^it  le  râle  d'une  jeune  tille  ;  applia- 
diâsez  encore  plus  celui  qui  juue  le  rùle  de  I'j- 
manl.  Se  lève-i-dle,  levez-vous  ;  reste-t-elle  as- 
sise,  restez  assis,  et  sachez  perdre  à  son  gré 
votre  temps.  Kenoncez  d'ailleurs  au  plaisir  fn» 
tile  de  fris^-r  vos  rheveux ,  de  lisser  WHre  pOM 
avec  te  moixlaut  de  la  pierre  ponce  ;  abaodoK 
nez  oe  vain  luxe  à  ces  prêtres  qui  hur^mt  tu 
diant  phrygien  en  l'Iionneor  de  Oybèle.  Lr 
beauté  saus  apprêts  sied  à  l'homme.  TbÀ4i^ 
sans  avoir  recours  à  l'an  pour  eudiellir  u  i 
vdure,  sefitaimer  d'Ariane;  Phèdre  aimai 
polyle,  quoiqu'il  fût  «raple  dans  sa  par 
ÀdoiiiSf  si  cher  à  Vénus,  ne  se  pbtsaii  qu'tB" 


Sit  lili  cTcdibilU  lerrao  consueta^oe  rerbi , 

BIpdJs  tanien  ,  pnMcns  ni  tidearc1oi|iii. 
Si  non  arcipicticri)ilum  illrciuimiae  reiiiitici, 

Lccturam  ([>(-n>  pr»iia«itumqna  tme. 
TiMii[>ore  dîfTtrJlo  Tmitint  ad  aratn  jurmci , 

Trrii[K)r«  teatA  p>ti  fr«oa  docrntiir  fi\ui  \ 
(Vrr«ii>  asiiduo  eotuiiniitur  iiiiialu*  uiu , 

loteril  auiJua  Yonicr  idiiDroi  bumo. 
(Jaid  magti  et(  mio  dunim  ;  ^nid  oioUitH  naïUT 

Dun  lamcn  molli  tna  caTaaIar  aqua. 
FntrlopcD  ipura  ,  pmti  noJn,  trmpoKviocn; 

CapU  vidrs  wrra  Prrgama  :  fapla  tanipa. 
Lif[cril  et  nolit  r«fTil>rr»!  :  cngrrc  ooli  ; 

Ta  modo  tilaodiltnt  fac  légal  uaqae  tua«. 
Qiia;  yiAiàH  IrgiMC^  toM  merihen  lf«li*; 

IVr  nuoifrM  leoient  îsta  gradiiaque  luoa. 
Fun'kLin  cl  primo  Tcnirl  libi  ViXtr»  Irtitu 

Quirqu«  rogrt ,  oeie  lollkilarcvelia. 
QnoilroUalilU,  Utoat;  quodnon  rogat ,  optât,  ut  tnitH. 

Iii»e<iuere,  et  roli  posUnodo  compos  rria, 
lotcrca  lÎTC  illa  toro  rvrapîua  fcrelur  ; 

Lwtieani  domine  dininiDlanteTadi; 
Nrre  aliiiMiiverlHtoJioui  afTeratavrea| 


Qaani  polei,  ambi^iicalliduialids  oetia. 
S«u  pedibai  racuia  tlti  tpalÎAaa  terrior 

Pnrlîcui;  bie  tociai  tuquoquo  juogeinonw. 
Ri  niDdi)  prirrpdaafadin,  fno<li>  Irrga  iojuartf, 

El  iiichIo  fpsiiacs .  t\  modo  leotu*  rai. 
Nrc  liLii  lie  inrttiit  aliquol  Inmire  columoai 

Sit  jtudor,  aullalrri  conlintiasK  lalui. 
Nmiina  le  curro  iwdtat  apecioas  theatm: 

Quod  ipectM,  biinK^ia  arrrrelilla  nia, 
lUainmpidai,  ilUtn  mirvre  liwbit; 

Uulta  aup^rcilio,  multi  loqiiAre  nolii; 
Etplaudataiitiuam  tninioi«ltaDl«  puailam. 

Ut  Eanaa  illi ,  ^aiiquii  «galnr  anuuM. 
Quum  aurait ,  aurgea  ;  doMC  a«d*l  illa  ,  teitUt , 

Arhilrio  domino-  (mpora  p«rde  ta« 
fi*-il  libi  nec  reiro  plaoeal  lorijuen  oapîU<«, 

Nec  ttia  nionlaci  jimnicv  cnira  Icra». 
Ulajubctacianl ,  quprum  C\b«l«w  nwlrr 

Conrinilur  l'brygiii  «luIulaU  mnJia. 
P<iniu  vin»  nr)>lrct«  dewt  ;  Miooîtla  Tlii<a>-a> 

Abilulil,  a  nulU  lempora  coiatns  ani  : 
nipp(i1)litm  PhiFiIfT,  ii«  eral  I>mw  cullua  ,  amaMl; 

Cura  ilroc  tilvia  aUa»  Adonia  rrat. 


ez  Ta  propreip;  mais  que 
-SJai-.i  brunisse  vos  traiUs  ; 
||(tJOit  traîche  et  {jncieuse,  vnire 
MMpérilrà,  et  rémai)  de  tos  dents 
p«;  ({ue  voire  piod  ne  s'ëgare  point 
dmsurv  démeson^  ;  que  vos  che- 
ulltn,  ne  se  heriss^Dl  pas  sar  votre 
rjoc  leur  coupe  et  celle  de  voire  barbe 
I  pspavi  babiie;  que  l'ivoire  de  vos 
[iMJovrs  poli;  que  vos  narines  ne 
iRriBCsn  poil  ;  que  les  exhalaisons 
ikàie  ne  blessent  pas  l'odorai,  et  no 
pal'odetir  fétide  qui  émane  du  mâle 
re.  Abandonnez  le  reste  à  une  co- 
ca  booiinps  qui ,  à  la  honte  de  leur 
icbeoi  la  ^eor  des  antres  hommes. 
■iqipdle  son  porte,  Bacdias.  fiilf-le 
■  amanls,  et  qui  brûle  lui-n>ânte 
Hprotèf^. 

irait éperdaesnr  la  plage  dësertede 

■w,  toujours  battue  par  tes  flots.  A 

mée  au  sommeil,  vétued'une  simple 

jwdsous,  larhevelureen  désordre, 

aigné  de  tannes,  elle  demandait  le 

anx  Rou  sourds  à  ses  cris  :  elle 

rail  à  la  fois,  et  ses  pleurs  et  ses 

Doire  k  sa  beauté,  la  rehaussaient 

se  frappant  le  sein  d'uoe  main 

«  L'iD(^at  est  parti,  disait-eile  ;  que 

ir?>  Aoesmots,  lebrnitdescym- 


1;  faKCotnr  enrpon  Campo. 
■  clnDv  UI>eto|>a, 
.camnt  nibigiD«  d«nlet, 
Uu  pn  Ubi  (trtie  nalM  ^ 
mal  rigidtM  tonsun  ca|nllot , 
t  dada  bartia  mrrU  iniiau  j 

ri  tint  tto«  lordibiu  ungnn, 
tuiitu  alH  tit>i  lure  piliu  ; 
lU  ait  Irâlîj  aabriiuic  «rù  , 

Ttraoc  pkicraue  gncii  : 
I  faeiaal,  cDoccda,  paella, 
■k  *ïr  ^vril  hibero  Tintm. 
koi  Liber  Tocat  :  hic  qDoqae  «mantes 

,  ^oa  catrt  ipte ,  ttreX. 
lit  COM»  rmlMl  aniiii , 
Pïa  Tmlur  w^uia. 
Uinici  «rIaU  rvclocU  ; 
oeeu  îmligata  romu  ; 
m  turdM  dasiabat  a<l  uoiai , 
traa  hmhn  ridante  gf-naa. 
Ii}iw  aiinul  ;  «rd  ulruinqua  ile^«kiit , 
lanriniia  tur|>îor  illa  aoîa. 
tuodMU  tiKilItMiina  pectoni  palmia, 
Ulc  abîit    quiil  roibi  lut  T  •  ail. 


Iules  retenlil  le  lonj;  du  rivafyc,  et  le  tambour* 
que  battent  des  mains  frénétiques,  réveille  les 
échos.  Elle  tombe  de  frayeur;  ses  dernières 
parolcscxpireHt  surscs  lèvrfs,  «i  tout  son  sang 
a  fui  de  ses  veines  glacées.  Lrs  Baccliantes 
écbevelées  paraissent  d'abord;  puis  les  Satyres, 
légère  avant-garde  du  dieu  :  vient  ensuite, 
sur  son  âne.  Silène,  vieillard  toujours  ivre, 
pouvant  à  peine  garder  son  équilibre ,  ri  se 
cramponnant  à  la  crinière  de  sa  monture.  Tan- 
tât  poursuivant  tes  Racchanlea,  lantAl  poursuivi 
par  elles,  inhabile  écuyer,  il  frappe  d'une  hous- 
sine  son  coursieraux  longues  oreilles,  et  lombe 
bienidt  le  nez  en  avant.  Alors,  les  Satyres  de 
crier  :  •  Lève-loi,  léveHoî,  père  Silène!  »  Mats 
voici  le  dieu  ;  son  char,  couronne  de  pampre», 
est  traîné  par  des  tigres,  qu'il  guide  lui-même 
avec  des  rênes  d'or.  Pj^le  d'effroi ,  Ariane  ne 
songe  plus  à  Thésée;  ses  lèvres  sont  muettes; 
trois  fois  elle  veut  fuir,  trois  fois  la  frayeur  lui 
eu  Ate  ta  force  ;  elle  frissonne  comme  l'épi  sté- 
rile agité  par  le  veni;  elle  tremble  comme  lo 
frêle  roseau  du  marais.  Le  dieu  lui  dit  alors  : 
•  Bannis  toute  crainte;  tu  vois  en  moi  un  amant 
pins  fidèle  que  Thésée.  Fille  de  Uinos,  tu  se- 
ras l'épouse  de  Bacchus.  Nouvel  astre  du  i-iel, 
que  le  ciet  soit  la  réfumpense,  et  qne  réioile 
CTétoise  (10)  serve  de  phare  au  marin  égaré 
surtesflots.i  Ildit.et.saumntdcsoncbar,  dont 
les  tigres  auraient  pu  effrayer  Ariane,  il  pose 

■  Qaid  milii  Oet?  •  ait  :  touuervnt  nmbala  tnlo 

Liton  et  allooiU  lym[>«na  puUi  iinnu. 
tîneidil  illa  mclu  i  upiU(u«  ooviMJnia  verba  ; 

tSulIiii  in  eianimi  rtirpore  Mn|;uii  crat. 
Ecce  MimtlIlDQJdM  ipartil  ic  lïTga  npillta  , 

Kcr«  \ù\ci  Satyrt,  priBTia  turlta  dci, 
Ebriua  tcce  tfoex  paiwIoSilctiut  omOIr 

Vil  teéti ,  H  preaut  conIJnrt  arfa?  jubat, 
DuRi  fM[ui(ur  Uaccha* ,  BarcfaiB  ru|;iuulquP  prlunUpH- , 

Quaiirupnleni  fitnila  tlum  loalui  iirgel  (m]uc«  ^ 
Id  capuC  aiirilo  nciilitilelapuuaacUo; 

CUniaruulSaljrl  :  •  Snrge ,  afje  aur^ ,  potrr.  ■ 
Jam  deus  io  cumi ,  qnem  imnmum  leieral  utii  , 

Tigribui  atljunrtil  aum  lora  ^bal. 
Elcolor  ri  Thetrua  et  toi  abierc  pui^lUe  ; 

TeR|iic  tugam  p«liil ,  lrn|ur  n-lmU  mrtu. 
[lomiit,  ui  ileriU-t ,  a|;ilal  i]ua«  Tnilua  ,  aruta  , 

Ut  Icvis  iii  madiilA  caona  paladc  Ircniit. 
Gui  drua  •  En  adsurn  tibi  cura  Bdelûm*  •  inquît  ; 

■  t'oQfl  metum  iBacchi  Goosias  aiorcria. 
Hanua  habe  csluni  :  «rlo  s|)«clBbrri;  lidua; 

Scpe  rrgcf  dubiam  Creeu  Cnniua  raleni.  ■ 
Ditit ,  cl  0  cumi  oc  tigraa  iHa  Itmercl , 

Dctilit  -  impoiilo  cnail  arcoa  pcdï  ;  300 
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le  pied  sur  celle  pLijje  qui  semltte  s'incliner 
sous  ses  pas,  et  enlève  Ariane  dans  ses  liras. 
Commeni  eût-elle  résisté?  Un  dieu  nest-il  pas 
tout-puissant?  I>e  oortégede  Racchus  Fait  eo- 
tendre  le»  citants  d'byménée;  l'écho  répète: 
Evohé  !  Evohé  !  et  sur  la  couclie  sacrée,  le  dieu 
e(  sa  nouvelle  épouse  consomment  le  sacrifice 
nupUal. 

Lors  donc  que  vous  serez  autour  d'une  ta- 
ble  chargée  des  présents  de  Bacchus,  et  que  sur 
le  mêaiu  lit  votre  amie  aura  pris  pluce  à  vus 
cûlés ,  songez  an  dieu  du  nn  ,  i  ses  fêtes 
nocturnes,  et  priez-le  qu'il  préserve  votre  rai- 
son de  l'influence  de  sa  liqueur  tniitresse.  Vous 
pourrez  alors  vous  permettre  à  l'égard  de  votre 
amie  mille  de  ces  petites  oonfîdenccs  qq  peu 
hardies,  mais  baLilemenl  {gazées,  qu'elle  inter- 
{vétera  sans  peine;  et,  avec  un  peu  de  vin  ré- 
pandu ,  vous  tracerez  de  délicats  tniblèmes 
d'amour,  qui  lui  ferùnt  connaître  que  vous 
portez  ses  chaînes.  Que  vos  yeux,  respirant 
loote  l'ardeur  de  la  passion,  restent  fixés  sur 
les  siens;  un  re{f.'ird  muet  a  souvent  toute 
rék>quence  de  la  voix  et  des  paroles.  Sache?. 
TOUS  emparer  de  la  coupe  que  viennent  d'ef- 
fleurer ses  lèvres;  buvez  du  cd lé  où  elle  aura 
bu.  Chaque  mets  que  ses  doigts  auront  touché, 
U>uchez.-te,  et  qu'en  même  temps  voire  main 
cherclie  à  rencontrer  la  sienne.  Tâchez  encore 
de  plaire  à  Tépoux  de  votre  maltresse  ;  faites- 
vous-en  un  ami,  qui  ne  vous  sera  pas  des  moins 
utiles.  Si  l'on  tire  au  sort  la  royauté  du  festin, 


et  qu'elle  vous  échoie,  cédez  la-Iui  ;  ûlez  voUe 
couronne,  pour  en  orner  sa  tétcUn'd  soit  votre 
inférieur  ou  votre  égal,  n'înipone;  ne  preoex 
rien  qu'après  lui;  faites-lui  les  honneurs  de  b 
conversation.  Il  est  si  facile  de  tromper  impo- 
némenl  sous  le  voile  mensonger  de  ramilJé  ;  et 
cependant,  avouonsde,  ce  moyen  n'en  est  pu 
moins  un  crime.  De  lu,  une  fois  en  posMsaioa 
de  la  coiiBance  du  mari,  nn  empiète  sou  vent  sar 
les  privijéfîcs  qu'il  a  conférés ,  et  on  croit 
bientôt  devoir  outrepasser  largement  son  luao- 
dar. 

Je  veux  vous  donner  la  juste  mesure  de 
boire  :  que  votre  esprit  cl  vos  pic-ds  soient  tou- 
jours à  môme  de  remplir  leur  ofKce  ;  éritez 
surtout  tes  querelles  provoi|uées  par  le  «to,  et 
n'ayez  pas  la  main  trop  prompte  A  frapper. 
Kurytion  (l  1)  mourut  sottement  pour  avoir  ba 
outre  mesure.  I^  table  et  le  vin  ne  doivent  en- 
fanter que  lagaielé.  Vousavez  de  la  voix,  chao* 
tez  ;  des  raouveinenis  gracieux,  daosct;  neoé* 
gligez  aucun  de  vos  moyens  de  séduction.  Si 
une  véritable  i\Tej»e  nuit,  on  gagne  souvent  i 
la  feindre  ;  que  votre  langue  ciubarrft&sée  un- 
ble  incapable  d'articuler  un  son,  de  sorte  qee, 
s'il  vous  échappe  une  (larole  ou  une  exprenÎM 
équivoques,  la  faute  en  retombera  sur  te  tis. 
Faites  des  souhaits  pour  votre  belle,  fiitnes 
pourcelui  qui  doit  i^artager  sa  couche  ;  nuis.<H 
luod  du  cœur,  maudissez  le  mari.  Quand  b  l^ 
ble  est  enlevée,  et  que  les  convives  s'elotfiifl». 
mettez  à  profit,  pour  avancer  vos  attires,  k. 


liii|»tieitsnN)a(>  linu  ,  i>«q»«  raîm  pngwirv  vaUbat , 

AtMtulit  ;  ut  facile  «t»mni.i  (mmé«<I««. 
V»n  •  llrinena«  •  caniint  ;  ^trt  rUmuDl  t  Evie,  «voe  T  • 

Sic  (roquât  Mcro  nupU  deusquc  turo. 
Ei^  ulji(ronti|*rrint  poiili  libî  niuatra  Barehi, 

Alloue  rril  in  sorii  femina  paKe  lori  *, 
'^yrlrliiiin^tiepalreRi  □oclumaijuF  Miera  preearc, 

rtc  jubeanl  capili  vina  nocere  luo. 
nie  tibi  multa  ]tc«t  wrnioiH!  liMnlï»  tfcto 

Dicfrc,  qu»  did  tential  illa  libi; 
BlonilîtiaKiuG  lerei  troni  pcr»criber«  tidu, 

Ll  dominam  ia  mrauM  lp|;at  illa  lusm^ 
Alquc  oculoi  orulii  ipi>ctaiv  htrntibu*  igneni  : 

Sa!pe  taceni  Toc^m  Tcrbnque  vultua  h4b«t. 
Far  pritiiui  npiai  illiui  (acla  labrllia 

Prtcula  ,  4ua[|tin  bil>i|  pirt«  puclla  ,  bîku; 
Ëlquotlfuinquc  cibï  ()îj>ilii  hbatrril  illa, 

Tu  pclr,  <luiTK)Uf  pria,  lit  tibi  UcU  tiunua. 
Sint  etiaia  tua  vota  vira  placuiiM  |»uff1lac  ; 

tittlior  Tsbia  factot  ainicuf  «rît. 
Unie ,  ai  aorlv  bitcc ,  nrlem  conceJe  |trioi<cin  ', 

lluicdvlur  rsi'ilt  <t('iiil.i  firniia  lut'. 


Sive  crll  Inrprior,  aca  par,  prior  oiiiaîa  cumat, 

Nru  dnbilrsilli  trrba  inunda  IiX|ut. 
Tiita  rrr<iurQM|ui'  via  mI,  per  amicifallm  nown: 

Tula  rrn^iirn«i|ue  lic«t  ail  Tta  ;  crinen  &abet 
inUe  priiriiralor  uimiam  <)uoqac  mulu  yrotunt, 

l:t  aibi  manJatii  plura  vidvada  puUI. 
Certa  libi  q  nubii  dabitur  mrniura  bit<«ndi  ; 

UrUciuin  prwsttvl  mciuiiDo  pcdc*<]a«  »mw. 
Jurgia  prsci{Hi«rino  stimulala  cardû. 

Va  nîmiui»  fariln  od  ÏM-a  b<'lla  maniit. 
Orcidit  Kurytion  fclulUtdata  tiD^i  bibrodo. 

Aptiur  rat  dulci  meiua  [nfiiiiii<|u«  jncn. 
Si  los  Ml,  esnta  ;  li  mollû  bracbia  ,  ulta  ; 

Et,  i)uacuin(iu«  pDtMdul«plac^iy,  plaoe. 
Ëbfiflat  ut  vcra  Doecl ,  >i«  Gcta  jurabit  : 

Pac  lilubrl  blano  subdola  lingua  »eao, 
ri,  t|Dio(|uid  ladridicMTr  prattY«iu«««^BO, 

Crrdalur  Riniiiim  «i»«a  fuit&a  rorrum  ; 
Ht  iM-iii-dic  domioB,  bfM,cum  quo domial tUi; 

Std,  mslciit,  Ucita  ni«nlApreare,  riru. 
Al  cuin  diu«d«l  nenia  conviva  rcniola  ; 

IpH  iibi  Bccrmii  torbs  lorMni<|iir  •Uhit .  fl 
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tik  U  foule,  lâ  (Ji&po&ttion  des  lieux  ; 

pamilMictinTivps.  approchra-TOus 

t  de  Totre  amie,  <\uc  \os  mains  ca- 

lâille,  qui;  votre  ptnl  aille  trouver  le 


loid  lemomenlde  lui  parler.  Loin  d'ici, 
wdetir!  Venaspi  l.i  Fortune  si^xindent 
tn.  Ne  comptez  pas  sur  moi  pour  vous 
les  ri-çhi  de  l'éloquence  ;  sachez  seu- 
KHiimencer,  et  rëloqaeoce  vohk  viraidra 
¥ou8  T  songiez.  Il  5*af;ii  de  bien  jouer 
nx  ;  que  vos  paroles  p^-iîjnenl  donc  la 
ni  voua  ronge,  et  m«>lle7,  tout  en  usa^e 
toader  votre  beJle.  \jc  diffirile  pour 
B«ra  pjs  d'être  cru  ;  toute  femme  se 
d'élre  aimée,  t-l  la  plus  laide  se 
«  attraits  :  combien  de  fois  d'ailleurs 
feint  (Jaimer,  Hait  par  aimer  sërieu- 
et  |uu<?  de  la  feinte  a  la  réalité  I  Jeunes 
"ez  moins  sèTèrcs ,  et  d'un  amant  qui 
DOS  iruiDper.  vous  ferez  un  amant  vé- 

poDvex  ena>re ,  par  d'adroites  flatte- 
berà  TOUS  insinuer  hirtivement  dans 
,  comme  l'onde  envahissante  couvre 
Dcnt  la  rive  qui  la  dominait.  Vantez 
la  beauté  de  son  visage,  la  nuance  de 
.  la  Kucssede  ses  doigts,  lapeti- 
<  pi«ds.  La  plus  chaste  prend  goût  à 
louer,  et  le  soin  de  8c&  attraits  est 
BpalJoa  cliore  môme  à  la  vicr{;c  rao- 
cela,  pourquoi  Junon  et  PaiUase- 


raieot-etles  encore  honteusc:iduju[;emcotdont 
les  forél-s  de  l'hrypie  uni  été  les  téniuins?  L'oi- 
seau de  Junon.  si  vous  louez  !>on  plui(,a{;e,  l'é- 
lale  avt^c  orgueil  ;  si  vous  le  re{;aidez  avpc  in- 
différence, il  en  caclie  les  trésors.  Dans  la 
course  des  cliars,  le  coursier  rapide  aime  qu'on 
applaudisse  sa  ainîère  flottante  et  bien  pei- 
fpiée.  et  SI  superbe  encolure.  Point  de  pro- 
messes timides;  les  prome-s^^es  sont  l'écueiloù 
cchouentles  jeunes  GIJcs.  Prenez  tous  les  dieux 
à  témoin  de  voire  lK)nne  for.  Jupiter,  du  haut 
de  son  ti  une,  rit  des  parjures  duo  amant,  et 
cbarjïc  les  venis  d'Éoliede  les  empt-rier  sur 
leurs  ailes.  Lorsqu'il  trompait  Junon,  Jupiter 
jurait  par  leSlyx;  mainienani  le  dieu  sourit  i 
ceux  qui  t'imitent.  Il  importe  qu'il  y  ail  ilea 
dieux,  comme  il  importe  d'y  croire  :  renouve- 
lons ilouctouJoTs  sur  leurs  aulelsanliques  l'of- 
frande du  vin  et  de  l'encens.  Ils  ne  sont  point 
ensevelis  dans  un  repos  é^rojste  et  semblable  ao 
sommeil:  vivez  dans  l'innocence,  ils  sont  lA 
qui  veillent  sur  vous.  Hendez  ledepAtqui  tous 
a  été  coolie,  observez  reli(j;(eu&eiiicQt  les  loii, 
bannissez  la  fraude,  ayez  les  mains  pures  de 
sang  humain  ;  si  vous  êtes  sages,  au  contraire, 
ne  trompe/  que  les  jeunes  6lles;  cette  faute  est 
toujours  imputiie,  et  votre  bonne  fui  n'en  sera 
que  plus  respiici.ihle.  1  rompez  des  trompeuses. 
presque  toutes  le  sont  ;  qu'elles  soient  donc 
prises  aux  pîéj^es  que  leurs  mains  ont  tendus. 

Lf'^ypie,  dii-oo,  manqua  de  pluie  pour  fé- 
cooder  les   terres,  qui  lan^juiicnt  desséchées 


1^,  Inîbrquv  •daioliu  eunti, 
tui  tligiUt  ri  pciln  bnge  peilftni. 
jlBI  Untpu  kd^it  :  tuge  niilif«  longe 
lor  :  uulcatcEa  Forsqup  Veoutqac  jarint. 
■Mtrtt  TtDÛI  facnnilia  l^tf  : 
iadpiu,  ipnole  diwriai  erii. 
•BUD»  imiliDdafjiK  Tulnera  Tcrbii  : 
i  ifncratgr<]u<lilict  art^fldrt. 
Ubor  ni  .  •ilii  ([ua-i|ue  viJeldr  tiiMiMla  ; 
nu  >ii  :  auMi  omt  «ua  forma  plaorl. 
mca  vpf»  axfil  limulalor  aman  ; 
t|  ^«A<i  ÎDCiiiiaiu  fiourat  ntt,  Tiiit. 
ifia  o  fariUi  imilantiboieatcptifll». 
■mor  venu  ipii  aïoJo  faUm  rral. 
ÎM  Raimiiro  fnrlini  ileptmdere  nonciit, 
■odroa  JMfatda  n|»  Rabiluraifua. 

,  DM  U  ptgrat  Uudarf  capillo* , 
rHM  digitoi  «JguititMfao  pe^leoi. 
ni  eliam  natal  pratODia  rormn  : 
iniimi  rmrtv  (nta^iur  Innnu  ciio  rat. 
r  m  Plingii.  Junonrin  et  ('«llid^  tîlvia 
jinlirium  aon  trniiiiae  ]>udt(T 

T.    (T- 


LivJataa  oatcatol  avia  J»noaia  (wnna*  ; 

Si  ticihM  ipteta,  ilU  n>coodit  ay^. 
Quadruf^dea,  iat«rnipidi  «rtontina  curani , 

Depexipi]u«  jub«r  |>l.iu«a(]iiv  colla  ja«ant. 
Nm  limîdc  |iromiUp  :  (ribuiil  [tmmina  pucllat, 

l'ollicilo  Icilca  c|uo»liliei  aJJc  droi. 
Jupiter  ex  alto  pcrjuria  rid«l  aniantum , 

Etjubet  £oltna  irriU  ferra  Noioa. 
Per  Sivga  Joiiniii  (aisum  jurara  solelial 

JuptUr  :  »iempln  nunc  faTrl  ipae  luo. 
Eipcdit  eKae  droi  :  et,  ut  cspedil ,  «•««  puletnni; 

Deolurin  sDlîqaovtura  tneniui(|t»  fiKoa. 
N«e  accara  quir*  iIIim  Minilitque  «upori 

DaiiDet  ;  inomuc  vW îLv  ,  aumrn  idraL. 
Itaddile  depositum  ,  pîetas  lua  f^tlpra  wrret, 

Praua  «tHÎt,  vacuairvdil  Itabrli!  nianDij 
tudîte  ,  à  «aptlii ,  toUi  impanc  piipllai  : 

Hoc  i]ia|[ianl  nua  frauda  pudmda  lldtt. 
Faillie  fgifeoirt  :  n  magna  j'Urt^  proCaDum 

SuDt  p,rimi ,  iii  laifwoa  ,  quoj  iKxwre  ,  cidaot. 
Piritur  /F^r^iUm  caniiw*  juvanlibiisarra 

IntliHliua  ,  aU|ii<  snnui  t'^ec*  fuîaac  ooicO)  ;  C*tt 
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pL-mlaui  iitut  années.  Thrasius  (là)  viiii  alors 
trouver  Busiris,  et  lai  annonça  que  le  sangd'un 
Uùte  éh-anjjer,  versé  sur  les  auteU  de  Jupiter, 
pouvait  sci'l  apaiser  le  dieu.  «  Tu  seras  dunu, 
réfiund  Busiris ,  la  première  vicUmo  olferte  à 
Jupiter  ;  bote  de  l'ÉRypte,  c'est  toi  qoi  vas  lui 
donner  de  l'eau,  i  Pholaris  Gt  brûler,  dans 
les  flanns  de  son  laurean  d'.iirain,  Périllus,  mal- 
heureux iaventrur  de  uel  lionihle  inslrument 
de  supplice,  qu'il  arrosa  lepri^mierdesonsaot;. 
Phalaris  et  Bu&iris  eurent  raison  ;  car  il  n'est 
pas  de  loi  plus  équitable  que  celle  qui  con- 
darooerinventenr  d'un  supplice  à  périr  par  sa 
propre  invention.  C'e-st  donc  à  l>on  droit  que 
vous  opposer  le  purjurc  au  iiarjure:  que  les 
femmes  ne  s'en  prennent  qu'à  elles  de  la  tra- 
hison dont  elles  ont  donné  l'exemple. 

Les  larmes  aussi  sont  utiles  en  amour;  elles 
«molliraient  le  diamant  ;  faites  ,  s'il  est  possi- 
ble, que  votre  amie  voie  vos  joues  luiraides.  Si 
les  pleurs  font  défaut  (car  ils  ne  viennent  pas 
toujours  à  noire  pjé) ,  mouillez  vos  doigts  et 
pùriez-lex  à  vos  yeux.  Quv\  amant  inexpéri- 
menté if;  nore  combien  un  baiser  don  no  de  poids 
aux  temlns  paroles?  Votre  belle  s'y  refuse, 
prenez-le  malgré  elle  ;  peut-être  résistera-l-clle 
d'abord,  et  vous  iraitera-t-elle  de  téméraire  : 
mais  son  désir  est  de  stiaxnidwT.  Craignez  seu- 
lement qu'un  baiser  pris  maladruitement  sur 
ses  lèvres  délicates  ne  )a  lilcsse,  et  qu'elle  n'ait 
à  se  plaindre  de  volie  brui;ilité.  Apres  ce  pre- 
mier triom[)he,  celui  qui  ne  va  pas  plus  avant 


mérite  de  perdre  ce  i|u'il  a  dijà  {;agné.  Com- 
bien, en  effet,  ce  baiser  le  rapprochait  de  l'en- 
tJer  accomplissement  de  ses  vœux  1  C'est  uao 
maladresse  stupide ,  et  non  pas  la  pudeur  qui 
l'a  retenu.  C'iïùl  été  lui  faire  violence,  dira-t- 
il.  Soit  ;  mais  q^ltc  violence  plaît  aux  femmes  ; 
leur  bonheur  est  de  se  voir  airacher  ce  qu'el- 
les aiment  à  donner.  Toute  femme  pnse  de 
force ,  dans  l'emportement  de  la  passion,  se  ré- 
jouit de  ce  larcin  ;  nul  présent  n'est  plus  doux 
à  son  cœur.  Mais  si  la  femme  qu'on  pouvait 
prendre  d'assaut  sort  intarte  du  combat,  w 
vain  la  joie  est  peinte  sur  son  visage,  la  tristesM 
est  dans  son  rœur.  Phébé  et  sa  sœur  furent 
violees(13);  roaisiesdeux  ravi&seursn'enétateBt 
pas  moins  chers  à  leurs  victimes.  L'ne  histoire 
bien  connue ,  et  qui  mérite  toutefois  d'être  ra- 
contée, est  celle  de  la  (tlledu  roideScrrosfU), 
à  Ia(|uelte  Aciitlle  surprit  ses  faveurs.  Déjji  b 
déesse  qui ,  sur  le  mont  Ida,  avait  si  légitime- 
ment  vaincu  ses  deux  rivales ,  s'était  mon- 
trée reconnaissante  de  la  préférence  de  Pdris; 
déjà  une  hru  était  venue  d'un  pya  loiniaio 
dans  la  famille  de  Priam,el  les  murs  d'ilioa^ 
renfermaient  l'épouse  du  roi  de  Sparte, 
pendant  tous  les  guerriers  grec»  juraient 
venger  lalfront  lait  à  son  mari,  car  cet  affr 
d'un  seul  devenait  commun  à  tous.  Achille  ca* 
cliait  ïou  suxe  suus  une  robe  train-iote.  subtiT* 
fuge  Iwnteux,  s'il  n'eût  alors  ciklé  aux  priéfci 
de  sa  mère  !  Desct'ntlant  d'Éaqucs,  que  fais-lof 
Filer  la  laine  est-ce  une  occupation  di^  d* 


Cnm  Ttirtitîaii  Rtn>ina  tiii ,  in«a]itrtt<iu»  pîan 

lloi|iîUt«fruu)unguine  pou«  JûTem. 
Illî  Buiiris  «  Pin  Joth  boitia  primut  • 

Inquit  •  et  ^^([Tptotu  dBl>iihoi)MS  •quani.  « 
El  l'IttUrit  latiro  viulrnli  mcmlira  Pmlli 

TniTuit  I  infrlii  imiiiiil  «iirltir  nptu. 
Ju«t<»  iilprifup  fuit  :  apqur  «nim  Ict  a;i|uiur  tillj  , 

Uiuiti  ate'tt  arlilifwaarto  pertron». 
Urgii  lit  pL>rjuri(  mvritn  [irrjdru  ralbol , 

l^irni[ilo  J<Ji'alfentinB  IcMtfuo. 
Kl  Inirinia*  pratuut  :  lammif  ■dninants  tnoveb». 

Far  iitaJiiUf  viilfit ,  «i  potcgi ,  illa  gnut. 
St  l^crim.T,  D('<|U«  i^iui  vrdiuntiB  lcui[)tin;aeinpcr 

Pt^Ucicul;  uils  luuiiun  Uii|;r  niBUU. 
(Juii  ui|rirnt  lilamli»  nntl  mi«r«at  (wriitu  vn-l>ti  ? 

Illa  lii-rl  non  Jet  ;  non  daU  £uaii>  lamrti. 
l'iiQnjliit  [iriiiio  (orttMis,  et  I  Iiii)»r(t1ii!  !  i  Alcti\ 

1*u]>iuo-1d  TJnci  if  lamen  illa  volrt. 
Tantuni,  ne  oomudI  teiiri-ii  tnalr  raj'U  labetlii  \ 

Ncvei|ttn-i  pooit  dura  fuiate,  «ave. 
Otfa)3  (|iii  aumiiit ,  ai  aouvi  ca-trra  luioi-l  ; 

Ua.-  i|u-K|U«  ,  <ii)«  <tala  niiil ,  prrili-rc  (lf|[nii«  «rit. 


Quanloni  dcfamt  plcna  poil  ûw^U  ralo  I 

Moi  aiihi ,  rutticitaa ,  non  piidnr  illr  fuit. 
Viin  tiret  appelUot  ;  gnU  ut  tû  UU  pwilit  : 

Quod  juval ,  invilic  MrpethxliiM  toIuoI. 
Qii.t> rtiniqnr  ni  iiiliila  Vrjierii  violatA  rapùia , 

(iauilKl,  et  iiiiprobila»  mnacm  iiilar  btbat 
At  quir,  cum  caf;i  pos««(,  nun  Ur4a  recelait, 

Il  fetiimltt  «tiitu  gauilia  ,  trblia  «ril. 
Viiu  p»n  »t  FIiikU  ;  vu»t  allala  ctiran  : 

El  ftraluB  nplo  n plor  uterijao  ftiit. 
Fabula  noU<|uidrni ,  srd  Don  iDdi||a«  rvtern, 

Scvrips  Hiniinaio  juncla  puella  vin». 
Jam  ttcii  laudalAT  ilvdiTal  loa  prctnta  funnc , 

Cullf  sub  Idn-o  viiinTT  Ji^a  doas  ; 
Jam  uuruH  ad  l'riantuin  divtinovcDeratoHw, 

(îrajaque  in  Iliaùaino-nibui  iiinr  crat. 
JuraLantomott  m  laaa)  verlia  inariti  : 

Nain  dolor  aoius  put>lica  uuu  fiiiL 
Tuqie ,  uivi  hoc  tnolrii  precibu  tribuiaael ,  Acbill** 

Vntc  TÎniin  Inii^  diitimolatai  «rat. 
Qiiid  Tans,  iEacidiY  oon  aool  tua  tanom  tai«  : 

Tii  tiluW  alla  l'albdii  aria  pelai. 
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I  srras  illu&ire ,  nuis  en  culuvant  un  ao- 
Palbs.  Que  font  dans  la  main  ces 
if  Cfstun  boucJif^r  qu'elle doiilcnir; 
[  nacD ,  destinée  à  terrasser  Hector,  esl- 
ponr  porter  une  quenouille?  Qu'elle 
loio  ces  fuseaux  ei  bi-andisse  la  lance 
Un  jour,  le  luémc  lit  avait  rëuoi 
Achille  ei  la  princesse  de  Scyros, 
I  noleoce  qu'elle  subit  lut  révéla  tuut- 
'sexede  sa  compai^ne.  Klle  dut  cMer 
9,  an  moins  il  taut  le  croire;  maiselle 
lAchéequeb  force  triompliâi,  c  Ue»- 
lil^lesouTenl  à  Achille  en  le  vovant 
départ  ;  car  il  avait  quitté  le  fu.se:(0 
les.  Où  est  donc  ici  la  violenci-? 
■idamie,  cberclier  à  reieair  par  u 
laie  l'auteur  de  ta  home? 
ir  Qo  seniimeot  de  pudeur,  ta  femme 
tes  avances,  elle  souffre  volontiers 
une  s'empare  de  ce  rôle.  Celui-là 
tebeancoup  trop  sur  les  grAces  de  son  vi- 
qot  se  Batte  qu'une  belle  fera  la  première 
•de;  c*ot  à  lui  de  commencer,  à  lui 
i|iplier  et  d'adresser  ces  douces  pripres 
B  accoeSlera  sans  peine.  D^rnandei  pour 
ir;  eHe  n'en  exige  pasdavaiita{;e;  contez- 
ei  l'orifpne  de  votre  amour.  Jupi- 
des  héroïnes  qu'il  aima ,  était  bien 
II:  malgré  sa  toule-puissance,  en  vit-il 
venir  it  lui  i.i  première?  Si  cependant 
iBewrvaientqu'a  enfler  son  orgueil. 

Ski  nm  calilbii  7  Clj pro  manui  «pta  t«iwa<lo  ni. 
n  ^id  iD  dntn  ,  qua  caAti  Hector ,  babci  T 
t  uoeiiMtM  opcrofo  iliioiue  Fumm  : 
nt  isia  PftîuhuU  ntano. 
IB  thaUme  rirgo  regain  M>d«in  : 

I  BlB|ini  compcrit  «»  ïirum. 
I  fuient  »iru  ett  ;  iu  cnim  oportct  ; 
Indiori  viribna  illa  tani«u. 
ifiÉ  ■  diiit ,  ruiD  jiDi  propcrarct  Acbillea  : 
rtli  tuta  pmtU  ■umwralama  ooto. 

9c  klla  Mt  T  Qnid  Manda  too«  toararii 

ilBpri  ,  Dcidacnta  ,  tui  T 
fniar  ni  quaiidain  oopitse  prioreni  ; 
pitiira  ni  iiiri)iieii(«  poli 
lu  «t  juveoi  proprior  Gdurîa  rnrniir , 
kt  li  <|UÎJ  ,  duni  prinr  îlln  rii|;rl  t 
«rccccdat;  Tir  w^rha  pivcanlia  dicat: 
iptcl  klaaJM  eotnitrr  ÛU  prciYi . 
•n ,  tpogs  :  taoluni  capit  îtla  ro^ri. 
■oaifs  lotî  pnacipininqup  lui. 
•ad  tHFmtnppln  UeroldaBilut; 
ipuît  ma^nm  noUs  puclla  Jorcm. 
m  1  prccïbna  tumidoi  tcwdcrc  flataa 


cessez  vos  poursaites  et  i-étrogradez.  Bien  des 
femmes  désirent  le  plaisir  qui  les  fuit,  et  bais- 
sent l'ajnant  qui  l«s  presse;  montrez  donc 
moins  d'empressement ,  it  vous  serez  moins 
importun.  Sachez  encore  dé{>uiser  votre  espoir 
d'un  prochain  triomphe;  que  l'amour  s'insi- 
nue sons  les  dehors  de  l'amiiié.  J'ai  vu  plus 
d'unecruellesucoomber  àce  manège,  et  son 
ami  devenir  bienidt  son  amant.  Une  peau  blan- 
clie  ne  sied  point  au  marin;  l'eau  de  la  mer, 
les  rayons  du  soleil  doivent  avoir  bruni  son 
teint;  elle  ne  sied  pas  non  plus  au  labou- 
reur, qtii  passe  ses  jours  à  fatiguer  la  terre  du 
soc  et  du  raleau  ;  pour  vous  aussi  qui ,  dans  la 
lutte,  briguez  la  couronne  d'olivier,  la  blan- 
cheur de  la  peau  serait  une  honte.  Qu'un 
amant  soit  pâle,  la  pâleur  est  le  symptôme  de 
l'amour  ;  c'est  la  couleur  qui  lui  convient,  quoi- 
que plusieurs  estiment  le  contraire.  Orion,  la 
pâleur  surle  front,  errait  dans  les  bois  à  la  pour- 
suite de  Lyrieé  (13)  ;  pAle  était  Daphnis  épris 
d'une  naïade  cruelle.  Que  votre  maigreur 
trahisse  encore  les  tourments  de  votre  ame  ;  ne 
rougissez  pas  même  de  couvrir  vos  beaux  che- 
veux du  voile  des  malades  ;  les  veilles,  les  cha- 
grins et  la  douleur  née  d'un  violent  amour,  dé- 
labrent le  cor]ts  d'un  jeune  homme;  excitez  la 
pitié  pour  réussir,  et  qu'en  vous  voyant  on 
puisse  dire  :  c  11  aime.  ■ 

Maintenant ,  bl3merai-je  ta  confusion  qui  so 
fait  tous  les  jours  du  juste  et  de  l'injuste,  ou 


Sciueris;  incrplo parce  ,  rvrmiuii  ff4tm. 
Quod  nfrugil ,  luulls  rnjiiuDl  -  odi!» ,  qnotl  iaaUl  : 

LcDiu»  iaaUodo  tiNlia  tulle  tui, 
N«r.  trmper  Veoeridipea  «si  prufilrndi  mgantt  : 

lDlr«lainicitieDOiQiDe  In^ua  iioor, 
llocadilu  tidi  trtricsdata  Tsrba  publia; 

Qui  furrat  cultor,  faeliii  aiiialor  «rat. 
Caadidai  ia  nauta  tarpis  color  :  wpivria  uiida 

D«bet  et  a  radiîi  ■tderii  caae  oig«r  ; 
Turpûel  agrionli) ,  qui  Tomrrc  teinprr  idunoo 

Et  i^iibua  raslrii  aub  Jove  versât  huniutn;  ~ 
Ct  tua ,  Palladiie  iirtilur  cui  fama  mroatc  , 

Candida  li  furhut  corpora  ;  turpii  rri«. 
PalteatomaU  amant  :  hic  ctt  color  a(>tu<  ainanti  j 

Hoc  decet,  bunc  mnlLî  non  valiiiss«|iul3Ul. 
Pallidui  ia  Ljnccti  «iUi»  rmUt  Orioa  , 

l'stlidua  in  IcilLi  ?{aiilf  Oapbiiîi  crst 
Arguât  et  maeirs  anitiium  ,  nn-  turpn  pularii  ^ 

Palliolam  nilidis  impoaiiiHe  eoinit. 
AlteniuDl  iuvfnuin  vif[îlsl»  corpora  oocfea , 

Curaqn* ,  et  o  na^o  qui  fit  amarc ,  dolor. 
Cl  Toto  poliarc  luo ,  miaerabitit  ealn  ; 

Cl  I  qui  t^  <r'tdi-al    dicerr  poiiit  '  ■  Ainai.  ■  T3S 
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platAl  v«us  la  conseillerai -]<•?  L'amitié,  la 
bonne  foi  ne  sont  plus  que  de  vains  noms. 
Ileins!  je  le  Rais,  Il  est  peu  sûr  de  faire  à  son 
ami  réloge  de  la  remmc  qu'on  aime  ;  il  croit  à 
vos  éloges ,  et  va  soudain  sur  vos  brisées. 
Mais  Putrocle,  dira-t-un,  respecta  U  couche 
d'Achille  ;  près  de  Piriihoiis ,  la  venu  de 
l'hi-dre  ne  oonrut  aucun  danger;  Pyladc  fui 
p4iur  Hennione  ce  qu'Apollon  fut  pour  Mi- 
nerve ,  ce  que  furent  pour  toi ,  A  HéK^ne  I  Cas- 
tor ei  Poltux.  Se  flatter  de  trouver  encore  de 
pareils  prodiges,  c'est  vouloir  recueillir  des 
iruiis  sur  la  stérile  bruyère,  et  chercher  du 
miel  au  sein  des  fleuve»;  le  crime  a  laal 
d'aliraits  !  chacun  ne  songe  qu'à  ses  plaisirs. 
e(  le  chagrin  des  autres  en  acrroji  la  vivacité. 
O  honte!  ce  n'est  pas  son  ennemi  qu'un  amant 
doit  craindre!  Si  vuus  voulez  être  en  sûreté, 
fuyez  ceux  qui  vous  sont  le  plus  dévoués;  dé- 
Kez-vous  d'un  {tarent,  d'un  frère ,  de  fami  le 
plus  cher  ;  ce  sont  eux  qui  doivent  vous  inspi- 
rer de  véritables  alarmes. 

J'allas  liiiir;  mais  comme  parmi  les  belles , 
il  est  mille  caractères  differentii,  il  est  aussi 
uiille  manières  de  les  5ubju(;uer:  le  même  ter- 
rain n'est  p;is  propre  à  toute  sorte  de  fruits: 
l'un  convient  aux  vignes,  cet  autre  aux  oliviers, 
celui-ci  au  froment.  jVutant  de  visaf^cs,  autant 
d'esprits  divers;  l'homuie  habile  doit,  pour 
s'accuiumodcr  à  tous  les  caractères ,  imiter  ce 
Protée  ,  qui  tantôt  se  changeait  en  eau  fu- 


jTtiive  ,  tantôt  en  «bre,  puis  en  lion,  ou  bies 
en  sanglier  ;  il  est  des  poissons  qu'on  perce  à 
coups  de  javelots,  d'autres  qui  se  prennent  i 
rtiameçon,  daulres  enHn  qui  toitibenl  et  res- 
tent captifs  dans  les  filets  du  pécheur.  Cbotaî»- 
sez  vos  moyens  de  conquête  suivant  l'dge  de 
celle  que  vous  courtisez.  Une  vieille  sait  voir 
de  loin  les  embùche^squ'on  lui  tend  ;  si  vous  pa- 
raissez trop  instruit  près  duue  novice,  trop 
entreprenant  présd'une  prude,  l'une  et  l'auirs 
se  liendroni  sur  leurs  gardes  ;  voilà  pourqu^ 
la  femme  qui  a  craint  de  se  livrer  aux  careï 
d'un  galiDi  homme,  souvent  s'abandonna  à  < 
les  d'un  manant. 

Une  partie  de  ma  tâche  est  accomplie;  tue 
autre  me  reste  encore  ;  ici  jetons  l'ancre,  et  lais- 
sons reposer  notre  esquif. 


CIlAM'r  SECOND. 

Chantez  :  lo  IVau!  deux  fois  cbmiez  :  lu 
Pa'an  (1)!  la  proie  que  je  convoitais  est  tomlm 
dans  mes  filets.  Que  Tamant  joyeux  ceigne  mm 
front  de  vertes  couronnes,  et  m'élève  a u-dessia 
du  chantred'Ascra  eidu  vieillard  de Méoaie{S 
Tel  autrefois  le  fils  dePriam ,  livrant  ausci 
fie  des  vents  »'s  l>lanches  voiles,  eotralnaii; 
de  la  belliqueuse  Amyclée  l'épouse  de 
hôte;  ou  tel  encore,  ce  jeune  étranger  l'enlenit] 


fj«n(]iKnr ,  au  louncaiD  mixtuin  (u  oaint:  athu^nvf 

Noiiipii  anucilîa  ttl,  n«meji  iaïuc  Sdet. 
Un  ntibi  !  oon  lulum  eit ,  quotl  «me*  ,  laudirc  tedul'i  : 

Cuiii  libt  lauJanti  tredidit ,  ii>N  tabil. 
At  uoD  Actortdn  Icrtuni  l^^meroTit  Acliillii  ; 

Quiinliiui  ■<!  Pirilliutim  ,  l'iia-ilra  [iiidÎM  fuit  ; 
Hrrtiiiouun  rflndti,  qua  PslUdj  l'bixLui,  amabal^ 

Quodque  libi  geminiu ,  Tyiidari ,  Culor  eral. 
Si  qui*  idfltn  ip«nl ,  jacluni  pivma  myrir'ii 

Spcnl ,  cl  e  inedio  lluniine  ini^ta  peUI. 
ri  il  aiti  lufpp  jovAl;  rurm  rt.t  «iia  miquevoluiilai; 

Ukc  tjiiwjtic  oh  alliTiu*  graU  duliin*  vrntl. 
Il«u  rariniii  I  non  oït  famtîs  ineturiidtiii  aiiunti  ; 

Quuc  «rirdu  liilii*  ,  rn'ii|jC  :  lulu*  prit. 
Gognaluin  fratn>mque  cave  oiruiit^ue  MMlalrm  : 

l*ivbcbit  KfT9ê  h»c  tibi  lurba  melut. 
FioJlurui  rnni;  wd  taot  dirrna  [•uellii 

fectora  :  Mille  aiiimni  nu|K  mille  iitodit. 
An  trilut  caJrat  parit  ûmtiîa  :  vilîbna  Uln 

CoiiTFiitt,  lisr.  olei»,  liac  Iwnc  farra  Tiirnt. 
t*rctoribiit  tDoreilottunt,  qnol  iii  orhv  Egur»  : 

(juiiBtiit,  iaouiiirni  moril  uiaj'luicrîl. 
Ct^uclt^et  l'roiruf  ii<i>iln  irlraiiil<il  in  undai, 


Nuocleo,  noucarbor,  dudc  erit  birU»  «pnr. 
ilijarula  |)iKn ,  illi  <'fl|>iuuturab  batnu } 

Nos  cava  ronlmto  relia  fuiif  tnhunt. 
[Sec  liliî  ronvriiial  cuuotos  modiia  uiiuk  ad  anrw: 

■.ongiui  iniiidîucn-Tn  tidrbil  anui. 
Si  doctua  videare  rudi,  fwtuUanTn  pudenli; 

UifRdet  miurw  protinoi  illi  sibi. 
Inde  Bt ,  ut ,  qtus  *t  timuil  oommitlere  baooalA, 

Villa  in  ampkins  îofcrioria  eat. 
raniiu]Krateœpti,  par»  ulnhauita  Uborû- 

llîi:  Icnenlnotlroatocorajacla  ntea. 


LIBER  SECUNDDS. 

Dirili>,  la  Pa'an ,  rt  lo,  bis  dieiic,  Paaa  : 
IVcidit  in  i-ascei  prvda  pelila  niM*. 

Lnltta  amans  dnarl  viridi  inea  lpin|>on  palma; 
l'nrfrnr  AfcrvoMaPoiiioqnr  Miii. 

Taliï  abaniùrorit  IViaineiui  faospr»  Amodia 
Cïitdidi  tuii)  rt)<la  coojugc  vcla  drdll; 

Talti  rrat ,  igui  Ir  currii  «ictiirrrrr  bat, 
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tîbar  iriomphant  ,  A  Ilippodamie  (5)! 
bnine,  pourquoi  cet  empressemenl? 
||atf  TOfjue  en  pleine  mer.  ot  le  port 
k  aitpiodre  est  eDcure  loin  do  nouâ.  Il 
pu  que  uies  levons  vous  aionl  arrvi  à 
f  le  oœtir  d'uoe  belle  :  m  vous  devez  ce 
^oan  art,  qur  mon  art  vuu:»  apprenne 
Inrer .  El  croyeE-moi.  il  n'y  apas  moins 
pà  savoir  (garder  une  conqiidu;  qu'à  la 
^  est  UD  effet  du  hasard,  l'autre  est 
^ede  science.  Maioienant,  d  Cyiliérw! 
ifibt,  si  jantais  vous  me  râles  propices; 
bl .  Éraio ,  toi  dont  le  nom  veut 
9  amour,  rene-Z  à  mon  aidp.  Je  médite 

projets;  je  dirai  par  quel  art  on  pcui 
eafaot  qui  toujours  va  courant  çâ  et  là 
tmiB^nse  univers;  de  cet  enfant  dont 
lé,  accrue  encore  par  le  secours  de 
es  qui  le  tran-sporlent  partout  à  son 
1  si  Uifticile  la  tâche  de  lui  imposer  un 
lios  avait  tout  prévu  pour  empêcher 
'de  fuir  ;  mais  celui-ci  osa  tenter,  en 
^ moyen  d'échapper  à  la  servitude  (\). 
■  Dédale  avait  il  enfermé  le  monsire 
lomme  «-t  moitié  taureau,  fruit  des 
d'une  mère  criminelle,  qu'al>on!anl 

lut  dit  I  *  J'attends  de  tûjusn'ce  que 
Iles  un  terme  à  niun  exil;  que  la  terre 
freçoôre  ma  cendi^,  et  puisque  la  colère 
feux  ne  m'a  p.-*»  permis  de  vivre  dans 
lirie,  qu'au  moin^je  puisse  y  mouiir. 


*  Si  ma  vieillesse  te  semble  indigne  dâ  cette 
»  {;rice,  laisse  partir  mon  fils  ;  ou  pardonne  nu 
I  vieillard,  si  tu  refuses  de  pardonner  à  Ten* 

*  lani,  •  A  ces  raisons,  à  ces  prières,  it  eu 
njoul:(il  beaucoup  d'autres;  Cl  Minos,  inflexible, 
persuslail  dans  son  refus.  Dès  qu'il  comprît 
t'itiiitilité  de  ses  efforts  :  <  Dédale,  se  dit-il  ù 

*  lui-même,  voici  le  moment  de  prouver  toû 
»  génie.  Minos  règne  sur  terre;  il  rè{»ne  aussi 
»  sur  les  Ilots.  La  terre  et  l'eau  s'opposent  à 

>  la  fuite;  l'air  au  moins  reste  hbre.  et  c'est 
»  la  voie  qu'il  le  faut  tenter.  Puissant  Jupiter, 
»  seconde  mon  entreprise.  Je  ne  prétends  pas 
»  heurter  de  mon  fruni  ton  céleste  palais;  maii 

*  je  n'ai  que  ce  chemin  jtour  fuir  mon  tyran; 
»  talliU-il  traverser  le  Siyx,  je  le  traverserais. 
»  Perraels-moi  donc  de  chan{;er  les  lois  de  ma 

>  nature.  Le  malheur  rend  infjénieux  :  qui  croî- 

*  rait  en  effet  qu'un  homme  piH  se  frayer  un 
»  chemin  à  travers  les  airs?  *  Il  diApose  alors 
des  plumes  en  forme  d'ailes,  ei  les  joint  les  unes 
aux  autres  avec  du  fil  de  tin.  Les  exirémilésde 
cha(|ue  aile  sont  liées  avec  de  la  cire  fondue  au 
feu.  Eutîn,  ce  merveilleux  travail  était  achevé: 
Icare  manie ,  tout  joyeux ,  cette  cire  et  ces  plu- 
mes .  igQûraut  que  cet  appareil  est  destiné  à  ses 
épaules.  »  Voici,  dit  alurs  son  père,  voici  le 

*  navire  qui  duit  uou!»  tran>purier  dans  notre 
I  patrie;  grâce  à  lui,  nous  fuirons  .Hmos.  bi 

>  Uiuos  nous  a  fermé  tes  autres  routes,  il  ne 

*  peut  pas  nous  tnicrdire  celle  de  l  air;  et ,  t 


pcrrpinif,  HippAdamii,  rolû. 

fm« ,  juTvnif  ?  Mrdim  tua  piau*  io  undli 

I,  «l  bmgr,  ifuetn  pelu ,  porlui  Hetl. 

lalvmiwe  tibî,  idciaU-,  purllam  : 

Ci  eapla  i^;  irlr  U-npinU  inra  Mt. 

tnlvirtu»,  niiainqturrrre,  j>4rli  lurri  : 

bnt  îllir;  hîceril  «rlts  njtii». 

b ,  à  (|uiaili> ,  pD«r  ei  Cyllurru ,  favelc  j 

trtte  :  ojin  tu  notncn  >oiorif  LaliM. 

Vu  :  i|a>a  poMÎl  Amer  r«m>o«r«  [icr  arlei 

^  tsm  tulo  perrigai  atht  pu^r. 

H  #t  hê\'tl  gpiniiiu ,  qtiil)ui  avoitt ,  ilii  : 

I  «>tttli«  impoiume  niodam. 

rfToi;in  prv^tnuenlomiiiB  Minot; 

«Il  pmnrt  rr|'i>rril  iHe  »ianj. 

■t  rUatil  «>iinr|i(um(Tiiniiic  matri* 

ftpi)iq*ii>  rimtn  s«iiiivîrunMiiic  bovriu  \ 

Nunilitti  disît,  ■  juftiiitiii?  Uinoi  j 

A  na«m  Um  pttmw  meof , 

Mn  io  p4lri*  fstû  igilslut  ioiqnii 

■Maotoi ,  da  mibi  [innc  niori. 

^Hpero  ,  «rail  ni  11  gralîa  vtlii 

^Hpwrn  parwrr,  ptrMMroi.  • 


D»(rktbB>i.-  ;  ifJ  cl  licc  et  niuHo  j>lun  Ijcclut 

Uiecre;  rrijrciiuf  ii4>n  dahjt  illr  \jro. 
Qw>d  «iiliul  ac  M-iiKÎl,  ■  Nuiii-,  nUtir; ,  u  DvdaU'i  llitll 

•  Malrriarii ,  i|U4  ait  iii(;i-tiiu<.ii» ,  |iabc>. 
Piwsiili-I  el  U-rra«  el  putiitirt  u-<jiM>rii  Miiint  | 

Nvc  ttUu«  fii]«lno,  lier  yaM  uiiJa  tu^». 
llxUl  il<-r  cu.'li  :  nrlo  l<>iilaUni*it  ire. 

Da  \eiLiaiii  ric|iU) ,  Jttpilt^  alU-  ^  nteo. 
Nuo  r^o  siilnrcsB  affij^^lo  laii^,ere  ard^  : 

Qua  ruijiani  iIoiDÎaiini ,  niilla  nui  iitn  \  in  ctl, 
V^r  Slvgu  di-tur  itir  :  SLigiaitranDliimuïuitdai. 

Sint  mihi  iialiirj.»  jura  nuTaiidanitiP. 
Ing^nUiin  miiU  t.T|>L-  inovcnl.  Quii  crederel  uoquim  , 

Afrias  Uamiaeni  carpcre  fu^e  riaa?  ■ 
llemigiuui  Tolucrorii  Ji«[iouil  in  ordme  pcnow, 

ï,l  levé  {Hrrliiti  vin.ula  iicctJlopua, 
|uia<[iii-  [uin  riTÏi  ailtlrliitfîlur  îgite  inluli* , 

FiDilUM|u«  aoin  jaiil  labor  artîi  rnt. 
Tnciabatc<'nin[|ue  jiucr  pennasiue  rrnideiii , 

N«->ciiH  hei-  bupicris  arma  jinrala  auia. 
Cui  palcr  ;  •  tlii  •  iiii{iiil  •  \<alr\a  rat  aiiviu Ja Mriail } 

lise  tinliis  MiiiiK  •'rriit;ii-r>ilu>  aj-r. 
A«n  o«u  i>oluil  Minos  .  nlia  oinnii  '-lauiil  ■ 
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•  l'aide  de  mon  an ,  j'oserii  U  rranchir.  Mais 

>  çarde-toi  d'approcher  trop  de  U  Graade- 

•  Our.«c  .  d'Orioii,  armé  de  son  {glaive  ,  el 

>  du  Bouvier  qui   l'accompagne.  Mesure  ton 

>  fol  sur  Ifl  mien  ;  je  le  précéderai;  coniente- 

•  toi  de  me  suivre  ;    uot   que  tu    m'auras 

•  pour  gu'ule.,  tu  seras  en  sûreté  :  car,  si  dans 

•  notre  course  aérienne,  nous  arrivions  trop 

>  près  du  soleil ,  la  cire  de  nos  ailes  n'en  pour- 
■  rait  supporter  la  otialeur;  si.  au  contraire, 

•  planant  trop  Ikis.  nous  effleurions  la  surface 

>  de  l'eau,  nus  plumes,  une  fois  imbibée»  de 

>  cet  élément,  perdraient  leur  élasticité.  Sou- 
»  tiens  loD  v(^  entre  ces  deux  extrêmes.  Crains 

•  aussi  les  vents,  6  mon  fils!  et  laisse  à  leur 
»  {jré  vofjner  tes  voiles,  i  Pendant  qu'il  lui 
donne  ce»  avis,  il  fixe  les  ailes  aux  épaules  de 
l'enfant,  et  lui  apprend  à  les  faire  mouvoir  : 
ainsi  l'oiseau  apprend  à  voler  à  sa  couvée  dé- 
bile. KnHn  I>édale  s'ajuste  ses  propres  ailes, 
et  prélude  en  se  balançant  avec  timidité  dans 
la  route  nouvelle  qu'il  va  franchir.  Prtît  â  pren- 
dre son  vol,  il  embrasse  son  fils;  et  sa  pau- 
pière est  humide  de  larmes  paternel k-s.  ?Jun 
loin  de  là  était  une  colline  qui ,  ne  s'élevant  pas 
tout  à  fait  à  la  hauteur  d'une  montagne,  domi- 
nait cepcudaut  la  plaine.  C'est  de  là  qu'ils 
s'élancent,  pour  commencer  leur  dangereuït 
Toyu{];e.  Dédale  fait  manœuvrer  ses  ailes  et  ne 
perd  [»as  de  vue  celles  de  son  (ils.  Lui-même 
soutient  son  vol  avec  une  mesure  toujours  égale. 


I)*aI>onl  la  noureauté  du  Toyaffe  a  des  cbanlct 
pour  eux;  mais  Lienidi,  bannissant  tuutecniiH 
te,  l'audacieux  Icare  dépasse  dans  ton  vol  la 
bornes  prescrites  par  son  père.  Un  pécheur  les 
aperçut,  tandis  qu'il  jetait  sa  hgnc  aiu  poi*< 
sons,  et  le  roseau  flexible  lui  tomba  d«s  ouiiu. 
Déjà  ils  ont  laissé  sur  la  gauche,  Sunos, 
Kaxos ,  Paros ,  et  Delos,  chère  à  Phébus  ;  à 
leur  droite,  sont  Lébynlbe.CaJymue,  aux  Cordu 
sombres,  ei  Asiypalée,  entourée  de  maraii 
poissonneux.  .\Ior3  Icare,  téméraire  u>mmeoD 
l'est  à  cet  âge  imprévoyant,  s'élève  trop  haut 
dans  les  régions  de  l'air,  et  abandonna  aoD 
guide.  Aussitôt  les  liens  des  ailes  se  relàcbeiit. 
la  cire  se  ^nd  au  contact  plus  immédiat  du  Kh 
teil  ;  et  les  bras  d'Icare  battent,  i  ni  puissants,  l'at- 
musphère  trop  subtile.  Du  haut  du  ciel,  îllaiite 
u>mber  sur  la  mer  im  regard  d'épouvante  ;  puis, 
un  voile  sombre,  triste  effet  de  sa  frayeur,  cou- 
vre ses  yeux  et  lui  dérobe  le  jour.  La  cire  étail 
fondue;  en  vain  il  agite  ses  bras  dépouilles; 
tremblant,  dcpcrur^-n  de  soutien,  il  tombe,  et 
dans  sa  chute,  il  s'écrie  :  i  Mon  père!  ù  moa 
pèrel  je  sois  entraîné.  *  11  dît ,  et  les  flois  de  U 
mer  azurée  élouffent  ses  paroles.  Le  maltit-u- 
renx  père  (mais  déjà  il  a  perdu  ce  tifrei  lu 
cricàson  tour  :  <  Icare!  Icare!  où  es-tu^i^ow 
quel  cercle  du  p6le  diriges-tu  ton  v<>)?  >  Et  â 
l'appelait  encore,  quand  il  vil  les  ailes  Ûoturi 
sur  les  eaux.  La  terre  reçut  la  dépouille  d'Icin^j 
cl  la  mer  porte  encore  son  nom.  Ainsi  Mistf] 


Qtieoi  lii'H ,  io*fntii  ttr»  rampv  tneû. 
Sed  tibi  iiec  virijo  Tcgcaca  conieique  BooUe 

Entigcr  Oriua  «dipiciradui  crit. 
M«  penQ»  •ecUredalia;  ego  prwviut  ibo  : 

Sit  tu4  tan  ir4]ui  j  me  titicc,  iuUi>  cm. 
Main  tÏTB  cUwfùt  vieÎQO  lole  per  aurAl 

lUmui ,  impaticQi  cert  cjlorii  crit  ; 
Sixt  bojniln  |irapîoKlrelojacbbiniuiaUs , 

Mobilit  iF«|uortît  pepu*  intdctort  tquii. 
lolrr  ulruini]u«  vola  ;  rrotos  ^uo(|u« ,  luIc ,  tunrto  : 

Quaijuc  rrrciit  «ura,  te]»  lurctinJa  data,  a 
[liitn  mniwt  .«ptilofiut  puero  oniimtrati|u«iDOTvri , 

Rrudit  infirmaï  ul  «lia  niatrr  aies, 
ladc  sibi  fficUa  humeris  arfomniiMlat  aUs , 

fengsf  dotuid  timide  «orpora  librat  iter  \ 
Jacnioe  volaturiM  parvo  dédît  owoU  Data  , 

Nrr  patrî«  larrimai  eontionere  genw. 
Mante  mtaoT  collia ,  ampii  ent  allior  hmjuÎji  : 

Uinc  dota  aunl  miH>m  cortiora  bina  fugVi 
l^t  (ilovet  ipsttiuat  r(  nati  rtapicît  alas 

DvdalL*.  ctcunuf  luitinet  ut(|ue  iuoi. 
Jamqac  dovuiu  drtctUt  itor,  |>o*it«^ue  timon  , 


Icanit  indaa  fortins  Krtc  Tolat. 
Hoi  aliquti  ^  trcmula  tjuni  captât  arundui*  pitoca, 

Vidit ,  «I  incvplum  dnlra  r<'li<]iiil  opiw. 
Jain  Samoa  a  leva  ,  fucraiit  Naiosijue  nlida 

l^t  Parm  et  Clario  DcJns  amala  dc«i. 
linln  Irfliyothoa  erat  tilvit^ua  umbrnaa  Ot|aai 

Cin(^ta<)ue  puroaU  AttypaltM  f  adU  ^ 
Cum  puer,  iDcauUa  niiniuni  Ictnarariiia  anoû, 

Alliuacsit  il«r  deteniilquo  patrem. 
VÎDcla  labsDt,  ctflcra,  dro  prapion,  ti({UCMil, 

Tiec  Icniira  veotoa  brscbia  mola  Umal. 
Tprritina  summo  dcapnit  in  aiajuon  naU  ; 

Ni>s  oculu  paiido  ipuit  olMirt4  inMii. 
Tabueraol  wrac  :  oudos  quatil  ÎIU  U(«rtoc  , 

El  trépidât,  oce,  ^oo  •uitioeatur,  haWl. 
DMidil ,  at(]DC  cad«us  •  Tater,  o  patcr,  aafcrof  •  b 

Glauserunt  viridc*  on  loqurolîa  a^oc. 
At  palrr  iofriii ,  iiecjam  patcr,  •  (rare  ■  clamai, 

Icsrf ,  ■  rlaraal,  ■  ubî  «,  qtm«  aub  axt  volaaf 
■  Inn  ■  damaUal;  peaDaa  adi)>«titia  undit. 

Uaaa  tegit  tellua;  w)Dan  anmea  hab^nl. 
Non  potuit  Miooi  homiui*  oom]i»«rT  pcaou; 
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po  MTéier  le  vol  d'un  homme,  et  moi  j'en- 
idn  dVncliainpr  œJuï  d'un  diea  aussi  lé- 
|V  qae  l'oùeau.  C'esi  se  tromper  grossière 
■Bft  que  d'emprunter  à  l'art  des  sorcières 
ifeanfiesittes,  uu  Wtvo  encore  à  cette  sutistance 
^  Toa  dérobe  au  front  du  j<  une  p^iulain  (5) 
le  tecTH  de  f.iire  naître  l'amour  :  l'li«rbc  du 
Mder,  le  poison  des  Marses  (G),  et  leurs  en- 
(tMiiiiKnifr,  n'y  peuvent  rien.  Médée  eût 
Waui  J»tun ,  et  Cimi  Ulysse,  si  la  maf>ie  eût 
M  qvel^oe  pou>-oir  sur  l'Ainour.  tl  est  dune 
inbk  de  l'aire  boire  aux  jeunes  tilles  des  pbil- 
Irai  aaKHirou\  ;  les  pbihres  troublent  la  raison , 
fl  K'«if>eadrent  qae  la  fureur.  Loin  de  vous 
iaoe ces  coupables  an îKces  !  Si  vous  votilez  être 
■né,  soyez  aimable  ;  sans  cela ,  1rs  ch.irmf  s  dn 
Il  figiirv  e(  l'èlegaoce  de  la  taille  seront  insuf- 
lunu.  PoAsiez-VDDs  Niree ,  si  *anié  par  le 
liai  lloinère,  ou  bien  H  y  las,  enlevé  par 
Ib  aîmiaelles  mîades,  pour  Hxer  une  mai- 
ut**-  «  pour  n'avoir  pas  à  vous  i^tonner  qu'un 
jMr  t\lc  TOD5  délaisse,  il  faut,  aux  avantages 
éi corps,  juindre  tes  agréments  de  l'esprit.  La 
bmt^  e«(  an  lùcn  périssable;  le  temps  la  (1é- 
iril;  rlle  devient  la  victime  de  sa  propre  durée. 
Ittleors  de  la  violette  el  du  lys  ne  sont  pn:» 
teidks;  et  Aur  la  tige  dépouillée  où  fut  la 
me,  il  ne  reste  bientôt  plus  que  des  épines. 
Ds^ovr,  be^u  jeune  liomme,  votre  chevelure 
blnchira,  et  les  rides  viendront  défigurer  vos 
mûlkPoriDez-Tons  donc  de  bonne  Ueure  un  es- 


prit solide,  el  faites-en  l'anxinaîre  de  h  beauté  : 
c'est  le  seul  compagnon  qui  m  us  reste  fidèle 
jusqu'au  lombeau.  Appliqucz-vous  à  l'curicbir 
de  connaissances  tiiiéraîres,  rt  étuiliFKlt's  deux 
langues.  Ulysse  n'était  pas  beau;  mais  il  était 
éhtquent,  el  les  divinités  des  mers  ont  brûlé 
d'amourpour  lui. Que  de  fuis  Calypsosedésola- 
t-elle,  lorsqu'il  se  préparait  a  partir  ;  que  de  foii 
lui  objccta-t-elle  l'inoppurt unité  de  la  saison  et 
l'inconstance  des  flots  t  Sans  cesse  elle  lui  faisait 
répéter  riiisiuire du  siégede  Troie;  el  toujours 
L'IysM  savait  en  varier  le  récit.  Un  jour,  sur  le 
bord  de  la  mer,  sa  belle  amante  voulut  qu'il  1  Ji 
racontât  la  tragique  aventure  du  prince  de 
Tfarace  (7).  Ulysse ,  avec  une  baguette  qu'il 
tenait  à  la  main ,  la  lui  retraçait  sur  le  sable. 
*  Ici,  disait-il.  isi  Troie,  »  et  il  en  figurait  le» 
mars:  <  CeciesiIcSimoïs;  là  j'avais  établi  mon 
camp;  de  ce  côté  était  une  plaine  (il  en  décri- 
vait l'enceinte),  que  nous  arrosimes  du  sang 
de  Dolon  ,  la  nuit  où  il  lenta  de  s'emparer 
des  cliuvâux  d'Achille.  Plus  loin,  s'élevaient  les 
lentes  de  Hhésus,  prince  de  Thrace,  et  dont 
j'enlevai  les  chevaux  dans  cette  même  nuit.  • 
Le  héros  continuait  sa  doscnptîon,  quand  sou- 
dain une  vague  fit  disparaître  à  leurs  yeux  Troie 
et  Rhésus  et  son  camp.  *  Osez-donc,  dit  alors 
U  déesse;  osex-donc  vous  fier  à  ces  flots  qui 
viennent,  en  un  clin  d'oeil,  d'eftaccr  de  si 
grandi!  noms!  > 
Qui  que  vous  soyez,  n'ayez  qu'une  faible  con« 


lf«  AtMun  tolarrrto  drlinuittc  para. 
MHbt,  0«inoiiiM  M  un»  Atrwril  »d  irln  , 

Ml^lM<|a(Ml  1  lennt  rmnl^.  rrvpllil  rt|iit, 
Kw  iKinil ,  nt  TJTal  anior,  Mnlciilr*  iicrti* 
Mivtwfic  onn  mê^âs  ncnia  Miru  mou. 
fb«>iu  £«ooh1«ii  ,  Ciro!  trouinel  Dliira  ^ 
Si  modii  wr^ari  fannioe  |H>(iwt  nriior. 
'  ^U  prornennl  pallcntia  phillra  puell»  : 
flulln  nurrnl  «niioia  timtiatrfuron*  liabnit. 
LpruruI  uinn«  nt-lM* .  il  ammi,  iiiMliilii  eêUt: 
QtHhJ  Itiii  non  tarin  «nlaïc  f»rina  riabil 
Si»  tirvt  aa;i>)ua  ftîrrui  ailatiruli»  tliiiiirrn, 
I  KiiaJu'i.Ltur  II  art  L-riiiiiUp  nt|ilus  Hf  lis  ; 
l«lo«nnitni  leacai  nrclr  niirftvrd.rlum  , 
[iumnii  4olM  rerpârl*  ail^r  baftt». 

la  bonnm  fni^lc  «rt,  qniintamr[u«at«ftlîl  tH  kidiis, 
iFtI  minor,  «I  tpslio  rari>itnr  ipia  fiio. 

(ffll»  letnprrnrr  liî*nt(a  lilia  florrni, 
[  f.\  figrt  aiiitin  apioa  r'/tic-ta  ruaa  ', 
^It^i  jam  caoi  tvoirni .  rormotc ,  npilU  ; 
■m  Tnatoil  nigv  ,  quir  tili  corpu»  arent. 
OMlirc  aDÎmiim  .  i|ut  durf  t ,  et  vdftraf  (•M'tDC 
ikI  ntremnappnnanH  iilr  mgoi. 


Neclmrii,  in|{ei)uas  p«rtn«i;nluîw«  (XTartn  , 

Cura  Mt ,  et  tiusnas  cilidirpsacdiia*. 
Non  faniicMUscriil ,  Mtl  cntt  fiiruniliia  tlim  i 

El  lame»  s'iiuurrn)^  lorvîl  aiiinir  ilrn». 
U  quoliva  illiait  Juluil  properarr  (^rtlvpir  , 

Rniiii^iiOfiii'  aptaa  eue  ne|;avit  ai|iiai  l 
Hue  Trnjw  Ctsiis  lUruiinjue  ilerunique  itifjnbat  : 

llle  refetre  aliter  ucpc  solehal  ÎJfut. 
Lilore  Dunaliterant  :  illicqiii>(]u<i  [lulrjira  l^iil)[<>a 

Eii{>it  Odryiii  faUi  crneuta  duiii. 
Ille  leti  rir^ ,  TÏrgai»  nam  Forte  tenebal , 

Quuil  ro|[al,  ia  fpifio  lilore  (liii^it  opai. 
*  Hase  a  ioffiiiti  TmjarfL;  (muni*  îii  lit«rt;fpi-il)j 

Hic  libi  lit  SnRKif  ;  tta.'i:  inea  catlia  |juU. 
(^ni|>ut  erat  (  cuiiiiitiitiiiucfacill  quem  c^edc  DhIodIi 

$|ianiMui*,  lla-iiKHttiui  dudi  fi^il  0{>taLequD>- 
Illîc  SKlhiKiii  fucranl  U-iitoria  KWiï^ 

lise  rg>i  funi  raplii  noi-le  rerccliia  e<|iiii,  • 
l'Iunitiue  |tin|;elMt ,  sntiilus  rtmi  rer(;aina  lltirtui 

Abilulil  el  llUt-M  riiiii  duee  cailra  >U". 
Tuin  Dca  ■  Qua*  •  inijuil  <•  Cdsi  tibt  rrcdi»  liuro, 

Perdii^eriiil  iiiids  noiutna  ()tinnla  ,  lidei!  • 
tlt-gn  ai<e    fatlai-i  Uniide  cl'IiRiIo  ligunc  ,  liS 
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fiaoce  dsDft  les  a^^rëments  lror))|>eurs  dp.  la  fi' 
(>ure,  ou  munif^scz-vous  de  quel^iue  autre  chose 
de  moins  éphémère.  Vae  cunipla'u^nce  adroite 
prévicQt  tu  votre  faveur,  tandis  que  1.1  rudesse 
des  manières  pi-ovuqut;  la  bninL-  et  les  dèsor- 
dresqui  la  suivent,  ^ous  haïssons  lo  vautour 
qui  ne  dépose  jamais  les  armes  ,  et  le  loup  qui 
sème  l'épouvante  parmi  les  troupeaux;  mais 
riioiniue  ne  tend  point  de  pi<"ges  à  la  douce  hi- 
rondelle, et  les  tours  éie^ée^parscs  maina  ser- 
vent d'asile  à  la  colombe  (8).  Loin  de  vous  les 
querelles  et  les  couiestaiiun»  làcheu&es  :  le  ten- 
dre amour  ne  se  nourrir  que  de  douées  paroles. 
Lai&sons  t<!!i  femmes  elles  niaris  se  quênllcr 
entre  euxicroire.enaRissant  ainsi,  se  payer  d'un 
juste  retour,  cela  sied  a  desé|>ou%;  les  querelles 
sout  la  dot  du  ména{>e  ;  mais  dci^  paroles  aima- 
bles doivent  seules  fliiicr  l'oreille  d'une  mal- 
tresse. Ce  n'est  pas  la  toi  qui  vous  a  introduits 
^ns  la  niéiue  couche  ;  l'amour  seul  a  rempli 
ces  fonctions.  N'abordez  doue  votre  amie  qu'a- 
vec de  tendres  cares5v&  ei  un  tangage  dont  la 
duuceur  la  pénètre,  si  vous  voulez  que  votre 
présence  Jiojt  pour  elle  un  motif  de  joie.  Ce  n'est 
point  aux  riches  que  je  \iens  enseigner  fart 
d'aimer;  car,  pour  qui  a  de  quoi  donner,  cet 
an  est  inutile.  Il  a  tuujuurii  asbc/.  d'esprit,  celui 
qui  i>eut  dire ,  lorsqu'il  lui  plali  -  ■  Acceptez 
ceci.  »  Je  lui  cèd*"  le  pas  ;  ses  moyens  de  sé- 
duction l'eiiqjorient  sur  h»  uiiens.  Je  suis  le 
poëtedu  pauvre,  parce  que,  paavre  moi-même, 


j'ai  aimé.  Ne  pouvant  donoer  des  cadeaux , 
donnais  des  vers.  Mais  que  l'homme  pauvre  soil 
circonspect  daus  ses  amours  !  Qu'il  craig^ie  de 
médire,  et  sactie  supporter  bien  des  cboses  que 
ne  suppurteraii  pas  le  riclie.  Je  me  rappdie 
que  dans  un  moment  de  mauvaise  humeur,  je 
mis  en  désordre  la  chevelure  de  ma'maîtressr. 
ilclas!  que  cet  ejnporlemenl  me  coûta  de 
beaux  jours  !  Je  ne  urapej\'us  pas,  et  je  ne  le 
crois  pas  même  encore,  que  j'avais  déchiré  u 
robe  ;  mais  clic  le  prétendit,  et  mon  argent  pai 
ma  sottise. 

O  vous  !  qui  m'écoutez,  plus  sages  que  votrt" 
mailrc,  ne  tombe/  pas  dans  la  même  l^ute, 
craignez-en   les   suites  ruineuses.  Soyez 
guerre  avec  le  Parilte,  mais  \ivez  en  (»aix  ai 
votre  amie;  appi-le^à  voire  aide  le^jeux  et 
ris,  et  tout  ce  qui  peut  entretenir  l'amour.  V^ 
tre  maîtresse  est-t-lle  peu  souple  et  peu  irail 
ble,  prenez  patience  et  coui-age,  et  bient^ 
s'adoucira.  Le  jeune  rameau  se  courbe 
une  main  prudente  ;  il  se  brise  si  votu  I 
sur  lui  l'épreuve  de  vos  forces.  Vous 
les  fleuves  à  la  nage  ^  en  cédanl  au  coui 
mats  vous  tenterez  eu  vain  de  lutter  contrA^ 
tjl  de  l'eau.  On  dompte,  à  forre  de  douceur,] 
tigre  et  le  liou  de  .Numidie ,  et  c'est  aussi 
ce  moyen  qu'on  liabitue  peu  k  peu  le 
reau  à  courber  sa  télé  sous  le  joug.  Fui-îl 
beauté  plus  sauvage  que   l'areadieuDe  Al 
lante?  Un  galant  sut  pourtant  lui  plaire, 


Qnis^nis  n  j  «til  ali<jiiïd  cnr[K>rp  [ilum  tube. 
Di*iti't«  |>rn>ci|iuo  ca|iit  ioiliilge nlia  meal«s  \ 

Ai|>iriUB  udiuni  tcraque  bella  niovet. 
Oiltiniu  acci|>i(n:in  ,  qui  midimt  TÎvit  in  «rtnii , 

lit  paviJuin  tolitoo  id  ytcui  in  lupoa. 
Al  nrt-t  iutiiliU  boininum,  i|uU  milit ,  hinjndn  , 

QiiMtjur  cûUt  turr«s  Cliaonis  aki  habct. 
E*t«  procul,  litri,  «t  amariB  prelia  litiguM  : 

Dulcibui  «Ri  Tftrlii  mollis  oUadm  ninor. 
Lite  fugeiit  nujilKfiue  l'in'»  Duiitiisqur  iiuritt , 

Io(|uc  vicem  ci-cdanl  pct  iil>i  wmper  agi. 
Ilocdecct  uioivi,iloi  eil  utnria  lila. 

Audùl  optatoc  Km|>cr  ainîn  aoooa. 
Nmilff^ii  juatuirctuin  vprii»li«  in  mium  ; 

Kuiigitor  la  tviia  iiinocre  If^î*  ninur. 
Klnnilitija  mullnaiinnDtjiie  jurantia  vertu 

Afri-r,  ut  atl\PUlu  lacla  ml  illa  luo. 
Niiii  tç<j  tlitilîbua  veoko  |>riK«ptor  oini>rit . 

.N  I  o^ii  rhl  illi ,  qui  ilabîl ,  arte  mca 
6wwn  babcl  iiif|paium,  qui ,  euin  Jîtwt,  •  Acdpe  a  dietl; 

(•riiiiitu*  ;  iiivriili*  j>liif  plaçai  illv  inci«. 
l'3u)>riiLu>  taki  qfu  >um  ,  liiia  paii|N;t  aiiia^  i. 


Cnm  dare  mn  |Mi«srni  iiiunm  ,  «««&«  ^*f*nL 
pBuprr  amet  i-juU-,  liuieat  iiiili  iliraïf  flUfir, 

MulUque  divitiliiiD  i>on  [•atit-mla  ferat. 
Mo  memioi  inluniduininK  lui  bas»  capilkt: 

HtDC  uiibi  <iuain  itiulloa  abalulit  ira  dira  t 
Neo  puto;  ate  Kiwi  lunicaia  laiii^uei  ted  îpn 

Disnrat,  fl  pirti»  rcl  illa  redeiiiU  nwo. 
At  TM ,  si  (apiU* ,  icalri  ptccala  tnagistri 

lî^ugîte,  et  cuI|m:  damna  tiinel«  meas. 
Prielia  cuin  Tarlbii ,  cum  culla  pai  ail  amîn , 

rt  jorus  rt  catuai  <)uin|uid  amorîa  liabaL 
Si  Qfc  Manda  salia,  Dec  ent  libi  cumia  auiâfltl} 

i'arrcrctobdura  :  puitiimdo  oiilîa  «rit. 
PiMtîtur  obsM|uiu  curvaluï  ab  arbora  ranioi  \ 

Friii(;ii ,  li  rirca  ei|.ericff  lui*. 
ObKt^uio  Iranaotur  nquc;  urc  TJoecre  poaaia 

Flumioa  ,  li  cootra ,  quam  rapit  otida  ,  nates. 
lli''i<|uiuru  Ligrci-lucdMnat  NuiuiJasi|iti;  iMMicaj 

Iiii»lîca  paiiUtiiii  leurit»iiratra  lubd. 
Quid  fuil  atpd'-'.*  Nuonmna  Alalauta  T 

Succuliuil  merilia  tnit  Umeu  ilU  «irt. 
StK^i  »uu»  lUiu,  Dec  niiua  biU  pucUa 
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»»  lo«w  rebrflf  qu'elle  étak.  Qoe  de  fois 

I,  k  Tonibre  des  foi-éls,  déplora,  dil-on, 

lamyre  ei  la  crnauié  de  son  amie.  Sou- 

,  pDBT  loi  obéir,  il  chargea  ses  épaules  de 

irs  ;  sosTeni  it  perça  df  ses  javelots 

farouche.  H  \\i  m^ie  couler  son  < 

\aott*  le  coup  d'uuc  flèche  pariie  de  l'arc 

nt  rirai  Uylee  ;  mais  un  arc  plus  tcrri- 

fatait  déjà  blessé.  Je   ne  préterds  pas, 

Moi  arme,  vous  parcouriez  les  sommets  du 

I,  ai  que  tous  cluirçiez  vos  épaules  de 

pCSMts  f    ni  qu'enfio    vous    pn'senliez 

ipoilrÏDeaax  iraiu  lan(-é&  contre  vous. 

ifr^cepies  de  mon  art  sont  moins  exigeants. 

IX  vaUmU's  do  vnire  niaiirosse,  et   la 

•tera  le  prix  devo»  concessions.  Prélez- 

\k  iDos  ses  caprices,  à  tous  ses  désir'^  :  ce 

tbttme,  btlmez-le.  .\ppr0uve7.  ce  qu'elle 

re  ;    riez,  si  elle  rit;  el  si  elle  pleure, 

.Ayez  enlia  l'air  qu'elle  affecte  elle-mé- 

.Xa»  die  Teui  jouer,  el  déjà  elle  agiie  les 

iflfoire;  qnaad  viendra  voire  tour,  jeiez- 

^■fadroiienient,  puis  passez-lui  la  main.  Si 

iMnaai  osselets,  tâche/  .  pour  lui  épûr- 

Im diagrtiis d'une  défaite,  d'amener  un 

anbcsaft.  Luttez-voua  enKn  l'un  contre 

ir  an  échiquier ,  faites  que  vos  pions 

tombent  sous  les  coups  de  l'ennemi. 

min  d'avoir  loujuui-it  à  sun  i^ervice  une 

■déployée,  'fra verse- i-el le  ta  foule,  fai- 

bire  [dace;  hâtez- vous  d'avancer  un 


marche-pied  près  di)  lit  qui  va  la  recevoir  ;  en- 
levez ou  remettez  les  sandales  à  son  pied  déli- 
cat. A-t-eltc  froid  aui  mains,  quoique  transi 
vous-mt^me,  n'hésiiez  pas  à  les  récbauFl'erdans 
voire  sein.  Ne  rougissez  pas  (car  cette  com- 
plaisancc,  honteuse  en  etïct,  sera  bien  accueil- 
lie}, de  déroger  à  voire  digniiéd'homnie  libre, 
pour  lui  tenir  le  miroir.  Le  héros,  vainqueur 
des  monslres  suscités  contre  lui  par  une  marâ- 
tre dont  il  lassa  la  haine;  ce  héros ,  qui  nicrila 
une  place  dans  le  ciel ,  dont  il  avait  porlé  le 
poid.s  ,    Hercule,  au  milieu  des  jeunes  tilles 
d'Innie,  portait,  dit-un,  leurs  corbeilles,  el  tra- 
vaillait à  de  grossiers  ouvrages  de  laine.  Le  hé- 
ros de  Tirynibe  fut  di>cile  aux  ordres  de  sa 
iii^itnsse.  Allez  donc  vous  plaindre  maintenant 
de  souffrir  ce  qu'il  souffrit  lui-même.  Veut-elle 
vous  voir  au  Forum ,  ayez  soin  de  devancer 
l'heure  indiquée,  1 1  soyez  des  derniers  à  vous 
retirer,  ^ous  donnet-etlc  ailleurs  un  rendez- 
vous  ,  quittez  tout  aussitôt ,  volez,  et  ({u'aiicon 
obstacle  ne  vousarréte.  Si,  retournant  chczclte, 
la  nuit,  au  sortir  d'uu  banquet  ^  elle  appelle  un 
esclave,  offrez-vous  pour  lui  en  tenir  lieu.  Èies- 
vous  à  la  campagne;  elle  vuDS  écrira  :  t  Iteve* 
iLezsur-le-iilianip.  >  L'amour  el  la  pansse  sont 
incompalililes;  faute  de  voiture  »  laites  la  route 
à  pied,  (^ue  rien  ne  vous  ari'élc.  ni  l'ardeur  de 
la  canicule,  ni  les  brunie*»  de  l'automne,  ni  la 
neige  qui  couvre  les  chemins.  L'uniuur  est  une 
sorte  de  mihce  :  soyez-ea  exclus,  hommes  pu- 


nmr  ah  arbohlt»  Mibniotu  feruDl  j 

ibtlttîiiMet«lUda  ivtia  rallo, 
Wfr  fera  larr»  cuipide  fiiit  >prM, 
iMBvtciuBtMitum  «aucius  ircim; 
MB  bnc  irru  DolJoraltrr  rrat. 
lIlIfaBaliai  anoatum  fcaiitlrre  liltu 
lfa>ilW«  wllo  rc'.u  Irm  tui* , 
|kri»a«M  «Mai  julro  (irabere  sasiUii  ; 
Artiaarwit  caolo  mollia  juua  mtir. 

>  raftfttâaU  :  icdmdo  Tidor  obiln»  i 
KicsM»^,  ^ua»  parte*  ilUjabckit ,  agai. 

I*  Vfvitn;  ^uininid  pmbal  illa,  probain; 
t^i«l  iical ,  dia*  ;  quod  oegat  ïlla  ,  M^r%. 
rAl  mmiÊ  ;  li  Irtit ,  (Itn  mtoifalo  : 

Il  U^tt  Tultibus  lUa  toit. 
I  laid  ou(Den)W]ac  raina  jactAbit  ctarnoa  , 
Ta  onlr  jadalo,  lu  nialr  jikU  Jaki; 
iHjacia  tak»  :  *ixUm  ne  p«eua  tc«iuatur, 

Vavooii  (acîlo  itcnt  lili  mpe  céovt  ; 
fcraUUuciaii  tal>  imagiDC  cailculut  ibit: 
FM|«mt  liln»  tuiles  ab  balte  UlUl. 
îfm  Um  Jialcnta  iuib  umbracvla  TÎrgii , 
tfm  brc  lA  toftM,  <|ua  rrnit  illa  ,  locaiii. 


Nfc  Jubila  terelî  icimnuLn  |ir»ilureT«  lecla  , 

El  leiicro  loJeam  âeme  vel  aildit  pedi. 
S«pa  eUam  domina! ,  quamTii  borrebii  «t  Ipae , 

Algcolii  iRaoïuaitcalUcieiida  linti. 
N«c  tilii  turpe  pula  ,  quanivis  til  turpc  ,  placebJl 

tiigruda  »}irruluin  lUsUuiliiiw  ntaiiu. 
|]|v,  fjliu'^U;  pcriiiicndo  inonstra  oovcrca, 

Qui  iiicriiil  i'hIuiii  ,  «jund  prier  ipK  Ullit, 
Inler  loniai'da  i-jiladiuiii  Wiuiuc  puclias 

Crrdilur  t'I  UoaacECuluiïM  rudn. 
Faruil  inip«riA  damion  Tir]ulbiua  Ueroa  : 

1  nuac,  cl  duhita  ferre  ,  ^uod  illn  luIiL 
Jttiiui  adi;M«  Foro ,  juua  tnaturiui  hora 

Fac  triitprr  TViifat ,  ncc  oisj  ieriii  nbi. 
OeciirrM  uliqua  libi  Jurril  :  urtima  ditr«r, 

Curra  ,  nci^  iurcpluiii  lurha  mitrrlur  lier. 
Nucta  domuni  rcp«tfui  rpulia  perfuiiL-Ui  tvdibit  : 

lune  quoqup  pro  Mnru ,  si  Toni  îlla  ,  Tcaî. 
Rurv  i-ria ,  ri  dînl  ■  Vraiai  :  ■  Aiiior  odil  iiieriat  . 

Si  rota  dL-furrit ,  lu  prdr  rarpo  fiain; 
Ncc  ftTOTe  l^  ti'iii|>ii«  sitirnitr  (laiiiiMita  Urnlct, 

Jiec  via  per  jaclaifcaiMlida  (irU  oivtt. 
Mtlilis  spccies  auior  cal  :  ùUccdilc,  vcHnca  ;  2SS 
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«tianimes;  les  Ucfaes  ne  &auraieoi  défendre  s«s 
étendards.  Les  voiles  de  la  nuit,  là  rigueur 
des  hivers,  la  longueur  des  routes,  les  souffran- 
ces du  corps,  mille  peines  enfin,  sont  U  per- 
spective qui  vous  attend  dans  vos  expéditions 
amoureuses.  Souvent  vous  serez  batla  par  la 
pluie;  et  souvent  voua  coucherez  sur  la  dure, 
exposé  aux  inclémences  de  l'air.  Apollon  gar- 
da, dit-on,  les  troupeaux  d'Admète  ,  et  une 
modeste  cabane  lui  servit  d'asile.  Qui  rougirait 
de  faire  ce  que  fit  Apollon  ?  Dépouillez  tout  or- 
gueil, si  vous  aspirez  à  un  atlachement  dura- 
ble. L'n  accès  facile  et  sur  vous  esi-il  refusé,  et 
trouvez-vous  les  portes  fermées  au  verrou,  es- 
caladez les  toits;  fîlissez-vous  furtivement  par 
une  fenêtre  élevée;  voire  amie  se  réjouira  de 
voir  que  pour  elle  vous  exposez  vos  jours,  et 
vos  dangers  même  seront  les  g^^rauls  de  voire 
amour.  Sonveni,  6  lAindre  !  tu  pou\ais  l'ab- 
steoir  de  voir  ta  maJttesse;  mais  tu  bravais 
la  fureur  des  flots  pour  lui  prouver  tou  cou- 
rage. N'ayez  pas  de  bonté  d'attacher  à  votre 
cause  les  suivantes  de  votre  maîtresse,  selon  le 
rang  qu'elles  occupent,  et  m*îme  de  simples 
valets.  .Saluez  chacun  d'eux  par  son  nom  ;  cette 
liumiliatîoD  ne  sera  pas  pci*due.  Amaut  ambi- 
tieux, pressez  de  vos  mains  leurs  mains  servîtes. 
Faites  aussi  quelques  petits  cadeaux  à  celui  qui 
se  réclame  de  voire  générosité  ;  ces  largesses 
vous  coûtent  peu  de  chose.  Donnez  aussi  à  la 
suivante,  le  jour  surtout  qu'elle  célèbre  en 
l'honneur  de  l'heureux  travestissement  des  ser- 


vantes romaines ,  el  qui  fut  si  fotal  aux  Gau- 
lois (!i).  Attachez- vous,  si  vous  m'en  croyo, 
tout  le  petit  peuple.  iVoublie^  ni  le  portier,  ù 
le  gardien  de  la  channbrc  à  coucher,  ie  n'eiigt 
point  que  vous  fossiez  de  riches  présenta  i  »• 
ire  maltresse,  donnez-en,  au  contraire,  de  no- 
destes,  mais  que  l'a  propos  eu  fasse  le  mérite: 
^uand  la  récolte  est  abondante,  quand  \06  ar> 
bies  sont  chargés  de  fruits,  qu'un  esclave  U 
apporte,  de  voire  part,  une  corbeille  pleine  de 
ces  dons  champêtres.  Vous  pouvez  dire ,  la 
eussiez-vuus  achetés  sur  la  voie  Sacrée,  qu'Hi 
viennent  d'une  campagne  voisine  de  Boom. 
'l'aniût  ca«oyez-lui  des  raibios,  des  cbAiaigoti, 
aulrefoi&c  hères  à  Amaryllis  (10),  mais  qu'rlls 
n'aime  plus  aujourd'hui  ;  tantôt  des  grives  diy 
posées  en  forme  de  couronnes  ,  et  untùt  des 
colombes  ;le  lout,  pour  lui  prouver  quevDiunc 
l'oubliez  pas.  C'est  par  de  telles  prcvensDca. 
je  le  sais,  qu'on  arrive  aussi  i  se  condlier  Itt 
bonne:»  grâces  d'un  vieillard  sans  enfants,  elà 
capter  sa  surcesison  :  mais  périssent  ceux  dool 
les  offrandes  cachent  une  arrière -pensée  en- 
minclle!  Vous  rer^min.'mderai-je  d'envoylr 
amsi  parfois  qudques\ers  tendres?  Ilélas!  tes 
vers  n'ont  qu'un  mina;  crédit  ;  on  leur  àuaot 
des  éloges  :  mais  les  présents,  plus  positifs,  soil 
accueillis  avec  une  avitle  préférence.  l'urusifT 
plaira,  pourvu  qn'ilsoil  ridie.  Le  sièijeoii  «ms 
vivons  est.  en  effet,  le  siècle  d*or:  avect'or.cB 
adiète  les  honneurs:  avir.  l'or,  on  obtient  Itt 
faveurs  de  l'jVmour.  russicz-vottsaocompigBé 


Non  lunt  liKc  tiinidii  ligni  to»da  TÎrii. 
riox  et  biemi ,  loiifri<<]uc  via,  lErique  dolorci 

Mollibu*  bit  cattri*  «l  laboroinnii  incil. 
Svpv  fcres  imlirpiii  co-lctli  imbr  boIuIuib  , 

Fri^iJiM  et  nuila  urpe  jiivLit  liuiiio. 
Cftitbmi  AdtncU  varcai  |>if  îaw  l'teraeu 

P«r1ur  el  in  p«rr«  dehlniue  nw. 
Qootl  l'htrbum  drruil ,  ■furin  r)«n  drrct?  Einfl  fului, 

Ciiratn  nianiuri  i^aitqtiii  stnorit  hthtt. 
8i  ULi  per  Uilum  {tlanuinquc  or^bilnr  în  , 

Alqiir  eritoppo«iU  janua  fiitta  i«ra  ■ 
At  tu  pcr  pricn-pf  Ircto  drlabere  aperto  ; 

Del  quiii{t><-  furlirn  alu  feimtn  lisf. 
LvLa  eril ,  ul  rautam  lilii  te  lâtlcue  pemlj  ; 

Hoc  domina)  ctti'i  pigniu  amorii  «rit. 
S«pc  tua  pob-na ,  Leandre,  carere  puclta  : 

Tnnatwa,  aniiimiii  tioavcl  Ot  îlla  tuum. 
N«c piidor  anâllaa ,  ul  quoeque  etit  ordîne  prin» , 

tin  libi  lit  ferTHdrmfniiaM  pudor  : 
Kominequemqut  «110,  nulla  eiliidura,  lalota  , 

Jnogp  luia  buiiitlea  ,  anibrtinae,  mani». 
.Yod  tamm  et  urro,  l«vis  eat  impenta,  roganli 


forrife  fortunv  munera  |iarta  ln«  ; 
Porri^r  et  andlltp ,  qtia  pœaai  lucc  pepfiidîl 

l.usa  maritali  Oiillira  vrtte  manai. 
tV  pltbem,  (nibt  crede,  toam  :  «it  aunpcr  ta  itU 

Jaiiitor  ,  et  Ihalaaii  '(tit  JB»l  blI*  forei. 
Nec  d^miioam  '^uhm  preUnu*  muncre  iaot»  i 

Parva ,  fcd  «  par*»  callidut  apla  dalo. 
Dum  Lme  divrsagf  r ,  dum  ramî  poiulcr»  duUdI; 

AfTent  in  talallio  raitira  dons  pu«r. 
Rart  lubnrbaoo  puUni  tibi  itctn  mina, 

nia  vel  in  Sacra  ainl  licH  entla  TU. 
Afferal  aol  lira*,  aut  ijuas  Arnarifllû  amabat; 

At  nuoe  cMtaotoa  non  amat  itla  aactt. 
Quio  ctiam  lurdoquc  liecl  ini«M<^ue  columba 

Tf  meiniir«nid»inifitt  teslific^rc  tu». 
Turpil«r  bîi  etniltir  êpm  niArtii  et  orba  imwla*. 

Afa  I  prreaot ,  per  i\uot  monora  frïmcn  babvflll 
Qniil  tibi  pivcipiain  Iriurros  iiuoqur  niiU«r«  inflnl 

fil"!  tiiihi ,  non  intillumcamifii  honoria  habttt 
Camiina  laudanhir;  kmI  munm  magna  p^lanliir  ' 

Dummodo  ait  dire* ,  barbfru)  ipM  pbcrt. 
Aurea  nuncrcraauntavnila  :  plariniHi  tor* 
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m 


divin  Homère,  si  vous  ve- 
P^ous  seriez  coDgédié.  U 
;Di,  nuis  «n  bien  petit  nombre»  des 
iMUniitcs  ;  il  en  esi  d'aatres  qui  ne  le 
,  mtts  qui  veulent  le  paraître.  Dans 
ii|Hilinii,  il  faut  luuer  les  une»  ei  les 
'oaMIa  pas  surtout,  en  Usant  ces  vers, 
■lieBir  par  lesdunnes  dudébit  :comine 
léooittpo««s  pour  elles,  doclesou  igno- 
Itilra  agréeront  ppui-éire,etlesconsi- 
eomine  un  petit  rjdfau.  Tlchezo^an- 
«  loulce  que  tous  devez  faire,  et  tout 
QDB  croirez  utile,  soii  demandé  par 
kfcaae.  Vous  avez  promis  la  liberté  à 
n  esclaves,  qu'il  s'adresse  à  elle  pour 
;  nmi  voulez  en  exempter  un  autre 
Hrectîoa,  on  relâcher  ses  ft^rs,  n'accor- 
aoT  prières  de  la  belle  le  pardon  au- 
■t  ëliei  résolu  :  elle  en  aura  l'honneur, 
k  profit.  DoDoezIuile  tiire  d'amie  in- 
et  ne  perdez  aucune  Ofxa&ion  de  lui 
roire  qu'elle  a  sur  vous  un  pouvoirab- 
■iê  si  TOUS  avez  à  cœur  de  conserver 
MW,  faites  en  sorie  qu'elle  vous  suppose 
iecdiarmes.  Est-elle  revêtue  do  la  pour- 
Tyr .  prodiguez  les  âoges  aux  ba- 
poarprr  ;  sa  robe  vient-elle  de  l'ile  de 
lies  qu'elle  lui  sied  à  merveille;  est- 
idée  d'or,  dites  qu'elle  pïiI  encore  ëclip- 
'  les  attraits  de  celle  qui  la  porte;  est- 
d«rourrures,vaniez-enlasoroptuosi- 

•B,  ■■ramndlnittrafnor. 
I  Uaau  Tvnias  eotnitxlai ,  Hnairr?  : 
kil  attalffii;  ibw,  HoniMV  ,  fnrst. 
Mtt  d  ifeeUi ,  nrisinia  torba  ,  purMtt  • 

Bo*  Joete  lofia .  iml  eue  tùIooI  : 

bgdr*tur  per  canniok;  carmiaa  tector 
ivdrl  dulci  itiitiUicunii)u«  looo. 
taat  illn  vigibluin  àrtneo  in  ipui, 

rtigtti  muiirrii  initar  rrit. 
t  cru  per  l«  Clcbirm  el  nlilt*  crcdi*  ^ 

t*  bdlD  maafrr  «mica  roj^l. 

alicai  famï  protniMa  tnornin  : 
tUDM  Ji  dMitiaa  fac  pvtal  îtla  tua. 
■TTo ,  fi  Ttikciita  tmn  ntnilUi  ; 
(«ctanu  mt ,  d«ti«at  Ula  tili . 
tu»  lit  ;  titulai  doaelitr  tmira. 

aibU  ;  parti»  iU«  p<:itrrt(i(  igtt. 
Hkaa<|ut  cat  ntineadït  run  purllir  , 
itarai  fanm  Ht  pntct  rvn  ni. 

ïo  Tyrib  ,  Tvrim  litnlibu  amictui  ; 

rit  iu  Cnia  ,  Coa  Aerm  pula. 
■IT  if»o  tibî  ait  pretioaior  inro , 
pt  éiooMÎt ,  9kQ*tp>  sumla  proVa. 


té.  Criez,  à  l'aspect  de  sa  simple  tunique  :•  Vous 
portez  la  ilauimedans  mou  cœur;  >ui bis  priez-la, 
avec  timidité ,  de  se  garantir  des  atteintes  du 
fruid.  A-t-elle  les  cheveux  artistementséparésau 
sommet  de  la  léle,  rendez  hommage  à  ce  genre 
de  coiffure  ;  les  frise-t-elle  :  •  Ah  !  direz-vous, 
celte  Frisure  est  charmante  \  »  Admirez  ses  bras 
quand  elle  danse,  sa  voix  quand  elle  chante,  et 
plaignez-vous  (|u'elle  cesse  toujours  trop  tdt  de 
faire  valoir  ce  double  talent.  Admirez  tout  en 
elle.jusqu'it  ses  posas  voluptueuses,  et  traduisez 
par  des  paroles  quelques-unes  des  sensations 
qu'elle  vous  fait  éprouver.  Après  cela,  serait 
elle  plus  redoutable  que  la  farouche  Méduse, 
vous  la  verrez  s'adoucir  et  se  rendre  bientôt  il 
vos  désirs.  Ganlez-vous  cependant  de  paraître 
dissimulé,  et  craignez  que  votre  visage  ne  dé- 
mente tos  discours;  car  si  la  ruse  voilée  est 
utile,  démas(|uée,  elle  vous  couvre  de  (infu- 
sion, et,  par  un  juste  châtiment,  détruite  ja- 
mais la  confiance.  Souvent,  pendant  l'autumnr 
d'une  belle  année,  lorsqu'on  voit,  sousson  en- 
veloppe purpurine,  briller  le  jus  du  raisin  par- 
venu â  sa  complète  luaiurité,  lanidl  un  froid 
rigoureux,  tantôt  uoechaleurétouPlante  se  foui 
sentir,  et  cette  inconstance  de  la  tempéra- 
ture nous  jette  dans  la  langueur.  Peut-être  vo- 
tre maîtresse  n'eu  resseniira-i-elle  pas  les  effets; 
mai:i  aussi  peut-être  cette  inSuence  pernicieuse, 
en  la  rf^ndaut  malade,  la  furc<;ra-l-i'lle  de  gar- 
der le  lit;  c'est  alors  que  voire  amour  et  votre 

AdtttleriltuiiKata  ?  <■  Mo«ea  inoendîa  I  »  dama; 

Scd  limiila  ,  carnl  (rigora  ,  rgea  mffl. 
Couipotïtuiii  diimnini  rrrl  î  discrimina  Ituda  ; 

TorMTilî^oeeamam  1  torte  capille  place  1 
Brnchta  uibntja  ,  TOCfun  inirar«ranenti«  ; 

l-'t,  euiD  d«aiprit,  vfrba  quercntit  baUe. 
l[i!oa  cDQcubitui ,  ipiiim  vriifirre  lioebit 

Quod  juvat ,  et  ifu«Uin  gaudia  root  noln 
Ulfuerit  tort»  lioleatior  illa  Medun  , 

Piet  amalori  l«n»  et  H-ijua  (un. 
Taolum  ,  ae  jjairai  rrrfcii  BJuiulalDr  io  ilUt, 

F.FfW  ,  a«e  vulla  drilrar  diris  luo. 
Si  lalPl  ar«  ,  prod«at  ;  atlcrl  df  prenu  (ludorrin  , 

Aiquf  adîmit  merito  tcinpin  ÎDnmDpnder*. 
Snpc  aub  Bulomon  ,  cuai  furnicMiMiinui  aafloa 

Plcnaqae  porpufiMi  lulirub^l  uva  mfrn, 
Gjtn  mo<if>  friiprib»*  pivmimnr  modo  tcrlijmnr  Kitu, 

A(rc  nun  verto  cnrpnra  tanf>iiorbat>et. 
nia  quideni  valral  :  tM  ti  raaie  firma  cabarit 

El  viliuni  riDli»>iiM<rtta>f;ra  lai  ; 
Tune  ainor  et  pietai  lut  lit  innfiifnta  pnpllsi 

Taiic  wr« ,  quod  pina  puittnoda  faln*  tatU: 
I4ec  tibi  moroiî  Tcniaol  fialtdia  modii ,  S2S 
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sollicitude  doivenl  éclaler;  c'o«l  le  moment  de 
semer  puur  recueillir  a\ec  atxjiidance.  {}uv  sot) 
niol.  loiii  triste  t-t  ioul  ennuyeux  qu'il  soit,  ne 
vous  relmto  point;  rendez-lui  vou»-méine  Ifs 
sifrvices  qu'elle  voudra  bien  recevoir  de  vous; 
qu'elle  vous  voie  verser  des  pleurs;  qu'aucune 
répu{Tn.ince  ne  suspende  vos  haisers,  et  {pie  sa 
bouche  ariJe  soit  humectée  de  vus  larmes 
Faites  totit  liaui  des  vœux  pour  sa  fjucrison.  et 
dans  ^occa^ion  ayez  quelque  «injir  de  Ixin  au- 
f^urcàtui  raconter.ÇJu'uue  vieille  femme  vienne 
purÉlier  sa  chambre  et  son  lit,  et  que,  d'une 
main  tremblante,  elle  apporte  le  soufre  et  les 
œufis  expiatrtires;  votre  amie  conservera  le 
Rouvfnir  de  toutes  ces  atientions,  Comliien  se 
sont  ainsi  frayes  la  roule  di*s  faveurs  d'une 
belle!  Craignez  toutefois  qu'un  zole  trop  olti- 
deux  n'aille  vous  attirer  la  haine  de  la  malade  : 
{*ar<le7.  dans  vos  soins  une  juste  mesure.  Ne 
contrariez  pas  trop  son  apf>élit,  et  s'il  faut  lui 
faire  prendre  une  potion  amère,  laîuez  à  un  ri- 
val cetie  tâche  pêrilleuye. 

Hais  le  vent  qui  vous  guidait ,  au  sortir  da 
port,  ne  doit  plus  vous  puidtT  en  pleine  mer. 
L'amour  est  faible  à  sa  naissance;  l'Iiabilude 
lui  donnera  des  forces:  sachez  raliinenicr,  il 
deviendra  friable  avec  le  temps.  Vous  caressit-?., 
dans  son  jeune  âge.  œ  taureau  que  vous  redou- 
tez maintcnaul;  l'arbre  qui  vous  prèle  aujour- 
d'hui sou  ombre  oe  fut  qu'un  l'rele  rameaj  ; 


ce  faible  ruisseau  a  {yraitJi  dans  son  cours  ^ 
les  eaux,sepr(H.jpitant  vrrs  lui  de  toutes  i 
en  ont  fait  un  fleuve.  Kaitesque  votre  maltreue 
s'accoutume  à  vous;  rien  n'est  au-dessus  de 
l'habitude:  u'evîicz  ni  peines  ni  ennuis  pour  mm 
gagner  son  cœur  ;  qu'elle  vous  voie  et  vobs  m* 
tende  sans  cesse  ;  la  nuit  comme  le  jour,  soys 
présent  à  sa  pensée.  Lorsqu'enfin  vous  sers 
assuré  qu'elle  s'oc  upe  de  vous ,  et  que  votr« 
absence  lui  donne  de  l'inquiétude .  alors  prenez 
quelque  relj'jcbe  :  le  champ  qui  s'est  repoj* 
quehjue  temps  rend  avec  usure  la  seroencr 
qu'on  lui  a  conHce ,  et  le  sol  aride  absorbe  avtt 
avidité  les  eaui  du  ciel.  Tant  que  l)émopbooa 
fut  près  de  Pb) lits,  elle  ne  ressentit  <|u'avec 
modération  les  feux  d'un  amour  qui  la  codsu* 
ma  aussiiûi  apré.s  le  départ  de  son  époux. 
L'altsence  du  prudent  Ulysse  fut  pour  Péné- 
lope la  cause  de  tourments  cruels  ;  et  lei 
pleurs  ,  û  Lawlamie  !  appelaient  le  retour  di 
Protésilas.  Mais  vous  ,  (Hiur  plus  de  sarclé^ 
abrégez  la  durée  de  votre  séparation  ;  le  tl 
calme  les  inquiétudes  ;  l'umour  absent  k'«^ 
nouit,  un  nouveau  le  remplace.  Éloignée 
Ménélas,  Hélène,  pour  lroin[H-r  l'ennui  liei 
solitude,  s'aban<iotina  tout  entière  aux  car 
biùlanies  de  son  hâte.  Qoelle  sottisi-  fut 
tienne ,  ô  Ménélas  !  Tu  panais  seul  ei 
sais,  sous  le  nicme  toit ,  la  ft>mmeei  un  et 
ger  !  ^'as-iu  pas  confié  a  la  serre  du  viol 


Peiifae  tua«  it«nt ,  quvtinvtipsa  ,  ni«Dii*} 
Et  vidcit  BcntfRi ,  nrc  (vdp^l  tispuU  ferrit , 

Et  itcco  licrimu  «Hiiliiliiil  urr  tunt. 
Multavore,  KdcuQClt  ]>ilaiiij  (|iicilirM|ti«  librbit, 

Quve  referai  illi ,  «omnia  laU  TÎtle. 
V.l  vriiial,  qua.'luilrcl  amis  Wluiii<|Utt  Incuinqnc, 

Pncftrrat  K  trviitula  mUtir  et  uva  manu. 
Oiitaibus  hû  incruiil  grats  vntigia  cur»  ; 

bi  tabulas  mallii  bipc  *■■  fecil  îter. 
N«'  tanifii  <if1îriiini]ioni  quvmlur  al>  vgn, 

Sil  luui  m  lilauda  »r<liililate  nitMlii». 
N<!T«  cU>o  proliilH* ,  a<'C  aitiari  pncula  sud 

l'orrigA;  rîvalis  miiccal  illa  lui», 
Stà  000  ,  quo  <li>(l«ra&  a  Iilun*  urliaia ,  fento 

tleiiilain ,  mcdia  ciiin  )>oUarv  ïnlo. 
Dum  oo»u«  errai  aitinr  ,  \im  sibicolligal  iuq  . 

Si  b«iM  oulrterw,  trinpon:  llnni»  erit. 
Qoem  Uuram  oiKuii ,  vilulum  iiiulcrrD  aol«ba(  ; 

Sub  i|ua  iiunc  recubuarlor*  ,  tîrga  fiiil. 
Naiciliirciiduas  ,  wd  rt|«*»cc|uiriUuudo  , 

Quaque  «i-nît ,  mullni  socipit  amnii  ai^uas. 
Vêt  liU  CiKUtiMi-at  :  nîl  uuuetudiiic  inajus: 

Qiiani  tibidum  captai ,  («.-diinulla  Tuge. 


Te  lemppr  videat ,  tibi  trtnprr  prpbeal  aurM, 

Exliiltral  riiKui  iiut<)Uf  divaquc  (u<M. 
Cuin  lili  major  rrit  liducia  ,  p^ïtr  rrquiri  ; 

Tuin  ftof-al ,  abouti  cura  [ulunii .  ali 
Oa  requiem  :  rc<)ui«lu> «ger  bmi- crédita  rv«IJ>l, 

Tfmqueco'lcsln  onilatorU-l  b<|iu*. 
rb^llidfl  DpinopbiMn  piwtcns muderatiiu  nuit; 

Exarsil  TcliKacriut  îlla  datîa. 
IVui-lo|ipn  ainrus  l'Olcra  lorqucbat  Qlis«f  ; 

riiylaci<lrf  obérai,  iftodiinia,  tavi. 
Seil  mora  tuta  bnrfi»  :  IrnleM-unt  Uniporecurr, 

Vaur<i''il(|uc  ut>ïrDB  ,  rt  noiut  iolr^l  aintir. 
Duiii  Mciielsui  alesl  .  Hclroe  ,  oesola  jacccH, 

Cloipilis  ntl  Iqiido  nocl''  rercpLi  wna. 
Qui«  flu]>nrliir,  Mriirlat  ,  fiiil?  Td  »i>1ui  abtW; 

Ixilrm  mil  Icctia  hutpM  el  uinr  eraal. 
Ar^ijiitri  tiroida*  freJia  ,  furioae,  roiumbaa? 

ripMiim  m«iiUiiocrrdiio?ilr  lupi>? 
Nil  llelcae  perrat ,  uil  bic  coinniilLil  atlultor  : 

Quod  lu  ,  quud  faccrct  quililitt ,  illc  faat. 
Cogii  odallcrium  daado  tcii'putqor  luruuupic. 

Qun  oiii  coixiliu  t»l  ou  |>uvlla   tiioY 
QoîJ  faDtal7  Virabeit,ctadntnDn  ruttic»  botM»,  Ut 


î?yas*ropasoiirerl  la  berge< 
loupdiTorani?  Mèlcne  n'isi  poiat  cou- 
^  wiol  ae.  l'esi  pss  ilavanta{;e  :  toi- 
■iHi  autre  en  eus^ez  fail  autant  à  sa 
BnltiDUiïradulicre,  foiluiilonnani  à 
pmpsti  le  lieu  favorables  à  sa  cou- 
VPiD.  (}ai  .semblait  cooseiller  la  femme 
Boltuwirfme?  Que  fera-i-eltc?  son 
ot  ibmt  ;  un  éiranf^cr  trop  aimable  se 
Ht  pMT  la  ooasolpr  ;  die  craint  la  soli- 
bneotKbe.  (Jue  MéncJas  eu  pense  ire 
Mdn;»lDD  moi ,  Hélène  est  innocente; 
H  à  profit  ruccasioQ  que  lui  offrait  un 
ftpcosinode. 

ikfrrKe  siOfjller  n'est  pas  plus  redoii- 
■rK|K.  d'une  (lent  furieuse  ,  il  decliire 
MiirrMir  le  sol  les  chiens  acliarnrs  après 
MDeqoi  allaite  ses  lionceaux ,  la  vi|:>erc 
ielepjed  d'un  imprudent  voyageur, 

rBplusâ  craindre  qu'une  feiiinie  qui 
une  rivale  daus  le  lit  de  son  mari  ;  la 
■î grande  en  son  âme  se  peint  sur  son 
P  fer,  Il  OamiUfï ,  tout  est  arme  pour 
trannt  toute  pudeur,  elle  n'est  plus 
|B'ud(-  bacchante  loiicmentee  par  le 
Joie.  La  barbare  Medee  vengea  sur 
s  les  droits  ouiraf^ès  de  la  fol  conju- 
lUe autre mahttre, aujourd'hui  chan- 
onddle,  porte  e-ocore  empreioiusur 
f  ksiraott  MDglantes  de  «on  furlait. 

F'  a  éifoiis.  i'amour  le  plus  solide, 
at  les  fureurs  de  la  jalousie  ;  et 
"udeot  doit  se  garder  avec  soin 

D  rteno  nia  £ubar«  toro, 
i  :  Beleoen  e^  rrimioc  lolva  ; 
UCDOimodiUle  tirj. 
■per  in«<Iia  Uin  M!tu«Îii  ira, 
Jm  eut»  mUl  or?  can«i  j 
IbIî*  Urlmlibui  uben  prnbrl  j 
iro  TIIMT4  lo^a  )i«de  ; 
SI  torii  d^jtrrnu  |>rlliric  lerti, 
ta  *uIUj  |>iguuri  meuUi  hal>p(. 

lil  (ximibui  kU  dcj. 
im  violaU^De  jura  mahlv 
ito*  Fliui.'ï  ulU  ii)«t. 
>  htee  p»l ,  iiucm  Mmit ,  binuida 
tUn  uuguiuc  )>cduibibel. 
liliM  .  boc  Grii>û!>  uilvit  jittcm; 
.ouiu  'fUtiiiiPuda  t'iris, 
iliiiiOAi  CKasam  puolla  :  I 

lis  liDcuiipU  triUTi*  |tolnt.  < 

>  rcl^liir  €ulf)a  modnio  ;  ' 

jniilla  pftmti*  lui. 


de  les  réveiller.  Je  ne  prétends  pas  cependant , 
léfjistateur  austère,  ^ous  enchaîner  au  char 
d'une  seule  belle;  à  dieu  ne  plaise  !  à  peine  une 
femme  ntariée  peut-elle  s'assujettir  a  ceiie  lui. 
Permettez- vous  quelques  écarts;  mais  que 
l'umbri^  du  mystère  s'elende  sur  vos  tatdres 
larcins,  et  necherchez  jamais  à  eu  tirer  vanité. 
Ae  faites  à  l'une  aucun  présent  que  l'auti-e 
puisse  reconnaître;  changez  l'heure  et  le  lieu 
de  vos  rendez-vous  ,  de  peur  qu'une  d'elles  ne 
vous  surprenne  dans  une  rctiaite  qu'elle  c-m- 
nait  cllc-roénie.  Lorsque  vous  écrirez  un  billet, 
reltsez-te  avant  derenvo\cr;  une  femme  y  ht 
souvent  plus  qu'il  ne  dit  en  effet.  Vénus,  blis- 
see ,  a  le  droit  de  courir  aux  armes ,  de  lancer 
Irait  pour  irail,  et  de  vous  faire  repeniir  il'a- 
voir  le  premier  engagé  le  combat,  'iant  qu'A- 
gamminon  se  contenia  de  sa  oontpagne ,  elle 
lut  chaste  ;  l'exemple  seul  de  son  mari  la  rendit 
coupable.  Clyleninestre avait  appris  que  Chry- 
6CS  .  le  laurier  à  la  maiu  et  le  front  ceiul  de 
bandelettes  sacrées,  avait  en  vaiu  redemaudé 
sa  Hlle;  die  avait  appris,  6  Briseis!  la  cause 
de  tes  secrètes  douleurs  ,  et  des  bonteux 
retarda  de  la  guerre  de  Troie.  Llle  sut  tout 
cela  d'atxird  par  de  siuiplcs  oui-dire;  mais 
ensuite  ne  \it-elte  pas  de  ses  propres  yeux  la 
tille  de  PrJam  et  le  vainqueur  |>ortant ,  sans 
rougir,  les  fors  de  sa  captive?  Alors  la  fille 
de  Tyudare  ouvrit  à  Kjijslhe  et  son  cœur  et 
Sun  lit ,  et  se  vengea  par  un  crime  du  crime 
de  son  époux. 

Si,   malgré  vos   précamioos,   vos  amoui^ 

Mec  driierii  iiiuqiu  ,  oo^aud  qtiml  allers  |touit  ^ 

Ute  uni  [ie<]uiliaB  tempon  c^rta  tu»  ; 
Et ,  ne  le  latrhrii  copiât  aibi  frmina  uotii , 

Mon  une  «loiiinifconvcniciidaliKo; 
El  luoli.*»  Rcrib'.'s ,  totat  priut  ipw  t^l>dl4f 

Inspice  *  pli»  inulUe ,  qnam  tibi  mina ,  legunl. 
[,tF<ui  YriKit  jhmIh  ariiui  uiuvvt  li-liiti)i|uc  rvniiUit, 

Kt  j  inoilti  i|i|fnl  iiupala  ni  ,  ip«e  i|ucnin3  facil. 
Duin  fuit  AUiiIm  uikii  t-onU-mvs ,  cl  illa 

tla»ta  fiiil^  viiineiliiDproba  heta  «in. 
Audi«rat,  ljiurumqa«mBnuvitUsi]ij«  feKateni 

Pro  aala  Cbryun  iion  waluitse  nin  ; 
Audicral,  l.jnt«i ,  liK»  j  aEKliirta  ,  dolorr*  ^ 

Hi-llaijiie  pvrlurpM  longiui  iMeinnrBt. 
Hier,  tatiien  aiidirrat  j  l'riamrida  tiJvral  ipao  ; 

Victor eral  praoïlv  prsda  pu<icada  «uaf, 
totle  ThyrtUadeii  ihataiiioquc  nnirnoquc  rer<'pit 

Kl  maie  p«iunti-m  Tyodansulla  nninii-il. 
QtiB  beat  celant ,  li  qua  lanii-n  acia  i^aLebuot, 

llka  liccl  patrint ,  tu  taineu  akiguc  ti^jfa. 
TtttD  n«<|ui;iubJKtva,fofilDDrcMaii{lior  nio,  41 1 
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viennent  à  mo^irer ,  qoelqu  indice  qu^oa  en 
ait,  niez  toujours;  ne  vous  montrez  toniefois 
ni  plus  soumis  ni  plus  caressant  que  de  cou- 
tume, car  ce  sont  là  les  u^es  d'un  cœur  qui 
se  stînt  coupable  ;  mais  paye*  larf^emenide  voire 
personne  en  sacrifiant  à  Venus  :  la  paix  est  à 
ce  prix;  c'est  Venus  qu'il  faut  avant  loutdës- 
armcr.  Il  en  est  qui  ,  dans  ce  ras  ,  vous  con- 
seilleront de  prendre  des  herbes  nubibles, 
telles  que  la  sarietie ,  ou  du  poivre  mé\é  à  la 
{jraine  mordante  de  l'oriie  ,  ou  une  infusion  de 
pyrèihredansdu  vin  vieux  :  ce  sont  là  devrais 
poisons  à  mon  avis  ;  et  la  déesse  révérée  sur  le 
mont  Éryx  (1 1}  s'indigne  qu'on  ait  recours-Â 
de  parei  s  stiniulanis  lorsqu'on  sacriBe  sur  ses 
autels.  L'0{;non  tthiic  qui  nous  vient  de  Mé- 
gare,  la  planta!  a[ih[odisiu<|ue  qui  croît  dans 
DOS  jardins,  les  œufs,  le  miel  deTllymeUe,  le 
'  fruit  c|ue,  sua:»  sa  uxjue  noueuse,  renferme  le 
pin ,  ont  aussi  leur  incTîte .  dit-on.  Mais  pour- 
quoi, divine  Érato,  parler  ici  d  un  art  qui  est 
de  la  compétence  d'Esculapc?  hentronsdans 
la  carrière  dont  nous  nous  écartons.  Vous  ,  k 
qui  je  conseillais  loul  à  l'heure  de  dissimuler 
tes  intideliiés ,  maiiitenaat .  quittez  cette  voie , 
et ,  si  vous  m'en  croyez,  publiez  vos  nouvelles 
conquêtes.  N'allez  pas  c^vendaoi  m'accoser 
d'inconséquence  ;  le  mi^me  vent  n'enfle  pas  tou- 
joui's  nos  voiles;  au  souffle  de  Borée  suc- 
cède ctrlui  de  l'Kuius;  aujourd'hui  l'haleine  du 
Zépbyretait  vojpier  noire  esquif,  demain  ce 


aéra  le  vent  de  midi.  Voyez  comme  la  main  qw 
conduit  le  char  taniôilais<>e  flotter  les  réoes, 
et  taniât  ralentit  avec  adresse  l'ardeur  de  ses 
coursiers.  Il  est  des  amant::  que  sert  mal  «ne 
timide  indulgence  ;  l'amour  île  leur  maîtresse 
sommeille,  iti  quelque  rivale  ne  vient  le  rsllih 
mer.  Le  bonheur  souvent  nous  enivre ,  et  per- 
met difficilement  au  coeur  de  modérer  Ml 
jouissances.  Comme  le  feu  qui  peni  insensihJ» 
ment  de  sa  force,  disparaît  sous  la  cendre  b'ao- 
chAlre  qui  couvre  sa  cime .  puis  se  rallume  iou& 
à  coup  à  l'aide  du  soufre ,  et  brille  de  son 
mier  éclat  ;  ainsi  le  cœur  que  trop  de  sécui 
rend  paresseux  a  besoin  de  quelijues  stîi 
laols  pour  réveiller  son  énerjïte.  InspinM! 
la  iléfianœ;  ranimexainsiune  flamme  as»on| 
et  qu'on  pâlisse  à  la  preuve  de  votre  încoiuUi 
G  mille  et  mille  fois  heureux  ctlui  dont  !'ii 
délite  arrache  des  larmes  à  sa  mahre&se,^ 
dont  le  crime,  aussitôt  qu'elle  rapprend, 
faii  ioml>er  sans  couleur  et  sans  vie  !  Qqej 
suts-je  le  mortel  fortuné  pour  qui ,  dans  : 
reur  jalonse  ,  elle  s'arrache  les  clieveux  eli 
cliire  son  visapeavec  ses  un{*les!  Que  n?  si 
je  cet  amant  qu'elle  contemple,  les  yeui 
gnéji  de  larmes,  contre  lequel  elle  lanc«dts| 
f^ards  corroucés,  ttans  lequel  enfin  Hle  ne* 
m  ne  peut  vivre,  quelque  riolence  qu'c 
fasse  !  Si  vous  me  demandez  combien  dei 
il  faut  la  laisser  ainsi  livrée  à  son  chagrin; 
de  temps,  vous  dirai-je,  de  peur  qu'un 


Hve  animi  rnuKon)  tigiM  ooccntii  habenl. 
fmè  laterî  nec  jxroe  tuo  :  pax  omoii  iii  uno 

Concubitu;  priorhoc  itificiaaila  Veiius. 
Siint  ({ui  prvcipiiDt  hi-rksi ,  saUireia  ,  noccntct 

Siiincrv  j  juJIrii*  itla  viTicnn  incî*  j 
Aut  piper  ortjrj»  mordictiirniine  minvnt 

Tritique  in  ■nnoioflsTa  pyrrlhn  inirro. 
Scd  d(a  DDi)  jxlitu  r  titr  ad  siu  gandin  c{>f;i  , 

Ciille  ïub  uinbrtw»  <|iiam  Ivnrt  allus  Kryi, 
Gandiilu*  ,  Alrjitlini  (]ui  miltîltir  nrl>r  Pvlasp  , 

Biilbus  et ,  n  bArto  t\ua  \eDit.  htrb»  «aUi, 
OrAqii^  luituntor ,  lamanturllymetlis  niella  , 

Quufiie  tulit  falin  pinmaaiU  nue». 
Dorta  ,  qniil  ad  nipdica*,  Krntâ,  dîr«rt«n«  artfsT 

loloririr  cuiru  ititta  lertuda  imo  nt. 
Qui  modo  ceUbumonilu  tua  criminn  nottr«, 

Flecte  ilcr,  tl  mouitu  dclrge  furta  meo. 
Jin  Icvilav  cvipaod*  int-a  vti  :  oou  Hmipcr  eodccn 

lm]>o«itrO(  *PiiU>  paudarariiia  rrbit. 
Piniit  iTifldu  Tbtvino  Rom ,  modo  currintua  Enn  : 

S»pu  tumml  Zcphyrotint^,  Mcpe  Not" 
Adipicr  ul  iD  eumi  modo  det  (ItiîUDlia  rcclor 


I^ra ,  modo  admiaaoa  arlc  rclenlel  cquoa. 
Sont  qmbui  ingrate  timida  tndalj^QtîaacTfîl, 

El ,  ai  oulla  aubest  nmula ,  langtiel  amor. 
Luxnriaot  auimi  rtbui  plcruinqu«'»condit, 

Nk  facile  ctt  ■Kjoa  commnda  mrale  pati. 
Ct  lerii  abiumlif  )>«uUtJin  Tjribusignb 

Ipsclalel  ,atniimocan(-t  in  i[>a«04iii«î 
Sed  lamen  cialinrUt,Bilm(iln  aulfurr,  flaimnai 

liimiil,  rtUimrn,  quoi  fuit  anU,  redit: 
Sio,  iibi  pigrasilu  tecuraque  pMtora  lorpml, 

Attribua  eat  ilimnlio  elicicndaf  ataiir. 
Fac  tiiiifat  de  le,  tepidAmquerccalfaoeinvoUin; 

l'alteatindtciocriiniaii  ilU  lui. 
O  qualer.  «t  quoLtea  numéro  compKndere  dm*  Ml, 

Felicem  ,  tic  quo  Ia*«a  puelta  doirrt! 
Quip,  «iiuihili  invita*  r/iim-niK-rvcnil  ad  a»rr«, 

E%cîJil ,  rt  miiene  votquc  CJilarque  fujjtt. 
II!c  e^o  stin  ,  cujui  lonifl  furioM  capUIoi  ; 

Jlle  rgotim,  tenrrai  cui  petat  unguc  iniaa, 
Quem  videat  larrimaat,  qneni  tonis  tprctet  «c«llb, 

Qiio  aine  non  poasîl  riverc ,  patte  vrlitt 
Si  ipaUum  qncrai ,  bren  itt  .quo  Ikm  fMritw, 
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uni  n'aiçmfic  trop  sa  colère.  Jolez  vos 
Noar  fie  foa  coa  ;  rccevet-b  loute  éplo- 
jfslffe  teÏB ,  H  que  de  tendres  baisers , 
lie  ■gBil  du  plaisir,  vienneot  sécher 
M{C'«M  le  seul  nioyeu  de  la  fléchir  n 
hrmm  rcsBeniimeol.  LursquVlle  s«spra 
Rportë«,  tonqa'elle  pnraitra  décidé- 
HiiMiiiiiii  .(Il  iiimili  I  lui  ^  if.iiT  nir 
^"Milé  de  paix  ;  M  les  rif^ufursde  la 
fbMiraat.  C'est  sor  l'auiel  <te  la  volup- 
b  DiMorde  dépose  ses  armes  ;  c'est , 
noi,  sur  œ  même  autel  que  natjuit  le 
fiaS«erre  il  n'y  «qu'un  instant ,  les 
luhwititn  unisSfDi  biratât  après  leurs 
tic*fii5,et  leurs  roucoulemnu sem- 

rge  qui  s'échappe  en  morronres 
informe  fut  le  premier  tableau 
il  Ja  Dalure  ;  le  de! ,  la  terre  et  ta  mer 
MMKlas.BtentAi,aude«su5 delà  terre, 
lÉranicnl  ;  la  mer,  conune  une  cein- 
tdsra  la  terre,  el  l'ordre  succéda  au 

n  forêts  furent  peuplées  d'animaux 
Tcoi^re  de  l'air  appariint  aux  oi- 
t  l>au  servit  de  retraite  aux  poissons. 
HDM  erraient  alors  dans  les  campagnes 
,  et  la  force  faisait  tout  le  mérite  de 
I  groHJers  et  endurcis  :  les  bois  étaient 
tt  rherbe  leur  DouiTÎture,  et  le  Feuit- 
n  Uts.  Ils  restèrent  ainsi  tunf^temps 
rsaus  liens  de  la  société.  Ij  douce  vo- 


lupté adoucit,  dit-on,  ces  caractères  farouches. 
L'homme  et  la  femme  s'étaient  reoconirés  et 
aucun  maître  ne  leur  avâii  appris  ce  qu'ils 
avaient  à  faire.  Vénus  accomplit  cette  lâche  si 
douce.  L'oiseau  a  une  compaj^ae  qu'il  aime  ;  le 
poisson  ch«n:he  au  sein  des  eaux  la  même  af- 
fection, lefl  mêmes  plaisirs;  la  biche  suit  le  cerf; 
le  serpent  s'enlace  au  serpent;  la  chienne 
adultère  s'aixouple  avec  le  chien  qu'elle  a  mis 
bas;  la  brebis  reçoit  les  caresses  du  Iwlier  ;  la 
génisse  celles  du  taureau  ;  la  chèvre  celles  du 
bouc  tout  immonde  qu'il  est  ;  et,  pour  rejoindre 
le  coursier,  la  cavale,  tran&poriée  d'amour, 
franchit  l'espace ,  et  traverse  les  fleuves  à  la 
nage. 

C'est  donc  à  vous  d'apaiser  le  courroux  de 
votre  amie ,  par  ce  remède  puls<iant  qui  seul 
porte  avec  lui  le  soulagement  à  la  douleur, 
qui  seul  est  plus  efHcace  que  tout  l'art  de  Ma- 
chaon(1âJ,qui  seul,  pnfin,  si  vous  avei  euqtiel- 
ques  ions,  saura  les  faire  oublier.  Je  chantais 
ainsi,  quand  soudain  Apollon  n'apparut,  et 
les  sons  harmonieux  de  sa  lyre  résonnèrent  k 
mon  oreille.  Il  portail  dans  sa  main  une  bran- 
che, et  sur  sa  lètc  une  couronne  de  laurier. 
Oun  ion  propht-ii.jQe ,  il  me  fit  entendre  ainsi 
ses  oracles  :  <  O  loi ,  maître  dans  l'art  séduc- 
teur d'aimer,  conduis  tes  disciples  à  mon 
temple.  I^  est  écrite  celte  mjximc  célèbre 
daQ8  tout  l'univers  :  Mortel!  connais-Mi  toi- 
même.   Quiconque  se   connaîtra    aura    lou- 


linftscoUigst  in  atcn. 

[■■iBiuiu  cinginlor  coll*  tsartii, 

laoifevMticcipiciiiila  unoi. 

iftali;  Tcoma  àm  gnodji  flnti  : 

1}  bac  loo  coiritar  irt  mfido. 

>  micrit ,  cum  crrta  ridcbitar  hosttt  ; 

«If  aMmbitt»  Emlm  :  niitiscrit. 

Hta  b«ti>t«t  CaiimrAi»  triii , 

>*da  miki,  Gntû  iuLa  loea  ni. 

Dpsgtumnt,  JDOgtiDlsaa  ruslra  eoluuibip  , 

fUiiiiilii*  TertMiju»  ntunnur  bal>«t. 
nnHB  flonfoM  line  arAiut  mole* , 
icmit  fadcf  tîAtn ,  terr-i ,  frHain. 
n  hnin«itam  lerrii ,  hainiu  mpon  cJacta  t»l, 
■M  part»  ecnit  tuane  cbaiM  ; 
,  toUicn*  a^r  arcrpil  babmju , 
Ja,  fiaCM,  ilpliliiiuiiaifua. 
a  haaMnain  *tAU  rrral>al  ia  agria, 
trrm  tirea  f{  ruin  enqini  crat. 
•■  fnmt ,  ribnt  berba ,  eubilia  (ronJn , 
<  4ia  Dolli  eofoilui  aller  ont. 
ftttttùatPi  ieriar taM'oÊt  Toloptai. 
hiMt  ono  (pRiioa  Tin|ue  loeo 


Quiil  TaMimlj  ipsi  utitlo  djdiocre  magistro; 

Arle  Veont  nulh  dulce  pnvgil  opni. 
\\n  babct  qaod  ani«l  ;  eoin  goo  h»  ^tidia  JHnj^al, 

iDvenit  in  média  femioa  ptidi  •«ftia  ; 
Ccrva  parom  i«i]iiilurj  nrprni  aerp^nk  tnielur- 

TItM  adultnrio  irum  cbdr  ama  rartis  j 
Lirta  taliliir  oiU  ,  tiaro  qnoqim  Ijf-ta  juTfnn  ni- 

Stistioet  itiiiiiuaduin  linia  raprlla  riJirrm 
In  fiiriai  agitanlnr  ^uir,  ■pati(M[ui'  rciiicila 

Per  laça  dirtdiios  amne  a^uuntur  iftjiMK. 
Ergo  a|[p,  el  inla  medicamiDa  forlia  probe  : 

llii  teri  requiem  iota  dolorii  babenl  ; 
111a  Mac:haoDioi  n].]>crant  mcdicanijoa  ruum; 

Uji  ,  ubi  pccrariH  ,  mlituriiilui  crtf. 
ilate^o  c(im  ranen-in  ,  tubiln  nianiferttu  Apolte 

Mnvit  ituuratie  pollit^e  61a  Ifnp. 
lu  mauibus  taurua  ^  saL^rît  indurta  capillj» 

Lnurds  erat;  vaUt  lllaxideadua  agit. 
U  m'iWi  •  L«fci*i  »  dixit  *  prcceptor  Amoria, 

Duc  ,  »g« ,  diicipntos  ad  inn  tcmpla  Inos. 
E»l  ibi  dÎTcnum  fama  celi^rata  |>erorlM)in 

Lilen  ,  counusci  qute  aibi  qiii-mqai?  jubet. 
Qui  >iM  nr>(iit  rnt ,  solot  sapîpnlrr  amabîl ,  501 
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jours  la  sagesse  pour  guide  dans  ses  amours, 
ei  n'enireppcndra  pas  une  tâche  au-drasus  de 
ses  forces.  Que  cdui  à  qui  la  naiurc  a  donné 
la  beauté  du  visaf^e  «sache  en  tirer  pariî  ;  s'il 
a  une  l>dle  peau  ,  qu'il  fasse,  en  s'uppuyaiil, 
ressortir  ses  épaules  avec  an  ;  si  sa  parole  esl 
gracieuse,  qu'il  ne  sVaseveliftse  pas  dans  te 
silence;  e$L-il  diaaicur  habile,  qu'il  chante; 
hardi  buveur,  qu'il  boive.  Qu'il  n'aille  pas  ce- 
pendant ,  au  milieu  de  la  conversation ,  décla- 
merd'un  ion  p^lanlcsque,  ni,  poêle  uiania<]ue, 
yrcttilersesvcrs.i  Ainsi  parla  Pliélius.  Soye?. 
dociles  à  ses  oraclrs  ;  les  paroles  d'un  dieu  mé- 
ritent uoeenilère  confiance.  Mais  je  reviens  à 
mon  sujet.  La  victoire  sera  le  prix  de  la  pru- 
dence en  amour;  ei  c'est  à  noire  art  qu'on  en 
sera  n^devablc.  Le  sillon  ne  rrad  pas  toujours 
avec  usure  la  semence  qu'on  y  a  jetée,  et  les 
vaisseaux  ne  V'guonl  pas  toujours  par  un  venl 
favorable.  I  -es  amants  trouvent  sur  leur  chemin 
plusd'épitH.'squudc  roses;  ii&  doivent  s'a  tleodrc 
à  de  rudes  épreuves.  Auiani  il  yadeliévres  sur 
le  nioul  Aihos,  d'abtrjlles  sur  le  mont  Ilybla, 
d'olives  sur  l'arbre  de  Pallas ,  et  de  «-oquil- 
la^jessur  Icsbordsdela  mer,  autant  il  yadeptl- 
oes  en  amour.  Les  traits  que  le  dii'U  nous  lance 
sont  icemiH^  du  ficJ  le  plu.samer.  Votre  mal- 
tresse  esl  sortie  ,  vous  dira-i-on  ,ei  cependant 
vous  l'apercevrez  chez  elle;  n'importe,  croyez 
qu'elle  est  sortie,  et  que  vos  yeux  voux  trom- 
pent, lille  vous  a  promis  de  vous  ouvrir  la  ponc 
elle-même ,  et  cependant  la  porte  reste  fermée; 


sotiffrez'le  [uiiemnieui  et  couchez  sar  la  terre 
humide.  Due  suivante  menleust*  vous  dïn 
iwni-étred'nn  ton  arrofîant  :  t  Pour<|UoiM 
homme  assié{;e<i-il  sans  cesse  la  porie?i  Adre» 
sez  alors  des  paroles  caressantes  à  l'impitoyable 
suivante ,  à  la  porte  même ,  et  nrne-Z-en  le 
seuil  des  roses  qui  paraient  voire  froot.  Con- 
sent-on à  vous  r^'ce^oi^,  accourez  avec  eniprei* 
seniont:  vou$évit(M>n  au  coalraîre,  éloifpe»- 
vous  :  un  Iiouiine  bien  apprit  ne  doit  pas  étr« 
importun.  Que  votre  maîtresse  ne  puisse  dire 
de  vous  :  *  On  ne  peut  s'en  délire!  >  Lesaeni 
ne  jKtrlanl  pas  toujours,  n'ayez  pas  honted*eo> 
durer  les  injures ,  je  dirai  inéme  les  riolcfloa 
de  la  belle ,  ni  d'embrasser  humblement  hs  j» 
lis  pieds. 

Mais  pourquoi  nou.s  arrêter  k  si  peu  de  cho- 
se? Élevons  noire  essor,  et  tKCupous-nousde 
sujets  plus  imporiants.  Je  vais  chanter  de  gTi»> 
des  choses;  peuple  des  amants ,  prélennoi  use 
ori'illeaiteuiive.  Ijï  m.iii^re  s^ra  difficile  a  im- 
1er  ;    mais  le  couraf;e  dédal(;ne  uo  vnlgût 
triomphe,  et   l'amour   aime    les    difficwkêk 
Souffrez  patiomment  uo  rival,  vous  fiairtf 
par    rester   vainqueur,  et  vous   inoaiplioa 
jiLsque  dans    le    lemple  du   fjrand    Jupitn*. 
Crovez-cn  mes  avis,  qui  ne  sont  pas  In  irâ 
ii'uii  simple  inoriet,  mais  les  oracles  méniedtt 
diénes   (le  Dodone;  mon  art  n'a   rîeo  <h 
ptu  i  sublime  a  vous  ensei|;ner.  Voire  nuiirott 
raitHïlle  à  un  rival  des  si{;nes  d'ioieUiffOHf,  J 
souffrcz-Ic  avec  stoïcisme;  lui  écrti-elle,  i 


Alqoe  optu  ni  Ttr^i  nùgel  ntnne  lui* . 
Ctii  tÂcimi  nntura  Aei'il ,  ipMiUtur  ab  illa  ; 

Ciii  color  nt ,  ham^ro  iv|>c  patculc  cube!  ; 
Qui  «»nno»e  pUc**! ,  Uriturna  stlrnlia  vite (  ; 

Qui  c«nil  arle ,  canal  ;  i^ui  bitiit  arU- ,  bilul  : 
Snl  nci|ae  tlrcUinrut  mnlio  tcrmone  dUvrti , 

Ncc  ina  000  unut  tcrtpta  po«ta  l«f;Bt.  • 
Sic  moDutt  Ph-rbii*  :  Phobn  parrlr  moiHnli  j 

Crria  il- 1  tutit  ni  hiijiiB  in  i>rr  (îili^. 
\A  [irnpiurn  Titrer.  Qiiiu[iitK  u|iiriiU'r  amibit, 

Viiiivl,  ft  riirutra  ,  f|u<iJ  jiplet .  a  rie  frirl. 
Crriliu  iirr  frttt)HTi>iili'i  riim  («numvililniit, 

Nrr  ^riiiiici-  tJuliias  ndj tirai  aura  rn tes. 
QiiKil  jtiTat ,  L-vit[iiiiiii  ;  [•lut  ai ,  <)uo<l  la-dit  ainantea  : 

l'rojiDfliinlaDiiiin  miilU  knindaïuo. 
Qiir>l  l^iiorn  in  Atbo ,  <)not  »[>«  fiaïcunlur  ia  llybb , 

OcruU  i|oot  b>«c»t  r»lla<)n>  nrUir  bab*'! , 
l.ilnn?  iiiicil  eiin<  hv,  UA  tuai  îit  atiiorr  Jnlorri . 

IJMir  pHÙiMiir.  miiltn  f|>îeula  Mie  mailrnt  * 
DirU  erîl  tuf  Turai ,  iiuam  tu  fortAife  videbU  : 

li«>9  torti  et  te  Tnlta  vîdere ,  [■  Jta. 
OtUH  tibi  foeril  proœîaaa  jaaua  norte  : 


Prrfcr  et  in  nuda  ponere  mrpui  hnmo. 
Foniian  pI  tuUo  nifo<l*i  incilla  auprrbo 

Dirrt  :  •  Qu'ti  iio«lra«  iibaidd  iatc  furu?> 
PcMlilitu  ri  durtF  fup]>ln  blandirtr  putllv  , 

Bl  ca|>iti  dcmlai  in  iotr  pnn«  roui. 
Cnm  tcili>t ,  arcnlri  i  «-iiin  Ir  v iUbit ,  Jibihii . 

Dfdccct  logmoM  utdia  ffrre  *ni. 
■  Eiïujiere  huac  ooD  eit,  ■  quare  ltl>i  pottlin"^ 

Dinn?  N^D  oiuni  li-mpnre  mosoi  adcsi. 
Nec  malrilicla  puta  ,  nec  verl>cra  hm  puellc 

Titr|>r  ,  net  ad  IrocKiii  (tscuU  k-rtr  pnln. 
(jiliij  iiiiinir  in  jurnl  t  \nitiin«  titiijur>lia^  iiintf  I 

Magiia  caiMiii  .  loin  [witnrc  ,  tli'|{Ut ,  «4r«. 
Ai'dna  iiKiliiiiiir  ;  u-à  oiilln  ,  niit  anltiâ,  iiau' , 

DiUinlis  noAtn  poaritiir  arU  labor. 
Rivalrm  paliroler  faabfl  :  «ictoria  iMam 

Slabit  ;  cria  magni  viclor  in  «rce  Jotù. 
llvG  Uhi  Din  boininem  ,  ird  quercua  enir  VAingm 

Dîn-rc  :  nil  ictis  an  mcB  ninjiii  habct 
Jnniirt  îllo  '  fcritt  ;  itTibi'l  :  ne  Un|[tï  ubrllsi. 

Cndefoirt ,  loniat  j  ijaiNjun  libchil,  est. 
floe  în  légitima  pmtani  aiare  maritî, 
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:  le  Merci  âe  tes  tabteiies  ;  qu'elle  aille  el 

panoui  au  f;rê(le!Ui  faritaiiiie.  Bicu  des 

Miie*ii'*<'nmpl.iiMnrp  envers  leurs  fein- 

iMilosl  I'>nv(|u'uti  doux  sommiïil  %ieQiai- 

>i  in  iroinp«!r.  Je  n'ai  pas  encore ,  je  l'a- 

iiaitûmui-ntâme  le  (irf;re  de  perlcclion 

Kj'ouiffne  ict.  Qu'y  faire?  Les  cou&eils  que 

I,  je  n*ai  pas  la  fon*  de  les  suivre; 

Il  lolenrrai-je  eu  nfCel  qu'un  rival  Ht 

yeux  ries  si^es  à  l.i  beauié  i|uc  j'«i- 

|?iVe  seoitraêi-je  pu  s'allumer  ma  colcrt?  Je 

ilOBVwns  qu'un  jour  ma  maluesse  reçut,  en 

LfrÉunre .  un  liaLser  de  mu  mari  ;  je  m'en 

if  uoi  l'unour  est  plein  de  soties  sus- 

■  l  Plus  d'une  fois  Cf;<léfaut  m'a  oui 

femmes.  Celui-li  esi   plus  liabilti. 

KwfFre  que    les   autres   aillent   chez   sa 

la  mieux  est  de  tout  rf>norer.  Luis- 

tacher  ses  intrl^fues,  de  jM-ur  qu'un  aveu 

loa  amour  ae  roljti(;e  à  en  roug^ir. 

ïez,  jeunes  lémerairiis,  de  sarpreu- 

iKb maîtresses:  Iaisse/.-le8pluiâtvous  trom- 

rdcnùre  que  vous  vous  fkiyez  de  leurs 

discours.  Deux  aniaitls  surpris  ne  s'en 

que  mieux  ;  dés  que  leur  sort  est  corn* 

r,  B»  s*endurcist>ent  l'un  et  l'autre  daus  là 

•]ai  causa  leur  perte-  Il  est  une  aveniurc 

lue  d*'  roiympe  entier,  c'est  a-tle  do  5lats 

îdeYcoiu.  pris  en  flagrant  délit  (tar  les  arli- 

deVulcaJn  (!vi).  Le  dieu  de  la  (guerre, 

tiTiw  amour  insensé  pour  la  belle  déesse, 

perrier  redoutable  qu'il  était,  devint  un 

wumis  ;  ei  Vénus,  dont  le  cœur  csl  si 


sensible,  ne  fut  point  farourlie,  ni  ne  resta 
suurde  aux  prières  de  )lar$  (14).  Que  de  fois, 
dit-on,  la  voluptueuse  déesse  lournu  en  ridi- 
cule son  ëpoux  à  la  marche  boiteuse,  aux 
mains dunies  par  lefetietles  travaux  péniMes 
de  son  an  !  Llle  ronirel'aisaii  devant  sou  amant 
la  démarclie  de  Vulcain,  et,  en  imitant  ses  at- 
titudes, elle  n'en  avait  que  plus  de  {jrtlce-s.  Leur 
aHnmerce  amoureux  fut  d'abord  cache  sous  le 
voife  de  la  plus  aiisuVe  pudeur;  mais  le  soleil 
(qui  pourrait  échapper  û  ses  rejjards?)  décou- 
vrit à  Vutrain  l'infidéliuî  de  son  f*pouse.  O  si>- 
letl  !  cotnbien  l'exemple  i|ub  tu  donnas  alors 
fut  pernicieux  !  Que  ne  mettais-tu  un  piix  à 
tuti  silence?  l-*s  faveurs  de  A'énus ,  cerie.s. 
t'eussent  bien  payé.  A  celte  nouvelle,  Vulcain 
dispose  lotit  autour  du  lit  d'imperceptibles 
lilets,  chef-d'œuvre  qui  défiait  l'ieil  le  plus 
exercé  ;  puis  il  irint  un  voyage  â  Leninos.  Les 
amants  viennent  au  rendez-vous,  et  soudain 
l'uu  et  l'autre,  dans  un  état  complet  de  nudi- 
té ,  se  trouvent  pris  dans  les  rets.  Alors  Vub 
cain  rassemble  les  dieux ,  et  leur  donne  en 
spectacle  ses  deux  captifs.  Vénus,  dit-on,  put 
à  peine  retenir  ses  larniK.  Vainement  voulaient- 
its  se  cicher ,  vainement  leurs  mains  cher- 
charent-illes  à  voiler  leur  honte.  *  Puissant 
dieu  de  la  guerre,  s'<irriâil  alors  un  rail- 
leur. laisse-moi  le  soulaj^er  de  ces  chaînes  ,  SI 
elles  sont  [tour  lui  trop  |ies:intes.  *  Vulcain  se 
rendit  sans  peine  aux  sollicitations  de  Nep- 
tune ,  et  rompit  enfin  les  liens.  Mars  se  re- 
tira en    Thracc  ,  et  Vénus  à  Paplios.  Qu'as-tu 


Cm,  Uarr,  »i  yartn  tu  quo(|u» ,  toinop ,  veut*. 
Ik^  ,  caoBlnir.  aan  »um  j«rfpeUi*  ïii  arif. 
Obi  bn^m?  MuDtlù  lum  uiiaor  tpae  infii. 
BttKphfD  DOttr»  ilrt  quiiquain«i|ili  |>ucllc; 
bfvtur.  Htc  me  qnolibrt  in  ferai? 
tab  nr  iri<nl .  ni(-iuiDt ,  «iiiiv  :  hmiiU  ijnrilui 
Snn  iiii.  hw^rif  □otb'r  ilmoilat  aitinr. 
K«  Ktmé  l>M  filium  iiMuitioïki-  Doclior  îllerst, 

QooNniBitlalii  (uncilianlr  «iro. 
ifiwmhm  amniaç  fait  :  iiD«  furln  trginlur, 

Kifc)|«(  ricto  fu>ui  ail  orr  jindor. 
OM«i|a.  aju%taea  !  ttriirt-mlrrr  |tircit«  vêtiras. 

fWaU  :  |i»cant««  «i^lia  <lpJin«  |>HLcnl. 
Cannl aoiM  prviiM*.  tbi  ]tar  fortona  duariimnt, 

h  rasa  JamnipcnUI  utrniu«cui. 
FiWa  lurratur  Intii  ontiwiiiiii  iii-l't, 

Kwlrnirr»  raptJ  MirMjOC  Vrni'V|tli'(lulit. 
MtnfMtrt,  tnuiiitVriw^*  Utrltatuï  aijinrv, 

Da^Bcr  trmbili  («ftiia  amaUirrrall 
beTouutonub  aiiur  «■mil)  <I«4  aïolUurutta  t»l|. 
%mhtM  Gnâno  dinktliHiuc  fuit. 
T.  nr. 


Ail  qiioties  Uici*a  pdts  rïtiisf  miriti 

Diritur  Kdiira»  )([rip  rrl  orlir  niaiMial 
Marlf  (>a]aiii  ainiulaL  Vulranurii  imiUtA:  dccr'>al , 

IUu)tar|U«  eam  forinn  gratin  mîita  fuit. 
Sed  lieiip  conrubilui  pHiiiM  eclire  RoIiîbaDt  ; 

rii-oa  rn-ecuodi  eul|i2])n(lorit  rral, 
luJirioS(iIi«,  (ijuif.Sulifiii  {■illviv  |ki*»)I)? 

CagniUi  Vuli'Aïui  ca»ju|f>aaola  au». 
QaAiii  mala,  Sol ,  euiii|ila  in4v««?  l'rteinunu*  ab  ilU* 

l^t  tibi ,  ai  lierai ,  quinl  dare  puMil ,  liaWt. 
Uulcthcr  obteoro*  Iccturn  ciiva'|u<r  ■ii)H-n|iiF 

[ti*)ioiiill.ii)iiniiïj  luiiitna  ldllilti|ius. 
Fiugit  iuir  l^tnnoii  ;  m-mîiiiiI  ai!  Fatilua  awantea: 

liiiplicili  laqu^ix  niidiii  uU-rque  jicviiL 
Coiivocalill«  dro«  :  pricWnt  ijtMtacuU  captif 

Vil  1a«i'iiiiu«  Vratrrrin  nmtiiiuîaar  pulaDl, 
Non  «u1tu»tf\iï»r  fuui,  iKiii  (ti-ott|ui'  (winuol 

Farlibus  obturais  of hjinitii »fco  iiianiit. 
Ilir  alîi|tiiK  ridcii*  ■  In  mr  ,  fvriiuinir  Maton, 

Si  tjl>i  tuitt  nii^î ,  vîiicuU  Iraotfcr  •  aiL 
Vil  [iivcibui ,  Nctilunc ,  tuii  ca|iliva  r«*olvit  Ôtt? 
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{ragrni  h  lout  ci-la,  Yulcaîa?  Les  deux  amants, 
Jiscielsct  rctCDUS auparavant,  ont  mainlenant 
banni  loiitc  hnnte,  et  n'en  agissent  qu'avec 
plus  cie  liberté.  Souvcoi  lu  es  convenu  df pui« 
que  tu  t'étais  conduit  comme  un  sol,  et  lu  l'es 
repenti  de  la  colère.  Coranie  moi.  Vénus 
vous  défend  ces  ruses  dont  elle  fui  elle-même 
la  viclime.  Ne  tendez  poinl  (i'rmhùcSes  :t  votre 
rival,  et  que  la  jalousie  ne  vous  |)orte  pas  à  in- 
lepcepler  les  billeis  dont  vous  reconnaisse/  trop 
bien  l'écriture  ;  laisseï:  re  soin  aux  maris,  s'ils 
trouvent  bon  de  le  prendre;  les  droits  qu'ils 
ont  acquis  par  la  cérémonie  de  l'hymen  les  y 
autorisent.  Quant  à  mui,  je  le  ré()èle  encore,  je 
n'enseigne  rien  de  conirairc  aux  lois;  nous 
n'associons  il  nos  jeux  aucune  matrone  qui  ose- 
rait divulguer  aux  profanes  les  myâièrcs  de 
Cérès ,  et  les  fêles  aujîiisies  qu'on  célèbre 
dans  la  Samolhrace.  Si  la  discrétion  m  tou- 
les  choses  est  une  vertu  peu  niériutire,  ré- 
véler un  secret  est  une  faute  des  plus  gra- 
ves. N'est-ce  pas  avec  rai.-ion  que  Tantale , 
pour  n'avoir  pas  su  se  taire,  soutire  la  faim 
4*1  la  soif  sous  un  arbre  chargé  de  fruits, 
et  au  milieu  des  eaux  ?  1^  déesse  de  Cythére 
surtout  recommaude  le  silence  sur  ses  mystè- 
res. Je  vous  m  avertis; que  nul  iniiiscrti  n'ap- 
proche de  sf)H  leniple.  Si  les  attributs  de  son 
ciHie  ne  sont  poinl  caclids  dans  de  mystiques 
corbeilles;  si  l'airain  retentissant  ne  se  fait 
poinl  entendre  à  ses  fêtes;  si  chacun  de  nous 


y  est  initié,  c'est  à  laoondiiton  qn'iU  ne 
ront  point  divulgués.  Vénus  cllc-mènie,  loa- 
ics  les  fois  qu'elle  quitte  ses  véiemenu,  ramàoe 
avec  grâce  sa  main  sur  ses  charme»  secrett, 
p<mr  les  soustraire  aux  ref^ards.  l.ors<|ue  le* 
troupeaux,  dans  la  plaine,  se  livrent  à  Iran 
amoureux  ébats,  la  jeune  lillc,  à  cette  vue, 
détourne  les  veux.  I.es  retraites  les  mieox 
closes,  les  lits  les  plus  sombres  wmi  les  plu 
propres  aux  larcins  de  l'amour,  et  nous  cou- 
vrons de  nos  vêtements  de  honteuses  nudi- 
tés. Si  nous  ne  cherchons  pas  tout  à  fait  les 
If'n^  I>re5,  nous  eherchons  du  moins  une  obscu- 
rité favorable,  quelt|ue  choâc  de  moins  que  le 
grand  jour.  Lorsque  les  maisons  ne  nous  ga- 
rantissaient point  encore  du  soleil  ni  de  la  plate; 
quand  le  chônc  nous  offrait  à  la  fotsb  nourri- 
lure  et  l'ahri ,  c'était  au  fond  des  bois  et  des 
antres  obscurs  qu'on  allait  goûter  les  plaisin 
deTamour,  tant  la  pudeur  était  chère  à  l'bum- 
me,  lout  grossier  qu'il  était  alors!  Mabi«< 
jourd'hui.on  affiche  le  dérèglement,  et  îlsna- 
ble  qu'on  ne  saurait  paytr  trop  cher  le  ptûir 
de  le  divulguer.  ï*i'arréie-t-on  pas  en  tous  lii 
les  Jeunes  filles,  pour  dire  au  premier 
«  Lu  voilà  encore  une  qui  fut  à  moi;  '  e( 
pounn  avoir  Toujours  queli|u'une  à  mont/frj 
doigt,  (Mur  que  clia^iut*  5;airae,  ainsi  cooij 
mise  détienne  la  fable  de  la  ville?  Ctt'i 
rien  encore:  il  en  esllelsquiscvaoïenl 
ses  qu'ils  désavoueraient  si  elles  étairnt  véril 


Corporft.  Man  Thrf  cco  oo^apat,  ill»  Faphon. 
ll«>ctJbi  prorocliim,  Vulr«ne:  ijiiod  ant«  lrf[cbanl, 

Lili«rius  raciuni ,  f(  (unlnr  oimiit  alM-il. 
Sff|'c  tainrii  <Ieiiicnialulte  ft>rUu>  f^lcrù, 

Tetiup  fpnint  îrie  |Kvnituica«  hia-. 
Iloc  vcliii.  Vo«  «ec  ?el»t  ilf  pren»  Pîmi* 

lmiili.1*  îIIm,  4)u*s  Iulit  ipM,  iar*. 
liée  vos  rivali  Iji^umm  ili«p(>ail«,  née  vos 

Esnpitt  arcsna  rerba  noUta  iiiaou. 
lalo  TÎrj  captent ,  n  jain  rapUnda  pulohunl . 

Qun«r«rirljuxt«igaû(et  unda  virns. 
En  ilcniiii  leslor:  aibil  hic  niii  Icgp  rTmlMum 

I.uililur;  iu  nottrU  initita  oulb  jnm. 
QiiUC«iTrîi  riluB  auiit  Tulgarc  |>rufani», 

AIa|;aaqu«  Tlirpu-in  ïjcr»  rrpfrl4  S»no? 
EM|;ua  i-st  viitus,  pr»-st.irc  filnilia  rcLm; 

Alooulra  fjiafis  est  <!iil|ui ,  luteudi  lutiiii. 
O  Une,  t\ufii  fruiiU-a  raptaltiailKtrc  pninia 

liarmliM  iii  mcJia  Tanlaluiarrl  aqiia  I 
Prircipur  Cylbrrra  jhWI  »ua  ncn  taccrî  : 

AdoiMfX'o,  veniat  ac  i]uis  s<J  jtU  loqnai, 
Candila  «i  ooo  luot  Vener»  in^alrrij  ciili» 

Nrceava  TrtuiiticlibusaTa  wiinnl, 


Allanira  inler  nos  niejio  «ensnlur  in  nan  j 

Sic  liinifii  ,  ititcr  Dm  ni  lalutKse  irlinl. 
IpM  Veiiua  piibpni ,  (jmriiiH  iH.iinina  pouil , 

l'rotrgitur  [ntvnKninimludn  iimpu. 
In  inc(liopas3ini<)ue  coitpMut  :  boc  quo<|neTUO 

Arerlit  vullus  aiepe  ptiella  aaoï. 
ConTfoiual  Ihalaïui  furlia  et  j«ituaDo*lria, 

l'ar«<|ue  mh  iuj«<ila  veilr  pudenda  Utet. 
El  si  non  Ifnrbns ,  at  c]aiildi.ni  nubii  opacz 

Ijuariinuii  atijur  atii]iiid  hirr  palifiite  inillBl, 
Tiii>i:(|WM|U(' ,  ruiii  iiiIfiii  niiiiditni  un<b>lirbjlaiiui^ 

Tegula  ,  kkI  qiiertius  (cela  cibuiiniup  dalul , 
In  neiiioiv  alqucaRtria,  non  Btib  Jove,  junda  n^ 

Tanta  nidi  fKipula  cura  ptidoiis  erat. 
AlnuQC  no<:luraii  lituluc  iinpuiiimut  oclii , 

Alijue  cniitur  ntN);i)&  nil  nist  pum  1im|ui. 
Srilicot  etcutie«  omucc  ubicuutijur  puelUi, 

Ciiilib«t  ul  dicat ,  •  ila!«  ^tnvijiic  noiln  fuîll  a 
Nedesiiiliju»  lu  (ligiliiostcnitrre  [tosata: 

It  ((uainque  attigma,  tabula  tuqiU  vnlT 
l'iirva  <|ueror  :  flnguiil  ()iiit>Jnm  ,  *]tiM<  in-a  nrnanrsl| 

Kl  nolli  non  «rconcubuiitc  ferunl. 
Ca.-para  ai  nr^umut ,  i\v:e  |m>muuI,  tioaina  tnrUit 


LABT  D'AIMER. 

Uea.  t1  ■'rat  point  de  beRes ,  à  les  entendre, 

doal  Ua  n'aient  eu  les  faveurs:  ils  tes  nom- 

OMBl ,  H  n'ayant  pu  tuurber  à  leur  personne , 

ib  Bârâsnit  leur  rcpuiaiion.  Va.  niainU'n:int. 

ndiNX  f{HUter  d'une  jeune  beauti^  ;  que  (lac"*^ 

ras-la  à  reufermer  sous  les  verrous  de  cent 

porUM?  A.  quoi  bon  U-s  précautions,  lontqur 

dra  kMiiits  d'adullfTe  !«'.iitaclrt>nt  à  m>q  nom,  et 

qs'oo  ctierctieâ  faire  croire  de  celle  femm»  ce 

qn'cAe  ne  fui  jamais? Pour  nnus,  ne  parlons 

qa'JVcc  retenue  de  nos  amours  vériiables,  et 

emwloppotts-les  du  plus  inipénélrable  mystère. 

ITalltt  pu  surtout  reprocher  à  une  belle  ses 

<k&«ttï  oo  no  saurait  trop  H'^^ner  à  iHre  re- 

•cnv  sur  ce  point.  Celui  qui  portail  une  aile  à 

dni|iM!  pied  ne  reprocha  point  i  Amlromè- 

dt  b  conteur  de  son  leînt  :  cimciin   blàmaii 

b  taille  i]em<-fturée  irAndrom.ii]uc:  Hector  s/?ul 

dÎHil  qu'elle  était  d'une  nit^ureurilitiaire.  Ac* 

aNUiUDCx-voUï  à  sourfrir  ce  qui  vous  déplaît . 

WH  «TNU  y  Tirez  à  la  lon{;ue :  l'iiabititde  rrnd 

lottl  Mppurtable  ;  mais  un  autour  naissant  s'ef- 

fafwclte  de  tout.   I^jpune  branche  {yrflïiie, 

RHis  l'iicorce d'où  elle  ref;oii  son  suc  nourricier, 

lie  ec  tumbc  au  premier  veot;  mais 

\iut-iie  ait  le   temps  de  s'aflermir,  elle  sera 

liaUlt capable  de  lutter  contre  tes  ora{;e$,  et, 

4m9U  loucbe  vigoureuse,  elle  se  parera  ù 

anaiour  de  tontes  lefl  richesses  végétâtes  qu'elle 

■ara  «loplera.  Un  difformitéd  disparaissent 

tut  le  temps;  ce  qui  fut  d'abnni  imper- 

kdiotoeise  nn  Jour  d'en  être;  l'o<leur  ema- 

ott  dfl  la  dépouille  de»  taureaux  blesse  un 


odorat  qui  en  est  pour  la  première  fois  affecté, 
puis  elle  finit  par  le  laisser  insensible.  Pallions 
les  défauis  par  les  denuiuinalions  les  nioiiifi 
clioquanics.  La  ft>mme  doul  la  carnaiion  f.tt 
basunée  c-  nimr  la  poix  d'Illyrie,  appelon^i-la 
une  jolie  brunr*  ;  cette  autre,  dont  le  re;;anl  est 
éi|uivoi]ue,  (lisons  qu'elle  ressemble  â  Vénus; 
celle-ci  esi  d'un  blond  li.wardé,  c'est  la  couleur 
de  HliniTve;  celle-là  eM  d'une  ni.ii(p"eur  à  faire 
ciboire  qu'elle  vit  à  peine,  c'est  un  corps  svelie 
etélaiicc;  l'une  est  ridiculement  peiite,  c'est  la 
légÀreté  même  ;  laulre est  chargée  de  {graisse, 
c'est  un  heureux  embonpoint;  couvrons  cntin 
chafjue  imperf- ciion  de- la  qualili;  qui  en  ap- 
proche le  plus.  N"int(Trn(;raj,iinai8  une  fenune 
sur  son  i^,  et  ne  lui  demande/,  pas  sous  quel 
consul  elle  esi  née  ;  ces  questions  sont  du  res- 
sort d'un  censeur  rl{;i<le.  Gardez- vous-cn  sur- 
tnni,  si  celle  à  qui  \ous  les  adressez  n'est  (ilus 
de  la  première  jeunes.se,  si  son  bon  temps 
commence  à  pa.sser ,  et  les  cheveux  gris  à  p.i- 
railre.  Jeunes  (jrns,  cet  ftne.  ou  même  un  ji^a 
plus  avancé,  n'esl  pas  stérile  en  plaisirs;  c'est 
an  champ  qu'il  faut  ensiMicnœr  :  il  don- 
nera un  jour  ha  moisson.  Supportez  la  fati- 
gue, puisque  les  force-s  de  vos  premières  an- 
nées vous  le  permettent  ;  la  vieillesse,  â  la  dô- 
n)arche  lenie  el  affaissée,  ne  vtcDdra  que  trop 
lâi  vous  surprendre;  parcourez  k's  mers,  si!- 
lonnra  les  champs;  endurcissez -vous  sous  les 
drapeaux  san(jlants  de  Mars ,  ou  livrez-vous 
ti)Utrniipr.nisrrvicPfleshp|lcs;c'csi.ius>iliiuoe 
sortcde  guerre  uii  l'on  peut  recueillir  de  riches 


fuufor  aôo  Urto  ootfwn  (rimeii  liibet. 
I  ^t, dénie  lortt ,  cu>tof  odirxc  puelho  , 

Ktwinn  iati*  |<o«iil>u»  idili*  i^ra», 
I  Qb^IoU  ancfnt ,  rum  nnitiini*  ri«UI  aJullrr, 

EtiiMji,  ^unJ  nnn  WMiligit  r^tr  ,  rii|iil? 

1  Kh  Mua  tvfiM  ^t»rt»  prnfilt-inur  aitiorei , 

TwiHjvmiil  mnliia  nijUiCa  lurU  flile. 

,  hnrti  ffvcipor  vitia  niimbrarv  |tu«-llir  , 

thlt^i»  noItîidÎMinalnM  fuit. 
^mm  kuinmtia cslor  est  objccliu  ab  DU  . 
IkUisiagainiaonit  jic^v  fwnna  fuît. 
>iliB>  kaêmnttit*  vim  ni  ■(••lioiior  (r«[va  ] 
HaWi^ll  modK«ni  tlircrfl ,  llm-lor  rrat. 

■!•  hn,  iiSDCW  :  f*rn  Lrur.  lUulu  «etustas 
trait ;a(tlictpm>*  uinnta  >Fiil>t  aiiinr, 

I  Wn«f  m  «inJi  cial(«nt  nortioe  nmui , 

<Mcn\iilteiirniin  i|n»libi'1  «un  :  esilet. 

I  lajani  *r«tn  ,  ■palin  Jura'a  ,  mtil«t , 

.  fïnm^oa  adoplivia  srlnr  h«Wbit  opci. 

ri  ipM  à\n  otnOM  r  corforc  inrnJa* , 

Q»B<^M  fuit  liliuia .  drtmil  rw  uiora. 


Frm  Dovn  narei  tauronim  l^rfl"  rrrntint  ; 

AmvIuo  dnmita»  tcmiwre  failli  otlor. 
NiMi>init)i)i  inollirc  lircl  maU.  Fiitca  Torcdir, 

Nîffrior  lllyrica  ctii  |ii4-i>ïan|[uifi»nl. 
Si  jwU  «t ,  Vfiiprî  «îniili»  j  ai  IIotb  ,  Mincrrv; 

Sit  l'rdrilit ,  nacic  ijutr  nialr  *  iva  ciia  ni. 
Dic  bal>ileni,  (|tUKiiiiit]aitbr«tii:  (|iUi>  lurgiila,  plenarn^ 

Kt  lalrat  *iliiita  protinijtalcbuoi. 
Nm-  i]u<iluf  animt  pat ,  lu-c  qu»  «il  nata  rfiuîr» 

Ovn«ulr  ;  ifiiar  ri|;iilu«  munrra  CriiMir  baUtt; 
IVf  ripuf  «î  flnrr  rarrt .  inrlioMpir  pcrnctnin 

T^m|iilt,  ri  allM-ntr»  jani  lrf;el  illa  rnmas. 
Ulilia  ,  «  jutmM  ,  aul  liff<caul  wfturittai. 

Illa  rar<>l  ifgetct ,  iil»  MTriidui  9Rn. 
Ilum  >irc3  annique  «nuDl ,  tultraU  laborn  : 

Jiim  tcntri  tariln  f  uria  tmci'U  {Ntlc. 
A  ut  marc  mniffiis,  autvonu'ir  llnJit'  Irmt  ; 

Aul  fera  brlIig^rataUililt-  in  arma  tnnnua; 
AdlIattM  «1  vire*opmiini{tii>alTerlf  puc-Uii: 

Hoc  quoque  tnililia  rut .  b'K  qii[M]u«  tjuicrit ojNii. 
Adilc  qu»d  nX  illji  u|K'n)ni  prudpDiia  majnr^  O'I 
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trophées.  Ajoutez  que  les  femmeA  déjà  but  le 
retour  sodi  plus  savantes  dans  l'art  d'aimer  ; 
elles  ont  pour  elles  l'expérience,  et  c'est  l'ex- 
périence qui  perfectionne  tous  les  talents.  Pour 
réparer  l'outrage  des  ajis ,  elles  mettront  tout 
en  œuvre;  elles  inventeront  mille  stratagèmes 
ingénieux  pour  dissimuler  leur  vieillesse.  Chez 
elles,  le  plaisir  a  des  formes  tellement  variées, 
qu'on  lenierait  en  vain  d'en  faire  le  détail; 
chez  elles  encore,  la  volupté  naît  sans  qu'on  la 
provoque;  cette  volupté  qui  charme  le  plus, 
celle  que  parlafient  à  la  fuis  et  ramante  et  l'a- 
mant. Je  bais  des  embrassements  dont  la  sensa- 
tion n'est  pas  réciproque  ;ainsi,je  suis  de  glace 
aux  caresses  d'un  adolescent  ;  ainsi,  je  ne  puis 
sou^Vir  la  fem>iie  qui  ne  se  rend  que  par  né- 
cessité, qui  reste  froide  et  pense  à  ses  fuseaux 
dans  les  bras  d'un  époux.  Un  plaisir  accordé 
p:ir  devoir  m'est  odieux ,  et  je  dispense  ma 
uiaitresse  de  tout  devoir  envers  moi  ;  j'aiuie 
que  sa  voix  agitée  soit  l'expression  du  bonheur 
qu'elle  éprouve;  je  veux  l'entendre  me  sup- 
plier de  ralentir  ou  de  presser  ma  course;  je 
veux  lire  dans  ses  regards  affaissés  le  ravisse- 
ment de  ses  sens  et  mon  triomphe;  je  veux  en- 
tin  que,  languissante  et  anéantie,  elle  demande 
glace  et  se  refuse  pour  quelque  temps  à  mes 
caresses. 

La  nature  n'a  point  accordé  de  telles  jouis- 
sances à  ta  première  jeunesse;  ce  n'est  d'ordi- 
naire qu'après  le  septième  lustre  qu'un  coiii- 
ineuce  à  les  éprouver  ;  que  les  plus  pressés  boi- 


vent le  vin  vuuuie  verii  voof  moi.  je  m  rer»* 
vrai  dans  ma  coupe  que  celui  dont  U  vieilleiM 
généreuse  date  des  anciens  consuls.  Le  plata- 
ne, jeune  et  frêle  encore,  résiste  k  peine  anx  ai^ 
deurs  de  Phétms,  et  l'herbe  nonveltemeot 
coupée  blesse  le  pied  nu  qui  la  foule.  Quoi! 
pourriez-vous  préférer  Uermioneà  Hélène;  et 
Gorgé  (15).  selon  vous,  remporterait  sur  sa 
mère?  Ainsi,  quiconque  voudra  goûter  les  fruits 
de  l'amour  dans  leur  maturité,  obtiendra,  poor 
peu  qu'il  persévère,  le  prix  de  sa  conataDoe. 
Mais  déjà,  confident  de  leurs  ardeurs,  le  lit  vient 
de  recevoirles  deux  amants  ;  les  portes  du  tem- 
ple sont  fermées;  Muse,  garde-toi  d'en  violer 
l'enceinte!  ici  ton  intervention  est  inutile.  La 
paroles,  alors  si  éloquentes,  jailliront  spcntané' 
ment  de  leur  bouche;  leurs  mains  ne  aennt 
point  oisives,  et  les  doigts  sauront  décoavrîr  If 
sanctuaire  où  l'Amour  trempe  ses  flèches. 
Ainsi  jadis  en  usait  avec  Andru-naque  cet  Hec- 
tor, brave  aux  champs  de  bataille  comme  ani 
champs  de  l'amour.  Tel  aussi  se  mcntrail  ît 
grand  Achille  lorsque,  fatigué  des  oombau,  il 
venait,  sur  sa  couche  moelleuse,  pressa  dus 
ses  bras  sa  captive.  Tu  permettais,  6  Briséia,i 
ces  mains  teintes  du  sang  des  Troyens,  de  l'n- 
lacer  avec  ivresse  !  Ksclave  voluptueuse,  ceqtK 
tu  aimais  le  plus  alors,  n'était-ce  pas  dépenser 
que  tu  enchaînais  tui-inéme  ces  mains  irioo- 
pliantes?  Croyez-moi,  ne  Iiàlezpas  le  temede 
la  volupté,  éluignez-le  avec  une  lenteur  meiB- 
rée;  mais,  parvenu  à  la  source  des  joaissuees, 


RotuB  rt  trlific*  qui  farït ,  ih-is  «Heiit. 
Illu!  mimdiliisannonim  «Inmiia  n'|ieii(liiiit , 

Kl  raoiiiiil  cura  ,  ne  vidcniitur  anus  ; 
rii|iie  ve\i*  ,  Veiierem  Min);iiiil  )M'r  iiiilJG  flfjiir.is  : 

liivfniet  |)Iiir(>snuUi)  talit-lla  iiioiltia. 
.'Ifis  si-iilitiir  non  irritata  voln))laN. 

(^tucnt  juïPt ,  e\  rpqun  fi'miii.i  vjr(|iif>  rcr.iiif, 
Odi  ronciiltitus,  <[ui  non  iilriiiii(|iic  n-sdlvuni  : 

llocest,  rur  |iufrî  lan^jnr  ninorp  rniiiiiK. 
Odi  .  qusB  ]ira>hrl ,  (jiiia  sil  {ini-'icre  nix  -sm:  , 

Sicraque  de  l;ma  rojjilal  t|K;)  snn. 
Qaa  Jaluroi'flrin,  non  p<-t  miliî  frrab  ynliijilas  : 

Uliiciiirn  faciiil  nnlb  piicil.i  niihi. 
Me  vori'a  audirc  jnvat  sua  caiidia  hfsnn  ; 

titqiic  iiinriT  iiiemflRUslincantqnn  ,  rnnd. 
Ailnpicinin  donilnrp  virton  amnili-H  dcpllos  j 

I.anfiiie.-tt ,  et  tniigi  se  vetet  ilia  diii. 
Ila-c  b«na  non  [irinKi'  tril>uit  natiirs  jincnl.p  , 

QuB  r.ilo  j>nst  HPiilrni  lu-^tra  venire  nolcnl. 
Qui  pro|ierBnt ,  nova  iniisla  bil>anl  j  inilit  ftinda'.  ivititin 

Coiiiulibui  |>ri«ciiCdniiita  texla  ineruin. 


N'T  pistanit!;  nisî  %era  potcst  obsistpra  Phcplto , 

1:1  liviliiiit  niitloï  prat.i  ni>T(-IIa  lU'di's, 
Si.'ilii'Ct  lli'i'iniiiiirn  llflt-nœ  prs>[>onerr  posiri  j 

Kt  iiiflior  (îiiriFp  ,  ijirim  sua  mater,  erat? 
Ad  Vcncrcin  qiiii-unii]iip  vM^s  atlingere  serain, 

Si  modo  diiraris ,  prirniia  di|Tna  feres. 
Cotiitcius  fi-i-<'  duos  arcfjiit  li'clus  amanlM  : 

Ad  tlialiimi  diiiisas ,  .Miifa  ,  ri'xiiite  fores. 
Sjioiile  Riia  sine  !■•  nlclierriina  vcrba  loqufutur, 

Ne"  mmns  in  Ipilo  lirva  jarcliit  iners  ; 
Invenicnl  dif;iti ,  qiiod  a);nnl  in  pnrlibus  illi*, 

In  qiiilins  oieiillf  sjtii'iila  linj'it  Amnr. 
Ft'rilin  Andrniivit'hc  [iriiis  lioi-  l'i)rttsïimus  llrctor, 

NiT  Koliim  Udlisnlilis  illc  fuit. 
F»'i'il  et  in  rn]>tn  I.ynipsidc  inB;;iinf  Ai-1illtes, 

Ciirn  jircnirrot  tiiollmi  l.i^sns  ab  hoste  (onim. 
Illiii  tf  tuiijyi  miiniliiis,  lîrisi'i ,  Rinrbas, 

liniiiilœ  E'brygia  qii:p  ni'Ce  si>m[i.'r  eranl. 
An  fuilbnr  ipsiiiii.,  nnod  tp  ,  lasoiva  ,  juvarct , 

Ad  ttia  virtrici's  nicinbra  rcnirr  inanus? 
Cn-de  iiiihi  ,  non  est  Vcnrriii  (iroiirTanda  Toluntis,  TI7 
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atnrrce  appelle  \cs  «lU  ouchcnicnis; 
iimlear  déplacée*  m*  vous  arrête  pas; 
vmaiorairt-mhtoior  l'œil  de  voîre  mat- 
aSdibUble  au  soleil,  doni  la  lumière  se 
1  dans  le  crtsul  des  eaun.  Puis  vicu- 

les  lu  doux  murmure,  les  sou- 
nx,  les  leadres  {jémUsemeoU,  et 

lice  appropriée  à  celte  sc^e; 
irdei-vous  de  dttploycr  trop  Ira  Toiles 
5  esquif,  et  de  devancer  celui  de  voire 
le  ;  De  permcuez  pas  non  plus  qu'elle 
Me  CD  arrière  :  eolrci  «u$cnible  au 
rolupië  est  an  comble  lorsfpie.  T.-ilncus 
les  deux  amanu  sucu-ombent  en  mrmc 
î»px  de  ces  avis,  si  rien  ne  vous  pres^se, 
rainte  ne  vous  force  pas  d'accélérer  vos 
JODÙwntxs;  mais,  si  loui  retard  peut 
Û»  alors,  penrbé  sur  les  avirons ,  faites 
'  vofloi,  ei  prtssez  de  rè[M;rou  its  tlanca 
)€o«rsier. 

Mnrage  approche  de  sa  fîo  ;  accordei- 
palme.  aimable  jeunesse,  ei  couronnez 
5  parfumée  de  guirlandes  de  myrte. 
,  chez  les  Grecs,  l'odulire  excella  par 
ice  nudJcate,  Pyrrlius  par  sa  bra- 
fienor  par  son  éloquence,  Culcbas 
irl  de  la  divination.  Ajax  par  son  i&- 
éf  AuiomddoQ  {>ar$on  adi-e^e  à  cou* 
tO  char,  autaul  j'eicclle  dans  l'art 
Anuniâ.  célébrez  votre  poète,  cban- 

ïjea  ;  qu  elles  redisent  mon  nom 


LAIIT  DAIMKU.  ^^       '  la? 

à  l'univers  entier.  Je  vous  at  donné  des  ar* 
mes:  Acliille  en  reçut  de  Vulcain;  qu'elles 
soient  viciori<  uses  en  vos  mains  comme  elles 
le  furent  aui  mains  d'Acliille;  et  que  qui- 
coiii{ue,  par  mon  secours ,  triomphera  d'une 
Amazone  ^rave  sur  ses  iropltées  :  (  Ovide 
fut  mon  maître,  i  Mais  déjà  le  beau  sexe  me 
dt-moude  des  leçons.  Oui, jeunes  filles,  c'est  ù 
vous  que  je  reserve  mainteuaûi  ceUes  que  je 
vais  tracer. 


c^iijfi 


vifD  tarda  prolidrada  inoi-i. 
I  npmrt*  ,  If  lU!  l«ugi  feaitoa  gsuJcl  \ 
blMfC,  Langu  quu  miio*  iili  ,  pgdor. 
leculof  trcniulu  fiilirorc  miv'onta, 
s  ItijuidA  ca>{>r  irlulgi-l  aqua. 
^■cittu  ,  arcrdcl-tiiiitliitr  iiiurmur, 
ka|«Dilui  •|>Lit|ur  Ti-rba  juc». 
»  tu  domiuain ,  «clii  iluijurilju»  utiM, 
r,  ofc  omiu  ahU-dI  ilLi  Kum  ; 
m  profeni*  »imul  :  tutn  pleno  Tu(u|ilaii, 
■rilA-  «icli  {«niaa  tittjur  jacn-ul. 
«roodui  tcuor  rtl ,  cum  bbrra  «taaiur 
(Érlînun  aw  tiunir  argvl  o|iu>. 
m  ma  tul*  est  ;  lolù  iorunilicro  rctnù 
M  Èàmàmm  aubdcrr  oilcar  k|uo. 
>ld|icri:  paboara  dalt,  gral^  juvinitut, 
■e«é«f«tj»[D|rt>«ft!TU)«Mnir  t 
■fod  DwuQi  Todalinui  arle  nie^Ji , 
ES  dnln  ,  prctnrr  Nntor  rrnt  ; 
ml  lUlritai  ciUi ,  Telainoniui  armi*  , 
I  euim  ;  Uotu«  amator  rgo. 
■t«  ,  >iri  ,  mjbi  dicitc  UuJei  ; 
■  potneo  in  orl»  RtmiD. 


C^A^T  TROISIÈME. 

J'ai  dunoc  des  armes  aux  Grecs  contre  les 
Amazones;  inainlenani,  je  vais  en  donner 
contre  eux ,  à  toi,  Penthêsitéc  (1),  ei  à  la  mitii-e 
que  tu  commandes.  Allez  au  combat  avec  des 
ixirces  eyaWs;  tritiiii plient  a  jamais  ceux  que 
proiéfleni  et  la  cbarmanie  Vénus  et  l'enfant 
qni ,  dans  son  vol ,  embrasse  tout  l'univers  !  U 
eût  ëié  injuste  de  vous  faire  entrer  en  lice, 
désarmées  contre  des  guerriers  en  armes;  et 
pour  vous,  généreux  couibaiiants,  la  victoiro 
eût  été  un  opprobre.  Mais  pourquoi ,  me  dira- 
i-on ,  donner  aux  serpents  un  nuuvt-au  venin? 
l^>urquoi  introduire  dans  la  bcr(;erie  la  louve 
furieusi-  '{ Ji;  répondrai  qu'il  ce  faut  |>as  rejeiirr 
surtout  le  beau  sexe  le  crime  de  f|uelquts  cuu- 
pables,  et  qu'il  faut  ju(;er  chaque  belle  suixant 
ses  œuvres.  Si  tlélênc  iraliil  Meuela»;  si  A[;a- 

Arma  dislmobi*  ^di^rralViit'jinut  Arlitlll  ; 

Viucite  inuocritius  ,  vkîl  ul  ille  ,  dabi. 
Sti  (|uiruiii<|iH  inM  fuiwrarit  Amaiona  fmx>, 

laicriUalfpriliis;  Nasii  MAGIitTEn  EliAT. 
Vlcn  rogani  tentrrœ  ;  sibî  diiii  iirirwpU  ,  (luell». 

Vos  crilif  ctiarlc  proiiina  cun  mcd 


LIBER  TERTIUa. 

Arma  dedi  Daaau  îd  AaiBto»ii«  ;  arina  miioTNjr.l 

Qaw  tibi  drin  cl  tuniiw  ,  IVritliviili-u  ,  Iuk. 
Ile  iu  bella  panet  :  TÏncaul ,  i|uibu»  atiiK  Uiuaa 

FaTcril  cl,  liilu  i)iii  vulutorU),  [iiitir. 
NoaGnLannalisct|uijin  »>ocurrcn!  oudu  ; 

Sic  vliain  «obU  vïnccit  lui|>c  ,  vin. 
Pist-ril  f  multit  aliquif  :  «  (Jjiid  virui  ia  4Ugac* 

AJjicis  ,  ri  rabiilff'  Indis  onlc  lujuc  ï  ■ 
ParciU;  jiaurjiriim  dtffundrrc  mmea  in  oinaci  ; 

SjrtctHur  mrrttii  (|Uir<jue  |>u«lla  suit. 
Si  iiiiaor  Atrtdn  llctciu-ii,  ll«lriiir»c|ue  «urormi 

Qau  t^rcinat  Atridrc  mmiui;  tnajoi-  ItaUi; 
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meainOQ  lonibn  sous  le  poifjnard  de  Clylpmncs- 
ire;  *i  le  crimn  il'Kn'phyle,  fille  de  Talaïon, 
«uvril  rublinc  où  do&cemiii  vi^alit,  avec  sps 
clicvaux  ,  le  malheureux  Ampliiaraus  (2)  ; 
d'autre  |)art  admirez  I*énélope,  fidèle  û  son 
époux  qui.  pendant  dix  annn'S,  ri^tenu  sous 
les  murs  de  Troie,  erra  pendant  dix  autres 
années  loin  de  sa  patrie  ;  voyez  Laodamie 
mourir  à  la  fltur  de  sud  â{;e,  pour  pûria{;er  la 
tombe  de  Piot('sil;is;  et  Alcesie,  racbeier 
par  un  trépas  volimiaîi'c  la  ûc  de  son  époux. 
<  Reçois  -  moi ,  Capanée  (5),  s'ecriaii  la  fille 
d'Ipliis,  et  que  nos  cendres  soient  r<^unies.  > 
El  en  même  temps,  elle  s'élançail  s'ir  le  bùclier 
embrase.  >'esl-ce  pas  à  la  femme  que  la  vertu 
emprunte  ei  son  vttiemeni  ei  son  nom  V  Com- 
ment donc  ne  serait-elle  pai  l'apanafje  du  sexe 
qu'elle  a  adopté?  loulefois,  je  l'avoue,  de  tels 
dévouements  ne  sont  pas  te  produit  de  mon  art  ; 
une  voile  plus  lé(jêrpdoit  {juider  mon  esqijif,et 
mes  leçons  enseifjuent  des  amours  (nui:is  scru- 
puletix.  Je  vais  donc  apprendre  aux  femmes 
l'art  de  se  faire  aimw. 

Impuissante  coDlre  lAmoiir,  la  femme  n'en 
saurait  ni  briser  les  traits,  ni  éteindre  les  feux  ; 
mais  11  s  hommes,  wlun  moi,  y  sont  moins  sen- 
sibles :  etf  tout  rurisid^ré.  Us  femmes  offrent 
peu  d'exempli'.")  de  perfidie.  Jason  trompa  et 
ilébissa  la  prinrtasede  Colclios,  déjà  mère;  et 
bientôt  le  ilaiidie^u  d'hymfnt*  se.  ralluma  de 
nouveau  pour  lui  (i).  Il  n'a  pas  tenu  à  toi, 
d  Thésée!  qu'Ariane  >   abandonnée  sur   une 


phffe  inconnue,  ne  senit  de  pfliure  aux  oîseaoi 
des  mers.  Pourquoi  Phyllis  vint-elle  jus4[u'i 
neuf  fois  sur  le  rivage?  Demandcz-Ic  aux 
forêts  qui,  pleurant  son  infortane,  se  sont  de- 
pouîllées  de  leur  rlievelure.  Ton  h(\(e  si  pieux, 
ù  Klise(5)!  (wur  prix  de  ton  hospitalité  ffênë- 
reusc,  te  laissa  ré{>ée  qui  devait  trancher  tet 
jours.  Infortunées,  disons  donc  ce  qui  von 
perdit  :  c'est  que  vous  ne  saviez  pas  aimer  :  l'art 
vous  manque;  et  l'art  seul  éternise  l'amoiir. 
Vous  rignoreriej.  encore  ;  mais  Vénus  m'or- 
donna de  vous  l'enseigner.  l.a  déesse  apparai»» 
sanl  à  mps  ref;ards  :  «  Quel  crime,  me  dit-elle, 
ont  donn  <:on)mis  les  femme.<t,  pour  être  IhrrèfS 
sans  défense  aux  hommes  armés  par  tes  mains? 
Les  tleux  livres  que  tu  viens  d'éixire  ont  appris 
à  ceux*ci  l'uriifice  et  la  ruse;  ii  leur  tour,  qiM 
celles-la  puissent  profiter  de  le*  leçons,  \jb 
poêle,  qui  d  abord  s'était  montré  le  dëtractror 
d'IIélérie  (0) ,  mieux  inspiré,  la  célébra  bienldi 
sur  sa  lyre.  Si  je  lis  dans  ton  cœur,  tu  n'oftie 
seras  pas  la  beauté  que  tu  as  honorée;  c'esii 
{{l'Ace  ({u'elle  attend  de  toi ,  pendant  que  tu 
encore.  Elle  dit,  et  détachant  quelques 
et  une  feuille  île  la  couronne  de  myrte  qui  cà- 
Ijnait  SOI)  front,  elle  me  tes  donna.  Je  sentis,  i 
les lecevant,  mon  àme  pénétrée  d'une  inOi 
divine;  le  jour  brilla  plus  pur  à  mes  yi-as, 
le  fardeau  du  travail  ne  me  jtarut  plu.s  fju'ua 
jeu. 

Penriant  que  Je  suis  sous  cette  impresioi,, 
éttoute/,  jeunes  filles,  les  leçons  que  la  pu<tear/ 


Si  «Priera  ()r.cli<l«  Talaionid»  lirti>lif  Iw 

Viviu  et  in  titii •<! tJl^gn  Tcnil  pqab; 
Eal  piA  l'eiiflD|tr ,  Itittm  rrranli?  Junltiu , 

El  t'tidi'iit  Uisiris  Iwllii  jjtrcnlf  rito. 
Rn|iîce  Pbvlaciilcii ,  rl^untt'mnn  îiM  marita 

FiTlur  ri  nitic  niinot  nrcubuitsr  mm. 
Fala  nirr«tiaJu<(-nnjux  l'9);a*tD)  ri'drmît, 

PnM|iiP  «iii  «4t  Htor  fuiirre  Utn  viri. 
t  Apcipff  tnCjCajianru.  nnfm  niisubimiu!  •  ioqajt 

lpliU*,iD  inodiwt  Jeuiluilqu^TC'BOi. 
Iptj  f)uoqa«  pI  rallu  nt  t\  nniiiinp  femina  Virtui  : 

iNoii  minim  ,  prpulo  m  fivct  illn  luo. 
Ttec  tamca  b»  thcoI^ii  noftn  pnscuiitur  ah  arl(^  : 

Ctiavraiuiitr^mW  vcla  niintir»  mca; 
Nil  nÎKÎ  Issrivi  prr  inc  discunlur  nitiorc»  ; 

Fex'ina  |<raTi|iiain  qu»  sit  dmamln  iikhIo. 
FtmiDA  nce  Daiiiinai  née  ta?\ot  âîmiitit  «rnu  : 

Pareiua  birc  vîdro  (clanooercTim. 
Sivpc  viri  falliint  j  traerie  ana  ta>|>e  |>iictlie, 

l'iacaifUf  ,  SI  fjurrns,  rrimina  rraiidiibalM'ut. 
Pbaiida  jani  iiialrcm  frillai  dimiail  latuii  : 

Vroil  in  .C*onio«  allcra  mipta  linui. 


QuBotuni  m  te  ,  TbeKU  ,  rolii«r«  AriaJoa  roarinaa 

E'arit ,  in  igaoto  lola  relicta  loco. 
Qimn  ,  noTcm  curiiur  ricct  dicatur,  ti  audi 

Di;|>o»ili5  lilvas  Pbyllida  firtte  coniii. 
El  faitinra  [>iptatit  bal)ct  ',  tamco  hcMpe*  «t  cnirni 

rrn-buit  )-t  rauMiii  tnarlis ,  ElisM  ,  tu«, 
Qiiiil  \a\  |ïrfdiili>rit ,  dicam  ?  Nrw^iaU*  atnan  ^ 

n^Tuil  an  toIi»  :  arte  prfvaiut  amot. 
Nuiir.  <|uc»qiip  nftrirrnl  ;  ud  nie  CjlbrfM  iIoMV 

Juuil,  «Lanle  oculot  cmiatilit  ipsa  niMa. 
Tuin  mibi  a  (jiiid  mîfrra  >  diiit  ■  mernarc  pndlaf 

Traditur  arnialii  vulfpii  înerme  viril. 
Illc*  arlilicr«  ijeiiiini  tettn  [IbcMî  ; 

IIkc  i[u<v[Tie  |iar>  tnotiilif  erudicoda  luit. 
Prnbra  Tb<.-rn[iti««!  ifui  (Jisprat  aDte  maril*, 

IVJiii  r»'iiiil  lauilcA  t"^<S|ti'rinrc  Kra. 
Si  l'ciic  le  nuri ,  cultat  ne  larJc  |uielLii  : 

Gratia  ,  liutn  rivii,  ûla  {«leiiila  libi.  « 
Diiit,  et«niyrto|myrli>iuin  mocU  capilb» 

t^ittUtcrall  rultuin  graiiM|ue  |muc*  ilnlil. 
Seojiintu  aeopptis  ouiiim  ijuoquc  :  purior  rihxx 

Fuliiî ,  et  a  tato  pettore  resail  onn*. 
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iak  et  votre  iuiêrél  me  permctteni  de  vous 
'.  Songez  dès  â  préseni  que  la  vieillesse 
P«  vers  vous  chaque  jour,  et  vous  cm- 
ndoneni  les  heures  qai  vous  rosteni. 
Hb  djns  t'^f^^  fif^  plaisirs,  profitez-en  : 
mttts  sont  comme  l'eau  qui  sVcoule;  une 
qa'eUecst  passée,  elle  ne  remonte  plus  à  sa 
:ilea  ei^t  ainsi  dn  temps;  il  fuit  pour  ne 
revenir.  Sachez  donc  en  user;  il  disparaît 
ïvcnpidib^,  et  rinsl:ini  qui  t:i  nnllrf  ne  vntit 
fBûdfii  qui  s'évanouit.  Djds  ees  lieux  licri^sés 
i^ovil'liai  (le  broussailles  néiries,  j'ai  vu  la 
Vltetle  Orurir;  cl  sur  celte  épine,  hélas!  j'ai 
■tt  ks  mes  qui  décoraient  mon  front.  ICi 
ri(  lieiiitt'  fiere,  qui  (lrd:ii{;nps  aujourd'hui 
llnna^*dc  le&aduratt:urs,  un  tem|>s  viendra 
iilr  Ernitl  glacial  de  la  vieillesse  (e  saisira  dans 
acaachesolitaire;  la  [^lone  ne  sera  plus  exposée 
Bimiwurf  nocturnes  d'amants  rivaux,  et  lu 
tTafcrras  poiat,  le  malin ,  le  seuil  jonché  de 
litf».  IlelaÂ!  avec  quelle  promptitude  les  riJes 
daornt  dus  fironiâ!  Cescouieursqui  brillaient 
m  m  h-ais  vïsap,e  disparaissent  ;  cette  belle 
thmlort?  va  bieni<)l  prenih-e  ta  teinte  de  quel- 
fmdwTtnjx  gris  que  vous  atiex,  dites-vous, 
Ib  Fcafance.  Le  serpent  qui  chauffe  de  p'  au 
mbie  rajeunir,  de  mime  que  le  cerf  qui  se 
èjpHÎBD  de  ftOQ  bois.  4Nous  n'avons  pas  les 
iÀms  ressources  :  bltez-vousdunc  de  cueillir 
Itfrar,  si  vous  ne  voulez  [las  qu'elle  tombe 
ffdbatétfie;  Joignez  à  cela  que  la  fécondité 
tÉNtp  la  jeunesse ,  comme  un  champ  s'épuise 

ibdliiigvaîum  ,  pflite  Kinc  pTtrixpli ,  |iacUic, 
'Ol[i»il'il  rt  Irgt^  ri  «lia  jura  iiiiuot. 
Tntec  utnmtr*  jani  uunt  esluU  e«nerls  : 

fatdbn  lobû  t^inpiis  atiljil  ioen. 
kalîfrt«t  «eroarliam  auDrpililîJ  anncw, 

UdUe  .  runl  anai  mun-  Dafatia  »t\um. 
SR.^fTCimit  ,itrrumreTOca)iilur  tinJa  ; 

Titt.ijiiv  pnrUriîl,  bora  rrdire  point. 
tt^m  Ml  wtM\£  :  dto  pode  lubilur  t«l>t  ^ 

IWekooa  Um  irquitiir,  i{uani  Itaita  priuia  hJit. 
ftiiffB,  1)01  mural  (ruiim  ,  «lularîa  vîJi  : 

llir  Riihl  ir  tpina  graU  cnrooa  J^ln  Mt. 
7*Bpii*  rrit ,  ^uu  lu  .  {\uio  nuuc  eirludû  amantes  , 

Frifiia  dncTta  ikkIit  j-inrliiiaouo  , 
Nm  tm  Di>rturtia  tnageUir  janua  Hu  , 

%im  BK  iiiTctiic*  Irinii»  munc  rviaa. 
^tam  «ta,  me  miamioi  1  lataiilur  rorp<ir8  n)[;i« , 

El  pnSl,  ÎR  DÎtîdo  i|ai  Fuit  orc,  color; 
^^•■i^»g  Fawae  libi  ranas  a  vinginf  jiinrs , 

Spwfrtiliir  Ribito  |MrTrapuL  nnincrninar. 
'•(çaiboa  rtuîtar  Untii  cuin  pi-llr  Teluditj 
SttbdiBi  «nos  ctintua  jacla  irora^ 


à  force  de  produire.  Tu  ne  rougissais  pas, 
Phebé,  de  visiter,  sur  le  mont  Laihmos,  le 
bel  Endyniioii.  L'Aurore  avouait  in{;énu- 
ment  son  amour  pour  Céphale;  sans  parler 
de  toi,  6  Adonis  I  que  pleure  enœre  la  mère 
des  Amourb.  IV'esi-ce  pas  à  l'Amour  que 
Vénus  iUti  ]a  naissance  J'Énée  et  de  l'Harmo- 
nie? Femmes»  imitez  l'exemple  des  dée&ses; 
ne  tenez  pas  éternellement  rigueur  h  vos 
»manls  passionnes.  S'ils  vous  Irompeni,  qu*y 
[lerdi'Z-vous?  loul  vos  aurails  vous  restent; 
vous  dérol>it-on  mille  faveurs,  ils  n'en  se- 
raient pas  même  altcrés.  Le  fer  s'use;  les 
cailloux  s'amiiicisseiii  par  le  Iroitemeni;  il  n'en 
est  pas  ainsi  de  celte  partie  de  vous-même,  et 
ce  darppr  n'est  pas  à  craindre  pour  elle.  Qui 
vous  tinjiéche  de  pi-eodre  de  la  lumière  au 
llaiTdipaii  allumé?  de  puiser  de  l'eau  dans  l'im- 
mense  réservoir  des  mers?  i  11  ne  sied  pas, 
dites-vous,  que  les  femmes  se  livrent  ain:>i.  i 
Ccfiendant ,  que  perdez-vous  de  l'eau  que 
vous  pouvez  pnisscr*  encore  à  pleine  source? 
Loin  de  moi  l'idée  de  phVner  la  prostitution  1 
Seulemeoi,  je  veux  vous  {,'arantir  de  crainics 
(Jiimcriqms;  oui,  vos  faveurs  sont  inépuisa- 
bles. M;iisjesuis  encore  dans  le  |Mirt;  te  souille 
timide  du  Zéphyr  sulfit  pour  me  pousser  au 
larjjej  réservons  l'effurl  de.s  venls  pour  la 
pleine  mer. 

Partons  d'abord  des  soins  riu"pxij;e  l'exlé- 
rieur.  C'est  à  la  culture  que  la  \i[<;ue  doit  fa 
fécondité  et  la  moisson,  s:i  richesse.  La  b<'juté 


^oitnt  sioc  DiiiiLia  fuginnl  liuna  :  car|iilrntrri>in  , 

Qui,  nui  rarptuf  rril,  lurptlrr  ipse  cadrl. 
Xdde  ,  i(Uoil  cl  prias  fariunl  btvridro  jiiTrukR 

ïempora  :  ronlinua  iiif»r  »enr»cil  ngrr. 
Lalmîut  EndyiiiiioTi  dmi  est  lH>i,  Lmia  ,  rultori, 

Nec  CrphaluiroKcir  pn<Ja  piidriida  di'ic. 
Ut  Ucpaui  de  le  ,  qucm  iiutic  i)iioi|un  LugfL ,  Adoni  ; 

Uodv  babel  £uoau  llortuouicii'|u?  »um? 
Ile  pvr  ncinpliiin  ,  gi-uu«  n  inoilalc  ,  dtarunif 

Oniidia  tif(.Trii[iidi«  vratra  nr)^t«  vtris. 
(Jl  JDir  d^ripiiiiitj  «juïil  p'-rdilis?  Unitiia  crviiilanl. 

MiUr  licft  siima»!  ;  drprril  indi'  iiiliil. 
CniilcriLur  ri-rruiii  ,  tilicrN  U-iiiii^itliir  a)>  iisu  j 

SLillicttvl  damoi  pjirtc^rft  îlla  iiicIli. 
Qui*  T^el  appocito  lujiien  it  luinini^  «uriri , 

{Jiiisvc  cavo  xttla*  in  mara  sertH  a<|uas? 
Kl  tamen  ulta  viro  iriulicr  •  non  es|>eJil  i  iuijuil? 

Qiiiti ,  niïi  quant  sumei ,  die  mihi,  pcnlis  ,  B<|uatiit 
^M  ina  prosliluil  mea  vos ,  »il  raiia  limcri' 

Damna  T«lat  :  domiiiB  niuilcra  Trstra  car<-nl. 
Srd  me  flamintHHi  vculî  majurit  iliiruiii , 

Dum  «uniuf  in  )K>rlii  ,  prvFclialiiir'i  \tnt.  luU 


sou 
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est  UD  (Ion  du  ciel  ;  mais  combien  peu  de  fem- 
mes peuvent  s'enorgueillir  de  leur  beauië? 
Vous  ne  l'avez  pas  toutes  en  partage;  mais, 
avec  des  soins ,  vous  y  suppléerez.  La  figure  la 
plus  séduisante,  aurait-elle  tous  les  charmes  de 
iadéessed'Idalie,  si  on  ta  néglige,  sera  de  peu 
de  durée.  Je  sais  que  nos  héroïnes  d'autrefois 
éiaieni  fort  négligées  dans  leur  parure  ;  mais 
elles  ne  faisaient  que  suivre  l'exemple  de  leurs 
époux.  Si  Andromaque  ne  portait  qu'une  tuni- 
que flottante,  pourquoi  s'en  étonner?  Elle  était 
la  femme  d'un  soldat  grossier.  La  compagne 
d'Ajax  pouvait-elle  se  présenter  à  lui  riche- 
ment parée,  quand  Ajax  n'avait  lui-même  d'au- 
tre ornement  qu'un  vaste  bouclier  revêtu  de 
sept  cuirs  de  bœuf?  Rome  était  autrefois  d'une 
simplicité  rustique  ;  elle  resplendit  aujourd'hui 
des  riches  dépouilles  de  l'univers  qu'elle  a 
dompté.  Songez  à  lorigine  du  Capitule,  et 
voyez  ce  qu'il  est  aujourd'hui  :  ne  dirait-on  pas 
qu'on  y  révère  un  autre  Jupiter?  Ce  palais,  où 
siège  avec  tant  de  majesté  le  sénat  romain,  n'é- 
tait, sous  le  règne  de  Tatius,  qu'une  pau- 
vre chaumière.  Ce  temple  somptueux ,  dédié  à 
Phébus  et  à  la  gloire  de  nos  généraux  (7) , 
était  naguère  un  lieu  où  paissaient  les  bestiaux. 
Que  d'autres  regrettent  le  passé;  pour  moi,  je 
me  félicite  d'être  né  dans  ce  siècle;  il  convient 
mif  ux  à  mes  goûts.  Je  l'aime,  non  parce  que 
nous  avons  forcé  la  terre  à  nous  rendre  l'or  ca- 
ché dans  son  sein,  et  que  nous  lirons  la  pour- 


pre des  plus  lointains  parages  ;  non  psrœqo^ 
puisées  de  leurs  marbres  précieax,  let  monta- 
gnes voient  décroître  leurs  masses ,  ni  eofin 
parce  que  les  flots  azurés  fuient  sons  les  ml^ 
les  énormes  qui  les  repoussent.  Je  Taime,  pan» 
que  la  parure  y  est  en  honneur,  et  que  cette 
rusticité,  qui  survécut  longtemps  à  dos  pn- 
miersajeux,  n'est  pas  venue  jusqu'à  nous. 

N'allez  pas  cependant  charger  vos  ordllesde 
ces  diamants  somptueux  que  pêche  sur  ses  Tcrts 
rivages  l'Indien  basane  ;  que  vos  Tètemeots  M 
soient  pas  non  plus  écrasés  sous  le  poids  des 
broderies  d'or.  Les  richesses  souvent,  k»a  d'at- 
tirer les  amants,  les  font  fuir.  La  proçreié  non 
séduit  bien  davantage.  Que  l'art  surtout  préùda 
à votrecoiffure;lep]usou lemoins  de  sointa 
fait  toute  la  grâce.  11  est  mille  manières  de  la 
disposer  ;  prenez  celle  qui  vous  siéra  le  mieni. 
Avant  tout,  consultez  voire  miroir  :  an  ràaga 
ovale  demande  des  cheveux  simplement  séf^' 
rés  sur  le  front.  Telle  était  ta  coiffure  de  Lio- 
damie.  Cet  autre,  par  sa  forme  plus  arrondie, 
exige  que  les  cheveux  soient  noués  an  somnet 
de  la  tête,  afin  qrie  les  oreilles  restent  dra- 
gées. Que  l'une  laisse  sa  clievelure  retomber 
sur  ses  deux  épaules;  semblable  à  toi,  Pbâ», 
lorsque  tu  pinces  de  ta  lyre  harmonieuse  : 
que  l'autre  la  relève  en  tresses,  avec  un  stnpfc 
ruban,  telle  que  Diane,  quand  elle  poonal 
dans  les  bois  les  l)étes  fauves.  Une  coifftve  tt- 
clie  cl  flottante  sied  bien  à  celle-ci  ;  celleJàiwM 


Onlisr  s  cultu.  Cultis  kpnc  Lilicr  ab  uvis 

Provf-nil,  el  culto  stal  segps  alta  solo. 
Forma  (Ici  mumts  :  forma  (|iiot.i  qiicpi]iiesuiiiT')il? 

Pars  veslrÛJii  lali  munorc  nia];iia  caret. 
Cura  diibil  facirin  :  Ticies  ncfilfcta  pcriliil  ; 

Id.'iliip  similis  sit  liri<l  illa  dpiE. 
Cor|inra  si  vrlcri'S  rmii  sif  loluen-  {HioIIee, 

Nrc  vi'lcrfs  mltos  sir  halmcrp  viros. 
Si  fiiil  Aiitlroiiini'lie  liuiicns  iiiHiita  vnlciiles  ; 

Qiiid  iiiiruni?  Duri  inilitis  lixor  crat. 
Sriliicl  Ajari  riinjii\  ornala  veiiires, 

Gui  tqjiiiiPii  sp|il"m  t.Tj;a  finTC  lioum? 
Sim|itirilns  riidix  aiitf  fuit  ;  nnucaurca  Itoiiia 

Edoiiiili  iiia(|nas  possidcl  (irliis  opes. 
Ads))ic(? ,  qiir  nitnc  bhiiI  Cafiilnlîa ,  (jua-quc  fueruiiL  ; 

AlU'iiiis  diws  illa  fuissr  Jovis. 
Curia ,  concilia  ipi^c  luiiic  dij'iiissiina  tanlo  est , 

De  sli|>(ila,  Tntio  régna  li-nciitn,  fiiil. 
Quœ  uuiic  suli  Pbo3bodiiaibiisi{iii'  l'ublia  Fulgt-nt , 

Quid  iiisiaraturis  pasciia  biilius  eraiil? 
PritCB  juvent  alios  ;  ego  nie  mine  dcniqnr  natnni 

Gralulor  :  ba?cacta8  inoribus  9{ita  nids. 


Non  quia  nuiic  lerrœ  lenluoi  subdacitur  aaniin , 

LerUquf  diverso  litore  concba  veaitj 
»r,  quia  deirescunt  efrosso  marmore  muntes , 

ÎSi'c  i]iiia  c'Drulc.-G  mole  fugantur  aquiG  j 
Si-d  quia  rtillus  adesl,  ncc  nosiros  mansitin  aDOoi 

Itiislii-ilas  prisris  illa  supiTSt4^s  avis. 
Vos  qiioque  non  caris  aurt-s  onerale  lapitlis , 

Omis  It'^it  in  viridi  dpcolor  Indus  aqua  ; 
Nt'f  jirodilr  (jravt'S  insuto  vcslibus  auro  ; 

IVr  qu3S  nos  pclitis ,  serpe  rnijatiB  ,  npcs. 
Muiidiliis  rapimur  :  non  sini  sine  lege  capillr  : 

Admot»}  fiirmarn  dantqiip  ne^anlquemanus. 
Ncc  (;i'nus  ornaUis  unuiii  est  :  quod  quanique  decrbit 

l'^ltjj.-it ,  et  sjicciiluni  consulat  antesuuin. 
Lonjjn  |irnbiil  faciès  capids  di'^^criniina  puri  : 

Sic  iTuiomatis  Laiidanua  c.omis, 
F,xijjinim  siiinina  iioduni  sibi  fronti^relinqui, 

m  pali'aiil  anres  ,  ora  rolunda  volunt, 
Allerins  crines  linnuTo  jartinlurutnique  ; 

Tulis  es  nssutiila  ,  l'bœbc  canore  ,  lyra. 
Alli'ra  snccinrta'  irliyelur  more  Diaiioe  , 

Il  soWl;  attojiJtas  ciini  polit  illa  ferai. 
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par  une  coiffure  aplditp  ei  serrée  sur 
L'une  se  platl  à  orner  ses  cheveux 

ille  brillanie  (8);  laulre  imite  avec 

Irftoodulaiiuii»  des  flols.  Slals  de  tuème 

peai  compter  le^fibndsque  produit 

loofFo,  itilesalifillfâdi' rilyhlu,  ni  les 

qui  vi^cDl  dans  It»  Al|>es  ;  ain»i 

rai  point  de  vou&dire  Jes  mille 

■lifCéraUes  de  varier  la  coiffure. 
^ur  amène  une  mode  nouvt>lle.  Une 

égligéc  va  bien  à  plus  d'uni;  fi-uiuie; 

«  roos  croiriez  ftai-èe  depuis  la  veille, 
'ioMaui  de  quitu-r  sa  toileue.  Don- 

t  louies  les  api^renccs  du  Itasard. 
le  suffrît  aux  regards  d'Hercule, 
^ai-ci,  entrant  en  v^inqutiur  ilan^  la 

lu*,  s'rtTÎa.a  r.tspeti  delajeunelîlle: 

c!  *  Telle  eiaiîi-iu  encore,  ù  Amne! 

te  sur  les  rites  de  Maios.  lorsque 
l'eale^a  sui*  &(>u  ctiar ,  au  milieu  ii^ 
igTiS&e  de  ses  balyres.  Keiunu-s ,  com- 

lure  e&t  todutgeote  pour  vos  >  bar- 
que de  moyeu  elle  ^urcil  au  beau 
voiler  ses  di^fauis!  Quanta  nous. 
vvm&  niai  dissimuler  les  nôtres  :  nos 

lumbtnl   à  uie>ure  qtie  les  anntks 

coame  la  feuille  desarbres  tombeau 
le  Uoree.  Grâce  aux  licrt»c-:i  de  b  (jer- 
),  la  ftiume  verra  sans  crainte  blun- 
tiens;  l'artluifijumit  une  couleur,  sou- 
tfiraLU!  à  alk- que  leur  dunoa  la  na* 
Ue  pourra  porter  osteiisiblenienl  une 


■OatM  Itu  jiruifw  ciptIltM  ; 
•Jilricln  imp'-JiciiHa  comi*. 
■l  oniBri  u»tu(liuf  CjIIcom  ; 
ilnnilM  KuFtiltus  ilU  t'iau». 
raninu  nunwrabis  in  ilict  gUadcJ , 
(Ma  HybU,  Dccqaot  m  Al[>c  fcrn  ^ 
Ist  pwtiu  numcrti  rxatprriiderf  1»  ot  : 
•nulu*  proiima  ^nn)ur(Iie«. 
iJnct  muUu  mma  :  uepe  jacvre 
ta  ctnU>;  illj  rrpffia  mmlu  «t. 
fliiiuilrL  :  na  cajrfa  TÎdil  in  urlte 
Iftlta  j  •  Uaot  t^Oy  ■  disil,  ■  »mo.  ■ 
liKcka* ,  Silrrii  clainaiilibut  Etm  , 
in  comn ,  Gdo«i  rrlicU  ,  lU"*. 
I  t04lnl|;rt  TeiUw  nalura  lîpforî , 
toDl  itiultii  Jamoa  piandj  modu! 
ur  ,  ra|tt!i]ae  irUt<  capilli , 
n  eicDtJrnL»,  r^dunl; 
10m  GrrmAon  iiiflcii  herLù , 
tcn>  niurriUir  artft  colora 
îtinuiisiina  erimbutcintls , 


chevelure  d'cmpruut  des  plus  épatsfcs,  et  s'ap- 
proprier, en  la  payant,  celle  d'une  léle  elran- 
fière.  De  telles  en»pklcs  sh  toni  pMbl)<|uenierrt 
et  sans  honte,  à  b  face  mt'me  d'Hercule  et  des 
Muses. 

yue  dirai-je  des  vêlen.eijls!  Je  m'in()uieie 
peu  qu'ils  sort-nt  tissus  d'or ,  ou  que  b  pourpre 
de  'f  jrItMir  prtiie  son  Mai,  I>-rM|ue  voiu*  avez 
ù  ciioisir  ù  meilleur  oonipie  tant  d'iiUires  cou* 
leurs.  Quelle  faiiede  porter  sur  soisafurluuc? 
Navcz-vous  pas  d'aboni  la  couleur  awirec 
d'un  ciel  pur  et  d^'afrédesuu^^esque  poubïC 
i'buniidc  veotduniidi  ;  vuusavex  aussi  réelle  du 
bélier  qui  sauva  Phryxus  et  Uellc  Jes  em- 
bûches d'Joo  :  et  celte  autre  qui.  leproduisant 
le  reflet  des  oncles  «  en  adopl*?  le  nom  ;  Je  crifi- 
rais  volontiers  que  c'est  là  le  vêlement  des 
nymphes.  Celte  teinte  rap|>elle  Je  safran  ;  et 
c'est  de  ce  blond  doré  que  brille  le  char  de 
l'Aurore,  aiieli'  de  ses  brillaiiis  coursiers.  Là , 
vous  retrouvez  les  uuanccs  du  niyrlc  de  Pa- 
phus;  ici ,  la  pouipre  de  l'amcihy&te,  l'incar- 
oal  des  roses,  et  le  reOet  du  pluujajje  de  la 
grue  de  'Ibrace.  I.a  couleur  de  vos  chïtai{;nes, 
Amaryllis,  celle  de  vos  amandes  ,  et  et  Ile  de 
la  cire  (|ui  a  donne  son  nom  à  l'une  de  noi 
étoffes,  peuvent  aussi  servir  dt:  modèle.  Au- 
tant la  terre  voit  n.dlre  de  fleurs .  quand ,  sous 
la  tiède  haleine  des  zephirs  prinlaniers ,  la  vigne 
se  couvre  de  bour{;eous ,  et  que  le  triste  hiver 
disparaît,  autant,  et  plus  encurc,  b  laine  subit 
de  mclamorpUoses  ;  c'est  à  vous  de  lixer  votre 


Fro(|ue. niû  aliM  cTllcJt  lore  tom. 

Titc  ruborritctniiK  paUtn  ;  rrnirr  vidrnH» 

llrrvijlii  ante  oi-ulnj  Virfjîiif  uiiiijue  rkoruiD. 
Quid  de  T(»tr  IcMjmr?  r^rcvoa,  Kgrncnla,  rcquîro, 

Nes!  c|uv  bis  Tyrio  mohee  laoi  rubn. 
Cura  ifll  jirodicrûitprrtio  t«vionro]orei; 

t^uii  Turoreit,  ceDiiu  oorpore  ferre  idot? 
Al^rti  ecce  culor ,  tnin  rutn  iior  nuliibua  atr , 

Mec  Irpidu»  plti'îu  rundiat  Au^ltr  aijiiai. 
Ecce  tibi  aimilif,  iiui  i|uinadBtn  Phryi<Ki  ri  Hrllen 

0icrri»  Iiiriis  eripuiise  dolit. 
Hic  iindoi.  iiriilalur ,  Ual'«l  «juoqiip  iinm<-«  ali  uiidi*  : 

Crtiliderim  ^ym^^tB»  bac  rfju  kbsIc  tP(;i. 
Itli'cuicum  iiinulal:  rruriM»  v^blur  amiclu , 

Ilottida  lui:iCrro«  cuiii  dt-a  jim];ilc<]U<il. 
Hic  Pa|>)iio»  iiivrlboi  ,  bic  purpureai  «mrlLyilM 

AlbhilMM;  n»a«  Tliroicianivcgrurju, 
N#c  gUnJi-8 ,  Anwryili  _  1  na-  nec  ainygdaU  Jci uni , 

Et  sua  rclWiliiii  n>*niirui  een  drdit. 
Quoi  nova  Icrra  ^la^ilflo^Ê«,  <uin  «rp  t<-('Pti(i 

VilÏB  •gilgeiimit»  pigraque «dit  biwMi»i  l*ltf 
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dmix  :  ctr  lelle  ou  telle  couteur  ne  convient 
pas^galemenl  à  loules.  Le  noir  relève  l'i^bi 
de  la  blancheur  ;  Briseis  l'avait  adopté;  elle  en 
ét^l  Têtue  le  jour  de  son  enlèvemcût.  Le  blanc 
»ied  aux  brunes;  et  telle  était  la  parure,  A 
Andromède!  lorsque  tu  descendis  dans  l'île 
de  Sériplie  (10). 

Il  est  à  peine  néf  essaire  que  je  vous  recom- 
mande de  neutraliser  les  émanation.s  de  rais- 
selle,  et  d'épiltr  vos  jambes.  Mais  ce  n'est 
point  aux  t>llfs  <lu  Caucase  ni  à  celles  (|ui 
iwivent  les  eaux  du  Caïque(l  I)  ques'adressf-ni 
mes  leçons.  Que  vous  d<rai-je  ensuite?  de  ne 
pas  laisser  ternir  réroall  de  vos  dents,  et  de 
renouveler ,  chaque  matin  ,  avec  uneeaupure, 
la  fraîcheur  de  vuire  Utuche?  Vous  savez. 
d'ailleurs,  quel  usage  vous  pouvez  faire  du 
blanc  de  céruse,  et  vous  n'ignore?,  pas  que  le 
camiin  supplée  à  L'absence  des  couleurs  natu- 
relles ;  vous  avez  le  secret  de  remplacer  habile- 
ment les  sourcils  qui  vous  manquent ,  et  de 
(fisùmnler,  par  le  moyen  d'un  ctwiiieiique  ,  \es 
imperfections  trop  évidentes  de  votre  teint.  Le 
^ris  cendré  ,  la  couleur  du  safran  qui  vient  sur 
tes  bords,  A  transparent  Cydniis,  encadrent 
UBssi  légèrement  votre  piiupièiv.  Étudiez  toutes 
ees  ressources  dans  un  ouvrafje  que  j'ai  com 
pose  sur  ce  sujet ,  bien  peu  volumineux  sans 
doQie,  mai»  infini  dans  les  détails.  Cherchez-y 
left  secours  dont  vous  avez  besoin.  Jeunes 
lemnifs  que  n'a  point  favorisées  la  nature  ,  ma 
Muse  y  a  prévu  tout  ce  qui  vous  concerne.  Ce- 
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pendant  ne  laissez  point  exposées  aui  regarda 
d'un  amant  loulps  Ip-s  petites  boîtes  qu'exigeol' 
de  pareilles  attentions;  appelez  l'art  i  v 
aide ,  mais  sachez  l'empâcher  de  paraître, 
n'éprouverait  du  debout ,  en  voyant  le 
qui  couvre  votre  vîsajje ,  se  détacher  el 
traîné  par  son  [■■oids,  tomber  sur  votre  seia? 
Que  dirai-je  de  l'odeur  nauséabonde  de  l'oesipe, 
quoiqu'on  tire  d'Atliènes  ce  suc  huîloux ,  exirnt 
des  toisons  de  brebis  non  lavées?  Je  vous  blâ- 
merai aussi  d'employer  la  moelle  de  cerf ,  et  da 
nettoyer  vos  dénis  en  présence  de  qui  que  « 
5oit  ;  cela ,  je  le  sais,  fera  briller  vos  charr 
mais  b  vue  n'en  est  pas  moins  désa;;! 
Que  de  choses  dont  1rs  apprêts  nouscboqoi 
et  qui  produisent  l'efft^t  contraire ,  loraqu't 
sont  accomplies.  Ces  statues,  chef^t-d'œui 
du  laborieux  Myron  (12)  ne  fureotd'abord 
des  blocs  informes  et  des  masses  inutiles  ; 
se  façonne  en  anneaux  sous  Its  coups  de 
teau  ;  et  cette  laine  dégoûtante  fut  la  matïè 
première  des  habits  qui  nous  couvrent.  Ci 
pierre,  brute  à  son  origine,  est  mainlenauli 
modèle  de  sculpture;  c'est  Vénus  toute 
sortant  de  l'onde ,  et  pressant  sa  chevelure 
selaiite  de  l'humide  clément.  Que  nous 
croyions  encore  livrées  au  sommeil,  pendaoïj 
temps  de  votre  loitetie,  el  ne  paraisses 
lorsque  vous  y  aurez  mis  la  dernière  idj 
Pourquoi  connaîirars-je  la  cause  de  la  W 
cheur  de  voire  teint?  Keruicz  voire  porte,  en 
me  montrez  pas  des  atours  imparfaits. 


L»aa  lot  sut  pluru  nicm  bibit  :  clîge  rerlot; 

Main  non  convroiens  umnibui  omnii  rrit. 
Pullo  derml  Divrai  :  Briwtda  pulls  deccbaal; 

Gum  raplfl  cit ,  pulU  tum  lunquc  viiile  fiiil. 
Allw  tlrtynl  fiiKCM  :  albii ,  C4-i>liei ,  pUcebasj 

Sie  libt  vettilB  prcMa  Soriplin»  rrat. 
Quiin  picnc  admoDui  ,  ne  trUKca|>cr  irelicaUi 

rieTeforctit  durii  «ipcn  mn  pilji. 
6«d  non  (^oragn  doocn  de  riipe  purlUt , 

Qus«iuv  tiibuiit  uiidai ,  Mvte  Caire  ,  Umi. 
Quid  ,  Il  pnecipiim  ,  ne  [uioct  lovrlia  d«ntei  , 

On<)U«suKcpta  mane  lATrnlura(|iia? 
Scilia  el  ioducta  candorrm  qita>rere  ren  ; 

San^ineqoa!  vtro  non  riitiet ,  artrrubet. 
Artc  iupcrcilii  conBnia  nuda  rrpteti»  , 

Parva^ue  aînrcnit  ^vlal  atulo  grnas. 
Tfw  pudor  Mtoculus  teiiui  signarv  favilla 

Vel  prope  le  oato  ,  lucidu  Cydiu? ,  cro«>. 
Bsl  mibi ,  <)uo  dixi  TMlr«  medicamina  formir, 

Parvui,  led  cora  grande  ,  libeUvjt ,  oims. 
i:iiM:c|uo<)iie  pncsidium  Isetat  pclilotc  KgartB  * 

ITon  «K  pro  veatrii  «n  mca  rcbbi  inm. 


Non  tatncnnpotitaanieDM  dpprmdalamator 

Pfxidsa  :  ara  faciem  dininmUU  juval. 
Qucm  non  nrfi-odal  loin  fici  illita  Tultu  y 

Cum  fluil  in  Ippidu»  pondère  bpaa  iinuat 
<^]pa  quid  nKtoleot?  QtumTU  mittanlnr  Alhcsiai 

Deintus  ab  immuado  Tfllera  saccuaovia. 
Nec  niram  miilai  «rvK>iumiif*«  inrdulla), 

Hcc  corani  dcDlci  d«lricuUfe  probeni. 
IiU  dabant  [acirm  ,  tri  cruot  deronnia  ûra  ; 

IVIulUt({ue,  duiu  Gunl  lurpû  ,  facla  plac^nL 
(Jiuo  nuoi  nomi-n  hAWut  operoci  «igna  M;rMiU, 

Pdadutioen  <]iiundani  dunifue  tDafHfuil. 
Annuluiut  Bat,  primo  colUditur  anniot; 

QuBi  gerili*  rrtlCT  ,  aordida  lani  fuit, 
làifn  Oerrt,  tapifaiperiTat-,  nnne nubile ii(>iiiini 

Nuda  Venus  itiadidaH  cipriinil  unbr«  OMiiit- 
Tu  i|ucK]uc  ddin  colms  ,  aoa  le  dorinirc  putemw  ' 

ApUiisa  «uinma  cansp'irierr  manu. 
Cur  mibi  nota  lui  cauaa  fiI  candoria  in  mr? 

Claudo  forein  ttialami!  Quid  rudi?  prodii  opuiT 
KlulU  virot  aejciredeccl.  Pan  nutima  rrrum 

Offenibl ,  fi  non  îotmnra  tegna. 


n  bommes  bien  des  cliosea  qai  les 
IkMnieni  peut-être,  siellcâsc  pa&sâient  sous 
[^ynii.  Voyez  quelle  mince  feuille  fl'or  re- 
k  boiâ  des  decoi-alions  do  théâtres  ;  et 
ipenû  lu  peuple  d'en  approcher,  que 
i'cUmsooi  achevées,  lien  est  de  utânie  Je 
méktrtat»  Itcàtxs;  ne  les  pii parez  qu'en 
^des  hommes.  Je  ne  vous  défends  p^s, 
II,  de  peigner  >xïs  cheveux  devant 
i.j'iiffieÂ  les  voir  tomber  ëpsrs  sur  vos 
i.  Jk  tous,  recommanile  »eulenienl  alors 
•e  potal  faire  éclater  votre  mauvaise  fiu- 
r,  el  de  ne  pa*  retoucher  vinjjt  fois  à  vos 
Que  votre  coîtTeuse  soit  en  sùrolê  à 
loiltfttp;  je  hais  ces  mé{;ères  qui,  dans 
[kï  brotale  impatience,  la  malirailenl  en  lui 
les  bras  avec  des  épingles.  Klle  mau- 
la  louchant .  la  tête  de  sa  inaitresse,  et 
•à  la  fois  df>  l.irmes  el  de  saut;  celle  che- 
[«hnodieu^.  ^ue  celle  qui  a  |ieu  de  cheveux 
Qoe  sentinelle  à  sa  porte ,  ou  se  fasse 
ooifftr  dans  le  temple  de  la  Bonne 
(13).  Je  me  présente  un  jour  sans  me 
^{■enmwcer  chez  une  belle  ,  ei  celle-ci .  toute 
,  met  à  l'envers  sa  fausse  chevelure. 
fhiae  un  fti  honteux  accident  u'arriver  qu'à 
Momemis  !  Puisse  tant  d'opprobre  n'être  rc- 
0Ve  qu'aux  lilles  du  Parthe.  On  animal  mu- 
ik  est  hideux;  hideuses  sont  une  priiirie  &aus 
Mf.  une  branche  sans  feuilles,  et  une  téie 
tdieveux.  Mes  leçons  ne  s'adressent  point 


L'AUT  D  AIllCR.  -  ^Oî 

à  vous,  Sénélé,  Lcda,  ni  k  loi,  sédu:sanfe 


Europe  qui,  sur  un  taureau  m^sonçeti 
traversas  la  mer;  ni  à  la  belle  Hélène  ^l^^ 
lu  réclamas  avec  raison  ,  ô  Ménélas  !  et  que 
toi ,  prince  troyen  ,  lu  fis  bien  de  retenir  ;  elles 
s'adressent ù  ta  foule,  aux  beJles  ei  aux  laides, 
et  il  en  est  plus  de  celles-cû  que  de  celles-là ,  les- 
quelles pcuvcnl&cpas~>erde  mes  conseils,  leur» 
charmes  élant  plus  puissanls  que  mon  art. 
Quand  la  mer  est  calme,  le  pilote  se  repose 
avec  sêiturité;  survient-il  une  tempéie,  il  ne 
quille  pas  le  ftouvernail.  H  est  peu  de  visages 
sans  défauts  :  sadiezies  voiler;  et,  autant  que 
pos&.ibJe,  dissiriiutcz  ceux  du  corps.  Si  vou» 
êtes  petite,  restez  assise,  de  peur  qu'on  nn 
vous  croie  telle,  quand  vous  êtes  debout;  si 
vous  êtes  naine,  étendez-vous  sur  voire  lit ,  et 
là.  pour  qu'on  ne  puisse  pas  juîjer  de  voire 
stature,  jelexnéBliyemmcnl  voire  robe  sur  vo» 
pieds  ;  avez-vous  une  i.tille  trop  mince,  habil- 
lez-vous d'étoffes  les  plus  épaisses ,  et  que  votre 
manteau  soit  lar;^  sur  vos  épaules.  Itanimez 
un  teint  pÂle  avec  un  |)eu  de  rouge  ,  el  si  vocw 
êtes  trop  brune,  ayez  recours  à  celle  su!>siince 
que  fournit  le  fioi.vsun  de  Pharas  (l-l).  L'n  pied 
lanlsoit  peu  diCtormedoil  toujours  ét^e  chausse 
de  blanc,  et  une  jiiiube  maigre  soigneusement 
maintenue  dans  ses  liens.  Knire  deux  épaul08 
inégales,  rétablissez  l'équilibre  au  moyen  de 
petits  coussins,  el  si  votre  sein  a  trop  d'am- 
pleur ;  jetez  une  écttarpc  à  l'entour.  Avez-vous 


bn  ^«a  fendml  vraito  *ipta  ihcalro , 

liifHT,  ijiMin  Irauit  lindn  ligna  irgal. 
U  WÊfmêi  UI4  lire!  populo  ,  ni»t  farU  ,  T«*ttirr  ; 

HtftMNikaiDlîsCtimia  p^nu'la  rirîti. 
■!■■  fadcti«l(M  eimni  iirvlirr»  capillui^ 

hjMHl  ftut  |i«r  ttu  tr-rga  ,  *eta. 
BipnRpuf ,  ne  *■•  moroH  ,  o? eto 

Tafqrv ,  n«r  U^tmt  icpe  r«»U«  cotnH. 
TMkI  vnutru  :  <wti ,  i)uc  taU'-ial  on 

l*f«bui ,  d  rapU  bn4bii  fijpl  «en- 
Bwwil  «I  Jominat  Ua^tl  nput  ilti ,  nmul^ne 

tlmi  w4  m\i*a»  unguifwirnt*  conu*. 
^mlc  ctiniu  ni ,  cntodrin  in  liniiac  pcnal, 

OnrtHnc  Bifti!  trinf^i  in  rdt  Den. 
labi  flfani  riitd^tn  «ntxlnTcoiiscpuetln  : 

TcriiJt  perf«rHB  induit  illt  romu. 
MliliUi  ctraUt  Uni  (tttii  raUi»  putliirit , 
hffut  Btinti  i'ditlin*  Jnlffui  illuii  rai. 
fvf*  |wr««  miililam ,  lurji*  ni  siiir  QmtniiK  caTn|iiis , 

Il  ■ocfmnitefnilcv  ,  rlwnr  crin'-  rapwl. 

Baonîhi  Tvoifii*,  Scinrlr  (.«Irre,  tton-ttdip , 

Vr^ar  tratam  hUa  ,  Siiloui ,  rceU  Imfc  j 


Aul  Meleae  ,  qttim  non  iluha ,  Mfnclif* ,  r^pncii , 

Tu  i{ni>'|ue  non  itulCr,  Troicrni|tlnr,  bnlm  : 
Turbfl  liocriida  Trnil ,  puirlirT  lurjmqup  pucltn  j 

riiira(|Uf  Mirit  »fliprr  tJcUriorji  bonil. 
F'irintHiir  minus  aiiif  oprm  prffiLVpUquecunntj 

Est  iltii  lus  iIdi  ,  fnrtna  iioe  aiie  poteot. 
Cuir  mar«  cnmpoiUum  rtt,  «-rurui  oirit^  crMtt, 

Gum  lumct,  aiiiilii*  uiid^^l  illf  tui*. 
n>ra  tamen  fni>nda  firici  caret  :occnle  nwndat, 

tjuainque  pulet ,  viliuin  corporiiaMf  lui. 
Si  brevilM,  icdra*,  oe  ftaut  «idcareK'drtTj 

luqae  tuo  JDcras  iiiianlulacum^ue  inm. 
lli4*i)iio<|ue  ,  ne  pMsil  lirri  in<-niura  mbaslia  , 

InjeL-U  laU-ant  lac  Ubi  Teste  pedes , 
Quis  nimium  ijrAcilii,  pleno  rclamiu»  Glo 

Suinat ,  et  ci  liainen*  IaKU*  amictui  eat. 
Pallida  purpurri>(in|;*t  >ua  oorpora  «ir|pi; 

Nigrïor  ad  Pbarîî  a)nru|re  pitcii  opcm. 
Pci  ni.ilui  in  nivca  wmpcrceltluralutii 

Ando  Dec  vincliS'Crura  resolretuia 
ConvcniunLIenup*  scapulnianalMtndii  ■ilù; 

Uvflatuni  rirr4  ^cîa  prdua  eat.  174 
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choix  :  car  telle  ou  telle  cou1«jr  ne  convient 
pas  également  à  toutes.  Le  noir  relève  l'écUl 
de  la  blancheur  ;  Brisais  l'avait  adopté;  elle  en 
étût  Têtue  le  jour  de  son  enlèvement.  Le  blanc 
stfd  aux  brunes;  et  telle  étût  ta  pamre,  à 
Andromède!  lorsque  tn  deacendia  dans  Tlle 
de  Sériplie  (iO). 

Il  est  à  peine  nécessaire  que  je  voua  recom- 
mande de  neutraliser  les  émanatioiis  de  l'ais- 
selle, et  d'épiler  vos  jambes.  Hais  ee  n'cat 
point  aux  filles  du  Gaocase  ni  à  celles  r 
boivent  les  eaux  du  Gaîque(H)  qoes'adre'    . 
mes  leçons.  Que  voua  dirai-je  ensuite* 
pas  laisser  ternir  rémail  de  vos  der     .  ' 
renouvder ,  chaque  matin ,  avec  f 
la  fraîcheur  de  votre  bouche* 
d'ailleurs,  quel  usage  vous  ,<ii 

blanc  de  céniae,  et  vous  *  ,.tai  '«  visa^ie  : 

carmin  supplée  à  rafav  ._,..  ii  vous  jureriez 

rdies; tou amlea''  -•  ■';'js  ftH  eiucmire  un 
ment  lea  aovcRi  =<^  'jT  r*'*'*  ""  l"''''^*!^ 
diMÎBBler,  par*  .';;..-»'^,,k  KïJ'"*!"'®"  *'*'*> 
imperfbelioaa  ,.'•  L'**'  ^,„tf«'sappn-nnt'niàplcu- 
l^cendl"'  ■--  >-';*,„,ideilarm.'sdecircon- 
tea  bon»  .''.'■■  '*^^  sor  es.  Que  dirai-je  de 
tusil         .'■'*;'.*■ '^!.i.i,'s  svlIalKfS  dans  ccrlaios 

';^^j'''  ■  ,1^  aitk-tent  de  parler  moins  Uen 
j'"***"'  lii'iC  toutes  ces  minuties,  puis- 
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pendant  ne  laissez  po 

d'un  amant  toutes* 

de  pareilles  att'' 

aide,  mais  sa- 

n'éprouver* 

qui  cou*  , 

traln<f 


(in 

r 


en 


■^  leur  ia'itfue  à  l>éjjayer  en  les 


ce 
autt 
nibrit 
cela,  c 
doi  mest 
itère  la  dé 
us  biâinerez 
l'extrémité  de 
wi-as  restent  à  décoii 
tout  à  vous  dont  la  1 
neige.  Enflammé  par 
(ouvrir  de  bai-sers  tuui 
gards.  Les  SiK-nes  é 
rins  dont  la  voix  en' 
vaisseaux.  Ulysse  ,  i 
du(>s,  fut  sur  le  point  ' 
pour  ses  compagnons 
leui-s  oreilles  les  aval 
nitn  ne  séduit  comme 
jeunes  KIIps  apprenne 
d'une  a  fait  ainsi  oui 
retiennent  donc ,  soii 
dons  sur  nos  tliéàiros 
égypliennes(l()).  Cellf 
avis  doit  savoir  égale 


.    ^t^ilu(|u<Mlt'uini|ue  loquctar, 

*^^J«r"''  P'"?""  *^  "■'*'  uiiguii  erit. 

''"    ^m-itoJor,  nunquam  jejuni  loqualur, 
'"' J'^jiipff  «[Kitio  Jîïlct  abon>  vipi. 
..  '-^f  aut  io(;eiu  aul  noD  cril  ordîne  natui 
'  [Vn<  (<)>■!  ridecdo  masiiiia  daiiiua  ri>rc§. 
Oui*  cndêll  Dlscunl  ctiani  ridrre  |>uetlae, 

<^)uvritur  ati|ue  jll!Bbacc|iio(]ue)iarU  docor. 
Sinl  inodici  rîetiu  |urTs>que  ulrimque  lacunœ , 

m  luinmoadi-nlei  ima  ialtella  tpgantj 
Jief  tua  prrjtcluo  cuntendanl  ilia  risu , 

Sci  levé  iirsfi»  quid  feiiiineumque  >oDeaf. 
VM  c|ua!  porvcrtu  dùtorqueat  oro  nchiano , 

Cuiii  riso  licla  csL  altura  ,  llere  pulef. 
nia  sonatriiiicuiii  «juiildamatque  înamabile  ridct, 

Lt  ruditad  tcabraiii  lur|iiKatflla  niolain. 
Quo  non  ara  ]>eue(rat?  Discuut  lacriniaredrccnliT, 
QiioquG  vuluiil  plfK-^nt  t^iiipore ,  qutxjuo  niodu. 
Qiiîil,c.uin  lef[itiiiia  fraudulurlitcra  vorc, 
BlœHaquc  fît  Jurso  lingua  coacta  sono? 
In  viUo  dccor  est,  quoMlani  main  rcdderc  rci-lia  : 
i'itcunt  [NMK  mJDui ,  quim  poluerc  ,  loquî. 


Omnibus  his  ,  quoiiiain  \tn 

Uîscile  remiiieo  cor|K>ra 
Eli  et  m  incFssu  pars  nou 

AUii'it  igiiotos  illa  fugat 
IIa;!C  iiiovel  arir  latus ,  tuu 

E^ripit,  cstrnsos  fertqu! 
lUa  ,  vclul  roiijuE  LmWi  r 

Ainbtilat,  îngniles  vari 
Sed  sit,utiii  inultiSj  innd 

Mutut ,  in  inressu  nioll 
PanliumiTi  taiiicu  inis  lu. 

Niida  eH,  a  la'va  cniisp) 
Hoc  vus  pru?c.ipue ,  nivox  , 

UkciiU  ferre htiiiiero,qi 
Moiislra  ninris  Sirènes  erai 

Qu-iiiilibetadinisMiK  deti 
Ilis  sua  Sisypbîilcs  aiîdilts 

Curf-  ka  :  nain  snciis  illi 
Iti's  en  blandd  rauor  :  dise 

Pi'u  faciu  iiiultîs  viix  sua 
Et  modo  niorniorvis  rcfrra 

lît  modo  Nilîar!»  carniù 
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'rpe  Ue  U  main  gauche. 

'enfijit,  au  son  de 

les  rochers;  ilflé- 

la  triple  léte.  Et 

(17),  n'a-l-OD 

'e  la  voix  ,  les 

mêmes  en 

Vrion(l8) 

lOl ,  fut 

-  aussi 

—  du 

'X 
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-iiOU- 

..(  vieillard  de 
-**re  Sapho  ;  est-il  rien 
lueux  <l"^  ses  poésies?  Ne  né;;Ii- 
ao^^plos  Térence  qui  nous  représente 
«trwnp^  par  les  tourberies  de  Géia  (21). 
bBoeyvTes  du  tendre  Properre,  quelqm  s 
M  de  GaHtis  et  de  notre  aimable  I  ibulle, 
poème  que  Varron  a  composé  sur  crtie 
t  ^or  ù  fatale  à  la  sœur  de  Phryxus. 
ivioot  le  chantre  do  fugitif  Énée.d'Énéc 
hieor  de  notre  superbe  Rome  ;  c'est  le 
el  oarrage  dont  s'honore  le  Latium.  Peut- 
mi  res  grands  noms,  le  mien,  un  jour, 
n-t  il  sa  place  ;  peui-étre  mes  vers  bra- 
i>&les  eaux  du  Léthé.  Oui,  quelqu'un 
■t-^ire:  «Lisez  les  versgracieux  où  notre 


maître  instruit  les  deux  scx^.  Choisissez  dans 
ces  trois  livres  qu'il  intitula  let  Amourt ,  Iva 
passages  que  vous  lires  d'une  voix  douce  et 
flexible  :  ou  déclamez  avec  art  une  de  ses  Hé- 
roïdes ,  genre  d'ouvrage  avant  lui  inconnu,  et 
dont  il  fut  l'inventeur.  >  Écoutez  mes  vœux  , 
Apollon,  divin  Bacchus,  et  vous  chastes  Sœurs, 
divinités  protectrices  des  poètes! 

Est-il  douteux  que  la  danse  ne  doive  entrer 
aussi  dans  le  plan  d'éducation  de  ma  jeune  élève, 
et  que  celle-ci  ne  doive ,  déposant  la  coupe  des 
festins,  savoir  agiter  ses  i)ras  en  cadence,  an 
son  des  instruments?  Un  bon  danseur,  voità  ce 
que  l'on  préfère  sur  nos  théâtres  ;  tant  cet  art 
gracieux  renferme  de  séduction  ! 

J'ai  honte  de  ni'arréter  à  de  si  minces  dé- 
tails; mais  je  veux  que  mon  élève  sache  jeter 
les  dés  avec  adresse,  et  calculer  la  force  d'im- 
pulsion ;  qu'elle  sache  taniôtamener le  nombre 
troii,  tantôt  deviner  à  propos  le  côté  qu'il  faut 
arloplrr  et  qu'il  faut  demander.  Je  veux  aussi 
qu'aux  échecs  mon  élève  ne  soit  pas  toujours 
battue  ;  qu'elle  prévoie  qu'un  pion  ne  peut  ré- 
sister à  i'altaqtie  de  deux  ennemis  ;  qu'un  roi, 
coinbaitant  séparé  delà  reine,  s'expnse  h  être 
pri»,  et  que  son  rival  est  souvent  obligé  de  r-  - 
venir  sur  ses  pas.  Lorsijue  la  balle  tégi^re  re- 
bondit sur  de  largt  s  raquettes,  ne  touchez  qu'à 
celle  que  vous  voulez  lancer.  Il  est  un  autre  jeu 
divisé  en  autant  de  cases  qu'il  y  a  de  mois  dans 


Iran  datn,  cilhanm  IcDuisseiinûtra 
■1  ■rhïlrio  feiniDi  docta  meo. 
wfm  lyn  oiOTÏt  Rbotlopeius  Orphrni, 
rmfiK  laoM  trrgcDiinumque  caoeni. 
inaUi,  Tiodesjutinimemalrû, 

Ml  ■■«)■  ofBeioU  DOVM. 

■■•lut  erat,  vod  ravUie  pnlatar 
,  AiÎMiw  bbula  nota  ijrte. 
■■iaplict  geaîalîa  oanlia  palma 
«:  floaveniaut  dolcibus  illa  jocii . 
«Iliourliî ,  til  Coi  oota  fct\w , 
afW  TÏiUM)  Teia  Musa  teuis. 
ilSapplio  {t|uiil  eoiin  laH-îrios  illa)  ? 
fitv  nrri  luditur  arte  Gt-tx. 
foniacanneu  legtSM  Propertl  ; 
i^aU  Galli  aive ,  Tibulle ,  taum  ; 
Vamai  TnlTis  insignia  tîUîs 
ifftnoMDte,  Pbrfxe,  qu«renda  luic; 
imn  fucao,  altc  primordia  Komœ, 
■Uaoi  Lalîo  eUrini  natal  opua. 
et  Borintm  Bomen  mbccbîtur  istis  ; 
M  Lelbniirrifta  dabuaturaquia; 
fû  dtett  :  t  Noatri  lege  culta  ino);titri 
H ,  \nb  ptrln  instniil  ille  daaa  j 


Dcve  ti'ilius  liliris ,  lltulus  quoa  lignât  Arooruni } 

lîlijTp ,  quod  dorili  molliter  nre  legaa  ; 
Vel  (ilii  romposita  caiilelur  Epislola  voce  : 

Ignoluin  lioc  aliîs  illo  novsTit  opus.  ■ 
0  ita,  Vliœb«,  velia-  iia  Toa,  pia  aumîna  vatam, 

lusignia  cornu  Itaecbe  novemque  dcoî  I 
QuÏB  dubilet ,  qiiÎQ  scire  velim  aaltare  pucllam  ; 

UlmoTeat  poaitobracbia  jussa  mero? 
Arlitices  lateris ,  accno!  apeclarula  ,  Bnianlur  : 

Tantum  mobililas  illa  decoris  babet. 
Parva  monercpudet  :  lalorumduGcrejarlua 

Ct  Bciat,  et  vires,  Ipsscra  nii$sa,  tuas; 
El  modo  iresjucleliiumeroï,  modo  co{jilel,  apte 

Uuam  Bubeal  parleni  callida.  qnamque  vocct} 
Catitaque  non  aluUe  lalronuin  prœlia  ludat , 

UnuB  cum  [remiDo  calculas  boste  péril. 
Bellatoniue  aua  prenaui  «iiie  compare  Leilet ^ 

j£inulus  et  cœptum  siope  recurrat  iter. 
Reticuloque  pilot  levés  fundanlur  apcrto; 

Nec.  niai  quam  li>ll<fa,  ulla  movenda  pila  rsf. 
Est  genua  in  toUdem  tonui  rationc  rcdaclum 

ScripluU  ,  quoi  meuses  lubricus  anims  babet. 
Parva  tabella  rapit  ternoi  ulrimquc  lapillM, 

la  qua  TÎcisK  est ,  continuasse  luoa. 
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une  main  trop  {grasse  et  des  OQf^les  trop  rudes, 
toyfz,  en  parlant,  sobre  de  fïesies.  Avez-vous 
Jhaleioe  viciée,  ne  parlez  jamais  à  jeunet  tou- 
jours à  distance  de  celui  qui  vous  écoute.  Sî 
vos  dents  manquent  de  blancheur,  si  elles  sont 
trop  longues  ou  mal  rangées  dans  votre  bouche, 
le  rire  vous  sera  désavantageux.  Et  qui  le  croi- 
rait? le  rire,  chez  les  femmes,  est  encore  un 
art ,  et  leur  donne  un  moyen  de  plus  de  faire 
valoir  leurs  charmes.  Ne  faites  qu'en lr*ouvrir 
voire  bouche:  que  sur  chaque  joue  se  dessinent 
deux  petites  fossettes ,  et  que  la  lèvre  d'en  bas 
couvre  rextrémitédcs  dents  supérieures.  Évitez 
un  rire  trop  fréquent,  évitez  les  éclats;  mais 
qu'au  contraire,  je  ne  sais  quoi  de  doux  et  de 
féminin  vienne,  lorsque  vous  rirez,  frapper 
agréablement  notre  orerlle.  Il  fn  est  qui ,  en 
riant ,  se  déforment  hideusement  le  visage  : 
l'une  veut  témoigner  sa  joie,  et  vous  jureriez 
qu'elle  pleure  ;  l'autre  nous  fait  entendre  un 
son  rauque  et  désagréable ,  pareil  au  braire  de 
l'àuesse  qui  tourne  la  meule.  Etjus({u'oii  l'art 
ueva-t-il  point?  1.AÎS  (emuicsappn-nnent  à  pleu- 
rer avec  grâce  ;  elles  ont  des  larmes  de  circon- 
stance, et  de  toutes  sores.  Que  dirai-je  de 
celles  qui  omettent  des  syllalx^s  dans  certains 
mots  et  forcent  leur  langue  à  liégayer  en  les 
prononçant?  Ce  vice  devient  en  elles  uu  agré- 
ment :  enfin  elles  affectent  de  parler  moins  bien 
qu'elles  ne  le  pourraient. 
Étudiez  donc  toutes  ces  minuties,  puis- 


qu'elles vous  servent  h  qudqne  chose;  appre- 
nez aussi  i  marcher  comme  il  conv  oit  i  une 
fiemme.  Il  est  dans  la  démarche  certains  agré- 
ments qui  ne  sont  pas  à  dédaigner.  Par  là  ooe 
femme  gagne  ou  éloigne  des  adoratenra.  L'mw 
par  un  mouvement  de  hanche  apptété,  Uàam 
flotter  sa  robe  au  gré  du  veni  et  s'avance  d'n 
pas  majestueux  ;  l'autre ,  semblable  à  répoma 
rubiconde  de  l'Ombrien  (15) ,  marche  i  pas  de 
géant.  Mais  en  cela,  comme  en  bien  d'anini 
choses ,  il  est  de.s  mesures  &  garder.  Vonsino- 
verez  grossière  la  démarche  de  l'ni»;  diM 
l'autre,  vous  blâmerez  trop  d'abandon  ;  qoe  ce- 
pendant l'extrémité  des  épaules  et  la  uiasance 
du  bras  restent  à  découvert  :  cela  vous  sied  ttr- 
toui  à  vous  dont  ta  blancheur  est  celle  de  11 
neige.  Enflammé  par  cette  vue ,  je  voudnû 
couvrir  de  baisers  tout  cequi  s'offre  à  mes  » 
garda.  Les  Sirènes  étaient  des  monstres  m- 
rins  dont  la  voix  enchanteresse  arrétaîi  les 
vaisseaux.   Ulysse  ,  après  les    avoir  emei- 
du(>s,  fut  sur  le  point  de  rompre  ses  liens;  or 
pour  ses  compagncms ,  la  cire  introduite  dm 
leurs  oreilles  les  avait  mis  hors  de  danger. 
Rit'D  ne  séduU  comme  une  belle  voix  :  que  les 
jeunes  Klles  apprennent  donc  à  chanter  ;ptii 
d'une  a  fait  ainsi  oublier  sa  laideur.  Qn'dki 
reiiennent  donc ,  soit  les  airs  que  nous  etfa* 
dons  sur  nos  théâtres ,  soit  quelques  chaososi 
ég;-ptiennes(16).  Celle  qui  veut  profit» deOM  ; 
avis  doit  savoir  également  tenir  son  anJiei  de  i 


Exi|Tuo  signet  );e§tu  ({iio<](-miii]uc  Iwiuctur , 

Gui  digilî  pingiiei  et  scober  uiifruis  crît. 
Cui  gravis  orisudor,  iiuni|uaiii  jejuna  li)<{uatur, 

Et  BVmpcr  spatio  Jistet  iib  i>r<;  viri. 
Si  nigiT  aul  ingeiis  aul  non  crit  ordiiie  natus 

Dens  tibi;  ridcndo  uiaiiina  ilainiia  fercs. 
QuÎG  credat?  Ditcunt  rtiam  ridrre  jtuellie, 

Quœritnr  alqur  illis  hac  rgumgue  parte  decor. 
Sint  inodici  rictus  [tarTosjue  utrinii|ue  lacunic, 

Kt  Euinmosdrntfiiina  lubella  teg/mt; 
Nec  sua  prpeluu  contendant  ilia  risu, 

Sed  levé  nrsi'in  quid  feiiiiiieuni(|UG  aonent. 
Est  quic  |>c'i'vcri>u  distongucat  nra  racliiuno , 

Cum  ri»iu  licla  est  altéra  ,  llere  putes. 
Itia  sonalrducuni  (juiildaniatque  iiiatnabile  riilet, 

Lt  ruditad  scabram  turpisasclla  inulam. 
Quo  non  ara  pcnetrul?  Uiscuiit  lacriniare  decentcr, 

Quoqiic  volunt  plorant  tfuipiirf,  t|uiK|ue  modo. 
Quld,  cuiu  lefiitiina  fraudulurlilcra  vore, 

liltpsaqiie  fit  jusso  lingua  coacla  sono? 
In  vitjo  docor  ceI,  quirdaiii  nialit  rcdderc  Tcrlia  : 

Oitcunt  posae  minus,  qusm  potuere,  loqui. 


Omnibus  his ,  quonîam  prosunl ,  impeodite  euiim. 

Discîle  femineu  ctirpora  ferre  gradu. 
Est  et  îu  incessu  pars  nnn  tenmenda  dccorït  : 

Allii'it  ignotog  illa  fugatque  viras, 
llœc  niovet  arte  l.-itus ,  luaictsque  fluentibus aurti 

Excipil,  eitf-nsos  Tertque tuperba  pedes; 
llla  ,  velutroiijux  Uiiibri  ruLicunda  mariti, 

Ainbulat,  ingentes  varira  fciique  gradus. 
Sed  siljUtin  inultis,  mndus  bicquoque  :  rnslicuiiltS 

Motus,  in  ineessu  mollior alter  erit. 
Pars  bumm  laiiieD  inia  tut ,  pars  summa  Ucerti 

Nuda  ïit ,  a  la>va  cjinspicifnda  manu, 
llcc  vos  prier.ipiic  ,  nivea; ,  decct  :  boc  ubi  vidi, 

Otcula  Terre  liuinero,f|ua  ]>atet,  UKquelîbet. 
Moiistra  maris  Sirpiies  eranl ,  quŒ  voce  canon 

Quariilibetadmifisas  detinuere  rates. 
Uis  sua  Sisyjibides  atîdilis  pa>ne  i-esolvît 

Curf-  lia  ;  nam  surîis  jllita  ccra  fuît. 
Res  on  blanda  canor  :  diïO'ant  canlare  puetls } 

l'i'o  fai'ie  mitltis  vm  sua  lena  fuit. 
Et  M'.odii  iiiorniortïis  référant  audits  Ihealrii , 

El  modo  Nitisris  carmi^a  lusa  modii.  SiS 
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droite .  n  sa  harpe  de  la  main  gauche. 
deThraw,  atlcD<ljii,    au   son  do 
ks  \if-lti  fiuves  >-t  les  rocbt-rs  ;  il  fié- 
,  «t  Cerbère  à  la  iripk-  léte.  Kl 
iReur  dn  u  mire.  (17),  n'a-t-on 
anacoeols  liarnionirux  dt:  ravoix  .  les 
«bMsanles  s'pipvcr  d'elUs-mômes  ea 
■?  VwsoonoKtsspz  la  fiiiie  d'Arion  (18) 
Irn  dauphin  f^tii,  bîrnquc  muci,  fia 
lAoïaoCordsdesa  lyre.  Apprf-nezaussi 
vibrtr  de  chaque  main  les  cordes  <lii 
do;  al  instruineot  (Rt  propice   aux 
tie  fimour.  Sache/,  les  vers  de  Calli- 
omdachanirc  r\f.  Cos  (U)},  el  d'ou- 
b   MOie  bachique  du    vieilNinl  do 
1^.  Sadtpx  em»re  Sapho  ;  esi-il  neo 
fohipturux  que  ses  poésies?  Ne  nft|;Ii- 
BonpIu-tTérenoequi  nous  repn-senie 
B^B)épar  les  hiurlieriesdeGéia  (t!l}. 
^^^■vsdu  li-odrf-  Pi'Of>er('e,qiitl(]ii'S 
^^Ballus  ei  de  noire  aimable  I  ibul!e, 
PRKque  Varron  a  tûmpiisé  sur  cette 
d'or  M  farale  à  ta  sa'iir  de  Phryxus. 
■loui  le  chantre  du  fiif^itil  Knée.d'Ëntkt 
P^nrde  ooiro  siipei  U- Unme  ;  c'eil  le 
A  oaTrat.ffdont  s'honore  le  i^tium.  Prut- 
ii<rs grands  noms,  le  niien,  un  jour, 
•\  il  u  pbw  ;  peiii-(Mre  mes  vers  bra- 
ies f.iiix  tlu  Léthé.  Oui ,  qup^qii'un 
ï  (Usez  les  versgracieuxuû  notre 


filkarain  lruijraw>iiiiiti-a 
fmiins  dtcti  mH>. 
r  \yrû  mtn'il  RboilMjM-ius  Or|>b<'lll, 
ine  Urui  lrr{[Guimumi]nrranrni. 

,  «iodn  ]uatnaiine  matrîi , 
inuro*  tdliciina  noroi. 
llu*  entt,  <roci  latimt  poUtur 
nnuiK  fil>i)la  DoU  Ijrw. 
Jnpliri  gruijln  muliji  {vlnta 
nriitrutuiit  tluIctlHii  ilU  jm-x. 

Ii'hl  ,  itl  Cut  Uiilq  [M>f  (C  , 
t  tuMMÎ  Tria  MuM  »riiis. 
i|>yb»  |<)ui>l  rniin  Utrivîo*  îlU)  ? 
T  ti(h  ludilur  arlif  Gi  tr. 
ûicaniwu  Icgirtif  Proffcrtl  ; 
dUalli  «iTe.  TibuUe,  luum; 

i(ulfi>  m^i^ia  villîj 
ji^miiâtiv,  Phnstr,  i|iierctids  Inoc; 
Manu,  t\lsK  primurdii  Kooia:, 
La  lût  cUnui  culil  o|ius. 
>bitm  oonirn  tnifto^bilur  iïlîs  ; 
UrtbirU  »rn|iU  ilabuDlurD^uii; 
I  Airit  :  ■  ftiMlri  Iq^  culu  ma|p<lrî 
^nU  pirtrt  imtmit  illr  iluii  j 
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maître  iosiruii  les  deux  sexes.  Choisissez  dans 
ces  trois  Uvres  qu'il  intitula  U»  AmoitTt  ,  1i-h 
|kassj(;es  que  vous  tirea  d'une  voix  douce  et 
flexible  :  ou  d(H:tatnez  aveic  art  une  de  sts  IIé> 
roides ,  f;enre  d'uuvrage  avanl  lui  inconnu,  ei 
dont  il  lut  rinventi'ur.  »  Écoutez  mes  vœux  , 
Apollon,  divin  Bairchus,  et  vous  chastes  Sœurs^ 
divinités  protectrices  des  poêles! 

£st-il  douteux  que  la  danse  ne  doive  entrer 
aussi  dans  le  plan  d'éduc^lion  do  ma  jeune  élève, 
et  que  celle  ci  ne  doive ,  déposant  la  coujte  des 
festins,  savoir  a{;iter  ses  hras  en  cadence,  au 
son  (les  inslrumeuts?  Un  bon  danseur,  voilà  ce 
que  Ton  préfère  sur  nos  ihêàires  ;  tant  cet  an 
jracieux  renferme  de  Mklucliun  ! 

J'ai  honle  de  m'arrêtera  de  si  minces  dé- 
tails; mais  je  veux  que  mon  rt^ve  sache  jeter 
les  dés  a\cc  adre>se,  el  calculer  la  force  d'im- 
pulsion ;  qu'elle  sache tantôtamener  le  nombre 
trois,  lantàl  devinera  propos  le  cùlé  (|u'il  f;mt 
adopter  el  qu'il  faut  densander.  Je  ^eux  aussi 
qu'aux  échecs  mon  élève  ne  .M>il  pas  toujours 
battue  ;  qu'elle  [irévoie  qu'un  pion  ne  peut  ré- 
sisif'r  a  l'atlaqfiede  Heiix  ennemis  ;  qu'un  roi, 
combattant  séparé  de  la  reine,  s'esp'ise  à  é;ro 
pris,  et  que  son  rival  est  souvent  obligé  île  r  - 
veoir  sur  ses  pas.  l.ors>)ue  la  balle  léj|<^re  re- 
bondit sur  de lar|;< s  raquettes,  nelourhezqu'à 
celle  que  mous  voulez  lanct  r.  Il  est  un  aune  eu 
divise  eu  autant  de  case:»  qu'il  y  a  dtiuiui:»daus 


Mexù  inlioi  lil>ns ,  lilului  <]titn  ligiut  Amonioi  ; 

l:l]([i",  <iu«>JOorili  moUilorrirp  IrgM-, 
Vel  (it>i  roiii|)o«itn  c^nlelur  E|nRli>la  t«««  : 

ignoluin  \iiK  .itiis  illi-  iiovatit  opu*.  ■ 
0  îln .  l'l:a>bL^ ,  leVi»  j  îU  lOt ,  pi*  Diimiiu  ntnm  | 

liiii(>i)ij  cornu  lUcchc  naT<-in(]ui'  «tnc  f 
Qiiis  dubitel  y  ipiiii  scire  vflirn  uJlarr  puclUm  ; 

Ul  moTHl  potito  Linclkis  juïH  inero? 
Artillrci  latcrii .  tarnee  np^H-Uii-tila  ,  aiiiaiitur  : 

ToLlluiii  iiin^iliUsiiladccoris  liilii't. 
l'drvn  itioiifri?  ftiiifl .  L>li>rum  fliicrrc  jarlui 

l>l£ciDt,cl  Tirri,  tcucra  mi«M .  luai; 
et  imnJft  tresjjciel  uunuTo*,  iiioJucnijiU'l,  apte 

(Jliam  luLiral  porlrni  rallidn.  ipuin<iue  von;!} 
Catitaqurnoii  »lult<-l>iUtmuin  pi^lia  ludat} 

Unus  rum  gi^nuDii  ralnilufl  lioxliï  [icriU 
B«U9(»ri]ii<>  aua  pn-nius  ti[i«  rumpare  b^llcl, 

^iiiuluH  rt  i-(i>plum  >(rj>e  recumt  itcr. 
nrlîculvfliu?  pilin  IrTPi  fiindaiiliir  ap^riaj 

^e*i.  nUifiiiain  lidli's,ulU  movmtla  {libcit. 
Eit  f^enusin  tulidem  Irniii  niions  n-daclum 

ScripluU  ,  (jimt  itimips  lulirîrii*  annut  tmtct. 
Parva  taMU  rapît  tt<rno«  iilrimf]U(?  Iipîllo*, 

In  qna  ùcutc  eit ,  conlinuaiK  «um.  SiQ 
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raonée  j  trois  pièces  «ini  [lUcécs  tic  chaque  côié 
de  la  table,  el  il  faut,  pour  fiafiner,  les  ranget- 
iniiiKs  (es  trois  sur  la  même  ligne. 

Il  est  encore  une  fuulc  d'autres  jeux:  une 
femme  ne  iloll  point  les  ifjnorer  ;  car  souvent 
le  J'îU  est  un  acliemineinenl  vers  l'amour.  Mais 
savoir  jouer  est  peu  de  chose,  si  l'on  n'est  au 
>u  molKe  de  soi.  Or,  c'est  là  le  difticile.  Sou- 
vent alors  nous  maD<|uûDs  de  prudence,  la  pas- 
sion nous  trahit, et,  dans  la  chaleur  du  jeu,  notre 
raractère  se  fait  voira  nu.  B>eot6t  ueni  la  co- 
lère, ce  vice  lionieux.  puis  le  désir  du  p,Mn,  et 
de  li  naiss*îol  les  discussions,  Ifs  querelles,  et 
des  regrets  pleins  d'amertume.  Un  s'iavective  ; 
Tiir  retentit  de  clameurs  furieuses  ;  chaque 
Joueur  invoque  le  ciel  qu'il  voudrait  flécliir.  el 
n'a  plus-foi  dans  &e$  tablettes,  s'il  ne  lésa  aupa- 
ravant sollicitées  <le  la  faveur  des  dieux.  Bien 
des  fois,  dans  ce  moment,  j'ai  surpris  des  yeux 
bkignés  de  larmes  !  Que  Jupiter  vous  préserve 
de  tels  excès,  à  vous  femmes!  qui  briguez  no- 
ire conquête  !  Tels  sont  I -s  jeux  que  la  nature 
permet  au  Iw-au  sexe  ;  qu'il  en  use  avec  modé- 
ration. L'homme  emlemamle  d'un  (;ciire  plus 
actif;  c'est  ù  la  paume,  au  palet,  au  javelot ,  à 
rescrime.  au  mant^ge ,  où  il  force  un  cheval  à 
tourner  sur  lui-m<*me,  qu'il  doit  s'exercer.  Les 
travaux  du  Champ-de-Mars.  la  natation  dan:^  les 
eaux  glacées  de  ûi  Vierge  (^i)  et  dans  les  floLt 
paiaiblesdu  fleuve  de  To&caae  (25),  ne  sont  pas 
de  la  compétence  des  femmes.  11  leur  sie<I 
mieux ,  il  leur  est  même  plus  utile  de  ^c  pro- 
mener à  l'ombre  de  la  galerie  de  Pompée , 


lorsque  le  soleil  brûlant  entre  dans  le  signe  de 
la  Vierçc.  Visilex  le  palais  ounsacH*  à  Phébus-, 
àredieucouronnéde  lauriers,  et  qui,  au  rombit 
d'Aciium,  submergea  la  flotte  égyptienne  (S*': 
n'outjliez  pasnoo  plus  ce  moniimcDl  élevé  par 
les  soins  de  la  sœur  et  de  l'épouse  d'Au- 
guste (^),  d'accord  avec  sou  gendre,  que  Ho- 
me revit  le  froot  comoonéde  palmes  navales. 
Yi^te/  aussi  les  autels  où  l'euccos  fume  pd 
l'honneur  de  la  génisse  de  Memphis;  fi-etiuen- 
tez  DOS  trois  théâtres,  et  placez-vous  toujoun 
de  manière  à  être  vues.  Venez  applaudir  dan 
ï'arëne,  tiède  encore  du  >ang  qui  vient  d'r 
coulcr,  el  suivez  de  \o$  regards  les  roues  brù» 
lantf'S  du  char  qui  rost;  ta  borne.  Ce  n'est  qu'ra 
se  produisant  qu'on  se  fait  connaître.  Cota- 
ment  désirer  ce  qu'on  n'a  point  vut  Commeoi 
tirer  p:.rû  du  plus  charmant  visage,  si  persoBM 
n'cM  là  pour  !  aJmircr  V  En  vain  vos  cbaot» 
seraieDt-ils  plus  harmonieux  que  ceux  de  TU- 
myraseld'Amcl>é!-.(-(î),si^otrelyreresieisw>' 
ree,  elle  sfra  saiis  niér.ie.  Si  le  peintre  deCos, 
Apellcs  (27},  n'eût  jamais  repiéseuié  Veui». 
el!e  serait  encore  ensevelie  sous  les  iluis  de, 
mer.  La  renommée!  voila  le  but  oii  teadeal 
vœux  ardents  du  poêle  sacré;  voiB  leprixi 
attend  de  ses  travaux,  .\utrefuis  1  enfant 
MusfN  était  cher  aux  héros  et  aux  rois.eil 
chœurs ,  chez  les  anciens ,  étaient  combles  | 
riches  présents.  Le  nom  de  poêle  portait  i| 
lui  quelque  chose  de  vénérable,  et.  ooah 
.sceau  de  la  majesté;  on  lui  prodiguait  fat 
neurs  et  largesses.  Lnnius,  né  dans  les  ne 


Mille  fàtLUt  jooo*  ^  tarpe  ni  nesc'in  puellsm 

Lu'lrrc  ;  IuiImiJo  u>jh-  paralar  anmr. 
SeJ  iiiiiiiroM»  Inbor  cul ,  M|>iraW  joctiltB*  ul!  : 

Majut  apuB,  morci  «omiKiiaiM^  luot. 
Dum  fumui  ■iir4uli,  iludioiiiie  sprriiuur  in  'f\'9o, 

Ti  uili<liic  ftr  lutui  jnvlora  umlra  palriit  ; 
In  luliit ,  diiroraie  malurii ,  lucrii^uc  cujtiJa  , 

Jiirgiai|uectrixa!  lolliciliuquo  dolor. 
Criinina  dlcuntur;  rcsonat  cinnmribuf  ntber, 

loTocal  infos  eliibi  quit*|ue  deos. 
MulU  fidei  tabaiit ,  que  non  per  \o\m  [letuDlar; 

E(  lacrimia  vîilî  awpc  iiudrrr  |;enat. 
Jappilrr  a  vubis  Um  turpM  rrimina  (telUl, 

In  (|uilius  tti  ulli  run  ptac«rc  viro. 
Uoaipoara  jocoi  U-îbuil  oatura  ]iudlù; 

Mititm  ludaiil  ulwriore  liri. 
Huai  illia  Mjcroque  pîlv  jaculumque  Irocbi^M , 

Anna<|u«  et  iii  gf  ru*  ire  cuactiis  eijuut. 
Ncc  vo)  i^mpai  habcl ,  an  vm  grlidiMima  Vîr^, 

Hvc  Tu-rut  placiila  ilf irlijt  nninii  squa  j 
Al  Vmx  el  prodot,  rom|tfia»  in>  ptr  uinbrat, 


Virginia  iriheriii  cum  caput  ardcl  rf|uit. 
Visîtn  latiri^ri-u  un-aU  Palatia  Pbtslm  ; 

lllr  l'ariï'liMiiai'iiirniil  in  alla  nin; 
Qui^que  ■ororct>njii\qae  Itucû  moniiiiieDia  |>uinisbj 

Narali(]ur  i^nrrciaclui  honore  «puL 
Visite  luricrcinns  v»ocit  MenipbilKlofanv; 

Vititr  mnspicuis  Icrna  Uiça(n  locit. 
Sp4^1ruUirli'[>ido  niarulms?  ««nf^nine  arme, 

Mrtaque  rprvMilî  cimirauda  rota. 
Quod  latet ,  ijjnalum  ttl  j  îgnolt  oulla  cupid*  : 

Frudui  al>Mt,  racjrsfuinliont  («te  nret- 
Tu  licctct  Tbaiiiynuiuperetet  AoMrbM  «lata; 

Non  erit  if;noL»  gnlia  magna  Iftir. 
Si  Vt-nerem  Caui  onscjoim  (igsuinel  ApeJI«a; 

Mn-M  tuli  n-ijuorni  itU  latent  aqaii. 
Quid  ptlitursacrit ,  niii  lanlum  £ima  ,  potiUT 

Mac  Tutiim  noilrisuiun»  Uboria  babet. 
Gurs  Juctiiii  fucruiitniiiii  rrgumrjoe  poêlm  , 

Pmiiiac|iic  anU<|ui  ma[>iia  liili.f«  rborî  ; 
SaDCtatjtie  majfktaH  et  eral  veiuirabilo  noii.Mi 

Vatibuf  ,et  larua^  £^[>c<Uuaaliir  o^i. 
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Cikbre,  fiil  ju^i'  digne  de  mêler  sa 
\iê  tKBDe,  6  graad  Sciptoa  !  Mais  au- 
i  k lierre  rimpe  irîsioel  mqs  honneur, 
l<lesvft)les  laborieuses  <)f s  Muses  est 
comme  le  produit  de  l'otâivelè.  Mais 
Bdesouffrir  quand  la  gloire  en  esi  W. 
icoonafirait aujourd'hui  Homère,  s'il 
dérutte  VHiade,  re  uionumeal  tnimor- 
Iseraît-on  à  Danaé ,  si  elle  eût  loii- 
Igai  dans  sa  prison,  en  aiiendaiit  unt> 
1  c^MCure?  Jeunes  beaulés,  vous  ^.i- 
TousDiëler  à  la  foule  ;  fuye;^  la  soliiu(Je 
yen.  Le  loup  épie  le  irouprau  tout 
«ir  T  satiir  une  brebis  ;  r&i|;le  de  Ju- 
»reoil  pas  son  vol  pour  s'att-'ft]ut>r  à  un 
lu.^^u'uiitf  julif!  Ii{;urc  ncrraid'nedoni: 
\  bt&ser  voir,  et  peDt>^U'c,  du  sein  de 
fera-t  die  sur{jir  un  adorateur.  Que 
le  se  moDirc  avide  de  |)laire,  et  ne  rié- 
lie  ce  qui  ajoute  ft  sa  licauié.  l'n  licn- 
se  rencontre  partout.  :  que  l'iiaini  - 
ttjours  tendu,  le  poisson  y  mordra 
y  penserez  le  moins.  Souvent  la 
rcourt  iniJlilt^menl  les  munis  et  les 
cerf  vifui  de  lui-iuènie  se  jeter  d^ns  les 
Andromède,  atiairhée  à  son  rocimr. 
lîi  encore  qui-Iqu' espérance ,  certes  ve 
celle  tl'allirer  l'ÉDierél  de  quelqu'un 
larmes.  Souvent  c'est  aux  f  uuérailiis 
Ml  qu'on  en  trouve  un  autre  ;  donne/. 
en  oe  sied  uiicus  à  uue  femme,  uu  li- 


lit ,  Calabm  iii  rnootikus  ortiw  , 
pn«i,  Sâpio  magDi>,  (ibi. 
irw  MU  bonon  jaccnt ,  o^pnitat|ue  doclis 
pi  MoMsnomcD  iiKTlikliatirt. 
vigiltre  juvet  :  iiiiis  naesrt  Iloinfniin  , 
um  «i  laluÎEK'l  oput? 
Donrt,  tï  tnnper  clauu  ruinel, 
turri  iwrlatiiiïwl  aDi»? 
Tobù .  fomioav  ,  rnra .  |tuellj! , 
ultra  limina  fene  pcdci. 
lapa  t*adit  ore> ,  f  rinictur  ot  uuim  , 
in  mnlUi  deiolat  aies  avn. 
4ei  ^pulo  iiiulicr  tpccUwa  rid^rfidaii]  : 
Inbal.c  mullii  funiUn  uiiuNrrit. 
Ph  tocUniant^alBluilinu  pUt:vnJi , 

loltmmlf  Jn^oriaagat. 
jmie  Tatet  -  ««nipcr  libi  pcoileit  biinui  ; 
pHlMcmiis){ur{[ilr,  piwîi  rrit. 
bvwtn  nnrwrusiamoatîbnf  emnt, 
Ua|E2Bi  BBlloerrrtu  agcnte  «dit. 
ta>  AnJramrtb:  Tucrat  iperve  nviarlx , 
«rnout  ulli  foaae  placrre  luniY 


bre  cours  ù  vos  pleurs,  et  que  votre  chevelure 
en  désordre  téinoijjne  de  votre  douleur. 

Mais  fuyez  ces  hommes  eJ'fèminés ,  qni  font 
ftarade  de  leur  beauté  et  de  leur  parure,  el  qni 
craignent  d'èbranier  l'êdifire  iinmobilede  leur 
coiffure.  Ce  qu'ils  vous  disini,  ils  l'ont  dit  à 
mille  autres;  leur  amour  vagabond  ne  saurait 
se  fixer.  Kb!  que  peut  faire  une  femme  quand 
un  homme  est  plus  effémiDC  qu'elle  ,  et  a 
peut-être  plus  il'anMnls?  Voici  qui  vous  pa- 
raîtra incroyable;  croyez -1«  cependant  : 
Troie  seruit  encore  debout ,  si  elle  eût  pro- 
fité des  tx>n8eils  du  vieux  Priam.  Il  est  des 
hommes  qui  s'insinuent  auprès  des  femmes , 
sous  les  dehors  d'un  amour  qu'ils  n'ont  jamais 
ressenti ,  et  qui ,  par  cette  voie  ,  ne  cliercbest 
qu'un  bénétiœ  infâme.  Ae  vous  laissez  éblouir 
ni  par  cet  éclat  d'une  chevelure  d'où  s'exhalent 
tous  les  parfums  du  A'ord,  ni  p;ir  cette  ceinture 
étroite  qui  relient  les  plis,  artistemcnl  arran- 
gés, de  leur  tuuique,  ni  par  cette  loge  du  tiu 
le  plus  fin  ,  ni  par  ces  anneaux  qui  brillent  à 
chacun  de  leurs  doigts.  De  tous  ces  galants  aux 
belles  manières*  le  plus  niagiiilîquee.stsuuTent 
un  escroc  ,  qui  n'est  amouicux  que  de  vos  dé- 
pouilles. <  Rends-moi  mon  bien  !  »  s'écrieut 
alors  celles  qu'on  â  trompées,  cl  le  Forum  n^ 
lentit  de  ces  cris  redoubles  :  <  lEendymoi  mon 
bien!  i  O  Vénus  î  du  fond  de  ton  temple  nat- 
plendissant  d'or;  et  vous,  déesses  des  fontai- 
nes appicnncs  (28;,  vous  contemplez  ces  débau 


FuDcre  sd-pe  vîri  tir  qoo^ritur  :  iue  lolutii 

(JriDJl-u*  et  Getuf  non  t«na»K  dceel. 
Scd  Titutc  viras  cukiiin  fnnnatn'iiie  prof«s»M, 

Quîijuc  MiiM  pnnuiit  in  BtalJoiic  romai. 
Qax  v(il)I>  dii'unl ,  ditcniitlinillr  pufltis  ; 

ICrrat  et  iii  itiilla  i^di-  morulur  anior, 
Fcinina  quid  Kiciat ,  cuiii  sit  vir  leviar  i^isaT 

Kursitan  et  plurea  poMÎt  liabere  ririH? 
Vit  mibicredeti»  j  led  crrdilr  :  Troja  inanDrel, 

l'nDre^tît  l'riamî  lî  UitA  ma  auî, 
Siinl  qui  mendici  ipecte|>r4UeaLurBinorif  , 

IVt<|iie  Atlitu*  talc»  Liii-ra  piidenda  petanl. 
Nec  ruina  rocrallal  liquida  niltdiggima  DardOj 

Ncc  brcviB  in  nif{ns  cin|;uls  pressa  iijaii; 
Née  toj;a  dccipisi  liln  teouttsimn  ,  iiec  »î 

Antiulus  il)  <li|jiliit  aller  i-l  nllrrerit. 
FoniUiies  bnriitii  nuiiiefirijUiRxJniiii  ill« 

Fur  >it ,  et  uralur  xnti*  amniv  ttiv. 
*  Iledde  iiicDm  ■>  rlaninnlqHdiatK  MppepudJc. 

a  fledde  meuin  ■  tnl<>  voce  linaiile  fnro. 
Ha* ,  Veimi,  c  leinplii  mnltn  radiantilnu    nuto 

Lenla  vidM  li(e«,  Appladescfue  iex. 


2C8 


OVIDE, 


sacs  ca  C(rc  ëmues  1  Parmi  ces  calants,  il  en  est 
plusieurs  si  notolmnoni  vils,  que  les  fRinmes 
irompëes  par  eux  mérilent  de  partager  leur 
dé>lionneur.  Prenez  exemple  des  malheurs 
d'aulruî;  craigne/,  d'ôlre  viciimes.  ei  tenez  vtw 
tre  porte  fermée  à  tout  sulrarapar.  Filles  de 
CetTops,  ne  croyez  point  aux  serments  de  1'hè- 
sàe:  il  prendra,  comme  ill'a  déjà  fait,  les  dieux 
k  tèmwin  d'un  parjure!  £i  toi,  Dénmphoon. 
Iiériticr  de  la  perfidie  de  ce  Thésée,  quelle 
conBance  préirndrais-iu  inspirer  encore,  après 
avoir  abusé  de  r^'s  filles  crédules?  Vos  amants 
vous  ToDt-itsde  belles  promesses,  faites  de  mê- 
me. Les  réHilisent-ils ,  oe  leur  refusez  plus  vos 
faveurs.  Celle  qiii,.iprèa  avoir  reçu  un  pré-ient, 
se  montrerait  rebellt;  aux  désirs  de  stm  amant , 
serait  capable  d'éu-indre  le  feu  s:icré  sur  l'autel 
de  Vesia  ;  d'enlever  les  objets  sacrés  de  ton 
temple,  6  fille  d'Inachus*  ei  de  présenter 
aux  lèvres  de  son  époux  la  coupe  où  l'aconit  et 
la  ci(Tué  ont  mêlé  leurs  poisons. 

Mais  je  passe  les  Imrtii's  :  Muse,  serre  Ira  rô- 
nes,  et  prends  garde  d'être  renversée  de  ton 
cliar.  Lorsque  voire  amant  aura  souilé  le  ter- 
rain par  un  billet,  qu'uneadroile  suivante  le  re- 
çoive; puis  méditez-lfi  attentivement,  et  ilcliez 
de  deviner,  aux  ex|)resHiDns  qu'il  contient,  si 
votre  amani  u'est  qu'un  fourbe,  ou  si  ses  priè- 
res parlent  dun  cfKur  vraiment  épris.  Faites 
un  piiiï  aiuîndri!  voire  réponse.  Ce  relard,  tou- 
tefois mcnagé,  aiguillonne  l'Anwur.  Ne  vous 


montrez  ni  trop  facile  aux  prières,  m  trop  sf* 
vèredans  vosi^efus.  laissez  votreamanl  lloiifr 
entre  la  crainte  cl  l'espérance,  et ,  en  ajour- 
nanl  son  twuheur,  ayez  soin  d'accrotire  son  es- 
pérance  d'un  dr^rrc,  et  de  diminuer  d'aulanl 
ses  inquiétudes,  (^ue  le  style  di!  vos  réponses 
soit  pur  et  sans  rechcrchei  lesternics  usités  [>Iai- 
scnl  toujours  davanla^rc.  Que  de  fois  une  lettres 
porté  ftaccndie  dans  un  aeur  imlifférent;  que 
de  fois  aussi  un  lanf;a{;e  barbare  a  détruit  In 
prestiges  de  la  beauté  !  Mais,  puisi)u'avanT  tout 
il  faut  que  \*ous  sachiez  tromper  vos  maris, 
quoi(]ue  votre  front  renonce  ainsi  aux  bonneun 
de  (a  bandelette  sacrée ,  choisissez  pr)ur  can&- 
dénis  de  vos  secrets  messages  une  suivante  ûB 
un  esclave  ({ui  aient  déjà  fait  leurs  preuves; 
sunout  sotez  prudente  avec  un  amant  novice. 
J'ai  vu  des  femmes  se  préparer  ainsi  une  exi»- 
tcnce  pleine  d'an(;uis.scs  et  de  terreurs.  Ceile^ 
est  perfide,  qui  conserve  de  tels  f^agcfi  ooau&a 
une  arme  pour  l'avenir  ;  ils  sont  dans  ses  maint 
comme  les  foudres  de  l'Etna.  Il  csl  juste,  selon 
moi,  de  repousser  la  fraude  nar  la  fi  aude  ;  nulle 
toi  ne  défend  de  s'armer  contre  un  enoemù 
Que  votre  main  s'accoutume  donc  à  pluueon 
sortes  d'écritures!  Ah!   |)cr(sseut  les 
qui  me  forcent  à  donner  de  semblables  ooosett 
Itlffacez  scrupuleusement  les  tablettes  sur 
quelles  vous  écrirez,  de  peur  que  la  cire  n'of 
la  trace  de  deux  (k:rilures.  Que  les  billets  sec 
bleui  écrits  à  une  amie,  et  qu'alurs  le  mot 


Sunt  t]uoi]uc  i>0D  Juliio  ijuirdBm  innia  Dnmina  ianta  ; 

Der«-|iln'  a  niultU  crimcn  amaati)  babenL 
Dineilc  at>  alln-itu  r«ilris  limuiet»  querelu; 

Jamra  fallad  nfc  lit  ajicrts  riro. 
Parcile ,  Ocropidet ,  juranli  mécrt  Tbneo  : 

Quoi  farifl  tnifs ,  fml  c4  aiil« ,  drcM. 
El  libi ,  I)i-ini)plioan,  ThfMi  criintiiii  k«rM, 

Pli>lliJpdccPi>la  nullo  rrbrta  llilr*. 
S)  benc  promitUat ,  (otiilrni  )ir»iinllile  ierbi«; 

Si  (hrdcriat ,  cl  rus  f^mlia  pacta  Aàie. 
IIU  pith'it  ri){il«s  Haïuuis*  culiuuucre  Veftc, 

Ll  raperetf  li^nplia  ,  liuclii ,  urra  tuia, 
l^ldare  niitUviru  tritia  aconîta  ctcutu, 

Acr^^ito  Vrn«reiii  uiuurrc-  ai  qua  iirgal. 
K<rt  aaimu)  itrr>piuar<iiixîi>l(*ro:  auiipniiie  lialMiisi, 

hliita ,  urr  ndiiiùiMS  (>icmiar«  rot». 
Verlu  tbJiiu)  tentent  iliîegQii  s^rîpta  lab<-llts  ; 

Ardpiat  mÙM»  apla  minittra  doIu. 
llujiiM  ;  <]iiod<iue  Irgva  ,  n  ipsit  coHige  vcrbîa , 

Fioijal,  anrxMiiitinaiiUieitiiHquc  rngi-t: 
l'(»li]itr  brrvriii  irtcribo  tnurani  '  mora  M'iiiper  amaoti-i 

luciUt,  nig'ioui  ai  looJo  Icmpui  balxt. 
Scd  ocque  \e  haleta  JDVcni  promitte  ro^ali, 


Nec  tamm  eian ,  qood  petit ,  on  luga. 
P'ac  liinral  ii|>f  rcl(|U<  (itiiiil ,  quoûnqira  remitlM, 

Sproqtin  iiiagii  «coial  crrla  minorque  im-lua. 
MiiiiiJa  ,  aod  e  m«dioeoniat?tt(|uoT«rbA,  nnrll», 

Scribile  :  «rrmonii  pablica  fnntii  placrt. 
Ali  tjaolir*  dubius  N*.ri|>tM  pianit  anMior, 

Et  Docuit  roniiB!  barb«ra  Imgua  boita.- 1 
Si'd  '{uoiiiain  ,i]uaniTti  riltv  ramtit  hooort, 

H»l  robi»  vfttn»  fallrre  «in  fîruf , 
An^^illor  piirrivr  luanut  Tirai  apta  talwllai, 

flUtinra  lire  jturtTic.rfJilK  vr»lr«  itoto, 
^'illt  1^  pallrDtn  islo  tr-rrorc  |>ii4>IIm 

Scrrilium  aiîwru  tcmpui  in  nmat  y»ti- 
Pt-rliiluK  iilf  quideni ,  qui  talia  pi|fnura  «rrat, 

SvA  tamcn  jEtoaiî  fulmiiiii  iiuljir  hilirt. 
Jadice  m«,  fraai  cat  mncran  rr|)rllprc  friodcni , 

Armaque  in  arniad'i  Miinm  jora  liiiunt. 
Duc«re  cniuuMCJlitiultji»  uiaimi  Doa  fi|;tirAi. 

Ab  prrcsnt.  per  qnos  i»la  moncndA  iDiliil 
?iec  ai»î  dclctiï  liilutii  rrtcribrrr  erra , 

Ne  tcneat |;NiiiniM  uiia  lalM-lla  lututia. 
Femina  dlr^tur  ïcnkcfllî  ii'tn)t<>r  aniabtr} 

lUa  ùt  in  Tulhf,  qaî  ruitille,  notii 


Bioonde  mot /ai.  Mats  il  est  lemps 
Wf  les  petiifs  choses  pour  m'occuperdp 
aves  intérêts,  et  de  vogoer  à  pleines 

MIS  Toolez  conserver  Is  pureté  de  la  &• 
I  ODporte  que  tous  réprimiez  la  violence 
BcûiCtère:  le  calme  do  la  paix  &st  le 
I  de  l'homme ,  et  1.1  colère  farouche  est 
M  bâtes  flores.  La  odère  gonfle  les 
^1  boailloDoer  le  sang  dans  les  veines, 
ne  du»  les  yeux  le  feu  des  Gorf^o- 
iOam  jonant  de  la  flûte,  et  voyant 
'eia  SCS  traits  dcligurcs  :  «Va,  dit- 
Mkle  maadite,  tes  accords  me  coàte- 
vopdKT.i  Vous  aussi,  femmes,  quand 
!A«o  colore,  si  vous  oonsulleje  voire  mi- 
ille  de  vous  ne  pourra  s'y  reconnaître. 
s  traits  ne  décèlent  pas  non  plus  un  or- 
n  TOOB  Duiraîl  :  un  doux  regard  peut 
pdver  l'Amour.  Croyez-en  mon  expé- 
trop  de  hauteur  inspire  l'aversion.  Un 
hautain  porte  souvent  avec  lui  des  fier- 
)  haine.  Rej»ardez  qui  vous  refpnle  ; 

tmdresDeDt  à  qui  vous  sourit.  Kendez 
CBifai  vonssoDl  adressés; ainsi  prélude 
r.  Pois,  Iaiss.ini  là  ses  traits  innocents,  il 
I  aoo  carquois  des  flèches  plus  aiguës. 
■'aiflUKis  pas  non  pluA  la  irisiease; 
t  Ajax  aimer  Tecme&sa.    Poor  nous» 

folâtre  ,  c'est  la  gaieté  qui  noos  séduit 
se  femme.  .Vndromaque,  Tecmes&a,  si 
uac  maîtresse  à  choisir ,  ce  n'est  point 


parmi  vos  pareilles  que  j'irais  la  chercher.  Jp 
douterais  encore,  si  votre  fécondité  n'éiail  pas 
là  pour  me  convaincre,  que  vos  époux  aient  ja- 
mais obtenu  vos  faveurs,  La  iriste  compagne 
d'Ajax  a-t-elle  bien  pu  jamais  l'appeler  lumière 
de  ma  vie  !  ou  telles  aairesi-xpn-ssions  quiplai* 
s«?nt  tant  aux  amants.  Qu'il  me  soit  permis 
d'appliquer  à  mon  art  frivole  des  exemples  ti- 
rés d'un  art  plus  sérieux,  et  d'ospi-  le  comparer 
aux  manœuvres  d'un  général  d'armée.  Cncbef 
habite  confie  à  un  ofGcier  la  conduite  de  cent 
fantassins,  à  un  autre  un  escadron  de  cavalerie, 
à  un  autre  la  garde  des  drapeaux.  Voyez  donc 
avec  pénétration  à  qoel  usage  chacun  de  nous 
peut  «cas  être  utile,  et  classez-le  suivant  le  râle 
qui  lui  convient.  Que  le rirhcdonnedes  présents; 
ne  dédaignez  point  les  liomtiiaf;rs  de  l'hom- 
me de  loi,  afin  que  son  éloquence  serve  dans 
l'occasion  i  vous  défendre.  Pour  nous  autres 
poètes,  nous  n'avons  q  ue  des  vers  à  oflFrir  ;  mais 
sachez  que  nous  sommes  les  matires  en  amonr  ; 
le  poète  qui  chante  l^a  bien-aimce  a  des  échos. 
L*  nom  de  ^émésis  est  immortel  aussi  bien 
que  le  nom  de  Cynthia:  d'un  pù\ei  l'autre, 
Lycorts  est  connue;  et  toi,  ma  Corinne, 
bien  des  gens  voudraient  le  connaître  (29).  Ce 
n'est  p.is  tout  ;  celui  qu'Apollon  inspire  jamais 
De  fut  un  trompeur,  cl  sou  art  contribfie  aussi 
à  policer  tes  mœurs.  Il  est  sans  aml»ition  ;  la 
soif  des  richesses  ne  le  tourmente  point  ;  il  dé- 
daigne le  Forum  ;  l'ombre  et  le  repos  sont 
tout  ce  qu'il  aime.  Prompt  ii  s'attacher,  il  brûle 


t  «  ptrf il  >nîinuin  »A  majoni  rettm , 

^m  eurrato  p«atl«r»  lela  siou. 

■d  bcànn  nbidcw  oompcKcrt  mom  : 

Ji  pt  bominn ,  Irai  Arctl  ira  frm. 

«at  in ,  «îgmcuoluuguinp  rrnr  , 

u  Gor^aeu  ■bvîiu  if^  minnt. 

•I  hiie  •  «Util  :  *  non  m  cnitiî ,  libis  ,  (anli  ^  ■ 

'rtrnlliM  PalUf  la  imo^  imu. 

^Ht  n  D)Hia  «{•«•culum  ipc-iriia  jn  ira  ] 

veri  (tnttn  tu  H(t>  ulln  matri. 

loi  tnllti  lUmuim,  auiirrlii*  vr>ln>. 

Ml  tàl  itttAià  ullici'rfulutamnr. 

lauTMxlia»  ,  np^rlo  cf>-ilil*  .  fiflii* . 

tum»  mlii  •cmips  «allQi  ba1>p|. 

m  t|in-Li  ;  ridrnli  mtAVt»  riilv, 

I  :  Mx»pfaii  la  qu(M|ut  mldn  ni>lu, 

Toloiit.  nidibiupu^r  illcr^lirlùf 

U  4r  fUitiin  |>n>inilartilii  iiis. 

■t  mafln  :  Tconnutn  ililî|;at  Aj» , 

bilaron  j>n(>ulriu]  .  f'^niina  tris  i-cpit. 

orgfitp,  Aatlrflmietif  ,  nw  Ir  ,  T«:niewa,  ro- 

<t  At  «oltû  alUra  Mtain  lorvl.  jf^n-m  , 

T.  tr. 


CreJrre  vii  viilenr,  c\im  rogar  tt^ert  jurlu, 

Voa  «gocutn  «nlris  concubuiftc  virii. 
Scjlirct  Ajari  mulirr  mirriiiuîina  diijl  : 

t  Lux  met ,  i  ^ucqn^  toieal  vrrU  juvarr  nroaT 
Quid  Ttt»i  I  magOM  ad  tet  «templa  inJDom 

Sumcre  ,  oec  uonicn  perlimuitie  ducii  f 
Pui  buDU»  buic  nntuni  coinrnnit  vi(«  ngfndoi  : 

Hiiir  rquilrs  ,  illi  ligna  liu>i>dji  drriii  : 
V<M  <)uoc|a« ,  d>'  nnt>is  <|u^in  (]uiM|ue  sit  •ptuv  nd  umni, 

ln*}>irite ,  «l  cprto  ponit^  «^uenxguc  loco. 
Muncn  d^ldiyi-«:  jus '|ui  |rri>])(cbilur,  adail; 

Farunidis  rjiit^.iiit  urjir  rlienli*  a^al. 
Cariniita  <|ut  Cdiiniiiï  .  Fiiîllaitiui  camiina  tiotum  J 

tlircborm  taw  nVn»  iptut  xiDarefiiimM, 
No*  Urimui  pUrîtii!  talc  |ir«conia  Tonna  : 

Nompo  bRbt'l  >emnii ,  Cvathis  Dvin«n  hkket: 

Va  luulli  ,  quo  «it  iioiln  Orinna  ,  m|>anl. 
Adde  ,  quod  in«idiT  Mrrii  n  vatiKut  itbtiiiil , 

r'i  fiiril  ail  inrrrf  nrs  (|ti'><]iip  iiotlni  anni, 
"Sti:  uM  •nit'itio  ,  ii)>i'  alDor  ao*  tannit  habmdi  ; 

Oi<Uiiit«   aWiuT  hem»  i-l  uiiilrra  f^ro.  54S 
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d'une  flamme  durable,  et  dans  son  amoHr,  hé- 
las !  ne  met  que  in>p  de  bunne  foi.  L'arl  (|u'il 
cultive  i-orriijé  la  rudesse  de  son  caraci'TC  ;  tt 
ses  habitudes  sont  confurmeâ  à  ses  traxaiiK. 
Jeunes  lieautes  »  soyez  fiaciles  aux  poètes  ;  un 
soufllc  diviu  les  anime,  et  les  Muses  les  inspi- 
rent. Oui,  un  dieu  vit  en  eux  ;  ils  coraniercL-ni 
avec  le  del  ;  et  c'est  de  la  voùle  azurée  que  des- 
cend sur  eux  le  feu  du  génie.  Puurriez-vuus, 
sans  crime,  exiger  un  salaire  du  poëte  qui  jouit 
de  quelque  gloire?  Mois,  malheureux  que  je 
sois  !  nulle  de  vous  ne  craint  de  s'en  rendre  cou- 
pable! Dissimuler.  tuuteh)i.s;  dé(>uise£,  du  moins 
pour  quelque  Icmps,  votre  cupidité.  .\  la  vue 
du  picf^e  que  vous  lui  tendriez,  un  nouvel 
amant  vous  écJiapperait  bien  vite. 

Comme  un  bon  écuyer  ne  se  sert  pas  du  mê- 
me frein  pour  le  coursier  encore  indompté  et 
pour  celui  qui  déjà  est  docile  à  sa  voix;  ainsi, 
n'employez  pas  I«s  mêmes  moyens  pour  se- 
duire  un  jeune  adolescent,  et  l'homme  dont  la 
raison  est  mûrie  par  les  années.  L'un  ,  .wliiat 
novicp  mii  hh  sa  premières  armes  sou»  l'cteii- 
dard  uc  1  Aiiiour,  et  qui ,  nouvelle  proie .  vieni 
se  preodre  dans  vos  Bleis ,  ne  doit  connafire 
que  vous,  ne  s'attacher  qu'à  vous  seule;  c'est 
nne  plante  nais&aDle  qu'il  faut  entourer  de 
btké  élevées.  Ueiloule/.  une  rivale;  vous  ne 
Mrez  sûre  de  votre  t^onquéte  qu'autant  que 
vous  en  jouirez  seule  :  le  sceptre  de  Vénus, 
comme  celui  des  rtHs,  ne  souffre  point  de  por- 


ÏDE. 

I  tage.  l.'aulre ,  guerrier  vétéran ,  aimera  ii 
prudence  et  endurera  paiiemnieut  ce  qu'un  do- 
vice  ne  pourrait  supporter;  il  ne  bribcra  ni  ae 
brûlera  voire  porte  ;  sa  fureur  jaloui^c  a'ïri  pas 
jufiqu'u  maltraiter  celle  qu'il  aime  ;  U  ne  dfcbi* 
rera  ni  voire  robe  ni  la  uennc;  uu  cheveu  de 
plus  ou  de  moins  ne  le  mcitra  point  tout  a 
larmes;  ce  sont  U  les  exrr>s  d'uiK-  jeune  lAie, 
écLautlev  autant  par  le  feu  de  l'âge  que  par  ce- 
lui de  la  passion.  Mais  lui,  ce&l  avec  résigna- 
lion  qu'il  supporte  su  blessure;  il  est  couimc  U 
torche  humide  encore,  comme  l'arbre  quf>  U 
haclie  a  récemment  abattu  sur  la  oiouta{jne:il 
brûle  à  petit  feu.  Cet  unioura  plus  de  soltdii«i 
l'autre  plus  d'eclal,  mais  aussi  moins  de  do* 
rée.  Cueillez  promptement  le  frnil  qui  va  Ujoi* 
ber,  ouvrez  les  portes,  livrez  la  place  à  lenoe- 
mi,  et  donnez  à  vos  pièces  l'apparence  de  b 
Iwnne  fui.  Ccpendiint  des  faveurs  trop  vite, 
censées  font  défaillir  l'ainoiir;  (|u'à  vo» 
cessions  sucièdent  donc  quelques  relus; 
votreamant  uouve quelquefuiii  vulre porie frr- 
niée;  qu'il  eu  embrasse  le  seuil,  qu'il  l'appcUa 
porte  cruelle  !  et  qu'il  passe  tour  à  tuur  du  um 
suppliant  h  celui  des  iiienaceK.  Lu  douceurs^ 
dit  le  paluis;  il  laui  un  [U'u  d'anieriunic  pou 
réveiller  nos  appétits  blases;  souvcni  cesi  par 
un  temps  fa\orable  que  sombre  l'esquif.  S 
l'hymen  semble  exclure  l'amour,  c'est  qu'i 
mari  peut  voir  sa  femme  quand  il  lui 
Fermez  donc  votre  porte,  ei  qu'un  irapil 


Srd  Tticile  liareinni ,  validcHiuf  prnirimurmta  , 

ICt  niniium  »rU  scimut  nmarc  IJd«. 
Sriiifct  int^uiuiii  {tUcidi  mollimur  ub  irtc  , 

El  studio  inorcB  cnn^Fniciitpr  cunt. 
VatiltUi  .\o(iîis  Uritirs  ntuli-  ,  purllif  : 

Niinipii  innl  illi*  ,  l'itfiilrMjuc  faveat. 
ICttdeoi  in  Dobu,  rt  iitfit  soQiitKrcii  colj  : 

S^ibu»  «Ibrriu  ipiritU5  lile  vriiît 
A  iloctis  prrtium  t<u-lyi  ett  f|Mnin-  |ioolis, 

McitiiMniml  •rrlut  boenulli  (luetU  tinii;t. 
OiMiinulale  Uiiieu  ,  ihk  ^nnia  rroiit4Tii|iaeis 

r.4ti^  :  noT»  Tjfo  cuw  rMisItt  aiiian*. 
SpiI  iii-quc  vf^'lur  i-^utim  ,  ^ui  uupir  ftvfttit  ItaU-ius , 

lJoni|>arif»ui  (rciiin  artiliMiii'|iic  rrjjrt  ; 
ISk  établie*  aouU  anicni>«  viridciit4|u»  juvi-niam 

tJt  <'a|itnt,  idem  limei  iif>rn<liii  cTit. 
Hic  ruilrN  rl  tatiru  iiuor  |>riiiiuii)  notni  Anioris  , 

Qni  t<'ti(;il  tbal.in'itt  (>r»il«  iinvclla  liim  , 
T«  lolain  Dorit  y  tîhï  »tm^  jabnrrcal  uni  : 

Cin|;ei)4a  cat  alli»M|iibiui«lair^i. 
Effiigr  rtvnUiii  :  vim^t ,  <luin  Mvli  teurtu. 

^>'Il  broi-ruiii  lotits  n^jtm  Vinut^iir  iiionrut. 
iti*  nlni  iiiib  1  •■fn^iiii  •  t  »fl|>ii-iil<  r  aitiÉilnl , 


KIiill»(]ue  llnmi  aoo  p«tieoda  feret , 
rirr.  Tniiigrl  fonien^  nn.txi'tt  ijjDibiu  uret, 

Nk  (luminv  Irtirrai  appetet  iiD|;ue  gtMl, 
Nk  icjndei  tuDicoiTC  su»  tuoi-^jnc  pueUs  ' 

NNrajilut  flrodi  causa  upiHa*  «rit. 
bli  de«ent  puem  «l«lc  cl  uaon  nlcnln  ; 

Hic  fera  eompoiîta  vulacn  iupoI^  f«rrt , 
Ignibdt  bir  lenli*  urrtur,  otbiiniida  tri»  , 

Vl  nKxIomniitaitiiiMlra  KciiA  jugi*. 
Cerliur  bic  ainor  nt ,  breris  H  focaodior  îlle  : 

QuK  fugiunl ,  crlm  carprtr  ]>oiim  iiuaii. 
OnniB  Iradnnlor  ;  ]>ort«i  rfcrrabiiaat  boali  , 

El  lit  in  inBda  pn^liliniK  (iilra. 
<jqw(  dkliir  es  fsrilt ,  biii^uiii  luali*  uulrit  johuvM 

Aliw-4-f)da  Cal  1»lia  rar»  n-jmlM  jocu. 
Ani<>  him  jorvit ,  I  Crudrlu  jaoua  *  dKMl , 

Muluqnr  Nubinii».  niulta  miiiniUrr  B|{aL 
DuU'M  tiiici  frriniii*.  vum  retiuvniiiiir  aiNftru; 

Sm-^ir  fvnl  ituUx  «ibrplii  rViiiSa  fui*. 
tlur  Ml ,  ii%nrc4  ijuixl  11(111  palialtir  AOiiri  : 

Uouvcutuiit  ilUx ,  ctini  \olurn>,  viri. 
Obde  fonia  ,  et  duro  dirat  ubi  piiitnr  on , 

•  Nonj^olri:  »  rirluiuml^ipxKliie  UdgriaOMf.  ™ 


w 

farta  iknt  :  *  On  n'entre  pas.  *  L'amour 

teiMl  Ci  détiendra  plus  ardeoi.  Rejeier,,  il 

Ck  ■!  Uifn,  des  armes  pmau&sëes.  i>our  en 

|i mil tdtpiw acérées.  Hclas!  je  le  sais,  je 

rMMMini  cohntoe  la  blessure  de  celles  que 

Ije  i«n mi fbimies.  Que  l'amant,  une  fois 

;  prfidii»  mlilcti.  se  croie  d'abord  seul  posses- 

r  de  «fdMmes  ;  que  bieniâi  après  il  re- 

m  m  rini ,  un  aatre  qui  partage  avec  lui 

bvran;  rmoar  vicîllli  prompiement  sans 

ttnufva;  dans  l'arène  irup  éiroite, 

h  tmrÀtx  l'tbnœ  avec  bien  plus  d'ardeur, 

bn9aM  n  uii<raDtres  qui  le  suivent  de  pi  H , 

m  <faiiu-4  qui  le  devancent.  L'o  peu  de  ja- 

Imv  mtSk  l'ainonr  assoupi,  et  mcû-méme, 

!  J»  ffiffOttf .  je  ne  saurais  aimer  5i  je  ne  suis 

ii.Jclacff]Ri(]jnl  quelque  voile  sur  l'intrî- 

iqai  doit  liosi  troubler  le  repos  de  voire 

Bi;quf,  duu  «uo  iaquifitude,  il  en  croie 

I  i]u'ii  n'a  eitsie  en  réalite.  Feifpez,  pour 

l^rtersapiuiDO,  d'éire  snus  la  (jard^d'unar- 

liacHnaodf.tousIa  luielte  ioiportuned'un 

ri  jahmi  :  dd  plaisir  &ana  d3n(;er  est  un 

flùîr  moins  doux.  Sériez-vous  plus  libre  que 

Tloe  CM-\).  apposez  des  craintes  imaginaires. 

:  Ave  ami  poarrait  entrer  par  la  porte,  qu'il 

ftfkQvdùeptrlarenétre;  qu'il  lise  l'effroi  sur 

n(A*  viuj^,  qu'une  fine  soubrftie  accoure  en 

Jaurtlrr,  et  s'écrie  :  <  Nous  sommes  perdus  !  > 

Alan  cvii«  voire  complice  tremblant  partout 

tÉ«iii  pourrez.  Ce{)endaot,  8u  milieu  de  ces 

iBTMn,  que  Vénus  trouve  quelques  dédom- 


ari 

mag;ements,  de  peur  que  votre  amaiil  u'estims 
vos  nuits  payées  trop  ther  à  ce  prix.  Mais  j'al- 
lais pa-sser  sous  silence  les  moyens  de  ironipor 
un  mari  inexpérimenté,  et  la  vigilanc(*d'un  aus- 
tère surreillâni.  Femme,  craignez  donc  voire 
mari;  qu'il  lui  soît  permis  de  vous  faire  garder. 
C'est  l'usagr;  les  lois,  la  justice  et  la  pudeur 
lordoiineni;  mais  vous,  jeunes  beautés  qui 
venez  d'élrc  affranchies  par  la  baguette  du 
Prêteur ,  de  telles  précautions  ne  peuvent 
vous  regarder;  c'est  moi  qui  vous  apprendtai 
l'an  de  tromper.  Les  cent  yeux  d'Argus 
seraient-ils  sans  cesse  ouverts  sur  vous,  si  vous 
le  voulez  fermement,  vous  les  duperez  tous. 
Comment  votre  gardien  vous  em pécherai t-il 
d'écrire,  lorsque  vous  avez  la  faculté  de  ctioisîr 
le  moment  daller  au  l>aio;  lorsqu'une  conK- 
denie  fidèle  pourra  se  charger  de  vos  hillets, 
qu'elle  les  cachera  dans  son  sein  recouvert 
d'une ccltari)e,  quelle  les  soustraira  aux  re- 
gards, soit  dans  la  lige  de  ses  brodeifuins,  soii 
sous  la  plante  de  ses  pieds?  Mais  .idmetions  que 
votre  gardien  déjoue  toutes  ces  ruses;  eh  bJenl 
voire  confidente  vous  servira  elie-mônie  de  ta- 
blettes^ et  portera  sur  ses  épaules  les  lettres 
de  sa  maîtresse  ;  de^  caractères  tracés  a\ec  du 
lait  frais  sont  un  moyen  sur  de  tromper  le:i 
yeux.  On  lit  ces  caractères  en  les  saupondrani 
de  poussière  de  charbon  ;  de  la  liqueur  expri- 
mée d'un  tuyau  de  lin  vous  rendra  le  même  ser 
vice;  et  des  tableit»^.  qu'on  croirait  in(af:t4>s, 
auront  cependant  reçu  la  mysterieusu  corrcs- 


huUjUB  gbdin  bpfrrtn  j  pugnetar  icoli*. 

Rfriah'lo .  leln  tjuiii  p«br  if>w  cneil. 
h««^tialM)Mai  raptiu  modo  ouppr  amitor  ; 
Mu*  H  tbihioot  tpanl  bibnv  tur>d. 
[FMatdvrinlMii  pirtili^tM  taim  lecti 
fattU.  tlii  trtM  tolU  :  HS«Htl  imor. 
titm  lortû  npia>  mrraUi  rarcrrr  curril , 
C*9 ,  ^90»  pr^lePMl  ^uoMjuf  tequfetar,  hahi^t. 
;  n«li*riiM  injuria  sntdut  Î^dm. 
'£li|»,  BttoBtMr,  noo  oin  Ivtuiiaio, 

I  Bimiam  non  «t  naaifevla  dnlori»  . 
^flmfM  aatlkitut ,  qaam  «ciat ,  KOf  pulrl> 
Wm  «I  6(ti  IniUf  cutlixlia  servi , 
Cl  woiam  dnri  mrai  rooWiU  «iri. 
iTvil  n  InlA ,  uiiuus  ul  accfpla  rolupUi  : 
Im  hbcnor  Thaide  ,  Safi*  tnclu*. 

jiu  fnriliiu  puiwii ,  admittc  frnritil , 
loa  nillt)  figaa  1itn«otit  tinbe. 
ffwilnt  diratque  iDdlla  ■  Prrimni;* 
iU*uidoci<}uolibrl  abdrlncn. 
I  Ihbm  Vfiittf  eM  ■«rura  Unori , 


Ne  taoti  noett*  non  put»!  nse  Iuh. 
Qiis  TaTereluJi  po«sit  raliniie  mtrilut, 

Quaijao  vi{;il  cnstin,  pnrtfrituru*  «ram. 
IViii>U  riruiii  liinrol  ;  rota  «ît  rusiodja  iiTlpIv  ; 

lUm  deri-l ,  hoc  1r|>ri  juw|ti(>  pudnn|iiejubeiil. 
To  qi]o<|ue  ser^ari ,  lundo  ijudiii  vîndirta  rtdcmit , 

IJuii  ferat?  Ut  falla»,  ad  mifa  aamtnu. 
Toi  lieet  oWrvfnt,  adiil  modo  rarU  toIudIm, 

Quoi  faeraot  Argo  lamiDi  :  nrha  daiiii. 
Scilirrl  ohatahil  ruiLoi ,  ne  fcrilMn:  ponit , 

SuiDMids  drlur  ciiai  liki  lrmpii«ai]iw; 
CoDScii  cumpoaailurripla^  port^re  uWllat, 

Quai  te^alin  trpiilo  rallia  lala  »iiiu  ; 
Gum  pns*ii  aura  rbaiiat  «larr  ligatas , 

El  viocto  blondat  »ub  prJp  (rrrr  notai? 
C'ivtinl  bieccusttH:  procharla  eonMratfrguni 

?KphMt ,  inqup  inn  cor|>urt  n-rlia  ft'nt. 
Tula  i]U(K]net>«t  fïlliUiur  uculnmi  larld  rcccnlî 

Lllrra  :  earbouiipulrerelaage  ;  trgu. 
Falll«t  cl  huiriduli  cgnir  lli  I  acuiiiin»  liai , 
'    Kt  frn>t  ocrtilU'  pnra  Uhrlla  uolas . 
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pondaoce,  Acrisius  ne  négligea  ùen  pour 
Hurveiiler  Paoaé;  elle  trouva,  malgré  ses  soins, 
le  secret  de  lui  donner  un  petit-Bis?  Que  peut 
faire  le  gardien  d'une  femme,  quand  II  y  a  dans 
Home  tant  de  sprct^irleii,  quand  elle  ira  laot^t 
aux  courses  du  Cirque,  lantâi  aux  fêtes  célé- 
lirees  par  des  concerts  enThonneur  do  la  déesse 
'sb,  laniût  dans  des  Uiux  où  des^Vrgus  n'au- 
ront pas  la  libertf^  d'entrer,  et  ddnt  la  Boane- 
Ueessc  dtjfcnd  l'accès  aux  fiommes ,  excepte  h 
ceux  qu'il  lui  plall  d'admettre: quand, le  chape- 
ron restant  à  la  porte ,  occupé  à  garder  tes 
manteaux,  elle  prendra  ses  ebais  dans  le  bain, 
où  elle  ,'iura  furlivcmcnt  introduit  iun  amant; 
quand  elle  a,  iituies  les  fois  qu'il  en  est  t>esoin, 
quelque  amie  sfii-disantmalade,  laquelle  lui  prê- 
tera cumph-isatiimeut  son  lit;  quand,  enfin,  le 
nom  d  adultère,  donné  ii  utie  fausse-clef,  indiqni* 
rusagequ'on  en  peut  faire;  et  d'ailleurs,  la  porte 
est-elle  la  seule  voie  qui  donnera  entrée  chez 
(•ile?  Le  vin.  Eût-il  récolté  sur  les  copeaux  de 
riCspagnn,  i^t aussi  d'un  puissant  secours poi-r 
tromper  un  ganlien.  Il  esi  aussi  des  philtres 
qoi  rendent  le  somuieil  plus  profond,  et  appe- 
sanltsse^ni  les  paupières  comme  la  nuîi  du  Lf- 
ihê.  Une  suivante,  irinlelligenre  avec  sa  mai- 
irc»sc,  peut  eucorc  captiver  ce  Cerbère  par  ses 
4'4rc5SCo,  et  elle-même  oublie  les  heurcsavei:  lui . 
Wa:s  ;i  quoi  bon  lousasdétours  el  os  reœru- 
manJaiions  minutieuses,  Iors(|ue  le  niolodrc 
présent  suflil  pour  acheter  sa  discnMion?  I.ts 


présents,  croyez-moi,  sëduisenl  feshoimnesu 
les  dieux;  Jupiter  lui-même  est  fléchi  par dei 
offraïuh's.  Que  ferait  donc  le  sage,  lorsque  le 
fou  counaii  lui-même  toute  la  valeur  d'au  pré- 
sent? Il  n'est  pasjusqu'au  mari  auquel  un  pré- 
scni  ne  ferme  la  Imuche;  mais  il  suffit  d'acbe- 
1er,  une  seule  fois  l'année.  Il-  silence  de  son 
gardien  ;  il  tendra  souvent  celte  main  qu'il  êxut 
déjà  tendue  une  première  fois.  Jai  déploré 
nafjucrc,  il  m'en  sftuvient, combien  peadecon- 
Kance  méritent  les  amis;  le  reproche  ne  s'a- 
dresse pas  seulfment  aux  hommt&.  Craignez, 
trop  crédule  beauié,  qu'une  rivjie  ne  v 
sur  i.osbrisé(S.  el  que  le  lièvreque vouai 
lancé  n'aille  se  prendre  lians  d'autres  I 
Celte  amie  oflicieusp  qui  protège  vos  rend 
vous,  et  qui  va  jusqu'à  vous  prêter  son  lit ,  s'f 
est  trouvée  plus  d'une  fois  dans  les  bras  de  vo- 
tre amant,  ^'ay<'z  [as  non  plus  de  suivania 
trop  jolies  ;  j'en  wnnais  plus  d'une  qui  x  sop- 
planié  &a  maîtresse.  ^M 

Mais  oii  s'égare  ma  raison?  Pourquoi  pfUÊ 
semer  ainsi  ma  poitrine  aux  traits  de  rentirml^^ 
Pourquoi  me  trahir  moi  même  ?  L'oiseau  d> 
seigne  pas  à  l'oiseleur  les  moyens  de  le  ; 
dre,  ui  la  biche,  aux  chien*,  îa  manJére 

poursuivre,  Kimportel  tout  autre  motif t ^ 

à  celui  de  me  rendre  utile.  Achevons  donc  itbc' 
dosiolércsscnieiii  la  t;.cliç  que  j'ai  commencée, 
dusse-je,  pour  mon  inallieur.  mettre  le{ 
aux  mains  dis  l.4'mniad(S|ûl).  Femme», 


Affuil  AlTiwn  tiTvinda<  ciirt  jmrlî*; 

Iluni^Uiiiii»  illaSdooriiniiwrrcttovutii. 
iiuid  facial  ruitoi,  com  ftnt  lot  m  urtu^  Ihceitrit  ; 

Cum  ipcclcl  JDDrtM  ill«  HUchUt  pi|nn«; 
Cnin  mlnl  Pliarïop  sittrU  oprrata  jut^dimb  , 

Quoquc  lui  mmitei  ire  Trtrnttir.  cal  ; 
Cum  fu^l  e  trtupli»  oni1o«  Eïona  Dirn  Tirornm , 

Pnaterquom  ■■  <]uos  illa  tmiir  julwt  ; 
Cnin  ,  custoJp  foi-i*  Uiiiii'Ai  ti-rvanlr  jiurllr  , 

Crlml  furlivi»  Italnra  tula  ^iriM; 
Cum  ,  <)uotit«  opiit  rat ,  fallai  Cffrolel  tniica , 

Et  minl  lectn  ijuamliL-i'l  irf(rt  luo  ; 
Nomine  ruiii  (loocal,  (|ui(l  Bj[.iinas,  adolUradii», 

QuaMiuc  [«tu,  tiondct  janna  iola  ,  viat? 
Psllitur  et  mulUi  ^.mtodu  cura  L;bo  ; 

nia  trt  Hi«iuin'i  Icrta  tit  n*a  jug9> 
Siinl  (Jltoifue  ,  ■)<>«  farUtit  allna ,  mP<li**Aminfl  ,  aomfios , 

Vicla(|ue  l,ptha-«  lumiiia  noctr  {>rrmanl. 
titc  mal'  ili>lic(i<  udiotum  conM'i»  Uniit 

IMÎDrl .  cl  longajuiiifiltir  ips3  mura. 
Ouîil  îitf al  .imbagr*  pnrrt'j>tii'jup  |>>r*a  roovfir , 

Cum  minirao  cuttoi  muncrr  (MMsîtflmit 
Bluxiïn,  cr«JcmiIii,«apîunlhominftK|wedM«q«(e  : 


riaraliir  Jmit»  Jit|>|iitpr  i[KC  'Iblis. 
Qiiiil  M|iiifii!)  fanal  ?  Sinllui  (piM|un  manrrv  gvwM; 

lfi*<>  ïir  ferrrpU)  munn<p  mulua  eril, 
iytâ  a*me\  mI  pukUh  tnn};uin  rolnncndua  in  aniuiB: 

Sar|irtlaliil,  HHerÉt  ijiiâK  *rmi'l ,  ille  n<anui. 
Qurclii*  rram  ,  mrniini ,  n>i-tiii-uJ<>«  latt  fo4alii  : 

Non  Un|>ïttnloK  inu  ipirrrla  vini». 
CrpJnU  Bi  ftiprit,  «II»  tiu  gaiiilia  r4r|>rDt, 

El  («puibic  alii*  nagilali)»rriu 
rire  (]uiu|DP ,  naw  prulx-l  Irrluin  sItiJiow  loewiuflf, 

OrriJp  imbi ,  nirciim  non  scm^i  ilU  fait. 
Nrr.  niiiiium  rnlii»  fiwrunca  aiicilU  mioulrat: 

S(r|>o  vicrm  <|i<mtnan  |>nptlilît  illa  uiilii. 
Quo  rerorinfaiiuo?  ijiiitlapcrin  p^rtnir  ia  limlai 

Millor,  el  ini'irHi  prodor  ab  i{>m  m««i  ? 
Noo  ai  is  Bueii|>ibui  monilrat .  <|im  |>«rbi  petatur^ 

Non  àitvH  infMlos  currcro  rcrta  cane*. 
Viilrril  uliliu*  :  cj^tafU  lidolit«rnlÉin; 

I,piiiniai>i  fjlatliof  m  mn  danci*  dabo. 
EfScilr ,  ri  farilf  rrl ,  ni  noi  credainuii  amari  : 

Prona  feoit  ciipidi*  iii  tu*  voU  Ûdtê, 
Spci'ttftamabiliusjuTrnrm}  •nipin't  «bioM 

Feinîna  .  tim  aero  car  venîatque  m||«t  j  ^ 


L'ART  O'AlMhR. 


iloncqMaoas  noas  croyioas  aiinëji;  rieu 
■'est  plm  bcik.  car  le  cœur  &e  persuade  aisé* 
■ai  X  qu'il  désire.  Laocet  de  tendres  œilla- 
éeê  i  DO  jnoF  boouDe,  poussez  de  Iodjjs  sou- 
pin,  rtpncbe^tlù  de  venir  trop  tard,  pleutpi:, 
MBaiTinirilesrai&oDsd'èire  jalouse,  etdé- 
Apo-lnkràige  avec  \os  oi)({los;  le  galant 
gembiefliAlpernadê:  tout  ému,  il  (lira:  «  Ceue 
fanntoliooiamour  pour  moi.  >Surloul  si  il 
ttk  Un  àt  figure,  si  son  miroir  le  lui  dit .  il  se 
acîndi^'l'i8Spir«r  de  l'amour  aux  déesses 
atad.  Um,  quelle  que  vous  soyez,  ne  vou-s 
ia  point  pour  une  oFFeuse  de  votre 
I,  «n'allez  pas,  au  nom  d'une  i-ivalr, 
ifarwon;  ne  soyez  pas  d'une  créduliti* 
tproapie  M'exempte  de  la  malheureuse 
fmâ  fDos  apprendra  quels  danj;ers  résul- 
ttt  df  œile  fatale  disposition.  Prés  des  co- 
imx  riais  et  émjillés  de  fleurs  du  luoot 
est  une  fontaine  sacrée,  bordée  de 
iMJoarB  rerts;  des  arbrisseaux,  qui 
tti  moins  on  bois  qu'un  bocage,  four- 
II  leur  onibraf^e  a  la  venlure,  et  le  roma- 
,  le  barier  et  te  myrte  y  confondeni  leurs 
i;  le  bnis  touffu,  de  frètes  bruyères, 
ik  cythiâc  et  le  pin  dans  toule  sa  parure 
rencnmn'nt  c.à  ei  là.  Aux  ilouces  liatcincs 
iKpt)\T.  au  souille  d'une  brise  salutaire,  ces 
»«  de  diverses  espèces,  et  le  sommet  de 
tendre  frémissent  lépèremenl.  C'est 
t^  Cep  haie,  laissant  à  l'écari  sa  suite  ei  ses 
1,  Tenait  souvent  éteudre  sur  l'herbe  ses 


membres  fatigues,  et  jjoûier  les  douceurs  du 
repos,  t  Capricieuse  Aura,  disail-tl  alors,  viens 
apaiser  mou  ardeur,  viens  répandre  la  fraîcheur 
sur  mon  sein,  i  Quelqu'un  l'entendit,  et,  mé- 
charamt»!!  officieux ,  alla  râppoiier  à  sa  crain- 
tive épouse  ces  innoccnies  paroles.  Procrîs,  à 
ce  nom  d'Aura,  crut  avoir  une  rivale;  elle  tom- 
ba, saisie  d'une  douleur  muette;  elle  pàlil 
comme  les  t't'uilles  de  la  vi{;ue,  t'anées  à  ta  suiio 
de  vendanf);es  tardives,  par  Irs  premiers  froid}, 
ou  comme  le  ix)ing  dt^jii  mûr,  qui  lait  courber  la 
branche,  ou  comme  les  fruits  du  cormier  lors- 
i]u'ils  sont  encore  trop  acides  [K»ur  lijrurer  sur 
nos  tables.  Dès  qu'elle  a  repris  ses  sens,  elle 
déchire  les  vêtements  lè{;ers  qui  couvrent  son 
sein,  Ht  se  meurtrit  le  vi:.age:  puis  soudain,  fu- 
rieuse, les  cheveux  épars,  et  pareille  à  un« 
bacchante  en  délire,  eJle  s'élance  à  travers  la 
campa{;ne.  Arrivée  purs  de  l'endroit  indiqué, 
elle  laisse  ses  rompa[pies  dans  le  vallon,  et, 
sans  bruit,  |)enèire  h.irdimenl  dans  )* épaisseur 
de  la  forêt.  ÎMallieureuse  Procris,  quelle  était 
ta  pensée  en  te  r^icliant  ainsi?  A  quoi  l'entrai- 
naît  ton  aveugle  jalousie?  lu  attendais  l'arri- 
vée de  cette  Aura,  et  tu  voulais  voir  de  tes 
yeux  ton  déshonneur.  Tantôt  tu  te  rt|>ent8is 
de  ta  démanbe,  car  lu  n'aurais  pas  voulu  sur- 
prendre CephaIeiufidêle;laniAL  tu  t'en  applau- 
dissais, et  ton  ardeur  jaluuse  était  le  juuri 
d'uue  coniiuuolle  incertitude.  Ccpcn<lani,  le 
lieu,  le  nom.  le  dt-lateur,  tout  cnKn  juslitiaîl 
lofi  erreur  ;  et,  d'ailleurs,  quand  on  aime,  ne 


[twitiMUcriaig ,  Jùlor  f  t  df  jicllicf  S«tiM, 
Et  UiiM-t  «lifpiit  illiut  on  taa. 

laiam  prmM«a>  nril  :  tn»effil><liir  altro, 
EI4nH  •  Citra  eirpitur  îsU  iniri.  • 

r««hiu  ent  ■|i«culo(|iie  placeliît, 
h»M0Un|i  credrl  aiiiori!  ieat. 
|S>'<t,<|o»ciiii»qtieea,  iiKHlrralciDjurîa  lurliet} 

?inia««iii)il«  y«lliccinriiti»iDO]»j 
Wiibotitiilrrî»  ;  iiuaittiiin  utocreJen  Ivdat, 

tUiii|Jiiiuiol>t!  iiuQ  le\r  Pmcrit  rril. 
up»|i«  ^ifurrtf  ecn***  flfircHtî»  HjirKiti 
FviilierH  »inJlti-*|iitp  hu'IIiï  huiiui"; 
Sn  MnoH  non  aIu  bi  il ,  tq;il  «ibult»  brrlMin  , 

W  aum  it  Uun  ni|;nqui!  oiyrtui  tAeul , 
M^Oia  bliû  baii  fra|ilcf^ue  myric» 

KteUiMH  cytuî  riilUquc  pîou*  ■betl; 
Unfcoi  impdlM  u^ili jr»  aun^uc  ulubrî 

Tfft  gtnrrnei  tmaén  bnitqnc  nmimi  ireinimt. 
CfalKlDMi  CffhaUt  :  riniuli*  faiiibuK|ue  rclidii 

UBOff  ia  liu  juirn»  liPiic  rranlil  bunio, 
•  Qw^B* OMoa  Kicru  nu»,  •  aaUra  soleUt, 
•  Arafituiâ  tiau .  iitokîln  Aura,  tem.  ■ 


Coiijuf;i»id  timidai  ulrituu  iiiult-  ititulus  aurr* 

Aii(liU>»  inÉirHiri  dctulil  on-  mhuk. 
Procris  tilaa'«-|>il  nuiiirii,  ijuaii  |>i-lliritj  .Vunii, 

Eiùdil  ri  Mtliilu  niuUi  dûloit!  (iiil, 
Callgit ,  ut  tivK  lectU  il«  vili.'  noetiii* 

f>4llcscui>t  Troudet ,  <)u4i  uoia  laitt  liipiit* . 
Qiwqtti!  «tK»  cumot  matura  cjilonia  raaioi , 

Coniai]ua  adbuc  nottrii  non  min  a^ila  au  ^• 
tt  n-Jiil  aninms ,  tenue*  ■  [i^i-tMt-  »Ml<i 

nutui>it  rt  iadif^iiui  saucial  uii|'ii4>  geuai. 
Net-  niDri  :  [»Tin«rilia*j  ipar«it  fiiribuada  (  |...li.. 

Ftrolat ,  Ut  thrnn  ù*dci1b  Uacifaa  ,  via>. 
1 1  {>rop«  perrentam ,  cOKiîle*  in  *all«  reliiH|iiit , 

Jpsi  nraïui  tacito  dam  peJe  foriia  înil. 
Quid  libi  itwiili*  frai ,  ruiii  bit  tiulc  utu  lalerui , 

PnMjHj  quit  atloditi  pcctorîi  artior  erat  T 
Jam  jaiu  ttnturam  ,  qDxcumquo  erit  Aara,  putabaa 

Scilitwtj  alquc  nriilit  |iT'ol}ni  vîdrnila  laû. 
Kuncvfiiiue  jiîgrl  :  nrtjue  ta'ua  dsjirfuderc  \clki  ; 

Nuoi:  juTat  :  inccf  lus  poclora  reniLl  amor. 
Credcre  que  ju Wanl ,  Iolu»  cil  ri  iio:iimt  et  inAti . 

t(  i|uia  infiif  Muiifr,  ipitMi  liiiici)  <'■<»■  |tuLil.      7iÛ 
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croiiHjn  pas  toujours  ceque  l'on  apprcliende? 
Uès  t^u'fWc-  vil  riierbe  foulée,  et  marquée  d'u- 
ne emprernle  récente,  les ballemenia  reUoublé- 
reiil  dïrib  bon  cœur  alarmé.  Déjà  le  jour. après 
avoir  dissipé  les  ombres,  était  arrivé  au  milieu 
de  sa  carrière,  el  le  sotdl  brillait  à  égale  dis- 
tance de  son  coucher  ei  de  son  lever  ;  alors,  le 
fils  de  Mercure,  Céphale  (52),  revient  de  la 
chasse  ei  s'approche  de  la  Fontaine  pour  y 
ëlaucher  la  suif  qui  le  brûle.  Toi,  Procris,  in- 
quiète, lu  restes  cachée,  et  lui,  se  coucliant  sur 
t'herbe,  comme  de  coutume  :  <  Doux  Zéphyrs, 
dit-il,  et  loi,  Aura,  venez  à  mon  aide.  >  Procris 
alors,  af^réablement  surprise,  reconnaît  son 
erreur,  causée  par  un  nom  équivoque;  elle  re- 
couvre ses  esprits,  son  vî&agfc  reprend  sa  cou- 
leur naturelle.  Elle  se  lève,  el,  écartant  lefeuil- 
htffe  <]iii  reaviruDue,  elle  est  sur  le  point  de  se 
jeter  dans  les  bras  de  so»  époux ,  quand  <Jé- 
pbate,  croyant  avoir  entendu  le  bruit  d'une 
béie  fauve,  saisit  intréprilemenl  son  arc;  bicn- 
tdl  le  trait  hital  est  dans  ses  mains.  Que  fais-tu, 
malheureux!  ceo'est  point  une  béie  sauvaj^e; 
arrèlo!  il  est  trop  lard  :  le  fer  a  [lercé  son 
épouse!  c  Ah!  s'écrîa-t  elle,  tu  viens depercer 
le  coeur  de  ton  amante!  ce  cœur  est  doûc  tou- 
jours le  but  de  les  blessures?  Je  meurs  avant 
le  temps  ;  mais  je  n'avais  pas  de  rivale.  Main- 
tenant que  je  suis  rassurée,  la  terre  me  sera 
légère,  et  mon  âme  va  s'envoler  sur  les  ailes 
de  cette  Aura  dont  le  nom  a  fait  tout  mon  mal- 
heure. Je  meurs,  CépUale  ;  que  ta  œam ,  celte 


main  fà  chère,  me  ferme  ao  moins  Ito  yeiu.  ■ 
Elle  dît,  el,  victime  de  son  imprudence,  die 
exhale  insensiblement  son  amc,  tandis  que  Ce* 
phalf,  les  lèvres  collées  sur  .ses  lèvres,  recaeîlto 
son  dernier  soupir  ;  et ,  désolé ,  soutenant  dam 
ses  brassa  maîtresse  expirante,  il  arrose  de  «M 
larmes  l'horrible  blessure.  Mais  revenons  à  no- 
tre sujet.  C'est  niainlenant  qu'il  s'agit  d'ex- 
pliquer ouvertement  pourquoi  ma  barque,  fa* 
liguée  du  voyat^e,  entre  entin  dans  le  port. 
Vous  attendez  sans  doute  que  je  vous  conduiu 
au  milieu  des  destins,  et,  à  cette  occasion,  toi» 
voulez  encore  avoir  mes  avis.  Venez  y  urd,  « 
n'y  paraissez  dans  tout  votreéctal  que  lorsqae 
les  flambeaux  sont  allumés  :  Vénus  gagne  à  » 
faire  désirer,  et  l'auenie  est  un  applt  ptwttai 
en  amour;  laides,  des  yeux  appesantis  par  le 
vin  vous  trouveront  des  charmes,  et  U  aau 
cachera  toutes  vos  imperfectioos.  Prenei  k» 
mais  du  bout  des  doigts  :  savoir  mangief  est 
aussi  un  art,  et  que  votre  main,  mal  essayée, 
n'imprime  jamais  de  souillures  autour  de  vo- 
tre bouche.  .Mais,  avant  de  sortir  de  chu 
vous  pour  venir  au  fiesiln,  ne  faites  pasde brè- 
che à  votre  appétit  ;  et,  hmqae  vous  éiœ  à  ta< 
ble,  prenez  pluiôL  moins  de  nourriture  qi 
vous  n'en  juriez  envie.  Si  le  fils  de  I>iaoe 
vu  Hélène  manger  avec  trop  d'ariiliié,  i)  l'( 
prise  en  aversion  ;  il  eût  dit  :  t  Quelle 
conquête ai-je  faîie  là!  >  Quelques  excès i 
le  boire  seraient,  à  mon  avis,  moins  dépli 
et  plus  paidonnables  :  iiacchus  et  l' Amour  I 


Vidît  utopprexi  Tciijgia  corporii  faerb*, 

t'ulMiiturlrrpidi  coriJe  micantc  ■inus. 
Jaroc|ue  diet  in«dîu«  Uuun  contraient  umbrai , 

In(]ue  pari  ipsUo  veiper  et  ôr1ii«  rrant  : 
Ecrc  redit  Ophalui  filvt*,  CvlleoiA  pmln, 

Uraquc  foolana  (nriida  ptilul  nqua. 
AiKta  ,  Procri  ,  loir»  ;  »4ililas  jstrl  îUc  p«t  hcrbaj , 

Kl  f  Zi^pliTri  mallet  Auraijuc  ■  diiît  i  adn.  » 
Ijt  patnil  roiMrn  jucundui  noininii  emr, 

Kl  mcni  et  rediit  verus  ta  on  <*olor. 
Surfit ,  <t  oppMJtai  igitato  norport  Tronda 

Morit ,  in  impUii»  mot  itnra  «iri. 
Jllv  f<*nra  wauicM  ratus ,  juTonililrr  arcai 

Corripit  ;  in  driln  UU  Tiiere  maoti. 
Ouid  hci*  ,  iofclix  ?  Nou  o«t  fera  :  supprime  lela  I 

Me  raisenini  t  jaculo  (Ua  pucIU  (iio  «t 
■  Hci  miliili  ronclamat  •  fixiilipcciu*  oinkucn  ; 

lIii^l>H-ua  ■  Cejilialo  lulnera  cemp^r  ItaWt. 
Anle  dirtn  morior ,  •»)  iiiilla  peltiw  lieu  : 

llo(ira«iet|KtsilA>  t«  lurbi,  trrra,  lerem. 
Kontinf  auapfela*  J4m  «piritut  rsil  în  larti^ 


Labor,  io  C4ra  luminn  conderoanul  • 
Diiil ,  H  incantû  paalalim  pKXon  UpnM 

Eteipiuir  miaeri  ipiritus  ore  nri. 
■Ile  tinu  daininao  morîcolia  corpora  nailo 

SuatiDct,  et  UcruDiavulii«n  aaiTt  lavât. 
Sed  rcpcUiunï  iier  :  nadii  mibî  nibiu  afeadani  t^, 

Vl  taiiml  portua  tnsa  cariaa  tam. 
Scilicel  exapccte* ,  dum  le  to  ooa*iTia  daram , 

Etijnierat  monituihac^oque  {tarl^jncnal 
Serti  veni ,  positaqne  dcccm  iorede  Incenii  ; 

Grata  mora  etl  Vcoeri  j  muitna  leoa  mon  ot 
Ëtii  lurpis  crîi ,  formou  tidelrare  potia , 

El  kteliraa  rîtîis  nai  dabit  ïpu  tùa. 
Cêryt  cil-okdigilis:  etl  quiddam  ^lua  edcodif 

Ora  nec  immnada  Iota  perung»  mana- 
NeTc  doini  prasEum^  dapei,  et  detine  eitn 

Quam  eupinf  ,  paulo.  quam  potet  etae,  mittsi 
IViamidn  Helenen  aiide  li  tpcct«l  etUoleui , 

Dderit  et  dicat  *  Stulta  rspua  tôt*  «t-  * 
ApUDi  eal  decMl^iae  mtgii  poUn  piMlUi  : 

Cnni  Vmerif  purio  uoo  niale  ,  Btcche,  beù.      î^ 


itiers,  Tomefois.  n**  hnvn  qu'au* 
ït  tou«  t6t«  le  fi(>nn«Urt;  que  rien  J'è- 
•FptniSEscni  (Uns  tos  (tt$cour5  ni  ilnns 
takirdie,  el  que  los  yeux  voicnl  les  ub- 
»qtt'ili$oai.  Ont*  fraimr.  honicust-oit-nt 
par  rivTfsse.  ntrrilc  d'éireen  balte  aux 
■enenu  du  preniiev  venu.  A  la  suite 
UMpiel.  elle  ne  peut  non  plus  &ans  dao- 
^irer  aux  duu<«ur8  du  sonuntûl  ;  cet 
BfiToriae  àvs  actes  qui  t'ont  rou(;ir  la 
S'est  joiui  la  pttdi-iir  qui  m'enapitelie 
H|l  loio;  mais  la  beU>-  Diane  rit  de  mes  '■ 
R  ■  i.e  que  lu  pji.<s4«  soiiK  ailt  uce.  me 
p  esllcplu!)  inipurlaiitdf  DOS  mystères.  1 
>  femmos  donc  se  <-onDai&seni  bieu,  et 
aeot  quelles  sont  lesdifterentesaiiiiudcs 
m;  Ui  mÉ^me  position  ne  convient  pas  à 
Vous  qui  reçûtes  en  partage  les  afjré- 
de  U  Kgure ,  étendez-vous  sur  le  dos  ; 
Ml  la  cmope  est  f^racieuse,  di'veloppez- 
n tes  richesses:  Mîlaûioo  portait  &ur  ses 
les  jambes  d'Aialanie  :  si  les  vûtres 
iBemblent ,  plac&c>le5  de  Ij  m^me  ma- 
ine  celle  dont  la  stature  est  fietite  donne 
amaui  le  rùle  de  coursier;  Androma- 
[ui  était  très-frrande ,  ne  cbevavicha  ja- 
jtsi  Avec  son  Uecior;  qoe  celle  dont  les 
ODl  alloDffës  appuie  seî>  genoux  sur  le  lit, 
égtrenifUi  inclinée;  a  wz-vouslp-sciii-wes 
Bboopoiut  tout  Juvénile,  et  une  gori^e 
iCnii,  que  votre  amant,  delioiil,  vous 
itiquemeal  ëte&due  devant  lui;  oe  rou- 


gissez pas  dp  délier  votre  chevelure,  et«  comme 
une  Bacchante  tbissaliennc ,  de  U  laisser 
flotter  éparsp  sur  vos  épaules  ;  si  les  travaux 
de  Lucine  ont  sillonné  de  rides  votre  flanc. 
semblable  au  Partbe  affile ,  souicntz  l'attaque 
en  tournant  le  dos.  Vénus  a  mille  manières  de 
prendre  ses  ébats  ;  la  plus  simple,  la  moins  ra- 
tifiante pour  TOUS  c'est  de  rester  à  dcmi-pen- 
chee  sur  le  ciitê  droit  ;  mais  le  trépied  de  Plié- 
bus,  l'orarle  de  Jupiter  Animon,  ne  sont  pas 
plusvéridiques  que  ma  Muse.  Si  dore,  l'an  que 
j'exerçai  si  longtemps  méritequelquc confiance, 
croyez  moi ,  mes  leçons  ne  vous  tromperont 
point.  Que  la  femme  soit  consumée  parles  feux 
de  l'Amour  Jusque  dans  la  moelle  de  seso;;,  et 
quecetlesens»lionsoilcommuueeamèmeicm|)S 
à  elle  et  à  son  amant;  que  leurs  doux  murmurts, 
leurs  tendres  paroles nes'inteiTOin|}enljjmais, 
et  qu'au  milieu  de  cette  ivresse  les  propos  licen- 
cieux intcrvif-nnenr  à  leur  tour.  O  vous  à  qui  la 
nature  a  refusé  ces  jouissances  !  que  votre  bou- 
chcdu  moins,  par  un  doux  mensonge,  dise  que 
vous  lei  éprouvez.  Malheureuse  est  celle  dont 
l'organe,  source  de  toutes  les  voluptés  dans  les 
deux  sexes,  est  privé  de  cette  exquise  sensibili- 
té! Mais  n'allez  pas,endi&simu)Rnr,imliirvotro 
indifférence  ;  que  vos  mouvements  convuTsifs , 
quel'écbt  de  vos  yeux  aident  à  me  tromper; 
que  vos  paroles  enirecouptTS,  que  votre  respi- 
ration haletijntea;outeut  encore  à  mon  illusion. 
O  honte!  jusque  dans  le  s  >nciu.-iirede.s  plaisirs,  il 
esldoncdesmyiftèrespournou»!  La  femme  qui, 


if«t ,  qu4  paticfis  cipul  est  :  8DiiiiUK]ue  [fcdesque 
Mt,  B« ,  nnm  «inl  uugiila ,  bmi  lide. 
Êtm»  mnlier  mnllo  nadefirti  V/wt  : 
lal  nocabiiui  <)not  lihpl  illa  pâli. 
Ikn  paiiU  tulam  «urcumlfvrp  menu  : 
MIDM  Seri  DiuUa  fuidrntia  Milnil. 
i»  ftdfi  iaca'ts^  ,  *eà  aima  Diane 
trtpgcpnlmm  m,  quad  l'Ildei,  io<)ilit,  npiu  • 
»i  iiat  ^«qi»  ;  motlo*  a  rnrpore  cr rlM 
Fti  ;  aea  omna  ddi  figura  d«ut. 
Mprwfait  cn> ,  mui>iiia  jiMto  ; 
)lÊlarUrjp>,  *pjli  ku*  ierga  plarnil. 
R  fcofomi  AlaUoIra  cnira  fcrrlut  ; 
M  «lOl,  hoc  mot  taifitaië  tnoilo. 

'  f^na  :  ^ood  «ml  loai^imina ,  niinijDsm 
Bopti  rctedît  fqno. 
■t  yraifeui  pattlnm  crrvirr  retleu 

'  loogOfB  oQipidrnda  Ultu. 
»t  juvrnilr .  cirrnl  quoqur  peclor«  nieiida  , 
I  m  nblii|a«i  fou  tit  ipvs  loro. 

'  pvlt  criacni ,  al  Playllrii  Hatrr , 


Soltrrc,  «tefTiuii  colla  rcflcdo  couiit. 
Tu  qnoqiie,  mi  nijii»  ulcnim  Liiciiia  notarit, 

Ul  cclicr  avprsîs  ulrr*^  Paribut  ri|iiit. 
Millu  inodt  Vracri*  :  iiiiii|)1rTriiirtimïi|ui'  Inbitrif, 

Cuin  jacH  iadottriim  »rnii>upiii3  Ulu). 
8ed  nniuo  l*hrnb«i  Iripadn  IIM  carniffer  Araiiiaii 

Vf ra  magi*  TobJa ,  quam  mea  JAmt ,  (tort. 
Si  '{lia  Gdcs  irti,  quam  Inogo  ffcimui  iisu; 

OrMiitv  :  |ir««t«l>uol  canriiQa  oostra  fideni. 
Scntial  et  imis  Venerrni  rrsoluta  inislullia 

tVaiina ,  ot  frt  icquo  n»  ju* tl  illa  Juua  ; 
N«c  bland»  loce»  jncnadaquc  murmura  CMsent , 

riec  lacennt  tnediia  improha  Torla  joci». 
Tu  qu«)U<!  f  cui  Vrarris  Knt uni  notura  ni^avlt , 

Diilcij]  lURndari  {{pudia  l'iogr  tono. 
luTclii,  cuitarpptbdieïlurus  ille,  puclla, 

<J»(i  pHriter  dcUfol  TpHtina  rjrque  frui. 
TanLiiin  ,  fum  (ingw ,  ne  lit  nianirnU  nxtlo . 

Kffiu  permotuni  litmiDaifiic  ipu  fidpni. 
Quod  jnTel ,  et  ruft»  ç t  antirliU»  arguai  nrcs. 

Ali  pudet  î  Arcaoas  pan  habfl  Ula  aulnt.  8U4 
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ta  sortant  des  bras  de  son  amant,  loi  demande 
le  prix  de  ses  faveurs ,  ne  mérite  pas  que  ses 
pri^'es  soient  écoutées.  Me  laissez  pas  pàië- 
tret  one  clarté  trop  grande  dans  votre  réduit 
amonrenx  ;  il  est,  dans  une  belle,  bien  des  cho- 
ses qui  gagnent  i  n'être  vues  qu'an  demi-jour. 

Gaadiâ  pott  Veofrii  qsa  poteat  mnnai  «mantw" , 

IpMCiui  nolcl  pondu  habera  precM. 
Hfle  lo«m  in  tbalamM  toUi  adinitla  faontris  : 

Aptitu  ■■  TMira  eorpore  iqbIU  blrat. 


Mon  galant  badinage  toodie  i  it  fia;i 
Ions,  il  en  est  temps,  tes  cygnes  qui  ont  ti 
mon  char.  Et  maintenant,  mes  bdleséooti 
comme  l'ont  fait  naga^  vos  j«iaet  ami 
inscrivez  sur  vos  trophées  :  ■  Ovide  fat  i 
maître,  i 


Ltuiu  habet  floem  :  cycaù  detetoden  lemptis , 
Duxenint  eollo  qui  joga  nottia  mo. 

DtqQondam  jareiiM,  iU  oodc,  mea  tarba,  poelli 
laxTibani  apoUia  :  Naso  haoutih  ehat- 


■li  l'uDc  dn  oeuf  Musu;  eU«  [trâidwl  à 
I  mot  CUUM  Cft  un  g^aitif  ];rec. 

■■tiIrttM  Maienl  portfc»  p>r  luulca  1m  r«ffi- 
irite;  et  ce  qnVn  «ppelxil  instita  »tait  ua« 
me  Toile  vae  In  d«mes  romaiocs  ratlUienl 
Inrnilw,  «tqui  lenr  drMendait  juK{ue  sur 

^■fl»  iâ  dci  nmtmachits  ou  batiitlea 
■  ficoUai  dftnt  le*  cirques  où  Voa  ialrodnï- 
ir  )■  Moyeo  i$  noaui  foolerraitu,  avec  une 
litod«,4|M  leilpnUIrun  ■raipnt  k  p«ine  U 
n  tpnrvvoïr.  —  Lm  laiUMUx  des  PenM  et 
Mnf  rwnlTDt  ici  la  parti  d'ADlotoe ,  t>u>cu 
,  alonOeUTt,  à  la  bataille  d'Acttuni. 

àoa  i  Pkraata  IV,  qoi  ,  aprêi  afoir  fcrcë 
fin,  i  ièfùt»  UfloaroBDe,  le  fit  procli- 

ànaMiu ,  qoB  l«  prtta  nippoH  i?oir  iii 


tels  I  akonUgDc  d'Arcadïe. 

■UMitn  f    ipii  uHHÎoa   AgameninaD    too 

1^  JPtfhjrie  ou  de  Corintbe,  fille  d« 
ie  Coriothe.  EUe  4poufa  Jalon,  apr^  qu'il 

HMit  qui ,  pour  l'en  tenger,  enroja  h 
k4lB  ^^ali  tnriit  une  flamme  <|uî  emtirata  le 

Il  prrtr  avn  Mo  (iU.  —  Mifd^  ^B'^rg" 
anUqa'cUe  avait  ctuda  Jaaon. 

B  teh  AU  d'Ampttor.  Accwé  (tauemeot, 


par  ua«  coacubiiu  d«  mo  p«r«,  d'avoir  «(tenir  î  mr 
honneur,  il  fui  coadamné  À  avoir  1m  yeui  crev/i.  Il  fut 
guéri  par  le  ecnlaure  CbiroD,qui  la  doooa  pour  gou- 
verneor  4  Acbîlle. 

(tO}  An  couronne  it' Ariane  Mt  oompoaét  da  neuf 

^(oilrt  y  el  C4i  iiUiév  |>ré*  du  Boolea  ou  Boavîer,  k  ioq 
fpAiile  gancbe. 

(Il)  Voyeij  lur  raraalura  d'Eurylioct,  Mitam.y 
liv.  XII. 

(12]  Buiiria,  roi  d'Ègfple  ,  éUit  Bli  da  Neplun» 
el  de  lybie.  1)  iuitnolsil  i  Jupiler  toui  lot  Mrangen  qui 
abordaient  daa«  %t*  slaU.  Tliratîui ,  ann  hâte ,  fut  atnt 
doute  la  pr»miPr«TÎctime  de  mite  horrible  coutume. 

(13)  Il  no  a^agît  pan  ici  de  Pb/Ur ,  aceur  d'Apollon , 
mais  d'une  autre  Pb^b^  et  de  ta  Mtur  lUlre,  filles  da 
Leucippe,  qui  le*  avait  fianoéei  l'use  k  Ida»,  Taulro 
k  LyncéeaoQ  trirt.  Cutortt  FoUni ,  ^prii  da  eet  deux 
■«un  ,  lea  enlev^rtot.  Voja  Fasies,  lit.  V. 

(l4)Déldamie  jtail fille  de Lycomède ,  roi  deSeyroa^ 
et  à  la  cour  duquel  Arbille  aVtaîl  r^fugi^  en  habîl  de 
femme^  pour  se  pti  aller  au  li^u  de  Troie. 

(15)  On  iM  ttlt  rien  de  Lyric^ ,  qu'Ovide  doooe  pour 
amante  k  Orion.  Urion  ^Uit  an  chtiseur  habile,  qui  ■«• 
compagnait  toojnura  Diana  k  la  chasse ,  et  qai ,  aprèf  m 
nwrl,  Tut  changé  «n  a*tre. 


LIVRE  II. 

(1}  C'était  le  cri  d«  joie  dei  chaasaura ,  quand  U  béto 
qn'ila  pounoiraieQt  était  priae.  On  doooail  ctiumoai 
k  Apollon,  parea  qu^il  était  le  dieu  delà  cbâtM,  oonunc 
Diaue  la  murro  éiaii  la  d*e»c 


SIS 


OVIDE. 


(2)  HMode,  d*AKncnB^tie,ctHiHnïreJf  Mconic. 
Voyn  Amours,  liv.  1 ,  Éleg.  xv,  11. 

(5|  Hippodamie,  fille  d'(Mînoiii«as ,  rai  de  Pise  et 
d'Élidp  ,  dam  le  P^lopoaèie,  eolev^  par  Félops.  Vojez 
Hi  oide,  viu  ,  70. 

(4)  Voyez  Méiam.\\l\,oiï  celte  fable e«t  aPHÏ traitée. 

m 

(5)  Od  (Toyait,  rhn  lei  ancieni ,  qoe  l'hippomane 
était  une  exi-roinunce  chaniue  qae  le«  poulain»  aTsieot 
lur  la  tête  va  naissaot ,  et  dont  la  propriété  était  dVscî- 
ter  le«  appétits  amoureux.  Du  gnetmttïieTd\jtipMvnfiMi, 
être  eu  fureur. 

(6)  Lei  Martes  ébient  dea  peuples  d'Italie  ,  ainsi  ap- 
pelé! de  iVlaraus,  fiU  de  Gîrcé  ,  dont  il*  deueudaient; 
ils  étaient  rélêbres  chez  les  poClea  par  leurs  philtres  et 
leurs  eni'hanteinents. 

(7)  Rbé>iia,  roi  de  Thrsce,  qa'Ortde  appelé  Odry- 
siuB,  du  noTii  des  Udrysses  ,  peuple  qui  faisait  partie  de 
la  Thrace.  Il  fut  tué  jur  Ulysse  et  par  Diomtde,  taudis 
qu'il  venait  au  secours  des  Troyeas.  Yoyei  Herotd.y  59. 

(8)  Chaoo  élail  un  Troyen  ,  qai  donna  son  nom  k  la 
Chaonie ,  partie  de  rÉpire.  Li  éuït  le  templ"  de  Do- 
done  ,  consacré  h  Jupiter,  situé  au  milieu  d'une  forêt, 
et  dans  Imiuel  des  colombes  i  voix  humaines  reodjivnt 
des  oracles.  Par  synecdoque,  les  poètes  donnent  indts- 
linclemeat  i  toutes  les  colombes  le  nom  de  Chaonia 
aUs. 

(9)  Ovide  fait  allusion  à  une  histoire  rapportée  de 
diversiv  manières  par  les  auteurs.  Il  s*sgit  ici  des  ser- 
fautes  romaines,  qui,  revêtues  du  costume  de  leurs 
maîtresses  ,  sauvèrent  Rome ,  assi^ée  par  les  Gaulois , 
et  égorgèrent  ceui-ci  ivres  et  endormis  dans  leur  camp. 
Voyes  ÀRlST.  de  Milet,de  Rebut  Kolicif,  etHacroba, 
Sttturnates  ,  liv.  A  ch.  2. 

(10)  Ce  trait  à  rapport  au  vers  de  Virgile ,  É  jlngue  1  -I . 

{Il)  Le  mont  Éryz,  en  Sicile,  et  ob  Vénus «rait  un 
temple. 

(12)  Machaon,  fils  d'Escuiape,  était  un  médecin  cé- 
lèbre. 

(13)  Vulcnin  était  appelé  Mulrifeer,  de  mulcendo 
ferra,  |iarre  qu'il  ainolliAsait  le  fer. 

(14)  Mars  étailappelé  gradivuS,Ae  gradiendo,  parce 
^u'il  marchait  luujuum  en  avant. 

('.'>)  I^a  mère  do  (inrf^é  riait  Althée.  Col  te- ci ,  pour 
vcntjiT  1.1  umrt  de  ses  fièrea  lues  par  Méléagre ,  jeta  au 
fi-iE  le  tisi>n  fatal  aiiifiiol  k-s  l'urquus  avaîpnt  attaché 
la  df&linéo  de  te  prince. 

LlViiE  m. 


(1)  PeoUiésilci:  ét:it  la  reine  des  Amnioiics. 


(2)  AmpbîanOt,fllB  dVEdul,  britil»  dMstMi« 
■ngures ,  avait  été  caché  par  Érypbylc ,  fille  àx  TabkM, 
roi  d'ArgoB,  sa  femme,  pour  o'étre  pas  obligé  d'alkr 
à  la  guerre  de  Troie,  oh  il  prévnyait  qu'il  périnîL 
Ërypbyle,  séduite  par  le  don  d'un  iwllier  ■!«  lai  ItfW- 
lynicc ,  trahit  son  mari.  Celui-ci  allait  partir,  loia^b 
terre  s'eotr'ouvrit  et  l'engloutit  vivant  avec  ses  Amm, 

(3)  Gapanée ,  l*un  des  cbcfs  les  plos  diatii^aés  ds  b 
guerre  de  Thèbes  ,  fut  Tépoui  d'Èvadné ,  fille a'Iphkit 
de  Thélié  Voyei  CoM.  à  /.irie,  32<. 

(4)  Cetteaatreépoiue  est  Cf^Qse,  fille  daCrka, ni 
de  Coriothe. 

{Si  Didon-onÉlissa.  Voyes  BértOde.  VII. 

(6)  Hélène,  appelée  Thenfmea^  du  nom  deTW- 
rapné ,  ville  de  Laconie ,  où  l'on  dit  qu'elle  était  née. 

(7)  Ces  généraui  sont  sans  doute  Auguste  et  Tibbi, 
son  fils  adoplif  et  sou  sucresséur. 

[9)  Herrore.  appelé  Ci/Zf^iirut,  du  nom  du  airi 
Cyllène ,  en  Aicndiu ,  «ù  il  était  oé  ,  et  où  il  inveala k 
lyre ,  k  laquelle  il  donna  la  ronne  d'une  lortoe.  Or,  h 
carapace  de  cet  aniniHl  pkI  rér;iillr  dont  encore  aqjo» 
d'bui  on  fabrique  les  peigne». 

(9)  Les  peuples  de  (■•■nnanic  fc  serraient  de  etftaî- 
nés  bcrbes  pour  teindre  leurs  clieveux. 

(fO)  Séripbe,  unedet>  Cydades,  dins  la  ONT  E|ll, 
où  Persée ,  dit-on ,  fut  élevé. 

(11)  Le  Csique,  fleuve  de  Phryjpe  et  detydiSftf: 
qui  prend  sa  source  en  Mysie. 

(12)  Myron ,  célèbre  statuaire ,  et  autenr  da  cellib- 
mense  vache  de  bronse ,  dont  les  anciens  ont  tait  fSfti 

(15)  CybMe ,  qui  avait  k  Rome  un  temple  eonatril 
ses  mystères ,  et  où  on  Thonorait  sous  le  nom  de  KsM 
Déesse. 

(-14)  Phsros  était  une  île  située  à  l'emboucbort  Jl 
Nil.  Le  poisson  qu'Ovide  dé-tigne  sous  ce  nom  «t  b 
crocodile. 

(15)  L'Ombrie ,  contrée  d'Italie  habitée  par  In  Ha- 
ses,  dont  les  mœurs  étaient urossières. 

(IC)  Ces  airs  égyptiens  ptaîcntdes  e<:ppces  de  sinbsi- 
des ,  dont  les  mouvements  clai<.'nt  (res-dissolus. 

(17)  Il  s'agit  ici  d'Ampbinn,  fils  de  Jupiter  et  d'.^ 
i  tiopc.  Ovide  lui  donne  la  <|iia1ité  de  veii|fpiir  de  t*inèrf, 
parec  qne  celle-ci ,  ayant  élé  iDiirnienlci-  1oitglrni)4  J»r 
les  persécutions  île  Dii'cé.  eoiicui'tne  de  »'>n  mari,  fat 
enfin  veng-éc  par  Aiii|ihinn,  i|ui  itllaeba  Dircé  a  taqunw 
d'un  taureau  saiivafjc. 

(18;  Arion,  jinf  le  lyrique  de  Méthymne ,  dinf  l'fc 
de  I^sbos.  Sou  histoire,  comme  dit  Ovide,  cat  laM 
connue. 


L'AUT  DAIMER.  —  NOTES. 
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iUlM,  raMtfl^jÎMfMjdeGM,  Ile  de  la  mer 

MRoo  j  poCte  lyrique  de  T^ ,  rille  d^loDie. 

tmtty  ^i  ÎBtrodait  dens  le  Phormion  le» 
Sknmè»  el  P^awpbon,  deux  Mn» ,  <|ui  sont 
a  et  Pautre  pirpB  fourbe  de  niet  appeU  Géta. 

n  de  la  Tier:ge  venait  dani  le  Champ-de- 
c  fouree  «to^  bon  de  Borne  ;  elle  coulait 
rte  de  r^erroir  oli  1m  Romaioi'  qui  Teoaieot 
à  b  lutte  ae  baigoaicot,  pour  enlever  la 
b  tueur  de  leura  oorps.  Celte  eau  était  trèt- 
to  nom  lui  Tenait  deceqoe  cette  lource  avait 
9  aux  Rouiaio*  par  nne  vierge. 

Fibre ,  qui  prend  aa  aource  dana  let  Apea> 
>«  dana  la  Toacane  avant  d'arriver  juiqu'à 

vaÎMeaua  Parjtoniena,  pour  le*  vaisaeanx 
du  nom  de  ParvUmium,  ville  maritime 
fie  M  rapporte  i  Apollon ,  qu'Ovide  loppoae 
.ngoate  k  vainere  Antoine  à  la  bataille  d'Ae- 
laî-ei  commandait  la  flotte  égyptienne.  Aa- 
B  cette  victoire ,  fit  élever  un  temple  à  Apol- 
E  sur  le  mont  Palatin. 

soror  rohjuxque  duciS  ■  Ovide  déaigne  Oc- 
d'AuguaLe,  et  Livie  aa  femme  ,  qui  toutee 
it  bit  élever  de  auperbei  portiques  qui  por- 
I  noms  ;  par  gc-er  tinctus  il  désigne  Mar 
a ,  gendre  d'Auguste,  et  qui ,  après  sa  vic- 
ftotte  de  Sextus  Pompée ,  fut  drcoré,  par  cet 
le  b  ooumane  navsie. 


(96)  Tbàmyras  de  Tbnee,  fils  de  Tbébmon,  ayant 
provoqué  les  Muses  i  un  combat  musical,  fut  vaincu 
par  elles,  et  perdit  la  vue  et  sa  lyre.  —  Amébée  fut  an 
célèbre  joueur  de  lyre  d'Albènes.  Voyei  Athénée,  xir. 

(S7|  Ovide  bit  naître  Apellei  dans  l'Ile  de  Cos  ;  d'au 
très,  comme  Strabon,   k  Ephèse.  Il  peignit  la  Vénaa 
sortant  des  caus ,   qu'Auguste  pbfa  dans  le  temple  eon< 
sacré  i  Jules  César. 

(38)  Par  Appiades  dea,  Ovide  désigne  les  temples  de 
Vesb ,  de  Pallas  ,  de  la  Concurde  et  de  la  Paix ,  qui 
ébient  proches  de  b  fonbiue  Appieone. 

(30)  TibuUe,  simaetchsnU  cette  Némésis.  — CioUiie 
fut  la  maîtresse  de  Pmjterce ,  et  Lycoris  ci-lle  de  Gallus. 
Corinne  est  le  nom  sous  lequel  Uvide  célèbre  b  sienne. 

(50)  La  courtisane  Thaïs ,  née  è  Alexandie ,  vînt  se 
fixer  k  Albsues.  Elle  fut  três-aimée  de  Ménandre.  Ce- 
pendant nous  pensons  qu'il  s'agit  ici  de  celte  ThalR  qui, 
dans  r£unufue  de  Térence ,  fail  semblant  de  chasser 
Phédria  de  chei  elle,  afin  de  rci«Toir  du  rapilaine 
Pbrason  une  fille  appelée  Pampbile ,  qu'elle  veut  pren- 
dre  à  son  service. 

(51)  Z>in»inri  , datif  grec,  pour  LemHindibuj,  les 
femmes  de  Lemans  qui  i'armèrpnt  contre  les  hommes 
qu'elles  égorgèrent  pendent  Is  uuit,  sans  même  éi>ar- 
gner  leurs  maris.   Voyez  St  ACE,  liv.  V.  v  5U>  de  la 

Thilalae. 

(32)  Géphale  ,  appelé  Tr  Nciiia  fttotes,,  pareequ'il 
^lait  lîls  de  Itiprrure,  qui  tirait  son  nom  de  Cl/'feneui, 
du  moul  Cyllénien  en  Arendie,  sur  lequel  il  était  nd. 
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LE  REMÈDE  D'AMOIR. 


tmr  nnait  de  lire  le  litre  de  cet  ouvra- 
est  U  guerre,  je  le  vois,  cesi  la  guerre, 
Tuo  me  dêcisre.  *  O  CupiiJoD  f  oe  ca- 
ps le  pocte  qui  tsnl  de  fois  a  porte 
rd  qoe  lu  lui  urnis  coofië.  Je  ce  suis 
Nocnêde  dont  la  lance  blessa  la  nière , 
les  chevaux  de  Mars  la  rameoèreot, 
iglante,  aux  demeureîéiemellesl  Sou- 
jMttr&eret'ruidit  dans  plus  d'un  coeur; 
iMJour»  aimé  ;  et  si  tu  n>e  demandes 
Ife  fats  en  ce  moment,  j'aime  encore. 
la,  j'ai  enseifîTic  l'art  d'obtenir  les  fa- 
it de  régler  sur  la  raisoo  les  impétueux. 
ibpasttoa.  Non,  je  ne  v^is  pas,  aimahle 
trahir  mon  art;  et  ma  Muse,  oublieuse 
c,  ne  recommencera  pas  son  ouvrage, 
maat  d'une  beauté  qui  le  paie  de  rc- 
de  sun  boabeur,  et  livre  sa  voile 
ipropioeal  Mais,  s'il  est  an  infortuné 


qui  supporte  mat  le  joug  d'une  indigne  mat- 
tresse,  qu'il  accepte,  pour  sesanver,  le  secours 
de  mon  art.  Pourquoi  souffrir  qu'an  amant  ^e 
comprime  le  cou  dans  un  lacet,  et  se  pende  au 
sommet  d'une  poutre  élevée '/qu'un  autre  pion- 
ge  dans  ses  entrailles  un  frr  homicide?  Ami  de 
la  paix,  d  Amour!  luaslemeurireen  horrenr. 
(Ivl  amant,  s'il  u'éleint  sa  flamme,  en  doit  être 
b  victime;  qu'il  cesse  donc  d'aimer,  et  lu  n'au- 
ras  causé  la  mort  de  personne. 

Tu  es  un  enfant  :  les  Jeux  sont  ton  uniqae 
apanage  ;  joue  donc  :  lu  doux  empire  des  Jeux 
convient  à  ton  4ge.  Tu  pourrais,  je  le  sais,  des- 
cendre dans  l'aréoe,  aririe  rie  flècJies  acérées  ; 
mais  ces  flèches  ne  sont  jamais  ti  intes  de  sang. 
Laisse  Mars,  ton  beau-père,  brandir  le  glaive 
i-t  la  lance»  et  marcher  tout  sanglant  au  milieu 
du  carnage  :  toi,  m-  livre  d'autres ccnnbats  que 
ceux  dont  Vénus  le  donna  des  levons;  combats 


U]«i  Amnr  lilnlani  DomriH]Uc  lib«Ui  : 
■îln,  liArn,  lirllj  (nnnltir,  •  lit. 
tant  nlcai  tralrrts  damiure,  Cafiio, 
k  ^11  tatjo  le  duce  n|[tia  tnh. 
TfJwlct,  •  nnn  tua  «au»*  mater 
nj«iii  ndiit  mihen  Martia  tquii. 
Ml  >lii  juMoMj  egoi«ni|H>r  aniivi; 
•pùd  Uuêta  nancqiux]»,  qnrrif,  atnn. 
wdorsi,  qna  po«*ca  arte  parart, 
■Jaanrnlio  nt,  in)|>«ltu «dI«  ritil. 
iuUr  fteTj  nrc  motlrai  prodirno»  ailn, 
1*1  frvlcrituin  Mata  n  Inil  opm. 
■al,^tt«l  aanrr  jn«at,  trltdler  aniri  j 
■tflTeatftikaTiget  tll«  luo. 

:  bft  indigna  rrgoa  puf  II*  ; 


Neper«at,  Ooctrap  s»itîat  artiia[ii-m. 
Curaliijaii  Uqueocolltim  nodaluiiainaUtr 

A  trabe  aublimi  Irittf  prpfndilouiii? 
Cur  ali'futsrlgidD  fodiat  ma  viaccra  ferra? 

lotiiliaiii  KWilis,  ^-îi  atnator.  babif. 
Qui,  uUi  ilraîmt,  TDJM-ro  |i«rilunis  amon  «si, 

Dninal  ;  et  oulli  ruaerii  aj^tor  eria. 
Et  pucrcv,  Dvcte  <)aicquatn.iiitjlui]rre,  oportel  : 

LuJe;  diT'ciil  onmM  luollia  rrgqa  luo«. 
Nani  fiotens  uli  mulis  ail  liclla  sagiUia  ■ 

Sed  Uia  IcUr  n)  ian|;iiiDP  tria  camtl. 
Vitnrui  pt  gladiis  et.  anita  dimicM  baita, 

t't  Tirtnrniulla  rWe  rrufnlnii  rat; 
Tu  toIp  inJil«nia4,  luto(|uiLi(it  utimur,  atlc*-, 

1:1  ()iiaruin  vitio  nulle  111  orl»a  pamia. 


OVIDE. 


innocents,  et  qui  jamais  n'ont  ravi  un  fils  à  sa 
m^re.  l'Yis  que.  dans  une  querelle  nocturne, 
une  porle  soii  briîwe,  uu  qu'elle  soïl  ornée  de 
nombreuses  couronnes.  Jeite  une  ombre  amie 
sur  les  secrets  rendez-vous  des  amants  ei  de 
leurs  timides  matiresses;  ai  Je  à  tromper  un 
mari  soupçonneux  ;  provotiue  un  amant  à 
adresser  lour-à-iour  des  prières  suppliantes  et 
des  im|irécation9  à  la  porte  inflexible  de  sa 
belle,  et,  s'il  est  repoussé,  à  chanter  sa  mésa- 
venture sur  un  ion  plaintif  :  rontenle-loi  de 
faire  \erst  r  des  larmes,  sans  avoir  à  le  repro- 
cher la  mort  île  personne.  Ton  fta'iibfau  n'est 
pas  fait  pour  allumer  dtïs  bûchers  dévorants. 
Ainsi,  dibais-je;  et  l'Amour,  agiiaot  ses  ailes 
diaprées  de  pourpre  et  d'or  :  •  Achève,  me 
dit-il,  ton  nou>clou>rage.  >  Venez  doncà  mes 
leçuus,  amants  trompf'tt,  et  vous  qui  avez  tou- 
jours échoué  dans  vo»  prétentions  amour<!USes, 
venez  à  moi.  Di  ja  je  vous  appris  Tan  d'ainiex  ; 
apprenez,  de  moi  niainleuant  l'art  de  n*aJu»er 
plus.  La  main  qui  vous  blessa  saura  vous  [gué- 
rir. Souvent  It'  même  m\  pi'u<luildesherl>e!isa- 
luuires  ei  des  herbes  nuisibles;  prés  de  ta  rose 
croit  l'ortie ,  et  la  lance  d'Achille  cicairiiia  la 
blessure  qu'elle  niéiiteavait  faite  au  Kts  d'Iler- 
culc.  Jeunes  1m  auie-N,  me»  pre.eptes,  je  vous  en 
avertis,  suni  aussi  bien  (wiir  vous  que  pour  vus 
amants;  je  donne  des  armes  aux  deux  partis. 
Si,  parmi  ces  préceptes,  il  en  est  dont  l'usage  ne 
vous  soit  pas  nécessaire,  l'exempte  qu'ils  vous 


offriroDl  pourra  néanmoiDs  voas  msirui 
éteindre  une  flamme  cruelle,  affranchir  les 
cœurs  d'une  servitude  honieusp,  voiU  le  bol 
uiilequejeroe  propose.  Phyllis  eût  vécu,  si 
j'eusse  été  son  maître  ;  et  si  elle  se  rendK  neuf 
fois  sur  le  bord  de  la  mer,  elle  y  fût  revenas 
plus  souvent  encore.  Didon  mourante  n'eut  pas 
vu,  du  haut  de  son  palais,  la  flotte  dcATroran 
mettre  à  la  voile,  et  le  désespoir  n'eût  pointar* 
mé  contre  ses  enfaDls  une  mère  ilenai  urec,  qui 
versait  ainsi  son  propre  sanfl  pour  se  venger 
d'un  é|H>ux  parjure(1 1.  Hit-n  qu'irprisde  Pfatio* 
méie,  'lerée,  pràce  à  moi,  n'eùl  |>oinl  mèril^ 
paruncriroR,d'étrechangécnoi8eau[::).IkOQi 
moi  Pasiphac  pour  élè^e ,  elle  cessera  d'ail 
un  taureau;  donnez -moi  Phèdre,  sa  flantraeiâr 
cj^tueuse  \3  s't'ieindre  ;  t!onfiez-moi  Paris,  ^ 
.Ménélas  gai-dera  &(m  Uelèoe.  et  Truie  ue 
bera  pas  sous  b  ni;iin  des  Grei'S.  Sî  l'i 
Scylla  eût  lu  mtrs  vti-s,  la  ttite,  6  NiMif 
«inservé  son  fatal  i:h(-VfU  de  |Hiurpre.  Mt 
étouffez  de  fiiot-Ât»^  amour»  ;  »uivez  mes  > 
seils.  et  votre  banque  et ^es  passaf^t-rs 
ruai  en  sûreté  verii  le  purl.  Lorsque  v< 
prîtes  à  ainter.  vous  avez  dû  lire  O^ide; 
encmv  (ivi<le  quil  vous  faut  lire  aujourd'i 
Dans  chai|uc  i>nianl  iuailit-ur<-ux,  je  toiij 
client  a  aflraticliir  de  s<.-s  fers  «3)  :  seooodcsi 
leselfbcis  de  celui  qui  veut  être  votre 

Je  t'invu((ue,  divin  Fhobus,  toi   l'iovei 
delà  poésie  et  de  la  médecine;  sois-moi 


Eflice  nodarna  fmigalur  janua  riu, 

Ellf(;atonMtit  inulU  ctrniiii  Totv*- 
Fie  eofinl  riirlim  ju^poea  liraidwijuff  |>ocll«, 

VrriMquf  (Ipnt  npto  qti>tili«t  «rlo  TÎro; 
El  iiicmIo  btandîlJaB,  tignlo  modo  jurjpi  potti 

Dical.  et  eicliiftii  flrbile  nulcl  •iiiaiti. 
tiia  lacriinuconlrnlui  crisNDi-  crimiiin  raorlii  : 

Non  tua  fat  aridnii  digna  «tiltire  rugo*.  > 
Rrerg'i  :  ninYÎl  Amor  geinraataïaureuaaUa, 

rt  iiiihi  ■  l'roporituin  p«r(icfl  »  diiil  *  opui.  • 
Ad  niea,  d«crpti  juTca»,  firiPCcplaTenilv, 

<^tuos  taat  pt  nmoi  parle  f^follil  amor. 
Discilf  «aiuri,  per  queiii  diiiiti&lii  amare  : 

IJna  manufvobii  vulnut  oprin<|u«  fcrct. 
Trm  MluUmbvrhas,  eadritniiie  non>nt<*i 

Niilrit,  il  ui'(iriepmiiiiaMr)i«  roaapat. 
Vultiituin  llfmilfN)  i|tiivc)ttoodam  frcerat  hMt4>, 

ViilnerUauxiliiim  Prliasliacta  liilit.      . 
S'rd  qiuDCQEnqac  «-irU.vnbiKiiiixiuv  iivia,  paella, 

Crrditfl  '  itivffvî*  partîbtM  arma  daintu. 
V,  iguibut  ad  v«-itr«s  li  quid  Dan  pertiurL  utus  ; 

AllamcD  ei«inptn  miilla  dtwerc  poteit. 
Utile  proiMMitum .  uctu  exitiDgaen  fUmait 


Nrc  vcrnim  ritîi  prduc  bahcir  aai. 
VhtisBcl  Pbyllis,  ii  tne  Tnirt  ut*  iriagiitro, 

Et  prr  iiuotlnnrirs,  u*piiiabaet  ilrr  ■ 
N^r  tnorirm  Ti'tdo  «utnma  ^idiaaet  ab  at-M 

Dardaiiiu  irala  tcU  dnltase  ratetj 
Nec  dolor  annaiiel  contra  »ua  Tucen  malrcoi, 

Que  *oci(  damno  laiiguini*  alla  tirum  ni. 
Arle  mca  Tcreui,  quamviaPbilonMita  p{a»rrt, 

Prr  facinut  Otri  non  ineraii«flaiia. 
Da  mibi  rnsipbaMi  :  laiiri  depniict  arnnmn , 

[>a  i'iiirdrnni  :  Pba^di*  turpii  abibit  amor. 
Re<3dr  ParÎD  nobit  :  Hflca«ti  IklrtnlaiM  baMiil, 

tiec  inanibu*  Danaï*  Prfj;ania  vicU  udenL 
Impia  El  nosU-os  logtmt  Srjlla  lilnrllo*  , 

Hniart  rapilipuqinra,  Nîw,  tao. 
fStt  diierilaniitnut.,  bumtnva,  cmnpMeït*  rtuw, 

IlerLaiptP  rum  suriiB  me  dur»  aatû  mI. 
Màao  tfgrnduicraL  luur,  ruin  (lidîrMlU  aman] 

Mut)  nonc  Tohii  Naw  Irgeodus  rrit. 
Piiblicuiiimcrtor  daiiiDiiaupprvwa  Inaln 

P^liira  :  viodirUc  iguiique  Itritle  twa. 
Te  prraor  inripifo»,  adail  laa  Uum  Dobit, 

Çamiaitct  in«dicB,  Pb«be,  repcrtor  opta. 


't£  RICMEDE  D'AMOUR. 


ei  BédecÎD  à,  la  fois,  je  réclame  ion 
a'tfrlu  pu  le  dieu   lutélairu  de  cf j 
iYOimmI  vm  chaîne*  tte  sont  r^s  en- 
si  vuaa«iiisre|>enlez  d  ai- 
-vtKU  dès  le»  prfuiierft  pas  ;  élùuN 
lûs  (erne  œ  mal  oaissûnt,  et  que,  dès 
et  U  cafTÏère,  voirt'  ixiiirsi^r  réi'tf  rp- 
hr  pfaoi  aTsni.  Tuut  s'arcrull  parle 
ItMBpsmûni  les  raisins:  il  cliango 
IndR  en  brtiJeR  épis.  Cet  arbre,  dont 
■OUI  répandent  sur  les  promeneurs  un 
■fange,  ne  fol.  lorsqu'on  If!  planla, 
Irpjeloo.  Alurs  on  pouvait  facile- 
;  naioienant  qu'il  est  dans  toute 
itrvposc,  inébranlable,  sursespui»- 
IlilM-vouji  d'inlerroger  vuire 
cz-vuus  qufl  esi  l'objet  de  voire 
SKOurx  le  loug  qui  doit  un  jour  vous 
Ut'Z  te  mal  des  son  principe  ;  le 
irup  lard  lorst|ue  ce  mal  s'e>t 
délais.  Hàlez-vous  donc,  et 
(fbeure  en  heure  votre  ^uéri- 
n'étes  pas  préi&  aujourd'hui,  de- 
le  serez  moins  encon-.  L'Amour  e&l 
ftfireieiles;  il  trouve  un  aliment  dans 
L  Le  jour  le  plus  proche  est  iluuc  te 
Dtcublc  pour  prot'wier  a  sa  desiruc- 
•t%uyez  |ieu  de  flt-uves  larges  <les  leur 
\k  plupart  se  (p-os^îssent  par  le  tribut 
Ham  qui  vîeuuent  s'y  (>eidre.   Si  tu 
pcfai  plutdl  au  criuie  monstrueux  que 


nii,  fantrr  >ticcum  mnlrnli  ; 
i  iMtoW  ntUiti  rani  lu«. 
I  «t  no^i  U[]|[ual  jirien>n!ia  mnliu, 
i,  m  jftma  liiniiie  sutr  ffiem. 
\inm  aan  mnl,  tubiu  inali  ■cinin»  morbi, 
L  nn|wni*  m,  n»uUt  r<{uu«. 
t  ht  ntfi  teoeni  n>oni  [rtrcoqait  uv», 
iMvfHct,  qood  Tait  b«rba,  tiàt. 
(*(  hlMdrtwr  fepatÎBiitibus  nnibnt, 
Ml  Ml  |inmoin  Irmpnrc,  vir^a  fuit; 
nlouDiLui  lumnia  triluro  mrjli, 
Ut  !■  iDuufBlum  liribufi  ■uila  kUif. 
H,  ^iM*d  aoiM,  rt\i-ri  nrcuinapioa  racnlc, 
pwniaubtfMbe  caIU  jugo. 
iMa  ;  Mrminvdtnna  )>aratur, 
MvfrJpiiKMnjnvalnitT  pmraa. 
fa,  nrr  Ir  vrnluratdiiririfl  bi>ra<; 
I  al  bodir,  eras  miuiii  apliM  nil. 
MmH  AitMir  ra|H-rtlqur  «liiiirnUi  inonnilo: 
•ioJicU'  f)ru\iiiuquaN]a<  dica. 
mra  tHl#a  ir  magni»  I»nliLiui  ortl} 
logUeclia  iiiulti|>liraiilarBt^'iii. 
^iMoUiin  pccrarv  par-irTOi 


tu  allais  commettre,  ion  vtsafje.  6  Mvrrba  !  ne 
caelifrait  iMiini  sous  l'eoirce  la  home  qui  le 
rouvre  (4).  J'ai  vu  des  plaies.  d'al>or-d  farites  a 
gurrir,  devenir  incurables,  par  suite  d'une  né- 
glifïence  obstinée.  Mais  on  aime  à  cueillir  les 
fleura  que  Venus  a  semées  pour  nous,  et  l'on 
se  dit  iliaque  jour  :  «  11  sera  temps  deiriain.  ■ 
Crpeudânl  une  Oaoïmc  sourde  circule  dans  vo» 
veines,  et  l'arhre  nuisible  jette  de  proiuudes 
racines.  Si  cependant  le  moment  d'appliquer  le 
remède  est  passé  >  si  l'amour  a  vieilli  dans  lo 
cœurduntil  s'est  empare,  d'imme-nses  difficul- 
tés viennent  entraver  la  j{uèrison.  Mais,  piiroe 
qu'on  m'appelle  trop  tard  auprès  du  malade  , 
ce  n'Okt  pas  un  motif  pour  que  je  l'abandunne? 
I^  héros,  6U  de  Péan,  n'aurait  pas  ili't  hésiter 
un  instant  découper  la  partie  où  il  venait  d'ê- 
tre blessé  [S),  l'outefois,  dil-on  .  il  a'm  Tut  pas 
moins  guén  plusieurs  années  après,  et  il  acco- 
lera lu  chute  de  Troie. 

Je  vous  conseillais  tout  à  l'heure  d'attaquer  le 
mal  à  sa  naissance;  maintenant  je  «ous  uffrâ 
des  secours  lents  et  tardifs;  tichez,  si  vous  le 
pouvez,  d'éteindre  l'incendie  dès  qu'il  se  déve- 
loppe, ou  dés  qu'il  s'alTaiblit  de  lui  mi^me  par 
sa  propre  viulence.  (^uand  un  hoiiimit  laisse 
s'exhaler  ^a  I  ureur,  cédez  à  son  emportement  : 
il  serait  difficile  d'en  arrêter  la  fougue  impé- 
tueuse. 

Insensé  lensf^urquî,  pouvant  descendre  lo 
fleuve  obliquement ,  s'efforce  de  lutter  coaire 

Mon  Irgcnsvuluii  rortioe,  Myrrba,  tut». 
Vîdifgo,  <]Dod  primo  fuirai  Maabilo,  vulntu 

Dilaiiim  longe  damna  tulisM  ttione. 
Sed.  t|iiia  dclarUt  Vvni.'riBdnwrp<>ra  Bore», 

Uicimua  assîilur  :  •  tirât  <|uiKjur  Btrt  iilvin.  a 
Intwea  Licitap  «or|>iint  in  vùn-ra  flamnix, 

Et  mail  railicc*  alliui  arbur  ngil. 
Si  tamcn  anxilii  jx-ritrimt  Inmijorn  priini, 

l-it  fetDi  la  capto  pcctore  anlilaiiior, 
Majai  opot  «uperrat:  aril  noo,  (]uia  aeriûr  «j^ro 

Adinror,  ill«  niibi  itmituMidai  frit. 
Quain  Ivsua  fui^rat  parlcin  l'isantiui  lieroi, 

l>rls  dcbuonl  pnrMCUiiia  oianu. 
t'tMt  tainen  hic  multo»  Hoalui  crrdilur  «nmii 

Suprfmam  t>rllt>  îiiipiHuuM>  maiiuiil. 
Qui  iikoiln  uaïet>ot«&prup«rabaiii  |>«>llere  morho* , 

Ailniiivro  lardain  ouor  tibi  Itmtui  op«ni. 
Aul  nom  ti  piiuii  aoUre  tnrendia,  Itotc», 

Aiit  nbi  piT  «in-s  procnbuefc  mai. 
Cuio  fiiror  m  rurau  Mt|  fBrrrnli  cède  furori: 

DirBcil»  Bdjlutiiii|ieluB()niaÎB  liabet. 
Slultiia ,  »b  oblii)U(i  qui  ruin  drtrdidrrp  pMiil, 

Pognil  rti  a<lvrrta«  iwnalalnf  njnu.  iTi 
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le  coDranl.  Impalieni  et  rebelle  encore  à  l'in- 
fluence de  l'art,  l'esprit  prend  en  haine  un  cod- 
seiller  inopportun.  Il  devîfDl  plus  souple  lors- 
que ilejii  il  laisse  louclicr  ses  blessures,  et  qu'il 
se  muotre  disposé  à  entendre  raison.  Quel  e:jl 
l'homuie,  s'il  n'a  perdu  le  sens,  qui  voudra  em- 
pêcher une  m^e  de  pleurer  aux  funérailles  de 
son  fils?  Ce  n'est  pas  le  moment  de  lui  faire  la 
leçon  ;  quand  elle  aura  verse  des  larmes  et  sou- 
lagé son  cœur  affligé,  modérez  alors,  par  des 
paroles  consolantes,  l'excès  de  sa  douleur.  Bien 
prendre  sou  temps,  voilà  presque  tout  le  secret 
de  la  mp<|p<:inp;  le  vin, donné  à  propos,  est  sa- 
lutaire; donné  à  contre  temps,  il  devient  dan- 
gereux. Ainsi ,  \ou8  ne  fert-z  qu'irriter  un  dé 
faut  ei  l'enflammer  davantage  »  vous  ne  le 
combattez  pas  en  temps  utile. 

Aussiiâl  que  vous  vous  Sfniire/  capable  de 
mettre  ù  profit  le.s  secours  dt- mon  art.  ciini> 
mencez  par  fuir  loi&ivele;  r>.i.siveié  fait  naître 
Pamour.  et  le  nourrit  une  fins  qu'il  est  né:  elle 
est  à  la  fois  la  causf  et  r.ilinienl  de  l'v  mal  si 
doux  ;  siins  i'oisivelé,  l'arc  de  (^upidon  se  brise, 
son  flambeau  s'éteint  et  n'es'  plus  liigneque  de 
mépris.  Autant  le  platane  aime  le»  pampns 
de  Uacchus,  le  peuplit-r  h  fraîcheur  des  ruis- 
seaux, et  le  roseau  maréraijeux  une  terre  lirao 
neuse,  auuint  Venus  aime  l'oisiveié.  Voulez- 
vous  voir  la  liudevoirea  ucur,  ou;upez-vuiiSi 
l'amour  fuit  le  travail  ;  travadiezdonc,  et  vous 
serez  sauvé.  La  paresse,  le  sommeil  prolongé 


outre  mesure*  et  que  personne  n'a  le  droit 
d'interrompre;  le  jeu,  de  lont;ues  heures  pas- 
sées à  boire Oleot  à  t'ame,  suns  toutefois  U  ble>> 
ser,  tome  son  énergie.  C'est  alors  que,  la  trou- 
vant sans  défense,  I  Amuur  s'y  introduira  f>ar 
surprise.  Ainsi  de  la  paresse  ;  l'Amour  hait  lac* 
tivité  ;  si  donc  votre  esprit  est  vide,  donnez-la) 
quel<|uc  travail  qui  le  lîenneoocupé.  Vcasirez 
pour  rela  ie  barreau  ,  dirs  lois  à  discuter,  dei_ 
amis  à  défendre;  mëlex-vons  aux  candidats  i 
briguent  les  dignité»  urbaines  (6);  ou,  jeune' 
lontaire,  allez  cu^-illir  les  lauriers  sanglants  du 
Mars;  bientôt  alors  la  volupté  vous  affrandura 
de  sfs  liens.  Voici  le  Panhf  fugitif  qui  vous  (rf-_ 
fre  l'orcasiun  d'un  triomphe  eclauut .  déja.i 
portes  de  son  câm[>,  fluiicnt  les  éieoilards 
César  ^7)  Triomphez  i  la  fois  et  des  fii 
l'Amuuret  de  ct-lli-sdu  Partlie  et  rapportexl 
double  itvpliet-  aux  dieux  de  la  patrie.  .Att» 
que  Vénus  ftii  blessée  par  la  lance  du  nù  d'I 
lie,  l'Ile  bissa  Ik  soin  de  la  guene  à  so<<  ai 
Vous  (lemiii  df-z  pourquoi  Egisthe  devint  >• 
1ère?  la  cause  en  est  facile  u  deviner  :  il  o'ai 
rien  ■•  hïire;  les  autrfs  princes  soutenaient  i 
lutte  inltfriiiiiiabte  sous  les  murs  de  Troie.cf 
que  la  Grèce  aViiit  trans|»urle  i>'Utes  se» 
t.n  vuin  Kgisihe  eût  songea  combattre,  U  n^ 
avait  p:is  t'occ.xsion  ;  u  plaider,  il  n'y  avait  | 
ae  procès  â  Argos.  Ce  qu'il  put  l'aire,  à  lei 
pour  n'être  pasdestt^uvre,  il  aima.  Cesl  aj| 
(]ue  l'amour  entre  dans  nos  cuiors;  c'eiti 


Infulieni  animus  nKr  «iHiuetractabilU  irtA 

ftcipuît  tlqurodio  vcrba  ntoni>nliahabH. 
Aggnxliar  niMius  liiuc  ,  cuiti  tus  vuliiera  laogi 

J«i»  ajnel ,  «I  veri»  <r<)CJlib«  aplu«  rnl. 
Quif  mitn'iii ,  ni^t  Tucnlii  in(i[>ii ,  m  fuiierr  naît 

Flere  TeUt  f  Non  h«c  illa  iiinniiiila  luni. 
Coto  dnlrril  UiTima*  aniriiua)<|ue  implevcrit  ngrnm; 

lllr  dnlnr  terbii  emodrrandut  frit. 
Trinporis  an  mcdicids  fm  rat  :  tiala  lemporv  proiual, 

Kt<lita  nona)>loleiM|>nrp  vm*  aiwal. 
Quia  cliiini  acncndas  titia  irrîtnquc  iplaniln , 

Trniporilia*  u  l'on  ajjgrrdiarv  *nii. 
Er([0  ut)i  t  iaiH  erm  amtnv  ini^irabilit  artt , 

Pte  t^nnilia  Tugias  nlia  |>rîii]>  uirts. 
flo-i-,  ul  amt'i ,  h'iuiilj  bit^ .  tit  fKcre,  lu«DlQr  j 

ll«c  tuLit  jurtinili  fJinn  <:i1>uM]ue  nuli. 
Otû  ai  IoIIh,  pcricre  ''upidiaii  arcua, 

Coaletnta^iuvjarpiil  ri  mqc  liirr  farts. 
Quain  platanua  «ino  )|Bu<lel ,  f|usin  {mpiilus  uflda , 

lil  uaam  llirau  uooa  |ialiii)lrit  bui'i'vj 
Tain  VMiutoliiiinat.  Qui  fiui-ui  •{urmamorii, 

OJtt  amor  r«liui  :  m  a|^;  Intuacria. 
Lanouor  et  immixlin  aub  iiiilio  vindlcr  n^moi 


Alcaque  pl  mnllo  lempora  quun  men» 
l^ripîtintoinDi-t  anîtno  une  vulnrrr  Dcrroa; 

ArSuil  iiicaulii  tnitdinaiia  Anior. 
Peaidiam  ptirr  ittr  it^ui  foirt,  odil  ag^Dtei  : 

Us  rarux'  iitrnli .  i)uo  lriif*atur,  oput. 
Suiit  hn  ,  stiiil  Ipgr*,  bunt,  quof  Ineanif  »MÙi: 

Vad«  prr  ur)>«n4!  eandida  eaair»  Ingv. 
V«l  tnMaf;uin^i  juv^nilU  inunpta  Mariit 

Suacipo  :  drlicur  jam  llU  tirg»  daluot. 
V'.cee  fn|;iit  farlliii*,  MiB|*nJ  iiora  cdtiM  uiiunpUt 

Jnin  (iilrt  in  rjiii|iis  Ua>iait<  arma  tuii. 
ViiHT  Cii|«idinira«  jiapilrr  l'arllinupit*  fugillaa, 

F.t  nrfe    ad  pulri»i>  liiiia  Ir'ijMfn  <irua, 
Vl  atliifl  /t^tola  VruiHi-al  ù  ri»)>idc  I»m; 

Mandat  a...atvii  MU  gfrmda  feu<>. 
QavriUi  ,  .-t-Igiaibiia  (|uarr  «il  hirtit*  adnllff  T 

In  proiiiplD  ciu»«st  :  deiidioauacnt. 
l'ugnabnDl  olii  tardia  ajtud  thon  «nnû; 

Tratutul^ral  lire*  Onuâa  Iota  loi». 
Si*e  0|>«rain  b«llit  xfWri  dire  .  nnlla  gcr^Ml; 

Si<ro  foro,  tatiiiiiii  lililtui  ArgiM  mt. 
Qaud  poluit  f  TMit  :  ae  ml  agt^fvUir,  aau«n. 

Sic  vcnit  illc  |iui.'r.  aie  [lUcriiU  imm 


:"£  REMËDtl  D'AMOUR. 
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rBMtKot.  Ijt  raTnpa;i;TK>,  les  soins  de 
i|bailun.)Ml>>i>S5i  pourlecœur  la  sourced'a- 
■lùUndiirnrlînm-  il  n'est  {>as  de  soucis  dont 
AiielnoapbaiU  Dorapie^Iciaiireau.forcez- 
lovtcfsatétesousle  joug;  fendez  le  sol  en- 
.ihidedu  soc  iramhani  de  la  cliarrae  : 
ratsiikios  ta  semence  des  riirliesws  de 
3ni,  <|W  TDire  cliamp  fécondé  m  vous  ren- 
\ét  rr  pwre.  Voye»  ces  branches  courbées 
,  le  pokH  dtt  fruiw  ;  c'esl  a  peine  si  l'ai  bre 
Lforter  la  inisors  qu'il  a  produits.  Voyez 
rûmux  qui  coulent  avec  un  joyeux  mur- 
Ktomn^  brebis  qui  tondent  un  épais 
i;  là  b  ciièvrc«  ^impent  sur  tes  inonta- 
I fl les rwhers  escarpés,  et  bieniâl  elles 
Il  à  leurs  jeunes  clicvreaux  des 
iMgoafléesde  lait.  Ici  le  berger  module 
air  Hirsa  Qùte  aux  tuyaux  inégaux,  et, 
^kn,coiDpagDon$  fidèles,  seilenncntses 
i  ripliots.  Plus  loin.  lesTort'is  profondes 
Ldeloogiiaiui'.Î^Âemonls:  c'esl  lagé- 
li  appelle  &on  nourrisson  égaré.  Que  di- 
tda  abeilles,  que  met  en  fuilc  la  fumée 
pour  qu'on  puî»^  ensuite  enlever  les 
ide  miel  des  ruches  rourbées  sous  son 
ï?  L'iNtomne  vous  donne  ses  fruits,  l'été 
Si  de  ses  moissons,  le  printemps  fait 
iir  <cs  Of  uri.  l'hiver  s'adoucit  au  coin  du 
Chifjue  année,  :t  la  même  époi|ue,  le  vï- 
UDCurtlIe  le  raivin  mùr,  et  fait  jaillir  sous 
iyirdtletio  nouveau  ;  cha()ue  année,  à  la 
lépoijue,  l'herbe  fauchée  est  rassemblée 


en  gerbes  par  les  mains  du  faneur;  et  sur  la 
prairie  nue  se  promènent  les  râteaux  aux  lar- 
ges dents.  Vous  pouvez  vous-mi^me  ensemencer 
votre  humide  potager,  et  y  londuire  les  eaux 
paisibles  île  quelque,  ruisseau.  Quand  te  renips 
de  la  greffe  est  venu,  entez  sur  la  hranrhe  une 
branche  adoplive,  et  que  l'arbre  se  couvre  d'un 
feuillage  qui  n'était  pasiesien.  Lorsqu'une  fuis 
vous  prenez  goût  à  ces  plaisirs ,  l'Amour,  aux 
alwis,  s'enfuit  d'un  vol  débile.  Livrez-vous 
aussi  à  l'exercice  de  la  rliasse;  souvent,  vaincue 
par  la  sœur  d'Apollon,  Vénus  fut  contrainte  de 
lui  céder  la  place. 

Tantdl  lancez  à  la  poursuite  du  lièvre  rapide 
votre  chien  à  l'odorat  subtil,  tantôt  dressez  vos 
fileis  sur  Urs  coteaux  boï^é^;  inveniez  niitle  ru- 
ses contre  le  cerf  timide,  et  que  le  sanglier 
tombe  pcfcé  des  coups  de  voire  épieu.  Après 
les  Inligufs  du  jour,  la  nuit,  vous  ne  songerez 
guère  aux  belles,  et  goûterez  un  sommeil  pro- 
fond, nécessaire  i  vos  memhn's  harassés.  Il  est 
une  occupation  [ilus  paisible,  mais  non  moins 
aliachante,  c'est  celle  de  prendre  des  oiseaux, 
gibier  de  peu  de  valeur,  soit  aux  filets  soit  à  la 
glu.  C'est  t»lle  encore  qui  consiste  à  tendre  un 
hameçon  recourbé,  cadié  sous  l'appât  trom- 
peur, au  poisson  voracequi  l'avale  avec  anditc. 
Que  ces  moyens,  et  d'autres  semblables,  ser- 
vent donc  à  tromper  furtivement  la  I)as^.ion  i|uî 
vous  ronge,  ju!»i|u'a  ce  tiu'enfm  vous  en  soyez 
comjiléiemeni  guéri. 

Surtout,  fuyez  au  loin:  quels  que  soient  les 


><|M^«Uect4Bl  tnimot  itaJiumque  colcndi; 
fl^lA»!  biic««ra!  erdcn  cura  {xit^tl. 
> jmW  immta*  oovri  iiipfKMicrr  Uurm , 
I  StÊtitt  m  ^f*iii  roRitr  aduucus  bumuin; 
iirmta  Cer««Ui  Kfnioa  tem  , 
ttdi  om  Dullo  lbtwr«  rnIJat  tger. 
fmtm  fomormn  ponJcre  r«m«i; 
'!!(•■,  quad  p«|»«nt,  T il  frnl  «rbor  onui{ 
l^Krjnniniloliibrntn  iiiurninre  riroi; 
i4firr  iMMUnIo  frtlîlr  ginmen  dtcs. 
Ctt*^«i|  riip«t,  j>rTru)iUqiMtBxa  «i|irlla)  ; 

Jm  nlrrtttl  b»<)ît  uhtii  pl<-ni  (uii. 
'•4m  uM^Mili  n>odat>liir  arnoiliiic  carrara, 
H*(  Jminl  conitt«f  ,  ndala  (urba,  ctnit. 

•«l  alia  iilfrinugililius  altK, 
IL)  futriUir  vâuluiii  maXer  al>«cM  (URD. 
M- («m  iB|tpa«iii»  ffii^unl  rumifl)  fumof, 
tl  wtncnl  ilcinli  iknina  rur*a  favi  ? 

ilalaobimniia;  furmnaa  cl  in«uîliui  m(u; 
Tct fr»b«(  Oora  ;  tgBr  Icvatur  Itirm*. 
rMpaihiui  eertii  matursm  ruiticoi  uvtin 
_DiG|il,  <t  nodo  lab  pcdc  motla  flnuul  ] 
T.    IT. 


TiMiipnribua  (»rlis  (Irsrrta*  allîgal  lirrliai, 

IH  (onum  nro  pectine  rrrril  humiim. 
IpM  pislM  riguts  planlain  d vp encre  ÎD  borlii; 

Ipsr  poUa  rirof  duorre  li'iiii  aiiuir. 
Vrnrril  intîiio  :  fac  nmiim  ramiii  ailnpLet, 

SlelqiK  pereiîriuig  orlior  oprrU  conii». 
Cum  11  mt'l   bvc  ai)iiiiiiiiiriC|iil  (Tiulrerv  vutuplaff 

Dtliililiud  |ivtmisimlu«  «lil  Amor. 
Xtl  lu  T^iianJi  ttudium  cola  ;  tBp«  recMtit 

TiirpiUT  a  L'ii^bi  ticla  turorc  Venu». 
Nunc  Icpnmn  prniium  ratnln  kcelftiv  »a^arij 

[S'unc  Ina  fruiiJosi»  mLia  lende  j"S^*> 
Aiit  pa«iil(iB  li'rre  vnria  rormidicift  aTrtn  \ 

Aul  taAti  adTena  cu«pid{>  hifVi  aprr. 
Ni>r.te  fiitifiilam  soiunii*,  nin  curtt  pofllff , 

EEcii>it,  ri  pln|[ui  ntpcubra  ()iiiHe  levai. 
Lrrîui  fît  atudium,  sludium  tampii,  «lîtf' cjipta, 

Aul  Ijtiit,  aut  TaUmi*  (iriEiiiiB  parva  »i-i[iii; 
Yrl^  c|DiF  piacis  cdai  avidn  innic  drtnrcl  ori-, 

Abdcrp  tupmiiti  Kta  reruria  cibi*. 
Aul  bia,  aut  nliiii,  ionec  dedttcii  amtrc, 

]^*F  (ibi  rurl'im  decifieodu*  erit. 
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liens  (|m  vous  reiicnncnl,  fuyez:  coirepreDez 
des  voy3{;es  de  lon{rue  durée.  La  .seule  pensée 
i\e  quiller  voire  amie  vous  fera  verger  ties  lar- 
nus.  et  souvent  vos  |>a8  s'arrcMerunt  au  milieu 
du  chemin  ;  mais  plus  votre  cœur  si*ra  reMIe, 
plus  voire  volonté  doit  être  feruic  •  persistiïz. 
Si  vos  jambes  refusaient  d'avancer,  forcez-les  à 
courir.  Necrai{;ne7.  ni  la  pliiio ,  ni  la  fêle  du 
Salihat,queo(l'lebrc  UQ  peuple  t>traD(;tT  ,  ni  le 
falal  anniver$airede  la  journée d' Allia  (K);np 
demandez  pas  combien  vous  avez  parcouru  de 
millf'.s,  mais  combien  il  vous  en  reste  encore. 
Ne  clierclicz  aucun  prétexte  |iour  vous  arrêter 
plus  lonf^lemps  dans  un  voisina^je  dan^'t^reux  ; 
Décomptez  point  les  heures;  ne  lourne/.  pas 
sans  cesse  vos  ref^ards  du  oôié  de  Kome  ;  mais 
fuyez.  C'est  encore  ainsi  que  le  l*»rilie  échappe 
auK  atteinte!!  de  ses  ennemis  Mes  préceptes, 
diru-l-on,  sont  durs;  j'en  conviens,  mais  que 
oe  souffre-t-on  pas  pour  recouvrer  la  santé? 
RIaiade,  j'ai  souvent,  mal]îré  le  défijoùt  qu'elles 
m'inspiraient,  pris  des  potions  auiéres,  et  sou- 
vent l'on  m'a  refusé  les  aliments  que  j'implo- 
rais. Ainsi,  pour  {[uérir  votre  corps,  tous 
souffrirez  le  fer  et  le  feu  ;  vous  n'oserez  pas  ra- 
fratcliir,  avec  un  peu  d'eau,  votre  bouche  alté- 
rée ;  et  piiur-  {juérir  voiredme,  vous  ne  voudrfz 
rien  endurer?  Combii^n  cependant  c-'tle  partie 
lie  vuiis-mi^riie  i;s(-dle  plus  précieuse  ([ue  le 
corps!  Dans  l'art  que  j'ensei{rne,  le  début  est 
toujours  r#  qui  roiiie  le  plus.  Voyez  comme  le 
jouQ  meurtrit  le  front  des  jeunes  taureaux  qui 


le  sentent  pour  la  première  fuis  ;  et  comme  la 
premières  épreuves  du    hamftis   blessent  le 
coursier  agite.  Peut-élre,  aurez-vous  de  la  pei- 
ne à  quitter  le  foyer  de  vos  p<Tes  :  vous  le  tjuii- 
terez cependant;  mais  bientôt  vous  voudrez  le 
revoir.  Ce  ne  sont  point  vos   dieux  doroe&ti> 
que»,  c'est  l'Amour  qui  vous  rappelle,  l'Amour 
déf^uisant  sa  fuihiessf!  sous  des  paroles  fwm- 
peuses.  —  Une  fois  parti,  vous  trouverez  ntiJlfl 
dbtractions;  la  campa(rne,  voscompa^pionsda 
voya(;e,  une  roule  lon{;ue  et  variée,   ne  man- 
queront pas  de  vous  en  fournir;  mais  ne  pen- 
sez pas  qu'il  sullise  de  vous  éloif>ner  :  proloft- 
gez  voire  absence,  jusqu'à  ce  que  voire  amov 
ait  perdu  toutes  ses  forces,  et  que  le  ftn  m 
couve  plus  sous  la  cendre.  Si  vous  hdiez  votre 
retour,  avant  une enlière^uérison,  l'Amour  r^ 
belle  tournera  de  nouveau  ses  armes  cooire 
vous.  Quel  fruit  reurcrcx-vous  de  votre  ^-^ 
sence?  Vous  reviendrez    plus    ardent , 
passionné ,  et  voire  éIoif;nement   n'aora 
qu'ajjjjraver  votre  mal,  l^is^ezà  d'autres  croin 
que  tes  herbes  nuisibles  de  rHêmonie(ï)iel  l'an 
des  mafficiens  s<mt  une  saiite-{;arde  contre  fit 
mour  :  la  ressource  des  sortilèges  est  l'ien 
Ma  Muse,  dans  ses  vers  religieux,  ne  ^ous 
frira  que  des  swjturs  innocents.  Vous  ne 
verrez:  point  évoquer  les  ombres  des  lombeaiii, 
ui  sommer  une  vii-îlle  soniére  de  forcer,  ptf 
des  formules  infâmes ,  la  terre  à  s'enir' ouvrifi 
à  transplanter  les  moissons  d'un  ch.imp  flaM 
on  autre,  à  faire  pÂlir  tout  à  coup  le  diMjue  da 


'^ 


Tu  tiiilnm  i  ,  (|Damf  is  Qrmis  rclinrbpre  vinoUt , 

I  itroctil,  cl  Ifingjis  nr|irrr  prrgv  vins. 
Flebtt ,  ut  nccurnrl  Jorrlm  Q(»infa  iiniccr , 

SUliit  tï  tù  média  ye»  tibi  in|»(>  vit. 
SeilqkiantominutinTDlea,  isagii  ire  mereieiilD; 

Pcrftr,  et  iarilM  eiimn  cngr  fcin. 
Ncc  |iliiTÎai  Titn ,  Dve  le  pnvgrina  innirnliir 

SalibaU^nrcdaiiuiif  Allia  nnta  «uiij 
Ptvo  i|ii«l  Irauiierii ,  a»!  <]aot  libi ,  qu:i>ri> ,  nijiminl 

Millia  j  oec ,  man«a*  ut  propc ,  Gn(;e  mom  ; 
Trmpnra  oùt.  nitmcra,  nn-  crebm  respîef  Rmiiain  -, 

Sfd  ru);i>  .  tuluiailliuc  Pirtliiis  ab  Iioslf  ftiga  «I. 
DuraaliciuiKprfC^jila  voctt  inca  :  dura  (alrmiir 

Etie;  «ftl ,  utTalfu,  multa  doltroila  tem. 
SiB^  bibi  «urcof  ,  quarnri*  iorilas ,  amaroi 

£frrr,  rtoranlt  menu  nrj^la  loihi. 
Ct  cftrpui  rrdim»  ,  (ermin  pali^rîa  el  îgnrt , 

Aridd  iiPc  aitims  on  Irrabis  8<|iia  : 
Ul  vali-4ft  animo,  quicquam  tolcrarc  a^çabia  ? 

Al  (ir^lium  part  bccc cnr|Kire  loajtia  habet. 
6cd  lainrn  ni  arlii  slnclinimn  jnnua  noslr» , 

El  Ulnir  rk(  uniit  Irmiwra  itriiM  Mli. 


Adipioi ,  ut  piVRMS  nrent  jnf^a  prima  juveooo»; 

Ll  nota  Tflowm  rinijula  lardât  tquam. 
Fortitan  a  Larihui  palrili  exire  p>([cl>il  : 

S<-d  lanu-n  nibis;  deJDde  rvdire  volea. 
tifc  In  Lar  palriu* ,  sed  Amnr  rr^ne^l  amitv, 

rrvlradruK  rtiljur  aplrndtda  \rrba  sMi. 
Ciiin  Ecmel  otierii ,  milum  tolalia  eur» 

iit  rut  cl  comitet  H  via  iuitf^  dabuDt. 
Jivr.  sati*  rsse  puta  dtaccdrre  :  t«n(ufl  abrtle , 

Diiiti  prrdal  vires  titi|uc  «ine  îgnF  riiiU. 
Si  uiiî  (Iniiala  prn|MTab(i  nirnic  mcrli  ; 

InfiTi-l  arma  lil>i  iwa  rrltrlli»  Amor. 
Q(iici)uii)  (■!  abfiirrts,  aviilu*  iitîmi>|ue  rrdibii, 

El  spaliutii  diimno  n>a»rrît  omnt  tuo. 
Vidrrit ,  IIirnHtaijc  ai  qiiii  mala  pabula  lett* , 

Et  n))(>ir3ii  urtn  i>out  jiiv>r«  puUt. 
Itla  vracliciî  rrlu»  nt  tia  ^  (imUt  Apolkt 

Itiiiocuam  taa'o  rarininc  monstral  op«n. 
Mcdiier,  nnn  tuniiiliipntdire  julirbilurtinitin, 

Nnnanui  inrsiiii  rjirininc  runip^'l  biimitm, 
Non  BTjjrc  i>i  aliisittios  Immtbil  iii  "jp», 

Pifc  lubilo  Ptirbi  paHidwa  ortâunt. 


LE  RF.SïEDE  D'AMOUR. 


kTibre,  comme  de  coutume,  poor- 
oours  vers  la  mer,  et  le  char  de  la 
,  Iriloé  par  ses  cbevaux  blancs,  suivra  sa 
habituelle.  Non,  ce  n'est  point  par  des 
nrlilrga  que  je  chasserii  de  votre  cœur  Ic$ 
q«i  le  rongent.  PourmeltrerAmotiren 
,  l'odeur  du  soufre  embrasti  est  impuis- 

de  Cotchot,  à  quoi  l'ont  servi  I<;s 
du  Phase.  quaiMl  tu  voulais  rester  dans 
de  tes  peresl  II)?  F.i  toi.  Circt'.  quels  se- 
i-tD  tiré  de  celles  dont  PerseetVnseigna 
,  lorsque  tes  vaisseaux  d'Llysse  (12), 
par  un  vent  fa«orab'e,  vo;;uaienl  vers 
■M?  Toasniisioaten  œuvre  pour  emp^ber 
n  de  ton  hôte  astucieux;  et  pourtant,  il 
pDor&uivit  pas  moins,  à  pleines  voiles,  une 
assurée.  Tu  as  mis  luul  en  œuvre  pour 
Mailre  le  Tcu  qui  te  dévorait;  mais  dans  cette 
iMcqvi  voolait  le  bannir,  l'Amour  régna  long- 
M|» encore.  Tui,  qui  poarrais  taire  subir  à 
naane  mille  métaii>or(ihoseS;  lu  n'as  pu 
dtanger  les  Iota  du  cœur.  Ou  dit  qu'au  moment 
M iJIme allait  partir  (13),  tu  voulus  l'arrêter 
iMore  quelque  temps  par  ces  paroles  :  «  Je  ne 
I  tedrtnaiDleplus  aujourd'hui  que  tu  sois  mon 

>  epou'^.  tliiuce  espérance  qu'autrefois,  s'il 
I  u'co  souvient,  je  me  plaîsaisà  nourrir.  D«}es- 
)  H,  et  fille  du  puissant  dieu  du  jour,  j'aurais 

*  poK  pu  me  croire  indigoe  de  cet  bymenée. 

>  tSfftre  ton  départ,  je  l'en  supplie  I  Accorde- 
»Miqnelques jours;  c'est  la >eule grâce  que 

tlalft,  «quoreat  tbil  Tib^rinn*  in  miilii  ; 

UmWi,  ta  oi*eif  Luiii  i«b«(ur e<iuii. 
MirNMtatat  déponent  pednn  carat, 

Kk  f«|Wl  TITO  luUurr  tÎcIu*  Atnor. 
[  ^k  PbaMcn  jutrntot  (rramina  ten-» , 

CiB  tuftnà  |Mtrij  ,  Culi-fai ,  inaiMfre  doroo? 
[Qliltiktpnfueraat,  Circc,  Peneid«(  hcrl<«, 
Gn  Ma  Neriliaf  tUUilil  aura  raUtî 
I  (triilî,  D«  nllidiu  hofpei  abiret  ; 
llr  «Mit  certc  lidtoa  plcoa  fugit. 
[Obw  fceuli,  ne  le  ferai  nrcrrl  i^"'*; 
LMpMatîaTÎtA  prcloreutlil  Amor. 

■  Ut  polcraa  fcooiine*  in  mille  6guni  ( 
Kaa  fatons  aoimi  i«rt«f«juratui. 

<  kti  «tiim  ,  fuin  jaiii  diKcdere  Tcllet , 
tMicUam  Terbit  detiDoiaie  durvin  : 

•  Raa  qp,  ^nod  primo ,  inriiiini ,  t|ierar«  «tlobam  , 
ivBfnwr,  st  eoojnt  tu  n>eiu  tsie  velii, 

EllMMM,  «i  CDOJatetMHi  (ua,  digoa  videbsr, 

Osadifs,  ^nodisa^i  filia  Solberam. 
Kffnprmoro  :  ipatium  pro  monere  pocco. 
aunuopUri  pcr  mea  Toti  |K>lnl7 


»  j'implore.  PuU-je,  héla-s!  ledcmandcrmoinsl 

>  Vois  comme  lu  mer  esLafjitée;  ne  crains-tu 
»  pas  sa  colère?  Plus  tard  les  veois  te  seront 
t  plus  lavorab!es.  Mais  |>ourquui  fuir  enBn? 
»  Troie  ne  renail  point  de  ses  cendres  :  un 

*  nouveau Rhé.sus(U|n'ap|>elle|K)intaucombat 

>  ses  v.ileureax  compagnons  :  ici  r('{;nenl  l'A- 
»  mour  et  la  Poix  {seule  je  n'en  jouis  pas ,  cl 

•  ma  blessure  en  est  la  cause)  ;  celte  île  entière 
>. reconnaîtra  ton  empire.*  Elle  parlait  encore, 
lorsqu'LÎIysse  leva  l'ancre,  et  les  vents  empor- 
tèrent à  la  fuis  son  vaisseau  el  les  plaînics  inu- 
tiles ri<'  la  déesse.  Furieuse,  Circéa  recours  à 
ses  artifices  ordinaires;  luais  il»  ne  peuvent 
rien  contre  la  violence  de  son  amour.  Vous 
donc  qui  réclamez  les  secours  de  mon  ai  t , 
n'ayez  aucune  contiauce  dans  les  enclianie- 
menis  el  les  snrlile<;es.  Si  quelque  puissant 
motif  vous  force  de  tester  à  Rome,  apprenez 
de  moi  la  conduite  que  vous  devez  y  tenir.  I  Ion- 
neur  a  celui  qui  revendique  sa  liberlé,  br'ise  ses 
fers,  et  qui  le  même  jour  perd  jusqu'au  seDÛ- 
mentde  sonesclaTafie!  S'il  ejit  quelqu'un  doué 
d'un  tel  courafje,  jeserai  le  premier  a  l'admirer, 
et  je  dirai  :  i  II  peut  se  passer  de  mes  conseils.  * 
Maïs  vous,  qui  tHcs  moins  habiles  à  vous  déta- 
cher d'un  objeiaimé,  qui  voulez  èiic  libres  el 
Il  en  avez  pas  le  pouvoir.c'est  vous  que  je  dois 
instruire.  Rappelez-vous  souvent  les  perfidies 
de  votre  maîtresse ,  et  ayez  toujours  devant  les 
yeux  toutes  les  pertes  qu'elle  vous  a  fait  éprou- 
ver. Biles-vous  :  i  KIJc  m'a  pris  telle  ou  telle 

Et  fret»  tnola  viiet,  et  délies  ilta  timerr: 

Ulilior  Telii  poitID(^do  todIui  eril. 
QiiEc  tihi  C3I1U  fiif>wT  Non  faic  onra  Troji  resurgit  f 

Nnii  sliutSDoioi  Ithesui  ad  arma  vocal. 
Kir  Ainnr,  liîs  fas  ett,  ia  ijaD  malc  Tulncror  une; 

T<iliii.[up  sut  regno  terra  fulura  ttio  ni.  » 
IIIb  lo<|iicbalur,  naf chi  lulrelial  Uliiea: 

Irrita  f  iim  velii  ieri>a  lulere  Noiî. 
Ardel ,  et  fi»u<*Lis  C>rce  4ir4-un'il  ud  artci, 

N«  tnmeD  i-*t  illU  nlUmualus  amor. 
Ergo  «([e,  c|utM|tiiHn|>eiii  nmlra  (ilii  |tn«rit  al»  arle, 

Deme  tenefîr.iis  carminibus'iui!  lidpiu. 
SitemiiB  potrnidoininic  rrltiicbit  in  urke; 

Ao-'i]»;,  «insilium  t[aod  fît  m  uriM!  meam. 
Optimu>  ille  fuit  viitiln  ,  livdcnli]  |iectu* 

^iniculi  qui  ruptl,  dednluit>|ae  acincl. 
Si  ciii  lautamanîmi  c«l,  illmn  tiliniburri  t|>te, 

El  dicam  <  Monîtis  non  eçH  ille  mei*.  * 
Tu  mihï ,  qui ,  quoil  «mas ,  a^f[re  detlitcis  aiiuire, 

^ccpnted,  et  Telles  poun,  diMvndriKrrts. 
Sacpe  rcf^r  tecum  icelerat»  fncla  puelln, 
t^t  ^nc  iDle  »cutoa  omoia  daiiiua  tuua. 
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cboM,  et,  non  oonleDletlearcD  dépouiller»  elle 
m'a  forcé,  parson  avarice,  à  vendre,  à  l'encaii, 
la  maison  (le  mes  pères  (l!)).Aulantel1r  m'a  fait 
de  serments,  autant  elle  en  a  violé.  Que  de  fois 
elle  m'a  laissé  coucher  devant  sa  poric  !  LHc  en 
aime  tant  d'autres!  Moi  seul  je  suis  en  huile  à 
ses  dédainii!  Kl  ces  nuiu  d'amour  ({u'eile  nve 
refuse,  bclas!  c'est  à  quelque  courtier  qu'elle 
les  acoorde)  »  Que  tous  ces  souvenirs  «ous  ai- 
^issent;  qu'ils  soient  toujours préscnlsà  votre 
•!aprit,et  deviennent  contre  elle  un  (jermc  do 
haine!  Plût  au  ciel  que  vous  puisiez  trouver 
quelque  éloquence  à  les  lui  reprocher!  Plai- 
{{nez-vous  seulement,  et  TOUS  serez  éloquent 
sans  chercher  à  l'^lre.  Naguère ,  une  jeune 
beauté  fixa  mon  aiieniion  ;  son  caractère  ne 
sympathisait  point  avec  te  mien.  Nouveau  Po- 
dalire  (llii,  j'essayai  de  me  guérir  avec  mes  pro- 
pres remèdes,  et,  (je  l'avoue,  ii  ma  honte,)  (e 
médecin  avait  grand  be,soin  de  son  arl.  Je  m*ap- 
pesaniis.et  je  m'en  trouvai  bien,  bur  les  défauts 
de  ma  maîtresse;  et  cette  épreuve,  fréquem- 
ment répétée,  eui  pour  mon  cwur  de  salutaires 
résultais.  «Que cette  Bile,  disais-je, al.i  jambe 
mal  tournée  !  »  et  je  pnneste  qu'il  n'en  êiaît 
rien.  •  Qu'elle  est  tuin  d'avoirde  beaux  brns  !  * 
(a  vérité  est  qu'ils  étaient  charmanls.  *  Qu'elle 
est  petite!  >  elle  ne  l'était  point.  «Qu'elle 
«st  exigeante  !  •  ce  fut  là  le  principal  oiotiF  de 
mon  dégoût.  I^  mat  est  si  voisin  du  bien,  que 
souvent  on  les  confond»  et  qu'on  n'est  pas  plus 


indulgent  pour  une  qualité  que  pour  an  défwl 
Autant  que  vous  le  inturrez,  dépréciez  les  qu> 
liiés  df?  votre  maîtresse  ;  et  que  fétroilc  Umita 
qui  sépare  le  bien  du  mal  trompe  votre  juge- 
ment. A-t-elle  de  l'emboopont,  dites  qu'ëUa 
est  bouffie.  K&t-elle  bruni*?  dites  qu'elle  est 
noire.  Vous  pouvez  à  lu  taille  svelte  reprocher 
(le  la  maigreur  ;  .ippelez  effronierie  b  TÎvactié 
de  ses  mauièresi  et  pruderie  sa  retenue.  Faites 
[ilu-s  :  s'il  est  quelque  talent  qui  lui  manque, 
employez  les  prières  les  plus  persuasives  pour 
qu'elle  vous  en  donne  la  preuve.  Exigezqu'elle 
chante,  si  elle  n'a  pas  de  voix  ;  qu'elle  datw, 
ai  ses  mouvements  sont  dépourvus  de  grice. 
Sa  conversation  p^t  commune,  prolungez-la  »u- 
tant  que  vous  pourrez.  Kllc  n'a  jjnuis  appris  à 
loucher  les  cordes  d'un  iostrumeni,    priez-llfl 
de  jouer  de  la  lyre.  Son  allure  est  pesante,  tù^ 
tes-la  promener;  sa  gorge  volumineuse  ei  d'u- 
ne seule  pièce.  De  lui  souffrez  aucun  xoile.  ^a 
bouche  est  mal  meublée,   racontez-lui  quel- 
que histoire  qui  la  fasse  rire.  A-t-elle  les  yeux 
faibles,  que  vus  réi'iis  les  fassent  p'eurer.  11  cet 
bon  au^si  de  venir  chez  elle  le  matin,  a  l'inipro» 
viste,  et  de  la  surprendre  avant  qu'elle  n'ait  ev 
le  temps  de  préparer  sa  toilette.   La  parure 
nous  séduit  :  l'or  et  les  pietrerîes  radient  lei 
imperfections;  et  la  Icmme  alors  est  lamoiudn 
partie  de  l'ensemble  qu'elle  représente.  Au  mi- 
lieu de  tantd'acivssoires,  vous  cherchez  en  vjta 
les  appas  qui  doivent  vuus  cliarnier.  La  toiletta 


«  IIIdj  et  illud  liabel,  nec  n  cmlait*  npina  , 

Sub  Itluliim  ncwlrat  misitBvaro  laret. 
Sic  iniliî  juiavil^  ne  nin  jurai*  rrfrlitl. 

Aolesiiai4juuti«a  pBsn  jtio^r«  foreil 
Diligît  ipM  aiiof ,  I  me  [ittidit  •tnsri. 

Iiulitor,  Keu  I  noclr*,  qaaimihi  Doodat,  Unbel.a 
Ilore  lîbi  por  lutoa  ittawKant  omnia  aroiBl  : 

llax:  rvfvf ,  Itinc  odii  armina  quere  tui. 
Al'|ua  ulinsm  youe»  tUam  farunilm  in  tUu 

Kaicl  Uole  tantiiiii  :  apnnlf  diaeriu*  cria. 
Ent  in  quHilam  niipi^  mra  cura  purlta; 

CunTenimi  anirno  o^o  ml  îila  mM>: 
Curalfar  (iro|>riilv};cr  Podalinus  berbii, 

l'A,  futeor.  inotlicu*  lurpilfr  irgcr  «rim. 
r'n)ruil  BuiJue  litiii  iniUlm  amie»  ; 

IJqav  mihi  fictum  *»i<«  Mlubrv  fuit. 

•  Qnain  niala  tuiil  rmItic  ■  dîrclMiui  ■  rniK  |iuel[«  (  > 

Nec  Idineo,  ut  fera  eanfimmar,  eraot 

•  Dracttia  t|ttam  non  «uni  iiMtre  farmo*!  purltipl  ■ 

El  |ain«a,  dI  wen  ronSlMinur,  eraol. 
■  Quim  brrvijtetl!  »  uccrni  ■  Qiiain  iinillom  pni<;il 

lliiic  iidin  T^nil  masima  t-auta  men.        {aniai)1ernf 
Kl  mail  auu*.  tictoa  bttoia:  nrortiuli  îllu 


Pro  Tilio  rirtoi  cnniina  ispe  lulit. 
Quaoi  potea  ,  in  pejtii  JnlndencclepiMUK^ 

Judicidmi]uc  Iitctï  limilc  faite  tuum. 
Turgîila,  ai  pleoi  ut;  u  fuira  «1,  QigntoeeUrj 

lo  gracili  tnaiMf  crimco  hatwrc  palMt. 
El  polcril  diri  [>«tuljai,  ijus!  ruslica  noa  Ht; 

Et  polerildid  runlin ,  aï  ijiia  praba  eut. 
Quia  eliiin  ,  <)UBnitn<)ue  caret  tua  femiiu  dote, 

IIbdc  ntovcit,  tilaadii  u»qur  prrcare  aoaia. 
Eti|f«  i]utMl  cantK ,  ai  qua  «I  «ine  tdc«  pactla  ; 

Pacullrt,  DPKJt  ti  i{aa  inoTe»  manoni. 
fUrkirn  wirnonit  eti  :  hr.  teruin  luulta  loifUBlur} 

ÎSun  ilidicilnlicfdat  tBa^rri!  :  poarf  Ijnm; 
Diirius  iocMlit:  fan*  inanibulel;  omot  papdta 

IW.ui  hnbrnl  tuinidar  :  taKÎB  nulla  Irgal. 
Si  niglr  dentBta  eut;  Darra,  i^nod  ridpatilli. 

Moililui  rtt  oculii  :  quod  fleat  illa,  rrfer. 
rriidi'ril  ri  lubila,  ciiiii  m  nuo  lîntprit  uUi , 

Ad  doriiioain  rclervs  mane  tulisar  gnJu*. 
Aurerimur  cutlu  :  gauimii  ouroquf  Icganlnr 

Uinoii  ;  par*  minima  atipia  pQflla  fui. 
Sxpe,  ubî  (it,  quod  aniN,  inter  tam  inulta  rctjulmï 

Dreipil  ban  oculoi  rgide  dirra  Amor. 


LE  REMEDE  D  AMOL'il. 
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tomme  aoe  r{;iJe  que  l'amour  jeiie  devant 
yeux  pour  les  cLIouir.  Paniissez  tuui  à 
ip  :  ette  n'est  pas  encore  sous  tes  armes  ;  et 
lÂirtuDée,  suqirisc,  sera  iraliîe  par  ses  ilé- 
i.  yn  tous  Kez  pas  trop  cepeodant  à  ce  pré- 
:  une  beauté  né{;li{[éc  el  sans  art  séduit 
des  amanls  !  Vous  pouvez  aussi,  ta  ctécen- 
ilepen&et.  lisîtcr  Tolre  maîtresse  lorsqu'elle 
ses  cosmétiques,  el  qu'elle  se  faille  le 
!.  Votis  verrez  alors  ses  boites  de  pom- 
'inx  mille  couleurs,  el.sons^in  inondflde!) 
^ilea\  de  l'aesipe.  A  l'odeur  de  telles  dro- 
jPhiiïée(l7)!oDsecruiraitàtesl)aoi)ueUi! 
^que  de  lois  elles  m'ont  soulevé  le  c<jeurî 
«it  matatenant  vous  apprendre  quelles  l'o:  - 
Tons  pouvez  puiser  conire  votre  flamme, 
la  jouissance  même.   Pour  rha&ser  l'A- 
r,  lotis  les  moyens  suni  bons.  J'aurais  lion- 
Itrer  ici  dans  ccnains  détails;  mais  voire 
ition  su|>plécra  à  nioo  silence.  Derniè- 
certainos  {jens  ont  censuré  mes  écrits; 
ilraiteot  ma  Muse  de  déver[,'undée.  Si  tues 
lirais  ont  le  ulent  de  plaire,  s'ils  sont  célébrés 
'anivers  entier,  les  alLique  qui  voudra, 
n'épar^a  point  le  sublime  génie  d'Ilo- 
r.  Qui  que  tu  sois,  Zi^iilei  l8),(onnomeslen-' 
œlui  de  t'envie.  I  >cb  langues  sacrilèges  ont 
plMiirê  :es  poétTies(l  9),  ôtoi,  dont  taMuse  acoQ- 
1  wr  noA  bord»  les  dieux  vaincus  de  Troie  ! 
i  grands  talents  sont  eu  buiteàTt-nvie,  coai- 
\k%  deux  élevée  à  la  fureur  des  vents  ; 


comme  les  plus  hautes  monia{;nes  aux  foudres 
tancés  par  Jupiter.  Mais  toi,  censeur  inconnu, 
que  blesse  la  licence  de  mes  écrits,  apprends  du 
motus,  si  [u  es  doué  de  sens,  h  estimer  chaque 
chose  à  sa  juste  valeur.  La  poésie  qui  célèbre 
les  combats  suit  le  rliythme  adopté  |Kir  lccl)au- 
ti"edeMeonie(:;0)  ;  mais  quelle  place  y  peuvent 
trouver  tes  chants  de  la  volupté?  La  Irafjédie 
élève  la  voix ,  et  le  cothurne  tragii)ue  convient 
aux  fureurs  de  Melpomëne  ;  le  brodequin  plus 
modeste  parle leUn(;a[;eordinaire(il).L''iaml>e» 
libre  dans  son  allure,  tauiût  rapide,  tantôt  traî- 
nant le  dernier  pied,  est  un  glaive  dont  on 
blesse  légèremcoL  ses  délracieurs.  Ij  douce 
élégie  chante  les  amours  armés  d'un  carquois: 
comme  une  maîtresse  fulitre,  die  s'abandonne 
librement  à  ses  instincts  capricieux.  Le  ver» 
de  Callimaque  ne  peut  célébrer  A<:liille  ;  et  ta 
vuix,  divin  llomèie.  n'csl  pas  faite  pour  chan- 
ter Cydippe  ^22)  !  Qui  souftVii  ait  1  liais  ^ouani 
lerâled'Andromaquc?ei  Andromaque,  le  rôle 
de  T liais  {^)y  Ce  liavisliasement  serait  ab* 
surde.  Mais  '1  haïs  est  a  sa  place  dans  l'art  que 
j'enseij;ne  :  là  aussi  mou  liuiiieur  Ivadine  s'e- 
panche  sans  reserve;  ma  Muse  ne  ceint  pas  le 
bandeau  des  vestales;  Thaïs  est  ma  seule  hé- 
roïne. >Si  mes  vers  ne  sont  point  au-desu)us  de 
la  gaieié  du  sujet,  ma  cause  est  {gagnée,  et  mes 
accusateurs  perdent  la  leur. 

Crève  de  dépit,  murdjnle  Envie,  déjà  mon 
nom  a  quelque  eclil  ;  il  eu  aura  plus  eucure ,  si 


llfMfûus  mie*  :  éeprettirt  liittis  inrniM>in  j 

liUii  filiisnriilct  illi  luii. 
blNBcn  bvtc  flimiiini  pret-eplo  credtrr  lutuin  ot 

Pdlil  «nbo  otaltM  Forma  «dp  artc  dn-n». 
In  faa^w,  «Mm  pMÎlû  ma  eolliiirt  ora  vnicoïs, 

U  iotaiam  valliu,  avr.  ptidnf  ubalcl,  cas. 
Ni^ijnraîef,  H  rvnttn  intlItïCQlareBf 

ClAKrcin\ie|>idot  <Mj'pa  I>|tu  linuf. 
Ittan  ndtAtal,  Mikmi,  ncdicaiaina  tneoni  ; 

Km  moicI  hinc  ftonarbo  nauit-i  facU  mro. 
tme  tihi,  fom  Dcdib  Vencrii  |<nc«t«rtitur  in  tua, 

Cln^Mr'  El  nmni  partr  tu);aadu»  amor. 
lUli  fniiUni  es  illù  juiJur  t^l  niîlii  dietne  j  ità  tu 

ll|piUB  *rrfaU  eooctpe  jilura  ineii- 
,  hpfraiiBBûtlrea(|uîdaia  rar[>i«re  librllot, 

QMraat  CHMin  Miua  protcrra  mea  rst. 
Aiamadonc  pUcrant,  dam  lotoeantcr  iu  orlic; 

QHflSfotH,  itnpugOral  uoutdt  aller  a|HU. 
Ll^wtva  inagni  ilelnclitt  litur  llniuprî  : 

(^•wfaKn,  nilla,  Zoîlr,  lutniMi  babe*. 
Iluia<ril<^«  Uaianmlcarmitu  Ilogiic, 
lidc  lirtM  qao  duce  Troja  dcot. 
I  petit  liTor:  pcjflaolaUiMiiua  lantij 


Summa  peluot  dntra  fulmina  miiH  Jorii. 
At  tu,  quicutR;|ue<;a,  <iQefn  iii^tra  lieptilisltcdil, 

Si  M|>îi,  ad  nutncrot  nige  quidc|ae  hiai. 
Furtia  Mvonip  gaiident  pede  lif  lia  rcfnri  ; 

Delleiis  iltic  ijiiit  locua  esse  point  ?' 
Grandi-  aciiant  Irsgiri  :  tragirn*  dml  ira  cotlmmM  j 

riilni  e  mcdîii  SOTCHI  liabrnduK  rrit. 
Librr  in  adn>rsoa  battca  tiringilur  i«nibua, 

Seu  «lor,  rxirrniiiiii  aeu  trahat  illc  p^dem. 
Blaoda  pharrtraloi clrgria  cautet  Atnorei, 

Ri  lt!i  i«  arliitrid  liidat  smi^a  luo. 
Calliinarlii  minions  noQ  ml  dicvndua  Arliiltea^ 

Cydippe  nonrttoria,  lloinere,  lui. 
Qiiis  ferai  Atidminai-bra  prra|;i.-iilnn  Thiida  pirlett 

Pcn-^lj  tn  Auilromacbo  Tkaida  ai  ijuii  agat. 
Tliaia  in  art«tnoa  :  laKi?ia  lîbrra  niNlra  rst. 

rSil  mibi  cum  vitU  :  Tttiis  in  arU  mea  est. 
Si  rncB  materiœ  rrtpondct  Muu  joco>»», 

Vidmua,  et  falsi  crimiauacLa  m  rat. 
Rumprre,  Livcrcdas  :  jam  inofjnuin  ooincn  bali«rniis; 

Majiu  Prit  :  tftnlum,  ([uo  peàe  co-pil,  rat. 
Sed  iiiniiuiit  pmptrra*  :  vîiain  modo;  plura  dolcbia  . 

Llcapienl  anîmî  cariuina  mulb  m».  ZOi 
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OVIUE. 


U  tin  (1<!  ma  carrière  est  dit;ac  de  sud  ori^jiae. 
Mais  tu  le  hdles  trop  :  que  je  vive  seutenienu  ei 
tu  aurss  bien  des  sujets  de  plaintes  ;  car  louu 
esprit  a  déjà  cuuçu  une  fuulc  de  nouveaux 
vers.  La  {'Joire  est  chère  à  mon  cœur ,  ei  cet 
amour  de  la  yloire  aiffuillonne  de  plus  en  plus 
mou  zèle.  Le  coursier  du  |M>éte  ne  respire  a>t'c 
peine  qu'à  se.s  preiiiitT&  efforts  pour  gravir  la 
double  colline.  L"e'é(;ie  avoue  qu'elle  ne  m'est 
pas  moins  redevable  que  la  noble  épopé«  à  Vtr- 

Je  viens  de  répondre  à  I  Envie.  Mainieoanl, 
pu(>te,  serre  plus  vigoureusement  les  rênes  de 
Ion  rùun>ier,  ei  poursiuis  tu  carrière  iliiis  les 
liniitirs  que  tu  l'es  a&si{[n(les.  lorsque  l'Iicure 
du  plaisir,  celle beure  si  douce  à  la  jeunesse, 
sera  pr6te  à  sonner  pour  vous,  et  que  la  nuit 
tant  dtf&ircc  approcliera ,  il  se  peut  que  les 
trausporis  de  voire  maîtresse,  étreinte  dans  vos 
bras  avec  toute  la  puissance  de  \os  furci-s,  ne 
vous  captivent;  je  veux  qu'auparavant  vous 
cliercliic2,  vous  trouviez  une  autre  lênime,  sur 
laquelle  vous  ayez  rjieilti  les  préniices  de  la 
volupté.  La  sensation  répétée  du  plaisir  l'é- 
niousse;  mais,  au  contraire,  le  plaisir  différé 
n'eu  a  que  plus  de  prix.  Quand  il  f^ii  IVoid, 
nous  aimons  le  soleil,  et.  à  soiulour,  la  chaleur 
de  cet  astre  nous  fait  dé<irt>r  l'ombre.  L'eau 
semble  du  nectar  à  la  liouc.lic  alténe.  Je  rougis 
de  le  dire,  je  le  dirai  pourtant  ;  prenez  duus  vos 
ébats  amoureux  la  posture  que  vous  savez  éire 
la  moins  favorable  à  votre  niaiirc-^se.  Rien 
D'est  plus  facile  ;  peu  de  femmes  osent  s'avouer 


la  véi-itè,  et  elles  se  croient  belles  sous  loitt 
aspects.  J'exl{;e  aussi  que  vous  ouvriez  ses  fe- 
nêtres, aKn  dubservei  au  f;rjnd  jour  loatr 
la  laideur  de  ses  iuiperfe>:liMns.  Mais,  loi-^- 
que  vous  avez  aiieitii  iv  terme  delà  voit  pte,  et 
i|ue  votre  ame  el  vos  membres  s'abattent  de 
lassitude;  quanri  naît  le  déf;aût;  quand  vous 
voudriez  n'avoir  jamais  touche  uop  femme, 
et  qu'il  vous  semble  avoir  perdu  loD(;teuip« 
l'envie  d'y  revenir  ,  choisissez  ce  motnenl  pour 
faire  rexamen  de  tous  ses  défauts,  et  ne  cessa 
pas  d'y  attacher  vos  regards.  Peot-^re  me  di- 
ra-l-on ,  ce  sont  là  de  pauvrtrs  ressonrce»  ;  etiet 
le  sont,  j'en  conviens:  mais  si,  isolées,  «Ues 
sont  impuissantes^  réunies,  elles  seront  c-fS- 
cac^s.  I-a  vipère  est  petite .  et  sa  morsure  ti 
un  CDormc  taureau;  &t)uveul  un  chien  de 
médiocre  tient  le  sanj^lter  en  lespect.  Seul 
uient,  pendant  l'action,  profilez  de  mes 
en  ma^e;  faites-en  coumie  un  iaisceau,etlair 
nombre  imposant  vous  apurera  la  vînaîre. 
Mais,  comme  il  existe  autant  de  caractères  que 
de  tî^ures  différentes ,  il  ne  faut  pas  en  tout 
régler  votre  conduite  d'après  mes  dedaions. 
Telle  action  selon  vous  est  innownie,  el  pour* 
tant ,  seloD  d'autres ,  elle  sera  blâmable.  L'un, 
[wur  avoir  vu  toutes  nues  certaines  parties  ob- 
scènes, seniit  son  amour  s'arrêter  tout  i  coup 
au  milieu  de  sa  course  ;  l'autre  é|irouva  ti 
mi^nie  répu{,n]arice  parce  qu'au  moment  oàsi 
maîtresse  quittait  le  lit ,  tbcÂirc  de  leurs  jouit- 
sances,  il  en  aper^-ut  les  traces  immondei.' 
L'amour  qui  s'est  ému  de  si  peu  de  chose  u'é- 


Nsin  jurnl,  rt  nUiilium  hiivp  midi  oDCÎl  lioDori^  : 

Priaciitiodiri  aotteraiihdal  pquut. 
Tatilum  te  n<>bîs  Ëirgi  «IcIkto  (ttcnlur, 

QunuUiin  Virgilio  noliilr  ilrbcl  hiiiih. 
lUrlniti»  inviJitc  re>ipundiiu)j«.  .\Urs(ie  lora 

Furtius ,  el  gyro  curr* ,  ponln ,  luo. 
Ergo  ubi  coacubituf  ot  ii|ius  juicmlc  polelur;, 

lit  pn>pB  jirniiiiMix-  t<>iti|>brj  uiH-li*frunl; 
Giiu<lia  nv  iti>niin'c,  plcnoti  ptclorr  «itiiio , 

Ti-  captant,  incai  quainlit>cL«nte  Telitn. 
QuBinlibcl  inrrajai,  lo  (|U«  tua  prima  roluptii 

D«»iiut  j  a  prima  proiima  Hgnii  cHt. 
SustrutaU  Vcoui  gralÎMima  :  rri^o|«>otei, 

Soie  juvant  tiiiiLra- ,  (jniLi  fil  unda  »ili. 
El  puJel  <^t  Jicanii  Vpii«ii>ii)  i[irn<inr^  jiinj^e  flgurn, 

Qu4  mioiiiie  jungt ,  ijuauiqgc  tlccorf  |iutc9. 
"SfC  tnbor  ffCoere  c»l .  rarx  iibi  rcri  ralraUir, 

£l  nihil  eii ,  qufxl  k  dc<l«umr  putcnl. 
Tune  citarti  juli«>i  Uilataiienir  tracitias, 

Tarpiaiiui!  admiMo  tm  intira  notiiv  die. 
Al  simili  ad  luetu  vrait  finît*  TolupUi, 


Las»«i]Uf  rum  loU  corpon  ntanlv  jaomt  ; 
Uum  (li^fl,  ri  Rullaiii  inailn  Uli)>îua  puvIUtn, 

Tarturus'iuc  tiî>i  uoo  videiredia; 
Tune  atii III i>  »>|[»a,  i|U(>dciitn()ue  la  cnqxin  lofidcwli 

Loniini<inc  in  vi\ùi  illius  ii^(}ue  leur. 
t'otiiitna  fa:mli<|ui>i,  iMiii  »iiiil  i|ituijiir,  juna  roMhl', 

S«<1 ,  quK  non  pro»uol  tiii|;ula  ,  niulU  lurtal- 
Parra  uccat  ttiomu  «patioiuin  vi\>fn  laurum , 

A  ranr  i)oa  magDo  ttP[M!  tcorlur  apcr. 
Tu  Innliim  iiinnrrfi  piigna  ,  |irirrrpUi)ac  in  imim 

Coulrahe  :  d«  mullii  grandit  aeenu*  tnt. 
Srd  quoniatn  morfi  totidem  ,  (otidranjua  (i(UT*i 

^on  suai  judiciia  otnoia  danda  nie'it. 
Qui  tua  non  possuDl  offcndi  pcclon  tacto, 

FtirsiUn  lii>r  alio  Jiidiri-criiiirii  rrîl. 
lllr,  qiiod  ubioenai  in  aperto  corpore  p«rUt 

Vidirrit^  in  ciinu  lui  fuit,  bMit  amuri 
llle,  qood,  a  Vcnens  rebuf  tur|;eote  puella  , 

Vidil  in  iriiitiundo  xigna  pudruili  loto. 
Ludilîti,  o,  «ii|ui>(  iMiUtrraul  iila  movcra* 

Arnsrjiiil  lrpidx[<«elonicalra  bcra.  Ot 
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ira  jf-n ,  MU  (lamme  n'était  qu'âne 
.  Hais  que  le  fils  de  Vdous  leadc  plus 
Dl  Im  ronJc»  de  son  arc .  et  ceux  qu'il 
ssés  Tienilruni  m-Uittpr  tif  plus  ptii^ 
laédi^.  ytit*  <lirai-je  de  l'amani  qui  se 
MT  ^pier  sa  maiireftse  au  moineut  où 
e  le  iriftDi  à  de  sales  nécesutés.  et  voit 
déetncù  la  plus  vulgaire  nous  ioier- 
ifr?  A  I)û>a  ne  plaise  <iue  je  dunneja- 
fenomtc  de  somblahles  conseils!  Kus- 
wioww»  niile£ ,  ïl  ne  faudrait  pas  le^i 
lo  usage. 

coBseille aussi  d'a\-oir  en  même  temps 
Arènes,  et  si  tous  en  avez  plus,  votre 
sera  que  plus  ferme;  le  ctrur,  vo- 
d  d'aoe  bellïe  à  une  autre,  c«s  deux 
S*iillhibli8aent  réciprotiuemeuL  Les 
Mb  Seaves  s'amoindrissent  quand  leur^ 
■I  divisées  en  pluAieur»  nnKSPaux;  la 
s'éteint  faute  du  buii»  qui  lui  servait  d'à- 
mae  seule  ancre  ne  sutfli  pas  pour  arré- 
lieors  vaisseaux;  et,  quand  on  pèche  à 
,  il  (aut  y  attaclier  plus  d'un  hameçon; 
qai.He  lonf^ue  main,  s'esl  mt-nsf^é  une 
consobtion  a,  dès  c  tnomcni,  rempor- 
vicloire  éclatante.  Mais  vous  qui  vous 
prudemment  donné  à  une  seule  mal- 
naiDWiiant  do  moioSt  trouvez  un  nou- 
MT.  Hinos,  infidèle  à  se$  premiers  Feux, 
Pastphaé  à  Procris,  ei  la  première. 
vninie,  céda  la  place  à  la  seconde  (^1). 
re  d'Amphiloque,  dès  qu'il  eut  admis 


(Jallirhoé  à  pariaf|;er  sa  coudie,  cessa  d'aîmcr 
la  fille  de?hégée(é5).  Œnoneeût  pour  toujours 
enchaîné  Piris,  sî  elle  n'eût  été  supplauiée  par 
l'illustre  loncuhine  lao^démonienne  (26).  l-i 
l>eauié  de  ProfjTië  eût  toujours  captivé  le  eœur 
*du  tyran  de  Thrace,  si  Philumële,  qu'il  tenait 
prisonnière,  n'eùtélé  plus  Mleque  sa  8œur(27). 
Mais  pourquoi  m'atiacher  :i  des  exemples  dont 
la  trop  Ion{;ue  énumération  me  faii{;ue?  Tou- 
jours un  nouvel  amour  triumplie  de  celui  qui 
l'a  précédé.  Une  mère  qui  a  plusieurs  enfants 
supporte  plus  facilement  la  perte  de  l'un  d'eux 
que  celle  qui  s'écrie ,  au  milieu  des  san{;lois  : 
«  Je  n'avais  que  loi  seul  !  »  Ft  n'allez  pas  croire 
queje  veuille  ici  vous  prescrire  de  nouvelles  lots; 
plût  aux  dieux  que  je  pusse  réclamer  la  gloire 
de  cette  invention!  Ke  fils  d'Airée  la  connut 
avant  moi,  lui  dont  la  vaste  puissance  s'éten- 
d>iit  sur  la  Gr^ce  entière.  Il  aiiuail  sa  captive 
Chryseis,  (piil  avait  obtenue  |>our  prix  de  sa 
valeur  ;  mais  le  p»re  de  la  jeune  lille  faisait  re- 
tentir te  camp  de  ses  plaintes  douloureuses. 
Vieillard  importun,  pourquoi  ces  larmes?  l-es 
deux  amants  se  conviennent;  insenst^!  (a  ten- 
dresse (c  conseille  mal;  elle  nuilà  ta  fille.  Mais 
Calclias,  protégé  par  le  bras  d'Achille,  ordon- 
na b  restitution  de  la  jeune  esclave  à  son  père^ 
et  Chryfléifi  rentra  suusie  loil  paltTnel  :  «Il 
al,  d'il  alors  Afjamenmon,  une  autre  licauté 
presque  é{;ale  à  Cbryséis,  et  dont  le  nom ,  si 
l'on  en  retranche  b  première  syllabe,  est  le 
même.  Qu'Achille,  s'il  est  bien  inspiré,  me  b 


^H(wr  enntMitM fartim  irou  : 

I  amjMtai  (nrba  pvuiii  o|>«(n. 

■i  cIhb  htait  rvdtlente  abtwp»  poelU , 

fit.^ae  OK»  tjwc  %iim  wUlt 

a,  ^BMP  DO*  moarantu  tili«  quoiniiuui)  I 

niât,  Boe  «uot  erperirada  tinwo. 

H ,  al  pariler  \,\air  li4bMlii  «mioM  : 

«al,  plnrM  lï  t\a\i  hibcre  folMt. 

f«ttt»tiiin  mroê  diKurrit  iitr<j<)uc, 

tm  tin*  labtnkit  allrr  tmnr. 

'|«ranlla«  Uoiuolar  flumiot  ritos, 
»fu  tmhiïKio  tlipîle  flatnina  p«rit. 
■•  «n  irwH  nrralaa  iReara  |itip|>M  ; 
Mil*  al  Infuidis  uaini*  hamoi  k|uU. 

Jmi  pridem  toUtia  bina  [^araril , 
mJÊMt  tnmmi  victor  in  arrr  fuil. 

^i  dMOtoa  roprîa  in4lr  rrrililus  uni , 

■•lirai  DOTOf  «•(  iQvroieodut  aninr. 
>*MionÉ  ia  Pramdr  pradidit  ignri  ; 

•b  Jd«ia  ruajii)^  «ict«  prior  ; 
«fci  fr«t<r,  Df  Pli«t:tda  Mnip«r  imorrt , 
bol  fecit  parte  ircrpU  tnri. 


El  Parin  Œuaat  lummoa  tenuiiacl  ad  annoi  ^ 

Si  non  tJËbalia  pcllicela>M  forrt. 
ConjugU  Udryit"  placuMWl  fnrnia  tyrannii  ; 

S«)  inrlinr  rliiiiie  forma  «ororii  rrtl. 
Quîtl  nioror  n»nplû,  ijDOnim  me  tnrba  fatigatT 

Siicmson  doto  rinrîluromRiï  anwtr. 
Parciua  c  mt'llîH  mater  dcvidrralunnin, 

tjuim  ^um  ^en»  ctainal  ■  Tu  milii  sntu*  Mil.  • 
Kt  TIC  Cnrl''  put''*  n»Ta  me  tibi  caodrr^  jura  j 

KU\a*  uUuam  in*»ti  jjloria  nMira  fcrvt  I 
Viditid  Atridtt  :  quidroîm  non  illr  vidertl, 

Cujua  in  arliilrio  Gmm  tnU  (uilT 
Marie  tu»  capUiti  ClinMida  ii<^U>r  ftioabat; 

Al  spniar  ftlult>>  tltbal  ubi(|no  parrii*. 
QuîdliiFrini»,  odioce  KiiriT  Ueac  ronvcnït  illis, 

Urticio  naiam  livdia ,  inp{itc,  lufl. 
Quaai  |n>!<l(iiiam  f«di)i  Calriiaa  ,  Ap«  lutui  Aelilllît, 

Juaaerat ,  et  palria  Ml  ilU  rrc^pU  domo  ; 
•  Ëal  •  ail  Atridn  •  illi  >piain  proiima  fanna  , 

El ,  ai  prima  ninattsllalia,  nainro  idfni  : 
Italie  inibi ,  ai  aapial ,  prr  ir  ronrrdal  ArliilU-*  : 

Sin  mtDua,  iknpertum  fcnUat  ille  mrum.  4TS 
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cède;âu(reii:cnt,  il  saura  quel  est  mon  pou- 
\oir.  Si  iiuelqn'un  dn  \ous,  6  Grecs!  ose  me 
rondamner,  il  apprendra  ce  qu'est  un  s{*pire 
daus  des  maiua  vi;;oureusRS  ;  <ar,  si  je  fiuïs  vo- 
ire roi,  ei  que  Brisais  ne  partage  pas  ma  cou- 
îhe,  que  Tbersiie  alors  f2K),  j'yconsen^,  vienne 
ré{rnerà  ma  place.»  Ildil,  i-lBriscisLuifuldon- 
née  pour  le  consoler  dn  son  veuvage;  et  ceue 
nouvelle  conquête  lui  lit  oublier  la  première. 
laiiicz  Agamemnon,  ouvrez  comme  lui  votre 
coeurà  de  nouveaux  ainuuiis  t-l  adrc&sez  simul- 
tanênieni  vos  homm3j]es  ù  deux  maîtrcssos. 
filais  où  les  trouver'!' direu-vous.  H  élisez  mes 
préceptes ,  ci  voguez  ensuite.  Bientôt  des  es- 
saims de  beautés  viendront  en  foule  peupler 
voire  uact-lle.  Si  vous  accordez  quelque  valeur 
à  mon  art,  si  Apolloti,  par  ma  voix,  donne  aux 
mortels  des  let.'UDS  utiles,  votre  cœur  hrùlji-d 
d'un  te u  plus  ardent  que  ulta  de  l'Etna,  Fuites 
que  vous  parai<wiP7.,  aux  yeux  de  votre  maî- 
tresse, pliisfioid  que  la  glace.  Fcijjnez  d'être 
guéri,  de  peur  que,  si  par  li-isard  vous  souF< 
treztautsoit  peu,  cttc  oe  s'en  aperçoive,  et  riez 
quand  vous  avez  pluiût  envie  de  pleurer.  Je  ne 
vous  ordonne  point  de  passer  subilement  d'un 
étal  passionné  ù  l'iniliftcrence  ;  je  ne  vous  im- 
pose pas  des  lois  si  rigoureuses.  Dissimulez, 
parez-vous  des  dcliors  d'une  parfaite  tranquil- 
lité; et  ce  calme,  Hctifd'ahurd,  dt-viendra  réel. 
Souvent,  pour  me  dispenser  de  boire,  j'ai  fait 
semblant  de  doi'inir,  et  bientùl  j';ii  dormi  en 
eflel.  Je  ris  beaucoup  de  cet  liomme  i|ui  con- 


ireFail  l'amant  passionne,  cl  qui,  matadroUo»» 
selcur,  Huit  par  se  prendre  t  ses  propres  Hifts. 
L'amour  naît  par  t'Iiahîtude;  c'est  I  iiabitnile 
aussi  qui  le  lue;  ayez  la  Ibrce  de  vouk  croira 
guéri,  el  vous  guérirez  infailliblement.  Votre 
maîtresse  vous  donne  un  rendez-vous  noctnr- 
ne,  allez-y;  vous  trouvez  en  arriiant  la  porte 
fermée,  palieiitez;  n'ajez  rncours  niaux  priè- 
res ni  aux  menaces,  et  ne  vous  coudiez  poînl 
sloir|ucment  sur  le  seuil.  I«  lendenuin.  n'ayez 
pas  un  reprocbc  ù  la  boucbe  ,  |>as  un  signe  de 
duuleursur  le  visage.  8an  orgueil  tiumiUénM- 
liendrauial  vos  froideurs;  et  c'est  encore  à  i 
art  que  vous  devrez  ce  nouveau  service.  Q 
diL-/,tuutel'cis,àvuusfaireil]usion,jusi|u'àoe< 
vous  cessiez  futieremeut  d'être  e|iris.8uu\enl 
coursiiT  re|>oussele  frein  qu'un  lui  pn  seule.  O 
ch(.z-\ousà  vous-même  l'utilité  de  VQsdessetn^ 
el,  en  agissant,  n'écoulez  pas  le  desaveu  dei» 
ire  ciL-ur.   L'oiseau  évite  les  lilet:t  quaad  ik 
sont  trop  visibles;  pour  que  votie  makrotf 
compte  moins  sur  sou  pouvoir,  et  qu'elle  osil 
pas  le  droit  de  vous  mépriser,  lutiez  avec  tUc 
de  Gerté,  et  que  son  orgueil  plie  devant  le  t6> 
tre;  sa  porte  esi-elle  ouverte,  comme 
sard,  el  eniendev.-vous  sa  vuix  qui  vousi 
le?  passez  outre;  vous  li&e-t-elle  une  nuilTiJ 
doute,  direz-vous,  de  mon  exactitude.  ■  Ai 
de  ia  persévérance,  vous  pourrez  subir  de 
sa'-iiiices  ;  et  d'ailieur<î,  il  \ous  est  permisi 
i-htrcberdescontpcosatioDa  daitôles  bras4't 
beauté  facile. 


(Juod  H<|uu  vnlrflm  roclura  hoc  tncusal,  Achivij 

FiiL  aliiinid  valida  ï«e)>lra  l^'orre  inanu, 
Niin  li  nt  eço  (uni,  un  mcriim  darniiel  iUa, 

la  ri>nTbrnite*rc|jru,  lirehtt,  «at.  • 
Dîiil,  «l  banc  Liltuit  KUlia  magna  priorû, 

El  jitior  tai  cura  ctir>  rrpulia  dotb. 
Erff)  ■ifume  noTM,  anctor»  At^mriiiiio<ie,  flammaa, 

Cl  luiM  iu  bivio  dcliiicklur  amor. 
Oiwria,  ul>i  invfniat?  ArlM,  i,  perli^  notln*: 

rirru  jiurllaruin  jaiii  lil>i  turii  rat. 
Quod  ai  <)uid  pract-pta  «aloiil  tnra,  ai  ijuid  ApoHo 

Cille  iiHirtsIo  |>erd««t  ore  mtit  : 
Quamvif  lofclis  mrdia  lombrrïti  JElni; 

FrujiJtor  ijlacie  fac  vidrarc  l«œ, 
ru  taimin  ftbiiula,  oc,  ai  quid  Tork  doUbti , 

S«Qlial,  ol  ridn,  cuni  hbi  n<.'odu«  erii. 
Non  cf>Q  le  jubiKi  médian  mitritmftre  tan»  i 

Hua  aont  iiapertî  lam  fin  jiiaw  oiri. 
OikmI  uoo  n,  aimuta  :  poiiUi«i)u<>  imîUirti  furam  : 

Sie  têds»  verr,  <|tiod  incdiUluf  erîa. 
89ft  tgOt  af  bilwiTm,  votui  dvrmire  vîdtri  : 

Dini  vidcor,  nniiDn  luinina  vicia  drdi. 


Dcn-pluni  ri«î,  qui  tt  limulakal  amam , 

In  latjucui  aucr|J«  d«cid«nt/|ae  iua«. 
Inlrjlatnor  nirotn  uiu;  dodiKitur  «su. 

Qui  poleril  UDum  UnQcrv,  hdui  crit. 
DiiEritj  ut  vrniaa  |MrU  Ubi  aoelt  :  tkoîIo; 

Viaeris,  vl  fitent  jauua  dauu  :  Eeraa, 
^tcv  die  UandilU»,  Dec  laccunvîcia  |>«>tî, 

Nk  latu*  in  duroliuùcie  (hmic  luiim. 
t'o«U-ra  iuiadcril  :  «reanl  lua  nrrba  iincTTlif^ 

I^l  uulla  m  %uHu  ufjiM  doirolîa  lialte, 
J;>in  paiirl  tuiUii,  rura  te  Uo^uerc  «idtliit  : 

Hoc  eti.iin  noatra  munui  ab  arte  ferrt. 
Tl^  qiioqiie  Tallo  tanirn,  d«c  ul  tiki  Unia  «ntndi  J 

i'rnposil»  frcnia  a(r|>«  irpugnat  n]uus. 
l/liliUs  lotral:  quod  nun  iirultli>brre,  Sri; 

Quic  oiitiii  ap|iarcQl  relia,  vtUt  avîj. 
Ne  aibi  lain  ptaceit,  quo  le  coalemoera  pomt^ 

Suiue  aalinoa,  oniuiia  ocdal  ul  ilU  tuia. 
Jaiiuo  forte  pali'l:  ijuanifia  retumbere,  tnoaii 

LddaU  noi  :  dubila  nude  v«-iiir«  4mI», 
VaoM  jiali  facjle  c&t,  ubi  ni  palieulja  tk^tli 

PronUtii  c  facili  gaitdia  f«m  lirvL 


LE  REMÈDE  b'AMOLR. 
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iim'aocaser  d'être  on  ooDseîller  irop 
tan^KDOo  râle  est  de  mettre  d'accurd 

alirttsoQ?  Les  esprits  sont  divci-s, 
enpia  le  sont  aussi  ;  à  mille  wrles  de 

^fMOlts  mille  sortes  de  remtnles  ;  il 
qte  guérit  à  peine  le  tranchant 
etd'iotrMquJ  cèdent  an  suc  bienfai- 
I  hebeL  Vous  êtes  trop  faible  pour 
tar  tO0s  de  vous  ëloifpier,  et  pour 
iMtiilDcs;  le  cruel  Amour  vous  tlful 
ttrli|oree  :  cessez  une  lutte  iaésitïe, 
lemMs  rimeiier  votre  barque,  et  sc- 
debniK  le  courant  qui  vous  eniraiae. 
Anc^  cette  soif  qui  voussuffoqunel 
hin,j*];coi)seus;  puisez  dans  le  fleuve 

mpe,  et  burez  outre  mesure,  et  jus- 
idreleau  que  vous  aurez  avarie.  Jouis- 

o^JcJe,  jouissez  sans  interruption  de 
clleicoasacrei  à  la  servir  vos  nuits  et 
n.  QiCRiiez  le  dégoAi  dans  la  satictti, 
imjtadef^uérisoo;  restez  près  d'elle, 
ntm  vous  croiriez  pouvoir  votis  en 
riratei jusqu'à  ce  que  vousayez épuisé 
ipbijù),  cooiracié  un  dé{;oût  complet 
Mmontabledesir  de  quitter  la  maison. 
ir<lK  nourrit  la  jalousie  dure  lon(;- 
fi  ttiu  voulez  le  bannir,  bannissez  la 
llfirtde  Harliaon  {£3)  suffirait  à  peine 
1^ celui  qui  craindrait  qu'un  rival  ne 
>ilH  nullresse  et  n'en  Ht  la  sienue  pro- 
)«én  aime  le  plus  celui  de  ses  deux 

pnn-pli  polnl  mea  dun  TocareT 

ta  f*rla  cnorilitnlii  tgo. 

ûm  ««rtaal  apii»(  •  varùiitui  et  arlca  : 

|Ii  i|wcir« ,  mîllr  HluUit  rruaU 

I  ttm  ^lurdani  Miuatur  aeuLo  i 

I  «alti*  foeciM  et  berb«  fait. 

Mc  abôv  poto  TinctoK]!»  Icocrit , 

nrnkmormh  ftd»  colla  prêmil  : 

ri,  nCtnattua  carbau  vcali, 

tonal  fluctua ,  bac  lilù  remut  e«t. 

il  Bitnuta  Ubi,  qoa  p^rditutarde». 

;  t  OMiiîo  jim  lîrct  amnc  bibai. 

t»  itniD  ,  ^am  <|uod  )>r«otrdi«  poacuol  ; 

M  piroo  intnLa  rtdunilrt  ai{ua. 

»ftie  lua  ouUd  probibcnle  pucUa  ; 
MxU»  aufont ,  ilU  (lin. 
W;  malt*  tadual  ri  ledia  BDeai. 
pB« ,  com  crtclu  poaa  camv ,  maue, 
pcBmtlM  H  topia  tollal  imomn  ^ 

b  wom  juvel  ««m  Jomo. 

toagM  UDor,  (|oeai  diindenlia  nulrit  : 

H  ^iMEro  pooere,  pooe  mctum. 

M  lOi  «L  ncv  ^DÎt  nbi  dïlrak^l  illun  , 


fils  dont  l'aluence  l'inquiète,  parce  qu'il  porte 
les  ariiit^. 

H  est,  près  de  la  porte  Colline,  un  temple  y^ 
néré  auquel  le  mont  lùryx  a  donné  son  nom  (3(1]; 
lu  rèQtiG  un  dieu,  l'Amour  oitblitux,  qui  f;uérit 
les  cœurâ  niataileii ,  en  plongeant  sa  torche  ar* 
dtmte  dans  les  eaux  {[lacées  du  Léllié.  Les 
amants  malheureux ,  U-s  jeunes  fille-^  éprises 
d'un  objet  insensible,  viennent  lui  demander 
l'oubli  de  leurs  peines;  ce  dieu,  élait'Ce  bien 
lui  en  eflet,  ou  plutôt  L'illusion  d'un  songe'/ )e 
crois  (|uc  c'était  un  songe)  ce  dieu  me  parla 
ainsi  :  «  0  toi,  qui  tuur  à  tour  allumes  et  éteins 
les  llammes  d'un  amour  inquiet,  Ovide,  ajoute 
à  tes  conseils  ceux  que  je  l'adresse  :  que  cIuh 
cun  se  retrace  le  triste  tableau  desesmallieui-s, 
et  il  cessera  d'aimer.  La  Uivinitc  nous  a  départi 
à  tousplusoarooiosd'infortunes.  Que  celui  qui 
redoute  le  puical,  Janus  (51  )  et  les  cjlen des  lou- 
joui-8  trop  promptes  ù  revenir,  songe  au  rem- 
buursemfDt  des  sommes  qu'il  a  empruntées. 
Que  celui  qui  a  ua  père  dur,  quand  il  n'aurait 
d'ailleurs  rien  à  désirer,  ait  sans  cosse  dt-vanl 
les  yeux  la  dureté  de  ce  [XTe.  Alarié  à  une 
femme  sans  dot,  vous  vivez  avec  elle  dans  la 
pauvreté,  ditewous  que  cette  femme  sans  dot 
est  un  obstacle  à  voire  buultcur;  vous  avez, 
dans  une  campagne  fertile,  une  vigne  féconde 
en  vin  généreux ,  craignez  que  la  grappe  ne 
M>il  brûlée  :'i  sa  naissance.  L'un  soupire  après 
le  retour  d'un  vaisseau  ;  qu'il  se  représente  les 

Il!c  Micbaonia  *îi  opt  «anui  crit. 
rius  amal  e  natif  mater  |»l«nini4|ue  dnobat, 

Tri)  citjus  radilu  ,  quinl  ycrit  aniia  ,  liinfit. 
Est  pntpo  Gultinain  Iriiipluiii  vrnrrabilr  purUm  : 

lin|HUiiit  Ifniplu  nuiiim«  wltiu*  Krji  \ 
EmI  illic  Letbiriu  Amor ,  qui  p«clora  utiat , 

Inqut  *aaig«li<tatn  liinpaïUa  addil  aquam. 
Illic  rt  juf«OM  Tolii  oblivia  poacunt , 

Kt  ti  qua  cit  daro  capta  piielU  riro. 
I>  mihi  tic  diiit  (  <tubiU) ,  Tcriitne  Cnpido 

Au  aoiiinun  Eurril  ;  trd  pulo  «omaiit  rral  |  : 
■  O  qui  «liiLiLovincidD  dai ,  inododciiiîi ,  «niorraf 

Ai]jii'«  prEL'i'f(ili&  hcc  quoqtie  ,  Naao  ,  Uiii  : 
A<]  mala  quiiquA  aDimum  référât  aua  \  panrt  ainanm 

Oinnibui  îLUdcui  pluive  minun*  dcdil. 
Qui  Puti-al  Jouumque  limet,  «ilcraqua  katcndai, 

TonftK'at  buoc  Kria  mulua  sunitna  (ui. 
Cui  palcr  pst  ilnra»,  votia  ut  criera  crdaDi , 

Iluic  polcr  aille  oculoi  durui  bibcndui  rrit. 
11k  inale  douta  pauprr  cuin  cotijugv  livil  : 

Ltoirm  [alo  cn_-ddt  ol>r»c  ma. 
Eit  libi  rnre  boiio  gmeraca;  [rftilia  uvo* 

Vlum  :  ne  oaioeni  UTi  ait  nata  tîiuf.  SGt 
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flots  agités  et  le  rivafie  couvert  des  débris  de 
$a  fortune;  que  l'autre  tremble  pour  son  fils 
qui  est  sous  les  drapeaux,  vous  pour  votre  fille 
oublie;  qui  de  nous  n'a  pas  mille  sujets  d'in- 
quiétude? Pour  haïr  ion  Hélène,  ô  Paris!  il 
fallait  le  représenter  I.i  mort  tragique  de  tes 
frères.  »  Le  dieu  parlait  toujours,  quand  son 
image  enfaDiine  s'évanouii  avec  mon  songe ,  si 
laol  est  que  ce  fut  un  songe. 

Que  ferai-je?  Palinure  abandonne  mon  es- 
quif au  milieu  des  ondes,  et  je  vogue  entraîné 
sur  des  mers  inconnues.  Amants,  qui  que  vous 
soyez,  fuyez  la  solîi  ude;  la  solitude  est  dangereu- 
se. Oii  fuyez-vous?  c'est  dans  la  foule  que  vous 
serez  plus  en  sûreté.  tWiicz  Tutoiement;  l'isole- 
ment aigrit  la  douleur; cherchez  an  refuge  au 
sein  des  rénoions  nombreuses,  et  vous  y  trou- 
verez quelque  soulagement  ;  vous  serez  triste  si 
vous  êtes  seul;  l'image  de  voire  maîtresse  délais- 
sée viendra  s'offrir  à  vos  yeux  ;  il  vous  semblera 
voÎTTOtre  maîtresse  elle-môme.  Voila  pourquoi 
la  nuit  est  plus  triste  que  la  clarté  du  jour,  la 
nuit  pendant  laquelle  vous  n'avez  pas,  pour 
vous  distraire,  l'agréable  société  de  vosjoyeux 
compagnons.  Ne  soyez  pas  laciturne,  ne  tenez 
pas  votre  porte  fermée ,  et  ce  cachez  point 
dans  les  ténèbres  votre  visage  baigné  de  lar- 
mes; avez  un  Pylade  qui  soit  toujours  là  pour 
consoler  Oresle;  car  alors  \cs  soins  de  l'amitié 
sont  d'un  puissant  secours.  M'est-cc  pas  la  so- 
litude des  forêts  qui  mit  le  comble  i  la  douleur 


de  Phyltis?  La  véritable  rausedesa  mort.c'ett 
qu'elle  était  seule.  Elle  courait,  paretlleànne 
bacchante  écheveke,  dont  les  compagnes  sa»> 
vagcs  \'oni,  tous  les  trois  ans,  snr  les  moati 
d'Aonîe,  célébrer  le  colle  de  Bacchos  (1^2)  ;  tan- 
idt  elle  portait,  aussi  loin  qu'elle  le  pouvait,  in 
regards  sur  le  vaste  Océan  ;  tout  (puisée  de 
btigue,  elle  s'asseyait  sur  la  gr^ve  sabluonto- 
se.  <  Perfide  Dtnnophooa!  >  criait-elle  aui  Boti 
insensibles,  et  ses  plaintes  étaient  entrecoupéfs 
desanglots.  Souvent  elle  f-c  rendait  au  bomJ 
de  la  mer  par  un  étroit  sentier  couvât  d'oo 
épais  ombrage,  et  l'Inforlunée  venait  de  le  par- 
courir pour  la  neuvième  fois.  <  Cen  est  fait!  ■ 
dit-elle;  puis,  pàli&sanie,  elle  regarde  sa  ceiO' 
lure  et  If  s  arbres  de  U  forêt  ;  elle  hésite,  die 
recule  devant  la  pensée  hardie  qu'elle  vient  ds 
concevoir;  die  tremble  et  porte  ses  maii 
son  cou.  Plût  au  ciel,  Phytiis, qu'alors  ta  a'i 
ses  pas  été  seule!  la  forêt  attendrie  ne  sel 
point  dépouillée  de  son  feuillage.  lnstruils| 
Texemple  dePhyllis,  fnyez,  amants  trompéi 
par  vos  maîtresses ,  belles  trompées  par 
amants,  fuyez  les  lieux  trop  solitaires. 

Docile  aux  conseils  que  lui  donnait  ma  Ht 
un  jeune  homme  allait  être  guéri  ;  déjà  : 
touchait  au  port;  mais  la  vue  contagieuse 
quelques  amants  passionnés  fut  cause  de  sa  i 
chute.   L'Amour  reprit  ses  flèche»,  qu'il 
«ait  fait  que  cacher.  0  vous  qui  voulez 
d'aimer,  évitez  la  contagion;  elle  étend  se«i 


IHe  hibcl  în  r<^itu  niMm  :  ninrv  Minpyr  ini<]atin) 

Cogitct  et  damne  lil<>rt  firda  nt>. 
Filiiu  bmic  mrln,  le  AIm  ntitiilM  attpt; 

Fl  (|aMnoo  eauni  i»ill(>  Jolorii  liabet? 
Ut  fût»f  odiue  luam  ,  Pari ,  tiinera  rnlrum 

DctHirru  ocaliifiuilinuifK  lui*.  • 
l'tura  lofjurbstur  :  plaridutn  jnirrilt*  imapt 

I><-Kliliiit  «dinimin  :  ti  mniln  «miitiiui  rrat. 
Quid  rariaiu  ?  Mcilta  txtrim  l'aliDUrai  in  anda 

Ik-Kril  ;  ifjnotai  cxijorîntr*  riw. 
Q)n>>|iii«  amas  ,  Iwa  mla  nnrrnt  :  lora  aoU  carvto. 

Qiio  fugia?  in  pnpulo  Uilinr  e*'f.  pMea. 
Non  tibi  •rcTclii ,  anf»eiit  aftfpla  fororti  ^ 

Rat  opoa  :  nutiltA  tuHia  Tirtiira  libi  ni. 
Trutîa  aria  ,  «  aolni  nb  ,  domîiiiiiqm  rvlklfl 

Anl*  Mtik>«  Ueitt  ilabrl ,  nt  ipM  ,  tuo*. 
,      Triitior  Iddrco  n<n  c*t ,  quant  (nn|Kira  fbsbi  : 

Que  Tvlrvrt  luctut .  turbi  indalisah^rit. 
Nci;  fugv  collni]UÎnin ,  lire  «il  lîlii  jatiiia  daun  , 

Nefl  lem-brii  tiiIu»  flebilii  ahit  Uioi. 
Sn«t|ter  b«l>f  PTladcn  alrqurm  ,  i]m  cartt  Omlen  ; 

llîi;  i(U(K|ue  aitiKJliiP  ihmi  l«Tit  mut  «rit. 
Quûl  nui  aecreta  loBHranl  Pbyllida  rilTV  ? 


OrtaoraicaDH  nt:  inootnitali  fuit. 
Ibal ,  ut  Aanin  rcferena  lri«l«rica  Biccho 

Ira  irilet  Tutit  btrbara  tnrba  romia  , 
Et  modo,  qui  polrnit ,  Innjrnm  ipi^f^t«bl1  M  ■qMfi 

ISuno  in  arenou  Jaua  jac«b«t  ham«. 
■  PrrGdp  Drmopbnoi)  I  •  mrdti  climtbatad  onda, 

lluplafiiie  «ingullii  vrrba  lo)]ui'aliH  eraol. 
Limes  i-rnlliviiîs  l[>ii|^a  «abriubilus  UBil^n, 

Quo  tutti  illa  iim*  jd  niarv  «rpp  {Hslet. 
IHaiia  trrrbiltir  Diif«rc  nn  :  ■  Vi^trit,*  flMptil, 

El  sitectat  toiiam  pallida  ficta  suam  ; 
Adtpicit  Ft  rsmoi  ;  dahitat .  iTfugîtr|u«  qaitd  anJrf , 

Et  ttoiet,  et  dif^los  td  loo  enlla  rrfrrt. 
SitboQt ,  tuDccerlc  Tellfm  noo  aola  faine»  : 

Non  flMan  pmiilii  Pliyllida ,  titta ,  oomig. 
Pbyllidit  et^mplo  nimîum  «kM*  tnuele , 

LtTM  vir  a  domina  ,  Itm  putlle  *ir». 
Pncitiicraljufciiii ,  )TVJc<|Ujd  mea  M'um  jalwbil, 

Iiiqiie  BU»  porta  p»in!  talnlîi  rmt  : 
Ilpcidil .  ul  cupidoï  iiittT  dorait  imantM, 

Et,  qUBModidrril,  Icla  rv»iimsil  Amor; 
Si  <]uis  oiiiBii ,  nec  rit ,  fadlo  conUgia  liltt  : 

Hsc  ctiam  pMori  «epe  aottrt  folmi, 


LE  REn£UK  D'AMOUR. 
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IWUcaoHime  sur  les  troupeaux.  Tel 
md'auU'ui  se  sent  LIcsm* 
des  uiaux  »«  cominiiDii(ueiit 
Diqtti  l'autre,  îeurs  propt  iéa-s  inal- 
TCbluti  liit:td  eau,cliU!>scduf1cUM; 
dus  le  vuisinajjp,  arrose  un  cliautp 
;  aiui  l'Amour  s«  {]lissf  à  notre 
mcttirs,  si  nous  ne  auus  ébignons 
fuaîineat  ;  mais  nous  sommes  tous, 
I,  ingéoieux  a  nous  tromper.  I.'un 
kl,  «l  le  voi&iuaiic  U'ua  oialade 
j  &eaii  faillir  son  coura{;e 
de  sa  maîtresse.  Malcicairi&He, 
WesLsure  s'est  rouverte,  et  mon 
puur  lui  saDS  effirt. 

dilKcilenieDi  de  l'incendie 
oiaisoo  voisine;  fuyez  donc  pru- 
lîeUK  itoe  fréquente  d'oixlinaire 
.  A'altez  pa&  &ous  ce  portit|ue 
me  de  venir,  H  n'accom  pi  tassez 
letil  les  uieincs  devoirs  de  poli- 
ivoi  raihuner  en  vous  la  flamme 
il.  Habitez  ,  s'il  est  possible,  un 
bére.  Il  cet  difliiiîle,  devant  une 
de  coauiander  a  son  uppétit  ;  et 
ean  jaillissante  reiJuuble  l'ar- 
804'.  A  la  vue  de  la  génisse,  le 
'drfliale  à  çunlenir,  et  le  coursier 
kennit  toujours  à  l'approche  de  sa 

TOUS  aurez  fait  assez  de  progrès 
V  enfin  au  rivage,  non-seulement 

K«U  betoi,  IndnnIurctipUy 
irpuribu  tnoftiliooe  aoeeal. 
m  ûeai  armlia  glebû 
Ij  flamioc  inaDala<[ua. 
i  Doa  êb  aiunte  rrrcdaa  j 
inifeoMea  suiiius. 
t;  iicioia  lawt; 
I  lulitillc  »uw. 
UMUi  rnliil  iiiaU  ujia  cirains, 
aria  non  tubueri*  iiieo). 
i|[aisd«feoilitur  «gre  : 
ibiliiiuiw  locû. 
■olet  (patUotetn  |K>rticu<  illain , 
m  nrte  coUtur  idrin. 

kjiîdaiu  rroaUvrre  lucnltfin? 

kabeoJtJf  rril. 
lilj  retiopbf  rc  (n»o»a , 
i\rn*  iocilJi  iinda  (ilirn. 
kiu  tatiriiiii  rrlicciv  juTiMica  ; 
•cmprr  adliiiifiil  e<\ua!. 
'fit;  ullaaili'in  lilnra  lanQH  , 
ip*tin  (lovniiucljbi. 


je  veux  que  vous  abandonniez  voire  maitresse, 
mais  j'exige  encore  qu<;  vou»  donniez  congé  à 
U  mère,  a  la  sœur,  à  la  nourrice  sa  confiJt'nle 
et  ii  toutes  les  pcrsunnes  (|ui  l'enloun-ni.  Crai- 
gne/ qu'un  esclave  ou  une  soubrette,  les  y«ix 
niouilli-s  de  larmes  teintes,  ne  viennent  vous 
trouver  de  sa  [wrt,  [K>iir  vous  soubaiur  le  bon 
jour  jet  n'allez  pas  demander,  qiand  m^^nte 
voui>  voudriez  le  savoir,  comment  elle  ne 
porte.  Sachez  vous  contenir  ,  el  tous  serez 
retoropenié  de  votre  discrétion.  Et  vous  qui 
expliquez  les  motifs  de  \otre  rupture  et  dévoi 
lez  les  nombreux  griefs  que  vous  avez  contre 
votre  maîtresse, sosez  sobre  de  plaintes;  mieux 
vaut  aturs  le  silence;  vous  vons  ven[;erez  mieux 
ainsi,  et  arriverez  au  point  de  la  quitter  sans 
le  nkoiudre  regret. 

N'c!)i-il  pas  plus  sage  de  se  taire  que  de  ré* 
péter  «ans  cesse  que  vous  n'aimez  plus?  Celui 
<|ui  dit  n  lout  te  monde:  <  Je  n'aime  plus.i  aime 
encore.  C'est  par  degrés,  et  non  pas  tout  a  coup^ 
qu  on  parvient  rcellemenià  éteindre  sa  flamme. 
Dép^liez-vous  lentement,  et  vous  serez  sauvé. 
Un  torrent  est  plusimf>ciueux  que  le  cours 
unifurme  d'un  fleuve  ;  mais  l'un  a  peu  do 
tlurêe,  et  l'autre  couie  toujours.  Que  votre 
amour  disparaisse  à  voire  insu,  qu'il  s'èva- 
uonisse  comme  une  vapeur  subtile,  el  motire 
inseuïiblement.  Ce  serait  presqu'un  crime  de 
haïr  aujourd'hui  la  femme  qu'on  aimait  hitr; 
uu  cliangenieni  si  brusque  ne  convient  qu'a  des 
imei  féroces;  il  suffit  que  vous  la  négligiez. 

Et  soroT  et  mater  valcaot  et  eooacîa  Duir»  , 

Kt  i]ui3iiuii  dnininn  pan  erit  ulla  lue. 
Npe  vciiiâl  tenu* ,  nec  fl«n*  anrillula  ttolum 

Suppliolrr  daniiDW  noiniue  dical  :  Avel 
Sec ,  n  icire  Toki ,  ijuid  agit  laincii  UU ,  ivgabti. 

r^rfer  :  erit  lucro  lingua  fvUtita  «un. 
Tu  quo^iue  r  nui  cjuiaiii  liniU  ri-itJî«  aiiioria, 

l>fi^uv  tua  (loinuia  iiiulta  qiien'Dtla  r«fera , 
Purrt  i|<ien  :  Rwliutiic  olcuccrc  taceniu, 

Uum  tleiideriis  cfflual  iJb  tui«. 
Ht  malim  lai-vas ,  (jujini  te  Atiim  lu<]uarû  : 

Qui  niiiiiuiii  riiultJa  ■  Nou  amo  ■  «IikU  ,  août. 
Scd  melioro  iiàe  pauUtin)  eutirguilur  igaii , 

Qitïm  >uhili>  ;  knttr  di-»ici<'  ;  (uLiu  cria. 
Fluiiiinr  iifi-jn-Uiu  lurrcH»  »)lrl  Dcrîua  ire  j 

Si>tl  Liiiicn  Wc  krevis  est  :  îlU  prrrunU  a<|ua. 
I'jIIjI  ,  L't  in  tenues  i!raiiii]u»  txrtt  aura». 

I'cr<|ti«  gndua  mollos  einorlaUir  ainor* 
Svà  miicln  diEectnni  k«Ius  est  oJiiw  piiclluii  ; 

txili»  îngvni»  ni)n<rrtiit  isle  fcria. 
?i(iQ  c.umre  lat  eil  :  oïliu  f|ui  Unit  amorrtn  ^ 

Autainatj  autVQrc  deiiiiitcMCuiiter.  &5rt 
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L'amant  chez  qui  la  liaine  remplace  l'amour 
nime  cnoon\  ou  s'aftlige  de  fa  fin  de  sos  maux. 
Il  est  lionieuxde  voir  deux  aniunis,  ns^'ii've  ten- 
drpmeal  unis,  devenir  tout  à  coup  dt^ ennemis 
implacaUes.  Venus  elle  -  mémp  désapprouve 
de  telles  i]uerflles  (V>).  Souvent  ou  accuse 
sa  maltrejtse,  et  on  l'aime  encore  Là  où  les  ré 
criminalinQs  se  latsent.  l'amour  s'e)oif;ne  spon- 
tanément. I>>tiasard  voulut  un  jour  «(ue je  ser- 
visse de  lémoin  à  un  jeune  homme:  sa  maUresse 
élait  près  de  là,  dun»  sa  litière;  il  tldalait 
oooire  t  Ile  en  reproches  san{;lanis,  en  parole» 
(nena^antes,  au  moment  ou  il  allait  lassigner. 
•  Oh!  qu'elle  suriedc sa  litière,  dit-il; •  elle  sort, 
et  il  reste  muet  devant  elle;  li-s  bras  lui  tom- 
bent, les  tablettes  s'échappent  de  »-s  mains  ;  et, 
sejeianl  aucou  de  son  amie  :  i  Tu  l'entiurtes,  i 
ft'écrie-l-it.  Il  est  plus  convenable,  plus  décent, 
<ie  se  séparer  paisiblenienl,  ipie  de  passer  ds 
la  chambreàeuuirhtrraiix  quercllesdu  barreau. 
Laissez-la  {jardcr  sans  conle^le  les  pi  ésenis  <)ue 
vous  lui  aurez  f;iils;  un  léger  sacriBw  nous 
épargne  suuvrui  des  perles  plus  sérieuses. 

Si  le  lijsard  vous  réunit  l'un  et  l'autre  dans 
le  même  lieu ,  n'oubliez  pas  de  Taire  usage 
des  aruies  <{ue  je  vous  aï  fournies  :  c'est  main- 
leoani  que  vous  en  avez  besoin  ;  contbattez  donc 
vaillammeiit.  Penthésitée[54)  doilluinber  sons 
vos  coups.  Son|îe^à  votre  rival,  songez  à  cette 
porte  inllexiblt;  a  votre  amour,  a  ces  faux  ser- 
ments dont  l'inUdèie  prit  les  dieux  à  témoin. 
Méprenez  aucun  sr>inde  von  cheveux,  pan-e 

Turp«,  vir  d  multer,  junr.Li  inndo ,  prolinui  lioatra  : 

Nun  ilLii  litta  Appiiis  ipM  proltat. 
Sirpe  rea>  Uriiitil,«l  ariitnt.  Ulii  oulU tiinultat 

lucidil ,  tdirMiiit»  liber  aberni  imor. 
Furie  ■deram  javeoi^  domtniiu  leclica  Irnebal; 

llurrcbiiiit  KBvii  Ditinia  vcriia  niinii. 
Jaiii<]uc  Todalurua,  ■  Ivcdica  prodvot,  •  ini^utt. 

l'riHliiTat  :  vim  conjugi* ,  mulut  cnï , 
1^1  tuant»  rt  inaitibu*  du^iliriii  i-rciilrrr  lalw-llne , 

Vmil  in  amjilrvtis,  aL)iic  îla  ■  Vttiris,  ■  ai), 
Tuliuirat  «pluiiKiiirmafrii  i)i«orJnv  pare, 

(Jiiaio   [irtrir  a  thalnriiis  liligioM  Ton. 
Miiucra  i}u»  ditlriU,  lialifjt  snii^  litc  jub^to  : 

Ëfae  Milrul  iit3(jn(i  <l4mna  riiiiiora  liiiun. 
QihmI  aï  tAi  ali^uis  mnducrt  nsus  iii  uaiioi, 

Umle  in«iiior  lola  ,  qu»  ilaniiiii  arma  ,  tene. 
Piuiic  c^ii»  r«l  armit  ;  hir ,  o  rariissime,  pugna  -. 

Vîiicpttda  rat  lc\a  L'pulhmlra  tuo. 
Niinc  tibi  riralia ,  onoc  durum  liriirn  iraiiili , 

Nuitc  mediit  Bub«8Dt  îrriU  rcrha  deii. 
tien  cioin|.>one  eotnai ,  quia  ait  Tcntttrui  ad  jllani , 

^tM■.  Imn  fit  lato  coupirienda  nau  ; 
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que  vous a!!ez  la  voir;  ne  disposez 
aru  SUT  votre  |X)ilnne,  les  plis  on 
voire  robe;  ne  voiisinquictezf>as  taold 
à  une  femme  qui  désormais  vous  est  êi 
et  qu'ù  vos  yeux  rien  ne  la  dislingue 
Commun  des  femmes. 

Je  vais  signaler  maintenant  le  plus 
obstacle  au  succès  de  dos  cITurts  :  que  di 
dessus  consulte  sa  propre  expériPi» 
ix-ssons  tn)p  tard  d'aimer,  pan:e  que  d< 
rons  ioujoursd"*Mreen'ort;  aimés.  Ua  e 
que  nous  sommes  !  chacun  de  nous  i 
sa  vanité.  N'ajoutez  donc  plus  fui  ao: 
paroles  :  elles  sont  si  trompeuses,  el 
les  dieux  eux-mi^mes,  elles  ont  ti 
valeur  !  Pren«i  garde  aussi  d'être 
aux  larine.s;  pleurer  est  un  art  auquel  .V( 
les  lielles.  Le  cucur  des  amants  est  en 
mille  aniltces,  comme  le  galei  du  riva 
lollé  en  tous  sens  par  les  flots  de  la  a 
lui  dites  point  pounguoi  vous  prelâ 
rupture;  ne  découvrez  point  vos 
plaintes;  gardez-les  pour  vous  seul.  Ni 
point  de  ses  torts  à  votre  maltresse,  t^ 
culperait  ;  aide/,  au  contraire,  à  ce  que 
paraisse  meilleure  que  la  vAtre.  Celui 
lait  fait  preuve  de  courage  ;  celui  qtn 
sa  maiirpsse  de  reproches  nt  ilem. 
l'entendre  se  justifier. 

Je  no  prétends  point,  comme  le  i 
que.  plonf^er  dans  un  fleuve  les  flèches 
de  l'Amourei  son  flambeau  brûlant.  Je 

Nulb  ail  f  ut  placnt ,  alienv  nira  padi 

Jam  Tare  ut  r  mullU  uim  nt  illa  bbî. 
SrJ  >|uid  iMvcipur  notlriacmnatibiiaslMClt 

KliM|aar,  cieiiiplo  (jucini]!!!!!  dncmta 
Detiiiiiiiut  tardi; ,  i|uta  iuh  ip^rainui  amsrt 

Duin  «ibi  <|uis(]ur  plarM  ,  cmlula  iurt>«  niniM 
Al  tu  0)!c  for«s,  i(uidmiiii  fallarma  îllisî 

Crfdtr,  Dec  Elcmoa  pond uf  baborvdMMj 
Tint  puetlarum  larriinî*  moTrare  cavetu  : 

lit  lièrent, oculoirnidiervauM. 
Ar(ibu»mnumeriB  rwim  oppuonatnr  ananlum 

tt  lipia  ci)uoreu  undi<|Uf  pulsua  at]»)*. 
Nrr  cauaaiajirri,  r|iiarr  divortia  inalia; 

Mit  dir,  j}iiîd  di)lr'ai ,  rlani  Uiitrn  iiM|ur  doli 
Nrr  [MrojiU  iyTit,  nedîliial  :  ipte  r^vehia, 

Ut  mplicirrauu  rAtiu  cit  illa  lua. 
Quiiilct,  »lltniiu«,  qui  dirîl  inulla  puella 

l'nihra,  *at\tUfr'i  pottiiUt  ilto  aibi. 
Non  pgi>  Diilirbin  rurîalea  iitorr  agittaa, 

Nm  rapidotsuaim  tin];m  îa  «moe  facn; 
Hcf.  non  purpiimi  pueri  mmbîmaa  alai  ; 

N<;c  sacer  arie  met  laiior  arcui  nit. 
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M«saflnpiirpiiriDes;etiDespr('c<'ptes 
Ipeial^éutuitt  les  cortlf^s  Je  :)on  arc. 
BU  soat  (le  simpirat'onseils;  amants, 
i;  ri  loi.  riicbus.  cooliiiue,  comme  tu 
jisi]o'ici,  à  &pconder  mon  enirfpnse. 
Hitt  tuucé;  J'oQteiuls  la  lyre  de  Plië- 
iMods  le  brait  île  son  carquois;  ù  et  s 
tje  recimnaîR  le  dieu  :  Toid  PhébusI... 
î  la  pouri)re  dv  TSr   uoe  laine 
[^(3o);cdle-ci vous  paraîtra  bien 
;  comparez  au&si  \ou-e  maîtresse 
Iles  femmes,  et  %ous  rougirez  bien- 
gic  préférence.  JuDOn  ei  Pal- 
uies    deux  sembler  belles  i 
f  comparées  à  Vénm,   l'une  et 
I  TftÎDcut-s.  Pousse/  te  pirblli-le 
leftfiRares;  appliquez-le  aussi  au 
4alenls;  mais  que  l'amour,  sur- 
pas  votre  jU{;eoieDi. 
cet  avis  de  moindre  itnpor- 
ilileqti'il  soit ,  bieu  des  ^em  se  sont 
le  l'avoir  suivi ,  et  moi  luui  le  prc- 
B-vousde  relire  les  anciennes  lettres 
laltTf-sse;  celte  lecture  <lan{;ereuse 
radère  le  plus  ferme.  Jetez-les  ïni- 
I  au  feu,  quoi  qu'il  vous  en  coûte, 
ur  mon  amour  trou  vr  là  son  bûdier.  » 
Itestiusbrùlasun  tilt,  en  livrant  jui 
ùoofai«l:et  \ousliesiterieta  brûler 
écrit*  !  Si  TOOB  pouvez  encore,  êloi- 
yenx  le  portrait  de  l'infidèle  ;  pour- 
riez-vous    enchaîné    devant    cette 
?  Celle  imprudence  a  perdu  jadis 


,  r»fti* ,  Pbake  Hlubn-,  tin 
:  tûoam  l«r« ,  tonurrr  phanltw  : 
I  BOM*  pvr  ma  :  Pturhi»  ■Jcvl, 
oiedintam  vrllutah^nis 
Tym:  tuifiiu4  illud  rrit. 

*ntni  coa\erte  pue Uu  ; 
V  (|ovm<|D«  pn^lrre  tua. 
Y»nii  potarrr  \iini  : 
UatjtD  *irit  alnm(fu/>  Vrtim. 

,  iniirr*  (|iioi|uf  uiofcr  H  artn  : 
ae  Uiiu  ftbait  «mor. 
^■od  d'inil«  cirun  ;  tnl  proruil  iHui) 
oIIBj  m  <|uibDi  ipw  Tnl. 

itaoJ»  K-nalj  purtlni  : 

•rri)>Li  irtKU  mo*«iil. 
qiiinif  i«  inviliu,  in  ignrt  : 
rifl  ni  n^uf  ulc  mt't.  ■ 
Hr<«adil  ilipit*  natum  : 
nt»  [wrttda  vrrba  ilaliii  ? 
mwTr;  ^nid  iniB(;ini'  miiU 


Laodamie.  11  est  des  lieux  dont  l'aspect  vous 
sérail  nuisible.  Fuyez  ceux  qui  furent  les  té- 
moins  de  vos  plaisirs,  ils  ne  feraient  qu'ai:;rir 
votre  douleur.  ■  C'est  ici  qu'elle  était  ;  c'est  là 
que  je  la»i*  couchée  el  que  je  dormis  dansBi's 
bris;  c'e3tlàque,dansunenuiivolupiur-use.  e'Ic 
mit  le  comble  aux  ravissements  de  mes  sens.  • 
L".\mour  se  réveille;  la  blc-iure  te  iou*ri', 
prèle  à  8ai(;ner  encore  :  la  moindre  imprudeocK 
est  fatale  aux  couvai tscents.  Comme  un  feu 
presque  éteint,  mis  en  contact  avec  le  soufre, 
revit,  el  d'abord,  flamme  légère,  devient  en- 
suite un  iacendie  :  Ue  mè<iie,  sj  vous  n'évîteï 
pas  tout  ce  qui  pourrait  réveiller  voue  amuur, 
sa  flamme,  que  vous  croyez  nssoupie,  se  rallu- 
mera plus  impétueuse.  La  flotte  (grecque  eût 
bien  voulu  fuir  le  promontoire  de  Capharée, 
et  le  fanal  trompeur  que  tu  :dlumas,  6  vieiltardl 
pourvengerla  monde  ion  fils(5(})!  Le  prudent 
nautonier  se  réjouit  d*a\oir  pa^seledctruilde 
Scylla  (.')7).  Vous,  amants,  detoumcz-vous  de« 
lieux  qui  vous  furent  trop  cliers.  Qu'ils  soieni 
pour  TOUS  Ifcs  Syrtps  :  évitez  ces  roehers  Acro- 
cerjunieus  (Ôt<).  et  le  gouffrr  de  I  aifi*eu»e  Cha- 
rybde  ,  qui  revomil  sans  cesse  les  flots  qu'elle 
vient  d'engloutir  (5ïl).  Il  est  encore  d'autres  r«^ 
mèdes  dont  l'emploi  est  dil'i:cile  a  prescrire, 
mais  qui,  duà  au  hasard,  leuvcnl  être  ce|ieii- 
dani  très  -  effiraces.  Que  Phéd'  k  devienne 
pauvre,  et  les  jours  de  ton  petit*  fils.  6  Neptu- 
ne 1  seront  ^pargnÀ».  et  tu  arrètenis  le  monstre 
qui  épouvanta  les  coursiei-s  d'llip|.olyte.  Ité- 
duiie  â  la  misère,  Pasipliac  ne  couuaitra  que 

CarpcriiT  lioc  prrtil  l^olamia  motlo. 
Et  loea  niulta  norvnl  :  fugilc  lara  ennirta  vcxlrt 

ConruUitu)  ;  cautot  mille  tUitorîi  liat«nt. 
«Hic  fuit,  hir  rubuit;  Uialamodorniirimui  Uu; 

lEic  uiihi  UteiTs  goudia  nocl«  dedil.  » 
AHiiionilu  rrfrir^ttir  ai)i4)r,  iulniiB'|ue  n^ralui;! 

Scmdiliir  :  inliniiis  ciiii»  |iui>illa  oocrt. 
Cl,  pvu>a  eutîiicluiii  ciu>pn-iii  si  «iiirurv  Ungoa, 

VivrI  et  t  iDiatiDo  iiutLintii  igm»  i>iil: 
5ir,  aiii  rilaritquii'quidn'novitiitaiiian;!», 

Flamina  rrdarde^.'ct ,  «juir  mniio  niilla  liiJI. 
Arjplidi-i  «^upcmiil  fiii^iiir  Caiihon-a  |iiip))r« , 

Tn]Utf ,  atrnei ,  luclua  i|>iiiliui  ultn  lum. 
I*riGlrriU  nulus  Ntiteidp  iiaviU  |;audci  : 

Tii  loi-a  ,  qua>  nimîum  gratd  turrt ,  rara 
Une  tibi  liot  Syrtea;  liiïc.ArrorerauniB  *iU; 

Ilic  foniit  r)Mitai  dira  Cbar^bdù  i'|uii. 
Sunt,  i{ua  uoo  poaiunliii'iun  dBtiUr  jubrri; 

Swpc  Umcn  ma  farta  juvar*  u>l«iil. 
Pcrdnt  n|>n  l'iianltp  :  parrea,  Ke|iluiiF,  iwpulî  ; 

Ncc  r«cicl  ^aiidni  laurtu  àTiUi*  «i|Uû«. 
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des  amours  Ié{ptimcs.  Les  richesses  sont  l'ali- 
ment  de  la  passion  luxurieuse.  Pourf|uoi  Hé- 
calê  n'eui-elle  pas  d'auiaoi,  et  Irus  de  mallres- 
8e(i0)?  La  première  était  pauvre;  le  second 
portail  la  be&ace.  La  pauvi-eté  n'a  pas  de  quoi 
nourrir  l'amour  :  ce  n'esi  pas  ceppndant  un 
motif  pour  la  désirer.  Mais,  ce  qui  vous  im- 
porte du  moins,  c'est  de  oc  pas  vous  donner 
le  plaisir  de  frèquenier  les  ili^ires,  ju»{u'à  ec 
que  votre  cœur  soii  œmplèiemeni  rendu  à  b 
lil>erlé.  Là,  les  sons  de  la  lyre,  de  la  flùle  ei  de 
la  cithare,  une  voix  harmonieuse,  la  danse  aux 
inuuvemejilscadencés.énerveni  l'ame;  là,  voua 
voyez  chaque  jour  des  amjnis  fictifs  paraître 
sur  b  scène,  el  un  acnur  habile  \ous rappeler 
avec  art  lc<t  pt.iisirsque  vous  fuyez  et  ceux  qui 
TOUS  eochanieut.  Je  te  dis  à  regret,  ne  touchez 
pas  aux  poêles  erotiques.  Père  dénaturé,  je 
lance  l'anathéme  conli-e  uies  propres  enfants. 
Fuyez  Caltimaquc,  il  n'est  point  ennemi  de 
l'amour;  el  toi,|HK;iede  Cos,  lu  n'es  pas  moins 
dangereux  que  Callimaque.  Sapho  m'a  rendu 
j^us  tendre  pour  mon  arnie,  el  la  muse  du 
vieillard  de  Tèos  ne  m'a  pas  donné  des  mœurs 
iMen  sévères  (41).  Qui  peut  lire  impunément 
tes  vers,  û  liljulle?  ou  les  tiens,  chauire 
aimahlff  que  la  Cyntbie  seule  inspira?  Qui  peut 
lireGallus  et  rester  insensible?  Ma  Muse  elle- 
même  u'a-l-elle  pas  je  ne  sais  quels  aecords, 
dont  la  douceur  Yousf>énèlre? 
Si  le  dieu  «(ui  me  dicte  mes  vers,  si  Apollon, 


ne  m'abuse  point,  un  rival  est  la  principale 
cause  de  ntiire  roarlyre.FiRurez-vous  doncqoc 
vous  n'avez  point  de  rival  ;  et  croyez  fenms 
ment  que  votre  maliresse  repose  seule  daosêon 
lii.  Oreste  n'aima  si  violemment  Uermtooe, 
que  parce  qu'elle  apparien.iit  déjà  à  un  autre,. 
Pourquoi  te  plaindre,  Menélas'^  Tv  vas 
Crète  sans  ion  épouse;  et  lu  as  lecoa 
rester  longtemps  éloigné  d'elle?  Mais  Vin 
l'enlève,  ei,  seulement  alors,  tu  ne  peux 
vivre  sans  elle?  L'amour  d'un  aulre  a  uii 
le  lien.  Ce  qu'Acbilh*  déplore  le  plus  en 
dant  Briséis ,  c'est  delà  voir  passer  daus  les 
do  fils  de  Plisihène  (42)  ;  et,  cro}ez-moi, 
pleurait  [las  sans  motif.  A{;amemnon  Hi  ce 
ne  pouvait  manquer  de  faire,  à  moins  de 
ber  dans  une  honteuse  impuissance  :  j'en 
fait  tout  autant,  rar  jene  sais  pas  plus 
que  lui.  Ce  fut  le  plus  fp*and  motif  de 
enire  res  deux  {•uerricrs.  Car ,  lorsqu' 
memuon  jure  par  son  seepire  qu'il  a 
Briséis  ,  c'est  qu'il  ne  regarde  pax  son 
comme  un  dieu. 

Puissiez- vous  encore  passer  devant  le 
de  votre  niallresse,  après  l'avoir  a 
sans  vous  arrêter  ei  sans  que  vos  pieds 
undeinenlt  à  votre  resululion  ;  et  voua  le 
sivouslevoulez  fermemeot.  Mats  il  fiu(  le 
Joirainsi  ;  il  faut  avancer courageoseiiieni  el 
foncer  l'éperon  dans  les  Oancs  de  votre 
Figurez-voiuque  sademeore  est  le 


Gonùila  TcciMciiiiopcin  :  MpîmliT  idimmI. 

DifitiU  ilitur  luxuriocui  ■tnor. 
Cur  Démo  «il ,  llcalco ,  nulU  eil ,  ^am  ceperit  Iran? 

^c^lp«  nuoi  altef  rgriM,  •\Ufn  poujWr  tni. 
Non  bal>cl ,  unilp  •uum  psupfrtit  ptKat  amortlD- 

Non  Utntn  hoc  Uoli  Mt ,  fmuftr  ni  ««■«  rcb*. 
Al  tibi  tit  Unli ,  Doo  iiHlDl|rftv  Ibmttria  , 

Dutn  bni)  de  tsciio  pcoltirr  rrdat  smiir. 
Fnerranl  «niniMcitlianp,  loluMfUe  lyrari]!!*, 

El  tilt  rt  nuineris  bracbta  inoti  coii. 
Illic  auidae  Brti  nlUntur  airtviitei  ; 

Quid  cavrit,  ■dor,  quid  ju«fI.  artr  ilarH. 
Eloquir  îiivituf  :  Unrron  o*;  Ungc  pointa»  j 

SubmoTM  dolM  impJD*  ip«e  tneai. 
Calitinscbam  fa^lo  :  noo  cit  ininiict»  Amorî , 

Et  cuin  Callimacbfl  In  ()ii(ii]iu!,  Co»,  aore*. 
Me  terlt'  Sanpbn  iiiEtïoreni  ferit  amïcm^ 

Ncc  ligiilo»  mon»  Tria  Muta  d^il. 
C«rmiiia  quia  piluil  tulo  legitie  Tibuiti, 

Vel  tua,  ctJjuiofDS  Cyolhistola  rnîlt 
Quii  potuil  lecbiduruailîvcnlrm  Dallo? 

Kt  mn  iincio  t]u»d  carmina  dulre  Gotunt. 
Qood,  oui  duioperânlein  frulnlnr  Apollo, 


£inulua  eat  acuiri  maxinia  mom  mail. 
At  lu  riralem  nolî  tibi  fingrre  qaemqaini, 

lDi|ue  fuo  «oUni  crede  jacere  loco. 
Acriu*  Hermiancn  jdro  dileiit  Orealci  f 

Est  quod  alleriui  oatperat  ilU  fin. 
Quid,  lUrnrlAê  ,  dul«i 7  Ibad  ùae  conju^Creiea, 

El  pulerat  DupU  IrotoiabesK  loa. 
Ut  l'aria  banc  npuit .  ounc  demain  utora  canr* 

Ptod  pt>tn  :  sll«riiia  rrcril  amorr  tuui. 
Hoc  et  in  obdncU  Brifteidr  flrbal  Acbillc* , 

itUm  Pliulliroîo  gaudta  ferre  toro. 
Nec  frudra  flrbal  j  alibi  crédite  :  ferll  Alride* , 

Qiiod  ai  non  faceret ,  turpiter  eawl  inen. 
Certi)  ego  feuM«in  ,  Drcium  upiwiîor  ilto. 

lOïiiliK  fruclua  rossimui  ille  Tuil. 
Naii)  aibi  qund  auu(|uaiti  lncl«itt  Briitiila  jint 

Per  K'4'iilrani  :  tcrpinim  aau  puUlcaardt 
Di  focianl ,  domina  posnis  traniire  rvlirt* 

Limina  ,  pn^oailu  MirGciaulciiM  p«defl. 
£l  poleris  :  modo  relia  leo*.  Nunc  forliterira, 

?lune  oput  est  céleri  fabdt<re  calcsr  eqo». 
Mio  LuIopbBgoi,  illo  Sirena*  in  mira 

Eue  poU  :  raniaadjire  evlt  inîa. 


LE  UEM£dL  OAMOUlï. 


aï9 


I  LoUbophages,  eil'anire  des  Syrènes  [Aô]  :  Faites 

ideraiDeseï  me(teziouicslcs  voiles  au  vent. 

,je  TOUS  le  conseille  encore,  de  traiter  en 

le  i*ival  i{ui  vous  câuse  des  ctiafjrins  «i 

[^ib.  Salora-te  du  moins,  fiuoique  vous  Te  liais> 

lint  iMiiours  ;  mais  &i  vous  pouvez  l'embrasser 

éUi  siuvé. 

Ibinteoaol ,  pour  remplir  envers  vous  toutes 

ofaU|pLioiu  d'un  bon  médeun,  je  vais  vous 

{Bcr   1m  mets  que  vous  devez  prendre* 

dont  vous  devez  vous  abstenir.  Toute 

tbalbeusc,  qu'elle  vienoede  la  I)auntc{Vi], 

rivages  d'Arrique,  ou  de  Me(;are,  est 

Il  nuisible,  .\bstenc7.-vous  &a(;enient  de 

il«|a«iie  AÙmuIaote,  et  de  tout  ce  qui  nous 

titx  plaisirs  de  l'amour.  Vous  emploierez 

IfWavaotageb  rue  qui  donne  aux  yeux  de  l'é- 

.  M  qui  éleiot  en  oous  le  feu  des  désirs.  Vous 


me  demandez  ce  que  Je  vous  prescris  à  lVf;anJ 
du  vin?  Je  vais  vous  satisfaire  plus  prompie- 
meni  que  vous  ne  l'rspérez.  I^  vin  dispose  à 
l'aniour,  à  moins  qu'un  ne  le  boive  sans  mode* 
ration ,  car  alors  il  anéantit  les  l^acultês  de 
l'espriL 

Le  veDtalimentelefeu.il  peut  aussi  l'éiein- 
dre.  Lefler,  il  entretient  la  flamme:  trop  violent, 
il  l'etoutïti.  Point  d'ivre&sc donc,  ou  bien  qu'elle 
swl  assez  complète  pour  vous  Faire  oublier 
tous  vos  succis.  Dans  un  tas  pareil,  un  milieu 
raisonnable  vous  serait  nuisible. 

Je  suis  au  bout  de  ma  carrière  ;  ornez  de 
guirlandes  de  fleurs  ma  neF  Fatif;<jee.  Je  touclie 
enfin  le  port  où  je  voulais  abui-der.  Amants  et 
main  esses  que  ma  muse  a  [rticris,  un  jour, 
vous  rendrez  à  voire  poiite  de  pieuses  ariioni) 
de  grâces. 


|W ,  <|ai><)iModâRi  Dimiam  riTila  doleba» , 
éuirm»  b«ctit  kabere  loco. 
,  ^wjnfa  oèio  renannil» ,  mIdU. 
0«e«W(«ia  polcrii  jamilarc,  nn»  «ris, 
0  okos  elMin  nirJieioK  fuogtrul  OfDUÎ 
Honv,  fw»  fu|;i«,  qatMie  uquare,  daim. 
>iaain  ,  lu  Ubji'Js  bulbui  tilit  nuun*  ab  orii , 
A»  tvtiMl  M#gan*  ,  Doxiui  omnit  trii. 
M  Bim  tn»cu  aptam  «t  TÎtâre  mIhh  | 
Etf  ifl^wiJ  Venm  eorpora  noitro  parai. 
Am  «iMaa  acoefllM  lumina  niUi , 
n  fait^mid  V«Mrî  corpon  lUMtn  o^L 


Quid  tjbi  pnccipiam  de  Utccbi  munm  ,  <|um4i? 

S|>«  bmiai  mooilii  expr<liirre  mi'ii. 
Vina  pannlaiiimuin  Ventri  ,  nîii  pluriina  iumat, 

Et  ilup«anl  inul(o<nrda  «^|iit1lji  nuro. 
Nutrilur  iroUi ,  venb>  mtinjjttilur  îguU  : 

L«ni«  alit  Uammaa ,  gnuAiar  aura  o^al. 
Aut  Bulla  «brirUj  ,  aot  tanU  sit ,  lit  Ubï  carat 

£ripiat  :  ai  qna  rtlintrr  nlrnnHiue,  notti. 
Hoc  opui  cirj[i  :  tn*iii  dst«  arrla  coritiiB  : 

Gooli||iniui  portuni ,  qun  mibi  cunui  ml. 
FoilModo  rcdil«lb  laiTO  pu  vdU  po^lo;, 

CwBiioe tafuli  feniiiw  lirijucnivn.  VIS 


ooooso&oaaoooooooooooonnnr  tMBmouoi 


NOTES 


DU  REMÈDE  D'AMOUR. 


(1)  itatrem.  Uéiie,  pouneveD^rde  Tiofid^liU  de 
itaoOy  tua  l«  deui  rabaU  qo^ello  avait  eoi  de  lui,  et 
•'enfuit  «unité  h  InTen  lea  airv,  dau  an  ebir  tratoé 
par  dei  dngooi  ailée. 

(2)  Tmw..'  Pkitonuta,  Vnyei  MéUim.yVl. 

(3)  PvbliciU  assertors  Onde  d^igoe,  par  cea  mois, 
le  préteur  qui  donaait  la  liberté  »ax  cadaTca,  en  In 
frappant  de  m  baguette  appelée  vindicta. 

(4)  Myrrha  était  fille  de  Gynîni.  Elle  eut  an  commerce 
ineectueux  afec  mq  p^  qui,  ayant  reoonnn  son  crime, 
Toulot  la  tuer  ;  mau  elte  fut  changée  en  an  arbrisseau 
d'ob  coule  la  myrrhe. 

^)  P(Rlii(i«s  heroi  désigne  Philoelèle,  fils  de  Païau 
et  oompaf[Don  d^Hereale,  qui  lui  afait  légué  ses  flèches 
trempées  daui  le  sang  de  l'hydre  de  Lcme.  Il  en  laissa 
tomber  une  sur  son  pîed  ;  et  lorsque  les  Grecs  allèrent 
aa  si|(gc  de  Troie ,  ne  pouvant  supporter  l'infection 
qu'ethalait  la  blessure  de  Pbiloclète,  ils  abandonnèrent 
celtti-d  dans  l'tle  deLemnos.  Voyei  Sophocle,  tragédie 
de  PhiloeUU. 

(6)  Vade  per  nrhanœ  eandida  rastra  togœ.  Ovide 
désigne  psr-U  les  assemblées  des  citoyens  pour  l'élection 
des  msgiitrata  :  on  sait  que  ccus  qui  aipiraieni  sus  hon- 
neurs civils  étaient  appelés  candidats,  à  cause  de  la  robe 
blancbp,  eaiidida  toga,  dont  ils  étaient  revêtus. 

(7)  Kece  fugax  Parthus,  moç/tii  nova  causa 
triumphi.  Allusion  i  la  guerre  Contre  les  Parihes,  dont 
Auguste  avait  confié  la  conduite  au  jeune  Calus,  fils 
d'Agripi». 

f8)  Allia.  G^rst  le  nom  d'un  fleuve  d'Italie,  qui  se 
jette  dans  le  Tibre,  non  loin  de  Rome,  et  sur  les  bords 
duqnel  les  Gaulois,  sous  la  conduite  de  Brennns,  taillè- 
rent en  pièret  Tannée  romaine.  De  U  allieutis  aies 
pour  esprimer  un  jour  malheureux. 


|9]  UœmXMia...  terra.  La  Thewalie,  cél 
ses  plantes  vénéneuses. 

(10)  Vivo  ttUfitré  vkims  amof.  Allusion  i 
montes  religieuses  dans  lesquelles,  pour  pu 
smanla,  on  employait  une  torche  enOamuiée, 
fre  et  des  ttuls. 

(N)  Phâsiaca...  terrer.  Gotchos,  patrie d* 
où  coulait  le  Phale.  Le  poète  apostrophe  Médéi 
appliquant  le  nom  de  son  pays,  Colchi. 

(13)  AeHlios.Épithèle  donnée  an  vaisM*^ 
de  Mérite,  montagne  de  l'Ile  dMlbaque. 

(13)  DitlJcAtum.  Surnom  d'Olysse,  de  Da 
l'une  dts  tles  Echniades  dont  Olyssa  était  ni. 

(14)  RAofMf.  Roi  de  Tbrace,  tué  par  Clys 
Diumède,  Uudis  qu'il  venait  au  secours  de  Troi 

(15)  Si  titulum...  misit.  ■  Vendr*  4  V, 
Titvlus  était  une  affirhe,  un  écrïleau  qui  i 
qu'une  propriété  éuit  à  vendre.  (Voyes  Tib< 
élég.  IV,  V.  55.) 

(46)  Podatirius.  Fils  d'Esculape,  et  méderii 

(47)  Phinen.  Phinée,  roi  de  Thrace,  qne  1 
privèrent  de  la  vue,  parce  qu'il  avait  fait  crevci 
à  son  fils.  Les  Harpies,  rnooitres  moitié  femme 
tiéois^aui,  infectaient  t?pii Iris  pro/fuvJO,  tous 
servis  sur  sa  tsbie,  et  les  dévoraient  ensuite.  Vt 
eile,£.iéid.,lH,  V.2M. 

H  8;  Quisqvis  «.  Ovide  se  sert  de  es  m 
qn'on  ne  connaît  ce  Zolle  que  parce  quMI  con 
libelles  rontre  Homère,  et  qu'il  les  récita  k  I 
d'Alexandrie.  Ge  prince,  indigné  d'une  préwn 
audacieuse  et  si  mal  justifiée,  garda  vis-i-via 
pblétaire  le  silence  du  mépris.  Selon  Vîtrave 
cb  tecl.j  VII), Zolle  était  nél  AmpbipoHs,  ca 


Lt  REMF.IJfc:  D'AMOUR.  —  NOTES. 


341 


uèrv,  il  tiut  Irauf  er  PUtl^w^,  dan*  l^et- 
Itlenir  i|urli]u«  cliaM  ;  nui»  Plûlrm^  lui  n- 
ptiî>if  uM  M  iliuU  plut  hil>it«  qu'Homère,  U 
f«>ulciiirat  fe  {lire  TiTre  luî-tntov,  mais 
^aut/ei  eacore  ;  car  Homère,  «^ui  était  mari 
k  ie  mille  am,  •'«■■l  fait  ritrc  ]ur  set  ourr*- 
Mi«nd«  g^oéntioBi.  Acculé  eoiuile  d«  ptrri- 
I  crocifié,  et  oq  lui  applitjut  1«  Mbriqupt 
llir*f".  oo  it  léau  d'Huoën. 

po  4f<tr«.  AllufioQ  h  une  aalire  ie  Carriliiu 
krÊa^t^,  iDtilulre  EneUknaatix  :  qno  (tu- 
Lr  i  Virgilt,  qui  a  cbtnté  rtrrÎTèe  d'Éa^e  en 

r 

ronio  ftdc.  Dioi  Ia  rhjlbme  d'flomère,  l'a- 
il trrt  bf  r«Tque. 

ttHÈtaoS.  Chaussure  élav^e  dont  on  «e  urrail 
la  Ingédie,  oiimne  on  lecerfail  doxocnu, 
Im  but* ,  daoa  la  oorn^ie.  Ims.Hjv$  e  me- 
•  «rdimire  et  le  langage  qu'un  t  parle; 
vient  i  U'coinéJîe. 

iipff-  lUtltntaqué  tcn^'A  an  poème  de  ce 
1  ne  nom  reste  que  quelque!  fragineala  traai- 
gramuiairieiLS.  Vnjit  au«ai  HtTfAde  XX. 

frOMO^ItfX-..  Tfcoidj.  Andronwque.épou» 
psomil  [larier  le  langage  de  ThaU,  cuurii- 
éai  oonMîca  de  T^reott. 

Mn.    ÉpilhHe  donn^  ^   Proeril,    jiarce 
i^n(pa,  ditent  quelque*  éfrÎTaîas,  «n  Crkte, 
ni  Ida,  prêt  de  Mium.  et  qu'elle  ^pi>uM  ce- 
t'avoirgoéri  d'un  uliéie. 

l^lilorAI...  Pfce^Wn.  AUMif»  i  l'hiiiuire 
I,  b«r«  d'Ao)i>biliM{ue  et  6Ii  d'Amptiandi  et 
Calliriio^  fut  la  fernme  de  r«t  AlrinsM^n,  qui 
Érrvbile-  Voyei,  aur  relie  biatvire  un  peu 
■pewce  et  Pausaniat,  Hi$iO>res,  Tll. 

iParin  CEaotti.  Vofa  jltroide  V — L'<Eb«- 
mime  pay*  que  la  Laoonie  :  elle  fui  ainsi 
'  Aaliu,  os  de  m  premier»  roia. 

IJH^  OdnpiO.  Allusioo  i  Terrr,  qui  r^^- 
■Ua  partie  de  la  Thran  qu'on  apjieJait  PO- 
M<B  d'0di7H,  la  eapiulc.  Vojei  jetant.  VI. 
i^M  riitltiaièle. 

imifei.  Crtail  I«  (liai  laid,  le  plus  ItaTard  et 
b<dc«  Grecs  an  siège  de  Troie.  Voyeaitidd.,  II. 

teiaonia...  Opé.  I.a  médecine,  du  nom  de 
•IMr*  médeciD,  BU  ri'l^icuUpe. 

rtprope  CotUnam.  Près  de  la  porte  Cnlllor, 
Dr  M  w  rendait  au  nwnt  Quiriiial,  était  le 
I  Télkoa  l^rtrine,  aiiiti  riniiitné  du  miiDt  l'.rvs 
halCatdfoInat,  en  Sî<tlr,  oii  elle  avait  un  tem- 
n. — L'alIr^Tiede  l'ciibli  d'Ainaur,  qu'Urjitc 

T.    IV. 


reprësenle  (rcmpaat  aou  lUoibeatt  dam  une  eau  gUoëe, 
e»t  tsa  ue  |Hnit  plua  iog^eoie. 

(SI)  Qui  PuUal  JaHtimqve  timtt.  Le  PuléaUuit 
un  lieu  où  le  préleur  midait  Ja  joalice;  oo  l'appelait 
aioit  d'une  fotae  ûa  d'uo  puili  qui  en  ëuit  proche.  Le* 
cbaDgeun,  lei  o»urUers  «I  le*  i;eD)  d'afTaîrea  s'yr^ania- 
•aient,  do  ititfnie  que  Im.  niiurien  el  lea  marcliandi  «e  ra»- 
femblaîent  lur  la  place  voiiise  du  (emple  de  Janui,  poor 
BHigDer  en  juatice  tei  débiteurs  rétanJatairei.  Cefertn 
Kaiendas  indique  le  retour  in  Kilendei,  trop  prompt 
au  |{ré  de*  débiteurs,  qui  étaient  obligé*  de  |>aver,  dana 
lea  premien  jour*  du  nioi>,rinlér^t  ou  le  capital  del'ar* 
genl  qu'il*  avaient  emprunté.  Voyea  Horace,  li*r«  I, 
Sai.  3,  V.  86. 

|52)  £rfoiio  IrJflrrira  Bacrho.  M  i^a^t  ici  dra  n 
eriCue*  que  PoD  faisait  a  Bscihu*  tnu*  lei  troii  ani  ,    en 
iiipiiioire  de  mn  ei|iédiltnn    dan*  le*  Inde*.  L'épitliêle 
A'('.fluuo  iîi-iit  du  nom  d'Ivilun,  munlagiie  de  la  Tbrsce, 
oit  le  dieu  était  particultèrenieut  bouuré. 

(j^\  Appias,  ChI  la  Vénui  Genllrix  c|ai  aTaii  un 

temple  dan*  le  foruni  de  J.Cénr,  et  lumommé  Appia*, 
parce  que  la  fontaine  Appia*  éuit  lilnée  pr^  de  m  to- 

tMttl. 

|34|  Penthesilea.  T.e  pot^te  compare  ici  li  jeane  Ella 
aimée  de  quelqu'un,  et  cnntre  laquelle  il  faut  combattre, 
h  PeciLhéatlée,  reioe  d«*  Amsionct. 

(35,  Ainycl(Tis...ahenis.  Aniyrléeéfaif  otiOTiUe  Ju 
Pé]o|>oiiéKe,  «iluée  prè*  de  riiuroUi,  oli  l'oti  teignait  la 
laitie  en  couleur  de  pouq>re.  Mai*  celle  rnuleur  ,  tî 
célèbre  que  fât  >a  beaulé,  ne  pouvait  cependant  aouleoir 
ta  ciimparaiiKU  avec  la  pourpre  de  Tyr, 

■36'  MgvMft  cuperenl  fuçUu  Ca^arta  puppu; 
TttfUl.  Seirx,  tnctui  içnllnu  ulUlmn. 

Les  rorbei  Capliaréei  étaient  sitaêea  aurU  bord  d'un 
pronioiitnire  de  rHe  d'Cubée  (aujnurd^hui  NégrepontL 
(In  nAlé  de  la  mer,  ob  elle*  préseutaienl  un  écueil  lrè»> 
datigernu.  C'est  là  que  Nau}>liu»,  pire  de  Palam^de,  al- 
lumait toute*  te*  nuit*  uu  pbsre,  aGn  d'attir«r  les  reia- 
acaux  dr*  Gm:»  qu'il  voulait  faire  périr  pnurv«n([rr  la 
□lort  dr  uin  nu,  dont  ih  étaient  la  cauie.  Voyei  Virgile, 
ÉHéirf.,  lie.  XI,  ».  2€0j  et  Prwp.,  lir.  III,  élég.  7, 
T.  59. 

(jT)  Nis«i(L.  SaflUj   AlU  de  Niaua.    Voja  3/é' 

(38)  .Vijfrf«...  Arroceraunia.  Le*  Syriesatmi  deut 
gitlfi^i  fUr  la  râle  d'Afrique,  de  profondeur  inégale,  ma» 
également  dingereui.  Ils  aonl  appelé*  ainai  du  met  grec 
9\ifita  y  entraîne ,  p*rreque  teavagnri  vembleot  y  entrât- 
ner  le*  «-aisaesui. — Lea  monta  .\crwéraunien*  *enl  ainsi 
nommés  de  deut  mots  grecs,  Aiptr,  *c»n<ret^  et  «t^^tè^ 
fciCidre ,  jMrce  qu'à  cause  de  leur  hnolcur  il*  sinit 
*0UTpnt  frappés  de  la  Coudre.  lU  *niil  stl^ié*  en  fliiiri'i 
tiu  lu  bcrd  tir  l.i  mer  Adrcalique. 
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(59)  Cfcorybdff.  Gooffn  Mt-JugarM»,  litnA  k  Vm* 
trée  du  détroit  da  Meuioe,  qui  eDglonliMÙt  et  refomif- 
HÏt  In  ▼«!»«»  qui  t^y  étiifnt  laist^  eatnloer.  Soo 
otm  lui  vient  de  Cbtrybda,  remme  glonlonne  qui,  pour 
tf oir  dJroM  les  bœub  d'Hmule,  fut  toadrojH  pir  Ju- 
piter et  précipita  dini  li  mer,  oh  elle  eonterre  encore 
•on  iDÛen  oatorel. 

(40)  Heaûtn..,  Iron.  HAcaU  fnt  une  pmrre  TÏeiUe 
Ummt  qui  donna  l'boapitalit^  h  Thëaés.  Irai  «d  le  men- 
diant qui,  k  l'iutigatioo  de  Pénélope,  m  battit  eootrc 
Dlyue  avant  que  ,ce  prinoe  sa  f  At  UH  reconnaître.  Odyi- 
si*  et  Bérotde  l>  ▼.  95. 

(4^  )  CynViia.  Cette  Cynthie  fat  la  maîtresse  de  Pro* 
perce. 

(42)  PliSthmio.  Agamemnon,  flli  de  FUstbioe,  qoi 
le  rcGomiiiinda  en  mnursat  k  son  frère  Atrée,  ainsi  que 
U^néU),  son  autre  Ois.  Atrée  les  élera  tous  deux  comme 


set  propres  enfmts.  C*est  de  U  qve 

rent  appaUe  Âtrides. 


eee4eaipri 


(43)  Lotophagos...  sirtnes.  Les  Loto^sgei 
lui  peopl*  qui  kabiuit  las  lies  de  Zerbi,  sur 
d^ Afrique.  Ils  Maient  ainsi  nommés  parce  qn^iUI 
leur  noorriton  des  fruits  d'nn  arbre  appelé  Lo 
reste,  on  ne  tmifc  dans  ces  lies,  dont  l'une  est 
Meninx  ou  LotOfïka^llixpirStraboa,  ni  frait^ 
ni  verdure.  Uomère  raconte,  dans  l'Odyssée,  qne  1 
pagnons  d'Ulysse  ,  ayant  goftté  des  fruits  da  Loi 
trcavèrent  si  déUcîeui,  qu'ils  leur  firent  oublier! 
trie.  —  Pour  les  sirènes,  voyes  i4r(  4f  Aimer,  li< 
T.  514. 

(44)  Dttuviuê.  La  Daunie  apolienne  était  n 
TÎncc  de  ritalie,  d*oh  l'on  tirait  beaucoup  de  plaoi 
beuses,  siosi  qne  de  Mégère,  ville  de  l'Attiqne, 
nvages  de  l'Afrique. 
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LES  COSMÉTIQUES 


FRAGMKNT. 


enn ,  jctmes  filles ,  quels  sont  les  soins 
rllissenl  le  vbage,  et  les  moyens  ù  em- 
oar  onsenrer  voire be;iulé.  LacuUurc 

terre  ialëconde  n  se  parer  des  dons  de 
ronces  ppineu&esnieurenl  là  outilles 
»eDtir.  La  culture  adoucit  l'àcreie  des 
ts  tes  firnils ,  et  l'arbre  {jreffé  accepte 
ess«s  adopiives.  I^s  produits  de  l'art 

iseot;  les  superbes  f>.iUis  se  couvrent 
rcs.  Cl  le  sol  noir  de  souillures  dispa- 
des  couches  de  marbre.  1^  pourpre 
immer^ons  fréc)ueules  dans  l'airain  I 
•dières  lyriennes,  ei  l'ivoire  tnclien  , 
BOrceanx,  pourvoit  aux  nécessités  de 
uxe.  Peut-être  qoe  sous  le  ré{jne  de 
,  les  antiques  Sabines  aimaient  mieux 
t  aoia  des  champs  de  leurs  pères  que  de 
Dpre  personne.  AJors,  en  effet ,  la  ma- 
in teint  fortement  colore,  filait  du  haut 
^fatigucdeson  [loids,  et  exerçait  sans 

^tm  taann  c«inniro(U t  ran  ,  pacm , 
|i  ni  fotii  fnnn4  tiirnda  taoia. 
BBm  «tenlpin  C^mlia  [fcodera  juuit 
;mùfi**»t  iaiencTt  robi. 
I  ■  pom»  AKc»  «rnend*!  aecrbot, 
•4apUfM  lUJpitsr^r  opM. 
il  :  a«ro  «oklioiia  IfrtA  linaatiir  j 
■bÔBpMito  mannoN  Irira  litrl; 

,  iiiitn  Tyrio  medicantur  ab^no  ; 
e  4*)iciti  lodia  prvbpt  rlmr. 
Uli^BC,  TalMiub  rrgc.SabÎDK 
kiRSltijmii  le,  ntn  palrma  roli; 

H  t  fwfnrai  allnm  nibicDoda  fcdile , 


rcldche  ses  doi^jl^  laborieux  ;  elle-même  enter* 
mail  au  bercail  les  troupeaux  que  sa  fille  avait 
fait  paître;  elte-mt^me  encore  mettait  au  feu 
le  hois  fendu  et  les  brou&sailles.  Mais  vos  mères 
ont  onfanli^  des  lîlles  délicates-  vous  voulez 
porter  des  habits  brochtis  dor;  vous  voulez 
des  cuiH'ures  varices  pour  vos  cheveux  parfu- 
més ;  vous  voulez  montrer  une  main  ciincelanie 
de  pierreries.  Vous  ornez  votre  cou  de  perles 
tirées  de  t'Orieut,  et  si  grosses,  (|u'eltes  sont 
un  fardeau  pour  vos  oreilles.  CependaDt  nous 
ne  devons  pas  accuser  Irs  soins  que  vous  prenez 
pour  pinire,  car  ce  &i(>cle  est  aussi  témoin  de  la 
recherche  des  hommes  dans  leur  parure.  Vos 
maris  suivent  les  modes  des  femmes,  et  l'épouse 
n'a  rien  à  ajouter  à  la  tuileile  de  son  époux. 
Ainsi  doDC^  que  chacune  de  vous  se  pare,  et  ne 
s'inquiète  pas  de  l'objet  qu'elle  veut  captiver  ; 
on  ne  saurait  lui  faire  un  crimedc  s-on  élc^nnle 
propreté.  Celles  qui  vivent  retirées  au  fond 

Aatidiio  (liMiim  pollin^  ncbat  apoa , 
Iptaque  claudebat ,  quoi  filia  parent,  l^M, 

Ipu  dabatvirgu  orsaque  ligna  fooo. 
Al  Teitrrr  IrnrrM  maltps  p«|H>rf re  partial  : 

VullJs  inaura lA  forpora  tette  tfgi , 
Voltîi  odoratoa  potitu  Tariare  capiIlM, 

C«Ofpicuini  fnnrnh  tiiIUi  b^brre  maouiii  j 
Indulli*  i^nllit  lapides  Oriente  parthw 

Et  qfuntos  onui  »t  aura  tuliia»  duM. 
^on  Umpn  indif^niim  ,  lil  mbia  tat*  placfndt , 

Cam  cniiilns  baUrniit  UFcula  noatra  TÎroa. 
Feminea  rptiri  poliiinlnr  Irgtf  marili, 

El  vil  ad  cultn»  adpla  ,(|tiiK)  ad<Ul ,  hibet.  â^ 


m 
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d'une  campagoe,  ajusicul  leurs  cheveux;  ei 
fusscnt-cllcs  cachées  à  tous  les  re^rJs  par  le 
mont  Athos  ,  le  tnoni  Aihos  les  verraii  pa- 
rées. Elles  trouvent  une  certaine  volupté  à  se 
plaire  à  dles-m^oif»;  la  parure  est  le  souci  des 
jeunes  lîllf's  el  tout  leur  bonheur.  L'oiiteau  de 
Junon  déploie  son  pluma{*e ,  si  vanté  des  liom- 
mes,  et  s'enorgucillJi ,  quoique  muet,  de  sa 
l'f-aulé.  La  parure  irrite  Dotreainuur  beaucoup 
uiic-uxque  les  hi-rbes  maf;iques.  coupée»  avec 
art  par  la  main  d'une  redoutable  sorcière.  Ko 
vous  liez  donc  ni  à  la  vertu  des  piaules  ni  à  la 
combinaison  de  leurs  sucs ,  et  ab^tencz-vous  de 
recourir  à  l'hippomane  (I  i  d'une  cavaleen  cha- 
leur. Les  serpents  ne  sont  plus  coupes  en  deux 
partes  chants  des  M.irscs,  et  l'eau  dés  fontaines 
ne  remonte  plus  à  sa  source.  Vainement  on 
frapperait  sur  l'airain  de  Téroése  (â) ,  jamais  la 
lune  ne  serait  renversée  de  son  char,  (^ue  votre 
premier  soin,  jeunes  tiJes,  soit  de  veiller  sur 
vos  mœurs;  déjà  tafîf^ure  est  attrayante  (juand 
on  a  d'ailleurs  un  bon  caractère.  L'amour  fondé 
sur  la  pureté  des  mœurs  est  folide  ;  le  temps 
détruira  votre  beauté,  et  silloanera  de  rides 
vos  charmants  visafjes.  Un  jour  viendra  où  vous 
regretterez  d'avoir  consullti  voire  miroir,  et 
c>'S  rof^rets  douloureux  in<primeront  encore 
sur  vos  Ironis  denouvelles  rides.  Mais  la  vertu 
sesitrfit  à  elle-nnîme;  elb'  se  prolon{;e  justiuau 
terme  de  la  vie,  et  s'accommode  sans  peine  du 


nombre  des  années  :  la  darée  de  l'amour  en  d«- 
|)end.  |fl 

Apprenez  donc  comment  vous  pourrez,  at^ 
sortir  du  sommeil,  donner  de  l'tx'lat  à  la  I>Iau- 
cheurde  votre  leiut.  Dépouillez  de  »a  paille  el 
de  son  enveloppe  l'orge  que  nos  vaisseaux  ap- 
porlenlilescbaïups  delà  Lybie  (3),  prenez-en 
deux  livres  et  detrempez-Ic  avec  derers,cnéi;ate 
quaniilé,  dans  une  diz.iine  d'œufs.  f^uatid  ce 
iiielanffe  aura  été  séché  au  {;rand  air,  faitis>le 
broyer  par  une  inesse  sous  une  meule  rocaiJ* 
leuse.  Pilez  ensuite  de  la  corne  de  cerf,  de  celle 
qui  tombe  au  commencement  de  l'année,  ei 
nielle7.-en  ta  sixième  partie  d'une  livre.  Quaâ 
le  tout  sera  réduit  en  farine  bien  menue,  passez- 
le  de  suite  dans  un  tamis  creux.  Ajoutei-y 
douzaine  d'ognons  de  narcisse,  dépouillés 
leur  écorce,  et  qu'une  main  vigoureuse  ' 
dans  un  mortier  de  m.irbre;  puis  deux  onces  i 
gomme  et  d'épeautre  de  Toscane,  et  dix-1 
onces  de  miel.  Toute  femme  qui  appliquerai 
cosmétique  sur  sa  figure,  la  rendra  plu-Hj 
plus  hritlanie  que  Sun  propre  miroir. 

Tailcs  aus>)i  griller  ensemble  de  pdies  lopfaj 
et  dcA  fèves  venteuses,  six  livres  de  chaijiM',  «-t 
broyez-les  ensuite  sous  ta  meute  ;  ne  maoqu 
pas  d'y  ajouter  de  la  cérusc,  de  la  fleur  de 
rouge,  et  du  glayeul  d'illyric  (!},  puis,  doE 
le  tout  à  pétrir  à  des  rselaves  vigoureux , 
que  la  matière  ainsi  pétrie  ne  pèse  pas| 


Ver  te  qus^ue  parat ,  aec ,  quo  vrnctur  anivm 

RrCrcI  :  iiiiinililîa  r.rifiiio*  nulU  lucrrl. 
IturoUtent  lioguniqut  coiuai  :  lirvljnluut  illai 

Crict  Alboi,  cultu  •llui  bkb«bit  Alhoi. 
Dt  rliam  plt<-aiiTCtibiqupcainqa«  Toluptu  ; 

Virginiliii*  conlï  graUqoo  forma  lua  ni. 
Laiidotas  bnuiioi  volucrii  JuDonia  prnoaa 

biplmt.  ri  fonita  muta  iUfM-rbil  oru, 
S'ta  puliiMBoa  ufciemor,  quain  furlibui  hcrbif , 

Qiiai  tnaga  («rribili  ttibsecat  arti>  inatiuB, 
Nt-c  vol  ^tninibai  dcc  mixto  crcdile  luuo, 

Nectvutale  noccru  vira»  aniantii  equn. 
Nm  ineiliie  Mflrsii  fiuJuatur  canlîbui  aognea, 

N«  redit  in  f»Dlra  unda  aupîna  suo*  ; 
El  qusmvii  aIrqaiiTeniescia  moTnil  «ra , 

Niinquara  Lddi  «lia  ricutietur  «qaîi. 
l'rima  ail  ui  vobit  morum  tutela  ,  piidl*  ; 

liigenio  facira  conciliante  plaei-l. 
Ccrlus  amar  nionim  ni  ;  formim  (>oputabitur  vlu, 

Et  placiliit  rngii  vultut  oralni  crit. 
Tcinpuicrit,  quoTMiperuluin  vidiaa^piQrbil, 

El  leniet  rugit  «liera  rauia  d»tor. 
Snfl'<^ît  et  loogum  proliUa  perJurat  in  «rutn  , 

Frrtqiie  auns  anam  :  hint  bcnr  pcnJcl  amor. 


!>if«  ,  igc ,  cum  t«tirr<»  tomtiui  dimitefil  artn», 

Candida  quo  pouini  on  nilcremodo. 
llordca ,  quo:  Libyci  raliboa  inùcrc  coloot , 

Etno  de  polea  Irgmiaibutque  agit. 
Parerri  mriiiiira  il^rcai  madclîiilab  nvif  ; 

Si-d  cnmiilrnt  libras  cvrdea  oui»  diua. 
llaM-  nbi  T«nto«af  furrinlsiccala  p«r3tjrat; 

L«nta  jnbc  «^«bn  franj^al  naolla  tnola  ; 
Et ,  qu«  prima  radunt  viraci  romua  cvrro , 

CiiDlrre  :  in  brc  tolidî  sriU  tatv  ■«■i»p«l. 
Jamquc  tibi  piilvcrcx  lu<'rial  coofuta  tariam  , 

Pmlitius  in  eribrit  omnia  cerne  cavii  ^ 
Adjioe  narcitai  bit  m  ■inecortîee  bulboa, 

SIrenua  quoa  puro  marmore  dritra  Irral; 
S«itaDl«inquv  trahal  gammi  cum  ayminv  Tumd; 

Duc  oovin  lanlo  plu*  tibi  mcllii  rat. 
QuaKumqucaffirict  Uli  mcdîraniioe  vultunt, 

Ful|p-bil  sjHTulo  Icviar  tpu  auo. 
NkUi  pailriilMi  iliibila  lorrcre  lupînni , 

El*iraHl  iuflaiitrt  «irpora  rrif^ehlM*. 
Ulraqao  an  babnnl,  »f]tio  diarriiDÎne,  liltm»  , 

Ulraqoe  da  nigriscoinininucD<U  inolii. 
Nec  oeruMa  IiIh  ,  iire  niiri  »puma  rubrobi 

Dnil,el  lllvrimqa»  rrnil  îrif  hnmu. 
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ce.  &  joignant  à  cette  composition  du 
unit  da  nid  des  alcyons  (5)  plaiotifef 
o  appdie  pour  cela  alcyooée»  vous  fe- 
"aflre  tontes  les  tacfaesde  votre  visage, 
e  demandes  combien  il  en  faut  :  la  va- 
ïODce  divisée  endenx  parties.  Pour  lier 
ces  substances  différentes,  et  en  faire 
lade  iMictnense  pour  le  corps ,  ajou- 
niel  brut  del'Attique. 
e  l'encens  swt  agi^bte  aux  dieux  et 
tr  oa^n ,  cependant  il  ne  fout  pas 
r  tout  âi  brûler  sur  leurs  autels; 
>nc  vous  le  mêlerez  avec  du  oitre, 
i^riété  est  d'enlever  les  bourgeons  de 
naploycz'les,  l'un  ei  l'autre,  par  por- 
,  quatre  onces  de  chaque.  Ajoutez-y 


un  morceau  de  gomme  arrâcoee  à  Técorcedes 
arbres,  mais  plus  léger  d'un  quart,  et  la  gro^ 
seur  d'un  dé  de  myrrhe  grasse.  Broyez  le  tout, 
passez-le  dans  un  tamis  fin,  et  délayez  cette 
poudre  dans  du  miel.  Il  est  bon  aussi  d'ajouter 
dufenouilà  la  myrrhe  odorante;  cinq  scrupules 
i  de  l'un  sur  neuf  de  l'autre  ;  puis  une  poignée 
de  roses  sèches,  du  sel  ammoniac  (6)  et  de  l'en- 
cens mâle  :  ver&ez,  sur  cet  ingrédient,  delà 
crème  d'orge  et  que  le  poids  du  sel  et  de  l'en- 
cens égale  celui  des  roses.  La  figure  frottée  de 
ce  cosmétique  se  revêtira  presque  immédiate- 
ment des  plus  brillantes  couleurs. 

J'ai  vu  une  femme  qui  écrasait  des  pavots 
dans  l'ean  froide,  et  qui  s'en  frottait  les  joues. 


iTcnam  pariter  nibigeoda  lacerlîi  ; 
m  tritif  oncia  pondoi  erit. 
Mrulo  ToIoeniiB  madicamina  nido 
it  maculas  :  Haleyonea  vocanL 
focria ,  qoo  sùn  cuotratut  in  Ulii  : 
lit  in  partes  ODcia  aeila  da». 
ipteqBC  liai  per  corpon  poaaiot , 

flaria  Atlica  mrlla  fari*. 

■a  deoi  îraU<ioe  Damiaa  pUeeot , 

a  acceorii  omoia  daoda  foda. 

nma  ndeoli  tabera  nitro, 

ja  joctii  f«e  ait  DtriroqHa  trieai  ; 

fsarta  dinptam  eortiee  ^nuni, 


Kl  modieum  e  myrrbts  piogiiibni  adda  cubum. 
Hsc  ubi  coatriris,  perdeou  foramiua  cerne  : 

Pulvii  ab  iafnao  nielle  premendua  erit. 
Profuit  el  niaratbrM  bene  olentibui  addere  myrrhis, 

Quinque  Irtbant  martthri  iCTupula  ,  myrrha  novem  , 
Arentiiqoe  ma»  quantum  manna  una  prehendat, 

GuroqQeAininoiiiaooniaaCDla  tura  aale. 
Hordra  qoem  faciuot ,  îIIib  infunde  crrmorem  ; 

jEquentexpeDsascDiniale  tararosaa. 
Tempore  sii  parro  moUea  lîcet  illita  Tultua  ; 

Uerebit  toto  muUus  in  ore  color. 
Vidi  i|aa  gelida  madefacta  papavera  lympba 

Gonterer«t,  teDeriiillineratqargcnii 100 


^o  g.. —   - 


OOOOOOOOOOOOOeOBOOOOOOOOOOBOOeOCOOOOOOQOOQOOflOO 


NOTES 


DES  COSMÉTIQUES. 


(4}0TUa  dit,  An  é^tàmtt^  Ut.  II,  *.  9» 

FatMmr,  SsMONiaf  «I  f«4«  deeitrrii  ad  arteg, 
IWfKS  9Mcd  a  iMwK  frmiti  rmtiM  aqui. 

NoQ*  «TOD*  traduit  1*  dernier  Ters  comme  à  Onde 
■rùt  TOula  y  déiiyner  l'bippomaoe.  Or,  il  aeiable  tou- 
loir  le  déàgoer  eoeore  ici  par  cea  mota  noeens  virus 
awutntis  equœ.  C'cat  ce  qui  lait  que ,  parmi  lea  com- 
ineotaleara  nombreax  dn  polta ,  1m  ana  prétendent  que 
l*hippomaQe  nt  ane  exeroiaaanee  charnue  que  lea  pou- 
liins  ont  aur  la  tête  en  naiaaaot,  et  que  U  mère  mange 
■naaitAt}  lea  autrea,  ae  (ondant  aur  IVtymulogie  grecque 
deoe  mot  ivnof  cheval  et  /utns^i  être  en  fureur,  pré- 
tendent que  l'hippomane  eat  une  aécrétioD  qui  lort  de 
la  Tolve  dea  juments  lersqu'ellei  aonl  en  chaleur.  Pour 
noua,  qui  ne  touIoui  pas  noua  livrer  à  une  longue  et  eo- 
nnjeuse  disserlalioo  à  ce  sujet,  noua  avons  cru  ne  pou- 
Toir  luieus  faire  que  d'adopter  l'opinion  des  uns  et  des 
autres,  en  traduisant  le  passage  de  VArt  d'aimer  sui- 
vant l'opinion  dei  premiers,  et  le  passage  dea  Cosmé- 
tiques f  suivant  l'opinion  des  seconds. 

(2)  L'airain  deTémèse,  ville  d'IUlie  dans  le  pays  des 
Bratiena,  était  tuaû  ealimé  dea  Romains  que  celui  de 


CoTÏothe.  On  aait  d'iiUeartqne  lit  "nmai  croyiMitav 
les  éclipses  de  luneétaient  causées  parleeenebul 
dea  sorcièrea,  et  qti*,  pour  la  aoal^r  dans  et 
moment ,  ils  frappaient  à  eoups  radoobUi  iprdâ 
de  enivre  ou  d'airain. 


(3)  La  Lybie  on  l'Aliiqne,  car  leaancicni 

oe  continent  de  Ton  et  l'autre  Bom  iodifllfrHia^ 
était,  comme  onaait/la  gruuU  poorrojenaa  dt  U^ 
dupeupleromain. 

(4)  L'Illyrie,  province  ùtnée  le  long  doaWdidH^.' 
mer  Adriatique,  ealace  de  l'Italie,  ^rodoîaait  dMlrii»  '  ' 
glayeula,  célibreapar  leurbeanté.  ^ 

[5}  L'alcyon,  au  rapport  de  Pltnc,  est  nn  oisai^ 
mer,  un  peu  plus  gros  qu'on  moineau.  Son  nid,jMl 
l'entrée  est  très-rtroite ,  ressemble  1  une  graese  épaaf^ 
et  est  d'une  matière  si  dure,  qu'on  ne  peut  le  csafK 
avec  le  fer,  et  qu'on  est  obligé  de  le  briser  par  u  àM 
violent. 

(6)  L'ammoniac  est  nn  k1  qui  ae  tnmTC  d«i  l> 
terres  sablonneuses. 


poBOOTooPOTt?œo^?cc^^^œc?^^i^^^^^^°Q^^^^^^^^^ 


LES  HALIEUTIQUES. 


FRAGMENT. 


!  a  nco  8^  l^is  '  ^  chaque  élre  il  a 
mMel  riostlDCl  de  la  conservaiion. 
'on  Toil  le  jeune  uurcaa  tnenaœr  déjà, 
CSMI  front  ne  soit  pas  encore  arme  de 
.  Ainsi  le  daim  fuit ,  le  Hun  se  défend  par 
e,  le  chien  avec  ses  dénis,  le  scorpion 
'aif^uillon  de  sa  queue;  l'oiseau  léger 
les  ailes  et  s'envole. 

& coonal ire  b  mort,  tous  la  craignent; 
ressentent  leur  enaemi ,  et ,  pour  lui 
Mr,  dcvinem  quellf»  armes  leur  a  don- 
inatnre,  et  comment  ils  doivent  s'en  ser- 
JDsi  le  scare,  nae  fois  tombé  dans  la 
[|a*a  Tendue  mius  les  eaux  l'an  du  pé- 
I  redoute  enfia  l'amorce  trompeuse  où  il 
nié  prendre.  Ce  n'est  pas  en  s'avançani 
I  b  première  qu'il  cherche  à  sortir  de  sa 
I ,  reculant  sur  lui-même,  il  l'élar- 


git,  par  les  battements  de  sa  queue,  se  glisse 
par  l'ouverture  qu'elle  a  faite ,  et  retrouve  dans 
les  flots  sa  liberté.  Si,  tandis  qu'il  lutte  pour 
(.'échapper  de  cette  manière,  un  autre  scare 
Taperçoit .  il  le  tire  à  lui  par  la  queue ,  seooade 
ses  efforts,  et  hite  son  évasion. 

Si  la  sèche,  lenie  à  fuir,  et  surprise  au  mi- 
lieu des  eaux,  voit  approcher  [a  main  avide 
qu'elle  redoute ,  elle  vomii  aussitdl ,  pour  trou- 
bler la  limpidité  de  l'onde ,  une  liqueur  noire 
qui  cache  sa  fuite  et  trompe  les  regards  qui 
cliercbenl  à  la  suivre. 

Le  loup,  prisdaus  un  filet,  parvient,  malgré 
sa  grosseur  et  son  poids,  à  écarter  le  sable 
avec  sa  queue,  s'y  tient  caché,  puLs  s'élance  » 
et  d'un  bond  déjoue  les  ruses  du  pécheur. 

Quant  à  la  Hère  murène ,  comptant  sur  h 
force  de  son  dos  glissant,  elle  se  joue,  grâce  À 
sa  souplesse ,  des  mailles  impuissanit^  du  filet , 


mnodui  U^m  ;  dHit  ■rmi  ftT  acnoci  y 
■il|wmt  :  viUllusticaitnqDcininalur, 
timtprit  in  Uoert  jim  contua  fratite; 
labgiaat,  pognanl  rirlote  leonM, 
IBillÎT.T*  — "■*-  lie  inorpioi  icta  , 
■me  l«ni  peoab  ùc  rtoJal  alei. 
■  inela  nortù  tîmor  ;  omnibui  boaletn , 
iMDfiM  ibluiii  Malîrt ,  et  noacrra  l^li 
I  BMiduin<|uc  mi  :  sic  et  fcarui  arUi  vub  unau 
,  mmvflMmuu*  àalo  Uaieta  psTet  «acam. 
léa  ndiU  oboîva  oecurrcn  (rente , 
I  cnl»m  titan  mA  *erlen  c«uda< 

iutii  ^11  1   -,  tntua)i|ne rradit  io  r^aor. 


Quin  eliam  ai  forte  ali<|aia ,  Juin  fonc  nataret , 
Uitii  luclaolein  i«anii  boDC  îa  vimiue  tîdit, 

Averti  caudam  monu  tcnet ,  alque  ita 

lutter  «erTBlo,  qaem  t«tit.  in —  r»ult«l. 
Sepij  tarda  fug9r,tauui  qouin  forlc  lub  unda 
Ucprciito  e»l,  jatn  JBm<|ne  iiianii*  lîmel  iila  npaces, 
|ufitieni«.-i|ii(iraigrum  vomit  on»  cruorem  , 
ATerlilque  rtai ,  oculot  rriittrala  at^upatea. 
tllaiMus  rvte  tu{tu«,  i|uainTfi  imiDDaii  et  aoer, 
viiuuu*  cautlt  *iibint*iui  lidit  arenii. 

.in  aunf 

Emicat ,  atque  dolai  tallu  d«ludît  tnutlut. 

lit  muriiina  f<^n>i ,  t«relti  iibi  cvaicia  tergi , 

Ad  biata  magrsconvrna  fnnmina  relia,  2T 


MH 


OVIDE. 


str  dëlui  quelque  temps ,  les  élargii ,  s'échappe, 
et  fait ,  par  l'exemple  qu'elle  {loone ,  le  déses- 
poir (lu  ptehpur. 

Le  |>aresscux  polype,  au  contraire,  à  Taide 
des  suçoirs  dont  son  corps  est  couvert ,  s*ai- 
toctie  aux  rochers, et  met  ainsi  \f&  filets  en  dé- 
faut. H  change  à  son  Qrê  de  couleur,  et  prend 
celle  des  lieux,  où  il  se  trouve.  It  saisit  avec 
;)vidiié  l'appât  suspendu  à  ta  ligne;  mais,  dès 
qu'il  se  seul  enlevé  avec  elle,  il  écarte  ses  bns 
et  lâche  ailroitctnent  l' hameçon  qu'il  a  dépouillé 
de  l'amorce. 

lie  muge  frappe  de  sa  queue  l'appit ,  le  dé- 
lacbe  et  l'avale.  Le  loup ,  devenant  Furieux  ,  s-e 
débat  en  tous  sens,  suit  les  Ilots  qui  l' entraînent . 
et  secoue  fonemeni  Li  tf^ie,  jusqu'^  i:e  qu'iL  ail 
élargi  sa  blessure  et  rejeté  de  sa  gueule  béante 
le  fatal  hameçon.  La  murène  n'i(;nore  pas  mm 
plus  le  pouvoir  de  ses  arme».  Kllc  sait  mordre 
la  li(îne  avei:  force,  et,  captive,  elle  sent  re- 
doubler son  menaçant  courage.  L'anlbias  fait 
mouvoir  l'épine  dont  son  dos  est  armé  :  il  en 
connaît  ta  force;  jetant  son  corps  à  la  renverse, 
il  coupe  ta  ligue ,  et  dcvtu'e  l'apf  Âl  (|ui  s'y  trou- 
vait Uxé. 

Qainl  aux  habitants  des  forêts,  ils  suivent 
tuuioursou  l'impulsion  d'une  vaîne  terreur  ou 
l'instinct  d'une  audace  aveugle  qui  les  précipite 
Au  devant  des  dangers.  C'ebt  ta  nature  qui  porte 
ceux-ci  à  fuir,ceux-Iii  k  combattre.  Le  lion  in- 


trépide brave  Te  uoaibrç  ues  chasseurs ,  et 
sente  sa  poitrine  aux  traits  diripéf.  contre  cl 
itsenlcroilre,pn  même  temps  que  le  danger,! 
confiance  et  son  audace.  Il  secoue  sa  crinière; 
la  colère  ajoute  à  ses  forces.  11  s'cUdoc,  et  IQ^H 
courage  ne  fait  que  hâter  sa  mort.  ^| 

L'ours  hideux  ,  qui  se  traîne  du  fond  des  an- 
tres do  Lucaoie,  qu'est-ce  autre  chose  qu'une 
masse  inerte,  siupide  et  féroce?  Serré  de  prè&, 
tfl  sanglier  signale  sa  colère  en  liérissanl  ses 
soies  ;  il  se  précipite  en  avant ,  se  roule  sur  I^ 
blessure  que  lui  a  faite  le  fer  de  son  rnuci 
et  meurt  lorsque  l'artne  a  traversé  son  corpst 
part  en  part. 

Les  autres  animaux  ,  se  fiant  à  leurs  pîcdtjl 
fuient  devant  le  chasseur  :  tels  sont  et  le  Iièl 
peureux  et  le  daim  au  poil  roox ,  et  le 
agité  d'une  penr  qui  ne  le  quitte  jamais. 

C'est  ta  nature  qui  porte  ceux-ci  à 
ceux-là  i  conibaiire. 

Parmi  les  animaux  au  cœur  géoéreitx.j 
faut  donner  le  premier  rang  au  cheval;  ar; 
ambitionne  la  palu>e  et  s'enorgueillit  du  trie 
plie.  Sept  fois  il  a  parcouru  le  cirque,  il 
vainqueur  ;  voyez  avec  quelle  majesté  il  dre 
sa  léie  altière ,  et  se  prête  aux  applaii 
mcuts  de  la  foule  !  Sa  croupe  est-elle  ornée 
la  peau  du  lion  qu'il  a  terrassé,  quel  orf^i 
Quelle  noble  fiertcdansson  allure,  quand, is 
retour,  il  frappe  la  terre  de  son  pitd  saperb 
et  qu'il  porte  les  dépouilles  enlevées  jl'f 


Taodoin  prr  mutlos  cta^il  labriu  flnui  ^ 
EuiT]|il(K|ue  noccn*  cuncti»  iDlrrTenit  una, 
At  contra  iicopuli*  rrinali  curporc  opgiiii 
Folfpua  krrcl ,  ri  b«e  eludil  relia  frauilo  y 
Kt  uili  le];»  loci  ■iimil  malatque  coIuriMi) , 
Snn|>rr  «  tiitiilia,  ({Uem  oontigil;  aLqiie  ubr  pririlai 
rmili-ttl'tii  Mli*  «thIdi  rapil ,  bie  ^urv^uc  fiLlit 
lOn'i'calariio  .  qiiiim  lipiiiiiiii  emrnui  in  auras 
|I(U<-hia  iliK<>u1vil ,  jmuylnluriiifufr  riftpiiil  bamiun, 
M  •••\tf,i\  i-auda  ptiidrnlera  i'vrrti«ratM(«m  , 
Ku-uoiiJiiiqiie  Irgil-  liupus  arri  «iDritu*  ira 
llitnmti  fprlurtano  ,  ll*ii-tii<qup  frrrDlra 
fniiiniiiiluf ,  quaualiiiiF  Mjmt ,  duiii  vulncre  txvm 
l.iiaU)  caddlliamiu  ,  rlora  jiateiilia  Unijaat. 
^il-fi  pi'<<|irias  «tret  lurarit  nitirwna  nix  cnâi , 
Auxilinqar  sili  aiorsa  nec  Mimminiu  aeri 
P«Dcit .  aul  aaimoi  ponil  capliva  minaeet. 
A  iithiai  liîa  ,  Irrgi.  i|u«  non  f Mrt ,  ulîtiir  aritiia , 
Vim  spinti!  novitifup  auir,  vn-»o(]t><>  lupinuf 
Cnrpore,  Hua  («rai,  f!t«iiiii{tir  iiilrrcipit  bainuui. 
tjcicra  qiiv  driisu  tiabilanl  aniiiiali*  liltai , 
Aut  faDi<|iialiuiil£4-m|kfr  hiiip)i«Ui  liinorn, 
Aul  trahit  jo  prircepi  non  ubb  fttroi-ia  ir.ealîi. 


IpsB  iMjuiDatiim  moacl,  relcoititniiiuairv. 

loipigcr  ccr«  k-o  mnDlum  iterurre  [>«rgit 

A^iiiua  ,  «1  ailTcnia  intert  ma  pcctora  Ictîa. 

Qiio«]UF  TPiiit ,  (îdctif  inng»  et  subLitinr  «nict , 

CoacD»iti}uii  Utroc,  ft  linbuk  a^didil  iratn. 

Prodiilil ,  aUjtic  Min  iimppral  nibi  nilxin!  Iftain. 

Fodn*  Lucanis  protnl* ilur  unus  ab  anU'», 

tjittd  oin  pondui  iner* ,  itolidvqM  ferocia  ninlîiT 

Acttt*  apfT  telii  iram  drnuntial  birlii, 

Et  ruilapposili  nileOB  in  *iilB7r«  ferri, 

l'reuiai  «I  cn)iu4i  iii»nlar  prr  Titrant  trio. 

Altéra  pan  fuleiii  pedibua  dat  t#rgx  iei)Nroli , 

Cl  pavidi  l^porM,  ulfulviil«Tçore<Um«, 

El  ta|iU)  fugtana  orrtui  ainr  Gna  timorf. 

IpM  a«<|Ui  Dstun  dix«t,  vel  cumiBiis  îr«, 

U.c  gForroau*  faouot ,  d  ginria  iiiajnr  njaontoi  : 

Niin  capinni  aniniia  palniam  .  gauileiiti|0«  lrtami>b«ij 

S«ii  s«-pteiii  ajiBliii  Circo  iiiPriicre  rnraiiain  , 

Nonne  vidr*  ,  viclnr  qiiafilu  tlibliiniui  alliim 

AUotlat  rapiit ,  ft  rulf{i  »  Tf  0(liU>t  surs  ? 

(irIfaT«  ijcDm  cx«o  dcporalur  Irrga  I«oqc  ,  ^  i 

Quam  tiimidu)  ,  i)ii*Dto  vcoiat  t|tfcUbilr«  arlu  , 

C(>niiic«cati|iie  aoluin  |enerOM  nHinta  piiUu 


,  par  où  commencer  leurëlope? 
iocUce  intrépide  !  quelle  sagadlé  dans 
\  quelle  infatigable  ardeur!  TaoïAi 
âevée  inlprroçe  le  vent;  isDlAt, 
b  Uîrre,  i  s  y  cherchent  la  trace  du  gi- 
l*T  voix  le  trahit  et  appelle  le  chasseur. 
échappe  à  ses  traits,  le  chien  se  met 
inuilea  irarers  les  monts  ei  le$  plaine*; 
s'en  repose  sor  l'adresse  du  cliien^  et 
tocn  son  espoir, 
à  b  pAche,  je  ne  vous  conseillerai  pas 
pleiu).*  mer,  ni  de  sonder  les  ahimes 
ocëao.  Mieux  vaudra  {;ardc-r  pour 
pe  un  oertaia  milieu.  Si  l'eudruit  est 
i,  plongez-y  des  nasses  d'osier  flexi- 
on sable  uni ,  jetez  vos  filets.  Voyez  si 
haute  monlag[ne  ne  projette  pas  Kur 
k ombre  épaisse;  car  il  t-st  des  poissons 
crcbeal,  il  en  est  qui  fuient  ces  lieux- 
a  si  le  fond  de  l'eau  n'emprunte  pas 
ibnr  verdilre  des  herbes  qui  y  crois- 


le  p^'lieur  ait  la  patience  d'attendre; 
[W  tendre  ne  le  fasse  pas  s'emporter. 
Hure  a  varié  le  fond  des  eaux;  et  elle 
wolu  que  les  mëmi'S  parages  convins- 
ton  le&  poissons.  Les  uns  aiment  b 
Mr,  comme  les  scombres,  les  bœufs , 
V  tffier.  le  milan  au  dos  noir,  et  le  pré- 
Hops ,  inconnu  sur  nos  cdtes ,  et  le  dur 

■i  i^lti*  griTÎIcr  r«detintîi  A|iiini«? 
ipnHM  caaam?  (|dibu5  eM  «udacù  |ifneffjK, 

MfnTiiitti,  firc»quei€qu«(>di. 
tflhtÎB  rioMnlur  naribii*  surit, 
ÎM«  qoan-UDt  tnLgii  roïtro , 
U^oKKT  r«ratn  f  dnminuniiiDe  Toeando 
»l;  ^m  li  flollali*  <>rriigil  armis, 
rbnnalMqve  noit  ratii|inM|De  |M>r(>nini't. 
■rU  ttbor  {Mtitui  :  apn  ftmrii*  io  ilb 
p  IO  meJui  pcUgi  t«  pM'gciT  tedcj 
■I,  ruluftw  iii<n«  teatarv  profaiwlnin. 
aeloci  mdmi  nioJcrabcrp  funcni. 
Ue  MSM  liMa  «inl  :  naiii  talia  trDloi 
loUoMa;  al  puruin  rrtîa  litu*  : 
MlMHTvnln  dnniltal  rrltifvr  uiiibiat 
um  whtw  (|uiilain  (u|-iual(]u«  |<rliinl>)ue  : 
•obulia  iino  tindeoturab  hcHiii. 


,  Hnoth  Kiriat  alf;». 
wt6a  Mrie  Natun  |if6run<li , 
M  om  volait  rotifliilrra  pi»oa. 
lisl  fcbgo ,  qQat»  t«>nibri<|n« ,  baTea(|iw  , 
,  ri  ai^rii  li'fjntr  ptiitri  ^ 


UTIQUES.  ~        2^ 

xiphias,  aussi  dangereux  qu'une  épi^e,  et  lei 
timides  thons  f  qui  s'enfuient  par  bandes  nom- 
breuses, et  la  petite  échëneis,  qui  (chose  éton- 
nante !  )  reiarde  la  marche  des  vaisseaux  ,  et  le 
pompile.qui  les  escorte,  et  suit  l'écume  blan- 
chissante qu'ils  forment  en  sillonnant  les  ondes; 
et  le  féroce  cercyrc .  qui  se  tient  au  piwj  des 
rochers,  et  le  canihare,  à  la  chair  sans  sa- 
veur, et  t'orphas,  qui  lui  ressemble  en  couleur, 
etléryiien,  qui  roufjit  dans  l'azur  des  flots, 
et  le  sarge.que  distinguent  à  la  fois  ses  taches 
et  ses  aihrons,  et  le  sperule,  dont  la  lélc  brille 
de  l'éclat  de  l'or;  et  le  pagure  étincelant ,  et  les 
rou{;eiires  synodons;  et  le  clianna,  qui  se  re- 
produit lui-môme,  et  ne  doit  le  jour  qu'à 
un  seul;  et  le  sa&aiilc,  aux  écailles  vertes 
et  ù  ta  bouche  petite;  et  le  fabrc  si  rare, 
et  les  moriEiyreâ  tachetés,  et  la  chrysophrys 
aux  couleurs  d'or;  et  les  ombres  au  corps 
livides,  et  les  loups  a{;ile$,  et  les  perches  et 
les  trapes;  et  le  mélanure ,  dont  la  queue  est 
si  belle;  et  h  murène  aux  brillantes  taches 
..'  or  ;  et  les  merles  venlàtres  ;  et  le  con{;rp,  qui 
fait  de  si  cruelles  blessures  à  ceux  de  son  es- 
pèce ;  et  le  scorpion ,  redoutable  par  les  coups 
que  porte  sa  tcie  si  dure  ;  et  le  glaneur,  qui  ne 
parait  jamais  l'rl^. 

Il  y  a  au  eonlrairo  d'autres  poissons  qui  pré- 
fèrent le  sable  couvert  d'herbes,  comme  le 
scare,  seul  poisson  ruminant; le  mena  si  fë- 
i»nd,  le  lamyros,  le  smaiis,  le  cfaromis  im- 


El  pnlinttia  heKipi ,  noatru  ineognitua  oadïa, 

Afî  «lurua  (ipkÎAi,  Ktu  non  raitior  «nni, 

I^t  [MTÎdi  roagno  rojji'Tiilea  a|^in«  thunnî. 

Parva  rehrn«ia  adcal,  tniruin  I  mon  puppiltii  iiigena; 

Tii([ue  rome»  ratiuin  traclii|uc  ptr  w<\uon  nulei , 

Uui  RrTnp«>r  npumai  ai'riiin'is ,  (lompiie  nilcnlaa, 

Oi'i-yiiiujarriToi  icupularuiii  fiiiciiionilus; 

Caiilliarii*,  in|^rnlu*  atico;  ttiiri  roomlor  tlli 

Drphat ,  cwnilpaqnp  niUtnc  «rrlhioua  in  nnda  , 

Inii^iiurj^uM^aa  noii*,  iniignU  tl»\u  , 

El  lup^raunila  aparullu*  crrricr  re(uljirn« , 

Kt  rtitilua  pagiir,  fl  ful*î  lyiindantn,  r(  ri  w 

Co[u.-i]ii«aB  rlianne  ,  ^ininn  fraudata  patvutr. 

Ttiin  TJri^lia  t«|uanii*,  i>arv<>  laislitîi  oiv, 

Kt  rnnii  TaWr,  si  yifctia  inomif r«t ,  et  aiiri 

t'br^lopbry*  imitata  decu*  ;  tum  corpor  ii  ijtrbrw 

Ltiratv,  rajiidiiuc  lu|ii ,  pmffqiir,  IngKjiip, 

Oui»  lande  insignitraiidie  inrlaiiui'Utrtarlriii 

AuniLit  iiiurroa  aolit ,  nrcruFvquc  finruld , 

Imiiiïtifiiur  *u«  cungrr  pcrvulnfra  Bcnli», 

Et  ra^itjt  iluru  nnciluniR  trjirpîiiK  irlu  y 

Ar  numquam  natÎT»  mnRprrtus  liitrre  glaucui. 

Atniitlra  hrrliou  pwrt  lataatiirarma, 


s» 


OVIUË. 


nwiKlei  ta  sanpe,  si  Justement  méprbëe;  ke 
pMsaon  qoi  se  construit  un  nid  d'oiseau  souç 
«s  ondes  ;  le  squale .  le  mulet ,  légfèrement  ta- 
dieié  de  sang  ;  les  soles  éclatantes  de  blancheur, 
et  le  passereau  blanc  comme  elles ,  et  le  turbot, 
admiré  sur  les  cAles  de  l'Adriatique ,  et  la  lai^e 
épode,  et  la  molle  grenouille. 
Viennent  oifin 


le  goujon  si  glissant  ei  aux  arrêtes  haoSlem 
le  calmar,  qui»  dans  un  corps  blanc  con 
neige,  recèle  un  noir  poistm;  le  pore, 
chair  si  dure;  le  care  serpentant;  l'asdle 
digne  d'un  tel  nom  ;  raopenser,  famés 
des  bords  étrangers 


Ut  tnnn ,  «putai  mAm  qui  ramiut  i 
Fccnndamqae  yenaa  idmiub  ,  lamyrot^ ,  toiirùqac 
AtqMiauiiiuidadiroinù,  meritovilintmi  ulpa; 
AtqiM  nioin  doloei  nidof  imiUU  lab  midis, 
Et  •qiuliu ,  et  leoni  rafriuot  uDguIbe  mullas  ; 
Fulgeotet  totea  ctndore ,  et  concolor  îllù 
PiMer,  MAdriaco  mirandiulitorcHbombiu, 
Tune  epodc*  Uti  j  tum  moUei  tergore  ncœ. 


Exlremi  parent. 


Lobrieiu  et  ipina  noenoa  non  gobins  ulla , 
Et  nîpnm  DÎTeo  portaos  îd  corpora  TÎnia 
Loligo ,  duriqm  aaea ,  aÎDaowqae  caria  , 
El  tam  deformi  non  dignoa  oombe  atellnt , 
Tuque  peregrinis  ,  aeipenwr,  nobîlii  ondia. 


Cet  ouTTage  d'Oride  ne  noui  eit  parrenu  qa'aTec  un 
grand  nombre  de  laconea,  et  le  texte  a  subi  plaiîears 
altérations  aenaîblea.  L'auteur  semble  s^étre  propose  le 
parallèle  det  animaux  terrestrca  et  des  animaux  aquati- 
ques. Ceux  dont  il  raconte  les  ruses  avec  le  plus  de  dé- 
tail aont  ces  derniers;  aussi  a-t-il  intitulé  son  poCme 
UaHevHtoa  (du  groc  cUirù,-,   pécheur).  On  a  voulu 


l'stlribiter  k  Gratins  Faliscna,  auteur  des  CynigiH 
maia  le  témoignage  de  Pline  le  naturaliste  doiték 
puissant  que  cette  conjecture  d'un  aarant  dn  Ife 
fVlitiuB).  ■  Mihi  vidmtur  mira  qwB  Ovmiosi 
dit  pisciiim  ingénia,  ineo  vofumine  quod  ftoUn 
inscribitur.  ■  (Plin.,  Iït.  XXXII,  e.  3.) 


LIVRE  PREMIER. 


K  —  I.  t-c  clikoc  ohangè  ra  quatre  flrmraU  clittiactj.  —  11.  Sjcccmiou  dci  quatrif  l^n  éa  moitdr. 
.  Cniii«  el  puailion  d«  g<éaaU.  —  IV.  L'unurn  e»ï  »iiliiin-rgé  |jar  le  d^liigr.  —  V,  Di-uuliuu  ri  Pjtrba 
ikot  U  tcnr.  —  VI.  A|M>lIon  Xav  le  »Krix-iil  l'jihon.  —  VII.  Mfl3inorj)bc«L'  de  Da^bné  «ii  I-auriiT.  — 
Mf UHiH ylinir  d'Io  en  gênÛM  el  do  Sjrini  va  roMOu;  mort  d'Ar^^u»  ;  iiaiiuara  d'iCpa|itiJ<. 


nprendsdecfaaaier  les  méiaoïorplioses 
IKT^tu  les  torps  (le  formes  noiivfllf^. 
qui  les  ave?,  liansfoniie»,  lavuriscx  uiua 
I  el  Gooiiuisez  mes  cbanis  d'â{;o  en  â;;e , 
dtafiginedu  inonde  jusqu'à  nOiiji>ui-s. 
^1 U  crcaliua  de  la  mer,  de  lu  terre  el 
.  TOùte  derunivers,  ta  n.iiurt;eDlii'r4!  no 
Uit  qa'un  aspect  uiiifuniic  ;  on  a  donné 
i  de  cbios  (1)  à  celte  mâssc  inlurine  ft 
«,  bloc  îneiie  et  sans  vie,  asscniLlaf;*! 
d'éléments  di^'ordunls  et  mal  unis  entre 
£  Soleil  ne  préiail  point  encore  sa  lu- 
au  monde  ;  la  lune  renaissante  ne  faisait 
Jler  soD  croissant  :  la  terre»  que  l'air  en- 


'  vîronae,  n'ëiail  |Hiini  siispf-ndne  et  balancde  sur 
sonpruprefoiils  (2);  et  bniern'avait  point  en- 
core étendu  auiour  d'elle  ses  bras  immenses  ; 
fair,  la  mer  et  la  terre  étaient  confondus  ensem- 
ble: ainsi  la  iprrt' n'avait  pasdesolJdiie,  l'eau  n'c- 
tait  (witit  navigable,  l'air  manr|uait  deliniiinre; 
rien  n'avait  encore  reçu  sa  forme  dislinclc  et 
propre,  l'^nnemis  les  uas  des  autres,  tous  ces 
élelnients  rassemblé!  en  désordre,  le  froid  el  11 
chaud  ,  le  sec  ci  l'humide  ,  les  corps  mous  tl 
les  corps  durs,  les  corps  pcsantsci  It^  cor|4 
légers,  se  livraient  une  étemelle  f*ueiTe. 
Un  dieu,  si  ce  n'est  la  bienfaisante  Nature 

'  elle-même,  mit  fin  à  celte  lutte,  en  séparant  Is 


lirlSDûiiaaniuUlM  dirrre  faraiMt 

.  Di  y  esplis ,  nam  roa  inulaalia  el  illaa , 

It  Mrâ ,  primaijao  ah  origine  mundi 

ycrpeUmm  dfedu^ile  tem|K>ra  ortnen. 

W,  aura  H  tellua  tlqtiod  legilomoiaosltim, 

it  Me  fUlune  vnllai  in  orbe, 

oart  ClMas,nidiB  iiidtgnlaquc  nicici; 

Iqaaizi ,  niai  pondui  iiirn  ■  cii»|^»Ur|UG  eodem 

r  jiiuclaruni  di*riinlin  aciiiÏDa  rernin. 

Jkoc  mundo  prviKUal  luniiiiaTitaai 

tCKtemdo  rrpanbat  romna  I'La')i4-; 


Hea  drvumfuio  pcadrbat  in  aero  Tellua 
Pondaribui  libnU  anis  :  aec  bracbia  tougo 
Marginc  lernrunt  porreient  Ampbilrîlr  j 
î  Quaque  fuil  tellui ,  lUic  cl  (lontua  et  af  r 
'  Sic  enl  inatabilii  tellaa,  innabilii  onda, 
Lucii  Gf^eas  oer;  nulliaua  farma  manebat, 
Otslabdt(|U'0aliis  oliud  -  (|uia  corpore  in  ano 
I  Fnj;ida  |>ii);nabinl  »lidi4,  kum»nlia  lieâs  , 
I  MoJlia  cuiii  duria,  line  pondcrc  habenlia  pundus. 
I       Hajic  Deui  «L  mclior  IJlrm  Ratura  din^nil  : 
I  Nain  raW)  Icrru  ci  terris  atwcidil  uiiiloa  ^ 


sn-î 


OVIDE. 


terre  du  ciel,  l'eau  de  la  lerrc,  et  l'air  le  plus 
pur  lie  l'air  le  plus  grossier.  Quand  il  eut  dé- 
brouillé ce  chaos,  et  wpan-  h-s  (Itimefits  en 
man{uaat  à  chacun  d'eux  la  place  tju'il  devait 
occuper,  il  étahlîl  entre  eux  les  lois  d'une  im- 
nitiable  harmonie.  I>e  feu  brille,  et,  porlè  par  sa 
légèrelé  vers  la  voûte  des  cJeux,  occupe  ta  plus 
haute  réfjion  :  l'air,  le  plus  léger  après  le  feu, 
se  plaœ  auprès  de  lui  :  prccîpilée  au-dessous, 
par  sa  propre  ma&,«e.  la  terre  enlraine  avec  elle 
les  plus  lourds  tiléaicnts,  ei  s'affaisse  p;tr  son 
poids  ;  l'eau  enfin  se  répandant  autour  d'elle, 
se  réfugie  au  fond  de  ses  entrailles  et  entoure 
sa  solide  surface. 

Après  que  ce  dieu,  quel  qu'il  fût,  eut  ainsi 
opéré  le  partage  et  l'arrungemeni  de  cet  amas 
de  matière,  il  façonna  d'aliord  b  terre  encore 
inf'gale  p.ir  certains  cùlés,  et  l'arroodit  eu  un 
globe  immense.  A  sa  voix  ,  le»  mers  pretment 
leurs  cours,  se  soulèvent  au  souffle  furieux  des 
vpiiis,  et  se  répandent  tout  autour  de  la  terre. 
Il  creuse  les  fonuines ,  les  lacs,  et  les  vastes 
marais  ;  il  trace  \a  pente  des  fleuves  et  la  con- 
tient entre  des  rives  sinucu&ts  :  arrêtés  çâ  et 
Ij  dans  leurs  cours ,  les  uns  sont  absurbéit 
par  le  sol ,  les  autres  portent  leurs  eaux  jus* 
qu*.^  la  mer;  mais ,  déchaînées  en  liberté,  ce  ne 
«otit  plus  des  rives,  mais  des  ri\3ges,  quVlIe-s 
battent  de  leurs  Ilots.  KnHn  il  aplanit  les  cam- 
pagnes ,  abaisse  les  vallées,  couvre  les  forêts 
de  fifuillage ,  élève  les  montagnes  et  les  cou- 


ronne <lc  rochers.  De  mt^me  que  la  voûte  du 
ciel  est  dtviséeen  cinq  zones  (3),  deux  à  droite, 
deux  à  gauche,  et  que  celle  du  milieu  est  la 
plus  ardente  ;  de  niOuie  le  globe  de  la  terre, 
que  le  ciel  enveloppe,  est  paria,-îé  par  la  main  de 
Dieu  en  cinq  ej^paces  que  foulent  les  piedsdcs 
hommes  :  la  zone  inleroiédiaire  est  brûlaolect 
inliabilahie  :  une  neJgP  éternelle  couvre  eelln 
qui  suDtaux  extrémités.  Lotrcces  deux  zooe§, 
là  nature  en  a  placé  deux  autres  que  tempcft 
un  mélange  de  froid  et  de  chaleur.  L'air  esta»- 
dessus;  plus  léger  que  ta  terre  et  l'eau,  il  eu 
aussi  plus  peiîanl  que  le  feu.  C'est  lik  qu'il  sut- 
|)cudit  les  brouillards  et  tes  nuages ,  la  foudre, 
dont  le  bruit  devait  é[ouvaiiter  les  niortdï. 
et  les  vents  f|ui  font  naître  et  la  foudre  et  If 
froid.  Mais  le  créateur  do  monde  n'a  poiii 
aveiiglémenl  livré,  tes  airs  à  h.'ur  fureur.  Qi 
qu'ils  régnent  séparément  en  des  climau 
vers,  ;^  peine  encore  peut-on  les  entp^-ber 
boulevci-ser  le  monde  ;  tant  est  violente  la 
corde  »pi  sépare  ces  frères!  L'Eurus  1 4'  foi 
lègue  dans  le  royaume  de  Perse,  l'emptra 
^'abata  ('>)ei  les  montagnes  que  le  jour 
de   ses  rayons  naissants  :   les  lieux  qtK 
soleil  couchant  éeliauffe  dose^i  dernierï 
échurent  à  2éphir  (U).   rimpetueux  Uoré« 
envahit  la  Scjthie  ci  le  Scpietitrion  :  ei 
geux  Auster  (H)  fixa  dans  le  midi  l'humide 
pire  des  nuages  et  des  pluies.   Ao-desMi' 
tous  ces  vents  s'élève  l'Étlier  (9),  élément  A 


l:t  liquidum  tpiiso  Kcmit  ab  acre  oalum. 
Quri>  |io»(<iuBtn  cvoUil,  rir<'o<jue('\ciiiil  auno, 
lliuccUlA  locM  6uof>nrdi  yiact  Uf^xiU 
Ifjn^s  conreii  tm  etiinn  |HiDiI«re  caVt 
l'inicuit ,  tan)mi()ue  lorum  iiht  legit  in  «rev  : 
l'i-mimus  ni  «r  illi  Irttlate  ,  Ipcoquc  : 
llptiMiir  h»  Irlluii .  plniKialiii|uc  graiiclia  traùl  - 
Kl  (iiYRU  ni  crariUlu  fin  .  circ^iitinuui  Imiiiiir 
l'Ilitnji  po«>edit ,  «olidnimiue  cMirtiil  ortiifiii. 

8ic  tjbi  diipotiUm  ,  quiff|ui»  fuit  ille  IH'oruiu 
Congenrin  arcuil ,  Kcl«nique  in  nicnibra  rt-ilrgh  ; 
Princi|iio  Inrain  ,  oe  oon  cquilisab  oniiii 
Parla  foret ,  mijpt  speciein  glomenvil  in  orbis 
Tiim  frcU  dilTuodi ,  rabidiwiue  lutiicmir  tt-nlu 
Jiiuil ,  ni  ambiLs  circawdarv  lil>.<ra  Inra». 
AddiJilft  foaiea,  iinin<'n»a4|ue  tlsc,na  ,  Uciiw|iiei 
Fliiinini(iQc  obltquii  cimit  doclivia  npis , 
iiuK  ilivcraa  locu  {lartini  lorbenliirab  ip««  , 
lit  niJirf  )>cTTrniiliit  parliin  ,  raiiiiKii|tiP  rrorpta 
Litirrioni  a<]u»  ,  |)rn  ripii  htorn  puisant. 
Juuit  ei  «teiidi  r4ni]x>t ,  iub»idfre  villra , 
Frnad«  U-gi  lilrai ,  lapidoKM  «irdrre  moolM. 
L-lr|tiP  dtiir  dctlni  nrliiiii ,  lnlidntt<|u«  liuiilra 


Parte  •rcanl  aoaat ,  qaintH  cil  ardulior  illia , 

Sk  oftua  iorluaum  numéro  diitinût  eoJMi 
Cura  D«i  ;  totidcmque  plaf^  lellure  pmoHulm  : 
Qiiaruin  <|u«  média  ni ,  non  est  babilabdia  abi 
?Jii  Irfi'it  alla  duas  ;  lolidrm  intcr  ulnniqse  I«c««il, 
T«m[i4Tirni(iuc  drdit ,  iniiU  ntm  fripon  SamiM. 
Imminct  lii*  arr,  qui ,  quanta  ni  |»oaden>  ttrrm 
Poodat  aquB  kriot ,  tanto  «t  onerotior  i^. 
IUi«  ri  nfbuiai ,  illic  Fontbiere  nubei 
JtiMît ,  et  humanai  molun  Ifinitrua  mentn  . 
Et  cum  fulminibni  Eacieolea  fngora  realM. 
llii  quoque  non  fiaaiim  mundi  (abricalot  babco^ 
Aera  permi^il  :  vit  nunc  obaiitilur  îUii , 
Qnum  *aa  quiaqur  rryanl  dirprso  llaiaiDa  tiurta- 
Quiu  laiiirnl  inuDdutn  ;  lanU  rtt  diironlia  frat/vai 
F.uruaad  Auroraoi,  Kabalsaquc  rcignarraaail. 
r«niilaqu« ,  rt  radîii  ju^a  tubdita  niatulinii  : 
Vnpfr,  Dt  nfriduo  <|u«  lilora  Sola  U|t«iniDl, 
Protima  luniK^pliyro  :  Scjlhiam  KptrRiqgttnmwm 
Horrifcr  iotasil  ICorraf  :  cmlraria  Ullua 
rjtihibuiadtidaîa.pluvioqac  msdctcit  ab  Aa^lnt- 
Uac  lujwr  impoMiit  Uquidam  ,  et  gravilaUr  cansbis 
^thcfa  ,  o«e  qiiîdqHam  Ifrttnm  F«rni  babraltm. 


Lt:S  METAMORPHOSES. 


en 


[catièrenient  déga{*é  des  vapeurs  iin- 
lerre.  Dès  que  l'aatcurdc  h  nature 
i  les  litniics  qui  devaient  servir  de  bar- 
difTcrrots  corps,  \vs  astres  ensevelis 
Il  (tans  ta  nuit  du  cliaos.  commencè- 
ler  dans  toute  l'éteudue  dfs  deux  ;  et 
laque  n>{;ion  eût  ses  habiianls,  la 
M  devint  la  demeure  des  astres  (10) 
liras,  Ifsesuv  se  peuplèrent  de  pots- 
Icrre  de  bétes  fau\  qs,  et  l'air  d'oiseaux 
^Ueoi  de  tenrs  aileiv.  L'n  animal  plus 
■Daé  d'une  raison  plus  élevée,  rt  fait 
ioaiandcr  aux  antres,  manquait  cn- 
.'bomme  nai)uit  :  soit  que  l'ouvrier  su- 
qui  a  tiret'unîvers  du  cliaos,  l'eùi  l'ormé 
temeace  divin*-*:  soit  que  la  terre,  à 
nedfs  mains  du  Créaieur,  et  séparée 
■ayons  de  Péiher,  eût  animé  le  (jernie 
pie  cette  alliance  avait  dépose  dans 
I ,  elqoc  le  fîls  de  Japt*!,  (H)  détrem- 
irc  de  l'eau  celte  terrestre  argile  , 
cannée  i  l'image  des  dit-ux,  arbitres 
tandis  que  les  autres  animaux 
léte  el  regardent  la  terre,  l'homme 
)Dt  noble  et  porta  srs  regards  vers 
[Ainsi  (a  terre,  qui  n'était  auparavant 
linrorme  ei/ïrossière,  revêtit, en  se 
iDl,  les  traits  du  premier  des  hu- 

iêpremierâgefui  l'iged'or  (12)  oii,  de 
De,  sans  lois  et  sans  contrainte,  l'bomme 
litb  jusUce  et  la  vertu.  On  ne  connais- 


BCb^ 


Lus  ditsrpsent  omoia  crriît , 
\tm  preuLS  Jîii  nuKi  lalncr?  «iib  ills  , 
■peninl  liito  elTrrvnurr  nrUt. 
Wtoni  olU  mil  animanlitins  nilia  , 
itateslffir  tolum,  fiirin»<|a«  pporuin  : 
>l  biIiJm  hahrl«n4ir  piKÎbiif  ttnds  : 
rw  rrpit  r  «olucTM  agiubîli*  acr. 
kif  miinal ,  in<-uliiH|uv  rapcim  «ItiF 
JIk  ,  et  ^uud  duminiri  in  relen  possfrl. 
tnoat;  nif  hnac  i\\\an  wrBÎne  fsriL 
nnntm,  mundi  nacliorU  ori|;o  : 
M* ullas ,  fdactaïui'  nup'r  ab  alto 
,<ngnaU  rrtinclMl  vniiina  nrli 
ilm  Ufela,  raitUa]  Ouvialilius  tiiidii, 
ltfS|ÎMn  mnderaatont  ciuicla  lU-omm  ; 
■  ^«nm  «p«etcot  animalia  crtm  tcmtn  , 
ù  tnbËOM dédit ,  cslunKjti^  lattt 
I  tntit»  ad  sidtrra  (ollcrc  TuIttiR. 
la  ifom  fnrrat  rtidit  rt  ■inc  iinnuiiic  trllui  ^ 
■oUs  hofninura  tonverM  tijurai. 
RS*  ftimi  ulj  cit  .xlM  ,<ituc  ,  TÎndire  nnll»  , 


sait  alurs  ni  les  supplices  ni  la  crainte  des  sup- 
plices; on  neIis:iiL  poial^  gravée  sur  l'airain, 
lamenar^das  lotâ,  (1^}  et  la  foule  suppliante 
ne  lieuiblail  pas  devant  un  ju[,'e  inutile  eut.ure 
ù  la  sâreté  des  hommes  On  n'avait  pas  et  cure 
vu  le  pin  arraclié  des  montagnes,  dfswndre 
sur  la  plaine  liquide,  pour  visiter  des  climais 
étrangers;  les  peuples  ne  cuDoaissuicntd'auircs 
rivages  que  ceux  de  leur  pairie,  et  des  fossés 
profonds  n'entouraient  point  les  cités.  (  »n  n'eir- 
tendaic  pas  résonner  l'airain  de  la  trompette 
allongée  ou  du  clairon  recourbé  ;  sanscasques 
sans  glaives,  sans  soldats,  les  bomiucs  goû- 
taient les  doux  loisirs  d'une  tranquille  paix. 
Vierge  encore  et  respectée  des  râteaux,  la  terre 
ne  sentait  pas  encore  la  bk-ssurc  du  soc,  et 
donnait  ses  fruits  d'elle-njènie.  Satisfaits  des 
présents  que  la  culture  n'avait  pas  arrachés  de 
son  sein,  les  hommes  cueillaient  les  fruit-  de 
l'ai  Ixiusier,  la  fraise  des  montagnes,  les  baies 
du  cornouiller,  Ja  mûre  atlachrc  aux  ronces 
épineuses,  ou  ram.issaient  les  glands  tombés  de 
l'arbre  immense  de  Jupiter.  Le  printemps 
éuii  éternel,  et  la  tiède  haleine  de  Zéphir  ca- 
ressait doucement  les  fleurs  écloses  sans  se- 
mence. La  terre  n'attendait  pas.  pour  pro- 
duire, les  soins  du  lalmureur,  et  les  champs, 
Sans  repos,  se  cliargeaieni  de  jaunes  et  abon- 
dantes moissons.  Ues  fleuves  delait,  des  fleuves 
de  neciar  coulaient  dans  les  cjimp3(;nes.  et  le 
miel  distillait  en  longs  ruisseaux  de  l't'corce 
des  cbâoes. 


rœna  niftlu»qi]ca]>rranl;  nce  vrrlia  mîoacli  lîso 

iV.Tt:  li'i^eli.'nnlur;  ner.  iup|)li-t  liirKn  limcliianl 

Jiiilicia  oiM  sui  :  led  eranl  sine  judire  tuli. 

Noniliim  cm*»  aura ,  perfgrinurn  ut  viacM  orbem  , 

Miaitibuf ,  in  liquidas  piniit  dcactndfnt  undaaj 

Nu1lfli)ue  morloln,  prKtrrtua  ,  titi^n  tiorant. 

L^ondum  prirci|>itef  cinf^baiitoppida  ft^tltt: 

N(^D  tul>B  Jirccti ,  uoo  cria  cornua  Ocxi , 

Non  )inlira> ,  nnri  nvat*  ,  rnint  :  «îrc  iniljljs  Dta 

Mnllia  aerartr  pprafjrWnt  ntia  grntra. 

Ijisa  qunqti»  imtnunis  ,  ratlri)({u«  inlarto  ^  nre-  iillta 

SaïKJa  Tain^ribuR,  ]>cr  te  dahaC  omnia  Icllua^ 

C«nleDlic|ae  tibia ,  nutlo  cof[<.-alp  ,  crratia , 

Arlialeo>(<rtiii ,  iiiiin(anfli{iir  fra[;a  lrf[?bant, 

Camac|ii^,  et  in  durii  hiermlia  mura  niK<'l*f. 

Eti|iio>deci<]praDt  patuta  Jovii  Briinreijliiniili'i. 

Ver  erat  tpterniim  ,  ptacidiquc  IrpfnLihtia  siiri^ 

Mulcftant  Zephyri  naloa  sine  Hmine  dont. 

Mm  fliaiii  fntgr*  Idiui  rnarab  frrAlint^ 

Ni'K  Mtiiciralda  n^ef  çrêx'iii»  ranel^at  arîttia. 

Flumina  jsfu  laclis,jiin  fliimina  ntrlaria  ib^nt; 

FloTaquA  du  viridi  ilillatKiDt  ilire  mt- lia.  (  i  J 
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Mais  lorsque  Jupiier  eul  précipité  Salurne 
dans  les  sombres  abîmes  du  TarUre,  et  soumis 
le  monde  à  ses  lois,  celte  victoire  amena  Yi^e. 
d'argeot.  moins  heureux  que  l'Ùge  d'or,  mais 
preiérable  à  l'âge  d'airaîa.  Jupiter  abrogea  ta 
durée  de  l'aniique  printemps,  et  dès  lors,  l'hi- 
ver, lelé,  l'inégal  automne  et  le  trop  court 
priulemps  pariapèreot  l'année  en  quatre  s:u- 
sons.  Pourla  premiiîre  fois,  l'air  s'embrasa  de 
chaleurs  dévorantes,  et  l'eau  se  durcit  au 
suufle  glace  des  vcuts.  Pour  la  première  fob. 
00  chercha  des  abris,  et  ces  abris  turent  des 
antres,  d'épais  buissons  ou  des  claies  entrela- 
cées d'écorce.  On  ensevelit  les  semences  dans 
de  loD{;s  sillons  et  le  poids  du  joug  fit  gémir 
les  taureaux  pour  la  première  fois. 

A  ces  deux  âges,  succéda  l'âge  d'aîrain:  la 
race  qu'il  vit  nalire,  plus  farouche,  plusprompic 
à  prendre  les  armes,  n'était  point  encore  cri- 
minelle: le  dur  âge  de  Ter  fut  le  deruier. 

Dans  ce  siècle  formé  d'an  métal  pire  que 
l'airaîa ,  tous  les  crimes  envahirent  h  terre  :  on 
vit  s'enfuir  la  pudeur,  la  vérité .  la  bonne  foi, 
el régner  à  leur  place,  la  fraude,  la  ruse,  la 
trahison  et  la  viuleoce,  et  la  coupable  soîl'  des 
richesses.  Le  nautonnier  livra  ses  voiles  aux 
venis  qu'il  connaissait  mal  encore;  les  arbres 
qui,  depuis  si  lon^jtttnips,  couronnait-ut  immo- 
biles le  sommet  des  moniajpics ,  alk-ri-nt,  traus- 
formésen  navires,  insulter  des  Roisinconauii; 
la  terre  autrel'uts  commune  à  tous,  comme  les 
airs  et  la  lumière  du  soleil ,  vit  l'arpenteur  pru- 

Poatquam  ,  Satumo  trncbrmui  in  Tnrtura  intsio , 
Sul>  Jof e  mundua  «rat  j  tubiit  AR<:E^'^R.i  proka , 
Auroilctcrior,  folvo  p(*lioiioricre. 
Jupiter  notiqui  cAOlrtiit  tcmpora  Tcm; 
Pw^tw  bietnc* ,  Kslut()ue  ,  cl  inf<{ii<iln  autamum  , 
El  brtre  ter,  ipaUi*  «cBil  tiuntuor  «unuin. 
Tutn  priiiiurn  ticfic  arr  frrTnriUii  ubUu 
CUntluil;  ci  Tcali*  f>lacies  aititricta  p<>pcndit. 
Tum  pritnmn  lubicrt  domni  :  domui  antra  fucrunt , 
Et  demi  frnticc«,«t  TiucUDCorlica  tirg«. 
Sfmina  lum  priniutn  lungiiCnralti  tulrn 
UbruU  •uni ,  ptv»i^u«  jugo  gcinurr«  juvend. 

Tn-tispMl  illw  luCL'UsJl  AllEMbi  proJM , 
Scf  înr  iiif}riiii* ,  ri  ad  bornda  pramUor  arma  ; 
tiec  teelrrau  lainen  ;  de  dura  e»t  ultîina  PERHO. 

PrDUDuairrtim[itl*eiiap  pcjnris  ta  aevum 
OniDC  netêt  :  ÏUQtn  pudur,  v«niini]ue  ,  Ddeii|ae; 
fa  •)u<>runi  lubif-rc  loctiin  fraudc«(|ut.- ,  doliiiuc, 
liiiidtv]ae ,  el  rti ,  el  aiiiur  ({-rlrratu«  habrudi. 
Veli  daluDttmli*,  occ  adbun  bcM  novcraltllM 
NiTÎta;  quwjue  din  tteteraol  ia  munlibua  altii , 
Flaelibw  ignulia  innillav^n  carînip  ; 
Camniiincni^ur  pnui ,  tma  lamim  Soli«  tl  ton* , 


dent  tracer  un  long  sillon  et  marquer  des  li- 
mites. Ce  ne  fut  point  assez  pour  l'homme  d« 
demander  aux  champs  les  moissons  et  les  Fruits, 
tribut naiurrl de  leur  fécondité;  A  osa  fouilla 
jusques  au  fund  des  entrailles  de  la  terre ,  el  es 
retirer  ces  trésors  que  la  nature  avait  cacbés 
auxcontiDsdu'l'énare.et  qui  ne  servent,  héUs! 
que  d'aliments  à  nos  maux.  Déjà  le  fercnupabl 
el  l'or  plus coupableencore  quele  fer,  paraissent 
au  jour;  avec  eux  parait  aussi  la  guerre,  quix 
sert  de  ces  deux  métaux  pour  combattre, « 
secoue  d'une  main  ensanglantée  des  armes  re- 
tentissantes. Onnevitplusquede  rapine  il'Mle 
n'est  plus  en  sûreté  auprès  de  son  hôte,  le  be»* 
père  auprès  de  sou  gendre;  les  frères  mène» 
sont  rarement  unis:  l'époux  trame  la  mand« 
son  épouse,  l'épouse  cellesoii  mari:  Ic-scrurJlei 
marâtres  disiitlent  les  sucs  mortels  de  la  ci^tie; 
le  fils  accuse  la  iturée  des  jours  de  son  juïre; 
les  droits  du  sang  sont  fuulés  aux  pieds;  ti,  de  •  . 
toutes  divinités,  h  vierge  Astrceif utile  bdrr-  il 
nière  le  séjour  de  la  terre,  ifue  le 
souillée  de  sang. 

111.  Le  ciel  lui-même  ne  devait  )>as  être 
asile  plus  assuré  que  la  terre:  les  géants  (I 
osèrenl,  dit-un,  l'attaquer,  el  se  fra\er  un 
min  iuS4|u'aux  astres,  en  entassant  moatadBq! 
sur  montagnes.   Alors  le  maiire    des  ilî 
fûudroyarOlymfw  (15)  el  fit  crouler  Péiion  .i 
élevé  sur  Ossa  (<  7).  Lct  coups  monstruçm 
géants  furent  ensevdis  aous  les  mas»es 
leurs  moins  avaient  amoncelées;  oo 

Cantui  bumam  loago  tigoitit  Iimil«  mencnr. 
Kee  UBtuiu  HQrl<:f  alitnenlaqu«  débita  dÎTO 
PoMcbalur  buniu&;  trd  iluui«sl  m  vitcfra  tara; 
QDasque  rrcncididrnt ,  Si jipis^up  «dmarenl  VftWi| 
ICffodiuiituropTS,  imtai»i>iiU  nuliimin. 
Jjiii«{u«  ooceni  Eerrnm  ,  Terroquc  DocrnUtuaunini 
Prodierant  :  prodil  b«llum  ,  quod  pugnat  nlfO^i 
Saugumcaiju^  iniDu  crepitantia  cooculil  irnu. 
Viviltir  n  npin  :  non  fanspn  ab  hnspilc  UiIm  , 
Non  HHxr  a  gtiipin  .  fralnint  (|iiaqacgraûa  nnd4l 
Imtiiinrt  nitio  tir  conjuf'ii  ,  il  la  martli  : 
Lurid»  terribila  mifoint  aroojta  aoitttm  : 
Fitius  Mlle  dieio  patrms  inquiril  id  amiAi  : 
Vkla  ja«t  Piptai  ;  et  Vii^o  c^e  madt-ntr* , 
tiltima  uelMtuto  ,  Umt  Aïlnca  reliquil. 

III.  Nere  Torel  tcrrii  Hcurior  ardunaclbcr, 
AdrcctaïKfeninl  rrgnnin  nrlrtlr  Glganlat; 
AltaqBonoogetlM»lni»&sead  std^-ra  ninnln. 
Tain  patcr  ryninîpoLriii  (tiiun  pcrfr^git  Olf  mpuM 
Fulmioc  )  ri  tnciiuil  cubjectn  Prltou  Otsar. 
ObruLt  moI«  lua  qiium  corpora  diia  jartitiil, 
P«rfiiiaiii  niulto  Datnruin  nngiiineTrrmn 
InciluU»  [rranl ,  catidum<|iM  aninuiMcmanni 
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as 


■mrtf  fia  sADg  de  s«s  enranis ,  et  dans 
de  roir  périr  les  dernier  rejetons  lie 
crv«lle ,  Il  terre  anima  ce  sao^  fu- 
et  en  lit  nahre  des  hommes ,  race 
la  première,  ei  qui  par  sa  vio- 
I  aoifdu  c;jra;ij;e  révélait  sa  sâDgIaDte 

haut  de  son  céleste  palais .  le  61s  de 
voie  les  crimes  de  la  terre;  il  gémit  et 
rborrible  festin  de  Lycaon  [18). 
rir  (ToD  crime  trop  récent  encore  pour 
DU,  allume  dans  non  cœur  un  cour- 
iréme»  digoe  du  maltie  des  dieux.  Il 
oqat;  aussitôt  ils  s'assemblent  à  sa 

bâDt  des  deux  une  voie  qiiesif>nale 
ir  eclaïaiiie  quand  l'air  est  pur  et 
:  on  la  nomme  l^clée  :  c'est  le  che- 
oooduit  les  dieux  à  raiif;uste  séjour  do 
la  lAnnerre  :  ou  voit  aux  deux  ct^iés 
à  deux   bauanis  te»    portiques   des 
Kricieos  :  1  Olympe  a  semé  loin  de  là 
m  de  ses  plébéiens;  à  T entrée  de 
Its  plas  puissants  des  immortels  (19) 
leurs  illustres  pénates.  Ce  lieu ,  si  ta 
!  ««  permise  à  mon  lan{;a{;e ,  ligure 
deux  le  palais  de  César. 

les  dieux   ont  pris  place  sur  des 

marbre ,  assis  loi-méme  sur  an  Irônc 

,  et  s'appuyaot  sur  son  sceptr*?  d  e- 

ipcier  agite  [>ar  trois  fois  sa  redou- 

mlare ,  et  trois  fois  la  terre  et  la  mer 

•irrpi»  oteancKnU  ■■ovrent , 
bominum  :  9*i  d  itli  prop^go 
Sapcrui» ,  MrraqDo  avidtnima  cmHè  , 

I  hit  :  icirM  •  angaiDe  lulo*. 
patfr  Ht  fnmoiJ  viilii  Satcrtuoi  «re« , 

Il  j  ri ,  fiete  noodum  vnlgiU  recenti , 
>  nltrtaM  cMiTiria  mtnuc , 
»  tt  'igiMi  JoTfl  coaripit  im  ; 
Tout  :  tronil  mon  oolli  Tocstot. 
y  ca\u  niiiiirnu  wenao, 
■mlaUtifiuUora  potAbilitip*). 

II  Soptrii  nà  imgroi  terU  Toaiolia  , 
4otnam  :  Jntn  langue  D«onun 

ïtlfis  oelfhnotor  ipiM-l». 
it  difCfU  locit  ;  »  (ronte  |iol«nt« 
cUn^vc  mot  poioen  ftatitt. 
■1 1  ^tKn  ,  n  nth'a  •odicu  delor, 
iB  anfBÎ  JisÔN  PiUlia  «di. 
■  OHiawMSapm  «tien  noenn , 
K  !«<«» ,  MCptrai|iw  ïonitas  cburno , 
nfitïi  CDiKunit  Icr^uc  quiUrque 
,mn  «imlfmn,  mart,  tîJcn.  nioril- 


et  les  cieux  mêmes  en  sont  ébranles  ;  alors,  son 
indif;naiion  s'exlmle  eo  ces  termes  :  <  Oui ,  je 
fus  moins  alarmé  pour  le  royaume  du  inonde , 
lorsque  les  géants  aux  pieds  de  reptile  mena- 
cèrent de  leurs  cent  bras  le  ciel  assiégé. 
C'étaient  de  terribles  ennemis,  mais  cette  guerre 
n'avait  pour  cause  qu'un  seul  crime  et  pour 
soutien  qu'une  seule  race.  Je  ne  vois  aujour- 
d'hui que  coupable» .  dans  toute  l'étendue  que 
Nérée  embrasse  de  ses  omles  bruyantes,  et 
c'est  le  genre  humain  qu'il  me  faut  penlre 
tout  entrer ,- j'en  jure  par  le»  fleuves  souterrains 
qui  coulent  à  travers  les  bois  infernaux,  j'ai 
(OUI  tenté  pour  son  salut  :  mais  il  faut  trancher 
avec  le  fer  une  pfaie  incurable ,  de  iwur  qu'elle 
ne  gagne  les  membres  encore  sains.  Je  liens 
soos  mon  empire  les  demi-dieux  et  les  divi- 
nités champêtres,  les  Nymphes,  les  tannes, 
les$at)Tes,  et  les  Sylvains  habiianisdes  mon- 
tagnes :  s'ils  ne  sont  point  encore  admis  au 
I>artaf;ede  nos  célestes  honneurs,  taissoos-Ies 
du  moins  jouir  en  paix  de  l'asile  que  nous  leur 
avons  donne  sur  la  terre,  lit  ponvex-vuus 
croire  qu'ils  y  soient  en  sûreté .  quand  j'ai  vu , 
moi ,  le  maître  de  la  foudre  et  le  vdiie ,  dres- 
sées contre  moi-même  les  embùclies  de  Lycaon, 
ce  monstre  que  vous  connaisses  ';■  » 

Tous  les  dieux  frémissent  à  ces  mots,  ei 
brûlent  de  punir  cet  attentat  sacrilège  :  ainsi, 
lorsqu'une  main  impie  ,  acharnée  à  la  perte  de 
César,  entreprit  d'éteindre,  dans  son  sang,  l'é- 
clat du  nom  romain,  un  si  funeste  dessein  jeia 

Tâlikos  indo  modii  nrn  iodifruantia  lafrit  : 

<  ÎSoo  ego  pro  mundi  rrgno  irnigii  iDiini  jlU 

TempoUle  foi ,  ijua  nntum  qaisqur  pirabtat 

Injicere  angniptdum  captJTO  brarbia  nrlu. 

Nain ,  «juaniqnam  fcroi  hottia  «rat ,  lamrn  illuil  ab  iino 

(jorporc  ,  ot  «s  una  peadcbat  orijpno  belliim. 

NoBc  mihi  .qua  lotani  NerpB»  circutntoDat  flrlx'tn  , 

PertUoduni  mnrUlegenm  :  per  flumina  jtiro 

lafcra  ,  «ab  t«rraj  Styuio  labentïs  lura, 

Cuncla  phuatenlatl  :  ««d  immedicabile  mlnot 

Edie  rccidenJum  ,  ne  f»r%  lincrra  trabalur. 

SudI  mihl  Seiiiidri  j  sunt  ruitii-a  namioa  ,  Nfrnubs , 

FaaBit{ufl,  SalTriifiir,  «I  muotM»l«  SÏIvatii  : 

Qnoa  quoniani  coeli  Randum  dr|*nainur  boDorr , 

QuDi  dcdiiuos  ,  «eiif  trrrac  babitar«  iinirnui. 

An  aatia ,  a  Supf ri ,  lutoi  fore  rradttii  illoa , 

Quuni  inihi ,  ^uî  fulmen  ,  cgui  roi  bahew|ur  rrg(K)u«, 

Siruieril  iaMilia^  ,  ootus  rpritale  I.rraun  ?  ■ 

t^oofrenHKre  omim ,  sludiifi)uo  inlrntibui  auauni 

Talia  drpM^uot  :  tir  ,  :|uuni  mani»  mi)|>ùi  «ifrit 

Sanguine  Cttsareo  Roiiiaauiii  ntUngurre  oomea, 
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la  consternai  ion  el  l'effroi  dans  toutes  les  anie»; 
loui  Inoiversen  iro&sjûllii  d'horrcar,  ei  lamour 
de  les  peuples  ne  le  tïji  pas  moins  doux,  à 
César ,  que  le  ztle  des  Dieux  ue  le  fut  à  Jupi- 
ter. Il  apaise  les  murmures  du  geste  et  de  la 
voix;  on  se  lait,  eli  le  respect  imposant  silence 
à  l'indignaiion ,  il  reprend  son  discours  en  ces 
mous  :  f  I^  coupable  est  puni  :  rassurez-vous. 
Apprenez  à  la  fois  et  le  crime  el  la  vengeance. 
I«  bruit  de  riniquîté  des  hommes  avait  frappé 
mes  oreilles  :  je  souhaitais  qu'il  fût  mensonger, 
et.  descendant  des  hauteurs  de  l'Olympt^,  je 
cache  ma  divinité  sous  les  traits  d'uu  mortel, 
et  je  parcours  la  terre.  11  serait  trop  lonf»  d'é- 
numére r  les  crimes  dont  je  fus  le  témoin  :  la 
réalité  dépassait  encore  les  plus  funestes  récils. 
J'avais  franchi  le  Ménale  (30),  horrihli;  re[>aire 
de  bétes  féroces,  le  Cyllène  (21)  el  les  furets 
depiosdu  froid  Lycée  (2â).  Arrivé  en  Arca- 
die  (â5],  je  pénètre  dans  la  demeure  inhospita- 
lière du  lyran,  à  l'heure  où  le  crépuscule  an- 
nonce la  nuii  qui  s'avance.  Je  révélai  par  des 
signes  ccruins  la  présence  d'un  dieu ,  el  déjà 
le  peuple  en  prière  me  rendait  hommaf^e  ; 
LycaoD  se  rit  de  leur  pieuse  crédulité.  *  Je 
vais,  dit-il ,  ni'assurer  s'il  est  dieu  ou  mortel, 
et  l'épreuve  ne  sera  pas  douteuse,  i  II  s'ap- 
prête à  me  surprendre  la  nuit  dans  les  bras 
du  sommeil  et  y  m'ôler  la  vie.  Voilà  l'épreuve 
qui  plaît  au  pcrlide.  Non  content  du  trépas 
qu'il  m'apprête,  il  égorge  un  des  otages  que 


lui  avaiejit  envoyés  les  Molosses  vaincus,  fait 
bouillir  une  partie  des  membres  palpltan'sde 
la  victime,  livre  le  reste  à  l'ardeur  de  la  flamnw, 
el  ces  meis  exécrables  sont  ensemble  servis  de- 
vant moi.  Aussitât  ma  foudre  vengeresse  Uàl 
crouler  son  palais  sur  ses  pénates  bien  digne» 
d'un  tel  maître.  Il  fuit  épouvanté  ;  il  veut  ptr* 
1er;  mais  en  vain  :  ses  hurlemeniA  trouhlm 
seuls  le  silence  des  campagnes:  sa  gueules'amK 
de  la  rage  qu'il  avait  dans  le  cwur,  et.  toujoon 
affamé  de  carnage,  il  tourne  sa  furie  ooDire  la 
troupeaux ,  et  jouit  enoore  du  sang  qu'il  fait 
couler.  Le  poil  remplace  ses  vélcmeuts  ;  sesLru 
deviennent  des  jambes;  loup  cruel,  iloonaene 
quelques  restes  de  sa  forme  première  :  b  ooii- 
leur  grisfttre  de  ses  cheveux  a  passé  dans  so« 
poil;   le  visage  farouche,  les  yeux  ardf-nli, 
tout  en  lui  respire  cette  férocité  qui  lui  lut  ti*- 
lurelle.  Une  seule  maison  venait  de  périr;  mail 
plus  d'une  maison  méritait  le  même  sort  ;  Il 
cruelle  Érinnys  (ai)  ôieod  «on  empire  sur  tonit 
la  terre.  Ou  dirait  que  les  hommes  sesoaivooé 
au  crime  par  serment  :  qu'ils  périsseal 
Mir-le-chainp;  ils  l'uni  tous  mérilé;  j'enai] 
l'arréi  irrévocable  !  » 

Les  dieux  approuveni  les  paroles  de  Jnpil 
ceux-ci  par  de  bruyantes  acclamatiun^,  fi 
encilani  son  cuurruux,  ceux-là   |Kir  ua  ni| 
assentiment;  mais  la  perte  du  genre  ht 
est  pour  tous  un  sujet  de  douleur,  t  Qw\ 
viendra  la  terre^  veuve  de  ses  habitants?' 


Ilnmianin  g«nq«  nt;  loliiix)uc  pprhorntîtorbis. 

Nec  libi  grata  mïntitpîflUi,  Augiule,  tituniin, 

(juom  fuit  tlU  Joti.  Qni  poiU^u*»!  «or«  m)iiui)ne 

Ulumiuro  rctn()rrciiit ,  ttonera  lili-nl»  rnncti. 

Siilitlilit  ul  claiiinr,  priioti»  gnviUtc  rej[rolii, 

Jupiter  lion  itvruniM'rmone  liliniti*  ruD)[>il  : 

■  lllc  ((tiidrtn  p<ruai ,  uinm  liann  diiiiiuilp  ,  soirit  ; 

QuihI  lainm  niJminuiii ,  qnte  lit  vindicte  ,  Joccbo. 

(^fDligrnl  niwtns  inramia  tcnip'Ori»  nure*  : 

Qmiii  Gupieui  fa)»am  ,  tutninn  ilclnlior  Otjmjio , 

Et  D«i(  bumana  lutlro  iiib  inugioe  (rrna. 

Longa  mors  c«l ,  cjnautuni  aoue  >il  uI>H|iie  rcp^riiiui , 

Knuiiirrsrp  :  minor  fuit  ipM  infainîa  Ten>. 

Macnala  IraiiMcrain  ,  Ulrbrit  horrenda  fM-arum  , 

ICI  (Tuin  Cl  llcnr  grlîdi  piiirta  Ljcni. 

Arcadoi  bînc  irdra  «t  ialiutpUa  Icrta  lyninnt 

lngr«dior,  lrali«r«nl  qDum  ten  cr«>jiu«i;tila  a>icteiii. 

Signa  dedi  rcniffe  btam  ;  vulguK|U(!  prmtri 

Coepfnt  :  irrîJrt  primo  piB  rota  Lycaon. 

Moi,  ail,  eipcriar,  Dru»  hic,  diiminuit  a^«rlo, 

Ao  lit  niorlattt;  dm  frtt  tliibilabile  %t>rum. 

Noclc  (^aiem  loinno  afc  ff'm»  |K^rr«  murl« 

U?  pnnil .  biBC  illi  plarft  »i>cri«titra  ttri. 


Nce  conlentus  co,  mÎMi  de  grote  Uolocsi 
Obsidis  uaiui  jugolum  nioovoe  reaolf  il  : 
Alijup  ila  Nfmiiiccnparlini  ft-rv^ntittua  ariBi 
Mullit  aquii ,  parlini  xubjt^lo  li>rruit  igni. 
Quot  ■îmal  inipo«uit  nK'Dii*;  ego  ûai'tmttmi 
lo  domino  dignoi  crerli  t«ctj  f'eaatcs. 
Terriluï  111t.-  fugil;  Dactiifluo  silfolia  rarii 
Esululat ,  frustrnqufl  lo<]ui  coiialur  :  ab  ipto 
CoLlîgil  oa  rabicin  ,  wlilmju*  ca^iidinv  «rdit 
VerlKur  in  pecndei  :  el  nniir.  (|u<k|iii;  «angoia*  | 
lit  villoB  al^cuDl  TMtM ,  in  crars  loccrtî  ; 
Fil  lupui ,  «l  TQt«ris  «errât  re«ti|îa  foroin 
(^ii)liri  rsdmi  «l,t'ad«ni  violrnlia  *ullu; 
Idfm  nriili  lurent,  «i<lem  fcritalia  imagn. 
(Widil  UOB  douiUi  :  led  tiao  domui  itna  ^ritt 
Dtgna  ruit;<]ua  Utira  fialol,  frm  r«);nal  Ehttaja. 
In  faciaus  jnruan  put«(  :  deol  ociui  oitinaa , 
Quaa  mcruere  pâli  (sic  ital  Mntfotii  )  pomaa.  • 

Dicta  Jovia  |un  *oc»  probanf  ,  ttimulaiiiiM  hr 
Adjiriuiil  ;  alîi  parln  «diiroùbu*  implcal. 
U*t  UiiHD  biiiDaui  gcneris  jactiin  dniuri 
OiiinibuB  ;  vl ,  (|nip  «il  Icrrie  ,  morUlibus  orb» , 
Fnrms  lulura  ,  rtfgant?  i|uia  ait  laliinii  in  anit 


LES  MKTAMORPHOSKS. 


2îiî 


brûlera   l'etcess  sur  leurs  autels? 

looc  livrer  le  moDilc  à  la  fun-ur  des 

7  •   Le  souverain  rfes  Dieux  se 

!  fourrolr  à  (oai  :  il  fait  <y«sfr  leurs 

lei  leur  iD(|aif^aJo.  en  Ifur  pmniei- 

Boavclle  rsrfl.  <liffprenip  delà  pre- 

!t  dont  l'orii^inp  n^ra  mnrvvilleuse. 

à  prd(  à  ^xiHroyfr  louto  la  terre,  il 

Mal  de  feux  parluul  allumés  aVin- 

la  Toûie  des  cieiii ,  et  ne  consument 

I  monde  dans  toute  sou  étendue.  Il  m 

m  qoe  les  Destins  oui  tixë  dans  l'avenir 

k  où  In  tiitT  t'i  la  lerrc  et  le  paLiin  des 

■root  devurés  par  tes  flammes ,  on  la 

m  merveilleuse  du  monde  s'atiimera  dans 

brmbrasenKni.  Il  dépose  ses  irai is  for- 

I  BMin  des  C\i:(opcs ,  et  cholsil  un  autre 
S  cfaAtimeni  :  il  veut  enfjlouiir  le  f;enrc 
SOQB  les  eaux  (i.^; ,  qui ,  de  louies  les 
lu  ciel ,  se  répandroai  en  torrents  sur 
k  11  enferme  soudain  dans  les  antrc-s 
Aquilon  et  tous  les  veots  qui  dissipent 
es,  et  ne  laisse  que  l'Auian  en  liberté. 
Tole,  porté  sur  ses  ailes  hnmiiles:  son 

■ribte  Ml  couvert  d'un  épais  etsonibre 
n  bariw  est  charf;èe  de  broultiards, 
front  s'assemblent  les  nuées;  l'eau 
idBsescbeveux  blancs,  de&Ksaiksel 
ât.  Dés  que  sa  main  a  presse  les  nua{;es 
n  dans  les  airs .  un  grand  bruit  se  fait 
e,  et  des  torrents  de  pluie  s'écliappent 

rûo^  pAirt  popuUoJa*  (raJrrr  Urrait 
BrrolM  (iibi  eaim  lott  atlm  car»  | 
mm  trcpidarc  tctat,  wboleoKiue  priori 
Bi  populo  prooiitlil  origioe  min. 
lia*  cnt  m  lolat  tpartnrui  fultain*  Umi  ; 
■L,lMlbrieuixr  totib  i|;nil)iti  <rlb«r 

II  flsBmu  ,  Ion|piK|u«  ■rdncvrct  mit. 
pC  tn  fait*  reminitrilur,  adf<>rr  t<rrn|>ui , 

j  ^O»  t«Jiiu  ,  currepUiiuc  r^gia  cicli 
i  hmIm  op«rou  Uborct. 
,  auinilKU  fabrîcaU  U|elo)ium  : 
Krt^nrm.  geoui  inorUlc  lub  unilia 
I  rt  es  omoi  oimtot  dimitun  cvlo. 
•£«lii*  AijuilAiinn  rltuilil  in  ititrit , 
■Bque  fugant  iiidticU»  (lamina  Dubra^ 
KeluHi  :  HMiliilu  Nulut  evnlat  ■!», 
sn  ptrra  ImIuj  raligine  lulluni  : 
sii*  nimbii  ;  (mil  Oui(  unila  rapillU; 

<tMb«lcf  rnnol  pcaaa;<|uc,  iînus<iae: 
Uli  pmdcnlia  aubila  |irefsil , 
ir^  kÏBc  dfnti  (iiniluntiir  ab  slhrre  iiinil>i. 

ia  itTvn  iti'IuU  rolum  , 
Irù  l^uu ,  ilinuotA^iio  nubibt»  atircrt. 

T.  ir. 


du  Iiaul  des  cteux.  I^  messa(>(Vede  Junon.  pa- 
rée de. ^es  mille  ciiuleurs.  Iris  a«ptre  Ks  t-mis 
de  la  mer  et  alimente  les  nuOi-^es.  Ij^  moissons 
sont  renversées,  les  espérances  du  laboureur 
ilétruites  sjus  retour,  et ,  d:ins  un  instant ,  pé- 
rit tout  le  fruil  de  l'anni  e  et  de  ses  lun(;s  tra- 
vaux. Les  eaux  qui  toml>entdu  ciel  ne  suffisent 
pas  à  la  colère  de  Jupiter  :  le  roi  des  mers,  son 
frère,  lui  prête  le  secours  de  ses  ondes.  Il  œn- 
voi^ue  les  dieux  des  fleuves,  et,  des  qu'ils  sont 
entres  dans  son  p;itais,  *  Qu'est- il  Itesotn 
de  longs  discours?  dît-il.  II  s'agit  de  déployer 
toutes  vos  forces  :  ulUz .  ouvrez  vos  sources, 
renvers<!7,  vos  digues  ,  cl  donnez  r,irricre  à  vos 
flot*  déchaînés.  »  It  paile  :  on  uléit ,  et  les 
fleuves,  forçant  les  barrières  qui  retiennent 
leurs  eaux ,  précipitent  vers  la  mer  leur  course 
impétueuse.  Neptune  lui-même  frappe  la  lerre 
de  son  Iridenl  :  elle  iremlile,  et  les  eaux  s'é- 
lancent de  leurs  gouffres  entr'onverts.  Le» 
fleuves  débordés  routent  à  traver-s  les  campa- 
gnes ,  eutrainant  ensemble  dans  leur  course  tes 
plantes  et  les  arbres .  les  troupeaux  ,  les  hom- 
mes, les  maisons  et  \f^  sanctuaires  des  dieux , 
avec  leurs  saintes  images.  Si  quelque  édiBce 
reste  encore  debout  et  résiste  à  la  fureur  des 
flots,  fonde  en  couvre  bîeniût  le  faite .  el  les 
plus  hautes  lours  sont  enst-vrlies  dans  un  pro- 
fond abiite.  Déjà  la  lerre  ne  se  dûtlîuguait  plus 
de  l'Océan  :  la  mer  était  partout ,  et  la  mer  nu- 
vait  pas  de  ri\ag«s.  L'un  gagne  le  sommet  d'une 

SbTnnnlur  xi^rlci,  el  Jqrlonla  Eoloiii 

VuLa  jjccitt,  loiigi(|,UF  Ijbur  pfril  îrri(it««nni. 

Pi«c  ucio  cooienta  tua  Jnviji  ira  :  mhI  ilUini 

Ccrul«ui  fraitir  JuTSl  auiiliaribui  nndia. 

CoDiocat  bic  amn<4j  qui  |io«l<|uain  t«^U  t^rauni 

InlravrrFMti ,  ■  Kun  est  tinriainiiic  lonfro 

t*iuoc,  ait,  utenJum  :  virct  vrTunilitv  T^lra*. 

Sic  opua  Ml;  aperit«  dooioa ,  ao,  mole  rrmota  , 

Fliiminibuii  f  Mlrix  Ititaa  imitiitlile  iiatirna*.  ■ 

JiiMer*t  :  ht  redeunt ,  ar  funtibui  ora  n-lauDt , 

Bi  d«rri:na(o  roUuplur  m  ii;riiiora  rur«ii. 

I|i«e  Irid^uU  luu  tf  rrern  prrcutitil  :  al  ilU 

liiiU^iiiuil,  uialm|ue  (iouB  palffM-il  a<]airiini. 

Eupatiala  ruuotpcraperloa  tlumina  campoi; 

Cumqiic  utî«  arbuBta  tiinul ,  prrudmjue,  vîroaque , 

Trctai|iic  |  rumi|tie  *ui«  r»|iiiiiil  |irnrlrs1ia  ncri). 

Si  qiia  (ininus  loaasit ,  poUiiU^ue  mutrrr  Uiiito 

ItlilrjcUi  iiitlii,  culili^n  tatiieu  oltior  btijua 

Vt\d^  U!i;il ,  pn'isarquc  labant  tub  Kiir(;il<'  turrM. 

Jaiiii|ii4-  inan!  el  U'ICim  iiullum  divridir»  linb^banL 

OiiiHia  punliis  tnal  ;  clt-mnlquoquf  lilura  pnolo. 

On:Dpal  Itircoll»!!  :  cjmlii  4^ile(  alur  adunca. 

Et  daût  rtmnt  illic ,  ubi  avpcr  arant.  if94 

17 


2.18 


oviul:. 


colline ,  l'autre  se  jette  dans  un  esquif ,  et  pro- 
mue la  rame  dans  le  champ  où  □a,'];ucre  il  cou- 
dui&ail  la  charrue.  Celui-ci  passe  dans  8a  na- 
celle au-dessus  de  ses  moisson»  ou  de  sa  maison 
»ubmer{*ée;  celiii-t^  trnuvedes  pnissoris  sur  l.i 
rime  d'un  ormeau.  Si  l'ancre  peut  t^tre  jelée, 
c'est  dans  l"hfTl>e  d'une  pr.iirie  qu'élite  va  s'ar- 
rétpr;  les  harques  s'ouvrent  un  t  licuiin  sur  les 
coteaux  qui  portaient  U  vlf^ne;  le-s  plioques 
monstrueux  r^postut  dans  les  lieux  où  pais- 
saient les  ditîvrcs  lé{;ères.  I#s  Ntireidrs  s'éton- 
nent devoir  au  fond  des  eaux,  dr»  tx^is,  des 
villes,  des  palais;  ki  dauphins  liabitentles  fo- 
rêts ,  et  bondissant  sur  la  cime  des  clt<încs  qu'ils 
ébranlent  par  de  vlolenies  si-cousses.  On  voit 
nag  r  le  loup  au  milieu  des  bifi^bis ;  les  flots 
fDlralneol  les  lions  et  les  ti];rc-!i  f.irouches; 
éf^aleiiieni  emportas,  les  sanijliers  ne  peuvent 
trouver  leur  balul  dans  leur  force,  nî  les  crrl's 
dans  leur  vitessp.  ïjs  do  clii'rrlier  en  vain  la 
terre  |K>ur  y  reposer  ses  ailes,  l'oisea'i  rnanl 
se  lais^  tomber  dans  la  m*T.  I.'jmmonse  dé- 
bordement de&eaiix  couvrait  les  uionla(;ues,  et, 
pour  la  première  fois,  leurs  si^mmets  étaient 
battus  par  les  va^jues.  Li  plus  |;r»ud;:  partie 
du  j;(rnre  humain  péril  dans  les  flots  :  ceux  que 
les  flots  ont  «par{;nés  deviennent  les  vicijmes 
du  supplice  de  U  Jaim. 

L'Attiquc  cî-l  séparée  de  la  BéûtJe  par  la 
PI)Oi:îde.  contrée  fcriile  avant  qu'elle  b'it  sub- 
merfjée;  mais  alors,  confondue  tout  a  coup 
jrecl'Océaa,  w  n'était  plus  qu'une  raste plaine 


liquide.  Là  s'clèvc  Jusqu'aux  astres 
dont  la  double  ciioc  se  pei'd  au  seîo  des  nues  : 
te  Parnasse  (20)  est  son  nom  ;  c'est  sur  o-ii'' 
montagne,  seul  endroit  de  la  terre  que  les  eaoi 
u'eu.%eni  pas  couvert ,  que  s'arrêta  li  faillir 
b.irquc  qui  portait  Deucalion  (37)  et  sa  oompi- 
gne.  ils  adoix'ot  d"al»onl  les  IN'ymphesdpG> 
ryce  (28),  les auti  es  dieux  du  Parnasse,  ti  The* 
rois,  qui  révèle  l'avenir,  ei  qui  rendait  alors  iU 
oracles  en  ces  lieux.  Jamais  homme  n'eut  pi» 
de  7è\e  que  Deuralion  pour  la  venu  et  pour  U 
jusiicG ,  jamais  femme  n'eut  pour  Us  di'ni 
plus  de  respect  que  Pyrrha.  Quand  Jupiurj 
vu  le  monde  changé  en  une  vaste  mer,  clqtir 
de  tant  demitliers  d'hommes,  de  unide  millim 
de  tcMime»  qui  l'habilaieai,  il  ne  reste  pkis 
qu'un  homme  et  qu'une  femme,  couple  imo- 
cent  et  pieux,  il  écarte  les  nuages,  ordooit 
l'Aquilon  de  les  dissiper,  et  découvre  U 
au  ciel  ei  le  ciel  à  b  terre. 

CejHrndaot  le  ouri-oux  de  la  mer  s'af 
le  souverain  des  eaux  dépose  son  tridenttii 
lablil  le  calme  dans  son  empire.  Voyant,  < 
dessus  des  profonds  sbimes.  Triton,  dont 
épaules  d'axur  s(!  ruuvrirent  en  naiii^m 
cailles  de  pourpre,  il   l'appelle  et  lui 
mande  d'enfler  sa  conque  bruyante,  ctdei 
ner  aux  omies  et  aux  fleuves  le  st^rnal  de  b  i 
traite:  soudain,  Tnion  saisit  ce  clain)n  cr 
et  recourbé  ,  qui  va  itiujours  s'ular{;iscant| 
d'obliques  détours, ce  clairon  terrible,  qui,  I 
qu'il  sonne  du  milieu  de  l'Océan,  fait 


llleiupra  ffçelet,  aut  ratrfv  riiIiiiiiiB  vill», 
Nivigal  :  liicauinii»  pî^'fin  <l<'|>n'nililiti  iilmo. 
Figilurii)  riridi  ,  «  tortUllil,  ■ncurn  pnlp; 
Aul  Bubjrcta  ivninl  tanx'  tin''t«  cariiur. 
|-H,  iiimin  qtiN  fjrai'ilra  gniriin]  rarpttrrt^rapvllv, 
nuuc  iLidrlornicf  ponant  tua  fwr|>ors  [iIkmïc 
Aliraitlur  tuli  nqiia  luco» ,  ur)>csqu«  ,  d()iii<Mi]u« 
Nt^rrtJn  ;  liltst^t»  tnitnit  drl^ltinrs  ,  ri  nitis 
Inrtirvnal  ramii ,  agiutaifue  rolmta  pulnnl, 
Nat  lu|iin  iiilrroTC4:  {uIto*  vobit  uinJa  iMiiiei  j 
Ditda  vptiil  ligm:  ncc  rim  rulinîuia  apro^ 
Cnira  ni»',  atilalo  pmtunl  TvliK-ia  rrrro  : 
Qtin-iiliKi|ii4>  iliu  Icrrît,  nbî  tidrrc  ilMur, 
In  mare  Uiuli»  ruliuria  vaga  Jrriilil  alia. 
Hbfitrrat  IuiiihIm  imnieiiu  lirenlia  ponli , 
fubabanti^ua  noti  uioiitaaa  canimina  (ludna. 
Maiima  pan  unJa  npilur  :  i]uihu  ua<U  prprreit, 
IIW  lonfja  iloinaiit  iitnpi'jpjunia  virln. 

St^jiaral  AonÎM  Actj|>ii  l'iiocîji  ab  arvis , 
TffTb  f«rat,  Juin  terra  fuit;  m<1  trmpnrt  m  illo 
i'ars  Kiarîi,  et  lalui  nibiUniin  rampuia<|u«rum. 
UoBi  îbi  Tcrttfibu»  [wlitarduiiiaiLn  <IiihI>iii; 


Nnininc  f*ara«ni» ,  aiijirrakjue  raruminr  Dob«fl. 
Ilic  iibî  De(i»liau,  uaiii  rfli-ra  leicral  infnnr, 
Uuin  CAQiorte  tori  pana  ralv  trctua  adliawl  ; 
I^Tndat  Nyni|>liaf ,  cl  numina  inoutî>a<Ii>raol, 
rdliiliniin()itn  Thpmin,  ijuiB  nuneoncll  MwM. 
Non  iilo  tndinrqiii*ifiiam,  nrrainantiarK^ 
Vir  fuit ,  aut  ilb  mcturnlior  ulla  Droriiin. 
Jupiter  dI  litjuiditMagnan  (loltidihai  orbcm, 
E^l  (itprrrtK  vidri  de  (ol  lood»  iiiiltilHii  unura , 
Et  iu|i«m»r  TÏdrt  ili*  Int  mi'dn  iniililiui  iiium , 
Iddocum  amlio*  ,  iriiltoiv«  iiuinims  amlma  ; 
Nabila  ditjiKtt,  Dimbiiqat*  Af|iMloi)«>  miiali*, 
Kt  fisbi  Icrra»  o«lf  ndit ,  rt  irlbcra  (erris. 
Nrr.  inerit  ir»  iiian«t  ;  {Hxiltxjuc  tricospitlr  k)« 
Muleel  a<|ua>  nrlor  ]>c)a0i  :  >upra(|uc  profaodim 
EulAtiUoi,  alq<ic  humvrm  ional»  iiiurior  toctaSi 
Gipruleitm  Tritoua  vooat ,  canclio^ue  sooan 
Iiitpirarv  jubct;  fluduM{uc  et  (liiiniiu  ti)*oo 
Jain  reiiirant  lUl»  :  rara  burnna  tnmilur  ÛU 
Torlilii,  in  lalum  qiui  larbinr  rrvacit  àh  imo . 
Bucnaa,  qnip  medÎA  mnccpil  ut  êrr*  nosli*, 
Litorn  vocarapM,  fub  utnM|iu>  jacenti»  VMn. 
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I  foiihriTaDK  ojj  le  soleil  ei  se  li^ve  et  i^c 
kft  Pèiqne  11  cooquff  <:u(  touché  les  lèvivs 
ifaàDirationt  Ja  bnrhr?  ftiMtlle  rimilc, 
HtHfn  nviimaiit  lei>  urdre^^  de  ^ie|»tune, 
Mdf  rUcéan  et  vf'ux  des  Heuves  reiilen- 
I,  «  IDU4  M  rclirèreni .  Déjà  U  mer  a  re- 
^Kinrt]^;  les  fleuves  décrobseni  et 

II  (tau  leur  lit,  issex  hrjje  pour  les 
irfnteDtiersJesCulliaes  semblent  »ur- 
MX.  la  terre  siirc.it  par  deRn-s,  et  fia- 
fKràsieisnrc  qut-ks  cauxs'aliaissent; 
Wfjs  cadièft  tous  les  flou,  les  arbres 
nlicar»  téti'Stié[>oumecs  de  rcuillagc, 
éneficoredelimun. 

■ode  était  coHo  rendu  à  lui-m^n»^.  A 
w  oetir  solitude  dtisolée,  où  rèjjue  ua 
et  iiiurne  idence,  Deucalion  ne  peut 
«teracs,  ot,  &'a'lro^sanl  à  Pynlia  : 
lOMirt  ô  ma  feronie!  y'ècrie-l-il  ;  6  loi 
^  survis  à  la  dosiruciîon  de  ton  sexe, 
1  par  le  &aoff ,  par  uoe  commune  ori- 
tùeatôl  par  l'hymen,  que  le  mallieur 
^ujoui'd'liui  irs  nœuds.  Ou  cuuclianl 
%  te  ioIeU  ne  voit  que  nous  detix  sur 
nous  sommes  lc(;enre  liumaio,  tuui  le 
posevdî  sou»  Us  eaux.  Je  n'ose  mi^nu' 
époodre  de  uoire  salut;  ces  ouj^jeii 
18  fur  nos  têtes  nréjiouYânient  luu- 
ifbrlDxiée.'  >t  le  cii-l  t'eût  sauvéf  »ais 
ir,  quel  serait  aujourd'hui  lOD  desiîn? 
tii  l'ùdcrail  â  $upp"ncr  tes  alarn;es? 


qui  consolerait  tes  ilobKurs?  Ali!  i-iois-moi, 
chère  épouse,  si  la  mer  l'avait  en{;lautJe  rjos 
moi,  j<!  t'aurais  suivie,  et  la  mer  nous  eût  rn- 
i;loulisluus  les  deux!  N<:  puiij-je,  à  l'exemple 
de  Proniélhêe  mon  pj^re,  faire  n»ltrc  une  nou- 
velle rave  d'hommes,  ci ,  comme  lui ,  souffler 
la  vie  à  l'arfïile  pcirie  de  mes  mains?  Kou-s 
5onimr.s,  à  nous  deux,  les  Keiils  débris  de  l'es- 
|>oc4;  humaine;  les  dieux  l'ont  ainsi  voulu  ;  ils 
ont  sauve  en  nous  un  modèle  des  hommes.  »  Il 
dit.  Cl  tous  d<-ux  ptouraient,  résolus  il'implorer 
le  seeours  des  dieux,  et  de  consulter  furacle. 
lisse  rendent  sur  Uïs  lionls  du  Cépliise  i%i), 
dunt  les  Dois,  tim-^ni^ux  encore,  coulaient  déjà 
dans  leur  lit  ordinaire.  Quand  ils  ont  arrose 
de  snncau  sainte  leur  i*>ie  cl  leurs  vi>  emeois. 
ils  diri{;ent  leurs  pas  vers  le  icn)ple  de  la 
dei  s.\e;  le  faite  ft.iii  souille  d'une  mousse  fan- 
f;ense.  et  le  feu  des  autels  cleinl.  I)ès  que 
leurs  pieds  ont  toui:!ié  le  seuil  du  (eniftle,  pros* 
ternes  l'un  et  l'autre  la  face  contre  terre,  i>s 
baisent  le  marbie  liumide  avec  une  hsinte 
frayeur,  c  Si  les  dieux,  dÏM-nl-ils,  be  laissent 
Hechir  aux  humilies  prii-re&  ti^  rnortels,  s'ils 
ne  sont  pas  inexorables,  apprends-nous,  ù 
Tliémis ,  quelle  venu  féconde  pcui  réparer  la 
ruine  du  i;enre  humain,  el  montre-lui  propice 
el  jvKOurable  au  monde  abîmé  suus les  eaux.  > 
Touchée  de  leur  prière,  la  déesse  renflii  cet 
oracle  :  €  Éloii;nex-vous  du  Icmpic.  voil«  vos 
léies,  détachez  les  ccinLurcs  de  vos  vêtements , 


Vl,ltpn  n«4  maJitla  rnrantU  IwtUa 
Krccinit  jiuio«  iuflaU  rm-))lut , 
màiiM  rU  t«lluii*clif-i]uririi  uDili*  { 
rat  kikI»  auiliU  ,  rocrruit  riiilin. 
litut  baltri  ;  pleiK'i  rapit  «l«fUf  aniars  ; 
ubùduul  ;  collr*  rsirc  vMifnlur  ; 
PWi  rnKtiDlloa  drcrcMcnlibvi  uodit  : 
jm  lnin>ni  BadatA  uroiiiinB  MJr» 
I,  tlNMaa^Bc  iMtcot  in  fn>u<le  rclictuin. 
neriia  <nt  :  qiinn  |M»l«iuani  viilil  inuirm, 
■  wfn»  altJ  tilcotia  Ifmi , 
,  I«cr7iiiû  iU  Pinbâm  idCitarotMrlis  : 
,  0  «njui ,  o  htaiat  mla  iupcn(r>  , 
WDHU  mihi  srau*  ,  et  pati ui^iu  oii|;n  , 
nnjuniil;  nusc  i|Nui  {irricula  jtinuniit: 
j  i|iMBCBuiqne  vidrsl  ucraïui  «toi-lua, 
Rrld  tuiPut  -  pocMdtt  tnm  poutu*. 
■M  êdliue  vils  aon  nX  fidum  oiutrv 
I  :  Umal  •tiaiiiBuin  nuUI*  nirntrni- 
.  ai  ùa»  BM  (ali*  cn-jiia  tuKwt , 
ai, aiiKnoda  ,  (offl?  rju«  Mila  liinorcin 
la  pnwnT  i|iia  cooinlaiilc  dulcrn? 
mj  end»  mibi ,  li  Ir  modo  |<ooIuï  Iml  rrcl, 


Tf  t'.-<|ii(Trr,  roQJat  :  *l  tire  inm^ue  pnntus  hal>rr«t. 
0  uliQ^ni  ^wim  pnjiulos  ri'parare  paUrnii 
ArlthiiK  ,  atijitr  animai  rnrniabr  itifunrlrrc  trrne  1 
?iuiic  |>?Dus  in  nabix  reslAl  iti»rUlr  ditolius  , 
Sic  Tiiiim  Suprni,  boiniiiii<iiqii^e;i<>tn}flu  insneiuim.  * 
Discrat,  rt  Flfltanl  :  plariii    r«lc*(*>  prpcarî 
Kumea .  fI  auxiliuin  per  Hcrai  <|iia:r<  re  «ortn. 
iNulla  mura  lit:  ««U-uiil parikr t>pl>iii<lBt  iindat, 
l!l  iiiinduin  liijuidaii,  sic  jaiii  todanuLi  Kcautc*. 
Iitde  ulii  liliili»  irrnraTcri-  li<|u«>rra 
Veilitn»»!  rapiti-,  fltctuut  it-tligia  Mnrt» 
Ad  (irltibra  Pr«  :  t|unrutii  h»ti{;ia  turpi 
SiualrlMtilinnia)  ;  ■liiliaul<|ti('  ïim-  i|fiiiiliii*arv 
lit  Uiiipli  lelÎQiTr  {;niilij>  ,  prtrcatnLil  tiUTijue 
?ronii*  hiiiiiî ,  g«lidoqu«  pavriii  (ledit  n«nilj  mio. 
Alc|iif  Lia,  a  !»i  prccibut ,  dnrrunt.  nLiiiiDijiiitJi 
I  Vicln  rciimllMTuiil ,  x  flcrtjltir  iro  Droroni 

*  Die,  Tbcml,  ijua  griinii  daimium  rr|uirnlii1c  novtri 
»   Artr  »ilî  il  iiirrti»  fer  •  prtii  ,  ititliixiiii]  ,  rrl»it.  • 
MoU  Des  (tt  ;  lortriDiiur  dédit  :^  Di«cdile  tcmidi; 

>  Kt  vrlslerapul,  ciitrUM|ur  rnalvltr  rratm; 

*  Uuailie  {nkI  Irr^din  piajjnir  jnr'aU-  paniilin.  ■ 
Obslupiiprr  diii ,  rumpîL^ue  ulviiùii  «uoc  ^A4 


SÛU 
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et jelndeiTière  vous  tes  03  de  voire  aïeule 
Bnflqoe.  >  Ils  demeurent  frappes  d'uo  lunf; 
étounement.  Pyrrha.  la  preiiiii-Te,  rumpt  le  si- 
Utice  L't  refme  d'obéir  aux  ordres  de  la  déesse  ; 
elle  la  prie,  on  irenibiani,  de  lui  pardonner ,  si 
elle  n'ose  outrafjer  les  niàoes  de  son  aïeule  en 
dispersant  ses  os.  Cependant  iU  cbei-cheni  en- 
semble le  sens  mystérieux  que  caclienl  les  pa- 
roles amtii{;ues  de  l'oraile,  et  les  repassent 
longtemps  dans  leur  esprit.  Enfin,  Deucaliun 
rassure  la  (ille  d'Kptuifdiét!  par  l'es  consolan- 
tes paroles  :  «  Ou  ma  propre  sa^jactie  m'abuse, 
i)U  l'oracle  u'a  point  un  sens  impie,  et  ne  nous 
«»nseit!e  pas  un  crime.  Aotre  aïeule,  cV^I  la 
terre,  et  les  pierres  renfermées  dans  son  sein 
sont  les  ossements  qu'on  nous  ordonne  de  je- 
ter derrière  nous.  >  Bien (|ue  celle  inkrprcta- 
lion  ail  ébranlé  TcMprit  de  l'yrrlia,  son  espé- 
rance est  enc-ore  pleine  deduuie,  ou  bien  le 
doute  comliat  encore  son  espL-ram'e,  i-'utt  il 
leur  reste  d'incertitude  sur  le  sens  véritable  de 
l'oracle  divin!  Mais  que  risquent-ils  û  tenter 
l'épreuve?  Ils  s'èloijjnent,  et,  le  front  voilé, 
laissant  flotter  leurs  vêtements .  selon  le  vœu 
de  Tbémis,  ils  marcltent  en  jetant  des  cailloux 
en  arriére.  Cesrailioux  (qui  leaoiiaii,  si  l'an- 
liquitén'en  rendait  tcmoit;naf;e?).  perdant  leur 
rudesse  premit^re  et  leur  dureté.  s'amoIIiisei]t 
par  Jegrés ,  et  revêtent  une  forme  nouvelle. 
A  mesure  que  leur  volume  augmente  et  que 
leur  nalore  s'adoucit,  ils  ofl'reat  une  confuse 


imag;e  de  l'homme,  image  encore  iroparfuie  d 
grossière,  semblable  au  marbre  sur  lequel  1« 
ciseau  u'a  ébauché  que  les  premiers  traits  d'une 
fi(;ure  humaine.  Les  elênienis  humides  et  ter> 
restres  de  ces  piètres  deviennent  des  chairs; 
les  plus  solides  et  les  plus  durs  se  coarenisMat 
en  os;  ce  qui  était  veine  conserve  et  sa  forne 
et  son  nom.  Ainsi,  dans  un  cuorl  espace  de 
temps,  la  puissance  des  dieux  change  eo  hooi* 
mes  les  pierres  lancées  par  Deucalîon  ,  et  re- 
nouvelle, par  la  main  d'une  femme,  taracedet 
femmes  éteinte.  C'est  de  là  que  noas  Teoooi: 
racedureei  Iat>orieuse,  nous  témoifpaons 
cesïie  de  nuire  origine. 

VI.  La  terre  enfanta  d'elle-ménie  et 
diverses  formes  les  amres  animaux.  Qi 
feux  du  soleil  eurent  échauffé  le  lïmoi 
rouvrait  et  rois  eu  fermentation  la  faogë^ 
mamis,  les  germea  féconds  qu'elle  renfe 
dans  son  scia  y  reçurent  la  vie  comme  tlj 
le  sein  d'une  mère,  se  développèrent  par 
{frés  ei  revêtirent  rons  une  forme  difléreal 
Ainsi,  quand  le  Nil  aux   sept  embouchur 
retire  ses  flols  des  caiiipa(;ncs  ioundées  et 
u  ramenés  dans  son  premier  lit,  le  limon 
vient  de  di^ser,  éLhaufté  par  les  raye 
l'astre  du  jour,  fait  naître  mille  insectes 
que  le  laboureur  surprend  dans  les 
sillons  :  ebautliésà  peine,  ils  commet 
clore,  ou  bien,  inachevés  et  manquant  de  | 
sieurs  organes  de  la  vie,  ilssooi  encore  1 


Pyrrlia  priw,  jnnÏBque  De«  jtairrB  recuMl  : 
Prl<|iip  «ibi  rcniim  ,  juvi'tMnifjalnTej  juvelqit* 
l.vjcrr  jarLiliit  itinlrriins  cMi«;tbui  (imlmi. 
lotcrM  repftUDt  c«ci«oWur«  Litebrû 
Virtifl  ilsljt  toriM  trcum  ,  intcr  tfquc  volataai. 
Iti<le  l'ruiTictliiil4>ii  |i1sctilit  Bpitiirlbidn  dîctit 
Muln-I- rt,  ■  Authllai,  ait,  nt  >uWrtîa  iiubii , 
Au(  |)ia  tunt,  nullumquc  ntfii  nracula  niatlcoL 
Magna  |iarefl«  Terra  ni  :  U]iitlrt  iii  cDrjiore  ternv 
Omb  iTor  dici  :  jstvra  boa  pnil  IrrQj  juhvinur.  ■ 
Conjii];»  angiirîn  (juanqtiaui  Tîtauia  iiioia  ni , 
8|iri  taiiirn  in  diibin  ni;  nilra ciclnlibut  ambo 
Difliiluitl  inoniliii!  Snl  <|ui<l  li-ntiirv  Dorebilf 
Ui!r«duot,  vclantciui' rapiit ,   UinicAs<)iie  rKinguiit; 
El  jti«*o«  Itipitin  lua  pml  mlifjîa  millunt. 
Sai>i,  (<|ui(  boccredst,  ni»!  lit  proleite  veluitu?) 
PoDi^rdurilicin  fW|inT  BiiiiiiK^iir  ri|{DiTtn  , 
Kli)lliri')Ut!  mon  ,  iiiolliLM]iip  (liu-err  fonipin. 
Mot ,  ubi  mvorunt,  natiiraqne  miliiir  îllii 
Coati^t,  ut  (lasdam  ,  tic  nmi  mariirnU ,  TJdcri 
Penna  polcit  boaiinii  ;  ard  uti  it  mannorc  txffio 
EUu  nn«U  mU>,  nidibux^pr  ttmillinia  «ignî*. 


QoK  lamen  «x  it1U9ti(|iio  part  buniJa  lacco, 
Kl  litreiia  fuît ,  rem  nt  ia  corpnrî*  oHua  : 
Quoil  nliduni  est,  flertique  ncquil,  mulalur  io  < 
Quod  m<ida  rraa  fuit ,  tub  eodrm  nnmÎDe  mauiL 
1d(|uc  bran  spalio ,  Siip«mrum  iiDaiîne ,  «au 
Miîsa  *iri  maoibui  farirni  traier«  tirilem: 
Ri  de  faminen  reparata  «t  r«iiiina  jactn. 
Inde  ^nus  diirniii  lumui,  eiprrîcntfiieltbonnj 
El  dnrutnenla  ilamua  ,  (jna  siniat  origiae  Mli. 

VI.  Cetera  ditaraii  ti-llui  aiiiinalia  formïi 
Spontp  MU  peprril  ;  pmt(]uatii  vrhit  huinorab  i|« 
Penuluil  SotU ,  «PDumquc  iid«(|ue  palnJea 
Intuinuere  vstuj  fecandaijiie  trffltna  rentm  , 
Vivxi  Qutrila  mIo  ,  uu  nwtrta  in  alta 
Crrvciunl,  tarid^mquc  aUquam  oepere-nmeiBia 
Sic  gbi  deteruil  madidot  ««plemflaaf  a^roa 
NjIui  ,  et  anliquo  lua  flumiaa  rnldidU  itf  10, 
.'1^Ih<>rim]oe  nrta»  eianît  lîdere  tîmua  j 
l'Iuiiina  cultoTèj  tcnit  animalia  ijletui 
InifniDiil;  cl  in  hii  ijuaNUm  nimlo  copte,  mL  tpMM 
MaKendi  ipaUum  ;  tjuvdam  imperrecU ,  Miiafw 
Trunra  rident  oummi  :  rt  codcm  io  OArjwa*  ••fi  I 


LKS  MÉIAM 

UmbéfaDQe.  L'huinidpet  le  chaud, 
Fn  ptr  faulre ,  sodi  Ij  source  de  la 
pljHbnuse  l'ruduclrice  de  tous  les 
fjMfqoele Feu  soit  ennemi  de  l'eau,  la 
hgœxle  engeDdre  loate  chose,  zi  l'al- 
rinhiidemenis  oonir.iires  esl  leprin- 
h(;néra'ioa.  Ainsi ,  couverte  encore 
pidDiJe!u{;eet  profondemenl  pénéirée 
[Mnirduwleil,  la  terre  produisît  d'in- 
i)lHespéces  d  animaux  :  les  uns  repa- 
H  MIS  leurs  formes  primitives,  les 
Djraiciil  le  jour  pour  la  première  fois, 
nui  condamnée  à  l'engendrer,  roons- 
^00,  serpent  inconnu  sur  la  terre, 
t  ses  Douvpaos  habitants,  tant  sur  les 
in  mont,  &a  masse  énorme  occupait 
Le  dieu  qui  porte t'arc  ne  s'élaii  jus- 
terri  de  ses  flèches  que  contre  les 
»  chevreuils  aux  pied>  légers  :  il  en 
monstre,  épuisa  sur  lui  son  carquois 
ir,  par  mille  blessures  lipides,  son 
poisons  :  et,  de  peur  que  le  temps 
souvenir  d'une  si  belle  victoire,  il 
jeux  solennels,  qui  forent  appelés 
(30)  du  nom  du  serpent  vaincu.  I^ 
vainqueur  dans  ces  jeux,  à  la 
courte  à  pied,  ou  h  celle  du  char, 
couronne  de  chêne,  symbole  de 
I  Le  laurier  n'existait  pas  encore,  et 
f  cbetelare   d'Apollon    emprun'aJt 
tfoenl  sa  couronne  à  toutes  sortes 


OnFIIOS£S.  S6I 

VII.  I-e  premier  o!  jel  de  la  uuitrcs&e  d'A- 
pollon fut  Djplmé,  fille  du  neu»e  Pénée  (51). 
Celle  passion  neful  puii<irouvra{;ede  t'aveugle 
hasard,  mais  la  vengeance  de  l'amour  irrité.  Le 
Dieu  do  Délos,  dans  l'orgueil  de  sa  victoire, 
avait  vu  CupiJon  qui  tendait  avropffrirtIac<rdc 
de  son  arc  :  I  FaibJe  enfant,  lui  dilil,  que  fais- 
tu  de  ces  aroies  pesantes?  Ce  rarqiiois  ne  sied 
qu'à  l'épaule  du  dieu  qui  peut  porte'-dfScoMi>v 
certains  aux  bétes  fé'oces  tomme  à  ses  enne- 
mis, et  qui  vient  ({':ili.itlre,  sons  une  gréle  de 
traits,  ce  monstre  dont  le  ventre,  gonflé  de  tant 
defioisons,  couvrait  tant  d'arpeats  de  terre. 
Coniente-toi  d'allumer ,  avec  ton  flamb(-au,  j« 
ne  saisquelles  flammes  amoureuses,  et  garde- toi 
bien  d«*  pi-étendre  à  mes  triomphes.  »  l*lils 
de  Vénus,  répondit  :  *  Apollon,  rien  n'échappe 
à  tes  traits,  mais  tu  n'échapperas  pas  aux  miens  ; 
autant  tu  rem(Mrtes  sur  tous  les  animaux,  au- 
tant ma  gloire  e^t  au  dessus  de  la  tienne,  i  II 
dit,  et ,  frappant  la  terre  de  son  aile  rapide,  il 
s'élève  et  s'arrête  au  sommet  ombragé  du  Par- 
nasse :  il  tire  de  son  rarquois  deux  flèches  dont 
les  effets  sont  bien  diffei-ents  ;  l'une  inspire  l'a- 
mour, et  l'autre  le  repousse  :  la  première  est 
dorée,  sa  pointe  est  aiguë  tt  brillante,  la  se- 
cunde  n'est  armée  que  de  plomb,  et  sa  point» 
est  émoussée.  C'est  de  ce  dernier  irait  que  le 
dieu  atteint  la  tille  de  Pénée;  c'est  de  l'autra 
qu'il  blesse  Apollon  et  le  pei>cejusqu'à  la  moelle 
des  os.  Apollon  aime  aiissiiAt,  et  Daphné  hait 
jusqu'au  nom  de  son  amant  ;  émule  de  la  chaste 


vîtH  ,  mdif  Mt  par*  ilt«n  tpittu. 
I  W«ii[i«rirai  «umirre  litiiiiori]u«  catonpie , 
I  et  «Il  hu  ortualur  ruiirU  <tuota4  : 
k  igBU»(]u«  p(i))iui;  Topor  bumiduioiiinn 
il4u(«neoDrordia  fvlibtuapta  mI. 
lof  îo  t«lliu  lutulrnla  recenti 
■nû ,  iltoqoe  reeiDduit  (nia  ; 
t«ru<prnn;  pvtim'jar  liguni 
*]oaf  ;  [Mrlini  Dora  inatiiira  i-mtîl. 
tolWl ,  iml  le  i]u(K]ue  maticne  Pjlbân  , 
popalin]!]»  Dori*  ,  incofpiiu  terprns, 
lutan  «{Mltî  de  mniitc  Urrirl^f  ! 

■i,  et  auiM|iisni  Ulibua  «rmît 
I  dutf  eapnrûquA  fugacibua  ,  u«u»  , 
^  tdit,  esbauiU  pfrnc  pbareln  , 
PoM  p«r  vulocn  nigra  vencno. 
feuBam  poaaîl  deirre  rrtuflM , 
vM  nlcWi  «rtamior  Itidot, 
PDtlf  serfcotM  aotnine  dîct'ii. 
i  ^aicuiiiifn4>  manu,  prdtbnsre,  rotavc 
bnlr*  e3^ii4>al  tnad'tt  hotioirm. 
Il;  l^ng'v^ue  dnvDtiariiju 


T«m]>ort  dngvbat  dciftiatibol  orbrir*  PbtvUua. 

VII.  Priinu)  aiDor  Phobi  Daffano  l'fnvia  ;  i|tiuB  aou 
Pura  îgaani  dfJil  j  »ed  «vra  Cii|iii]iDiain. 
Delini  biiflc  nup^r,  «irta  •rr^riitriU|HTbua| 
Vident  addui'to  llrrtPDteta  ocrniia  iirrro: 
•  (juidquelibi  j  lafcinr  |>uer,  ciim  roriibi»  artuïf  T 
Di»ral;  iila  dec^nl  bum«ri>«  gntatnina  ornlrna; 
Qui  ditn-cerU  tttm ,  dar«  ruinera  ptittumai  botti; 
Qut  modo ,  ppilil«-m  IdI  jugira  tentn  prenmlrm  , 
Straviiniia  intiumcrU,  liimidiini  Pylbona  ,  lagiltja. 
Tl  face,  ancio<(Hos  j  Mtn  otntenltM  aniom 
Irritaretua  ;  nec  laude*  ad«rre  iiottra*.  ■ 
Filiua  btiic  VcQi»ria  :  •  Fiji»t  tniiiocnnia,  Pba>b«, 
Te  nwuaarnit,  ail:  quai]lm|iieanimaliao>dunt 
CunrU  libi ,  (anlo  iiiirior  est  tua  glnria  ooilra.  » 
DiiJt;et  Hiao  penuiSfUaeir  penni* 
Iinpiger  umbrou  ParnauMiistïtitarce: 
Ri]iie  aagitlirrr»  pnifn*il  duo  Ma  pbnn-tn 
DÎTcrioruDi  operum  ;  fugat  lior ,  farii  ïilud  RinarTni  ' 
(^uodfacit,  aunlumfflt,  rt«u«pidft  riit^elnaiia  ; 
Quodfugit,obtu>uiiic*l,«tbabctaubarundînepIiJu)btini. 
llQcr>«u(iQ  NjniplM  PfDciJa  fliil;  atilb  4K 
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T)iane,  cIIh  aime  à  s'égarer  au  fond  des  bois,  à 
la  poursuite  des  b«iics  féroces, et  à  »e  pai-rr  de 
leurs  (Ifpouiltcâ.  l'a  i>eul  banikau  rnsseiiible 
fiêt;li(jcmitic'iil  srsclit'vfux  epars.  Mille amanu 
lut  ORi  offerl  Iror  Itomma^'/:;  elle  l'a  ri'jelé,  et 
(tleiui*  d'uo  dédain  sau\.i{;e  pour  Ic5  Itommes 
quVIle  ne  connaît  pas  encore,  elle  parcourt  les 
Holiiuilesdfs  lorêis, h*'urtused"i(jnorcrcl  ia- 
nmiir  el  l'hymen  «i  sts  nœuds.  Souvent  s<>u  pèie 
lui  di.sail:  <  Ma  (ïtlr.  tu  me  duisun  (jeudre.  > 
Il  lui  repliait  souvfni  :  ■  Ma  li  1'',  lu  nte  dois 
une  p4K)léi'ilé.  *  iMiiLs  Daptiné ,  re{>unssant 
i^oiniiie  on  crime  la  fieiitiéc  d'allirtncr  les  llaiii- 
beaux  <le  l'hymen,  roi){;is&ai(,  et  la  pudeur don- 
iiaii  uu  uoiiveau  rhar.i  e  ù  sa  beanlu:  ti  suh- 
pendue  au  cou  de  son  f>ère  qu'elle  erilai,":itt  de 
ini  liras  caressaols  :  iCher  auteur  de  mes 
jours,  di&ail-elte,  permet  le?.- moi  de  garder 
toujours  ma  virginité;  Jupiier  acrorda  celle 
^'Hiceù  Diane.  >  PL-née  uùle  aux  désirs  de  sa 
tille.  Inutile vliioire!  ies;;râces.ôDapInic.s'op- 
(itMieDl  à  les  desseins,  et  ta  beauté  résiste  à  les 
vœux.  Cependant  Ptiebus  aime  ;  ila  vu  Dapliné 
et  veut  s'unir  à  elle  :  il  es|ii'Te  a;  qu'il  désire  ; 
eitpéi  aucc  vaine  !  car  son  oracle  le  trompe  lui- 
iDé'i>e.  Comme  on  voiis'embiaser  le  cliaume 
lef'er  apri-s  la  iiioiisson .  comme  la  flamme  con- 
sume une  haie  dont  l'imprudent  to^afjeurap- 
p<4>che  son  llambcau  .  ou  pn!-s  de  laqutrllt;  il  le 
laisse  aux  premiers  rayons  du  jour,  ainsi  s'etit- 
brascet  se  consume  le  cœur  d'ApuUun,  ainsi  il 


nourrit,  eu  espérant,  d'inutiles  ardeurs.  Il  \i 
les  cheveux  de  la  nymplie   flotter  n<^{»Irfiein- 
nteni  sur  ses  épaules.  «  Kt  que  «erait-ce,  dit-il, 
si  l'art  les  avait  arrangés?  >  Il  «uitses  yeux 
briller  comme  des  astres  :  il  vuiisa  bouche  rer* 
tiietlle  (c'est  peu  que  de  la  voir)  :  il  admire  ei 
ses  doigts  el  ses  mains,  et  ses  bras  plus  qtie 
demi-nus;  et  ce  que  le  voile  cache  à  ses  yeg 
sou  iin:i|;i nation  l'embellit  encore.  Dapliuu  fti 
plus  Lipide  que  le  vent,  el  c'est  en  vaia  qui 
cherclteà  la  retenir  parses  discours:  t  Nyiii| 
duPéné(-,jel'encoDJure,arr6te:oeD'cs(pMiu 
ennemi  qui  tepoursuit.  Arrête. Dyraphc, ai 
la  brebis  fuil  le  tuup,  la  biche  le  IÎoq.  et  devR 
lattîle  s'envulc  la  tremblante  colomlte  ;  cli 
sedeiolie  à  son  ennemi.  AJais  c'est  l'amoan 
me  précipite  sur  tes  traces.  Malheureux  qwj 
suis  !  Pf^nds  garde  de  i"uiber  !  <^ue  ces  cpii 
cruelles  ne  blessent  pa-i  tes pinls  délitais I  Qc 
je  De  sots  pas  piiur  toi  une  eau »«  de  iluut«ar| 
Les  sc-ntiiTsoiiiu  tours  sont  rudes  et  dil^dks: 
Ah  I  de  grâce,  modère  la  vitesse»  raleotii 
fuite,  et  je  rak-ntirai  moi-mt3me  ntou  ardoir 
te  suivre.  Connais  du  moins  relui  qui  l'aine] 
ce  n'est  point  un  >au\3{;e  habitant  de-s  tiioDli- 
gnes,  ni  un  pAire  hideux  préposé  à  la  garde tkij 
bœufs  et  des  brebis:  imprudente,  tune  saîspttj 
qui  tu  fuis,  tu  ne  le  sais  |>as,  et  c'est  |>oHr  crb' 
que  tu  fui^  :  Delphes.  Claros,(52)TéDt.-Ju4i33) 
e'.Patare  (54)  obéissent  à  mes  lois.  Jupiier  Ml 
mou  père  :  ma  bouche  dévoile  aux  lourttb 


l.»iil  ^l'oitinros  (rajctb  jirr  osfi  mr^iilluf. 

Protinui  all«r  ainsi  ;  fu(;it  aJU^ro  pmnpn  «linnlii , 

Sil*jruiii  Utflwitj  ra|iliTiirumi]a<>  teroruni 

Ësa«ii«  gaudco»,  iBtiHpt«4)ite  miula  IMmk»; 

Vitli  cocncli«l  |H)n1m  ùuc  l«g«  f«|>illcw. 

Mulliiltam  pdierc  :  itlaavcr^tta  ^rteates, 

linpilMni  Cl^rrMiiie  tiri,  neiininiiii  avi:- ï«alr»t; 

Mec  ntiid  Il^inro,  quid  Amor,  quiJiîiit  runiiultia,  rurol. 

8tF|>e  palcr  tli^il  ;  "  <irfi«runi  iiitbt,  blii,  iehn.  m 

8vpFpalvr  (liiit  :  •  DrU**  mihi,  nila,  nrpotr».  • 

llta  ,  itital  crtmen ,  indai  rinaa  jtifjaln , 

Pulcfaia  TerccuD^n  laffiiDdiiur  oru  rubotv  ; 

InqiM  luliii  lilindu  bvrent  cerrioe  lacerUi , 

■  Da  iiiilii  (•«rpelua,  grailorcariuime,  dîtit, 

Vir|;iiulBl«  frai  :  d«dil  hoc  paUr  uolo  Diau».  • 

lllr  qniilrm  obteqaîlnr  :  •  Hei  te  dccorûlf,  qoiMlppul, 

Rsae  *cUt;  Totuqur  lauliia  f«rtna  r«puf>nat.  ■ 

rimbui  amat  Tiaiequr  cupît  aiiiEiubia  l)a|ibnn  ; 

Qu«-i|Dr  capit ,  fierai  :  suaqua  illiim  uraoula  UUuat. 

Vti|ii«  levés  aliputv  drinlia  aciolenlur  BritUi  \ 

Ut  facibua  ivjirv  nnlnDt ,  (|nai  forte  vialor 

Vtl  oimis  aJiDOviL,  *«!  jain  «tib  luc-u  n:bi|iiil  : 

Sic  Oeua  îa  Aimiiiu  abiit;  ait  pnUin  lalo 


Urilar,  el  itcritem  iperando  oatrit  amorera. 
Sprrtat  inornalnt  collo  prodm  capUlo*  : 
El ,  ■  Quid ,  fi  comauturT  »  DÎl  :  vidct  ip»  mJeHÉaiiJ 
5id«ribu<  aimilM ,  oculm  :  videl  oaeula  j  que  ■ 
IC*1  «idiite  Hlîf  :  laudst  di)[iloM|ue  maoïuquc, 
brarhîaque ,  ri  oudw  (iK'dta  jilus  |>«rie  larvrlM. 
b'i  qtta  laU-iil ,  mcliiira  pulal.  FuQit  ocJur  mn 
llta  Icvi^  nei|iie  ad  Uxt  revorAnlii  varba  miilît. 
•  Nympba,  preror,  l'oiiei.  manc  :  noo  ini(*|Uorl 
^nnpba.  maor.  Su- ngiiti  lujMitn,  iicerria  WnciVi 
Sir  a'|uilniii  |ieano  fii|;itii>l  lr>*jiîaanl«  oilunibir  i 
Jliuln  q(i«t|UR  mot.  Amor  ntL  niihi  mum  uquraol- 
ftic  miaerunit  uo  pniu  oadai ,  indijjnarv  la^i 
tlrura  setfaX  tenlei^  rt  (im  libj  causa  dolorii  : 
Aapera  ,  qiia  pi^ptrai ,  loca  iniil  :  Tnodfntiat ,  a**! 
Gurre,  fujjiinqur  inhibe;  inoderatiiii  i*u<(|u«r if«. 
Cul  plaerai ,  Inqaîre  Uiiimi  :  nua  ittcula  m-nim , 
Mon  ego  itim  paibir  :  nnitjiic  armeoU  ,  (rrgnfi 
lliiiridut  obserTo  :  BeMÙ,  Innerarta ,  natcia 
QuBin  Tucios;  idfoi|Utt  (ugU  :  mitti  fVlphiv'*  trlll 
tt  ClarM  ,  el  Te oedm ,  l'atanesque  n-jia  ««t»it. 
Jupiter  est  ({eoilor  :  pcrni*  ,  qnod  cnUju»  [oiltfMi 
Litqu« ,  patel  :  |>er  me  concanUnl  eannin*  Bfflt| 


LliS  MfiTAM 

^lep»w,  le  f  rusent  :  ils  me  duiveui 
imiraus  acceols  de  la  lyre  les  aoeiiis 
ifoii.  Mm  flèches  sont  &ûi*c&  de  leurs 
M^!ilearal  une  plu8MJrecDcurei|ui 
kanir.Jcsuis  riavenieurilela  nie- 
lle ■voile  m'honore  comme  iin  dif-u  se- 
ilt.etb  Tvnu  dts  pUiotes  est  s^n-s  mys- 
MrnMi:  nais  en  est-il  quelqu'une  qui 
NilFraïKMr?  Moa  an ,  iiule  à  lou^  l(» 
n,i9t,  liëUs!   iiDpuissaut  pour  moi- 
!  I  II  fartait  ;  mais,  emportée  par  l'cnrui, 
ilPÀi^  préispile  sa  fiiite .  et  laisse  bien 
RJÈra  elle  ApoIloD  et  $e.s  discours  iim- 
Elle  fuit ,  et  le  dieu  lui  trouve  ent  oi  e 
mo:  le  souffle  des  veiiis  s-julctatt  à 
narcÀic  rtitr' ouverte  ;  i£épliiiebis:iii 
iirriéresesrlicveus  épars,  et  sa  {'idée 
Msit  de  sa  lêcèr  eté.Xas  de  perdre  dais 
|e raines  prierez,  etsAUiss.int  cmpor- 
IloaRjur  sur  les  Irart^  de  I)a|il)iie,  te 
|u  Ici  suit  d'un  pas  plus  rapide.  Lurs- 
fefl  fjautoÏH  deeouvre  un  lièvre  dans  la 
MB  voiidéplujer  une  é{;a'c  viu^^sse, 
'^A'''^'^*  l'a»tre  pour  son  salut  :  le 
1^  comme  attache  aux  paiî  du  lièvre;  il 
I  le  leoir,  et  le  cou  teadu,  allunj^c. 
inJn*  sa  trace  ;  le  lièvre,  incertain  s'il 
[»ile  >a  fîui'ule  hcmlc  de  son  ennemi , 
^{•e  à  la  lient  dej-)  prt^te  à  te  saisir, 
feil  Apollon  et  Djphtic  :  l'espérance  le 
r.  la  peur  la  précipite.  Mais,  soutenu 
fet  de  l'aïuour,  Icditu  semble  \o!er; 

^WMra  nt  ;  n««ln  Uinvn  uDa  M(|illi 

jaàitina  iinniih  «I  ;  Upirrr^ue  pcr  orLnii 

ffliâmw  MiItjrcLi  piiUulia  ikiIiib. 

Iptni  BiiUii  aiiHT  ett  iiKilKaliilii  liert'ij  I 

1 4moiun,  qini;  |»nnuul  numittus,  ■net  I  ■ 

Vruin  tiinido  Pencia  cunii 

mat  ([HO  vrrlM  îin|>erfi>cla  irli^nil. 

Ir  tÎm  JfT«ni  :  niulalMiil  ritr)iwi-a  vriili  ^ 

ftOM  rviro  <Ulwt  sur»  dpilJM} 
Irnu  fugi  at  :  k4  enim  nou  fMatioet  alu-a 
■«litni  juvcnu  Deoj  :  ut>iufl  moiebst 
pimiwn  peiuilur  Tntifpa  )>rau. 
ifnemo  ieforvm  qautu  Uallirutarro 
y  frr«J«tn  pcJiliua  fM^lit ,  ill«  salulrin  : 
Mm  wiBiltt,  jam  jani<|U«-  lruri«  . 
|i1ailo>triii||it  tO)li[;u  nutro: 
i/kipto  (tsl,  an  lit  ilriin-nti»  ,  tt  îp<it 
âpitur,  Ua^Jilia<(iic  en  r«lrn4|ttit  : 
M  itrgo  «il-,  l)ic  if9  ccicr,  illi  liinorr. 
kM*luitflr,  pcoau  adjatut  Aïoori» 


OKPUOSES. 


985 


il  poursuit  la  nymphe  sans  reldche,  ei ,  pencbé 
sur  la  fugiùve,  il  est  si  près  de  l'alleludre,  que 
le  souffle  de  son  haleine  effleure  ses  cheveux 
fioiianls.  Trahie  |>ar  ses  forces,  elle  p:ilii  en- 
Hn ,  et ,  succombant  ù  la  fati{;ue  d'une  coui-se 
aussi  rapile,  elle  tourne  ses  regards  vers  tes 
eaux  du  Penée.  <  S'il  est  vrai,  s'é'rie-t-elle, 
que  les  lieuses  participent  à  la  puissance  des 
dieux,  ù  mon  père,  secourez-moi.  hi  toi,  que 
j'ai  remlue  témoin  du  funrste  pouvoir  de  mes 
charmes,  terre,  ouvre-moi  ton  sein,  ou  dé- 
truis, en  inc  changeant,  celte  beauté  qui  cause 
moD  injure.  *  A  peine  rite  ai  lie\-ail  cette  prière, 
que  ses  membres  s'enf;nurdi»s'  ni  ;  une  é«.*or'  e 
le{^ére  enveloppe  son  soin  ilelicji  ;  ses  cheveux 
verdissenl^n  feuillage,  ses  bras  s'allongent  en 
rameaux  ;  ses  pi'**!»,  nu^pièrR  si  rapides,  pren- 
nent racine  ei  s'allacheni  à  la  tare;  la  cime 
d'un  .irbre  coutoune  ^a  tôle;  it  ne  reste  plus 
d'elle-même  que  l'éclat  de  sa  beauté  p;l^sée. 
Api>llon  l'aiuic  encore ,  et ,  pressant  de  sa  main 
le  nouvel  arbre,  it  sent,  sous  l'é  orce  naissaitte, 
palpiter  le  aeur  de  Daphné.  Ilemlirosse,  aa 
lieu  de  ses  membres,  de  jcunts  rameaux,  et 
couvre  l'arbre  de  baisers ,  tjue  Lirbre  semble 
repousser  encore  :  <  Ab  !  dit-il,  pulM(ue  lu  ne 
peux  devenir  l'épouse  d'Apollon,  soi.s  son  arbre 
du  moins  :  que  désormais  ton  feuiila;;e  luu- 
rotuie  et  mes  cheveux  et  ma  lyre  ei  mon  car- 
quo'S.  lu  seras  l'ornemetil  des  {guerriers  du  La- 
liuin,  lorsqu'au  milieu  des  chants  de  viiioire 
et  d'alle^^resse,  le  Capitule  veira  s'avancei  leur 

Ui-ior  ul,  rarjuieinquc  ii«f;at  :  li-rgotiur  fiijjan 

lintninet^  el  crtn^mapartuin  remcibitt  adHal. 

Vinbuiabiumlii  eipalluil  illa  :  cit!K|iiQ 

Vieil  Ulxiro  fugv  ,  i]><^rUai  IViii'itlai  urnlu, 

I  Frr,  palcr  ,  imjuit,  oprinjïi  Ouintna  numen  liabetii, 

ijua  uiiiiiuii)  placui ,  Telliit ,  aul  lti»ce  ,  vcl  iataiu , 

Quai  Uril ,  iil  l;E>ilar  ,  iiiutaiitla  ynulr  Uyurain.  > 

VJs  |irec«  liuila  ,  t<>r|iur  graiiii  iitlli^al  artiis  : 

Mollia  rrii};tinlur  trum  (irfcorjia  libra  : 

In  frondcfn  criuci ,  in  ramo*  brailiia  crcteant  : 

l'ca,  modo  tim  veloi,  pifirii  raJicibut  bnnl: 

Ora  eaniiiien  n)iit  :  rvitiaurt  iiilor  uiiu*  io  illa. 

lidnr  i|ui)(|uc  ["Ita-butaiiial;  iiMilnijau  intltpile  drtlra 

Sl^Dlit  adliuc  Ici-pitlare  navn  »ub  rorli<v  prrlua. 

Cojnpltf«ui<|H«  iui»raiiio4,  nlai^nl^rn,  larrrlit, 

Oirula  dit  ki|{Oo  :  rclii|;il  laiH'O  OM-ula  lignuin. 

(jui  Drus,  ■  Alcotijiiii{uoDisni  ir.ca  non  |k>lr«  nui*, 

Ar!>or  erii  nrU,  dtiit,  mra.  âomjiur  liabiilnifit 

Te  coma ,  te  rilhars ,  te  omtr»  .  I.>uri^ ,  plinivira. 

Tuducikus  Laliiaadcris,  quutii  l<rU  triumpbuiu 

Vos  cancl,  ri  loof^a  viienlCopitolin  [•niupaa, 

Puelibu»  Augulit  cadvin  (tilÏMiiDa  ruiloa  BÛ 
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mnéf,e  triomphal.  GarJe  fidèle  du  palais  des 
Césars,  tu  couvriras  de  tes  rameaux  luiébires 
le  chêne  {^)  qui  &'«lève  i  la  porto  de  <  elle  au- 
guste demeure;  et  de  même  que  ma  loogue 
chevelure,  symbole  de  jeunesse,  sera  louj-.urs 
respectée  et  du  fer  et  des  an.^,  je  veux  au*si 
parer  ion  feuillage  d'un  printemps  éiernet.  »  Il 
dit,  et  le  laurier,  inclinant  ses  jeunes  rameaux, 
aj;iia  doucement  sa  cime  :  c'était  le  sif^e  de  léie 
de  Daphiié,  sensible  au%  bveurs  d*A|K>[|OD. 

Mil.  Il  est,  dans  riiémonie,  une  vallée 
(|u 'environnent  de  toutes  paris  des  rochers  et 
des  bois;  on  l'ap^iclle  Tempe;  c'est  là  que  le 
Pénée,  prenanl  sa  source  au  pied  du  Pinde, 
roule  à  {^rand  bruit  ses  flois  écumanis.  Daus 
sa  chute  impétueuse,  il  élève  d«^  nua{;es  de 
vapeurs  qui  retombent  en  pluie  légère  sur  la 
cime  des  torèu  d'alentour,  et  le  fracas  de  son 
torrent  fatigue  au  loin  les  échos.  C'e^i  le  sé- 
jour,c'est  la  retraite  sarréede  ce^rand  fleuve; 
c'est  \ii  qu'as:iis  au  fond  d'une  {jroiie  taillée 
dans  le  roc,  il  commande  à  ses  Ilots  vx  aux 
IVympfaes  qui  les  habitent.  Là  s'arrêtent  d'a- 
bord tous  les  fleuves  de  la  contrée,  incertains 
l'iLs  doivent  fcltdltr  ou  consoler  le  pei-e  de 
Daplmé.  C'étaient  le  Sperchius  (57)  au  front 
de  peupliers,  l'^nîpée  (58)  aux  ondes  turbu- 
lentes, et  le  vieil  Apidan  (50),  et  le  paisible 
Amphr}se(40),  et  l'Êa»  (4t),  et  ceux  même 
qui,  courant  ou  les  f'uide  leur  impétuosilé, 
vont,  après  de  Ion(*s  détours,  rep'iAerdans  l'O- 
ccao  leurs  ondes  fatiguées.  Inacbus  (42)  seul 


est  absent;  Tetîriî  dans  sa  (grotte  profonde J 
grossit  SCS  eaux  de  ses  larmes;  roallieurei 
p^re!  it  pleure  lo,  sa  fille,  qu'U  a  perdue? 
VoitKille  encore  le  jour?  cst-ellc  desceodue 
chez  les  morts?  Il  Tignore,  el  comme  il  neb 
trouve  nulle  part,  il  croit  qu'elle  n'est  plus  »r 
la  terre  ;  il  craint  même  pourdle  de  plus  f^naà» 
malheurs.  Jupiter  l'avait  vue  s'éloifpier  des 
bords  du  fleuve  paternel  :  <  O  Nympbe,  avait- 
il  dit,  Nyuiphedignc  de  Jupiter,  qudesll'bf»* 
reux  mortel  appelé  à  partager  ta  coocfae? 
Viens  sous  l'épais  ombrage  de  ces  bois  (et  il 
les  lui  montrait),  viens  chercher  un  abri  cooirt 
les  feux  que  le  soleil,  au  luîtieu  de  u  couw, 
darde  du  haut  du  ciel.  Tin  crains  pas  de  pCM- 
trer  s<>ule  dans  ces  forêts,  retraite  des  h^M 
farouches:  un  dieu  l'y  servira  de  guide  et  de 
prutecieur,  etcenesera  pas  un  dieu  ^ul^r 
mais  celui-là  même  qui,  de  sa  main  puissasl 
lient  le  sceptre  des  ciiux,  el  qui  lance b : 
dre  vagabonde.  Arrête,  el  ne  fui&  pas.  • 
fuyait  en  effet.  £lle  a  déj;i  fr.incbi  les  pi 
de  Lerne,  les  campagnes  et  les  bois  do  L) 
lorsque  le  dieu ,  enveloppant  au  loin  la 
de  ténèbres,  arrête  la  N'\mphedanasa  fuile,) 
triomphe  de  sa  pudeur. 

Cependant  Junon  aUisse  ses  regards  url 
campagne,  et,  surprise  de  voir  i]ue  des  nfltt 
passagèresaienltbangè  lejourcn  uneouitiin- 
fonde^  elle  reconnaît  bientôt  que  ces  vapeuni 
s'i'levent  point  du  fleuve  ni  du  sein  huinidrdel 
terre;  elle  cherche  de  tous  o>tés  cet  if 


AaUs  tutt*  tldbis^  >n«diinii]iic  lueLere  ()ucrruin. 
Iiti|ue  tticum  intoiiiû  rajiul  m  juvénile  ca|>illii; 
Tn  ijuoquc  ^er|>cluo«  i«in)i«r  gtn  frttud'is  bouom.  • 
Finlarat  Pa-«u.  Fictismodo  Lturra  raiiiù 
Adnuil^  ul()iie  rB|iul ,  vim  ctl  «giUue  uriim^n. 

VIII.  Ktlni-iiiiM  lla>iiii>uis  j  |)rA-ru|>la  quuil  niHli<|iii< 
StUa  :  focaiil  Tempe,  pcr  qiup  IViicii»,  «t»  inio    fcbutlil 
E.i(uia%  fiiiilo,  ipuinuvîi  rolviturundùi  j 
Dtj(>clnL|ue  grjt'i  Imun  a|{iuatîa  rgmot 
riuLila  cuotlucit ,  tuninufiitic  adii|HT|[îitc  ailvM 
linpluit;  et  loaitu  plui  qnam  ii<-iiiii  T. lin»!. 
Uirc  domui ,  Licc  «rdrs,  Itxc  luiit  jM-iieUalia  nii);ni 
Amou  :  in  li»c  ,  re*idi-us  fado  ilecuulibua  nntm, 
Undi*  j>ira  d  Jial,  K]uipLit(|iw  oolL'iili !ius  iiiid«a, 
Coiircuianl  îlluc  |N>|)ulxina  âmniiia  |>riiiiuiii, 
?(n«ia  gr4lraLur,  raoïolvaturuc  pomiietn, 
l'i>puli[i>r  Spcrelicoa  ,  el  irreajak-lu*  Eiiipeui, 
Apidânuique  tenei ,  le&b({ui>  Anipiiiymn,  «1  X^t  ^ 
Aloiijuc  aumet  slii ,  qni ,  quo  tulil  impptiu  illus , 
]a  mare  dcdacuni  fciM*  «rroribut  undai. 
Inarhui  unua  abeti  ;  im(K|(ir  reconditui  aalro 
IfltiUttui  aiigpt^qiiu  ;  uaiimqiie  mUrrrimui  lo 


Ltigrl .  ut  amiuani  :  nnrîl ,  *itan«  frualur , 

Alt  ïil  ajiuil  iiMiir»  ;  *cd  quam  ooa  in«i:nil  iiti]ii«ni , 

Eue  putAl  unsquam ,  alqne  «nimo  pejon  invUtr. 

Vident  a  palrio  redcuolem  Jupiter  lo 

Fluiiiine  :  et ,  •  0  vii^  Jotediipia ,  taoqaf  IwMi 

Nevi'io  quetn  fsctara  toro,  pete .  drirral ,  nnibcM 

Atlitriim  nrmtirum  ;  cl  nnnumm  monitnifnl  uaMU 

Uuin  rjjet,  elmpdio  Sol  m  «lliuioius  orW. 

Qtird  li  aola  Urnes  lat£l>rai  iolrarc  feranim , 

l'rmide  tala  l>co  Dt.'iii«nitn  iMrela  aubibii  : 

M<'c  de  plèbe  Ueo,  «ed  qui  raOestia  mtuni 

■Stvptrn  manti  Irara,  H-d  qui  vaga  fiilinina  millt 

N«  (uj'i*  uK  ;  ■  fugiebat  euiin  :  jain  pjKiu  Lvtw t 

CoOHluqirD  arbonbu*  Ljrceia  nJiquerat  atra  ) 

C'uuiii  Deua  iiidnrta  laUa  eatigiiie  terrai 

Occuluît ,  tenuitciun  fugam  ,  rapuilqm  pudunn. 

falerca  inedîot  Juno  detpetit  m  B||roa  : 

til  niKtis  fjricin  nebulai  feriHe  toluere* 

Siib  nilido  mtrata  die  ;  non  flumini*  iIIm 

Eise ,  nec  huinenli  sentit  lellurv  mnttli  : 

Atqtic  tuut  coujus  ,  ubi  ail ,  circiiimpictt  ;  ut  fSl 

Dq>reDii  loU«  Jim  Do^t  lurU  nunlî. 


LLS  MÉTAMOUPIIOSES. 


aci 


éatdkasisûQvrnI  surpris  lesUrcîns  infidè- 
a», H,  tek  irourant  piiiot  dans  le  ciel  :  ■  Je 
[■Miw.ilil-^lc.oa  i^  sui^  ouiraf[é«,  i  et. 
duluiuttle  l'Olympe  .sur  la  terre, 
tnmMDikiux  nua;;Rt  de  s'éloigner.  Mais 
ranitpr^Tu  l'arrivée  de  son  épouse,  et 
b  iUe  dluctius  éiaii  c)ianf[ée  en  une 
fjtsiue.  Elle  e>l  belle  eucore  wua 
I finK  Boovrtle ;  U  fille  de  Saturne,  en 
^«feBMi^ie. admire  sa  l>eautp.  Quel  est 
lure,  tua  p^s,  son  troupeau  ?  Elle  veut 
limir,  cunniesi  U  vérité  ne  lui  était  pas 
Japilcr,  pour  itiriire  lin  à  (X'S  ques- 
,  ifiisioilr  ei  répond  qae  là  lern:  l'a  en- 
tm.  iiBOQ  la  demande  en  pr^-'iv^nt  ;  (|ue  lera 
ic^sMIesl  cruel  de  livrer  l'ubjeldeson 
us  BD  reFtts  ser3i(  suspect  :  ce  que  la 
In  oODscille,  l'atnuur  le  lui  tléfeml,  et 
idoute  l'amour  eût  Irioinphé;  mais  JupiltT 
nfuser  un  don  si  léger  à  sa  sœur,  à  la 
M  de  sa  couche,  sans  qu'elle  soup- 
i^m  e'Mt  tout  autre  chose  qu'une  ^é- 
^?  JUiretsc  de  >a  rivale,  Junun  ne  tiannit 
ilodle  inquiétude  ;  elle  ne  cesse  de  crain- 
ip'ler  et  île  nouveaux  larcins,  qu'après 
hlHrré  }ûkU  garde  d'Argus  (45),  lits  d'A- 
r.  Cent  yeux  couronnaient  la  léit*  de  ce 
•;   \t  Sommeil  quMs  {joutaient   tour  à 
r,  a'eo  fermait  que  deux  à  la  toi»  ;  1rs  autri'S 
lient    outeris   et   comme   m    Muttinrllc. 
hlftcileque  h'a  la  j'hce  d'Ar(]US,  »:s  refjards 


tombaient  sur  lo,  et,  quoique  placé  derrière 
elle,  elle  était  devant  ses  yeux.  Ïa'  jour,  il  la 
taiue  palire;  m»h  quand  le  soleil  est  dt^cr'ndu 
sous  la  terre,  il  l'enfrrme,  ri  attache  rrindigriM 
liens  à  son c^iu.  Infortunée!  clic  n'a  pour  ali- 
ments que  les  fi-uï  les  dos  arbres  et  l'heibc 
amère;  |»our  boi&kon,  que  l'eau  bourleuse; 
|>our  tii,  que  la  irpfc  sou>ent  di'pou'IIcc  de  ga- 
non.  Plus  d'une  fois,  pour  implorer  Argus,  el  e 
veut  lui  tendre  ses  bras,  et  ne  les  trouve  plu<-; 
elle  veut  se  p'aindro,  il  ne  sort  de  sa  bouche 
que  des  mui;ii>semenlN  :  e'ie  en  redoute  le 
bruit,  et  sa  propro  voix  l'épouvauie.  Lllc  s'ap- 
proche un  jour  de  ces  rives,  témoins  des  jeux 
de  son  enfance,  des  i  ives  de  l'Inaclius  :  à  peiao 
a-t-elle  vu  dans  l'onde  du  fleuve  sescorne^  nou* 
velles,  saisie  d'horreur ,  el'c  rccu'e  devant  son 
image.  I^s  Naïades  la  méoonnaisseni,  Inachus 
lui-même  la  méconnatt.  Cependant  elle  suit 
son  père.  eEle  suit  ses  sœurs,  se  laisse  caresseï* 
et  s'ol'fre  d'elle-même  ù  leurs  r^inla  qu'étonne 
sa  beauté.  Le  vieil  Inachus  cueille  <!es  hcrlKa 
et  les  lui  présente;  elle  lôclie  les  mains  de  son 
père,  el'e  le»  couvre  de  baisers,  et  ne  peut  re- 
tenir ses  larmes.  Que  n'a-i-t-lle  encore  l'usage 
de  sa  voix!  clic  implorerait  son  tccount.  elle 
dirait  son  nom  et  ses  mallieuri*  ;  mais,  à  dcl'aut 
de  parole-,  des  caractères  qu'cle  trace  sur  le 
sable,  à  l'aide  de  son  pied,  révèlent  sa  triste 
inélanitjr[ilio<ie.  •  Malheureux  que  je  suis!  » 
s'écrie-t-il,  et  il  reste  suspendu  aux  cornes  de 


I dano  pnftlqum  cixlo  Don  repjicrit  ;  •  Aut  rgo  fallnr, 
talr|«  Wlor^  •  litj  drlajiMi|ue  nb  <rl1irre  iuinttio, 
Co*tfibt  iB  trrrû  ;  iwbuUi^ne  racedeii*  juiiil. 
C«ijt|i«  taliratani  prstcittFnl ,  io^uf  iittcnlcm 
I  tulli» iDaI«Tcnt  ill«  juvcticam. 

[hi^w^ac  farutoM  r  1  :  ■frdrtn  Saluni»  vacc»  , 
^■■lyiiiii  iiiTili ,  pn>lut  :  oer  uon  ri  cujiis  ,  H  ui)d«  ^ 
tiMi  Ht  irtnntto ,  rcri  i]u«ti  o^tcia  qiivrit. 
lafitor*  Irvra  gnuLiai  monttlur,  ut  itirtor 
IV«Mt  aM|uin  :  prlil  baor  Sjluroi»  miuiiim. 
(fiiil  hriilT  rfudrle.  «um  addiom  amont; 
Kaéti«,safp««Uiio  ;puJareat,qui(UiJeDtillia<i; 
MiKfaiifat  »nier  :  vietii»  pudor  eMel  aiiiore  : 
U,  Irvcn  maiiu*  «ori»  gnirns^a^  tiirHjus 
1*09  ■r^nvlur,  |HiL-rjt  d»d  i  scca  «idrri. 
fWnt  douala ,  QiHi  pnitlnui  nuit  oninmi 
I>»anriuai{  tinuit^D»  Jovrm  ,  ri  lail  ainia  furti; 
l^«  Amtond*  M-rrandatu  Indidil  Argn, 
(nim  lamiaiUoa  rinrlut»  {ajint  Ar^uï  kubekat  * 
li4auît«îri]>uaca|iirl»iil  Itina  ^ukUiii  : 
CflMi  Brr*«Wnt,  ali)u«  îa  »taLioni!  inan«l*ant. 
C«itt4cnl<|Uonini>]Drni»do,  iprclabat  ad  lo 
1 1»,  ^oqnirii  iienui  liab^bat. 


r.urc  liait  pasci  :  qouni  Sol  tellure  aub  alla  «I , 

Olaiidit ,  ft  indigo  cirruiiidat  rincula  collo. 
Prnndibiii  arborriR .  et  Binani  i^acitiir  hn-ba  : 
l'rni[iii-  t»rn^  Irrrv  ,  nnn  »'iii|irr  grniiini  babouli , 
liii':iil>.-iL  Ltirrlit  ;  liiiHiitni^iin  nninilia  ^lotat. 
tlla  ei\am  »u|'|'lrK  Arjp''|iJUiii  Iracbia  vriiti 
'IViidfir;  Htm  habtiil ,  *]iitc  bracbia  Iciiderel  Argo; 
(.'•rwi Impie  »[titm  miTgilUBedidilDri*; 
tVrliiniiiii|iic  Eonon;  |iniipria<|U<>  vtUrrila  vooent. 
Vc'i'il  ri  aA  ri[>A«,  iilii  ludrrr  *ir|io  tulrl»! , 
Iii.ii'liidusriii.iB;  nnvai|uit  ul  i-ii»i)»i-(îl  lu  unda 
Contita  ,  [icrtiinuit ,  to'iito  rKlrritaU  rt-fugit. 
r<i(ii«li4  J|>noFant ,  ifjnorat  et  Inurhua  ipw , 
*}iia  lit  :  at  ilb  patmn  >r<|uitHr,  *4i|uil(irT]iir  tnnrt* , 
Et  palîlur  tiinijl ,  M->]iie  MlirurdUlibcii  uffcrl. 
D<-r«rpUB  aetiinr  |>am'trrjl  lji.i>'bm<  lirrliai  ; 
liia  maniia  lambit ,  |'alni»<]iiG  dit  ••ti-dla  |ia.liiL(>; 
^r«  nlinct  lacriinai  :  et ,  fi  modo  Trrha  injnaaLiir, 
Urrt  n[ieiti  ;  nmiirnijtfc  tuiiiii ,  ratiu'iiiu  lai^itatur. 
Lilira  pm  Trrltii ,  ipiaiii  jm  fn  pitlvt^rL'  duùt , 
l^orpuria  iiidjfitim  ninloli  Irale  ytftrçU. 
•  Meinisciuiii  I  •  nt«laiiial|iBlrrliiarliiiaj  iniucf^ninclif 
tkii-nibtis ,  rt  fii*r«  prudm»  ruTiiiv  jiiTcnra ,  Wtii 


m> 


UVJOE. 


Il  génsse  géiiiissAnlo,  cl  h  son  cou  blanc 
comme  la  nei(;e  :  «  Malheureux  quu  je  suis! 
s'écrie-t-il  encore;  est-ce  bien  loi,  ma  lille, 
que  j'ai  ctierchce  par  toute  la  terre?  t'a  dou- 
leur lie  la  i>erte  me  pes^iii  moins  que  cel'c  de 
le  retrouver.  Tu  (;ardes  le  silence,  ta  voix  ne 
rt-fxmd  f>a%  à  h  itiienne;  seulement,  de  pro- 
Itmds  soupirs  &'iH:liapfieiil  de  too  sein,  et  tout 
ce  que  lu  peux ,  c'est  de  répondre  h  mes  paro- 
les par  de«  mu(;i!>sements.  IIéta.<)!  i{;noraii(.  la 
destinée,  ja  pr(ip.irais  pour  loi  la  couche  nup- 
tiale et  les  fianiboaux  d'hymenée  ;  le  premier 
de  mes  vœuiï  était  un  j'endre,  le  second  une 
postèriié  ;  malmenant,  c'est  dans  uq  troupeau 
que  lu  «loi,  cli'îrther  un  époux,  c'est  là  que  tu 
dois  clierclier  des  enfants,  el  la  mort  ne  peut 
meure  un  tenue  à  mon  cljai;rin  immens-*! 
Malheureux  d  i^irc  un  dieu,  la  porte  du  trépas 
m'est  fermée,  et  le  deslio  me  condamne .»  des 
douleurs  éternelle-^  comme  ma  vie!  >  l.c  mons- 
tre au  front  cloilé  d'yeux,  inleri-ompant  sa 
pbinie,  anaclie  lo  des  bras  de  son  pèiv^  l'em- 
mène dans  d'autres  pâlurafjes,  et  va  s*âsseoir 
lui-m<îme  sur  In  cime  d'une  mooWRne  loin- 
taine, d'où  il  peut  promener  de  tous  cùiés  êe% 
regards  vigilants. 

Le  maître  des  dieux  ne  put  voir  |*lus  long- 
temps les  maux  cruels  que  soufl'raitta  s<i;ur 
de  Rioronée:  il  ap|>e[le  le  lils  que  lui  donna 
une  tiril!anle  PIt'ïndc  (ii),  et  lui  Louimaudede 
livrer  Argus  u  la  mort.  Aussitôt  .Mercure  nici 
à  ses  pieds  des  ailes,  dans  sa  puisante  main  le 


caducée  (  l.'i)  qui  fait  naître  le  sommeil,  rt  sur 
sa  tête  un  ra>que.  Ainsi  paré,  du  haut  Aet 
(Jeux,  s:i  patrie,  il  «Vlancc  .sur  la  terre,  et,  dé- 
posant il  rê4:art  et  son  casque  el  ses  aile&.  il  M 
garde  que  le  ca<lucee.  Il  se  sert  de  ce  caducée, 
comme  un  berger  de  sa  houlette,  pourora- 
duire  à  travers  les  mille  détours  de  ta  cam|ta^ 
un  troupeau  do  chèvres  qu'il  a  dérobées  cl 
min  faisant,  et  qu'il  mène  co  jouant  di^cha 
meau.  Cliariué  par  les  doux  sons  de  ce 
vel  instrument  :  i  Qui  que  tu  sois,  dit  le 
ui^lre  de  la  vengeance  du  Junou,  tu  peux  l'i 
seoir  auprès  de  moi  sur  ce  rucher.  Âullej 
ton  troupeau  ne  trouverait  de  plus  gra$  pdUh 
rages,  et  celte  ombre,  lu  le  vois,  esi  propi» 
aux  bergers.  >  Le  |)«iJi-tiU  d'Atlas  sa>«iftl; 
ses  longs  euircliens  serobienl  arrMer  le  jusr 
t|ui  s'écoule,  ri.  par  les  accords  de  son  Huit- 
meau ,  il  cliei-ulie  à  triompher  de  la  vijpUnrB 
d'Argus.  C<:peadant  le  monstre  lutte  i.  !i  r 
les  douceurs  du  sommeil,  et.  quoique  iintjjr^ 
lie  de  ses  jeux  commeDce  à  soinmriller, 
auires  veitienl  encore.  I^  tlùre  Tenait  d'il 
inventée  ;  il  veut  ronnaiire  l'histoire  de 
dccou\erte. 

Le  dieu  lui  répond  :  *  Sur  les  nioRt*(];he 
de  l'Arcadie,  une  na7âile(4<î]teél6bn'  était df>{ 
nUelac-jmpaijnedesMatiiadrv.idi':^  (47)  dR.'C 
nacris  (W)  :  ces  n\iii|tht'S  rap()elaifnt  Syrir. 
Plus  d'une  fois  elle  avait  écliappc  aux 
suites  dts  Si(l)ri-s  el  des  autres  dieux  quil 
bitent  les  bois  touffus  ou  les  campagnes  fcni' 


«  Memiuruml  inf^miDit:  luDP«(]iiK!Bila  pFrnniDi.-a, 
NiU,  mihi  Inrti'î  lu  non  intmla  rrpFfU 
Luctus  tnt  IfTÏor  :  rrlicw  ,  nrc  inuUii  iKxIru 
PidJ  rrfrn  ;  alto  Unluiit  «mptrii  <lucii 
Prctorr;  (|uodi|tM  unum  potet,  «d  inca  verU  remugii. 
Al  tikieijoiguiru*  tbalaino*  lirda*i]Uic  panbain; 
SpMi)u«  Toit  unirri  mibi  |»riiiia  ,  acouoiU  iir|Mtan>, 
|>e  grVBC  niinr,  Ubi  vïr,  nuncd«  Qtvfje  nalu»  babcuJu*. 
NrcGnira  liit\  lantoi  inihi  morte  dolwci  : 
Srd  anrtl  «M  Drom  ;  |)n!diiia()tic  janua  teti 
/1£lcrnutn  DottrcM  Itictut  ctlt^ndit  ta  iviuiii  !  a 
Talia  iiia-rviilî  «Lellalui  subinotcl  Ar|p», 
Errpliiitijue  [uln  JifrriB  m  |in(cii«  uatam 
Abilrabii  :  i|>ki  pnrwul  ttionli»  tubliinr  cacumen 
Uoru|>at,  un^FiMlefka  parles  ■{>eculelur  in  oinnn. 

tin  Sujifrum  ractor  maU  t.iQla  l*bon>DÎflo«  ullra 
Faire  poteat;  naluinque  vocal,  quein  lu«iila  parla 
riciu  euiu  eil  ;  (dM^uc  drl ,  impcrat ,  Ar({uin. 
l'ar«a  nioro  «l    ala«  prililui ,  rtri>iiitii(u«  polcnli 
Siiindifvram  aniHiiaw  uianti ,  tr^itni-uqii«'  raj>tllii. 
lime  ulii  ilicpomit  ^  lutrin  Jotc  iibIui  ab  arc* 


Deiilil  in  lirrw  :  illie  l«|;iuieQ<|u«  rrmtmt , 
b(  |Kwuil  iwncas  :  laulunimodo  «ir);a  retenbuL 
lUr  a^'îl ,  lit  |iu*ti>r,  p«M-  dévia  run  mptlUi, 
Diiiit  Teiiilabtliicla*;  ctitruelii  ranbit  vmiit. 
Voce  oo*a  capluirualoa  JunoDiua:  •  Al  la, 
QuiKjuii  rs ,  boc  polern*  mecam  rvasîdnra  n», 
Ar([u*  ait  :  no^ue  eoiui  pccorî  Itcytulior  Mo 
llrrha  lix-u  r»l;  aptam^uc  videa  paalonbu*  anWui  *  ; 
SvAil  Allfliiliado,  rt  euiili!iii  multa  lo^ntado 
Otliiiuil  trriiHiotr  Uii-ui  ;  juDCliMpia  raUFodo 
Viocei-e  arundiuitiiu  Mrfaitlia  lumiua  l<^UL 
llletaitKQ  |>iii{uatni(Jlc4c«iDC*nau«tiMa  : 
Ht ,  r]uaiiivi»  tw^r  cal  ocuioron  parle  rcMylM, 
farte  Uiiu>ti  rigilnt:  <)iw)nt<|iim]ae,  iiain<|iw  rvpiH 
Fislula  ntipn'  eral ,  qu»  ail  ralioae  rrperla. 

Tum  Deui,  ■  Arcadiw  golidJa  »ul>  timol^bw,! 
lalrrlIainadryadDacclebeiTiiiM  I4oiwcnBa« 
^alaI  UQi  fuit,  i^jnipba!  Sjrio^  TMalwat. 
IVfli)M:inc1  vl  Salyroarluirrat  iHa  BCluenLe», 
lîl  i]iii<!iruiiiijiie  l)ei»  uiitlruiave  liUd  ,  fcraïf* 
lluahabcl.  Orlvfjiam  iludiia,  ipiaiive  coUtct 
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„  jcoolrêe.  Vout'c  au  culic  de  b 

ÏOrl;p^vt  par  Sfs  fjoùts  et  par  su 

t,t^iDeaHiuiK  file,  les  yeux  trompes 

iii|trtie()OUr  U  Klte  de  Laione,  si  son 

nJKcIl  été  il'ur  comme  colul  tic  la 

«otpnitbni  oa  s'y  niéprenaii  encore. 

iripi'tlle  reveoail  du  inoat  Lycée,  le 

a,  qii  beris»e  sa  t6ie  de  couronnes  de 

pr^lel  lui  adre&sa  ces  paroles.»  Mer- 

ma  la  npporier;  il  allait  dire  comment 

■piM, iflieiuibte  à  ses  prières,  avait  fui 

lialifninal  frayrà  jusqu'aux  rives  sa- 

■Kldl  pliâible  l.adon  (Vt)  ;  commenl 

nttwdaia  sa  course  [tar  les  eaui  du 

pikaiail  cuujure  les  naïades ,  ses  sœurs, 

!l»ef(4r  une  méiamorphose  :  comment 
croyBDt  déjà  saiair  la  nynipbe,  au  lieu 
(Je  Syriox  n'embrassa  que  des  ro> 
Ipaami  ccn  roseaux  qu'il  enflait,  en 
I,  do  sourOtf  de  &un  haleine,  rendirent 
ir^tr.  teiiiblabic  à  une  voix  plaintive  ; 
L  dianné  du  nouvel  inslrtiment  l'tde 
fcarmnnic.  il  $'('cria  :  t  Je  conserverai 
|ce  moyen  de  nrcntrelenir  avec  loi  >  ; 
Icafin,  uoisaant  avec  de  la  cire  des 
tinq'ale  grandeur,  il  cd  furtna  l'in- 
qui  porta  le  nom  de  ta  Dymplie.  Mais 
il  de  faire  ce  récil,  le  dieu  qui  reçut 
r  Ui  monl  Cyll^ne  a'aperçoii  qu'Ar- 
pjiilianl  au  sommeil,  a  fermé  tous  ses 
te&se  de  parler,  et  les  luurhant  de  sa 
ite,  il  appesantit  encore  les  pa- 


vots dont  ils  soDt  cliar(jès.  Soudain,  de  son 
f;laive  reiouibé,  il  abat  la  icie  incliDée  du 
monstre,  â  l'endroil  où  elle  se  joint  au  rou  ; 
pn'cipité  du  haut  de  la  muniaf^ne,  It-  tronc 
roule,  et  souille  en  tombant  la  roche  ensan- 
f^laoïée.  Argus,  le  voilà  gjsaiit  et  sans  vie;  U 
lumière  qui  brillait  dans  tes  regards  s'est  â  ja- 
mais éteinte,  et  les  cent  yeux  sont  couverts 
d'uoe  éternelle  nuit!  Uecui'illis  par  la  fille  de 
Saturne,  et  répandus  sur  le  pluma|;e  de  l'oi- 
seau qui  lui  est  consacré,  ils  éclatent  comme 
des  pierres  précieuses  sur  m  quecie  étoilee. 

Celle  nouvelle  injure  enflamiTie  le  courroux 
de  Junon,  et,  sans  différer  sa  venfyrame,  elle 
]etie  rima{jt*df  I  liorrU>le  brinnys  dans  le  cœur 
cl  devant  les  yeux  de  rAr{;ifnne  aimée  de  Jii- 
piler,  caclic  au  fond  de  son  ime  l'aiguillon 
d'une  aveu[;le  fureur,  qui  l'emporte  épouvan- 
tée dans  tout  l'univers.  Tu  restais,  6  ^il  , 
comme  dernier  témoin  de  ses  immenses  faii- 
(;ues  !  A  peine  arrivée  sur  les  bords  du  fleuve, 
elle  se  laisse  tomber  â  {genoux  sur  l'arène;  son 
cou  se  penche  en  arriére,  «a  tôte  se  dresse,  et, 
levant  ses  yeus  vers  le  ciel  { elle  ne  peut,  hélas  ! 
y  lever  que  ses  yeux),  p.nr  des  souplnt,  de* 
larmes  et  des  nmf;iite>e4nenus  lamentables,  elle 
semble  se  plaindre  de  Jupiter,  k  lui  demander 
la  fin  de  ses  iiaux.  Le  dieu,  prc&sanlalorsdans 
ses  bras  8.1  cj>mpa{;nc,  la  conjure  fie  mettre  en- 
Bn  un  terme  à  sa  venf^eanoe  :  <  Bannissez  toute 
crainte  pour  l'avenir,  dit-il  ;  lo  ne  sera  plus 
pour  vous  un  sujet  de  douleur.  >  II  le  jure  et  U 


|l«aai  :  rita  quo^ne  tiadM  Dimu 
ï  credi  |w««t  Lttoaia ,  li  ooii 
k  mua .  Il  Doo  for«l  sureus  illi  ; 

falUbat  :  nrJrnnInn  rolle  Lycro 
Wnc ,  jiinuifuc  npui  pnKiuctus  «miU  , 
I  nhri  :  ■  ItoUbat  ïtrlia  rcfi-n*  ; 
(«prvlii  fugiM'  yr  avia  Nyiiifliaiu, 
■M  |4iad«m  Lciloiiit  ad  xiinein 
(riin  rontim  impfldieatibiu  uodif , 
irtnl,  tiqaidu  ontat  «ororci; 
nuin  prconm  tibi  jam  SfriiiQs  |>nUrrl, 
aKirafkacalniniM  IraatMC  |MlMitrn  : 
)i  HwpinI  ^  BintiM  in  aruiidine  leuLoa 
pDwn  trnufoi ,  aimilf rii()u«  ifiitmili  : 
,  ti>ciji{iv  DmiD  Julc«din«  ca|)tuni, 
«  coocilium  tcciim ,  dititM-,  muarUt  :  ■ 
luparibiu  caUtnii  compiginr  orno 
OctODoniro  teiiui»«  puelUt. 
Viw,  viilit  Cyil''niui'iinnn 
|i  «ealas  ,  adn|>nla>|ur  lumina  aumno. 

nlnpplo  vuccm  ;  finnati]uc  ir<]vor«m  , 


Laii]juida  |irniiulrrua  tiirdirilJ  lumina  virga. 
iSrr  ninn  :  ralc^to  uitLiittcin  mlurnit  tait , 
(Jua  rollo  confine  caput;  aaioquo  rruentum 
Dfjiril;  cliiia<:iilal  pnvruplani  Maf;tiiiiecai)l4*ni. 
Arg«,  jacpi  :  <|uo<liiur  in  lui  liinuD*  lumen  kabd^ta 
EulincUini  nt^  reiituiiH|U«oculo«  noioirvimluiia. 
Eicipil  lio*  ,  Tolucriiqu«  auaSatitniia  prnti» 
O^tllucxt;  cl  {[cmmiacaiidani  «UllanliUuiitnpIel. 

l'iHilmiiapiarsil,  iirc  Imipcira  diiluliL  inc, 
Horrir«riiaqH«  ocuUi  animo')ue  obj«ul  ICrinnyn 
Pellii-iJ  Ar|;a]ic« ,  flimuloaquc  in  pecUxv  etrnm 
Coodidit,  et  pnira[;a(n  p<-r1»luiii  Irrruil  arbein. 
(lIlLiiiiin  innneiiw  rvaUlias,  Nile,  Ubori  : 
Quvin  limul  ac  Utifjit ,  poiititijuc  mniDi^iue  n\tm 
Procubuit  gpnrbui  ,  rrtiipiiiiMjuf  ardua  nillu, 
Quo*  ]ititijit ,  idtitt  Uillrn&  ail  tidera  vulLui , 
El  t>einitii ,  el  UcjJmii  ,  et  luclitono  ptugilu 
Ciiin  iorevUa  queri  ni ,  fuieintjue  orarenuiloruin. 
C<>iiji>[;ii  ilU'Bua-  roiiiplcxiia  colla  taurlili 
Finiotul  pœnoi  landcni ,  r<^|['<t;  ■  Idiuc  rulunim 
l'i'Qi'  nictui,  iuquil ,  nunijujin  tibi  ratin  Joloria 


7ô« 


sus 


OVIDE. 


commande  au  Styx  »I>nlcn<Irc  cescriiwol.  La 
colère  de  Junun:»'ai<aise:  soudjin,  Ian^nlpll6 
reprend  sa  forme  pri-mière ,  ci  reilevieni  ce 
qu'elle  fut  autrefois  :  s>n  paît  s'eFlacer  ses 
oomes  disparaissent,  l'orLitc  de  ses  yeuK  se 
rétrécil,  sa  Ujuilie  se  rt-sserre,  ses  épaules  el 
ses  maius  renaissent,  la  corne  de  ses  pieds  s'al- 
longe en  cinq  on{;tes  disiinris;  il  ne  lui  resie 
entin  de  la  géuiitsc  que  son  êclalantc  blancheur. 

I  j  nj  mphe  se  redresse  sur  ses  deux  pieds  qiii 
suffisent  pour  la  porter;  mais  elle  n'ose  parli-r 
encore  dans  la  crainte  de  niu{pr  comme  une 
f'éntsse,  et  sa  U>uc1ih  timide,  comme  pour  s'es- 
sayera b  parole,  ne  fjiitntendrc  quedes  mots 
entrecoupes.  Dt-esseaujourd'liul.de  nombreux 
pn-ires.  vrius  de  lin.  dt-sserveol  avec  pompe 
ses  autels.  On  lui  donne  pourliU  Flpaphus  (.W), 
né,  dit-on,  du  san{;  illustre  de  Jupiter,  et  les 
villes  de  rÈ(;ypie  élèvent  dus  ien)|)Je5  au  fils  à 
cAiê  de  ceux  de  sa  mère.  Il  avait  le  mt'me  àf,e 

I I  te  mtîmr  caracû-rR  que  Phacton,  His  du  So- 
it il.  Un  jour  que  celui-ci,  plein  d'une  orgueil- 
leuse jactance,  lut  disputait  l'avanta{;e  de  la 
naL-isance,  el  se  vantait  d'avoir  Pliébus  pour 
fère,  le  pttil-HIs  d  Inaclius  ne  put  supportpr 
laui  d'orgueil  :  i  Insensé!  lui  dit-il,  &ur  la  foi 
des  discours  de  ti  ntëre,  to  nourris  ta  fierté 
du  mensorf;e  d'une  illustre  origine.  »  Pliaétun 
rougit,  ei  la  lionie  ciuul^fjnt  sa  colère,  il  ci>urDt 
ami  r  à  CI}  mène  ^51),  sa  mère,  t'insulte  d'É- 


paplius  :  4  Pour  comble  de  douleur,  A  nt 
mère!  dit-il,  moi,  si  Ixmillanl  el  si  fier.j'aiild 
garder  le  silcncf.  Quelle  honte!  oo  a  pu  ne 
hiire  an  pareil  arfronl,  et  je  n*ai  pu  le  repoos* 
serl  Ab!  si  je  suis  du  sang  des  dieux,  fais 
pclaterà  mes  yeux  la  preuve  d'une  si  luuie 
nuisance.  >  Il  dit,  et  jetant  les  bras  autour  d| 
cou  de  sa  mère,  il  la  conjure  par  sa  téie,  par 
celle  de  Mérops,  son  époux,  par  l'hymeu  da 
ses  soeurs,  de  lui  faire  connaître  sou  péreid«« 
signes  certains.  Qui  dira  si  Clyméne  fut  pin 
touchéedes  prières  de  son  fils,  qu'irritée  de  aoa 
propre  outrage?  Letant  les  mains  au  ciel,  et 
les  yeux  fixés  sur  le  soleil  :  i  Parées  rayon 
éiincelania,  sécriM-elIe,  par  cet  a»(reqai  noui 
voit  et  qui  nous  entend,  je  le  le  jure,  4 
fils  !  ce  Soleil  que  tu  contemples,  ce  Soleil,  < 
biire  du  monde,  est  ton  père.  Si  jk  t'ai 
puisse-t-il  me  retirer  sa  lomière,  et  briller  Ji 
jourd'bui  à  mes  yeux  pour  la  dennëre  fiois. 
pf  ux,  iiu  prix  d'une  courte  fatigue,  coai 
le  palais  de  ton  père.  L'Orient,  où  il 
louche  à  cette  contrée.  Si  tu  le  désii^s. 
à  son  palais,  et  va  l'interroger  hu*méiue.  ' 
Phaëiun  tress.iil[e  de  joie  à  ces  paroles  dei 
mère  ;  il  se  croit  dej^  Lransfwrté  dans  In  cini 
U  traverse  l'Éilikipie  son  empire,  et  fli 
placée  sous  la  zone  brûlante,  et  vole  iropalim 
aux  lieux  où  se  lève  le  Soleil,  ton  pétt. 


Ila«mt  -  •  fiStygiii  jubetboc  audir*  piluJcf. 
l't  («uî(«  Un  nt,  Ttiltuicapil  ilU  prinm; 
Pil<]nr  ijiicij  sDte  fuit  :  fugiuut  e  oorpon  »cta  : 
C<*rnuj  decmcnDt  :  Si  lurainiiarclivr  orbii  : 
t^Mitrabitur  rîctiii  :  ivdeunt  humrriquo  mannwpi»  ; 
tn(;MUi|ue  iit  qujnoa  dtlipn  ■btuiuUur  itnguti. 
Oc  hoir  iiil  luiicrrït ,  foniiv  oiii  candor,  io  illa  ; 
Urtlci<M)ue|>eduri)  Njnijibc  cuotcaU  dunnim 
Krigtliiri  mrluil4ii«  lo<|ui ,  iie  utor«  jutrnra 
Mo|pa(;  cl  tiinitle  Terh*  iflUrmi»a  relrntit. 
Nuhc  Dra  linigcra  nJilurDrlrlirrrimi  litrba. 
Iluic  tipA|>bua  oiagni  ^tiilui  Je  «rtninr  tandem 
Crt^ilurctRC  Jovia;  pfrqu«  urb«i  juncU  fkarrolî 
Trtnpla  Irnet:  fuit  kak  aniniia  «Kiualti  etanaia 
&<4e  tatdi  fhaflbon ,  ijaein  ^iioftdam  magna  InqucDtem 
Nflc  tibi  erd«iil«in ,  rbiBboque  f>«rrat*  iU|kerbQm 
Non  luiit  InacJiidcs,  ■  Mainqac,  ait,  omoia  drâlcaa 
CrrdU;  ^tea  tumidiMgrnilnritimagiii«  falii.  • 
KrtiJMiit  PbMtboa  ,  irairtqup  piidon?  irtinNiil  : 
El  Itilil  ad  CIJftiDnirti  lipa)<bi  roaricu  malmn. 
•  Quoqup  magû  dnl^oa,  grnilrii,  ail,  t)I«  fjo  liber, 
IJt  faroi  iMui  ;  |>u^  hvc  opprobria  oobii 


F.\  din  poluÎMr ,  ri  noo  poluînc  rrprtlt. 
Ai  tu  ,  >i  modo  mm  rarlntî  ttirpe  crvalaa , 
Ede  Dotam  tanli  grnrrii  ;  ni^ae  adaere  c«la.  • 
Dtsil  ;  el  implicuit  niatrmo  bncbta  collo  ; 
PenjuriDuni  ^  Mmipif^up  «{inl,  Ijulatgut  tuiuiaP) 
Trad«rel ,  orav il,  reri  iibi  sisaB  painitia. 
Anibi|Tuum.  Ul^fiti^e  precibsi  Pbaelbaatn,  u  tn 
.Mota  utagif  dicti  libî  crirainii  j  alnquc  r«lo 
Bracbia  ponriit ',  ipecItiiMjur  ad  lotninaSolii, 
m  Perjuliar  boo,  iiiquil,  radîis  iotigne  ounucif, 
Mate,  tibi  jura,  quod  ooaauditqu»  vidrt^ne; 
Hoc  U ,  nutm  tpcrlai ,  boc  U ,  «{ui  teiupent  orboi, 
Soiv  aatnni  :  lî  Cela  Iwjuor,  ivget  îp*«  liimiitm 
Se  mîbi;  tît^ar  ocii1i«  lui  itU  DOTtsaima  matrii. 
Nec  langiu  litbur  »t  patrioa  tîbî  oiMac  iwiialn  ; 
tnd«  oritur,  dMnut  ^t^  lerrai  coolemiiDa  oottr*. 
Si  modo  frrl  aiiimia  ,  gndcre  ;  «t  KiUbn*  ab  îfM.  * 
Ëniiral  eilnniil»  lirlut  pn«|  lalîa  DMlrit 
Dirta  Mja-  liiaelbon  ,  rt  ouneîpit  Klbm  niTalc; 
jE(biof)aw]ue  ium,  potilotif u«  tub  ignibwa  Imlot 
Sidnvta  Inniil,  ^thoa^ue  adit  împigrr  orti». 


MOUPUOSES.  fat 


LIVRE  DEUXIÈME. 


r.  —  I.  PkaMon  ilrmaade  poor  un  jour  la  ooqduit«  Ju  diâr  du  Soleil  ■  il  eti  trtffè  dr  la  toaitt  rt 
la  cîcJ.  —  II.  Cycaiu  change  en  e^^at.  —  111.  Caliito  cbatigée  ea  oune.  —  IV.  Le  «arlmu  ,  éa 
l4tail,  AnicnlBvir.  — V.  Ocyroé  traniform^ciicaTale.  —  VI.  £atlui  in^Uniorplioté  rn  pirrre.  -^ 
■racfca^é*  «I  rocbrr. —  V||l.  JupiUr,  wui  la  rwmia  d'uo  Uiirrao  ,  «nlêM  liiifoye. 


S  do  soVil  s'élM-e  sar  de  liautea  co- 
«t  rfspleoi1jss.inl  d'or  ei  de  pierre- 
jeiieoi  l'ècJai  delà  flamme  :  l'ivoire 
nrontie  le  falte^  et  l'argent  rayonne 
btesbaïunls  de  sa  porte  lumineose; 
tièrele  cède  encore  au  travail  ;  le  oi- 
in  y  grava  rOcéio.doni  les  bras  en- 
ta terre,  elle  {;loben>éme  delà  terre* 
foûie  de  l'univtTS.  Là,  les  dots  azu- 
k  dieux,  Triton,  la  conqueen  main, 
■  Prolée  (2),  É^éoD  (3)  qui  presse 
bras  le  dos  énorme  des  baleines, 
filles:  celle^  na<>ent  dans  les 
,  assises  sur  un  rocher,  font  sc- 
amidc  dievelure,  d'au<res  crcorc 
fturdf'S  poissons.  KMes  n'ont 
Irails ,  et  cependant, sans 
t*.  leur  traits  oni  cède  ressem- 
aied  à  des  Mcurs.  La  lerrc  est  cou- 
les avec  leurs  liabiiaoïs,  de  Toréis 
rérooes,  de  fleuves,  de  nymphes  el 
champêtres.  Au-des&us  s'élève  la 

■lia  tnl  ntMiniîbut  alla  columnii , 
itr  auro  ,  flaiiiiiuii[ue  imiUiitf  pf  ropo  j 
B)Lidum  tattigia  lumma  teflvUat  \ 
afm  ndiabflnt  luRiinr  valr*. 
■pTibal  o[>u>  :  nam  Malribrr  illie 
ilarat ,  mnlias  riogriilia  l^mi , 
■M  «viMi,  atluiivqua,  quod  imniiiKl  orbi. 
•fcfftiu»^  Dcoa;  Tntaaa  caaorura  , 
Mihgaam ,  katc>tiaram>|ur  preinruleiu 
I  ÎMIMaî*  lrr|{a  laurtii , 
loalai  :  ([uaruiii  panoarr  viiientur, 
«ihJn  iiccarerapillo*; 
:  bci«>  non  oiuoiliu*  uoa , 
I*  ^(ulefo  dccet  raae  aomruni. 
rperit,  •tWai^ae,  fenaque , 
îal  NjOlphu,  «Icviera  numioa  nir». 
ia(  oili  M^tal»  itnagoj 


sphère  ravonnaote  des  cîeux  ;  six  constella  lions 
brillent  à  droite,  et  six  it  {;^uche.  (5)  Dèi  que  le 
fils  de  Clymène  a  {jravi  le  sentier  qui  mène  à  ce 
palais,  et  qu'il  a  pénétré  dans  la  demeure  de 
celui  qu'il  n'ose  plusappeler  son  père,  ildirif^e 
ses  pas  vers  lui  ;  mais,  ne  pouvant  soutenir  l'é- 
clat qui  l'envirofuie,  il  s'arrête,  et  leconlemple 
de  loin.  Voité  d'en  manieaa  de  pourpre,  Pliebus 
était  a^ksis  sur  un  trâne  étinctlanl  du  feu  des 
émeraudes.  Il  était  entouré  des  jours  (fi),  des 
mois  (7),  des  années  (8),  des  sircics  [9),  et  des 
heure8(IO)  séparées  par  des  intervalles  égaux. 
On  voyait,  debout  à  ses  côlés,  lejcune  prio  temps, 
couronne  de  fleurs  nouvelles ,  l'éin  nu,  lenant 
des  gerbes  dans  sa  main,  l'automne,  encore 
tout  souillé  des  ranins  qu'il  a  foules,  e(  le  gla- 
cial hiver,  aux  clieveux  blanchis  et  lfëris>és. 
Assis  au  milieu  de  cette  cour,  le  Soleil,  de  tel 
œil  qui  voit  tout  dans  le  monde,  a  vu  Phaélon 
immobile  d'éionoement  el  de  crainte  à  l'aspect 
de  tant  de  merveilles.  <  ^uel  wotit  l'amène  en 
ces  lieux,  dit-il,  eiqu'y  viens-tu  chercher, 6 

Sigoaijuews  Tonbui  dextrii ,  lclidtin({ue  tiniib-k, 

Quo  limnl  acclivo  Ctf  m^nria  limite  jinslra 

V«iiit,  (1  intrarll  dubîlali  Irrta  pirralii; 

Prolinui  ad  patries  fua  ttrt  inligra  *ulltti  \ 

Coniiililqur  procul  :  Drfoe  «nim  propi«n  bnbat 

l.utiiina.  Purpurra  K-laluivrflr  ■rdcbat 

la  «olinrhobus,  clarô  lucnitp  (maragdii, 

A  in\Ti  IsTaiiue,  Dira,  et  Ucnsii,  rt  AriDin, 

ScniUquc  ,  et  poaitiv  ■[■aliii  ^«{iialibui  Ilor»  : 

Vcrtiuc  iiMTum  lUUit,  finctum  Aoreate  rorooi  : 

SlaliiiL  iiuds  ^Ua  ,  ri  »|'in-a  urla  («rclMt  : 

Slabal  el  AutuniDUi ,   ailcalis  aordidita  uvilj 

Et  gbcialii  llienu,  uDo*  binnla  rj|)tlFoi. 

Inde  iocn  iimliiia  ,  rmiin  norilal?  p«*i:iitfiiT 

Sol  nruli*  juTetiem  ,  quibui  adiigiirit  mniiM  ,  «tiht. 

a  QuaMjae  lûe  libiraïua?  tfuid  hac  ,  ait ,  arcr  |i«tiil| , 

Progcoira ,  Phatthos ,  band  toDciioda  parestiT  a       M 
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mon  sanf;!  APlioélon,  toi  que  je  aesonrats  re- 
nier pour  niun  fils?  >  Il  répond  :  <  O  flambeau 
qai  dis.  ense  ta  luiiiiére  à  l'iuiinense  univers, 
6  Pliebus,  ô  mon  père,  si  vous  me  permettez 
l'usafje  (le  ce  nom,  si  Clvinène  ne  couvre  pas 
sa  faute  d'un  voile  mcnsoDfier,  vous,  l'auteur 
de  tnesjr>ur$,  don  nez- moi  que  If  ue  f^age  écla- 
latii  qui  me  dndare  votre  lïls,  et  délivrez  mon 
esprit  dud>iulequi  l'affile.»  Il  tlit:el  le  Soleil, 
delKlianl  It-s  rayons  éblouissants  qui  cuuroo- 
DCDl  sa  lélc,  ooiitmandn  à  Phaeion  de  s'appro- 
cher, et,  le  serraDl  dans  ses  bras ,  <  Non,  lu  ne 
dois  pa-i  t'tre  désavoué  par  moi,  s'ecriel-il  ;  Cly- 
mène  a  dit  vrai  en  le  révclaru  la  nai&iiatice,  et, 
pour  If  ver  tous  tes  duule«,  demande  à  Ion  gré 
UD  gage  de  ma  tendresse;  lu  le  recevras  aussi- 
tôt, yu'ilsoiiu'moin  demi  promesse, ce (leuve 
par  leijuel  les  dieux  ont  coutume  de  jurer ,  et 
que  mes  yeux  n'ont  jamais  vu.  »  A  peine  il 
aclievaît  ces  mots,  que  PbaétOQ  demamJe  le 
char  de  son  père  et  le  droit  de  guider,  uo  seul 
jour,  lt\s  rônesdeses  chevaux  ailés.  I.e  soleil 
regretta  son  serment ,  et  secouant  icois  fois  sa 
léie  radieuse  :  •  'l'on  vœu,  dit-il,  a  rendu  mon 
sertiicnt  téméraire;  Ah  !  pulssé-je  ne  pas  l'ao 
cotnplir  !  Ce  refus,  je  l'avoue,  est  le  seul  que  je 
Touiirais  le  faire,  ô  mon  lils!  mais  les  conseils 
mu  sont  encore  |iermi$  :  Tes  désirs  ne  sont  pas 
f>ans  danger.  Klle  est  {;raiide,  6  Pbaélun,  la 
tùclif  oii  tu  aspires;ellene  sied  ni  à  les  forces, 
ni  à  ta  jeunesse.  Tesde^tint^  sont  d'un  moriid 
et  les  vœui  sont  d'UQ  dieu.  ^ucdis-jeV  les 


dieux  nii^mes  n'oseraient  porter  si  baui  U 
ambition;  tu  ri(;nores,  toi  qui  ne  crains  pas 
d'y  prétendre!  Aucun  d'eux,  quelque  ooa- 
fi-inix'  qu'd  ail  en  lui-m*>me .  ne  p«-ol,  excepté 
moi,  s'asseoir  sur  le  char  qui  répand  la  flamnr. 
Le  maître  de  rOlyaijx:  lui-même,  Jupiter,  dont 
|j  main  lenîble  lanre  les  foudres  dévoruMa^ 
ne  saurait  le  conduire;  et  qu'avons-notu  dr 
plusgrandqueJnpiier?  A  l'entrée  tie  la  carriprc, 
la  route  est  escarpée;  à  peine,  le  malin,  un 
coursiers,  rafraîchis  par  le  repos,  peuvenl-tU  U 
gravir;  au  milieu  du del,  sa  hauteur fsi  im- 
mense; vues  de  ce  point,  la  mer  et  la  terre  »c 
font  souvent  tiembitr  uoi-méme;  l'elfroïEul 
palpiter  mop  cœur  et  ^ace  mon  cuura^.  A 
son  déclin,  c'csl  une  pi-ote  rapide;  elle  deii 
un  guide  expérimenté.  En  fv  momeiU,  Tl 
elle-même,  quim'oflVeun  asile  dans  ses  og 
craint  toujours  que  je  n'y  sois  précipite.  < 
n'est  pas  tout:  une  éternelle  révoluUoa 
le  ciel ,-  elle  enlrajnc  It-s  astres  et  les  fait 
ner  avec  une  extrême  vitesse  (1 1).  iet;ravist 
sens  contraire ,  et  rési:ilanl  à  b  force  il 
duiiipie  l'univers,  je  surmonte  dan«  ma  cui 
le  mouvement  rapide  4|ui  rem|>orU;. 
({ue  mon  cbâr  t'est  roofiê,  que  fjîre 
Pourras-tu  lutter  contre  le  tourbillon  lUrsp 
et  vaincre  b  viiesse  de  l'axe  des  cieuf  ?  Tu  ; 
flattes  peut-être  de  rencontrer  eu  loa 
des  l*ois  Kicrc-s,  des  villes  célestes,  des  ituf 
enrichis  d'olïraniU^  ;  !a  route  est  &i'iui-eJ*L 
lûcbis  et  remplie  du  uionsues  eitrayasis. 


MIr  n  frri  :  •  0  lui  îmiiimn  pqlitira  mtincfi  , 
l'ktslii*  |i«Lpf ,  il  Am  liiiju*  inilit  mmidii  uïuri  , 
firt  tAià  'JljmrnK  ml[um  itili  inugicM  ttUl' 
Vtgaon  da,  geiiitor,  per  quœ  tua  Ter«  propago 
Crc^r;  «t  buoeiDiiiiberrofviii  dftrabtnottrn.  ■ 
Ditrint.   Al  (;rnilur  dmim  apalMDiKinirautM 
DetHHuil  radio* ,  pni|iiuM|ue  acM^iro  jiiuit  : 
Afl))il«itiijue(lito,  ■  NMianminM  nrgari 
nîf;nu«  r»  ;  <■(  Clfincnr  TVttm ,  ail ,  edidit  ortui. 
Quo<]UcniinuaduLîtei,<]uodTiipfte  inuniii,  ylillud, 
Mi^  IribuviiU* ,  Tcrai  :  proniisiii  leilù  adoto 
Dii  jurandi  palua,  ociilît  iR«)j;niu  nuctrix.  * 
Vil  briir  dnirral  :  currui  rofjat  ilU  |ulrrnoa  , 
iD^de  dtriii  alipcduin  jui  tl  mvdenaita  n{uoniin. 
Pimitutt  juraiw  |iatr«ni ,  qui  Irqac  quatfrr|iw 
CoaruUrna  iUuflreca|iul,  •  Tcmcnria,  dtiit, 
Voi  iri<-a  bcU  tna  ni  :  utio^in  )»m<niua  licrrcl 
hwi  darc  :  conIJleor,  K>liiin  liocUbi,  iialr,  uqpircni. 
Diaauadere  liirt .  non  r*l  tua  lula  toIurIu. 
Ma(M  prlti ,  PhartliffD  ,  <rl  cjuk  dk  viribus  Iitù 
Munera  eonv^niant,  née  taiu  puvrilibii*  anii». 
Sort  lui  awrldlîa  ;  ooncil  mortalc  ifiiod  n|iUf. 


Plut  eltain  ,  (|ium  ({iiuil  Supcrït  «inUag«r«  tai  ut, 
NcMiïot  adrrclât  :  |itar^t  (itii  <]iiii<{ae  lioabit, 
rien  Umeo  ignifero  qninjOBni  consijl»*  is  ns 
Me  Tolrl  nnfjilo  :  tbsU  <|uo(|ue  rvclor  Oljmpt, 
Qui  fi^ra  Icrribili  jacnlatur  fulmina  dnlf» , 
Non  agat  boa  mirroii  :  pI  quid  Soi*  mtjoa  hitf  w^ 
Ardua  |innui  me*r,  et  qui  ris  macu  rmtÊ^lm 
Enilaulur  cqui  :  mrdto  ett  altwiiiH  c«t«; 
L'nd«  inaiT  rtlprra»  ipii  mihi  >*]>r  TÎcktr 
Fit  lîinor,  kI  parida  trépidai  fnrmiilior  pntiit: 
tjlliina  prona  via  rat ,  pi  r^t  tiiudrrBiitinif  rrrie. 
Tune  rliam ,  qn^r  me  nibjt-rtii  rtrifûl  nndia , 
Ne  fprar  in  prm>|M  ,  Telbyi  «Jet  îjNa  wwri, 
Adde,  (|uod  adudua  rapitur  vrrlîgia« cvIbri  ; 
Sidrnquo  alla  trafait,  cclrriqoe  voInmÎM  tot^t**- 
fiilor  >n  odirnom  :  net  me ,  ifnî  n-trra  ,  litwit 
Iinpctut  :  et  rapïdo  rnnlrariui  eirbnr  orbt- 
Fiiii;!^  dolot  rurrus  :  quiil  ngm?  potmtn»  ni 
Obriuc  ire  poli*,  net*  cituiaurenlastaî 
ForciUn  et  latet  illic  ,  orbrnqae,  domocqiw 
Cnnci]>iai  animo ,  drlnlinque  dilîa  donia 
Emc  :  per  iniîdist  jtrr  ni ,  fonnaj^ue  fervum  :  ' 
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|ae  m  suives  sans  iV^arer  la  Tërifatile 
it  le  fsadra  passer  etitrc  les  cornes  du 
IM  (IS)  qui  regarde  à  l'orient,  l'arc  du 
tr*d'EItiiiuriie(i3),  Li(;ueule  menaçante 
I,  (14)  les  bras  terriltlrs  du  Sr^irpion, 
MaiiUMird'uD  lonf;  espitce,  ei  ceux  du 
(15),  qoî  s'uuvrent  en  sens  oppiisë. 
arWTR,  bouilUnl  l'.n  fou  qui  brûle 
un  flaocs,  et  iju'ïls  exdalenl  de  leur 
i«l  de  tetir  Da»c;iux ,  ne  seront  pas  do- 
ta nuiD  :  à  peinp  wiuit'r«nl-ils  la  mienne; 
kett<-  ardeur  s'cclaulïc  et  s'allume,  l' ur 
[  àkK%  repousse  If  s  n>nes.  0  mon  fils , 
rodtvDÎr  de  loo  perron  funeste  présent, 
i|ti  il  eo  est  temps  encore ,  réiraete  de* 
kDprudents.  Pour  le  croire  is&ii  de  mon 
I  deoModes  an  tt^fnolj;na{*e  (:ert:iin  ;  en 
lp(a«  cerUÎM  i|Uel<*  trouble  où  je  suis? 
i  paieroel  aiiesie  rjue  lu  es  mon  tils. 
cmple  moo  visa|;e!  Plùl  au  ciel 
eux  f  pénétrant  au  f>*nd  de  mon 
1  y  surprendre  les  an;;ois&nj  qui  I;i 
I.  Que  te  dirui-jc  entin  ?  Promène  les 
les  ri^•Jl»'s^es  que  renferme  le 
tous  les  trésors  du  ciel ,  de  la 
la  mer,  cbotsis  et  demande,  tu 
^tA  (MMOl  de  refus.  Si  je  le  refuse 
■■grâce,  ti'efA  qu'à  vrai  i;ire  elle  est 
PKnaeiir  qu'un t:b:itiiiicnl  :  oui,  c'est 
limeot,  Phiéton,  et  non  un  bienfait  quo 
(temandcs.  In»>nsi^  pourquoi  me  près* 

feb^ascâ^e3&:lali?  IS'en  doute  pas, 
Mt ,  pulliMf  iw  cmHT  Inbirii  ; 
hi  Bdirni  gndt^ri*  rornua  Touri , 
^■^•*  •rru* ,  Tiolruli(|i)r  on  Lroait, 

Min  ctmaQtciit  Itncliîi  Inng» 

■lilcr  cunraulrtn  lirscbia  Cancnim. 

lilMxin  aitiittoM»*  ij^iiibiii  illii, 
pfrlofvbaWal,  ifpai  ut«  el  iiaribu»  «[tlanl, 
l|rfafV|crrMl  :  tît  ine|ialiiin1ur,  titscra 
pKUlÎBli;  flPTviufur  rf|iugnal  liahraii. 
biMUartiai  libi  imjwfU  «uetnr, 
Iw;  4ma  rtK|i>e  iiait,  tm  corrige  vota. 
I  il  Bcatro  genitDin  lo  Mn^ainc  t-radai , 
i  eerta  fft»  :  do  fif^non  crrU  (imptido  ; 
m  |Mler  nw  ntHu  jirubnr  ;  aJ«|>ire  vnlla» 
tai  ;  tltiBMRi|ur  orultiE  ifi  |iprti>ra  fmtet 
t,  rt  palràf  intiM  ^vffTiitlrTr  rurai  I 
k,^4qnidkal>ctiliTiT.nrcuini)H«f,  muodui; 
I M  Itolia  nrli ,  Irm^jur  ,  mith«|iic 
Wi>  alitintJ  :  nntlatn  pnUriv  rrpiilMm. 
Ir  bpc  naam  ^  ijnnd  «m  ftninior  ftta»  , 
|«r«l  :  |»9nan),i^aribi>n,  prumHiter*,iH)«<^îi, 
(•Colla  Itfiti  bUadif ,  t]*n«r«,  l»<Ytlia? 


je  I';»  juré  par  les  ondes  du  Styi ,  les  vœux, 
quels  qu'ils  soient,  seront  satisfaits  :  puissent- 
ils  éin>  plussa|;es!  > 

Tels  lurent  ses  derniers  avis  :  mais ,  rebelle 
à  sa  vt  ix  ,  Pliaéton  persiste  dans  sa  ré«olutioR, 
et  initie  du  désir  de  monter  sur  le  char  de  son 
p^re;  autant  qu'il  peut,  du  moins,  Apollon  ré- 
siste et  diffère;  mais  il  tallut  enfin  le  conduire 
jusqu'au  cltar  immurlel,  présent  de  Vutcain. 
L'essieu  et  b*  limon  élaicut  d'ur  ;  un  cercle  d'or 
formait  la  courbe  des  rout  s,  sillonnées,  d'espace 
en  e-space,  par  des  rayons  d'arf>ent  semés  sur 
le  timon;  des  cbrysolillioset  des  pierreries, 
dîsiKwe^'s  avrc  aii,  retlKchis^aient  l'éclatante 
Uimit  re  du  soleil.  'I  andisquel'autlacieux  Pliaê- 
ton  admire  dans  lous  ses  détails  ce  merveilleux 
ouvrage,  la  vi<;tlaule  aurore  ouvre  les  portes 
resplendissantes  du  radieux  Orient;  elle  sort 
de  son  palais  de  roses,  les  étoiles  fuient,  et  se 
rassonbtent  en  foule  autour  d*;  Lucifer  (16), 
qui  se  relire  le  di-rnier  du  céleste  sc,our.  Dès 
que  le  soleil  voitl'univers  rou{;iraux  ft-ux  nais- 
sants de  l'aurore,  et  la  lune  s'cclipserjusipi'aux 
exiréniitis  de  son  disque,  il  conmiande  aux 
Iteures  rapides  d'olti'lur  ses  coursiers,  l-es 
(tétées  se  hAieni  d'exécuter  ses  ordres  ;  dé- 
Ucliés,  {tar  leurs  mains,  deleurnrèclie  céleste, 
les  coursiers  arrivent  vomissant  la  flaitmie  Cl 
saturés  des  sucdderamhruisic.et  ils  reçoivent  !e 
frein  retenrissani.  Apollon  rcfiandsur  lu  froul 
de  son  fds  i)up|q;irs  (^nulles  d'une  ««senceilj- 
vinc,lcniLd  iniijiLiiétr:il>tcaux  Iruiis rapides  de 

Nfldubita,  dibitur.  Slyi;iu  juravlmui  uailaa, 
(Ju^'>drufii<iuc  0|t(iirii:  »ril  lu  «{iieiitiiu  o|»la.  a 
FiniiTal  ttionihi)  ;  ilii-lii  lAiiirrt  lilr  n'^>tii;nat , 
Fmpof  ituinc|ti«  I<'iip(  ;  IU[;r3t()iir  cuindino  curroa. 
|-'r[;<^ ,  i|ii^  llniil,  )|riiilar  nuni'Uliu,  ail  allua 
Pctlui-il  jiivcnnit ,  Vulcartia  tnutrrra  ,  «urnii. 
Aun'it!*  ay'n  mit ,    teiim  «tifcui ,  «uret  Siimuic 
CurvAlura  nilc  ;  radtoruiii  aq*nilru«  onlo. 
Pn- juQi  rlinrinlillii ,  (losiUpquv  n  fwdioe  gnnmB , 
Clara  rF|>crciiuo  rnld'pLBiiL  Inniiiia  Pliirbo. 
Dumqncco  in.if;iiaiiiiniitl*l)at-llinn  minitur,  o^uflui 
Pera^icit;  e<'cevî)>il  ruiilo  )>alr(r>-il  «b  ortu 
Purpurra)  Aiimn  fore*  ,  ri  |ilnui  roumm 
AtrJB  :  ilifruQÎunl  »li-llj-;  c|(ianim  a[>niiiia  engil 
Llirtrrr^  pi  cit-li  «lattoiii^  niirÎHimut  e»it. 
Al  l'otiT  tit  lorraf  ,  niiiiidiitii<[iio  rubisivre  viJit , 
Ci)riitia<[LJfi  ri(rrn)a>  triiil  naDrsMrv  l.tiniD  , 
Jungrrv  wjwnuTilan  »i-liiribtn!  im[n>rnt  Horii. 
Jii««i  pNpwle'rM  [irraguiil:  ijjiirinqni;  voinmln, 
Ainl^roatio  nir«n  latumi ,  pranepibua  altia 
Qiia(Iru]>edp*  durunl  ;  addunUjue  KKianlîa  frt-na. 
Tum  paltr  ors  aiti  lacro  innlirainLie  uli  t'a 
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la  Hamaio,  et  courunnc  u  uHc  de  rayons  ;  pré* 
sa{;ede  son  deuil .  des  soujiirs  reiluuhlcs  a'c- 
chappent  de  son  àme  inquiète;  il  s'écrie  :  ■  Si 
du  moins  lu  daignes  obéir  aux  derniers  conseils 
de  Wn  père,  û  mon  fils,  fais  plu<t  sou  vent  usa.'^e 
des  rênes  que  de  rat(juilloii.DVuvDié  i  es,  mes 
coantiers  pnxipilenl  leur  r.our!ir  ;  la  difKcullé 
esi  de  modérer  leurs  efforts.  Garde-loi  de 
«uivre  la  lî^ne  droiin  qui  coupe  tes  i-inq  zones  : 
un  autre  sentier  (race  une  courbe  lonf{;ue  et 
oblique  à  tnivets  Im  trttis  xones  <lu  milieu 
qui  lui  servent  de  limites  :  fuis  le  pôle  au&iral 
ainsi  que  l'ourse  unie  aux  aquilons,  et  marche 
■  dans  ce  sentier  :  tu  y  trouveras  encore  lem- 
preinie  visilile  de  me*  roues.  Mais  aHn  de  dis- 
penser au  cid  tri  ù  la  (erre  uni;  i'f;alr  chaleur, 
iginle-tui  de  trop  abaisser  ou  de  trop  élever 
,ton  cliar  dans  les  l'iaitiesderëitier:  trop  haut, 
lu  embraserais  les  célestes  demeures  ;  trop  bas, 
lu  embraserais  la  terre  :  le  milieu  est  le  chemin 
le  plus  sûr.  Crains  encore  que  ion  char  ne 
Oenlraiae  trop  &  droite  dans  les  noeuds  du  ser- 
pent (*").  ou  trop  :'i  {jaurhe  vers  la  ré{jion 
inclinée  de  l'auiel  (IS  t  mjrcbe  à  une  égale  dis- 
tance de  ces  deux  astres  :  j  abandonne  le  reste 
ila  fortune:  puîs&e-t-elle  se  montrer  propice 
«(  veiller  mieux  que  loi  au  aalut  de  tes  jours  ! 
5Iat:>  tandis  que  je  parle ,  la  nuit  humiile .  aux 
biimes  de  sa  course,  a  touché  1rs  bords  de  l'Hcs- 
perie  :  je  ne  puis  iardcrpluslon(;-temps:  l'uni- 
vers attend  ma  présence  :  le  I1aiiil)eau  do  l'au- 
rore a  dis^pé  les  lénâbies.  Prends  les  réues 


en  main,  ou  plui6i,  si  ion  cuïnr  saie 
uscdemesconseilsplulAt  que  de  moocharJ 
le  peux  ;  tu  n'as  point  encore  quitté  l'asil 
sure  que  l'offri*  ce  palais;  ta  main  irméraii 
f-uije  pas  encore  ce  char,  objet  de  les  ôi 
insmsMi  ;  à  l'abri  du  péril.  laisse-mo>  di<( 
la  lumiùre  au    monde,   et  oooteole-toi 
Jouir.  > 

Mais  le  foufjupux  jeune  homme  s'élac 
le  char  rapide  ;  il  s'y  place,  et,  joyeux  del 
cher  les  rênes  conliees  à  sfs  mains,  il 
f;r^r^  à  son  père,  qui  lui  cède  à  regret.  C4 
danttesajplescoursiersdu  Soleil,  Pyroéts,! 
/I:)lhou  et  Plilé{;un,  remplissent  l'atr  dn 
de  leurs  hennissements  etdufeude  leur  I 
et  frappent  du  pied   les  barrières.  A 
Télhys,  ignoraut  la  destinée  de  son 
ai-elle,  en  tes  levant,  ouvert  à  leur  ardeur  I 
mense  carrière  du  monde,  qu'ils  prennenij 
essor  I  affilés  dans  Icsairs,  leurs  pît-ds  ïe 
les  nua[;es qujs'opposentàleurpossaiie.i 
condés  par  leurs  ailes,  ils  devancent  le» 
partis  des  mêmes  lieux.  Blaisle char  était  lêj 
tes  coursiers  ne  pouvaient   le  reconnallrei 
jou(;    n'avait  plus  son  poids    ordinaire, 
qu'un  vaisseau,  donl  le  lest  est  trop  faible,] 
cille  et  devient»  àcause  desa  trop  grande! 
reié.  le  jouei  mobil-'  des  flots,  tel  .privé  i 
poids  accoutumé,  le  char  iMinilii  au  batit] 
airs:  à  ses  profondes  secuusscs  on  eùl 
char  vide.  Les  coursiers  l'ont  à  peine  seolll 
prèiîpitanl  leur  course,   ils  abandc 


Cnoti|>îl  ;  ri  rapide  teàl  palirnlii  Ramm»  ; 

Iin{io«iiilqii«  coinirrailioi,  (jnruijiifiK  lurliii 

Pertorviollirito  rf|irloot>iif]>ifii ,  «litit' 

«  Si  potes  hir  ultriii  tnanili*  paivn*  pHlrrnis  J 

Pam,  pKPr.  ttimiiliti ,  r(  forliuR  iiIrrF  lorja. 

Spooltr  SOI  propemnt  :  labor  »t  îii1iilM*rft  tnlrnlM  t 

Nec  Ithi  dimrlM  )il«cpat  via  «foinquc  ^r  arcui. 

Scftui  in  (ibli<|iiiiiii  Cil  lato  ctirTamiup  hnh>« , 

Zoni  ru  nique  Irium  contrntui  (tiir;  |>olii)it()iie 

E(Tu|{ilo  ■uitnlein  ,  junrUnK|iieai|uilonibus  Areton. 

Hae  il  iter;  inanittita  rote  THti|>ii  cemn. 

l'ique  f«r*al  aK|DO«  ri  f«lam  rL  t«rrD  ctl«rr«  , 

N«  premr,  mc  lumnium  mnlir«  prr  irllirn  curruin. 

AUiu*  rgmtat ,  c«lrttia  trrUi  rr^iTialtia; 

littrri)»  ,  Irmi  :  mrdio  tiiliiiiiMntii  Ibîs. 

Ni'u  te  ilftlirtior  tnrluiii  (irrliiitt  iit  3ii|;u<m  , 

NeT«  iinii>Wrior  prcfum  roti  ducal  >il  «fnni; 

tn\ft  Htfuintiiip  trnc  :  fortuniD  cetera  maiitla  ; 

Qu»  jurrl,  «t  ni«liui.  quam  tu  lil>i ,  cooiulat,  opto. 

llnm  lcM|ucr,  Hrfpvrio  poailot  in  lilorr  mrLia 

Huitiido  noi  lrli|;it  ;  non  rst  inora  librra  nobù  : 

PsKimur  :  rrTu1(;cl  troebris  Aurora  fugatti. 


Corripr  Ion  mana  :  vrl ,  ■]  tnlltilHle  pedu 
Kkl  liUi ,  routiliii ,  non  curril>us ,  ulrre  no«tril| 
Diini  p(ilr«  ,  rt  anlidia  rliamniiin  («dibut  «IsUs  ; 
Dumi|ur  malr  (iplaluc ,  noodum   pmni»  îiurtua  i 
Quv  tulua«)i<rtrK,  tint-  in«  Jar^lunùna  IrrHs.  • 

tJccti|>al  illr  K-frni  javMiili  «irporr  romini  ; 
Slalqiieiuper:  in)nil>u«{ur  dalaa  coatiapnr*  kal 
Gaudct;  ri  iuvilo  f^l««  agit  inilr  pvnvti. 

liilrrvii  «ulucm  rjnwii ,  Euus,  rt  £lhoa, 
Solis  ('(|iiJ ,  i]uartu«(|ur  Phipgon  ,  binailibus  aurai 
KlammiTeriaimpIcnt^  pedilMic^ue  rcpiQuIl  pulfaobj 
Quic  iKistqaam  Telbfi,  (alorum  igiura  orpotia, 
ili-|i^mliil ,  ri  lacU  eat  îininen&i  copia  inundi , 
Cnrriffiirrr  fiatii,  prdibusifiir  |irr  avra  motif 
Obflanlea  fiadunl  nrbulat,  prnniM{uf  Inali 
HrxterriJiil  orlo*  îiMlrin  de  {xrtttua  Kumc. 
Srd  lr*e  pondu»  rral  ',  née  quad  c<i|[fl'«rrre  pMwat 
Solî*  «|iii  ;  tulilaque  juf;um  gnvilitc  r^rrhat. 
L'l(|iie  Ubaol  rur*(D  jitaUi  fin*  paail(n>  natu , 
Prrqite  mare  iniUbilM  nrniia  IvvîtaU  frrunlar  j 
Sic  ODrr«  insueto  vacuoa  dat  in  aéra  aahui , 
Sacculitctrqui  altt,  luotlicfuc  eat  curraa  ioaiii. 
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ic^  eiM  oooroot  plusdaoj  le  même 
n'aupararant.  Phtdlon  s'épouvante  : 

cAcé  tooroer  tes  rc^aes  conHéi'$  u  srs 
|wl  efaemin  suivre?  il  ne  sait  ;  et  quaml 
«il,  pottrr:iU'il  commander  aux  cour- 
lors,  pour  la  première  fois,  les  étoiles 
iesTnoBs(t9)s'<^auffèreni  aux  rayons 

.  et  vasoemeiil  filles  cherclièrent  à  se 

dans  rc>ceaD ,  qui  leur  était  fermé, 
a  pcMe  f;lacial,  iesf'rpent,  justju'alors 
li  par  le  froid  et  jamais  redoutable,  s'e- 

et  paisc  dans  la  <:tial<;ur  une  r3(;e 
r.£t  loi  aussi,  dans  le  troubla  qui  t'af^i- 
prb  ,  (iit-on  ,  la  luite,  ù  Bcmvicr  {A)), 
la  lemi-ur  ordiuairc  et  le  soin  de  ton 
Du  huit  des  airs,  l'infortuni^  Plnélon 
lerre  disparaître  dans  un  profond  éloi- 
i;  il  pikUi .  ses  genoux  tremblent  d'une 
ooofclle  ,  et  &es  yeux,  au  seiu  même 
fedanés.  se  couvrent  de  ténèbres.  Ulil 
■drwl  D*avDir  jamais  touclic  tes  guides 
At  K»  père  1  Qu'il  re^^etiede  coonalire 
;ioe  et  d'avoir  triomphé  par  ses  prières! 
raK  bien  mieux  ôtre  appelé  fils  de 
.  Il  est  emporté  comme  un  vaisseau 
ir  le  aoufflc  furieux  de  Borée,  et  dont  le 
TaÎDcn  par  la  tempête,  abandonne  le 
■3  aax  dieui  el  If  »ilul  aui  prières. 
n4-il?  Derrière  lui ,  un  {jraDd  espace 
Bl  déjà  franchi;  devant  lui,  un  es* 
j|L£raiKl  eacore.  Sa  pensée  les  nic- 


surel'im  et  l'autre  :  tanl<^l  il  |)orte  ses  ref;arda 
vers  M  ciiucbaot  que  le  destin  ne  lui  (Xïrmet 
pas  d'ail-  indre;  tanloi  il  Iw  reporte  vers  l'O- 
rient, (^uel  parti  prendre?  il  l'ignore,  cl  reste 
immobile  il'effroi;  il  n'abandonne  pas  tt«  rênes, 
et  sa  main  ne  peut  les  retenir;  il  ne  sait  plus 
les  noms  des  coursiers.  KèpaitdusçàetU  dans 
les  diverses  rcfrions  du  ciel,  mille  prodiges,  mille 
roonsires  affreux  frappent  sa  vue  épouvantée. 
Il  est  nn  lieu  où  le  scwrpion  replie  ses  bras 
en  deux  arcs,  el,  développant  la  courbure  de 
ses  pieds  et  de  sa  queue,  en  couvre  l'eiipace  de 
deux  signes.  Pliaélon  voit  le  monstre,  suant  un 
noir  veDin,  le  menacer  du  dani  recourbé  dunl 
sa  qneue  est  armée.  A  cet  aspect,  son  âme  se 
Irotible,  et  sa  matn,  glacée  par  l'effroi ,  laisse 
échapper  les  rênes;  sii<5l  que  les  coursiers  les 
ont  senties  flotter  sar  leurs  flancs,  ils  se  donnent 
carrière.  Libres  du  frein,  ils  s'élancent,  à  tra- 
vers les  airs,  dans  des  régions  inconnue,  e( 
volent  où  les  emporte  leur  fougue  désordon- 
née ;  ils  bondissent  jusqu'aux  astres  suspendus 
à  la  céleste  voûte,  et  entraînent  le  char  à  travers 
les  abifoes.  Tantôt  ils  moment  au  plus  haut 
des  cieux,  tanlùt,  roulant  de  précipice  eu  pré- 
cipice, ils  tombent  dans  les  régions  plus  voisi- 
nes de  la  terre.  La  Lune  s'étonne  de  voir  les 
chevaux  de  son  frèie  descL-ndrc,  dans  leur 
course,  au-dessous  des  siens.  Les  nuages  em- 
brasés s'exlialeut  en  fumée;  le  feu  dévore  les 
points  les  plus  éievés  de  la  terre;  elle  se  feud. 


■vlaeMOMrw,  rauol,  lrituin<|iie  rvlinquual 
fitfUittoijBte,  HOC  priu>,ordio«<rurruat. 
rt{  BK  qiu  caoïmiisai  IncLit  laaiwn»  , 
fm  lît  ilei  ;  occ  ,  «  iciat ,  ioiperct  îlUs. 
ans  ndiU  ftïiAi  uluerr  Trione* , 
(rwAn  lataniot  »<}uor«  liu^i. 
folo  |NMit«  nt  gUculi  )>roiima  i«q>eai , 
iprÎM,  McWmiJalilUulli , 
■ilqa«  Bov»  fvrroribaf  irii. 
tt  larWara  mtinennt  fa);i>H  ,  H'<«1<  , 
il«nlu«ru,  et  b>  lu*  pliiuln  lciieb«Dl, 
niw>  dMprtit  ail  cllvrr  lirraa 
hMthos  ,  peaitus  p«oilu*<]Ui^  ja«M)tc«; 
ft  «uliito  gtDU  intrvmucrr  liinont  ; 
scalîi  tcncbra  pcr  lantum  luiiifn  obnri«. 
■iUh  «{Wh  nnBliiiam  tctrgiite  palcnKii , 
H»wit  gciiB»  ptgrt,  cl  cflluixr  rcffondn: 
'wfnà'u-i  caftiniB .  ita  frrtur,  ut  acla 
i  ^w  Barra  ,  mi  «icU  irniUit 
ni  rntor.  qnam  Dia ,  ■'>tiK[uc  rrlicpiil. 
Âtl  nalluni  ca;li  fntl  ter^  rclidom  ; 
Jaa  flaa  <at  j  aaiom  mclitur  alrutn^uc. 

Vf. 


El  modo  ,  qoM  illi  Talo  cootiogere  non  eal , 
Proipicit  oceaiui  :  intfrdom  iripicitariui; 
Qiiifl(|tir  agat  ignarui,  tliipel;  et  un  trtoa  rrmillit, 
[Sec  retinciT  ralvl;  ncr.  uoaiiiia  iut*it  (Ngtinriiiii. 
SparMi<]ii(»]Uflia  Ttrio  paMini  unracuU  earlo, 
VitUriiiDtjiie  fidettfVpiduaaimulaiTa  fiirariiia. 

E«t  loci»,  ingrminoluU  brachia  cnituTataraia 
Sforpina  \  fl«auda  BniiHiu<*  atrioique  lir«rti« , 
Porrigitin  apaiium  (îgaorutn  niriatin  duoruin. 
Hdrc  puer  ut  iiilKri  uiadiJuiii  audnre  Triiriii 
VuliHra  cunaU  iDÎnlUntcm  cupide lîdiL- 
M^nlitinopa,  grlida  furmidine  Ion  rtraisit. 
Quai  poslquani  lumcmiin  leligere  jaMnlia  trrjjiiiii , 
Eupattanliirrqiii  ;  nullw|up  iuhihmlc  p«r  oani 
lf[iintx  r«gionii  cunl  ;  ({ujifiur  imprliix  «git , 
liac  aine  \cp  ruunl  ;  allotjue  mb  vllicrv  lliii 
Incunantatrilta  ,  rapiunt^iie  prraiîa  rurriim: 
Kl  modo  tumma  pftoat,  inodoper  d»liva  vift»iu« 
Pnccipitcs  tpilitt  Irrrat  propiora  reniiilur  : 
iRlcriiuqur  niisfratmiot  curi«r«  Luna 
AJcniralurequoi-,  anbuilaqdtnubîla  fumaat. 
GorripiturBinimij,  utqoaqavallluima,  (elliu;      SH> 
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s'eQlr'ouvre  et  se  dessèche  en  perdant  les 
sucs  qui  la  nourrissem.  On  voil  jaunir  \cs  (lù- 
torafies,  Marbres  brùleol  ûv«:  leoi  fput!la(;e. 
ei  les  moissons  arides  foarnisseni  ratiiiicnl  de 
leur  ruine  à  la  flamme  qui  les  deiruii.  Mais  ce 
soniU  les  nxiins  burribles  maux.  De  {îrarwles 
villes  s'écroulent  avec  leurs  murailU-s  ;  d(!S  peu- 
ples el  des  paya  entiers  sont  cbanfiès  par  l'in- 
cendie en  un  monceau  de  cendres  ;  les  forèis  se 
uonsoroent  avec  les  monragocs  qu'ellfS  cou- 
vrent. Tout  brûle,  et  l'Aihos  (21)  et  le  Tau- 
iiis(^2)quicoupeiaCilicie,  el  le  Tmolus  {^îj, 
el  rOEia  (^i),  et  lïda  (25).  célèbre  jusqu'alors 
par  ses  foniainca ,  dont  la  source  est  mainte- 
nant tarie;  et  l'Ilélicon  (2(i).  séjour  des  Mu- 
ses, el rilimus  (27), auquel  CEafyre  n'a  point 
encore  donné  son  nom.  L'Elna  {i!8)  voit  gran- 
dir sans  mesure  l'incendie  qui  dévore  ses 
flancsi  avec  lui  s'enflamment  la  double  cime 
du  Parnasse,  et  lÉryx  (29).  et  le  Cynihe  (."SO). 
et  rOlbryx  i51),  et  le  Rho<lop(!  (32),  qui  voil 
fondre  enfin  ses  nci|;es  éternelles;  et  le  Mi- 
mas (55),  et  le  Dindj  me  (54),  et  le  M;  cale  (35), 
Cl  le  Ciihéron  (3G),  destiné  aux  mystères  de 
Bacclius.  Les  glaa-s  de  la  Scyiliie  la  prolp(;ent 
en  vain  ;  le  Ciuca&e  est  eu  feu,  les  flammes eu- 
rahi&senifOssa,  li'  Pindeei  lOlympe.  qui  dé- 
[>&sse  leurs  deun  sommets,  et  les  Alpes  qui  s'é- 
ièvcni  jusqu'aux  deux,  et  l'ApeuDin  qui  sup- 
porte les  nues. 

Phaélon  voil  l'univers  entier  en  proie  à  l'in- 
cendie; il  n'en  peut  [dus  longtemps  soutenir 
la  violence.  Il  ne  respire  plus  qu'une  vapeur 
brûlante  semblable  à  l'air  qui  sort  d'une  four- 


naise profonde;  il  sentdcj.î  son  cliar  s'écliao^ 
teretbiancbir  au  conlaci  de  la  flamme.  Ot^i 
les  cendres  et  les  étincelles  qui  volent  jusqu'à 
lui  le  siiHuquent  et  l'oppressent  ;  une  fumée 
ardente  l'enveloppe  de  louie.s  parts.  Où  va-i-U? 
où  esl-il?  Au  milieu  de  l'épais  broutltjnt  qa 
l'entoure,  il  ne  peut  le  découvrir,  el  se  laiase 
emporter  au  f,ré  de  ses  fouf^ueux  coursicn. 
Ce  fut  abrs,  dit-on,  quelesan[;de$  ^Uhiupifns, 
attire  a  la  surface  du  corp*^,  leur  donna  otite 
rouleurd'éb(>ne(57)  (pi'ils  ont  conservée.  Alors 
la  Lybie ,  dessécJK'e  par  <et  embrascuienr,  de- 
vint un  aride  déseri;  alors  les  Nympbes,  lei 
cheveux  épars,  pleun-rent  leurs  lies  et  leon 
fontaines  lurivs.  |^  Béotie  chercha  vainfracM 
la  source  de    Hircé    (58i,  Arfjos   cf-lle  d*A- 
mymone  (59),  lCp)iyre(10)cellede  Pirènel-il). 
Lei  fleuves,  dont  la  nature  a  séparé  les  riva 
par  on  large  lit  ne  sont  pas  à  l'abri  de  b 
flamme;  on  voit  funwr  au  sein  de  leurs  ond«s 
le  Tanaïs  (I2i .  et  le  vieux  Pt>née,  et  le  CaJ- 
que  (45),  voisin  du  mont  Teuihrante  (41),  fl 
l'impétueux  Ismène  (15),  et  l'Êrymanitie  (4^. 
qui  bai^e  Phocis,  el  le  Xanthe,  destiné  à  sa 
nouvel  enibraw'ment  (47),  et  le  bluiid  Ly«r 
mas,  et  te  Mé.-mdre  qui  se  joue  entre  ses  honh 
sinueux,  et  le  Mêlasqui  arrose  la  My{pl<>aie,cl 
riïlurotas.  si  voisin  du  lénare  (48).  On  nil 
brûler  aussi  l'Eupbrale  (4!>),  qui  bai^  b 
munide  Babylone,  el  l'Oronie  (âO),etlrn- 
pide  Thcrmodon  (51),  et  le  Gange  (.HS),  et  If 
Phase,  el  l'Uter.  L'Alpbée  bouillonne,  et  la 
rives  du  Spercbius  sont  en   feu  ;  l'or  qoc 
Tage  roule  dans  ses  eaux  coule,  fondu  pvl 


PÏMima  a|il  rimai ,  et  luocii  ar«tai)«iitil. 
Pialmia  ofi«*cuot}  cum  rroD<ltl>tii  nriturarbof  ; 
Uaterîamqut  ino  pnrlxt  »r|;n  arUla  dAmno. 
Farta  qtieror  ;  iiiagne  fiffviinl  mm  miEnikiii  urbea  j 
Camf|(K  auii  lotis  |>a(>iili*  incmiit*  frvuUn 
la  eiarrem  ?«rluat  :  tïUte  cum  nooliLua  anleot. 
Ardat  Atboa ,  Tanmaiitit  Cilit ,  et  Tmolui ,  et  QEt«  ; 
EtnaBcnoea,  priuioekberrima  rontibua,  Ide; 
Virfiiwaaque  Helicoo  ,  et  Dondum  OËsgrias  Hmaioê. 
Ardcl  la  immrnaufii  gcminatia  ignilmi  i£tae, 
Paroaifuiqaf  bicepi ,  *l  Eryi ,  et  Ciolboi ,  et  Otbrya , 
EltaoïlciD  Rhodope  ntvibuacarilura  ,  Ulniatqac, 
DiiiJfinai|ue  ,  ri  Myritlr  ,  ralt»'|ti<' ad  t*rra  Citlivrati. 
Nm  proauat  Sff  tliiv  itia  frigen  :  Caiiraiiia  nrd^l , 
Oua«)Dpcum  Piiido,  majorqi»  amboliui  Olyniptis; 
Aefiir4]U«  Alpei,  rtnubifer  Apeaniniii. 

TuDc  Tcro  fbaclhoD  cunclta  e  partibui  orbem 
Adipîcil  aereoiuin  ;  noc  lanU»  auatiiicl  a-iliii  : 
F*rTCflleH|ue  auras ,  vrlul  e  foraarv  pinfunils  , 
On  trabit ,  mmi«ttM  amM  «aodeMfre  arnltt 


Cl  neque  jan  ODeree ,  «jevUtaniiiiM  lanntn 
Porrr  poU-at  ;  calldoqaf  intalvitur  uadîiiae  hno; 
QiiM]tu>  eal ,  aul  ubi  lil,  picca  califjtoe  tcctaa, 
NeKÎt;  et  arbilrto  volocrum  raptalor  «fuoron. 
Sanguine  tum  rreduol  in  corptira  tumma  tocjIjO, 
iCtbiopum  |wipubt<  oi|fruin  U^\is*r  nAonm. 
Tum  facia  eit  Libve ,  riptii  bumoribut  «■!■, 
Arida  j  tum  Njnipbv  pBt»i(  tunleiqur,  la 
Deflevora  coniis  :  qiiirrit  Bvnli*  Direea  ^ 
ArgnaAmyiiKiiiefi,  l'pbfre  Pimiidaa  uuJm. 
Htc  aorliU  loco  dUtaiilM  flumitu  rîp*t 
Tuta  maneiit  :  uiediia  Tanaia  fuouf  it  ia  aniia, 
PeueoM}ue  senex  ,  TruUirant^utqu»  dirut . 
El  crlrr  ItmrDot ,  cum  Pbofaîeo  ErjiMatha , 
Areuru«]iir  iirruiii  Xanthna,  flaTtiai|iie  l.yc 
Quique  recurTitit  ludit  Ma^nilrin  in  uoJitJ 
M;i;daniuiiquo  Mrlai,  etTaroarii»  Eitrot**. 
Arsil  ri  Hupbmlr*  Babjloniua  ,  irait  Ortnlea , 
ThermodoiH]ue  citaa ,  Gingnque ,  «t  fitaiit ,  rt  bb 
jEatoat  AI|iheoi  :  ripv  Spcirbeidea  anJeat  ; 
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ir;cile»(xseauxqui  rdisaieni  reteniirla 
t  ik  kon  dunts  mélodieux,  périssent 
'In  cm  brûlâmes  du  Caysire;  le  Nil 
Mdëteiifiiit  aux  conlii»  du  iDoode,  où  i) 
M  l4tt,iia'il  dérob«  enroreà  nos  yeu  X  (.'>3)  ; 
||A  boadtts df  ce  fleuve,  desséché«$  jus- 
I,  ne  toot  plus  que  sept  arides 
néon  incnKlie  met  i  sec,  autour 
rtlèbrv  et  le  Strymon.  et.  dans 
^kRhhi,  le  Khôue,  rÉrtdao  \oà),el 
Ile»  dieux  ont  promis  l'empire 
Ik  Tibre  lui-méioe.  Partout  la  terre 
de  mille  feules,  au  travers  des- 
(iliuiBiére,péoelrant  jusqu'au  l'aiiare, 
■K  le  rvi  des  enfers  et  sa  compagne. 
■  ie  resserre,  on  voit  s'eleodre  une 
ifoMbln  arides  là  oit  nafpière  était  son 
lyi'alors  ensevelies  sous  les  eaux ,  des 
M»  sui^iiseol  et  aogoieatent  le  noni- 
I  Cydadea  dissùminét-x  au  sein  des 
^  poissons  se  réruf;ieDt  au  fond  des 
les  dauphins,  à  la  croupe  i^»urhée, 
plas,  suivant  leur  coutume,  s'élever 
S  des  eaux  ni  bondir  dans  les  airs;  les 
,  eouciies  sur  le  dos.  flottent  sans  vie 
Kieà*!  la  mer.  Nerée  luî-nii^me,  dît-on, 
d  les  filles  te  caclièreot  dans  leurs 
râiints.  Trois  fois  Neptune,  le  front 
I,  voulut  élever  ses  bras  au-dessus  des 
it  §an  U  fut  forcé  de  céder  à  h  violence 
de  l'air.  Cependant  la  terre  (îhï),  au 
I  II  mer  qui  l'environne^  et  des  fon- 


laines  dont  les  eaux,  parloui  dtkrruissanies , 
s'i'iaiealcjcliées  dans  ses  entrailles  impéartra- 
blés, commedaDS  le  seind'uDC  mère,  soulèvejus- 
qu'au  cou  sa  tête  autrefois  si  féconde,  et  maîii- 
lenanl  aride  ;  elle  couvre  son  front  de  sa  main, 
elle  ébranle  le  monde  d'une  vaste  secousse,  et, 
s'affaissant  eiie-méme  d'un  degré  au-dessous 
de  sa  place  ordinaire,  elle  exbale  ces  plaintes 
d'une  voix  altérée  :  i  Si  telle  est  ta  voloulé,  si 
j'ai  mérité  mon  malheur,  (lourquoi  ta  foudre 
darl-elle,  souverain  maître  des  dieux  ?  Si  je  dois 
périr  par  les  feux,  que  ce  soit  du  moins  par  les 
tien&  ;  je  me  consolerai  de  ma  ruine,  si  tu  en  e« 
l'auteur.  A  peine  ma  bouulie  peut-elle  proférer 
ces  paroles  (une  va|»eur  brûlante  ciouffaitsa 
voix);  regarde  mes  clicveux  consumes  par  la 
flamme,  regarde  ces  étincelles  qui  uiuvreni  et 
mes  yeux  et  ma  bouche!  Kst-cedonclûleprixde 
ma  fertilité,  l'honneur  que  lu  me  réservais  pour 
mesluenfaitsà  moi  qui  endure  les  bles>urcs  du 
soc  et  du  i.;l(eau.  et  qui  souffre  mille  travaux 
durant  toute  l'année  ;  à  moi  qui  dispense  le  feuil- 
lage aux  troupeaux,  aux  mortels  la  douce  nour- 
riture de  mes  fruits,  à  vos  autels  l'encens'^ 
Mais  quand  j'aurais  mérite  de  périr,  quel  est  le 
(rime  de  la  mer,  quel  est  le  crime  de  ion  frère*/ 
D'où  vient  que  l'Océaa ,  dont  l'empire  lui  fui 
confié  par  le  destin,  voit  ses  ondes  décroître  et 
s'éloigner  des  cieux?  Si  l'infortune  de  ton 
frère  el  la  uiicouL'  ne  peuvent  te  loucher,  sois 
du  moins  sensible  au  danger  des  cieux  où  lu 
règnes.  Promène  les  rej^ards  de  l'un  à  l'au- 


Wk  Ts|tii  uniu  refait ,  fluit  îgoiba» ,  ■tmuii  : 
teaim fkhnnpt  uraiiiw  npu, 
ivalscfoi  mràio  ralurrr  C«ytUt>. 
tk^mam  ftigît  p^rtrrrilu*  oit>rfn , 
IccBput,  ((ttodadbuc  Ulet  ;  oêùà  *rpl«in 
Ita  wetBt ,  wptcin  nita  flumiof  »!!«•. 
K  iMBsnut  Uebmiiicdm  SlrymoiM  liccat , 
fmtmae»,  RKmam  ,  fibodjDam^nr,  Padum- 
itrcnnti  praraim  potentia,  Thybrin.       Ique, 
»M  mIboi  \  pMwUalquc  în  Tartan  nmîi 
(  isCvnuio  lerrvl  cnin  mnjuije  R^cin. 
kstnkititfi  aiM^ueMt  »in[iut  aiTiuo, 
byoataitnt;  quMtjue  lUuin  ingrat  «fjunr, 
malCi,  «t  aparui  Cycladd  aagtnt. 
Il  fÏMM;  orc  w  iup«r  £M|uora  «irri 
MMÉHCodcnt  iti^ihian  io  auras. 
^•cma  iQintDo  ranpiDa  proTanJo 
I  jsnvt  :  ipmm  ([do^m  Nerra  f*ma  Mt , 
I  y  «t  oatai ,  kpidit  UloiiM  lub  aalrtt. 
l»«i  «fui*  rom  lorro  Lrachia  tuIUi 
Mmiml  :  W  noo  iulil  aerii  iriLui. 
rsTaltat,  «t  rnt  rirrutiMlala  poalo, 


Inler  i4]Uii»  peligi,  eontnrtiwjueuodique  fntilM, 

Qui  (T  condi<l?raiiit  în  opanp  tÎK^ra  malrii , 

Siutultl  ciiODifrn»  colin  Lriiiiaariala  «ulliis; 

OpfKMuib^tiecnBnum  fronli;  magaô(|iie  tmiinr* 

Oiiinln  riinculifiM  p«a]uin  liiiMcdiliet  infra  , 

Quam  iokt  tut ,  tuit;  «iccaqur  iU  voce  incuta  ml  : 

■  Si  plaçai  fane ,  meruiquc ,  quid,  o,  lui  fuliniaa  cr»Mnl, 

Sucnme  Ucum?  licot  |icritunc  vinbiiii{;n:s  , 

IgDC  perlrc  lun;  cUdi-i)it]ur  aiicUirr  Ufarr, 

ViK  r^uid«in  faui^M  luvi:  jpu  in  v^rba  ri-u>Uo, 

(Prrnrral  ora  fûfot)  Uitioi  CD  adf {iic«  criiirii , 

lac|u«  oculii  liDlum,  Uatum  tuper  ora  Furilla.-. 

llMn«  inilki  fructiu,  fauao  rt'rUliUUilirKinrrin 

UFUeiiqnarrfcn  ,  t\aoA  adiinri  «ulaera  sratri, 

Hutronjtii()u«  trta  ,  Latocfu»  «K:rrt«ar  anno  7 

Qood  pconri  rroodes,  alimulaquemilia^  TrugM^ 

Huinauo  g«neri ,  fobia  ifood  Uira  miotitro? 

Seé  lainéo  nitium  lae  nw  ni«niiMe  :  (|uid  und» , 

Qiiid  mrruit  Tratcr?  curillî  tradiU  wrl4^ 

j^unra  dr«fMcont;  cl  tb  Blbereloo^ui  ibiunl? 

QuaJ  li  OK  fratrif,  DM  te  mn  (ralia  langil  ; 

At  f«li  miaerm  lui  :  circamapîcr  iilriiiiif]uc  ;  391 
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irc  pôle,  vois-les  fumer  lous  les  deux  ;  si  le  fea 
lesnliruil,  ton  palais  croule;  rois  Allas,  liale- 
uat,  soulenir  avec  peine,  sur  ses  «pauks.  l'axe 
du  monde  blanclii  i>ar  la  flamme.  Kl  i^i  la  mer, 
«ilalerre.  si  le  p:»Iais  des  deux  vient  à  pchr, 
nous  rt'iuoilrtirts  dam»  la  confusion  de  l'antique 
irhaos.  IteroUi  a  l'incendie  ce  qu'il  a  cpai^né, 
ei  veille  au  sdiii  de  l'univers.  »  Klle  dil,  el  ne 
pouvant  supporter  plus  longtemps  la  ehaltur, 
ni  poursuivre  sa  plainte,  elle  reiiresa  i6(e  dans 
son  seiii.  t-t  h  c^clie  au  fond  des  antres  les 
plus  voisins  de  l'empire  des  màncs. 

Cependant  l'arliiire  suprême  prend  à  léinoin 
^•s  dieux  et  le  maître  du  char  lui-mt^me ,  que , 
s'il  ne  prévient  ce  désastre,  tout  va  succomber 
AU  plus  cruel  destin.  II  monie  an  falie  des  cé- 
le,sies  demeures  :  c'est  de  là  qu'il  se  plaît  it  ré- 
pamlrc  au  loin  les  nuaf^es  sur  la  terre  ;  c'est  de 
U  qu'il  l'ail  gronder  le  tonnerre ,  que  sa  main 
brandit  et  lance  se$  foudres  ;  mais  alors  plus 
de  nua(>es  dont  il  pui'^e  envclop|ier  la  terre, 
plus  de  torrents  à  répandre  du  haut  des  cieux. 
Il  tonne,  et  LaUmçant  son  tonnerre  à  la  liau- 
tenr  de  sua  front,  il  foudroie  l'imprudent 
IMiactoD ,  lui  ravit  do  même  coup  et  le  souffle 
et  le  char,  et  dans  ses  (eux  vent;eiirs  il  éteint 
ceux  qui  dénotent  l'univers.  I.e*  coursiers  s'c- 
IMuvauienl,  ils  bondissent  en  sens  contraire, 
déntUent  leur  lëte  au  joug,  et  laissent  à  l'aban- 
don les  riînes  brisées.  La  tombe  le  frein  ;  \h , 
l'essieu  arruclic  du  timon  ;  ici ,  les  rayons  des 
roues  fracassées;  plus  loin  les  débris  épars 


du  ctiar  qui  vole  en  cdais.  Pliaéloa,  don 
le  feu  dévore  U  blonde  chevelure,  roule  en  m 
précipiianl,  et  laisse  dans  lis  airs  un  lonçïitlon 
de  lumière,  semblable  à  une  étoile  qui.  daca  an 
temps  serein,  tombe,  ou  du  moins  parait  tom* 
ber  du  haut  des  cieux.  Loin  de  sa  patrie,  dam 
l'hémisphère  op^rosé,  le  vaste  Éridan  le  reçcMl 
dans  s*-s  onJcs  et  lave  son  visage  fumant. 

I..es  naïades  île  l'Heftpérierecueillent  dans  un 
toml>eau  son  corps  où  fume  encore  b  iridié  fîiu- 
dre  qui  l'a  frappé,  et  gravent  ces  vers  sur  b 
pierre:  <  Icit'IiPliaéion.conducicurdochirde 
son  père  ;  s'il  ne  put  le  gouverner,  il  tomUa  do 
moins  victime  d'une  noble  audace.  >  Son  p^, 
plongé  dans  la  douleur,  couvrit  son  front  d'n 
voile  de  deuil  ;  s'il  faut  en  croire  la  renorenKe. 
un  jour  s'écoula  sans  soleil  et  sans  autre  i  lartr 
que  les  lueurs  de  l'incendie;  et  ce  désastre 
même  eut  alors  son  utilité.  Clyméne  eibafe 
d'abord  toutes  les  plaintes  qu'un  si  graoJ  ml* 
heur  peut  inspirer;  puis,  en  babitii  de  deutt, 
éperilue  et  se  meurtrissant  le  sein,  die  pir- 
court  le  monde  entier;  elle  cherche  les  nttm 
inanimés,  ou  du  moins  les  os  de  son  fils:  de 
ne  trouve  que  ses  os  eosei'eHs  sur  une  riveeirai- 
gère,  l.à,  prosternée,  à  peine  a-l-elle  lu  mo 
gravé  sur  le  m:irbre,  qu'elle  arrose  le  marb 
ses  larmes,  et  le  presse  sur  son  sein  nu.ooniBe 
pour  réchauffer  les  cendres  qu'il  reofenai. 
Pénétrées  d'une  aussi  vive  douleur,  les  MMn 
de  Phaéton  oflrcnt  à  sa  mort  le  vain  iribid  A 
leurs  sanglots  et  de  leurs  larmes  :  elles  se  fri^ 


Fiiinit  atmjtiA  pnlu*  :  notm  lî  TÏtitrerit  ign» , 
Atri*  Tntra  ruftit  :  AlUt  en  îp*r  labnral  ; 
Viii)uf  luia  buni^rii  cindrnlrm  tnttinet  txftn. 
Si  frpU  ,  Il  Irmr  pervunt ,  li  rr]>îi  ctrlî  : 
hie)i»>«  aulii|iHiin  r<infnn4iintir:  pri(M>  flainm», 
Si  1)111(1  adltUA  fU)>ctMl  ;  et  r«ruin  rontuli-  «uinmn.  ■ 
DiiM'Jit  lniTTrlIuf  :  npqiip  onîiii  toirnn- tj|x>rvm 
UlU-i'iiit  |iiiluil ,  nn  ilicrrr  jiliini  ;  Buiim(|ite 
Hcllulil  m  in  u  ,  prnptar*i]iie  Minidunantn. 

At  p4ti>r  otiiDi|Kitet»  Suprroi  tettjttu,  etipium 
Qui  dfJrnt  curtus,  disÎ  opptn  frrat,  omnii  Uia 
Intpriturn  gravi;  suniinani  petit  arJuui  ■rc«ni , 
Utiilr  mIpI  lalii  nubn  indacerc  Irrrtt  ; 
Unde  iiidtpI  toniirtis,  vibralaijiir  ftiliniiia  jactil. 
Srd  netfue  ,  qui*  |to«iet  IfrrÎM  indurcro ,  oabn 
Timc  Iinbtiit  ;  net ,  i\nns  at\o  dimilt^rrl ,  inibrM. 
littonit  :  rt  dnini  liLnitum  fuliiicn  ati  aur<- 
Mi*it  iu  aan|;ani;  pariteiqac  aDima<|ue  rntîwjne 
Espulit,  et  t»xi%  cK>inp«cuit  ignibut  tj'ar». 
CoDfIrniiDtur  npii;  rtuitu  inroolniria  l^«tA 
CnlU  jugorrijiitinl,  alinipla<|iie  livn  nliifitiuitl. 
*Ui'  frvna  itttnt .  i\\'\e  itntont  r^vulsiu 


Atii;  in  baf  radii  rncUruni  parte  rolainni  : 
Spanai^uf  lunt  lati>lar^ri  mligiacamM. 
Ai  l'hactbon,  rutiloi  flamina  popoUntr  rjprllM, 
VitUiiur  in  pmrp« ,  longoqiM  prr  am  Irtnu 
Pprlar  :  ni  intfrdtiin  et  cvlo  itclla  acmio , 
Eliî  nnn  rrridil ,  potait  wciditat  vidcri. 
Quciti  pritnil  a  palriadin*rfo  matîniat  ortw 
Eiripil  Eridattiui,  riiniaolta([ii«  abluil  im. 
^DidH  llvtpfrïm  Irtflda  funiantU  flamuia 
CnrfHira  danl  turouto ,  iiguaotqup  Iioc  earmiM  nu*' 
•  (lie  fidii  fil  Pbartbon  ,  curnii  anriga  paUmi  ; 
Qurin  M  nnn  irtiiiil ,  magnii  Umm  nridtt  ai»i*.  • 
Naoi  palrr  nbdRctiit  ItiHu  misrnbilii  rpn 
tlondidaral  ruilps  ;  f  I  ,  ti  modo  rrrdiintit ,  oitM 
I>ftr  dirni  linr  Sole  frrunt  :  iurcnifia  lumca 
PrvWlianI  ;  alii)uur]ae  mabt  Tuil  a»uf  in  iltn 
AK^Kinenr,  |Hirii|U*in  diiit  quvciimijnr  fnmi^l 
la  taDlii  diecnda  malit ,  lu^biia  «1  ainrnt , 
Ki  laDÏaia  lians ,  tatum  pnvcDiuit  uHi«ni  ; 
Ei»ninte9<{iK  arlui  pntiw  ,  mot  otaa  r«f)iiiff«na, 
)ti-|iprril  o«va  lamen  prrcf^rim  tnoiitt  ripa, 
Innihnit^iii'  loro;  nninnH]nr  in  mamnn  Wrtan 
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poilriae,cibien  que  Pliaéion  ne  puisse 
e  leurs  plaiotestamcnubles,  elles  l'ap- 
initel  jour,  el  restent  prosternées  sur 
•ut.  Déjà  Pluibc  avait  quatre  ïuis  re- 
lia croissant,  1*^  hlle»  du  Snleil  suj- 
OMittiDe  (car  leur  douleur  était  <levt'- 
loogve  haijliude)  faisaient  entendre 
ta,  lor8-|ue  Pliaétuse,  ta  plus 
Idîftdei,  voulant  se  jeter  sur  le  mar- 
ît  de  l'enf^ounlissfmpnt  de  ses 
teasét  d'accourir  auprès  d'elle,  la 
péiie  se  sent  tout  à  coup  enchaînée  à 
<r  des  racines  naissantes.  Une  troi- 
HDommt  où  sa  main  veut  arrnclier  ses 
oe  détaille  plus  de  sa  lùte  que  (les 
Tune  se  |>laint  de  ses  jambes  chan^^ees 
IK  iminobile,  l'autre  de  ses  bras  alloa- 
meaux.  Tandis  qu'elles  s'étonnent  de 
e ,  rt^nre  enveluppe  Irui'S  flancs,  el 
s  emprisonne  leur  sein  ,  leurs  ppau- 
bras  ;  leur  bouche  seule  restait  encore 
ppeUit  leur  mère.  Leur  mère!  que 
faelas  !  sj  ce  n'est  de  courir  çà  et  h , 
Duble  l'emporte,  et  pendant  qu'il  eu 
esoore,  d'unir  ses  baisers  à  ceux  de 
Cest  trop  peu  :  elle  essaie  de  les  ar- 
I  irooc  qui  les  cnclialne .  et  de  briser 
lanu  leurs  raim-aux  naissants;  mais 
ledesfjoutlfs  de  sanj;  conime  d'une 
I  Amîtel  je  l'en  conjure,  ù  ma  mère  ! 
acune  d'elles ,  en  se  sentant  blessée  ; 
!tVn  ooDJure;  eo  décbiranl  cet  arbre, 


b ,  H  iperto  p«ct*r«  foril  : 
Hcludrc  B«t«t ,  et ,  inuii  morti 
Wt  Iscrîmat ,  et  etnm  frelon  palmîa , 
È-mm  muent  PharlhoaU  ^umtUc  , 

'  Tocinl;  •dil«rou)lurt]De  ■fpulcro. 
r  jandû  irnplent  coniibui  orbem  ; 
■o  ,  n»m  Riorcm  fncmt  oiui , 
dedm>t  :  t  quli  Pfaaeluu  lororutn 
■uni  f  ellrt  lerrv  |)rueiiniiinr ,  ijaeit*  rit 
ic4n  :  mi  qium  coaata  letiire 
nptti* ,  niLila  ni'm  rtlenta  Ml. 
mcnacm  manibui  Itoiirc  pannl , 
ém  :  birc  ili|)ite  rran  teneri , 
tri  l«ogn«  iua  bnriita  nmoc. 

mînnlnr^  eonipleclitur  in]juini  mrlet  j 
liM  utrnim,  )>rctuM)iit ,  humrrMqni*,  miDii*- 
n>lat»int  Unlum  on  «ocantii  mitrem.     \<\Mt 

milrr,  nisi ,  t]iin  Iraliat  impettii  illitn  , 
If  ne  illoc  ;  rt ,  dum  liul ,  okuIs  jnnQil? 
M  -  trancii  ircllere  corpora  tuaUl  ; 
■unibwnnMM  jl>nimperc  :  at  inde 
toMwaI ,  taiM|iMm  Je  volnerr  ,  (pilbr 


c'est  notre  rorps  que  lu  décliires:  udîeu.  > 
L'écorce  s'élève  sur  ces  dernières  paroles.  l>d 
cette  écorce  leurs  larmes  coulent  encore;  elles 
di&iillenl  en  perles  d'ambre  (5G)  di:  leurs  jeunes 
rameaux  etserlurcissent  au  soleil.  L'Kridanlea 
recueille  dans  ses  eaux  limpides ,  et  les  porte 
aux  dames  du  Latium  qui  en  font  leur  psruri*. 

IL  Le  fils  de  Sihénélêe,  f^ycDUs  (37),  fui 
témoin  de  ce  (>rodi(;n  :  bien  qu'il  te  fût  uni  par 
lesanjj, du  (ôié.leta  roère.ô  Pliaéion!  il  l'c- 
lait  encore  <lavautagc  par  les  nueuda  de  l'ami- 
tîë.  Abandonnant  son  empire  (car  les  peuples 
de  la  Lign  rie  et  de  florissantes  cités  obéissaient 
jadis  à  ses  lois) ,  il  faisati  retentir  <Jes  iris  de  sa 
douleur  les  vertes  campagnes  qu'arrose  l'ï-^ri- 
dan,  les  eaux  du  (Icuve  tui-m(>me,  et  les  arbres 
dont  tes  sœurs  venaient  d'au(;menter  le  nom- 
bre. Soudain  sa  voix,  de  viril*- qu'elle  était, 
devienl  f;rèle  ;  des  plunu-s  blanrlies  rempla- 
cent bcs  cheveux  ;  son  cou  se  prolonge  loin  de 
son  seiu ,  une  membrane  de  piiurpre  unit^scs 
doit^ts,  le  duvet  couvre  ses  flancs,  sa  bouche 
devient  un  bec  arrondi  ;  Cycnnsesi  transforma 
en  un  oiseau  jusqu'alors  inconnu  ;  il  ne  se  con- 
fie ni  aux  plaines  célestes  ni  à  Jupiter,  car  il 
garde  le  souvenir  des  feux  injusienicnt  lancés 
sur  Phaéton  ;  il  habite  les  éianr;^  cl  les  vastes 
lac$,ct  sâ  liaine  pour  le  feu  lui  Uh  <-}ioisir  une 
demeure  au  sein  de  l'élément  contraire. 

Cependant  liviilc*  el  dépouillé  de  son  édat, 
tel  qu'il  nous  parait  quand  sa  luniièrp  éclipsée 
vient  à  manquer  au  monde,  le  Soleil  déteste  «t 

•  Parce ,  proror,  mattr,  «lurrumqu?  fil  »Kui-ia  cUhliI  ; 
Parce ,  pimor  ;  nostrum  laninlur  iii  arbre  corpuf  : 

•  Jauii^ucialp.  ■  r,i>rlri  in  vrrt»  niiriisinu  TciiiU 
Inde  Runl  Uirr iin»  ;  itillatâifiu-  «ulr  rifjeaciint 

De  ramis  ek-iU'a  cn*is,  r^uc  lurîdut  atnnit 
Etcipil,  rt  niiriba*  milluL  (jeilaode  l.aiiaia. 

II.  Adriiil  liuic  inoDilrn  prnln  SltirHclria  Cyctini; 
Quilibi  tnnlrriiar]itariiviia  «a[i|jtiiitt- jtiuctiit , 
AlniU-  l»nii'ii  .  riiaelbon  ,  pmpiof  fini  :  illf  relîelo , 
Kat»  Ijguruin  |k>|)uIdï,  el  Mia|;iiB«  irirrat  iiibn, 
linperio,  ripas  viridetainneniiiip  f  iicrelit 
l^ridiiiiurn  implerat,  iilïaini|ue  lomnbu*  aurlara  : 
QuDRi  voxesl  leniiaU  vim  ;  oaiicr«|<iMr.ipillai 
UisKinKilant  pliiiiia>  ;  cnlluni<(tte  e  pcdort-  loiif^iini 
Porrigihir,  di(;ito«(]tie  li|;at  juiirturv  rui-rtiu»  : 
Pruna  latui  vettil;  lentiloi  *ine  aouiiiine  raïUnim  : 
Fil  non  GycniuBvi»,  n'r«:««rji*l<H|ii<-  J<ivi'|iti; 
(irr^it,  ul  injuNte  niiesi  niem<ir  if;iii>  b1>  iLlu, 
&U);na  \M'iH,  |ialu1»H]iie  larus;  i(;iirm(|i)i*  prmaui, 
i^aiK  n>ta(,  elf|jil  cniilrnria  lliiiiiiiia  ihiiiEnii. 

Si|uailidu«  intere-a  gruiUir  rbafllionlia ,  et  tiftn 
Lpsr  «ni  derarï*,  qiiilii,  «iiiiim  déficit (u'iem  ,  3fi2. 
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cmtc  lumière  et  le  jixir  ot  lui-aaOïnc.  Soo  Ame 
s'abandonne  âla  iloulnur;  à  la  douleur  se  joint 
la  colère  :  il  refuse  son  ministère  à  l'aniver». 
c  C'en  est  assez ,  dit  il ,  depuis  la  naissance  des 
temps  mes  destins  sont  agités;  je  me  lasse  de 
travaux  sans  lerme  et  sanis  récompense.  Qu'un 
Autre  conduise  te  char  qui  porte  la  lumière. 
S'il  ne  se  présente  aucunguide,  si  tous  les  dieux 
avouent  leur  impuissance,  eb  bien  !  que  notre 
malU'C  lui-même  saj-sis.se  les  rênes;  du  moins 
t|U3nd  il  les  répira .  ses  Hiains  déposeront  ces 
foudres  qui  ravissent  les  enfants  à  leurs  pères. 
Il  saura  ,  après  avoir  éprouvé  la  fou(;ue  de  mes 
coursiers  enllammés.  s'il  méritait  la  mort  celui 
qui  n'a  pu  les  gouverner!  >  A  ces  mots,  tous 
tt»  dieu\  se  pressent  autour  du  Soleil  ;  d'une 
voix  suppliante  ils  tu  conjurent  de  ne  point 
plonger  l'univers  dans  les  tênèhres.  Jupiter 
lui-même  s'excuse  d'avoir  lancé  ses  ft-ux  ;  mais 
il  ajoute  en  roi  la  menace  aux  prières.  Pliébus 
rassemble  ses  coursiers  encore  hors  d'eux-mê- 
mes rt  tout  émusd'épouvame;  pour  les  domp- 
ter, il  se  sert  et  du  fouet  et  de  l'aiguilton  ;  dans 
sa  colère,  il  leur  reproche  et  leur  impute  la 
mon  de  son  lils. 

III.  Cependant  le  souverain  maître  du  monde 
parcourt  la  vaste  enreiniedescieux  ;  il  examine 
si  quelque  |iârliecbranléc  parla  viulencedu  feu 
ne  menace  pas  ruine.  Quand  it  les  voit  solides  et 
dans  leur  sialiilité  primitive  ,  il  contemple 
la  terre  et  Ie5dés»slres(|ue  les  hommes  ont  souf- 
ferts. Mais  sa  chère  Arcadie  esi  le  prcuiicr  objet 


de  ses  soins;  il  rend  bu  libre  courti  jux  fontamei 
et  aux  fleuves  qui  n'osaient  encore  couler,  re- 
vêt la  terre  de  e»«ïn ,  les  arbres  de  leuilbr;p, 
et  ordonne  aux  forêts  dépouillées  de  reprendra 
leur  parure.  Mais  tandis  qu'il  va  et  qu'il  reiini 
sans  cesse,  une  nymphe  cleNonacris  (59)a  lisr 
ses  regards,  et,  reçu  dans  son  cœur ,  l'amourtr 
consume  de  ses  feux.  Calisto  (00]  n'occupaii 
ses  loisirs  ni  à  51er  la  laine  docite  soos  m 
doigts ,  ni  à  varier  la  forme  et  tes  nœuds  de  b 
chevelure  :  dès  qu'une  a[;t-afe  avait  Kxê  Ici  plia 
de  su  robe  et  une  bande:eite  blanche  »e»cèe- 
veux  né{;lif>emnient  noués,  armée  tanldldH  j»> 
velot,  laniAtde  l'arc,  elle  suii-ait  la  belliqua— 
Diane.  Jamais  le  Ménale  ne  vit  de  nynq>l)eplit 
chère  à  cette  déesse  ;  mats  quelle  faveur 
durable?  Lu  Soleil,  sur  son  char  cleTé,  an 
franchi  plus  de  la  n>oitié  de  sa.  carrièrL', 
la  nymplie  entra  dan»une  forêt  que  les  siédi 
avaient  res[)cctèe.  bile  dépose  le  carquois  : 
pendu  u  son  é|iaule,  détend  son  src  ilexible,* 
s'étend  sur  la  terre  tapissée  de  verdure  ;  u  H 
languissante  repose  sur  le  carciuois  éiiucel; 
Jupiter  la  voyant  faUf^uée,  seule  et  suafptnki 
(  Du  moins,  dit-il,  Junon  ignorera  ce  UrciK: 
dût-elle  le  connaître,  que  m'importent,  i 
prix,  ses  jalouses  fureurs?  >  Soudain  rct^ 
les  traits  et  les  babils  de  Diane:  «  >yin|ilir« 
dît-il,  l'une  de  mes  cunipagnea,  sur  (jo 
moataffnes  as-tu  chassé?  •  Calisto  se  lèrt,! 
repond  :  «  Je  vous  salue,  déesse^à  meSM 
plus  puissante  que  Jupiter,  oui  plas  pota 


Eu^aAlrt;  hiMm^vonJit  ,sn|n«  ipae,  i]ifin«|Df  ; 

l)il<]iip  iniiiium  in  liirlu»  ;  ri  lurUbm  «ijjiril  irim  ; 
Uin(*ium<|u«  atgil  mundo.  •  Sattf ,  inifiÉit ,  àh  «*i 
Hun  mni  principîit  railirrr^irli  ;  ))i|;elqa« 
Arlorum  liiir  Ba^mibi,  »inr  booorr,  l»I>oruin. 
QuiliMaltrr  agit  portantrs  lumiiu  rurru*. 
Si  nriiionl,  oiUDriqtif  I)<-î  non  pctte  lattniar; 
l]»e  Xfjat;  ul  »ltifn,iluni  nmtnt*  Irnlal  habetiM, 
OrUitiira  {«alrM  aii<]>iJiiil<)  (tilinina  |>tiiial. 
Tarn  $riët,  igciprilutn  tir«  i>ip«rtu«  «|9ornm, 
?ion  mfruiitc  orcfin  ,  qui  non  bel»  n>ifril  ÎIId*.  • 
Talia  dirfiitpni  rimimitsnt  omnii  Soin» 
NiiitiioD  ;  Bv\€  Tplit  tenr br**  titdurm!  itI>iik, 
Sii|>pli(«  V(in>  roganl  ;  mîuo*  <]uni)»v  Juprlrr  ig)w* 
Etm»t,  pmjbuaquemioif  rrgalitrraddit. 
l^lligit  amenln ,  ri  ailhuc  Ivrron  paTrotes 
fb^rbu*  f«|oof  ;  itimaloiiDc  domant  ei  T«rbcre  asTÎI  : 
SvtîI  rnîm ,  Dalumquc  objr«Ut,  ri  iin)mlal  illtt. 
III.  Al  palrr  oninipntrnr  in)*raliB  rotruia  ra-li 
Circuit;  rt.  ne  quid  labrfartnnMiribuii^nii 
Ct>miat,  nplorat  ;  qtis  ptutiunirt  llnna , luique 
Kolwru  mr  vidrt,  trrra»,  li«4iiiHiiiiM|iir  Uliom 


P«npkil.  Arwdi»  larora  ett  impnuiflrtUi 
Cura  auA  ;  fuiileK|ur ,  tl  noodum  aadeoli&  hU 
Flumiaa  icitilait  ;  dat  Irrnr  graiiiina,  froctdci 
ArboribiiR;  IsttMitK*  jubrt  rrvirfKcrcitlTii. 
Dam  trdil,  il^iis  frr<|urns,  io  lirjpiiv  NaB*m»a 
H«*it  et  senrpli  nlurrr  «ub  oaatltui  igw*. 
Non  erat  hiijui  apua  laDam  mollir*  Irabao^; 
Mac  puaitu  lariare comai  :  ubi  Obula  tcftcm, 
ViUa  «rrcurral  nrgleHu* allia  capillm  , 
Et  modo  la.>Tr  manu  janiliitn ,  inixln  aurotnal  «n* 
Miln  er*t  l'habr»;  iiwM»n)lon  alligit  ulU 
(iralinr  Wac  Trtvi»  :  anL  Dulla  polcnUa  ïougt  «U 

CIteriut  iomIid  ipaliiiin  toi  altut  habfbaU 
Quum  «ubil  illa  natnna,  quod  nalla  c«i-i«l*r«t  i 
Eiuil  bic  buiDKo  pbarrtram,  Iraliw]nr  nrlnJ'l 
Arcui  ;  in()ue  tolu,  tjuoil  tnml  bcrba,  jaccbati 
Et  picttni  pMÎU  pkan-lrain  rmicx  prenwbAL 
Jupiter  ut  lidit  fei>am ,  et  cuitod*  vauatnD , 
■  Hoc  certe  rniijui  furluinisc*  BCKÎrl,  îiMfiiit', 
Aut  ai  rcfcirnt:  aunto  ,  suntjoripa  lantit  • 
l'roUoat  induitur  (acieni  ruUunujiip  Dus»  : 
Afi|it«  ail    t  0  eomiuuB  ,  lirgo ,  yait  ana  nmm 


LES  MÊTAMORPUOSES, 


i7i) 


ibiSinà  méiDe  rn  &a  pitlscnce.  >  Le  dieu 
rk  <■  l'écouunt ,  ei  s'^ipfil audit  de  se  voir 
[fniénr  à  laî-ménic.  11  l'cmbras&e,  ei  ses  bai- 
ktffopard«fiis  ne  sont  pas  ceux  d'une  chaste 
'iteie.  KXIk  allait  raconter  dans,  quelle  rorél  la 
H^MK  a*J)t  conduit  sies  pas;  de  nouveaux. bai- 
ivréicnt  u  repense,  ei  le  dieu  se  révèle 
I  crime.  Calistu  réû»te.  autant  du  moins 
peut  une  femme:  d  Junon!  que  ne  vi»-in 
i!  tu  serais  moins  inexorable.  Elle 
;;  Biais  quelle  \ierp,e  ,  quel  homme  peut 
de  Jupiter?  Aj^réssa  victoire,  il  re- 
lass  crle&ttt  demeures  ;  Calisto  déleste 
téroijin  de  sa  bonté.  Prompte  à  s'éloi- 
,  fOà  s'en  faut  qu'elle  n'oublie  et  son  car- 
et ses  traits  et  l'arc  qu'dle  avait  su&- 

ini,  escorta  du  cbœur  de  ses  nym- 

\t  Diane  panii  sur  les  hauteurs  du  Ménale, 

ite des  nombreuses  victimes  imntolces 

coups.  Kllc  aperçoit  la  nymphe  et 

et  Calislo  s'enfuit  à  sa  voix  ;  elle  craint 

de  trouver  encore  Jupiter  sous  les 

,de  Diane;  maîsquaml  elle  voit  les  nym- 

l»  avancer  à  ses  côtés,  elle  ne  craint  plus 

i^es  et  se  mêle  à  leur  troupe,  llélas  I  qu'il 

rSEBcile  de  ne  point  laisser  paraître  sur  le 

[ibpU. trace  d'une  faute!  A  peine  lè\-e-l-eUe 

jrai  attachés  â  l:i  terre;  elle  n'ose  plus, 

\maae  aoirvfois,  prendre  place  i  cdté  de  la 

ême,  ù\  marcher  à  la  télé  du  cortège  :  elle 

pàt  le  silence,  et  U  rougeur  de  son  front 


révèle  l'outrage  fait  â  sa  pudeur;  i*  Diaoe 
n'eût  été  V(er{re,  elle  aurait  pu  voir  ceiu  té- 
mot|;nages  de  sa  honte  ;  ses  uymplies  les  virent, 
dit-on.  L.1  lune  renouvelait  dans  les  cieux  son 
Dt-uviènte  croisf^aot,  lorsque  la  déesse  des  fo- 
rêts, épuisée  par  les  feux  que  lance  son  frère, 
entra  dans  un  bois  sombre  d'où  s'échappait  un 
ruisseau  coulant  avec  un  doux  murniure  sur 
un  lit  de  f>Tavier.  Elle  admire  la  beauté  de  ces 
lirux  ;  puis,  effleurant  de  ses  pieds  la  surface 
des  eaux,  elle  admire  aus-si  leur  limpidité: 
(  Puisque  nous  sommes  loin  de  tout  regard 
profane ,  dit-elle,  dépouillons  nos  vêtements  et 
plongeons- nous  dans  l'onde.  *  Cahsto  rougit; 
déjà  tous  les  voiles  sont  tombés;  seule,  elle  dif- 
fère encore  ;  tandis  qu'elle  hésite,  st  s  compa- 
gnes détachent  ses  vôtemenis  et  découvrent 
son  déshonneur  en  découvrant  son  sein.  Inter- 
dite, elle  cherche!^  se  faire  un  voiledeses  mains: 
<  Fuis  loin  d'ici,  s'écrie  la  déesse,  crains  de 
profaner  ces  ondes  sacrées  î  »  Elle  dit,  et  l'exile 
de  sa  cour. 

Depuis  longtemps  l'épouse  du  puissant 
maître  du  tonnerre  connaissait  cet  affront  ;  mais 
elle  avaii  ajourné  sa  terrible  vengeance  à  des 
temps  plus  favorables  ;  maintenant  le  délai 
nest  plus  permis  :  Arcas  (fil},  et  c'est  ce  qui 
anime  le  courroux  de  Juiion,  a  déjà  reçu  le  jour. 
Vers  cet  enfant  se  tournent  ù  la  fois  ses  regards 
et  son  Ime  irritée  :  ■  Jl  ne  te  manquait  donc  ^à 
plus  qued' être  féconde ,  infâme  adultère,  s'é-  H 
crie-l-elle,  il  ne  te  manquait  plus  que  de  mettr* 


lllfBha  «  TCDiU  jogiiT  •  DecKi»i(c  lirg» 
(lin*!; rt,  ■  Salrr  auin«fl ,  nicjuJirt, «litit , 
Wri  ifw  li«l ,  iB«joi  Jot«.  ■  Hidel,«t3Uilil; 

'  kék  ftmftrri  m  gaadd ,  et  okuU  juagil , 
R«  BMlmU  HlM  ,  aw  tic  i  virgiov  dsada. 
4«  nuls  for#l  »)!*•  lumrc  p«rant«fii 
bip4rt  anitlnu  ;  uvc  tt  ûuc  criœioe  pmdit. 

i  llflidHi  «wtn  ,  (|iiaiitui»  mmlo  (vatioM  pM*ît, 
IA|MB««ltiunt,  SaturaÎJ ,  milîortMrsI 
IhfûIflB  pu|^l  :  •^l  qiuc  luptnrr  puelli-, 
friwtioKnn  |>otrnt7Su[wntin  petit  «then  ricltip. 
^fiht  :  baie  odi9  armiu  ni  ,  el  rimn-ia  >îl«a  ; 
Xtii,  ftitm  rvfnrn*,  jMtae  ni  ulliU  pitareirjin 
tdm  au*  tcU»,  H ,  i|uein  «uiji^nderat,  srcum. 

laifMaeMiiiUbebiim  Dicifniu  ptr  altum 
l*BlMUgrcdi*iu,  rtca>JefUf>crl>a  («raruni , 
MfKit  haie,  viMm^iH  voot  :  dauiiU  rcfugit , 
Ulmmh  frima,  tw  Jupttrr  «M«t  in  ilU. 

W|Mli|B»ai  psrtl^r  ESvinpbif  iocedere  vulit} 

fa*!  «Um«  ^oloa  ;  oaniertinii]ui<  ncmsil  ad  banirn. 

ififon  difficile  r*t,  crimm  imhi  prcHlrrrtuItu  [ 

taMsIat  allallit  butnoi  um,  ut  anle  lolckat  , 


Jancta  Des  bleri ,  née  loto  est  ajmrnr  prima  : 

SrJ  nirt  \  ei  \s*i  dal  aigiu  ruhur'  pudurii. 

Et ,  niai  qund  >ir|>ii  ni,  patrrat  leaUn  Diana 

Millr  aolia  cutpan  :  Nimpbn  imtiiit  {eruolur. 

Urbe  reior^banl  lunarta  oornua  nono  ; 

Quain  l>ea  TPnalrii ,  fntFmiB  Unguida  flanimit , 

Na'Cta  neniuB  j^rtidum ,  de  quo  cuiii  tmirmure  labeiia 

liai,  cl  atlriu»  vrnabol  riiui  arcnat. 

Ut  lors  laud.ivit ,  ttiinmaa  ji«d?  contigit  imJu  : 

Ilis  nuoquclïiiJfltii,  ■  Prorul  «I,  ait,  arbiler  winnia; 

KuAu  (upfrfuiii  linguamuicorpora  lymphia.  • 

l'arrhafi*  cnibiul  :  cuiirUr  ti>Ufiiiu<  punuot  : 

tua  icioras  rjua-rit  :  diibilanU  reitii  ademta  cal; 

Qiia  |)0<ita  ,  nuda  paluil  cum  coqwrc  critiim. 

AUanitJe,  maiiiboRfue  ulrram  celamolcnli, 

t  I  prociil  biiiG ,  diitl ,  ntc  aacroa  polluo  fonCM ,  • 

CvDihia  :  d«|ii«  aiio  juuïl  fcrcdere  caia. 

Seaserat  hoc  ««liin  magni  tnatroita  Tonaiitia , 
Diiluleralqné  grsTei  in  idotica  Umpora  pcrnak. 
C*an  tnnr*  nutia  «t:  f t  )am  puer  Ara» ,  i<i  ipaiiia 
lodoluil  Juno  ,  fuenl  d?  ]>r!lLc«  tialiix. 
Quo  aimul  obvertil  (■tain  cum  lumiue  iiiicut^ni  ;       47f^ 


au  munite  ud  hU,  (;»{;*?  êutaiaoi  Je  moa  injure 
cl  du  crime  (le  Jupifir.  ({uî  m'appartient  tout 
entier.  Ccne  sora  pas  impunément  rjeie  ravi- 
raicetie  beauté  dont  ta  es  ^riae,  eiquînllome 
uae  fljmme  oilîtrusc  au  cu'ur  de  inun  e{ioux..  • 
Aces  mots,  w  plarant  de\uni  tilt- . Jiinon  la 
sat!iit  |iar  \fs  rli^veux  ipii  oiuroonpnt  sou  Front, 
la  courbe  jii^(|u'à  It-rr^et  la  retiv(^rse.  €alisto 
suppli.imo  lui  tendait  les  bras,  ci  ses  brasse 
couvrent  d'un  f  >oil  noir  et  bcHiise  ;  ses  mains  se 
rwourbeiit,  s'nrnienl  d'oncles  aii;us  et  lui  ser- 
vent de  pir*il:  sa  bouclie.,  3>lmii«;  na([»èi-e  de 
Jupiter,  s'ouvre  larije  et  hideuse.  De  peur(|ue 
la  pnère,  aux  accens  irrésistibles,  ne  flt-cltissc 
son  àno,  le  don  de  la  pnrole  lui  est  ravi  :  une 
voix  pleine  de  colore,  de  ineoace  et  de  terreur 
s'pcfiappe,  en  g^rondanl,  de  sua  gosier.  Calislo 
devient  oui-se,  mais  sa  mison  survit  i  sa  m<4a- 
morpliose;  de  continuels  {jèmisscinenls  attes- 
tent sa  douleur;  sou*  li.-ur  foi  me  nuiivetlc,  ses 
mains  s'clèvcnt  vers  lirs  astres  qui  brilk-iitau 
citil,  et  ai  sa  voix  ne  |>eul  accuser  l'ingralilude 
de  Jupiter,  son  cœur  la  sent  et  l'accuse.  {}ue 
de  fuiit  lielai  !  n'osant  n  po!>er  seule  d.ins  la 
lunH.  elle  vint  eri-ci-  dtvnni  li  demeure  et  dans 
les  cliamps  qui  Uii  appurlenaii  ni  naijuén-!  IJuo 
de  Tois.  poussée  par  les  tris  d'une  n.i-ntuà  Ira- 
vers  le«  rochers,  cha-seresse,  elle  fiiii  épou- 
vantée .M  aspect  des  chasseurs!  Souvent  de 
se  cache  Inniblante,  a  ta  vue  d.  s  bibles  feraces, 
oubliant  ce  qu'elle  est  ellp-mème  ;  ourse,  elle 
rcdouie,  dans  lesniunLignes,  la  rcu<n>ntrc  d<-s 


ours;  elle  a  peur  des  loups,  quoifjue  toa 
se  trouve  parmi  eux. 

Ignorant  le  destin  de  la  fille  de  lAcaoo,  sa 
mère,  Arr^s  diait  parvenu  ù  sa  quinu^me  »- 
née;  un  jour  qu'il  poursuit  les  monitrea  de» 
forêts,  et  que,  clioisissaut  les  endroits  les  plin 
favorables,  il  entoure  de  ses  toiles  les  bois  d'(.- 
rymanthe,  il  rencoolrcsa  mère;  elles'irr^À 
la  vue  d'Arcaa  et  semble  le  reconoalirp  ;  Àrou 
recule  ;  en  ta  voyant  fixer  sur  lui  des  regardi 
immoliiles,  it  tremble  ei  ne  la  n-connalt  pv  : 
elle  veut  iippiochcr  davantage;  déjà  il  s'appr^ 
tait  à  la  percer  d'un  trait  luorieJ,  lorsque,  i 
tant  »m  bras,  Jupiter  les  enlève  l'un  el  l'at 
et  prévient  le  coup  parricide  ;  emfmrtrspari 
vent  rapide  à  travers  les  espaces,  ils  suot  [li 
dans  le  ciel,  et  changés  eu  deux  cunMell 
voisines.  (Gâ) 

Junon ,  indignée  de  voir   sa  rivale 
parmi  les  astres ,  descenil  dans  la  tiicr 
mante,  séjour  de  IViliys  et  du  vieil  Ooéaii,IJ 
vue  duquel  les  dieux  eux-méroes  sont 
émus  de  respect  ;  ils  s'inronirent  des  moliftl 
sa  visite  :   *  Vous  me  demander,  re|toad-< 
pouii|uoi,  reine  des  dieux  dans  l'empim>,J 
Huis  venufi  près  de  voui?  line  autre  ti'^\ 
ma  place  daits  le  cîel.  Accusez-moî  d'imp 
si,  lorsque  la  nuit  aura  répandu  ses  uoiti 
dans  l'univers,  vous  ne  voyez  au  plus  batui 
cieux  (et  c'est  là  ce  qui  divliire  mon 
deux  asires,  nouvelles  div.uiiês  de  l'olyi 
paraître  près  du  dernier  cercle  qui,  (-liafl 


•  Suliret  boc  uouin  iritibit .  idnltcra  ,  diiit , 
L'i  fccHrKln  fure*;  llfrcl<|Jif  injuria  |tsrtlt 
Nota ,  Jovitqur  mei  IctUtluni  <t<'<l(i»»  eutt. 
llauJ  iinpuiio  trm  :  ««lîiniini  tilii  nm)|>i>  Bgunm  : 
Qua  tibi ,  i|ua<iu«  pUett  mnlro  ini|KirliinB  marîlo.  • 
bixtt  :  ni ,  «Jvcru  preniii  ■  fronts  ci|>illi« , 
Sinvîl  buiiiî  fironam  :  tt-ndt-bat  bn^Jna  lupplft; 
Drartiia  nri>rruiil  ni(»riii  huffi-fcrrp  «illii, 
CurTnri'jui.'  inaaa* .  ri  aJiiimM  nnerrr  ■»  iintfun 
Onii'ioquf  (K'illlfll  liiii|jl  ;  lBtl<Utai|;ic  i|Uiiii<l4iti 

On  Ji)*i,U(ii  fifn  dïb>nnui  riclu. 
Ne*e  (irror«»iiiin(»,  tlwrbt  {tolcntia  Occldnl, 
Var*r  tiHjiM  rrifiilur  :  »o^  irtniixla,  miojtijue, 
PI«iM(|»i*  U-n-iir»  nofo  ■!«  |{uUure  fcrlur. 
Mfoa  «litiiiua  Uim-n  CarU  <|ii<>4|iie  mamil  in  urM  : 
AiLiidun>|u<'  luuafjrintlu  (ntulu  doWn, 
Qûali-irumi^tiv  iiianua  «J  roluin  rt  tijvri  tntlil  ; 
lDg»UiiiM}u<-  J»Trm  ,  nr«|uc»l  qauai  dk-^ir ,  ««utïl. 
AI)  f  «luiilirs,  Mtia  iDiu  atit»  i^uirsirn-  ■)!*■ , 
Autf  JuinuiH  ,  (|itondarni|iip  «uis  rrravil  in  ajfri*  ! 
Ah  I  ifiiotir*  frr  M»  CJHUtii  blratiUis  >i-la  rai , 
VMalriilur  mrltt  mianlu'ii  Icrrita  Fagit  ! 


5»p«  fmt  laluit  «Ula  ,  nMita  quid  raarl  ; 
Unaf|tt«  <»a«p«rlaa  in  montikut  korruil  nnoa; 
PrrUnuilquf  ïttfot,  qaamti*  pater  «mH  tu  illn. 

En«  Lyraoïiiv  pnilo  ignart  partntui, 
Afoas  adfKl ,  kr  qiiitvqur  (en  naUtihti*  tri»  : 
Dlun<|llB  Tm*  iir<|iiilur,  dum  sallua  rlt];it«plM, 
NraiiJtiUMiue  pla^u  ail* aa  En  in»ntbid««  amlul  i 
laeidit  in  raalrrta  ;  ()uat  reiUtit  Artadv  tuo, 
El  eo^mwiiti  tiinili*  fuit  :  ilU  ri-fu|>i(  ; 
I  Immolosqurncutui  iD  tt  tînt  fine  Uvmttm 
Neariut  riUiiinîl,  |>m)iitiM|itc>rcrilrn<  «vrBÛ 
Vuloi&co  Iu«ral  fluima  (mtU)»  lela, 
Arcuit  omuipol^na ,  panlffriju*  ipMwjiic  arba^ 
Snalulil  ;  et  rvieri  nplM  |>«r  iuanU  imla 
Impaauit  rvlo ,  «Kinai|np  uden  fceit. 

Inlumuil  Junn ,  |tof lf]iiaiti  inlcr  Nilrra  pflln 
KaUit  ;  et  ai)  ranam  dr»wiiili(  in  v>i]uf>ra  Trtbjn  , 
Oc«aniiin()iie  ifonn  ;  qtiiiruni  rrvrrrniia  mmil 
Sxpr  IVoa;  rauuri)(]u««raiataniihii«  iiUlt  : 
■  Qua^rilt*  .  irlhcrci*  (juarr  n^iaa  Dnirum 
Snlikm  liim  adaiiii  ?  prn  me  toiirl  allen  CU  Isin. 
Mmlnr,  oincttram  niai  Mt  luuoi  firrmt  i>rWa«, 
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lité  de  Tare  du  monde ,  l'entoure  de 
ît  drcuit.  hh  î  qui  désormais  pourrait 
d'ofTenscr  Junon  ou  mlouier  son 
Rient,  lorsque,  seule  parmi  les  dieux,  je 
Dabnl  Duire?  Voilà  donc  mon  triomphe! 
ilùen  (;rande  est  ma  puissance!  je  n'ai 
In  qu'elle  restât  mortelle,  elle  devient 
Voiti  comment  je  chiltie  le  criine! 
«)uoi  DKun  |)0ti  vuir  suprême  est  capable  ! 
lui  rende  »od  ancienne  beauté,  qu'on 
Mie  forme  hideuse  qui  l'assimile  aux  ani- 
CMnni«  on  fit  autrefois  pour  la  sœur 
rooée,  qn'Argos  avait  rue  naître.  El 
i  ne  pu  l'épouser  après  avoir  chassé 
Povn)uoi  ne  pas  la  recevoir  dans  ma 
[Nwrquot  oepaspreodre  Lycaonpour 
v?  Btaâ  TOUS,  si  l'injure  hite  à  celle 
«avez  nourri  l'enfance  vous  louclie, 
vos  fio:$  d'azur  aux  sept  irions,  repous- 
Irttit  astres  que  t'adultère  seul  a  placés 
ctfux,  et  ne  souffrez  pas  que  mon  im- 
ite se  baifpie  dans  vos  chastes  eaux.  I 
%  dienx  de  la  mer  témoi^^ent  par  un 
tfceqtwsa  prière  est  exaucée.  1.^  tille 
me  remonte  dans  les  plaines  de  l'air, 
r  son  char  rapide,  que  traînent  des 
mt  les  plumes,  depuis  la  mort  récente 
I,  élAleoi  de  brillantes  couleurs.  Tel 
detoa  pluma{;e,  corbeau  trop  indis- 
i  perdis  lout  à  coup  ton  ancienne  blan- 
or  te  couvrir  de  sombres  aûles.  Aussi 

konlM  iMinna,  nM  vtilii«ni ,  c«elo 
ttttM  tlUe,  ubi  ciKuIui  ■  vin 
■biBiuiii  ipatitique  breviiMinui  ftmliit. 
car<|nu  JaiMMCfn  Icdrrf  imlil, 
^u?  Ir<-m«t ,  <|ua  |troiun  mla  nnn>iii]n? 
■uibuti  i-gî  !  i)uani  ■••la  potrntin  nndni  fti  ) 
kinr»)  *ctui  ;  ttvt»  eal  D«a  :  sic  e|;n  jMiniai 
impODo  ;  «ic  ««I  m«a  niigna  [wlnlai. 
■•tifnam  bcirm  ,  Toltuiilsr  ferictnc 
Arpilira  <|u<k)  in  anl«  l'Iioniniilc  f«!il. 
piln  ducat  JunoAA,  innii|uv 
llialwai,  HMvrHm'jUF  l.yraoua  auiiial? 
(■^  HNiInnUil  lâDgil  aliimn» . 
r^m  l^kîbrle  Trinim  ; 
,  ilopri  truTcétlr ,  rrfr|ila 
Itnipiatiir  in  rqu<>n!  (trllrt.  ■ 
mtrîi  adnurnot:  liabili  Salurnu  eurru 
liifuidnm  parcaîbui  wrs  pictit, 
prtji  «no  jiatonikiii  Arf[f>  ; 
nnpfv  en*  ,  (juutn  caodidtn  nnle  ruifK*»  , 

Il ,  lobtln  nîgranln  verra*  in  «Ut. 

b*c i|iiaodani  nitrâ  «rjjnili-s  |ivnni« 

larrt  tiiiii  liur  labc  i'i>liiii>t>i»  ; 


ët:Iaiant  que  l'arfjent  et  qoc  la  neige,  cet  oiseau 
éf^alait  en  pureté  le  duvet  sans  tache  de»  oo- 
Iuml>e&,  et  ne  le  céïKiit  ni  a  l'oiseau  vij^ilant 
dont  la  voix  devait  sauver  le  Capitole,  ni  au  cy- 
gne, amant  des  eaux.  Sa  langue  le  perdit,  el 
son  bavardage  Ht  succéder  u  sa  blancheur  pri- 
mitive la  couleur  opposée. 

La  Thes,salie  entière  n'avait  pas  de  beauté 
qui  elTaçdt  celle  de  Coronis(4i>'ï),  née  à  l^sse. 
FJIe  te  plut,  dieu  de  Delphes,  du  moins  tant 
qu'elle  fut  chaste,  ou  que  tu  ne  connu-i  pas  ses 
inKdelités;  mais  elles  n'échappèrent  pas  à  l'oi- 
seau de  Phebus.  Inexorable  révélateur  d'un 
coupable  mystère ,  il  allait  le  dévoiler  à  son 
maître  ;  l'indiscrète  corneille  le  sait  à  tire- 
d'aile,  emportée  par  le  désir  de  tout  savoir. 
Instruite  du  sujet  de  son  \oyage  :  f  Tu  ne 
prends  pas  te  bon  chemin  ,dit-i-lle  ;  {;anle-toi 
bien  de  mépi  Iser  les  prédictions  de  ma  lan^jue. 
Considère  ce  que  je  fus  et  ce  que  je  suis  :  en 
apprenant  ma  hiute,  tu  verras  que  c'est  ma  fidé- 
lité qui  m'a  perdue.  Jadis  Pallas  avait  reorermë 
dans  une  corbeille  tissue  avec  l'osier  de  rAtti- 
que,  Érichthon  [(i-i),  cet  enfant  né  sans  nière, 
el  l'avait  confié  aux  trois  filles  du  double  Cô- 
crops(()5),  en  leur  défendant  de  jamais  pénétrer 
ce  mystère.  Cachée  sous  le  léger  feuillage  d'un 
ormeau  louITu ,  j'épiais  leurs  actions;  deux 
d'entre  elles  respectent  le  dépiJi  confié  à  leurs 
soins  :  c'étaient  Pandrose  et  Hersé;  mais  Aglau- 
re  raille  la  timide  obéissance  de  ses  sœurs,  et 

Nec  anTalarii  tigili  Cayilolia  tocw 
G«l««t  aoaeribai  ;  dm  ainaoti  Ouniina  ejvno. 
Liii|{ua  fuit  damnn  :  liogua  Faci«nte  lo*|UMt , 
Cui  coW  allui  rrat ,  nuDC  eil  rnnlranua  albo. 
Pulchrior  in  Iota ,  (]uam  l^ritava  Ciironia , 
Nuci  Fuil  ll.rtiH>iiia  ;  pla^uit  lilii ,  Orl|iliii« ,  cefU , 
Duiii  rr[  rmla  fuit,  *el  iitoliurvaU  :  trd  aln 
Sensit  adultrriuin  l'basbeiua  ;  uli|iir  lat«nli!in    - 
Ueirgcrct  culpam  non  eKorabilii  iudn  , 
Ad  doiniiiHiii  tcadekal  îlcr;  4|U«cn  gamila  motia 
l^n»equilur  twooia,  icitctur  iil  omaiA  corail. 
Audli tarins  via;  cauH ,  •  Non  util«  carpit , 
Inquil ,  iU-r  :  ne  ipcroe  m«n  |>r«iagia  linfruc     - 
Qiiiil  rii(?riii) ,  i]uiil  «iimitii^  ,  vide  ;  ii)eriltini<|tie  n)i)uiK  I 
laienwt  n»cutu«  lideiii  :  nani  te(i)|Kirv<|ui>dani 
l'allai  Kriclilhoniur»  ,  prolein  iîdv  matre  crealaui , 
Glauseral  Atimo  tcxla  il«  rimine  ciita  ; 
Virgin Ébniqur  tribut ,  gomino  de  Ocmpe  oati*  , 
llaiii'  Icgtm  d4>d^rit,  ma  m  (mtpLi  ridf>rent. 
AbttiU  fnind?  Icvî  denu  ip^-culthor  ab  ultnn , 
Quiii  faccrcnt  t  onminicia  dun  linc  fraude  lurntiir, 
rnndrnani ,  altiite  llcru  ;  timidai  Tocat  una  fonnra 
Aglauro* ,  noduti^ue  mauu  diJucit  ;  al  intui  540 
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u  maÎD  dtitacbtf  les  nœuds  de  U  corbeille.  Elle 
l'ouvre,  et  leur  ^it  voir  no  eofanl  et  ua  ser- 
pent couche  près  de  lui.  Je  rapporte  i  U  déesse 
ee  que  j'avai»  vu ,  ei  pour  prix  de  luon  xèle  je 
sais.  dii-<m,  chassé  de  la  présence  (utél^iire  de 
Minerve,  ei  relqïué  à  la  suiie  de  l'oiseau  des 
ténèbres.  Mon  châtiment  doit  apprendre  aux 
oiseaux  à  ne  pas  se  ooin promettre  par  une  lan- 
gue indiscrète.  C'est,  sans  l'avoir  rocborcbce  ni 
poursuivie  de  mes  prières ,  que  j'avais  oljtenu 
b  faveur  (te  Pallas  ;  lu  pcui  l'iuien-ogcr  elfe- 
ntaie;  mal{;ré  son  courroux,  elle  ne  saurait  me 
déneoiir.  Coronée,  célèbre  dan!»  Pbocide  (ma 
naissaouB  est  cuuouej ,  me  donna  le  jour.  Issue 
de  sani;  l'uval,  de  rtdies  prétendants  briguè- 
rent ma  main  :  {fanlt^tui  de  me  itiépri&er.  Ma 
beauté  fil  moamallieur.  Errante  un  jour  sur  le 
rivage  de  la  mer,  comme  c'est  encore  ma  cou- 
tume, j'imprimais,  à  la  surface  du  sable,  la  trace 
de  mes  pas;  le  dieu  des  flois  me  voit,  &'en- 
Aamine;  et  coniiite  il  perdait  à  m'implorer  et 
son  temps  et  ses  douces  paroles,  il  a  recours  à 
la  violence  et  me  poursuit.  Je  fuyais,  abandon- 
nant le  terrain  solide,  et  m'épuisais  en  vain  à 
courir  sur  des  sables  mouvants.  J'invoquais  les 
dieux  et  les  liunmies;  aucun  mortel  ne  lut  sen- 
sible â  ma  voix;  mais  j'étais  vierge:  une  viei^e 
eut  pitié  de  moi ,  et  vint  à  mon  secours.  J'de- 
vats  mes  bras  au  ciel ,  et  mes  bras  commen- 
çaient à  se  couvrir  d'un  noir  duvet.  Je  voulais 
rejeter  ma  robe  loin  de  mes  épaules;  mais  elle 
était  changée  en  plumes  qui  avaient  jeté  sous 


ma  peau  des  racines  profondes.  Je  voubis ,  «k 
mes  deux  mains,  frapper  mon  scîu  découvert, 
mats  déjà  je  n'avais  plus  de  mains  et  mon  leû 
u'élaitplusdécouvert.  Je  courais,  elleublCK 
ralentissait  plus  mes  pas  comme  auparavail. 
J  elaia  [toriée  ù  la  surface  de  la  terre;  bientôt 
mon  essor  m'élève  dans  \es>  airs,  et  je  deviou 
la  compagne  irréprochable  de  Minerve.  Mû 
f|u'iutporte  celle  tavpur,  si ,  changée  en  oiteaa 
pour  un  crime  Itorrible,  ?iycuuiéne  i(i<ij  tôt 
l'enlève  et  auo.ède  ii  mes  hooReurs?  Eh  (|uui! 
l'aiieatat  dout  Lesbus  entière  reteniit  *oai 
est-il  inconnu?  Ignorez-vous  qu'elle  a  souille  la 
cuuche  de  toa  père  ?  Elle  est  oiseau  à  prèseit; 
mais  b  conscience  de  sa  faute  lui  fait  fuirln 
regards  des  hommes  et  la  clarté  du  jour;  dit 
cache  sa  honte  dans  tes  ténèbres  »  et,  padooi 
poursuivie,  elle  est  bannie  des  plaines  de  l'ail 
Elle  dit,  t  Fuissent  tes  sinistres  paroles,  lyi  : 
pond  le  corbeau,  n'être  funestes  qu'à  toi 
Pour  moi ,  je  méprise  les  vains  presag^ 
poursuit  en  effet  son  chemin,  et  court  i 
a  son  maître  qu'il  a  vu  Coronis  dans 
d'un  jeune  Tliessalien.  A.  la  nouvelle  de  oe< 
me;  l'amant  de  (fronts  laisse  tomber  Ui 
ronne  de  laurier  ;  en  oiéme  temps  son 
s'altère  ;  le  luth  s'échappe  de  ses  mains ,  i 
lit;  le  courroux  bouillonne  dans  son  aate. 
saisit  ses  armes  lidèl&s,  (end  son  arc  recoir 
et  ce  cœur  qu'il  pressa  tant  de  fois  cuntfej 
sien  est  percé  d'un  trait  inévitable, 
blessée  jette  un  cri  plaintif,  retire  le  ferdei 


lDrantii»(|iM  TïJeat ,  adiMirrMliiin^afl  dr«oaMin. 
Aeta  Dm  refero  :  pro  quo  tnihi  gr«lU  tilîi 
Krdditur,  ul  tlirar  (ulcla  |)ul»  MioerTs  ; 
1^1  |i<>i)ar  )>o«l  niH-lit  areni  :  ma  pwni  voliicm 
AttmunuiM*  pite^l ,  tir  mirr  |>rrii-uta  quvrilit. 
Al  piilo  ,  Don  ulUv  ,  oee  (]uiJc|iinin  Ulc  rnjrinUfD 
M"  peliil  :  lin-l  hoc  «i-  i{*M  P4lla<lc<|uar«i  ' 
Quatnvii  irata  «I,  nnti  hnc  irala  Mfpibil. 
Natii  me  l'kooiea  clanti  iHUnrCorocwiii, 
Noti  l(M]Udr,  ceuuil;  fu<ntin<|ii«  rgn  rrfjia  virgo, 
Di*)liUt»quf  procii ,  ii«  me  conlruinf  ,  petebtr. 
Fvmia  mibi  oocnitioam  qnnm  perltU>ra  t«otif 
Pa»iba> ,  at  wIm  ,  luniina  ipaliarer  area« , 
Vidit  y  el  iocvlait  fwligt  D«ui  :  utijuR  prmndo 
T«mpon  cuni  Msndii  coniuiniit  îaaiiîa  verbii  ; 
Vim  parai ,  cl  ae^uiliir  :  fugio ,  d«Dtamiue  rcliorjtM 
l.ilu*,  el  in  molli  nniuinjuam  launraiTM. 
Inde  [Vos ,  boininr*que  toco  ;  ote  contigit  ullnm 
Vot  inea  murUlnn  :  in»U  «I  pre  Tirfjine  TÎfeo . 
Autiliumquc  tulit  :  tendeluni  hracbia  «slo  ; 
Itiacliîa  eoiXTuni  Uiibiia  otgmmr  |>caDii. 
nrjicrrr  ti  bumerii  rctlrtii  inolibar;  il  itli 


Plami  mt  ;  iiU|iM  cutem  ndira*  cdeni  ûnu. 
PUDg«R  ouda  mm  conibar  pccion  palnii  : 
Scd  twque  jain  primai ,  aee  peeton  auâa 
CurrcWm  ;  n» ,  ut  anle ,  |te4e*  Rlinclwl  iimij 
Si-d  auH.fiiB  tollebar  bunio  :  moi  acla  pvr  aini 
Enbor,  cl  data  mm  coinc*  ioculpsla  MioanT. 
<Juid  Uiitcn  hoc  prodcfl ,  li  dim  beta  rolocra 
Criminel  NicUmrae,  oualraiocaeuilbawirit 
Ao  ,  qunr  ptT  toUni  raartl  notimuta  Laabo*^ 
Non  audîlB  tibî  al ,  palrium  tenu'ranr  tohSk 
NyelimeDcnT  atit  iUa  ^nidem  ;  wd  cuBKia  i 
CoDiprclum  1nrera<|ut  tagli,  lCDrbriM|iM 
(^lat  :  cl  ■  ciroctii  Kpellitur  wtitm  lot«.  • 
Taliadiccolî ,  *  Tibî,  lit,  KToccmiaa,  romi, 
Sint ,  prtror,  i«la  malo  :  nwa  vanum  fpmiinv  oi 
Nrc  ctvpliim  dimiltilJtrr;  dMmtiûi)Uf  jaM-otm 
Cum  jurpno  Ilmiouio  vidÏHeGnTootdA  luinl. 
LaurM di4aftM e«l ,  audit<<crim>iir,amanb'. 
lîlparitfr  rullsaquc  t)w,  plrclrumifu»,  «wtor^a 
lixridit  :  oli^De  aniinut  tiimula  fcnrlxtlali  ire; 
Arma  adtutla  npit  ;  fl»utD(|ur  a  cornikoi  nt» 
Tenait  ;  rt  illa  »ui>  tofiri  niin  i<rHi>rr  jaiirlft 


«,<(<(»  Rots  lie  SMg  rougissent  ses 
m  d'albiire.  Elte  s'écrie  :  «  Je  (levais 
mthuie,ù  l'bébus t  mais  Don  a^anl 
■èr»:nioti  trépas  fait  aujourd'hui  deux 
n.t  A  c»  OMU,  sa  rie  s'écoula  avec  son 
mV  froid  de  la  mort  s'empara  de  son 
kimaé.  Cn  repentir,  hélas!  tardif  re- 
lini  tnaot  sa  (tupIIc  \nn{rpance  ;  il  se 
ilMéne  d'avoir  prêté  l'oreille  au  cor- 
^Mr  «dé  aux  transporta  de  sa  fureur  ; 
ftroÎMui  qui  lui  a  révélé  le  crime  et 
«KMeoUneDi;  il  maudit  h  corde  de 
Ltw  arv  Int-méme  ci  sa  main ,  et  avec 
flîts  qu>Ile  a  témérairement  lancés.  Il 
onwis,  la  réchauffe  entre  ses  bras ,  et 
Moars  tardifs  s'efforce  de  vaincre  les 
f  é^tkt  en  vain  les  secrets  de  son  art 
,  laoliles  efforts  !  il  voit  s'apprêter  le 
Mt  les  flammes  vont  dévorer  les  restes 
■ante.  Alors  des  gémissements  (car 
s  se  peuvent  baifjner  le  visape  des 
i)  a'ei^lem  (la  ft>nd  de  son  cœur  : 
il  uoe  génisse  quand  elle  voit  balan- 
ir  la  tnassae  qui  brise  d'un  coup  re- 
Isiëiedc  son  jeune  nourrisson.  Après 
Hdo  sur  le  sein  de  Coronis  des  par- 
■csauraientplaireà  son  ombre, après 
lonné  ses  derniers  embras&ements ,  et 
m  injuste  trépas  un  juste  tribut  de 
Apolluo  ne  peut  souffrir  qite  le  môme 
en  cendres  les  fruits  de  ses 


r 

pMtum ,  trarlMfiir  a  rulwrp  frrro 
takeo  p«rfuJiL  meiiibra  cniorr  ; 
Polui  pcni»  tibi^  Pbsf»,  dFJit*^: 
■ipRiu;  duu  atiacmorieniiir  in  uns.  • 
llpantrr  TiUm  cum  ungnioe  fudîl  : 
ivminMc  frigui  Iriale  sequoliiin  «il. 
it  «m>  pvdtf  Fni<ieiîi  aiMBlem  I 
•i  audierîl ,  (juod  »ic  nancril,  odil  : 
,  f#r  ^uam  criinrn  rauHin(|iir  ilnleii<li 
pi  «rat  :  nrrvuiiiif  ■» ,  ■rt-iuiii)iif ,  tn»ouirK]u< 
pamnn,  teuimria  Ula,  ugilUi  : 
ptfintt;  Icra^aeopcvinorrrfaU 
lÉwiÎBM  ntmt  taanilcr  artn. 
Mb  fruln  ImtaU ,  rosonxfue  paniri 
!■■■■  ■■frnnb  i^ibm  arliif  ; 
•nailu,  iiM|iu>  pnim  ncirsiû  liKguî 
Ttmia.altfldcrord*  pttitoa 
«d  alilOT ,  (jaam  quuro  ,  aprrtaolc  jaienn , 
ilalï ,  dAU**  liliratuj  ak  nur*  , 
iROMit  flsro  avB  mallrua  ictn. 
*p9Um  ÎD  pcclora  Tudit  odom, 
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amours.  Il  le  retire  des  flammes  et  do  sein  de 
M  mère  ;  et,  après  l'avoir  porté  dans  l'antredu 
centaure  Cliiron  {(>7),  il  ponit  le  corbeau  qui 
attendait  la  récum[>ense  de  Kon  fidèle  récit,  en 
lui  Atant  le  droit  de  paraître  parmi  les  oiseaux 
k  blanc  plumage. 

V.  Cependant  le  monstre  s'applaudissait  d'a- 
voir pour  élève  un  rejeton  des  dieux.,  et  l'hon- 
ueur  de  sa  tâche  le  remplissait  d'orgueil. 
Tout  à  coup  arrive,  parée  de  blonds  cbevenx 
qui  couvrent  ses  épaules,  la  fille  du  Centaure, 
née  jadis  de  la  Nymphe  Cbarido  sur  les  borda 
d'un  fleuve  rapide  :  Ocyrhoë  est  le  nom  qu'elle 
reçut  de  sa  mère  ((i8).  C'était  peu  pour  elle 
d'avoir  appris  les  secrets  de  son  père  ;  sa  vont 
révélait  les  arrêt»  du  destin.  A  peine  a-t*ere 
senti  s'allumer  dans  son  àme  les  fureurs  pro- 
phétiques, à  peine,  écliaufféc  par  le  souffle  du 
dieu  qu'elle  portait  dans  son  sein,  a-t-«lle  jeté 
les  yeux  sur  l'enfant:  <  Pour  le  salut  du  monde, 
grandis,  jeune  enfant  ((iî)).'  s*écrie-i-elle.  Que 
de  mortels  te  devront  lexislencel  il  te  sera 
donné  de  rappeler  It^s  âmes  dans  les  corps  ; 
mais  pour  l'avoir  tenté  une  fois  malgré  le  cour- 
roux  des  dieux,  la  foudrede  ton  aïeul  t'empê- 
chera de  le  tenter  encore;  dieu,  tu  dcNieadras 
un  corps  inanimé,  puis  un  dieu  renaîtra  de 
c^te  dépouille  mortelle,  et  deux  fois  tu  renou- 
vellera» la  destinée.  Kl  loi  aussi ,  mon  père 
chéri,  toi  qui  n'es  plus  mortel,  et  que  la  loi  dft 
la  naissance  appelle  à  voir  la  succession  éter- 


Iloa  tulit  inetiiriea  lalttatu  Phobiu  «oMlvm 
.Scniina  :  iml  Datuoi  flaminii  uterH)iiP  parrntii 
l'^ipuitj  griniui<]ua  tulilCIiirunii  iuaatfum  : 
SfiannUiii  qiieiihi  non  fatsB  prcmia  tingllB^ 
luttr  are*  alb«  Trtuil  oon»idtT«  corrum. 

V .  Scmivtr  inU-rra  di«  ina>  atirii»  alonino 
Letui  rnl  ;  taiUtxyir  oocri  gaudebat  honore. 
£cc«veDit  rablia  humrro» pratccla  «a|>iUi« 
Filia  OnUtiri,  i|iiain  i]twndani  IVyiii)>ha  Cbaricln  . 
Fluminisio  raj|>i(li  rijtia  roiia  ,  voctvii 
Oryrkupn  .  nnit  b«c  artrt  eoot^Kla  palvrot* 
Kdidiciue  fuit  :  faUirum  arcaiM  ranrbaL 
Ei^n  ubi  valicinnt  conrqtil  racnlrrurvm, 
lAfaltiil<|ii*I>ro,c{u«n  cltuioni  pcclora  babebal. 
AdupiritiofaiUrn*;  •  Toli(|ac  uliiUrer  orbî 
Cn«r«,  [Hier,  di^it  ;  libî  sr  iMortalia  «irpe 
Corpora  drbehiiiit  :  aatmai  libi  pedd(r«ad«n)tii 
Faarnlj  idqiM  Mme!  Dwindignanltbui  autu*  , 
PciHpdarv  bw  il^rani  llainina  pmbilien*  arila  * 
lv<|iip  Dtnnirpiinfieicuingiie;  Prui^ii<«  , 
Qui  modo  curpiifrraa;  el  bii  tua  fata  norabit. 
Tu  c|uoi)ue,  rjir«  pater ,  iion  jam  tnortalii,  rtAtia 
Oiuuibu!  ut  niaïuas,  naic<tidi  Irge  crealiii, 
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niUc  des  siècles,  la  souhaiieras  de  pouvMr 
mourir,  alors  que  le  «aog  d'un  serpent  crael, 
pénétranl  dans  lua  curps  à  travers  une  bles- 
sure (70),  le  fera  souffrir  d'horribles  douleurs  ; 
immortel,  I^'s  dieux  te  sonmeuront  à  la  loi  de 
h  mort,  et  le^  trois  Parques  tr.ini.lieront  le  Hl 
de  tes  jours.  *  Il  lui  restait  ilautres  mystères  à 
tléroiler  ;  un  profond  soupir  s'échappe  de  son 
sein ,  et  des  larntes  coulent  sur  son  visage. 
■  Le  deslin  m'arrèie,  dit-elle,  il  iii'eitip<^lie  de 
parler  davantage ,  et  m'inierdîi  l'usafje  de  la 
Toix.  Étais-je  donc  assez  avancée  dans  les  se- 
crets des  dieux  pour  m'attirer  ainsi  leur  cour- 
roux; ah!  j'eusse  bien  mieux  aime  ignorer 
l'arenir  !  Déjà  la  form^'  humaine  semble  iirt-tre 
ravie;  l'herbe  uie  plait  déjà,  et  je  veux  m'en 
nourrir  ;  déjà  uo  mouvemeol  irrésistible  m'em- 
porte dans  la  vaste  plaine;  je  prends,  coumie 
mon  père,  la  forme  du  cheval;  mab  pourquoi 
le  «uis-je  toui-à'fait,  laïKlis  que  mon  i^m  ne 
Test  qu'à  demi?  >  hUe  dit  ;  niais  ses  plaintes 
s'exilaient  en  paroles  confuses  et  mal  articu- 
lées. BieniOl  ce  ne  furent  plus  d*^  partîtes,  ce 
n  ctail  \Kis  encore  le  cri  d'une  cavale,  mais  une 
voix  qui  voudrait  l'imiter  ;  peu  d'instants  après, 
i-lle  |)ouss«  de  véritables  hennissements,  ses 
bras  s'agiieut  sur  l'herbe,  ses  d(H[;ts  se  resser- 
rent, et  ses  on{;les  unis  ne  furmeni  plus  qu'une 
corne  légère;  sa  bouche  s'agrandit,  sun  cou 
s'allonge,  les  plis  flottants  de  sa  robe  se  than- 
gent  en  queue,  ses  cheveux  épars  ne  sont  plus 
qu'une  épabse  crinière  qui  flotte  à  droite  sur 


son  cou  ;  elle  prend  une  voix  et  une  fonne  iviv* 
velle,  et  tire  même  un  nouveau  nom  de  sa  mé* 
tamorpbose. 

VI.  Le  Aïs  de  Philyre  pleurait,  et  vaiuv 
ment,  dieu  de  Delphes,  il  implorait  loa  se- 
cours, lu  ne  pouvais  révoquer  I  arrêt  du  pait 
sant  Jupiter;  et  quand  tu  l'aurais  pu,  lu  n'êlab 
point  près  delui  :  tu  vivais  dans  les  canpagMS 
de  l'Éltde  el  de  la  Messénie.  C'était  le  leapi 
où,  vêtu  comme  un  pdtrc  d'une  peau  gn»- 
sière,  tu  portais  de  la  main  droite  un  bium 
d'olivier  sauvage,  et  de  Tautre  une  flûte  foméc 
de  sept  tuyaux  d'mégale  longueur.  Tout  eolJer 
à  l'amour,  tandis  que  tu  charmais  tes  ennuie  a» 
sons  du  chalumf>au,  tes  génisjtes  mal  ganUa 
s'avancèrent,  dit-on,  dans  les  cliamps  de  P7l«: 
le  HIs  de  Maia  les  aperçut,  et,  les  délounuat 
avec  son  adresse  ordinaire,  il  les  cacha 
d'un  buis.  Ce  larcin  n'avait  eu  pour 
qu'un  vit^'illard  connu  dans  les  campagnes 
sinessous  le  doui  de  fïattus.  Lcrk:heS'elée() 
avait  cMnmis  à  sa  garde  ses  bois,  ses  gras  | 
turages  el  les  troupeaux  de  ses  nobles 
Slercurele  redoute,  el  le  tirant  à  part 
main  caressante  :  c  (jui  que  lu  sois,  éir 
lui  dit-il.  si  l'on  réclame  ces  troupeaux,  i 
que  tu  ne  les  a  point  vus;  et  pour  qui 
service  ne  reste  pas  sans  récompense, 
pour  prix  de  ton  silence,  cette  belle  j 
et  il  la  lui  donne.  L'étranger  l'accepte  en 
tant:  «  Itetire-toi  sans  crainte:  cette 
plutdt  que  moi  rc\clera  ton  larda.  •  En  i 


laa 


pMK  Biori  eupÎM  tam ,  i|iiain  craciabeK  dira 
Sin|>uinp  i^r|>CDtii ,  prr  Mucri  airnibra  rcMplo  : 
Tr«|af>  n  arXgmo  palimtein  iiumina  mnrtii 
KfQrîmL  ;  triplior»4uc  I)r«  lus  CU  molvent.  • 
llratjUit  fali*  ali(|iiid  :  ■iD.piratali  imii 
fecturiliui,  iacfiinvqiM  gfiiis  UbuDtur  olMirtot  : 
Al<fu«  ita  ,  *  Prvvertuul ,  tmiuit ,  iiio  hia  ;  %eloH)u« 
Plura  loqui;  Tocitque  mer  (iracludilur  tiiu». 
Non  fuprant  aitn  taiili ,  (|uen  nuininU  iraoi 
Cootrasrr«  miki  ;  milUin  nesuMe  rulara. 
tint  mibi  iiilMluci  Cicin  liuinana  fiJetur; 
Jain  ribin  be^^a  plan>t  ;  jam  lalia  curivre  eaai|ii« 
Impcliii  Mt  ;  i»  ei)uain ,  rognal^qu»  cor|>on  vcrtur. 
Tnli  tainci)  quarrTpjtrrtil  uiibi  n<>in|jebir<iniiis.  s 
Tdiii  diitali  part  ttl  ntrriiia  ijuPiYlœ 
InIclIccU  paniin,can(ijfa(|uci(rlM  fu«r«  : 
Ifos  nec  «rrba  qiiidnu  ,  D«  ei\ute  fouua  ilt«  «iileluf, 
Seâ  »iinuiaiitis  M|uani  j  |iancK|iiv  iu  tcmiMirr  ccrliM 
Eilidilliinnilui,  rlborliia  i»o«ilia  IktIms. 
Tum  digili  cnctinl ,  e\  quiuos  adiigat  unptn 
Perprtuo  ooniii  \ey  ii  tinguEa  :  creacit  et  ori* , 
Kl  oodi  ipjtîuiit  :  l«n^if  |>7r*  mniima  palln 


(]*u<li  fit  :  utque  vajgî  crises  per  nrfU  jacebut. 
In  drtlrei  abirrv  jubai  :  panterquc  noiaU  ni 
Et  «DK,  cl  farin  :  Dotura  qucH]iK  moDitra  irim. 
VI.  Ftcbat,  tipciiM|ijr  luam  [mtlra  Pbîlymin 
Drlpbîr«  ,  |MUrrbal  j  natn  nrc  (wioilprr  iniçni 
Jutaa  JoTii  iHttrrai  :  npc,  fi  mcinden  poiar*, 
Tuncadtras;  l-Jia,  AlcssaDiaquaarra  ool«bM. 
lllud  rrat  Icuipu»,  <|iio  le  padoria  pcllia 
Tnit  ;  onuaquo  (uît  <l«i,lrB  aiUcalru  olm  ; 
Altcriu*,  (lispar  ivptenta  fistula  eanni». 
Damipir  ninor  e*l  runt- ,  ilum  Ir  tua  BiUiU  mutai, 
lunjvtoJil  rjliut  ilinnaraiitur  îii  tfrtm 
Frucrt*i»«-  botn  :  tîdd  lia*  AlUnlîde  Mai« 
Natui  ;  cl  arle  nu  ailvia  ncrului  abactai. 
S^usfnt  Ikw  furluiii  nrmo,  niii  ootui  m  îIIb 
Itnre  (viiri  ;  Battuni  viciiiia  tola  ToctbaoL 
DÎTiti*  bic  mIIu*  b«tboM<)iic  pucua  Ncl«t , 
NolMliinni)uc  Rrrgri  cutt(«  Bembal  «^uamm. 
lliinc  liinuit ,  lilaiii)4({ui;  loaiiu  ««tluiit  ^  et  ilh , 
n  Quiecjuis  MJ  tiiupca,  ait,  ai  foKe  •rtnmla 
lt*e  aiNjuit ,  «iiliwc  nrf**  :  nca  fnlia  lUrlo 
NulU  rr|>riiilaliii^  iiîtiilam  CM|ie  pta>iAi.i  ivraiiij 
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W  ■walre nM fMOTe.  L«fiUdeJopi- 
tks'âoigBcr:  bieDt6(  U  revient  avec 
a  ne  igvre  Boavdtes.  ■  Bergn-,  dit- 
1«  pn  TU  paater  îô  des  génisses? 
Mt  Mte,  ei  découvre-moi  le  mystère 
f  va  tercio  ;  tn  retevrâj>  en  ràrumpeose 
«tnwo  uorean.  >  Le  vieillard,  tenté 
pd(  d'«o  doable  salaire .  lui  répond  : 
■  Irovvem  derrière  ces  montjfpH>8.  > 
émoA  m  effet.  Le  petit  fits  d'Atlas 
I  Tsme  iraUs,  perfide!  s'écrid-i-îl,  et 
DOMDétne  que  lo  me  livws.  *  Et  il 
rpMJare  en  une  pierre  dure,  qui  porte 
Ù  néme  le  nom  de  pierre  de  tou- 
idipni  ces  temps  luinlains  elle  est 
(Tue  tadtt  dmfajnie  qu'elle  n'a 
riiee. 

•  dim  du  cadneëa  t'aivole  de  Pylos , 
15  tes  «rs  par  ie  raouTement  égal  de 
dans  son  vol,  il  abaisse  ses  rc^jards 
maps  de  Maoydiie.  la  contrée  chérie 
■ve,  et  les  frais  ombrages  du  Lycée. 
ï,  suivant  rantk|ue  usa{;e,  de  cliasles 
«ruieat,  sur  leur  téie,  au  temple  de 
pour  U  solennité,  des  corbeilles 
de  Beurs  et  char{rées  de  pures  of  • 
Icar  retour,  le  dieu  qui  porte  des 
l;  dès  lors,  son  vol  ne  défrii 
drMte,  mats  un  cercle  replié 
.  Le  milan  rapide,  qui  voit  du 
les  entrailltrs  d'une  victime,  ioti- 
des  sacriltcaieurs  qui  se  pres- 


sent autour  de  l'autel,  plane  en  tourno)  ant  sur 
leur  tôle,  et,  n'osant  s'éloigner,  il  rirconscnt 
le  mouvement  de  ses  ailes  autour  de  la  proie 
qu'il  espère;  ainsi  s'agite,  au-dessus  des  murs 
d'Acié.  le  vol  circulaire  de  l'agile  Cyllène;  il 
toui-ne  sans  cesse  dans  le  même  cercle.  Autant 
Lucifer  éclipse  tous  les  astres  par  son  édai, 
autant  la  lumière  dorée  de  Pli«l>e  t'édipse  tot- 
méme,  6  l^rJfer!  autant  Hersé,  par  sa  beauté, 
efface  tout^  les  viergrs;  elle  (st  :i  la  fois  l'or- 
neiiient  de  celle  fête  et  de  ses  comfiagnes.  A  la 
vue  de  tant  d'attraits,  le  tils  de  Jupiter  s'arr^e 
émerveillé,  et.  suspendu  dans  les  airs,  H  s'en- 
flamme cumme  le  plumb  qui,  lancé  par  la  fron- 
de baléare,  vole,  s'embrase  en  traversant  les 
répons  etliérêes,  et  trouve  sous  les  nues  des 
(eui  qu'il  ne  connaissait  pas.  Abandonnant 
la  roule  des  deux.  Mercure  k  dirige  vers  un 
point  Dfiposé;  il  ne  se  déffuise  pas.  unt  il  a  de 
conBance  dans  sa  l)eaoié.  As^ez  puissante  par 
elle-même,  elle  emprunte  à  Tari  de  nouveaux 
attraits;  il  arrange  sa  chevelure,  il  prend  soio 
que  sa  roI>e,  tomiant  en  plis  gracieus,  étale  k 
tous  les  yeux  l'or  de  sa  riche  broderie;  il  tient 
dans  sa  main  la  baguette  léf^ère  qui  appelle  oo 
bannit  le  sommeil,  et  donne  un  nouveau  lusir« 
à  ses  talons  ailés.  Au  fund  du  palaht  de  Ctf- 
cix»ps,  étaient  deux  apiwrU'menis  où  brillent 
l'ivmre  et  IVrailIe;  le  lien,  Pandrusc,  était  à 
droite;  celui  d'Aglaure,  k  gaurbe,  et  celui 
d'Homo,  au  milieu;  Agiaurc  s'aperçut  la  pre- 
mière de  l'arrivée  de  Mercure  ;  elle  usa  lui  tlo- 


I ,  von«  bii  rfJdidit  kMpci  ; 
bpô  iitr  priu*  la«  furta  luf  ualar,  t 
k  trtiniil  :  Minulit  Jote  fulus  aUrr. 
;  Mf  TCfia  parîler  com  vdca  Ogurt  ^ 
I  ■itfuat  boclimitc,  diiil , 
opem  [urtnquÉ  lilfolia  dcine  : 

dabilur  tibi  THnina  ttun.  • 
I  mrnM  gpmiDala ,  ■  Sub  iltii 
|ait ,  tniat  :  ■  et  cnnt  «ub  moalibai  îllïa. 
I  ;  «I ,  «  U«  mibi ,  i>rrfi^ ,  proditT 
pfvdifT  •  ait;  perjart^Dr  pccton  vtrlit 
nliam ,  i|Ui  avoc  <iu)x|ur  dïrîUir  Inclrt  : 
U  mcrilo  tfttH  M  iofuDia  ftuo. 
^K  taslulrnt  pankui  Cadwlter  slii; 
^k  voUoi  »gn* ,  gnUinifue  .Mincrra 
M  bwwtoi ,  culbfjue  arUiiU  L;c«i. 
I  aula  de  mor*  pucUa 
nto  fat»*  io  Pilladii  arart 
I  pnrtakaol  um  caitiilrif . 
Dm*  adip^il  alct  j  ilff^M 

I  ^  «rd  in  orWm  nirral  etiii»df  m. 
f3f  Miniiiu  miloui  rilif  j 


Dom  tinirl ,  ri  deoti  rircamtlAnl  nrra  m'ioUUi  ^ 
FiKtitar  in  gyram  ;  ore  loagiiu  aiidrt  «bir»  ; 
Sp«fi>^iic  loatn  ibotii  a*idu*  drcuintulal  atù  : 
Sic  «uptr  Actati  bjiIu  Cyllf  ami  arcrt 
Inrlinat  canui  ;  rt  caMlrai  circinal  aurai. 
Qujinto  apIcDdidior ,  quani  rclera  aidm ,  fiil|Ct 
LurKcr;  rt  quanlo,  te,  Lac\(*i,  auna  l'bu-bci 
Taiilo  «irginibu*  pmUntioronoibti*  ll^rw 
Ibat  ;  pratique  Jwcut  pump*  ,  coinilun^u»  tuanini. 
OWlupuit  furnu  Juvc  nalu*  ;  et  »tbcrr  pradriia 
Non  aecui  ««anil ,  quam  qnum  I  alraria  plunbuitt 
F'iinda  jaeil:  volât  lilud  ,  rt  îonnileirii  puiido, 
bit,  <|uoa  iwn  babuil,  aub  oubibui  invrail  tgnra. 
Vrrtit  iter  ;  csloqu«  prlil  divena  rdicta  { 
îin  »r  diulmulat  :  Unla  rat  fidueifl  Coroal 
Qu.-gquani|uain  jiiiU  ea(,  cura  latnca  adjuial  rllamt 
Pvrmulcfililii'  bunat  {  rlttaiiivilrm«|ur  ,  ut  urndral  aiiM 
Collocat  ;  ut  liinbui ,  t(jtuiiii)ut  adptmt  aunim  ; 
Ct  ItTt»  io  deilra ,  ijua  toiiiHoa  ducil ,  et  aixiet 
Vîrg*  lit ,  ut  tcnii  nitetiit  taliria  plaatit. 
Fan  «ecrela  domua  rb<>r«  cl  Uvludioc  cottoi  7)8 

I  Tm  Itabnit  (haluniDi .  i|iii>rum  lu  j  Paudrote ,  dealnna , 
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niao<Jers<in  nom  el  le  rooUfde  sa  présence.  Le 
(H*lii-fiU  (J'AïUli  t!l  de  PItiioaé  lui  répondit  : 
t  Je  suis  le  messager  qui  porie.  à  travers  les 
airs,  les  ordres  de  mon  père;  mon  père,  c'est 
Jupiter  lui-iDéme.  Je  ne  dissimulerai  pu  le 
motif  qui  m'amène;  seulement,  sois  fidèle  à  U 
sœur,  el  consens  à  voir  des  neveux  dans  mes 
enfants,  ilersé  m'attend  eo  ce  palais;  ab!  je 
l'en  conjure,  sois  favorable  ît  mon  ^mour.  > 
Aglaure  lève  sur  lut  ces  mêmes  yeux  que  na- 
(pière  elle  avait  «se  porter  sur  le  dépôt  mysté- 
rieux de  Minerve;  elle  demande  pour  ce  sei^ 
vice  une  somme  d'or  considérable,  el  cepen> 
«tant  oblige  le  dieu  à  sortirdu  paUis.  La  déesse 
des  combats  lance  sur  Aglaure  un  regard  me- 
naçant; elle  soupire,  el  co  soupir  s'exhale 
avec  tant  de  force  du  fond  de  son  ame,  qu'il 
fait  tressaillir  à  la  fois  sa  robuste  [Miitrine  et  l'é- 
gide qui  la  protège.  Kllesesoavieniqu'Aglaure 
souleva,  d'une  main  profane,  le  voile  du  mys* 
tère ,  le  jour  où ,  parjure  à  ses  sermenu ,  elle 
porta  les  yeux  sur  le  lîls  du  dieu  de  Lemnos, 
qui  venait  de  naître  sans  mère;  elle  prévoit 
^u'Aglaure  va  gagner  la  faveur  du  dieu  et  de 
sa  sœur,  tout  en  s'enrîcbifciaDt  par  l'or  queson 
«varice  i  (demandé. 

Aussiiét  elle  se  dirige  vers  b  demeure  que 
l'Envie  souille  de  ses  noirs  poisons.  Elle  esl 
cadiée  au  fond  d'un  autre  ûiaccessible  aux 
rayons  àa  soleil  et  au  souffle  des  vents,  où 
régne,  au  milieu  d'tmc  sombre  tristesse,  un 


froid  ingoui  Oîfisant ,  famjonrc  privé  de 
leur,  el  toujours  cbâfgë  de  brouillanis. 
rivée  au  seuil  de  cette  àgmenn»  la 
qui  sème  la  terreur  dans  les  combats  s'ar- 
rête (car  il  ne  lui  est  pas  p»-mit  de  le  frai* 
«hir)  ;  elle  frappe  la  porte  du  bout  de  sa  Uaca, 
et  la  porte  s'ouvreà  l'insiaot.  Elle  aperçoit,  aa 
fuDfl  de  l'antre,  ie  rnoostre  qui  dévore  ta  chair 
des  vipères,  aliment  de  ses  fureurs.  A  cette  «w 
elle  détourne  les  yeux;  TEnvie  se  lève  pesa»* 
roent  de  terre,  laisse  des  lambeaux  de  serpents 
è  demi-rongés,  et  s'avance  d'un  pas  lant;ut*- 
sani.  En  voyant  la  déesse,  dont  la  beauté  est 
encore  rehaussée  par  l'éclat  de  ses  annei,  A 
soupire,  et  met  sa  figure  en  harmonie  atec 
profonds  soupirs.  La  plleur  habile  sur  sofli 
sage,  tout  son  corps  csi  dwharne;  januïsi 
regard  ne  se  fixe,  une  rouille  livide  courre  i 
dents  ;  son  oœur  s'abreuve  de  fiel,  et  sa 
distille  des  poisons  ;  le  sourire  s'ékiigac  dei 
lèvres,  uu  n*y  parait  qu'à  l'aspect  du 
sans  ce&ie  agitée  par  les  soucis  vigilants, 
sommeil  fuit  ses  paupières;  la  vue  du  i 
des  hommes  l'irrite  el  la  faii  sécher  de 
le  mal  (|u'eUe  fait  lui  sert  aussi  desu( 
elle  est  son  propre  bourreau.  La  déesse,! 
montant  l'horreur  qu'elle  lui  inspire,  Uiii 
ce  peu  de  mots  :  *  RéfiandB  ton  venin  dans  lei 
d'unedes  Gllesde  Cécrops  ;  il  le  but.  AgUurei 
son  nom.  >  Klledit,  et  soudain,  repousuni  la  l 
desabncc,  elles' élève  dansles  ai  rs.L'Euvic,! 


AglattrM  Ibtuid,  ■ufdîuRi  pofwdcnt  Hcne. 
Ouc  tcnu>ll«Tam,  venirolnn  priini  no4aTi( 
Mrrcarium  ;  iiomrA(]u«  Df  i  uilarirr  hum  ni , 
Ëlfautamadienttu  :  caî  lîc  r«ifM>oJit  AtUnlif 
l*l«ioDn4|uc  {r«o«t  :  t  Eg9  lum  ,  qui  juua  {>«r  aurat 
Vcfb«  pitrii  |>orto  r  piler  ett  niihi  Juptt«ripM  : 
N«  fingam  an»*  :  la  taiilam  GJa  >»rm 
EmctcIù;  prolùquetow  mat^rtera  dîri. 
Henf  ciuM  t>»  ,  ttrc»» ,  oraniai ,  amaikti.  ■ 
Adapkit  hune  ocolii  îi^mi,  <fuibiii  abdiU  ouper 
Videnit  Aglaurot  H»*  teenu  Mînrrr*  : 
ProquÉ  nioifterio  magni  tibi  pandmsaanin 
l*o»tuUt  :  inlcm  lectûeieedera  cogil. 
Vn^t  ad  hanc  torri  Dea  Mtica  laninii  orbero , 
Et  Uato  pfiiilDi  traiil  suipiria  motii , 
Ut  paritcr  pedui,  poiitiinqur  in  pMtore  Torti 
iCgida  roaculrn-l  :  nibit,  banc  amaa  profana 
Dtlniiae  manu  lam,  quamaine  ntaln  crvalani 
LMOaioils  ttirp^m  eonln  <Uu  fondera  *i<lil; 
El  |;nli(nqQ«  Dro  Torf  jam  (;ratamijii«  «nrori , 
El  ditem  lamle,  quod  avara  popow^ril .  aura, 

Pnriinui  Inviéitr  ,  nigro  >qualrnlia  tabo, 
TmU  pKÎI  :  Jotnui  est  imit  in  valltboi  iniri 


Abdita  ,  tola  carras,  son  utii  prrria  Ttnk; 
Triitû ,  ri  igoaTJ  pkaisainia  frigurt»  ;  et  fw« 
Igné  raccl  Kinpn-,  c«li|{ine  «empcr  abun^ii. 
Iluc  hIiî  perrrait  btJli  inetuMiil^  «ingo, 
lion ali Ut  aille  iltMiiuiii ,  Ufqnr  tnim  wcttdtn  inUt 
Fai  babel ,  ri  pottra  estrMna  rruipiJ«  pulaat. 
CuacMM  paluerv  Fores  :  Ti<lel  intaa  «dralrai 
Vîpwcai  carDM ,  rittomm  alinienU  inorum , 
InriJum  ;  vi>w]u«  «ciiloa  BTcrtit  '  al  illa 
Surgit  boroo  pigiv ,  ae(ncaarn(m|ue  rrltaquil 
rZorpora  aerpenUim;  paatuqne  iBMdil  iB«ti. 
l^lqne  Heam  ridil,  formaqué  ariniaqtK  i^eonm, 
Ing«muil;  TuKumqae  îma  ti  (Ufpinadanl. 
Pallor  in  cm  tciti.  ;  nucica  in  corport  toto  j 
Nntquam  r«cta  adca  ;  lir«Dl  nibigtM  dcaln  ; 
PfTiiin  frllp  lîreni;  lingua  ««l  sulTaa*  t«a«4M; 
Ricui  abfBt  j  am  qurni  viiï  moter«  duUim  j 
Nm  frniluraoïnno,  vîgîUcibui vicila  caria; 
Scd  TJdvt  ingratoi ,  inlBbtacilqoe  ridndo, 
Suocmui  bominum  ;  carpitqa«  rt  carpitur  wu , 
Suppliriumque  mum  t*i  :  quanm»  lamcn  oJcrali 
Talibuiadtata  ai  bmîlrr  Triloaïa  Hetiê  : 
•  InRrt  lab<>  tua  nalarum  Cecropu  mtMm  ;  1 
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a  stil  ol'bqae  le  toI  de  la  déesse ,  fait 
rea  Uger  munnurp;  elle  ii'arflif;eda 
btqueMQ  secours  doit  assurer  à  lli- 
Pktimed'un  bàion  lout  hérissé  d'ë- 
Ml'aTefeppe  d'un  sombre  nunfrp.  Par- 
riM  pissage,  elle  fléiril  les  campat;nes 
^igÙt  W  gazoas  et  dépouille  la  cime 
m;iM  Kmffle  empesté  désuie  les  p&»- 
»  i31n,  les  maisoDS.  Knfîa  elle  décou- 
iede  Hioerve,  où  fleurissent  les  arts, 
MtfiboDdance.  la  paj\  ci  les  plaisirs, 
ispenti  peine  «'empêcher  de  pleurer, 
R'die  d'v  voit  aucun  sujet  de  pleurs; 
W  eBe  a  pénétré  dans  h  retraite  de  la 
ïéCrops,  elle  arromplit  &a  mi!uion,  et, 
larlesein  d'Agldurt- une  main  teinte 
?.  elle  remplit  son  cœur  d'aiguillons 
usoufQestin  haleine  empoisonnée  ^  et 
B  loir  renin  dans  ses  os  et  dans  ses 
Dans  la  crainte  que  les  causes  du 
diuémiDrnt  sur  un  trop  [[rand  oom- 
pMt  elle  met  à  la  fuis  sous  ses  yeux 
Mm  nouvel  hymen,  et  la  beauté  de 
elle  ne  présente  à  la  fille  de  Cét-rops 
lande*  images  t|ui  livrent  son  ime  ir- 
Inurmenui  d'une  secrète  fureur,  Kn 
n  inquiétude,  elle  [^érnit  la  nuit,  elle 
Dbt;  briïlée  par  un  poison  lent,  elle 
De  b  f>bce  aux  rayons  d'un  soleil 
le  bonheur  d'Ilursé  la  dérorc  comme 

ties  herhes  épineuses,  qui,  sans 
orMU  «t.  ■  lliuii  plura  liKiila  , 
prWH  Utiurctn  rvppulit  buta, 
li^oo  fHp«alf m  1uinin«  ccrnrDf, 
rta  it4H;  (Dccr»unimque  Miurrvir 
l«l«iH<|ar  fapil,  quo<l  >()iQrR  tolum 
lèanl;  wtoperlsqurnubiboolrii, 
MyndiUir,  BorroUa  }»m4pnl«rva; 
whtt ,  et  luninta  cacumiaa  car|ul , 
K>  fOf>aloi .  arbn4{ue ,  doiiioM|iM 
nJfiB  Trdoaïda  cniiipirit  araein  , 
b«*)|ue,  et  faU  |u(v  virfOt«ni  ; 
Uerimu,  quia  DÎl  licrîmabili'  errait. 
|)  UmUidcm  inlniTit(^(T«tpe  nala, 
padiiique  nuou  rernigine  tincti 
tBBiu  pnecordia  lenlibui  implrt; 
Mnii  «irm  ;  pîfcumqae  pcr  owa 
nedio  apargit  pvlinwne  vritruum. 
Itiatn  cau«ip  pcr  latitiiern-Dt , 
kU  omlnt ,  Toriunjitutiiquf  Mtroria 
pulcbnMiM  Deum  >ub  imagine  ponil  ; 
agna  Faril ,  quibai  irrîtala  ,  itolon 
■lonlelur;  et  aniia  nort^ , 
[Irntaque  raiaemma  taW 


jeter  dis  H.inimrs.so  consuinoni  Ititiement  en 
funice.  Souvent  elle  voulut  mourir  fwur  ne 
pas  être  témoin  de  cet  hymen  ;  elle  voulut  sou- 
vent le  révéler  comme  un  crime  au  sévère  Cé- 
crops.  Kntin,  elle  s'assied  aux  poricsdu  pabis 
pour  repous.ser  le  dieu  qui  s'avano^  du  cdté  np- 
posé;  en  vain  joint-il  aux  caresses  ei  aux  priè- 
res 1rs  plus  douces  paroles.  «  Cesse,  lui  dit- 
elle  ;  je  ne  m'éloignerai  d'ici  qu'après  t'en  avoir 
écarté.  —J'y  consens,  réplique  vivement  le 
dieu  de  Cyllène,  >  et,  de  son  caducée,  il  ouvre 
les  portes  ciselées  ;  Aglaore  veut  se  lever,  mais 
tous  les  ressorts  qui  fléchissent  quand  nous 
nous  asseyons,  roidis  par  une  iiivinnMe  pesan- 
teur, ne  peuvent  se  mouvoir;  elle  s'effurcc  de 
se  redresser,  mais  rimnvibile  jointure  de  ses 
genoux  refuse  de  plier;  le  froid  circule  dans 
ses  membres,  et  le  sang  cesse  de  couler  dans 
ses  veines  décolorées.  Comme  on  voit  un  can- 
cer incurable  étendre  ses  ravajjes  des  membres 
viciés  aux  membres  sains  encore  :  ainsi  le 
froid  de  la  mori,  pénétrant  par  de^;rés  dans  le 
cœur  d'Aglaurc,  ferme  en  elle  le»  sources  de 
b  vie  et  de  la  respiration.  Rlle  n'essaya  pas  de 
parler;  l'eùi-elle  essayé,  sa  voix  n'aurait  plus 
Iruuvé  dp  passage.  I>pjâ  la  pierre  avait  jiris  la 
place  de  son  cou,  son  visage  s'élail  durci: 
Agiaure,  a&sise,  n'était  plus  qu'une  siaine  in- 
animée ;  et  sa  pierre  n'éiaii  pas  même  blanche  : 
IF.nvte,  qui  dévora  son  cœur,  l'avait  souillée 
de  ses  poisons. 

Liquilur,  ut  ftacie*  ine«rtouacia  aole: 

FeliriMjup  bofiîi  non  >eciu<unlur  llrnca, 

Qiiiiiii  <}uiiiii  i<.|ûuMia  i(jiiis  ■u|ipaiirtur  bcrbîi  ; 

(Juo>  itn^iji>  (lantflamaïaa,  Unique  vaporacreniaiitur. 

ScpD  itiori  T'>luit,  ne  quîdquam  taU  Tideret  : 

Sirpc ,  velul  crimen  ,  rigido  namre  panoti. 

llenique  in  adverso  Tenienletn  lintne  ledit 

Buluiurt  fifum  :  cui  blandiiMota  ,  preceiqH , 

Verbaque  jactanti  nitiHÎiDa  ,  «  Deiine,  diiit; 

Iliac  ef(o  me  noD  som  niai  te  molan  npulaa.  » 

*  Steinut ,  ait ,  pacto,  rcloi  Cj'Ueniui ,  ûlo  :  ■ 

Cslalaïque  furet  vir^ga  pateCerit .  al  illi 

Suru«re  torianli  partes  ,  quascumque  (tdeodA 

Flectiniuï,  i(;nava  nequrunl  graTitate  moverî. 

llla  quidriii  rc>cto  pugnat  >e  «(lo)ler«  Irauco  : 

Sed  gemium  juaclura  rij;^! ,  frijjuaqutt  pcr  artua 

Labitur  ;  cl  pallent  amiuo  aanguitiv  true. 

ClqUiC  iiialum  laie  aaUliinumlIcal'ile  cancer 

Serporc  ,  vl  Ma:t»i  Tilialia  aAAeu  parlra  ; 

Sic  IcUlithiemi  paulaliin  îii  ^lertom  «rnilj 

Yitalcaqaa  >iai ,  et  reapiramina  dauiit  : 

Nec  conala  loquî  esl;  aw,  ai  conatj  fuiuel, 

Vocti  tubcrel  iter  :  aaïuin  jaii)  colla  tcoebat;  8Stf 
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VïU.  Après  avoir  ainsi  puni  d'insolenls  dis- 
cours ei  un  cceur  profané  par  la  jalousie,  le 
lieiil-fils  d*Alla&  abandonne  la  contrée  qui 
porte  le  nom  de  Minerve,  et ,  balance  sur  ses 
ailes,  il  rentre  au  céleste  séjour.  Son  père  l'ap- 
pelle eu  secret,  et  sans  lui  taire  conoaltre  l'ol^ 
jet  de  son  anMiir  :  i  Fidèle  ministre  de  mes 
ToloDtës,  lui  dii-il,  6  mon  ÉîU!  que  rien  ne 
l'arrête,  vole  avec  u  vitesse  accoutumée,  et 
descends  vers  celte  terre  (73),  qui ,  en  levant 
le»  yeux  vers  le  ciel,  voit  à  sa  f>auchc  la  mère 
Maïa,  et  que  ses  babitanls  appellent  Sidonie. 
Sur  le  nazon  de  la  montagne,  lu  vols  paître  un 
royal  troupeau  ;  emmène-le  jusqu'au  Liord  de 
la  mer.  »  U  dit,  el  déjà  les  taureaux,  chassés 
de  la  monla(|ue,  s'avancent,  au  {^ré  de  Jupiter, 
vers  le  rivage  oii  la  fille  du  puissant  roi  de  la 
contrée  avait  coulomf  déjouer  avec  les  vierges 
(le  Tyfp  acs  compagnes.  Amour  et  majesté  ne 
peuvent  guère  s'accorder  ni  figurer  eu»emble  ; 
au^i,  ((uiltant  l'appareil  desatouie-pui&sance, 
le  maître  des  dieux,  dont  la  main  est  armée  de 
flammes  au  triple  dard,  et  qui,  d'un  signe, 
ébranle  le  monde,  revèl  la  forme  d'un  taureau, 
et,  confoudu  (tarnii  ceux  d'Agénor.  il  mugit  et 
promène  sur  le  tendre  gazon  sts  foniies  gra- 
ciftuses.  Sa  blancheur  égale  celle  de  la  neige 
qui  n'a  pas  encore  été  foulée  par  le  pied  du 
voyageur,  ni  acnoUie  par  le  souffle  humide  de 
l'Ausler;  son  col  est  droit  et  musculeux,  son 
fuDoo  pend  à  longs  plis  sur  sa  poitrine;  &es 


cornes  sont  peiites,  mais  on  les  dirait  polivl 
par  ta  main  de  l'ariisie.  et  leur  écbt  effaoecc- 
lui  du  plus  pur  diamant;  son  front  n'a  rien  de 
mena^aut,  son  uil  rien  de  terrible  ;  la  douceur 
r^gne  dans  tous  ses  traits,  l'imerveillée  dt*  si 
Imuté,  la  fille  d'Agénor  s'étonne  qu'il  ne  res- 
pire pas  les  combats;  cependant,  malgré  sa 
douceur,  elle  n'use  d'abord  le  tnurlier  ;  biralAt 
elle  s'appnxJte,  et  présente  (les  fleurs  à  sa  boo- 
che  aussi  blanche  que  l'ivoire.  Son  amant  tres- 
saille de  joie;  eu  attendant  le  bonheur  qu'il  M* 
pèi-e.  il  baise  les  mains  d'ICui-ope.  Ah  !  c'en  a 
)}ei»e  s'il  pt.'ut  maltriscc  les  transport*  de  MMi 
impatience!  TaniAt  H  joue  et  bondit  wr  la 
verte  prairie,  tantôt  il  se  L-oueI>e  et  fait  édaler 
sur  le  sable  doré  la  blancheur  de  ses  flanck 
Peu  à  peu  rassurée,  Europe  flatte  de  sa 
virginale  la  poitrine  qu'il  présente  à  sn 
ses.  et  enlaceses  cornes  de  gvirbndesdel 
enfin,  la  fille  d'Agénor  (71),  ignorant 
est  sa  montarc,  ose  se  placer  sur  son  dot. 
te  dieu,  s'étoignant  de  la  terre  et  de  l'aride  i 
vage,  plonge  insensiblement  un  pîed  iromf 
dans  les  flots  qui  le  baignent  ;  bienidt  3  \ 
vance  et  emporte  sa  proie  au  sein  des 
Europe,  tremblanii;,  cède  à  tu  violence  de  i 
ravisseur,  et  tourne  ses  reganis  vers  le  i 
qui  fuit  ;  sa  main  droite  tient  la  corne  du 
reau,  U  gauche  s'appuie  sur  son  dos, M 
ptb  onduleux  de  sa  robe  Sotteni  au  gr^  i 
vents. 


On^Bcdarvmnt  ;  lii^aamqtte  ntnn^ae  mlrlMt  : 
Ncclcpiialtiiu  rnl ,  sua  mm*  itiFfi-cnt  illain. 

VIII.  IIm  ul>i  Tpr1>nniiii  po-nat  mrtitjsfjue  profana 
Cofiit  AtlaatiaJei,  <iirU>  a  l'albilr  Icrrai 
Lia<]uit,  ctingredilurjaclalifxlhera  penoif. 
Seront  bunc  gcnitor;  n«:  eauMHi  (smit  tmori* , 
•  Fide  inlaiitcT,  ail ,  janorum,  nalr  ,  nieoram  y 
l*clle  inorain  ,  salit<M|ue  r«ler  drlabrrr  curao  ; 
flasque  luann  matrem  tHIai  a  parte  aîntitra 
Suipictt,  hidig^iiK  SidoniJii  nomiiie  dinint, 
liane  ^(e;  (|undi|iif  procul  monUno  gninioe  paaci 
Arnieiitam  rrgalc  vidra,  ad  Iftnra  vvile.   ■ 
U'ntl  i  pt  riptidt  jamiltiduni  niimU*  jiif enri 
l.iUira  juMa  p^tiiiil ,  ubi  niaffiii  (ilia  lYgia 
l.ud^re  ,  vii^iiiibi»  Tyriia  ramitala  ,  toielnl. 
No»  In-ivc  contfiiiunt ,  nec  in  uni  aed*  inoranlttr 
MajotJt  et  anior  :  *(v]>lri  grotitale  relicta , 
llle  paler  rrrtoniue  Druin  ,  cuj  deitn  triiulcïa 
Igaibui  amuta  est ,  qui  niilii  cnncntil  orbcm  , 
laduilur  factem  tanri ,  miiLuti|Tie  jiitpncii 
llpfit ,  al  in  Un^rti  Tti-nKitua  alwnibiilai  htrlia: 
Quippe  cûtw  niTÎt  eat ,  qoain  n«  vm ijgia  diiri 
Calc4Tere  pedii ,  ttcc  tolrit  agiuliriii  Auater. 


CalU  toril  etstafit;  ariiiH  patnrïa  peoéeat; 
Cnrnua  parva  tjuidrm  ,  ard  que  caoleD^ler*  piiii 
Facla  inauu ,  (turaque  itiagia  pirrtiteidi  [{«niina. 
NuIIkîd  froalc  iDinn,  nec  fomûddbilelunwaj 
l'acrni  vultui  bobet:  mîraliirAfeoorw  mU, 
Qtiod  laiii  fomiotDf ,  qaod  pralia  DutU  nûutw. 
Si-d  ,  (|uam*is  mitPm ,  meloil  coatJU|[en  frit»  : 
Moi  adit;  et  flurrsad  candida  poirif  ri  on . 
tiaudel3ii)aii«  ;  el,  dut»  iraîalspenta  Tnlu)<tai, 
Uaculft  dat  msnibai  ;  m  ah  )  vit  (-«-U-n  ditTerl  : 
El  ouocadludit,  viridique  ruulLai  in  krrba; 
NuDC  Ultm  iu  rulrii  niTniin  deponrt  arrati  ; 
TaBlatinque  tn«tu  deinto ,  modo  p«ciorj  pecbA 
Virf|inra  plaadeada  miouj  modo  cnrtiti*  «eftia 
Inif^nlienda  dot»  *  aaia  etl  quixfue  fvgu  iit^9, 
N'-ii'ia  ijiieiii  prrmerrt ,  lerf[o  coniiderv  tsiiii- 
TiiMi  O^iis  a  Irrra  ,  «îc-^oqur  a  litore ,  lenfiin 
Falta  pediiin  priiniavnlif;i*  jioiiil  in  nndu; 
lnd«  aliit  ulleriuï ,  mediique  per  «rqut»-»  jiniiti 
Fert  prn^darii  :  paret  brc;  litntque  alttalj  relirtoM 
Itetpicit;  rt  deitra  cornum  teact ,  allm  dono 
lm|K)aitB  ctt  ;  treintilv  liotuotur  flaniiur  nsttt.. 


LES  HÉTAMORPIIOSES. 

tsccttcsocsscccacoooccso 


LIVRE  TROISIÈML 


HIT.  —  I.  AgëDor  ordocioe  à  Cadinui  ie  ebitnhtr  m  Bll«  (|u'i(  a  perdue,  t^t*  toMab  Mmenl  An  Ami% 
u  iai  par  Cadmui.  —  II.  \ct«Aa  luéUniorftbow  ro  «rT.  —  III.  C^umadw  de  Oicchiu.  —  IV.  Tirniaa 
Icfl^io.— V.Erbscbuig^eaHm;  Nirc'uw ea  Anr — VI.  ProlUe,  iprit  U ntHamorphoae du  matrloU 
■pfciai,  ckirgi  AeHkw  d«  dHluei  :  h  cauH  de  u  crime,  il  m  niU  m  Umbeoux  par  1m  B*cekaaUft. 


^le  àitta,  dépouillanlla  furme  irom- 
da  laureau,  s'éuii  Tiit  connaître,  en 
M  aux  rivaçes  de  Crète,  lorsqu'Af»é- 
rant  le  liesùa  de  la  fille  qu'il  a  perdue, 
•  è  C*dn)u$  de  b  chercher;  &a  peine, 
la  trouve  pas,  sera  lex'û  :  ainsi  le  veut 
ir  k  la  lois  tendre  et  cruel.  Après  avoir 
m  le  acDde,  (qui  pourrait  en  etfet  dé- 
'  Im  larcins  de  Jupiter?)  Cadniu»  fuit 
ie  pour  se  dérober  au  courroux  de  son 
ri  va,  d'une  voix  suppliante,  consDiter 
llfApoUoDsor  l'asile  qu'il  doit  riioisir: 
rioine,  répond  le  dieu,  s'oiïriraàiesre- 
lëHM  on  champ  solitaire;  janiais  elle  n'a 
leioug ,  ni  traîné  le  soc  recourbé  de  la 

0  :  preods-la  pour  fluide,  et,  dans  le 
)  oè  tu  la  verras  se  reposer,  rnli-eprenils 
lier  «ae  ville,  et  donne  k  la  contrée  le 
sBéoiie.  ■ 

doe  descendu  de  l'antre  de  Casialie,  (<} 
■  voit  s'avancer  à  pa^  lents  et  »ans  gar- 
Bf  céaive  dont  I«  cou  ne  porte  aucune 

MfaêDnw,  pMÏla  liUarii  iinagÎDe  taari  , 
■MtanI;  Dictaaqiie  rvn  Iraebal  : 
fàm  igMrai  Cidaio  par^oircra  nptan 
l,(lpanHai,HB(M  iofowrîl,  addil 
a,  faidto  praa  ,  et  sceleratusMtdem. 
Rnala,  ^oû  ta'ua  ieprtn4»t^  poadl 
ovwt  profu^a  palnamqna  tramiiup  perentîa 
MÊmnim  ;  Pbabiqae  enniU  »up|<leB 
I,  al^Wiit  Ulliubal>ilaDda  ,  r«<|uirit. 
M,  lîittbt»  ail,  Mtlia  oecuml  ii>  arrii, 
|i iHa*  jvfuin  ,  eunitfue  immunit  aratri. 
«  Bffc  vttt ,  *t  )  qu>  rr<|aiercril  berbi, 
bc  «Mdaa ,  BaolUqoe  illa  «oato.  ■ 
mm  CatUlio  Cadmui  deacrndcrtl  aalra  ; 
litnn  Irai*  videl  ire  jaKOcam  , 

1  tcrriUi  ei|iiam  «nier  grrmtain. 


aiarquedeserfilQde;il  la  suit,  er,  marchant  ^ur 
ses  traces,  il  adore,  dans  un  religieux  silence, 
le  dieu  qui  le  conduit.  [>ejâ  il  avait  franchi  les 
eaux  du  Cëpbise  et  les  campaf^ncs  de  Pa- 
nope(2):  la  génisse sarréie,  ei,  levant  ver» 
le  del  son  large  front  orné  d'un  bois  suprrbe. 
rite  fait  retentir  les  airs  de  ses  mufri>seaien(s. 
Puis  touruant  ses  regards  vers  ceux  qui  mar- 
chent à  sa  suite,  elle  secoucJie  et  repose  ses 
flancs  sur  le  tendre  {pizon.  Cadmus  rend  grâce 
an  dieu,  iMÛse  avec  i-e>pect  celte  terre  étran- 
gère, tM  salue  ces  montagnes  et  ces  plaines  io* 
connues.  II  b'uppi  ètc  à  ulfrîr  un  sacrifice  à  Ju- 
piter et  œamiande  à  ses  compagnons  d'aller 
puiser  une  eau  vive  pour  les  libations. 

Li  s'élève  une  antique  fbrél  que  la  hache  n'a 
jariiais  profanée.  Au  milieu,  une  caverne  en- 
tourée d'une  épaisse  haied'arbrïsstaux  ei  d'o- 
sier, présente  humblement  |K>ur  entrée  un  arc 
formé  par  des  piei  res  jointes  ensejitble  :  il  eu 
srirt  une  souice  féconde.  Cette  caverne  est  te 
rt'puire  du  dr;igoo,  ti\i  de  Mari  :  (ô;  sa  créle  a 

.(lubaM|uilur^  |>rr«ÉM|ua  legii  trtligU  Braaau; 
Aticloreini]u«  tib  l'iiixbuui  taciturou*  adorai. 
Jam  vada  Opliiii,  HaaopoqM  e*aa(ratar*a  ; 
Boaatelit;  etUiUeni  ipiitioaam  roruiliuaailù 
Ad  cslom  frouUm,  mugilibiii  imimlitaaraa. 
Atqur  ila,  reapieirna  oooiitea  (ua  bir);aa«]ueatM» 
IVocuboil ,  triKrs^ne  lalua  lubmiiit  io  berba. 
Cedmu»  agit  grales ,  pcngnDcqiieoKula  Itnw 
Figit  \  et  ignobw  immlea  ,  agroaqne  aalnlat. 
Sarra  Javi  faclurui  erat  :  jubrt  irr  intoillfM^ 
lit  pclerc  eTiviilibsDdaal'Wtibua  undaa. 

SitTB  Trta*  alaUt,  nulta  violaU  aecurij 
Eat  apecui  in  iiif^o  ,  TÎrgii  ae  Timioe  dniaia  , 
EUScirn*  humiUm  lapiduni  oompogiliua  arcaai} 
llbfnbus  tVirundoi aqaki  :  boc.  conlitui  antro 
MartiBt  anguif  eiat ,  criiUi  pntaigoiaat  luro: 

li) 


»« 


OVtDt.. 


r<iclatde  lor;  la  flamme  jaillil  desci)cus; 
toat  son  ooi'i»  est  çonflé  de  venio  :  il  danlB  sa 
langue  en  irois  aif^uilloii.s,  et  sa  f^ueule  esiarmèe 
d'un  triple  rang  de  dénis.  A  peine  lesTyiiens 
oni-ils  porte  leurs  p-is  dans  ce  bols  funpslejù 
peioG  l'urne,  jetée  au  sein  des  eaax,a-i-elle 
retenti ,  que  le  serpent  avance  hors  de  l'antre 
sa  lonjîiie  tOie  azurée,  et  fait  enlcn-lrc  d'Iior- 
ri'uless'nîemenls.  Lesurnraediappf'nldi;  leurs 
mains,  leur  sanfj  est  refoulé  Torss."»  source.  c( 
leui'a  membres  s<*  fllacont  de  stupeur  et  d'ef- 
froi. t.e  monstre  plir  ei  replie  en  mille  anneaux 
s,i  croupe  couveiic  d'écaillés,  et,  dans  ses  bonds 
tortueu\,  dérril  des  arcs  immenses;  plus  de 
la  moitié  île  son  corps  se  dresse  dan^  les  airs 
et  domine  loiite  1 1  forêt  ;  et  sa  {grandeur,  a  le 
voir  tout  entier,  é^jale  celle  du  serpent  qui  sé- 
pare les  ilruirOursos.  Au  mrl^me  instant,  soit 
que  les  phéniciens  s'appréleni  au  combat  ou 
à  la  fuite,  suit  'tue  la  crainte  lesempéolic  de 
fuir  ou  de  se  défendre,  il  s'élance  sur  eux  :  l'un 
expire  sous  sa  dent  meurtrière,  l'autre  dans  les 
replis  de  ses  Im-^s  anneaux,  ou  menri  au  soufn«> 
de  son  hiileiniMiiniicsiee. 

[)éjà!e  soleil,  an  plus  haut  point  de  sa  course, 
nrait  rfsserré  les  ombres  :  étonne  du  retard  de 
ses  oonipa{;nons,  le  tils  d'Agenor  cherche  la 
trace  de  leurs  pas  ;  il  a  [wur  vtHcnienl  la  dé- 
pouilUMl'un  lîun.  ptjurariiies  une  Unrt*  d'un  fer 
éiincL-lani,  un  jnvelui,  et  »on  courai;e,  Is  meil- 
leure de  umlei  les  armes.  Il  entre  dans  la  forêt: 


à  la  vue  des  cadavres  de  ses  Tyn'cus.  iUvu 
du  vainqueur  qui,  éleudu  siir  eux.  In  couvre  (h 
sesvusieslbncs,eti|ui,  de  sa  langue  ensangl&h 
lée.  suce  leurs  horribles  ble-ssures  :  <  JesenJ, 
dit-il,  votre  vi  U(;L>ur.  ù  lidéles  amis,  ou  k'  raD* 
pagnon  de  vol  te  trépas.  *  A  ces  mots,  il  hw 
lève  un  roc  énorme,  et  l'effort  de  son  hra, 
s'éf^alaniàla  pesanteur  de  la  pierre,  il  b  liocs. 
Ce  choc  ei'it  ébranlé  les  remp:iris  couropirà 
des  plus  superbes  tours;  le  serpent  re&le  uni 
blessure,  n,  cuirassée  de  ses  écailles,  u  pntn 
dure  et  hideuse  repousse  les  coups  les  plos  li* 
noureux.  Mais  sa  )M>au,  niatt>ré  UKiteu  dnre- 
têj  ne  peut  iriomph>rdii  J3V<>lot.  qui,  pifné* 
Irant  à  (laversson  épine  tb-xible  et  loriueutt, 
s't  arrête  et  enfonce  jusque  dans  ses  eoinuta 
tout  le  fer  dont  il  est  armé.  Le  mnnstre,  ei» 
péré  par  la  douleur,  r»-plie  sa  i6le  sur  sou  dot, 
refjarde  sa  bk;ssure  et  mord  le  dard  qui  i|] 
lient  immobile;  après  de  (îrand*  eflurii 
l'ébraider  en  tous  sens,  c'est  à  i>eine  s'iJ 
arracher  le  bois  de  ses  Rancs  ;  mais  le  fer  i 
attaché  à  ses  os.  La  duuIeurdHsanntivrlIei 
reduablani  aturs  sa  furt'ur  iirdinatre,  1rs  u 
de  son  {;osi«r  s'^^nt plissent  et  se  gOofiMl; 
éu'ume  blauchitre  dticoule  de  sa  f^unle 
■lieuse;  la  terre,  broyée  sous  st-s  t^ailha,! 
sonne,  et  lesonfnequ'i'xhali'salH^uclieiofc 
infecte  au  loin  les  airs.  Timii^t  il  se 
spirales  immenses,  lautdt  il  se  drebc 
longe  a\ec  plus  denùileurqu'ua  ^aodj 


nabi 


dil 


IgoA  micanl  oculi  ;  eorpua  lumel  aiiine  vrociKi  ; 
Tresi|ue  viI>not  lin);ijv;  lrt|>lirj  ilmil  pnlifir  ili-ntM. 
Quptri  |io*U{ium  Tjna  lurutn  dr  griilr  pr'ifcrti 
lnrau(tati'tigM«|>radu  ,  <t<;miua()iie  ii>  unAm 
Un»  dedit  toiiilum  ^  Inni^m  rflj>ul  cttutit  anirn 
Ccruleus  ierfM>»c  ;  litinTnilii(}ii<-  siliila  hikiI. 
Eniiitm'  iirna;  inanibiii  ;  ■in^ui*<|u«  riliit'jiÉil 
Orpu* ,  et  aUonitn*  tiibïtui  Imnor  oc«'ti|>st  >rtui. 
IU«  ToluHilibui  >(]aam<Mnt  iKiikiu  orba 
Tor(uvl ,  rt  iiniiirfitui  ullu  ftimialur  î»  aicui  ; 
Ac  mediA  plut  [tirl«  Ufri  crvctiii  în  auru 
Cffpkitoinne  ncmii*  ;  Ualoquc  ni  rurporu  .  '[iiaiilo  . 
Si  totani  i|t«c'lci ,  gèrâinat  fjiii  (c^wral  Arclm. 
P4«c  mon  ;  l'btFRicsv ,  sivi-  îlli  U-U  |tiriibniil , 
SÎ1C  fugatn,  live  !)>•''  liiiior  jimliibrlMt  (ilruini|>ir  , 
Ori-iipét ,  biM  nionu,  \oof'it  cuiti|ilrtihii«  llbi«  ; 
ll»«  tir<-ataillIato«  runfid  ul>e  Troenî. 

Fcrrratnit[ua*jam  Soi  iilliuîiinii  uinl>nii  . 
Que  mord  ait  kuciit  iniratur  AKi-niin-  uatui  j 
Vniti(;aU{Uff(iro#  :  t/'gînirQ  ilrfcpU  Irani 
IVllii  fnt;  lelum  ■(ilcndi'itti  laiici'4  friro, 
El  jartilum  ;  trloi|itr  aitiiiiu%  {•nc^Unlinr  •^Ttisi. 
t!t  iicmi»  inlriTÎI,  )ciaUi(]Uf  r>ur(M)ra  Ti<lîl, 


Victorciiiior  lupra  ijtaliAti  corjMrii  hoitnn 
Triilîa  Hin|[uinM  ti[iiti«olein  «ulorra  Uiintu^ 
R  Aul  ullor  vptinp  ,  ndiitimi  oorpon  ,  moHM, 
Anleoinrs,  tiii]iiit,  rro.  •  Pîiil  ;  dn1nii|tivniohRa 
Suitulil;  rt  inn|>iiiiiii  ni*);iMi  miinininrmnit. 
(iliutiinjtulcu  quuiii  tiirntmi  nrilua  rcli» 
Miriiia  inols  forent:  itr|i«>ii**iiic  tutnrr*  «riiniil. 
Lix'irmgiip  itiotl»  M|uimt«  d«rcnsui ,  rtxlij' 
Diiritu  jM-llig,  Milittoi  cuti- rr|i|>uUl  ti-lu*. 
iM  non  (lurilia  jaculuiii  •}iia>|tM!  tînrit  f*<leiii, 
tJufHl  iiirdiulcnUG  Otum  lunatninr  «pinE 
Conalilit  j  et  loto  detceodil  iit  ilia  frrr». 
Illr ,  ilnluri-  (crut ,  rB|Hi(  in  sua  teijya  Miiml , 
Vuliirraqtic  atlfiiciit ,  lliiiinqoe  hadile  mninnrJtl: 
Mi)iic  ,  iibi  i\  iiiiilla  patlciii  liUtecit  in  "n 
Vil  Icf^ru  «-riiiiiil  ;  frrruin  t»rii<-n  (ttiibui  li  <  i   ■ 
Tuiii  vrTO  ,  jfutt^iiaii)  w>liUftar>-r4»il  «J  m« 
!'!«);»  rvci'Ui ,  |ilrnif  tuiiiumiiit  [juUuri  rcnuj 
S[iiiiiiai]tir  )irttiri-ii>(  rirctirnfttiil  alMa  nMu»; 
TriTAqiif  r^M  soost  s/|UBaii«  ;  ({uî«|u«  luililtn  mi 
Ore  r.i);t-r  Siyfpo  ,  vitiilM  inHi:Jl  «uraa 
l|m>  iiiihI»  iiniiTriouinkpiritrnrieutibiliMlMJii 
Cinj^Uir  :  inlerdiitn  \iin\jt  U»W  rretinr  roi. 


lilseUDce  d'uu  vasie  l>ond  ,  aussi 
^u'iui  iurreDi  grossi  par  Ica  ploies, 
cdeu  pottriae,  il  reoverse  les  arbrft> 
|npiMp«iSM{^.  Le  KUd'Agénorrt^cule 
lbu:ivecla  dépouille  du  liuu,  il  re- 
KaiuuB  du  serpeoi  ;  quand  &a  gueule 
■t^  d  firréte  «D  lai  préseoUni  la  poinle 
JHce.'It!  reptile,  en  fureur,  aiuque  l'a- 
liriiBip<itss3nu«  morsures,  sesdt-nisse 
Untrele  traDciiaut  du  méial.  Déjà  le 
i— eact  i  couler  de  son  palais  empesté, 
l^llgnoo.  Mais  la  blessure  esl  lB|>ère, 
p?  te  dérobe  an\  aiieinies  du  fer  en 
llH lift», «t  par  ce  iiiuuveint>nt  renifiéche 
pcrdiDSla  plsie  el  d'y  pénétrer  plus 
fbfia  le  fils  d'Afiénor  enfonce  le  fer 
puer  du  monstre,  cl  le  presse  sans 

et  le  pousse  eii  arrière  jusqu'à  ce  qu'il 
evrler  conirt^  un  rhéoe  qui  l'arrête,  et 
Neel  l'irbre  soient  percés  du  même 
trcplile  fitit  courber  le  chûne  sous  son 
I  gémir  SCS  (lancs  ca  les  baiiaul  de  sa 
TaMiis  que  le  vainqueur  contemple 
lé  decoo  ennemi  vaincu,  tout  à  coup 
M  fait  entendre  ;  on  ne  peut  rccon- 
DÙ  elle  est  partie,  mais  elle;  profère 

•  Pounjuoi,  iîUd'Afrénor.  coDbidérer 
l  que  lu  viens  de  tner?  et  lui  aussi  od 
ID  jour  sous  la  forme  d'un  serpent.  » 
k  looç  effroi,  il  se  trouble,  il  pàlil, 
!ttr  (Raciale  fait  dresser  ses  cheveux 


— 


'^nslo  ,  reu  roDcituf  inibrîtiDi  amn»  , 
blnbnln  pmturbnt  |trctnrf  Kilvaii. 
artdn  ptiHiim  ;  ipolîoqut'  Ironù 
m**»*  '.  in*t4 nliK]u«  on  rttarJat 
itrala  :  run'i  ille  ,  «I  iasDia  iaro 
Iftnti;  rnnf;i^u«in  ■caminc'IeDtrf. 
Uviffro  MD^uii  minare  palalo 
it  nn<la  ■diprrginc  tioxprat  facrèu; 
iIbos  m\  r  <)uia  to  relnti<)»*l  ab  ielil , 
ilti  «Lalat  reiro  ,  plagvuiTfi»  »Her« 
i|ik*l  ,  OM  loogiut  it«  iiorbat  ; 
^Hci  ermJMtom  în  guttur»  fcrriim 
Bfnnit,  duiD  relroqucrrui  cunlî 
i  lu  rit  panier  mm  roboircrrvii 
rpentîj  «htbIi  ni  arWtr,  «l  imiB 
llni  praotl  sua  rolxin  cjudiP. 
tB  TÎdor  TÏctt  oootiJerat  bnslîs; 
■u Jîlj  ert;  Dcqoc  cral  eogno^onv  pnKndini , 
iiMliUnt  :  «  QuiJ,  A^iMinn-naU,  iirrrmlum 
i|i«-l«i7  rt  lu  «(irtlflSpn*  Sfqieoii.  • 
Un*  .  pnrît^r  <riira  meule  coliircm 
ckdgqmcoHUe  lerrort  rigfbattt. 


La  déesse  qui  proièpc  Cadnius,  Paltas,  des- 
cendue dts  plaines  êtliérées,  BufTre  à  SCS  re- 
gards ;  elle  lut  ordonne  de  remuer  la  terre,  et 
d'cmouir  daos  son  sein  lus  dents  du  serpent, 
qui  seront  la  semence  d'un  peuple  nouveau.  Il 
obéit  :  appuyé  sur  la  cbarrue,  il  trace  des  sil- 
lons, et,  suivant  l'ordre  de  la  déesse,  sèmn 
dans  la  terre  les  dents  qui  duivf^nt  enfanter 
des  Itommes.  Aussitôt,  i^  prodij^e  incroyable  ! 
la  glèbe  commence  à  se  mouvoir  ;  du  milieu 
des  sillons  surgit  d'atxtrd  une  for^i  de  lances  ; 
bientdt  des  casques  agitent  leurs  aif^reitrs  écla- 
tantes, ensuite  apparaissent  des  épaules,  des 
poitrines,  des  bras  cbargés  de  traits,  et  toute 
une  moisson  d'hommes  couverts  de  boucliers. 
Ainsi,  dans  les  jeux  soluont-ls.  quand  s'élMela 
toile  du  ilièitre  {*),  on  voit  paraître  les  ligures 
qu'elle  représente  ;  d'al.ord  elles  montrent  ta 
tête  et  piu  à  peu  le  reste  du  corps,  jusqu'à  ce 
que,  se  déroulant  cneiiiirr,  par  une  facile  con- 
tinuité, elle»  posent  enlinles  pieds  sur  la  scène. 
Effrayé  À  la  vue  de  re  nouvel  ennemi ,  Cad- 
mus  allait  prends?  ses  armes:  i  Ne  les  prends 
pas,  s'écrie  un  des  enfants  de  la  lerrc.el  ne 
va  pas  le  mêler  à  ceuef^uerre  civile.  »  A  ces 
mois,  il  frappe  de  sa  terrible  epeele  plus  proche 
de  ses  frères,  et  tombe  lui-niéme  &oiis  le  coup 
d'un  javelot  lancé  de  loin.  Celui  qui  1';!  livré  au 
ire|us  ne  lui  survit  pas  lon({temps,  et  rend 
bientôt  lo  soufUe  qu'il  vient  de  recevoir.  Vne 
égale  fureur  anime  tout  ce  peuple,  cl  dans  la 
guerre  qu'ils  se  livreai,  ces  frères,  qui  viennent 


E«x*  tiri  fatttrîi ,  ■«[H'ras  ^fÎB|>i:a  per  aona  , 
Pallaj  adnt  ;  motiM^ut;  jitLd  «ujijtniuTtr  ifrrtn 
Vipenioadcntei,  popiill  inrrfmiMiLa  ruturi. 
Papct;  el ,  ut  prcuosulctim  palrr^cil  eralr>», 
^pargit  humi  jdsmi»  ,  morlalia  Knoina  ,  dootoi. 
Imlc,  fîdemajua!  gleliir  crpero  morerti 
Priinaijuc  iletulcif  acîet  adparail  tiilloi  : 
Tcgmiot  moi  nfâluiii  |)icla  nulnntîa  cnnn; 
Mas  hmiMrï  pfctusiiut',  r>nprati()ue  brarlna  telia 
Euiilunt;  creKJIfjiie  wrpM  rJyprala  riromm. 
Sic,  ubi  tollonltir  fedin  aulira  thealri* , 
Sorgerc  lif^R  lolnit  ;  primuinqiic  ostrn<iere  rultiim, 
Cvieni  paul«lini  :  ptartiliw|u«  rJiirlu  Ifirnrw 
TiitJi  patenlj  iiiiiM)u«  {tnlmin  iiiar^TiiPpuuimt. 
TiTiilU*  li.oal«  nitvoCatlmiii  cj|)['reaniia  (uralmt: 
t  Me  cape  ,  de  poptilii ,  <|Ud[i  li-rra  rre^av^^ml ,  unut 
KtcUmal  ;  n«c  te  ci* iltliut  iduta  Mlii.  • 
Atijiic  iU  terrigpiiiis  rigiilu  Jn  rratriliis  nnuiii 
(îiiiiuiouA  enae  fccîl;  jaculiM  cadit  rniiiiiiK  tp<f. 
fjk<|iu)<|ue,  quLlt'Iftdetlerat ,  nr>ii  loa^juiK  illo 
Vifit;  cLeupirat,  modo  «jun*  accrpcrat.  atirat^ 
Ctrinf  loque  pari  furil  omuii  Inrba  ;  Hioiiuc  123 
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de  n^Ire ,  s'enlrc-tuenl  les  uns  les  aoires. 
Déjà  CCS  jeunes  guerriers,  dotit  le  desiin  a  ren- 
fermé ta  vie  dans  d'éiroites  limites,  frappaient 
de  leurs  poitrines  pa'piianies  leur  mère  en- 
sanelanléé  ;  il  n'en  reAtail  que  cinq  ;  de  ce 
nombre  èwil  Éebion.  It  met  ba$les  armes  i  la 
voix  de  Pallas ,  et  il  échange  avec  ses  fn'Tes 
des  gages  de  foi  et  de  paix.,  lis  devinrent  les 
compagnons  de^  iravaiiideCadmus  ,  lorsqu'il 
voulut  accomplir  roracled'Apullon,  en  fondant 
une  ville  (5). 

11.  Déjà  s'élevaient  les  murs  de  Thèbes,  dé\h 
lonexil.ûCadnius,  pimvaitélrcreganlécomme 
la  source  de  ion  bonheur;  l'Ilymfn  t'avait  don- 
né pour  gendre  i  Mars  et  à  Vénus  :  ajoute  i 
l'honneur  d'une  si  liaule  alliance  tant  de  fils, 
tant  de  6Hes,  et  la  nombreuse  poslërité  qu'ils 
font  donnée  en  gage  de  leur  amour,  ei  qui 
brille  déjàdesgrûi.cd  de  la  jeunesses  mais  hé* 
las!  c'est  le  dernier  jour  qu'il  faut  ailemlre,  et 
nul  homme  ne  doit  être  appelé  heureux  avant 
«)u«  le  trépas  n'ait  amené  le  moment  suprême 
de  ses  funérailles.  Au  milieu  de  tant  de  prospé- 
rités, ô  Cadmus!  la  première  ciuse  de  les  don- 
leurs  ce  fiil  ton  petit-Hls:  son  front  fut  diar^jé 
d'un  bois  qu'il  n'avait  pas  reçu  de  la  nature,  et 
ses  chiens  s'abreuvérenl  du  sang  de  leur  maî- 
tre. Cependant,  examine  en  jufîo  équitable,  le 
hasard  te  paraîtra  plus  coupable  que  lui  :  quel 
crnnc,  en  effet,  pouvait-on  imputer  i  l'er- 
reur? 
^     Deuil  unemontagnequ'Aclionavaitsouillée 
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du  sang  des  l>Atis  «uvage-  ((>):  àëjà  lei 
au  rattieu  dtrsacuur&e,  avait  réirÀHIestvai 
des  ombres,  et  s'flpvait  à  une  Âgalt*  Hîsia 
des  deux  tiinilfs  ipii  t>ornent  sac.irrifiv,i|ai 
le  jeune  Ar^iéon  iT-  rappelle  d'une  vofx  dooot  I 
cumpa{;nonsdeses  faiigues,  dU|)erse3  daitK 
sentiers  escai-pcs.  «  ^Jos  toiles,  amis,  ei 
armes  sont  ruugies du  sang  des  animaux;. 
jourd'liui   la  fortune  a  fait  as»ez  pour 
Demain.  lors4|ne  l'Aurore,  portée  suri 
de  pourpre,  ramènera  le  jour,  nous 
drons  nos  travaux:  en  ce  momeni,  Pbébusi 
loigne  également  des  deux   exln^miié*  Ae] 
terre,  et  ses  brûlants  rayons  enir'oo\Teiit 
sein  des  campagnes  ;   suspendez  vos  fatif 
présentes,  ei  pliez  vos  filets  noueux.  • 
compagnons  obéissent  et  abaiidouocBl  li 
travaux. 

IM  s'étendait  une  vallée  ombragéetîei 
de  cyprès  à  la  citnc  aiguë  :Garg'jplii('|8) 
nom  de  ce  lieu,  cher  à  Diane  chasseresse;! 
fond  de  ce  vallon,  et  dans  la  sombre  éf 
du  lx>is,  s'ouvrait  un  antre  où  la  main  de 
ne  |>éoeira  jamais;  mais  le  génie  de  la  nil 
avait  imité  l'art,  car  c'est  elle  «uule  qui 
arrondi  en  voûte  la  pierre-ponœ  et  le  taTl 
ger.  A  droite  murmura  une  mume  dool 
eaux  limpides  coulent  dans  un  h'i  peu  pr 
entra  deux  rives  verdoyantes;  c'est  là  qt 
déesse  des  forêts,  épuisée  par  les  fatigues 
1  basse  ,  aimait  à  répandre  une  onde  pure 
ses  cbasti-s  attraits.  Klle  vient  sous  la 


Mvleraduutaubit)  pfrmutua  ruinera  fratrc*. 
JtOKfiw  Irrr^i*  i|»lium  vit»  Miriila  jutroliii 
Sanguinraiii  Ircfiitln  pUogrbant  [iMtor«  matrMii , 
Quiuiuv  Hi^imlilibut  ;  <|u»rtifn  fuit  iidus  Lcbioo. 
|t  lua  jrcil  buini ,  inooituTnluaiilti,  irn»  ; 
Fratcrn>M]u(>  Rdvin  (larii  petiit^ov,  il«<li((|iK. 
Ho»  ojirrii  cuinil»  liibjil  Sidomu*  boi)H«  ; 
(juum  [HMiiil  jUHom  l'iin-tri»  tartibui  urbem, 

II,  Jam  iUbsnt  Tlirbtr  :  polcrafejam,  Cidine,  viJen 
Eitilio  l«lix  ;  Soccri  liliî  Manque  Vrausi|ue 
Coaliueranl  :  bue  addc  getiut  de  coojuge  Uiila, 
Tôt  na\ty* ,  nataxius ,  el ,  |iignora  car»  ,  DF^nlet , 
Hm  ((tM>queiiim  jiivpou  :  fcd  ,  scilicel,  ulliina  leinper 
Ei«pecLtntU  ilira  boiiùni;  dkiquc  bfatu* 
AnU  obilum  Deinofupr«m>c|ue  fuDcra  iehtt. 
l'rinia  D«f)M  inln*  lot  rea  libi .  Cidme,  aeuuoilu 
ilauia  Tuitluclns;  ali€na<iuf  r<>rniit  Ironli 
AtUlila  ,  viiM|iic  cturt  laliato!  utt^juinc  bi-rili.- 
Al  bcor  aii|U»r«y,  Fnriuiw  mnii-n  in  dln  , 
Non  K«lu>  invmi»:  ^wtA  mim  «rrluf  nrorljabelialT 

Mop«  •rnt ,  inritUii»  tariimin  rn-ilr  (mniiti  : 
Jk*u.Au>  diM  ivniin  inidill  ruDlrsirnl  Da'brat  ' 


Et  Sol  n  »(]uo  meta  4ttfiel>itt  ulnque; 

Qaum  jiiTrtiii  plarido  prr  dpvia  Inilra  raganlvl 

Participai  nppniii)  Dnni))rll.-il  Hyanlîa*  orc  : 

•  Lina  nudml ,  romitn  ,  ferniiiii|wf  eruor«  IcnranJ 

Forttiaaini|iie  di«t  babutl  «alù  :  altéra  luccni 

Quum  troerit  evfda  rolii  Aurora  r«Jur«l , 

Pp)j>nBilam  rfpi4u[nui  OjMit  ;  tiuar  Plicrbaa  utrwptr 

Diflat  i\\tai  terra,  linditquc  vaporibut  arra. 

SUtitr  opu*  prvKui ,  nodoMquc  tollit?  lina.  * 

JukH  vin  faciunt,  iiit7riiiiUuiili|ur  laborvm. 

Vsllia  rral ,  picrâ  ,  cl  »uta  dnm  capnaau  \ 
Nnminr  (ïar[ja|ibie ,  aiii'ciiitUe  cura  DUaa  ; 
Cujiii  ifi  t\U  »nio  ni  anlruiii  ovaiorale  rrçtagn , 
Arta  hUttalutii  oalla  .  limulatml  artetn 
logMiio  italurn  tuo;  nam  piicnir*  tiro, 
ICI  IrvLliuilapbitnalirtim  dustratamm. 
t'uni  Bonal  a  dntn  ,  lenni  prrluvidu*  uo^, 
ntar(;inf  );niitiii>i*<i  patulM  inrinrtuihiali». 
llir  Dra  ailraniin,  miatu  tfta*  ,  i<dtl>at 
Virfjincoaarlus  li<|uida  pcrfiuidffrc  ror*. 
Qbo  post()u»nn  nibul ,  Nympbarum  tn<lidit  aoî 
Armigirrp  janiluni .  |iharetrani<]u« ,  arcua^uc 


h  Hj-ippbe ,  chargée  île  veiller  sur 
on  jiTtJoi,  soa  uin|uois  et  soa  arc 
ieoMtde  reçoit  dans  ses  bras  h 
déesse  s'est  dépouitlée  ;  cleui  au- 
it  la  chaussure  de  ses  pieds  ;  plus 
WK  ci>mp3giif>s.  la  lîlle  du  fleuve 
mie  rassemble  et  noue  les  clieveux 
de  Diane,  (audis  que  les  siens 
re.  Néphè'e,  Hyale,  Hliania, 
mIc  puisent  de  ['eau ,  ei  répanclienl 
>es  pnjfoDdes.  Pendant  qu'elI«'S  ar- 
in  la  coutume,  le  corps  de  la  décs$e, 
le  petit'fils  de  Cadmus ,  qui ,  après 
Dfopti  sachasse,  promensit  au  tiasanl 
Bfiains  dans  ce  buis  înconuu,  arrive 
lire  où  le  guide  sa  destinée.  A  peine 
dans  la  grotte  uù  celte  fontaine  ré* 
«tclie  rosée,  que  les  \yniplies,  lion- 
Hir  nudité  â  la  vue  d'un  houiine,  se 
I  ftdo ,  remplissent  la  t'urét  de  hurle- 
ras, et,  presséesauiourde  Diane.  Ii<i 
edeleurcorps;  mais  la  déesse,  plus 
BJUea,  les  doittinait  HK-ore  de  toute  la 
eoo  voitannuajje  plai:évis-à-vtsdu 
fappé  de  ses  rayons,  se  nuancer  dp 
m,  cofn:>  fibrille  la  pourpre  del'aa- 
roitgit  Diune  lorsqu'i-lle  se  vît  expo- 
Bue  aux  tvganls  d'un  homme.  Hien 
a  de  ses  compagnes  l'fn\irunDC,  clic 
psde  s'iodiDer  el  de  dêt-jurner  le  vi- 
f  n'a-i-elle  ses  flèches  toutes  prêtes! 

Hi«  Mbjrcit  bradiU  ptlW. 
ipedibittdrfnuiit;  nim  dncljor  îllil 
ÉnU  ,  »fan«4  pcr  colla  upillo* 
'iim  ;  quaiiiTii  crut  ipu  Kilutis. 

m  Ncphrlnjuc,  llyslr«(up  ,  [thaiiit^ue  ) 
Ittale  ;  ruii()uiili]ue(j|iBribttt  uroU. 
perlmlnr  uiliii  TilaoU  lymphi , 
CMimi ,  diUl*  ptrtr  lalMruni , 

lOtam  ooa  certii  puiibiu  emoi, 
bcttin  ;  Bie  illani  hla  fcreb«nt. 
itraTÎt  ronntia  foiitibut  «tiln; 
tno  aaim  mu  p^tdora  Nymplm 
ito',  lubÎLique  uiulatibu*  omae 
bnOBj  ritcuiDruMrqucDitDaoi 
Ittcn  lui*  :  Uitmo  iltior  illii 
,  «QllM{oe  Uiiot  «upcrciniorl  «inuM. 

•■l*mi  Soti*  ak  irtu 
■olct,  But  purpuru)  Aurora^ 
lu  visa  lia»  rnte  Diano'. 
m  romiUim  turl<a  eatilipila  uistiiiu  j 
b^uum  Umra  idilililj  on(|tw  niro 
«rlM  promUi  habuiwe  «Killaf  , 
,  aie  barrvit  «intt  !  Tullu(n<|u*  vinUni 


Du  moins  elle  s'arme  de  l'eau  qui  coule  sou»  ses 
yeux ,  la  jette  au  visa(;e  d'Actéon,  et,  rëpao- 
dani  sur  ses  cheveux  ces  ondes  Yeuf>eresse3,el)e 
ajoute  ces  mots,  prtisa(;e  d'un  m:illieur  prt/- 
chain  :  f  Maintenant,  va  oublier  que  Diane  a 
paru  sans  voile  i  tes  yeux;  si  tu  le  peux,  j'y 
consens.  »  Là  finit  sa  menace ,  et,  sur  la  téie 
ruisselante  d'Acléon,  elle  fait  naître  le  bois 
d'un  cerF  vivace,  allonge  son  cou,  termine  ses 
oreilles  en  poinic ,  ch-iiige  ses  mains  en  pieds, 
SCS  bras  en  jambes  eOiléea,  couvre  son  corpa 
d'une  peau  tachetée,  et  jette  dans  son  ûmc  une 
vive  frayeur.  Le  héros  prend  la  fuite  et  s'é* 
tonne  lui-uiéme  de  la  rapidité  de  sa  ooui'sc.  A 
peiue  a-t-il  vu  l'image  de  ses  cornes  daos  les 
faux  où  il  avait  coutume  de  se  mirer:  i  Mal- 
lieureux!  *  veul'il  s'écrier;  mais  il  n'a  plus  de 
voix,  et  sps  gémissements  lui  liennfnt  lieu  de 
paroles  ;  des  pleurs  coulent  sur  son  visage,  hé- 
las !  jadis  humain  ;  dans  son  malheur,  il  ne  lui 
reste  que  la  raison.  Quel  parti  prendre?  doit-il 
rentrer  dans  le  royal  palais,  son  ancienne  de- 
meure, ou  se  Cacher  au  fond  des  forêts?  La 
<  rainie  l'arréle  d'un  cOté.el  la  honte  de  l'autre; 
tandis  r{u'il  délibère,  ses  chiens  (9)  l'ont  aper- 
çu :  Mélampe  et  le  subtil  Iclmobate,  l'im  veau 
(le  la  Crète  et  l'autre  de  Sparte,  donneul  le 
premier  sigual  par  leurs  rd>ois;  k  leur  suite  s'é- 
lancenl,  ptusprompiti  que  le  veut  rapide,  Pam- 
phagus,  Doroée  el  Orihase ,  tous  trois  de  l'Ar- 
cadie;  le  vigoureux  Nébrophon  et  le  féroce 

Prrfudit;  ipargrat^uf  muiai  nllriribua  iiiiJîa, 

AdiUdit  htf«  clnilit  prsuuntu  tirb*  futur»  : 

a  ftufic  tib)  me  posilo  *iuin  vrlamiiM  aima  , 

Si  potcrîa  tiamre  ,  liort.  ■  Npc  plura  ttiirud  , 

Dit  iparao  capili  vivscîa  oomua  rervî  ; 

D*t  apatiuiii  cnlUtj  auiniiiaM^iie  carurninat  aiiip*  ; 

Cum  p^dibot^ae  nianua ,  cum  long»  bracbia  muM 

CniribDa;  «l  vetat  macaloao  réitère  corpui. 

Additui  «t  pavoreit  ;  [ugit  Autouoriui  ber(4,- 

El  M  tBin  crlerccn  canu  miratur  in  \\>m. 

Ct  Tcro  «otilia  lua  oomua  lîdil  in  uodit, 

Me  luLaerurn  1  dlclurui  «rat:  rnt  nulU  aMjuiiU  eal. 

la^inuit  ^  rot  illa  Citil  ;  lacrimapiuf  prr  on 

Noa  fQB  fluuruot  r  itt<-n«  lantmii  pritlina  manait. 

Quid  Taciit?  repetalne  doirium  ,  n  Tf^iMê  U>rta1 

Au  \aleal  tibiiT  tiinor  h<^c,  pad^r  ijnp«di(  iUuil. 

Bum  duliitat ,  nd«rf  nnca  ;  priniu*(]ij«  JUdimpu* 

Icbo^baleacfuPiiiÇDS  ,  latnlu  ligns  di^d^rr  , 

(jnoiiui  IcbouLtUt  ^  Sparlana  gr»(«  Mvlampu. 

lDd«  niunt  alîi  rapida  relociua  aura  . 

PamphBffD*  ,  el  Dormii ,  el  Oribatu»  ;  Arcadn  ooirw*  : 

NrbrnpboniHtfue  vaWna ,  et  Irus  cum  Lslajic  Tbcrua , 

lit  pudibui  Pleralai .  el  Djribni  utilii  Kcf*  ■  '-t^X 
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ThéroD  atec  Lêlaps  ;  Piùrélas  el  .4  Rré,  paie- 
ment précieux,  l'un  p;ir  suti  agiliiti,  l'aalre  par 
la  finesse  de  son  odoral;  llyle.  b'e»«ê  naguore 
par  uu  ssQfjlier  farouche  ;  Napé,  qu'un  luup  fit 
naiire;  P^enis,  qui  niarcliail  autrefois  ù  la 
suite  des  troupeaux;  llarpye,  accomftaf^ee  île 
•os  deux  petits;  l>adon  de  Skyone  aux  Runi-a 
éviUés,  et  Dromas,  et  Caoace,  et  Sticii^,  el  ïr- 
gns,  el  AIcé;  Leucun,  aussi  blanc  (|uc  la 
neijje,  el  le  noir  Asbole,  clic  roi  uste  Lacon: 
Aelto,  inf^tigableà  la  course,  eiTlioûs,  eiTAi- 
g\e;  Lycisqueâvec  son  frère  Cyprins;  Harpale, 
dont  le  froai  noir  est  marquéd'ane  taclie  blan- 
che, et  Mélanèc,  et  Lachné  au  poil  héris-sé; 
l.abros  et  A{»riode,  nés  d'un  père  de  Crète  ei 
d'une mèredo  ïjconie;  Hylaciorà  la  voix  per- 
çante, et  vingt  mires  qu'il  serait  trop  Ion;;  de 
nommer.  Cette  meule,  avide  de  curée,  se  pré- 
cipite à  travers  des  rochers  inarcessibles,  à  tra- 
vers des  seniiei-a  escarpés  ou  sans  voie;  Actérn 
ftiil  dans  ces  mêmes  heux  où  tant  de  fois  il  a 
poursuivi  les  liAtes  des  Torchis.  Ilél^!  il  fuit  tes 
Meus!  il  voulait  l«ur  crïtr  :  «  Je  suis  Acrc^>n, 
recoonaissex  voire  maître,  t  La  parole  trahit 
Ha  volonté.  Cependant  les  chiens  font  rtlt^^n- 
lir  r.iir  de  leurs  aboiements.  Mélaocli/ie  lui 
fait  aii  flanc  la  prtMuière  blessurtï,  ThériJanias 
la  :>t'coDde ,  la  dent  d'On^iirophe  s'attache  A 
sonépaitc.  Ils  étaient  partis  les  derniers;  mais 
un  sentier  qui  coupe  h  infinta;;ne  leur  permei 
dp  devancer  la  meute.  Taudis  qu'ils  retif-nnent 
leur  uiaiire,  elle  arrive  toute  entière,  et  se  jetic 


à  coups  de  dénis  sur  Acié^n.Bienttïl  il  oeresle 
plus  sur  (OUI  son  corps  de  place  à  de  Doavelirs 
blessures;  il  gémîL,  el  si  ses  Mxents  oewat 
pasceuid'uncvoi]Lhumainef  uncerf  du  noin 
ne  saurait  les  faire  enieiidre;  il  remplit  de  SfS 
cria  lameotablës  les  niouu  lémoîiLs  de  m»  fali* 
C,nea.  Agenouilté,  et  dans  une  altitude  ni|K 
pliante,  ne  pouvant  leur  tejidre  les  bras,  il  pr> 
mène  sur  ses  compagnons  de  loucis  regank 
Cependant   ils  exeiieni  la  troupe   alerte  par 
leurs   a-is   accouiumes;  ils   ignorent  le  sort 
d'Actéon,  le  diercheot  des  yeux,  el,  oonOM 
s'il  était  absent,  l'appellent  à  l'envi.  A  ce  mm 
d'Aclëon,  il  retourne  la  léle  et  1rs  r-Dleod  <e 
plaindre  de  son  absence  et  de  sa  lenieur  i  »- 
nir  contempler  la  proie  qui  hii  est  oftVrie.  Hé- 
las! il  n'est  que  trop  préscni  ;  il  voudraK  M 
pas  l'être,  il  voudi-ail  être  le  témoin .  et  mn 
pa.s  la  victime  des  cruels  exploits  de  sa  nirirte! 
Les  chiens,  reiitouraoi  de  tous  cAies,  plonge 
leurs  dénis  dans  les  membres  de  leur  niallr 
cache  sous  la  forme  irtiiiiiKUsed'uocerf.ell 
metieoi  en  lambeaux. 

Ce  ne  fut  qu'en  exhalant  sa  vie  par  ses  Boa-j 
breuses  blessures   qu'd   assoupi,   dii-nn, 
courroux  de  la  déesse  qui  porte  le  can|Uoi&. 

ni.  La  nouvelle  du  chàiimcni  d'Aci«oii 
diversement  accueillie  :  les  uns  accus>;«t 
déesse  de  cruauté,  d'autres  approuvent  «n-| 
gneur,  ei  la  procianieut  digne  de  son  auMMJ 
cbaslelé;  cliacun  trouve  des  moiifs  plaBititk>| 
à  l'appui  de  son  opinion.  Ij  seule  é{HHiw  <ii| 


RflBU«(Up  ferti  nupfr  |krrcuMUt  nb  apro, 
Df^nelii)iocoacr]iU  Na|)«,  [)r<;uiIr)M{UP  «vquutA 
iVinruii.  et  nati*  urniilala  llar|i>ia  rfiidbtu, 
El  iiilMlncU  g«i'r]iii  Sicyoïiiut  ilU  I.a  Jmi , 
I-'t  Kroma* ,  rt  Caaarv  ,  Slicl^iuo  ,  e(  Tigrii,  rt  Alce, 
El  nîvci*  Leitam ,  rt  villi*  AitLiiliiH  elri*  , 
Fravaliiiusr|ue  Larun  ,  fUtinu  Torii*  Aello  , 
EtThoti»,  clCyi'rii>»eloicuai  fntre Lyeisce, 
El  nigram  mcJî»  fronleai  diïliiictui  «balbo 
nar|MluR,  rlMelanru*)  faîrsutaque  cnr|Kire  Lachilp; 
El  {talTtf  DicUdo  ,  Kfd  raHirr  Lamnldc  oiU  , 
fjbm  et  AgriûdM  ,  «t  aciil»  vont  Hylarlor; 
Quot<|iH*  rcfrrri!  ttKira  es\  :  oa  (iirl>a  cupidioe  priedc 
Fer  riiftf ,  icn|>utos<|up,  aditui|ur  nrculia  mu  , 
Qiia  Tia  difGcilit ,  ijujitjuc  i-st  via  iiulU ,  rrruntur. 
lllc  funit ,  |icr  i|ii»  fufrat  locji  svpG  tpqiiiiliii. 
lieu  raiiiuluii  fiiijil  ijne  fiioi  !  clamiM  libcb«l  : 
AetvQii  ey,"  *""'  !  dniiiiniiin  cOfjnnccite  TOtrum. 
Verl>«  animo  deaunt .  retonal  Ulraliliuauilher. 
Prima  Uelaochivlu  in  lergotulncra  fectl; 
Prvxin»  Tlieridaoïia;  Uretiirophos  hmaitin  artno. 
Y*rif  iua  cumol ,  Hd  |>er  comp^ndia  mootia 


AnticipaU  via  evt  :  dominum  r^lîurolilmi  illit, 
lÀ-tpra  larlucoit,  eonfc^iiuriii  uwpure  dcttlM. 
Jjiii  loca  iulDPnt>uid«unt^  grtiitt  (ll«  ,  annuc 
Kl ,  fi  non  li&mioi* .  qucm  unn  Uoieti  edtrv  | 
C<rrvui ,  babrl  ;  m(wrti»«nic  rrifli-l  ji'iri  nou  ijurrrlii: 
Et  ceoibu»  iu|>ples  imsilis,  siiniliMjur  nif^iuti , 
CiiTQinrrrl  tantôt,  InTit^uainoua  hrarhia  ,  vultv. 
Al  n>riut«ii  npiduin  »olilis  bortatibni  agmM 
l^nari  iitaUfpDt ,  ocuIîkiu»  Aiitvotu  qDBnmt, 
ht  velul  akienlcifl  wrlsUm  Aclsoaa  cbmanl. 
Ad  nonirn  rapui  illr  rpTert,  ut  abeaie  ^iimiahir, 
Ni'c  capereolihlir  tegnem  apcdacoli  pned*. 
VelUl  nl>rii«  quidcni  :  ted  adnt  ;  tfUvI(]m  fidot, 
N«u  elinm  »catirp  canam  Fera  facti  niomm 
l'Ddi<|uc  circumittanl  ;  inmiMiuc  m  eurpon  roalni . 
Dilac«'r«nl  fuUi  duiitinuui  Mib  anajjiDF  ivrrî 

Nec  ,  nîsi  Enila  pt-r  plurioia  vuluvra  vila  ^ 
Ira  iiliantral»  TiTlur  ialUla Diane 

III.   Rumor  in  amblguofit:  aliiiTÎolcntiori 
ViatDMrtl;  alii  tatidaiil,(liQaami]u«M«iTt 
Vir]{iuilaU)  viK'aol .  pan  iavnil  olrique  causai. 
HMa  J>>%ii  luiijut  noQ  lam  i  iiI)h-Iii^  prubvlni' 
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*•  ffloms  à  Têfnoîf>norson  liliinp  oa 
P*"'  j'à  »<  ri-joiiir  du  mâltifur 

&E!-  .i„L  auf;  la  haioe  ((iiVlIc  a  con- 
eir*  sa  rivale  d«  Tyr  retombe  iur  sa 
W;  à  îonanoieDoe  ÎDjure  vÎPni  s'ajouter 
ii«re  rrcrtile  :  iadi(^(>c  que  S^mclé 
dans  son  wJn  on  f*3^e  *Jc  la  tendresse 
ÈDÙ  Ju{ii)rr,  elle  ttlate  pn  proies  amè- 
•  Qne  m'rst-il  revenu  du  rata  plaimes 
Hù  renouvelles?  dil-elle.  C'est  ma  ri- 
He«]u<-jeduisalla[|uf,T;  oui,  je  la  pcr- 
H  }e  niérite  d'Ctre  appelée  la  puissante 
,M  ma  main  esi  ilîjjne  de  porter  un  sr*>j>- 
bcelaoi  de  rubis,  sj  je  suis  la  reine  des 

b  fcpur  H  1.1  femme  de  Jupiter;  je  suis 
If.  3u  moins.  Mais  j»eut-élre  dos  plaisirs 

uffiseDi-ils  a  ma  rivalp;  peut-élie  n'a-i- 
lima  muihe  qu'une  injure  passagère. 
ai:  file  cinçoii  ;  il  me  juauiguail  cet  af- 
iHtparte,  ù  lafacedu  ciel,  soncrimcdans 
ta;  ei  l'hoDnt^ur  d'être  nn^re,  dont  je 

pfioe  iDoi-méme,  elle  veut  le  tenir  de 
'.  tant  elle  a  de  coaËancc  dans  sa  lieauté  î 
rai  bien  tourner  cette  beaulr  conln-  elle. 
!•  M  u^ii  plus  la  fiUe  de  Saturne,  si  Ju- 
B»  amant,  ne  la  précipite  lui-même  au 
Il  Styi.  • 

»  mou,  elle  se  lè>e  de  son  trôiio,  s'en- 
eU'nn  nuafje  dore,  et  descend  au  palais 
■été;  mais,  avant  d'écarter  la  nue,  elle 
les  traits  d'une  vieille  femme,  eouvre 
HTs  de  chercux  Maucs,  sitlunne  ^a  peau 
es,  conrbe  son  corps  et  niartlic  à  pas 


trcmblttnls;elIeciiiprunteau>sri>neioix  cassée: 
c'est  Tmiaf^etidélr  do  Berne  d'l\pibure(IÛ).  la 
nourriec  de  Sèméitf.  Api-ès  qu'elle  eut  eogaf^ë 
rcniietien  ,  ot  qnc,  r»ar  de  loDffS  détoui-s,  rllo 
l'eut  fait  tomlHT  sur  Jupiter,  elle  dit  en  soupi- 
rant :  t  Je  souhaite  que  votre  amant  soit  Jupi- 
ter; mais  je  crains  tout  :  que  de  fois,  suus  le 
nom  des  dieux ,  de  simples  mortels  ont  péné- 
tré dans  de  chastes  couches!  D'aîllenrs,  il  ne 
suflit  pas  i|u  il  soit  Jupiter  :  demandez  un  gage 
d'amour.  .S'il  est  réellemenlle  maître  des  dieu, 
qne  ci-iie  majesté  et  celte  {gloire  qui  J'accompa- 
{jneni  jusque  dans  les  bras  de  Li  superbe  Ju- 
non  le  suivent  dans  les  nôtres;  qn'il  y  vienne 
d.ins  tout  l'appareil  de  sa  {Codeur,  i  Tels  sont 
les  avis  que  donne  Junon  à  l'imprudente  fille 
de  Cadmus.  Sëmélé  demande  une  grâce  à  Ju- 
piter, sans  la  désigner.  •  Cliuisis,  lui  répond  le 
dieu,  lu  n'éprouveras  pas  de  refus,  et.  [wnr 
donner  plus  de  poids  à  mes  paroles,  ;e  prends  à 
témoin  le  fleuve  du  Siyx,  eltroi  des  dieux  ,  et 
dieu  lai-mêiite.  »  Sémélé  ue  réjouit  du  malheur 
qu'elle  s'aj.préie  ;  trop  ptjissaule,  lielas!  sur  le 
rncur  de  son  amant,  et  heurense  d'une  faiblesse 
qui   doit  la  perdre  :  «   Slontrez-vous  à  mes 
yeux,  dit-tlle,  tel  que  vous  voit  la  fille  de  Sa- 
tnrne ,  lorsque  voiis  goûtez  dans  ses  bras  les 
plai^irs  dp  Vénus,  i  Le  diru  voulut  éouffer  la 
parole  sur  sa  bouche,  mais  déjà  die  s'ctaii  en- 
volée dans  les  airs.  Il  gémti,  car  il  n'est  pas  en 
son  pouvoir  de  révoquer  tes  souhails  de  Së- 
mélé, ni  le  serment  qu'il  vient  de  faire.  Accu- 
blé  de  iristesse,  il  remonte  dans  les  tieux  :  au 


■r,  fwm  éêi*  domiu  ab  AgHiore  iludv 
;  rt  ■  Tjfu  i-nllfptutii  peltice  InnifiTt 
mtaùm  oiiam  :  iii)>j|  etae  fnori 
Mm;  gnf  îJduiijiiC'  JuIfI  de  Bcmin?  in«f[nî 
III SoDélra  :  luiii  liayusui  id  jurgi*  fol«U; 
Ifàd  rutn  Itilin  yvT  jurDia  ï  ditit. 
Ma  Diîhi  4t  j  ip»ni ,  El  m»iiiia  Juno 
VippriiBij  >i  of  gciiiiiianlia  drsti'a 
••W»  drcel  ;  ti  lum  n-gioa  ,  JoTi(qi>« 
,  H  BMJiii  ;  errt«  (ortir  :  at  puto,  iutU^  eat 

■  :  «t  tli«lanii  kre«ù  ni  injuria  notiri. 

i<i  drnat  :  maaifraUipo  rrirniaa  (ilrno 
r>;  «tn«lfr,  <|tiiMl  %ii  milii  otnligil  uni, 
nhttn  :  l«nla  e*t  gduna  ttirtnat  I 

■  bu }  tur  mil  Satuniia ,  ïi  aon 
■an»  uio  SljKiai  pi-nrlnbit  ad  unda*.  ■ 
aL  fcta  »lin;  rulraqa«recoiidiU  oube  , 
itS«ni«lca:  oec  auhtê  inlr  rcmotit, 
lahffh  aadtn  ;  poauiUjue  ad  leiiipora  canoi , 
MCuten  ni|U,  rtcurva  livairnli 

olit  futn  ;  Tocfin  cjuuc|ue  fcut  auiloB  : 


Ipiai)»»  (ilBtrap,  SrmflM  Kpidauria  nutri«. 
Ergo  ulii,  ujtlatu  ammiiip  ,  (lin(|iic  Iwguntdo, 
Ad  nomm  lenerf  Jnvia,  itiK|iiral    n  ,  •  l>|«lr»i 
JupiU-r  ul  lit ,  ait  :  mcliiti  uiDrtt  nnima  :  miiiIii 
Nomme  Dituruni  tlulamui  sulii«r«  [ludinja. 
Nec  Umen  «ae  iùietn  nlj*  ect  :  drt  pign»  amocb  ; 
Si  Diodo  T«rut  it  Mt  :  <]UBn(itM]u» ,  el  <|uilit  ali  alla 
Juuune  eicipilur,  tintui ,  Ulifi|i»f  rogalo 
Drt  tibt  ooinpleiu)  ;  luaque  snle  iiiii)^iùj  aiimat,  ■ 
Talilmi  ignaratn  Juno  Cadinrida  Jt<-tii 
Pârin4nt  :  rogat  ilU  Jurrin  aiiir  itnmine  iniintii. 
C(ii  DdUt  :  *  Flig«  ,  ait  ;  iiullam  patî<-rfl  rcjtulum. 
(jiio(]»«  ina|]i<  ercdan  ,  Slygii  quoqne  toaicia  tuolo 
Numiiid  tunnilt*  :  linior  rt  Uru*  ille  Dconiin.  • 
I.i-tii  iiisin,  iiitiiîuniijui-  ptitrii*  ,  pnituraiiie  auiaoll. 
Ol>«(i]uio  Seiii^lv  :  ■  (juaU-iii  SiiUiniia ,  diiil , 
Tr  luJet  implreti ,  Vrn«riiquum  foduiinitti, 
Ds  mihite  laEroi.  *  VoluitDrui  nni  lo<|upni,ia 
Op|irîiiiprc  :  nient  jam  toi  pniprrala  tuli  suraa. 
In||dtiuît;  o«qurpniin  imn  Imr  optatM>,  nc^ti»  illa 
IVoa  juntac  poteat  :  crgo  ino^tinimui  oltum  398 
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prifroier  ti^ne  de  a  xéle  s'élèvroi  Jocilement 
les  DUageSûb  sa  main  a  jeté,  coafondu,  les  ora- 
ges, lèse»  Uirs,  IfsveDlset  le^  traits  inêviiableit 
tic  la  foudre.  Auuoi  qu'il  peut,  cependani,  il 
essaie  d'en  affaiblir  la  violence;  il  ne  s'arme 
point  des  feux  qui  ont  foudroYé  Typbée.  le 
gëaal  aux  cents  liras,  ils  ont  trop  de  forie;  il 
rsi  une  autre  foudre  moins  terrible,  à  laquelle 
la  main  des  Cyclopes  méU  moins  do  violence, 
de  flamme  et  de  fureur  :  les  dieui  I  appellent 
fuadre  de  second  ordre.  Jupiter  la  prend  et 
pénètre  dans  le  palais  d'Ajîénor.  Une  simple 
inoneUene  put  soulenir  la  bruyante  splendeur 
dn  dieu  :  elle  fut  consumée  par  les  dons  même 
de  son  an>ani,  L'enfaot,  ù  demiformé,  est  retiré 
du  sein  de  sa  mère,  et,  s'il  est  permis  de  le 
croire,  enfermé,  faible  encore,  dans  la  cubse  de 
Jvpiter  {I  i },  il  y  ar<-omplii  le  temps  qu'il  de- 
vait passer  dans  les  flancs  maternels.  La  sœur 
de  Sénêlé,  Ino,  entoora  furtivement  son  ber- 
ceau des  premiers  soins  ;  elle  le  contia  ensuite 
aux  Nvmi'hes  de  Nisa,  qui  le  cachèrent  dans 
leur  anire  <-t  le  nourrirent  de  lail. 

IV.  Tandis  que  ces  événements  s'accomplis- 
sent dans  Tunivers  par  la  loi  du  destin ,  et  que 
Racdius ,  après  &a  doubl'*  naiss^incc,  repose  en 
iùretfi  dans  son  berceau .  Jupiter,  é^^ayé,  dit- 
on  ,  par  le  nectar,  dépo:>a  les  soins  onéreux  de 
•oo  empire  pour  s'abaudonner  à  son  bumeur 
foUlre  avec  Junon.  Libre  alors  de  tout  souci  : 
•  Sans  doate,  lui  dit-il,  le  plaisir  a  pour  vous 
de  plus  vives  douceurs  que  pour  les  hommes,  i 


Janon  de  le  nier.  On  oonviont  de  s'en  rappor* 
ter  à  b  décision  de  l'babile  Tirésiasfl'î),  itiitié 
aux  plaisirs  des  deux  «exes.  Un  ;our  que  deux 
énormes  serpents  ^'éIaieol  arcoaplés  sons  le 
feuillage  au  fond  d'une  for^t ,  il  les  frappa  d'à 
coup  de  baguette  ;  et  soudain,  6  prodige  1  mé- 
tamorpbosé  en  femme ,  il  conserva  sa  DOVVcUe 
forme  pendant  sept  automnes  ;  le  huitième  a^ 
fre  encore  k  ses  regards  ces  deux  serpents: 
■  Si  les  blessures  qu'on  vous  fait,  dit-il,  moi 
assez  paissantes  pour  changer  le  sexe  de  votre 
ennemi,  je  vais  vous  frapper  encore.»  U  Is 
frappe,  et  reprend  aussiidi  avec  sa  forme  p^^ 
mière  les  traits  qu'il  avait  reçus  de  la  nature. 
Choisi  pour  arbitre  dans  ce  joyeux  débat,  il  ra- 
tifie l'avis  de  Jupiter.  Lt  tille  de  Saturne  en 
éprouva  une  douleur  trop  vive,  pour  iroaver 
son  excuse  dans  un  sujet  aussi  frivole;  i^ 
condamna  les  yeux  de  son  jugea  uneétemefle 
nuit.  Mais  le  maître  suprême  do  monde  (car 
aucun  dieu  n'a  le  droit  d'anéantir  I'obtt^ 
d'un  autre  dieu)  lui  accorda  la  science  de  l'i 
nir  pour  le  consoler  de  la  perte  de  U  II 
et  allégea  sa  peine  par  cet  honneur. 

V.  I^es  villes  d'Aonie  retentissaient  da  : 
de  sa  renommée,  et  sa  \oix  donnait  des  r^j 
penses  toujours  infaillibles  au  peuple  qoi 
nait  le  consulter.  Iji  première  épreuve 
vérité  de  ses  orarJes  fut  6iite  par  la  nyDf 
Liriopc  (1^).  Jadis  le  réphjxerrnta^adeseal 
sinueux,  et,  la  tenant  enchaînée  daot  M»* 
triompha  de  sa  pudeur  par  la  violence.  Cetiffi 


4^ên  ooBfcndit ,  Dutu4|Ufl  M^ocnlia  tnxil 
Nobila;  ^nitniniboi,  immiiUqav  [ulganTeolii 
Addidil,  cl  twailru*,  et  inrvitBl>il«  fiilinro, 
QiH  Umea  u«|o«  fH>l<«t ,  rirct  «ibi  dernere  t«nU(  : 
Mec,  ^uo  c^niimtnum  dcJM«nl  ipt«TyphdM  , 
Nune  amulur  m  :  nimiuni  friilalii  io  illo. 
£•1  aliutllcfiut  fulin^n',  cui  dntn  CyrJopum 
Scvtlîn,  fl«>'>i»eqiiB  loinus,  minnisiMiJit  im  : 
Teta  Kojuda  «ocsiit  Sui^ri  :  rapil  illt  \  doraumnuu 
Inlnl  A|<m<>rrsiri  :  oiqiut  rnorUle  tgmulliu 
Kmi  liilil  ■rlhrrtni ,  iloiiif4U«  jugstibui  mit. 
Irai^rrcrlua  adlint^  inraiit  grnHrîcit  ab  aWo 
Erijiitur,  patrioi)iif  timcr,  ti  rrrdrrr  dijpiuni , 
Iniuitur  femori;  nulcma^u^  lempon  oomplel. 
Purlim  illum  priinin  InoniaUrtoraeiinia 
Edarat    iade  daturn  Kjtnpbv  Nyicide*  antm 
Oncttlucrr  •iiîi  ;  laetifci]u«  aliiiieiita  dtdrro. 

IV.   Duinqueea  p<-f  b-rratriUli  Ic^genintur, 
TatM|iie  bia  |roiti  tuol  io'Unalnlj  Barcbi  ; 
FdcIiO  JuTcm  iniirii'viiot ,  dîITuiuiii  n^ctare ,  curia 
S»i>omim  (nvci,  Ticua(]ii«igiUiur«aiiuûi 
Ltfin  Jaooor  jocoi  ;  H  ,  Major  TCrtn  proffirto  ni , 


Quamqov  contingatmaribai,  diiiaiej  voloplai. 
Illa  negat  :  placuil ,  qaa  lit  •eoUnlia  4mU 
Qtuerrrf  Tircai*  :  Vcoui  baie  er»t  airafu  note. 
Nam  duo  nagaoruro  viridi  coeiotia  ailva 
Corpora  «erpcnLain  baculi  rioltrerat  kts  : 
Dc<]ue  viro  fatins,  niirabile  I  frinriia ,  Kplnn 
Egrral  autuintioa  :  ocUto  runot  noadcm 
Vidit  j  H ,  ■  Eit  vtâtrm  ti  tâDta  potcnlia  pb^ , 
Diiit,  at  auctonttortMninoooU'ana  maUl; 
Nuuc  quoqucTtw  fferiim.  *  P«rruMii  aaguibai  i 
Forma  |>rior  rediil ,  grnltîraquc  ruraoi  imago. 
Arbiterhic  igilur  Bumtui  de  liUjiKnc*, 
Dicta  JutU  firnial  :  gnvii»  Saluraia  jvato  , 
Nec  pn>  maler'u  brtur  duIuUae  ;  aoîque 
Judieis  «teroa  damaaTÏt  liunina  aoct*. 
At  paUr  ftinDi{M>t«ai ,  n«|ue  «lim  licet  irriti  onf 
Facti  Dei  feciiae  Dco,  pro  lamiiut  adeiato 
Sdrc  fulara  drdit ,  pMoaini{«f  lenrH  booen. 

V.  Ille  ftr  Aontai,  fanta  oelekerTÏiBW,  Vfkn 
IrrpprrhrtiM  daUtl  popalo  reipooaa  prinU. 
Prima  tide  roeûque  rata  tcotamini  lamttt 
CcruU  Lirîope  ;  <)uam  <|U0DiUni  llumtiM  ttn" 
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de  beauté ,  devint  mère  d'un 
qni  wmbUU  oé  pour  inspirer  l'amour, 
lUe  appeU  ^a^cisse.  ICIIe  demanda  au 
iMM  fib  ptrvi£odrait  à  une  lun{;ue  vieil- 
I  Oai>  »'ij  ae  se  oonoalt  pas.  *  répond- 
nQimps  la  réponse  de  l'oracle  parut 
■an  eUc  fui  justifiée  par  l'événement , 
pearp  de  mon  et  par  rêir3no;e  délire  de 
t,  Dcjà  le  tàh  de  Cfpliise  avait  vu  s'a- 
■ae  anoée  à  ses  trois  lustres;  ce  n'était 
ealaoi,  c'était  ï  peiae  un  jeune  homme, 
nie  de  jeunes  Ptioceens,  une  foule  de 
B  bràlèreni  pour  lui  ;  mais  il  joif;aait  à 
ott  si  tendres  un  orjjaeil  ta  laiout^lie» 
nphes  et  jeones  p,eta  s'efforcèrent  en 
loucher  son  cœur. 

ttr  qu'il  poussait  dans  ses  toiles  des  cerfs 
,  à  fut  aperçu  par  la  nymphe,  à  la  voix 
qm  ne  peut  se  taire  quand  on  lui  parle, 
■it  point  parler  la  première.  Écho  (Ai), 
tKMKbe  redit  les  sons  qui  frappent  son 
Êciio  était  alors  une  nymphe,  et  non 
pie  voix  ;  et  c^'peadant  dès  lors  sa  voix 
leae  lui  servait,  cumme  à  présent,  qu'à 
tes  dernières  paroles  qu'elle  avait  re- 
-  JoDon  l'avait  ainsi  punie  :  souvent  sur 
taises,  lursqu'eUc  cherchait  à  surpren* 
lymphes  dans  leshiasdeJupiier,  Écho 
d^oiiement  retenue  par  de  longs  enire- 
xjur  donner  aux  nymphes  le  temps  de 
I  fille  de  Saturne  découvrit  l'artifice  : 
langue  qui  m'a  trompée,  dit-elle,  per- 

É[ur  i«n  CephiwM  in  xmi'm 
*l  ul«m  pulrhn-rimo  plrno 
it  jam  Dunc  qui  pMMlamari; 
il  :  4t  qao  coniuhui ,  id  «uwI 
_.-.—  risurus  longs  Koectcj 
itaifê:  iSi  KDon  Tidcril,*  in<]uil, 
I  vin  est  vos  anguru  :  riilui  ilUm , 
MvImI.  Icli(|ucgenu*,  nnfiUique  furriri». 
Iv  ad  <]uïna*  nouiB  Crpliuiiu  aonuia 
ri;  polcntquff  puer  juveawquflVHleri. 
■m  juvcon ,  irrattc  cupîere  puella. 
katraen  Um  èira  Baprrbii  Tormij 
m  jntPOM  ,  nulls  Uligrrc  purllv. 
i3l  kaoc  ,  tiTpidoa  agiUDlMD  în  retta  rarros , 
ifmpbe:  <\aa  n««  rfticera  lofurolî , 
r  ^n  lo^  didicil ,  rcfonabilii  Ccho, 
dfcw  Ecèa,  Dim  *t>i  rral  :  ri  Umru  j*uni 
lOA  aiiuia,  (]u«ai  duuc  habct.  urii  haUcbul, 
et  ifiallit  d(  «rrbi  oo^iMima  fosafi. 
\o€  JvDo ,  qnia ,  qaum  drpiroder*  powet 
rnio  Nfnipbaa  io  moote  jac«flt«, 
pmd'na  u-rrntiot  tcMlxt , 


tout 


et 


restrein- 
drai pour  toi  l'usage  de  fa  parole.  >  L'effet  suit 
la  menace;  Écho  ne  peut  plus  désormais  i|U« 
redoubler  les  derniers  sons,  et  l'epeter  les  der- 
nières paroles  de  la  voix  qu'elle  entend. 

A  peine  iSarcisse,  errant  an  food  des  bois, 
a-i-it  frappé  ses  regards,  qu'elles'eDâaiiime  et 
suit  furtivement  la  trace  de  ses  pas  ;  plus  elle  le 
suit,  et  plus  son  co^ur  s'embrase,  pareil  au 
soufre  qui,  répandu  au  bout  d'une  lorcbe, 
attire  soudainement  la  flamme  qui  l'approche. 
Que  de  fois  die  voulut  l'aborder  d'uae  voix 
caressante  et  recourir  aux  douces  prièrts  !  Son 
de»iin  lui  oppose  et  lui  défend  de  commencer; 
mats  du  moins ,  puisque  son  destin  le  permet, 
eltes'apprêteà  recueillir  les  accents  de  Narcisse, 
et  à  lui  répondre  à  son  tour.  Par  hasard,  sé- 
paré de  ses  fidèles  compagnons,  renfmt  s'é- 
crie :  *  Y  a-t-il  quelqu'un  près  de  moi?  — 
Moi,  >  répond  Écho.  Immobile  de  surprise,  il 
tourne  ses  re^rds  de  tons  cAtés.  t  Viens ,  > 
dit-il  à  bauie  voix  ;  et  la  nymphe  appelle  celui 
qui  l'appelait.  11  se  tourne ,  et  nomme  personne 
ne  venait ,  <  Pourquoi  me  fui^tu?  >  dit-il,  et 
Sun  oreille  recueille  amant  de  paroles  que  sa 
bouche  en  a  proféré.  Abusé  par  cette  voix  qui 
reproduit  la  sienne  :  ■  Unissons-nous ,  >  re- 
prend il.  A  ces  mots,  les  plus  doux  que  sa  bou- 
che puisse  redire,  Écho  répond  :  *  IJnissons- 
nons  ;  et,  s'enivrant  de  ses  propres  paroles,  elle 
son  du  bois  et  s'élance  vers  Narcisse,  dans  le 
doux  espoir  de  le  presser  dans  ses  bras;  mais 

Durn  rDgpiTDl  Nfinphs  :  pa>t([uain  Saturnia  acBMl  ; 
•  Htijui ,  ait,  lingue,  qua  lumd^luu  ,  potetU* 
Parra  tibi  «labitur,  *c>ci>qac  brcTiiiimui  uaoa.  ■ 
Keqiic  inio»»  tirnial  :  Umeii  biec  io  tint  loqurodi 
lu^ioiiMt  *Dcr«,  audiU(|uo  rtr\ta  rrporial. 

Ergn  ubi  Narnuain ,  prr  drtîa  luilra  «agaoton , 
Victil ,  et  iibraluil,  Rn]uilur  reuCigù  furliin  : 
QucK)ii«iiiMgit<^uitur,  llaintna  proptarouletcit^ 
Nna  aliter,  qium  quiim  lummia  circuinlita  l»dil 
Admotam  npiDatTivada  lulphura  flaramaoi, 
0  quotieavuluil  btaodiiiaDccdrnidictu, 
El  moUea  «dkitten*  pr(?»s  \  nature  rrpuj^al  ; 
Nec  liait  îucipiat  :  t«d ,  «juod  linil  .  itia  parai*  eat 
Ettpeclare  toaoa ,  ad  quoi  lua  Tcrba  nmitut 
Pnriv  pu^  coinilum  arductiit  ak  af^niric  lido , 
Discral,  ecquU  adrit  T  cl,  aJi>at,  n-«ponJcrat  Erho, 
Itieilupct;  uti|u«  arirtn  pArln  djniîail  in  oitinea, 
Voce ,  rtai ,  clamât  magua  '  «oui  illa  vocanlem. 
Rnpicit:  H  nullu  rtjrsut  «enîmla,  lyiid  ,  îaquît, 
Mit  fiigifl^M  tnlidrm  ,  quoldiiil,  rrrka  rMepit. 
Pcntat  ;  et,  altéras  deceplJt  imigine  *oai , 
Hue  cofamai ,  ait  :  nullique  li^»tiiii  uaïuan  !Vt6 


OTIBE. 
a  fait,  et  ae  dérobe  parla-faiiei  tes  flBBbranB-    faaUleUNnbés  ^ 


manu,  t  Je  wn  noarir,  dit-B,  û  je  n'aboii- 
doBse  à  IM  déiirs.  >  Écho  m  redit  que  cet  p»> 
rolci  :  t  Je  m'abandonne  à  ua  désira*  »  La 
nymphe  dédaignée  a'enfwwe  dana  lea  boia  »  et 
va  cacber'M  hoote  aoua  leur  épaia  feaittage. 
Dep«i»  «  tempe  elle  habile  les  antrca  aotttâ- 
rei;  maài  l'anonr  vit  encore  au  fond  de  aon 
cour,  et  ne  fait  que  s'accroître  par  la  doulear 
des  mépris,  de  Narciase.  Lea  souda  \igilanu 
ëpuiaent  et  conaamoit  ses  membres;  fat  mii- 
grenr  dessèche  sea attraits;  tontaon  sang  s'é- 
vapore î  il  ne  IbI  reaie  qne  la  voii  el  lea  ba  ;  ta 
Toht  a'est  cOnaervée;  ses  os  ont  pris,  dinm, 
la  fomiie  d'on  rocher.  Depuis  ce  jour,  retirée 
dana  lea  boia,  elle  ne  parait  plna  sur  les  mon- 
tagnes, maia  elle  s*y  fait  entendre  h  tous  ceux 
qui  rappdloDt  :  ^eat  un  son  qui  vit  en  c^. 

Ohnmé  elle,  d'antres  nymphes,  néea  an  sein 
des  eanx  on  sur  lea  monugnes,  et,  avant  elles, 
OM  llâdle  de  Jennea  gens  virent  leva  feux  dé- 
daffinés  par  Narctsae.  Une  victime  de  ses  mé- 
pris, élevant  aes  braa  vers  le  ciel,  s'écria  : 
€  Pnisse-t-il  aimer  i  son  tour,  eC  puisse-t-il  ne 
jamab  ponéder  Tobjet  de  aa  tendresse!  > 
RhaoïniisierlS)  eiauça  celle  josie  pri^p. 

Près  de  là  ode  fontaine  limpide  roolait  ses 
flots  argentés  :  jamais  lea  berg^v  ni  lea  cb^ 
vrea,  venant  de  patire  anr  les  montagnes,  ni 
tonte  antre  espèce  de  troupeaux  ne  ^y  étaient 
déiahéréà  :  jamais  oiseau,  ni  béte  aanvage,  ni 


arbres  D'a\ait  troublé  a' 
porelA^  Bordée  d'un  gâioaquê  l'humiiJiiéiJu 
lien  entretenait  toujours  v?ri  ^  J'ombre  Aa 
aribres  idéfondait  la  frittirh^or  de  ws  màn 
contre  lea  feat  du  sotei].  C*e6L  h  qur  ^l^•^ 
ciase  vient  repaser  sps  nfnibrm  ^iput»^  pin 
les  finigoes  de  h  chn^se  e\  parla  rhalfvr: 
charméde  labenuiéilusiie  e(  de  la  limpidité 
deè  eaux,  il  vent  i^tehidio  sa  soif;  mm  îl  hdi 
natlredaDa'aoBOTirur  wk.  suif  plus  ddvanoie 
enowe.  Tancdîs  qu'il  k>oit,  çpris  de  son  ririigt 
qu'il  aperçoit  dais  londtf,  il  pn)(o  un  oarpti 
l'ombre  voné qui  k*  cajitive  :  on  ev ijue  dei 
lui-néiBe,  il  deiueure ,  \e  visage  îniuiot: 
comme  DM  SlatDu  <Ic  marbre  do  Paras.  {H 
Ëtcndô  sur  la  rive,  il  conlemple  sca  ypiix  an 
briHanta  qnedell^  a^re^,  sa  cbevrtuiv,  ilic 
de  Baochua  et  d'Apollon,  ses  joo^.  'mhj 
d*nn  léger  dttvet,  sun  rou  d'ivoirp^  sa  t» 
graôenae  et  aôn  idiu,  où  b  bbnclirur  del 
neige  se  raarieau  plus  ^  if  incarnai  ;  iï  stlisùv 
lee  charmes  qui  le  t'aot  admirer.  tnsrDtt' 
^està  loi-méme  qu'il  adn-ssr;  ses  vu'UXj  tEi 
InHUéme,  et  l'amanl  ei  l'otjei  aînic,  c>»ili 
mâow  qnH  rediercbe,  et  I«s  feux  iju'îlailli 
leoooaoïllkent  lui-même  I  Que  de  vains  bail 
ild(Mitteioettéoiicleiro^iipeiii>>^!  QueilAl 
y  plongeseslvas  pour  saisir  la  téic  (|u  il  a 
aanapoûvt^enibrasaer  son  iniag«5 1  Iliieuili 
qtt'3  vrà,  niaià  ne  qu'il  voit  reon^uimt , 
l^îlloàon  qui  frompie  ses  \«ux  urrîte 


RMpoiuuni  ton» ,  coeomui ,  rettulit  Echo  : 

Et  verbil  Favet  ipn  luit  ;  egretuquc  ailT» 

Iliat ,  ut  iDJiccrel  iperatn  brachU  collo. 

lllefugitj  fuçîensque,  Manua  oomplesiltua  auferj 

Aate  ,  ait ,  emomr,  quam  ait  lîbi  copia  uostri. 

Rettulit  nia  nihil ,  oiti ,  SU  tibi  ropia  noatri. 

Sprela  lalet  aiUia  ;  ptidîbundaque  froodibua  on 

Protfgit;  et  aniia  ei  illo  firit  in  aatrîa. 

Sed  lamen  hnret  amor,  crncitque  dolora  repuisa  : 

Atténuant  rigilM  corpua  Biiaerabile  curm  j 

Adducltque  cutem  maciea;  tl  in  aen  auccua 

Curporia  omnia  abil  :  vox  tsDlam  ,  ati]u«  oaaa  auperaunt . 

Vox  iiiaoet  :  osu  fi'ruot  lapidii  traxiaae  Byunin. 

Inde  latpt  aiUia;  nulloque  ïn  moat«  videtur; 

Omnibus  audilur  :  sonua  etl ,  qui  vivit  iii  illa. 

Sic  banc ,  aie  aliaa ,  undia  aut  mnntibua  ortai , 
Lusmtbic  Nyinphaa;  aie  cœtnaanteTirilea. 
Itide  manua  ali<(uia  deapertua  ad  ailbera  tollrna , 
«  Sic  ani«t  iste  lir«t ,  aie  non  polittur  aniato  I  ■ 
Dtxerat  :  «daenait  orecibua  Khamauaia  juatia. 

l'nns  <;rat  îllimia  ,  nitidia  argcoteua  undia , 
Qui-in  upqiie  pastorc*  ,  neque  paata  monte  capella 
Cwitigprant,  aliudre  pocui;  qnem  Dalla  Tolocrîaj 


Née  ten  turiMrat,  D«r  Upsn»  nb  arbore  ramm, 
Graniea  erat  circa,  (|iii<id  prciiimut  bimturalrlitl, 
Silvaque,  aole  liruni  (idiisura  («pc-icert!  uulla. 
Hic  puer,  el  atudio  Tf^nandi  Uutu  et  cilo  , 
Procubuit;  faciemqur  Loci ,  fitalemque  a^quatcu; 
Duuique  aitim  aedarç  i-upîl ,  «îlis  alttn  t't¥«tl: 
Duni<iuebiliit,  fia»  cnrn-pLui  iniagtoj;  tornim, 
Sl)em  aine  corpore  iinat:  curpuspuUI  ene  ,  ijunli 
Aditupet  ipae  aibi ,  vuliuque  intmotua  njd«in 
Hseret,  ut  e  Parioforiiiflluin  inarniore^igiiuoi. 
Speclat  bumî  poaltua  gËiiiinum  ^  sua  luitiîiu ,  lidni 
El dignoa  fiacrbo ,  diguoiel  Apolline  crin», 
Impubeaque  genaa ,  et  eburnra  colla  ,  {Imum^u 
Oria,  et  in  nifeo  miitutn  candore  rutM>rArB; 
Cunclaque  miratur,  4111  liu>  nt  mirabilii.  :  îjim 
SecupitiiiiprudrOB^  ei.^  qui  prob^l ,  AU  pnStur, 
Dumque  petit,  petilurj  parllcnjuc  ine-rudit,  «lar 
Irrita  fallaci  quotiea  d«ilît  nsiula  funli  ! 
In  Diediaa quotiea ,  ^isum  caplan'ia  collani, 
Bracbii  merait  aqusa;  o«o  u  deprentiii  w  SXmî 
Quid  TÎdeat ,  aeacit  j  aed ,  quod  videt ,  oritar  illo; 
Atquaoculoa  idem  y  qui  decipit ,  ïnetlatmor. 
Crcdule,  quid  frattra  aimulacn  fogirk  aptis? 
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p«.  Tfopcr^ttle  TVarciW,  poun{U(>i 
iir  I  povnuivrv  un  fantâmc  qui  t'é- 
«BUcns^T  l'objei  de  \ti  désirs  <'st  une 
..  Tr.t.wvt  H^ion  autour,  loame-ioi,  el  tu 
::i.  L'image  que  lu  vois,  c'est 
|Krtiit:dii('  dans  les  taux;  sansconsïs- 
P^  dle-aiéme,  elle  vient  «1  demeure 
ilcKf  Ta  s'éloigner  avec  lui,  si  lu  pcu\ 
Itrde CCS  lieux.  Mais  rien  ne  peut  l'en 
kr.nila  him  m  le  repos  :  couché  sur 
pmo,  il  ne  peut  rassasier  ses  yeux  de 
fcceçcharmt^  menteur*;  il  nieurl  du 
An  propres  regards,  ei  soulevant 
SWcr».  !es  bras  étendus  vers  les  at  - 
lircnlourenl  :  <  Quel  amant,  6  foi'éis, 
jnnais  de  plus  cni(  ll^%  Hfrueurs?  Vous 
t,  MWi  qui  souvent  avez  prêté  à  l'a- 
rosBOîTiieneusei  leiraitts.  Vous  m>u- 
,  voQ»  dont  la  \ie  a  traversé  tant  de 
(favoirru.  dans  cette  longue  suite  de 
in  amant  dépérir  dans  une  au&si  triste 
ir*  Une  (K-auté  me  charme,  je  la  vois, 
plis  la  trouver:  tant  est  {praude  l'erreur 
jnw  de  mon  amour!  Pour  comble  de 
r.  il  D'y  a  entre  dous  ai  vastes  mers ,  ni 
I  di&lances,  ni  niun!a{;nes,  ni  murailles 
I  de  portes!  un  peu  d'e^u  nous  sépare  : 
de  ma  letulresse  brûle  de  m'appartenir  ; 
tfbbqtie  je  me  suis  penché  sur  ces  ondes 
lipoartes  baiser,  j'ai  vu  sa  lêie  s'avan- 
n  bouche  appro<:h('r  de  la  mienne; 
ÙaMDble  près  de  l'atteindre,  l'obstacle 
)  babb  8*oppoBe  à  noire  bonheur.  Ah  ! 


qui  que  tu  sois,  sors  de  celte  onde!  unique  ei 
tendreobjt-t  de  ma  Habime,  pourquoi  nte trom- 
per en  échappant  sans  cesse  à  mes  emlirasse- 
nienis?  Certes,  ni  ma  beauté,  ni  mon  âge  ne 
méritcni  de  lels  mépris;  moi-mdme  j'ai  été 
aimé ,  et  des  nv  inphes  ont  soupiré  pour  moi.  Je 
ne  f^ais,  mais  la  douceur  de  ie<t  regards  m'in- 
vite à  l'espérance  ;  quand  je  tends  mes  bras 
vers  toi,  tu  me  tends  les  liens  ;  quand  je  ris ,  tu 
souris  ;  souvent  même  quand  j'ai  picoré,  j'ai 
surpris  des  larmes  dans  tes  yeux  ;  tes  sif^nes 
répoodeal  aux  miens,  et  si  je  dois  en  juger 
par  le  mouvement  de  ta  bouche  gracieuse,  elle 
m'envoie  des  paroles  qui  n'arrivent  pas  jusqu'à 
mon  oreille.  Mais  je  suis  en  toi,  je  le  reconnais 
enfin;  ma  propre  image  pourrait-elle  m'al)U- 
ser?  je  Ijrùle  d'amour  pour  mol-inéme,  et  j'al- 
lume la  flamme  que  je  porte  dans  mon  sein. 
Quel  parti  prendre?  Dois- je  attendre  la  prière 
ou  l'employer?  Mais  que  demander?  Ce  que  je 
désire  est  en  moi  :  c'est  pour  trop  posséder  que 
JH  ne  (Hisséde  rien.  Afi  !  que  ne  pnis-je  me  sé- 
parer de  mon  corps  !  Souhait  étrange  dans  un 
amant,  je  voudrais  éloigner  de  uioi  ce  que 
j'aime!  Déjà  la  douleur  épuise  nés  forces;  il 
ne  me  reste  plu^  que  peu  d'instante  à  vivre;  je 
m 'éteins  à  la  Qeur  démon  âge;  mais  la  mort 
n'a  rien  d'affreux  pnurmoi,  pui&qu'ellcdoit  me 
délivrer  du  poids  de  mes  souffrances  Je  vou- 
drais que  l'ubiei  de  ma  tendresse  pût  me  sur- 
vivre ;  mais  unis  dans  le  même  corps,  nous  ne 
perdrons  en  mourant  qu'une  seule  vie.  > 
I      U  dit,  el  dans  sou  délire  il  revient  considérer 


«naia ,  quin  «rais ,  irntgUiu  umbra  «it  ; 
■tMbnii  ;  l«cuiuq|icrciiiti]a«  ,  manttqoe; 
twuài I ,  (I  lu  diKnlere  po4*ii. 
MCmrît ,  Doo  illuiii  cura  quietti 
kn  iB^  foittl  :  Mil  u|uiça  funii  iti  hcrba 
tatifida  BMadaMni  luinin*  rurmam  j 
>■>!••  ptfit  i|Mtf  anoa;  pauluiiiqu«  Uvatiu , 
MBitaDln  ItnJciu  iiu  UracLia  iilii*, 
BÂ,  H  hI(s  ,  crudeliua ,  iaquit ,  amarit? 
niai,  Haiiillt*lal«l>ra  opporluua  fattlii. 
■  i^iUBmlrv  lot a|{aitlDrM-rul4  vital, 
I  laVotnl,  loago  wemûiittji  in  cra? 
M.tlTidao:  (ni  i]uiid  tHlFtx|U{-,  p1af.él<|ii# , 
■M  iiinto  :  taalm  lenet  crror  amantrm  l 
t  Biju  Jolesm  ;  necuoi  mare  tr|>ar>l  itigent , 
'.ttiiMAtÊ,  Becdanii*  tnirnia  porlj»  j 
pokilwniar  %t\fu  :  cupit  ifte  Uneri; 
{{aaliH  [i(|iiii)ii  porreumuiMnila  lutif^ia, 
n  1^  iiM  mipino  aitilnr  an  : 

gi:  tniaiicutn  fsl,  ^uoilaaiattliliuiolttat. 


Quîs'{ui»  Cl ,  hue  ni  I  quîd  cnc  ,  puer  uoioc ,  fallu? 

Qanve  p«ljluaabîj'?  certc  oec  forma  ,  nrc  vtii 

K*l  iiieii  ,  ({uani  tapai  ;  et  ainarunl  nte  ()U{«|ni.-  Nymphe 

Sjreiii  inttiî ,  ■■«irio  quaiti .  vuILu  pToiiiîlli«  amit'o  j 

QuuiD((ii.e  p(rti  |>ormi  liiiî  fractiia  ,  porrigi*  allro  ; 

Quuui  riii ,  Bilridd  :  larriimia  i|iii>i|u<>  «vjte  uolaTÏ , 

Me  laeriiuaote ,  Inas  :  uulu  i|uch}u«  aigoa  noiittis  ; 

bl  <)uantuin  motu  roraiMÎ  luspioor  ont , 

Vrrba  tefvn  ,  aurpt  aoa  perrenieutia  uaitrai. 

In  fx  e|j»  tuni ,  iriifi  ;  nw;  mv  ntra  Failli  imo|{a  : 

Ururamcin  mei)  flanimni  ni<Dtef<i|ue  ri-nx]iip. 

Quitl  Cicùioî  roger,  aanc  rogeni?  quM  dciiida  rngabo? 

fioûi  cupio  toecaoi  «il ,  îaop«m  me  oopii  Tpctt. 

0  ulînstn  DMtro  fcccJcre  wrpore  poiietn  ! 

Vulucii  iii  aciiBiilf  iiiiviiinj  tfllriii,  'luodomaniui,  abevaell 

Jaiiii|iieiI()lor  Tires  ddimil^  nec  (empara  vlto,* 

Lonija  iiicB  lupeniil^  |iriiiio<|a«  exiUuguor  iu  wvo; 

Nec  iiittiii  mors  grarii  e«(  potiluru  morie  tlolonn. 

Ilic ,  *{iii  ililigilur,  tcllem  Jîuliimîar  mt*l  : 

Ntinc  duo  concnrtleiaaima  moriemur  în  uni. 

l>itil ,  et  ad  iBCÎcm  rcdiit  malc  iinui  einuleui.      474 
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la  même  image;  svs  larroei  iroubleDt  ta  Um- 
[mJiiédeseaui,  et  l'imige  s'efface  dam  leur 
crisul  agile.  Comme  il  la  voil  s'éloigner  : 
•  Où  fuivtu?  s'tcrte  NardsitC;  oh!  detneare, 
je  t'en  conjure  :  crut  lie.  n'abamlonnepas  ton 
aiii-ini.  Ces  traits  que  je  ne  puis  toucher,  laisse- 
n.oi  lescunteiopler.  et  ne  refuse  pas  cet  aliment 
à  ma  juste  fureur.  *  Au  milieu  de  Sfô  plainies, 
il  fKxHiire  ses  v6tcinenis  ;  de  ses  bras  d'alUitre 
il  meurtrit  sa  poitrine  nue  qui  se  culore.  sous 
Ie8Coup8,d  une  rougeur  légère;  elle  parut  alors 
comme  les  fruits  qui,  rouges  d'un  côté,  pré- 
sentent de  Pautre  une  blancheur  éblouissante, 
oucommelagnippe  qui,  commençant  A  mûrir, 
se  nuance  de  l'éf-lal  tle  la  pourpre.  Aussitôt  que 
son  image  meurtrie  a  reparu  dans  l'onde  rede- 
veiiue  Umpidc,  il  n'en  peut  soutenir  la  vue; 
semblable  à  lai-ii-c  dorcequi  fond  en  présence 
de  la  flamme  légère,  ou  bien  au  givre  du  matin 
qui  s'éœule  aux  premiers  rayons  du  soleil,  il 
languit,  dessé<he  par  l'amour,  et  s'éteint  lente- 
ment, cunsumé  par  le  feu  secret  qu'il  nourrit 
dans  son  ame  :  dejj  il  a  vu  se  faner  les  lis  et  les 
roses  de  son  teint  ;  il  a  perdu  ses  forces  et  cet 
air  de  jeunesse  qui  le  charmaient  naguère;  re 
n'est  plus  ce  Narcisse  qu'aima  jaJis  Echo.  Té- 
moin de  son  maltieur,  la  nymphe  en  eut  pitié, 
bien  qu'irritée  par  de  pénibles  souvenirs. 
C'taque  fois  que  l'infortuné  Narcisse  s'écriait 
hélas  I  la  voixdÉclio  répétait  :  bélaxi  Lorsque 
de  Kfs  mains  il  frappait  sa  poitrine  ,  elle 
faisait  entendre  uo  bruit  pareil  au  bruit  de  ses 


irû(^* 


coups.  \jk  dernières  parolet  de  Ntrciaw.  tn 
jetant  selon  sa  coutume  un  regard  dans  l'oade, 
furent:  «hélas!  vain  objet  de  ma  b-ndresar!i 
Les  lieuid'alentour  répiitent  ces  paroles.  Adira. 
dit-il;  adieu,  répond-elle.  Il  bi^e  reittnbrrsa 
lëte  languissante  sur  le  gt/oo  fleuri,  et  b a 
ferme  ses  yeux  encoreeprisdesa  beauté  : 
cendu  au  ténébreux  séjour,  il  se  mirait  eoi 
dans  les  eaux  du  Styx.  ÏJ-i  naïades,  ses  sueun, 
le  pleurèrent,  et  coupèrent  leurs  dieveux  pour 
les  déposer  sur  sa  tombe fratemelltr;  lesD'y*- 
des  le  pleurèrent  aussi  ;  Écho  redit  Icars  g^ 
mtssemenis.  Deji  le  bûcher,  les  torches  fBDè> 
brcs,  le  cercueil,  tout  est  prêt  ;  mais  oo  chtTirt 
vainement  le  corps  de  ^ards^e:  un  oe  Iruur» 
à  sa  place  qu'une  flenr  jnune,  rouroaoêe  àt 
feiiil  es  blanches  au  milieu  de  ta  tige. 

VL  Le  bruit  de  cet  événement  rendit  le  DM 
deTiréiiiasjustemeiit  cclebre  dans  les  vîUadt 
la  Grèce  :  le  crédit  du  devin  étnit  immeine.  U 
fils  d'Échion ,  le  :ieul  eniKmî  que  lei  dini 
comptant  dans  la  famille  de  Cadiims.  P» 
thée  (17)  le  méprise  ;  il  rit  des  p-imles  profté- 
tiques  du  vieillard,  et  lui  reproche  L-n^altuC 
quia  cliaiigé  pour  lui  la  lumière  en  ten 
I^  vieillard  sM'ouant  sa  téie  bl  nchie  :  «  To 
rais  trop  heureux,  dii-il,  si,  privés,  cuOuM 
miens,  de  la  lumière,  tes  yeux  ne  vuyaicnt 
les  fèie*  de  R.«cchus  (18)  Uo  j-mr  vit-ndra. 
ce  jour  n'est  paN  loin,  jr  te  le  prédis,  oucf 
veau  dieu,  Bacchus,  fils  de  Séinilè.  pii 
dans  ces  murs.  Si  tu  n'élèves  pas  un  tempk 


Ctlicrimia  turbivili<iui*;  ol'traraqnc  moto 
Rrddili  fofntt  loni  ni  :  ijuam  iiiium  «îduMt  tUir* , 
■  Quo  fu^?  o  mfunr  j  ni?c  inr  ,  cmdri»  ,  aniantrm 
I)(»Fr«,  clBiii»it  :  linrat,  t|u<'d  IdDgf rr  nou  r«t , 
Ail«|>irrr«,  rt  iiiiM>ru  prsliere  alimmta  lui'ori.  ■ 
Dumque  «lolrt ,  iuititn><  «■■•triii  dnluiil  oh  on  , 
Piiuloquit  mBriiitirrî*  iNTcuuit  |N-Hi>ni  palttÙB. 
Pcrloni  Imtcmiil  lenurm  ytifuttà  rtiliiir^in  ; 
Mon  ailler ,  quain  fxtina  solritl ,  quo  caiiJiala  parte, 
Part*  rubral  :  aut ,  ut  Tariii  •oie\  uva  rareimi 
Dun-rc  purpiiR-utn  .  amidum  maliira  ,  mlnrrni. 
Qiiie  simtti  ■(U|H-(it  li<(HprDrU  rurtua  lo  unda  , 
Non  lulil  nllrnua  ;  ted,   ul  iotabcaare  Qaim 
Igné  Ini  rrne ,  nialiiiiHB>i|u*  pruinn 
Sol«  IrpeiiU'  «tli'iit;  air.  BtlotiHatuaaniort 
l.i<{ui(ur  ;  el  evco  pauUltm  rarpilur  i^ni. 
El  ii«)|Sf  jain  mior  m  iniitn  nnitnir  ruberi  ; 
Km  *i(»r ,  et  «irM ,  et  ({us-  moja  «lu  plarrbant , 
Nn  eaiyM  rtiiiaiwt ,  quundain  qiioJ  aitiaverat  Ecbo. 
Qu«  Ismen  ni  riJit,  quararii  irata  mamorque, 
liidoloit  :  quptiesque  puer  Riiaerabitti ,  ï.\ttu  t 
Pivrat  ;  li«c  ffannii  ilenbal  rodhut ,  Ehf  u  I 


Qnnmqiie  luoiinenilia*  prrrutM-ral  iltr  lamO^^ 
llvcquoque  redtlebat  aoniUini  plaugurît  vuindtin. 
L  llima  ja\  vnliUin  (uit  biBC  i|)n:UnUt  ia  uiidia  ; 
Heu  fruatra  dilerle  puer!  toit  tient  que  remi»)! 
Vrrlia  loni»;  dirUiqiic  Vale  ,  Vale  iiii|tiil  cl  Ldn*. 
Illr  rapulviridi  reuuni  aulnniait  ia  brrlia 
l.iiiniaa  dox  cliudil,  donnai  roiraulta  l<<nnim, 
Tuni  quoque  te,  (Kwtqiijm  eal  iofrraa  M^rtt< 
In  Sltgia  tpe<-taltat  aqua  ;  pUnicnmrarM 
Naïade*  ;  et  iccloa  fratri  poiu^rv  eapilloi 
Plansflt*  et  Dryade*  :  plati|{ri>ttttD(  «dtnaat  : 
Jamqiiemgum .  quauawiue  (ara .  (civtmni^M| 
Nu»qtiim  r4>q>ui  enl  -  <-n>c«(ifn  |iro  OBr|iili«  I 
Invrniuiil,  foliia  mcdiinn  cÎD|;pniibu>  alltii. 

VI.  Co|jnita  ri-*iiimlain  lati  prr  ^rltaidn  UlM 
Atlu)<nt  ramani;  nnmpr.qiierral  aii|{itnaiR|*tUi 
Spemil  Erhiouidta  tam^n  liunr,  <rt  ointiilnia  iMi 
CnalcRitorSuperum,  Pcolbeui  :  pnrat|ai(M  nM 
Verba  araîa-  leni!l>ra»quc  rt  cladam  laria  aJff 
Objli-it  ;  Ule  morcni  allMtutU  ictnptm  tmmi» , 
■  Uu*™  Mil  eaaca,  ai  tu  quoifor  lunûnîi  bvjw 
Orbvi ,  ail ,  Sent ,  |t«c  Btet^ta  um  a lian*  ! 
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sur,  les  membres  en  lambeaux  et  dis- 
cl  tt  enuoglaDteroni  les  forêts,  et 
aiifli  de  ta  mère  et  des  sifuri  de  ta 
H,  tlIvstloD  destiu:car  lu  ne  croiras 
hflt  di^ne  de»  honneurs  divins  ;  lu 
liii  alors  qu'à  traversées  léo^res, 
tâea  ludiDS  l'aveoir.  * 
tdewsp-iniles,  le  filsd'Éfliion  (liasse 
BUiftliifnldiréx'éueiuenl  lesjusiilie,  et 
xioass'acGonplisaent.  Bacchus  arrive, 
ipignes  retentissent  des  hurlements 
Kent  sa  fête  :  la  fi}ule  se  prét^tpite  : 
ws  cl  les  femmes,  les  mères  et  les 
ks  peoples  et  les  f^rands  accourent 
siœa  nouveaux  mystères.  <  Quel 
ifiwu  du  drsf^on  de  Mars .  a  trou- 
CapriU?  a'écrie  Penihee.  Le  bruit 
I  frappé  par  l'airain,  la  flùie  recour- 
irygie,  et  de  vains  enchantements ont- 
t  pouvoir?  Quoi!  des  hommes  que  ni 
desoooibais,  ni  le  clairon,  ni  les  ba- 
érâsés  de  javelots  ne  purent  effrayer, 
tmHocrc  par  des  cris  de  femmes,  que 
Mporie  de  fureur,  par  ce  vil  troupeau 
Dène  au  vaiu  son  des  tambours  !  Puis- 
l'clouier,  vieillards?  Vous  qui  long- 
lIlDUéi  sur  les  mers,  avez  fonde  une 
I^Tfl  tiié  dans  ces  lieux  vos  pénaifs 
NMidriez*vous  donc  les  livrer  aujour- 
tooftibaitre?  ti  tons,  que  la  vigueur 
appcvdie  de  moi,  chers  jeunes  gens, 
I   porter  des  armes  et  non 


fMtmTp 


T,  ^n»|ve  Ii»qJ  ptocut  lagnror  cm 
bK  Trust  r  proie*  Scmrlrtj  ,  Libvr. 
losplanm  farrii  di^alui  boaon , 
iftr^n  Inû» ,  «i  uaguioe  liliM 
HArtnqiM  loun,  tfulriiquoiurorei. 
mfHêtaim  Aignabero  nuniro  hoflor»; 
hii  te«ekni  nimiam  viJiMe  qiitreru.  > 
llM  praturbil  Erbi«De  (Ului  : 
■^tur;  r««pooM<]u<  rat»  cgnniar. 
;  InliMlue  frcmunl  aliilatiSui  igri  : 
H,  aiiitv<|vr  TirU  ni*lrr*ifuv,  iiufua^ue, 
f  frotfqoe  ,  igaola  ti  um  rrrunlur. 
W,  MH»ig>Wg ,  fraln  UiTortia,  *Mtra> 
ntn?  Prntbi^ui  ait  ;  mnr  lanium 
«  nlrfllT  «I  aduoro  libia  coma? 
biltUal  Dt,  qona  non  bellig^r  miii , 
■fnarÏDt,  DOB  (tnctu  agmina  lelia; 
MM,  et  moti  ÎOMRÛ  «iao, 
tfN^ ,  et  iUDia  iTmpaDa  viocaDl. 
M,  '^i-»t     lut ,  lonj^  prr  vignnra  Ticti, 
ika(^  'ij(t"f  piMiiitu  ie<lc  Penalet*, 
«•ÏH XarucarîT  nwnr,  actior  mtu, 


des  t]iyrses(19),  VOS  fronts  se  couvrir  de  casques 
et  non  se  couronner  de  feuillage!  Ahl  je  vous 
en  conjure,  souvenez-vous  du  san;;  dont  voiiit 
sortez;  armez-vous  du  i-oura{*e  de  ce  drafjnn 
qui  seul  fît  tant  de  MCtimcs.  S'il  moumi  pour 
là  défense  de  ses  eaux  et  de  sa  fontaine,  sachez 
vaincre  pour  votre  propre  gloire  ;  s'il  donna  la 
nuirtùde  vaillants  guerriers,  repousse?,  des 
lâches,  et  ressuscilcz  la  spltodeurde  voire  race. 
Ah  !  si  les  de:itins  défendent  que  Tlièbes  reste 
longtempsdebout,  puisse-i-cUecroulersousIes 
eH'nrisdu  bélierelsous  les  coups  de  sesenne- 
mis,  au  bruit  du  fer,  au  milieu  des  âanimes! 
Malheureux  alors  sans  ^tre  coupables,  noire 
sort  sera  digne  de  pilié,  et,  loin  de  le  cacher, 
nous  pourrons  le  pleurer  sans  honte.  Et  quoi! 
Thèbes  deviendrait  aujourd'hui  la  conquête 
d'un  faihie  enfaiil  qui  n'.iime  ni  tes  combats,  ni 
les  armes,  ui  les  conrsiers,  et  qui,  dans  sa  mol- 
lesse, ne  sait  que  parfumer  ses  cheveux  de 
myrrhe,  les  couronner  de  lierre  et  se  parer  de 
vêtements  tissus  de  pourpre  et  d'or  !  Je  vais 
moi-même,  si  vous  l'abandocnez,  le  forcer  à  re- 
connaître l'iniposiure  de  son  origine  et  de  ses 
mystères.  Acrisen'a-i-il  pa^  eu  assez  de  courage 
pour  mépriser  relie  fausse  divinité,  et  fermer  i 
son  approche  les  ports  d'Argos?  Et  Penthée  et 
Thèbes  entière  iri'mbleraieot  devant  cet  éiran- 
ger  !  Allez  en  louie  hâte  (et  il  commandait  à 
ses  soldats)  ;  qu'on  saisisse  le  chef  de  cette 
iroupe  et  qu'on  me  l'amène  ici  chargé  de  chaî- 
nes :  exécutez  cet  ordre  sans  le  moindre  relard. 

0  joreoea  ,  praprarqoe  inei» ,  qoot  artaâ  Imrrr , 

Moa  thrraof ,  galeatjni!  tegi ,  otm  troadt,  dvcrbAt  T 

tlitr ,  preoor  ,  m^mom ,  tf  aa  lilti  itirpc  crvati  ; 

Hliatqueaiiifnoa,  (|ui  maltoa  p«rdidit  unit*, 

Suniil«  acrpfolia  :  pra  fontil^ua  ille  lacuqiM 

Inleriit  :  at  vos  pru  (aina  vîncile  *r*(ra. 

IIU  drdil  i«lu  furlra  :  voa  |>«)lil''  molln  , 

El  patriuin  reiocale  d«r4u  :  ai  faU  vrlabant 

Stara  diii  Tbcbaa;  atJitatn  lonnrola  *irii|n« 

MiTiiia  dirun^nt;  femniKine  ifpiwiue  aoiiarent! 

nt»emu<  tnisfri  ain«  criminc  ;  annqair  (jurrrada , 

^ion  cclaoda  forK  ;  larrîin»i]nF  pudiirr  ram'enL 

AI  nuoca  purro  TIipKc  njiÎMilur  ioermî; 

Ijupiii  nfc\ne  Wlla  juraot ,  oec  tela  ,  o^  uaut  rqtianini  y 

8is]  inailidus  inyrrba  cnoîa ,  niollo»(]ue  curoa* , 

l'ur|)ura<)ue  ,  cl  picU*  inleitum  vnlibua  auruin. 

Qumi  (fiiiJeot  egoaclulutn  ,  ni'tda  voaabDÎalilp,  rofjani 

AdïiiintuiiMtuf  palnni ,  romilirnbr]tK  t»cn  raleri. 

An  aalia  Acriiio  eatanimi ,  rnntrDinpnt  «nniim 

NumcD,  et  Argolina  vrniciilï  claiiden  |>arU>; 

Penibra  lom>t>it  i-uiii  toLis  advena  Tfacbrat 

île  eili  ifiniuli»  boc  impmt),  île  ,  d«d*nm»t  5W 
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Eo  vainCadmus,  son  aieul,  eavain  AUiamas 
et  sa  fuoiille  enljère,  condamnanl  &a  colère, 
s'efforcent  de  le  délournerde  son  dessein.  Les 
couiicils  reduubleul  ^  \iulcuw,  elle  s*;iixroil 
plus  on  veut  l'arrêter  .  ei  ne  fuit  que  s'ir- 
riler  du  frein  qu'on  lui  oppose.  Ainsi  t'ui  vu 
un  torrent,  libre  dans  &a  marche ,  s'écouler 
sans  violence  ei  presque  sans  bruit;  mais  que 
des  iriinra  d'arbrws,  que  des  rots  enuss^s  op- 
posent une  di^uc  à  son  passage,  il  ccumc,  il 
bouillonne,  et  précipite  ses  flots  irritée  par  l'ob- 
stacle ntémc.  Cependant  It-s  soldais  revienoent 
loulsan{r|ants;  Itiirniallre  leur  den)andeoù est 
Bacclius  :  iU  repondent  qu'ils  ne  l'ont  pas  vu. 
*  Mjis  voici,  disoni-ils,  un  de  ses  compai;nons. 
un  des  luînislrcs  de  ses  nulcis,  tombé  entre  nos 
nuins,  >  Ko  même  temps  ils  lui  livrent,  les 
mains  atiatibées  derrière  le  dos.  un  Iioiddio  qui 
jâdisavait  (|uiitç  l'Érrririe  poursuivre  le  dieu. 

Penihée  lertfç.irde  avec  des  yeux  que  h  co- 
lère rend  terribles,  et  bien  qu'il  lui  en  coûte 
de  différer  le  supplice  »  :  Tu  vas  mourir,  dit-il, 
et  la  mort  servira  d'exemple  à  les  rximplices  : 
Quel  est  ion  nom,  ta  fan'illt*,  la  patrie?  Pour- 
quoi ea-iu  devenu  le  ministre  de  ces  nouveaus 
mystères?  *  Sans  crainte  pour  sa  vie,  l'élran' 
ger  lui  répond  :  «  Mon  nom  est  Acetès  (30),  et 
la  M^nic  ('21  j  mon  |*a>s  :  je  suis  ne  de  parents 
obscurs.  Mon  père  ne  m'a  h'\sM:  ni  dos  champs 
fécondes  parderobusl«s  taureaux,  ni  des  bre- 
bis à  la  riilie  toison,  ni  d'autres  troupeaux. 
Pauvre  lui-même  coiiinic  moi,  devant  sa  vie  à 


SCS  filets  de  lin  cl  à  SCS  bameçoQS,  il  s*< 
à  tromper  le  poisson  et  À  le  tirer  da 
l'onde,  suspendu  à  sa  ligne  et  sauiillanti 
Son  métier  taisait  toute  sa  fortune,  i 
me  dit-il,  eu  me  r«isi!Jgn:mt,  voilà 
biens  que  je  possède,  ù  mon  lils .  hérit 
successeur  de  mes  travaux.  •  Et  en  moui 
nie  légua  les  eaux  pour  tout  héritage: 
donc  tout  ce  que  je  puis  appeler   mon 
moine.  Bjentût  pour  ne  pas  rester  étf  nH 
eucbainé  aux  n>émesrocliers,  j'appris  ■; 
en  main  el  it  gouverner  le  timon  des 
à  lire  dans  les  cieox.  el  à  connaître  Ti 
vieux  de  l,i  chèvre  Am:ililiée,  (Si)  ta 
liou  de  Taygrle  ^â5),  les  Hyales.  l'Oi 
demeures  des  vents  ei  les  purts  pt 
vaisseaux,  t'n  jour  tenant  la  route  d»  I 
j'afiprocliai  des  cotes  de  Chio  (34);  b 
manœuvre  à  droite  et  me  conduit  au 
je  m'élance  d'un  Ixind  léger,  et  mes  pie< 
lent  les  sables  humides  oii  nous  passons. 
Aux  premit-re«  lueurs  de  Taurore ,  je  ai 
j'engage   ii<es  compagnons  it  puiser  dej 
\\\v  et  je  leur  montre  le  cheiiim  qui 
aux  fontaines.   Je  monte  moi-uu'-me  h 
émiot-ntx:  fKiur  étudier  les  présages  dtli 
l'appelle   mes  compagnons,  et  je 
mon  navire.  >'ous voici,  s'écrie  Opheltesl 
s'av:)iiv-mt  le  preimer  ;  et,  tout  Her  dttlaj 
qu'il  a  trouvée  dans  un  cbump  solitaire,! 
duît  le  kmg  du  rivage  un  enfant  d'une 
virginale,  et  ([ui,  .ippesanli  de  soinnK'ili 


Attnhile  hoc  riartam  :  juuii  mort  ■«gaii  abrilo.  • 

Miinc  Avui,  bunc  Alb^rnss,  Itunceelen  lurba  tuorum 
Corripiiinl  dirUt,  frunrB<|tie  itihib«r«  Isborint. 
Acrtm-  ■dinonilti  etl  ;  irrilnturque  rvtrnia , 
£t  cmciL  raliiot  ;  reinortiniita<)iii-  ipa  nuuhtut. 
Sic  fgo  tnnrnlfiii .  qua  ml  oWukal  f unit , 
I.coiu* ,  cl  iDodico  vtrepilu  d^currvrti  Tidi  : 
Ati]auutti'|uelrab««  (iUlMidst(ai>  mu  (enabaat, 
Spiuneus,  el  fiTfen»,  t\  ait  ulijir^i  nivior  îbat. 
KMe  cruMlati  rvdruiU  ;  el ,  Itaivbtu  uki  nwt 
QutrrttitiiioQiiRo,  BarcLum  vidicte  iir)>aninl. 
Ilune,diien,  ttiiipn  coinilcm,  famulurnr)iK<  Mi-ronim 
Ccpicnuf  :  el  iradimt  inaniban  )kmI  lerga  lif>.ili« , 
Sacn  Dri  «fuondomTyrrbeHii  ^fnte  a<>i]uuUini. 

Ad-[iidl  hune  oc»\ii  l'mlh^ui ,  qiioi*  ira  Irnnrildru 
FfCirat  ;  rï ,  ((iian(|tiiim  [uniff  tu  (cni|Mtni  dirTcrl , 
<  0  friture,  hi*i)u«  jliiid  ciiiiu-nu ilninre 
M»rl(> ,  ail .  «Ir  liiuin  n»inpn  ,  nitfnenqitc  pamalnm 
Kl  |inlnaiii;  iiinri><|iie  nuri  ciir  %acn  riviiiirntfa,  • 
Uir  niHu  «•rmia  :  a  NoniVB  miht    dtitl,  Anvln; 
i'alfia  ,  M«>ofliaMl  :  jmitiili  Ar  fkht  f»rtnU*. 
itibi,  i|Ufi>  ddrî  ralrrral  paler  ar*a  juirmci , 


I.aaî|feront  f(iv(j« ,  aim  ulU  aniianLi  n.-ii<|iiiL 
l'siiperFl  ipMfuil;  linn^ii*  aolabat  tl  hamu 
Oecipere ,  et  aalaino  talirnlM  diicorp  |>wnn. 
An  illi  MU»  fcnrui  rrat  :  <|uviin  lrad«'pl  arkat, 
Acripa ,  <]aaf  babvo,  «liidii  MUfvsior  <rl  tirrea  . 
Divit ,  e|m  :  norienfiu*  ntilil  iiilul  ill»  rrl»<]iiil, 
l'nclfr  a<|nai  :  uouin  l)o<r  pi-snim  apiMllarr  pal 
Mot  rgi>,  na  »nk|iiil»  hatvreiit  Mviper  tn  i'adnn , 
A-Jdidiri  rvgiint>n ,  dnlra  mndrnntv ,  i>ariiw 
FIrrIftv  :  n  Olpflûi!i  liiliis  iduviala  rapi'lta , 
I'«y||i-tcn^u«  ,  HtBdattjuf  ot-iilii  Arrt<>ni|iif  nnitfil 
Veal»ruiu<|iie  donioi  ^  ft  pi>riiis  puppibu  aytot. 
Votif  pateoi  U'Ion ,  Cbl«^  Irlluri*  ai  ora» 
Adplir<^r,  eldrvlri*  artducnr  lilora  rrmt«; 
I>iM]ue  levés  altua;  udv[(U!  innîlor  ami«, 
Nni  abi  convutnla  «*l,  Aunw-a  nibi>NV 
Ctrpvrnl  :  euurgw,  lati<«É^iia  infrm 
Adniuncn .  Rioni4rm|ur  «îam  ,  t|uaT  ilnral  aii 
ffinr  ,  i]iiid  ann  mîhi  tirmnln  pn>iiiilUl  ab  bIId, 
l'nn^duu  ;  rninitra|iw  v«W,  TepHo<|Qe  carinan. 
AdsnniHtrn.  m<|iiil  Boriontm  primui  Ophrttcs;' 
Cl<|ue  pnlat.  pnpdatn  dœrto  nacluito  »fn,  \ 
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ïdwDCckr  et  le  suivre  avec  ptàoe. 
«9  vMamcflU,  sa  tigure,  sa  dé- 
s  yeux  n«  voient  rien  en  lui  qui 
ortel.  J«  le  st^ns  et  je  <lis  ù  nies 
■  i«  oe  »ais  qupi  <lieu  se  carbe 
itu de celCTifanl ;  niais  ilscachent  un 
Ui!  qui  qu«lu  sois,  praLége-ouus,  inuD< 
à  00»  travaux,  ei  pardonne  à 
iHfnons.  I  Cesiiede  prier  ptiurnuus, 
tys,  le  plus  léger  do  lous  pour 
fk  la  cime  de  l'aoteone .  ou  pour 
\Ui  lonf;  ites  cordafjea  qu'il  presse  do 
jbis.  le  bloDil  Mélaniheqai  veillesur 
et  Aloinédon  l'approuvent ,  ainsi 
idoBl  la  voix  rûmmandc  aux  rameurs 
it  et  le  repos,  ou  moiitie  leur 
flous  les  aalre»  matelols  applaudis- 
la  soit'  du  l'iilin  ks  aveuf;le  I  Nou  je 
ffirirai  pas  qu'un  fardeau  sacrilcfjo  pm- 
i  vaisseau,  m'écriai-je  ;  plus  que  per- 
la j'ai  le  droit  de  commander;  et  je  me 
l'entrée  du  navire:  le  plus  empurtê  et 
iMoletH  de  toute  la  troupe,  Lycabasqui, 
krRtrurïe,  expiait  dans  l'exil  un  af- 
nmiriile,  trrilé  de  ma  ré^tance,  me 
gorge  de  son  poini^  vifjoureux  :  la 
eoap  m'aurait  précipite  au  sein 
le  secours  d'un  cible  oti,  privé 
ittés,  |p  restai  [Kiurtaiii  auacbé.  1^ 
>ie  applaudit  ù  son  audace  :  mais  à  la 
(car  c'était   Bacclius  lui<ménie), 


comme  si  les  cris  avaient  iulerrompu  son  som- 
meil et  réveillé  sa  raison  enfjourdie  |>ar  les  vb- 
peursdu  vin  :  c  Que  f-iiles-vous,  dit-il?  quel  est 
ce  tuinulle?  d'où  vient.  maiL'Iois.  que  V  me 
lrouveici?ou  voulez-vous  me  conduire?  liau- 
nis  toute  crainte,  réplique  le  piloif,  et  dis-nioi 
quel  port  tu  veux  aborder  :  tu  descendras  sur 
la  terre  qu'appellent  tes  désirs.  Dirigez  votre 
course  vers  S'axos,  repond  [tacchus  :  là,  est  ii  a 
demeure,  vous  y  trouverez  un  sol  liospiialier.» 
Les  perfides  jurent  par  la  mer  et  par  toutes  les 
divinités  que  son  vœu  sera  saiisrait,  et  ils  mu 
pressent  d'abandonner  aux  vents  la  voiJedu  na- 
vire orné  de  mille  couleurs.  >axos  était  à  droite, 
je  tournai  la  proue  de  ce  calé.  «  Que  fais-tu,  in- 
sensé, s'écrient  les  matelots?  Acétèi,  quelle, 
fureur  t'aveugle?  tourne  à  gauche.)  1j  plupart 
m'expliquent  leur  [)ensép  par  des  signes;  les 
autres  nre  la  confient  tout  bas  à  l'oreille.  Im- 
mobile  d'horreur  :  «  Qu'un  autre  prenne  le  gou- 
vernail, m'écriai-je;  j'ab^li^iue  un  ministère  de 
crime  et  de  perfidie.  »  Tous  me  gourniandent, 
la  trou|K!  entière  éclate  en  murmin-es.  «  Croîs- 
tu  donc,  me  dit  iiiltlialion,  un  des  matelots,  que 
noire  salut  dépende  de  toi  seul?  »  Il  saisit  le 
gouvernail,  commande  a  ma  place,  et  s'éloigna 
de  Naxos  |iour  gagner  le  rivage  opposé. 

*  Alors  le  dieu,  d'un  air  badio.  ei  comme  s'il 
venait  u  peine  de  decuuvnr  l'artifice,  du  h^ul 
delà  poupe  recourbée,  promène  ses  regardssur 
U  mer;  puis,  fei^piaulde  pleurer  :  <  Ce  ne  sont 


I  (lucii  («r  liton  forma. 

I  gn*'! ,  titiilMire  Tidctnr, 

I  Mvirlcrviii  uiorlalr  ,  vMirlMiii. 
,  Aai  HKiiJ  :  tk'uod  Dumcu  lu  iMo 
ûl,  4okito  '.  éfi  orpoK  namm  ia  islo  Mt. 
M,  nU^rtai  DiMiri»qiie  Ubunbiukdtil. 
M^n  Vfaîtm.  i'cotuibw  miUe  prtcari , 
■Heooailiuicou»crn<)cr«  innitutR 
^BM,  pmuo>)Ur  nidMilcriclabi. 
M;lM«QaTui,  prorvluliJB ,  Melaolhiig^ 
Ul  AUtmcJoa;  al,  i^uî  rM|UM-ii>i]Utt  iiiodunKiuG 
■,aatiBoniiD  borulur  t.|>ci|ieus; 
ta  :  ftmim  lam  <wca  cu^iJu  ni  I 
>  f  înikn  imaderv  |>iDUin 
|îti  ;  ^n  kie  mihi  niAKiitia  jurit  ^ 
I  nbùalA  :  furil  Budari^fiinm  omiii 
(Ljabaf ,  qui  Tbtnca  puliui  ab  urbo 
»  |i<B(Miii  pro  cc4a  ,  lucbal. 
I  ntio,  juicuili  gultura  pagao 
■am  mwjMPt  in  ai|uoni ,  u  oon 
■m*»  iniou ,  lu  (une  rvlriid». 

I  bvluni  :  lum  (lerii<|uc  lUccbua  , 


Btechiu  coiiD  fuefst,  vcluti  clanion  iclului 
Sil  M^ir,  «que  tn«ro  redMOt  îo  pectora  tciiiu.< , 
Ouidfaeitt*'*iiui»  cl»mor?»il:  qui,  diciur  ,iiouljr , 
Il  lie  tipc  |i?rTriii?(iuo  lae  dcfirre  pirntiif 
l'annipr-liiin  ,  Prurrus .  «Iquo»  coutîp^rc  portai* 
Eda  *eti> ,  diiil  j  Icrra  liatcre  petits. 
N.iuD ,  ait  Liber,  cunui  ail««rlite  ivttrm- 
Illa  aiibidomusesl  j  voliit  eril  baspgU  leUui, 
fer  min  fullacM ,  perdue  uinota  nuuiioa  jurant 
Sivtorv;  mofae  jubeni  )â(la>  da re  rcLa  urina). 
IVilcra  M«xo«  enl  :  dextra  rnibi  liaM  daali  , 
Qiiid  fiit-û ,  o  Jctneoi  ?  quit  le  furor ,  iiK^uit ,  Aotets, 
l'ra««t|iiiaqiM!  ^  t«iiei7  UcTaiii  jiete  :  niaiiina  nu  lu 
l'art  mihi  aÎKatlicat  ;  part ,  quid  mIÎI  ,  aur«  tuturral. 
Ubttupai  ;  capialquetliiu  aioderaiiiina  ,  dtxi  ; 
AIo|<ic  iniyikinio  la'lrrÎKiuc  aniM|ur  rrmovi, 
ItiiTfpoi'  »  ciiucLi  ;  UiUiuiijae  iiiiiiiiiriiiunt  a|<nteD. 
V.  i^uibuii  iEllialitiu  -y  Tu  BTjliivt  uiiiDis  in  unu 
Nusin  xalua  pirailn  ni,  ait  :  ti  titbîl  ipK';  mruiiiqiK 
K(|l1l^t  i>|iii«  ;  NavH)u«  petit  dJrerM  rrlirta. 

Tani  0«ut  illudciu,  lanqnam  modo  deoique  (rauàns 
S«ni«rit ,  e  piippi  poalani  protp«:lat  oduncj. 
Ll  flnili  Mmili*  ;  Non  bar  mllii  lilor4  ,  liants ,  Çj^S 
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pas  là,  nochers,  les  rivagcsque  vous  m'avez  pro- 
mis, cenVsi  pas  la  ter  requej'aideaiandce?Cju'ai- 
jedonc  ha  pour  mériter  ce  traitement?  Quelle 
gloire  trourez-Tou»  à  vous  unir ,  forts  de  votre 
jeunc<»e  et  de  ^ol^e  nombre,  pour  tromper  un 
enfant  isolé?  t  Cependant  je  pleurais,  la  troupe 
impie  se  rit  de  mes  larmes  vl  agite  les  Rots 
sous  les  coups  redoublés  de  la  rame.  Ici,  j'en 
atteste  le  dieu  tui-m^hne  (et  il  n'esi  pas  de  dieu 
plus  puissant)  mon  récit  e&t  aussi  vrai  qu'il  est 
peu  vraiâtïinblable;  le  vaisseau  ^'arrête  iuimo- 
bile  au  milieu  deit  flots,  comme  s'il  eût  été  a  sec' 
dans  une  rade.  Les  naulonniers  surpris  con- 
tinuent de  battre  la  mer  avec  les  rames;  ils 
déti^ndenl  les  voiles  et  s'efforcent ,  par  ch 
double  secours  ,  de  nieltre  en  mouvement  le 
navire.  Le  lierre  serpf>nle  autour  des  avirons, 
les  embarrasse  de  ses  uu.'uds  Bexibles.  ei  sus- 
pend ses  grappe*  aux  voiles  appesanties.  Bac 
chus  lui-même  ,  le  front  couronné  de  raisins  , 
agile  un  javelot  que  le  pampre  environne. 
Couchés  autour  de  lui,  simulacres  terribles, 
apparaissent  des  tigres,  des  lynx  et  des  pan- 
thères ('26)âla  peau  tachetée.  Les  naulonniers, 
soil  frayeur  ouvertitje,  s'élâncenl  dans  les  Hois. 
Médon,  le  premier,  sent  naître  de  sombres  na- 
geoires sur  ses  meml»res  courbés  et  son  dos  s'ar- 
rondit en  àrc.  ^elle  étrange  métamorphose, 
lui  dit  Lyr:ibaB,  et  sa  Imuche  s'élargit  en  par- 
lant, ses  narines  s'étendent,  et  sa  peau  durcie 
se  couvre  d'écaillés.  Libys  veut  retourner  la 


rame  qui  résiste  :  mais  d  voit  ses  mains  se  lé- 
trécir;  déjà  elles  ont  perdu  tenr  forme  prc* 
mière,  ce  ne  sont  plus  que  des  Dieeoirea.  Ca 
autre  avance  les  bras  vers  les  cordagei  poor 
les  débarrasser,  mais  il  n'a  plus  de  bras  :  ■»• 
lité,  il  tombe  dans  ta  mer,  et  sou  corps  aeur> 
mine  en  une  queue  semblable  à  une  faux  os  au 
croissant  de  la  lune ,  quand  elle  nous  montre  la 
moitié  de  son  disque.  Ils  boodissem  de  tau 
cdiés  et  foui  jaillir  en  abondance  l'eau  qui  re- 
tomtie  en  pluie  :  on  les  voit  se  plonger  n 
sein  desflois,  puis  reparaître  à  Icursur^,et 
s'y  plonger  enrore,  figurer  des  chœurs  a  te 
jouant,  etd.tnsleursévolutioascaprideBsea.as- 
pircrl'oiideet  la  rejeter,  en  souniani,  delesn 
larges  naseaux,  l^e  vingt  nochers  que  portail 
le  navire  je  resiai  seul,  tremblant  et  glacé  d'é- 
pouvante. A  peine  suis-je  rassuré  par 
rôles  du  dieu  :  <  Bannis  toute  crainte,  et  «c 
vers  11-  rivage  de  Maxtis.  »  Arrivé  danftt 
j'allume  ta  Hauime  sur  uo  autel,  el  je < 
mystères  de  Bacchus.  » 

•  J'ai  longtemps  prête  l'oreille  a  tes  falli 
discours,  du  IVndiee,  afin  de  donner  à 
1ère  le  temps  de  s'apaiser  :  ganJes,  hliez-f 
de  le  saisir,  qu'on  lûiede  mes  yeux.  e(, 
milieu  des  plus  cru*  Is  lourmeaia.  il  di 
au  séjour  ténébreux  des  mo  is  •  EoiralDéi 
ie-cli.imp,  Acetésest  renlérmédans  une: 
prison  :  mais  landi:»  qu'on  prépare  le  fer 
flamme,  terribles  insirumcnta  de  son  si 


Promiiiilis ,  ait  ;  doo  h*c  mîhi  tem  ro^ala  nt  ; 
Qoo  mrrui  pctiain  facto  1  qutt  gloris  VMtra  Mt , 
Si  poemm  juTcnea,  li  mulU  ftllitii  uoum? 
Jam«ludui&  fWluin  :  licriiDU  miDil)  tmpia  naîtras 
Ridet;  et  tnipellit  pro|Hrr«iitibui  »4|uorB  remit. 
P«r  libi  DUDc  ifiauiH  ,  are  eoim  pnwenlîcir  illo 
Est  Dcua  ,  adjnro,  latn  ma  libi  vers  refrrrc  , 
Quani  vfri  majora  &d«  ,  il«lit  «<|nor«  piippia 
Hiud  alitn'.quamfiiiircura  naialr  tencrct. 
illi  Bilinirailt«Hrrfiinrurn  in  rcrbvre  penijinl; 
V«U*|ue  dcdBcuoli  E«niina(j>»«ope  Mirrcrrlnitant. 
Impnliuallicdpt»  rrntos,  aciuque  rerumi 
S«rponl  ;  cl  grat idia  dtilio(;>miit  Tria  rorymbta, 
Ipae,  nccmtr«rU  fraotein  circumdatu*  uvû, 
PampiBei*  agiut  Telatam  frondibnt  butain. 
Qtiem  cirta  Ugrva ,  sîinuUcnque  inDuia  l^ncoin , 
Pi(taruTn(|ur  jamit^fm  oorpon  panUicraruin. 
Euduer>>  vin  ;  sive  boc  ÏQ*aaia  fecil , 
Site  liiiior  ;  pritnuiqaft  Mpdon  iiigr«i>.-«rp  piimia 
lîorpura  df|trM«ci,  rt  (pinv  curTaïuina  tlecti 
tneipil;  buic  l.yra^  :  la  quB  miraruia  dixil, 
VtrteriaT  eiltti  netui ,  cl  paoda  l<M]ueaU 
Ifariicril ,  >«|tniiiiiDi|u«  calia  dnnta  trababal. 


Al  I.ibya ,  obtlantea  dnin  vnît  obr^rtnc 
In  ipaliurn  reatlin  maoui  l>rr««  tidîl  ;  ci  iltaa 
Jam  noo  eiae  ii«dui  ,  jara  pÏQuaa  fome  voem. 
All«rad  intorlo*  cupi«iit  dare  bra^hUruMa, 
Rnrbia  non  babait  ;  Iruncxitie  ropaodtaa  m 
Carporv  dniluit  ;  falcata  iioviaiiiiii  caiidanl; 
Qiialia  diiidua  miiuanlur  coraua  Lun». 
l  titltif  u«  dant  Mitai  ;  niulUi^nf  adipeqpM  nt 
Ein«r);uiit4|ii«  it«runi  ;  rrilrunlijae  aub  Muon  i 
Ia<]ue  cbon  luduiit  cp«rirjB  ;  Uaeivoifnt  iat4aal 
Oorpora  ;  rt  acr^ptnai  paUilia  mart  oanbw  i 
D«  at'^o  vijpati ,  totooim  ratta  illa  fenhal , 
Rulabam  aului  ;  pandutn  g«>tjddiTK]Uv  ImMOti 
Ccyr[K>r«,  Tit(|ne  meam  Bnnal  D«ua,  •  Eicnt», 
Corde  fi»lum  ^  Piamque  tene.  UrUtui  ia  ilba , 
Accédai*  ar»,  Baiwh'îa  aacri  fmjaenla.  • 

•  PrcfcaiinuiliMigM,  Pentbeui,  wabagitM) 
iDqail ,  al  ira  irtora  ùt*t  abniinera  poaMl. 
VnefipttetD  (amuli  rapit»  hun<.'  ;  crurùtaqiaa  éak 
Cnrpora  tonnctilii  Styf;iE  drinittiu>  Doctt.  ■ 
Pniliutii  abslnrliii  tnlidi*  TvrrliroDt  .\c«t«a 
Claudilar  in  tMtt*  j  el ,  liuiti  cnidcjia  joaur 
Inilnimtota  dkïi,  r«TuiTN]HP  ignia^a  parantR, 
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ft'oarrelBi  d'eUes-mtoeft  ,  dit-on  : 
^«tfBMrC  suu  élred«tachées,  les  chaincs 
•tflewsinaiiis.  I«  fils d'ÉchiOD  persiste: 
doone  plas d'aller,  il  t*ourt  lui-même  sur 
léroo.  qui,  choisi  pour  \a  œlébraiioa  des 
ns,  reienûssaîi  des  cris  per^-ants  des 
uics.  Tdqa'un  ardent  coursier,  lorsque 
I  «ooore  de  la  trompette  f^nerrtère  a 
fe  iâfinaU  frémit  et  re£piF%  le  feu  des 
lU;  tH  ^'irrite  Peniliée  au  bruit  deshor- 
Isqai  frappent  au  loin  hs  airs,  et  les  cris 
ntéod  rallumeoi  sa  Fureur, 
a  k  milieu  de  la  monta{rn«  e^t  une  platiie 
NMreuBe  furet,  maïs  dont  TeaceiDienue 
I  arbres  s'offre  libre  à  l'œil  qui  la  con- 
e.  Cest  U  que  Peoihee  porte  un  regard 
mimr  les  mystères;  Agave  (27)  est  b 
fere  qui  l'aperçoit ,  et,  la  première  trans- 
I  de  fui  pur,  elle  lui  lain-.e  son  iliyrse  et 
à  son  fila  les  premiers  coufis  :  <  lu!  &'é» 
die.  accourez,  mes  sœurs  :  ce  moas- 
i  sanglier  qui  erre  dans  nos  campa^yiies , 
M(  qui  veux  le  frapper.  >  La  troupe  en- 
te jette  avec  furrar  sur  Peodiée  :  toutf^ 
lUe  elles  rëimissenl  leurs  coups  contre 


lui  seul,  ellev  le  poursuivent  ensemble.  Déjà 
(remblanl,  éé'jh  moins  emporté  dans  son  lan» 
(jaf^e,  Use  condamne,  il  s'avouecoupable.Bless^ 
il  s'écrie  :  Venez  à  mon  secours,  Autonoé  (28), 
vous,  la  sœur  de  ma  mère  :  laissez- vous  fl(H.'liir 
par  l'ombre  d'Actéon.  >  Klle  ncscsouvient  plus 
d'Actcon,  et  déchire  la  main  de  celui  qui  l'im- 
plore, l'autre  est  arrachée  par  Ino.L'inforttmé 
ti'a  plus  de  bras  qu'il  puisse  élever  vers  sa  mère, 
maislui  montnnison  corp.4  san(;lant  ci  mutilé: 
*  Hf  garde,  à  ma  mère!  >  dit-il.  Agave  jette  sur 
loi  les  yeux,  pousse  des  hurlements  affreux^  et 
secoae  sa  tête  et  ses  cheveux  abandonnés  aox 
veni»  :  Elle  arrache  la  nîte  de  son  &ls,  et,  la  pre- 
nant dans  strs  mains  ensan(;lanlées,  elle  s'écrie  : 
■  lo  !  mes  coropaj^nes,  celte  victoire  est  mon 
ouvrage!  >  Les  feuilles,  efHeurées  par  le  vent 
froid  de  l'automne  et  qui  tiennent  à  peine  il  la 
cimedesarlires,nesont  pasplus  vire  emportées 
qu'on  ne  voit  tomber  en  laml>eau:i  les  membres 
de  Penthée  sous  tes  coups  impies  des  bac- 
chantes. Instruites  par  cet  exemple,  les  l'hé- 
luines  (:â9}  célèbrent  les  mystères  du  nouveau 
Jieu,  lui  olYrent  TeDcens  et  révèrent  les  autels 
qui  lui  sont  consacrés. 


M*  f«Uiin«  foret ,  Upu>qu«  iKerli* 
■o  ,  fiina  ml ,  nullo  loUrule ,  calnul. 
E<àM(Ù4lM;  oec  jaid  juWl  m,  >ed  ipte 
wki  ,  «Ucloi  hacnda  ad  lacra,  Cilbcroo 
Mllclara  baccbtoltiai  roc«KiaalMl. 
ni  Mrr  «f  uiu ,  ^Qiiiii  bcllicut  mn  caaflro 
Mît  lubiteo  iiu^njr^Bv  idiuinil  amorrin  ; 
I  tac  ktttt  lod^i  uluUubDt  »tber 

flt  êmiilm  «langorc  rMtDdnit  in. 

tafen  mtiio  fi4 ,  riaf^tibu*  oltiina  tilm , 

lt«AocftBi|  ffp«e(«bili«  undiqur  ctmpai. 

iksIMani  crfD«iil«n  ucn  proUni* 

fU«t ,  priou  rai  inuao  ruiiuta  moUi , 

tmmm  taimo  tiolanl  l'eolbra  Ibtrao 

•  I*,  gMiia*  ,  (-rantaiil ,  a  Jrit«,  »aror«  : 
r,  ■  0aatrM  errât  qui  maiiiDiu  agrii , 
kîlBrirtdirt  apcf,  »  Ruitomnii  in  uautn 
'wmm  ■  mort*  eamnl ,  cunelxrtjue  a«]eiuuiur 


Jaoi  Irepidam,  jim  rerba  miaiu  liolrnU  [otjitenlcm , 
Jam  M  damnanlein  ,  Jim  M  peccana  blealrai. 
Sauciiu  ilU  lainen  ,  •  Prr  Apem  ,  materlera ,  ditit , 
AutoDM;  mcvcanl  aoinu>i  Acttrotuf  umbm.  * 
tlU ,  quid  ActsoD  ,  nncil  ;  dei(raTni]i)v  precanti 
AbttDlit  :  InooUeeratj  ni  allcrn  nptu. 
Noa  babet  infelis  ^d*  matri  bncJiU  l«ndal  \ 
Tnittoa  Md  oi4«adeji*  d»jec4i*  cûrpora  iDcrabna , 
■  Adipire  ,  nalcr,  •  ail  -  vîtii  ululafit  AgaTt} 
Gollaque  jarlovit ,  tnotîU|iie  prr  arra  oriiieitl  ', 
Avultuiuqur  eaput  digilia  Mitnplna  cj'uealia 
Clamât ,  ■  lo  eomitu ,  opui  bec  Tictona  DottrUm  etl.  « 
tVoQ  rititu  frauda  aatuiiiDO  rn|;orr  laetaa , 
Jaiaque  maie  bamila  illo  npît  «ftwrc  Tcntoa  , 
^u«ai  sunt  iD^mbra  «iri  nianilitt»  tlirrplA  orlaadia. 
Talibuf  einnplùt  uiouibe  aova  aarra  (reijut^aUDt , 
TunijiK  daol ,  UQctaw)ue  oolunt  liinrnidtfi  irai.      7SS 


If^ 


308 


OVIDE. 


tooooaooaoftaooocflOi 


LIVRE  QUATRIÈME. 


ATtGCUIÎMT.  —  I.  Aieilborf  rt  sm  «ruri  ii'nbaliacul  t  mpprÏMr  U  tulif  de  Kacctiiu  ;  Pyriiw  el  TbnW.  — 
Amoan  de  Mar»rt  dr  Vrâu* ,  i1'A|M)11ou  et  de  Leocollio^ ,  dt  Satmacif  «l  d'Ifenuaftirailile.  Lf  ûUa  de  Uwre 
cImbrk*  en  cliauru'tnuri*,  et  lenn  toilci  eo  vigne*  t^  en  paoïprat.  — ■  11.  Jiw  ri  Mrliecrtv  in^lainor|tlMi'f  o 
din»  autriat,  et  \nin  compafptea  en  rodirr*  «I  en  oiioiiii,  —  III.  M^lunnrytioae*  deCadmiii  rt  d'Ilflraaw 
rn  vrrfratt.  —  IV,  |J 'Alla*  en  monUgoo. —  V.  Vcnit  tUlirre  Audrouièdc.  —  VI.  U  répottie. 


1.  Cependant  la  (\\\k  deMint^PlVi.  Alcilhoô, 
refuse  ses  lioromafies  au  cuUe  iJt*  B.'I(';Ihis  :  elle 
uac  même  nier  qu'il  soit  tiU  de  Jupiter,  cl  ut» 
snnira  deviennent  les  complices  de  soo  impiéié. 
Le  préire  ordonne  de  ciJfihrer  les  mystères  :  il 
romitiaudc  »\i\  maiirt;s»es  et  aux  esclaves  de 
suspendre  leurs  travaux ,  de  couvrir  leur  sein 
d'une  peau ,  de  délier  les  baudeleliefl  qui  re- 
tiennent leur$  cheveux  »  de  porter  sur  leur  lâie 
des  couronn<>s  et  dans  leurs  ro.iiDS  dps  thyrsea 
entourés  de  pampres;  il  annonce  que  le  dieu 
vengera  sans  pitié  son  culte  méprisé.  A  sa  voix 
les  mères  et  les  filles  déi>osent  leurs  fuseaux , 
leur  corbeille  ei  leur  toile  inachevée;  elles  of- 
frent au  dieu  de  l'enr^-ns,  et  l'invoqurnt  sous 
le  uoni  de  HawJius .  de  Bromiu.s ,  de  L\  a'us  (3)  ; 
elles  l'appt- lient  le  lils  du  feu ,  l'enfant  deux  fuis 
né ,  le  seul  qui  ail  eu  deux  mères  ;  elles  ajoutent 
les  nomu  de  Nysée,  de  Thyunée  à  la  longue 
fjievelurc,  df  I^néas,  l'inventeur  du  raisin  qui 
baoïiu  II  trisies-se,  de  Nyclèlius,  de  père  Élé- 
lée,  d'iacchus  et  d'Évan,  ei  tous  les  autres 


noms  qoe  te  prodi{>uent.  6  Bacchus!  les  tHIn 
delaGrè^^.  <  Poortoi,  disent-elles,  la jenooie 
nf:  s'épuise  pu;  toujorirs  enfant,  ta  Iwni^ 
attache  sur  (oi  les  regards  rlo  céleste  semoir, 
et  ton  froul ,  quand  il  dépouille  son  cnM* 
saot  (5) ,  a  toutes  les  f^rAces  d'une  vterjft. 
L'Orient  l'est  »uumis  jusju'aux  lieux  oi  le 
Gange,  eu  lenninant  son  cours,  baigne  T)tôt 
etses  noirs  habitants.  Diea  vénérable,  Penihée et 
Lycurgiie  armés  de  la  harhe  à  deux  mncliioU, 
(4K  expient  leur  sacnlé^e  sous  tes  coup>;  lu  pi«- 
cipiies  dans  les  fluts  les  n)atelutji  tyrrhénieBi;ta 
courbes  sous  un  double  jouf;  ta  létedeslrni 
(|ue  fîuide  un  fi-einétincelant;  ù  la  stjile  r.ir- 
cbent  Ipjt  ha(x:hantes,  les  satyres  et  le  lid- 
lard  (5)  doni  un  bâton  soatîeot  tes  meo^ires 
chanceLiniH  sous  les  vapeurs  du  vin,  ou  quîi'ik- 
sied  mal  assuré  &ur  le  dos  de  son  luxe.  FtftMl 
on  tu  parais  retentissent  les  cm  des  jema 
gens,  les  voix  des  femmes,  les  tambonn  lise 
frap|>e  un  bras  vi[;oureUK  .  l'airain  ooacivp  rt 
le  bois  percé  de  numbrt-uses  ouvertnrM.  BSoO' 


I.  Al  aoo  Aleilbov  MinjcÏM  orgia  reRfri 
Ari!i(:i(>ada  I>eî  :  «ed  adbuc  te(n«r>ni  Uierhoin 
Tniçt-nieia  Di^t  «m  Jovii  ;  aoioMiar  toram 
lm[)ieUtii  biW.  Petlum  tvl<<bnrc  MtvrdiM  , 
ImrDuii<s')De  opentin  daminat ,  fnniiila«(|ae  ■uorum , 
t'ecton  pelle  lefi ,  crÎBale*  aolfert  vitUi , 
S«rla  coiiiii ,  manilui  Trandentea  inm^re  IhjraM , 
Jniirrat  ;  et  ueiani  Iftii  fore  uumioii  iram 
Vaticioatui  ml  :  |>arefll  malreiique  nuniM|Ht; 
Telitque,  ralathcHique  inte<;(a()ue  pciiaa  rrpooDal;  Ique^ 
TuraciiieiUatjliarcbumiju'TOcaDljlimniiuiniiiirJ.icuni- 
IgDiljciiaiiiqLir,  uluinque  ilcruiit,  •olumigue  liiaiaUvui. 
Additur  liii  ?4yi«ui,  iiid<tDiua»<{ua  Thifoneai, 
El  enm  L«ac«  genialii  roniitcr  ara  , 
Tijctdiw^iir ,  Elclcoaqne  ptreni ,  et  laeelius,  el  Eian; 
£t  i|u*  prvtcn'i  |irr  Oriii:<*  |iliiriina  Qrniei 


Nomhia  ,  Liber ,  baixi  :  tïM  eniiii  ioMoiointa ]«« 
Tu  puer  vttmut,  In  ft/rnioiUutnai  alta 
Conapiiyni  cclo  r  libi ,  quiiui  une  onuliiu  tè^Mt, 
Virginrtini  rapul  ni.  Orieiii  tibi  «icCtt*,  «d  uiquf 
Drenlitr  «ttrcino  <jua  liuguilnr  India  Gaage. 
PcDlbea  lu  ,  teflerando  ,  bi|ieonif«rDnii{uet,jc 
Sacrili-gM  maclBi;  Tfrrh«nai]ue  inillia  in  •^aor 
Corpon  :  lu  bpjaKom  pidia  iatignU  firois 
CuUa  pn-mii  lynruni  :  Bacrbie  Salvriiue  ictjiiirolflr  j 
Qui([U«  MD«t  fcrtiU  liUibanln  «brim  artui 
SutUiiet ,  aot  piodo  non  fortiUr  bcrrt  ^aoU», 
Quicumqafl  ingredehi ,  dirnor  jutrnilû ,  et  yua 
Peiirinaw  «ocn,  iiii(iuln<)o«l}nipaiia  |ialinù, 
CoDcavaque  mn  aonanl ,  langMjtie  ruramiDc  bosuk 
Piealii*,  mitijqDe,  rogint  I*tntffiide« ,  ftdaiat 
Janni|iipnernrolofil  *  folœ  IkttayeidMÎnUa, 


ISVX  Tfpux  ileii  TliéKiinPs;  do- 
itrs,  elles  célébrer  i  tes  my$- 
ieal»,  ID  fond  ûk  ltnir<;  demeures, 
e  Hioée  profanent  ces  f^ies  p*r  des 
vni  fie  saisoo  :  elbïtHteat  la  laine,  Font 
fus^an  MiuR  jpuni  doigU ,  f>n  for[nf>nt 
«X  lisus ,  et  De  dunueot  aucun  repos 
cUve*.  L'une  d'elles.  {;tiid.-tni  un  fil 
«MX^oiçu  déliés,  tandis  (ftie  Ip<i  an- 
HMft  «aspadont  leur%  u-a\au)(  pour 
ulemntrâ ,  <Jii  a  ses  «xurs  :  <  ^olls, 
■  (b).  dirtnilé  plus  sa^,  relieat  en 
y  HiélDas  à  ruM{;e  uiile  de  nos  mains 
qut  le  varient  1 1  qui  l'allègent; 
à  lour  quelque  récit  qui  noii.s 
feeniir  l.i  longueur  du  temps,  et 
oisives.  1  Ses  scetirs  aji- 
«es  paroles,  et  l'invitent  à  corn- 
cherche  dans  Siin  esprit  quelle 
irra  choisir  parmi  toutes  celles 
Bt  coannea  :  doit>eile  conter  ton  âven- 
•,  (7) nymplie dn  Iîjb|i  lune, t]ui  vis 
|screvi>iird'écaiiles,  Pt  qui,  depuis 
►  ,»'il  taul en iToirp  les  peuples 
au  fond  de  It-urs  marais?  Di- 
it  ^a  fille  (H|,  trani>formGe  en 
I  sur  des  \f)un  élevées  les  dernières 
!  ;  rommeni  Nais,  par  le  charioe 
la  trop  puijisiiito  ▼♦rtu  des  sîm- 
de  jeunes  huniHips  en  poissons 
il  à  wn  tour  la  m4mc  tnetainor- 
11  enfin  l'arlii-equi  [)ort.iii  des 
)rtc  de  nuits  ,  depuis  qu'il  a  - 


l*»e; 


arrasc 

qu'elle  est  peu  ronniie;  et  tandis  que  la  laint- 
s'allonge  rn  Hl .  cite  eommenre  en  c*'S  termes  : 
t  Pi  rame ,  le  plus  beau  des  jeunes  î;;eHS .  ci 
Thisbé,  qui  érlipsait  toutes  les  beautés  de  l'O- 
rient ,  liabit.iieni  dru\  maisons  conti(;iiës,  dans 
cotte  ville  superbe  que  -^emiramis  entoura ,  dîl- 
oo .  de  remparts  (M)  cimentés  de  bitume.  \je 
votsinsf^e  faToriitu  l<«ir  (-nnnaî<san>  o  p t  forma 
leurs  preinifi'S  nœuds;  leur  a'iiuur  s'amiit 
avec  le  ipmps ,  et  ilsaur.iieni  allutnc  le  lïam- 
Ivau  d'un  U\  inen  lëgilime .  si  leum  parent»  ne 
s'yéiaii'nl  oppiist*»;  mais  leurs  parrn's  ne  pu- 
n-M  ompëclier  que  le  intime  fpu  n'embrasdi 
dfus  rnïiirspfjaleftienl  épris.  Ij>ur  amour  ne  se 
coolie  à  personne  :  il  n'a  pour  îniorpivlrs  qun 
leurs  signes  et  leurs  re<;arJs;  <;l  leur  llammo 
plus  cacliée  ne  brâle  qu'avrc  plus  d'.irdeur  au 
Ion  I  de  leurs  iim<;s.  Une  fcnlo  lè^jère  existait , 
depuis  lejour  même  dosa  consiniciiun,  dans  le 
ffiurqui  séf>arait  leur  demeure  ;  personne,  ilaos 
une  loo{;uc  suite  de  siècles ,  ne  l'avait  reroar- 
(luée  ;  mai»  que  ne  décou\nf  pas  famour?  Vos 
yeux,  leridre»  amants,  furent  les  pr<'miersà  la 
duLOUvrir  ;  elle  servit  de  passa,';c  à  votre  voix . 
et  par  elle  un  flonx  reurmore  vous  tranamit 
sansdanfjer  vos  amoureux  iransiH>rt8.  Souvent 
riiisbéd'un  eût*;,  et  l'yramn  de  l'autre,  s'arrO- 
laient  près  de  celte  ouverture  pour  respirer 
tour  à  tour  leur  haleine  :  <  Mur  jaloux,  di- 
saient-ilis.  pourr|uoi  servir  d'obstacle  à  no» 
amours  y  Qun  l'en  coûterait-il  de  permettre  à 
nos  liras  du  s'unir,  ou,  si  tc  Itonlieurest  trop 


iM*.  rMnttltvfur  lHlt4>rit>n*  nrgriit. 
li  A(iluc«ni  pnllio'  Bluin  , 
!,  «oaiRMnt«i)ae  ocn  frviiiniUnt, 
IMIu ,  torlior  Pe»,  detinrl,  iinjUtt , 
t«M  Vtrra  trrnioor  Irvmiiiii  ; 
\oté  ,  (pKid  tnii|>»ni  li'D^s  vuli-n 
liom  iinilt  fvferifnui  "A  niim.  • 
Iprimimqiw  juWnt  norrair  tiunim. 

Ikùrvffnt,  nim  j'Ionni»  norst, 

'in\n  ni ,  lie  l«,  fohtlonia,  nirr«t, 
l«n  «ma  K|tuiffli*  «rlanliliutartin 
Mltet  cttJubI  r^rliMMf  flgun  ; 
lll«MtU  illiu)  ttliB  |>«fiuis 
tki»  ta  InTiVt»  i^rit  »aim  : 
l^pla,  iriniiii(n<|iippnt«^iibn<i  herbii, 
^HMb«  jnrritilia  rorjxiri  piMVii . 
I^am  nt  :  an  ,  t^um  pntiia  ilba  fer«Ut , 
^n  tant  cMitartu  ucf^init  arbor. 
I  ;  Iwaf  ,  qoMuim  vDlj^rit  fabula  ddh  rtt , 


Taliktwonj  modii,  lana  itia  Dl*  irn|itmlr  : 

•  P;'»imi«  fi  Thril>r,)tiTmuin  iiul<-li<^rtiiiiii  allar,' 
Allfra  ,  (|uaf  Unc-D*  bal>nil ,  pr»tata  pii^lliii , 
Ci>nlif;iu«  leniicrr  ilr>niM  ;  nbi  dicitiir  kllam 
Cortilil>ufl  murii  ciDii«(«Snniramii  nrbfm. 
[Sotitiam  ,  pnmi>»i|ui>  i;radiif  viciaia  fM-it  ; 
Trinporo  rrc»it  tnior  :  («vt»  qitof  or  jure  rojsteni , 
SitJ  vrluftv  palrw  r  ijnoil  iimi  priiirrr  »fUrc, 
Kl  JM|uu  r«|tli9  anlpbarit  iiipolibui  ambo. 
Cnnivius  oman  abrtrt  ;  niilu  sifjni&rjue  luffniinlnr  : 
Qiio<]u«  mngis  tt^ittir  ,  It-rlot  inaj^ii  ivstnat  îgaîl. 
Vmu%  frat  tfnni  rirai ,  ^oam  dutrrat  nlim, 
<^uuni  Oewt  ynrin  dorinii  corniminit  otri<|(iF  : 
Id  Tiliuni  imlli  pvr'crnta  Innjri  nol^lam  , 
Quid  non  *mlîl  ainor?  priini  «roUal»  arnantM 
Et  vncif  ffciMia  >trr;  tutir<]up  )i^  iilud 
Slunnareblanditiv  rainiino  Iranitrv  Kclcbant. 
SiB|ri!,iil  wnititerant,  bine  Thiiba  ,  Pyramui  tHioc, 
lii(|uc  vic^m  foeral  raplstui  lubelituf  orii  ; 
«  ln*idr,  dicebant,  parici ,  quid  aiDantibut  f^btlii* 
Qusnloni  rrat .  ot  «iiirrvttM»  loto  for^wri- juii|iY       74 
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(jraïul,  pourquoi  ne  pas  laisser  du  moins  an 
fibre  passage  À  oos  iMiïvers?  Gt-peDiIaDl.  nous 
ne  «ummes  ftas  infp-ats  ;  c*c$l  par  loi .  nous 
aimons  à  le  reconnallrp,  (|Ufî  \c.  larifjafjc  de 
l'amour  parvient  k  dos  oreilles.  »  Dtrbout 
l'un  vi»-ù-vj»  de  l'antre,  ils  êclian^e-aienl  ainsi 
leurs  plaiales;  quand  ta  ouït  venait,  ils  se  di- 
saient adieu»  ei  cliacun  de  son  cMé  imprimait 
sur  le  mur  des  baiseï*»  qui  ne  pouvaient  arriver 
au  c6té  opposé. 

Le  l^idemain ,  à  peine  l'aurore  a-i-ellc 
chauéles  astres  de  Ja  nuit,  k  peine  les  rayons 
du  soleil  onwls  séché  le  gazon  haigné  de  ro&ée , 
qu'ils  reviennent  au  rendes-votis  accoutumé, 
ilprès  de  longues  plainte»  murmurées  à  voi& 
basse ,  ils  décident  qu'à  la  foveur  du  silen<  e  de 
la  nuit  ils  essaieront  ile  tromper  leurs  f;ardes 
el  <le  Fuir  leur  demeure ,  rt*solus ,  dtrs  ((u'tls  en 
auront  t'ranclii  le  seuil,  à  sortir  au&si  delà  ville: 
et,  f  >ûur  ne  f>as  errer  à  l'aventure  dans  le-s  vastes 
ca  i<pat;nes,  ils  conviennent  de  se  réunir  au  turo- 
beau  fie  Ninus  et  de  se  cacher  sous  le  feutlla{re 
de  l'arbre  qui  le  couvre.  Là,  en  effet,  char{fé 
de  fruits  plus  blancs  que  la  neif.e,  tio  mûrier, 
à  la  cime  altiére,  «'élevait  sur  les  bords  d'une 
fraîche  Fontaine.  Ce  projet  leur  sourit  :  le  jour, 
qui  semble  s'eloi(îner  Icniemeni.  se  plonjîe  en- 
fin au  sein  des  (lots .  et  de  ces  flots  la  nuit  sort 
i  son  tour.  D'une  main  adroite,  au  milieu  des 
ténèbres,  'l'hisbé  fiait  loumcr  la  porte  sur  ses 
(jonds  :  elle  son,  elle  échappe  à  ses  {jardes,  et, 
couverted'un  voile  arrive  au  tombeau  de  Nious. 


et  s'assied  sous  l'arbre  désigné  ;  raumr 
donnait  de  l'audace. 

Voilà  qu'une  lionne,  la  {gueule encore < 
du  san>;  des  bœufs  qu'elle  :i  dévorés  ,  noitj 
désaltérer  dans  les  eaux  de  la  suarce  toîine. 
Aux  rayons  de  la  lune ,  la  vierge  de  Babtkiie, 
Tfaisbé ,  l'aperçoit  au  lois  ;  d'un  pas  irenfalaM 
elle  fuit  dans  un  antre  obscur  :  et  dans  u  fuitr 
elle  laisse  lomlier  son  voile  sur  ses  pas.  Ia  Ei- 
rouche  lionne ,  après  avoir  éteiot  sa  soif  dai 
ces  ondes  abondantes ,  regajine  U  îorH  :  Hk 
trouve  par  hasard  ce  voile  abandonné  et  le  4é> , 
chire  de  ses  dents  sanf^lantes.  Sorti  pli 
Pyr-tme  voit  ta  trace  du  monstre  profoi 
empreinte  sur  la  pous&tère  et  la  pâleur  i 
son  vi^af;e.  Mais  bientôt ,  i  la  vue  do 
ensan(>lanLé  de  Thisl>ê:  <  Ij  même  nuit, 
crie-t-il,  verra  niuurir  deux  amanu  :  dl«,{ 
moimt,  était  di{jne  d'une  plus  longue  vie! 
i-oupable,  c'est  moi;  c'est  moi  qui  t'ai 
due,  infortunée,  moi  qui  t'ai  prêtée 
venir  pendant  la  nuit  dans  ces  deux  oèi 
inspire  l'elTroi;  el  je  n'y  suis  poial 
|iremier!...  Ah  !  metie-Z  mon  corpt  m 
beaux  et  puiûssez  mon  forait  en 
mes  entraille^  par  vos  cnidles  i 
vous  lions,  hôtes  de  ces  roclienl 
IAcIm»  Sfjils  désirent  la  mort.  ■  A  oc*  i 
il  prend  le  voile  de'Jhisbc  et  remfjorui 
lui  Bous  l'atbre  où  Thùlté  dut  l'alll 
arrose  de  sm  larmes  ce  tissu  prècîcn^ 
couvre  de  ses  baisers  :  «  Iteçois  moi  Mf;* 


Aut  boe  li  DÎminm,  tel  »i  ûinila  lUoilt  |ul«rM  F 
N«c  lumiu  ingrtli  :  lîbi  dm  di.>li«re  faicmur , 
Qu'>d  diliitett  vcrbù  ad  ■inicai  tntwitui  «urci.  • 
Talia  direna  aci^uicquAiii  trie  lui|uiitt , 
Sub  nortcm  dism^  Valr^  [>arlii|iic  d-dvre 
OiouU  quitifiM  lUK ,  non  fifrTeuieulin  «xnilra. 
pMten  Doclurno*  Anron  rcfnoTmt  ignni 
Soique  pniiDOMi  ndîi»  «iccaverat  hcrhu^ 
Ad  Mulîtiim  ooirrv  locuin  :  turn  nturniure  parro 
Multa  priusquesli ,  slatutiiit,  iiL  nofl*  mUaU 
Fallere  cuiUxlai ,  fonbu«<|ue  ncedi-re  Imlrot  ^ 
Quura^De  domo  nirriot,  urliis  quoque  eiatutn  n-tjn- 
N«va  ait  rmnduin  l«lo  aptliaiitilui  «rvo,  |')uaiil. 

CoaTcnioal  ad  butta  Nioi ,  Ule^nLqui*  lub  nmbra 
Arbtiro  :  arbor  ibi ,  oiv«it  abcrriiiia  )>omia , 
Ardu*  morui  ,  erat,  gelido  oonlcrtnina  fonti. 
Paeta  planta  t^  et  Itit ,  tarde  deordere  tÎm  , 
PnefJpitatur  aqaia,  et  aquunot  tiirgitab  iadnn. 
Ctllidt  per  taoebri» ,  vnwto  cardiac ,  Thittw 
E(fm)ttar,  rtUik]ue  looij  adop«rlaque  vultum 
Pérrrait  ad  tnmulDin  ;  dictaquc  inb  arbore  aedil 
Ao-l<c«oi  facjckit  UBor  :  leail  «ce  reocnli 


Cvd«  kana  boam  rpomantM  oUiti  tietat , 
Drpnciluri  litim  ricini  footii  io  unda. 
Quarn  prm-ul  ad  lunir  nidinf  BabtUuii  Tli'*^ 
Vidit  ;  rt  ob«ruruin  Irrpido  prdr  fugil  in  aali 
Duirwjiie  ru]>it,  trrgn  vdainiiia  lapn  MioyûL 
tl  1«4  wva  tiUm  multa  oonipcMmit  uoda, 
Duin  r«dit  io  iilvaa  ,  iovralo*  for  Io  ùw  î|u 
Ort  rruentato  tcDun  lauuTÎt  amicliu. 
Sarîuaeipvwtu.  vnUKiatidlt  iu  illo 
Pul*<'mTrla  fem,  taUx|tj«etpaUuit«« 
Pymnui  ;  ut  vero  «tatem  ijiniqur  UBjf>iae  tia 
flvpprnt  ;  ■  (!naduot  mx,  itiquil,  prrdrti 
F,  <f  iiil>u«  ills  fuit  Inn^a  digiii»iin«  viU  I 
NcMtra  Rocetu  anima  e»!  :  ego  tir ,  miamada , 
In  lom  plraa  metui  qui  jumi  okcIt  icnifci, 
Nm  prior  huA  ventl  NMlrniii  Jjygllita  uwf 
El  iceUrala  foro  oowiimit»  viiûrr*  inona , 
0  quicuinqa«  «ab  liie  bal>tUUa  rupc ,  IémomI 
Sri  limidi  «t  oplarr  nercm.  *  Velamiaa  Tbi^t 
Tollît ,  et  kd  pttrtc  teciim  fi-ri  «rbani  itiubni 
Utqae  dédit  nota  taerimaa  ,  dadit  oacula 
t  At:ap«Biuic,  ÎBqiut,  floslriquo^uci 


^10 


cJiru\  oxûucèrcnl  su  prîtîrc  :  lo*  parents  Tt-xau- 
*'>renl  atiESi  :  I»ffruii  dnl'.i  lin-,  arrive  à  sa ina- 
turiu*,  prend  uno  cuuleur  sotidin-,  cl  leur-»  cen- 
dres reposent  dans  la  même  uruc* 

£tle avait  achevé;  après  un  court  iniorvallc, 
Leoconoé  prend  la  parole,  ei  s>  s  soeurs  l'écou- 
tent  en  »lpnce.  *  Le  soleî),  dont  1rs  rayuns  cé- 
lestcs  fécoodctit  l'univers,  a  èic  aussi  rosclavc 
del'Amour;  racontons  les  amours  du  soleil.  Ce 
diea,dit-nn,  fui  le  pn-micrlrmoin  du  commerce 
ndulière  de  Venus  et  de  .Mars;  cVsi  lui  qui  le 
premier  voti  tout  dans  le  monde.  Indifpié  de  ce 
mme,  il  découvre  au  tils  de  Junnn  la  honie 
de  ton  lit,  Cl  leliru  ipiî  en  est  le  llicàiiv.  A 
cette  nouvelle,  ledieu  consierné  laisse  louilx-r  le 
(er  que  lr:ivaitle  sa  muin.  Il  f^a^-oune  atis&iiùide 
légi-res  chaînes  d'airain  ,  eua  lime  les  réduit  en 
fllfisimperccpiibîes  à  lœil;  ils  ne  le  cèdent  en 
finesse  ni  au  tissu  le  plu:i  délie,  ni  â  la  toile 
qu'Ai achnù  sus|>cud  à  de  vieux  toits.  lieu 
œmhine  avec  art  les  ressorts  qui  doivent  obéir 
aux  moindics  mouvemrnts  ,  <l,  d'une  main 
adroite,  il  les  tend  autour  du  lit  drs  deux 
amants.  A  peine  Venus  et  son  conipli^  sont-ils 
réunis  <]uns  la  môme  couclte,  que  Vulcain  loa 
surprend,  les  enveloppe  de  ct:s  liens  t'al)rli)ués 
avec  un  art  nuuveau,  et  tes  enchaîne  au  iiiiliiu 
de  leurs  emlir^îsbemenls.  Le  dieu  de  Lcmnos 
ouvre  ausïiiùt  les  portes  d'ivoire  de  saa  palais» 
et  fait  entrer  les  dit-ux  :  les  amants  paraissent 
dans  les  lirns  l'un  de  l'autre,  cm  h.iiués  et  con- 
fus :   uu  de  ces  dieux,  dans  sa  joyeusie  liu- 
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meur,  osa  souhaiter  la  mi!iue  bonté  aa 
prix.  Les  immoneU  rirent  de  celle  uventuft;, 
et  loQ{;teinps  elle  servit  (l'eatietien  à  U  céleiii 
cour. 

La  déesse  de  Cytiière  tire  de  celte  rev 
une  mémorable  ven|>eaoce  :  elle  veut  qu  _  __ 
lour  celui  qui  a  trahi  ses  aroouni  Sircrein  un 
trahi  dans  des  amours  semblables.  Que  peuvait 
désormais,  6  fils  d'Itjpérion  (10],  la  beauté,  u 
chaleur  et  ta  radieuse  lumière?  Toi  dont  l'a'il 
doit  tout  embrasser,  lu  ne  vois  plus  que 
colboé.et  tu  arrêtes  sur  une  seule  nymphel 
regards queiu  dolsau  mondeenlier:  mtei 
pltis  tût  à  l'Uricnt;  tu  di':iC(:nd;>  plus  tar 
serin  de&ondes,  et  tand;squetu  l'arr^teAi 
cunteiiip'er,  tu  prolougt-a  h:&  Iteures  de 
son  dis  frimas.  (^uelqu«-lbts  tu  nous  dcrubs 
la  clarté;  les  ennuis  de  Ii>d  Ame  ont  pUKi 
ton  front,  et  l'obscurilé  qui  le  c<»uvre  |N)rt«| 
(muvanteaucceurdesinoricls.  l^lunenei 
pas  se  placer  entre  ton  dis<)ue  et  b  terre 
elle  est  plus  toisine  que  toi,  et  ce(>rndj 
|Kilis  ;  c'est  l'amour  qui  t'imprime  ct^iie  [ijlli 
Tu  u'aime»  i|ue  l.«ucothoé  :  os  n'eu  pti 
m^u  e,  ni  Rbode  (  1 1),  qui  régnent  sur  I 
nib  nymphe cclëbre par  sa Ifauié, etqi 
t':  jour  à  Circe  (lâi  dans  l'ile  à'i^  . 
lie  (lôj  qui,  mal|p-ë  le.s  niépriii.  asjiiraU 
la  couche,  et  dans  ce  momeiit  uuime 
une  profonde  blessure.  Leut-uthoe  le 
blier  de  iiuiiibrt^usea  rivahs  :  «ur  In  Ht 
d'oiinousvicnnetii  les  f>arfums,  elle  n:K.|uiid'i 


ISaiit  cfttortn  |>ontae«t,  uli  p«rmatiiriiîlj  attr; 
12Dodqu(rouiJ(ii|>crcfll ,  uni  i¥i]ui«.'r.il  iti  iirita.  * 

D«iirral;  nirdiumitic  fait  Irrrvi-  tciiiptui  «t  ona  «t 
DieriT  LpamiiDr  :  Tocsin  luiorrc  tororn. 
Ilunr  qtioque ,  lîikm  if  ui  ti'iii|MTal  ninnia  liirr  ^ 
Cepit  ainor  SoIimh  :  Soii*  r^rcrcmiti  nmon-i. 
Frîmu*  ■clulWriuin  Vcnrrii  ciiin  Marie  [>uUltir 
llii'  viditM  Dpds  :  viJrl  bir  DeuR  omnU  |)riniiM. 
iDdnIuîl  Tarlo  j  Jiiiiniitgpn)p(|u«  iiunto 
Furia  lori ,  rnrlMjU''  loiiini  inonitravlt  :  ol  illi 
Fl  inrn«  ,  et  ijuod  n|iiit  hlirilii.  drdra  Icncbal, 
Kieitlil  :  rilrmplu  fjrjcîlra  fi  ic^re  i-.ilenM  ^ 
Bi>lia<jui>,  rtlaqiipoi,  «jujd  liiiiiiaa  Fallpr»  pouinl^ 
EliiT)4t  :  nnii  illud  0|tuii  Icnniurmii  tinunl 
SlJBUDB  ;  nnfl  luinnio  qu»  pentl«l  annra  tigno  : 
I)li|iie  l««n  teoloi  iitomrnUque  [larra  acquanlur, 
Efleit;  ellcela  cîininiilala  mllocal  apir. 
Ut  imrre  tornm  oonjiit  «t  adulUr  in  unmn  , 
Artc  *îrî ,  TÎii«liii]u«  nora  nticne  pantis , 
la  mediia  ambo  drptvnii  impleiîliut  btin-nl, 
l,rmni(ia  citfmplo  f iUbi  patrfer.it  ehunu , 
A<)iniii('|ae  Deos  :  illi  jaruere  1ij;ati 


Turpil«r,  alijue  aliquîi  it  U'a  non  Iritkkua «pHà 
Sio  lirri  lurpit.  Sujtcri  riicn ,  diuqur 
il;re  fuit  ïn  lnli>  aotishiiiia  fabula  calo. 

E&i|]il  miliriî  iiirmumii  Crlbcma  ptMhuii, 
[D<|tie  TÎcvi  illam ,  Ici  (ua  tjui  \mûi  Miaont , 
LnditftiDorc  pari;  quid  nuuv  .  Iljiirrtuueiult, 
l-'onns  ,  nlorquc  Ubi ,  nJtaia({Be  luiitioi  ^mwrtl 
^«n|>«  lui*  ciiiine*  qui  tcirat  ifjnibaa  uua , 
Crarit  iguc  oo^n;  quique  miiuu  rrnirre4ehB, 
Lcucnllirrii  ipcctas,  et  *)q[ia«  Ûgii  m  uua, 
Quos  iniiniln  drbct ,  t)cula>  ;  diimIo  turyil  Km 
Tpinpf  riut  ncio  ;  niodo  Mria»  ïiicidU  uuJi<  j 
Sp«ctaiiJtqi)e  mon  Lruin)lr«  porrigu  litira. 
DfUcît  iiikrdnm;  viliumquc  m  luimiu  tu«uw 
Traatit ,  rt  obi<-uriu  niorUlia  jirctura  U/m. 
Ncc  .  libi  qiiijij  Lufia  Urru  propiori*  inia^ 
Obviitrrit ,  pallri  :  tacil  biitie  amot  ule  rnlorcfl 
t)ili)>i*  banc  unain  :  ner  tr  Clym«ue*Ct  Rlw^l 
Nr-etcart  JEmof  ^atirii  pulcbcmitta  Cîrra, 
Quirqur  luo«  tilj^lje,  quainvû  iL-fitccU,  prkWt 
Uoocubitiii;  iptoqueillo  grave  vuluua  tiaWb<tl 
TmipotT.  LeucviliKumlUfiiui  abtituUcil,  . 
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{t^àaaltieD  n'cgaLiîtla  beauté.  Elle 
:  a  mère  qui  et-lip:>a  tomes  les  femmes 
édipaée  par  sa  Kll«.  Les  villes  de 
(45)recoDoaisi»aieol  les  loîsil'Or- 
soQ  pèr« ,  septième  descendaDl  de  fan- 
jlCQ.SouIeciel  dellle^pénesunl 
des  coursiers  du  soleil;  l'am- 
croit  à  la  place  du  f^aioD  ;  aprcs  les 
da}ovr.  die  leur  sert  de  pâture  et  leur 
fbrops  Douvellea.  Tandis  qu'ils  se 
idu céleste alinit^Di,  et  r|ue  la  Diiîiac- 
rérolaiiiM],  le  dieu  peiiêire  dans  la 
Kmamaoïe.  sotis  les  iraiu  d'Eury- 
au  milieu  de  douze  esclaves , 
tKKHlioè  qni.à  fa  LlanéO'ua  flambeau, 
laMoeauicuuleurs  t-c'alaiitos.  Apri-siui 
HMJ  de  tiOHlres  baisers,  comme  une 
I  fille  cbérie:  «  Il  s'agit  d'an  secret, 
iifeif  éloifpiez-vous  et  notez  paisi 
ledroitde  parler seuleà  son  enfant.  * 
laves  oliéisseiit  et  l'appanenienl  reste 
:  <  Je  sois,  dit  le  dieu,  cdui  qui  me* 
BopMvr  de  roDDée,  celui  qui  voit  tout 
ai  U  terre  voit  tout,  je  suiii  VœU  du 
cn>is-le,  je  t'aime.  ■  Leucutlioé  trem- 
Miilequi  fait  tomber  la  quenouille  el 
m%  de  sa  main  défaillante,  i^liausse 
•a  beauté  :  au  mâme  instant,  Apollon 
u  valable  forme  ei  sa  splendeur  ac- 
ét.  KfTrayëe  dp  ce  cliaoRemenl  sou- 
vtiacue  par  l'êdai  du  dieu,  la  jeune 

InKIenrquimIbniUMÎMÎuia  parlu 
IrvDMlM}  mây  )Mali|uain  td'm  rrrril, 
IsrcaaetM,  l*m  malmu  filia  vicit. 
«owmat  tirfca  |ialivOretMiniu  ;  iiqufl 
I  prÎKt  notnenlurorigiaa  BHi. 
Imcrio  •uni  paicoa  Solif  «(|tiomin  - 

gnoiiM  lïibrot ,  ea  (eiM  diiimii 

natril,  rcparnlquclaborî  : 
4rafM)«f  octe>tîa  p«bula  carpuni , 

;ît;  Uialamoi  Dcu*  iulral  srtiatot, 

fatàrin  {[Mietricù  j  et  loler 
Itinnbi  ad  Itiniioa  crmit 
■lo  dacenlem  riaraioa  Timo. 
,  eea  m«t«r,  nns  dwlit  owali  oitas  ; 
t ,  tftadi  fst  ;  racnale ,  lUnediU  ;  oen 
krUinsiii  nuln  avrrrta  la^wuli.  ■ 
I;  lWaina^u«  tien*  nos  teal«  relietn, 
I  amn  ,  diiit ,  ^ui  lou^in  mrlior  annuin  j 
pi  vidan  ;   pvr  lurni  vulçl  omnia  Irllui  ; 
\ha»  :  mtbî ,  crwlv ,  plaors.  p  Paiel  ilU  ;  mrtn- 
,  ÎMM  di^6*  rMÎilerc  rnittaiia.  |  qu« 

il  '  nte  InogiM  Ule  maratui , 
ttàma  f  «elilia^uc  Dttomn. 


fille  cède  sans  se  pUiudre  ù  la  viutence  de  son 
amant.  Son  bonlieur  t'ait  ea\ie  i  CI)  lie,  qui 
n'avait  pu  maîtriser  encore  sa  ti.-ndresse  pour 
le  soleil  :  in  itée  par  le  triomphe  de  sa  rivale, 
elle  dévoile  un  commerce  adultère  el  court  le 
dénoncer  au  p<Te  de  Leucotboé  :  cruel  et  sans 
pitié,  il  repousse  les  prières  de  sa  fille;  elle  a 
beau  s'écrier,  les  bras  leudus  vers  le  soleil, 
qu'il  a  triumpliê  par  la  force,  le  barbare  l'eose- 
velil  vivante  dans  le  sein  de  la  icrrc,  et  le  sable 
devë  en  tertre  l'airable  d«  son  poids.  Les 
rayoQsdufïlsd'llyixTioQ  lcdis[>erseat  :  iU  t'ou- 
vrent une  issue  par  laquelle  ton  front  eosevelî 
pourra  se  faire  jour  :  mais  déjà  la  mort  a  glacé 
ta  tête.  Sous  le  fardeau  qui  l'oppresse,  lu  ne 
peux  la  soulever,  à  oympbe,  et  lu  n'es  plus 
qu'uQ  corpfi  sans  ii.ouvèmeotct  sans  %'ie.  Jamais, 
dit-oD,  le  dieu  dont  la  main  {;uide  les  tffia 
coursiers  du  jour  ne  vil  depuis  (juela  foudre 
cooi^uinaPhaéion,  de  spectacle  plus  douloureux 
pour  son  ime.  Il  essaie  encore  do  ranimer,  par 
la  force  de  ses  rayoos,  les  membres  glaces  de 
son  amante,  d'y  rappeler  U  chaleur  et  la  vie; 
mais  le  destin  résiste  à  ses  efforts.  Il  répaad 
alors  un  oeciar  odorjut  sur  sa  dépouille  el  sur 
le  s^blequila  couvre  ;  après  de  longues  plaintes 
il  s'écrie  :  f  Du  moins,  tu  mouleras  jusqu'au 
ciel!  >  Aussiiât  les  membres  de  la  nympbe, 
pénétrés  de  l'essence  divine,  s*au)ollissenl,  el  la 
i-rreest  baignée  de  parfums;  une  lige  qui  dis- 
tille l'encens  pousse  insensiblement  des  racines 

Al  virgo,  (|aamrif  ioopino  teixila  rwa  , 

VictA  uitnr*  Uci ,  poiila  viin  paiM  (juerela  ni. 

Invidit  (.iljtie  ,  nrijur  raîtn  tiiwd«ntua  ia  ilU 

Sutii  ainur  fufrat,  itirnulata<(ac  pellirii  ira 

Vulgatudulttrium;  diTTaiDiluiDqticpareati 

lodiut  :  ille  fcrot ,  iomitnfucliiiqie  preaDtem , 

Tfuclentf'inque  niaoui  ad  laniioa  Solîi ,  et ,  Ulo 

Vira  tulit  invita  ,  diKOkm  ,  defodit  alt« 

Cnidua  hQmo;lumuluini{U'-  aupcr  gravi*  a^ilil  trCiia. 

Dintpal  buoc  radiîa  tlyjicriour  uolun  ;  ilei^ue 

Dit  libi ,  ()ua  pooii  driuwiui  prunt^re  vultua. 

Nvctu  jsra  polrnt  eoccuiiu  pooderc  l«rr« 

Tnllcrr,  i>)in)ilva  ,  uipul;  (wr]ia&'lue  esunguf  jarclua. 

Nil  illn  Teriur  toiurrum  CDodrrator  et)uoruin 

Toat  Pliarlboaleo»  vidiwe  doWtiiu  ignct. 

I1I«  (juidem  fielidoa  ndiomm  TÎribui  artiu , 

Si  quHl ,  ia  vtvuui  trntet  rerocare  ulorcia  ; 

Scd  ,  quoniatn  Uatia  faluin  eo»Blibtuohilal, 

NMlare  ndorttn  ipanil  corpu»(|ue  locum<|ue  , 

Multa<tu«  prtequ«tiia ,  *  Taoftca  tami-u  clbcn  ,  •  diiil. 

Protinua  imbuUiiu  enlMli  nrclarf  cirpui 

Delicuil ,  lcmni<|uc  lun  Dia<li^[<'<?iL  odort;. 
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dans  ses  entraiHes.  s'élève  et  tirî&c  la  barrière 
que  le  tombeau  lui  oppose. 

Quoique  l'amour  pût  eitcuscr  le  resscnli- 
uieot  de  Cljlie,  et  te  ressentiment  sa  révéla- 
tion ,  le  père  du  Jour  ne  parut  plus  auprès 
d'elle,  et  Venus  cessa  de  présider  à  k-urs  plai- 
sirs, lîn  proicà  son  amour  insensé,  la  .\yiuphe 
Jépérii  et  ne  peut  plus  vivre  au  milii^u  de  ses 
compagnes,  ti^posce  aux  injures  de  l'air,  elle 
demeure  nuit  et  jour  assise  sur  la  terre,  nue 
comme  éh  est ,  et  laissant  flotter  ses  clieveux 
épars.  Pcnilant  neuf  jours,  sans  f?au^  sans 
nourriture,  elle  n'alimeine  son  jeûne  que  de 
plçurs  et  de  rosée;  immobile !tur  la  lerre,  elle 
contemple  le  dieu  qui  poursuit  sa  carrière,  et 
se)  réunisse (oarncnt  incessamment  vers  lut. 
Son  corps  s'atracitn,  dit-on,  a  la  lerre;  une 
pâleur  livide  rouvrit  ses  mernbros  changés  en 
une  ti^  sans  cunlfur,  et  sa  lâte  se  cacha  sous 
onefleui  mèlëederoirge.  et  sembljblci  la  vio- 
lette. Bien  <|u'endiaîne4>  au  sol  p.ir  sa  racine, 
elle  se  tourne  vers  te  soleil,  et  sun  amour  sur- 
vit à  sa  métamorphose.  > 

Klledtt;  et  le  rédt  de  ces  merveilles  charme 
les  nymphes  qui  l'écoutenl.  tes  unes  en  nient 
la  pussjbilile,  les  autres  soutiennent  que  les 
dieux  véritables  peuvent  tout;  mais  Kacrhus 
n'est  pas  de  ce  nombre.  Bientdt  elles  Font  si- 
lence ;  et ,  priée  de  cmier  à  son  tour,  Alci- 
ifaoé,  tout  en  promenant  U  navene  sur  les 
muiUes  de  son  tissu ,  commence  en  ces  termes  - 
«Je  tairai  lesamotus  trop  connus  du  berger  du 


mont  Ida ,  Daphnis  (17),  transformé  c 

par  b  colère  d'une  amante  jabuse;  Uot  [»• 

mour  allume  de  fureur  ! 

Je  ne  dirai  pas  non  plus  comment,  ptroi 
jeu  des  lois  de  la  nature,  le  double  ScytlK»(I^ 
pas.^it  tour  à  lourdusexedel  bommeMieM 
de  la  femme. 

Kt  toi,  diamant  aujourd'hui,  oovvriflicr 
Hdele  de  Jupiter  enfant ,  6  Celmts(19)  1  H  VOOI 
Curéies(^),  nés  d'une  plaie  féconde  ;  et  «M 
aussi ,  Crocus  et  Smilax ,  changés  ea  daa  P^m 
tites  fleurs ,  je  vons  passe  sous  silence.  J«  v«aj| 
mes  8a>iirs,  captiver  tos  esprits  par  l'atlraitile 
la  nouveauté. 

Apprenez  pourquoi  Salmacb  (21  )  est 
source  infâme,  doni  l'eau,  par  aoe  verts 
faisante,  énerve  et  amollit  les  memlires  qii> 
touche.  1^  cause  en  est  cachée,  mais 
fluetiçedeceseaux  est  partout  connne.  Ca< 
liint ,   né  des  amours  d'Hermès  el  d'Af 
dite(:2â),  fut  nourri  p.ir  les  Naïades  dans 
antres  du  moût  Ida.  H  était  faitilederecoai 
à  ses  traits  les  auteurs  de  ses  jours  :  auni 
donnèrent-ils  son  nom.  A  peine  avait-il  atiei^ 
son  troisième  lustre,  il  abandonna  le»  moois  ql 
l'avaient  vu  naître,  l^in  de  l'Ida  oii  il  tuldfrt." 
il  aimait  à  errer  dans  dus  lïeui  iouunnus,  àrtv. 
1er  des  (leuves  nouveaux,  et  sa  curioailrfi 
geait  les  faiignes  du  voyage.  Il  parcourt 
les  villes   de  Lycie,  et   U  Carie  qui  l'i 
sine.  La  ses  yeux  découvrent  un  lac  JoM 
cristal  laissait  voir  la  terre  au  fond  des 


Tum  iiirmît,  lnRinkraM|u«  nrumioe  nipil. 

At  Cljtici) ,  ijuamTu  amor  excuurc  dolnirm 
liidir4unii|uc  dolnr  polrnl,  rton  ainiiliui  au4-tor 
Lacis  adil  ;  ipnrrîsi)ue  mmliim  tthi  (pcit  in  iihi. 
Tabuit  r\  îllo  dpmrnlrr  aniorikui  uiui , 
Nympliarum  impatif oi  ;  el  lub  tort ,  code  dii^ii»  , 
Sedil  humo  iiuila,  niidia  inromta  r«pillia  ', 
P«rt|or  ooTi-m  Incra ,  npr.T%  andit^ua  «bûpif , 
Rorrmcro,  larrimitqne  luu  j'junîa  pavit  ; 
Mac  m  cnoril  humo  :  taotam  i|wdabit  «uotis 
On  Det  ;  TuItoiqiMiticta  Btfctchat  ad  illum. 
iVcnibn  feranl  hiMiia«tolo  ;  part«iti<|ue  oilnm 
Luridiii  es«an|;ni-«  p^llnr  tooTirtît  iu  hrrtMi  : 
Eit  10  pjrle  nil>arj  Tioltt^ne  ninillimui  on 
FIm  (rgil  ;  illa  ttinm  ,  quainvii  radire  leuetur, 
Yerlitor  ad  Solein  ,  mulabqiie  af  mt  amonm.  a 

Diurati  et  faduin  mirabtleoeptfrataarea. 
Fan  Qeri  polaiwe  n^g^at  ;  ftn  oiiioia  *crva 
FotM  D«o«  mf  moranl  :  Mrd  non  ri  Kacchm  io  illîi. 
Pofdttir  Alnlkoe  ,  |tnitif  miii  tiXuen  Mmim  ; 
Qoa,  radio •tanttt  pcrcnrrensalaiiiioa  leliv, 
•  Vulgitos  ttow ,  «liiil ,  {Mttori*  amont 


Dapfapidii  M«i,  ifnem  Nym]>be  p«Uirit  ir% 
C«>titulit  in  lamni  :  tanlui  dolar  util  atnastaij 

Nrc  loqunr,  ol  ^oondin  ulnrs!  jura  nonlo 
Aiiibigun*  furril  modo  *ir,  modu  ft^iina  ,  Srjlhaa. 

Tequoqiu,  nnnoadamat ,  ijtioadaai  6dija)a)*|if^ 
C«liiii ,  ioTi  ^  lar|0(|ne  aatoa  CureUa  ab  ïmbri , 
Et  Grocon  io  ftmt  ?«nam  cum  Smîl*u  Bona, 
frvlrtcn  j  dalciqtM  aaimot  DOtitatr  l^Dcbn. 

Lude  ait  infamia  j  >]uarr  malc  fortibsa  tiidia 
Salrttarb  eorrrrl,  lactoc^oc  raaollial  artat, 
Difcili'  :  eau»  Ia(«t  :  vii  «l  aotiuima  foalia. 
Mercuria  putrum  diva  Ctlherrida  natiua 
Naidcs  Idru  cDUliitert  aub  aalrift; 
Cujui  eral  [acies ,  in  qu  aut«n|ii«  patenfM 
Cn{[Tin«ri  poaaFnl:  noioco  «joaqi»  traiîtab  Ulih 
Il ,  tria  i|uum  primiim  fccit  quiiu|iteooia  ,  aMki 
D«t»ruil  palriua^  lilai]n«BllrioecclÎEil 
I^otU  rrrar*  locîa  ,  ignola  videra 
Flumina  giQd«bal,  itudîa  miDumlc  UbwTiB. 
lUcetism  Lyriai  urbiv  ,  Lyci»<]Uc  propio^HM 
Carat  adil  :  tidel  bic  tlagoum  lacpiilu  ad  imua 
Dsqurwliiolvnipbic:  no*  •lltccaUH  pclwln» 
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marabi,  ni  l'alf^oe  st^tlf;,  ni 
avx  dards  aigus,  ne  troubk-ei  leur 
■te  limpidité.  Ce  tar  a  pour  (M'inture 
loajoars  frais  ei  des  biTl>«s  toujours 
ne  pycnphe  i'habiie;  Inhabile  à  la 
iM  U  toH  jinuis  ai  tendre  l'arc,  ni 
vitesse  arec  les  hAte»  des  fonUs  ;  et 
o|p-  clés  ÎVaîades  qui  soit  inconnue  k 
■e.  (>Q  raconieqiie souvent  ses  sœurs 
N  :  <  Sfllauicts,  prends  le  jarelot  ou  le 
^coaleors  rariées,  et  mélc  h  (es  loisirs 
Aligues  de  la  chasse.  »  Mais  elle  ne 
jairi>lt>t  ni  carquois  aux  couleurs  Ta- 
i  ne  iBéle  point  j  ses  loisirs  les  dures 
de  la  cbasse.  Tanttlt  elle  baigne  dans 
Ht  menihret  [gracieux  ;  lânlÔl  elle 
ckeKux  arec  le  buis  du  Cyio* 
M  COMvIte  pour  se  parer  le  miroir  des 
itIqMfakcouTerled'un  «oilediapliane, 
isor  les  feuilles  lè{;èrea  ou  sur  le  ten- 
i,So«WQt  elle  cueille  des  Qeurs;  elle 
M  Inéaie  par  liasard  au  moment  où 
jmnebergt'r;  en  le  voyant,  elle  dé- 
fr.  Avant  del'aborder,  malgré 
iltenci>,  elle  ajuste  avec  ari  sa  fja- 
n  des  yeux  les  plis  de  sa  robe,  ei 
•on  viu(;ei  elle  peut  enfin  furaitre 
lor^  elle  s'avance  :  •  ECnfanl,  lui  dit* 
l>«'rite»  d'être  pris  pour  un  dieu.  Si  lu 
tu,  lu  ne  peux  être  que  Cupïdon  ;  si  lu 
ind,  heureux  ceux  qui  t'ont  donné  le 

■  (dvB ,  Me  Kuti  euipîde  janeî  ; 

lifOM'Cri  :  (Ugni  Uin«i  nllima  vim 

|WBlar,  m»p«n|nc  nrralifeu*  bcrliU. 
■lit  :  led  Dte  TraalilHM  apU  ,  un  arcu« 

■  mImI,  omijuc  OMitriiiJfmwnsu- 

mimm  «drri  dm  nota  Diana. 

JU  boia  Mt  JiiÎMt  tOTOna  : 
f  vd  jacalam ,  ni  picUi  tume  plurftru  ; 
k  imtn  Msatiboi  oli«  miicw,  • 
m  Honil ,  (ICC  pirtat  ill>  pharetni  ; 
■■  4urit  wiMlikui  nlia  inÎMrt. 
faaic MM  fomtotoi  (x-rluitariua; 
rmo  J«dodl  [xrtinerrinei: 

itimi ,  »pcH9Ui  cooiulil  nndifl. 
MMtifircuinJaU  n)r|jui  amirlu, 
■1  Miia,  aut  mulliliui  îneubAl  hi-rbii. 
l  ftacn:  ri  luoc  qu<H]ue  fort«  ■•■(;ebat , 

in  «iilil  ;  f  ûuni<]Ui-  iipUtil  bil-iTr. 
I  ul«  adiit ,  tùâ  pr(>|MTalial  adir^ , 
kwnpnavit ,  ijaam  dmimspnil  amiclu* , 
«llun  :  el  B^ruH  Connata  vîilrri. 

loqitî:  •  PtwrD  dijjniadine  crpJi 
i  acn  ta  Drai  et ,  polci  «•««  CupiJo  j 


jour  l  heureux  encore  et  loa  frère  et  fa  soeorv 
si  tu  as  une  sœur,  et  b  nourrice  qui  t'a  donné 
son  sein  !  oiais  hf^ureusi^  mille  fois  plas  que 
lous  les  auires  celle  qui  est  la  conqtafpie,  ou 
pour  qui  lu  dai;;neras  allumer  le  flambeau  de 
l'bynien  !  SI  lu  l'as  drjt  choisif,  qu'un  doux 
lanin  soii  le  prix  de  ma  Ifndresse;  *i  ion  clioix 
n'est  pas  fait ,  puiiistsje  le  Hxeret  pariafrrraveo 
loi  la  même  courbe  !  a  A  ces  mois,  ta  Naïade  sa 
laii  :  l'enfant  rougit;  il  ignore  ce  que  c'est  que 
l'amour  ;  mais  sa  rougeur  l'embellit  encore. 
Elle  rappelle  les  couleurs  dts  fiuiis  qui  pen- 
dent aux  rameaux  du  pommier  abrite,  ou  celle* 
de  l'ivoire  quand  il  e«l  teint ,  ou  la  rougeur 
lilanchlire  de  h  lune,  lonwiue  l'airain, appe- 
lant en  vain  des  secours  (Si),  rett-ntit  d-ins  les 
airs.  1^  iNymplie  implore  uu  moins  i-es  baisers 
que  la  sœur  re^ît  du  frère,  ei  déjà  elle  éten- 
dait les  mains  vers  le  cou  d'albiire  du  ber(;er. 
a  Cesse,  ou  je  fuis,  lui  dit-il ,  et  je  te  bisse  seule 
en  ces  lieux.  •  Salmacis  a  frémi.  «  Étranger, 
sois  lit>re  el  maître  de  cet  asile ,  >  repondit-die. 
A  ces  mots,  elle  feiot  de  s'éloigner,  el,  repor- 
tant ses  regards  vers  lai ,  elle  se  cacbe  suus 
d'épaisses  broussailles,  Qëcbil  le  genou  et  s'ar- 
rête. L'enl'aot,  avec  toute  l'ingénuité  de  soo 
^gf^>  persuadé  qu'aucun  iril  ne  l'observe  en 
ces  lieux  soiilaires ,  va  et  revient  sur  le  garon, 
pbnge  dans  l'onde  riante  la  plante  de  ses  pieds, 
et  les  baigne  jusqu'au  tilun.  BieniAi ,  saisi  par 
la  douce  néJeur  des  eaux,  il  dépouille  tes  voiles 

.SÎtf  F*  mortalU  ,  qui  l»  gmvm  brati  , 

ICl  frjUr  fi'lis,  el  furtuDatj  profrrlu 

Si  qiM  tibi  toror  nt ,  et  <)uc  dedil  abrra  ■ulrît. 

Sed  loD([e  cuncEii ,  Iwtgequc  polenlîor  illia , 

Si  i]iia  lïbi  aponu  est ,  t  quant  digoabtrc  titda. 

Mof  lilii  sive  alloua  eat ,  m»  ail  futtiTa  ruluptai  : 

Sru  nulU  e«t,  rgo  tiin,  Ibalatnaiiique  in«ainuf  cuinJem.  a 

Kaia  ab  hi>  laeilît  :  pueri  rulior  ora  niilatjl, 

tScfcia  <f\»i  ait  amor;  *ed  al  rrukui*»  dafcbat. 

Hte  calnra|trica  pcndeulibvi  arbore  poniia, 

Aut  rbori  tîncio  ett ,  aat  aub  candorv  rubrnli , 

Quum  fnuira  mononl  vra  aatiliaria ,  IjUM>. 

PiiMvnli  Ntfntphn  ainr  Cn^tnruria  ullmi 

Oirula  ,  jaiut|up  iiiauiii  ad  cbunira  eolla  ffrcnti  y 

(  Detioe ,  vri  fagio,  lrcuin()iic,  ait,  lala  nliatjuo.a 

Saluiant  «tliiiiuil ,  ■  r.i>ca(|u<>  hier  libi  lilirra  Irtdo , 

llospes,  ■  ail,  siiiiulal<[DFgradn  iliïcwlm*  «rnn. 

Tiim  qunqiierMpicif^ut,  rnilirum«|ue  reitiodita  lilta 

I  VLiliiil  ;  flctuinif ii«  grnu  aubmiail  ;  ^1  illc , 

II  piirr,  rt  «aaii*  ut  inabavrraiaf  in  brrbia, 
IIU'C  il;  el  bioc  illuc;  »l  in  adiydrntibw  umUt 
Suinma  p^um  ,  talmfue  toiDi  Tntigia  Ub^ÏI. 

Ncc  mora,  Intipem  blaadarum  captui  a^utruin,     341 


St4 


OVIDE. 


légers  qui  ix)uvrcDl  ses  oicmbrcs  délicaïa.  Sal- 
inacts  lombe  en  exiase;  U  vue  de  uni  d«  char- 
DKS  allame  dans  son  âme  de  hrûUntâ  désirs. 
Ses  yeux  éliocellenl.  semblables  aux  rayons 
«cl«unts<|uerencie  une  (;lace expos** aux  feux 
du  soleil.  A  iKiDf;  peut-elle  se  contenir,  à  peine 
peut-elle  djlterer  sod  bonheur;  déjà  elle  bràle 
ile  toler  dans  &es  bras ,  déjà  elle  ne  maiiriso 
plus  son  délire.  Le  bercer  frappe  légèrement 
son  corps  de  ses  mains,  et  s'élaoce  dans  la 
flots.  Tandis  que  se.s  liras  se  déploient  tour  à 
tour,  il  apparaît  k  travers  le  cristal  des  eaux 
aussi  brillant  qu'une  statued'ivoire.  ou  que  des 
lis  d'one  écJaianie  blancheur,  placés  sous  le 
verre  transpân-nt.  f  Je  uioniplic, il  &>i à  moi,  » 
l'écrîe  la  Malade.  lù\ .  jeiant  au  loin  ses  liaUis, 
elle  sVboce  au  milieu  des  flots,  saisit  Herma- 
phrodite malgré  sa  résistance,  lui  ravit  des  bai- 
aen  qu'il  dispute,  enlace  ses  bras  dans  les 
lieM,  pratse  sa  poitrine  rebelle,  et  peu  à  peu 
l'eavcloppe  tout  entier  de  ses  embrassemeots. 
11  lutte  en  vain  pour  se  dérober  k  ses  caresses  ; 
elle  l'enctiaioe  comme  le  serpent  qui ,  emporté 
vers  les  eieux  dans  les  serres  du  roi  des  oi- 
seaux, embarrasse  de  ses  anneaux  et  la  tête  et 
les  pietls  de  sou  ennemi ,  qu'on  dirait  stisp^idu 
dans  les  airs,  ei  replie  sa  queue  autour  de  ses 
aile»  étendues;  tel  on  voit  lu  lierre  s'entrelacer 
au  iroDC  des  grands  arbres  ;  tel  encore  le  po- 
lype sai-iii  la  proie  qu'il  a  surprise  au  fond  des 
eaux,  et  déploie  set  mille  bras  pour  IVnvelop- 
I  er.  Le  petit-HIs  d'Atlas  résiste  et  refu»e  û  la 


Nympbe  le  bonheur  qu'elle  attend;  die  lei 
de  tousses  membres;  et,  s'attftchaat  k  lui  \mt 
la  plus  vive  étreinte  :  i  'lu  te  débau  ea  «au, 
cruel,  8'écrie*i-«lle,  tu  De  m'écbappens p». 
Dieux,  ordonnez  que  janois  rien  ne  paiur  U 
séparer  de  moi,  ni  me  séparer  de  lui.  •  Les 
dieux  ooi  exaucé  sa  prière  :  leurs  deux  coqit 
réunis  n'en  fbrBieol  plus  qu'un  seul  :  cofflOM 
on  voit  deux  rameaux  attachés  l'uni  laïut 
croître  sous  la  même  écorce  et  fp-andir  ensem- 
ble ,  aiosi  la  >'  ymphe  et  le  ber(;er,  étroiuurwii 
unis  par  leurs  embrasaemeuts,  do  «mu  phtt 
deux  corps  distincts  :  sons  une  double  fonM; 
i's  ne  sont  ni  homme  ni  temm«  :  ils  seabletf 
n'avoir  aucun  sexe  et  tes  avoir  tous  leaifcn. 
Voyant  qu'au  sein  des  eaux,  où  il  c«  <!» 
cendu  homme,  il  est  devenu  moitié  kmmt 
el  que  ses  membres  ont  perdu  leur  fif 
Hermaphrodite  lève  aes  mains  au  ciei,et 
crie  d'une  voix  qui  n'a  plus  riLH  de 
«  Accordez  une  (;rÂce  à  vuii-e  tîU,  qui  lirei 
nom  de  vous,  à  mou  père!  ù  ma  mère! 
tout  bumme,  après  s'être  baigné  dus  e(i< 
des,  n'ait,  quand  il  en  sortira,  qoelaDOÔiéi 
son  sexe  :  puissent-elles,  en  le  louchsai, 
Iruire  soudain  sa  videur  1  >  Les  auteursdei 
jours  fureoi  sensibles  à  ce  vœu  :  ils  l'axai 
rent  pour  consoler  leur  flis  de  sa  diigrklii 
repandireoi  sur  ces  eaux  luie 
connue.  > 

Telle  fut  la  fm  du  redi.  Cependant 
de  Âlinée  poursuiveoi  leur  travail  ai 


Blullia  de  Imrnt  Trlimiot  eorporpponît. 
Tiim  Tefo  uli«to|init  i  DU(tvi]ur  rapidine  foriov 
SaUniciieiBrail  :  lltgranttiumgit»  lutniiia  Nifmitlici; 
Noo  •litfr,  «fDam  qutiin  puronîliiIiitjiîmiiR  ortie 
OiipiwiU  ipeculi  rffprilur  iiiHdiDe  l'IttnliiK  : 
^  iti|iie  n'onm  |Mlitiir;  vit  jam  tua  (>aiidià  JifT^K  : 
Jaai  eu|iil  aiti|iliTli  :  jaiii  *ir  inoU  rontiiiet  amriis. 
111c,  ravii  t«IuS  B<IpUu>o  rarimir  |>alttiu  , 
Dnjlil  in  lali«ei  ;  «llf  moque  Irartiin  «lurrai 
In  lii|uidi<  Innilucel  aquii  ;  ut  cburniv  ù  iiuia 
Si|{ni  Ipgatdaro,  \el  canJîda  lilia,viln». 
■  Viciiniu!  «1  (imii  eil!  ■  McUmat  Naii  :  et^omol 
VnUprMul  jacla,  mediii  ioimiUituruiidii, 
ragmormijar  Icnrt  ;  Iurt90tia({ae  ouula  urpil  : 
SaliÎMialiiuF  iiiinti),  îuviUqur  prclora  lingit  : 
ni  ounc  bac  jarMii,  nunc  ctrruinruuiiitur  iltac. 
Drniqn^  nilrfiUni  eoolra,  «labiqur  Tnlcfttrm 
ImfUut,  ut  Mrpfoi,  «juani  rvgia  itiilin«-t  a\^, 
Sublitunnijue  npil;  prndeni  raput  îlla  {vFtlesqu 
Adligalf  et  cauda  iitatiaotn  implicat  alu  : 
[)tir  (oUnl  hrdrne  Infigm  înlvicrc  Iruneoi  : 
Itqnr  lob  vqionbai  (l«i>iTnium  (rnUpns  hottcn 


t^Milinel,  ea  auini  ^itaÎMii  piri»  flagallia. 
l'ertlât  Mlanlîadca  japrraU^m  gaodia  Nforjib* 
Dcopgat  :  illa  prrinît;  »nimis«at|u»  irrpurvfaU 
Stciit  inbirrekat,  •  Pu^mIim-I,  împrnlir,  dnit, 
Non  lamco  r/Tugic*  :  iU  Di  Jiibotii,  K  lilm 
Niilla  die*  a  me,  ano  nM'didural  ab  iilo.  • 
Vnla  anot  hatitirnr  Drat:  ram  iniit*4wiram 
Lorpura  juDguiilur;  tacic«}itera<tontarillil 
Uiia  :  «vlutai  cjuii  (lopducU  cnrlirv  rvniM 
CretCTQiJu  jiiu^i,  paritcr(|up  adnlranrrr  fmaL 
Sic  uH  complnu  «oi*ruiit  mrinbni  t«wcl, 
^M  duo  aunl,  tl  toroa  diipln,  nrr  (mtîHi 
tite  purr  ul  pouinl  ;  nvutrunujue.  rt  utrunqa*  i 
t^r|[o  ul>i  te  liqutdu,  qua  vir  dmvudmt, 
Snnimaretn  ffctiw  vniet,  mollîtaqor  in  itltl 
Mcnibra  ;  mstujs  Irudeot,  >ed  jam  nua  «oca^ 
DrrmapbrodrtDiait:  *  Mnlo  dat«  muorn 
El  palrr,  cl  graitna,  ambonim  onmpa  babnii  î^ 
Quiiquia  in  hm  fonte*  rir  TrneHl,  rtrat  md* 
Scmirir;  <■(  târtii  lubîto  inollrwat  in  omli*.  ■ 
Motui  ut«n|ue  parfos,  oali  râla  Trrba  biCiMmi 
FedI,  «t  iruxiio  footein  mcdicaniise  IJBiil.  • 
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te  dieu  et  i>rohineni  sa  féie.  Tout  à 
lia  tambuars  iovùiblea  mêlent  k-ur 
Boraiare  lu  bruit  des  flùiea  recouriHies 

lia  ionorci  la  myrrhe  et  le  safrao 
parfum.  O  prodige  incroyable! 
fDCcnt  à  verdir,  et  les  Ussus 
»à  se  couvrir  de  feuilles  de  lierre  ;  uoe 
■•  tnniforme  en  vlf^ne.  les  cep«  ont 
té  la  laine,  le  païupre  surgit  des  fu- 
el la  pourpre  prête  son  rif  édai  aux 
I  Kl  Meilles.  Déjà  le  jour,  parvenu  A 
■Cv  woenau  le  momenl  où  ce  n'est  ni  la 
|i  règne  ni  la  lumière,  et^pii  Kerl  de  li- 
Ém  la  lumière  et  l'obscurité  douieuai  de 
I^Bvdain  «  le  toit  s'ébranle ,  des  inrchcts 
H  ose  abondante  clarté;  le  palais  s' é- 
b  Itur-i  élincfbntfs,  ei  des  niuntilres, 
M6aMS.  font  entendre  des  liurtcmcnis 
I*  Aiga  leB  trois  soeurs  courent  se  cacher 
t  de  leur  palais  funtant  ;  ça  el  là  iti&fter- 
iUe»  fuient  la  lumière  et  les  fiiiuimes. 
<|u'eJlcs  cherclieni  un  asile,  UDPnieni- 
irtiée  t'ëteod  sur  leurs  t-orps  rëtrécb.  t-t 
te  Icgéres  enveloppent  leurs  bras.  Les 
m  ac  pennellent  pas  de  savoir  comment 
ni  penlu  leur  première  forme;  sans  le 
iJ'aurua  pluma{;p,  elles  se  soutiennent 
air  sur  des  ailes  d'un  lîssu  tran^iparent. 
«denl  parler,  mais  leur  voix  n'est  plus 
,çn  faible  parti  d'un  fjibli;  coqis,   un 

ta^u.  seul  lanf;a(;e  permis  à  le«r 
4idîi;  rtidtiueMmy»i>  praln 
lUB  niliila  Qoa  âil)Mrcfllja  »ucis 
mmaciti»;  tt»ducMyi  libia  oomi, 
lfD*Kr«»o(uiiil:  rwlolcndnvrrbwjuc,  croci'IUfj 
Ur  otajurl  cŒprrc  rirewerp  leir, 
■e4er»  Iiôctn  pciideoV'froiMlvKcmolia. 
«I  jn  «iln  :  ri  i|a«  aiodn  fila  futrost, 
imiUotur  :  ie  Haaùat  piiiijitnw  mil  ; 
«  (algortfn  ^irtii  •dcnmrnoJit  urii. 
r  iim  «uclus  rrvl,  lnii)>uiii]uc  »ulil<at, 

■  pM  InHlim*.  nrc  [«mu  diccre  luceni  ; 
n  Inrc  lariM'n  Jubit  cnulipia  nocUf. 
rycntr  f]tiali,  piiifpirM|ur  anJcro  vidruliir 
^,  *l  rvtili*  wllgcrc  t{;uil<»t  n'dri  } 

ir  ■niiuiiiiiiunbm  ululare  rrrarum. 

■  jaiitduilMiti  UljUpI  |irr  trria  sui-urri  ; 
tifM  Utrit  igiir*,  ai*  lutnîi»  tiUiil  : 

tt  [wlnnl  lalHirai,  ^anu*  nimibrana  jicr  artua 
tnr,  lvuuii|iur  luiliitit  l>rac)iia  |>4-noj  : 
M  |»er<li<l«rinl  vri«rrtn  rail-  nr  Dj'iiram, 
JMul  Inwbr»  :  non  illnt  ftuma  Icrarîti 
1  lai&faw  ptriufralikui  alia  j 
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douleur;  elles  ont  leur  demeure  dans  les  nui- 
sons et  non  dans  les  foréis;  ennemies  du  jour, 
elles  ne  volent  que  la  nuit,  etc'istdu  nocturne 
Vea(>er  qu'elles  iteno'^nl  leur  nom. 

11.  Tbébea  entière  rendait  un  é>-lauini  hom- 
mafje  à  la  diviuiiéde  Ëacchus;  la  lantM  d>-  ce 
nouveau  dieu  rai-ouuit  partout  sa  redouubla 
puissance.  Seule  de  tnutcsles  tilles  de  Cadmus, 
elle  n'avait  d'autres  clta-^rins  que  les  disgrâce» 
de  ses  sccurs  ;  ses  enfants,  et  l'honneur  de  psr- 
ta[;er  la  couche  d'Allianias,  et  d'avoir  un  dieu 
fiour  nourrisson  .  rcihpli.<isaient  son  àtne  dVr- 
f;ueit.  JuDon  voit  son  bonheur  et  ue  le  peut  en- 
durer :  t  Eh  quoi  1  le  lils  d'une  aduEiéi  e  a  pu 
mélamorplioser  les  Dtuionnitrs  de  Meonieel 
les  plonger  dans  les  ners;  il  a  pu  mettre  en 
lambeaux  les  nieiubres  d'un  eiihiul  par  le& 
n>ains  de  »a  mère,  c-t  donner  aux  trois  lîUes  de 
Minée  des  ailes  ju»)a'alorï  inconnues;  et  Ju- 
ooo  serait,  pour  toute  vengeance,  réduite  à 
pleurer  ses  injures  I  Ksi-ce  donc  asse2  pour 
uiui?  Est-ce  là  tout  mon  |«uvoir''  Lui-même  il 
m'apprend  ce  que  je  dots  faire  ;  on  peut  rec^ 
voir  des  leçons,  mémcd'unemiemi  :  le  meurtre 
de  Penthée  ne  m'enseigne  que  trop  ce  i|ue  |i«ul 
la  fureur;  (Hiurquuî  donc,  exciiue  par  l'exeui- 
pie  de  ses  su;ur!r,  Ino  (25)  ne  se  précipiterait^ 
elle  pas  dans  les  mêmes  ë{;areinent&?  > 

11  est  un  cliemiu  dont  la  {tente,  ombragée 
par  des  ifs  funèbres^  conduit  aux  dcmeureft 
infernales  à  travers  un  profond  silence.  Là , 

Coiiatc<|iie  locju!,  minîinam  |(rn  corjwre  Toerm 
t'inilliiiitj  p«ragunl<)ue  Ici!  itriilor«  <)iirrrla«; 
T«etai{uft,  CDD  ailru,  rclrbrant;  luretn<]Ma  |icraMi  .    ,,j 
rioclr  voliul  ;  Kroquf  Irahutit  •  rrRivrc  nmntn. 
II.  Toai  T«ro  luti>  Baoclii  mvmorabilr  Thrlti) 
^l?m<'n  rral  ;  ma^jnawiiir  aavi  tralrrlrra  vîrrt 
Narrai  uliifiuc  Pet;  àr  loUitirs<ir«rîliiiinpcr> 
Ciia  iltiltiria  rral,  nisi  ^uciii  (eern  Mtrnm. 
AJipicit  hano  aatla,  Uialamoque  AOiamaolii  balrfntci» 
SuUlimn  «oiinoa,  et  atuinoii  niiiiiino,  Judo  ; 
NmIiiIH,  ri  H>rniii  :  ■  tVtuit  d«  |>rllioe  natui 
Vertcrti  Uiruaiua  prlagM)u«  imme't^rp  nauUa, 
Kl  lactranda  mv  iwli  date  x'ttten  ifialri, 
t,i  lr^|>lirrit  o|j*-nrc  anvii  Uinvridaa  aiii  : 
Nil  iHiUril  Junu,  niii  inulloi  Otn  dolorei  ? 
IJ<)ur  iiiihi  tatti  eot?  biK*  uni  |i»li>iitia  Qoiln  etl? 
1|>»  Jocri  quid  ajpni;  tir»!  ri  al  lioalr  dnrcri; 
Qdidquefuror  vatcat,p4-alhn  acdcnliwiuc 
Ac  inittrvtlfndii:  cur  nuu  itimulriiir,  rali]ue 
ri'rc<>||n4la  au)tnrin|<la  riirtiritiii»  Ino?  a 

I£tl  viadprlîvis,  rMn»1a  niiliîla  taxn  ; 
Ptiril  atl  inremn*  p^  intila  lilmliR  «rdr*. 
'   Sl>i  nrbul»  eilialit  incni  unibrr<iur  rrcrolci         431 
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des  vapeurs  sexliakot  des  eaux  Jonuanles  du 
Stfx;  c'est  par  là  que  descendeni,  au  soriir  de 
h  vie.  les  ombres  des  morlcU  qui  ont  rpçu  les 
honneur»  du  lombpuu.  1j  Pâleur  et  le  l'roid 
liabilenices  dtâerij  inculte»,  où  l'on  voit  errer 
les  Ruines  nouveaux .  incenains  de  la  route  qui 
tnène  à  la  dlé  des  morts,  au  palais  terrible  du 
noirPlulon;  des  avenues  sans  nontbre  et  des 
portes  ouvertes  de  l'juscdlés  i-onduiseot  à  cette 
talé  immense:  s^unblahle  à  rOc-éaii  qui,  de  tous 
les  points  de  la  terre,  reçoit  lt>s  fleuves  dans  son 
sein,  elle  donne  aeoès  à  toutes  les  Ames.  Jamais 
elle  n'est  trop  étroite  pour  la  foule  qui  s'y 
presse  :  elle  ne  la  seot  pas  même  approcher. 
On  voit  errer  ça  et  li  de  pâles  fantômes,  sans 
chair  et  sans  os;  les  ans  acoonrent  au  Fo> 
raro  (2(j),  d'autres  dans  le  palais  du  souverain 
des  ombres;  plusieurs  se  livrent  à  divers  ira- 
Taux,  image  de  ceux  qui  occupèrent  leur  vie. 
La  fille  de  S:iturne  se  résout  à  quitter  les  céle^ 
les  demeures  pour  descendre  dans  cet  affreux 
séjour,  tant  elle  s'abandonne  à  sa  bainc  et  à  sa 
colère.  A  peine  esl-elle  entrée,  i  peine,  foulé 
par  ses  pieds  sacit^  le  seuil  a-t-il  tremblé,  que 
Cerbère  (27)  relève  sa  triple  téie  et  fait  réson- 
ner&a  triple  voix.  Junon  appelle  les  trois  sœurs, 
filles  de  la  Kuit ,  divinités  iniplai:ablra  et  terri- 
bles. Assises  (levant  les  fiories  de  diamant  qui 
ferment  la  prison  des  tnfers ,  elles  peignaient 
leurs  cheveux  liérissi^  d'horribles  serpents. 
Elès  qu'elles  reœnnai.<vsent  la  déesse  à  travers 
les  vapeurs  du  bruuillitrd ,  elles  se  lèvent.  Ce 


lieu  se  nomme  le  séjour  du  crime-  Là  T(^ 
tye  (38).dont  lecorpss'étend  sur  neuf  arpc^H 
de  terre,  présenie  ses  ent-railles  au  vautot^^ 
qui  les  déchire;  là,  Tantale,  l'onde  t'echaftpe 
sans  cesse,  et  l'atlre  hiii  ta  marn  prcMe  a  It*  sdH 
air  ;  et  toi.  Sisyphe  (29),  tu  cours  apra  tua  i^l 
cher  qui  timibe,  ou  lu  le  roules  pour  le  voir 
iTtombtT  curare  ;  là,  Ixion  (3(1)  toonw  sarn 
roue,  et  se  poursuit  et  s'évite  sans  ef!sse;li, 
pour  avoir  osi*  donner  la  mort  à  leurs  époDt. 
les  filles  de  tiélus  (ôl)  puisent  sans  relicbedei 
ondes  qui  s'écoulenl  toujours.  La  Ullc  de  Sa- 
turne jette  sur  cette  foule  coupable,  sorUioa 
surtout,  un  re[;ard  plein  de  colère,  et  dlxîon, 
reportant  les  yeux  sur  Sisyphe.  :  «  Pourijuoi, 
dit-elle,  seul  de  tous  ses  frères,  endore-t-iJ  as    . 
étemel  «upplice,  quand  le  fier  Aihamas  et  m    | 
épouse,  au  fund  de  Ipur  s{>nipiDf^ux  palais» 
sont  toujuursfait  gloire  dt^  me  niépri»crT  •  ÏM 
exfKMe  ulors  le  sujet  de  sa  haine,  ce  qui  Ta- 
mêoe  et  ce  qu'elle  désire;  elle  désire  i]ae  h 
palais  de  Cadmus  ne  reste  pas  debout,  rt  qv^ 
les  trots  infernales  sœnrs  entraînent  Athli 
au  crime.  Ordres,  promM<^es,  prières  et 
instances,  elle  emploie  tout  auprès  da 
déilès.  Enfin  elle  st-  taii  ;  Tisiphone  açiie 
ses  choveux  blancs  en  désordre  ,  et  n'j'-ttf 
arriére  les  couleuvres  qui  pendent  sur  u  t 
che  :  •  Qu'est-il  besoin  de  longs  discoun!' 
elle;  rc{janlez  von  ordres  comme 
Abandonner,  cet  odieux  empire,  et  reniusl 
dans  les  pures  régions  de  l'Oljmpe. 


Detaadunt  illin,  itninltrn(|oe  Tuncta  i«yuterii. 
Pillor,  HirniKiM  Icnciit  lilc  Wa  irnls  ;  noriquc, 
Qna  lit  îter,  iimdm,  Siyfjiam  <]iioJ  durîl  ad  urbein, 
Ignorant;  ubi  lit  ni];ri  ttru  r«gia  Pilît. 
MilU  ca|ias  ■dildi,  rt  a{>ortai  undiijuf  porta* 
DHm  bilivl  :  ulqui;  frelum  de  loU  fluinina  Irrra, 
Sit  Oman  aninuii  locut  ac«'i)Mt  ille  ;  hm  ulli 
Exiguos  populo  fat,  tartMnive  ftrct^rre  (enlil. 
Emot  exuoi;u«(  linc  nirporr  rt  natibuv  utiibne  ; 
Pan({u«  tuTum  nrlrlnitl,  |ian  imi  tciHa  tyrioni  : 
Pan  alias  aiira,  anU(|uir  itiiiUniiiia  vite. 
Soitinet  irf  illur,  cclmi  ti-ilurflirla, 
Taotuin  odiii  iri>qii«  dal'Ol!  Saluniù  Jiitio. 
Qou  «tinul  întraril,  Mcr<w(u«  a  rorpnn-  prvwijiii 
iDf^mtiit  llinni  ;  tria  CrrlnToi  «tlulît  or» 
Et  Dm  lilraltii  tiinnl  rJidil  :  ilU  Mrorea 
Noct«  TOcatG^niUt,  grave  ri  jmplaabile  nuinm. 
t^rccrii  inta  (on*  dauuiatUmante  KdeUnl; 
D<«|iMniii  itroa  pnt«bantcrintLtiic  aiigurt  : 
Qitsm  iimul  agDorunt  inl«r  ea1i)>iniB  timbrai, 
Surmrra  Dc«  :  ce4«i  irrlrrata  vocatur. 


Viattra  pmbeSal  Tilyoa  laniattila  ;  oAtnmfwt 
Ju];rrîl>u>  diili-otua  er*l  :  libi^  Tantale,  nullr 
Drprrdunlur  aquiejqupque  imminel,  rffitfitubtri 
Aot  i<«li(,  Biitur);fi  ruiluruiii,  Sify)>hv,  aniun; 
VnUilur  lilon.  e(  k  »n|uiliir({uc  lugitqtK  : 
Molirtifur  tyis  trtum  juirurlïbcrs  aiiur  , 
Adwduc  reprinitt,  i|hu  ppniaat,  BrliJft  min. 
QiHMomnea  acte  pMl^ttaia  Saltimia  iom 
Vidit,  (t  aate  amoM  IiÎMia  ;  nir«ti«  ah  illo 
Sisy|ibon  adipieiena  ;  •  Cur  kie  r  fralribn*,  i«<iuît, 
Perpétuai  patitur  pwnaaY  AOtamanLa  lupprlnnu 
Krgia  divc*  balH-t,  <|ui  aie  cuiu  nMijuge  aanni^rr 
Spreritl  •  eteipooit  raiiMt  odtiifUi*  vla^<|UB; 
Qnitiquo  Tplil  :  f\\ti>i  »*Hf  l,  «rat,  ne  regîa  (Vmi 
Slarri;  ci  in  facinut  Irabrmit  Albamaolj  i«nr»«. 
liiiprriuMi,  pminiiu,  pre<M^  cenfooJtt  ta  odoir. 
Sollicita IqiM  Deac.  Sic  bircJuDuiie  lM|a«b, 
TisipboDP  eauot.  ut  ml  UirlaU,  capilloa 
Morit,  ctobtlaotetreiMÛt  ab  oremlukrai. 
Altine  iLi,  •  N<m  tenjpa  npot  «ai  attilva^îliui,  iaSt' 
Facla  fuU,  ^■«■Vf w juIm  :  inanul'tlr  fTfiiwii 
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Marine  iranapoïk'edejoie.ett'appr^ 
■er  dans  son  céleste  ««jour;  U  fille  de 
,  Iri»,  réftfnd  sur  «llfl  une  eau  lustrale 
cBDUue  une  rosée.  Au  même  ins- 
leTbiphoiie  s'anufcrundorcbe 
le  sang,  revêt  ud  manteau  qui  dis- 
a'eoloure  des  nœuds  du  serpent 
de  ceiniore,  et  sort  de  l'inremale 
A  tes  cAlés  marchent  lo  l>euil.  l'Ê 
,  U  Tern-ur  et  la  Rsrr  au  visage 
lU  Elb  ï'anéte  sur  le  seuil  du  palais 
;  les  portes  tremblèrent,  dit-on,  et 
Uots  d'érable  se  couvrireol  d'une  pa- 
ie soleil  abandonne  ces  Iteux.  Ces 
li;laci^nt  d'épouvante  l'épouse  d'Alha- 
Àthamas  lui-même.  Us  ventent  fuir  de 
H)  riortorablc  Erinnys  se  jette  au  de- 
i,  leur  fierme  le  chemin ,  étend  ses 
x-sde  vipères,  ci  secoue  sa  chevelure  ; 
vres  s'agitent  avec  bruit  sur  son 
«  rampent  autour  de  son  front,  «if- 
l  leur  venin  ou  dardent  leur  ai> 
,  Alors,  du  milieu  de  ies  cbeveux,  elle 
idnu  serpents  et  les  lance  de  sa  main 
k.  \h  errent  sur  le  sein  d'Ino  et  d'A- 
etkur  MufQenl  te  venin  de  leur  ba- 
corps  n'e^t  point  blesse ,  c'est  leur 
le  (]ui  restent  les  cruetlt^  atteintes  de 
îles.  Erinnys  avait  aussi  apporte  avec 
poisons,  tels  que  retume  vo- 
Cerbère  et  le  venin  d'Échidou,  les 


vagues  erreurs,  l'aveuf^le  oubli  de  U  raison,  le 
crime,  les  pleurs,  la  rage  et  l'ardeur  du  meur- 
tre. Ot  horriUe  mélange,  détrempé  avec  dit 
sang  nouvellement  répandu,  et  agité  h  l'aida 
d'une  ligcderiguë,  avait  bouilli  dans  un  vase 
d'airain.  I>es  deux  tpiiux  tremblaient.  Érin- 
nys  verse  dans  leur  sein  ce  |ioi!K)n  qui  pone  ta 
fureur  jusqu'au  fond  de  leurs  entrailles;  en-* 
suite  elle  setoiie  sa  lorcbe  en  cercles  redoublés, 
et,  dans  ce  toumuiertient  rapide,  lui  fait  dé* 
crire  une  trace  de  flamme  coniinuc.  Triom* 
phante  alors,  et  fière  d'avoir  exécuté  les  ordres 
de  la  déesse ,  elle  rentre  dans  la  demeure  dû 
puissant  roi  des  ombres*  et  délie  le  serpentqui 
lui  sert  de  ceinture. 

Tout  à  coup ,  saisi  de  fureur,  le  fils  d'Éote 
s'écrie,  au  milieu  de  son  palais:  •  lo!  oie* 
amis,  courez  tendre  vos  voiles  dans  ces  fortHs; 
je  viens  d'y  voir  une  lionne  avec  deux  lion- 
ceaux (5:2).  >  Insensé  !  il  prend  sa  femme  pour 
la  lionne,  et  s'élance  sur  ses  traces;  il  arrache 
du  sein  de  sa  mère  Léarque,  qui  lai  tendait 
en  souriant  ses  bras  enfantins,  le  fiait  loumover 
deux  ou  trois  fois  dans  les  airs,  et,  dans  la  rage 
qui  le  transporte,  il  brise  ses  os  contre  le  mor« 
Alors  Ino,  égarée  par  la  d<>uleur  ou  par  le  poi- 
son qui  circule  dans  ses  veines,  puusse  des 
liurleinents  affreux;  elle  fuit  cclitvelée,  hors 
d'dl--ininie,  et  t'emporiaiii  dans  ses  bras  nus^ 
ô  tendre  Mélicerie  (35j  !  >  Évohe  !  Baccfaus  I  > 
s'écrie- t-elle.  Au  doid  de  Uacckus,  Judob  sou- 


IfH  fdffrcKU  mclioni  mi  aura*.  » 

■il  Judo;  ^oiin  cvlom  iDtrarr|iarantciii 

■nrilaqVÎBTbBaiiiauliM  Irîa. 

lTiu|ibaoenMilcrartjm  unguioeinmil 

|[>nm  \  fluîdiK]u«  cruorf  ruhetitrm 

LUani  ;  to(iD<|U«  inàngitor  »ngu*  ; 

Hcdonio.  Lnctut  eDrailatilur  euntnn, 

ItTcrror,  tn>|iiilo^uia  Inuoia  riiltu. 

Ltilml  :  |KMlo  ImouiiK  ffniolur 

lUr^iK  ton*  iureril  awmât  ; 

Liu  tafH  :  tDoatU'ii  eiterriti  eonjm,' 

B  Alkâou*)  lac4oi|iM  nire  panbint. 

Mis,  *ilitunH|tic  obwdit  Ërmnr*  ; 

U«nu<lt»trBd^ni  bnclii«  nodû, 

^nywil  :  mots  toourrc  cxlubrw  f 

^1  havam  ;  pan  rircum  Umpara  Ibikib 

L  HBwm^ue  Tnuiuol,  linijuittiuff  corutcsat. 

Lniliit  abnimpil  rrîntlitfi  aujjiiM  j 

Em»na  np(n«  immuit  ;  «t  illi 
M,  Alliâii)aotMMi|ue  prrerraul; 
gnvMMjicnai  :  n«t  minera  nirmlkrii 
L  gtriM  ni;  <|ii>'  dirtw  M-nliat  iriiu. 


Altuleraltccum  li^uidiquo^nemoDitra  rnieni, 
Oris  Cerl>rr«i  i|iu[iiai,  ri  «iru»  Ediidnw, 
Emir«ii|il«  vagoi,  c)E^tr4{ll«  oLIivU  nifolia, 
El  aoclua,  et  Uerùiiai,  rabiciui|ue,  et  r»dia  anurcin  ; 
tJmnia  lrit«  liinal  ;  <]us  taaguioe  mitta  rcceali 
Cnurat  »re  etvo,  riridi  venali  cicuU  : 
Oumque  |«*eat  illi,  verlil  luriala  Tfoeoum 
Pecltii  io  ainborura  ;  prvrartiiaque  ÎDlitiia  moviL 
Tu>n  tacfl  jaclaU  |tcr  ruiuiImo  »u<|iiiu  arbem, 
OxiMMj^uiLur  notoa  velneiUrigiiibu*  îgiiM. 
Sic  viclris,  juuhiue  potrot,  ai  ioania  nugni 
Itejrna  r^dit  Uitii,  luiiitunKilie  rvcingitur  angwai. 

Proliaiia  jEolicIn  média  luribunJut  îq  aHla 
Clamât  :  ■  |n  I  romilea,  bit  retia  U'iiJilc  ailTii  ; 
Ilic  moJa  cuui  geiniua  vîu  uL  iiiilii  proie  lecoa.  • 
l.tt|u(!  fefs^  i(t|uilur  tri-tligi»  ccinjuijii  amena, 
Décrue  liou  maint  ridcntein,  et  p<ma  LtwnJium 
Bnictiîa  Umlrnlem,  rapit,  rt  liii  len^uê  p«r  auru 
More  ruUl  fundw;  rigidoifiM-  iafaolia  ma 
Diictilit  (MU  fcm  :  lum  deaique  concita  malir, 
Spo  dalor  hoA  fetît,  lea  tparsi  catua  venent, 
Eiiilulalfpiiéiiquelufpt  maie  «au  rapilliii  530 


Ma 


OVIDE. 


lit.  I  Reçois,  dit  cite,  le  salaire  des  soins  âon- 
ph  Â  son  enfance.  » 

Aa-dessus  de  U  mer  s'ilève  un  rocher  dont 
la  base  creusée  par  les  flots  les  proiéjje  contre 
les  tempétfs ,  el  doni  la  ciiiir  escarpée  m'avance 
au  loin  sur  les  eaux.  Ino  puise  des  Forces  dans 
soo  délire,  f*ravii  le  rocher,  et  sans  que  la  crainte 
rarrêle,  elle  se  précipite  dans  Its  flois  avM  son 
fils,  qu'elle  porte  dans  ses  bra-.  :  l'onde  qu'elle 
frap^  en  lombani  se  cAuvre  d'une  blanche 
ëcume.  Cependant  Vénus ,  touchée  des  maux 
quesapeitie-fillesoulTre,  sans  les  avoir  (nérilês, 
aborde  ainsi  Neptune  d'une  vuix  caressante  : 
■  Dieu  des  mers,  toi  qui  reçus  en  partaf>e  le 
plus  puissant  empire,  après  celui  des  cieux,  A 
Neptune!  j'attends  beaucoup  de  loi;  prends 
|Htié  des  miens,  que  lu  lois  ballottés  sar  les 
vas'es  mers  d'Iunie,  et  reçoî^r-les  au  nombre 
des  dieux  itc  tonrO)'aume.  J'ai  déjà  ressenti  Us 
bienfuiis  de  tes  ondes,  s'il  est  vrai  que  j'aie  été 
formée  de  l'écume  au  sein  des  profonds  abî- 
mes ,  et  que  (e  porte  un  nom  grec  en  lëmoi- 
gnaj^e  de  mon  origine.  »  .Neptune  accueille  sa 
prière  par  un  si^e  favorable  :  il  dépouille  Mt-- 
licerle  et  sa  mère  de  ce  qu'ils  ont  de  mortel , 
imprime  sur  leur  fîront  rauguste  majesté  des 
dieux ,  et  cliançe  à  la  fois  leur  nom  el  leur 
vêage.  Elle  est  Leucotboé,  son  fils  est  le  dien 
PaIcmoD. 

1^  compares  dino  suivent  ses  traces  ilc 
toute  la  viicauile  leurs  pis  :  elles  voient  la  der- 


nière au  sommet  du  roi-her,  et  m  dauiant^ 
de  sa  mort,  elles  déplorent  la  ruine  de  la 
mille  de  Cadmus.  meurtrissent  leur  srin  . 
chireni  leurs  vêtements  et  arrathent  leor-i  cl 
veux.  Elles  accusent  t'injusu'itedo  L 
l'exc^  de  sa  cruauté  envtrs  sa  rtvai'j 
de  leurs  plaintes  améres,  Jiinon  s'écrie  :  ■  Vt 
serez  voos-méines  l'exemple  le  plus  irrril 
de  celte  cruauté.  »  L'effet  suit  de  prés  la  nu 
nucc  :  au  moment  où  la  plus  tendre  des  oooh 
pagaies  d'Ino  s'écriait  :  t  Je  suivrai  la  reine  aa 
fond  de  la  mer,  ■  elle  veut  s'élancer,  el  ne 
peut  plus  se  mouvoir;  e!le  reste  attarhrrau 
rocher.  Une  autre  veut  encore  le  frapper,  nuis 
elle  .sent  raidir  ses  bni!i  levés  sur  son  seJn.Ci 
ci  étend  ses  mains  sur  l'abîme  des  flots,  et 
mains,  changées  en  pierres,  durclBsenl 
dues  ;  celle-b  portait  les  dni{;t$  à  sa  télé 
arracher  ses  cheveux  ,  et  tout  à  coup  ses 
veux  durcissent  entre  ses  àiÙQts  de 
Chacune  demeure  immobile  dans  l'attitude  i 
le  chanQpmcnr  est  venu  la  surprendre  :  qi 
ques-uues,  transformées  en  oiseaux  ,  et  mail 
tenant  encore  hâtes  de  celte  mr-r,  elfleureniill^ 
bout  de  leurs  ailes  la  surface  des  eaux. 

III.  Cadmus  ignore  que  sa  fille  et  son] 
fils  sont  au  nombre  des  divinités  de  la  atf- 
Cédanl  à  sa  douleur,  vaincu  par  tant  de  rnm 
l'un  à  l'autre  enclialnés  ,  par  laut  de  prodi(^ 
dont  il  fut  le  témoin  ,  il  &'exilc  de  la  cite  (ttl 
a  fondée,  comme  si  U  destinée  qui  le 


Tc«]it«  fvrmi  pirrimt  ntiiTu,  Mvlmrii,  l>Mrtî>, 
EvM ,  tUorh»  I  êdvl.  Ifarrhi  «iib  nominfl  Juno 
lti>t(:el,  ■  llm  uraiptvilsIUbi.diul,  •luinou.  • 

linniinpiipiptivnlint  impulas:  p*n  htia  cnralur 
Flurliliiit,  ri  Irrim  ilrfrndTt  nb  imkrititn  iiii<1i>  : 
Sunitna  rijri,  fruiilrmiin^  in  «(irHnm  jwirrijil  «t|uor 
Oocu[ia(  hiinn,  virM  inannin  tecM-ht,  Jmi; 
Sc^u<*  ii(i|irr  fimlum,  duII'i  Urdati  linMrc , 
MiUîl,  oniii^in^  flmifn  :  )>frruMa  rrcanilurt  iiDd:i. 
At  Vriitit  iininpritc  nr[<lii  iiiÎMraU  tskom. 
Sic  |Milm<>  liUnJita  «iio  nrt  :  <  0  nnmra  aiu«ratn, 
Protinutui  onliieewit,  Nfjtlunc,  polrslai; 
M'gna  quiilfin  {kmcio;  tti  tti  mifr-rrre  infomm, 
itrUri  i\nm  crmii  in  li>nin  immen»»; 
ElDîiaM«luîc  :  ■lit|iia  rlrntlii  (gratis  pnalorti  ; 
Si  Uineii  in  medin  qtiondam  coflrivta  profuud* 
S(i«mii  foi,  Cniuniqite  manrt  niîhi  noni«ii  aL  jlla.  • 
AdniiilAninlJ  Nrfitimuf;  rt  aUtIulit  illit 
Qiind  niortale  fuit,  majntj Irmiiie  rrrradani 
Impoagil;  tKimrfM]uv  timiil  fncieinquc  noravil- 
Lri*cûlkeH|ur  IWm  riiin  maliv  Pnlirnirna  dixtt. 

Sïdiinm  oumitn,  «itianluin  viihirrr,  tn|ns1ic 


Signa  ]M^um,  primn  rtdennâtîwnu  mo  : 
Mvc  duliuifi  de  morte  rate,  Cadincida  f^init 
De)>tauirir  dnmuin,  acitiie  cnm  tnlv  ra|ntlnt  : 
Llqiieiumnijnflv,  niffitumifilcin  fMtljflradtp^ 
Iniidiam  frarrr  tint  :  oomiria  Jano 
Nu»  tulil  j  H,  ■  Pacnin  *n«  rpwu  nittima,  diul 
Swilia  inonuiilpnla  me».  ■  Itn  tlicU  wnfamUtM  t 
Nanii)u[n  prcci]>ue  fiirrat  pia,  •  ProaMfMf,  hi\Ù\^ 
\a  fn-U  rt-giiiani  ;  ■•  nllttnK|a«  datan,  nmm 
llaud  u»()uam  potoil;  «fipulaqoc  adS*»  ml^dt. 
Altéra,  dum  anlrlol^ittat  |i)aD^n*  ffrire 
Prelora,  troUliN  «EiiUt  rijpiiMr  lairrlo» 
IIU,  niBDUi u(  fortr  IrlrndrT^t  la  m»n*  andH, 
Sairt  laria  tnaons  in  CMdrm  pnrrtgil  vb4m  l 
llojitt,  at  adn-pliim  laniabat  tcrtir»  UÎBua^ 
Duratoa  iitltilodir-iliM  in  i^d«  tidcrM. 
Quo<|n«i(|uf  io  f^nin  dejurudiUir,  btMrt  w  ïll*. 
Para  Tùlucinrart»;  qniF  DUOnquo^M  ptffiKteila 
^i^r)iioni  dnlringunliiimmil  ImiffildMaltt. 

III.  Netril  Att<-nnndM  natatr,  paminiqiw  ' 
ifi^iiorii  tvtt  I>co«  :  larlu  «crîcqoe  nulma 
Viclui,  rloilrDl'rt,  (fiiK  {ilurima  «i^rvl,  etil 
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an  beui  plus  que  de  sa  for- 
loogiemps  erre ,  il  touche 
de  riUyrie  :ivfc  l't^use, 
exil.  Li .  snrt'Iurf^  de  maux 
retracent  à  leur  iiierooire  lea 
ide  leur  famillf'.  ei  les  foni 
lears  eolretieos  :  f  Éiait-il  donc 
m  cbea,  ditCadmat,  le  dragon 
Fdc  ma  Ijmce.  ei  doot,  en  m'cloi- 
rr,  j'pjifiMitii  Ira  d^nts  .la  sein  de  la 
•te  pour  la  première  fois  à  de  pa- 
t?  Si  c'est  pour  sa  veogeance 
oonrroox  incniablc  des  dieux , 
met  membres  s'allon^jer  (ximaie 
11!  *  Il  dit,  et  ses  membres  al- 
lent  la  fomie  d'un  seqwnl;  il  voit 
Edordr  eC  le  couvrir  d'ècadies,  «i 
s'entailler  de  uches  d'axor  :  il 
poitnoe  et  rampe;  ses  jambes, 
l'one  3  l'tuire,  se  recourljt-ni  inscn- 
BD  dard  flexible  et  accre;  d  a  des 
orc  ;  U  les  tend  i  sa  compagne ,  et  lai&- 
b|d<s  pleurs  sur  son  visage  qui  oon- 
Ke  11  forme  humaine  ;  f  Approclx' , 
Hlifte!  approdu,  intortuDee  !  dii-ii  : 
PH  me  reste  eocore  quelque  chose 
luudie,  prends  celle  roaio,  puisqu'd 

IK  maio  et  que  le  serpeut  oe  m'en- 
I  tout  enlier.  >  Il  vi'ut  parler  en- 
lout  a  coup  sa  lan[;ue  se  Fend  et  se 
Trut  parier,  mais  Ws  paroles  lui 
et  qnaod  il  essaie  de  faire  entendre 
•M  ;  boquini  toriaw  lowna, 
r  prooerri;  lo«f[i((]iw  crralibtw  adO), 
UjricM  fnlmft  «uittiajugvfiiwi. 
■!■  uoiif v  griTo,  dum  |>rtiii«  ralncUot 
Hy  nkgwibiue  mot  imnaoot  Ubom  ; 
B0  illa  MU  injecta»  cui^Milr  acrproa, 
it  Uiin,  4|uuin  autant  pralnlu* 
I  perbiuanoi,  0ara<ea)in«,d«utn7 
^Dcaoi  lam  «rti  Tiodîcfti  in, 

I  ia  loBfUD  ponipr  tl*uai.  • 
1,  in  loogstn  teiiditor  «Irun  j 
,  •qMisiM  iDcmccra  »«ntjt, 
Il  varuri  <i>r|M>ra  gutlia  ; 
i4U  feoDQi  ;  cummiMatjuc  io  timico 
■mualur  acaniiM  crura. 
^tnlaat  :  ^um  rtfUnl,  bradiii  lendtl; 
|B  prr  adtiiu:  hanuoi  floMklibui  On, 
^mx,  MTMlf,  uhvrriini,  diiit; 
>  Mtftfwl  it  m«,  me  UngKj  mananxjuc 
■1{  dmn  Boo  Utlum  occupât  anguia.  > 
I  Wiui  ;  »cd  liDgaa  npfDt« 
iH«««ria  nlcirti 


des  plaiotes ,  il  siffle  :  c'est  U  seule  vois  que  lui 
laisse  la  nature,  llermiooe  s'écrie  en  happant 
sa  poitrine  nue  :  *  Ah  !  demeure,  CaJmus  :  inli^r' 
tuoé!  dépouille  celle  forme  hideuse.  Oadmus, 
que  vois-je!  oii  sont  tes  pieds,  où  sont  tes 
épaules,  tes  mains?  Et  undjs  que  je  parle, 
que  devient  ton  visage,  et  l'éclat  de  ton  Irinl, 
et  tout  ce  que  lu  fus?  Uabilarnsde  rOlya)|»e, 
que  ne  me  chan{^.-vou3  comme  lai  eu  ser- 
peniy  >  Elle  se  tait»  et  le  svrpeni  dépose  d^ 
ltai!>ei-s  sur  la  bouche  de  celle  qtii  fut  sa  oom- 
paf;ne .  se  glisse  autour  de  son  sein  cbéri , 
conimr  s'il  h  reconnaissait,  l'enveloppe  de  ses 
replis,  et  veut,  comme  autrefois,  se  suspendre 
à  son  coll.  'lou.-*  les  témoins  ic'eiaienl  les  com- 
pai;nons  de  Gadnius)  frémissent  d  horreur  en 
voyant  flejutione  caresser  d'une  main  amoa- 
reuse  la  t<!te  du  dragon  et  sa  crête  brillante. 
Soudain  deux  dragons  «'ofTrenli  lears  regards  : 
ils  roulent  leun  anneaux  côte  à  cdie,  et  vont 
se  pei'ilrf  dans  les  détours  de  la  forM  voiaioe. 
Aujourd'hui  méaui  ils  ne  fuient  point  l'homne» 
ils  ne  lui  font  aucune  blessure,  et  ces  reptiles 
paisibles  se  souvicnm-ut  encore  de  leurs  pre* 
iniers  destins. 

IV.  Cependaot  ils  trouvaient  tons  deux  tue 
grande  coitsolauoo  de  leur  méiamorphoK  daoa 
la  gloire  de  leur  petit-fils,  adoré  dans  l'Inde 
vaincue;  la  Grèce  élevait  des  temples  à  sa  di- 
vinité. Seul ,  un  descendant  d'Abas  (-M) ,  sorti 
du  m^nie  sang,  Acrise.  le  repuu&se  des  murs 
d'Argus;  seul,  armé  contre  le  dieu,  il  i^efuse 

SarBciual{  <|UAt»e>^uv  ali(}u<u  jianl  «Un  guettai, 
Sibihl  :  liaiic  îlli  rown  Nalura  rdiuqiûl. 
!Suds  inauu  ïericni  eicUmat  p*clora  ooojuc, 
■  t^dme,  u«Dc-,  l«qur  hia  intelU  «un  miMutrit. 
CtAmry  c|uîil  bac?  ubi  pMÎ  ubi  sunl  buniTi^ue  utaDiui|iMT 
El  n>lur,  rtfaun,  et,  daui  kK|iiar,  oainiaV  car  itoi) 
Mfiiuaijue,  ea-tral«,  iacauxletn  tertili*  aDgMtn?  » 
Diierat  :  ille  aunt  laïubebat  ouijugiaura^ 
Inqueitoua  uroi,  vctuti  c^pMcant,  iUit; 
F.I  dâbal  ampUtui,  AdflWtwiaf  oolla  iwIaUL 
Qaitquii  ad«it,  idcrantcnniitei,  tTreUir  :  «liUa 
Ltibhca  pcimulcct  crittali  cilU  draconu, 
El  au  iU>  diui  lunt  j  jau<-bii{Ur  luluiiiiuc  MvpUQl  j 
Dmiim  in  appuaiti  aniirani  aabinra  lataLrM. 
Nuar  <iuo((UH  Dec  fugiiuil  buaiiD«fn,art:  tulocfvlicduut; 
Quidiufl  priuffacnat,  plscidi  incmiDen  dra>-oitci. 

IV,  Scd  laiiteo  aiubuliut  t<!ru.- Kulalia  foniic 
Maj^aa  ni-pi»  tuerai,  ^oeni  d^b^UaU  mlcbal 
Jndia;  4;uutii  poailia  «Ubrabal  Arbita  trmplii. 
Soluf  .4buitiadFf,  «li  originocrcliu  caïUin, 
Acrisitn  aupnrat,  (jui  oiœQibua  arccat  urUl 
ArgoltCK  ;  conlraiiue  Oeura  leral  arma  ;  gcnaa^M      DM 


tm 


OVIDE. 


de  le  reconnaître  pour  le  fils  de  Jupitu*;  il  re* 
fuse  éçileroent  ce  nom  i  Porsée  (S%} ,  qu'une 
plaie  d'or  fit  naître  (la  »dn  île  Danaé  (36).  Mais 
bieocdl  Acrise  (telle  est  la  puissance  de  la  vé- 
rin^) n'éprouve  pas  moïiin  de  regrets  d'avoir 
offensé  le  dieu  que  d'avoir  méconnu  sonpelit- 
nU.  L'un  est  déjà  reçu  dans  le  céleste  séjour; 
l'autre,  poriam  la  téied'ua  moasire  fameux, 
hérissée  de  serpentât  et  sa  dépouille  fk  la  nuiin, 
IWid  les  plaines  de  l'air  sur  ses  ailes  sifflantes. 
Vainqaeur  de  la  Gor^jone,  il  pbne  sur  li's  %»- 
Lies  de  la  Libye,  lorsque  des  fouîtes  de  sang 
tombent  de  la  téie  du  monstre  :  la  terre  les  re- 
çoit,  les  aoiiae.  ei  les  chantée  en  autant  de 
reptiins  divers.  Telle  est  l'orlffine  des  serpenis 
ipii  remplissent  et  infestent  cette  contrée.  Bien- 
tôt ,  balloiié  <tans  l'espace ,  il  vole  au  {jré  des 
venta  coniraires.  comme  on  nuage  cliargë  de 
pluie  ;  il  voit  du  haut  des  cïeux  ta  terre  loin- 
Mine,  et,  dans  son  vol,  il  parcourt  roat  l'uni- 
ven.  Trots  fois  il  voit  l'Ourse  glacée  et  les  bras 
doCanceniletttour  i  tour  emporté  vers  l'oocf- 
denl,  tant  Al  ircrs  l'orient.  F.nfln  au  déclin  du 
jour,  craignant  de  se  confier  à  la  nuit ,  H  arrête 
son  vol  sur  les  L-Atcs  de  rile>pme,  dans  le 
royaume  d'.^tlas  (371  ;  il  demande  quelques  ins- 
tants de  repos,  jtnqu'à  l'heure  où  l>ucifFr  ra- 
mène les  feux  de  l'Aurore,  et  l'.^urore  le  char 
du  Soleil.  C'est  là  que  r^goe  le  lils  de  Jspet . 
Atlas,  qai  surpasse  tous  Its  mortels  par  Pénor- 
mîté  de  M  taille  :  U  tient  sous  ses  lois  l'extré- 


mité du  ihoode  et  la  ïiier  qui  ouvre  ses 
aux  coursiers  du  Soleil,  hors  d'baletoe,  et  i 
un  asile  h  son  char  épuisé  par  le»  faiigi 
jour.  Mille  troupeaux  de  brebis  et  de 
cent  dans  ses  campagnes  ;  son  ctnpirea'eit| 
f;éné  par  les  hmiles  d'un  empire  voisin , 
arbres ('38),  ombragûi  de  feuilles  qnijett 
claideTor,  portent  des  pommes  d'or; 
à  l'or  de  leurs  rameaux.  «  Prinre,  loi 
si  la  splendeur  d'une  illustre  nai; 
tauch»>r.  Jupiter  est  mot)  p^rei   ai 
l'admiration  pour  les  grandes  choses  •  Ui| 
ras  admirer  celliH  que  j'ai  faites  :  je 
mande  Phospiialité  et  le  repos.  >  Al 
daît  le  souvenir  de  re  vieil  oracle  quTI 
avait  renilu  sur  le  Parnasse  :  «  Atlas,  Blj 
viendra  où  tes  arbres  seront  dépouilles  de] 
or,  et  c'est  à  un  fiU  de  Jupiter  qu'est 
ta  gloire  de  cette  conquête.  •  EHrayé 
oracle,  Atlas  avait  enfermé  s«-s  jardins  ti'< 
ses  murailles ,  un  dragon  monstrueux 
à  la  garde  de  leur  enceiaie,  et  l'acoès^ 
frontières  était  interdit  à  tous  Icn  éir» 
t  Kloigne-toi.  répondit-il  ;  la  gloire  de  i 
tendus  exploits,  et  Jupiter  lui-même  mj 
raient  te  sauver.  >  Il  joint  la  violence  am 
naoes  et  veut  chasser  de  son  palais  le  ! 
hésite  et  mêle  dans  ses  parties  la  doucnf 
fcriDClé.  1  rop  tàibtu  pour  résister  (qui 
en  effet  é(;aler  la  fon«  d'Atlas?)  :  •  Pni 
fais  si  peu  de  cas  de  ma  prière,  dit-U ,  : 


Noa  pfetcl  CMC  Jovb  :  aeqiK  eaitn  Jovîi  e«r  pvUlwt 
Pen^  ,  ^notn  plavio  Dao»  eaiireperit  >aro. 
Uot  ba.^  Aenatnrii,  taoU  eri  pripurntia  reti, 
Tim  tioiiMp  Dram ,  qiuiii  aua  ajpinttr  nrpotetn, 
Panitet  :  iitljMniUi*  jam  ca-lt>e«t  «Itxr',  alalt^r, 
Vi|)«rfi  rcFcrcni  ipoliam  memoraltil^  monstri, 
Arri  arppbat  t4!nf  mm  ■tridiiitîbas  alii. 
Qltuiiii]Uc  ««i-rr  Lihjra*  TJclnr  )irii<kret  iredai, 
(juTfjimfi  cafiilia  ^(tv  recùlere crv'Dtir  : 
Qui*  ttainui  rtc^lta  TarJo*  •nlmaTit  ia  anf^un  ; 
Uoii^  frf^Bfni  itia  eal,  îafMtaifue  t^rrarnlubm. 
lotie  por  immniium  vnttia  diacordilitu  acttu 
Nnnc  liDC,  noDc  illur,  n#mpla  doliUaqiuMa, 
Fcrtar,  el  es  alta  tedurlai  cthnv  \ùngé 
HnfreUX  lemt;  lotuimiae  iQjwrtnlat  orbcm. 
Trr  i^fttdai  Arrto*,  ter  Caorrî  brarbia  f  idîl  : 
Sj!)>e  suli  ocrafQi,  ta;\K  rst  ablalai  in  orttu. 
Jaiiii^ap  Mdcotr  dît  irritai  le  crederc  nor.ti, 
CoRililil  Hptp^no,  rrftu»  Atlaolii,  io  orbe; 
Esigvamqnr  petit  n^aicin,  doTn  Lociferi^n 
Evwet  Anrora>,  rnimi  Anrora  dioriKH. 
Ht  koiriionm  oinrloa  îngrati  rfirfmn  prvttani 


lapeliflBidM  AtUi  Tait  :  ulliraa  I«11m 
Regc  isb  boc,  rt  pootua  ent,  qui  Solb  cahrlrt 
£quon  nibdit  r^tùa,  et  ttuoi  excijijt  tua. 
Millr  gn^-i  illî,  ti>ude«)qa«  arnienta  per  herttt 
Embant;  «tbamatii  firtnia  Dulla  pmatbaal. 
Arbome  froodn,  aaro  ndiaole  *itTDt«9, 
El  anm  ramoa,  n  luro  puma  tcgebaot. 
«  llaa)i*«^  ait  Prrarua  illi,  ten  gloria  Unj[ît 
"Vt  gtntrif  iiiagni  :  ^arni  loibi  Jnt'iter  aucldr| 
Sivrei  miralor  rrroin,  minlmv  nrntru. 
Dospitîntn,  reqninnqae  prto.  ■  Mcmorilk 
Sorliaerat  :  Thvniif  hanedt^rnt  Paroarii  tortflij 
•  Trmpui,  Alla,  vroiet,  toa  ^u  ipflllabitor aaro 
Arbor  :  et  bnn[!  prird«  litaluia  Jav«  natual 
la  iiiPtaPOs,  solidia  ]M»naria  rtini«rat  AUai 
A[<cnibiu,  ctTasto  dedcral  «RTuda  draoooi; 
Ari:«bat(iu«  ntiaeitemoa  Dnibai  omntt. 
Hioc  qDo<|ue.  t  Yadt  procal,  ne  loope  Kturia 
Qaai  mcnliria,  tît,  looge  tibiJapit«r  ■btit.  • 
Vimijne  minii  addîl  ;  foribiu^iic  np^lltre  tentai 
Goaclaolnn,  ti  plavidk  niîaaaattm  hrii*  dietia. 
Viriboi  infmvr;  ^ia  rsim  par  NWt  Atlaotî 


nif.  ■  ElsetietournaDlàf^aucIie,  iUui 
k  bidtrut  vîs;i{;c  de  BléJuse.  \ai  vo- 
àaaiRi en  inoni.ig:ne , &a  ïaïUe.  pi  ses 
dnirnnmi  de»  foréu ,  ses  chaules  cl 
tlnœieauK .  sa  lôte  le  xomnii-t  m^ime 
iBUf^i  &t;s  os  tics  rucliei-S.  tuul  son 
vp  prend  UD  aocroîs&cincni  immense, 
DM  (dieux  >  vous  l'avez  ninsi  ruulti)  le 
àel  fi  de  lous  les  autres  repose  lout 
iRi. 

pciii-fib  d'IIippolas  (30)  avait  rrnfer* 
iisdan»  leur  prison  éicrnelle,  cl  Lq- 
np|>clle  les  hommes  au  trarnil.  Iiril- 
is  vif  éclat  h  la  voùle  céleiile.  Per»t;e 
ifs  ailtrs,    les  atiuclic  'à  ses    p'iviis, 

0  fer  recourbé,  ei,  d'un  vol  rapide, 

1  plaines  ilf.  l'air.  Il  a  déjà  latssd,  à 
à  droite,  d'iiinombrabt':s  contrées, 

aliaisse  ses  i-i-j^ards  sur  les  peuples 
Cl  sur  les  cliani|iâ  où  rèjjne  Cù- 
Li ,  condamnée  par  l'injuste  arrêt 
caille  Ammoo  (-(1),  Andromède  ex- 
peHie  Ian{;a;;e  de  sa  mère.  Persée 
csen<-lutDe-s.i  un  rocher  sa»va{|p,  et, 
e  lé{;cr  de.sZt<p!iyrs  n'eût  pas  a{;ilù 
X,  si  dos  pleurs  n'avaient  pas  coule 
iH-e  ireiitblanic.  il  l'aurait  prise  pour 
,  ouvra{;e  du  ciseau.  Aiieinl  à  son 
flamme  nouvelle,  il  demeure  immo- 
i  par  tes  cliarnies  qui  frappent  ses 
1  oublie  presque  de  frapper  l'air  de 

^lipioniaai  pirrî  til>i  i;ri(ia  nmlnc^t; 
,  ■  ail  ^  l«Ta<|u<>  1  (iirtc  MfduHB 

•^mlrnlia  prodidil  ar*. 
,  mooE  factos  Atlas  :  Jain  lurSa  niri)ici|UP 
flt;  jugu  «uullitiinrriiud,  »>aau»i|Ui-; 
nf«  tuil,  tuiiiinoeal  ia  inonlc  cjkcuiiiFn; 
t    tuiii  pari»  aïKlut  m  otiincN 
.um,  aie  Ui  itilmsli*,  r(  oiitae 
iribo*  esiuin  n-qaii-ïil  in  «11». 
rat  lli|>(i^Ui)r«  a'Ii'rnu  r-arccre  vi'dLmj 
uv  nperam  urlo  clariuiiniU  ail» 
mt  :  peoiia  lifint  ilU  mu'Utis 
fuepula;  teloqoodilringilur  BDCo; 
nolu  talariboi  a<-ra  lîndil. 
Hunrn*  ctrtaini(u«  iiiTMiiae  rrliettf, 
■pnlna,  Crpbeia  niD«picit  anra. 
itn  RialrriUB  iiroili^re  Inique 
p^nai  iminitia  jtt(Mr<<t  \mmor. 
»àit»ntTelif,*lim  Lncbia  cniilci 
-,  Bill  qui»!  IcTÎh  aura  f^i^tllos 
Ifwpitio  inaDabant  luxtoa-D'Iu, 
nlof  c*i«t  o|Hi>  :  trahit  in^dui  îgof*t 

r.  iT, 
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ORIMlOShS. 

ses  ailes.  Il  s'an'étutfts'èt^ïe  :  «  Nud  tu  n'ra 
pas  faite  pour  de  pareilles  chaînes,  mais  pour 
celles  qui  unisiieul  des  amants  passionnés.  Ap- 
prends-moi. de  {;râce,  ton  n^m,  «elui  de  ces 
contrées,  et  pourquoi  m  portes  ce»  fers,  i  D'a- 
bord elle  gar<Ie  le  silence:  vierge,  elle  n'ose 
parler  à  un  homme  ;  elle  eût  même  caclië  de  ses 
mains  Sun  visafje  pudique,  si  elles  n'avaient  pas 
été  enchaînées  ;  du  moins  elle  pouvait  pleurer  : 
SCS  yeux  se  remplirent  de  larmes;  enfin,  de 
nouveau  pressée  d*;  parler,  et  crai{;nant  qu'il 
n'impuu^t  son  silence  à  ta  houle  de  quelque 
crime,  elle  lui  apprit  son  nom,  celui  de  son 
pays  cl  le  fol  ori'ueil  que  la  beauté  avait  in- 
spire à  &a  mère,  Elle  n'avait  pas  tout  dit  encore; 
soudain  l'onde  icieiilil,  un  moubUe  apparaît 
sur  la  vaste  surfare  des  e^ux  ;  it  s'avance  e( 
presse  sous  se^  vastes  Hancs  une  mer  immense. 
1^  jeune  Tdle  pousïc  im  cri  :  son  père  al'ni{fé, 
sa  mère  éperdue  èlaietil  prrsi-nls;ni.illieureux 
luus  les  deux,  sa  mère  euiii  b  pluscuup;d)le; 
ils  ne  lui  donneui  pourtoutseciiursc|Li'un  juste 
tribut  de  larmes  et  les  <  ris  du  désespoir;  ils 
&eri'L-nl  dans  kuis  bras  Andr-omèlc  attachée 
au  rticlier.  «  Vos  plrurs  |X)urroiu  couler  à  loi- 
sir, dit  rL-lran{^';r  ;  mais  iioui  n'uvuns  qu'un  in- 
stant  |>our  la  sauver.  ^  je  briguais  sa  maia,  fl 
nioi,  iVrsee,  lils  de  Jupiter  et  de  celle  qu'une 
pluie  d'or  rendit  ffcondc  dans  sa  prison,  moi, 
Persée,  vaimjueur  dt*  la  Cur(;unc  a  la  léte  hé- 
rissée de  serpents,  moi  ([ui,  porté  sur  des  ailes, 

Pirno  su3if]iiatpi«  »t  obhtut  ia  ai-rt  \\fOBoi. 
Ut  atcut;  •  0,  6i\it,  non  i>li»ilijjaa  rairuta, 
Sed  quikui  iiit«r  le  cupidi  juiiy^aïur  amaalet; 
Pande  r«(|uirrali  ooinen  terrioiuo  lumi»i]aej 
Et  cur  vinela  grrai.  >  Primo  silel  îlla  j  nrc  atidel 
AdiK-IUrR  vtruiii  «irgn;  uiaoiluM]ue  uiodi-frloi 
Crtiiurt  TuUlU,  SI  Di'ii  rcligalit  luiivft. 
triiiniiis,  ijuixi  |>otuil,  laFr>ini&  imj'lcvit  i(l>ortia. 
SiL'piusiiiatiiatî,  «UI  Dctljrliilri  F.ilrii 
NiJle  vtdfrHur,  noinMi  urnetiui:  fuum<|ae, 
QuaaU<|iie  iiiatcrD»  tuent  fiduna  furnijc, 
Jndical:  et,  non<Jaii>  iiiriii«rali(m»iiibui,  unda 
Insonuttî  vrDicn*(|U«  iniiiK'Ufo  licllua  [xialii 
Emmet;  f  1  latum  bul>  |»rtlnr«  (louidrl  aiquùr. 
Conciaiiiat  «irgn  !  gciiilor  Iu|;u1>ril,  cl  êmtat 
MatiT  ntlett;  ainlto  mtieri,  fci  JobliOf  illa, 
Nmi  arcuin  ouxilmm,  M-d  dt^uf»  tcin}>on  Hetiu, 
PlaDg^irrinqut!  Ii^nml;  rincltiqiic  in  crtri'onadbTrial, 
Çuunt  lie  tiat|iei  ail  :  ■  [.Bcryniamiii  liiil{>«  maairi' 
Temporatoi  |ialpnjiil:  adDfitin  brrv  finira  r<T<  o<l.iiiieitj 
liane  e|;o  *i  [•ptrreiii  tVtsi-u»  Joti-  aoluï,  H  iHi 
Quant  cijuuim  iaijilrvil  rrciitiilu  Ju|iil<^r  auro, 
0<>rgftnî%  aitgnironuDpfnnutupcralur,  et  ilii  OU 
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osai  Toya{fer  dans  les  plaiaes  de  l'air;  sans 
riouie  je  seiaîs  cboisi  pour  (jfindre  parmi  tous 
mes  rivaux.  A  lant  de  litres  je  \eux,  si  les 
dieux  me  secondent,  ufouter  un  bienfait  :  pour 
qu'elle  in'apparlicnue,  je  taenf,aQe  a  la  sauver 
par  mon  intrépidité.  ■  On  accepte  cette  condi- 
lionî  Qui  aurait  pu  bolancer?  On  le  pressa,  on 
lui  proiiicL  Amlruiiièd'!  pour  t[>ouse,  et  pour 
dut  uo  royaume.  Semblable  au  n-ivire  dont  la 
proue  siltonrc  les  undrs  quand  il  cède  à  l'ef- 
fort de  jeunes  matelots  dont  les  bras  sont  tiai- 
gnës  de  sueur,  le  monstre  s'avance,  repoussant 
el  divisant  les  flolii  avec  sa  piMlrinc  ;  U  dislance 
qui  le  sépar-edu  rocht^r  pourrait  éire  francliie 
par  le  plomb  que  laucc  dans  les  airs  h  fronde 
baléare;  soudain,  telicros.  frappant  la  lerrc 
de  ses  pieds,  elè>Ye  son  vol  jus<|u'aux  nuts  ;  son 
ombre  se  rcflècbissaii  à  lu  sur  f-ice  des  eaux  ;  le 
monstre  voit  cette  ombre  et  l'aitaque  avec  fu- 
reur. Quand  ruiscau  de  .lupiier  aperçoit  dans 
la  plaine  un  serpent  qui  présente  sou  dos  llviJc 
auK  rayons  du  soleil,  il  l'allaigue  par  derrière, 
el,  pour  l'emiJécher  de  retourner  contre  lui  sa 
fTueule  cruelle,  il  enfonce  dans  les  écailles  de 
son  cou  ses  ia)[>lacables  serres  :  ainsi  Persce , 
traversant  l'espace  d'une  aile  rapide,  fond  sur 
]e  dos  du  monstre  frémissant,  et  lui  pton^^e 
dans  le  flanc  droit  son  glaivf^  recourbe,  qui  pé- 
nètre jusqu'à  la  (jarde.  l.e  dra;;an ,  qu'irrite 
tine  lar(»e  blessure,  tanlôl  s't^lève  en  bondis- 
sant dans  les  airs ,  laniiV  se  cnclio  au  sein  des 
Qols,  ou  se  roule  comme  le  sanglier  furieux 


qui  s'a[;ite  enrayé  au  milieu  d'une  metilf 
afjoyante.  I.e  héros  se  dérulje  d'une  aile  i^fflk 
k  ses  avides  morsures,  ci  partout  où  die  peat 
trouver  passage,  sur  son  dos  baissé  d'écaillrs 
arrondies,  surses  Haucs  ou  sur  sa  quene,  qui  te 
termine  en  dard  comme  a-lle  d'un  ponsoo, 
son  épée,  scmbluble  à  une  faux,  le  \iene  de 
mille  coups  Le  monstre  vomit  de  sa  gueule  les 
flots  de  la  mer  mêlés  arec  son  sang,  roogc 
conirtic  la  punrpre,  et  Ips  fait  rejaillir  sur  la 
ailes  appesanties  de  Pcrsée:  ses  tulotiuiémM 
sont  trempéps,  pl  le  Ihtos  n'osait  [■lus  s'v  coa* 
fier,  lorsqu'il  découvre  un  rocher  dont  la  i 
s'élève  au-dessus  de  la  mer  tranquille,  et 
parult  sous  les  ondes  eti  courroux.  Il  s'y 
lient  avec  effort,  et,  .saisissant  de  sa  nuiai^ 
che  la  (.oinle  du  roc  qui  s'avance,  de  l'aoïr 
plui-ge  et  replonge  le  fer  daus  les  enlraiUaj 
monstre.  Le  rivage  retentît  de  crisetd'apj 
dissements  (|ui  ntoulent  jiisipraux 
meures;  iransporu-s  de  joie,  C;iifsîo|; 
pbée,  fiére  d'Andromède,  ^aluent  Pcraéê 
nom  de  gendre,  cl  le  pnrciameni  l'a] 
sauveur  de  leur  ntais'in.  Délivrée dei 
nés,  jVndromède  s'avance,  Andromr>dr. 
et  ta  récompense dei-etle  périlleuse-  l'ulrecr 
Persée  lave  dans  l'onde  {Mi  ses  mam^  tic 
rieuses,  et  de  peur  que  les  cailloux  ne  bli 
la  léie  aux  cheveux  «le  serpents,  il  cùumj 
terre  d'un  lit  de  feuilles  lemlref,  sur  U 
il  étend  des  arbustes  venus  au  fond  de  la  i 
c'est  b  qu'il  dépose  la  léte  t\e.  la  fille  de] 


^iheriaiviuiujachliiîrf  p«r  aoru; 

PrvrpfTcr  coni-tii  r«i't«  f^oorr  :  atUprc  linlii 
Dutibus  p1  iiiFrituiii,  favrant  modo  namioa,  teolo. 
I3l  n<ra  jtil,  arrratA  inra  tiriulr^  pacitctri  a 
AcdpiunI  l«f;cin,  quis  cDim  dulntjtret?  et  onnt, 
rrouiiltunl'iuc  *ii|m:i-  rrguutn  dotalf.  parfnln. 
Ercv  Tclut  navta,  pnrilin  cunciLi  mira, 
Sult-at  aijos»,  juf«niiin  ludanlilmi  anta  laeertia; 
Sic  ffrra,  dimoLii  itnpulia  petiorit  iitidii, 
Tonluin  almt  acipulis.  (iiinnlum  BaWrici  torlo 
Fuiida  piil4>j>l  pluiutio  nirtlii  Iranmniltrir  ar\i  ; 
Qutim  lubilû  jurcau,  p«Jitiu«  Irllnrr  rejiiilM, 
Arduna  in  itubn  aliiit  :  ni  ia  H<|uurfâiiiniiiit 
Umbra  riri  niu  ni,  visam  fera  ifvil  in  umbram. 
Ulfue  Jovi»  prepM,Tteuoquiim  vidil  ia  anro 
Priebc-nti-in  Pba>bo  liimlia  lerf;a  dnconein, 
Oecii|i«taver»ijin;  n»u  MP*a  rru>r()iirat  on, 
S«)uainig«ritaviiloR  figilccrvinliua  tiii|;im: 
Sic  eeleri  liasum  prsorps  pcr  iuaD«ToIatu 
Tcr|;ii  {en;  prcNit;  dcitnojuc  fmacDlù  ia  armo 
Inai'bidn  friruni  cuno  tcDUi  abdidil  bamo. 
Yulurrff  JRM  gr«?i  iiioilo  ar  aabltmj)  in  aarai 


Allollil  ;  modo  snfadil  a(|uiB  ;  modo  more  Unàl 
Versai  apri,  qiir-m  luHu  nnum  cireumanNa  IcmL 
lllca>idot  liiontu  frloribuarflugilalît  : 
Quaqnr  paient,  nunclrrija  ttafis  «up^r  obaib 
Nunc  latrrutn  ruslat,  nuDcqua  tenuiuitnt 
Diuinil  iri  pian-ro,  Talcala  rerberal  cnir. 
Hdliia  |imiir^a  miitos  nim  tanfroiue  flndni 
llrr  v»iiiil  :  inndiK-rr  gravr«  adapungia*  prtUB  ; 
Nec  biliulii  ultra  r«rrviiii  tolaribuB  atm» 
Cn-dt're  ,  coimprtit  aropulum;  iftii  iptliecnni 
Slanlibus  eiil  atguii ,  opvrilur  «b  ««jinira  mat»- 
Niïiwwi,  nijiiM]ii«lcnen»  juga  prima  aipittra, 
IVr  i|iMt<T  l'irijil  rrppUli  per  ilia  fcrruiii 
l.ilora  cum  plaiisit  riainor  tupt^Tïtqoe  llfvnim 
Implrverc  ibjinoti  ;  |>judei)l,  (;raeruiniftt>  MliitiBt 
Autiliumiioe  doniui  aerTatorfiiii|ur  falealiir 
t^aninpo,  t>ph«u»']Uf  ptUr;  rcMiltita  calroM 
Incnlil  virgo,  preltumquccl  rjiu§a  laboha. 
Ipir  oiaiins  biusta  Ticlrir«i  «llniL  uu>ta  ; 
Aagtiir>Tiiiiii]iir  raput  dura  ae  lotdat  atcua, 
ftlollil  buiiitiiti  li'lii*  \  o.il3ii|iie  lub  muotc  ^'ttfm 
Sli^nil,  rliin|MinitrbomniJoiora  MnluM'. 


^ 


LUIS  UETAMORPIIOSES. 


llige»  Dourdleroent coupées,  cl  doot  t* 
m§mme eu  encore  pleine  de  vie,  atir- 
imi  de  la  Gorgone,  cï  se  durcissenl 
mchaol;  tf>s  rameaux,  h  feiiilt3{;e  cnn- 
tDe  roideor  qu'ils  u'avaicni  puinicn* 
nympbn  de  la  mer  e^utf^t  de  re- 
en  prodfçe  sur  d'autres  rameaux,  ei 
e  fois  se  réjouisaeol  d'y  aroir  réussi.  A 
ireprises.dleseojeitenilcs  débris  dans 
;«  CDcnine  auUDl  de  semences.  Jusqu'à 
le  corail  (4ô)  a  conserve  la  même  pro- 
3  se  dorcil  au  contact  de  l'aîr  ;  osier 
sous  tes  ondes,  il  devient  une  pierre 
b  mer. 

tné^  él^e  à  trois  dieux  trois  outeU  de 
Tan  il  paucbe,  pour  Mercure;  l'autre  à 
oar  loi,  chaste  ddesM?  des  rumltats ,  et 
Biilieu  pour  Jupiter.  Il  immole  à  Mi- 
le  i^oisse  ;  au  dieu  qui  porte  des  ailes, 
U  à  lui,  maître  des  dieux,  un  taureau. 
Ul  emmène  Andromède,  et  ne  veut 
^ttr  sa  dut  et  {>our  prtx  d'un  û  g)o- 
Eploit.  L'Ilyménée  ci  l'Amour  allument 
tmbeaux  :  on  répand  à  pleines  maJDS  les 
I  sar  la  flamme,  on  suspend  aux  porli- 
tt  fftiirUndes  de  (leurs;  aux  sons  du 
!  la  lyre  t>t  de  la  tlùio  s'unissent  de^ 
l  jojTPUX,  inlerprèies  de  h  féliclle  et  de 
■sse  publiques.  Les  portes  du  plai» 
■t  et  bissent  voir  au  loin  l'or  qui  dtf- 
I  portiques  ;  l'élite  des  Céphéens  prend 
a  somptueux  banquet  préparé  par  te 


roi.  A  b6ndo  repas,  alors  qu'un  vin  généreux 
anime  les  esprits  et  tes  met  en  liberté,  le  fils 
de  Danaé  veut  connaître  les  mœurs  et  les  usa- 
ges de  celte  contrée;  l.yncides,  l'un  des  con- 
vives, s'empresse  de  lui  répondre  et  de  lui  con- 
ter et  ces  uMjjes  ei  ces  mœnrs.  Après  l'avoir 
sali.*fait,  il  ajouie  r  *  Maintenant,  intrépide 
Persée.  dis-nous,  je  t'en  conjure,  par  quel  etlort 
de  courage  et  par  quel  sir.tia{;éme  ion  bras  a 
pu  trancher  celte  téie  berissfw  de  serpents.  — 
Sous  les  flancs  (>tacé-<>  de  l'Atlas,  npond  le  pe- 
iii-tilsd'A{fénor,  il  est  un  lieu  (44 1  protège  par 
do  soli<les  kirriéi-esde  roc  ;  à  rcittrêe  habitaient 
les  deux  biles  de  l^horcus;  elles  n'avjient  qu'un 
œil  (43),  dont  eJlas  se  servaient  tour  à  tour. 
Tandis  que  l'une  le  remettait  à  l'autre,  je  le 
dérolte  par  une  ruse  habile,  en  substituant 
furtivement  ma  main  à  celle  qui  devait  le  re- 
cevoir; alors,  par  des  sentiers  cachés,  inacces- 
sibles, entrecoupés  d'horribles  forêts  et  de  ro- 
chers énormes,  j'arrive  à  la  demeure  des  Cor- 
|>ones;çà  et  là,  dans  les  champs  et  sur  les  rou- 
tes, j'avais  aper<;u  des  ligures  d'hommes  ei 
d'animaux  chanjjés  en  pierres  à  l'aspect  de 
ftlefluse.  Son  visage  bideuiî  ji 'offrit  aussi  à  mes 
regards,  mais  réfléchi  sur  l'airain  du  bouclier 
que  portait  ma  mam  gauche,  et  \awViA  qu'un 
lourd  M)mnieileiigourdi>sait  le  monsti'e  et  ses 
couleuvres,  je  sejwfat  sa  lett- deson  cou.  Swu- 
daio  Pégase,  qui  \o!c  sur  des  ailes  r  pidcs,  et 
Chi-ysaor('iti),son  frère,  n^iqu'ienidu  sang  de 
la  Gorgone.  Persée  fait  ensuite  le  ré<^t  véri- 


mt,  ^ub<int  rtiiniBum  «!*■  inedulla  , 
■it  ■MBitrt ,  liclDi]uv  induntil  bnja*  \ 
pw  novoai  rami*  rL  fn>a<lr  rtgon-m. 
in)mpliB  fiitiim  mirabJe  lentaol 
ta  tirgM,  «I  lirai  eoDtin];rrc  ^udmt; 
M  «t  iilii  itnvnt  jacUls  fvr  unJai, 
D^M  canliii  ndcm  naluri  rnniniit, 
I  têtta  iMfiëai  Dt  »h  «crc  ;  i[Uoiliiue 
iB^wmcnt,  ftrt  nfwr  d^oun  «aium. 
H  lnb»  Htm  fiMM  tolidaa  de  cMpite  poiiil , 
Maratno^  deitrum  Ubt ,  belliea  virgo; 
■  wtiu  ert  :  mtctatur  Tien  Minrrt»  ; 
liWHi  ;  Uunu  libï ,  uitnnie  DMnim. 
AaJroaiHljD,  ri  t<oli  prtrmii  facti 
r«|«t  :  imdu  UyoïeDaui  Amcvrqao 
mi:  bripiMtiiQltir  odoribus  igtiet; 
4rfcndaat  l«clù;  IoIîijbp,  Ivnrque, 
I  •(  eialiu,  «oinii  Miei«  Ivfi 
ib,  KKwnt  :  n-sfTiti*  ■uira  «alfif 
I  p«1ail,  paldimiue  toitruila  piratu 
ineunt  eonrivia  iTf;ii. 
(aoeti,  ftormt  aiutten  Bac<-Ui 


DifTitilcni  aniiiioi;  rullusijuc  t)aliiluac]iie  locoram 
Qua-nl  Akanliailnj  i|iivrfiiti  priHiiiii*  unui 
>arnl  Lyncidci,  iiiomiiiiF  babtUiE(|ue  «iniruin. 
Que  aiDiul  «loi,-uil:  *  ^ull^,  o  rorliuinte,  duilf 
Fan,  |>rrcur,  IVrfru,  quanta  *ir(ulc,  (iiiibafiut 
ArùliuA  ahituleri)  iriui'ia  dracoiiîbus  ora.  • 
Narrât  A{[rnoriilpa,  (ji-lidn  ttiLi  Allante  jiicciilmi 
l£iuc  lofuin,  luUJjD  lulum  ninaiiiiinïi  imilia- 
Cujut  io  inlroilu  geniinai  habiiaua  lororw 
PbuTcydaa ,  tiniua  |i.irlila<  Iuilîjiii  uium  : 
Id  te  aolerti  rurtim,  dum  traditur,  a&la 
Sup^Kiiita  ccpiue  manu;  firniue  abdiU  l<Mig«j 
[l«itiai]HF,  rtfilvii  borreDtia  s»%â  fragaiia 
GorguHMB  letigitM  doinatj  |»aMi[n<[up  pcr  agrm, 
l'enjue  tm*  viditM  liominum  limularra  ,  reraruni<[ue 
Id  «lieciu  e\  i|ifi*  vin  cuoTcrto  MrduM  : 
S«  latncii  borrrudor  ,  ■''ïP^i  iiiod  \cc\t  f-cniai 
£n  rrpertruuo,  ronuain  adujiviiku-  Mnlusin  ' 
bumqur  gnvis  i«inuus  ralubrutqu?  ipuiii()ue  tentUl, 
BripuriBC  Ga|>iil  colloj  p«iioi«i|iic  fugairtm 
l'c^wii ,  et  fratrcm ,  inaln»  de  ciD([uioe  oatot. 
Addidtl  et  loDui  non  ialu  prricala  ennui .  784 
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diqae  des  périb  qui  I'odi  menacé  dans  sa  Iod- 
gae  course;  il  leur  dit  quelles  mers,  quelles 
contrées  il  a  vues  sous  ses  pieds  du  haut  des 
cieux,  et  quels  astres  il  a  effleurés  de  ses  ailes 
balancées  dans  les  airs.  U  se  tait  cependant 
plus  tdt  qu'on  ne  le  désire.  Un  des  convives 
lui  demande  pourquoi  seule,  parmi  ses  sœurs, 
elle  avait  les  cheveux  enlremôlés  de  serpents. 
L'hAle  de  Céphée  répond  :  ■  Ce  que  vous  me 
demandez  mérite  d'être  raconté  ;  apprenez-en 
la  cause.  Célèbre  par  sa  beauté ,  Méduse  (47) 
fat  l'objet  des  vœux  de  mille  prétendants,  et  la 
cause  de  leur  rivalité  jalouse;  parmi  tous  ses 


attraits,  ce  qui  charmaii  snrloat  les  re|>anli 
c'était  sa  chevelure  ;  j'ai  conna  des  penmua 
qui  m'ont  assuré  l'avoir  vue.  Le  aonveram  de 
mers  profana,  dit-on,  sa  beanté  dans  OBienpl 
de  Minerve.  La  fille  de  Jupiter  dëtooma  k 
yeux,  couvrit  de  l'égide  8<m  chaste  visage,  « 
pour  ne  pas  laisser  cet  attenut  imponi,  eO 
changea  les  cheveux  de  la  GorgMie  en  dlioq 
ribles  serpents;  maintenant  même,  afii  d 
frapper  ses  ennemis  d'épouvante  et  d'bormi; 
elle  porte  sur  l'égide  qui  couvre  son  aeÎB  Jb 
serpents  qu'elle  fit  naître. 


Que  Ireti ,  quas  terras  tob  se  Tldlssflt  ab  tito  i 
Et  qiue  Jactatls  tetJglsset  sldera  penois  : 
Aote  eupectatum  tacnlt  lamen.  Exctpit  imus 
E  numéro  procerum ,  giuereos,  cur  sola  sororuni 
Gesserlt  alterois  Immlxtos  ciiaibna  anpies. 
Hospei  ait  :  Quoniam  scllaris  digaa  relitu , 
Accipe  qucslti  causam  :  clariaslma  forma , 
Hullorumque  fuit  spes  invldiosa  procorum 


llla  ;  née  in  Iota  oompecUor  ulla  «pillis 
Pan  fuit  :  inveni ,  qui  se  TÎdina  nfemoL 
Hano  pelap  rector  lemplo  Titiaaae  HiDerr* 
Dkitar  :  arersa  eit .  et  raitoa  i^de  nitxu 
Nala  Jovii  texît  :  nere  hoc  impaoe  fnitaet, 
Qorgoneuin  turpea  crioem  iboUtîI  in  hydiM 
Ttunc  quoqne,  ot  attoaitos  formidine  terratt 
Pectore  in  adveno,  qvoa  Ceot,  sutinet  aD|Mi. 


Uto,     i 
...  • 
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LIVRE  CINQUIÈME. 


EXT.  —  1.  Vmrc  rlunge  Thio^  rt  im  rnfii|ia){naai  «n  nicbcrf.  —  11.  I)  mrtnuorpbou  aaatî  B^tui  * 
t.  Clwiigi-ilirnt  d'un  mfanl  cil  Ininl ,  <la  l.yncuscD  Ijiis  ;  d'Afcalifibe  rn  tiibou;()«  Cyane  et  d'A* 
I  «n  InaUiaM,  et  6ct  Piérides  m  pirs.  —  Hspl  dr  Prowrpiae.  Voyagea  de  Cétii  vi  do  Triptolême. 


l'e  que  le  )i^ros,  6)s  de  Danaé, raconte 
veilles  aux  Cépliéens  assemblés  autour 
es  cris  de  la  fou[e  rrémîssante  rem- 
leA  portiqups  du  palais  :  ce  ne  sont 
duDls  des  fêtes  dû  l'Ilyraen  ;  c't-âl  ud 
rrïble,  prtk:urseur  des  combais.  Tout 

joie  du  festin  fait  place  au  tumulie: 
s'agite,  quand  Icdeciiaincment  des 
irroac^a  troublé  le  repos  de  se^omles. 
)des  lorbult-nis,  le  léniéraire  auteur 

I  guerre,  Phiaée,  brandit  un  javelot  de 
rtné  d'une  pointe  li'airain  :  c  SI e  void , 
le  noici .  prêt  à  venger  le  rapt  de  mon 
{ni  ie&  ailes,  ni  Jupiter  que  lu  prétends 
^ÊDgé  eo  or  pour  le  donner  le  Jour  , 
htmi  te  dérober  à  ma  fureur.  >  Il  allait 
f:  aQucfaiMu?  lai  cric  Céphée,  que' 
pnent.  à  mon  frère,  tq;are  et  te  p<msse 
le?  Est-ce  ta  le  salaire  dû  A  de  tels  ser- 

l-ce  là  le  prix  du  salut  de  ma  lïlle?Si 
entendre  la  vérité,  ce  ne.st  point  Per- 
t'a  ravi  Audruniède  ;  ce  sont  les  impla- 

(«  Opl^nom  média  Dananai  herot 
iRmnnnrat,  frpmilu  regalîa  tarbv 
ilftiUir  :  nec  ronjugialia  frsta 
,t  duBor;  %t4  qai  fera  nonliet  aruii  : 
.aotcoavifiji  fena  tumuNiM 
frc4o  ponia ,  <|Bod  ivtb  <]uîf  tum 
p  nbie»  motia  eiaipcrat  tindti, 
I»  lùa  Pbianu,  bdlt  Icmerarioi  aarlnr, 
jin  i|mjttr»t  mntm  nspidîe  baalaiu  ; 
,  ro  adiuoi  prcnfitc  ranjuf;»  ulliir. 
U  pCRDC  ,  Dcc  faUmii  Tmo*  in  auiuin 
ûtriit.  •  Conaati  tniUere  C«|ih<ui, 

f  asdeawl  :  ^nm  le,  ^tnaiie ,  fureiilcm 
io  (acinuat  nwrilHne  hve  gratîa  lanlii 
rî  ha«  "lUra  lemUc  "lote  rcpcmlisT 

II  oen  Pmew,  •«nun  li  qoirria,  ademït, 


cables  Néréides,  c'est  Ammon  adoré  sous  les 
traits  d'un  bélier,  c'est  le  monstre  qui,  du  sein 
des  mers,  venait  se  repaître  de  mes  entrailles. 
Kllc  le  fut  ravie  du  moment  où  elle  fut  con- 
damnée à  mourir.  Cruel,  aurais-iu  préfère  sa 
mort,  et  ma  douleur  pourrait-elle  alléger  la 
titrnite?  Sans  doute  ce  n'est  pas  assez  qu'elle 
ait  été  cliargée  de  chaînes  sous  les  yeux,  sans 
qu'un  l'ait  vu  lui  porter  aucun  secours,  toi,  son 
oncle  et  son  prcleudant;  tu  dots  encore  ta 
pbindrc  qu'un  autre  Tait  sauvée,  et  lui  enlever 
sa  récom|wnse.  Si  cette  réi'umpense  te  paraît 
bfUe,  que  n  allais-tu  la  rompiérir  sur  les  rochers 
où  elle  et.iit  allachéc'/  ï'ouirro  maintenant  que 
celui  qui  l'a  ronquise,  que  celui  qui  a  préserve 
ma  vieillesse  d'une  perte  cruelle  re<;t>ive  te 
prix  de  son  coura{;e  et  le  gafie  de  ma  foi  ; 
comprends  enfrn  que  ce  n'est  pas  à  toi  qu'on  le 
préfère,  mais  à  une  mon  inévitable.  »  Phinéc 
se  tait;  ses  yeux  se  portent  lum-  à  tour  sur 
son  frère  et  sur  Persée,  et  sa  fureur  ne  sait  au- 
qrirl  s'adn sser.  H  lirsilc  un  moment,  puis» 

Sed  yrave  Nereiduni  (luineii,  led  n>riii|[er  Atnmon, 
SvA  (juic  «iiic«ribuB  vtniebaL  belltia  ponLo 
nualiiraoJa  iDrla  :  Ma  tibi  Icinpoiv  rafila  hI  , 
Qui>  peritura  fuiij  nui  si  crudclii  id  ipnitn 
lixi|{if,  ut  perçai,  luctuiiM  Icrabvrv  notlro. 
Scilicet  haud  ulia  e«l,  iiuod,  tr  aptrlank,  rrvincla  c«t; 
Et  nullaiii  qtind  ufiein  patmiu  »|>aium«e  luliitî  ] 
Iotiii|>«r,  a  i]uoi)uain  quod  ait  flemla ,  doirbU, 
Vrcpgiiîai^uc  eripin?  que  ti  Itbi  m*f[iia  videntur, 
bs  illiB  ««>puli«,  ubi  erant  adfiva,  |n;tii*n: 
Njnciîne,  ijai  )>«tiïl,  peri]iieni  lia>r  non  orba  lenectui, 
Ferre,  quod  et  nieritia  rt  Twe  Mt  partus;  eumque 
Npu  tibi,  acd  ccriic  (irirlalum  ii)lr1li|>H  iiiorlj.  ■ 
llle  ikifail  rDiiIra:  kpiI  et  liunc,  et  lVr»va  toltii 
Alterna  a^eclan* ,  pctat  huuc  i^incnt,  an  iilBm  ; 
Cunctataïqae  br«ri ,  eontortam  (ïribua  hulaoi  Sft 
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avec  toutes  les  forces  que  la  colère  lui  donne  > 
il  i/randii  son  javelot  ei  le  lance  contre  Persée  : 
maisc'i'sten  \ain;  le  javeloL  s'enfonce  dans  le 
sicgc  du  Iiéros  ;  il  se  lève  soudain  et  du  même 
trait  (|u'il  apraclie  et  relance  d'une  main  cour- 
roucée, il  eût  percé  le  cœur  de  son  ennemi,  si 
Phinëe  n'eût  cherché  un  abri  derrière  un  au- 
tel qui  protège.  6  sacrilège  indigne!  les  jours 
de  cet  impie.  Cependant  le  Irait  ne  voie  pas 
en  vain  et  il  brise  le  fruni  de  Hhéins  :  il  tombe, 
et  quand  le  fer  est  relire  de  la  blessure,  ses 
membres  palpitent,  et  son  sang  rejaillit  aar  l«t 
tables  dressées  près  de  lui.  Alors  uneaveuf^le 
fureur  s'allume  dans  lecirur  dessoidais;  H 
traits  parlent  de  tous  «Mes;  qut-I<|ucs  voix  s'é- 
crient  que  C<?phee  doit  périr  avec  son  gendre  ; 
mais  Cêpliée  a  df>j:'i  franrlii  le  seuil  de  son 
pal.-iis,  allcstant  la  justice,  la  bonne  fui  et  les 
dieux  protecteurs  de  l'hospitallié,  que  ce  tu- 
multe éclaie  malgré  lui.  La  guerrière  Pallas 
vole  au  secoors  de  M)n  frère  ;  elle  le  couvre  de 
son  fgide  et  stiuiient  son  courage.  Parmi  les 
rebelles,  eiaii  l'Indien  Adiis.  auquel  Limnaie. 
fîlludu  Gauge,  donna,  dit-on,  le  jour  dans  une 
grotte  de  cristal.  A  peine  âgéde  seize  ans,  une 
ridie  parure  rehaussait  encore  l'éclat  de  sa 
beauté;  revêtu  d'une  robe  de  {lourpre  qu'en- 
toure une  frange  ri'ur ,  il  avait  paré  son  cou 
d'un  oollter  de  même  métal;  un  riche  bandeau 
fbrinaïl  unecourU-  gracieuseautourde  ses  che- 
veux arrosés  de  myrrhe.  Habile  à  frapper  du 


javelot  le  bui  le  plus  éloigné,  il  l'était  plus  oh 
core  à  tendre  l'arc  ;  et  sa  malo  co  courbait  avec 
effort  le  bois  flexible ,  lorsque  Persee  saisit  on 
tison  fumant  sur  un  autel,  l'alleint  au  visage, 
et  brise  ses  dents  dans  sa  mâchoire  fracassée. 
11  tombe,  et  sa  belle  tête  roule  dans  le  sang, 
sous  les  yeui  de  t' Assyrien  Lycabas  qui  lui 
était  uni  par  les  lieos  les  plus  tendres,  et  ne  bt* 
i^itpas  mystère  de  son  amour.  A  la  voed'A* 
tbis  dont  la  vie  s'exhale  par  une  une  large  bles- 
sure, Lycahas  verse  desbnnes,  et  «atsissam 
l'arc  tendu  par  son  ami  :  iC'est  ivec  raoiqve  ta 
dois  combattre,  dit-it,  tti  n'auras  pas 
temps  à  l'applaudir  de  la  mui-i  d'un  enfant,! 
d'uD  triomphe  dont  la  honle  surpasse  la  gloire,  i 
Il  n'avait  pas  encore  achevé  ces  paroles,  et | 
c<inle  lance  une  flèche  acérée  ;  Persée  ti 
elle  trait  reste  suspfndu  dans  les  plis  de  i 
robe.  Lepetii-fils  d'Acrîse  lève  sur  Lyrabui 
glaive  éprouvé  par  la  mort  de  Méduse,  et  I 
plonge  dans  son  sein.  I/Assyrieti  mot 
tourne  sur  Athis  des  ^eux  qui  s'étcigoeoli 
dans  les  ombres  du  trépas,  m;  laisse  lumbcri 
son  corps,  et  emporte  aux  enfers  la  co! 
de  le  suivre  etde  mourir  avec  lut. 

Cependant  le  fils  de  Héthion.  Pltorbas 
Syêne  [i)  vit  naître,  et  le  Lybien  Amphim« 
bnïlant  d'en  venir  aux  mains,  glissent  et  l 
bent  dans  le  sang  qui  fume  au  loin  sur  îe\ 
vis.  Ils  veulentse  relever,  mais  ils  sont 
par  le  fer  qui  atteint  Amphimédon  dans 


Qaiol»  ir«  tIaUl,  aequc^uani  ta  Ptnca  mîiil. 

V\  itftit  ilL«  loro;  ilralti  luiii  ()enii]uc  Penrut 

Euiluîl;  tfloqae  fcrox  iaimka  rraiÎMa 

PctTi  rupi«M-t;  oui  |tnfl  lUarii  Fliiiiew 

Itart  :  cl ,  îuiJi);nuiTi  I  uvieralo  [>mfiiil  ara. 

Fninif  taniiMi  Ulurli  hhd  irtiU  rui)<iti  KltiiFïil  ; 

Qui  |iti&lifuani  cecJdit,  fertumt]U«  11  nue  revnLtum  »l, 

PalpiUt,  et  pmJUi  a<li))rT|;il  aaitttuiite  in^nuii. 

*fom  vero  iadoinitaf  ardMcit  val|{iii  in  ina  ■ 

Tflwjue  conjidoot;  et  luol,  <|iii  Ccplm  dimut 

CBm  (|pncm  iebpTc  mon  :  k(I  lîiiiiiic  Iccli 

Eiirral  O^bcu»;  (peU1u>  Jiuque,  Pjdemqtie , 

lIoatiilîi<[ue  Drm,  ea  m  (irubii'ciile  tnoTeri. 

Bellica  Psllnc  sdnt;  •(  |irotif[il  isf;idr  fralrem, 

Dalque  siiiuiM.  l^ral  IdiIui  Atl<ù,  i|uerii  fluinineGaDm 

EiliU  l.imnat«  «îlrrii  pr^irriKtic  tub  anlris 

Cnditur,  e|;r(^'iui  roniia  ;  f]tui»  divile  ciiUu 

Angebat,  bis  idhuc  ortoiiit  intrger  aiinit; 

IiiJuId*  eliiaiiiydem  Tyriam,  ((aam  liinbua  oltibai 

Aarrot  :  ornabaol  aurai*  monilia  rollum; 

Kl  fiiatlidoi  ttiTirba  rarrum  crinale  capilloi. 

Illc  quidrni  jaralo  quanirii  diiUolia  m'mo 

Tiçm  dudiu  crati  icd  Irudcrc  doclior  imu 


Tant  i|unque  leota  mans  6erlrntcni  enmm  ftneit 
Stipite,  qui  iiifdia  pottitiit  fnniali«t  in  aaU, 
Pcnulil^  et  fmclis  ninfiidit  in  oMibua  on. 

Uuiic  ubi  budalni  jaclaolera  ia  ajngiiiue  ruItH 
Aiitrîai  tidil  Lyubaa;  juDrlisaimui  illi 
n<  rouie*,  ri  «cri  lion  diii!>itnulalor  ainoru  : 
l'u«li|uam  e\hnlaiilein  ea)i  au>rba  TulomnUn 
Ui-pluravil  Albiti  ;  qtna  illc  letendcnil  trou 
A(lri|>it  ^  el,  ■  Mrcum  libî  aial  <:vrtamiiM,44ii(i 
^ra  livi]|>uiii  parri  falolaKabere- (|aûptn> 
liividitt,  quain  Uodia.  babea.  •  ll«e  nmnia  natal 
Dii^ral  :  onieuil  ner*o  ppnelnbiU  telum  ; 
Vitatumqav  tamen  ainaota  vente  pependîl. 
Verlil  iu  hitac  barpeo  ipivlalun  f»de  Mnlm» 
Arriiinniadiri,  ad>);ititie  m  pi-ctiis  :  al  illc 
Jaiii  iitoricns,  neiilit  inh  ooctc  nalsalibits  atn 
CirrDrn<|ieiit  Albin  ;  i«i|iw  acdinavil  ia  tlliUB, 
VX  I11I1I  id  iiiuwrs  junrUc  «oUtû  ronrlKi. 

¥.VF«  Sjenîte*.  gmitm  MrtbÎMie,  fhorbai. 
Et  rjbya  Ain|>hini«l»n,  avidi  r«mmillerp  pa| 
Sanguine,  qnu  tellns  hl<>  madefurU  lr{iebal, 
(x)tKiderant  tapii  :  inr^atSHt*  obalitit  < 
AltcnuiCMtù,  jojpilo  rboffckolû  adérta». 


(iKotlus  à  h  Corgc.  En  voyant  s'a- 
'  Il  KU  d'Actor,  Krillius,  arniô  d'une 
t  badir  h  deux  iram:linnls,  Persèc,  au 
itedéfeodKavec  le  glaive,  prend  sur  la 

I  vue  d'un  poids  énorme  et  cbarf;é  de 
»,  H,  le  soulevant  de  sesdeux  mains,  le 

II  1^0  de  son  ennemi;  r.elui-f:i  lumbe 
■  dm  le&  flots  de  s.ini[  qui  jajiltsst m  de 
te,  M  wo  front  va  rrap[>cr  la  terre  qui 
Ht  dernier  soupir.  Poljdemon,  soiti  du 
fènirami-it  Abaris,  nourri  surleCau- 
DéM  né  sur  les  ÏMrd&du  Spercliius, 
H  b  chevelure  n'a  janui»  seiilî  le  ci- 
Jn;îa$elCly  tus  expirent  sous  les  coups 
p.  qui  foule  aux  pieds  des  monceaux 
krs.  Phinéc,  qui  n'ose  se  mesurer  de 
irao  adveruire,  lui  lance  >on  javclut; 
jpreet  ta  frap|>er  Ida,  qui  valnt'menl 
Muiredaos  la  qucreJleei  n'a  marrtié 
|n  drapeau.  Il  lourne  un  rq;ard  cour- 
^  l'impl-K-aLIe  Pbioéc  :  •  Puisque  tu 
t-il,  m't-'tiiralni^r  dans  «'Hh  luiie,  df- 

I  Pliinec,  contre  l'ennemi  que  tu  viens 
w,  et  paie  de  ton  sa n{^  celui  que  tu 
LcTser.  >  l>éjà  il  s'appràtaii  à  lui  ren- 
p'arraclié  de  son  sein,  maisses  forces 
îavec  son  sanj;,  il  lomlie  et  il  expire. 
^  le  premier  de  l'empire  après  le  ivii, 
f parrépéede Cl yniènc;  Il yps4« frappe 
^ciLyucvlas  Ilypsf^.  Aumilieud't-ux 
liaihius,  vieillard  recoiiiinandahle  par 
r  pour  la  justice  et  son  respect  envers 

Hidrn  Entlinn,  cai  (■tu  bi|>vnniK 

^  luinak)  l'fTkPU*  prlil  nue-  ird  bIiÏs 

lÎKuii,  DiultJri]ue  in  |innilf  re  rijim«, 

^nitrui  lullil  entera  dtislru*; 

jiîfv  :  ntiluni  vomil  illf  cruorem  ; 

^  biufmDi  moribundo  Tcrtic»  puliat. 

kniM)  Polvdfrmona  uit||uinccrctum, 

■a»  Abuin,  Sprirhioinilmt^ur  Ljcclotn, 

kr  rtmtmÈ  Elrcrn,  Pl)lrgî'tiii|Hc,  CIjUiinijnA 

jâilhBCb»  morirrituin  i-alrat  BCrriM. 

ta  MMU  toanmrt  cûfnîDi»  hntii, 

Bi-alotn  :  qiiod  detulit  «rror  in  Idan, 

|hi*lra  bclli,  et  oroln  ariiM  m-iiuuIuui. 

tcalit  itiimittriu  Phinra  lunil, 

[nidciti  in  pirin,  ail,  allrahor,  afci]»r,  l'Itinou, 

II  IkMl^m  ;  pciuaqDc  ttoc  rulnerc  Tutoua.  • 
^lÔMinu  Inctom  de  corjmri tclum, 
IpfiprlM  t»cidîtcr>)l3|Miia  in  artiil. 

t»  Cepbcanm  pou  n^em  primat  Oditoi 
UjBMoi;  Prnltnon  |HTcalit  HT|tMut^ 
>:  fuitrt  gnodoivo»  in  îllii 
liatUar.  Iiroid(ni|iir  Dvunimj 
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les  dieux  ;  si  les  années  lui  défendcui  Jeconibat- 
trc,  il  combat  de  la  voix,  et  &'af;ilaiit  dans  la  mè- 
lix-,  it  maudit  ceitelutic  impie.  Mais,  tandis  qu'il 
embras.se  l'autd  de m^s  mains  tremblantes,  te 
gbivo  de  Cbromis  fait  tomber  sa  lôte,  qui 
roule  dans  le  brasier;  sa  voix  ,  à  demi  éleinle , 
murmure  dis  imprécations,  et  son  demie? 
souflle  s'exhale  au  milieu  des  flammes.  Après 
lui,  deux  frères,  Broicus  el  Ammon  que  la 
ceste  (2)  eût  rendus  invincibles,  si  le  cesie  pou- 
v.iit  triompher  de  ré(>ëe,  péri&»e-nt  de  la  main 
de  Pliinée  ;  il  immole  Ampucus  ,  pouUfe  do 
Cérès,  dont  te  Iront  est  ceint  d'une  bandelette 
cclatanie  de  blancheur.  Tu  meurs  aussi,  fiL>  ila 
Japel.  loi  qui  n'étais  pas  né  pour  les  jeux  sait- 
fêtants  de  la  (guerre .  mais  qui,  voué  à  un  minis- 
tère de  paix,  n'étais  venu  dans  ce  lieu  que  pour 
unir  ta  voix  aux  accords  de  ta  lyri^,  et  chanter^ 
1.1  joie  des  festins  cl  le  bonheur  de  l'Ilyraénée.  " 
Il  s'était  éloigne,  et  sa  main  ne  tenait  que  l'ar- 
cliet .  arme  peu  faite  pour  les  combats  :  Petlalo 
lui  ilit  avec  un  rire  moqueur  :  *  Va  finir  les 
chants  dans  le  st'jour  de?i  ombres,  >  et  il  lui 
(tlonjie  dans  la  (enipe  ffauehe  la  pointe  de  sou 
{jUivr;  le  chanteur  eA  renversé,  sea  doifjls  pla- 
ces f»arla  moriertent  surlcscordesdesalyre, 
et,  dnnssa  ihuie,  il  fait  entendre  d*«  accents 
de  douleur.  Le  Her  Lycormas  ne  laisse  point 
son  trépas  impuni;  il  arraclu!  un  épais  barreau 
de  fer  qui  soutient  le  côte  droit  d^  la  porte  et 
fr.ippe  Peiiale  au  milieu  du  ovine;  celui-ci 
lumbe  comme  un  jeune  taureau  .sous  la  massue 

Qiitm  r|iHini]in  pmliibrnt  Rtini  bellarr,  loqurnda 

l'ui;tial.  cl  inrrs^il,  fi-rlerala'jtiP  (I«-*oret  arma. 

Ilutc  Clirnint*  ain^ilrio  Irrdiiitit  ollaria  palniîs 

ih'iiirtil  rii»p  c^iiut,  <)uiid  |ir»tii)i)<i  iiitîdilanBj 

AUjur  ilii  letnaniiiii  rcrtta  rtifcraittia  liogu.! 

l'Midii,  rt  rnrdiiis  uiiiiiiBiii  mjiinvit  in  ignM. 

IliiK  gpntiiii  fralrr*.  OroU?a»<iue  fI  fiMlibui  AmiUAo 

lrt\i<-ti,  «imi  «  po«Hnlc»ililaf  cates, 

Pbinej  n-cidrre  manu;  Crrrriir|ir«  Mrrrdn* 

Aiti|tiiru!(,  allKilli  Trlatm  (mijmra  viUa. 

Tu  «luxijur.  lopHidr.  non  lit»  idKitiCudu*  io  utai^ 

Scd  i[ui,  pacii  opu».  ntharim  euni  »<>«  nwi»crra  ; 

Jiiuuirnii  c<l<-brar<r  dupri,  lMlmnqu«  cancado. 

I^ui  prucul  adsLi'iiti,  plectrumquv  imbrlk  tciieoti, 

fVUîilua,  •  I,rid«ni,  Sl«|;ii>  cancertoni,dt\it, 

Manibus  :   •  et  t«m  inurniiir-iu  Icmpnrr  tîgîl. 

Coiici<Iil,i'l  di)>tlts  nioriontibui  illft  rrtfinUt 

Fila  lyrr,  ra>U(|iK!  ranit  innembilceanncil. 

Non  sinit  Ininr  impuni  Tm»  McidiBsa  Lycormai; 

H.iplaqui'  dr  dMU«  robusU  r«pa|;ula  poiti, 

0»il>u«  iUidit  medic  eenidt  :  al  ilk 

Pmcutinit  terre,  nucl«U  uiere  juvmeî;  -tXI 
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qui  t'imoK^.  PélaU*,  qni  naquil  sui*  ks  bords 
iJu  Cinyphius,  (5)  tëuE  arraclier  \&  barreau 
qui  brille  il  l'autre  ballant;  mais  samaio,  per- 
cée par  la  lance  de  Coruthus,  venu  de  la  Mar- 
marique,  (4)  reste  clouée  au  bois  de  la  porte; 
et  undis  qu'elle  y  est  retenue*  Abas  lui  perce 
]e  flâne;  saut  tomber,  Pélate  expire,  sus- 
pendu par  la  main.  On  voit  périraussiMénalée, 
qui  avait  pris  parti  pour  le  liëros,  et  Dorilas 
le  plnsridie  habitant  du  paya  de  Nasunones  (5); 
personne  ne  possédait^es  champs  plus  vastes 
H  n'entassùt  dans  ses  greniers  d'aussi  abon- 
dantes nKHSSODS.  Le  fer  qui  l'atleint  oUique- 
roent  s'arrête  dans  l'aine,  oùlescoups  sont  mor- 
tds.  Le  Baclrien  Ilalcyon^  (0),  qui  l'a  blessé, 
en  le  voyant  expirer  au  milieu  des  sanglots  et 
•es  regards  mourants  errer  de  tous  côtés  : 
«  L'espace  que  couvre  ion  corps,  lui  dit-il,  est 
tout  ce  qui  te  reste  de  tes  immenses  domai- 
nes ,  1  et  il  8*éIoi(;ne  d'un  cadavre  sans  vie  ; 
mats  Persée,  de  si  main  victorieuse,  lui  darde 
le  javdut  qu'il  relire  de  la  blessure  fumante  de 
Dorilas;  le  fer  atteint  lialcyonécau  milieu  du 
visage,  se  fait  jour  i  travers  la  tête,  et  la  perce 
de  part  en  part.  Tandis  que  la  fortune  seconde 
ami  œurage,  Clj  tiuset  Ctanis ,  nés  de  la  môme 
Inère,  tombent  sous  lescoups  de  Persée ,  diver- 
sement frappés  :  lancée  d'un  bras  vt{;oureux, 
nne  pique  do  frêne  traverse  les  cuisses  de  Cly- 
lius  ;  Clanîs  reçoit  dans  la  iMuche  un  javelot 
qu'il  mord  avec  rage.  Persée  immole  Céladon  de 
Ùendès  (7);  il  immole  Astrce,  qui  doit  le  jour  à 


une  mère  du  Syrie,  et  dont  le  père  «M  irc«rt2l7i; 
Éthion,  qui  jadis  habile  ù  lire  ilsns  t'^Tciur, 
vient  d'^re  trompé  par  le  vol  d'un  o\ic»ti; 
Thoacie,  éoiycr  de  Cépliée^  et  Ag:;;fi(»» 
souillé  d'un  parricide. 

11  reste  cependant  plus  ireniiemî»  ù.  vaincn 
qu'il  n'y  en  a  de  vaincu»  :  tous  acli^rniSt  à 
iiu  senl,  des  milliers  de  minLauânis  l'ana- 
quent  de  tous  cAtés,  et  prêtinciii  jiai  li  rouira 
la  justice  et  la  foi  jurée.  PersOe  n'a  d  ;iuuyï 
soutiens  que  son  beau-père  et  son  iiitput&uoir 
piété ,  sa  nouvelle  ^nse  et  sa  ntère,  qvi  n-in> 
plissentle  palais  d*affireax  [;c!Tiii.seiiiiniscioaF- 
fés  par  le  bruit  dea  armes  ei  par  les  vm  da 
mourants.  Bdlonè  arme  d^  llois  d^  mc^,  In 
Pénates  di^'à  profimea,  m  rcitot)\HEi-  si» 
cesse  les  horreurs  de  In  méMe.  Hûaw  h  m 
mille  compagnons  envdoppent  le  liérof^;  \it 
rpais  que  la grélequi  Unnbe^n  liiver,  Ic^  inii 
volent  autour  de  lui,  briUral  el  sirnrniài 
oreilles.  Le  dos  appuyé  conlrf  le  inarbf  c  tt'u 
immense  colonne,  etcertam  t\f  nùue  plussg 
pris  par  derrière,  il  dit  hw  h  h  (ouh  de  i 
ennemis,  et  soutient  Tel  fort  des  irs^nilbim 
A  gauche,  c'est  Molpée  do  Ctnunie  qui  h 
que ,-  à  droite ,  c'est  l'Arale  ICilu'^mun.  Qtti 
tigre,  pressé  par  la  faim,  tiiiri»lr,auïi 
mités  d'une  vallée,  mugir  dt-ux  iiuufvrsini 
bœufs ,  il  ne  sait  de  quel  vAu\  ouirir  de  pr 
rcnce,  et  voudrait  fondre  sur  ioij&  Ee&deatil 
lî)is:  tel  Persée,  incertain  s'il  doit  a'él» 
droite  on  à  gauche,  blesse  Molpée  à  la  jti: 


Denirrclciilaliailicvi  <ju(K|iic  rolorn  posUii 
Cînjphiiit  Pelites  :  t«ntanti  dcxtvra  iîia  est 
CuBpiile  Manonnila;  Gonilbi,  li(;nu{{ue  cohicsit  : 
Iforeiill  latus  hnu*il  AUas;  iincrorriiitille, 
Sed  rctineiilG  msiiuin  mnricns  e  pnslG  |iO[)i>n<lil: 
Steriiilur  elMcnaleui,  IVrstna  castra  Bvi]iiutus, 
Et  Naïamoniaci  Uorylaa  ditiuimui  afjri  ; 
Divet  Bgri  Dorilas,  qiin  non  poBipderat  allci 
Ijatiiu,  auKotidcin  tt'IlcbBt  (arris  acervoa. 
IIujus  in  oblii|iio  misium  stirlit  inguine  femim  : 
LetifrrîUe  locus  :<]uem  postqiiam  viiliifris  nurlnr 
Singultantem  aniinain,  et  versaotem  lumina  TÎdit 
Baclrtui  Hatcyonciia,  «  Hoc,  quod  premis,  inquil,  haketo 
De  tôt  agris  terrts  :  •  corpiisfiue  exsangue  reliquit. 
Torquet  io  hune  baslam  calido  de  vulaere  raptani 
Victor  Abanliadea  :  média  qua;  nare  recepla 
Orriee  «lacla  est,  in  partesque  emincl  ambas. 
Duinquc  manum  Fortuna  juvat,  Glytiumque  Claninquc 
Maire  utoa  ana,  dîverso  vulnere  fiidît  : 
Nam  Clytii  per  ulrumque  grayi  librata  lacerlo 
fraiinui  acla  fémur;  janilum  Cianis  ore  momordil. 
Of'.i'tit  *'  OeladoD  Mendraiu*  ;  oc(idit  Astrcus, 


Mfitre  PalfTsliua,  dubio  genitnre  rnuilus; 
£lhion(juc  sagai  quondam  venttira  ^idere, 
Tune  ave  droejiliis  falsa^  rcgisqui^  Th'ti'acl^ 
Armiger  j  et  cœso  geoilore  infaniii  AgjfLa, 

l'iuslamoncsbauslo  topereil;  HBmqueoniDibajl 
0[>|inmprc  est  animas  :  coDJurglB  ufiiii<|ue  ptignial 
Aginina  pro  causa  meritnm  im^ujinmlc  fLiifRi^na 
llar  pro  parte  sorer  frustra  piui^  cl  nof  a  >ci»dJji, 
Ciim  genelrice,  Tarent,  utulalu'|up  «iria  Dnai|<lfliL 
Sed  sonus  annonim  su)>crat,gciiiilus<]iiF  adêoloiSî 
l'ulhilosque  semel  ntulto  Ekllon^  l't-nal^ 
Sanguine  perfundit;  rcDovataqu^'  prsiia  mÎHtt' 
Cirrueiint  unuin  Phineus,  et  mille  »H^uiiti 
Pbinca  :  lela  volant  hiberna  grandine  jiliira 
IViFlrr  utrumque  latus  pnclerque  et  luiti^o.  el  an 
Adplicalliinc  bultieros  ad  magn!iMui<[a  a>luniH«; 
Tutaquc  terga  gerens,  sdversaque  in  «gmina  Ten<4| 
Siislinet  instantns  :  installant  purlif  siniiln 
Cboanius  Molpeus,  deitra  NabaUtut  ElbeoMB. 
Tigris  ut,  auditis  dirersa  valle  duorvm 
Exslimulata  famc  mugitibus  annenlaroin, 
î^Fscit,  ulro  potias  ruât;  et  rucre  ardet  otn^  : 
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h  reculer,  ri  si*  conienie  de  le  meure 
.  hiliniiou  ne  lui  laisse  pas  le  icmps  de 
ure  Muli-i^e  :  emporté  par  sa  fureur  pi 
(!<■  Irapp*-r  le  hèrus  à  la  it^ie,  it  uicstire 
'tffon  de  Sun  bras,  que  soo  cpô«  »e 
■ire  b  base  de  la  colonn*'.  Le  Flt  vole 
X.  et  sa  pointe  vreni  »>  fiter  daas  U 
le  &UU  rnulire.  Crpendnnt  le  coup  ne 

lui  donofr  Ij  mon  :  Llbemun  clian- 
i  tend  vainemcul  ses  bns  désarma  : 
lui  pluufje  dans  le  sein  le  glaive  qu'il 
;  lltTcure. 

tenHo  que  son  couraf^e  allnii  suc- 
us  l«  Domlire ,   il  s'écrie  :  *  C'est 
-me  qui  m'y  forcez;  eh  lien!  j'em- 
■i  le  secours  d'un  ennemi  vaincu  :  dé- 
Tos  regards,  à  mes  amis!  si  j'ai  dt-s 
CCS  lieux.  *  Va  il  présente  la  itle  de  la 

t«  Cherche  ailleurs  qiic!i|u'un  qui  se 
ayer  par  le»  preali{;es,  >  répond 
;  et,  levant  sa  main  pour  lancer  un 
il  est  ('hanf;e  en  statue  de  marbre  , 
un- immobile  dans  cette  altitude.  A  ses 
linp)X  diii^eaii  son  fjlaive  vers  la  poi- 
Lvocidas,  qui  renferme  un  cœur  p^é~ 
;  sa  niain,  pr^s  de  l'atteindre,  durcit 
uap,  ft  m>  fit'Ut  se  mouvoir  tn  aucun 
ilw,  qui  se  vantail  Faussement  d'eire 
.  et  (|ui  portail  sur  son  Iwuclier  hs 
■5 du  tieuve,  j^nivccs  en  oni  en  ar- 
ce  vers  Vtrsée  :  *  Jetlc  le»»  yeux , 


dit-il,  sur  le  berceau  de  ma  fjmiUf;  lu  empor- 
Icras  dans  le  silcudi-ux  st- jour  des  Ombrer  une 
{grande  consolai  ion.  en  tomi  aiilsous  les  coups 
d'un  ennemi  tel  que  moi.  >  Lfs  derniers  sons 
de  sa  voix  meurent  machcvés;  sa  bonche en- 
trouverte semble  vouloir  parler;  mais  elle 
o'oflre.  plus  d'issue  à  In  parole.  •  C'est  votre 
lâcheté,  et  non  la  i«5iede  laCori;one,  qui  vous 
{;Iace .  leur  crie  trj  x  en  fureur  ;  accourez  avec 
moi.  et  faites  mordre  la  poussière  à  ce  jeune 
audacieux,  qui  n'a  pour  armes  que  des  en- 
rliantemenls.  >  Il  voulait  s'élancer,  m.iis  ses 
pas  s'attachent  i  la  terre  :  ce  n'est  plus  qu'un 
immobile  roclier,  sous  les  tniitsd'un  (;uerrier 
t'n  .irme^. 

Ceux-ci  du  m'oins  mérîiaicni  leur  chjtiiment  ; 
mais  un  des  soldats  de  Persôe,  AMntce,  en 
combailnnt  pour  lui,  regarde  la  Gorfjone,  et 
soudain  il  se  transforme  en  rorlier.  Asiyage  le 
croit  encore  vivant  et  le  frappe  de  sa  longue 
cpce ,  qui  rend  des  sons  aigus,  randis  qu'il 
s'clonne,  il  subii  la  mt^me  métamorphose  :  il 
est  marbre,  et  la  surprise  reste  empreinte  sur 
son  visage.  Il  serait  trop  long  de  nommer  la 
foule  des  soldais  de  Phinée  :  deux  cents  avaient 
survécu  au  combat,-  deux  cents  furent  cliangc» 
en  pierre  ù  l'aspect  de  la  tiorgone, 

Phinéfl  se  rep^ni  enfin  d'avoir  tllumc  telle 
guerre  injuste.  Mais  que  faire?  ÎI  ne  voit  que 
des  slalues  d.ins  di\ersrs  altitudes;  il  reconnaît 
;>câ  comi>agauiis,  il  les  iionmie,  il  les  appelle,  il 


ftnraê^  iexln  \mnut  ttratar, 
njaeti  nimotit  «uln«n  rriirt»  ; 
i^lwrag«nt:on|U«cnimdatl«niiiai  Etbiymon. 
;  vl,  nipitfvsalto  Jari?  vula''r«  cullov 
lunfpftiï  ptRrIuiti  vrribiiPk  ni^m 
Cntniiia  [KTcuiiu*  giarlf  •nliiinn.-e 
liwiluil,  dnuHiiHlur  îd  giiUurc  fiiA  ni. 
mêi  Mum  tatiututit  illa  valfntn 
^:  U*piilum  PrTKU*,et  iiirriiii)  Truslra 
birali-iii  (All«nidp  ronMil  luirpr. 

■  Htmirtulrm  lurtfC>uf<-uml>rnr  lidît, 
■m,  P<T»*u»,<ltlo«iniii  *K  r<i([ili»  iiif.i, 

<  boat«  i^Uni  ;  Tutlut  ««''rltle  VPRln-k, 
iiiitus  adi^t  ;  ■  flGurgonij  titiilitora. 
•Imm,  tua<]iiPin  mav»nt  tniracula.  >  diiil 

■  :  iib|U«  iiijnii  jaculum  fatale  )'«ral-at 

■  faoc  hvtil  »if>u'im  dnnarraotvgvilu. 
^•uic  Ain|i*taQiiiù  plcniuîuia  niagai 
L^rîda!  gUdtn  |irlît;  inijiir  |H-I(>ndi> 
lirifutl,  npr  riira  innU,  nre  utUl. 

■,  ipti  av  (jniilum  iq>lcin(dic«  Mild 
u((rat.rl*|)t^r]Hn>]iic  Ouiiiina  fc|ilprii 
fÊtiitn,  partjru  raclavrrat  iiir», 


•  Adspice,  ait,  Prnea,  noilm  [>riinnrdia  gentil  : 

Mflfjtia  hrt»  taciUi  lolalia  nturlia  ad  undiros 

A  t3ii(o  rrrrdiuc  riro.  »  PanultiitiB  vocît 

Iii  irK'diosMpprvaM  s<kiin  t»l;  Bd.ipcrt]i(|iie  «lie 

Ora  Itiijui  iroiJa»,  nrc  siiiil  c«  (lervia  vcrl^ii. 

Inrn'|>ac  lioi,  ■  Viliiu|u<a[iinij,  non  criuiliti*,  iiiquil, 

GorgHiii'islDrpi'tis,  Kryi  ;  mcurrilcmecum  ; 

Kt  pr<i«ti*riûl6  buiiii  juveuL-in  iiiagica  annt  iitoTrotmi.  a 

IrK'tiniirnf  erul  :  teouil  TMligia  Ivllua; 

lithiiiuluiqueiiln,  armalatjUK  iiiauhit  inia^, 

lli  laiii^n  ei  jucrilo  ptriiam  iiibief*  :  wJ  uiiin 
Milci  t-rat  l'erMÎ,  pni  ijuo  dmi)  pu);nat,  Acontt-us, 
(iorgoDft  cuimprcla  sa»  niiicmtt  iiliitHn  : 
Quem  ratut  Ailyneacliainnuin  vivm,  longo 
Ente  firril  :  aotiuil  tîuntliliuicntU  a^nli». 
Puni  sinpel,  Atityafp^  iialtiram  Iraiît  raindciii: 
RI>innarD«>(|UL>  iiianirl  vultus  mirantii  in  ont. 
Piumioa  longa  tiiora  esloicdia  do  plèbe  vironiiH 
Dïecra  :  bit  ccntinn  reaLabaot  corpon  pugaip: 
finrtjone  bia  wnliini  ri|pieriiiit  orp^^-a  ti«, 

l'œiiitiM  injiiitî  rimr  ilfiiitjitir  l'Iimra  b^lli. 
Scd  quid  a[;il7  liinulacrâ  vidcUlin-rM  lîjjuris, 
Agonsnlinp  *Ho»,  et  nomînc  <nienmue  rocatui  219 
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invoque  leur  secours.  Ne  pouvant  en  croire  ses 
yeux,  il  loucito  ieu\  qui  soni  près  de  lui,  et  sa 
main  oe  louclieque  du  marbi-e.  Alors  il  dé- 
tourne la  léie  ^  et ,  d'un  air  suppliant ,  il  élevé 
obliquement  ses  mains  ei  ses  bras  en  sif^ne  de 
défaite.  *  Tu  iriomplies,  dit-il ,  ô  Persee  !  élol* 
gne  ce  nionsirc  u*rriblt;;  ét-arte  celte  léle  do 
Mwluso  qui  eufanle  des  rochers  ;  êcane-la  ,  Je 
t'en  conjure  :  ce  n'est  ni  la  haine,  ni  la  soipdc 
régner  qui  m'ont  pou&sé  à  celle  fiuerre;  j'ai 
combattu  pour  une  é[>ouse  ;  tes  droits  se  fon- 
dent sur  tes  servires,  et  les  miens  sur  le  lemps  : 
je  nie  refiens  de  wi  pas  l'avoir  cédé.  Intrépide 
Persee,  je  ne  demande  que  la  vie;  laisse-la- 
moi  :  tout  le  reste  t'appartient.  ■  Il  dit ,  et 
n'ose  lever  les  yeux  sur  celui  que  sa  voix  im- 
plore, f  Timide  Phinée ,  ré(>ond  le  héros .  je 
puis  i'3ccord<;r  une  laveur  d'un  grand  prix 
pour  les  Idches  ;  cette  faveur ,  rassnre*ioi ,  lu 
l'obtiendras:  lu  seras  invulnérable aui  atteintes 
du  fer.  Je  ferai  plus:  tu  «leras  un  monument 
éternel  de  ma  clémence.  Ou  te  verra  toujours 
dans  le  palais  de  mon  l>eau-père,  et  l'image  de 
celui  qui  lui  fut  destiné  sera  pour  mon  épouse 
une  cousoL-ilroa.  >  A  ces  mois,  il  présente  la 
téie  de  la  fille  de  Phorcus,  du  c^é  vers  lequel 
Pliinée  déiunrnail  ses  ref^ards  effrayés.  C'est 
eu  vain  que  ses  yeux  veulent  encore  l'ëviier,  sa 
léle  se  roidit;  ses  yeux  sont  du  marbre,  ses 
larmes  du  cristal.  Son  visage  n  spire  ta  crainte: 
aous  la  piejre,  sun  air  est  hucnble,  tA  main  sup- 


pliante, et  son  front  marqué  du  sceau  dear»> 
mords. 

n.  Apn'<s  sa  victoire»  le  petit-fils  d'.Vbu 
rentre  uvec  sa  cniupa(;ne  dans  tes  murs  d'Ar- 
{[05,  sa  pairie.  Pour  venger  son  aient,  si  peo 
difjne  de  ses  bienfaits  (8).  il  aita^^ae  Prétns,  qui 
prit  les  armes  contre  son  fi-ere,  le  mit  ei  fuit<* 
et  s'empara  d'Acristum.  Mais  ni  ta  furcedeM» 
armes,  ui  la  citadelle  dont  il  s'était  rendu  maî- 
tre parune  trahison,  ne  peuvent  le  faire  irinm- 
pber  de  l'aspect  terrible  ilu  monstre  hérisw  d* 
st-rpenls.  El  loi  qui  régne.s  snr  retroiie  "-"'i- 
plte,  ù  Pûlydecte  (9).  ni  la  valeur  du  jinin'-  li > 
ros,  éprouvée  par  lani  d'exploits,  ni  ses  revu 
ne  peuvent  le  désarmer;  dans  ton  ncur  infini* 
ble.  tu  nourris  une  haine  mortelle,  cat  les  li»i- 
m^  injustes  n'ont  pas  de  ternie;  tu  rai 
même  sa  gluire,  et  tu  traites  d'tm|tasliii 
monde  Méduse.  *  Je  vais  te  donner  une  pmii 
do  la  vériiê,  dit  Pei-sée  :  amis!  d^ 
les  yeux.  ■  Il  élève  la  t^ie  de  Méiluse, 
roi  deSériplmn>%i  plus  qu'un  rocli'-rinanîi 

PatUs    avati   jus'pi'nloni   acoompagné 
frère,  né  d'une  pluie  d'or;  mai»,  cm 
d'un  profnnd  nuai;c.  elle  quille  Seriplie. 
s.inl  à  sa  droite  et  Cythne  et  GyafeflO); 
&uii  au  dessus  des  tlois  le  chemin  qui  Im  ftj 
le  plua  cmirt,  et  u^  dirige  vers  The|ie<  « 
l'IIelicon,  séjour  des  clustes  Muses.  Klles'i 
rètesur  ce  mont,  et  tirni  cclan;;ageau\i 
sœurs  :  «  I>a  llrnummêe  a  porte  jusqu'à  acsi 


Pomtopvtn;  credcnfqiic  piram,  iil>i  prxxitna  tutif^it 
Cor|Hin  :  inannnrrrani  ;  arcrliltiri  stqiitita  iiipplrs, 
Conrt-BMMfiic  iiianut,  ntiltqiiaqiip  Itracltia  teaJem, 
•  Viniïii,  ail,  l'pfsviij  reinatt-  Tirra  iiwnKlm,  tua-ijim 
SailDros  viilli»,  quiFCUiiiquM  ra,  ttillr  M«lu»r. 
Toile  prcror  ;  non  nos  oïlium,  tt^^nitt  cupido 
Compulit  ad  l>rlltiin  :  prMvnjtiijr  moviniiuarma. 
Cauaa  fiiil  nipriliti  iriplinr  tua,  Irinpnra  noitra  : 
Nantfâirau  (■'([■'l}  niliil,  nfArti*«im«,  prattr 
Haoc  ai>iinaincun>'pd«  inilii  :  tm  triera  auoto.  • 
Talia  dicroli.  iir<|UPPUiri,  lucm  rocerogalat, 
Rnpiccrr  audcnlt,  •  Qiiod,  ait,  tîmiditiime  Pliiiica, 
lit  (Muaiim  lrit>iiî*«p,  et  inagiiom  tnunui  iorrli  eil, 
Pnnn  inplum,  intiuam  •  duIIo  Tiolaberv  ferro, 
^uin  pIuiii  iiiaiiiiini  ilalw  monuriiriila  p«r  wiim  ; 
lixgnp  •liiniD  %oe*n  aeingi^r  tperlaltm  nnairi, 
Ut  mea  *e  *|>o(ui  mlrlur  imagine  conjui.  » 
Diiil  :  et  '\u  partMit  Pliort-TniJalranatiiUl  illaaif 
A<1  i)uaiii  fc  trepido  fliine-iii  oWrtent  ort. 
Tiiiic  i|u<M[ii«  «-onanti  ina  Uretère  luinina,  certit 
Drn(p]il,  Hio^De  orulorum  induniil  bumor. 
Scd  lamen  m  liraidum,  *yltu«]iie  in  raannore  supplei, 


SiiliiiiifUDi|tif  manas,  racifs<|D« nbnoiia  maaiiL 

II.  Virtur  AlMiilindea  patrînicuin  niQJugr  miMa 
Inlral,  et  iininerili  rindci  ullof^ue  pamilii 
A<l|;rrdihir  l'nrlum  ,  uam  fiatPf  per«niltfu|ill 
AiTif>ii>iira«  l'm-liw.imnwJ'Talarrea. 
ML  iiec  ajie  armurum,  ncc,  i]uain  maie  re{tmtj  ara, 
Tur*acioiubfifcnau)M*raTil1uiniai  momlri. 
Te  Uni«ii,  o  parvs  i¥Cl«r,  l'oljdrrta,  Seripkif 
Nec  juTenii  virlui,  prr  toi  Kj>«naU  laborci, 
Nec  malamolliersnl:  ani  iimnrabiledonM 
tisprcn  ndium  :  oec  iniqua  Ooia  in  ira  est. 
Detrcftaaetiam  iiiidea,  flcUiii^ur  MeduMi 
Armais  rw«  D^cfiQ.  •  UabimutUbi  pignon  n<h; 
fafxiitc  lummibiu,  •  l'fnmuaîl;  onqutirgia 
Ore  Me<lD»eo  tilic^m  lioe  sanguine  fecit. 

HaeU-oiii  aurigeniF  romîtem  Trilooia  fralii 
Se  «ledit:  iudeeava  rircumdita  nubc  Stfripboa 
Prarril,  a  dfiira  Cylliiio  Uyaroque  reltcUi. 
Qiiatjueauper  pontum  \\i  Ttaa  bncvÏMima,' 
Virgin«>uiU()iie  Helicoua  |>clil*,  «luo  m»at<poltti 
OnililJt,  et  docta*  aie  etl  adrals  aamm  : 
•  Vmn»  DOTi  footit  nwtm  i>rnTail  aJ  *um; 


LES  METAMORPHOSES. 


hmctellede  cette  fbouÎQeqaePéj^ase 

npiilet  a  fait  jaîliir  île  terre  sous  ses 
ifoureui;  elle  est  l'objet  de  mnn  voya- 
twla  voir  celte  merveille  opérée  par 
itrqii  naquit  sous  mes  yeuxclu  &an{; 
èr*  (Jranie  lui  répond  :  t  Quel  que 

if  qui  le  fait  visiter  nos  demeures,  d 
laprescnce  remplit  dos  fîmes  de  joie; 

éedil  vrai  :  c'est  à  Pé{;3»  que  oous 
Wttomtx.  »  A  ces  mots,  elle  conduit 
n  foode  sacrée.  1^  déesse  admire 

I  eei  MBX  que  le  pied  de  ï^éf-ase  a 

delà  terre,  et,  promenaat  ses  re- 
lotir  ôti  bois  sacrés  et  des  antiques 
5  grottes  et  des  praîrit-s  émaillées  de 

trouve  les  fill«  de  Mnémosyne  é{;a- 
nrrusH  de  ce  séjour  el  de  leurs  étu- 

d»  ueuf  sœurs  lui  ré|KiD(l  :  «  O 
ton  wurafje  ne  l'avait  appelée  à  de 
H  entreprise»,  tu  le  serais  mêlée  à 
'S  Oui,  tu  dis  vrai,  et  tu  loues  avec 
n<>s  travaux  et  notre  séjour;  notre 
[iitieurcrix,  s'il  était  pIUs  iraoquille. 

un  a&ite  assuré  contre  le  crime? 
le  des  \  îerges  timides  ;  le  barbare  Py- 
los  cesse  présent  a  mes  yeux,  et  je 
core  recueillir  nies  esprits  troubles. 

là  létedes^Tliraces.s'élait  emparé 
A  dea  champs  de  U  Pliocide,  qu'il  le- 
nneot  sous  son  jou(j.  Nous  nous 
Ux  temples  cl^-vés  sur  le  Parnasse  ;  Il 
«nir  et  rendit  à  aotre  divinité  dis 

i  foem  pnrpvin  iiti|rata  rnpît. 
^im  :  Tului  miral'ilc  motislnim 
iptniQ  materuu  uuguîiin  [uki.  ■ 
f  :  4  QuBCUm<]ue  «t  »uu  TJJrnilî 

■,  dotuot,  animo  gnlittima  dosIto  ci  : 

■ma  Nt,  elPegtiuk  hujitiorigû 

■d  Uu«ef  dcducit  fallida  lacTMj 

dÏD  bclai  ft4i%  idibui  undat, 

M  urruimpint  aotifiiiarum, 

idouDMrû  tlîilîncla*  Hnribui  berliai  ; 

Dcal  |aril«r  »Iui1m(]iic,  Iwîijuo 

^  ^oara  >ic  tdhiM  ttl  una  aororum  : 

IJrtiutipria  ai  nHJitra  tulicwl, 

»Iurs  cliariTrilaaia  oiiklri, 

fnrnta(]ur  ptoba*  arteM|iie,  locuoi'que  •, 

prlcm,  tulc  DiodosiiDU»,  Iiabemiii- 
nt  ajro  aoeleri  iiihill  ninnia  Icrrvut 

miet,  diroHjuv  siil«  nra  Pfrcoeua 

poodoin  RM  loU  nxDle  rrrcpî. 

Ifîa,  Pliom(|ue  railîte  nira 

*m,  iojuaLa^ue  rogna  trnrbal. 

Umui  Haruuû  :  v îdil  «untei  ; 


lioroma{;cs  ironipctii-s  :  »  Filles  de  MoémosyDQ 
(car  il  nous  connaissait),  arrélex-TOus,  dit-il  <  ne 
crji{jnez  pas,  je  vous  en  conjure,  de  chercher 
sous  mu»  tuit  un  abri  contre  l'ora^  et  ta  pluie 
(il  pleuvait  aloi-s).  Souvent  les  dieux  on  francbf 
le  seuil  de  |)liis  mode:jles  asiles,  i  Ébranlées 
par  ses  paroles,  et  viilncuespar  le  temps,  nous 
ceilonsà  sa  prière,  et  nous  entrons  dans  le  ves- 
tibule de  son  palais.  La  pluie  avait  cessé  de 
tomber,  et,  vainqueur  de  l'Auster,  l'Aquilon 
chassait  les  sombres  nuées  des  cieux  épurés 
par  l'orale;  nuus  faisons  un  mouvement  pour 
nous  éloifîner:  Pyrène  ferme  It-s  portes  et  se 
dispose  à  la  violence,  nuus  l'évitons  en  nous 
élevant  sur  des  ailes;  il  monte,  comme  poor 
nous  suivre,  au  sommet  d'une  tour  :  <  Quelle 
«pie  soit  viiire  route,  dit-il,  e|!e  sera  la  mienne,  • 
et.  dans  son  aveugle  transport,  il  s'élance  du 
faîte  de  la  tour,  tombe  la  léle  la  première,  et 
se  brise  le  front  contre  la  tore,  qu'il  arrose  en 
mourant  de  son  sanf;  odieux.  • 

La  Muse  pârlaitencorelors'jue  des  ailes  s'a- 
gitent avec  bruit  ckns  les  airs;  ei,  du  haut  des 
arbres,  une  voix  semble  saluer  Minirvc.  I*a 
fille  de  Jupiter  lève  les  yeux,  ei  cberclied'ou 
partent  des  sons  si  bien  articulés;  elle  croit 
qu'une  voix  Eiumaine  a  frappé  son  oreille:  c'é- 
tait ceCle  d'un  oiseau  ;  celait  celle  des  pics  qui, 
au  nombre  de  neuf,  déploraie-nt  leur  destinée, 
el ,  perchées  sur  les  arbres,  imitaient  le  tan- 
{;.i{,'e  des  humains.  Minerve  s'étonne,  et  la 
Muse  reprend  :  «  C'est  depuis  que»  vaincues 

Norinfue  fallaci  fcoentui  DumEoi  eullil  : 

■  Miimiontde*,  ropnortlenim,  rnt»ittit«,  dixit; 

Nn-dubiUlc,  prrror,  Ircto  ["rare  »duB  et  imbrrin, 

IinWr  rrat,  vîUrti  inf  u  :  aubirre  miDor«a 

Sivj»'  cAiM  Su^ri.  »  Difli9ettrm|Kirr  mnljp 

A (Lniii musqué  vin,  primaH|ue  ÎDlravimiii  a^det 

l>csii>rart  iinbm;  victi^ue  A<|ui]onibiii  Auttro 

FuKd  repurfplo  fusirbanl  nubila  cirlo. 

Iiii|)7lm  iit  luit  :  cUudit  aua  tecla  P; renrua  j 

VtD»|ur  parât,  ipiam  noi  itimliaerrugiiiiuaalû. 

IpAr  sM]iiulura  aiiiiilis  ttrtit  arduiii  arc*  : 

•  Qiiaiiie  fia  i»t  TobU ,  eriL  e(  mihi ,  distt ,  etdcm  ;  • 

S^''|iK>  jocit  venr*  «  ruinniir  riilinijic  Uirrla  ; 

Et  r^iitit  iii  vdlliii ,  diicu»i>|uo  D&iihus  aria 

TunJil  hiiiniim  n>oric!ii«  icrleratn  ungiiin«  liorlan. 

Musa  loqurbaUtr  :  prnnc  fooum  per  iiirM; 
Voiqiif!  ulutaDluin  ramia  veatebat  abaUia. 
$iii[>i<'it  ;  M  tinfrn»  {jnvrit,  lain  csrta  Intiurnltt, 
Llndetonnnl;  baininpin<|us  putal  Jove  tista  lo<|uulutD: 
Ain  erat  ;  oumcro<|ue  novcm  ,  raa  fata  querrotn^ 
iiiUitcraiit  ramit  imiUuIn  omoia  picar. 
.\Ilr3nti  tic  nru  Dcx  Uea  :  •  Noirr  «1  ial«  800 
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dans  un  cumbai,  rplles  que  vous  cniemlcz  au,*;- 
menteol  le  nombre  des  oîscuux.  Le  riche  Pit> 
rus  leur  donna  la  vie  danslcs  champs  de  Pela; 
elles  eurent  pour  méreLvippé,  de  PÉHinic  (U), 
<)ui,  neuf  fois  fêcnnile,  invoipin  neuf  fuis  l.i 
puissante  Lucine.  l-'ollcment  orgueilleuses  de 
leur  nouibrc,  cites  iraverwtit  les  villes derilé- 
itionie  ei  de  l'Achaîe,  cl  viennent  ju-^u'îci  nous 
défier  au  oontliai  par  ces  insolentes  paroles  - 
t  Cessez  d'abuser  un  ij;norant  vul,<îaire  par  la 
vaine  douceur  de  vos  chants;  c'est  avec  uous, 
si. vous  l'osez,  qu'il  faut  vous  mesurer,  filles  de 
Tbespie  (1:?).  Vous  ne  l'ei» porterez  ni  |M>ur 
l'art  ni  pour  la  voix,  el  notre  nombre  égale  le 
vAtre;  ccdez-nous,  si  vous  ttes  vaincues,  les 
sources  d'Ilippocrène  et  d'Aganippe  (13),  ou 
recevez,  pour  prix  de  la  victoire,  les  c^ampa- 
gnes  d'Émathie  jusqu'aux  monts  de  la  Péonie, 
toujours  couronnés  de  neige.  Que  les  Nym- 
pliessoient  les  juges  du  cumliai.  >  llneseiiilila- 
kle  lutte  était  lK)at('u.se;  mais  un  relus  eût  paru 
pitis  honteux  encore.  Les  ^*ylnplles  choisies 
pour  arbitres  Jurent  par  les  fleuves  et  prennent 
place  sur  des  .sièges  lailléà  dans  le  roc.  Alors, 
se  levant  la  première  sans  avoir  été  designée 
par  le  sort,  celle  d(«  Piérides  qui  proposa  te 
défi  chante  la  guerre  des  dieux ,  exalie  injuste- 
ment la  gloiredes  géants,  et  rabaisse  celle  des  im- 
mortels; elle  raronie  lOttmieni  Typhée,  sorti  des 
entr:iillesde  la  terre,  lit  trembler  It^s  habiianls 
du  céleste  séjour,  tes  mit  tous  en  fuite,  et  les 
força  de  dicrclicr  un  asile  jusque  dans  les  plai- 


nes de  l'Egypte  el  sur  les  bonis  du  Kil  aux  sept 
embouchures;  elle  ajoute  que,  toujours  pour- 
suivis par  re  monstrueux  enhinl  d«*  la  Terre, 
les  dieux  revétironi,  pour  se  cacher,  des  forant 
mensongères  (li).  <  Jupiter,  dit-elle,  était  le 
chef  de  ce  iroupeuu ,  el  c'est  depuis  ce  leiiipi 
que  la  Ljbie,  lui  donnant  des  cornes  recour- 
l>ccs,  l'adore  sous  le  nom  d'Ammoo;  le  dieu 
de  IJelus  se  changea  en  corbeau,  le  fils  de 
Séfiielé  en  bouc,  U  sœur  de  Phébus  en  dikiit; 
la  tille  de  Saiurue  devînt  une  blanche  géousc. 
Venus  se  cacha  sous  l'écaillé  d'un  poisson,  d 
Mercure  sous  1rs  ailes  d'un  ibis.  > 

Ainsi  chanta  la  tille  de  Piérus  en  s'accAmp»- 
gnant  delà  lyre.  <  On  nous  presse  de  corrunn* 

cer mais  peut-être  le  temps  et  le  loisir  ti 

manquent  pour  prêter  l'oreille  à  nos 
—  Non,  répondit  Pallas,  rediies-moi  Mi 
le  sujet  de  vos  chants  ;  »  et  elle  s'assied  i  To 
bre,  sous  le  feuillage  qu'ai^ilc  un  léger  souf 
La  Bluse  reprend  :  *  l'ne  seule  de  noussmilic 
l'honneur  du  comt>al.  Calliope  se  IMv, 
rassemblant  ses  cheveux  avec  un  raiMill 
lierre,  elle  interroge  de  ses  doigts  lesi 
de  sa  lyre  plaîniive;  elles  vibrent,  et  lesj 
cords  s'unisïCfii  aux  acc^ntsde  la  Muse- 

Cérès  a,  la  première,  ouvert  le  sejn  de  li  le 
avec  le  fi-r  recourl>éde  la  c)»arrue:  l'IiC 
lui  doit  SCS  pn-miers  fruits,  des  alim«ilsj 
doux,  et  ses  premières  luis  (ltt);loiil 
est  un  bienfait  de  Céiès :  c't^t  elle qsej 
dianter;  pui&sê-je  faire  entendre  desrli 


Auivrttnt  toIuckiii  tic)»  cerlamine  turpai». 
Picro*  bas  gcnuît  I*cll»ti  dirn  tii  ■rrii. 
Psoni)  Evifi|H!  inalrr  Tuil  :  illa  polcatcm 
Lucinsiii  noriff ,  oovk*  (tariliin,  «iK'ivit. 
InluiDuil  tiumcro  itollilaruin  lurlm  sororum  ; 
l*en|uc  toi  llii'Miuilia* ,  rt  prr  lut  Arltaitlas  iirlti-t 
Duo  Tcnil .  ri  ttli  comiiiiUunl  prvli*  voce  : 
«  Dcfinite  tnrlnrtuiii  laiia  dulrctlina  «ul|;ua 
Fnllcrv  ;  Doliiftctiin  ,  li  i]ua  r«l  JtJucia  voJ>u, 
TlirjpîadpK  n-rtatr  Drjr;  nrr  «(m> ,  iicc  aiXe 
Viocciiitir  \  luli<[pm<|iii!  fiiniim  :  vri  rcililp  virtor 
Fonte  Mcdituro ,  rt  llrontra  h^aniyft  : 
V«l  nos  Kmalhita  ad  i'»aaa&  uiqua  nivoeoi 
Cederoui  raiTijnf  :  ilirimant  («rlainina  Nymphic.  ■ 
Turf>c(|ui(Icm  conl«nclrr<>  cral;  irdoudcrr  viium 
Turpâm  :  drcts  jurtnt  pcr  flumitu  Nymphr, 
PBcla(|iir  iltt  «un  |ir<-«i'iTt)  «rdilîa  taio. 
Tun<^ ,  >inc  fortr  jirinr ,  <)ttB  h  rerlare  iirofrcM  cit , 
fielta  caoit  Superuni  ;  ral>o(|ue  ia  hononGigoulas 
Ponit,  et  eitenuil  in«|;[inriiin  facla  Peorum, 
Emii«im<)ue  ima  de  fcde  lyptioca  Irmo 
GMîlibot  fccÛK  tnctuin  ;  cunrlot«]uc  dediwe 


Tcqpa  ru|pi!  ;  don«e  fcMOf  Mgjpiit  tpUui 
Opril ,  f  t  tr|itrm  disnrlna  in  mI'm  Ciilui, 
lluc  <|iim|uv  Lrrri|;niam  vrnine  Tjphnei  naml, 
lit  m  mfuUlii  Su{^eri>ii  rrUuc  Kifnria  j 

■  Dui<)U(?  frregit^  diiit,  niJapitcr:  itad«  r 
Kunc<|ui»|uc[oriitatu>  LiltjiMlcam  rnrniboiAi 
Prliua  in  rcino  ;  pnilta  Smiplcla  raprr>  ; 
Pv\k  »oror  Pliichi-,  nivta  Salurtiia  vacoa  j 
l'iiw  Veima  Uluit  ;  (^jtlcnîu*  ibidù  alii.  a 

I  ilai^teoua  ad  citharam  fûcjiia  laonnt  an. 
Poiciiiiiir  Aouitl«  :  Kd  fortiUn  vlia  Bon  tuai, 
Nrc  onilrn  prvl-cre  vani  tibi  <-»ntitiii(  aamn.  a^ 

■  Ne  dubila  ,  Tcilrumqua  tnilii  r^fn-ordine  an>M« 
l'nllfla  ni(  \  neninriMjtir  Irri  DOD*«dil  in  nmlin. 

M  iita  rvfrri  :  *  Pvdimns  auroraain  nKaminia  nAt. 
Surgit,  et  immiflfini  hedi^a  cqIWu  opiUaa 
Calliope  querulai  prictental  pollioe  diurd«i; 
Ali|ue  ha><:  pcrvUMis  sul)juii|;it  r^rtnina  a«nn  :  ■ 

(  Prima  Ctrei  uner»  ({d-hat  diinovil  araintj 
Prima  dcdit  frogrj,  «limcnLaciue  miUa  trmi; 
Prima  dédit  Icjfu  t  Cerct»  tuai  rnmia  in«Ba«; 
Itli  noenda  mïbi  cal  ;  alîuam  moio  4jecn  pmmi 
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et 


!  U  défsWi  nrU  ûéeise  esi  digne  du 
mat  Une  île  vaste,  Trtnicrie,  r<»uvre 
d'un    ^'-niit .    et ,  sous    sa    masse 
presse    Tvjplke,    qui    osa    aspii'er 
M«  séjour.    Il   lune    contre   ce   far- 
t  BouTeol  il  fi'ef.orce  de  se  relever; 
nuio  droite  est  placée  mua  le  Pélore. 
p  rAuM>nie ,  sa  gauche  sous  les  pieds , 
aeï  le  Lilybée  pèse  sur  kpk  janil>es,  ei 
sa  télé.  Courtté  sons  les  flancs  de 
taf^ne,  Typtioe  lance  de.>y  lourbiltoiis 
de  sa  bouche  ardente  romii  un  tor- 
ies, ^uc  de  fuis  il  s'agite  pour 
qui  l'accablent,  et  pour  se- 
idles  H  les  mouls  entassés  sur  son 
re  tremble  sous  ses  efforts;  le  mai - 
du  sikncieux  empire  craintqu'ellc 
vre,  silloonêe  par  de»  cavités  profon- 
lejuur,  pénétrant  dans  na  demeure, 
d'effroi  Jes  ombres  épouvantées, 
désastre  l'avait  fait  sortir  de  son 
,  et,  sur  son  char  traîné  par 
Boursiers,  il  visitait  d'un  œil  attentif 
leats  de  la  Sicile;  lorsqu'aprcs  tin 
étére,  il  a  vu  que  rien  oe  cliaacclle, 
l'abandonnent.  Du  haut  du  mont 
on  empire,  Vénus  l'aperçoit  errant 
bine;  elle  embrasse  son  fiU  volage: 
100  appui,  ma  force  el  ma  puissance; 
I  dit-elle;  prends  ces  traits  qui  dom[>- 
ttHle,  6  Cupidon  !  et  dirige  tes  iléchcR 
le  cœur  de  ce  dieu  h  qui  le  &ort  as- 


ipu  DoD  '  errtv  Dm  cirmlDP  di|iu  c«l. 

injrelâ  ni  ituuU  inmibris 
tl  mt^usolijcctum  rooUI>u»  yrgrl 
■tam  ipvnre  Tvphou  ludri. 
quiilein  .  pu^ali|tit.' rciur^rc  wptj 
Aawtiio  maiiui  rit  »ul<jerU  Ti'loro; 
15M  y  Ubi  :  LiUbro  cran  prrrauntur  ; 
•»  opul  ;  «uh  ijuB  miii)iinu»  ar<'nit* 
:inia[ni|Uf  (ero  tamit  ora  Tjpkoeut. 

Inrtalur  {toBilfra  tn-r», 
«1  aUQDM  evotrtrv  cor|H>r«  monlt'f , 
Ullin;  «1  m  pavel  ip»  iilcntum  , 
Uto^oc  Miam  rrlcfpitur  InaUi  « 
Ait*  trrpiâutlc*  Icrrcat  umbru. 
dadrm  IrMbrwa  *vie  lynniiria 
•krflmnt  «eetiu  M|uaruiR , 
CHliH  fun^mina  ttrtm. 
Utm  lalii  Mt ,  inca  doIU  laba»  , 
BKtM  \  liilet  liune  Kryeba  TS(>[inteiit 
wiéwn,  Diliimqae  unp1«xa  rolucrmi; 

tm ,  ma  ,  aal« ,  {wlenti» ,  4i\il . 
topera*  omaci ,  «pu  lela  .  Copido , 


signala  dernière  pan  dt  ce  triple  univers  :  les 
die«x  de  l'Olympe,  el  Jupiter  lui-même,  les 
divinités  <li-  la  mer.  et  celui  qui  leur  donne  dp* 
lois,  subissent  ton  joug  victorieux.  Pourquoi 
l'enfer  manque-i-ij  à  noire  triomphe?  Pour- 
quoi ne  pas  l'ajouter  à  ion  empire  et  à  celui  de 
ta  mérc?  L'enfer  est  la  trobième  partie  du 
monde.  L'Olympe  (voib  le  fruit  de  notre  pa- 
tienfj?)  a  déjà  des  mépris  pour  nous;  la  puis- 
sance de  r.\mour  s  affaiblit  avec  la  mienne.  Ne 
vois-tu  point  i'allas  et  la  déesse  haliïti-  a  lancer 
le  javelot  échapper  à  mes  I  »ts?  La  lilledeCérès. 
si  nous  le  souffrons,  gunlera  œmmp.  elles  une 
éternelle  virginité  ;  elle  au^si  nourrit  celte  es- 
fiéraoce.  O  mon  filsl  si  l'empire  que  je  partage 
avec  toi  me  donne  quelques  droits  sur  ton 
roîur,  fais  que  Plutou  devienne  l'époux  de  sa 
nièce,  i  VénuH  parle,  et  Cupidon  ouvre  .son 
cjrquois;  il  y  prend ,  au  gré  de  sa  mère .  une 
fltVhe  qu'il  choisit  entre  mille;  il  n'eu  est  pas 
de  plus  aigùe,  de  plus  oeriaine,  de  plus  docile  & 
l'impulsion  de  lare.  U  courbe  le  bois  flexible 
sur  son  genou ,  et  perce  d'un  trait  acéré  le 
cœur  du  roi  des  enfers. 

Nun  loin  des  rempansd'Enna  flC)  est  un  lac 
profond  qu'on  ap|>clle  Per(;us  ;  jamais  le  Cays- 
ire,  dans  concours,  n'entendit  chanter  plus  do 
cygncsRUr!w>n  rivage:  des  arbres  touffus  cou- 
ronnent ses  eaux  el  les  enveloppent  au  loin  d'un 
rideau  de  verdure,  qui  i'ernïe  lonl  accès  aux 
iraiu  de  Phébus,  el  répand  une  agréable  fraî- 
cheur; la  terre  que  baigne  cette  oûde  est  éma»^ 

Inqa«  D«i  ^tetliit  wlcm  iitolini M|pl(w , 

Cui  triplicii  comîI  tarUu»  aotÎMiiiM  irgni. 

Tu  Sop^TOt ,  ipfutnitae  Jorcm ,  l»  nuinîna  puati 

Vida  domsf ,  ipaiimijuc  rr]>il  ijui  auraina  pnnli. 

Tiirbn  (|uifl  cnsanl  ?  cur  non  nia(nK]uc  lutimqu* 

liiiperjntn  pmrrnîa^ilur  ]Miri  lertia  luundi. 

l'A  Uim>it  iti  ea-ïo  |4|ua!!  jaiii  [taliriitia  ncvtra  Mtt  ) 

Sp*Tniiiiiir;  a.'  nwrum  rire*  trnuanUir  Amoria. 

Pallada  nonne  Tidpa,  jai^alatriwinijw  Di«nain 

ALwccwÎMw  mitiiîOcrprii  i|uu4|uc  &]\a  virgn, 

Si  palinmur  ,  vrH  ;  nsiii  »|>rt  acircriatfitadein. 

At  lu  ^  pro  HM'iu  ai  i|ua  eil  iiifa  ijralia  rqjno  , 

Junjje  t>Min  palru».  >  Ditil  Vmii»  :  ill«  pharvtraia 

Soliît  ;  et ,  art)itrio  tnalrit .  de  iniilo  tagitlM 

tJnam  icposiiil ,  ud  qua  ace  tniiutr  ulla  , 

N«c  tniotia  iucrrt«  »t ,  ncc  qus  inaf>ii  audiol  aroHin  ; 

Opponloqoe  grnu  curvavjt  llniU  cornu  ; 

luqur  cor  baiiiota  )>cr(.'Uïgil  aniridiac  Ditrm. 

•  [lauJ  )<ri>cul  Hmnnii  lacua nia  mœoibui alla) , 
Nmiiinc  PiT);n> ,  ni|us  :  mm  itin  plura  Oayitroa 
r.oniiinv  cyoïorum  labcntibut  audit  in  uodit. 
Sitta  rornoal  aqua»  ,  ongmslatnaoïnDr;  iutai|ii«      38S 
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lëe  de  fleurs  aussi  brillantes  que  b  pourpre  de 
Tyr.  Là  r^jjne  un  élernRl  printemps  :  c'rst  dans 
ce  bocage  que  Proserpine  cueille,  en  se  jouant, 
la  *iole(ie  et  le  lis  éclatant  de  blancheur;  avec 
mute  la  vivacité  de  son  hp,e ,  elle  en  remplit  sa 
corbeille  el  son  fu^in  ;  plie  se  hAle ,  ù  l'envi  de 
ses  com|>a{;iies,  de  nKiissoiitier  les  plus  l>clles 
fleurs.  Un  seul  iastani  sut'Hi  au  roi  des  Knfcrs 
pour  la  voir,  l'ainipr  et  t'eDlevcr ,  lant  l'Amour 
a  de  hâte!  La  déesse  iremblante  appelle  d'une 
voix  plaintive  <a  mère  et  ses  oompa,';nc;f,  mais 
plus  souvent  sa  mère.  Klle  dwlitre  les  lonjj  plis 
de  sa  robe ,  d'uû  lombent  les  tleurs  ((u'ellc  a 
cueillies  ;  tant  la  simplicité  acconipaj^ne  sa  jeu- 
ne:ise  !  Dans  son  malheur  ménitr  la  jeune  (ille 
s'affliiîc  de  la  perte  de  i.es  fleurs.  Le  ravisseur 
pousse  son  char,  excite  chacun  des  courtiers 
par  son  nom ,  et  secoue  les  sombres  rênes  sur 
leur  cou  et  î^ur  lenr  crinière.  11  franchit  dans 
sa  course  les  tacs  profonds ,  les  étangs  de  Pa- 
lice  (17),  dont  les  eaux  exhalent  l'odeur  du 
soufre,  etboiiitlonnenl  au  sein  de  la  terre  en- 
tr'ouverte;  il  traverse  les  campa(;ne!»  où  lus 
fincchiades  (18).  originaires  de  Corintfae,  que 
baigne  une  double  mer,  fondèrent  une  ville  en- 
tre deux  portes  dinéflale  grandeur. 

EolreC>aDe{l'JjelAréthuse(tïO},  qui  prend 
sa  source  à  Pise,  b  mer  est  rei^erréedans  une 
gorge  en  forme  de  croissant.  Là  réside  Cyane, 
la  plus  rcnominoe  entre  les  nymphes  de  Sicile , 
et  qui  a  donné  son  nom  au  bc.  Elle  paraît  hors 


de  l'eau  josqu'à  la  ceinioi^  ei  reronnall  le  dieo: 
a  Vous  n'irez  pas  plus  loin ,  dit-«lle  ;  voDlei> 
TOUS  être  par  force  le  gendre  de  Cêr*«?  Il  al- 
lait demander  Proserpine  et  non  la  ravir.  Moi* 
même,  s'il  m'était  permis  de  comparer  mi 
kissesae  à  la  grandeur,  moi-même  je  fus  aimn 
d'Anapis,  et  ce  ne  fut  qu'après  avoir  eie  dt'sar- 
mée  par  ses  prières  et  non  par  la  irrreur,  i|ar 
je  devins  son  épouse.  ■  Elle  dit  ;  ei,  les  bm 
étendus  des  deux  cAtéft ,  elle  barre  le  pa&uf;e  1 
Pluion.  Le  (ils  de  Saturne  ne  peut  coniettîrn 
rolère  ;  il  presse  ses  terribles  coursiers  ,  et  noa 
sceptre,  lancé  d'un  bras  vigoureux  ,  plongeas 
fond  du  gouffre;  la  terre,  ébranlée  du  ooap. 
lui  ouvre  un  chemin  jusqu'au  Tartare,  et  i 
son  char,  qui  roule  dans  labime.Cyanedl 
l'enlèvement  de  la  déesse  et  l'injure  faite  à  ' 
onde  violée  :  l'âme  atteinte  d'uue  blessure 
crèle  el  sans  remède,  elle  se  fond  tout  en  { 
et  se  résout  goutte  à  goutte  dans  ces 
eaux  ,  dont  elle  était  naguère  la  divinité 
laire  :  on  voit  alors  ses  membres  «'amotiÀr, 
os  devenir  llexiblea,  et  ses  ongles  perdre 
dureté  :  les  parties  les  plus  délicates  d*  i 
corps ,  ses  cheveux  d'azur,  ses  doigta .  j 
bea,  ses  pieds,  sont  les  premières  qui 
nenl  liquides  ;  car  |K>ur  ces  membres  i 
métamorphose  en  une  onde  glacée  est 
Puis  son  dos ,  ses  épaules,  ses  flancs ,  aoa  i 
s'éwulcnt  en  ruisseaux.  Enfîn  ce  n'est  pl« 
sang  plein  du  vie ,  c'est  de  l'eau  qui  coiilet 


Frondil»)! ,  ul  vclo ,  VhtrtH'oi  iiibmoTct  iclai. 
Krigon  danl  nmi ,  Tjrioi  humii*  hiiml<l«  flom, 
rn-pctutifo  viY«il  '  «jun  diitii  Pnift'rpitu  Uko 
Ijiidil  j  et  lut  violai ,  nul  ramliiln  l!lin  rsrpit  ; 
nnni<|uepii«IUii  itudio  calalfaMr|uflsinuinquc 
hnplet ,  e(  vquain  rvrUt  MipTrarr  Irf^ndo; 
Vkoc  liiniil  vi«a  mI  ,  dileda^ue ,  raplaque  Utii  : 
llMfuc  ad»  propcnlur  arnor  I   Ora  lerrita  mcnlo 
Et  Dialnni ,  et  e-omîtra ,  wd  mnlreni  sa>|iiui ,  or* 
CUmat  ;  rt ,  nt  Bumina  mien)  laniarat  ab  on , 
Cnlierti  fluret  ItiQicii  occidfrd  rpAiiiaii  : 
Taataqu*  aitoplicilAi  pucrilibui  adfiiit  annis  ; 
Bac  quoquc  virgipriim  irvovit  jurtiira  Jolorrm. 
Raptof  agitmrroi,  clooiiiin«  qu^iii^iiii  vocato* 
Etfaortalur  c>)uoa;  quorum  per  cn1l«  jubas^iue 
Eirulit  aka^nra  linclaa  ferrugino  hatM>nu  ; 
Prrqua  Uou  «Itoi ,  »t  aienlia  auirura  Tcrtiir 
Stagna  l'alicontm,  ruptâ  ferreolia  terra  ; 
El  qua  BaocfatadiD,  biuiari  ffcoi  or(a  (loriotbo, 
lllU.'rinr>|iulc«  p<i»u(!ntiit  ma-uta  jinrlui. 

■  Eil  iiifNliuui  CraDM ,  el  Tieirœ  Arelhui», 
Qood  cùH  anguitU  inciuium  raruibus ,  «quor. 
Uic  fuit,  iciiju  itagoum  quoqne  noiniM  ilicluin  eil, 


lulerSioetidai  Crâne  rcItlmTitna  Nfmpba*; 
Gurgitequwninlioiumtiii  Intui  eulilil  aUa, 
Aj;niivilt]irr  Drimi  :  *  Nrclongiu*  ibitit ,  iuquit: 
Ntiii  potrK  îiiTibc  (^rrmg^nrr  MM-  ro^add, 
Ndp  rapîruda  Tuit  :  <[uuil  li  Aamponere  ma^U 
Parva  mihl  fai  eat ,  et  nie  djlenl  Anapit: 
ExnraU  laii»-n  ,  dk,  nt  b«e,  ettemb  onfaî.  • 
Ditîl  ;  et ,  in  parle*  ditenot  kndiîa  tenJena, 
OLititil  :  Iiaud  ullr*  tenuit  Sitturniu*  iram; 
Trmbileaqtie  bortalui  cquoi ,  in  f;ur|>tUi  lui 
Conloriam  valida  «ocplniin  rt^U  lawrto 
Cmididil  :  irla  *i«ni  lellu»  in  Tartan  fecK; 
Et  pronoa  currui  tnedio  rntere  rerepii. 
Al  Cyaue,  raptamque  Dram  ,  mnlemlaque  (ôntti 
Jara  iui  mofent,  iarontoUlHle  tulnua 
Hnitr  gcrit  Ueita ,  larryitiitquc  «WiniMlor  onmi*: 
Et,  ((uaruin  futfal  ina|>nnin  tnoàn  numi-a  ,  io  IDia 
Eitenuaturaquas  :  mollirî  tnrmlvra  txletr*, 
Ohb  pjli  flucii*  ,  uo|;uei  ftnu'mt  rigoren  ; 
Priinaigue  do  Iota  Unuiwiino  <|iMM|iie  h^«* 
Cd!ruUi  rrinea ,  dif>iliqnr ,  cl  mira .  pnlcaifàe  ; 
Nain  br«f  U  îa  gvlidaï  nirinbris  «^ilitHaa  raJat 
Tnasilofl  est  :  pnai  k»c  irr^um^uit,  huinrrûiae,  Uti 
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^nnsfurniées  ;  il  ne  reste  plus  rien 
MBÎMeHnir. 

b  mère  de  Proserpine ,  alarmée 

de  M  fille,  la  cherche  en  vain  par 

(lerre  e*  sur  louies  les  men.  Ni  T  Aurore, 

ii_à  »}D  lever  m  radieuse  chevelure,  ni 

IL  vne  s'arrêter;  elle  allume  deux 

MD  aux  llamaies  de  l'Eina  ,  et  les 

I  rebelle  au  milieu  des  froides  le- 

fn;ini  la  clarté  bienfaisante  du  jour  a 

les  eioilrs,  die  cherche  sa  fille  depuis 

(OÙ  le  soleil  te  lève  jusqu'à  celle  où  le 

louuclie.  Un  jour,  quépuisé«>de  farigue 

par  une  soif  anlenlp,  elle  ne  tniuvjît 

source  pour  se  dés.ihcrer,  le  hasard 

à  ses  yeux  unn  e-ahane  couverte  de 

i;  elle  frappe  à  son  humble  porte;  une 

nlt  et  voit  la  déesse  qui  lui  demande 

[;  elle  lui  prt-senie  un  doux  bnuvaffe, 

i  d'orgp  et  dt?  mi*-!,  qu'elle  venait  de  faire 

(âl).  Tandis  que  Céresboii  à  lonfjs  (rails, 

II,  au  regard  dur  et  insolent,  s'arrête 

lie,  et  rii  de  son  avidité.  La  déesse  oF- 

lle  le  re&le  du  l>jeura(;e  ■^u^  le  froot 

mi.  qui  parle  eotore.  Pénétré  de  celle 

f,  Sun  visage  se  couvre  au&^itôt  de  mille 

SCS  bras  font  place  à  deux  pâlies,  une 

jéve  la  métamurpiiose  el  termine  ion 

^qoi  tunserve  à  peine ,  en  se  rapetissant. 

Je  nuire;  réduit  à  dts  formes  ctieti- 

l'est  |ilas  qu'tm  lézard  :  la  vieille  en 


pleurs  s'éionne  de  ce  prodige ,  elle  veut  le  tou- 
citer  ;  mais  il  fuit  ei  court  se  cacher  ;  il  lire  son 
nom  de  La  couleur  de  sa  peau ,  uù  les  gouttes  du 
fatal  breuvage  sool  parsemées  comme  autant 
d'éloiles. 

Il  serait  trop  long  de  dire  sur  quelles  terres 
et  sur  quelles  mers  la  déesse  promena  sa  course 
errante  :  le  monde  manque  eiilin  à  ses  reclier- 
ches;  elle  revient  en  Sicile,  et,  l'explorant  de 
nouveau  .  elle  arrive  sur  les  bords  du  Cyane. 
Sans  sa  niélaniur|iliose,  la  nymphe  lui  eût  tout 
raconté  ;  mais  elle  voudrait  eu  vain  parler  :  elle 
n'a  plus  ni  bouche,  ni  langue,  ni  aucun  auire 
moyen  de  se  faire  entendre.  Llle  donne  c«-|>en- 
danl  des  indices  ceriains.  en  uiootrant  à  la 
de<  &se  la  ceinture  de  sa  fille  ,  qui  loiubèe  par 
fiasard  dans  les  ondes  sacrées,  flotte  encore  à 
leur  surface.  Cérès  la  reconnaît  ;  alors,  comme 
si  elle  recevait  la  première  nouvtUe  du  rapt  de 
Pi'oserpine ,  elle  arrache  ses  cheveux  épars,  et 
frap|ie  son  sein  à  coups  redoublés.  Ignorant 
encore  en  quel  lieu  de  la  terre  est  sa  fille ,  elle 
maudit  la  terre  entière,  l'arcuso  d'ingratitude, 
et  la  déclare  indigne  de  si-s  bienfaits  :  elle  ac- 
cuse surtflui  Irinacrie,  où  elle  trouve  la  trace 
de  son  malheur.  De  sa  main  irritée  elle  brise  la 
charrue;  dans  son  courroux,  elle  fait  égale- 
ment périr  cl  le  laboureur  cl  le  ba-uf,  compa- 
gnon de  ses  tiav^tux  ;  ell»  défend  aux  gueréis 
tie  rendre  le  grain  (jui  leur  im  confie,  el  le  cor- 
rontpi  jusque  dans  son  germe.  La  Sicile  esl 


B^  in  tenues  abvani  cranidi  riroi  : 
■•pro  vnatiliaUi  saoguiae  Tfnos, 
W  idMt;  mUU|a«  nihil ,  <)UDd  {irrodcm  ponït. 
ifaviii*  uniuictjuaiii  fllu  maU'i 
■  ■■t  lenrii,  oniai  i]ii(c*iu  |irofuiHto. 
I  rslilu  Tcai«na  Aumra  ra|)iilis 
ivîdit,  QOD  HfnpcniiiilhJuabuB 
I  pîiiui  manibui  •acccndlt  ab  jEIm  ; 
■îooMi  (ulit  irm)uieu  Lpncbru. 
|B4alfM<)ics  hcbriarat  tidora,  lutain 
I,  fwlii  ijuairtrbalaborlu. 
I  HliiB  oaU«gent ,  onijur  nullî 
;  iMinj  qaum  l«cUin  (tramine  tjJit 
I,  |>«rTn<|Da  ton»  pnlnril  :  «tindc 
t;  I>i*«aM|He  viJH,  IrtniiUmqueroganli 
^it ,  toala  ^dM  ooterilaoLc  pal«ula. 
hUi  illa  datam  ,  duri  fnfr  orii  el  mJji 
Itlaotc  Dvani  ;  niilque,  andinique  Torafil. 
I  ni  ;  ac<]M  adbuc  epola  jMdc ,  1w]4jeDt«m 
HjuiJo  mitta  pi^rfudil  Di*a  (lolcnU. 
kt  oê  miculai  j  pt  y  nu»  mnda  bncbii  leiut, 
il  :  eauda  est  mulalia  sddita  innubrisi 
em  fonnini ,  o«  ail  tîi  magna  ikocrodi , 


CoDlnUitur;  parvai]ue  minnr  inrnsura  larrrU  est. 
Alïranlem  ,  JlruLcuii^uc,  cl  laagere  [nuuitia  paraitlrm 
FiiSil  aouai,  lalebratnque  pcUlj  aptumque  colon 
Nuiiirii  ti.)brl,  varii^  slcllaluicorpun  guUif, 

■  Quas  Ùfa  pcr  U-rns  ,  e\  i|uaï  irmienl  utidai , 
Dirore  louga  iimra  rtl  :  (juatciiIî  ilrruil  orbis. 
Sicaiiitiin  rrpctît;  daii)i|uecMmiia  lii»lra(  cuud», 
Vrnil  rlsil  Gyan^n  :  m,  ni  icmUta  fuiïtet , 
Uinnia  iiiirra>ïet  ;  m)  et  m  ,  f  t  lîtigiia  Tnipiiti 
liicvtf  non  adc-raot ,  nirc  ,  qua  loquerelur  ^  bababat. 
Signa  iBin^a  iiinuifirtU  dedit;  noUititiue  parenti, 
Illio  Uitit  \oco  delapaaiEi  giJr);ile  Mi.'.ro , 
P«r«ep]ionnzouain  ïuuiniis  utlciidit  in  uiidia. 
(Juaiii  limul  agooTilf  (ju-|uani  lum  deaiqua  raptam 
Scinct ,  iiiornalof  laniarit  Uiii  capilloi; 
Hl  n-jielitg  «uUyfrciisut  |K'cl(ira  |iiiliiiia. 
Necscil  adbuc,  ubisit;  Irrr^s  U>iira  iiLcrepil  omnfB  ; 
lnf;r]UM|u«  Tocat ,  nrc  Trugum  nitiriprp  di];nas , 
Tnnacriaiii  ante  allai,  in  qui  Tes(t|]ia  danjoi 
Ilppprrit  :  ergaillic  ueia  vertenliu  [jli'lta* 
FrC);il  sraLra  loanu  ;  |>ariliqua  irala  colonoi 
Kurirolaïquc  bovca  Iclo  de<)it;  imtitie  jonit 
Fallt-IT  di-jtoriluiii,  viliatftiiiirKniina  fccjt.  4811 
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déchue  de  celte  feriltilé  renommée  dans  le 
monde  entier  ;  les  blés  meurent  en  herbe,  brû- 
lés parles  feux  du  soleil,  ou  inondés  par  des' 
torrents  de  pluie.  Les  vents  exercent  de  fu- 
nestes influences  ;  d'avides  oiseaux  dévorent  les 
grains  à  peine  déposes  dans  le  sein  de  la  terre  ; 
l'ivraie,  le  chardon  et  l'herbe  parasite  étouffent 
les  moissons. 

Aréihuse  élève  alors  sa  tâte  an^lessus  de  ses 
ondes ,  qui  d'abord  ont  arrosé  l'Ëlide  (22),  et, 
rejetant  loin  de  son  front  son  humide  cheve- 
lure, elle  s'écrie;  tO  mère  des  moissons! 
mère  de  Proserptne,  que  vous  avez  cliercliée 
dans  tout  l'univers,  mettez  un  terme  à  vos  im- 
menses fatigues ,  et  ne  poursuivez  pas  de  vo:re 
terrible  courroux  une  contrée  fidèle  ;  elle  ne 
l'a  point  mériié,  et  c'est  contre  son  ^é  qu'elle 
a  donné  passage  au  ravisseur.  Ce  n'est  point 
pour  ma  patrie  que  je  vous  implore;  Je  suis 
Venue  sur  ces  bords  en  étrangère  ;  Pise  est  ma 
patrie,  etjetire  mon  origine  de  l'Élide.  La  Si- 
cile n'est  pour  moi  qu'une  terre  hospitalière  ; 
mais  elle  a  plus  de  charmes ,  à  mes  yeux ,  que 
toute  autre  contrée;  et,  sous  le  nom  d'Aré- 
thuse ,  j'ai  fixé  ici  mes  pénales  et  mon  séjour  : 
que  votre  colère  s'apaise  et  daigne  l'épargner. 
Vous  saurez  un  jour  comment  j'ai  changé  de 
demeure,  comment  je  me  suis  frayé  une  route 
à  travers  l'immense  Océan  jusqu'aux  rivages 
d'Oriygie.  Ce  récit  viendra  plus  à  propos  lors- 
que, affranchie  de  vos  peines,  le  chagrin  n'at- 
tristera plus  votre  visage.  La  terre  m'ouvre  ses 


canaux  souterrains;  el,  roulaot  met  ^ 
travers  ses  ravernes  profondes,  je  refê 
lùie  en  es  lieux ,  oii  je  revois  les  astres 
lems  cachés  h  mes  regards;  en  coulant  a 
de  la  terre,  dans  ces  routes  voisines  àem 
fres  du  Styx,  mes  yeux  ont  vu  ProserpM 
fille.  La  tristesse  et  l'effroi  sont  encor 
preints  sur  son  visage  ;  mais  elle  est  ràm 
est  la  souveraine  du  sombre  empire,  ii 
santé  compagne  du  dieu  des  enfers.» 

A  ce  discours ,  la  mère  de  Proserpite, 
mobile  comme  une  statue  de  marbre,  àm, 
frappée  d'un  long  élonnement.  LorsqaeJ 
rement  de  sa  raison  a  fait  place  à  la  fim 
douleur,  elle  remonte,  sur  son  char,  aux oé 
demeures.  Le  v'isage  baigné  de  larma 
cheveux  épars  et  le  désespoir  dans  l'aoK 
s'arrête  devant  le  temple  de  Jupiter,  c 
pour  mon  sang  et  pour  le  lien  que  je 
t'implorer,  6  maître  des  dieux!  Si  la  ■ 
perdu  ses  droits  ù  ta  pitié,  ah  !  que  da  i 
ma  fille  touche  le  cœur  de  son  père  I J* 
conjure,  ne  va  pas.  indifférent  à  son  nul 
la  punir  d'avoir  reçu  le  jour  dans  mesl 
Je  la  retrouve  enfin  cette  fille  que  j'ai  si 
temps  cherchée,  si  c'est  la  retrouver  que  i 
certaine  de  l'avoir  perdue,  si  c'est  la  reir 
que  de  savoir  où  elle  est.  Je  puis  pardoi 
Pluton  son  enlèvement,  pourvu  qu'il  i 
rende.  Ta  fille,  car,  hélas!  elle  n'est  | 
moi  :  ta  fille  ne  doit  pas  être  l'épouse  d'à 
visseur.  ■  Jupiter  lui  répond  :  ■  Proserf» 


Fertilitat  teitn  ,  Ittum  rulgata  per  orbein  , 
Ca*n  jacet  :  prïmïa  unetei  tnoriuntur  in  berbia  : 
Et  modo  lol  oimius  ,  niiniiis  loodo  corripit  inib«r  : 
Sidenque,  reotiquo  noceol;  atidsK[ue  Tolurrea 
Semina  jacta  legunt  :  loliuin  ,  trihulique  falii^anl 
Tritiœaa  lueatei ,  et  ioexpugnabile  grameo. 
•  Tum  caput  Eleîi  Aipheiaa  extulit  undU  ; 
Roranteaqufl  comas  a  fronle  removil  ad  sures; 
Atque  ait:  •  Otcloquœsits  virginîtorbe, 
Et  frugum  genetrix  ,  Immensus  siste  labores  ; 
Nevo  tibi  fidae  violenta  irascere  terrœ. 
Terra  nihil  meruît  ;  paluitque  inrita  npios. 
Nec  snm  pro  patria  sapplex  :  bue  hospita  veni. 
Pisa  mihi  patria  est  ;  et  ab  Elide  docimua  ortum. 
Sicaolain  peregrina  colo;  sed  grslior  omni 
Httc  mibi  terra  solo  «t  ;  bos  nuoc  Arelhusa  pénates , 
Hane  babeo  sedem  j  qaam  tu  ,  mitiisima  ,  serra. 
Hota  loro  eur  sim  ,  ianlique  per  ajquoris  undas 
Advehar  Ortjgiam  ,  reoiet  narratibus  bon 
TempetUTa  meîsj  quum  lu  curîsqoe  lerata, 
Et  Tullus  melioria  eris  :  mibi  perria  tellns 
Prrlw^  ii*r  j  subterque  îmas  iblala  esTerD» 


llic  csput  attollo;  detuetaqae  sîden  oemo. 
Ergo,  «lum  Slygio  sub  terris  gurgile  labor, 
Visa  tua  est  oculia  illic  Proserpina  Dottrô. 
Jlla  quidem  tristis ,  oec  adhuc  înterrïla  valta  ;  ' 
Sed  rFgiiia  tameo  ,  sed  opaci  mauma  mun^  j 
Sed  tamen  ioferni  pollens  maUona  ty nnai.  > 

a  Mater  ad  auditas  stupuit ,  oea  niea ,  voeif  ^ 
Attouito-que  diu  similis  fuitf  utqae  Jolorc 
Puisa  gravi  gravis  est  amenlia  ,  currîbaa  anni 
Elit  îii  œlhcrias  :  ibi  toto  nubila  vulla 
Alite  Jovein  pastis  detit  invidiusa  «apillia  : 
■  Proque  meo  aupplex  venio  libi ,  Jupiter ,  inquïl 
Sanguine ,  proque  tuo  :  ai  nulla  ctt  gratis  matrif  | 
Nala  patrem  moveat  ;  neu  ait  tîl»  cura ,  preeaaH 
Vilior  illius  ,  qood  noslro  est  édita  partu. 
En  quœsita  diu  tandem  mibi  nala  reperta  ot  : 
Si  rcperire  Tocas ,  arnitlere  cerliua  ;  an!  si , 
Scire  ubi  sil ,  reperire  Tocas  :  qnod  rapta  ,  tenam 
Dummodo  reddat  eam  j  ncqae  entm  prvdoM  mai 
Filia  digna  tua  est  ;  si  jam  mea  filia  digna  est.  ^ 
Jupiter  eicepit  :  •  Commune  est  pigooi  OBoaqae , 
^ata  mibi  lecum  :  sed ,  si  modo  Domina  feVos 
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ffdeKUvlcDdresse  et  l'objet  commun 
resoDhiituIe;  mais  s'il  hiut  donner  aux 
lidrnnuble  nom,  ce  rapt  n'esi  pas  un 
|t;ileillscrimede  l'Amour.  Nousn'au- 
HÎnMiiprd'un  tel  (jf-ndre,  si  lu  cunsens 
jWl.Adéessc!  8aQt  parler dns«^aa- 
m,  n'esi  ce  pas  aiser.  pour  lui  d'âira  le 
bJBpiier?Que  lui  manque-l-ll?  Il  ne 
^l'i  moi,  ^l  c'est  le  sort  qui  l'a  voulu. 
I»l,  M  lu  as  vivenieul  à  ai;ur  d'arra- 
QKrpise  de  SOS  bras,  i-lle  rentrera  dans 
leéloie,  pourvu  tju'aux  enfers  eWe. 
Kfcè  de  sf»  lèvres  aucun  alimeni  :  lel 
Kdea  Parques.  * 

,  fi  Ctrès  a  résolu  de  rappeler  sa  lille 
m;  niais  les  destins  s'opposent  à  ses 
Voterpine  avait  enfreint  la  loi  i)ui  lui 
lit  l'absliœooe.  Errant  dans  les  jardins 
D,  ta  jaaoe  déesse,  avec  foute  la  siui- 
t  um  ige,  cueillit  sur  ud  arbre  qui 
Itks  fruits  une  (grenade,  duutses  lè- 
tttrtnl,  sept  {rrains  lires  de  leur  pâle 
JMcyapbeseul  la  vit.  Ascataphe  qu'une 
tfbei  tes  plus  célèbres  de  l'Averne, 
,  aînée  de  rAchëron,  enfania,  dit-on, 
antre  obscur.  Il  la  vil;  et ,  par  une 
révébiion ,  it  empêcha  son  retour.  La 
rÉrêl*  gémit ,  clianf^f?  œ  itlmoin  i«- 
ED  un  oiseau  sinistré;  et  sur  sa  tâie, 
dis  eaux  du  Plilé^étoii.elle  fait  naiire 
de»  plames  et  de  (grands  yeux.  1^!- 
tt  première  l'orme  ^  il  s'envL-loppc 


r,  iwa  b«c  injorîs  faHom. 
wrnt  :  ae^uv  «rit  nob»  ft^iwr  i)l«-  (ladori  : 

DîtB,tdû.  Cl  dntnt  crtm,  <|tuDUim  «el 

Enlmo  I  nuii  ,  qund  ntc  cetera  dmiot, 
■ni  Êorie  mihi  ?  *ed ,  Unb  cupidu 
nJiî  «*t ,  rrpeUt  ProarryiDa  rvlum  \ 
I  ctrU  ,  ai  Dollo»  eopligil  illic 
;  Bân  uc  Parc«niinfii>d«n)caatiim«»l.  ■ 
lalCenri  nrluni  «l  eJuAen  nalam. 
ta  11111101  ;  <|uoa»am  if-juma  rirrfo 
rtculba  ittm  liinplrt  errai  in  horli* , 

ram  dreerpMral  arborf  pomuni , 

jttUmLÎ  tffltm  d«  cortim  grana 
IM  ano  ;  •»]ii*(|iH'  r\  miiiiiliut  illuJ 
iab|ihtta,  •|uriii  ((iKiodam  iicilur  Orp\mv 
rmim  liaud  iffitoliwima  Njmpha*  , 
Mil  mo  funii  pppfrjHc  »iib  solria  : 
I  rMlihIBi  cr«d«lîi  adeinil. 
Ertlit  :  lt9tmni\at  |trpfanam 
M;  ■pnvutnqwe  ca|<iil  l'Iilr^honlitle  1ym|ilia 
■  ,  M|iluin«*  ;  rt  |*r4a>lta  Iitmtna  TKrtil, 
liUta«  ttiUtt  ainii'itur  ait  «lit  ; 


d'ailes  jatindirfs;  sa  t(}tc  jp'ossit;  ses  ongkt 
s'allun{;eai  rt  se  recuurbcul.  Il  peut  à  peina 
af;iu-r  les  plumes  uveS'  sur  ses  btas  bn»ourilis  : 
il  Ei'psi  plus  qu'un  oiseau  bideux,  incss^iger  de 
deuil  il  de  larmes,  un  uiome  tiibou,  qui  o'ap- 
porte  que  île  funestes  présages. 

I.a  méiamorphofle  d'Ast-alaphe  (3ô)  peut  du 
moins  paraître  la  peine  de  ses  indiscrètes  révé- 
lations, mais  vous,  biles  d'Aclielous,  d'où  vous 
viennent ,  ave^  un  visage  de  vier^,  ces  ailes  et 
ceH  pieds  d'oiseaux?  Serait-ce  qu'an  moment 
où  Proserpiue  cueillait  les  fleurs  du  printemps* 
\oii4  étiez  au  nombre  de  ses  compagnes,  6 
Syrènes?  Aprèsl'avuir  laini-menlcliercheesur 
toute  la  terre,  emporièes  sur  la  mer  par  votre 
sollidlnde,  tous  souhaiiieK  de  pouvoir  vous 
soutenir  à  la  surface  des  flots  atec  des  ailes 
ainsi  qu'avec  des  rames.  Les  dieui  se  nwntrë- 
reni  faciles  à  vos  prières  :  vous  vîtes  soudain 
votre  corps  se  revêtir  d'un  plumaf;e  doré  :  et , 
pour  conserver  ces  citants  dont  la  radodic 
charme  loreille ,  pour  conserver  les  trésors  de 
votre  voix  ,  les  dieux  voua  laissèrent  vos  traits 
de  vierfïes  et  le  langaf^e  des  humains. 

Arbitre  entre  son  père  et  h  sœur  inforlti- 
nêe,  JufHier  divise  l'annre  en  deux  portions 
êf»ales,  et  onlonne  que  Froserpîne,  prenant 
place  tour  à  leur  parmi  les  divinités  des  deUK 
emf)ircs,  passeru  six  mois  auprès  de  sa  mère(2i) 
et  six  mois  auprès  de  son  époux.  Le  calme  re- 
naît au-ssitdt  dans  te  ca>ur  et  sur  le  visa|>e  de 
Cércs  :  son  front ,  qui  naguère  eût  pu  paraître 

Itiffiif  eapiil  crrtoU ,  Iaiif>o*i|af  TCllectitur  sngMW , 
Viii|ur  mriTct  notas  |>pr  inrrlia  br^fiiin  pninii, 
FiKiJaqiir  Bl  Kituma,  vrnturi  nuntia  ItM'Uit , 
IgaaTua  bitbo,  diruin  morblibuinmrn. 

'  Hic  tam«n  jodicio  |»arMin ,  li(ig;ua()ni!  viilcri 
CoiDRin-oiflie  polot  :  voUt ,  Acbcloi-K-*,  timlr 
pluma  pci(n<]a«  anum,  qaam  rirgini»  ort  ||mlM? 
An  quia  y  ({tiuni  Icgerct  Tcrnot  Praaer|iiiM  Aatrci, 
In  comitum  numéro  mittK,SircfiM,fralia? 
Qu»ni  |inélt|i]acn  toUi  Trualra  quiMiiUa  in  orbr, 
Prulinun  ut  voïtram  wnlirrnl  a><)uora  rtirani , 
Poffc  sup«r  flucltualsrum  intikere  rvmti 
ûj'lailiii;  faciln^ite  Dwn  iMbuJdi*,  rt  arliia 
ViJiUia  vMtroa  iuliili«  flavcMera  peunii. 
Np  tamon  îHe  noor  ,  niulcenilaa  naluaad  turr*  , 
'i'ivnUque  do»  ori»  lingun  dtfwi-dfrel  mum  , 
Virginei  nillu»,  vt  vos  humana  reminiil. 

•  Al  in«t)iua  fralriaque  aui  in*it«ifU(!  anniriaf 
Jijjiilcr  n  Bi|uo  lolrtoUir  ditidit  innuni. 
L^iiJK  Uta  ,  regnoniin  numen  commune  duorutu  , 
Ciim  TimliT  PKt  Inlidem  ,  IMidem  «iiii  rdoju^F  inviW*. 
VVrliliii  rstpin|)l(i  Timt ,  plmenlu,  rlc«i*;  5*»3 
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intle  néfflc  au  fm  Jes  Enfers,  s'cpanouti  de 
joie,  pnreil  à  l'asirc  du  jour,  qui ,  d'abord  TOilé 
irhiimidrs  l)n>uillards,  son  vainqueur  et  ra- 
dieux du  sein  des  nuai^es, 

l,a  hifînfai&anle  Cérès  ,  lieurfuse  d'avoir  nî- 
(ruuvé>a  lillc  et  libre  d'inquiétude,  veut  sa- 
voir, Arédiuse,  et  le  motif  de  ton  voyage,  cl 
paurquoi  lu  devins  une  soura;  aacri*e.  Ia-h  on- 
des forii  wlonre,  ei  ta  nymplie,  élevant  sa  liie 
an-dt-Mtus  d'elles,  essuie  de  sa  main  sa  cti<?vclure 
d'azur,  et  racoatc  les  anciennes  umoura  du 
fleuve  qui  arrose  l'I^lîde  :  •  J'étais  une  des 
nymphes  de  l'Adiaie,  dit-elle;  aucune  autre  ne 
se  montrail  plus  ardenie  à  chercher  dans  les 
Imjïs  les  lieux  favorables  à  la  chasiie,  plus  ar- 
dente à  tendre  les  filets.  Jamais  jo  n'aniLiiion- 
nai  la  f;)oire  de  la  beauté,  je  n'aspirais  qu'a 
relie  du  courag'ï.  Cependant  je  pa&sais  pour 
belle  ;  mais  les  éloges  prodrfîués  à  mes  attraits 
ne  me  llatuVienl  pas.  Ces  avanlafres ,  dont  par- 
tout on  tire  vanité,  dans  ma  simplicité  grossière, 
j'en  roufjissais,  et  le  don  de  plaire  était  un  crime 
à  mes  yeux.  Un  jour,  il  m'en  souvient,  excédée 
do  t'aiiiîue,  je  revenais  de  ta  fbrét  de  ijiym- 
pliale  (24)  ;  la  chaleur  était  accablante ,  et  ma 
lassitude  la  rendait  plus  acciblantc  encore.  Je 
rencontre  un  ruisseau  qui  coidait  leniement  et 
sans  murmure;  si  lran*iparenl  jusqu'au  fond  de 
son  lit,  qu'au  travers  du  cristal  «l'œil  pouvait 
compter  les  cailloux  répandus  sur  le  sable,  et 
d'un  cours  si  tranquille,  qu'A  peine  il  paraissait 
couler.  Des  saules  au  blanc  fcuillaiïe,  des  pea- 


plieni,  dont  ces  eatix  entretenaient  la  ver 
répandaient  sur  la  rive  inclinée  un  oml 
qui  ne  devait  rien  à  l'art .  Je  m'approche, 
bord  je  mouille  dans  l'onde  b  plante 
pieds  ;  ensuite  j'y  descends  jusqu'au , 
n'était  point  assez  encore  :  je  déiachei 
menls  légers;  je  les  auspenda  aux  br 
flexibles  d'un  saute ,  et  je  me  plonge  ni 
sein  des  eaux.  Tandis  que  je  les  frappe 
mains ,  que  je  les  divise  en  me  jouant  de 
façons,  et  que  j'a^te  mes  bras  sans  repos^ 
rends  sortir  de  l'onde  je  ne  sab  quel  mar 
Saisie  d'effrui,  je  cours  h  la  rÏTe 
«  Où  fuis-tu  ,  Arétbuse?  me  crie  Alpl 
milieu  de  ses  eaux  ;  où  fur.vtu?  répète  M  j 
à  demi  éteinte,  i  Je  fuis  sans  vétemenis:; 
avais  laissés  sur  la  rive  opposée.  II  me 
suit  et  s'enflamme  d8van(a;;e  ;  ma  nuJil^  i 
ble  lui  prumelire  un  triomphe  facile.  Plusj 
liile,  et  plus,  dans  son  délire,  il  prédf 
pas  ;  ainsi,  d'uneaile  tremblante,  la  coloi 
devant  l'épervier,  ainsi  l'é{>erYier  presse  !>] 
lombe  tremblante.  Mes  forces  îdc 
jusqu'aux  niutad'OrcItomëneetde 
francliis  le  mont  Cyllène,  le  sinueux  Mi 
sommet  glacé  d'Ërymanihe  ei  les  plak 
l'Elide.  Uviiessed'Alphéonesorpassidlj 
mienne;  mais  nos  forces  étaient  trop 
je  ne  pouvais  .soutenir  lonfjtemps  la 
ma  course  ;  il  pouvait  encore  fbumîr  onel 
(]ue  carrière.  Cependant  je  courais  à  trat 
platues  et  les  montaffncs  ombragées  de 


Nam ,  nodo  <|m»  polent  Dit!  quo^oti  tmnta  l'iAtri , 
Latl*  De»  froni  etl  ;  ut  Sol ,  <{Ri  Irclai  iifooiil 
Mubibits  ante  fait,  «tttit  ubi  ntifaibamil. 

■  Rtigil  lima  CFfT*^  nata  tfcura  rm)tla  , 
(Juff>  lilii  cauaa  Tia>?  cur  lii ,  Arctlmta  ,  saoer  tnru  T 
tjunttcu«rv  noilip ;  <]iiaruin  Dca  tnslulil  alto 
Fonlo  espui ,  »iridM«i»ic  nurni  •iorntorapillot 
FlumiuU  Ëlei  vrtera  narravU  aniMvs  : 
■  fan  rgo  N;m(>haruin ,  quffi  f uni  m  Acbaj<l« ,  diiît , 
Una  fui;  nec  me  rindioiiaa  allrra  laltm 
I.^t,  Di-c  potuil  ttudiOTti»  altcra  ranra. 
Snt ,  i|ttDntvit  fomis^  iiiini|aani  iiiiki  Fama  |)rlîla  ai , 
Qiianivii  fnrti*  rram  ,  (nrm'w»  iinm«n  SalielHin. 
Nt-c  Ultra  tut  faciri  ntmium  lantlala  juvibat; 
Qiia<iiir  ail»  i;aiiil^re  tolmt,  ^(^riiilica  <lMr 
Corporii  crul>ui,  criinmqne  plaf«^  pulavî. 
t.staa  rvtffrtekar ,  mnninî  ,  Rlfmi>li>ilî(lp  lilTa  : 
^Uil  rrat ,  nia{;ni)inqii«  lalmr  i^nninaverat  irilutii  ; 
|n«(*nia  iine  inrtioe  wiuaii ,  rinn  murmura  riinln , 
P«r<|iieua(  îrao ,  |>m-  <|ti»«  niimt^abilis  alte 
Calcnlut  omnii  crat  ;  t\un  lu  vix  ir«  patnrM. 
^  -liH«dali«nl,  aiilriUqiir  pnjiiiluj  onda, 


Spoal«  sua  nitii  ri{>ri  dcHivilMn  nmbni. 
Accftii ,  prtiiiiiRii|ue  pfoli*  «ftli^ia  Itnii  -, 
Poplitc  clciii'li>  (rniiE  -  nrvjTtv  co  ranlenti ,  rccufOr: 
Motliaifiir  impano  s«liciTp|niiiin«  (lirrv; 
r4iHUi|u))  mrr^or  K]u»  :  quai  data  r^iiofur  Inhafl 
Mille  nio'lit  ïiUtn» ,  nctiitt»<|iir  l»rachU  jarln  , 
ISocîoqixxl  mediofcnti  nili  f^fjpte  munitar; 
TnrileqDO  iiuitlo  prii|ïinri»  m  q^tnr  ôp* 
Qao  pm|>rfa*  ,  Arrtliiiu?  auk  Atplmii  abundit, 
Quo  pmprrait  itiToin  raura  iiiikidi&pntopa  t 
Sirul  crain  ,  fuijiniine  inlibua^  allff*  tMlri 
Itipa  mrai  hibilil  :  laiilo  fnnr>T»  jtHUt,  rtsrJrt{ 
1:1  quia  niida  ffli .  «um  nu  ]>antior  illi. 
Sic  rgn  riiiTpbani ,  ilc  itif  f'-nis  illr  pmnrb«l  ; 
tJl  fuMrr  tcfiiMlrern  |i«naii  Irepïilantr  ciilumW, 
Dt  Bolil  ai-i-ipilrr  tfrpiJ.n  a^îtanr  enluflibat, 
Uique  iub  OrfliomenoD  ,  l'sopbtdiKpic ,  t^«l1«iiitHfa 
Mo'iuliaa'iup  tiuui,  f;<'li'iamr|itr  Erimatilbtm  ,  tll 
Currcrr  tuiltnoj  ;  nfc  mf  rptiv-ior  (Ile  : 
Soil  lolrrarc  din  mncn  rçn  ,  Tiribitt  im|i«r, 
Non  jiolerBiii  ;  lunfp  palîrn»  eral  îIIp  lal»una. 
Vrrtameo  cl  rsmpos,  p(Tn|M>rtnt  arbore  mnotn, 


:  i  Inren  les  pitrres .  les  rochers  ci 
iivii  Ms'ouvrait  .locun  chemio.  Le  w- 
Il  ilmière  moi  ;  je  vis  devant  mes  pa» 
jirine  grande  unibre:  peui-étre  elail-ce 
uindela  peur;  mats  an  moiirs  suis-jo 
UMM  d'tvoir  enlendu  avec  elïioi  sa 
ntjnle,  et  senii  le  souffle  de  son 
hkI«  Jf^iler  le  bandeau  qui  rete- 
Hncux.  Épuisée  par  b  hiite  :  •  Je 
Jue.o'écriAJ  je;  A  loi  que Diclys adore-, 
Mtoon  de  U  nymphe  dépositaire  de  les 
IMMViCDS-iot  que  lu  m'as  souvent  faii 
•Dire  et  les  fli-ches  rfnfprmres  dan^ 
fMn!  >  La  dêesâc,  tuuctiéc  de  ma 
iMun  épais  nua^eet  le  jette  sur  moi. 
n  suif-je  eflveloppè!,  que  le  fleuve  , 
If  où  je  suis,  me  cherche  autour  de 
caverocux.  Deux  fois,  sans  me  trou- 

ÉUmu*  de  la  nue  où  la  déesse  m'a 
fois  il  m'appdle  :  ■  lo!  Arèlhuse, 
■l  Malheureuse  !  •  Quel  fut  alors 
'éMbeomme  la  brebis,  lorsqu'elle 
;  totips  fréinir  auioor  de  son  élable  ; 
le  lièvre  qui.  cacliédans  on  buissoa, 
eulc  ennemie,  et  o'ose  faire  aucun 
DU  AJphée  lie  s'L-loi{;ne  pas  CDCore , 
i  n'aperçoit  au-delà  de  ce  lieu  aucune 
h  pas  :  il  attache  ses  ref^ards  sur  ia 
■  la  place  qu'elle  oci:upe.  Assié({cc 
■Bile,  nue  froide  sueur  se  répand  sur 
■et  des  gouttes  bU^uàtn^s  ilé(x>uleni 
Hsenbres.  L'eau  naii  partout  sous 

tctmpei,«ti|ii«vi«  ntilia,cucurri. 

amhram  ,  nisi  »i  tiinnr  illa  *i<]ol»alj 
■ito4|M  peduiii  Ivmluar  j  cl  in|;FU 
hM  adiililt  iBbelilai  an*. 
•fan»,* — •  Fvropem^dfprfDiliiiiiirjiatiLiini, 
Ltictvriu  ,  ium  ;  ta\  iiv|>f  dedtoli 
imw,  iadut»i|ue  Ida  i>har«tni.  ■ 
«C  f  flpiMH^ne  frrmt  e  itubiku*  nntni 
ijmL  Lmtnl  falîgiiii>t«rUm 
igatrua  cirmin  nva  anlila  (jurril, 
■1 ,  i|M  mrDM  IpiptaI  ,  inscîiis  amliil  ; 
Inthan.  tn  Arethuaa,  TOFaxil. 
tamr  aaiini  muer»  fnit  ?  annf  (|iin(J  a|>nat  cal, 
(«iMlit  rtmtm  aUUita  alla  rreinetilei? 
lî  ««prc  Istros  bmltlia  n>mit 
IuIIdsi^u*!  auJrl  ilarr  c/)fpnrr  tiiMm? 
''lit;  ii"]orriinii  rcdigm  rprtiil 
Ium  ;  *<*rval  tiitli'-nit|tic,  Innim(|ite. 
iiHiudor  tiiilii  rrit>iJui  arUis- 
\t»éut\HMn  tlpcnTfongoHx  : 

tnoTi,  manal  laciu;  «c|uf  upillî* 


mes  pieds;  elle  tombe  en  rosée  de  mes  che- 
veux, et  je  suis  chanf;ée  en  fontaine  eu  moins 
de  lemp»  que  je  n'en  mets  à  faire  ce  réi*it.  .Mats 
le  fleuve  me  reconnsii  dans  celte  onde  qu'il 
aimo  eiuore;  et,  dépouill-ini  les  trails  mortels 
dont  il  8'était  revélo,  il  reprend  sa  forme  li- 
quide ,  pour  mêler  tes  fiots  avec  les  miens. 
Diane  entr "ouvre  la  terre  :  |i!on[;pe,  dans  ses 
sombres  ca  ver  nés,  jeroule  jusqu'aux  rives  d'Or- 
tyfîic,  et  cette  Ile  qui  m'est  citère,  puisqu'elle 
porte  le  nom  de  la  dresse  qui  m'a  sauvée,  me 
voit  la  première  rfparaitreà  la  rlarlé  des  lieux.  • 
Ainsi  parle  Aiétlitise.  La  déesse  des  moissons 
alléle  à  son  cimr  deun  serpents  (26),  soumet 
leur  bouche  au  frein ,  et  s'élance  dans  les  airs . 
entre  le  ciel  et  la  terre.  ICIle  descfnd  dans  la 
ville  de  Pallas ,  confie  stin  cliar  lé{jer  à  'Iripto- 
li''me  (17) ,  cl ,  lui  remcitani  des  semence  s ,  elle 
lui  ordonne  d'en  jeter  une  partie  dans  <les  ter- 
res, et  le  reste  dans  celles  qai  recevront  une  se- 
conde culture,  après  un  lonf;  repos.  Bientôt  le 
jeune  Triploli'mes'elèvedans  son  essor  au-des- 
sus de  rKuropc  ei  de  T.Vsîe  :  îl  s'arrête  sur  les 
riv3{»es  de  la  Scyihie,  où  refîne  Lyncus,  el  se 
rend  au  palais  de  ce  prince.  <  Ma  patrie,  ré- 
pond-il .  c'est  la  célèbre  Athènes  ;  îripiolôme 
est  mon  nom:  pour  venir  en  ces  lieux,  je  n'ai 
traverse  ni  la  mersnrun  vaisseau, ni  la  terre  à 
pied  ;  je  me  suis  frayé  un  cliemio  dans  les 
plaines  de  l'air.  J'apporte  avec  moi  les  présents 
de  Cérès,  qui ,  répandus  dans  In  vasle  sein  de 
la  terre,  produisent  d'aiMndanies  moissons  et 

Koa  ca^lit ,  ricitiui ,  '\9»m  nunc  tidi  larla  rpiiarrn, 
In  lalircm  mulor  :  ami  «niiti  eo|pini'-it  amalai 
AintiJs  a>|iias  ;  |i<»ilm{tio  viri  ,  i|Um1  aiiintpral ,  nrr  , 
V«'rUt<ir  in  |)rnjiriaa ,  ni  ne  mi  lit  intir«at ,  uiiilaa. 
IMia  runipil  liiimum  :  caeciafijo  [niraa  nvrniM 
Ailfrtinr  OrUf^iaiii  ;  iua>  fn«  co^nnrninc  Unai 
(jraU  me»  ,  auperâteduiit  prima  aiib  aurai. • 

■  Mac  Afclhuia  t«nui  :  nciDino*  D<-a  fcrlilit  anjfitcs 
Gurribua  admotil ,  frniiti|ue  cocrcuil  ura  , 
El  m^iliiim  «■«clî  Icmrrjin' ,  [im"  açra  tcrla  p»l  ; 
Ali|ui.-  1<-T0iii  currum  TrîtriuiJa  mîsit  in  arf«ni 
Tnjjitnlriiirj;  |>artiim|u«  ni<]i  <]ala  arminn  juMÎt 
Spargcrc  Itumo  ,  pariim  poal  Irnipora  loRga  miiillir. 
Jacii  tuprr  Kuro|)«n  siiMimii  vl  Adda  lerrai 

j  Vi-c-liHPnljtivrois;  SrylbiuKadT^rlIiirorai  ; 

I  itcx  du  Lynciiscral:  rrf;ît  «iiliil  i1l«  iurnatcK. 
(jim  vitlîal ,  raïuiiitiijur  vue  ,  iHimeic]»''  r(i{,'atiii , 
ICt  paU-ioiin;  "  rolpiin  i-sl  rlariF  mitii .  divil ,  Allirniv; 
Triplnli-iim»  nnmen  ;  Tçni  ncr  |iii(i[ip  i-cr  imilM  , 
Nr  {icde  l'pr  IfrrsK  :  finliid  milii  pr'riiiK  mUirr, 
Dun.i  rpToOr«ria;  loto*  qiivif>ari.i  (kt  .i{;r(is 
FmQîfcraa  mcste*,  alimcolaque  ri)itn  ir.l.lanl,  « 
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dedoaxalimenis.  •  he  Barbare  Jaloux  d'usur- 
pé rhooneur  d'uo  si  grand  bienfait ,  offre  k 
Tnpti'lème  l'iiuspiulité  ;  et,  tandis  que  le  som- 
meil appesaniil  ses  yeux,  il  l'attaque,  le  fer  à  U 
main.  Il  allait  lui  percer  le  sein  ;  mais  Cérèa  le 
changée  en  lynx,  et  commande  an  jeune  Athé- 
nien de  lancer  de  nouvtiu  dans  les  airs  ses 
coursiers  sacrés. 

La  plus  âgée  de  nos  sœurs  avul  fini  ses  doc- 
tes chants;  les  nymphes,  d'une  voix  una- 
nime, décernent  la  palme  aux  divinités  qui  ré- 
sident sur  l'Hélicon.  Nos  rivales  vaincues  ont 
recours  k  l'injure  :  <  C'est  trop  peu  pour  vous, 
leur  dit  laHuse,  (favoir  mérité  votre  châti- 
ment par  un  lémMre  défi  ;  i  cette  faute,  vous 
ajoutez  l'insulte.  La  patience  n'est  plus  en  notre 
pouvoir  ;  nous  saurons  vous  piuùr  et  suivre  les 


mottvemenis  de  notre  colère.  >  Les  fifies 
rÉmathie  accueillent  ces  meiiMea  par  le  li 
du  mépris;  elles  veulent  parier,  et  joindre  i 
violence  de  lenrs  damears  des  gestes  iatokH 
Tout  à  coup  elles  voient  des  plames  se  U 
jour  à  travers  leurs  ongles,  et  leurs  bns 
couvrir  de  duvet  :  se  regardut  l'une  l'aMn 
elles  voient  leur  bondie  se  durcir  en  n  h 
allongé;  <Hseanx  d'une  espèce  nonvdfe,  d 
vont  peupler  lesforéls.  Elles  veulent  : 
loir  sein,  mais  leurs  bras  agités  les 
et  les  tiennent  sospendoes  dans  les  tkiii 
Boat  méiamtnphoaées  en  pies,  bAtestai] 
rieuses  des  fwéls  :  Mnu  leur  nouveau  I 
elles  ont  conservé  leur  «noeo  caquet,  levi 
rauqne  et  babillarde,  et  leur  désir  fa 
déparier. 


Birbinu  iavidît  ;  tiotiqm  ttt  mnoarô  loetor 
Ipse  ûl ,  bMpitio  reeipit  ^  aooiDoqae  gnvatam 
Adgreditor  ferro  :  eonaiitciii  flg«np«et(u 
LyDca  Gerafeâl  j  raniuque  pertera  nîùt 
Moptopiuro  juTeoem  Mcnw  agiUre  jagilci. 
I  Finierat  dictes  a  nobis  maiima  ciDtiu. 
At  Iffinpba  TicÎMe  Dfu,  HcUcona  colealet, 
GoDcordi  disere  lono  :  convïcîa  y'ieim 
Qoum  jacereot  :  ■  Quoniam ,  diiit ,  eerUmiin  Tobû 
Supplicinm  mrruiwe  paruiii  ett ,  maledîctaqne  eulpa 
Addilit,  tt  BOB  Mt  palientia  libm  aobis  ; 


Ibimnt  in  pflNiM }  tt  ^B»  vont  in , 
Ridant  Ematbidai ,  ^araaalfa* 
GoBitaqoalo^ï,  «tmagaidia 


inli 


IntcBlan  Mont,  pMwu uîn far  UfMi 
Adapeiere  auot ,  opoiri  bncUt  ; 
Altmqae  ilUriaa  rigido  «mhh 
On  TÏdet ,  Tolacreaqoe  ootm  acoedara  nlfii. 
Damqoe  Tolaotphogi,  perbnchia  ibel>1fnte, 
Aère  pendebint ,  nemomni  coBTiôe  j  pie*. 
NoDC  qaoqoe  ia  alitibna  bcandia  piÎMi  TeaMHil| 
RuKBqnegarrulîlu,  ttadraBiqBe  ùniiMM  bfoalî.^ 


LES  AlhTAUORPUOSËS.  ^^^  Ml 
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I.  HéUmorpboM  d'Ancboi  en  ■nigoée.  —  II.  finhi  k  niel  au-tleuui  dp  Lalooe  «t  K  chtag* 
—  III.  UéLiiiiarplioM  def  pkyi&ofl  I;cieiu  eo  grcDouillct,  —  IV.  Marajru  rontcrti  en  Ocu«c. — 
>ple«r«  Nwl>^i  In  dîrux  lui  doonenl  une  épaule  d'iroire.  —  VI.  M^UinorphocB  Je  T^r^  cd  hupps, 
n^lrm  roMigtial,  de  Procot^  ta  tiiniudclle,  —  VII.  Boréo  enlève  Ohtbyej  il  <ii  t  deui  OU.CsUn 
^n>  furent  au  ooiobre  det  ArgoDaulrt. 


avait  prélé  rorcillc  à  ce  récit  :  elle 
^Dtli  aux  chants  des  Hik-s  d'Aonie 
ttsie  courroux  :  f  c'est  peu  de  louer, 
netle-rm^me  :  uiérilons  d'élre  louée  à 
;  et  ne  souffrons  pas  qu'on  méprise 
leot  DOire  dÎTlDité.  »  Dès  lors  une 
ée  roccupe,  le  châlimentdejajeune 
Artchn*  (1),  quelle  savait  lui  clis- 
palnie  dans  l'arl  d'ourdir  la  latne  en 
clioé  ne  devait  sa n  nointm-e  ni  à  si 
â  M  naissance,  elle  la  devait  loule  ù 
Jmoo,  son  père,  {fagoait  sa  vie  a  Co- 
en  tei{;nanl  la  laioe  avide  des  sura  du 
Phoc»^  :  sa  mèiv  n'élail  plus  ;  mais 
de  sa  Dai&saace  l'avait  assortie  à  cet 
Igaire.  Arachné  s'ciaii  fait.  |>arson 
nom  célèbre  dans  les  ville*  de  la 
rê  son  humble  onijine,  et  quoique 
les  oiura  de  l'oltscure  llypep.-)  : 
îrer  ses  otivraf;  es.  souvent  lesD^uiphes 
i  désertèrent  leurs  coteaux  courouoés 

ni  dict»  Trilonîa  Ulibnt  aurefll  ; 

I  Aooidum  ,  juslinifjti*  probaTeral  tnin. 

:  a  Laudare  param  rtt;  landeoior  e(  ipi«; 

;  ■pcmi  nue  p<PDS  noilra  aiDanni  ;  > 

'•oiniua  lâtia  intrndit  Ancbnn , 
IfiitfaM  ■Ad  rrdcrc  laudibnt  ariîa 
B«i  nta  lace,  oec  ori|;iiM  poia 

arlf  ,  luit  :  pat^r  l)iMcColo[>tinDiuf  Idmna, 
lU>ulat  liti|[iirl<at  murice  lanai: 

ul«r;  trd  >l  b»c  dt-  plvle,  tuoqoit 

ftterat  Ljda»  timcn  illa  pn-  nrb«i 
ktiuUoiwmcn  mp-monlile ,  quainris 
»  fim ,  psrrU  baliilabat  llvptrptt. 
iÂ>pt<rCTml  opM  admînbile ,  •»{<« 


de  vîçnoMes;  souvent  les  nymplies  du  Pactole 
dèst-rlèreut  leurs  eaux.  On  aiiuailàvoir  ei  les 
toiles  qu'elle  avait  achevées  et  celles  que  sa 
main  ourdissait  encore  :  tant  il  y  avait  de  ^ch 
et  de  charmes  dans  son  travail  f  Soit  qu'elle  dé- 
vide en  pelotons  arrondis  la  laine  encore  in- 
forme ;  soit  que,  pressé  sous  sa  main ,  te  fil  y 
prenne  eo  s'altongeant  la  mollesse  et  la  lénutl^ 
des  nuages;  soit  que  le  fuseau  rapide  tourne 
entre  ses  ditigts  effdës,  ou  que  son  aiguille 
p»  ignp  sur  la  trame,  on  |j  prendrait  pourl'élève 
de  Pallas  (ô);  ce|)endaat  Arachné  repousse  ce 
litre,  etsedéfend,  comme  d'uae  honte,  d'avoir 
reçu  les  leçons  d'une  immortelle  :  *  Quelle 
vienne  se  mcsurt-r  avec  moi,  dit-tlle;  vaincue, 
je  me  soumets  à  tout.  »  Pallas  emprunte  les 
traits  d'une  vieille,  et  couvrant  son  front  ûe 
faux  clieveux  Mancs,  appuie  sur  un  bâion  se» 
nierolires  affaiblis;  elle ahorde  Arachné,  et  lui 
adre&seces  paroles  :  i  La  vieiltt- ssc  n'amèrie 
pas  seulement  des  maux  à  sa  suite;  l'expérience 

Demnere  >ui  Nympba  vioeli  Tymoli; 

Tita^aer*  auos  Kynpbc  F«rtolide*  uudai  : 

NvcTactAj  lultira  vnlrs  «]wcla(TJu*abal: 

Tuin()UDqua!,<|uai[i  firrenl  :  lanli»  demraJfuit  arli  I 

Siva  nidpm  prîmoalaitam  glomcnbiat  i«  oH>n^ 

Seu  digitii  Bubig«l»al  opui ,  reprtila<]iie  UyOf^a        * 

Vpltfra  [Tiollittil  nebula*  oMjiiaiilia  tractu; 

Savfl  IcTi  tcrcttm  «cr»abat  polltcc  fatant  ; 

Sea  pingebalscu  :  irirra  ■  l'allailr  durtam. 

Quod  taniien  i^tca  nejjat;  Uitita']ue  olfrou  tiiagîtlra  , 

■  Orlel,  lit,  ineruni:  nîLil  cit.  quod  rieta  recuKiQ.  a 

Palli*  aDDin  limultt,  IaIsomiup  in  (etnpora  aam 

Addit ,  et  inlirnim  harulo  quoqiie  »u»tinrt  ariiii, 

Tiicn  aicfiru  Inqiii  :  •  Non  atnoïa  grandinr  vtu  ,       ^ 
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esi  le  fruit  tardif  de  rage.  Ne  dédaigne  pas  mes 
avis  :  tu  peux  prétendre  à  la  gloire  de  surpas- 
ser tous  les  mortels  dans  ton  art  ;  mais  cède  à 
une  déesse;  implore,  d'une  voix  suppliante,  le 
pardon  de  tes  blasphèmes  ;  désarmée  par  tes 
prières,  elle  te  l'accordera.  »  Arachné,  lui  je- 
tant un  regard  plein  de  courroux,  laisse  la 
trame  commencée,  et  relient  à  peine  sa  main 
prèle  à  frapper;  elle  trahit  sur  son  visage  ta 
colère  qui  l'enflamme,  et  répond  à  celle  qui 
cache  à  ses  yeux  la  divise  Patlas  :  c  Insensée, 
le  poids  de  l'âge  qui  courbe  ton  corps  affaiblit 
aussi  la  raison;  c'est  souvent  un  malheur  d'a- 
voir trop  vécu.  Si  tu  as  une  bru,  si  tu  as  une 
fille,  fais  leur  entendre  ce  langage  :  je  sais  me 
conseiller  moi-môme;  et  pour  le  convaincre 
que  les  remontrances  sont  vaines,  apprends  que 
je  n'ai  pas  changé.  Pourquoi  ne  vient-elle  pas 
elle-même?  Pourquoi  se  dérobe-t-elle  au  com- 
bat? >  —  ■  Elle  est  venue,  >  dit  alors  ladresse, 
et,  dépouillant  les  traits  de  la  vieillesse,  elle  ré- 
vèle Pallas.  Sa  divinité  reçoit  l'hommage  des 
nymphes  et  des  vierges  de  Lydie;  Arachné 
seule  n'est  point  émue;  elle  rougil  pourtant, 
mais  la  rougeur  soudaine  qui,  malgré  elle,  co- 
lore son  visage,  s'évanouit  aussitôt  ;  pareille  à 
l'air  qui  se  teint  de  pourpre  au  lever  de  Tau- 
rore,  et  que  bientôt  on  voit  blanchir  aux  pre- 
miers rayons  du  soleil.  Elle  persiste  dans  son 
entreprise;  et,  dans  sa  folle  ambition  de  ravir 
la  palme,  elle  court  à  sa  ruine  ;  car  la  fille  de 

Qan  fogiamni ,  babel  :  •erii  Ttnit  uiui  ab  ■naii. 
Cootilium  no  aperne  meura  .  iibi  bina  pclatur 
loUr  morlaloa  faciendie  maumi  lana!. 
Cède  Des ,  veniainque  tuii  temeraria  dicCia 
Supplice  voce  roga  :  Teniaindabil  illa  ro);autî.  • 
Adapicit  banc  torria  ,  ioueptaquo  iîla  nliiitjuil; 
Vii(fue  iiianum  rctineoa,  confesiaque  viiUibus  iront, 
Talibui  obsriirain  resequuta  «t  Pallada  didii  : 
a  Moiitii  inop<,  longaque  veaîacoDrecUaeiwcta, 
Et  ninûuin  fixiiM  diu  aooet  :  audiat  ialas , 
Si  qiia  Iibi  nurua  eal,  si  qua  eattibî  Tilia,  Tores: 
CoDsilii  satia  eat  io  me  mibt  ;  oeve  moDeodo 
Froreeisae  pules ,  «adem  leolcntia  nobia. 
GurnoD  ipia  venil?  eiir  bœcrertaniiaa  ùlal'f  » 
TuniDea,  ■  Venît,  •  ail;  formaniqucmnoTit  Dnilviri , 
Folladaque  eibibuil  :  Teneraiittir  DUiiiioa  Nyinpbv , 
Uygdonideaque  Durua  :  aola  est  non  lerrita  viryo , 
Sed  Umen  erubuit ,  aubiluaqiie  invita  aotaTÎl 
Ors  riibor,  rurauaqueevanuil;  ut  lolel  aer 
PiirpureuB  fieri ,  qunm  primuin  aiirora  niovc lur, 
Et  brève  poat  tempua  randeaeere  «oli*  ab  orlu. 
Peratat  in  inceplo  ,  alolîdœque  ciipidine  palmn 
te  ana  lata  mît  :  ncque  eoini  Jovc  nata  rccu>;4l , 


Jupiter  ne  recule  pas  devant  fe  délî  ;  dSe  on 
de  conseiller,  et  ne  diffère  pluiltlolte. 

Aussitôt,  prenant  place  vis-à-vit  TnBj^ 
l'autre,  elles  tendent  les  fils  légers  qui 
une  double  série,  et  les  attachent  an 
un  roseau  sépare  les  fils.  An  mOiec 
glisse  la  trame  qui,  condaite  pv  h 
a  ffilée,  se  déroute  sous  leurs  doigts,  s'a 
à  la  chafaie  et  s'unit  avec  die  sons  les 
peigne  aux  dénis  aiguës.  L'une  et  Ti 
lidteni,  et,  la  robe  repliée  antonr  de  levi 
les  habiles  ouvrières  pressent  le  noai 
rapide  de  leurs  mains  ;  le  désir  de 
rend  insensibles  à  la  ^tigue.  EHes 
dans  leurs  tissus  la  pourpre  qne  Tyr  a 
rée  dans  des  vases  d'airain ,  et 
nuances  avec  tant  de  délicatesse  qne  Fi 
saurait  les  distinguer  :  tels,  réfléchis 
pluie .  les  rayons  du  soleil  décrivent 
dont  la  courbe  immense  embrasse  Té 
des  cieux  :  il  l>rtlle  de  mille  conteurs 
mais  le  passage  de  l'une  i  l'autre  écfai 
l'œil  séduit;  tant  elles  se  fondent  aux 
(|ui  se  touchent!  mais  aux  extrémités  la( 
rence  éclate.  Sous  leurs  doigts,  l'or 
mêle  à  la  laine,  et  des  histoires  em| 
l'antiquité  se  déroidenl  sur  la  toile. 

Pallas  peint  la  ooUine  consacrée  i  MariJ 
de  la  ville  deCécrops»  et  le  débat  (4)qid  n 
jadis  sur  le  nom  de  la   contrée.   Les 
dieux  assis  autour  de  Jupiter  sur  des 

Fi«e  Riaiicl  ulteriita ,  née  jam  osrtunioi  differl. 

Ilaud  mora,  oonaUluot  diTcrsia  ptrlîbuinikiy 
El  gracîli  geniinaa  JBtendnol  aUmine  (élu. 
Teiajiigo  TÏarUeal;  alamen  aewroit  arundo: 
f nferilur  médium  radiia  aublemeo  anilia, 
Quod  digili  expedluot ,  alqw  inter  aUmioa  Au 
l'crruaso  TeriaDt  inaecli  pectine  dmlei. 
Utraque  fctlinaot,  cinatoquead  peetora  Testa, 
Bracbia  doela  moveol ,  studio  taUcnle  lalKirein. 
Itlic  et  Tyrium  que  parpora  seosit  ahcoum , 
TexiUir,  et  lennes  parvi  diacrimiois  umbrae  : 
Qualii  ab  imbre  soUl  ptrcusaos  aolibus  treos 
liilicere  ingeoli  loagum  cummine  CKlnm  ;  g 

In  quo  diversi  oïteanl  quum  mille  colores ,  -  j 

Traniitus  ipse  Umen  speeUntia  lumim  bllil.  ^ 

[]itqueadM  4|uod  laogit  idem  eati  bmcn  oltioM  &lH| 
lllic  et  leatum  filii  immillitur  auniin ,  „ 

Elvetuiin  leU  deducitur  argamcntum. 

Gecropia  Pallai  iwpulum  Matortis  in  arrc  ,, 

Piogit ,  ri  aoUquam  de  terne  Domine  lîlcm. 
Bit  tes  calestes,  medio  Jotc,  sedibus  ail» 
Auguita  grasiUlfl  aedent  :  sua  quemque  Deorant 
liut-ribit  tacics  :  Jovia  est  icgalis  îmsgp.  f 


LES  MÊTAMO 

PCvélus  duBf  auf^uste  majeslê; 
1  d'eux  *i  fait  roconnalire  à  ses  traits; 
I  gTBiitJeur  royale  éclate  sur  le  front  de 
\  Lr  roi  d^  mers  est  deliout  :  il  frappe 
long  trideat  drs  rocliers  escarp<i3,  fjii 
H  counisr  de  leur  Ibncs  entr' ouverts, 
cetéiiMMgnage  de  sa  puissaDce,  il  revfn- 
tîMipire  de  la  ooairée.  La  déess»  se  re- 
-niéme  armée  de  son  bouclier  et 
à  la  puinip  aiéref;  cllf  met  un 
'sa  téle:  autour  de  sa  (xtitrine,  l'égide 
Ifge.  Elle  frappe  la  terre  de  sa  lance, 
en  »oil  sortir  l'olivierlout  charge  de  ses 
atdfl  son  pâle  feuillaf^e  :  Les  dieux  sont 
cnéB  (f  admiration .  cl  Pallas  couronne 
Tnge  par  »a  victoire.  CepeodaDl,  pour 
exemple  apprenne  à  sa  rivale  quel  prix 
itaili-ndre  de  son  audace  inscnst^e.  eiU'. 
mlf  .auxquaire  coins  dr*  la  toile,  quatre 
U  remarquables  â  la  luis  par  la  vivacité 
Dfiseï  par  ta  petitesse  des  Ë|;urcs.  A  l'ua 
gles  on  voii  Heinus  et  son  épouse  Itho- 
«Thrace,  aujourd'hui  luonla^jnes  char- 
e  hnmais,  autrtrfois  mortels  orgueilleux 
«rpérent  les  noms  des  plus  puissantes 
it:dans  une  autre,  c'est  la  destinée  dé- 
Itde  la  mère  des  pyi^mées  (.'j).  iuiion, 

Ê't  prûvo<]uêe,  la  vainquit,  li  changea 
la  condamna  à  faire  la  guerre  à  ses 
iloio  ,  e'esl  Antigoae,  qui  jadis  osa 
•rrr  avec  l'épouse  du  grand  Jupiter.  La 
les  dieux  la  métamorphosa  en  oiseau.  IS'i 


ItPIIOStS. 


.m 


m£ï\k 

^Kd»^  ,  toagtK]uc  rerirc  trîj^nl* 
■Kdl ,  medioqae  e  TultMiT  uii 
c  freliiai ,  c{oo  pigoora  TindiM  arhcia. 
•ld«p«vui .  dalarulv  c(»|>iilî*  bubim^ 
m  capiU  j  dcTendilur  cgttifl  p«T(UB  : 
■^•CMu  timulal  d<  cij()iiJ<  Ivrram 
■■I  baoEÎs  bUim  ranraluoliw; 
•  IWiM'  oiM^ri  virUtria  fin». 
k  <inil|»li»  inlrlltj^al  iritiitta  budii , 
lisBi  tprrrl  pru  tani  riirialibusaiwit^ 

ÎO  p«rtM  wriamina  <]iiaHuor  aJilit 
«T  MM  ,  brvfibus  diftinrU  iigillii. 
s  lltio4opra  babcl  ■a(;iilu«  uaua,  et  Hrnnon, 
i4oi  ni»at«t ,  morulia  corpora  quoatlam  ; 
innimoruni  libi  qai  lribu<-re  lU-nruiii. 

][ti)C«  blum  mitcrabile  rnntrîi 
II;  hanc  Juno  tictam  rrrtoiiiinr  ju»ît 
tn;  populuque  >uii  indicirre  b<-1liini. 
AMlnoacii ,  auum  cotilcnJrrf  rjutiodani 
{■(  wmttrXa  loii»  ;  quam  renia  iww 
rm  trrtït     nrr  profiiil  Ilinn  illi. 


don,  son  père,  ne  purent  la  sauKcr;  sou!>  le  plu- 
mage d'une  cigogne  au  long  bec  ,  df$  cris 
bruyants  applauHisseot  encore  à  sa  beaulë.  I^ 
dernier  angle  montre  Cinyre,  privé  de  sa  fa- 
mille eteuiûrassantlesdegrésdu  temple formc$ 
des  membres  de  ses  filles  ;  couche  sur  le  marbre, 
des  larmes  semblent  couler  de  ses  yeux.  Les 
liranciies  de  l'ulivier  pacifique  bordent  ce  ta- 
bleau :  tel  en  est  k  dessin  ;  la  déesse  le  termine 
par  l'arbr?  qui  lui  est  consacré. 

La  jeune  Aféonienne  peint  Europe  abusée 
par  l'image  d'un  taureau  :  l'œil  croit  voir  un 
taureau  vivant,  une  mer  vcriuible.  La  lillo 
d'Agénor  semble  tourner  ses  regards  vers  Ja 
lerre  qu'eue  vicutde  quitter  ;  elle  sembtr.  appe- 
ler ses  compagnes,  craindre  l'atteinte  des  flots 
qui  bondissent  vers  elle,  et  replit'r  limidcincnt 
Ij  plante  de  ses  pieds.  Elle  peint  Astérie  se  dé- 
ballant dans  les  serres  d'un  aifjle,  Léda  repo- 
sant sous  les  ailes  d'un  cygne,  Jupiter  qui  se 
cache  siius  la  forme  d'un  sat\re,  pour  rendre 
mère  de  deux  enfants  la  belle  Aotiope,  (Gj  ou 
sous  les  lrait-4  d'Amphitryon,  pour  te  séduire, 
ù  Alcn>ène  !  qui  se  change  co  pluie  d'or  pour 
lroro|>er  I>anaé;  qui  devient  Itanime  avec  la 
fille  d'Asopus  |7),  berger  avec  Mnéniosine,  ser- 
(tenr,  aux  cliangeanles  couleurs,  avcv;  la  fille  de 
Céres.  El  toi,  INepiune,  !>ous  les  traits  d'un 
uureau  menaçant,  elle  te  couche  aux  pieds  do 
la  iille  d'Éote;  tu  empruntes  la  fîj;ure  de  l'Eui- 
pee  pour  donner  le  jour  aux  Aloïdes  (Sj  ;  faux 
bélier,  tu  charmes   Bi^alli^  ifb  :  Cert»,  aux 


'llioD.  sa  patrie,  ni  celle  de  Laomé-    blonds  cheveux ,   douce  mère  des  moissons 


LtoDifdonrc  potcr,  iiiTiitif  «(uiii  rai)<lida  |>pnnia 

fpaa  «ibi  plainlalcrepitaiilfcjrania  rotlro. 

Qai  iup«mt  iitlut  Cinjnia  habcl  a»f;ulut  orbtim  : 

I»qup  gradua  templî ,  nalanim  nicmbra  fiiarum , 

Aniplcttfcu,  uiiH]Ue  jarcQi ,  larrvmnre  videtnr. 

Cinuiil  esireinat  nloia  pacalibt»  nrai  : 

[ï  riiodiis  Mt;  nperi^ur  tua  farît  arbore  6ncm. 

Mbeodia  rlufant  dMifjnâl  imagine  (auri 
l-'uraprn  :  T<Tum  tanruRi ,  frtla  %rra  |'uUir«. 
Ipsa  vidrhatnr  lirrri)  >|>Ktar«  n-liclDi, 
l'.t  rotnJlvs  rlanian:-  »u»i ,  l«rl«rn«|uc  rm-n 
AdsilieDtiii  a'iuw,  tiini(lain|iit'  mlurrrr  plantai. 
Fccit  cl  A:ili!ri<-n  a<)uilu  liiftatile  t''npri  : 
Fcril  olnrtiiîi  bréaiii  rerubarcsub  alh  : 
AddiJil,  ulSBlyricc1»lutiina);iric  pulchrain 
Jupiter  iiiijiteriL  ijcitiiDd  NjTtriil.i  Tslu  ; 
AinpbitrjDii  Turril,  ({iiurn  to,  Tir)iii(bia,  <vpît; 
Aurrn*  ul  Dauicnj  A»i<pMa  lnf^mt  f|;nfi»; 
Mni-iiio*]rnvii  pitor;  variui  Druida  «prprii». 
Tpiiuoi}u«t  miilatuni  Iflrrri ,  NrfvlunP,  jaien» 
VirQiiis  in  ^Ai*  pnautt  :  lu  tIio*  Kmyia 


*i^ 


nu 


OVIOK. 


l'aîmc  sous  la  forme  d'un  coursier  :  &'>us  celle 
d'oc  (Hseau,  tu  triuttiphcs  de  la  mère  du  cour- 
sier aiii^,  de  Méduse,  don!  le  front  est  hériss« 
de  vi[>éres;  et  de  Mélanlhe  (101,  sous  celle 
d'un  daupliin.  Elle  donne  aux  personnages, 
elle  donne  aux  lieux,  les  iraiLS  qui  leur  ap- 
partiennent. On  voit  Apollon  prendre  l'haLli 
(jrossier  don  pùlre,  ou  le  pluma[je  d'un  vau- 
tour, ou  la  crinière  d'im  lion  aui  larges  lianes, 
ou  dcTf  nir  hci^er  pours^luire  Issé,  ta  fille  de 
Hïar.-wée.  Bacchusahuse  Ériï;one,  sous  la  forme 
mensonpfied'un  raisin.  Cl  Saturne,  transformé 
eflclieval,(aiinaiire!eoeniaurpChiron.  Autour 
de  la  tuile  serpentent,  comme  une  bordure 
délice,  des  rameaux  de  lierre  eoirelacâi  de 
fleurs. 

Ni  Palt.ig  ni  l'Envie  ne  (courraient  rien  re- 
prendre dans  cet  ouvraj;e.  La  déesse,  à  la  che- 
velared'orJrriL^du  succèH  de  sa  rivale,  de- 
diire  la  loile  où  sont  représentées  'es  faiblesses 
des  dieux;  elle  tient  encore  à  la  main  la  navette 
de  buis  de  Cvrotus  :  trois  cl  quatre  fois  ell<'  en 
A'appe  la  léie  de  la  fille  d'Idmun.  L'infortunée 
ne  peut  supporter  cet  affront  :  dans  son  déses- 
poir, elle  se  suspend  à  un  cordon,  et  cherche  à 
s'étrangler.  Toucht'e  de  compassion,  P;tllas 
adoucit  sofi  de»tin  :  ■  Vis,  lui  dit-tlle,  inallieu- 
reuse!  vis,  mais  toujours  sus|>endue.  La  même 
peine  (garde-toi  d'espérer  un  meilleur  avenir) 
est  imposée  à  tes  descendants  jus4|u'à  la  pos 
léritè  la  plus  reculée.  >  Elle  Uit^  et  s'éloigne 


en  répandant  sur  elle  le  suc  d'uue  licrbe  . 
néneuse.  Tout  à  coup,  atteints  de  ce  fatal  pon 
son,  les  cheveux  d'Arachné  tombent,  soo  net 
et  SOS  orei'Ies  disparaissent,  sa  tète  et  loos^ 
membres  se  rapetissent;  des  doigts  longs  el 
grêles  sont  attachés  i  ses  Bancs,  ei  lui  serveni 
dejambes;Ieresledu  corps  forme  son  ventre; 
c'est  de  la  que,  tileuse  araignée,  et  fidèle  à  la 
anciens  travaux,  elle  tire  les  fits  dont  elle  our- 
dit sa  toile. 

U.  Iji  !-ydie  entière  frémit  ;  la  R«m 
répand  le  bruit  de  cet  événement  dans  1rs 
de  l'hrygie,  et  le  livre  aux  enireliensdu  ni( 
entier.  Kiobé,  avant  son  hymen,  avait  .„_ 
Arachné,  lorsque,  vierge  encore,  elle  lubili 
b  Méonie  et  le  moatSipyle;  mais  ce  mallM 
qu'elle  regarde  comme  le  cbAiiment  d'une 
vulgaire ,  n'est  point  pour  elle  an  avt 
ment  de  céder  aux  dieux  el  de  roodérv 
langage.  Tout  concourt  à  nourrir  s«i 
mais  les  talents  de  son  épuux,  l'édat  de 
naissance   et  de   cdie  d'Ampliiun,   le 
royaume  soumis  à  ses  lois,    quelque 
qu'elle  en  lire ,  ta  rendent  moins  fière 
que  sa  nombreuse  (Misiéiiié.  IViohé 

plusheun  use  des  mères  si  elle  eût  nKiii 

son  bonheur.  U  fille  de  TÏKÎsias,  ftl^nto, 
lisait  dans  l'avenir,  transportée  d'une  fnr 
divine»  allait  un  jour,  criant  dans  toutes 
rues  de  la  ville  :  c  Théliaines,  coiin-z  en 
oTIt-ii-  à  Latoae  el  àsc»  deux  e4ifants  t<m| 


Otpiîi  Aloidu  ;  arÎM  Bitallida  fattii  : 
Et  l«,  fUt  eoniM,  frnguin  mîtiMinu  Mat^r, 
S«niit  r^uutn  :  U)  setuitBTttcn  crUiiu  caluhrii 
Miler  t<|uï  fdlucri»  :  *rcuît  ilr Iphina  Mcliiiilbo. 
OmnjlxM  bit  fad<-RM]UP  «u«ro,  Uci«rtn<]uc  locoruiii 
Hedditlit  :  mI  illk  •gmtii  imigiiH  Phvbui  ; 
t]|(]uc  iii»«la  iccipilrii  p«ao»,  modo  lerga  Imnw 
(IrMrril  ;  ut  pMlor  Moi^rcida  luirril  lucn. 
Lîbn-  ni  Krigoom  falu  dcoeperil  OTt  : 
l!l  Saturmis  nfuo  gemînuin  Cbinwa  crurit. 
ClljnM)>ar«lrlae,  IcDUi  circumdala  limbo, 
Mnilibiii  flrtret  liedtriï  haM  inlcrit'itof. 

Noo  illoJ  PalUl,  nua  illud  «qwre  l.ifor 
rmsti  nput  :  doluit  iurc«Mu  tisva  virago , 
Elru^it  pirtai,  caletlia  rrimina,  vritM. 
Cli)unC)toriaro radium  dr  mante  teat^hal, 
Ter,  i|ualer,  Idmonic  frout^m  [torcOHil  Anthn». 
Non  tulit  inf«(ii ,  Uqneoqu»  aDimou  li^iil 
Autlun;  prndeotetn  Fallu  mÏKnta  lenTit; 
Atqoe  iU,  •  Tiv^quidrin,  p«Ddctamen  ,  iTiipr<ilM,ilhit: 
Ln<\M  ridera  pao»  ,  M  •>»  «car*  fuluri , 
Dicta  (un  BforH ,  aerixpK  nrpoliliuf  rtto.  •  t 


Pott  et  dii<«d«na  inrcia  Uecat^idpt  IwrW 
Sfwrgil;  et  «ttcoplo  triiti  mediramioc  Urt» 
DdliiipreDoinR,  rumf|ii«hii  «t  narU ,  ri  aari»; 
FiU]iip  rapul  minimum ,  U)to^off  in  rorport:  pana  irf: 
la  laL«rr  ni\eu  digili  pro  cnirîbua  liwn  ■(  : 
Gèlera  Tniler  )j«l»'l*  drt^uo  tainru  ilU  tvmilut 
StanHD ,  pl  kDlitfuai  neml  araDra  tclu. 

II.  Lydtalota  frcmil;  Phrygiv^up  jN-rt>pp*dib« 
nuDor  il ,  et  magnum  Btrroombua  ocxnp^i  ntbc». 
Ante  suM  iSioU  ibalamM  rogoDircnil  îllatti , 
Tum  (]uiiin  BfvoDiam  Tir|;o$ipTtuQi<|tKrulrlié(: 
Nrf.  tamcn  BdmfiDita  Mt  p«ria  pnputan*  AtiJiMs 
Crd«re  Cflilikut ,  «FrbiEque  ininonboa  uli  * 
MulLa  dallant  aninioi  ;  ant  onîni  nrc  mnyij^t  itv», 
Necfroui  amborum  ,  mtgnique  |>utrnli«  tr^Ai , 
Sic  pUeoera  ilti ,  quamri*  ra  cuncU  pUcrUui , 
Cl  lua  pro|[eDie«;  c(  feliciMima  maUunt 
Dicta  tant  Niob«,  h  oon  ■itii  viu  fuiasrL 
^am  ttta  Tirotîa  ,  TFiituri  pivacia ,  Uanfu 
Ptr  mediu  fuenil ,  dirino  ronrila  inalu  , 
Valieinnta  rîas  :  i  ltn)midi-a ,  iln  fn^rnVa , 
El  date  Latonv,  l.atnntg<-niM)iir«liinbiit , 


icru,  M  DiLoli:  de  piéié  ;  attachez  vos  .  beauté  peut  faire  tnvic  à  uiu;  déesse.  Ajoutez 
lice  des  branches  de  laurier,  l.nloiie  !  à  Mttl  de  gloire  sept  filles  (14),  aaiant  de  fils 


BMMnde par  ma  bouche.  *  Un  oLêii, 
•  i  sa  voix ,  le»  Thebaincs  pareni  leur 
llbf^e,  brûlent  l'encens  et  U)âl<c-nt 
à  la  flamme  qui  s'clèvc  sur  les 

Il  Kiobé  s'avance  enioorée  d'un 
tnx  ;  elle  éiale  sur  «t  robe  de 
id'or,  tout  le  luxe  delà  Phrygie; 
b  colère,  elle  agite  majcstucu^- 
'  cl  sa  chevelure,  qui  (lotte  sur  aes 
s'arrête,  et  quand  elle  a  Hère- 
lé  autour  d'elle  un  superbe  re- 
le  folie!  s'ccrie-t-ejle,  de  piuférer 
l'on  TOUS  aoDonce  au\  di<->ux  que 
irquoi  Latoue  a*l-elt(u]es  autds, 
is  ne  brûle  pas  cmore  en  mon 
lui,  filje  de  Tantale,  ({ui  seul,  de 
tels,  sV-st  assis  à  l.t  table  des  dieux; 
'une  urur  des  Pléiades  (II),  et  pe- 
kuâsant  Atlas,  dont  la  tetc  su |)(iorle 
:  ;  moi.  dont  le  père  est  lil&  de 
SQ,  que  je  me  >;IoriGe  encored  a|>pd(>r 
hpère(lùj!  Les  peuples  de  Pluycle 
Il  locu  mes  onlres  ;  je  règne  en  suuvc- 
I  le  palais  de  Cadmus.  C<-s  murs  rie- 
accords  de  la  lyre  d'Ampbton,  ti  !*• 
ù  les  habite,  nous  reconnaissent  pi>iir 
ei  mou  époux.  Dans  won  pal:iis, 
rôiô  que  se  portent  mes  yeux .  ils 
d'immenses  richesses;  enhn,  ma 


dans  la  fluur  de  làge,  el  bicuiôi  sept  gendres 
et  sept  brus.  Cherchez  maintenant  d'oii  peut 
naître  mon  orgueil  ;  osez  me  préfrrer  la  fille 
de  Cëu^.  je  ne  liais  quel  Titan ,  Latone,  qui  ja- 
dis ne  put  ir'iijver,  sur  le  vaste  sein  de  la  terre, 
lin  peu  de  pla<e  pour  inettie  au  monde  ses  en- 
fants. Leuel,  la  terre  et  l'onde  refusèrenion 
asile  à  voire  décwe;  elle  fut  exilée  de  l'univers 
jus'ju'au  moment  où ,  par  piiië,  Delos  lui  dit, 
pour  arrêter  sa  course  vagalwnde  :  t  Toutes 
deux  êlrangères.  nous  errons,  toi  sur  la  terre, 
moi  sur  les  mers.  >  Et  elle  lui  donna  un  abri 
flottant,  oii  Latone  devint  mère  de  deux  en- 
litnis.  à  peine  la  septième  partie  de  ceux  que  me» 
flancs  ont  portés.  Jesutsheureuse;qul  pourrait 
le  nier  ?  Je  sfrai  toujours  heureuse  ;  qui  oserait 
en  douter?  C'est  l'abondance  de  mes  biens  qui 
assure  mon  bonheur;  je  suis  trop  haut  pour 
que  l'adversité  puisse  m'atteindre.  Quelque 
bien  qu'elle  puisse  m'ôter,  elle  m'en  laissera 
toujours  beaucoup  plus  encore;  au  point  où 
elle  est  montée,  ma  fortune  est  au-dessus  de  la 
crainie  des  re^ers.  Su|ipcteez  que  de  ce  i>euple 
4'enfanls  quelques-uns  me  soient  enlevés,  cette 
prrie  ne  saurait  me  réduire  à  deux  comme  La- 
tone;  avec  ime  pareille  postérité  (1^),  est-elle 
bif-n  loin  lie  ne  pas  en  avoir?  iUtez-votls 
donc(l(iî,  hilli-^-vuus  d'abandonner  ses  autels, 
el  déposez  le  laurier  qui  couronne  vos  lêles.  * 
Les  Tlicbaioes  déposent  leurs  couronnes  et 


fia  ;  btiro^iw  innfelile  crinem  : 
looa  juh-L  •  PirrUtr^  ri  oinnn 
■Mil  lua  Icmpon  fmiiiiitiiM  nrniot , 
ni  Mscltt  et  *ert>s  prmatia  flmnmii. 
t  CMnilnm  Nîoba  c»lel>«rrima  lurl>l. 
«stoPbqrsii*  cprcUbilû  anro, 
I  ira  linit ,  fonnou  ;  tnoverttqne  docoro 
ipmÙMM  litliRrrtiiii  prr  ulniini]uc  r'|itllos 
BHroruIos  i-irriiinlulit  alla  kupi^liua; 
caadilM,  inc|uit,  )>reppoa«re  tî^ïi 
iBt  cur  colitur  LaUma  (irraras? 

iiaclur«ri«umMt7mihiTBnlatiia«iir1iir, 
|Su|i^ronim  langfrv  nirnMt; 
■ttt  grnelm  mihi;  maiîmua  Allas 
ium  qui  fprl  «r»i«t'ui  n»cm  : 
mi  ;  »4yTfo  (ju(M{u«  glorior  îllo. 
liiHtit  l'hrvgia?  -,  me  rrgia  Cidmî 
ni  j  tidilinMjitp  met  rfunnii^sn  marjd 
nfiolt*  a  nii-ijLif  tînK|iip  ir^iinlur. 
'  <(nmii>  nilvcrln  liirnÎDa  pnrlrin  , 
intur  «lin  ;  «r«fi)il  rtxtcin 


Oifjna  Dr<r  fa>nn  :  due  natal  ai)jicw  H-|itrm , 

Et  tatiilrm  juifum  ,  rt  moi  [jPiieroMjue  nuruaque. 

i)ita>nl»  nunc  ,  balieal  ijmiin  no^lra  ïU)i«rl>ia  raaaam  :  ■ 

?Imcjo  quoque  audeletatam  Tilaoïda  Cœo 

LaloDain  pnerrrreinihi;  cui  moiiiiiï  qdODtlHa 

lixi|[uam  i»lein  parilnr*  tem  iHf^aTil. 

Nrcmlo  ,  nce  bumo^necaquiaUra  min  mepU  r*t  : 

FuihI  rral  iiiiiiidi  ^  donw  mivrrala  ira[|niilrin  , 

Iloïpiu  lu  lirnsrrras,  i^  ,  diiil,  iii  inidifi; 

IiisUbilrfn(|iii<  lonum  IVlni  dodil  :  illn  duobua 

Facta  }jarf m  :  iileri  pan  cfl  hcc  irplirna  noilri. 

8tim  fL-lix  :  ()tiii  mim  iir^-l  b'>c?  [riitqiio  manebo; 

Hoc  riunniiv  tiiiii  <lukîlrt  ï  lularii  iiif  riijiia  fi'cit. 

Msjtir  jiiin  ,  «{iiaÉn  eui  pottit  forluns  norere  ; 

Miiliaqtie  iileriptat ,  mullo  niihi  plun  rcliiii|uel. 

I;\<xR»cre  nii-tuni  mca  jain  bniia  :  tiiigile  domi 

iJ  uic  aliqujd  pojmlo  nalonirit  ptiue  mcaniiii  ; 

Non  lamen  ail  nuin^rum  re<ligsrapoliala  'luorum  , 

f.ot"na;  lurba  :  qucquautiiiti  dinlatabnrlia? 

he  fjirria ,  projirnilc  tenu  ;  laururnqiK  njiilli* 

('«•ntli'.  B  l><>|>ntiiiiil ,  intrclaquc  tatra  rclinqiiiiitl ,      209 
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laisscQt  le  sacririce  interrotn|iDi  marsl4>urbou- 
che  peut  encore  murmurer  les  prières  qu'elles 
adressaient  h  la  déesse.  Latone,  indignée, 
monte  au  sooimei  du  Cynihe,  ei  adresse  ces 
paruira  à  s«s  deux  enfiniit  -  ■  Hoi,  votre  mère, 
si  fière  de  vous  avoir  donne  le  jour;  moi  qui, 
dans  tout  rOlyni|H},  ne  le  cédais  qu'à  la  seule 
Junon,  on  doute  maintenant  de  ma  divinité! 
Ors  autels  où  je  suis  honorée  depuis  tant  de 
&iècles  vont  m'étre  interdits,  d  mes  enfanis!  si 
vous  nr  me  prêtez  votre  appui.  Ce  n'est  pas  là 
ma  seule  douleur  :  la  (îlle  de  Tantale  ajoute 
l'inftulie  j  son  impiété:  elle  ose  vous  préférer 
ses  enfants,  elle  ose  dire  (puisse  toml>ersurfîlk 
un  .'ienibtalfifî  malheur!)  que  je  suis  une  mère 
sans  enfants;  sa  langue  sacrilège  a  renouvelé 
les  blasphèmes  de  son  père.  >  Laloae  allait 
joindre  la  prière  à  ce  discours.  «  C'en  est  assez, 
dit  Phébus;  vos  plaintes  arrêtent  trop  lonj;. 
temps  la  veQ(;eance.  »  Phébé  lient  le  même 
langage,  et  tout  deux  ils  fiendent  les  air«  d'un 
vol  rapide,  et  descendent,  cachés  dans  un  nua[>e, 
sur  la  cité  que  Cadmus  a  liàtie.  Près  des  murs 
s*éiend:iit  au  loin  une  vaste  plaine,  incessam- 
ment tbulée  par  les  choaux;  le  sol  s'était  ra- 
molli sous  leurs  pas  et  sous  les  roues  des  chars 
qui  le  sillonnaient  sans  cesse.  C'est  là  qu'une 
partie  des  sept  lils  d'Amphion ,  montés  sur 
des  coursiers  {^énéreuic,  pressent  leurs  flancs 
couverts  de  tapis  de  (wurpre,  et  les  dirif^eot 
avec  des  rênes  t-hargéesd  or.  L'uo  d'eux,  Is- 
oiène,  le  premier  que  sa  mère  porta  dans  son 

Quodqae  littt,  bicilo  irarrantiir  intirmarr  namrn 

Intli^iuti  Dm  hI  ^  lummo^ue  ia  rcrtÎM  Cynthi , 

TiUhuieil  diclii  gcniiiui  cum  proU  lotjiiolt  : 

■  Eu  ego  mtra  |>«reoi ,  «obii  aaimon  emtt« , 

Et ,  Dîiî  Juituni ,  uulli  cpuura  J)«iruD  , 

An  Dca  atm ,  dukitor  j  prnjiio  nmtiia  a^eala  cullia 

Aroror,  o  nili,  nin  TOiiuocurrilia,  arii. 

Mrc  Jolar  hic  loliu  ;  diro  coavicia  facto 

Tanuliaadjeoit,  toaijueetl  pustpoocrriulia 

Aus*  lui*  ;  et  lœ  ,  ^uod  io  ipuin  raeidal ,  ortxni 

Dixtl  j  et  nbibait  lÎDguain  auleraU  p:iU-ri»ui,  • 

Adjorlun  pKcea  erat  Kit  LâLuna  relatia  : 

a  D«îi)r  ,  PhtrlMii  ail ,  fanas  mon  longa  ,  (iiierdaa.  a 

Diiit  iilf  m  Pbirlic  j  ccli-rK)u«  p«r  acn  b|i«n 

CuiiligtTaDl  Urrti  Gadmcida  nubiltus  arcciti. 

Plaoua  enl ,  talr<{UF  pntuii  propc  nMtnia  cairiuiu, 

Ailaitluii  pulaaln*  ccjuit  ;  abi  lurba  roUnini , 

Doraque  roollifraDt  luliji-i-la*  ungula  ||Iebai, 

Pan  ibî  de  Hptrin  {^dîUi  Ainpbiooe  fortea 

CoauKoiual  ioMjuoa,  Trnoiiuc  rub^ntia  Taco 

Trrgi  prcmuiil^aur"()aegrav«  niDd«rao(urbab(>K.M. 

fi^aibailniK'Doa,  qoi  nijlriiarriiia  quiMi<tari 


sein,  faisait  tourner  son  coursier  dans 
de  tracé,  et  soumettait  an  frein  sa 
mante.  •  Hélas!  •  s'écric-tnl  tout  à 
emporte  danH  sa  chute  le  trait  qii  Ta 
au  milieu  de  la  poitrine;  sa  main 
abandonne  les  rênes,  glisse  lentement 
paule  droite  du  ctievaj,  et  tombe  sur 
Placé  près  de  son  frère,  Sipyle,  au 
carquois  qui  résonne  dans  les  airs,  fait 
abattue;  ainsi  Fuit  le  pilote  qumd,  k 
d'un  nuage  précurseur  de  la  pluie,  il 
toutes  les  voiles  qui  pendent  aux 
recueillir  jus<]u'au  plus  léger  soutfle 
Mais  il  a  beau  presser  son  coursier,  le 
évitable  \^  suit  ;  il  Irémït  sur  sa  télé,  s'y 
le  fer  dont  il  esl  armé  sort  par  sa 
Comme  il  vole  pench'é  sur  te  cou  do 
sier  (17),  livré  à  tome  sa  vitesse,  il 
lonp,  de  la  crinière,  et  va  souiller  la 
soii^ang  qui  bouillonne.  L'infortuné 
et  Tantale»  héritier  du  nom  de  soo 
a\oir  fini  leur  course  accoutumée, 
cendus  sur  l'arène  pour  se  livrer  à 
jii  chère  à  la  jeunesse;  dejA  IhuilR  h 
avait  coulé  sur  leurs  membres,  déji  ils 
naient  élroitemeot  embrassés,  poitriae 
poitrine,  lorstju'une  flèche,  lancée  parb 
tendue,  les  perce  l'un  et  l'autre.  Ils  po 
ensemble  un  profond  gémissement;  n 
leurs  corps,  affaissés  par  la  douleur,  an 
semble  tombés  sur  l'arène,  ifs  roulent  eai 
une  mourante  paupière,  et  rendent  eut 

Prima  ma  htenl ,  dnin  («"(«m  0«elit  in  orWm 
Qua<lniped«tcuraui,  ipiitiianUMjue  ara  eoetrrt, 
«  llei  Diibi  !  •  cuniriamat  ;  inedia<|ne  io  )>n:Um  fi] 
Tda  g^rit,  TrcDisque  niaou  inorieale  remÎMk 
Io  lattu  a  dntro  pulaliin  drOoitinno. 
ProiiTTiUK,  sadilo  avnilu  prr  iiiane  phirclrs  , 
Frcna  dubat  Sipjlu*  :  vaiiili  '|uum  pne»ciu»  tmbi 
Nube  fiigit  TÏu ,  pciidfoUiqae  uodiqo«  rtctor 
Carbaat  dedocil ,  a«  qua  iciia  eraoal  mon , 
Frrnii  dakal  :  danlcn  Don  PTkabila  Iclwn 
Cnna<*<|iiilur  ^  tutiiitiaqui*  Imnni»  rrrTicc  MirttU 
H««l,  ri  putabat  nuilniit  <Ic  guttnrr  fimiin. 
Mie ,  ul  i>rat  pronna ,  prr  rnlla  adiniau  jahM^a* 
VnKtlur;  el  calido  Ifllnrctn  miguiiip  f^Jal. 
PhvdimiMinrHii.  ei  atiii  nomiois  brrra 
Tanlalus ,  ut  aolïlo  finem  impôt urTv  labon , 
TranM^mnl  id  oput  nitidKjDTcnil«  palvttiVE 
Et  jam  i-aiituIrraDl  arclo  laclanlia  onu 
PiTtnni  peclaribua,  qunm  Uoto monta  mm*, 
Sicot  frant  jnadî  ,tnJKit  uU-amqiicaa{itU. 
(iigrmurrc  iiinul  ;  fîtnul  inrurvata  dpjun 
McRibnaola  {msutre-,  tinul  Hj(>rrnM  ja(rcat«i 
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ir.  Alpheoor,  qui  les  vcùi,  ac- 
mMDi  la  poiit'ino.  pour  rece- 
ls leurs  corps  dfjâ  glacés;  il 
plissant  ce  pieux  de\oir  :  le 
loi  plon^fe  un  trai(  mortel  au 
;  le  fer  (juil  en  rf  tire  aussitût  va- 
M  pointe  une  partie  du  p>>n[nofi,  et 
ppe  dans  )«::>  aii-s  avec  les  (lois  de 
asirhion  a  la  chevelure  virginale 
d'une  srnie  hlpssure;  atieint  :^ 
la  jambe  commence  et  s'unii  aux 
les  iId  jarret  nerveux  .  sa  main  es- 
r  le  Irait  Fatal,  un  autre  le  frappe 
y  pénrtre  tout  cmier.ei  son  le- 
le  saofi,  qui  jaillit  avec  force,  et 
o  un  passaf^e  dans  l'air.  Le  der- 
llionée,  dont  les  prières  devaient 
let,  élève  ses  bra.s  au  riel  :  ■  <  > 
hnplore  tous!  s'écrie  t-il,  ifïno- 
t'éfait  pas  Iwsoin  de  les  implorer 
ol  !  *  IjC  dieu  qui  porte  l'arc 
rière;  mais  le  trait  ne  pouvait 
toutefois,  la  bU-ssure  qui  lui 
Nt  l^ère,  et  la  flèche  ut-  fil qu'tf- 
d'Ilioaêe.  Avertie  de  son  mal- 
KDOfflœêe,  par  la  douleur  du  peu- 
de  ses  amis,  Niobé  ne  saurait 
nsoudainecaiastroplie;mâisp|le 
les  dieux  aient  pu  l'accomplir; 
qu'ils  aient  eu  contre  elle  lani 
taot  de  puissance;  Aiuphion  lui- 


te 


iDl;  auîmam  simili  nhalaniiiK 
or,  UaisUtftir  {•crt'ini  pltognu 
iiiot  oomplesiLui  aillcvrt  aKus  j 
oTUcio  :  Dan  Ddiui  illî 
nunpit  pfvcordia  rrrro. 
bclwn ,  fan  etl  |>ultm^nii  ia  bamia 
!anjina  mtomt  effuiua  in  aurai, 
m  limftks  DamaïK-lithona  «ttlnua 
Cral ,  ^la  crtii  r«r  incipil ,  cl  c|iM 
I  tarit  ioUrnodia  pofilr*  ; 
Ii^tal  Iralirn*  eniiialiilr  trlnm  , 
tlam  prania  troui  aria  ugiOn  ol  : 
kofsii,  irciuc  rjarulatui  iu  allutn 
(«rfbrata  proiilitaura. 
tuM  pmfi^ora  pi«candA 
I  ;  •  Diiur  o  !  >  commanilcr  oninn 
POB  cMSOn  ose  rogandot , 
enl ,  qaam  jam  n-\'anat)ilr  (rlutn 
iTAeni  ;  mîniinu  lamea  oocidïl  ïll* 
Jl*  prrriuM  cordr  Mgitta. 

dolnr,  larrTtniv<|ue  sunram 
ctrUin  frcfni  minir, 


même,  en  se  plonçeaal  un  poignard  dans  te 
sein,  venait  de  finir  en  même  temps  ses  dou- 
leurs et  sa  vie.  Oh!  qu'ai  ce  moment  elle  était 
diffërente  de  celle  Niobé  qui  naguère  éloî(7Dait 
le  peuple  des  autels  de  Lalone,  ei  s'avançait 
d'un  pas  superbe  au  milieu  de  l'hèbes  :  alors 
elle  faisait  envie  à  ses  amis,  et  mainu'nani.  ob- 
jet de  pitié,  même  pour  ses  ennemis,  elle  se 
jette  sur  les  restes  glacés  de  ses  fils,  et  sa  bou- 
che éfïîirée  leur  distribue  ses  derniers  bai.sera. 
Llle  en  di:ta(-lie  ses  bras  livides,  et  les  élevant 
au  ciel  :  i  KcpaisHui  de  ma  douleur,  Ô  cruelle 
Latune!s'écrie-t-ellc;  repais-toi  de  mes  lar- 
mes, assouvis  ton  cœur  impitoyable  ;  je  meurs 
sept  fois  :  Iriomplie,  implar^bte ennemie!  ap* 
plaudi&-toi  de  cette  viitoire  !  Mais  où  donc  est 
celte  Victoire?  Dans  mon  malheur  je  suis  en> 
coreplus  riche  que  loi  dans  u  prospérité  :  aprèff 
tant  de  funérailles,  je  remporte  encore!  >  Llle 
parle,  et  déjà  la  corde  a  resonné  sur  l'arc  qui 
se  tend  avec  force;  à  ce  bruit.  tousfrissoDnenl 
d'effroi  ;  IS'iobé  seule  n'est  point  émue  :  son  au- 
dace grandit  avec  ses  maHieors.  En  babJi  de 
deuil  et  les  cheveux  epars,  ses  filles  étaient  de- 
bout, rangées  autour  des  lits  funèbres  de  leurs 
frèrts.  L'une  d'elles  vi-ut  retirer  le  trait  plongé 
dans  ses  entrailles ,  elle  tombe  sur  son  frère» 
et  meurt  en  l'embrassant;  une  autre  s'eftorçail 
de  consoler  sa  ttière  iufurtiinée,  elle  p<;rd  tout  à 
coup  la  voix,  et  ses  membres  plient  sous  les 
coups  d'une  main  invisible;  elle  ne  ferme  la 

iloc  nvut  Su|M!n  ,  (juimI  tanluiii  jurît  hak^mil  ; 
ISain  palrr  Amphioo  ,  Wro  per  pt-ctiia  aJaclu, 
t'inieral  morieai  parilercom  lundolunTui. 
ileul  i|uaDtuin  hsc  Niol>e  Nitibu  ilUtabalab  illa  , 
Quir  modo  Latnit  populum  lultmoTtnl  aria  , 
lîC  u>r<tiini  tulrnl  ptasus  rrtupina  pi-r  urlx-in  , 
InvâdiMa  suif  ;  at  nooc  miirraail)  tel  b^ftli , 
Corporihu*  };eti<lu  iacombit  ;  et  ardiite  nullo 
Oirula  ilii^H-ituI  iiaLoa  Buprrnia  prr  oïDim, 
A  f{tiibu»  ail  eottuiii  lÎTrnUc  krarbia  tniilrlu , 
■  Pasavre  ,rru()ttli*,  nocUv,  Latoua,  déluré, 
|CdK«re  ,  ait,  uliB^ue  mec  tua  pcdAra  lucUl,| 
llorif  Lie  Ii-ram  lalia  ,  diiit  :  pffr  fuom  aeplrtn 
I^fToror:  ruulla  ,  Ticirit>|ue  ininiîrn  Iriniiipba. 
Cur  aulrm  virlrii  ?  inisf-ra-  itiiki  pliira  auprniiul , 
Quaiii  lilti  frliri  .  poal  loi  ijuiMiue  fuQcra  viucn.  « 
DJirrat  :  Inaonuil  coDleiit»  Hfmu  aL  arcu  ; 
Qui ,  prwtpr  Miol>cfl  unani ,  contcfruitooinM  : 
Ula  malo  rtl  audas.Stsbanl  rum  vnlibD*  «tna 
Ant'  tnro«  fralrum  demisao  erinc  aorurn  : 
E  quîbua  uiia  ,  tnlipaa  bierrotia  riiccrc  teta. 
IcnptMilo  frath  inanbacda  relanguit  nrc  : 
hiUn  ,  ftoUri  tniseram  cooala  pirentcm. 


î 
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buuehe  «{u'en  exhalant  le  dernier  soupir.  Cello 
ci  tombe  iiiouranle  en  clierchant  vatnenienl  à 
luir,  uelle-là  expire  sur  le  corps  ile  sa  sœur; 
l'une  se  cache,  l'autre  paraît  (ouïe  tremblante. 
La  mort  avait  déjA  fait  six  victimes,  que  ses 
coups  avaient  diversement  frappéeji;  une  seule 
restait  :  sa  mère  lui  fait  un  rempart  de  son 
corps,  et  l'enveloppe  de  ses  vêtements:  <  Laisse- 
m'en  une  ;  Jetant  de  filles  je  ne  le  demande  que 
la  plus  jeune,  la  st  ule  qui  mv  reste  encnn:.  «Tan- 
dis qu'elle  prie.  c<-lle  pour  qoi  elle  prie  expire. 
Veuve  de  âon  époux,  veuve  de  ses  fils  et  de  ses 
tilles,  Niobé  s'assied  au  milieu  de  leurs  cada- 
vres inanimés.  Endurcie pariam  de  maux, elle 
demeure  immobile;  le  vent  n'.i{;ite  plus  se» 
cheveux,  le  sang  ne  colore  plus  son  visa^je,  ses 
yeux  sont  6xe$.  ses  iniits  respirent  la  douleur, 
rien  ne  vit  plup;  en  elle  ;  sa  lanr;iie  se  <;tacp  d.ins 
son  pal.-iis durci,  le  mouvement  s'arrùte  ilans 
ses  veines;  son  oou  n'est  plus  flexible,  ses  bras 
ne  peuvent  faire  uucun  geste,  ni  ses  pieds 
avancer  ;  seseniraillea  m<^me  se  pétrifient.  Elle 
pleure,  pourtant  ;  un  violent  inurbillon  la  saisit 
et  l'emporte  dans  sa  patrie.  Là,  placée  sur  le 
>ommel  d'une  nionlapne,  ellf  se  lond  en  eau. 
cl  des  larmes  Uuigneut  encore  le  marbir  de 
«on  curfis  (t8j. 

UL  Ùès  lor»,  hommes  et  femmes  redoutent 
le  louiroux  de  la  divinité  qui  vient  de  faire 
é.  lat.  r  S.1  puissance;  tous  se  montr*-nl  plu.> 
jaloux  d'Itoniirer  la  dée^e  qui  enfanta  deux 
jiinteaux ,  et  comme  il  anive  loujouri  qu'une 

Gnnlûuit  «ubiU>,  JaplîrsliH|u«  viilncr*  OMOCft; 
jOnipie  i-«in|ifrMÎt,  iiisi  |iotk{UBni  tpinttjs  esil.| 
IIjit  friMlra  fiigîc»*  cnlUliitur:  illa  lorori 
linnmnlur:  Ul^l  lurc;  ilUi»  lr«|iid«ra  videm  ; 
Scique  daUt  leto.  diveruqiie  viiIiih^  )U**U, 
Iflliina  rcsubal ,  ([uini  loin  rorpor*  miter, 
Tota  te(tet«gcni,  ■  Uum,  mtaîiiuinquc  nliii(|ii«', 
De  miillii  miprmini  pmcn  ,  clamivil ,  rt  iioant  ;  i> 
Duii><]oe  rofflt ,  pra  t\o»  rng«( ,  orcidit  :  nrlin  retetlÉt 
Kbjdiium  ioler  iiatoi ,  aiUfi|a« ,  vîrumt|ur  ; 
Diriguilqufl  matii  :  nullo*  riati'I  aura  rapillfii  ; 
lu  rullu  colomt  «■«  tanfruine:  liiinina  mviUt 
Sual  imtnoU  ^niii  :  nihileit  in  imaj^inavifi. 
E]iM  qtioque  lolcnat  cum  dom  lin^a  pilato 
Oiigflal ,  rt  tcnm  doistuol  |iM»e  movfri; 
Nec  ItMti  cerviv ,  née  brarliia  rcdiltre  ({rtlui , 
Nec  pci  ire  potett  :  inlra  c|tio<|iia  riM^rnuiiim  ni. 
Pl«t  (attira  ,  ctTalidi  rircumiiUturl>iDefi:RU 
In  patriam  rapta  Mt-,  iibilhncacuniin«  mânlU 
l.i>]DiUjr,  ftlacirmatcUamouni  nurmora  (lun.-)!)). 

III.  Tara  rcrolanti  mnnifrflsmnuminiKiraui 
t'emiBa^  Ttnpi**  timral-,  cultui|uc  împenHu*  oinrK'& 


aventure  récente  rjppelle  d'anciens  suu 
un  "lliébaio  s'exprime  en  œs  Irrma.:  « 
lesbtboureurÂdes  plaines  fertiles  de  b  L; 
niéprisérrni  pas    impuuêoieDl   Laioae. 
unehi^toi^epeuconnue,  parcequ'elle 
des    huninies    vulgaires;    mais   ellit  o'i 
nioms  remarquable  :  j'ai  vu  iiioi-ni<^me 
et  les  lieux  que  ce  prodige  a  rendus 
Chargé  <rannct?a,  incapable  de  su 
fifliguesd'un  voyage ,  mon  père  m'i 
donne  dt:  lut  amener  le^i  plus  bdle» 
la  LycJe,  et    m'avait    donné  pour 
homme  de  cette  contrée.  >'uus  pa 
St^iiiblo  les  |>iturages  :  tout  à  coup  nom 
cevuns,  debout  au  milieu  du  lac,  un 
tique,  noirci  |ur  la  luuiée  des  «a 
entouré  de  roseaux  balancés  partes 
guide  s'arrête,  et  d'une  voix  tre 
murmure  ces  pai-oles  :  <  Soîs-mui 
.Ma  boudie  répète ,  en  nmrmurani  : 
pro|)ri:e.  »  Et  cependant  jif  lui  demande 
auti'i  est  coasjcré  aux  Maiodes ,  à  Fa<iM, 
que]i|ue  difudu  pays  :  il  me  ré|>Qndâ 
hommi' ,  ce  n'esl   pas   une   divinité 
tagnes  qui  pn'sidt;  à  cet  autpt  ;  il  ap 
ladei%SL'(|U<'  l'aliière  Junon  exila  jadiadi' 
vers.  A  fieine  Délos  accorda-t-elle  un 
ses  prières,  alors  que.  Ile  légère ,  d(a 
errante  Mir  h-s  mers.  1^,  couchée 
p;ilmier  et  l'arlue  de  V^allas ,  Latone 
jourùdeux  entants,  en  dépit deleur  ini, 
irturâlre.  Devenue  mire,  dil-on,  elle  fuit 

(tlagna  getitellipnrv  Trnrrnnlnr  numiai  Dire  : 
lilt|urfit,  a  faela  jtropion  iwtDra  n-narr»nt. 
K  <|tiibui  unn%  ait:  «  Lyr.utr  (|iKNfu«  rtvlilàiapiA 
llautl  iinpiine  Dnui  vtiemtynftrt  rfil.'iii. 
tict  obteura  «juîdn»  cat  igiiobilittlc  vironiin  ; 
Mir>  lafTi«n  :  vidi  proMnaali^iminciiie  InriimiiiK 
Prodijpo  Dotum  ;  nam  m«  jani  {p'andÉor  khi  , 
liii[ialu-ii»i^i]c  site  |{CDilor  drdun-re  IrrUis 
Jusscral  iiidn  bovet;  poliM|iif  iUmieitnli 
Ipae  durf  m  ded«rat  :  mm  (]uii  dum  paitaia  lutn 
lùcc  lama  iiiftliu ,  utcroruni  iiigr*  fatilb 
Ara  vduïitabat,  trrinulit  ércuiudati  enuit. 
Itnlilil,ct  parido,  4  Fafeaimiki;  ■  raurniurtiU 
Dut  meut;  cl  Mmili,  «  Fitcis,  •  cgomuninire  J 
Naraduiii ,  FaQuior  rorrl  latiini  an  coQabam  , 
In^igrnirnr  Titi ,  quum  Ulia  mldidil  hiH|>rt  : 
•  NoEi  bac,  ojuvpou,  munliauin  uuuirti  iii  ara 
llta  <iinm  vont  banc ,  rui  ijonodain  r^i.>  Juoa 
tirbt'iii  inti'Mîtil:  ijoum  vîirmlica  Drloc 
(lni]iu>in  arn-pil ,  tuiu  <|tmin  Irwa  ïainla  aab«U 
lllir,  innimbriu  com  Palladis  arborr  palniiPt 
F.didil  inTÎta  {^nniiiM  l^tona  notena 


LES  MÉTAMORPHOSES. 


549 


sue  Ile ,  le  courroux  de  Junoii,  em- 
sur  son  seÎD  ses  deux  divins  jumpaux. 
que  te  soleil  embrasait  la  lerre  de  ses 
rrowe  aux  confios  Oc  ta  Lycie.oii 
Cbiroère  (19) ,  elle  iarréle,  épuisée 
nignes  d'un  long  voyag^e:  ladialfur 
ea  elle  une  soif  dêvuranle ,  el  ses 
a  avides  aTaieot  tari  le  lait  de  ses 
Le  hasard  luidécouvre, au  fondd'une 
■lacdont  Icseauxluisembl^enl  pures  ; 
bords,  des  pâtres  coupaient  l'osier 
ircjetoos,  le  jonc  et  ralf;uc  auiic  des 
1j  fiUe  de  Céos  appro<:he,  plie  un 
;  K  penche  sur  b  rive  pour  se  désaltérer 
mie  fraîche  :  celte  troupe  {J^o^s^ère 
fi  ses  désirs.  •  Pourquoi,  It'ur  dit  la 
minterdire  ces  eaux?  L'usage  fn  ap- 
i  tous:  la  n^ttire  n'a  point  voulu  qu(^ 
«  fair  Cl  l'onde  limpide?  soient  la  pro- 
te  seel  :  je  viens  ici  jouir  d'un  bien 
I  â  ifMis ,  et  pouriaal  ma  voix  suppliante 
lesaode  comme  uo  don.  Je  ne  voulais 
'alcfair  mes  ineinlires  aci-Jiblés  de  lafi- 
Btts  apaiser  ma  soit.  Taudis  que  je 
la  bouche  se  dessèche ,  et  mon  gosier 
ne  i  peine  ud  passage  à  ma  voix.  Cette 
sera  pour  moi  égale  au  nectar,  et  je 
nrai  que  je  vous  dois  la  vie;  oui  cette 
ibvieque  jerei^oisdevous.  Ali  !  Uissez- 
Nbcf  par  ces  enfants  suspendus  à  mon 
qui  vous  tendent  leurs  faibles  bras.  * 


pM  JnMaocin  tvpme  futryerm  tniur, 
ûoo,  doonuintot,  oalot: 

,  fsatB  toi  fimu  onret  irra , 
(kafo  Dm  fnu  Ubore 
BBta  nti«  eollfgitab  ■»!•; 
^tbmDl «TÎtli  UcUolituti. 
im  OMËorît  a(|tue  pnM))esît  in  iinti 
■gMtlCÉ  iU«e  fralÎMiM  Irgektal 
miuacU ,  gnUmqiHpitludibusuUam. 
f«iteqDt|«BnTitiaùi  lemoi 
Il  tu«rirrt  ffrl'idtu  jiotam  lî<|ooft*-  • 
mi*  *tUnt.  [>ea  ■ic  ndfata  T«Ua(M  : 
RiliiW4na<|uiit  uiatcomttlunù  M]uarum  : 
I  frofriom  Maton  ,  ok  acra  r«it , 
■  mai»»  -  *à  paUîea  raoïiera  veai  i 
Ml  al  J«iii,  iv[i)»l«i  pvt»  ;  non  rgti  oostros 
kiawlBa,  UxaUifun  uionbra  |ia(at>4ni, 
Ifc  (itim  :  caret  o*  humarc  iDcjUrati* , 
arcal;  Ttt^Br««t  tiaiocûin  itiit  : 
^«c  ntht  orrUr  entj  fîlam>]oefalrUii' 
mmtnl  ;  viun  ()«Jenlii  in  uaild. 
I MS  avoveiot ,  qui  otntn  bracbta  lendunt 


(par  liaiiard  iU  les  tendaient  en  ce  OKHnent. ) 
Quel  cœur  les  douces  paroles  de  Laione  n*au* 
niieni-elles  pas  fléi  hif'Mais  ces  paires ,  inscnsi- 
blés  à  sa  prière,  pcTsisleut  dans  leur  refus.  Ils 
lui  ordonnent  de  s'éloigner  ei  ajoutent  la  roe- 
n-ice  à  l'injure.  Ce  n'était  point  assez:  ils 
plongent  dans  l'eau  leurs  pieds  el  leurs  mains 
piiur  eJi  troubler  la  pureié.  ih  y  bondisrcnl 
mét^hammenl  pour  soulever  l'épais  linion  qui 
reposait  au  fond  de  I  onde.  L  i  cult-re  impose 
silence  à  la  soif,  et  dédai|;nant  de  s'aUiisser 
plu»  tungifmps  à  des  prières  irdignes  d'une 
déesse ,  la  fille  de  Cëus  élève  ses  mains  vers  le 
citl,  et  8'ét:rie:  ».  Vivezajainaisdanscct  étang.  • 
Se»  voeux  sont  accompli*  :  ils  se  jettent  avec 
joie  au  sein  des  eaux  ;  laniût  ils  se  plongent 
tout  entiers  au  fond  du  lac,  lantM  ils  montrent 
leuriéte  au-dessus  deTablme,  ou  nagent  i  sa 
surface.  (Jn  les  voil  tour  à  tour  se  re)>osersur 
b  rive, et  s'élancer  de  nouveau  dans  lesfroides 
ondes  :  ils  exercent  encore  leur  langue  impure 
à  l'invective,  et,  cactiés&ous  les  eaux  ,  sous  les 
eaux  mêmes  on  les  entend  s'essayer  sans  pu- 
deur à  louirage.  I>eju  leur  voix  est  raiique, 
leur  gorge  s'enfle  et  se  dilate,  et  leur  bouche 
élargie  s'ouvre  pour  vomir  l'injure  ;  leur  téie 
se  joint  à  leurs  épaules  \  le  cou  disparaît  ;  leur 
dos  esi  verdi(re,  leur  veuirc.qui  forme  la  plus 
grande  iwrtie  deleur corps ,  blanchit ,  et ,  i  hao- 
gés  en  grenouilles,  ils  bondiaseut,  sons  un<i 
forme  nouvelle,  dans  la  fange  deTélang.  i 


Pana  rud.  ■  lEt  f*ni  t^ndrUnl  br««hîa  Ditî. 

Qurm  non  bUnda  Df»  polnineot  *»rba  nwrerr? 

Hi  tamen  oran(«m  penlinl  probib«K  ;  iiiinawii) 

Ni  procal  abacnlat,  onoiiria({iK  invaper  «ddHOt. 

tiec  udi  boe  :  îpaoa  tii*m  p«>dîI>uM|ttp  maDMBP^ 

Turbaver*  Ueoaj  îino<|n»«g:iirgilninollnB 

Hncillue  Hmum  mUu  movent  malien. 

Uialulil  ira  ûlim  mf^uornim  jaiii  GliaCvï 

SappLiut  iDdigniiî  dm  dioen  milioel  nlln 

Vrrba  minora  Dca  ;  lallrnaqor  ad  lidera  palima  , 

.IvUiniutn  tUgoo ,  diiil,  tivatii  in  i(lo,  » 

KTMiiuDt  D|iUU  Dra>;  ju»!  iiM  «uk  und«<  ; 

i^t  modo  Iota  cava  lubinargrrc  titrnibra  paludf  ; 

M  une  proErrrc  capol;  lummo  mado  gurgiu  nare; 

Sirpetuper riparailagaiceiwdfra;  ivp* 

lu  gclidm  milïrclaeui  ;  cl  Dunc'iuoqiwtiirpn 

Lilibuteiem-nUin^tiaii  pnlioqur  pudorv, 

QuamTii  tint  lub  a<{ua ,  lob  tt^un  iiiaWinn:  irnUttl. 

Vos  ■(uoqae  jtiEi  ratiunl^  inlIaUi|iicc(iIla  (om'-ariintj 

Ipui)u6  dilaUotpalulM  coovicia  rtcloi. 

Tvrgacapul  Unjfuut  ;  ri^la  inlenrpU  vîd1^alur; 

Spina  virct;Tealar,|»aT«iiiatima  rorparn,  atKct  :     KM 
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IV.  Aprèsqu'oneutraconlè(  j'iRroreli*  nom 
ducoriieur)la  triste  avmiure  dps  paires  de 
(.ycie,  UQ  aulre  rappela^-elle  du  >aiire,  ctiâiié 
par  le  fils  de  Laione ,  vainqueur  dan&  le  romtut 
deladilte,  inventée  par  MîntTve.  Pourquoi 
me  dcthirer?  s'émaii-il.  Ah!  que  je  me  rc- 
pens  de  roun audace;  Ali!  fiiliail-ilqueUflûte 
mecoûlÂtsicher!»  Il  crie,  el  la  peau  quicouvre 
«es  membres estan-achée;  tout  smi  corps  n'est 
bieuidt  qu'une  plaie,  le  sang  coule  de  toutes 
parts,  ses  nerf<>  sont  mis  à  nu;  on  peut  voir  te 
mouremenl  de  ses  veiaes  que  ta  peau  ne  cache 
plus,  l'œil  peut  compter  ses  entrailles  et  ses 
Hlires  transpareutes.  Les  Faunes,  diviniiés  des 
champs  cl  des  forêts,  les  Satyres,  ses  frères, 
OI>ro|)e  (20(,  déjà  célèbre,  et  les  Nymphes, 
mêlèrent  leurs  laiinp^à  celles  de  tous  le»  bergers 
qui  fout  paitre  sur  ces  montagocs  les  brebis  à 
l'épaisse  toison,  et  les  Ueufs  aux  cornes  me- 
DAçastes.  Baignée  decesbrmes,  la  terre  fertile 
les  reçoit  dans  son  sein  et  s'en  abreuve  jusqu'au 
fond  de  SCS  entrailles.  Après  les  avoir  changées 
en  eau ,  elle  les  ramène  dans  la  région  des  airs; 
elles  forment  un  Seuve  qui,  sous  le  nom  de 
Marsyas  (:i1),  roule  les  eaui  les  plus  limpides 
de  la  Phrygie,  et  va,  par  une  peole  rapide,se 
perdredaoslamer.  > 

V.  Aprèsraréf.ii  le  peuple  revientaux  mal- 
heurs dont  il  est  le  témoin;  il  pleure  la  mort 
d'Ampbion  et  ntlla  de  ses  enfants.  Mais  l'indi- 
(piaiion  éclate  contre  Mtobe:  oo  dit  que  Pé- 


OVIDR. 

lops  (ââ)  donna  stol  des  larmes  i  son 
déchirant  ses  vâiemenls  Jusqu'à  la  poil 
découvrit  l'ivoire  de  son  épaule  gauche. 
p(.>que  de  su  nai-sanue,   cette  épaule 
chair  comme  la  droite .  et  de  la  même  i 
bientôt  après  ,  ses  membres  hirtut  mis  i 
beaux  par  la  main  de  s<m  père;  les 
rasscmblèrejit,  <lii-on;  iU  les  avaient 
trouvés ,  à  l'excepiion  de  celui  qui  licall 
entre  la  gorge  et  le  bru:»;  ils  reniptirenti 
à  l'aide  d  une  pièce  d'ivoire ,  el  ranima 
Pélopstoulcntier. 

V 1 .  \j*s  princes  vDisins5ere'anissenl,etl 
d'alentour  supplient  leurs  ruU  d^aj 
cunsolationsàPcIops:  c'étaient  Argosi 
.Mycènes  t35),ou  devaient  régner  les 
Calydoa  (!^)  qui  n'était  pas  «ncoir  «] 
au  terrible  courroux  de  Diane,  la  fc 
cbomène.  Coriotrie ,  célèbi  e  par  son 
suiierbeSIessènciPairas,  rhundile* 
P)  lus  où  régna  ^téléc ,  Trcaene  [iôi  i 
ne  gouvernail  pas  encore,  et 
que  l'istlime  renferme   entre  dei 
toutescellesquedu  liautdecctisdii 
çoii  au-<leli^.  Qu'y  pourrait  le  croire? 
tu  man<|uas  seule  j  ce  pieux  de%'oir.  Ia  \ 
y  mit  obstacle;  des  hordes  barbares 
pa)>séles[ners,et  portêrëpouvaDtedansI 
(Je  Mopsus  ;  'i'êrée,  roi  de  Tliraoe,  aroé| 
défense  d'Athènes,  les  avait  dts[ 
iré  son  nom  par  cette  victoire.  Sa 


LimtwiqurmivsBaliiint  in  gorfpte  nn».  ■ 

IV.  Sir  ulii  ocscio  quit  L^eim  Ae  grnlo  TÏrorvm 
IlelUilil  »iliuin  ;  SAljri  reininiteiliirilt»', 
<Ju«in  Triloai««a  Laloua  arandiuc  «iclnm 
AdFecit  ^nt.  «  Quid  ine  inîhi  drlrabuT  inqaH  e 
Ah  pi^tlah  nouMt,cJainabat,  tibia  Until  ■ 
ClamaDli  cuti»  «et  ■«iiiintM  dcrvpla  ptr  arlui  ; 
Nrc  quitiquim  ai»i  Tulnuicrat:  crum-  tiodit|(i«  manoi: 
Drtr7lîi)iic  patciit  timri  ;  trr[iidw|uc  iiD«  tilU 
l'elIffiniraDlien»  :  HiteuUa  «ÎMrra  powii, 
El  pffHMceoln  ouinerare  rn  prcl^ire  Sbnt. 
Illam  rnricol»  ,  liltaruin  nuniiiu  ,  Fatini , 
Et  iîat^n  fntm  ,  cttunequixfueclanttl^lyinpua, 
El  Nympba  fleniot  ;  ti  <|ui*i]uia  niontUiua  illu 
LailigrrDMiut  ([»([«•,  BniicalM|ue  Lacera  parii, 
Fniilii  iminaduii,  ii»drf«ctM{a«  terra  eajuca* 
Caocrpil  lacryniu  ,  w  «aii»  perhibilimii; 
Quai  ulii  tt^dl  ««luaiu  ,  racuai  cmuit  iq  aoru  ; 
Inde  prl«na  rapîdniti  ii|nt  dn-Jiriliut  wquor, 
Manya  i>oii)«a  habel,  Phrypint  liqaidiMimuaarna». 

V.  T^l'ibui  nlempltinHlilfld  prtPMntîn  diclis 
Vnlgtu  ;  et  culinctam  eum  alirpe  Antphiona  lag^l. 
H«  TÎdîi  nt  :  ttirtfo  hatir^iim|ue  ilidtar  una* 


FIpkm  l'rlopt  ;  bamrn^ijc  .  iiui  id  pectora  poth 
Deduiit  vMtet ,  cbor  oalvudîn*  uDiitro. 
Ctuicolur  bîe  biiiRmia ,  naarandi  tempart ,  it 
(xirpomii^tMi  fuit  :  inanitivs  mot  ««m  paUnna 
Mcinbrafrruut  jnnuBir  Deaa,  aUia^Dv  rrp«rtia, 
Qui  locui  est  iu);uli  mnliu*  aummiifiie  l*flartt 
Detuil  :  impoaitiiin  uL  non  comparrati*  in  aag 
farliifliur;  tatto^n*  Pglopa  fuit iiitoyy  ilU. 

VI.  Fiflilimi  procflrttrocBDt^  urbea^o^  | 
OrRv«re  tmo%  in  »i  •oltttt  ngn , 
Ar^iHluc,  rtSpartr,  PrloitriadctiiDF  Mjntw, 
Va  uonduni  tcmr  t^lydoo  inriw  Dîaïui , 
Ui-chomiHiDaqoe  ferai  ,rti)oliiliia^reCoriathd*f 
MosaMM|BP  Tcrut,  Patf«<)tt»  ,  buiuilM|ae 
Ll  NoIcD  l'ytot ,  n^q1le  ■dliiK  Fitlbria  Tmn , 
Quo^iae  urb«  nliiB  bimincbudunlarab  iilhi 
fîxlenaf)fae  ait«  bîmari  •pe«(ii>iur  sb  »tbnu>- 
Ctrdcnmiiî»  ponill  nlacCTsaili*  AtbriMr. 
Ubttitiluftlcio  bctium.  nibrcda^ar  poste 
Barbara  Mo|>*o|>int  IrrrcbaDl  af;tnj«  mum 
Tbrridui  Tcreoi  hwr  auiilianboi  «rmî< 
Fuderat  ;  rt  claram  naeflido  Doiticn  bahetitl  ; 
Qdem  tibi  Ptodiou  upibnqot  TÏmque 
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le  nomtre  de  ses  sujeis,  l'édal 
rîgint!,  quilefai&JÎLsorlirclu  noble  sang 
k  115 ,  Umt  porta  Pamiion  ^^^7)  à  lui  Hnn- 
în  dftProcaé.  Blats  Juaon ,  qui  préside 
je,  rHyni<?nt'e  el  les  Grâces  ne  s'ap- 
Bi  pu  de  leur  couche.  Pour  l'à^laîrer, 
études  allumèreni  leurs  lorclicâ  aui 
iTiin  bûcher;  les  Kuménidci  pn*pa- 
i  Ut  nupiial,  ou  vint  se  repitscr  un 
o&oe,  qui  s'eUil  abattu  sur  leur  toit. 
Koes  atispices  que  s'unirent  Procneei 
feataous  ces  aua[Mces  qu'ils  donnèrent 
UD  enfant.  Cependant  la  Ttiracc  les 
li'hnmmaf^fs;  elle  rend  [grâces  aux 
ITi'Ul  que  le  jour  cil  la  fille  de  niluslre 
derînt  l'épouse  de  son  roi ,  ei  celui  où 
1  an  monde,  soient  consacres  par  des 
isuelles  :  tant  l'horome  est  .iveu(;lé  sur 
lUniniéréts!  lïêja  le  Mfleil ,  au  leriiie 
rolutioD,  avait  cinq  foisfuineDé  l'au- 
t»rsque  Procné,  mêlant  aux  discours  les 
,  dit  à  son  (^poux  :  <  Si  j'ai  quelque 
■r  loi,  soufi'reque  j'aille  voir  ma  sœur, 
t  Tienne  elte-oiôme  en  ce^  lieux  ;  tu 
•m  &  mon  père  son  prompt  retour 
e  lui  :  le  bonheur  de  la  voir  est  la  plus 
avear  que  je  puisse  recevoir  de  toi.  » 
KUooer  les  vaisseaux  à  la  mer;secondé 
ane  et  les  voiles,  tl  tourbe  au  port 
M,  et  pénètre  d:ins  le  l'iree.  Arrivé 
de  80D  beau-père,   ils  iinissenl  leurs 


Juf-ntrra  forte  GradiTO, 
M^Bpr*  jiiaiil  :  noo  [>n>niili«  Jooo, 
^Hp  iiîcfl,  tlli  noii  Crstii  Iccto. 
^raBrirUmde  funcrr  raplii; 
pi  ttrJTerr  lorani  ;  Irctivjue  {iniTanai 
kitf*.  Itiit>iuiija<^  in  rolniiiir  trdJI. 
■ni  junctt  Propne  Trreu»(jui' ;  |iarfuln 
taflt  (adî  .  graljLi  rsl  icilîci'l  illia 
Dtf^M  tpi  i-raXea  rfffif,  JîciHijuCj 
mtà  mi  fUn  P»n Jinoo  nala  tTriono , 
^lofiuc  It^i,  Crri^m  jait«reTorflri. 
|fci  but  ulililii!  jam  trmfwrs  Tîlan 
Ucr  sntuninoa  rrp«liti  dyinut  anni  ; 
M^ita  vira  Procnir,   •  Sî|[ralia,  ditit,. 
lot,  Til  inr  «iarnJir  mille  loniri, 
f  bac  vrniat  :  rrJttiirain  b-ntpnrr  pano 
kMcrrv  1  magui  niîlii  iiuinruia  iiiittr 
pB  vidiaM  ^bU.  •  jiilirt  illc  rarinu 
kJad  ;  vlniiar.  cl  rrmige  porius 
•  ialrat  ^  Pinra(}ur  lîtoia  Ungîl. 

ri  •■>crri  Jala  rofiia,  ileitrra  JriLtm 
«t  Uuata  comtniUiliir  ominf  arrmo. 
^«JftAtoa  tattaaiD,  manilata  nîrm 


mains,  et  l'entretien  commence sous  d'beureirx 
auspices.  Térce  expose  d'abord  li>  motif  de  son 
Toyage  et  le  vœu  de  son  épouse  ;  il  s'engage  h 
riimener  prompiemenl  Philomèle  :  en  ce  mo- 
ment elle  parait ,  riche  de  bnllanisatours,  plus 
riche  encore  de  sa  beauic.  Tell'-s  on  peint  les 
Naïades  et  les  Dryades,  quand  elles  se  monlrent 
au  milieu  des  forêts  ,  si  toutefois  on  leur  sup- 
posece  luxe  d'ornements  il  de  parure.  A  la  vue 
de  la  jeune  HlJe,  Térée  s'enflamme,  comme  les 
btaucs  épis  à  l'approche  du  l'eu ,  ou  comme 
s'embrasent  les  feuilles,  l'herbe  desséchée  et  la 
paille  Irgère.  La  beauté  de  Philomèlc  suffisait 
pour  séduire  ;  mais  Tén^ï  trouve  dans  son  na- 
turel un  nouvel  aiguillon  à  son  amour  ;  le  cœur 
desThraecsestsi  promptà  ressentir  lesardenrs 
de  Vénus  !  11  brûle  de  ses  feux  et  des  feux  du 
climat  qui  l'a  vu  nalire.  Dans  ses  désirs  impé- 
tueux, il  ne  pense  qu'âcoir(impn;lesvi[;ilan(e8 
compagnes  de  Philomèle  et  sa  fidèle  nourrice; 
il  veut  la  tenter  elle-même  par  de  riches  pré- 
sents .  il  veut  l'acheter .  s'il  le  faut ,  au  prix  de 
son  royaume,  l'enlever  et  soutenir  son  rapt  par 
ta  force  des  armes.  11  n'est  n'en  que  n'ose  son 
amour  effréné,  et  son  cœur  ne  peut  plus  con- 
tenir la  Oamme  qui  le  dévore.  Dt>jà  tout  délai 
l'importune ,  il  revient  avec  une  ardeur  euipres- 
sée  aux  vœux  de  Procné;  lesdéâirsdeProcné 
scrveoi  de  voile  à  ses  propres  désirs.  L'amour 
le  rend  éloquent;  ses  instances  sont-elles  trop 
vives,   c'est   Procné  qui  l'exige;  il  a  même 

GonjugMj  et  wlfrM  mUin  «paiiderv  lotuima  : 

Ecoe  v^DÎt  nugno  direa  l'biloini>U  patata  j 

Divitiar  fonna  :  i^ualei  audirc  loleiiiui 

Natilai  ft  Prjadit  oiediii  inrciiero  uWii, 

Si  modo  des  illia  cuUiu  liniiIrM^up  paralDi. 

Noo  wcui  cianit  cuaspn-ia  virgiiir  Trroui^ 

Quam  li  quii  udîi  igiinn  aupponal  amtii; 

Aul  frundem,  po«ÎUa<)ue  cmncL  fa^ilikiu  brrliaf. 

Dijjna  fiuideoi  facipa  :  srd  rt  litmcinjiata  libido 

Euticnulat;  proDumiiifi  geoua  rvijiniiilnu  jllia 

la  Venerem  rit  ;  Ragral  TÏtia  geatiiqae  lonque. 

ImpdiU  «t  tlli,  romilum  oorriiin|»crc  cnrani, 

NiiU-icisquc  lidctn  :  ace  at>a  iii[|fuliliui  i|i»ni 

SullicitaiT  dabi»  ;  to|ii[iii|ue  iiiifipudetr  n-j^nuin  j 

Aul  rs]^irrr|  i>t  «xvu  raplain  deriiidara  bcllo  : 

Kl  niliil  »t,  «junil  min  eifnao  uplua  ainuro 

A  util  ;  iii-crapiunt  iiicltisu  pectora  namniai. 

Jjintjue  ]iiarai  maie  Icrt,  cupidmjuc  revcrtilurorc 

MaDdnlji  ad  t'rrK-ori,  cl  agît  tiu  vola  lub  illia. 

Facunduni  rscicbal  aiciorj  quotica(|ue  nigab«t 

Ulteriiu  jnsto,  l'roeucn  ila  icllc  fcR-bst  : 

Addidil  et  lacr)iDas,  taoqiiani  niaudaKtH  et  illu. 
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recours  aux.Urmes,  comme  si  Procoé  les  avait 
comiiiantlées.  Dieux?  qu'elle  ouii  obscure  en- 
veloppe le  cœur  humain  !  Les  efforts  cIh  Tèree 
pour  (^msuininer  un  crime  font  cioire  à  sa 
vertu;  ce  crime  fait  »a  j;loire.  Q\w.  dis-je? 
Phitoraèle  s'associe  à  ses  désirs;  elle  jcite  ses 
bras  caressants  autour  des  épaules  Je  son  père, 
cidcmaodequ'illui  soit  permis  de  se  rendre 
aupr^  de  sa  sœur  ;  c'est  au  noni  de  sa  Tie,  et 
c'est  contre  sa  vie  qu'elle  implore  cette  faveur. 
Tcrée  la  contemple,  ei  déjà  il  la  possède  du  re- 
gard (2H);  les  baisers  qu'elle  donne  ù  son  père, 
les  bras  dont  elle  ëireint  son  cou,  tout  est  pour 
lui  aijfuillun,  tout  est  flamme,  tout  sert  d'ali- 
ment à  son  délire.  Toutes  les  fois  quelle  em- 
brasse son  père,  il  voudrait  (>lre  son  père  :  et 
s'il  l'ëtait ,  serait-il  moins  impie!  Pandion  cède 
aux  prières  de  ses  filles;  Philomèle  transportée 
de  joie,  rend  grâceà  son  père.  Infortunée!  Elle 
rfçarde  comme  un  bonheur  pour  sa  s«rnr  et 
pour  elle  ce  quidoit  les  perdre  toutes  les  deui. 
Phél>us  n'avait  plus  qu'un  étrtMl  espace  h  par- 
courir, ei  ses  chevaux  frappaient  déjà  de  leurs 
pieds  la  région  oîi  s'indiae  l'Olympe,  On  dresse 
avec  une  pompe  royale  les  tables  du  festin ,  les 
dons  de  Bacchus  coulent  dans  dps  coupes  dnr, 
et  chacun  va  goûter  les  douceurs  du  sommeil. 
I  Ji  roi  de  Thrace  est  séparé  de  Philomèlc ,  mais 
elle  remplit  son  cœur  qui  bouillonne;  il  se  rap- 
pelle ses  traits,  m  démarclie,  <m!s  mains;  les 
charmes  qu'il  n'a  pas  vus  encore,  il  se  les 
représente  au  gré  de  ses  désirs  ;  il  attise  lui- 


même  le  feu  qui  te  dévore ,  et  son 
inquiète  éloigne  de  lut  le  sommeil.  Li] 
brille  :  Pandiun  presse  l.i  maia  de  son 
pràl  à  partir,  et ,  les  yeux  batgoés  delii 
il  lui  recommande  sa  cuotpagne.  <  Oj 
dre  bien-umé!  puisqu'un  pieux 
oblige,  puisque  mes  deux  tilles  Irve 
et  que  tu  le  veux  loi-méroe,  à  Tci 
contic.  Mais  au  nom  de  la  bonne  foi,^ 
liens  qui  unissent  nos  cœurs,  par  les  i 
uiuriels.  je  l'en  conjure,  veille  «ar  i 
mour  d'un  père.  Ilûte-toi  de  me 
doux  appui  de  ma  vieillesse:  tout 
semblera  long.  Kt  toi,  Philomèle  (c 
quir  la  btvixr  vive  loin  de  nous) ,  si  II' 
que  tendresse  pour  ion  père,  presse  tel 
de  ton  retour.  >  Telles  étaient  ses  prM 
même  temps  il  couvrait  sa  fille  de 
mêlait  à  SOS  prières  de  douces  Ianiies.< 
un  gage  <le  foi ,  il  prend  la  tnain  de 
celle  de  Philomèle  et  les  Mrre  daoslai 
il  leur  donne  pour  sa  fille  et  pour  son; 
qui  vivent  éloignés  de  lui,  de  doux 
ments  en  souvenir  de  tendresse.  Enfin, 
il  peine  prononcer  le  dernier  adieu  d*i 
entrecoupée  de  sanglots,  et  lui-même 
fraie  des  tristes  pressenti ments  qui 
dans  son  âme.  Cependant  Philomàe  CM^ 
tée  :>ur  le  vaisseau  :i  ta  poupe  édi 
rame  fend  les  flots ,  et  la  terre  semble 
gniT.  *  Je  iriomi>he,  s'écrie Térce,  j'c 
dvcc  moi  l'objet  de  mes  vœuxl  >  Le! 


Noctii  liabratf  îfM  nrifri*  moInritK  Tfreui 
Crtdîlurraar  piiit;  huilrrrwiiina  eriiiiiDcfumit. 
Quid.  quod  idem  Philomeli  cupit?  patriofine  la<vrlii 
BUnila  teiMiu  hntn«rAi,  ut  ni  Tiitira  loromn, 
P(Tqae*i»in,«ontniqaf  niam,  petit  u«|aeu1titcin. 
SpKtatMin  Ter«ui,  pnrcontrrctatiiae  vidntdn  : 
OkuI«]u«,  ei  eolio  drcmnJila  lirncbis  «rnnti, 
Offlnia  pro  11111)0111,  fintiuiquc,  rîlxMgu»  Turtiris 
Aocipit  ;  et  qaotîet  amplcctitur  ilU  parcotroi, 
Etw  p«rcii»  tellct  :  arn^M  cnitn  inioui  impiuii  «i«t. 
Vintitur  ambarnin  genîtor  fnrt  ;  f^tidcl,  BgiU{iit 
llla  patri  gntMj  cl  ■u<:reciîn(<  daaliiii 
Id  putat  înfelix,  qaod  trit  lugiikr«  duabua. 
Jatnlabor  eiifptus  Phal»  reitabat;  etjuitjop 
PoUakant  peJibut  ipiUum  dccliTii  Olympi. 
IVflgilM  cpula  meOBia  et  Banha*  in  aaro 
PoDitar  :  hincpUddo  danturiua  rorpon  somno. 
At  m  Odrfiint,  ipikaiTii  wocnil,  in  ilta 
iCftnat  :  rt  rep«leai  ClciaTTi,  motutquft,  tnanutquc, 
Quatia  mit  Gngit,  qnn  noodum  vidit  :  H  î{>iics 
Ifite  *uM  oBtrit,  cura  rcnKireate  loporem. 


Lui  tral  ;  et,  0m«ri  deilnm  coai)>Iesui  cuotia, 
PiMiitiaufoinitmi  lacr|niîaconitiKBdat  obortii  : 

■  tlan^  pgn,  r»n  grner,  ijauniam  pis  etoi 
Et  laluen  amba!,  «ntuiatî  tu  quoqur,  Tnvh, 
Do  tibj  :  |>f  n]u«  fidcm,  cogoataqu*  prclora  ni 
Per  Siiperoc  oro,  patrio  tnetrii  «omtv^ 
Et  mobi  aolliciliiï  lanîmea  dulce  ceaMt» 
Quiimpriiiiuni,  omnii  erit  nobil  mon  Inogi, 
Tu  qtiuque  tjitainpniiinm,  «tta  fsl  procal  ntt  < 
Si  pietaa  uUsetl,  ad  oif,  PliiluiueU,  rrdito.  i 
MaDdal>al;  parilerqup  taa  dxdil  oscitia  nalc  - 
l^t  lacrymc  mil«  inter  maadata  cftAfkant. 
Clque  fidc  pignai  dntrei  utriufquc  pôpaaât, 
Int4rr«n|ur  daUi  junsit  :  lutamqa*  nffNitiam^ 
AUniltis.  mpmori  pro  «i  jul)«t  or*  lalutcnl; 

Su  pre  m  unique  taie,  |itraoiinguh)ba»  are, 
Vil  ditit  ;  timuitcju*  tum  pratugia  mcnlit- 
Ut  t'iiirl  impmita  ni  picla  Pbilamcla  cartiw  ; 
Ailninditiiifue  frrlnm  rmiia,  lcl1u«)ae  rrpulw  : 

■  Victrnui,  rscUmat ,  mrcuni  mca  tiiLi  Cenntvii 
Eiiultatquo  «nimo,  tÎk  H  lu»  )>audia  dîtlnrt 
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joie,  ei  ne  diffère  qu'à  rei^rei  son 
M  regard  ne  se  détourne  pas  un 
sa  ticiime  :  ainsi ,  quaad  l'oifteau  de 
lére  00  lièvre  dans  ses  serres  recour- 
dépose  dans  son  aire,  à  b  cime  d'un 
Bxe  sur  &a  proie,  qui  ne  saurait  lui 
l'œil  avide  d'un  ravisseur.  T)é|à  on 
teraedu  voyage;  déjà  les  malelots 
oneni  de  leurs  vaisseaux  et  descen- 
•  riv3(;e  natal.  Le  roi  rie  lliraw?  on- 
Ue  de  Panriion  dans  un  antre  cidié 
tine  antique  f-Jrét  ;  Il  l'enferme  pi'ile. 
!,  lÏTT^  à  mille  crainlcK,  Tùndant  en 
demandant  où  est  sa  stvur.  Il  lui  dé- 
[  aoD  infànie  df*s.s(nn  ,  et  triomphe , 
ice,  d'une  vierge  qui,  seule  et  sans 
eetse  d'implorer  par  ses  crisimpuis- 
a  père  el  sa  sœur,  et  les  dieux  avant 
imuMe  comme  la  tJmidc  bribis  qui, 
ir  on  loup  et  .irrachée  de  sa  f;ueule, 
L  pas  rncûre  en  sûreté ,  ou  comme  la 
lui  palpite  de  crainte  à  la  vue  de  ses 
de  son  propre  sanj;,  et  redoute 
avides  dont  elle  a  senti  l'<'- 
l ,  revenue  à  elle-même ,  Philo* 
ses  cheveux  épars,  meurtrit  son 
désespoir,  et,  tendant  les  bras  vers 
s'écrie  :  <  Barbare!  qu'as-tu  fait? 
OMDSlre  cruel,  ni  les  oi^rcs  de  mon 
«s  pieuses  larme-H ,  ni  le  souvenir  de 
ni  ma  virginité,  ni  les  droits  de  l'hy- 


raen ,  rien  n'a  pu  te  toucIierT  lu  as  loul  pro- 
fané !  Je  suis  devenue  la  rivale  de  Procné,  el  loi 
l'époux  des  deux  sœurs.'  Âh!  je  ne  méritais 
pas  cet  horrible  destin.  Que  ne  m*ôies-tu  la 
vie,  perfide,  pour  combler  la  mesure  du  cri- 
me? IChî  que  ne  m'as-tu  Vappée  axant  un  exé* 
crable  inceste?  Je  serais  descendue  pure  au  aë- 
Joar  des  ombres.  Si  les  dieux  ont  des  veux 
pour  de  tels  attentais,  si  leur  puissance  subsiste 
encore,  si  tout  n'a  pas  péri  axer,  mon  inno- 
cence, un  jour  je  serai  ven{;ée.  Moi  m^^mo  ]o. 
braverai  la  honte  pour  publier  tes  forfaits.  Si 
je  retrouve  ma  liberté,  j'irai  les  raconirr  à 
l'univers; si  tu  me  reliens  captive  au  fond  île 
ce*  forêts,  je  les  ferai  retentir  dans  ces  forêts  ; 
j'attendrirai  les  rochers  témoins  de  mon  m:il- 
lieur.  Puisse  ma  voix  monter  jusqu'au  ciel .  et 
jusqu'aux  dieux,  s'il  en  est  qui  riiahitenl!  •• 
Ces  menaces  excitent  an  même  dp^Tré  la  fureur 
et  la  crainte  dans  l'ùme  du  farouihe  tyran; 
dans  un  transport  de  fureur  et  de  crainte,  il 
tire  du  fourreau  le  glaive  qui  pend  à  sa  cein- 
ture, saisit  PhiloQièle  par  les  cheveux,  lui  tord 
les  bras  et  l'enrhalne;  Philomêfe  lui  tend  la 
gor{>e  :  à  la  vue  du  f;laive,  elle  a^  ait  espéré  h 
mon.  Mais  tandis  que  sa  bouche  indif;née  ap- 
pelle incessamment  son  père  et  s'efforce  de 
crier,  Térée  presse  sa  langue  entre  deux  fers 
mordants,  et  la  coupe  ju!>qu'à  la  ncine;  elle 
tombe,  encore  murmurante  sur  la  terre  ensan- 
glantée :  ainsi  la  queued'ua  serpent  mutilé  fré- 


«I  Biuqiuni  lumen  delor^iivt  ib  ilja. 
i{imfl  (fuam  i>«lîbua  prwdator  obuDris 
iid«  IrpoiTiD  Jovii  ilniDalto; 
Mtr«|iln;  spccUl  ma  pnrmia  nptor. 
elTrcluni  \  j«t»r|uc  in  tua  Itlora  frun 
•lûrïoi^  «juum  rr\  Pandiune  oatam 
tit»  Irabit,  ùlvtt  ultwura  rrttMlti  ; 

,  trv|Mdain<]ua,  et  runcla  tin>piitcin, 
,  abi  lit  grniiaiM,  rogantrin, 
m  a«fM,  tt  virgiocm,  «l  unaiii 
;  fraaln  dunalo  ««po  panai*, 

MU.  ma|nis  tnpcr  otouia  Unu. 
;  *elut  agna  patmi,  i|uic  Moria  caiii 
lt)|>î,  noadum  libi  luU  ridrltir  : 
,   tua  madetaclii  uufjtiina  |iliiiiiii, 
■Tido«|ue  Umet  ((uibiu  tuMi-rat  unjrun. 
fcdiit,  pauoa  Laniata  capilina, 
fhagort  lactrtit, 
fituuê  :  ■  Pro  dini,  barbare,  hclta, 
ll«,  ait!  (Me  Itmandala  jiarFalta 
ymia  murm  pin^  BMcara  cororia, 
vifginitaa,  orc  coiijugitlia  junT 

1,    IT, 


Oniilia  tiirbliti  :  pelle»  pgf»  ïni'ls  tnmrii  ; 

Tu  i;ciiiinai  roajiit,  noa  hmt.  inihi  dfbîu  p«>(Mi. 

Qiiin  ani>i>am  bioc,  oe qyod  facinui  libi,  pirlidr,  mM^ 

Eriiiu'^  atque  utiasm  feristc*  nnCe  tictsndoa 

C»ntul>itu*I  Taciias  liabuii«riii  rriminis  umbroa. 

Si  Uinen  hncSupeti  ccmuiitj  si  nuitirnD  Dirtiin 

Stiiilalniuid  ;  li  non  piriiTunl  ninnia  mccum; 

Quaadvcii nique  miliî  psnat  dabii  ;  ipu,  pudnn 

l'rojecUk,  lus  taala  loqnar  :  (i  ropia  drtur, 

lu  pnpulua  veniani  :  si  litvii  rUu«a  li-mrbor, 

Jniplebo  ailvat  rt  coDRcia  sau  i[tH.Ti-lii. 

Audinl  baic  «tlicr,  r\  ù  Deui  ultua  iii  îllo  nL  * 

Talibua  in  feri  po>ti|uam  cammota  tyraoïiî, 

?j«c  minnr  har.  influa  cit  ;  nuM  iliaiulalui  ulrs^Mj 

Ouofuit  acrinflm,  ragioa  libéral  enitin, 

Amplauiqur  coma,  llinii  poil  terf;a  bmrlif, 

Viada  pati  cogil  :  jugulntn  l'biloiiicU  |uribal, 

5p«iiique  «ti»  morli*  Tito  concfpcnl  «ntc. 

lUe  iudîijiiiDli,  «Inouien  patri»  utque  looanli^ 

LucUioli<tufl  loiui,  coniiirp»Miii  forcipe  liinguam 

Abatiilit  caa«  fcro  :  ra<lii  mical  ullima  iJr^iiip  ; 

Ipiaitcet,  tcrriF<^ue  ircmrnt  im murmurai  alr«  :       !iM 
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mil  et  clirrcl»^,  en  mourant,  la  trace  du  corps 
auquel  elle  appartenait.  Après  cet  attentat, 
Térée,  diion  (j'ose  à  peine  le  croire),  as- 
souvit plus  d'une  Utia  se&  dé^rs  sur  le  corps 
de  sa  victime,  iïouillé  d'un  tel  crime  ,  il  ne 
craint  pas  de  paraître  devant  Procne  qui, 
en  voyant  son  époux  .  lui  d«-matide  sa  sœur. 
L'iroposieur  pousse  des  géiiiibsemenis;  il  an- 
nonce faussement  la  mon  de  iMiiloraèle.  etses 
Unncs  confirment  »on  récit.  Prov'né  d{iclitre 
les  vêlements  qui  flottenl,  char(;cs  d'or,  sur 
ses  épaules;  ello  &e  couvre  de  deuil,  élt'^ve  an 
cénolaphe,  ei,  sur  la  foi  d'un  trépas  menson- 
ger ,  elle  offre  aux  mines  de  &a  sœiir  de  funè- 
bres présenu.  Elle  pleure;  mais  ce  n'est  point 
ainsi  qu'il  faut  pleurer  les  destins  de  sa  sœur. 
Le  dieu  du  jour  avait  accompli,  à  travers  les 
douze  si{;nes,  la  marclm  de  l'année.  KtPliilo- 
mêle,  que  peut-elle  faire?  Des  gardes  opposent 
une  liarrît^re  à  sa  fuite,  et  les  murs  épais  de  sa 
prison  s'élèvent  taillés  dans  le  roc.  Sa  lioiiclie 
nuette  ne  peut  révéler  son  mallieur;  mais  la 
douleur  e«t  industrieuse,  et  le  ^énie  naU  de 
l'adversité.  Suiv:ini  l'at  t  de  C4>8  teni|ts  b^rliares, 
elle  omjiose  un  lîssu  ori  sa  main  ingénieuse. 
méJâut  les  tils  de  pourpre  aux  fils  blancs,  trace 
Jecjimede'lérét*.  D<*s  qu'il  est  achevé,  elle  le 
confie  à  un  esclave,  ei  l'invite,  par  uo  geste, 
«  lo  porter  h  h  reine.  I,'esi:lave  s'empresse  de 
raneltreà  PiiK-né  le  tissu,  sans  connaître  ral>- 
^t  du  message.  L'épouse  du  cruel  tyran  le 


déroule,  et  lit  la  déplorable  aventare 
suîur   Qui  le  croirait?  elle  garde  te  sil 
douleur  lui  ferme  la  bouche,  ei  sa  lantim  i 
elle    en    vain  des  paroles  oii  puisse 
toute  son  indignatiou.  Sans  s'arrêter  iri| 
d'inutiles  larmes ,  sa  fureur  l'emporie  i 
oser,  ei  la  plonge  lout  entière  dans  des  ; 
de  vengeance. 

C'était  le  temps  où  les  femmes  de  Tbr 
coutume  de  célébrer  les  mystères  Trk 
en  l'bunneur  de  Baochus;  b  nuii  présjtiej 
mystères".  lanuil,leKlrodupe  reieniit 
aigus  de  l'airain.  Cest  encore  à  l'or 
nuit  que  fa  reine  son  de  son  pulais ,  et| 
l'appareil  prescrit  pour  les  orgies , 
à  la  manière  des  Bacdiant^s  :  le  pai 
ronne  sa  tète,  la  dépouille  d'un  cerf  | 
câié  gauche,  une  lance  légère 
épaule.  Elle  s'élance  au  milieu  des  fc 
de  ses  nombreuses  compagnes:  terril 
lée  par  tous  les  transports  de  la  doulei 
imite,  à  Bacchus.  le  délire  de  les  préli 
arrive  enfin  à  l'antre  secret  où 
i-apiive,  elle  pousse  des  hurlemeois* 
brise  les  portes,  enlève  sa  sœur,  la 
insignes  de  Bacchus.cacbe  son  visage  i 
feuilles  de  lierre,  et  reoiraine,  tout 
dans  son  palais.  A  peine  Phiionièle  aH- 
ché  le  seuil  de  celle  funeste  demeure, 
lunée  frémit  d'horreur,  et  la  pileurcooi 
front.  ProCtté  la  mène  dans  un  lien 


Utque  Hlin  toitt  mulililv  caudi  culufrv, 
Pb1]>jUI,  rt  inoriciM  doiiiin*  mligit  qucrit. 
Hoc  luoqiM  |Mwl  facinuR.  ru  «uiiiii  rmlrrr,  fertor 
SitpriiiiJ  Ur«ruui  irprliue  libîdinei.-<irfitM. 
Sojtinpt  ad  l*r»cnrii  piiit  ulia  tacu  revertî  ; 
CoBJUij^rijuv  «iBog«i-initiiBrRi|uiErit  ;  3t  illa 
Dit  gcmitnri  ficUtt,  roiiiiiirnlx|i>c  fuiirn  namt. 
Kl  IxTMnir  Crivrf  (idfiii  :  r^UniiiM  Pnirue 
Drripit  rx  liiinirrt!),  ouro  ruljjrnlîa  latu  ; 
1iidiii(un]utt  ù{n%  tmIm;  et  iDJiie  wpulcrum 
Coflilîtuil,  ra1iij><|ii«  ^tiarula  nunibiii  infert' 
Etluf^l,  aw  Fie  lujrriHJB  faU  fororif. 
Si|;ni  Deiic  bi>  tet  arlo  lutlnreral  auno. 
Quid  fai-tal  l'bilomrla?  fu|^iii  rvludia  clawtil  : 
Slrtirta  rit;<>iiiai>liiiii  lUliulnrum  rnicnîa  tau  ; 
Os  mutuit)  Tarti  oral  indiiw    ([ranile  duliiri 
iui{tri)Lum  ai  ;  n)iHria<)iie  T«uil  «ûllrrlia  raltUl. 
Stoitiiiia  tiailiaricji  iu»|i('0()it  rnlliila  Ma  j 
l'uc|ttirr£ii]ii«DolBi  liha  iiiUsuit  albia, 
lldintiiti  »c«Iin«  ;  |M-rtMa^UP  tradidil  uni, 
|j(i|iip  rrml  dniitiQ«  ^i-iiu  fof^t.  iUe  ro^atii 
PeflT'''  -  *  •nn-nra  ;  iic^-M^il,  <|uid  Iradal  in  illU. 
C*  a**!  inairnna  tvrioni, 


6prm3nz>[]uc  iobe  nniwD  mîiM'abilr  Ugtt  ; 
El,  miruiil  potuÎMr,  silet  :  doloi-  urarr|irp«ut; 
Verttaïqur  qiuereoli  aalia  iadignautia  lingue 
Dt^ttierutil  ;  att  flrre  «acat;  ud  fuqiM  Ddu^nt 
Oiniftieura  mit;  p(rais|u«  in  imagine  laU  oL 

Ti'ni|>ii>  eral,  i|uo  sacra  aolent  TnrtrrkB 
Silbnuiv  celcbrarc  uurai  :  twi  eontài  Mcrn  ; 
Noctc  kimI  Hbndo(>c  Unniùbuf  orii  acutî  ; 
Noi-le  aua  cal  egrvMa  Jotnu  rrgiiia  ;  [iriqoe 
Rililiua  iiit>lruilur;  funaliaqur  acripit  anna. 
Vilr  cjput  tfgitnr  ;  Ulm  cervîtia  «laiitro 
Vrllcra  dpprnilptit;  huniefo  Irïii  inrah*!  baH 
Gonrila  pcniUii,  Lurba  ooiuilaolefiuruiii, 
Tpmbilii  frwnc,  runif<)iit  agtuu  dobirit, 
Baccfar,  taai  ■itnulkt  :  venit  ad  alabola  atii 
Esiilulali^ue,  Ëvo«|ue  «onal.  poriaf^up  refriagit, 
Crrina narn(]uc  r.i^iU;  rapUc'iur  in»i|{aia  Bactài 
Induil^  et  vullu»  bi^rranim  frumlihiii  ab'ltl; 
AtlciaîUin4jUF  Irahms  mira  sua  liniioa  ducit. 
lit  trtttil  U)ti){iHP  dnmum  Philcmcla  nrfuAsni, 
tlnmiil  iitrnlii,  ln(cM]itprt]inl!nit  ntr. 
Narta  Iti^uin  Prwtie,  ■acroptiin  pi(*o(ira  ilvmit, 
Qnt|tK  deft-tal  misera  padibuada  mtocî; 
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iûnUMxm  d«4iinës  aux  mystères, 
^v  figure,  qui  ruugîi  de  honte.  V.Wtt 
r  (Uns  ses  bras  la  th&ie  Fhilomcle, 
mile  D'osé  lever  les  yeux  vers  une 
dlc  H  croii  la  rivale  ;  te  froot  aiukché 
-  eOa  voodrtit  jurer,  en  attesUot  les 
»U  force  I  pu  sente  flétrir  son  inno- 
tfiat  de  ti  voix ,  te  Qeaie  eiprUiie  sa 
i6amin^  de  colère ,  Procué  De  se 
us  ;  e\\e  blime  les  pleurs  de  Philo- 
MOI  point  les  pleurs  qui  doivent 
môs  le  fir,  mais  une  arme  plus 
iqwlefer.  s'il  en  v&\  une.  dit-elle: 
prÂe  i  tout ,  même  au  crime,  ma 
,  je  vent ,  U  torche  à  la  main ,  em- 
llals,  et  précipiter  au  milieu  des  tlam- 
ideTërée,  ou  arracher  avec  le  fer 
yeux  et  les  membres  qui  t  ont 
,  ou  faire  sortir  par  mille  blés- 
■M  criminelle.  Je  médite  un  grand 
je  De  sais  encore  ce  que  résoudra 
>  Elle  parlait  :  llys  accoiu  i  près 
,  et  Is  vue  de  cet  enfant  l'avertit  de 
!Ut  f;iire.  Klle  jette  sur  lui  un  re^;ard 
'•.A.h!  que  tu  ressembles  à  ton  pereU 
ces  mois  elle  se  lait ,  s'apprête  au 
affreux,  et  refoule  au  fond  de  son 
lurroux  qui  bouillonne.  Cependant 
Ipproche,  salue  sa  mère,  jette  ses 
ft  autour  de  son  cou  et  lui  prodigue, 
Misers ,  les  douces  caresses  de  son 
lé  eu  attendrie;  sa  colère  tombe  et 

[petit  :  wti  non  ■Uollere  cnnlra 
|oario*,|wlln  libi  «i«a  «nrorî*  : 

■  kunvoi  tbIUi,  Jiiran>  vtJentt, 
Iro*,  prr  *iui  >ibi  «Icdrcui  illuil 

«•ceniiatu  fait  :  inlrt,  et  iinm 
mm  Ktam  Procnr  ;  Il«lum<)ae  lorori* 

■  Nno  Ht  UcrTmr*  bic,  în<]uit,  igcmiain, 
|p4  ri  ^uid  tiib*i,  quo<l  tioerre  (crnim 
IHBIM  nrfu  fgo  me,  gemao*,  panvi. 
isai  bcîbn  trgal»  ImIi  emiura, 
beAiw  imiDiUani  Terea  fl«minif; 

tt.ant  flenW,«utquc  tibi  mrinbra  ptutoniti 

1,  frira  npîkin  j  aut  pcr  lulorn  imite 

|iamtfip<'lla[ii:niifjnuin,quodruni']uci>ara«t. 

luie'abito.  ■  ppTtgil  âam  l«l»  P/ome, 

Ytoûbttltyi:  ijaid  ponil.ab  itin 

■(;  aailij(|iw  lucni  iiiiinitibu»,  ■  Ah  !  qnain 

■Ir*  I  •  diiît    DK  plum  lixjuuU, 

t  hciaof,  Ucilaïup  rtiDliiai  m. 

■ommI  tMlos,  nulJV|a«  ulolcm 

■mil  a JdoxH mlla  latrrtia, 

Vbs^rtin  pncrîlibot  oicula  oiîi  : 


s'apaise,  et  sf^  yeux  se  mouillent  de  Urmes 
involtiuiaires.  Bienii^t  elle  sent  son  cœur  ma- 
ternel chanceler  el  près  de  céder  à  sa  ten- 
dresse :  alors,  déloumant  ses  regards  de  son 
fils  et  les  reportant  sur  sa  sœur,  elle  les  con- 
temple tour  ù  lour.  «  Pourquoi ,  dit-elte ,  l'un 
me  louche-l-il  par  ses  caresses ,  tandis  que 
l'aulre  ,  privée  de  sa  langue,  ne  peut  se  faire 
entendre?  II  me  nomme  sa  mère,  pourquoi  ne 
peut-elle  me  nommer  sa  sœur?  Fille  de  Pan- 
dlon  ,  vois  à  quel  hommn  on  t'a  donnée  pour 
compagne  !  tu  dégént-res  :  envers  un  époux  tel 
que  Térée,  la  pitié  est  un  crime.  »  Soudain  , 
telle  qu'aux  rives  du  Gauge  une  tigresse  em- 
porte dans  les  sombres  forets  te  faon  qui  suce 
encore  le  lait  dn  sa  mèie,  elle  entraine  hys 
dans  l'endroit  le  plus  retiré  du  palais  ;  el  tandis 
qu'il  lui  tend  les  bras,  tandis  que,  prévoyant 
son  m.'tiheur,  il  s'écrie  :  <  Ma  mère,  6  ma  mère  !  > 
et  sejeiic  â  son  cou ,  Procné  plonge  on  poignard 
dans  ses  flancs,  sans  détourner  les  yeux.  Un 
seul  coup  suffirait  pour  lui  donner  la  mort,  mail 
Philomde  lui  perce  aussi  k  gorge;  ses  mem- 
bres palpitants  conservent  encore  quelque  reste 
de  vie  ;  elles  les  mettent  en  lambeaux  ,  en  font 
bouillir  une  partie  dans  des  vases  d'airain  ,  et 
placent  le  reste  sur  des  charlwns  ardents  :  la 
pavé  ruisselle  de  sang.  Procné  cache  son  crime 
à  Térée ,  et  pré|»are  le  festin  où  ce  mets  est 

\  servi  ;  sous  le  prétexte  d'un  banquet  sacré  où, 
selon  l'usage  d'Athènes,  stm  époux  seul  peut 

,  ôire  admis ,  elle  éloigne  ses  compagnons  et  ses 


Nota  qiiid«in  eti  g«»tHi  ;  infractiqiie  oonitilit  in; 

InTÎliqaeocnh  Ucrfiniamadurre  cnaettt. 

Scd  Kiinul  n  nioiia  roatmii  pirlatc  Uban 

S«niil',  ab  bociirram  ni  «()  *ulliuvrna  iororii; 

liique  tltTsa  tpectaDsainbo*,  ■  Car  admorel,  iaquît, 

All«r  blaiiditias  ^  rapla  itlrt  altéra  liofpMt 

Qusni  vont  hie  inatrtm,  rur  nco  «oral  illa  aorarcaiT 

Cui  aiiDupta  TÎitr,  Pandione  osta,  marito; 

Deg«i»raa  :  («élu*  e»t  piirUt  in  raojage  Terea.  a 

Ner  iDon,tr«xil  Ityn,  vt-luttGangelîcacerv« 

Lacteolcm  firtuin  pcrailiai  li^rUopam. 

Ulque  domiu  allie  parlain  U>nan«  Kmotltn  ; 

TH>nJ«iiléini]iLe  iiiontia,  (I  jam  flua  Cita  ridenlflin, 

Va  ■  mater,  molrrl  ■  clamantrm,  rtcoHa  pvtrDteaif 

LiiM  feril  Prococ,  talrri  qua  prctiia  adbaîrel  ^ 

PJM  vutttmi  avertît  :  utii  illi  ti  fnla  vd  uoum 

VnJQUi  ersl  :  jugolum  ferr^l'hiloineta  roalvil; 

Viraque  idbii?,  antmvqae  aliquid  rclinciitia  OMiiiiliri 

Dilaoïanl  :  pan  i»H''  caiisrisulut  abrow; 

Pao  TPruhna  «tridrt  :  injinani  pritrlralis  lalx). 

Iliandbibelranjui  ignsrum  T«rca  mmaii, 

Et  patrii  mohi  •acrtim  mcclita,  quod  uni  £41 
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«claves.  Téréf ,  a&&is  sur  le  trdne  de  ses  aîeui» 
h:  repatt  de  son  sang  et  engloutit  dans  son  sein 
ses  propres  entrailles.  Son  avcDglement  est  si 
profond  qu'il  demande  son  fils:  «  Aroenez-moi 
ltf«,  >  dit-il.  Procné  ne  peut  dissimuler  une 
cruelle  j(^e  ;  et  brûlant  de  lui  annoncer  son  mal- 
heur :  «  Celui  que  tu  demandes  est  avec  toi ,  » 
dil-elle.  Il  promène  ses  rejjards  autour  de  lui , 
et  tandis  que  ses  yco\  le  cliercheni  de  tous  ca- 
les et  que  &a  voix  t'appelle  incessamment,  les 
cheveui  épars  ei  respirant  le  meurtre,  Philo- 
mèle  s'élance,  et  jette  la  tête  san.'jlante  d'Itrsà 
la  léte  de  son  père  :  jamais  elle  ne  désira  plus 
vivement  de  pouvoir  faire  entendre  sa  voix  et 
d'y  trouver  une  interprète  lidèle  de  sa  joie.  Le 
roi  deThrace  repousse  la  lahie  avec  des  cris 
d'borreur;  il  évoque  du  Styx  les  déites  qui 
l'urmentde  serpents.  Tantôt  il  voudrait  retirer 
de  SCS  flancs  enu-'ouvcrls  les  meta  exécratiles 
qui  recelaient  les  entrailles  de  son  tils;  (antAt 
il  pleure  et  s'appt-Ilc  le  tombeau  de  son  fils,  ou 
bit;n,  l'épéenue  à  h  main,  \[  poursuit  les  tilles  de 
Pandion.  On  eût  dit  que»  portées  sur  des  ailes , 
elles  se  balançaient  dans  les  airs  ;  elles  avaient 
des  ;>ilcs  en  effet.  L'une  prend  son  essor  vers 
les  foréls,  l'antre  voUi(;e  sous  nos  toits  (30). 
Les  Iracf»  de  ce  meurtre  na  sont  pas  encore 
eflàcees  sur  leur  sein ,  et  leur  plumage  est  taché 
de  sanR.  Pendant  que  le  désespoir  et  l'ardeur 
de  la  venfje.iiH  e  l'emportent  à  ta  suitedcs  deux 
securs,  'lerée  lui-même  est  chan^  en  oiseau; 

Kai  lit  Mlirc  viro,  Miitiln  rjmuiu«i|De  maoïit. 
Iode  t^itfit  (ulio  Tereiu  ■iiblituM  atilo 
VcKitur,  iQ(|uc  «uam  ma  rineetù  cnngpfil  alvuiii. 
Tiataqucnoisoimictl,  ■  Ityn  hiic  srcnsite,  >  dîul. 
DÎMimuIuc  DM|uil  crudctis  gnudis  Procne, 
JaitMjufiua^  niptciii  rmttcrp  nunti4  ctadis  • 
«  lutiti  hat)««,  ()u<m1  pcuri*,  *  ■il  ;  circmi»{>icil  tlU, 
Atk{iu)  ubiiitqiisnt;  qurri-nlj,  ilfruti>r|u«  vuc^alij 
Siciil  ent  tf^^rtu  fariali  cjpde  fajtillii, 
Proviliit,  il}0M]iu  «put  fhilomcla  cni^ntuni 
Uiiit  in  ora  patri  :  bk  Icinpore  inaluil  nlln 
PoÉii-  li>qui,  el  raerilia  Intari  uaudia  dicli*. 
Ttiraciui  lograii  di^rmi  damottrepellil, 
V'iprreasqMcwtSljgii  de  «atle  aorona  * 
El  mtiay  ai  peaait,  nvaralo  peclore  diru 
EgTm  iode  ètjn,  dcineraaquc  ritcm  |ntil  : 
Flrt  Diud»,  aM|Nf  rocal  bu«tuin  itùimbiU  oati  : 
PiuDC  «^luilur  nni)d(j«nil.is  PanJtone  \erfa. 
CorportCrmijiklum  (wiitii»  peiiilrrp  ptiilirvs; 
Pcadebaul  prunit  ^  f{uarum  jxtit  allrni  (lirait  j 
AUer.i  te'là  iitbil  :  no^iw  aJhuc  J.'  peoUifv  milit 
l^ntutBre  nrta,  ùi^nalaïur  ungiiinc  pluma  rat. 
lUti  dolorv  MO,  poninjnc  capidine  relox, 


une  ai{;relte  se  dresse  sur  son 
s'allonge  et  prend  la  forme  d'un  i 
oiseau  se  nomme  la  Huppe;  sa  lélei 
d<'  plumes  menaçantes.  La  douleur 
sastre  précipite  Pandion  dans  la  ni 
tare  avant  le  jour  marqué  p«r  le  dett 
qu'il  eût  atteint  une  longue  vieillcMflà 
Vil.  Le  sceptre  et  les  rênes  de  Tel 
sent  dans  les  mains  d'Ërechthée,  tal 
mandable  par  sa  justice  que  puissta 
armes.  Il  était  père  de  quatre  fils  et  d". 
filles  ;  deux  d'entre  elles  étaient  d* 
beauté.  Cépbale.  sorti  du  sang  d' 
ton  époux ,  A  Procris  I  mais  T 
ces  nuisirent  à  l'amour  de  Borée  t 
refusée  à  la  tendresse  deœ  dieu. 
mieux  l'obtenir  par  des  prières  q 
lence.  Voyant  enfin  Timpuissancedei 
efforts,  il  déchaîne  cette  fureur 
est  habituelle  et  n'appartient  qu'i 
mérité,  dit-il i  pourquoi  me  suis-je 
demesarme-s, l'impétuosité,  la  furce, 
et  la  menace?  Pourquoi  suis-je 
prière ,  qui  n'est  pas  faite  pour  rooiT 
est  mon  partage;  par  elle,  je  dî&sipel^ 
bresnuafjes;  parelle.  je  soulève  les S^ 
renverse  les  diénes   vigoureux,  je 
neige,  et  je  fais  tomber  la  grêle  qû 
de  la  terre.  C'est  moi  qui.  reocoa' 
frères  dans  les  plaines  éthérées  l,carc* 
diamp  de  bataille  )  lutte  contre  tax  ;  i 

Vertîiur  in  rolocnin,  cai  alant  îb  iprtice 
Promin^t  immodicum  pro  longs  cuapidei 
Nflmen  l^|>op(Tolucn;  farki  armaU  vtdttw. 
Hic  dolor  antc  diem,  loogirque  extrema 
TcTPpon,  TartArraa  Pandiona  mitit  ad  aitibn 
VII.  S<»pUv  loei,  r«ruiiirtu«  cpit  modenM 
JiKlilia  duLium,  validiine  polrnUur  antiia. 
<JuiUuor  ill«  quîdem  juTM)^,  lolidfin4|ue 
Kcmioeni  aortit  :  led  crat  |>Br  forma  du■^la^ 
E  qtJÎSi»  j&ilidn  Crpbalu*  lrc»iijvgic  frln, 
Pn^cri,  fuit  :  Bartm  Tercua  Thraroqur  oocefcl 
Dilrctaquc  diu  caruit  Uriu  (Jfilbvia, 
Duni  rogit,  et  prrcibui  inaTult,  quant  liribu 
Afl  abi  blanditiii  agtlur  oibil,  borridua  in, 
Que  wlila  «at  lUi,  nîiiiiuinqu«  domrilira,  m 
El  merito,  dîtil,  ■  Qn\A  eaim  iiica  Irla  pdîqU| 
Swittam,  et  rlna,  irainqae,  aoimsaqiw  rtiîi 
Adnw^Tique  pretva,  qnaruin  mr  itdtxtt  su 
Apla  mibi  vis  nt  :  TJ  IriMianubil*  pdlo^ 
Vi  frFta  mociltin,  nodn'.a<]uo  n>bon  rrrUt^ 
Ii)ilun»|ue  (livra,  rt  Irrrit  grandior  pnl»<>. 
litein  «^gi>  <|uam  fralTFa  Dslo  lum  oaHu*  apeHfl 
Natti  Diibtcampuiiiest,  ttalomolimincliak 
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AKUGlUtNT.  — I.  J»KD  «'«uitMrt  Ae  la  IoUpd  for,  ptr  Ir  Hooun  lU  MrJoe.  —  II,  Raji-uoiMMDeDt  <!*£• 
III.  Li  jruOMt«  ctt  n-ndue  «Bt  oourriw»  d*  BunchuB.  —  IV.  M^^  f«il  lurr  Prliti  |iar  la  raiin  it 
V. M^^niitucrctneodiiU.  —  VI.  Mwléps'roruil  a  Alhcne». oà clic  o»l  locwfillie  par Egr«.  —  VU.l 
plioM  d'Arn^  ra  rbnurltaj  paie  d'Êgia«i  m^UmurpboM  itt  rourm»  «n  Mynnidooi;   Eiquc  Ici 
•nmin  d'É^fv.  — Vlll.  OpbaU  el  Procru. 


t.  Déjà  les  descendants  de  Minée(i)  fendaient 
les  ondes  sur  le  navire  coDStruit  :>  Pa{^a^e  ;  déjà 
Us  avaient  vu  Phinée  (2)  doni  la  vieillesse  se 
traînait  uiisérablement  au  sein  d'une  éter- 
nelle nuit,  et  les  jeunes  fils  de  Borée  avaient 
cl)a'^  loin  de  la  bouulm  du  mallieureux  vieil- 
Lrd  les  uisfaun  au  visage  de  vierge.  Guidés 
pur  l'illusire  Jason ,  après  mille  hasards.  Us 
avaient  enlin  touché  au  Phasis  (5)  qui  roule 
«es  eaux  rapides  sur  un  épais  limoo.  lis  se 
renflent  auprès  du  rui,  et  lui  demandent  la  ivi- 
KOQ  du  bélier  de  Pbryxus  (4],  et  tandis  qu'il 
leur  apprend  |)ar  combien  de  pénibles  travaux 
elle  doit  être  conquise,  un  Feu  violent  s'alluuie 
dans  le  cœur  de  la  Hlle  d'jËéia  :  elle  lutte  lon{f- 
teiiips,  mais  la  raison  n**  peut  triompher  de  sun 
ticlirc.  t  Tu  résistes  en  vain,  Médéc,  je  ne  sais 
quel  dieu  t'oppose  sa  puissance,  dit-elle;  le 
sentiment  étrange  que  j'éprouve  ressemble  à 
ce  qu'on  appelle  l'amour,  si  ce  n'esi  rameur 
lui-même.  D'où  vient  que  les  ordres  de  mon 
père  me  paraissent  trop  rigouieox?  lia  le  sont 

|.  Jamque  frcluni  Mintn  Pa^aava  [>uppe  teeabtot, 
Perprliiai]»^  Uvttfn»  inopoin  luh  mu'lr  u>n<N'Um 
rhini-u«  «i>u«  i^nt;  juvpOMque  Aiiuilanv  rtn\i 
\irf>iBeu  voluerei  miaari  Moi<  on  fugaraiil  ; 
MiilU<|uo  p«rp«Mi  claroiub  laJ4>no  ,  taoïlrai 
t^ntigcraut  n|>idas  IJmoii  ['haiidotuDJaa 
l>uin(|ue  idfant  nigem  ,  Phryiei<|u«  vellera  poMniit, 
Lcique  datur  numaru  RiB|;noruin  hornada  taborum, 
(^aci)»it  intern  validoa  ,£«Ubi  ignra  - 
l^t  lucUU  diu  ,  poitquatn  ration«  furorvm 
Viueprc  iK>n  puUnt  :  *  frusU'a  ,  Medu ,  repugoaa  ; 
^r■do  (]ui»  Deiif  obilat ,  lil  ;  mtniiiiqiK  ,  nui  bof.  eat, 
Aut  alii)iiid  rcrte  aîmile  hnic  ,  t^uoà  aman  vocatur. 
Niint  rur  j(i»a  [tatrii  niiiiJDin  niilii  dura  ridtfDlur? 
Sont  «luoqiie  éora  oiinii  :  car  qnem  modo  drnlqtK  vidi, 
Ni  pfrttat ,  timM?  qim  lanli  ranaa  limorii  ? 


en  effet.   D'où   vient  que  je  tremble 
vie  d'un  homme  que  j'ai  vu  i  peine 
Quelle  est  la  cause  d'une  si  vive  craiol 
pousse,  si  lu  te  peux,  de  ton  cœur 
flamme  qui  te  dévore,  malheureuse  l  Ab! 
le  pouvais,  il  serait  pluâ  tranquille.  Ml 
force  inconnue  m'entraîne  malgré  mol  ;  1'^ 
me  conseille  ce  que  la  raison  me  défe 
vertu  se  monu^  à  mes  yeux,  je  veux  la 
et  c'est  au  mal  que  je  m'abandonne.  Vie 
.san{;  royal,  pourquoi  brûler  pour  uni 
Pourquoi  rêver  une  couche  nuptiale 
mundc  lointain?  Cette  contrée  peut  l'c 
objet  digne  de  ton  amour;  la  vie  et  le 
Jason  dépendent  de  la  volonté  des  dieux] 
qu'il  vive ,  je  puis  former  ce  vœu  m^ 
amour;  quel  est  en  effet  son  crime?: 
femme,  à  moins    d'être  barbare, 
pas  toucbëc  de  sa  naissance,  de  ton] 
rage?  Quelle  temme,  n'eût-il  pas  d'auti 
à  son  umour,  serait  insensible  à  sa  beat 
ne  m'en  défends  pa:<,  mon  caïur  s'en 

Eirulp  lirgineo  rnoM-pLii  prcbiir  flamiiua  ^ 
Si  ptilra,  inrplu:  ai  {n>u«ia  ,  uDiareaceai. 
Srd  trakit  in*ttam  aora  ria,  alindqu*  Guptdo, 
Mena  tlindauidel:  ridra  meliiin,  prolMK|ii«i 
Drlerton  aequor :  qutd  tD  hoapite,  rtgia  virgo, 
C  rcria  ?  et  tbatamos  ati«oî  coorîpia  orbia  f 
n(ii«i)UM|ui;(rrTa  potMl,  qund  ainea,  dair:  TÎnt 
Ofr.idat ,  in  Pia  nt  -,  vivat  Utneit  ;  idi|ue  |ir«cari  ,i 
Vel  aiof  aoiorptlcrlj  quid  i-niui  c-nmtnUit  l«s«o1 
Quani ,  DLii crudrlmi ,  non  langaL  la«oiûi»ta«, 
Et  geoua,  «t  virtiu?  quani  Du»  ,  ut  eatera  dtfil 
Forma  movere  pciteal?  «rl<  mea  [wrlAr»  morït. 
A  t ,  niii  oppiti  lulpn) ,  laiirorum  adHatilur  orcj 
CoDcuncIqi»  tnx  %ef,tii ,  trllurt  rmlia 
HoiiJbuB  :  auL  aTÎdo  dabitur  fera  prola  ôneem. 
Hoc  »gD  fi  paltar ,  tum  me  de  ligridf  nalaiOf 
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ÉdlDt  ai  je  De  lui  prête  mon  appn!,  il  sera 

HT  Ifr  totiffle  brùlaot  de»  laurc jux ,  uu 

■■i  Im  coups  d'ennemis  seiDés  p:irses 

m  eoCutés  par  la  lerre,  ou  Lien  il  de- 

I  h  proie  d'un  dragon  altéré  de  saaf}. 

lelesoDffre  jamais,  il  faut  qu'une  ti- 

n'ail  duQué  le  jour  et  que  je  porte  un 

I  fer  et  derocfaer.  Nedoit>-je  pas  aus&i 

txpircr  et  rendre  mes  yeux  complices 

on?  Ne  doi&-je  pas  exciter  cotilre  lui 

nax  ei  1rs  cruels  enlaniA  de  la  lerre , 

^Do  inaccessible  au  MimmEul?  Pui&s<fnt 

IX  lui    réserver  de  meilleurs  deslins  I 

fi'e«1  point  par  des  prières ,  c'est  par 

1  que  je  dois  le  servir.  Kaui-il  donc 

«re  le  sceptre  de  mon  p^n:?  Irai-je  as- 

tr  tnoD  secours  te  salut  de  je  ne  sais 

Uger»  qui,  saure  par  moi,  abandon- 

»iDoi  sa  toile  aux  vcnls,  ei  deviendra 

(Ttine  autre ,  landiit  que  Médée  de- 

I  livrée  au   tuurntent  de  ses  re^reis? 

capable  de  cet   abandon  ,   s'il  peut 

crer  une  rirale  ,  qu'il  p^riïise,  l'in- 

■is  la  beauté  de  son  visage  ,  la  00- 

son  àuie  ,  les  {p*àce$  qui  brillent  en 

me  perroeiteut  pas  de  craindre  uoe 

ou  l'oubli  de  mes  bienfait.  Avant  tout 

ra  sa  fui ,  et  je  le  forcerai  â  prendre 

pour  (;arants  de  sa  parole.  Pourquoi 

<|luod  tout  le  raftsurt?  P)éparL--tui  il 

■ia  tout  retard  ;  Jasou  va  &e  devoir  à 

cotirr,  il  allumera  les  flambeaux  d'un 

oleDoel  pour  s'unir  avec  loi,  et,  dans 

de  la  Grèt:c,  les  mèrt-s  viendront  en 

IHH  h  booiiuIcm  ^Urr  in  ntrdo  fatclior. 

I  *pmttû  ftnaaleiQ  t  ucuIom^iui  viileaJu 
»T  nir  iKio  Uurni  rkhorliT  in  iliuru , 
■^iw  CpnM,  inMiftittin)i(ni^(liaiaiteinT 
B*clin(-  quttn*)u<iin  non  itU  {irruada  , 
ftJa  miUi  :  |»r>talAinn«  f|[u  Tffpn  parrntiiî 
t  aMnii  ijuM  iTtaUlar  ihIvods  Doitr* , 

t  Nnpa ,  titi«  me ,  (t<-l  linlm  rculii , 
t«Urrius7  (Hvno'  MrJra  rc41iMfo«rî 
^oc,  ■lisntvf  |rt<U>t  |jr«']ioiiri-B  Dobù , 
Igntui  :  mJ  oun  i>  «ulltu  ia  îlla, 
ikiliUt  «ttûno  Mt ,  »»  ^nlit  form* , 

II  friM^rti)  ,  infriliqiw  rOli'it  notiri. 
MU  fld'  m  ;  Ofpiinquc  m  fivdrn  Inlct 

I  -  If utJ  tuU  titnrt  '!  •rriugrrr  ;  cl  oaiDeni 

Un  :  bbi  M  •<'ni|MT  dcbrbil  lanm  : 

llcmaî  juDgct  nbi .  parque  PdHgM 

nrim  nitlruin  eclcbnkcre  luriw. 
tgvmnaant ,  fr«liTTn(|oc  ^  |iatre«i()iw ,  DeoK|ii« , 
1 101010  .  T«nlit  sMala  ,  rrlin^aani  T 


foule  te  saluer  comme  la  libératrice  de  leurs 
enfants.  J'al>andonnerai  donc  et  nu  sœur,  el 
mon  fi'i-re,  et  niiiu  père,  el  mes  dieux,  et  le 
sol  qui  m'a  vue  naître,  pour  me  mettre  à  la 
merci  des  vents!  M^is  mon  père  est  cruel,  ma 
pairie  esi  barbare,  mon  frère  esi  encore  au 
berceau,  et  ma  sœur  (j)me  souiieni  de  ses 
vœux  ;  je  porte  dans  mon  sein  le  plus  puissant 
des  dieux;  rien  n'esi  grand  dans  la  destinée  que 
je  quitte,  tout  est  {;raail  <lans  celle  à  laquelle 
j'aspire  ;  ta  gloire  de  sauver  la  jeunesse  de  la 
Grèce,  le  buubeur  de  ounnaiirc  une  contrée 
plus  heureuse,  des  villes  dont  la  renommée  est 
parvenue  jusqu'à  nous,  les  mœurs  et  les  arts 
de  leurs  habitants,  celui  de  posséder  le  fils 
d'hson,  [wuruui  je  donnerais  toua  les  iréson 
de  l'univers,  kpouse  fortunée  de  re  béroft,  je 
serai  proclamée  l'objet  de  la  faveur  des  dieux» 
et  ma  téie  s'élèvera  jusqu'aux  asires.  On  parle 
de  je  ne  sais  quels  rochers  qui  s'avancent  an 
mitien  des  flots  vti],  d'une  Cbarybde.  fatale  aux 
navires,  qui  laniôl  absorbe  les  ondes  et  tantôt 
les  rejette;  d'une  Scylla,  monstre  insatiable 
enluuré  de  chiens  affreux  qui  font  itientir  de 
leursalKiiemenlsIanitT  de  Si-ile  (7  1.  Que  m'im- 
porte? Maîtresse  de  ce  que  j'aime,  et  pressée 
sur  le  seio  de  J:ison ,  je  traverserai  l(s  vastes 
mers  :dans  ses  bras  je  serai  sans  crainte,  ou,  si 
je  tremble,  ce  sera  pour  mon  époux  seul.  Que 
parks-tu  d'époux?  tu  Couvris  la  faute  d'un 
nom  spécieux,  à  Klédée;  refjarde  plutôt  quel 
crime  tu  vas  commettre,  el  puisqu'il  en  est 
temps  encore, recule  devant  lui.  >  Klle  dit  :  le 
devoir»  la  piété  ei  la  pudeur  se  présenieni  à  ses 

Neni|M>  p4tM>  tSTtu  ,  o«m|ieeit  ut»  UrUrj  lelliu  ; 
FrAler  «ilbuc  inhoa  ;  ataul  tnecum  rola  wroria. 
MiiimuB  iotra  ma  Ueui cil:  noo  magni  rcliDiuain; 
Mdgao  ici^uAr  ;  tituluin  serTolc  pahia  AchÎTtc, 
Nutitiain<]u>c  loci  melioru  ,  etoppida,  quorum 
Hic  t|uoqDe  latna  vigrt,  cullu«[ue,  arlnqiie  vironja 
Qumqiie  t-go  vum  rviiua ,  <{vm*  Intux  {Knsaidel  orhit , 
^Konidf  m  rnuUsM  fvlini  :  i|tiD  uMijugc  felii , 
El  Dis  ear»  frrar  ,  rt  vcrlii»  aidera  tângiio. 
Quid ,  quoil  ncsi'jo  (}iii  mrdiii  cAnennvre  in  uodia 
Dicuntur  moiilN  ,  ra(il>ii»c|UR  iainiica  Charf  bdia  , 
NuDC  iiorlier«  frttuin  ,  iiuiirrcildrrr;  cînelaqnenBvii 
Sc^fLla  n|iat  l'onihua  Si(!iilii  lalrare  [irufando? 
N<'ni]>r  lrur-i)<i  (|iiflil  ama  ,  f>mniaqur  jn  latosia  bvniil, 
Tri'  fri^la  liingu  iraliir  :  nibil  illuni  amplna  vcrrtMtr  j 
A)it ,  »i  ((ititl  iiK-lujin  .  rnttuam  de  conjo^  tolo. 
Gofijugiuinnr  pUlA*  ?  ipf-ciiiuqur  oamma  culjw 
Impunis  ,  Mnln  ,  lue?  quia  adtpice  ,  i^ntaliiin 
Adgn-dUrr  rx-fai  ;  et,  duin  lict .  erT(>|>«  rrimrn.  ■ 
Ditil  '  etaute  oculoa  nctnm  ,  pîitiitjiif  ,  pudor^ue    72 
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veux,  cl,  d«:jù  du&arnit!,  l'Aiiiour  si-niLlait  prél 

■  sduif^oer. 

¥Me  |)0i'l8it  s(-s  JUS  vcr^  Ic^  acii^iues  aaiels 
d'Uécaw  (8),  iille  oePersée  :  iU  s'uletaieniau 
iooil  (l'un  U)is  (|ui  Ik  cuuiraît  d'uu  c(>als  oai- 
|jra(>c.  AfÏLTmic  ouaire  &oq  amour,  elle  semait 
iléja  ses  ftrux  ralealis  s'éctiapper  de  soo  inte. 
lursqn'i-lle  voit  le  liU  d'Éson  :  tout  à  coup  si>n 
ardeur  amortie  se  rallume,  la  roufjeur  C4>lora 
.ses  joue»,  ei  5011  \iMf;e  s'enflamme.  Comme 
on  voit  une  failtle  étincelk-,  mrouie  sous  la 
cendre,  &e  ranimer  et  s'accroître  au  souifle  du 
vent,  ei  bïeDldt  s'élever  en  reprenant  son  an- 
denneforœ;  aîasi  l'amour  de  Mëdée,  déjà  re- 
froidi, et  qui  semblait  pr<îl  à  s'éieindre,  se 
rallume  soudain  en  prescnce  du  jeooe  héros,  à 
ra^pecldeiaDtdccliarmcs.  Parltasard,  lalteautê 
du  fils  d'Ëson  avait  en  ce  jour  plus  d'éclat  que 
de  coutume,  el    pouvait  expliquer    l'amour 

■  (u'elle  faisait  naiire.  Llle  le  contemple  et  Hxe 
t>es  regards  sur  lui,  comme  si  elle  le  voyait  pour 
)a  première  fois.  Dans  son  délire ,  elle  ne  croit 
))'us  voir  tes  traits  d'un  mortel,  et  nedéioume 
l^a&un  inHiaotses  yeux  :  niaU  quand  rétran{;er 
uitnimençaat  à  parler,  et  lui  prenant  la  main, 
iU]|Jui-a  MU  appui  d'une  voix  respect ui:ui>e, 
et  lui  promit  la  moitié  de  sa  couche,  elle 
lui  dit  en  versanl  un  (orrenl  de  larmes: 
•  Je  ne  m'aveugle  pas  sur  ce  que  ju  raîs; 
te  n'est  pas  mon  ignorance  qui  m'égare,  c'esl 
mon  amtMir.  Tu  devras  ion  salut  à  mes  l-ien- 
laits  :  sau\ë  par  moi,  songe  à  remplir  les  pro- 


itiessts.  «  JawHi  prend  k  témoÏD  U  uipta 
cate,  diviuiiéiutêlaire  de  celle  forêt,  elle 
qui  \oit  tout  daua  le  mucde,  el  qui  dou 
juur  à  son  futur  beau-père  (U),  et  u  furta 
iuu%  les  dangers  qui  l'attendent.  Oacroiii 
serment:  il  reçoit  auhsilôi  des  herbes enc 
t«es ,  il  eu  appreud  l'usage,  et  reioame, 
de  joie,  aupré%  de  ses  compagw>u$. 

1.6  lendemain,  di^s  quel'aururea  dissip 
étoiles  hrillanii-s  l«s  hat)ilanis  de  la  eu 
s'assemblent  au  champ  sacre  de  ^Mars ,  et  | 
neni  place  sur  les  hauteurs  qui  le  domineo 
roi  lui-même  parait  assis  au  milieu  de  ^7  < 
véiu  de  pourpre,  et  son  s.ccpired'i'.  ; 
main.  Tout  a  coup  les  laureauiaux  \âi\h 
rain  vomissent  la  Hjmaie  de  leurs  udstau 
fer  ;  le  gazon  s'embrase  au  contact  de  tea 
leine  :  de  nit'me  qu'un  entend  gronder  un  i 
rempli  de  flamme,  ou  comme,  au  scio< 
fournaise  souu-rraioe .  se  disant  et  bouiU 
la  chaux  qu'arro<»e  une  onde  abondante; 
des  tourbillons  de  feu  roulent  eu  mugissii 
fond  de  leur  poitrine  et  dans  leur  gueule 
bra&ée.  Cependant  le  hls  d'I-lsoa  marche  à 
rencontre  :  à  son  approche  ils  pri^senleni 
liMe  horrible,  menaçante,  et  leurs  coroe 
mées  de  fer;  frappent  la  urre  avec  leurs  | 
fourchus ,  et  rtinplissenl  l'air  de  poudn 
fumée  et  de  mugi.isitmiits.  La  crainte  | 
les  descendants  de  Miuee  :  Jasun  afifiri 
feu  de  leur  brûlante  haleine  sans  r 
atteinte,  tant  les  herbes  enchantées  01 


CoaslitrriDt;  rt  vicia  àthtl  j«m  ItTffl  Copiée. 

Ilutod  SDliquai  llputef  Pirtridovaru  , 
Quai  nfiiniK  iimhr»tum  ,  cciCrFtaqae  >îIy«  Irpiuiil 
tljam  forliKTal.  (luliuiqur  mrJcralinlar  ; 
Quuin  tIJcI  /P^aaiAta  ;  Di«linrU<]u«  dainnu  rcvixil; 
Et  rubu^r*  jjt*n»  ,  lut(ii|u«  rrcaniluil  nr*. 
L'IfoIrtd  Tpnlit  alimrnU  adiumcrf  ,  qurn^ii» 
l'arva  sub  inducu  liluit  trJnlilli  favilla , 
Cmn'iv ,  cl  in  Tcl«rei  agiuU  murgere  vïm  : 
Sic  jam  Iriilot  iDlor  ,  JBtii  (]uein  laagutre  patarr* 
1 1  «idit  jiivriioin  ,  sprcie  praMfatia  iuarul. 
El  ma  ,  anlili]  forniosiar  iCsane  Datiu 
IIU  lucefuit:  praseï  ignowere  amaoti. 
S|iKt4lj  el  ÏD  Tuitu,  leluli  lum  dMiif|iw  vil», 
Lumiaa  fita  tfitetj  uecu  tiiortalia  demeai 
On  vid^rr  [itital  ;  noc  te  Jefiiiial  ab  illo. 
Cl  T>  ro  t-vpittiu»  Ifl<|iii ,  dcxtranique  preheodil 
lIoipM,  pt  âuulium  ftulmiata  rot«  rogaril  ; 
Promûitqup  loruiii  j  larrymU  ail  îlU  jimfuni  : 
•  Quid  faciam  video  ;  tire  tne  ifpioroDtio  ««n 
UrcipîH  ,  ffà  amor:  terfaWrc  mufiprv  iio(tn>i 
S«TTatui  pmmnîi  àrln    «  IVr  Mrra  <rirtMi:t> 


llle  Htm  ,  liMoqnc  forrtquod  aampa  m  jUo, 
F(!n|ue  palrviii  M>rrri  i-rriiralno  ruiieta  faluri, 
Evi-ntuiqac  luiu ,  el  laiiU  [mticuU  jaral. 
CrvdituJ  ,  ai'cf |nt  cautjlai  |irotiiiu(  berl>a* , 
Ed«)icitc)u«  uium  ;  lalbufue  in  ea*lra  rpoMaii. 

IWtPfJi  <lp|Hiln-al  El«IIn  Aiirnra  iniraotM  ; 
C«nven«uiil  pojitih  urnini  Uavorlû  io  arviin; 
0'<UKr»luDtqiie  jufpa  :  mrdio  nt  ip**  mpdit 
Aj^mine  purpurcui ,  Mrplmquc  loiif^ia  i>buiB* 
Vatp  «daiiitulrii  «ntcannm  nanbui  cdlunt 
I  /tLnfutdet  Iniiri  ;  ta''lif^t  vaportbus  brrb* 
Ardciil  :  ulque  aolmi  pleaî  n-voiurr  camtai , 
A  ut  ubi  Uirrto*  lîtirn  fonuice  Ktloti 
Cou  ri  pi  uni  ignem  lii^iiidarum  adi|i«r^DF  ai|ij< 
Pralnn  kii-.  inliii  rlatitu  «oUcnlia  Aainiita*  , 
Guttui*ai|UP  uiU  lanaol  :  tanifn  illU  .Ccooenali 
OLniii  it:  iiTlprelnire*  wnifUlitiid  or« 
'IWribile*  nrltit*  ,  prnrfiis<i(if!  mmua  term  ; 
l'ulif-rcuiD^tip  toliitn  pnlf  [tiiluTere  binila 
KiimiGriM)ue  Incum  niugilibui  ini|>l«T«n. 
IHrïjpirre  ineln  Minr«:  aiilil  ille;  tiM  'R»** 
Sri»it  âiiIii't,it->*  I  lanlRin  ni^lintaiiiui  pnHunl: 


LES  MÉTAMORPilOSKS. 

ipuîsBJaU!  b'uoe  nisia  autladeuse  il 
■im&aoBSpeDdants;!!  lessoumelau 
fet  force  à  iraiDer  la  pesante  cbarrue 

irer  noe  Ittrre  où  le  Fer  n'avait  jamais 
peuple  de  laColchide  est  iiamubilc 
et  les  descenjanls  de  Mînw 
r  leurs  cris  redoublés  le  courage  du 

tire  alors  d'un  caupie  d'airain  les 
raf^ou  de  Mar&(  10}ei  les  sème  dans  les 

il  vient  d'ouvrir.  Celles  .neace,  trcoi' 

ravtnt  dans  un  suc  magique,  s'amol- 

ide  b  terre,  sedéveloppe,  etc«$  dents 

naissaBce  à  des  hommes  nouveaux. 

t  preod  la  tigure  liumaine  dans  les 

H  mère  ;  ses  membres  y  reçolvenl  un 

■ent  successiF,  et  il  ne  se  montre  pas 

dojour^quesa  Ibrrocnesoit  accom- 

i,  lorsque  la  terre  Féconde  a  Formé 

tes  dans  ses  entrailles,  ils  sorieot  des 

ai  les  engendrant,  ei,  cequi  doit  plus 

ocore,  ils  brandissent  des  armes  cn- 

nc  eux.  V.n  les  voyant  prêts  à  loumer 

acérée  de  leurs  javelots  contre  la  tête 

UémofùeD»  les  Crées  treoiblanis  et 

ilttâneol  leurs  fronts  vers  la  terre; 

le-mtoe  tremble  pour  celui  qu'elle 
■du  invulnérable  :  à  b  vue  du  héros, 
^uUe  aux  coups  de  lanl  d'rnm-mÎ!}, 

tout  à  coup  ses  genoux  Ht-chisseni,  el 

arrête  dans  ses  veines  ;  craignant  en> 

le*   lierbes  dont  elle  l'a  pourvu  ne 

uFfisanles.  elle  appelle  a  son  aide  de 
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magiques  invocations,  fait  agir  tous  les  secrets 
de  soQ  art.  Jasoa  lance  une  pierre  énorme  aa 
milieu  de  ses  ennemis,  détourne  loin  de  lui  la 
guerre  et  Tallumedans  leurs  rangs.  Ces  frères, 
que  la  (erre-enfanta,  se  donnent  mutuellement 
la  mort  et  succombent,  moissonnés  par  une 
guerre  impie.  I^es  Grecs,  transportés  de  joie, 
entourent  le  vainqueur,  et  leserreutavrdemeoi 
dans  leuri  bras  :  et  toi  aussi,  tu  voudrais  1  em- 
brasser, vierge  de  et»  barbares  contrées.  La 
pudeur  arrête  les  transports  :  oh  !  comme  to 
l'aurais  pressé  sur  ton  sein,  si  le  soin  de  ton 
honneur  n'/'vait  réprimé  tes  désirs  !  Du  moins, 
il  ist  permis  à  ion  amour  de  se  réjouir  en  si- 
lence  ;  tu  rends  grâces  à  les  enchantements, 
et  aux  dieux  qui  les  ont  secondés. 

Il  lui  fallaita:>soupir,parIavertu  des  herbes, 
le  dragon  vigilant,  armé  d'une  aigrette,  d'une 
triple  langue  et  de  dénis  recourbées,  monstre 
hideux  qui  veille  sur  la  Toison  d'Or.  Il  répand 
sur  lui  des  sucs  soporiBques,  et  prononce  iroia 
fois  les  paroles  qui  produisent  le  sommeil, 
apaisent  la  mer  en  courroux  et  arrêtent  dans 
leur  cours  les  Fleuves  rapides.  Un  sommeil  in- 
connu se  glisse  dans  les  yeux  du  monstre,  et 
lehéros  s'empare  de  la  Toison  d'Or;  tïerde  sa 
dépouille,  il  emporte  avec  lui  celle  qui  l'a  Fait 
triompher,  ei,  ramenant  en  irioniplie  celle  autre 
côn([uéte,  il  rentre  avec  son  épouse  dans  te 
porid'Iolcos. 

11.  Ivesmèresd'Hémonie  et  Ifspèresœurbëa 
par  l'âge,  heureux  dujetour  de  leurs  enfants. 


mAw  malttt  p*lMrîi  dnira  : 
M  Jogn  poiidiu  çmve  cogil  aritrt 
flB«u«tu(n  Une  proiciadere  catn^mni. 
iolclii^  !UiD)B  danioribui  implpnt , 
^  «ninoa  :  Ralei  luio  lumit  abeoB 
felM;  <(  wvtMipargit  in  igroi. 
dhl  b«niD«,  viIMo  pneiiacU  vnieao; 
1,  fiiiDl^ur  nii  aorm  ouqmn  di-nU«. 
pu»  •|>eriein  tiuUfma  «iniil  lU  alva , 
ialat  awncRM  compuoilur  iaha»] 
im  ODCOnaDM  cxil  in  tant  : 
grarida  lellurii  itnaf^o 
itliVffivto  conuirgil  Îd  arvu; 
ninim,  lituui  fJila  i;wurutilarRia. 
al  pnnrat»  rua[iiiiiB  liatlas 
il  juVMiislor<]iirr«  paralot; 
TBltuiiiqu«  jniinmiii{Uo  felufti. 
nlimiut,  t^a»  lulutn  freenl  illurn  . 
f«oem  lot  ridit  ab  bonlibni  uititm  , 
ibilo  liot  noipiiuc  frif  ida  tedjt. 
«ilciot  •  te  data  ipimina  ,  carinm 
ail ,  (crrtUitjuc  ddiural  ttin 


lllc,  gravera  medioa  lilicrm  jaculatus  îfl  hoitei, 
A  ïâ  ilepulium  Mart^m  coorcrlit  in  h-k». 
Tarrigcnn  p«rcuDt  per  mulua  vutnera  Tralm  ^ 
GiiiliquecadnDlacic:  gnlantur  Arhiri; 
VicloiTcinqui'  lencnlj  aii<iiH|UPiiii[ilpxîiiii»l)»reot. 
Tu  r|uoi{ue  «icloreiii  eomploclî ,  barbara  ,  «tlei; 
Obalilit  iocf  plo  pudor  :  el  coinpUu  fuiMet  \ 
Scd  te ,  nr  facrrra    Iruuit  refrreotia  famic. 
Quod  lîcet ,  adCdctu  tacito  IruHt;  «gi»<|ue 
CAnninibus  ^ntta ,  «I  Dit  auctoribua  bonin. 

ferviuileiu  lupcrcit  bcrbia  topirc  dracoflon, 
<)uj  criita  bnguifiue  Irilnn»  pr»aignii ,  et  uDCÎl 
DcnUbut  bom-tiilui,  cusUiarral  arteUi  Burci. 
Huiii^  p<»lq(iaui  ijuriit  LeUnDÎ  gnmiue  lucci , 
Verbjque  tcrd:iil  plaeidos  (aciaitia  «imuw  , 
Que  nirBr«  lurbotum  ,  quiErtmcila  fluniinj  aitlaol, 
Somnua  in  îgiivto»  oculim  advenit;  el  aura 
Ilfrua  ^Eianiui  potîLur^  «iiolioquc  tMpM-bui, 
Muoerii  aitcloreon  Mcum  ,  ijwlia  altéra  ,  portans , 
Victor  luloBCoa  tcUgit  cum  cnoja{^  portua. 

n.  llœinnui^i!  uiaU-ea  pro  gnalia  dma  r«»ptii, 
fJraciJo'viiju»  rtrutil  palrn  \  ooogeitiquc  Oaiiitna 


lea 
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OVIDE. 


apporipnt  des  oflrandes  aux  dieux.  Répandu 
sur  la  fiamme,  reoceos  se  change  en  vapeur» 
humides,  ei  les  viclimes  votives  tombent  les 
cornes  entrelacées  de  Lundeleltes  d'or  ;  mais  au 
milieu  de  cette  Foule  qui  remercie  te  ciel,  nn 
ne  voit  point  Ëson,  qui,  déjà  voisin  du  tombeau, 
s'affaisse  ftous  le  fxudft  des  ans.  Son  HIs  adresse 
à  Médèti  ces  paroles  :  i  O  loi ,  que  je  proclame 
l'ameurde  mon  salut,  tu  m'as  tout  donne,  et 
tes  bicofaiiâ  passent  (onle  croyance  ;  cependant, 
s'ils  |>euvent  aller  jusque-là  (  et  que  ne  peuvent 
tes  enchantements?  ),  retranche  de  mes  années 
pour  ajtiutcr  aux  années  de  mon  père.  >  lit  il 
ne  peut  retenir  ses  larmes.  Toucliée  de  cette 
prière  qD'insi;ire  la  pîélé,  elle  se  souvient  que, 
bien  différente  de  iason,  elle  a  alundonné 
^éta  ;  man  elle  ne  lais.se  pcùni  éclater  son  émo- 
tion :  «  Quel  Tceu criminel  (fsisoni  de  i.t  bouche 
pieusR,  ù  mon  époux  !  Quoi  !  je  pourrais  aux 
dépens  de  la  vie  prulon^jer  celle  d'un  antre! 
Ah!  puisse  Hi^ateme  refuner  ce  pouvoir!  la 
priéff  est  injuste-;  mais  je  veux  essayer  de  te 
donnerplusqu'-iuiie  demandt-s,  Ajason!  Mon 
art  sVffiircer.i  de  prolonger  les  joui  s  df  mon 
beau-|>ère  sans  abréger  les  li*>ns,  pourvu  que 
U  déesse  au  triplf  visafje  me  spronde  ,  et  re- 
t^urded'un  aril  favorabh*  uitfSt  grande  entre- 
prise. I  Tmis  nuits  devaient  eucore  s'écouler 
avant  que  la  tune  ,  reuni%sani  ses  cornes,  eût 
pleinement  ai  rondi  les  contoui'S  de  sua  disque  : 
à  pt'îne  s'est-il  montré  à  ta  terre,  radieux  et 
dans  son  entier  develuppçmeul ,  Médée  sonde 

Tur>  liqiieflunt;  in<1iictai]uc  cnrtibot  tanuB 

Vic!)niH  ToU  <:«  Jil  ;  wd  bIimI  gnluatibua  £«00  ^ 

Jjtn  |in>|>înr  Uto  ,  rnt«uu|ui>  «cnilibns  anoil. 

Tii»isic£«iini(le)i  :  ■  O  rui  (IrbmuluUm 

Cûiifllfiir,  rnnjui .  quint^aam  iiiibi  cuncta  dedbti , 

Eu«*«it<)iii>  lidom  miTiliirum  «utntna  luoriim  ; 

Si  Uium  lHM''l>n«kuul  ,  ijuiil  euUn  nco  c«riitia«  pnMÎnit 

Drmr  iiici^amiit ,  ri  dcnilni  «Jde  par^nti.  ■ 

Nce  li-ouil  Ui-r^RiM  :  tn«U  Mt  pirutr  roguti*  ; 

DiMimil«'mr|iK'inimain  nibiil /£«ls  rrlirlu*. 

hou  tamrn  a<irt-rJu>  (aies  ooiifem ,  ■  Qu<m)  ,  inqnit , 

l-liridiLiirr  pio,  eonjiis,  lerlua  ?  erga  e^cuiquain 

Vuite  tiic  vidNr  spaiiuin  lran*crik*n  vitnï 

Nnii  «mal  boc  Hrcale  :,  ii«  tu  |>elii  vqua  \  aed  Uto  , 

Qtwxl  |>rti*  ,  «(wriar  tDBJni  dnro  muoua  ,  Uioit. 

Arte  mrm  aorrri  loopiin  iviiUlHmu*  ktiiiii  ,  i 

Mnn  anoit  rcvorarc  Uiia  ,  mocl»  Div4  trifnnnîa 

Adjuvel;  et  pnetcn*  in^nlibi»  adnuat  aiitU.  ■ 

Tm  abrrtDl  noelpt ,  ut  ruruiu  Ifils  mirrnl ,  j 

EfEcvml<|Uf  orbcm  :  pci«l<]tum  plrniuima  tulait, 

fitanliila  t/^rraaajNHHaril  îmAgioe  Ltina  \ 

ilnr  t««lii ,  v«it«>  indiila  rocinrta* ,  I 


son  palai^i.la  robefloltaole,  un  pied  ou, 
cheveux  épars  sur  ses  épaules  nues.  Seiih 
milieu  du  profond  silence  de  la  nuîi.de 
mèneùravenlure  ses  [laserraDU:  leshoQ 
les  oiseaux ,  les  lidies  des  forftis,  loutni 
Qé  dans  le  sommeil  :  les  broussaill-4  o' 
de  murmure,  le  feuilla(;e  repose  en  stlefl 
silence  règne  dans  ks  humides  plaines  dt 
les  astres rayonnen tdanscettesoli lude: 
les  bras  levés  de  leur  câtè,  tourne  trois 
cercle,  répand  trois  fois  sur  ^es  cfaev 
puisée  dans  un  fleuve ,  et  trois  cris 
s'échappt'nt  de  sa  bouclK).  Ëlleflc-  litt' 
sur  le  subie  aride,  et  s'écrie  :  <  O  nuit, 
témoin  des  mystères  ;  et  vt>us ,  astres  éii 
dont  la  clarté  unie  a  celle  de  la  lune  si 
feux  du  jour  ^  et  lui ,  triple  Hecale ,  con: 
ei  prolectrice  de  mesdesneins  ;  et  vous 
et  vous,  artiHces  nia^iques  ;  et  loi ,  1 
fournis  à  nos  sacrifices  di.-s  simples  tou 
sanis;  et  voua,  zéphyrs,  vents,  idoo 
fleuves  et  lacs;  vous  tous,  dieux  de* 
vous  tous,  dieux  del.i  ntiii  ,acc-<urcx 
Par  vous,  quand  je  l'ai  voulu, 
étonnes  ont  vu  les  fleuves  remonter  vei 
source;  ma  voix  rend  immobiles  les 
allées,  etafîiteles  mer»  iiiiinobiles;  je  d 
ou  je  rasM>D)hle  tes  nuafjcs,  je  clia&se  on 
pelle  les  vents;  par  des  parulirs  et  des 
mystérieux,  je  fais  périr  les  vipères béaa 
tran^rte  les  rochers  arraches  de  Inir 
lescbénes  déracinés  du  sol  qui  les  vil  ■ 

Noda  pedem  ,  Dudoiliam«m  înroaa  capilloa  ; 
Ferltine  ragos  média-  (wr  mal»  aiUalu  luicLit 
IncofDilaU  gniai  :  boinian ,  f  plurrvstjue  ,  ter  ■•« 
SoKeralalu  quir«;iiuU(vcuin  muruiur*  Mpn*  , 
lmmnt:)'<|urtilnilfniu(ta^  tilet  huiiiidaa  irr  : 
Sidrra  aola  niiraal  -  ad  c|uir  tua  Wartiia  trndnii 
Ter  w  C'Ooit'rttt;  lir  «uiitL*  fliimiiiv  crineni 
liTOraiil  M]uit;  Irroia  uluUlibua  nra 
SoUit  :  Kl  iu  tlura  »ul>iniikw  |ia((liu  lerr*  , 
•  ^Joi ,  ait,  arranif  flJintinu  ;  q(i»t|ue  diuniM 
Aiirea  cutii  Lima  lurtnlit»  igiiibua  ,  aMra  , 
Tut]llP  lrir«|>s  Drcale,  iftiv  oiBjilH  niliiru  11011(11, 
Adjutriu^up  titi>i«  ,  r4uluM|u^  arlc«|iir  m-i|;arsiii  | 
Qiivque  ifiagni ,  IVIIiu  ,  (lollpntifm»  iaïU-uia  litrliii 
Aune(|u« ,  rt  vrnLi ,  monle*i)ur ,  amncMjtit ,  \»aa>\ 
Di<|ueomBe«iirmnruin  ,  Diqua  omoea  RoclutdcU 
Quorum  o|M,  quum  vuluî,  ri|>»  uiirantiboi  ,  va\ 
In  fontr*  rnlifre  bum  ;  oMirufMqur  ticUt, 
SUioUa  contutio  canta  Trata  ;  aobili  ftWa , 
Nubilaque  induco;  rrnlM  kbigo^ur ,  riKMUt, 
Viperea»  rumpo  Ttrbii  et  cannin«  Taum; 
Viwq^af  sau  ,  aiu  cooTulmitit  mbor»  Kttn , 
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nréttcoUérfs;  j'ordonne  «Qx  moauRoes 
èbr,  i  la  terre  de  muffir,  auK  mines 
irdflfoodde  leurs  loinbcaux;ei  loi  anssi, 
t  l'aiiire  vers  moi ,  raal^  l'airain  de 
)  (II)  qai  allëge  tes  souflTaDces  ;  mes 
bac  Béate  pAlir  le  cbar  de  mon  aïeul, 
poinitt  pAUf  l'Aorore.  A  ma  voix, 
Ranorti  l'haleine  enflammée  des  tau- 
HootrbéleurléleinduciteKuusle  poids 
irme.  Vous  avez  animé  les  enfants  du 
i  tourner  contre  eux -mêmes  leurs 
foreurs.  Vous  avez  enseveli  dans  le 
t  qu'il  ignorait  encore,  le  gardien  de  la 
M^troopanl  sa  vigilance,  vous  avez 
er  ce  trésor  ao  sein  de  la  Grèce.  Il  me 
roteDant  des  sacs  qui  ramènent  un 
ita  fleur  de  ses  an»,  etiui rendent,  en  le 
■al,  sa  première  jeunesse.  Oui,  vous 
Borderez  ;  ce  n'est  pas  en  vain  que  les 
l  briUé  de  tant  d'éclai  ;  ce  n'est  pas  en 
ce  char,  traîne  par  des  dragons  ailés, 
ndu  vers  moi.  ■  Pn'îs  d'elle,  en  effet, 
:har  descemla  des  deux. 
■tonte,  et  carressant  le  cou  desdra- 
UDlb  su  h-ein,  elle  agite  les  rênes 
is'eléTe.  emportée  par  un  essor  rapide; 
)m  airs  elte  abaisse  ses  regards  sur  la 
),  sur  l'empé,  et  dirige  ses  dragons 
ntrée  que  domine  l'CËta;  elle  examine 
s  que  produit  l'Ossa  et  celles  qui  croîs- 
la  cime  du  PcUon ,  sur  l'Othrys,  sur 
M  sur  l'Olympe,  plus  élevé  CDCureque 

«VM  ;  jnbaoqM  tnmiwvn  moDtfi  ; 
•oluiA ,  iiMa»«<|iie  ntn  t^piiIrriF  : 
,  Liioa  ,  tnbo;  (joainTU  Tnnmca  taliore* 
■iauiul  :  einTut({u«|umntiinc  mtftro 
p«Il«t  iKMtrif  Aurora  veiiciiii. 
MtronuD  flimiMU  twbetialit  ;  el  anco 
■■■  «aaif  ooiluin  pmsiitii  anlroi 
itigm»  in  ir  !rn  Urlia  drilutit  ; 
|IM  méem  Kimoi  sofiitii  ;  f  1  atirum  , 
otpbi  .  Graiu  niùictù  io  url>ei. 
mH  IMMM,  f€ri1UO»rMIO«êl«MIWctllJ 

«éstt,  |HiiiKW|ac  rfBolIigat  anoo*. 
;  Dcq  iK  coiiD  iricueninl  aîdea  fruiln  ; 
I  volBcmia  Unetoi  c«rTioe  dracoQuin 
IVL  •  AJflnlilcniiuai  abcthcrr  currui. 
Md  s4«wPilit ,  fmiaiaqui)  «olla  draruauiii 
1  BnihutiiM  Urn  agiUrit  baUnai  ; 
•pitur  :  iul<Ub((iM  Tbetaata  TtMJijie 
)£t*îf  n-giotiibo*  adptiral  Bn|[tir«  : 
M«  talit ,  (|aa»i}ur  alluB  Pcliou  b^rbaa  , 
,  rWlt**st*f.  cl  l'iod»  iiiajur  Olvtiijiut , 


le  Pinde;  paiini  celles  duni  elle  a  besom ,  ello 
en  arrache  quelquei*-unes  avec  leur  racine,  et 
fait  tomber  les  autres  sous  le  tranchant  de  sa 
iaux  d'airain.  LUe  trouve  un  grand  nombre  de 
simples  propres  ù  ses  enchaniemenis  sur  les 
bords  de  t'Apidaneet  sur  ceux  de  TAmphryse; 
et  loi,  Éntpée,  tu  payas  aussi  ton  tribut  :  les 
eaux  du  Pénée,  lïtlp-s  du  Sperubius ,  et  les  rives 
duBflBl>èsil21,couvertesde  joncs,  n'en  furent 
point  aflranchics.  Elle  cueille  non  loin  d'EubéSi 
dans  les  chamfisd' AnUiâlon(l^),UDe  lierbe  puîs- 
sanle, maisqui n'était pascélèbroeni-ure  par  la 
métamorphose  de  Glaucutt^14).Déjà  le  neuviè- 
me jour  et  la  neuvième  nuit  l'avaient  vue  sur 
sondiar,  conduit  par  des  serpents  ailés,  pai^ 
courirentoussensles campagnes.  Ason  retour, 
les  serpents,  qui  n'avaient  ressenti  la  vertu  des 
simples  que  par  leur  odeur,  dépouillent  leur 
peau  ridée  par  la  vieillesse. 

Elle  arrive  et  s'arrête  ait  seuil  de  son  palais, 
devant  la|>orte.  sans  autre  abri  (jue  la  voûte 
des  cieux  :  elle  évite  tout  contact  avec  les 
hommes ,  H  élève  deux  autels  de  {ptzon ,  l'un  à 
droite,  en  l'Iionncurd'Hécaie ,  l'auireà  gauche, 
en  l'honneur  de  Juventa.  Après  tes  avoir  ooa- 
ronnés  de  vervi^ine  et  d'agresli^s  rameaux,  elle 
creuse  non  loin  de  là  deux  fosses  dans  le  sein  de 
la  terre,  el  célèbre  un  sacriKce.  Elle  plonge  un 
couteau  dans  la  gorge  d'une  brebis  noire,  ei 
faitcouler  son  sang  dans  les  fosses  béantes; 
d'une  coupe  elle  épanche  la  li<|Ufiir  de  Rac- 
chus;  elle  épanche  d'un  vase  d'airain  du  lait 


Pcrspicit .  «i  pladta  partira  radiof  rerellit; 
i'artim  «urciilit  rurraniin?  falciE  sbracc. 
Mulu  <]uoi|Uf  Apiitimi  placueruiil  (jisDiiiia  npù  , 
tAaWjt  <]iicH|ti«>  Ainpbryai  ;  aev  crai  ÎEnmiin»,  Enîppu  ; 
Nm  nao  IViieic  ,  oee  non  S)i«rcbeidn  und» 
Conlribu^rf  ali^uid  ,  juiicou<|ut  lilora  Ocubea. 
Carpil  rt  Euboica  rifis  Aotbedone  gramra  , 
Mondum  niuUto  T|]1|ratum  corporr  lîlaDci. 
Et  jam  aona  diet  cnrriJ  ,  penniitjtic  dracoautn  , 
Nonaque  mnomimlutlrauirin  «idcratagrcw; 
Quum  TvitH  :  nm  rranl  U<:ti ,  aw  odore  ,  dracouea; 
Eltamen  annusip  p«il«n  [luiwre  «eoecUc. 

CaititiLil  B(lvri)i«ot  cilra  Umeoqua  ,  forcaque  , 
Kt  Uiilutii  t-mlu  trgilur^  rerogit<]ue  TÎrilea 
C«nta<;tua  \  atatuJlque  aras  c  «-«pilr  binu , 
I>rxl«rtor«  Hcctlrt ,  al  leva  parle  Juvcnltf. 
Quai  iibi  iFrbeaia ,  tiliaque  inciatil  «grcsti } 
Ilaud  proruE  pf^rstaicrobibua  (l'Hure duabm 
Sjcra  facit  ;  cuKru«c|u>e  in  fjultura  Telleria  airi 
Cûnjiut  ;  ci  pituUi  pi'rfnndît  saii);uiai^  foasas. 
Tum  lupec  iarergeus  li<)uidi  cardioaia  Uacebi,  2(4 
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tiètle  encore,  et  Uisse  lomber  en  même  temps 
de  sa  bouche  quelques  paroles,  qui  doivent 
évoquer  les  diviniitis  de  U  tf  rre.  Etk:  conjure  le 
roi  dénombres  et  lépouse  qu'il  enleva ,  de  ne 
point  ravir  trop  tôt  au  -vieillard  le  suuflledc  la 
vie.  Quand  elle  a  fléchi  cesdieux  par  des  prières 
qu'aocompaf^ne  un  Ion{; 'murmure,  elle  fait 
ipporlcr  prèsdes  autels  le  curps  affaibli  d'Èson, 
l'ensevelit  par  ses  enchaniemeni^dansun  pro- 
Ibnd sommeil,  image  delà  murl,  ei  leœucbe 
sur  un  lit  d'herbes;  elle  ordonne  eusuite  au 
6kd'£^son  et  il  u  suite  de  sVJoifjner,  et  dedé-  | 
tourner  leurs  profanes  regards  de  ses  mystères,  i 
Asavoii,  OQ  se  disperse:  alors  Médée,  les  i 
cheveux  épars,  tourne,  comme  une  bacchante, 
auiour  des  autels  où  brille  la  flamme,  plonge 
des  brandons  dans  la  fosse  noire  de  tuing,  les 
allume  tout  sarif^lantsau  foyer  des  deux  autels, 
eipuriHcIe  vieillard  trois  fois  avec  le  feu ,  trois 
fois  avec  l'eau ,  trois  Tims  avec  le  soufre. 

Cependant  le  philtre  puissant  fermente  dans 
un  vase  d'airain  placé  sur  le  lira-sier;  il  l>oull- 
tonne  et  fait  monter  i  sa  surface  nue  blanche 
écume,  (.es  racines  cueillies  dans  les  vallons 
d'iiêmonie,  les  semences,  les  fleurs  et  les 
SQCS  arides  cnisent  ensemhte  :  elle  y  mêle  des 
pierres  apportées  des  confins  de  l'Orient .  ci  le 
sable  lavé  par  les  flots  de  !'C)céan,  quand  il 
rentre dausson  fit.  Elle  ajoulit  le  givre  ramassé 
laauitaux  rayons  de  la  lune ,  lesailesellachair 
infâme  du  sti'ix  (1o),  les  entrailles  de  ce  loup 


quidans  ses  fréquentes  métamorpboeeiécliafiga 
ses  formes  sauvages  contre  ceQ^de  l'homme; 
die  n'a  point  oublié  la  peau  écailleuse  et  trans- 
parente d'un  serpent  du  Cinyphus,  le  foie  d'us 
vieux  cerf,  et  la  télé  d'une  corneille  qui  a  léca 
neuf  siècles.  De  toutes  ces  substances  et  de 
mille  autres  qu'il  est  impossible  de  nommer, 
elle  compose  le  philtie  destiné  ao  vieillard 
moribond  :  puis,  avec  une  branche  d'olivîer 
depuis  long-tenips  dessillée  et  sans  feuillage, 
elle  les  mêle  et  les  remue  du  fond  à  la  surface 
Mais  voici  que  la  vieille  branche,  agitée  dan 
l'airain  bouillant,  commeni-e  à  reverdir;  bia» 
vil  elle  se  cou>Te  de  feuilles  et  se  charge  tooi  i 
coup  d'olives  pleines  de  suc.  Partout  ménwci 
le  feu  fait  jaillir  l'écume  hors  du  vase  et  loa- 
ber  sur  la  terre  des  gouttes  brûlantes,  on  nit 
naître  le  gazon  printatiier  et  les  fieursi 
milieu  de  gras  ()âtura|>es.  A  ce  signal, 
tirant  le  glaive  du  fourreau ,  ouvre  la  gor^t 
vidllard.laissoècoulerson  vieux  sang,  et  le  I 
place  par  des  sacs:  àpemcen  a-t-elliatireiii 
la  bouche  et  la  blessure  d'Kson  ,  sa 
et  ses  cheveux  perdent  leur  blancheur  et  i 
viennent  noirs;  sa  maigreur  disparaît»  M] 
leur  et  sa  caducité  s'évanouissent;  un  doui 
sang  cirt-ule  dans  ses  veines,  et  l'cmboof 
brille  sur  tous  ses  membres.  Éoon  s'èloaMI 
retrouve  la  vigueur  dont  il  se  souvient  d*! 
joui  quarante  ans  auparavanL 

III.  Uu  haut  des  cieux ,  Bacchus  a  rai 


£aea<]ue  infrrffcni  lepidi  urchetia  lactii , 
Vrrba  uinul  fundit,  tcrrcaaquc  oumii»  (lowit; 
UiiiLnrDniqiir  rogat  nfia  cum  coojuge  rc^iti^ 
^a  ^ro|i«rrDl  irluRaDirua  froudare  »pnilf«. 
Qiioa  ubi  pUmvil  prcrikuwjue,  et  Diurmarc  longs 
JEioautttalam  profurri  K>r|iui  »darat 
Juiiit,  et  tn  )>I«DM  niolatum  carniui«  loinno», 
Etanimi  iimilcni,  lirai»  pormitin  heH>is. 
HiDcprot^al  £sDaidcn,  pmcul  hinc  jubcl  ire  mÎBÎklroi  ; 
El  moDrt  amiiia  ucuIm  rniinfcrf  profanon. 
Oifrugîtint  jiMsi  :  ipantii  Mrdea  rapillis 
BaixhiDlum  riln  lUgrantd  circuit  arai; 
MullildaaqM  face»  in  fosu  ungtiinii  alra 
Tioguit;  «■  îQlinctJJ  caniÎDii  acMudil  la  ani  ; 
Tcrqae  wtinn  flainina,  ter  aqua,  ter  «ulfure  lustnt. 

liilrrra  validum  pwilo  m«dicatnen  alir'U} 
F<'r«elf  rtpxmllat,  apuiniaquc  tnnKutibas  sUmI. 
lllic  tlvuiooia  radiceavallv  resertai, 
S«liiîua(]ii«,  Itorcsfjue,  al  tuam  iiifioqiiil  acrea  : 
Adjicit  eilreinn  1api4n  t)ri4-iit4:  (»ftitM, 
Et,  tjuaa  O^BDÎ  rHIuuin  tnair  la*it,  areoif  : 
Ailtlit  (I  exc&'ptat  LuDi  peruMte  proiaaa^ 
Kl  alriyîi  îiifatiieaj  tpùi  cUUi  caroituia,  ilti; 


litijue  rirum  «oUli  rultui  motare  (rrino* 
Aiiibiijui  prowcla  lupi  r  Dec  defuil  iliii! 
S<(uiiiiu  Ciuyphii  leuuiB  nifmbrsut  i:helt<tri, 
Vivacivjue  jccur  ceni  ;  quibu*  ÎDiuprraililil 
Ora  caputqoe  ftovrin  corniria  arcula  paiur- 
llisettoille  aliispmlqtiani  «inp  noittirut  rcbii* 
l'rwpiMituiR  inilruxit  Riorlali  bariMra  munut; 
Arruli  ramo  jnmpridem  mitti  oUtb 
Uiiittia  cucTuadit,  antnmÎMjuc  imcniicuitina. 
V.cte  relD)  caltdo  Tersitu*  iUp«f  «Ikoo, 
Fit  viridia  primo  ;  uec  loDgo  tcmpore  trooden 
ladail;  et  lubito  gravidrt  cra^ratur  ohvi*. 
At  qtiacumqiu  c&vo  tpumai  ejccit  abcDo 
Ifjaia,  H  ta  temin  ^uIUb  cccidero  nlcnlo; 
Vi.>rDal  hamui  :  flon-aque,  clmoilia  p«bi^  aatpoL 
0»od  fttiitil  ar  l'idil ,  alndu  Mette*  rediidit 
Knae  aenUjugulum;  retemnqo*  exirecrtiorpBi 
PaMa,  replet  bumÙ  :  qnos  poatqtumi  oonll^&W 
Aut  on  aeoeplos,  ant  vsloerv  ;  bartta,  rcuiiat 
C^uiIrA  pofita  nigruin  raputra  rolomn  . 
Pulis  fugit  Riacjet  :  abenol  pallorqtic,  liloaqHe  ', 
Adi«cto<iue  caTiB  auppleotar  uBfuio*  noc, 
I  Mtmbraqoe  lasoriaat,  jEmii  lairttori  «t  (4iD         V 
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métamorphose  :  il  apprend  que 

peuvent  recouvrer  leur  jeunesse, 

Ktie  faveur  à  b  6tlc  d'^EéU. 

pour  qu'il  n'y  ail  pas  de  cesse  à  sa 

la  princesse  qui  naquit  £ur  IfS  bords 

feioi  pour  sou  époux    une  haine 

,  cl  court  en  suppliante  au  palais 

ComoK  il  était  accablé  de  vieillesse , 

reçoe  par  ses  filles,  et  bicmtiUfîlIe 

adroitefflcni  leur  cœur  par  les  appa- 

use  faasse  amitié.  Ellecompte  surtout 

de  ses  bienfaits  le  râjcunissemcni 

:  elle  s'y  arrête  avec  complaisance,  et 

ux  filles  de  Pélias  l'espérance  de  voir 

r  par  son  secoure  la  jeunesse  de  leur 

Des  invoquent  aussitôt  son  fwuvoir  et 

Vt  nne   reconnaiïsaoce    sans    bornes. 

garde  un  moment   le  hilen(%,  semble 

H  tieot  leurs  esprits  en  suspens  par  une 

empruntée:  eHe  promet  enfin,  i  Pour 

ux  issurerdu  bienfait  que  tous  attcn- 

ii-die,  le    plus  vieux  des  béliers  qni 

t  à  la  tëiede  vos  brebis  va,  par  ta  vertu 

sucs,  devenir  un  jeune  agneau.  »  On 

Mssitdt  un  bélier  chaocelani  sous  le 

•■BMCS ,  et  dont  les  cornes  se  reoour- 

eerde  anlour  de  son  iront  décharné. 

iBce  dans  sa  gor^,e  flétrie  un  couieâu 

nie,  qu'un  reste  de  saot;  rougit  à  peine, 

«en  même  temps  tes  membres  de  la 

dans  un  vase  d'airain  rempli  du  suc  de 


se.s  poisons;  le  coi-ps  de  t'aminal  diminue,  ses 
cornes  drsparsUsent  et  les  ans  avec  elles  ;  uo 
tendre  bêlement  se  fait  entendre  du  milieu  du 
vase,  et  lotit  à  coup,  tandis  qu'on  l'écoute  avec 
surprise,  on  voit  s'daneer  un  aj^rneau  qui  dans 
ses  bonds  ftilâtres  cherche  la  mamelle  qui  doit 
l'allaiter.  Immobiles  d'éionnement  et  ravies  du 
prodijje  qui  confirme  les  promesses  de  Mé<lée» 
les  filles  de  Pélias  reiloublpnt  leurs  instances. 
Trois  fois  Phébus  avait  dételé  du  joug;  ses 
oDursrers  rafraîchis  dans  lr.<t  Bols  d'ibérie  ;  les 
astres  éclairaient  la  quatrième  nuit  de  leur  ra- 
dieuse lumière,  lorsqupla  fille  perfide  d'.^éta 
place  sur  la  llamme  rapide  une  oode  pnre  et 
des  simples  sans  vertu.  Déjà  nn  sommeil  sem- 
blable à  la  mort  enchaînait  les  membresdu  rot 
et  de  ses  saielIKes,  nnsoupis  par  les  enchante- 
ments de  Médée  et  pai-  ses  magiques  paroles. 
Ses  filles,  a  la  voix  de  la  princesïe  de  f^lchos, 
entrent  avec  elle  et  se  rangent  autour  du  lit  de 
leur  père.<  Pourquoi  hésiter  encore,  filles  sans 
cuura(j;e?  Tirez  vos  glaives  du  fourreau,  dit- 
elle,  et  tarissez  la  source  vieillie  de  son  sang, 
afin  que  je  puisse  remplir  d'un  sang  plusjeime 
ses  veines  épuisées;  vous  tenez  en  vos  mains  la 
vif  et  l'âge  de  voire  père.  Si  tous  avez  quelque 
tendresse  pour  lui ,  si  vous  ne  vous  abusez  pas 
de  folles  espérances,  seciurcz  votre  père; 
chassez  avec  le  fer  la  vieillesse,  plongez  le  1er 
dans  soD  soin  pour  en  faire  couler  un  sang 
impur.  »  Animée  par  ce  discours ,  la  plus  pieuse 


bétae*  hoDc  w  remûtucttur  aonot. 
m  n  illo  Unti  inirsciila  tnoDiIri 
M  «dmoDJluijaTMiM  autncjbaiannM 
■  rrddi,  feitl  boc  jCt'tids  muoiit. 
Icvdali  rnarnl.  odium  eum  cofijo^f^lsuoi 
lAnntuUt:  Pi^liaM]u«  ad  liniina  «uiipln 
,:  abiutt  ilUtn,  qnooUm  grivia  ip(ei«necl«, 
Il  Mt»  ;  <|MU  t«iDpor«  fjllidt  p*rnk 
imidliB  m«od«etf  imagine  ccpil  : 
iv£rr1,  intrr  mrrîturuin  maiima,  dcuito* 
taam  ulut,  ilqur  hùf.  in  parit  moiatur: 
Vtr^iDibiu  Pdia  iiil-JKUcmlit, 
Kl  inrili  mimcere  poiie  panatem. 
^nn(  ;  pnliumqDf  jul>cn(  noe  fine  picraci. 
tfaUo  ■ilel;  vl  dahiUrv  vidrlur; 

i«4aimcM  (IcU  graviUt«  rngantn. 
follicila  «t,  ■  Quoiil  6ducia  mnjar 
kujua,  ail;  ^i  mtni  iRauffluirroeit 
iotrrotn,  apiac  merficanittr  Bel.  • 
isaoïKcria  cff«Uii  iaoign*  tDDta 
.  Boo  eirrain  caia  trmpon  ooraa. 
BwBMÙo  lurccotiagnltuncnltro 
nîgVo  RHcabrït  tangnin?  frmjm  ; 


Meralira  fimal  pMudif,  ralidot^neveoefica  lueooi 

Mergil  iD  m  raio  :  niinoualur  corports  artui  j 

Ciiiruua<]ur  viiiiliir,  nrc  nnii  ciini  ooraibui  anooi; 

El  trner  audilur  medio  balalui  sbeno. 

Nec  mors;  halattim  mirantibui,  ruililagotis  j 

LaKinlqiiF  Itiga,  Uirtanliaqat  uben'jurrtt. 

Ûbilupuere  Mis  Pelti  ;  promi»f04]ue  poitquam 

£ibiba«r«fid«ni,  tum  vfroimprniiui  intlaot. 

T«rjuga  Pbirbu*  et\na,  in  ll»«m  gurgit^nitTiii, 

Decmeral;  et  i|iiartaradiantia  nocle  mtrabant 

Sîdcra  y  quiim  raptdo  rallax  JEtliit  i|;ai 

iDipoDÏI  parum  latirrm,  rt  fin«  «iribut  berbai. 

Jamquf  ncci  limilif,  rraolalo  rorporv,  rfgfm, 

]H  cum  rr^  «iocii>h>ites  tnninusbBbrbot, 

Quem  dedcranlcaDlui,  migicirque  poti^ntla  llcgHv. 

iDlrarant  juaue  CLtm  Colcbid?  limiiil  oal»  ; 

Ainbi«niDti)ue  lorum.  *  Quid  nuuc  dubilalii  iiierl«f 

Striogitc,  lit,  gUdroi;  vetrirni^ue  baurite  cruorem 

Dt  repÎMio  viGuai  jnvraili  •■ngainc  rmaa. 

lo  maniboi  fcttrii  riU  ai,  Ktitque  parenlit. 

Sipletuttlla  eal^Deetpea  agitatiainaan, 

Orêcium  jirmtalr  patri  ;  leliaqueienectim 

Eùgitfj  el  uaiem  coajccto  cmitUte  lerrv.  •  33S 
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d'entre  elles  devient  impie  la  première,  eicom- 
OMi  OD  crime  pour  oe  pas  élre  criminelle.  Au- 
cune cependant  n'osesuivredes  yeux  les  coups 
qu'elle  [Hirle;  dles  dctourncDt  leurs  regards, 
et  leurs  mains  cruelles  muiiiplieni  avciigteiQi.'nt 
les  blessures.  Péliiu,  bai^oé  dans  son  sang, 
soulève  sur  sa  couche  ses  membres  à  demi 
mutilés,  et  s'eflbroe  d'eu  sortir;  il  tend  au 
milieu  de  tous  ces  glaives  ses  bras  décolurcs. 
f  Que  faiies-vuus,  mes  Hlles?  dii-il;  quelle 
fureur  vous  arme  cuulre  les  jours  de  votre 
père?  •  Oes  sentent  leur  cœur  et  leurs  mâms 
détaillir.  Il  allait  prlcreuct>rc:  maislaprimresse 
de  Cokhide  etoutte  sa  voix  en  le  frappaoi  à 
la  gorge,  et  plonge  ses  membres  déclurés 
dans  l'airain  bouillon nani. 

V.  Si  les  dragons  atlës  ne  l'avatent  emportée 

dans  les  airs,  ell«  n'aurait  ps  a  happé  au  dià- 

'tiuiciit:  mais  elle  s'clève  en  fuyant  au-ilessu$ 

des  forêts  qui  ombragent  le  Pelton  ,  et  de  la 

demeure  de  Phïtyra,  au-dessu-s  de  l'Oibrys  et    prodigués  A  son  amour,  il  refu&a  ce 

,des  lieux  célèbres  par  l'aventure  de  l'antique    demandé  comme  gage  suprême.   L'eni 

|Gérambus  (16).  Soutenu  d;ins  les  airs  sur  des 

liles  qu'il  avait  reguestJes  Nyuipbes,  àl'efKKiue 

•où  la  terre  était  ensevelie  sous  les  eaux  rcpaa- 

jducs  à  sa  surface,  Il  sederoluau  delugede 

ki)euoaIioo.   Medée  laisse  à  sa  gauclit^  i'iiane 

[d*Éulie«  et  le  simulacre  de  pierre  du  mous- 

,lrueux  serpent  (17),  et  la  forêt  de  l'Ida,  où 

£ao  lius  cacha,  sous  la  forme  niensongered'un 

cerf,  le  taureau  dérobé  par  son  tils  (18);  eila 


contrée  où  le  père  deCoryte  (19)  rapoM 
un  sable  léger;  et  tes  champs  qu'époavii 
les  nouveaux  aboiements  de  Mera  (30); 
ville  d'Kurypyle.  où  les  femmes  de  Gaa(SI| 
rent  leurs  froulss'anuerde  cornes,  an 
où    s'éloignait    le   troupeau    d'Herculsi 
Rhodes,  chère àPhébusjet  lalj-sie,; 
'lelchines(ââ),  dont  les  rcgartL  carruni| 
toute  cliose,  et  que  lupïti-r  indigné  pr 
dans  l'humide  empire  de  son  frei-e.  Ellel 
chit  aussi  les  remparts  de  Carlhec  et  l'i 
Céos ,  où  ,  sous  les  yeux  d'Alcidamas  et 
nue  douce  colombe  devait  nalireunjt 
corps  de  sa  lillc.  K!le  découvre eisuiie 
d'Hyrie,  et  Tempe  (:i5).  devenue  celebraj 
soudaine  métamorphose  de  Cycnus:  U, 
liuSf  pour  plaire  à  un  enfant,  lui  doost] 
oiseaux  apprivoisés  ,  et  un  lion  faruucliBj 
avait  douipté  :  il  lui  fallut  enrore  vaii 
taureau ,  il  le  vainquit  ;  mais  ii  riie  des 


digue  lui  dit:  c  Tu  vuuJras  me  le  donne 
et  il  s'élance  du  baut  d'un  rother.  Un  crut  i 
allait  u>mber;  mais,  ciiangé  eo  cygne, 
balançait  dans  les  airs  sur  des  ailes  bt 
comme  la  neige-   llyrii*.  sa  mère, 
qu'il  était  sauvé ,  »e  fondit  en  laont-s  ei  mr 
lac  qui  porte  son  nom   Pn^i  de  là  s  élève 
ron,  qui  vît  la  fille  d'Opbius,  Combe, 
per,  sur  des  ailes  iremblanles,  aux  cou( 


Hi*,  ut  jusque  |>ia  ett,  bortalibat  impti  pnm*  Ml: 
El  De  «il  itelmt«,  Eidl  «n-lus:  bawl  Uniea  iciui 
(ilUraotiiiecLare  point;  ncutixijur  rHIpclunti 
Cffin(]iie  dant  tmvii  nmv  Tulaent  dettfîs. 
lll«,  rruore  flurtii,  ciikito  Uaira  adlerat  arU»; 
SL-milawnjue  kirn MMuurfjprc  U'nUI;  et  iuUT 
Tôt  inrdins  gladioi  pallealia  bracbia  leudriu. 
■  Quid  fadlû,  gaalffiî  i]uid  toi  io  Ula  itarrnlu 
Arnialf  »  ail.  t^md^re  illîaaainii<|U(>,  niBauti|iie. 
Plura  l(M|uutnmr:uiii  *crbif  gutlura  t^ûldiii 
AbituUl,  et  i-alidift  Uoiatum  menit  ahcni». 

V.  Quod  niai  p«unatia  serpenUbuR  imcI  in  aura*. 
Non  ruiiita  forrt  p«a»  ;  Tugil  alu,  iu)Mrn|ue 
P*lioo  uiiilirotuiD^  Philjrrviaque  twu,  »u)icn|iM 
Othrja,  H  emilti  vrUirii  \aa  dqU  Ocrauibi. 
Ilieo^  Njoi^'baruin  auliliilat  in  arra  j>ennii, 
Quum  gravil  lofuto  Urllui  Torct  ubrula  (Miato, 
Deiir«Unii«M  cOugil  ioobrulut  uiidaa. 
£»lMni  Ptlaseo  a  Ivca  parte  Klui{|uit, 
Pacliti]ut!  (icfiaio  lougi  kiinulacra  dracon»; 
IJ9unii|ii>i:  untiuki  i)ii(i,  nsU  farla,  jUTencuin 
t>cculuiL  l.ibrr  ttUi  sub  iniagiar  rer«i  ; 
ftwque  patcr  Corytbi  prra  tuiauUlui  arefla  ; 


Et  quot  Han  ooto  litnia  iemU  mpvt  j 
Eurfpjlique  urbepi,  <jiia  Co<b  rcmiu  main* 
GeaMruQL,  luni  «juiim  diaivderrt  llcmiUa  tfiam  J 
l'bcEb«iiin<)(»e  llbodiin.  et  lalyiiuaTclcbwM, 
QuoniRi  ot'ulof  ipso  liliaatn  omiûa  «in 
Jtipilt^reuMiu,  fratemu  »obdidil  uoilt*. 
Tmuil  et  auliijtu!  CiribrU  hkboû  Ceac, 
Qtia  paler  AlrîdaiiiaspUdilaiii  de  ooqioraMta 
Mir<jluruapr«l  oâtci  puUiiiu  mlombsili. 
lod«  Urui  Ujne»  rideu  et  C;caeù  Tempe, 
Quœ  subiiui  odcbnrit  olor;  aatn  PbjUiua  tUis 
lin|irnci  pueri  vnlucTM^oe  CcnitiMjue  Imopid 
Tradidrral  duimU»  :  Uuruin  t|iioqBe  vineen  }i 
Viœral  ;  «1,  iprcto  U>tiM  inUia  anK^re, 
rnciiiin  pn>c«uU  taurum  luprenta  oeganl. 
JMc  iiidi)jiiBlu>,  ■  t^pÎM  dure,  ■  dixit;  et  allô 
DniUiit  »aui  :  cuitrti  m-iJiMC  putMÏMiil  t 
PaeliikoliUruivf-iR  pcndrbal  iuacnpeani*. 
Al  |)piini'i(  Hfric,  wnati  nau«,0e9<lo 
Dviicuil;  Ktaifnonujge  Bui>dc  ouniiav  fecil. 
Adj«rel  bit  l'Irurun  j  in  qoa  IrrpidanUbui  aUl 
Opbiat  errugitoatornto  niliwn  trombe, 
lodo  Calanrea  Lctoidoi  adapiât  arti, 
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Bts.  Puis  ses  yeax  «perçoivent  ka 
[le  Caljarée.  coDSJcri'S  à  Lalooe.  et 
ie  U  métamorphose  d'un  roi  et  «l'une 
|D0ésrn  uiiteaux.  A  druite  «M  <^yll<-ne, 
pbnm  lievaii  sVf^jler  aux  béies sauva- 
pATUçeaat  la  cnuche  de  sa  in^re.  Elle 
)  an  loin,  en  tournant  ses  retards 
cUe,  Cêpliise  qui  déplore  U*  destin  de 
•lits.  roiiTerti  par  Ajwllon  en  phoque 
eax,  et  la  demeure  d'Kumelus  qui 
0  fille,  eovotee  dans  les  airs.  Kniin, 
ir  les  ailes  de  ses  draf;ons ,  elle  tuuclie 
f8  d'Éphyre  (24),  qu'arrose  Pir^ne, 
t  les  pri^miers  â^es,  suivant  une  ira- 
iliquc ,  des  liomme»  naquirent  de  cham- 
féâmde-s  par  la  pluie.  Quand  la  uou- 
KisedeJa&oii(25)eut  élc- dévorée  par  le 
•  poisoos, quand  les  denx  mers  eurent 
ptinmen  du  palais  du  Creoa ,  Médée 
l^aive  impie  du  sang  de  sesentàntâ, 
I  mie  vcDffeance ,  affreuse  pour  une 
Ile  se  dérobe  aux  armes  de  Jason. 
iniKirtee  par  les  dra(jons  qu'elle  reçut 
I.  elle  entre  dans  la  ville  de  Pallas.qui 
us,  loi,  pieuse  Pbinis(ât>),  et  loi,  vieux 
I.  vous  envoler  ensemble;  Athènes  a 
b  petite-fille  de  Polyp^-mon  (27)  s'éle- 
des  ailes  nouvelles.  Èf,êe  la  reçoit  ; 
leol  reprucbe  qu'il  ait  mérité.  Peu  con- 
tai olfrir  l'bospilalitë,  il  s'unit  à  elle 
Donids  de  l'hyménée.  Thésée  venait 
\  Tkésée  que  son  père  ne  connaissait 


pas  encore,  et  dont  la  valeur  avait  pacifié 
l'isthme  battu  par  une  double  mer.  Pour  le 
perdre ,  Mé«lé«  broifl  le  poison  qu'elle  ap|x)rla 
jadis  des  côtes  de  la  Se;  tbie,  et  que  vnroil,  dit- 
on,  ta  gueule  du  chien  né  d'Échidoa.  Il  est  une 
cjverne  dont  l'entrée  se  cache  au  sein  des  ténè- 
bres ;  on  y  descend  par  une  pente  rapide.  C't^t 
par  la  que  le  héros  de  Tirynihe  traîna  Cerbui-e 
attaché  à  des  liens  de  ter  ;  maigre  sa  ^e^is 
tance,  il  lui  fil  voir  la  lumière  du;our.  dont  ses 
rt:{;ards  obUpies  fuyaient  les  rayon*,  éclatants. 
Dans  les  transports  de  sa  ra^e  terrible,  le 
monstre  remplit  en  même  temps  les  airs  de  ses 
triples  aboiements,  et  répandit  une  écume 
blanch:ïtresur  la  verdure  des  camiugnes  :  une 
plante  en  naquit,  diton,  qui.  puisant  dans  le 
sein  de  la  terre  un  aliment  fécond ,  acquit  en 
jîrandissant  une  vertu  funeste;  comme  sa  ù^e 
\i{juureuse  croit  au  milieu  des  rochers,  les  ha- 
biuntsdes  campagnes  l'appellent  aconit  (SB). 
Trompé  par  son  epouse.Égéc  présente  lui-ménie 
ce  breuvage  à  son  fils,  comme  à  son  ennemi. 
Tbfsée  accepte  sans  déGancc  la  coupe  qui  lui 
est  offerte;  mais  son  père,  reconnaissant,  k  la 
garde  d'ivoire  de  son  épée,  le  sceau  de  sa  £■• 
mille,  écarte  de  sa  bouche  l«>  criminel  breuvage. 
Médée  se  dérobe  à  la  mon  dans  les  flancs  d  un 
nuage  que  forment  ses  enchanit^ments.  Au  mi" 
lieu  de  la  joie  que  lui  cause  le  stiul  de  son  fils, 
Égéc  est  encore  épouvanté  du  crime  qui  de  Bi 
près  a  menacé  sa  vie;  il  allume  la  flamme  sur 
les  autels  des  dieux,  el  les  charge  d'offrandes  ; 


t«ii  «un  «wjui^eNucû  Kg». 
Utnt«sl;  io  t]ui  rum  niatrc  M(-np]*lirati 
cnl,  tvTvnim  iiiorv  fenruni. 

tumidain  Phoceo  «b  Apolline  verii  ; 
ilomitm  lag«alii  Îd  irrc  tMlam, 
np«f«>>  E^hyrvQ  Pirvoida  pcooit 
t  hic  VTO  ««terei  morUlii  i>riuio 
f«lg«nitit  plmislilHu  nlila  fungù. 
m  CdL'hii  irat  Data  Daptâ  vcataif , 
ne  iommm  rtfîê  tiurt  Tidil  uUuinque  ; 
p«rfunditur  impiiu  «tuii  ; 
mater,  luoni*  rfTugit  Bruia, 
ibniaeif  ablaU  dmn^tûlit»,  înlrot 
iras;  4|uxtv,  juiltMinu  l'iiiui, 
|V«  P^rifiba,  jiBrilpr  tidHf  TnlantM, 
Ma  aiMia  n^(ilriu  Poly p^inonû  sin- 
UH  £(rtu.  betii  damnandni  in  uno 
bvpitinRi  ni,  Ihalami  quoque  Fn-dïn)  juDgit. 
Barrai  Tbovtu,  piv>ln  i^tn  l'aroili, 
l*MH  bÏRurcinparaTcrat  nihinoti. 
tntiom  raùcet  Medea,  qu4>d  olim 


AUuleratHCamScTlhiciaaconitioa  aborû. 
lllud  l^chiclurx  mcmonnl  e  ilenCiliiu  orluni 
Eue  csnii  :  *p«cuie4t  teo^hrcao  cacui  bUto, 
Elit  via  df<-iirii,  prr  quamTirynltUDa  bvro* 
Rt^Unleni,  coaU'aque  alii-iii  radiosuup  inicsDtei 
U  11  tiquante  m  oculos,  nms  adirnaatr  catroîi, 
Cfrlternn  abïtraiil,  rabida  ^ui  ronrilu*  ira 
ImpIcTll  pariUr  Ifmtt  Utratiliat  auras j 
Et  ipanit  virid^  aponiii  illMnlibai  a^roi. 
tiat  mncivsse  puUot,  oacla«quïi  alitnroU  ttr»àà 
FriraDdique  aoli,  viret  ee|iiÉ*e  Don-adi  ; 
Que,  qgia  nucatilardura  yitacia  caute. 
Agmtea  accnila  TDcaut  :  e«  «oajugii  aitu 
Ipie  parrn*  <Cgrii*  nalo  pormîl,  ut  bntti. 
SuiDKrat  ignara  Th'***»!!  data  pocula  dnlra  : 
Quuin  pater  îu  csputo  gladîi  cogiioiil  eburno 
Signa  soi  |]en«Ha,  fariuuii<]oe  cuiuiit  ab  on. 
Effiifpl  illa  uf  rviii,  ni'bulis  pf  r  ormina  motù. 
A(  (;r'm(or,  r)asii(|uatn  Istatiir  *v<pi(i!  oato, 
Altonituatantum,  Irlî  ditcrimiDc  parro, 
CiimniiUi  potuiuo  nrfan,  TotH  igntbuf  ara*, 
MuOfrîbuiqutDftii  impUl^  rmunli]iirafeurai 
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la  biche  fait  tumbcr  la  téie  inuscul<>u&£  des 
bceul^  aux  cornes  entrelacées  de  bandelettes. 
Jamau  jour  plus  beau  n'avait  lui,  dit-on,  pour 
les  enFaoïs  d'Athènes;  le*  grands  et  le  peuple 
le  celéiireni  par  des  banquets  ;  et,  comme  le  vin 
enfante  le  génie,  ils  entonnent  ces  chanta: 
<  Héroïque  Thésée,  Marathon  l'a  vu  avec  ad- 
miration répandre  U:  sang  du  taureau  de  la 
Crète.  Si  le  laboureur  de  Cromyon  (29)  a  cessé 
de  craindre  an  sanglier  Lerrible,  sa  sécurité 
est  ion  ouvrage;  les  rivages  d'Épidaure  ont  vu 
tomber  sous  tes  coups  le  KIs  de  Vulcain  (50}, 
armé  d'une  massue  ;  la  plaine  qu'arrose  le  Cé- 
pliisea  vu  la  mort  du  barbare  Procrusle  ;  Eleu- 
sis, où  règne  Cérès,  a  vu  celle  de  Cercyon.  U 
n'est  plus,  ce  Sini»  qui  faisait  un  si  cruel  usage 
de  ses  forces  prodii;icuses:  son  bras  pouvait 
courber  les  arbres  et  faire  plier  just|u'à  terre  la 
rJme  des  pins,  qui  dispersaient  au  loin  les  mem- 
bres de  ses  victimes.  La  défaite  de  Sdron  a 
rendu  libre  le  chemin  qui  mène  aux  muni 
d'Alcaihoé ,  où  règne  Lélex;  la  terre  et  la 
mer  refusèrent  un  gîte  aux  os  duipersésdu  bri- 
gand. Longtemps  épars  çâ  et  là,  le  temps  les 
changea,  dit-on.  en  durs  rochers,  qui  ont  con- 
servé le  nom  de  Sciron.  Si  nous  voulions  comp- 
ter les  exploits  et  tes  annéus,  leur  nombre  sur- 
passe les  années.  Pour  toi,  vaillant  héros,  nous 
formons  des  vœux  publics  en  ion  honneur, 
nous  buvons  à  longs  traits  la  liqueur  de  Bac- 
nhns.  ■   Les  applaudissements  de  la  foute,  ses 


prières  et  ses  acclamaiiotis  reientisaent 
{>al3is  ;  il  n'est  aucun  lieu  dans  U  vîUe  4*^ 
tristesse  ne  sôii  bannie. 

Vil.  Toutefois  ^lant  il  est  vrai  qn'il 
point  de  plaisir  sans  mélan;;e,  et  qne  U  ' 
vient  toujours  se  mêler  à  la  joie!) 
retrouvant  son  Gis,  ne  goûte  pas  an 
sans  alarmes.  Minosfsît  des  apprêts  de  | 
redoutable  f>ar  le  nombre  de  »es  soldat 
ses  vaisseaux,  il  l'est  bien  plus  encore 
cjlère  qui  remplit  son  cœur  paternel  :  il 
che  par  les  armes  une  juste  vrnjjrance 
pasd'Andro{jée.  Avant  tout,  il  rasscmblej 
les  combats  de  nombreux  alliés,  et  soi  I 
agiles  le  f^ideot  à  travers  les  mers,  pai 
il  peut  trouver  accès.  Ici  il  ga;;ne  à  sai 
Anaplie  [51}  lI  le  royaume  d'Asiyitale:] 
phrî  |>ar  des  pronitiSses,  et  le  royaume  (Tj 
pale  parles  arnie&;  puis  l'humble  &lyc 
les  champs  de  Ctaiole,  qui  produisent  bl 
et  Cythne  IV>putenic,  et  Scyros,  el  1*^ 
Sériptie,  ei  Parovi,  célèbre  par  ses  marbr 
Siihone,  qu'Arné  livra  pour  l'ur  iro| 
l>ar  HOU  avarice.  Changée  tu  oiseau, 
toujours  l'or  ;  c'est  une  curneîlli;  aux] 
noirs,  aux  ailes  de  même  couleur.  Mais  < 
Uidynie,  Ténos,  Andros,  liyare  et  Pe[ 
qui  porte  en  abondance  le  fruit  Je  Tulii 
fusèrent  leur  appui  à  la  flotte  du  roi  de 
DecesIles.Minos  vogui:  âgauclie  versfl 
si^ede  l'empii-e  d'Ëaquc;  lc$  anciens 


CoW»  lorou  boom,  viartiM-iicn  oomua  fitlia. 
Nnlltu  Encblbidii  Trrlur  ccicbrauor  lUo 
jlluiind  <)(»  ;  a^laQlcooTivia  |ulm, 
Et  niMtuin  ruljjtii;  uoc  nan  el  canuiiM,  vino 
iDgefiium  facicnlA,  «auunt  :  ■  Te,  niaKiinc  Tbncti, 
lUiraln  «iMaralhnu  Civivî  ungniiie  lauri  : 
QuoJque  iitia  lecurua  ent  Cninifona  eotonnt, 
Muna«opaiqu«  tuum  cet  :  ttrllu*  EpiJaiiria  prr  ta 
OlaTigeram  ridil  Vulcauî  occumborv  [irolmii  : 
Vidil  et  iinmilein  Cepbeiiaa  ora  l'rorruilm  : 
Cenyonia  Iriani  vidit  Coresli*  Hleuiîii  : 
Occiitil  illf  Sini«,  tna|;ni>  mile  rinbiii  mua, 
Uut  |>o(«fdl  riirvaiT  trah»,  el  agcbat  ib  allô 
Ad  Urram  lata  tpar&urei  cnrpon  jûnua  : 
Talui  ad  Alcalbofi),  tclrgm  mœnia,  limn 
(lonipoitlo  Sàrone  patrt;  apiniijuf  Ulraitia 
Trm  D^at  acdmi,  M-dnn  nrj^cl  nuibui  unda, 
Quir  jaotala  diu  ffrliir  durasse  vetuitas 
laaroputoa  :  iropulît  noint-o  Sdronti  Uibirrel 
Si  lituloi,  aanot<]uc  tuoi  nniiiprnrc^  icliniua, 
Facta  prcuiant aotM* :  proie,  fortÈuime,  roia 
Vablica  nucioàmua  :  Raccbi  tîbt  lumirnui  baunua.  • 


CooMmal  adienia  populi,  precibai^od  (arautua 
Rrgia  ;  nec  lolo  trÛLii  lorua  ullui  tu  uriwat. 

VII.  Nectainen  |uw]t>«idtoiiultitiDccra  votaf 
SoUHljqueali^uid  l(eUtiitler*enill  |  ^tgcil 
GsDtliapnrefpit,  nato  •eeura  reeeplo. 
Bella  parat  Miaoa  ;  qui  tjuiwjuain  tnlUte,  <|i 
ClaiMiaM,  pslrta  Laineont  (IroiisMutuaira  : 
Andrng*i(]ii«ni'^ni  jusUi  ulrÎM-Jlur  jruiii. 
AdU*  latnea,  l*ello  vtrt*  aJt]uinl  aiiiicaa; 
Qiuquc  potcci  babilUf ,  volucri  frcta  riuta  \ 
UiDC  Ani^Kn  libt  jungil,  et  Aitypaleia  rtfpt»-^ 
Promiiiii  Anapbco,  regna  Aityp4ilrLi  bi-llu. 
Hinc  bumilem  UyooLon,  crctoMcjue  ntra  Cmaii 
Floreateinque  Cylhucn,  ■Scrron,  ptaoamfBf 
MannDreaipque  Faroa,  quamijue  impia  proJidîti 
Sîtliooit,  acovplo,  (]uod  arara  po|>o«cefat,  aiuo  : 
Mulalaeat  in  oTcm,  «jua*  hudc  qooqoe  dilîgît  I 
Ni|;ra  |tcdein,  oigrïi  vetala  mouedaU  peoait. 
At  oon  Uliaro*,  Didfniirqae,  clTeoo*,  «t  As^ 
ICt  Gprnj,  nitidiBijue  ferai  PeptrcLhoa  olirv, 
Gnotiacat  juvereratea  :  lalpre  iiide  aiiùitro 
Oivnnfîani  Miooapttil,  rCaddcia  rrgaa. 


LES  MÉTAMORPHOSES. 


3<ÎU 


£aopie:  mais  ^^ue  lui  riaona  le  nom 

f,  SI  mère.  La  foule  se  précipite  et  brûle 

■Itre  Uû  héros  si  renomme.  Au-devani 

M  accourent  'l'Rlamon,  et  Pétée,  plus 

ieT<rUaiOD,  et  Pbocus,  letroisihnefils 

>.  Le  roi  lai-méme  s'avance  vers  lui 

w  que  ralenlh  le  pcniis  de  la  vieïlleftse, 

MHDde  quel  sujet  J'amèDe  en  Cùs  lieux. 

■tnirtle  se&  douleunt  de  père,  le  roi  des 

Ih  soupire  ei  K'eiprime  en  ces  termes  : 

,  je  TOUS  eo  conjure,  ces  aimes  que 

pour  Teoger  inon  fits  ;  assoeiez-vous 

r:rre  pi'-use  ;  je  ilrmande  une  expia- 
Ifs  mines  de  mon  fils.  »  I^  petii-fils 
fes  lui  répond  :  <  Ce  que  tu  demandes 
ts  aa  pouvoir  de  mon  penplc  :  aucune 
m'est  plus  étroitement  unieque  la  nôtre 
le  de  Cécrops;  cette  alliance  est  sacrée 
DOS.  *  Uinos  s'eloifjne  avec  irisiesse. 
plfiance  vous  coulera  cher,  ■  dit-il,  per- 
m'd  vaut  mieux  menacer  de  la  guerre 
reolreprendre  et  d'épuiser  ses  forces 
sieoipe. 

napftrts  d'CCaopie  on  pouvait  encore 
poir  la  flotte  Cretoise»  lorsqu'un  vais- 

Êen  s'avance  à  pleines  voiles  et  pé* 
le  port  de  ses  alliés  :  il  porte  Cé- 
Uax  de  sa  pairie.  I^es  HIs  d'Ëaque 
PD  Céphale  depuis  longtemps;  ils 
tissent  [xjuriant ,  lui  tendent  ta  main 
Kluifient  au  palais  de  leur  père.  Le 


vrtaw  ■dpellim  :  wd  ipH 
m  ^oetridt  Domine  ditit. 
UnUrquf  tirum  cogocMccrr  famc 
tnirrunt  illJTrtamoiiijiip,  minon|uc 
,  Pfleut,  et  jiniln  bTlt.i  l'h'M'Ul. 
ifrwtilur,  tartliugrairilalt-sratli, 
i|u«  lit  TvnifDtii  nua  m|iiirit. 
pctrii  lurlu*  lutfint,  et  jlli 
irctnr  pa>|>iil<iruin  Ulîa  (yhIhid  ; 
orrt  jin  gatlt  iiiinUi  piiv^ae 
itio»:  tiimulA  M>Utt«  |>««eo.  • 
,  •  l'rlii  imU,  i'n'ii,  ti  urlit 
mr«  -  lu^iumiim  conjuncticr  ulJ« 
«U  |rllu«  ■  ra  bt^lrra  iioU».  ■ 
:  ■  Slaliuiilrfoe  litii  (lu  [arJcra  aiai;ri«,  • 
tliu(b«lluiii  jtdUI  ruo  niinori, 
T,  aliiur  1U41  iLi  (irvroiiiiijitrre  lim. 
lOEiininii  riùinnuiii  Lyrlia  tnurii 
Imti  'luaiii  (tlmn  t-oflcila  rc\o 
xlnl,  inprirluttiurintrat  niDJcni, 
,  pBlriirqiM:  •initi)  insnilnlo  fcrrtBL 
jiiT«nn  fotl  tnii|>orc  visiim 
T.  ir. 


bcros,  dont  les  traits  pleins  de  nohie&se  con- 
servent encore  les  traces  de  leur  ancienne 
beauté,  !>'avanr^,  tenant  à  la  maiu  une  branche 
del'olivier  cher  au  peuple  d'Athènes  ;  àsa  droite 
et  à  sa  (jauclie,  marchent  Clyion  cl  Butés,  plus 
jeunesqucluiet  tous  deux  fiU  de Paibs.  A  peine 
admis  auprès  d'Éaquc.  les  envoyés  d'Athènes 
lui  adressent  des  félicitations,  et  Gcphalr,  rem- 
plissant sa  mission,  demande  au  roi  des  secours, 
et  lui  rappelle  les  traites  et  les  lïins  qui  unis 
salent  leurs  pures;  il  ajoute  queMïnos  aspire  jt 
la  domination  de  la  Grèce  entière.  Quand  it 
eut  soutenu  de  son  él(K|uenr«  U«  intcri^ls  qui 
lui  étaient  confiés,  l^aquc.  appuyant  sa  main 
fiauclie  sur  la  [Kjif;nce  de  son  sceptre  ;  t  IVe 
me  demande  pas  du  secours,  ô  Athènes,  diitl, 
prends-le  toiméme.  K'Iié^ite  pas  à  regarder 
comme  ton  bien  les  forces  de  cet  empire;  touié 
ma  puissance  est  préieà  te  suivre.  Les  ressour- 
ces ne  me  manquent  pas;  j'ai  asseï  de  soldats 
pour  me  défendre  ou  pour  attaquer  mes  en- 
nemis :  ffrâce  aux  dieux,  mon  empire  prospère, 
et  je  ne  puis  excuser  mon  refus  par  le  malheur 
des  temps. >—<  Pui&se-t-ilcn  ùire ainsi!  répond 
Céphale,  et  puisse  croître  encore  le  bonheur 
de  votre  peuple  !  J'en  convienSià  mon  arrivée, 
mon  cœur  s' est  ouvert  à  la  joie,  quand  j'ai  vu 
accourir  devant  moi  cetiejennesse  brillante,  où 
l'âge  semble  avoir  mis  tant  d'e(;aliië  :  cepen- 
dant mes  yeux  cherchent  eu  vain  plusieurs 
guerriers  que  j'ai  vus  jadis  dans  votre  ville.  » 


A^oTere  tain«ii  Crjttiaiuhi  ;  cLntniqut  ieitn, 

itn\iit  \tairi*  dutere  diimum.  5|ii-L-(al>ilù  bm». 

£(  V4?tvrii  relim-ni  «linmiium  jtigiiara  ferme, 

Inpreditur  ;  nimuranjiif  Imma  j>u|}ularUoliT(i>, 

Va  <li-tlrn  1irTai)uir  duo»  irlntritiinom 

Major  lintirl,  Cljloa  ri  Buli-n,  Palisntecrpaloi. 

Puïtiptain  cnngrrtni  |irimo  «ta  V4rl>nltili>riiDt 

CrrmjiKW,  Cpfilialu»  pcra^il  niniidata,  rDj^at^tlt 

Aiuiliiim;  t^tàuu^ne  n>riTl,  H  jtira  porralum  ; 

lMi]>eriuiiiqil«  prti  lotius  Arliaido*  addil. 

Sic  ubi  niandalam  jiivit  facundia  (auMin  ; 

AWua,  in  rj))iii)ii  tn-ptri  nilitili-  linulra, 

■  Ki>  jw lilr  niiitliniit,  trA  suinilr,  divit,  Albcna, 

Ncc  dubir  vint,  quai  bec  ItaUrl  iniula.  veib-as 

t^urite  -y  fi  oiiuuM  eal  rcmni  flaiui  itle  ineaniin. 

Itolxtni  non  «Inuitlj  «uc^ret  mibi  niEn,  «t  lioili  : 

GrnCJa  Hi*-,  r<-lii,cl  inetcuiiabilc  («mpui.  • 

I  Jiiiiiio  itu  «it  I  Ccplinluit,  crrtul  (na  civîtiut  of(A 

lti'9,  ait  :  ailvroKiis  «<]uidrm  mcdo  gaudîi  <«pi, 

Quum  Um  piiithra  mlht,  tain  psr  cUIr  jiiTUituf 

Obvia  prcicnaît  :  iduIUm  lamm  indo  re^oirn, 

Qiio*  <iuuodain  vUi  Tealra  priuturU  rccrplui.  ■       5(| 
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Éaque  ct^it.ei,  (Tune  voix  plaiDliw.  il  ajoule: 
<  Des  commenr-ements  dt^plorables  ont  fait 
pU(«  à  une  meilleure  fûiiune;  i|ue  ne  puis-je 
If-s  oublier  dans  Ip  r(*cit  de  no»  (■n>s[)énlés!  Je 
vais  en  (k-roulcr  le  tableau,  sans  voiw  arrêter 
par  de  loa)>s  dëiâils.  Ils  ne  sont  plus  qu'os  et 
poussière,  ceux  que  redemandent  V04  souve- 
nirs. Faut-il  qu'ils  rompicnl  pour  si  peu  dans 
les  pertes  qui  m'ont  alors  frappé!  l'a  terrible 
flt'aii  (,>i)a(TablRmesetais,  susriié  i>ar  Jiinon 
dont  la  venfipance  poursuit  l'odieuse  contrée 
qui  porte  le  nom  de  sa  rivale  (53).  Tant  qu'il 
nous  parut  roninie  un  île  ees  maux  attacliés  à 
riiuti  anité,  et  que  la  duse  ^o^c^^e  d"iin  si 
grand  désastre  resta  radiée,  nous  le»wmbai- 
ilmes  par  les  n-ssources  de  l'art  ;  mais  sa  vio- 
lence triomphait  de  lotis  lesserours,  el  l'art  lut 
cédait  la  victoire,  n'alwrd  l'air,  charge  d'épais 
brnuillapl^,s'app(-sanlil  sur  la  ter  re.ei  renferma 
dans  le  seiiides  nuages  une acc^iblunle  chaleur. 
Quatre  fois  la  lun»",  réunissant  les  exircmiiù 
de  son  disque,  l'avait  rempli  de  sa  lumière; 
quatre  fois  son  disque  s'éiali  effacé  par  un  dc- 
CToivSsemenl  successif,  et  la  brûlanmlialeinedes 
autans  n'avait  cessé  de  souffler  la  moi"!  en  tous 
tienx.  I,es  poisons  lie  l'air  passèrent  jusque  dans 
les  eaux  des  lacs  et  des  fontaines  ;  les  serpents 
erraient  par  milliers  au  milieu  des  campa(;nes 
incultes,  et  corrompaiint  les  flruves  de  leur 
venin.  Les  chiens,  les  oiseaux,  Irs brebis,  les 
bœufs,  et  les  hôtes  sauv.igesdes  foréis  signa- 
lèrent la  violence  du  mal,  en  succombant  les 


premiers  sous  ses  coups  iqiprévus.  Lenulbe 
reux  lahourr  ur  s'étonne  de  voir  tomber  aooi 
joug  $<■$  taureaux  les  plus  vtgoureiu  et  la 
vie  s'exhaler  au  milieu  des  sillons.  La  bre 
pousse  des  bélemeou  douloureux  :  m  tgia 
tombe  d'elle-même,  et  ses  flancs  se  dcsBèckm 
Déchu  de  sa  bouillante  ardeur,  el  de  la  gk 
que  jadis  il  acquit  dans  la  i-arrlére,  le  couto 
oublie  la  palnie  et  ses  anciennes  victoire 
fait  retentir  de  ses  gt-misHemenls  la  liiitr^ 
r.itiend  une  mort  sans  honn<  ur.  Le  sjhrIî^ 
se  souvient  plus  de  sa  furenr,  ni  lalûdievil 
vitesse;  l'ours  ne  songe  plus.^  forolre  sur 
troupeaux.  Tout  languit,  et  les  fnn-i«  . 
c;ïiii|fca{;nrs.  les  route*,  sont  jonchcfs  <le  c 
davres  hideux,  qui  réjiandent  daoi  l'urj 
vapeurs  empestées.  Qui  le  croirait  ?  ni  ii 
chiens,  ni  les  oiseaux  de  proie,  ni 
avides  n'osent  y  toucher:  rédiiiisen 
ils  exhalent  des  miasmes  qui  séaienli 
la  contagion.  Le  fléau  trappe  de 
terribles  les  tristes  habitants  des  cam 
bientôt  il  èiahlii  son  empire  dans  l'en 
cette  vaste  dté.  D'abord  il  dévore  les  i 
et  sa  flamme  cachée  se  révèle  par  h 
visage  et  par  une  pénible  respiraiim  ; 
eslûpreel  s'enfle,  la  bouche  aride  s'ouvi 
vents  brriîanls  el  n'aspire  en  haletant  n 
vapeurs  malfaisantes;  le  niabilene  peot 
rer  ni  sa  courbe,  tii  le  voile  le  plu<i  le^^er 
sur  bterrcqu'il  étend  ses  membres  d 
mais  le  corps,  loin  de  se  rafrakhir  p. 


Aarai  inj^mitit  ;  tri«tiqn«  iti  toc«  loqnatoi  : 
•  FleUlr  |>riacipiuin  nicli»r  furltina  tequutj  est. 
lUnc  ulînam  pouvra  vokit  inmwrare  tîuo  illo  f 
Or<]in«  nunc  rc|K'l«tn  :  oni  lnpt>a  atnbjf^  mon>r  *ai  : 
0*n,  ciiiîtquc  jac»Dt,  memori  c|u<»mtmte  mjDÎrU. 
Et  quold  \fèn  illi  rcrum  [wrirre  ntnrum  I 
Dira  ta«(  ira  populit  Juuoiii*  iiiiquiD 
Inridil,  t\t»W  dirtat  a  pflUc><'  Irrrat. 
Dum  TÎAuni  mori;il«  malum,  tiDtivque  latcbal 
CaiiM  nocrni  cladii ,  pugnalum  «>l  artr  niedeDdi. 
Eiitjum  luprrabatopcm,  que  vieta  J4rcl>«t. 
Priuri|ii«  cstuui  tpma  caltgîiie  terrai 
Preuil,  rt  if^oatM  inrlutil  niiltil>ui  dMlui. 
IhtioqiK  qiutcr  juoctîi  litipif  vit  comibut  orbrm 
Luoa,  quat^r  plénum  IcnunU  retexuil  orbcm , 
Lctifcria  calidi  tpiraranlfUukut  Atntri. 
Conilat  rt  in  tonlei  vitiiim  «cnîtie,  lacu*<iae, 
Mi)lia<|UP  iorult(iiaae'r|X>nluTn  miilLa  fpr  if>ro« 
ErrsiBC,  alqrjr.  auli  fluviot  IrmrrAue  vrnenis. 
Stragcunuin  prima,  Tolucrum([ui!,nTium'{or,lKmmque, 
laque  frrû  sul'iti  dcf  renia  |>otenli«  tiwrbi. 
Cl*  ifrlît  ralidoi  miralnr  arittnr 


Inter  n|>as  taurn»,  mrJioque  rwunilwre  nili». 
Ljii)i{;pris  gn-gilmi,  lMlt(iii  «laDlilxii  rjrM, 
S|<ODle  lua  lauingM*!  raidtuil.  ri  corpon  taWnl. 
ArerfquiiEqiitiudani.  magDiP(]ii«  îii  pnKerr  Un 
Drj;rn<T9(  palmai  ;  vel«n][i>que  oMilu*  kuot«a]M|1 
AH  i>rE'»pppf^init,  lelo  morittiriii  inerli. 
Non  aprrirun  mciiiiiwl:  nec  ûdert  ronu 
Citrfa  ;  ne«  armeut»  incum-re  fitrtibus  uni  : 
Omoia  laDguorhabft;  itUiique,  aj^rmjur,  vii*^ 
Corpon  f<rita  jaceot  :  TÎtianlur  utiotihu*  attrr. 
Mira  loquvr  :  nno  itlaejDes,  avida^iie  inlums, 
Nno  cani  Uû([et*  hipi  :  dîlapt*  UifoctcoBt, 
Adflalu<|(i<  nareal,  el  a^unt  mubgia  latr. 
f'errrnit  id  miMrM  tlarnu»  graviorvcoloMM 
l'rili*,  et  in  magn»  <lominalnr  maïubM  grfcil. 
VÎM-rra  iDrrviitur  primo;  flamnneqtie  Itlenltf 
indiciuin  ruLor  e«t,  etdtifluaanhrliliitcfrr  : 
Asprra  lingua  liinipt  ;  tcpidiiqiu!  amttia  «colii 
Ora  paLeot;  aunpqDcgrarucapUiitur  biato  ' 
Nnn  tlralum,  aoo  ulla  pati  ««lamiua  poauuM , 
Dura  ard  îd  terra  ponunt  pr»eunlta  :  aac  fit 
Cfirpu»  humct  pclidum,  h'J  litMnna  ic  torfon  I 


lai  communique  sa  chal<?ur.  Rien  i  menis  s'ëfevërent  alors  dans  mon  Amf?  Ali! 
le  h  viulfiice  du  fléau  :  il  se  dé'lialne    je  dus  ahliurrer  la  Tieeijetlésir.ii  de  partager 
irnir  coaire  ceux  niéme^  qui  travaillent 
éirBtre.   «  la  sclenw  devient  fnnesie  à 

Eiploie.  Plus  on  s'approche  du  ma- 
nifti  d'fimpr(*îrf;meni  à  Iv.  sf courir, 
larchc  à  pas  rapides  vers  lo  niorl. 
rspoir  de  salut;  le  trépas  seul  apparaît 
ek  terme  des  ïOulTrances  :  alors  tous 
(JoBorni  à  leur  fanuisi«;  ils  ne  cher- 
phK  de  remède  utile  A  leurs  maux,  ci 
uatsoni,  en  effet,  sans  nw^te.  PtMe- 
'.nùs  pud'.'ur,  ils  se  licnnent  nus  auprès 
lUioes.  des  flctites  et  des  puits  al»on- 
Itt  boivent,  et  leur  soif  ne  s'éteint  qu'a- 
rne;  plusieurs  m«^me,  arc^hlés  par  le 
k»  pouvant  se  relever,  meurent  au  sc^in 
coù  d'autres  viennent  encore  sedêsal- 
In  voit  des  mallipureus  s'êtancer  avec 
fuw!  rouche  odieuse,  ou,  si  leurs  forces 
leat  i  les  soutenir ,  se  rouler  par  terre , 
leur  maison ,  qu'ils  reganli^nt  tous 
un  funeste  itéjour,  accusant  ainsi  leurs 
d'un  flt^au  dont  la  cause  est  inconnue. 
jfà  demi  niortâ ,  errent  dans  les  rues, 
'Bs  peuvent  se  tenir  deliout;  les  au- 
Hirent  étendus  sur  la  terre,  et  par 
Âer  effort  a{;itent  encore  leurs  pau- 
ppesaolîes  :  ils  tendent  leurs  liras  vers 
es  suspendus  à  la  voûte  des  cîeux, 
ie  s'échappe  au  hasard  dans  les  tïeux 
m,  vient  les  surprendre,  ^uels  senti* 

fvtor  àAe*l  ;  iiH|oe  ipam  «m  medrotc» 
iftde»,  oUunlqueauclaribmartes. 
Mr^uû^Bc  «I,  Krvilqiie  Qcklîui  ^gn, 
I  lili  eiliiis  tvnil  :  ulque  ululîi 
^filHin^tw  TÎJpot  ic  (iinriT  iiwrbî, 
iasiaùs  :  rtiiulU,  laîd  utile,  curktilj 
I  BîUl  eal  :  |iAuiui,  |muîUx)u«  piidora 

rt  fluTti»,  puleisijue  c4|Miribii«  bsreDt  ; 

otmtincta  litii,  t^tuin  *îIa,  bitivodo  : 
n  nilti  Deijovunt  roufurfi^n)^  et  ip«i« 
Mur  «ijui*  :  alK|iiis  Uiiirn  hiuril  et  îllac  ^ 

■ont  aÙMrû  iaviai  l^d'ui  ledi, 
I  :  tut,  ri  prohibrDt  caii'UUiv  virm, 
Irvaimnt  m  liURiiini,  riigiunii^ut.'  (M>aHl«>t 
iWM  :  RM  cuique  domu»  funnln  « ùlrlur  \ 
ISM  Ulrl ,  IiKut  n(  iD  rriniine  :  aoik 
tftfnraviû,  duui  Udre  Talckonl, 
VJ  ItBlc»  alio» ,  lerrvqoc  jaceolei  ; 
«mntis  laiirpino  liimina  motu  : 
pBftndeatii  leiJunl  ad  lideni  cmli, 
vIh  mon  dffirvnitcial,  nUalaDtrt. 
il1bo<  immi  fuil*  an  >|uikI  drbuil  »»c,  Partanimdmlai{uroelduJunl,  morlitqae  liuianin     C04 


le  sort  de  mes  sujets  !  l'ai-iout  où  j«  tournais  les 
yeux,  je  ne  voyais  que  des  monceaux  de  ca- 
davres :  ainsi  tombe  tïes  branches  afplées  le 
fruit  trop  mùr,  ou  le  friand  que  les  vents  delà- 
client  (te  Ja  l'inie  du  clténe. 

Vous  voyez  devant  vous  re  temple  où  l'on 
m«)nie  par  une  Eou{;ue  suite  de  de^jrés  :  il  est 
consacrcà  Jupiter.  Qui  de  nous  u'esi  allé  brûler 
sur  ^cs  autels  un  encens  inutile?  Que  de  fols 
i'é(K)ux  priant  pour  son  épouse,  le  jière  pour 
son  fils,  n'oDt-ils  jmis  rendu  le  dernier  soupir 
au  pitxl  de  ces  autels  insensibles!  ^ue  de  fois 
n'a-t-oa  pas  trouvé  dans  k^tirs  mains  l'encens  à 
demi  consumé!  Que  de  l'ois,  dans  les  tempbs, 
ail  moment  mi  le  prêtre,  en  prononçant  les  pa- 
roles saii'ée»,  épanchait  un  vin  pur  entre  les 
i^)rne8  des  taureaux,  on  lésa  vus  tomber  at- 
teints de  coups  inattendus!  Moi-mt^me,  tandis 
que  j'offrais  un  s-icrificeà  Jupiter  puur  ma  pa- 
trie, pour  mes  imis  enfants  et  [lour  moi,  j'en- 
tendis la  victime  pousser  daffreux  mu[;tsse- 
ments;  tout  A  coup,  .sans  être  frapjKe,  elln 
expiia  sous  les  t^uteaux  sacrés  qu'elle  tirif^nit 
à  peine  de  quelques  gouttes  de  hanj;.  \j»  libre 
m:i':ide  ne  portait  plus  les  sifjnes  révélateurs 
de  la  vérité  et  de  la  volonté  des  dieux  :  la  con- 
tagion avait  pénétré  jusqu'aux  entrailles.  J'ai 
vu  des  cadavre*  épars  devant  le  seuil  sacré.  Il 
en  est  qui,  pimr  rendn-leur  tré|>as plus  odieux, 
s'éiraogleutâu  pied  des  autels,  se  délivrent  en 


Ct  vilatn  odinfin,  ti  cnp^mii  ]>an  t**i;  moorum  T 
QuofiP  ciiniiinr.-iripRticiiIririimlIftprat,  iltic 
Vul^'iiit  ('i-3l  iU-.i[iini  ;  ifliili  <]iiiiin  nulria  mntit 
Pomi  cadunt  ramis ,  8};ilJtUc{ui>  ili<c  |;tnniln. 

•  Trinpla  vidn  contra,  ijradtbut  ïublimia  loeQil  ; 
/upit4T  îtia  teovl  :  quic  non  altaribiif  illi* 
Ut'iia  liii-a  lulil  ?  (|ui>lirt  |>ra  ^DJa([e  conjQt, 
l'ro  |>iulri  g4-nilnr,  diciti  vrrlui  prrcjiilia  dicil, 
Nun  eioraliianiriiani  RiiUit  in  ari*; 
Jm^ue  (iianii  ttiria  pan  inrontuintA  rrpprtji  eall 
AditHHi  «juntin  t<>inplii,  diim  rota  Mcenlit* 
Ciitici|ii(,  et  fuiïdit  puroin  iiitcr  Mmui  Ttnaoi, 
Itiiiid  ri<]icclnln  cecdcrunt  rulni^rc  tauri  I 
\\f'ie  ppiiwiiTfl  Jo»i  prii  (llr,  |tBtri-v|ur,  IrtbuKIue 
(>iiiini  Cnfi-rPEn  n«lii,  imigilii*  tirlitnn  itinv 
l^didit;  fl  subito  rallapu  tîn^  irlibusullis 
Ëti^uo  limit  iubJKtot  ■aii^ini)  cultroa. 
Fibfa  quo';u<)  icgra  DotH  vrri  mnaitiiMiur  Dmnim 
?frdideral  :  triit«a  pénétrant  ad  «iawra  iiwrbi. 
Antc  f44;rosTidi  prnjeclacadaTera  [lOttei  '. 
\n{e  L|itia>,r|iii>  mon  (i?rti  invidxMKir ,  irai 
PartanimdiiilaijuroelduJunl,  mortitqae  liuianin 
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monranl  de  la  fieiir  de  1.1  mort,  cl  préviennent 
eux-mémns  l'heure  fatale  qui  s'avance.  On  ne 
conduit  plus  avpc  solennité  les  corippes  funè- 
bres; lesporlpsdeb  vili*;  ne  s'ouvrent  pas  assez 
pour  tant  de  funérailles  :  les  cadavres  piscni 
sans  sépulture,  ou  sont  livrés  au  bûcher  sans 
avoir  revu  les  'Ions  accoutumés-  Plus  de  res- 
pect peur  les  morts:  on  se  Kii  pour  un  Ijûclier.et 
plusieurs  sont  brûlés  dans  les  feux  qu'on  avait 
allomés  pour  d'autres.  Personne  ne  vient  pleu- 
rer sur  leurs  cendres  :  et  les  ombres  des  lîlles 
et  des  mères,  des  jeunes  {*enset  des  vieillards, 
errent  î^rivées  de  ce  tribut  de  larmes  ;  la  terre 
ne  peut  suffire  aux  tombeaux,  ni  les  arbres  aux 
flammes  des  bûchers. 

Accabla  sous  le  poids  de  tant  de  maux .  *  0 
Jupiter,  m*écriai-je,  s'il  e^i  vrai,  comme  on  le 
dit,  que  la  fille  d'Asopus,  fcjîine,  te  re<;ut  dans 
ses  bras;  si  tu  ne  ruu{;is  pas,  difu  puissent,  de 
t'avoucr  pour  mon  père,  ou  rends-moi  mes 
stijeis,  ou  fais-moi  descendreavec  eux  dans  la 
tombe.  >  Cnéclair,  suivi  d'un  coup  de  tonnerre 
favorable,  m'apprend  sa  volonté.  «  J'accepte  ce 
presa(;e  ;  puisse-t-il  m'annonccr  ta  laveur!  m'é- 
criai-je  :  les  signes  que  lu  m'envoies  sont,  à 
mes  yeux,  Icfjaged'un  meilleur  destin.  * 

Près  de  là  s'devait  un  chC-ne  dont  un  rare 
feuillage  couvrait  les  vastes  rameaux  ;  cmsacré 
à  Jupiter,  il  était  né  d'un  {jland  de  l)odone.  Lu 
nous  voyons  s  avancer  un  essaim  innombrable 
de  fourmis,  chargées  de  leur  moisson  de  yrains, 
fardeau  bien  lourd  pour  dus  bouches  si  (;rùles; 


el'es  suixaient  toutes  le  même  scniierdaoïl 
rides  de  l'iTorce.  J'en  admire  le  nombre, 
m'(-cric  :  <  (.)  mon  bienfaiteur!  6  mon  p 
donne-moi  autant  de  citoyens  pour  rfftmtt 
ma  ville  déserte.  >  Le  cliéne  superbe  fr^i| 
doses  rameaux  qui  s'agitent  dans  le  calme 
airs,  s'échappe  une  voixqui glace  mrsmeral 
d'une  sainte  lium'ur,  et  lait  dresser  mesi 
veux.  Je  baise  la  terre  et  les  Maocsdu  cli 
n'ose  avouer  mes  espérances;  j'espérais  < 
dant,  et  mon  cœur  caressait  en  secret  seai 
La  nuit  arrive,  et  le  Honuneil  vient  susj 
les  inquiétudes  des  m<>r|els.  Je  crois 
même  cliêne  devant  mes  veux  :  c'était  1q 
nombre  de  rameaux,  surces  rameaux  lei 
nombre  d'insectes;  le  même  mouvement  Tl 
encore,  et  fait  pleuvoir  dans  leâ  champsd'i 
lour  ce  peuple  mois^sonneur;  tout  :i  roop,| 
founnis  me  semblent  (grandir  et  croître  { 
fjrcs,  se  lever  de  terre,  se  redresser, 
leur  mai|;reur,  leurs  pieds  nombreux, 
couleur  noire,  et  reviHir  la  forme  bumaii 
sommeil  s'envole,  je  condamne  ma 
j'accuse  les  dieux  île  me  refuser  leur 
Cependant  un  bruit  confus  retentit  dans 
palais;  je  croh  entendre  des  voix   hur 
dont  le  son  avait  cessé  de  frapper  mon  or« 
je  sou|>çonDais  encore  une  illusion  du  somi 
quant]  Tclamon ,  accourant  à  pas  précîf 
ouvre  les  furies  et  s'écrie  :  i  O  mon 
vous  allez  voir  im  prodij;c  bïen  au-de«i 
vus  espérances  et  de  tout  ce  que  l'oa 


Alort^  ru|>iint;  nllrocpie  vïxviit  Tpni«ntiA  f«U. 
CorponmikM  nr^'i  nullifdrmorc  fcrunlur 

FunrriUtif  ;  iif<iii^'niin  r«pip1'«rit  fiinm  port»  ! 
AnI  inhuirialn  ]>rctiiiinl  li-rran  ;  nul  Jaiiliir  iii  allna 
IniliiUb  rn];it)  :  ri  jaiii  rcvri^iilia  nulh  rct  ; 
Di-c]i]i>  rni>iflpii|;ni>nl;  i>lifni«]ti<'));ntliiii  .inlent. 
Qui  laor^rni'nit,  drKint;  îiidr(ktic(|iir  «if^inlLir 
IVaLarnm  nislninvqiir  nnirnir,  jnvrniimrjiK^  irniiinque  : 
Ni'C  loi'iii  iti  Itmiulus,  nfi-.  fiurili-il  arlior  in  ip^nn. 

<•  AlUiiiiliis  Uiilfl  niKrranini  (url>î<ie  ririiiit, 
*  Jii|iilrT  n,  disi,  ai  Lr  non  fnlia  lo(|inmtur 
DirU»uljam|il»iii  vl'^gînv  A»n|iitloiiMf  ; 
Mec  to,  ttiagut  potrr,  m^lrt  piiikt  e»e(Mi¥ntrni; 
Aut  milii  rtJ<le  ineo*,  sat  m'  <]uo<|uecpn>lc  srpal/TD.  ■ 
JlUiinliiin  riilgnmtrdit,  tnaitrii']ur  t?ciini)o. 
■   Acriptn,  imlquc  tslti  pnror  frlîna  nantit 
Signa  tiiip,  liixi  :  i|uod  dai  iiiiliî,  pi)>urrur.  ntnm.  • 

■  Fvirir.  ftiît  jriiLi  |Mtluli«  rarisaiiiia  nmiff, 
Sacn  JoTi,  «^iiriTui  Ht  tcia'inrtittinn^n. 
llicooi  fragiIrgacadiiM^iimit*  ■f;mini>  longo 
<jr&niU-  •t[Ufl  ronnimi  nrv  urrentfi, 

Hor  irrranlK  fortiir  rallcm. 


Doth  n»mcniiii  niimr;  a  Totidrtn,  ynler  optimr. 
Tu  iriibi  da  cttea,  H  insnia  nintiia  ((tp|iU.  • 
lnlr(>iiiuit,  ramt*qo«  Moum  linr  DRinini*  inuli* 
Alta  dnlilqurrruf  :  panda  milit  inrniliri  Umor* 
Ilxrrbirrnrit.  stal.nnl'iueniinv  :  lainm  CMmU 
Rolitirihiiiqiir  àrAi  ;  nfr  n»  ii|fnr«  falcluir  \ 
S^icraJi.siti  Unira,  alc|ii«-  nnimo  inra  tuI«  fovrbam. 
Koi  iiiliil,  el  rurù  pirrrilii  ttir)Hira  inniDai 
Ofrupal  ;  niilr  uculiia  i-adiriiiniilii  (]iiiTcu»ad<trc. 
Kl  ramof  lnljd«n;  luliiIrnKiup  aniinalU  ranin 
Ferrt  tuû  vmb  nt;  pariin^uc  lr«fniM«r«  nioUi; 
Graitîrrnini'jup  agnxMi  siilijrvlit  iparitere  in  arrîi  : 
Ofraccm]iiiMlitiil>ilii,  HiiiajtK  majuniuo  vidm, 
Ar.  SI*  Inllrrr  liumn  ■  rtvUii|Mft  Jtdtitirrr  (niiin)  ; 
L't  [iiacirni  iiiimprun)<iu>  |rpdiini,  iil(>ruiiii)UProl< 
l'finprc;  H  1iiiin)n.irn  mentlina  înilurrre  fnmiaRi. 
Somnuf  atiil  :  damna  »i|>ilani  mu  riia  ^  fjin-ror^B»  ' 
In  Suppfif  npit  me  nilid  :  al  în  mliliua  tn^p^ni 
niurmurml;  Toctfl)ne  bominum  ftaudîrr  vidrlkirJ 
J.im  mibi  dnarin  :  iuto  itupiccr  liai  <]uix|ur  mkdi 
Erce  vcnilTplamon  propcni»;  fohkufiiur  rrcliuïm, 
>  SpP^iic  fidrijuir.  jinter,  ditil,  majore  tîdvUs  ; 


LES  MÉTAMOKPUOSES. 


S73 


;  vcnn.  •  Je  sors»  et  ces  mêmes  hommes 
songe  m'avait  offert  l'imafjeje  les  vois 
irdre  uû;e  U-s  avais  tus  ;  je  les  reconnais, 
proclient  el  me  s-iluent  leur  roi.  Je  rends 
à  Ju|iiier;  j>'|)ariagcà  mes  nouveaux  su- 
lille  ei  Li  ampa{]De,  veuve  de  ses  anciens 
ttSt  €l  je  les  ap|)elle  Mynuidons,  afin 
bcrâ  leur  nom  le  souveoir  de  leur  ori- 
OBS  les  avez  vus;  ils  sont  restés  HJi'-les 
mœurs  [>riinttives  :  c'est  un  peu[>le  éco- 
inUugatile  au  travail,  ardent  à  acquérir 
a  de  conserver;  égaux  en  h^e  et  en 
tU  TOUS  suivront  aux  t-oaibals  au&sllùt 
unis,  dont  le  souffle  propice  vousa  con- 
rccsrivaf^es  (l'Rurus  l'y  avait  conduit 
I))»  aon  fait  place  à  l'Ausier.  » 
,  Ces  rédu,  et  d'autres  semblables,  rem- 
la  durée  du  jour;  le  soir  fut  amsarré 
ùùrïde  la  t:ible.  et  la  nuit  au  sommeil. 
laDlle  soleil  avait  relire  du  sein  <le$  eaux 
rddre dorée;  l'Kurus  sourtlaii  eocore, 
uiL  les  voiles  prêtes  à  s'eittigncr.  I^es 
idePalUsso  rendent  auprès  deCéphale. 
M  qn'eux,  et  r3cronip.i{;nen[  au  palais 
L  encore  enseveli  dans  un  profond  soni- 
iJB  des  lilsd'Kaque,  IMiocus  le  reçoit  sur 
I,  taodis  queTi^UmoQ  et  son  autre  frère 
Ih  des  soldau  pour  la  [;uerre.  Pliocus 
kls  descendant  de  CétTops  dans  l'inlé- 
wsoa  palais,  sous  de  somptueux  lambri^t, 
|||d«après  d'eux.  Il  remari|ac^  dans  les 

t.  •  £|[nJîar  ;([iul«M|ne  io  imtgiaf  Maïui 
MB  wJit  vîixM,  «ordiue  tiln 
ktagaoKoiia*:  adeaDl;  rrgcnitfut  nlulaut. 
«î  mIto,  ^opalifqacrvfrntihaitirhfai 
MvtraM  |irUait  eulloribut  agrng  ; 
InOÉ^^ue  vuro,  nec.  an|>ia«  noiinii*  tratiJu. 
ivulikU  :  miifH,  quniank  umbanl, 
ID^B»  b«Wnt;  {>4reunigenu«Ht]ttli«i«qiii^liilHj- 
■fMtnaa, clquicjnmlt  rc«ervfiii.  |r<iiii, 

I  WU,  fWHM  ■Bnisaiiiit]î»itu',>e(|UPiilur; 
^tinuoi.  <|m  Ufetirilrr  alUilil,  Eani», 
|MM  «Uulmt,  fiiM-it  mul;ituiii  Ausln»    » 
;  TiUkn  aiqutaliû  Lwgnro  i«nnanitat  illi 
bi*  4Mm  :  linis  para  ulUma  nwoie 
■  ;  a«t  BoniDU  :  jabir  iukiii  ritulfrkt  «al  ; 
■■  Earo*!  mliUin((ac  *rl>  IciutIhI. 

r«nBDt«  uli,  rui  gratmr  atUi, 
■I  CfpInlDi.  rimul  «t  r^lUolc  atali 
Ont  :  wd  idbiic  n>gcm  M^por  altiu  lialrlmi. 
■JEâfàir*  illoa  îo  limiii»  l'hxnu  : 

>a,rrwUn|iie,viro«  sdWIla  It-gchant. 

riviapaliiiiD,  |>alrlim«iiu«rccciiui 
If  cqin  quit  «iaïul  ijiH:  rr*c(til. 


mains  du  (ils  d'Eole  un  javelot  Tait  d'un  bois 
inconnu,  et  arme  d'une  lame  d'or.  Après  quel- 
ifues  mots  sur  des  objets  indifTénnts  :  *  J'aime, 
dit-il.  la  chasse  et  les  fon-is;  pourtant.jc  ne  sau- 
rais dire  dans  quel  bols  a  été  taillé  le  javelot 
que  vous  portez  :  le  frf^ne  est  plus  roux  et  le 
cornouiller  plus  noueux.  J'i(;nore  de  quel  arbre 
on  l'a  tiré;  mats  jamais  mes  \eux  n'en  ont  vu 
de  |>lus  lieau.  —  Son  u.sa(îe,  reprend  un  des 
lils  de  Pallas ,  vous  paraîtra  plus  mcrteihleux 
r[ue  sa  beauté  :  il  atteint  toujours  le  but,  jamais 
le  hasard  ne  le  dirige,  et,  de  lui-m<^.me,  il  re- 
vient ensan{[lanlé  dans  la  main  qui  l'a  lance.  > 
Alors  le  petit-fils  de  Nérée  (54)  multiplie  ses 
questions:  •  Pourquoi  a-l-il  été  donné?  D*où 
Yient-il?Qnel  est  l'auieur  d'un  si  rare  présent?  » 
Céphale  lui  repond;  mais  la  honte  l'eropéchc 
de  dire  à  quel  prix  [ôir)  il  obtint  ce  dard,  et  il 
se  (ait  sur  ce  point.  l.«  souvenir  de  la  perte  de 
son  épouse  réveille  sa  doulfur,  ses  larmes  cou- 
lent, et  il  parle  en  ces  termes:  «  Ce  javelot 
(qui  pourrait  le  croire?)  rt  fils  d'une  déesse, 
nie  coûte  bien  des  pleurs  ;  il  m't-n  coûtera  lonf;- 
lemps ,  ai  les  destins  m'aerordent  une  loDp,uc 
vie  :  il  a  causé  ma  perte  et  celle  de  mon  épouso 
chérie,  et  plùi  aux  dieux  que  je  n'eusse  jamais 
reçu  ce  présont  !  I-e  nom  d'Orithye,  que  Ilorée 
enleva,  u  peul-éli^'  fiappé  plus  souvetil  votre 
oreille  :  Procris  était  sa  sœur.  Si  l'un  compars 
leur  lieauié,  leur  caractère.  Procris  était  plus 
digne  de  trouver  un  lavissciir.  Kridithée,  son 

Adipinl  .Cotidfti  i(^(«  es  arbore  hclum 

Frrr«i  rnonn  j«ru1iiin,  riijua  fuit  auira  cui|iîl. 

l'aitM  priu*  iiu'dii*  unnoniliuf  ille  t(K|iiuluij 

«  Suni  urtnoriiTii  ttitilitMita,  ait,  r«i|isi[ue  feriiui  l* 

Qua  tamrn  e  >iLvj  triim*  liadilir  irritmn, 

Jaindii^iirn  (fiiliito  :  cr-rl^,  ai  rra\im»  psurt, 

Fulva  rolfiro  forvl  :  si  r/«muc,  omlui  iiii-^set  ; 

IriJc  fili^om;  ard  non  foniiMiui  itto 

\  idcnmlfvruli  teliim  jO'i'ulatiiir  tiAHlri.  ■ 

Hiripil  Aclntae  fralrîbiu  aller  ;  H,  •  Cram 

Uitjorfm  i|M-ric  inirabcrf,  dîiit,  in  iilo. 

Ci>n(p<|uilur<|ii(>dri)(Ti<)ur  |>rtil;  Fiirluaaqiie  tnntuii» 

.Non  re^il  ;  et  r^rolal.  millo  irrtn^Dlc,  rrucatuiii.  ■ 

Ttiin  Tcro  jtivrnia  ISer^iui  oiiin«a  ijiiirril  ' 

Cur  fit  ri  undr  dnlum  ;  «juis  tinli  inuacrit  auctor? 

Qnir  |»flil,  ille  referl  ;  wd  «[uœ  namrc  pudori  «t, 

Qtu  tiilerit  men-rdi!,  •it*'l  j  Urttl><)iir  ilolore 

Ctiiijuf>if  amîcur,  UrrrmU  iU  htur  ohnriia  : 

■  IliH'  mi>.  nnti*  IVji,  c|iiit  |»oi*il  rtedrfvl  trium 

riiTC  faril,  f3drl(|iir  diu,  ti  vin're  nobis 

Fala  dîti  deiIprtRt  :  bon  tw  riirn  ci)i)ju|[P  nra 

IVrdidit  :  hn«  ulinam  r.ir(iifttrm  niiiiirrv  «rniper  I 

Pn>rril  pr.-tt,  ai  Turlc  iiiajjit  |x>rifi-iiit  a<l  aur»  n>f 
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père,  nous  udïI,  famour  aoin  UDil  i^flcore.  Oa 
me  disait  heureux,  je  IVtais;  et  siles  dieui  l'eus- 
sent ainsi  voulu  .je  n'aurais  pas  cessE»  de  l'être. 
Le  secuod  mois  s' écoulait  depuis  noire  hymé- 
nce;jc  tendais  mes  toilf^s  aux  cerfs  parëA()p  leur 
twis,  lorsqu'un  matin ,  du  sommet  toujours 
fleuri  de  l'IlymeMe,  l'Aorore  vermeille,  chas- 
sant devant  elle  les  tênèiin-s,  ra'apiT(,-oit  fît 
m'enlève  malfirê  ma  r(*sr$iance.  Pui&së-je  dire 
la  veritë  sans  ofrenser  la  déesse!  Sa  Iwurhe  a 
l'incarnai  de  la  rose,  son  cmpiic  touche  aux  li- 
mites du  jour  comme  à  celles  de  la  nuit,  elle 
s'alireuve  de  nectar;  mais  j'aimais  Procris: 
Pmcris  clail  dans  mon  ixcur,  le  nom  de  Procris 
était  toujours  sur  nios  l^ivres.  J'allê{îuais  et  la 
foi  des  serments,  et  les  einhrassemenLs  d'un 
nouvel  hymen,  et  ta  couche  nuptiale  qui  venait 
de  se  dresser  pour  moi,  cl  les  droits  encore  ré- 
œutsdu  lit  ilf  Procris,  en  ce  momt-nt  solitaire, 
l^  déesse  s'indi{;ne  :  <  Cits^c  les  plaintes,  in- 
grat! {jarde  Procris,  dii-cllt-;  si  je  sais  lire 
dans  l'avenir,  un  jour  tu  voudras  ne  l'avoir  ja- 
mais poss«iée.  »  lit,  dans  la  colère  qui  l'anime 
t-onire  Procrïs,  elle  me  t  hasse.  Je  reviens,  et 
repassant  en  moi-même  les  paroles  de  la 
defsse ,  je  commence  à  rrainilre  que  mon 
êfiouse  n'ait  pas  respecté  le  lit  conjugal;  sa 
Lt-auiè,  son  âf;e  autorisent  le  soupçon  d'une 
inlidelilê,  sa  vertu  le  défend.  M:iU  j'avais  èl(: 
abseni;  mais  celle  que  je  quiiiais  m'otTrail  un 


exemple  d'infidélité,  mais  tout  éreille  les  crû* 
tes  des  amants.  Je  m'applique  i  me  chercher 
des  tourments,  et  veux  tenter  par  des  présoib 
la  vertu  de  Procris.  L'Aurore  seconde  ma  ter- 
reurs et  i:lian[;e  les  iraiu  de  mon  visage  (je 
crois  le  sentir).  J'arrive,  méconnaissable,  dûs 
les  murs  consacrés  à  Pallas,  j'entre  dans  ou 
maison.  Li,  nulle  trace  du  cnme;  tout,  au  en* 
traire,  y  respirait  l'innocence,  et  rioqa'r^otV 
[wur  un  maître  perdu.  Ce  n'ftsi  que  p.' 

artifices  que  je  pus  obtenir  un  accès  aa[.; 

la  fille  d'Érechthëe;  immobile  k  son  »pect.Je 
faillis  renoncer  à  Tépreuve  que  j'avais  rraolM; 
je  ne  roniins  qu'avec  peine  et  mes  avetntf 
mes  baisers  (ali  !  j'aurais  dû  suivre  ce  dtâr]. 
KIIb  était  triste  ;  mats,  malf^  sa  tristesse,  la- 
cune femme  n'aurait  éclipsé  sa  lieauié.  U  ' 
regret  de  la  perle  d'un  époui  dévorait  m 
âme.  JuRe?,  Pliocus,  quel  devait  être  l'édB 
de  ses  charmes,  puisqu'il  brillait  eocofc  é 
vers  sa  douleur.  Vous  dirai-je  combien  do 
sa  pudeur  repoussa  mes  attaques,  cooibies 
fois  elle  medii  :  f  J'appartiens  à  un  snt; 
quelque  lieu  qu'N  soil,  c'est  de  lui  sctil 
j'attends  mon  iKtnheur?  i  (Juel  Itomme 
nable  n'eût  été  satisfait  d'une  lelle  eprcRit 
tidéliié?  Elle  ne  me  suffit  pas,  et  je  veit 
core  :ii(;rir  mes  blcssun-s.  Je  iwonietsJci 
surs  [Kjur  uue  seule  nuit ,  el  je  parte  si 
mes  promesses  que,  vaincue  à  la  Gn.fikfw 


Oritliyîstuai,  ra(it«Mror  Urîtbyis, 

Si  ruoiein,  niorc»(|uc  \rU*  cuulorre  duarum, 

Dijriiior  i^iM  nfi  :  |>Bl«r  baor  itiilii  Juaiil  Lnchlbeu; 

llaiic  luilti  juaiîl  aiintr  :  fflii  direlMir,  enint\ue;     , 

Non  lia  Dii  «ituiii  «rit,  ae  iiuiio  <)i)(i^ifr  fursiu»  rueoi. 

&IUr  a^cbalur  poit  larra  jugalia  niruti»  j 

tjuunt  me,  rorui^rii  lcndriit<-tii  rrlia  Mrvîa, 

VFrttRp<]i!  Bumm>i  irmiiirr  flori'nliB  llym^Ui 

l.uieA  mane  tidd  |>ultti  Aurara  u-urbris, 

ln*iliMiii|U«  ra))it  :  Imat  inihi  rvn  ntnra 

Pan  Iles,  i)uo<l  tïl  ro«co»|H'claLilii  ore, 

Qnod  ItrDFat  lucii,  leiieal  coofitiia  noclii, 

Nrclarris>)iitidaUlur  ai|uis  :  rgo  Proerio  aroaluni: 

Prrlure  Prwri*  rrat,  l'rocrii  mibi  «einp^r  iii  or». 

Sacia  Uiri,  coiliiiu|ur  iiofn«,  tlialamoiqaitniccnltfi, 

friinaiiuc  di»*rU  rvfiTirliain  fcrilt-rn  lecli. 

Moti  X>«B  eit;  ft,  ■  Sitln  luas,  ûi)jrale,(jiirrrlat  : 

CriH-rin  Labr,  tlml  :  t\aoi  ù  ui«a  pruiiiU  inrmral, 

Niii»  bal'uinc  rcles  :  *  mc<)Uf)  illi  înla  rcmisit. 

Dinn  miru,  mf'cuiiiqufl  Deie  nirinorala  nrlracli>, 

l\ut  in«lut  owjiil,  iir  jura  jugali^  coujut 

Noo  \xoe  senratocl  ^  Carie*4|iir  «.'lat<|i)r  jtilirbat 

Gndm  ■dullcrium  ;  |troliib«l)aiil  rredcrr  iiiom. 


ScJ  lameo  abfurrani  :  bpJ  H  h««  «rat,  ttaJ»  i 
l^riininis  npiiipliim  ;  ani  niurU  UiurtniHi 
Qu^m^ft^uodolf*!!],  aluJco,  doniti^nr  pwl* 
SnlIîuiUn-  fldeni  :  Tavel  huic  Aurora  timuri, 
lui  muta  U^ue  tnftm,  iidMr  «eBiiMe,  tigttiani. 
l'alUdtaaiiieo,  ona  cogQMratMlttf,  Alfacnaa; 
htfjrriJinrqufilninum  :  culp*  doniiu  ip«i  awttitt 
C<i»t«<)ue  >i(ina  dabal,  d(iiniBO<|iM  crat  tmil  ttflà. 
Vil  adilu  |)i'ritnllrdnlD*atI  Ërrirblliid^  fartn, 
lit  fidi,  nli!iiii|iHi,  innlitaLKiiir  |rva* rrlii|ui 
Tc-ntatiiniU  liile  :  inal«  itip,  ijuiit  wra  [almf, 
Ci>nlinui  ;  iiiali',  quia,  Bl  «|ioiiuil,  oscola  ffrnB. 
Tiiatiicral;  i«d  dulla  tiBicu  (onnoiior  llU 
lîsM!  polect  triiU;  (lftidrrin(|u«  ealrbal 
Caiijuf*îi  obrriili  -  luoollige,  qualt*  in  (Ha, 
t'W'c,  drcor  rnrril,  ijuai»  tir  dntor  ipar  itrt*M»^ 
Qiiid  Tctcraig,  quoItH  boUmÎM  OaUn  fttilM 
ltr|ipiilfrtut  mon»?  quoliH,  •  Ego,  diirril,  ubt 
Server,  itbiru(ii(|ue  ol  ;  uni  mec  ffiiaiém  mtmI  > 
Cui  nnti  inla  lidc  talit  rtpnirnlia  laon 
Alanna  torrt*  non  Htm  niiilnitua,  «|  {n  ne»  fnp^ 
Vuliicra,(ttiin  »-iiiti«ilarr  incpre  nncit  patÎMor; 
Munrra(|iic  apQrtlila  tand^li  éahiiéntmf^- 


LES  WÉiAMOUJ'UUSLS. 

.  •  Uc  tolciîm'miai-je;  j'avais  pris 
ine,  et.  suas  ks  deliurs  d'un  ailuUi'Te, 
il  If  verilable  c|x>ux.  PerKde  !  tu  m'as 
mot-niéme  lémoln  de  la  trahison.  »  LUe 
idit  rieo  :  mais,  ;:cublee  de  lioale,  tlle 
itence  un  injuste  époux,  et  la  demeure 
»  lie  1»  perfidie.  Elnveloppant  tous  les 
1  daos  la  baine  que  je  lui  inspire,  elle 

les  ffloniagoes,  el  se  livre  aux  exercî- 
ûne.  l>aDs  mon  abandon,  je  sentis  un 
TÎolenl  circuler  dans  mes  veines  ;  j'iin- 
mon  pardon,  j'avouais  ma  faute  el 
que  l'oflre  de  tant  de  trésors  niVu'it 
«léme  suc4»mber.  Cet  aveu  venge  sa 
OBingée  :  elle  m'est  rendue,  et  nos 

éooalenl  doucv^mcnt  au  sein  de  In  con- 

F.i  comme  si  c'eût  été  trop  peu  de  se 

r  elIe-iDéaie,  elle  me  fait  présent  d'un 

que  la  déesse  adorée  sur  te  Cynilie  lui 

né,  en  disant  ;  *  Il  surpassera  tous  les 

lacourie.   »  Elle  ajouta  À  ce  don  le 

ae  TOUS  VDVP/  dans  mes  luains. 
déatrei  ooiinailre  quel  fut  le  sort  de  ce 

pNaeni  y  lÙ!ouiez  :  vous  serfz  étonné 
odige.  Le  fils  de  Laïus  av.-iii  résolu,  par 

é,  des  énipmes  inipénéirahles  avant 
Doo^nt  à  proposer  ses  oracles  obscurs , 

re  propliêiique  s'était  précipité  sur  la 

il  yisait  élciidu.  I^  bienfaisante  Thé- 
lais£i  point  sa  mort  impunie:  tout  à 
%a  sein  de  TAonie,  elle  dccbatuc  sur 
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Tfièbes  un  antre  tléau ,  un  monsire  <|ui  fait 
trembler  tous  les  Iiabiiauisdcscjnipajjiicspour 
leui^jours  et  pour  leurs  trouf>eaux;  la  jeunesse 
des  environs  accourt,  et  nous  enveloppons  la 
vaste  plaine  tic  nos  Klets  ;  mais  le  monstre  a(;ile 
les  IVaiicliit  d'uu  buud  Ié{;er  et  s'élance  nu  deJà 
de  nos  lojlts  déployées.  On  détache  les  cliiens, 
mais  il  ccliappc  à  leur  poursuite,  et  les  évite 
ava:  la  rapidité  de  l'oiseau.  Un  me  demande 
Lélapsà  grands  cris  [  c'est  le  nom  du  chien  que 
Prucris  M.  avait  donne  );dejj,  luttant  contre  ses 
tiens,  il  cherctiait  à  les  briser  et  lej  tendait 
encore  sur  son  cou  enchalué.  A  peine  libi>e. 
il  s'élance,  et  nous  ne  .savons  plus  ce  qu'il  est 
devenu;  la  poussière  porte  la  trace  brill^tnie 
de  SCS  pas,  mais  it  »;  dérobe  it  nos  yeux;  te 
j  jveloi  n'est  pjs  plus  rapide,  le  plomb  n'échappe 
pas  avec  plus  de  vitesse  ù  la  fronde  balancée 
dans  les  aii-s ,  ni  la  llêclie  léf*ère  -à  la  oorde  de 
l'arc  Cretois.  Au  milieu  d'une  plaine,  s'élève  un 
tertre  qui  la  domine;  j'y  monte,  et  de  là  j'ad- 
mire celte  course  merveilleuse.  Le  monstre 
parait  lamôi  se  laisser  atteindreet  (anidtse  dé- 
i-oberaux  morsures;  trop  ruse  pour  suivre 
une  ii(;nt*  droite  en  fuyant  dans  la  plaine  ,  it 
tourne  sur  lui-même  el  trompe  ain»!  l'inipé- 
luostié  de  son  ennemi.  Lelaps  le  presse  et  le 
suit  pas  à  pas  :  il  semble  le  tenir ,  mais  il  ne  le 
tient  pas  ;  sa  j];ueule  :*'agtte  dans  le  vidf>  el  ne 
«nord  que  du  \eni.  J'ai  rdoiirs  à  mon  javelot, 
el  Undis  que  ma  main  le  balance,  et  qu'elle 


i  ■  M»le  l«rtm  tgo  »,  maie  p«ct(»  adullrr  ; 

foDjnt;  air,  pn-fida,  tctte  trncris.  ■ 
:  tadlo  UalnmcTKMln  victa  pudon 
Dialo  eam  eniiia);e  limîna  fu^it; 
I  mri  gpiiui  omne  |>«fo««  uroruin 
cmbat,  iludiii  opcrala  Dianv. 
i4cMrto  Tiotvntior  ignii  aJ  omm 
anbain  irtiiam,  et  pen-rattc  tat^lMir, 
a  Aatii  fïmili  (uctumberr  ruipv 

iribaa.  ai  maDcre  tania  darcntur. 
Ivtutu  pritu  ulu  pndnrcm, 
coacQrdilrmi|>tt  annot. 
,  Un^nani  ai  parva  dmliaset 
tnn  fonnui  :  *\uttn  <|uiiin  lua  tr^ilrret  illi 
•  Carnodo  aupmbit,  diirral,  onmii.  * 
1  et  jacnhin,  nianibua  ijund,  rrraia,  baltemus. 
altcrini  i|a*  ail  forluan  rMjujnal 
nndi  Raiil«le  muvebere  tai-li. 
Laiadea  Don  inlellectB  prioniin 
tograiia  ;  ri  prerripilaU  jacrbat, 
'«mlMfvin,  vatnobacun,  luiriim. 
Tbmtinon  talu  lin(]ijit  innlta  : 
Aaaiî*  iotiniltitiBr  «Itrrt  ilirbù 


Pntia  ;  el  nLlio  inuiti  pM^rnntr^ite  aitnquo 

Jtuiigptiip  jioTrre  hnnt  :  viciiia  jorcntua 

VMiii>iii«  i  il  lutos  jii4la){in«niisi(nui  a^rof. 

au  Irri  vc\n\  tuprraUt  relia  aallu  ^ 

Suilkniailue  Iraniibal  ptuitaruni  lîaa  plaganim. 

Copula  <J<rlnliitiir  unikua,  qiua  ilU  ■■^upcitr* 

trrugil,  et  volucri  nun  Kjjitiut  tlilr  ludit. 

ros^orrlipau  piciiin coniniiu  Lnlapa  tnajjno; 

MuiKTJs  bocnciDfQ  ijaiiKliidtiui  vtnnila  pujjtiat 

tAiDTP  ijiKi*  Rihi.  t-nlloi|iic  innrantia  ttadil. 

\'i%  l>i'ui>  iiiiutijirrnt,  oer  jom  |pn(t>raitiut ,  ubl  CMct, 

Scire  :  |>cduin  raltJus  Tc-itli];ia  pnlvls  liaLielial  ■ 

Jpae  oculi*  rrrplua«r&t:  non  ociur  illo 

Ila*t4,,  cce  cMUMio  wmtorto  «crbcr<>  (^land», 

Ner.  4t»rljiiiarD  riilamin  Irvia  l'iKabarcu, 

Ciillis  ajift  nieiliî  lubj^flia  iiitiiiinrl  arria  : 

TuUnrru,  u|>igH|u<>  tioti  iperlarulii  rtiraiM  ; 

QuA  nioiio  dirpi«ndi,  mudu  tr  etiliilurvrv  al>  îpto 

Vulnerc  Msa  feraeit  :  n^c  liinîtr  ralliila  rpi'lo, 

In  spaliiiDDfA  fitgit;  tn*^  dn-ipil  orn  »r<|iiuDtia, 

Et  rnlil  Mil  iiyruiii^  ae.  ait  suui  înipelui  boali- 

Imniinol  bk,  icquilurtiup  pan-iti  ;  aîinilÛ<)UO  tcdcalï 

!SvD  leocl,  rt  racuoi  «««nxt  in  a«rt  mornii.  7S6 
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cherche  la  courroie  pour  la  saivr,  je  détoume 
nn  moment  les  yeux  et  je  les  reporte  ensuite 
dans  la  plaine  :  6  prodige!  je  vois  deux  statues 
de  marbre  ;  l'une  semble  fuir ,  l'autre  aboyer. 
Sans  doute  un  dieu  a  voulu  qu'ils  sortissent 
tous  deux  invincibles  du  combat,  s'il  est  vrai 
qu'un  dieu  en  ait  été  le  lémuiq.  >  A  ces  mots 
il  se  tait.  «Mùsquel  est  te  crime  dece  javelot  T> 
dit  Pbocus.  Cëphale  le  raconte  en  ces  termes  : 
f  Mon  bonheur,  6  Phocus ,  fut  pour  moi  la 
source  de  tous  les  chagrins  ;  je  vais  d'abord 
vous  en  parler.  Oh!  j'aime  à  rappeler,  fils 
d'Ëai|ne,  ce  temps  fortuné,  ces  premières 
années ,  où  j'étais  heureux  par  mon  épouse, 
où  elle  était  heureuse  par  son  époux  I  Nous 
goAtions,  au  sein  de  l'Iiyménée,  les  douceurs 
d'une  tendresse  mutuelle;  elle  v'çùt  pas  pré- 
féré à  mon  amour  la  couche  même  de  Jupiter; 
et  moi ,  aucune  femme  n'aurait  pu  me  séduire , 
pas  même  Vénus,  quand  elle  se  fût  pré- 
sentée. Nos  cœurs  brûlaient  des  mêmes  feux. 
Le  soleil  frappait  à  peine  de  sfs  premiers 
rayons  la  cime  des  montagnes,  j'allais,  fou- 
gueux jeune  homme,  chasser  dans  les  forte; 
je  ne  voulais  ni  compagnons,  ni  coursiers ,  ni 
chiens  à  l'odorat  subtil,  ni  toiles  semées  de 
nœuds;  mon  javelot  me  suffisait.  Ma  main 
était-elle  fotiguee  du  carnage  des  bétes  féroces , 
je  cherchais  la  fratclieur  et  l'ombre ,  et  le  zé- 
phyr qui  soufflait  du  fond  des  froides  vallées; 
sous  les  feux  du  soleil,  j'invoquais  |a  douce 


Aura  (56) ,  j'attendais  Aon  ;  c'éuic  le  < 
ment  de  mes  ftligoes.  Il  m'en  sonTicBl,  f  i 
coutume  de  chanter:  <  Vient,  Aon, 
favorable,  et  porte  dans  mon  Min  loai 
bienUsant:  comme  tonjonn.  Tiens 
l'ardeur  qui  me  dévore.  •  Pent-écre, 
par  ma  destinée ,  ajoutais^e  d'aninn 
paroles  :  <  Oui ,  disais-je  aonvent ,  lu  lab 
plus  chères  déÛces,  tn  répares  met 
me  ranimes,  tu  me  fus  aimer  les  lwto< 
solitude,  et  ma  bouche  Tondrait  UMjoKiij 
pirer  ton  haldne.  •  Qudqa'on  prèle  ài 
paroles  ambiguës  une  oreille  tboeée;  il 
ce  nom  d'Aura ,  si  souvent  répété,  pour 
d'une  nymphe  dont  je  sois  épris. 
téméraire  révéUtear  d'un  crime  suppoeé,  i 
trouver  Procris  et  lui  rapporte  Ire 
coqrsqu'il  avait  entendus.  L'anoonr  i 
à  ce  récit,  Procris,  éperdue  de  douleur ,  I 
évanouie.  Revenue  enfin  à  elle-même, 
accuse  son  malheur  el  sa  crqelle  deninëe,  i 
fol  de  son  époux,  ^arée  par  une  i 
mensongère,  die  craint  ce  qui  n'est  pas,  t*< 
d'unechimère.  Infortunéel  dles'affligei 
«  elle  avait  une  véritable  rivale, 
elle  doute  encore  :  dans  l'exoès  de  sm 
heqr,  elle  espère  qu'on  l'a  trompée,  i 
fose  de  croire  au  dèlatenr  ;  avant  d'en 
été  témoin  ell&Hnême,  elle  ne  poit  > 
l'infidélité  de  son  époux. 
Le  lendemain,  les  rayons  de  l'Aurore  at 


Ad  jseuli  TerLebar  opnn  :  qaod  deslera  )îbrat 
Dum  mea,  dum  digitoi  amtintit  indcn  tento, 
Lumîna  defleiï,  revocatjqne  runua  ef>deni 
Itelluleram  ;  média,  iDÎruni  I  duo  inarmora  campo. 
Adspicio  :  rufreraboc,  illud  lotrare  pularea. 
Seilicet  inriçtoi  ambo  ccrtamiue  cursiit 
Esae  Deus  Toluit;  siquïs  Oeusadfuit  illît,  ■ 
Hartrnas;  ettacuit.  ■  Jaruloqaod  rrimen  în  ipto?  > 
Pliocus  ait  :  jaculi  aie  crîmiiia  reddiditille  ; 

M  Gaiidia  principîum  nostri  aunt,  Flioce,  dotoris. 
llla  priua  rereram  ;  ju«at  o  I  mcminiue  beatï 
Temporra,  £adda,  quo  priiuoa  rile  per  annoa 
Conjiige  eram  friii  I  fi4îx  erat  illa  miirilo  I 
Mutuacura  duos,  ctainonocialis  habebat. 
Nec  Jof  is  illa  racu  tbalamna  pneff-rret  amori  : 
N<*o  me  qus  caperrt,  non  si  Venus  ipaa  veniret, 
L'IU  ttnt  :  squale*  qrebant  pectora  flamma:. 
Sole  fera  radiia  terinnte  cacumina  primis 
Venatum  in  lilrai  joveniliter  ire  solebotn  : 
Necinecum  famuloi,  neeequoa,  necnaribaiaon 
Ire  ranct,  nec  Itna  cequi  nodota  lincbam  : 
Tutui  eram  jaculo  :  aed  quum  saliata  reriiiiD 
Pfiitfra  ccdii  erat  ;  rrpelrbam  rriiîu.s  ri  umbraij 


El,  quat  de  gelidu  haiibaf  valliboij  lann. 

Aura  petcbatur  medio  mibi  ienia  in  naUi  ;  y 

Auram  nspectabam  :  requiea  rnt  illa  Ubori.  f 

>  Aura,  recordor  enîm,  renias ,  cantaK  tolelMni l        .j 

Mcquejuvea,  inlrcsque  ainuf,  gntiaaioaia,  nutlnM  i       | 

Utque  faria,  relcTare  Telîa,  quiboaurimur,  leafa^  «      ^ 

Forsilan  addrderiin,  sic  me  mea  laU  trahebaot,  , 

Blandiliaa  plurea  ■  et,  «  Tu  mibi  magna  roluftas, 

Pirere  lîm  sotilui  :  tu  me  reficJaqaa,  fovetqas  : 

Tu  Tacii,  ulaiUat,  at  am«n  lora  ania,  meoqua 

Spirilua  isteluuaaemperraptatur  abore.  a 

ViKibus  amhi(;uii  deccptam  prsbuitaumn 

Nrscio  quis;  oomeqque  Aune  tam  (cpe  voatam 

Ekc  pulana  Nrmphte,  Mytnpliam  mibi  crédit  aman^ 

Crimiiiia  exlemplu  ficli  temerariua  audor 

l'rocrin  adît,  linguaque  rer«rt  audila  auaarra. 

Crcdula  rn  amoreat  :  snbïto  collapsi  dol<>re 

Ctiibi  nan-aliir,  cecidit,  loogoqne  rerecta 

Tempère,  se  miseram ,  te  fati  diiît  inîqui  ; 

Dequft  fide  queata  e«l  :  et  crimine  OMicita  vano, 

Quod  nîbil  rat,meluil;  ractuit  ainacorporeutUDca; 

Et  dolet  iurelixTeluti  de  pellicc  «m. 

Sippe  lamcD  dubilatj  Rpcraiqtie  misrrriina  f«Ui  >       SI 
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Boit  :  je  son ,  je  cours  dans  les  forêts, 

raposaol,  sur  le  gazon,  d'une  chasse 

:  t  Aura,  m'ccriai-je,  viens  souta- 

*  et  soudain  je  urois  entendre 

queb  gémissemeDiâ  se  mêler  à  ms 

pouriuU:  t  Viens,  ô  toi  qui  m'es  si 

>  Ad  bruit  Ië{;erque  fait  encore  la  fpuille 

',  je  ne  doute  plus  que  ce  ne  soit  une 

je  Unce  mon  jrivelot  r;)plde:  c'était 

BÏesâit>au  milieu  du  la  poitrine,  <  Je  suis 

k  l'èa-ie-i-elle.  A  peine  ai-je  reconnu 

une  épouse  tidcte,  éperdu,  j'aocours 

;  je  la  trouve  presqut;  inanimée,  ses 

s  en  désordre  et  ^ouillt!3  de  sang  ;  je 

)  oonibltt  dti  malheur!  retirant  de  sa 

le  dard  qu'elle  m'avait  donné.  Je  sou- 

mes  hrasiTimineUce  corps  qui  m'est 

qoft  le  mien  ;  avec  un  lambeau  du 

courre  son  sein  ,  je  ferme  sa  <  rut-Ile 

el  je  m'efrone  d'anôlor  son  sany; 

nrede  ne  pas  me  laisser fleiridu  mme 

n.  Oéjà  ses  fones  l'abandonnent,  et, 

! ,  ellt!  fait  un  dernier  effort  pourm'a- 

tiau  ««gtl;  et,  niit  TÏdml  îpM, 
*ai  ivtQ  nt  delicta  nurîti. 
I  dfpulcrant  Auror»  luntiDi  Docitiin; 
■jlvipfne  pfto  :  Tii;lon|ae  ytr  ticrbat, 
.  diti,  ooktrcM|»e  medm  laU>ri  ;  • 
fnnilii*  tot^r  iura  Tcrt»*  tii)fb«r 
«•odinc  :  •  \'ta\,  \»mea,  opiiin*,  ditî.  • 
NB  runy«tltT{<iUiin  fadrnle  cai)uca| 
«Me  [enm,  U]unK]ue  «oUlile  miii. 
1;  cnediMiuM  («ocai  io  prctore  fulnus, 
i  I  »  ceodamal  :  toi  «tt  ubi  cojrtiiia  fUlai 
■4  Tocrna  |>r*rrpi  «nirat(|iie  cucurri. 
m,  ri  •fianat  rmljnlpin  nanguini)  Tcsln, 
oiitmiRi  I  if  va]ntn  dona  Irabralrtn 
VfOsqiK  Dwo  mihi  cariui,  ulnîi 
ilollp  :  KÎaMquf  I  pfvlore  TMt« 
Vn  K(o;  oonarqoe  inliJbf  re  cniorvin  : 


dresser  ce  pea  de  moi»  :  t  Au  nom  des  droits 
sacrés  de  l'hymen ,  au  nom  des  droits  du  ciel 
et  de  ceux  qui  m'attendent,  je  t'en  supplie, 
au  Di>m  de  la  tendresse,  lù  je  l'ai  méritée, 
au  nom  de  cet  amour  qui  cause  mon  trépas  et 
qui  vil  encore  au  mument  où  j'eipire,  ne  per- 
mets pasqu'Aura  me  rempbce,  à  titre  d'épouse, 
dans  ma  couche  nuptiale.  >  A  ces  mots,  jesen», 
j'apprends  enKn  qu'un  nom  seul  a  cautéion 
erreur  ;  mais  que  me  sert  de  l'apprendre  ?  Elle 
succombe,  et  ses  forces  épuisées  se  perdent  avec 
son  saiij;;  tant  quesesyeux  peuvent  s'ouvrir,  ils 
se  fixent  sur  moi  ;  pressée  contre  mon  sein,  elle 
exhale  sur  mes  lèvres  son  Urne  infortunée: 
mais  sûre  de  ma  fidélité,  elle  semble  expirer 
avec  moins  de  refjret.  » 

Le  héros  pleurait  en  contant  s'^s  malheurs,  et 
ceux  qui  l'écoutaient  versaient  aussi  des  larmes. 
Cependant  Éaque  entre,  suivi  de  ses  deux 
autres  fils  et  de  nouveaux  soldats  couverts 
d'armes  véritables:  Céphak-  rrçoil  ces  guer- 
riers. 


Neu  me  niort^  nta  Hrltraloni  JrMral,  aro. 
Viribuf  ilUrarcoa,  et  jsm  morîlunda ,  eorfït 
Hnc  *e  paun  Inqui  :  ■  Per  noctri  fcrden  ImIÎ, 
Prrtiuc  I^i'iMii"]']'!''»  ofïi,  ioj>«ro»quf  ,  mcofqupj 
Prr  II  «{uid  mvruî  de  le  I>en«;  p«r((uc  mtneatcm 
Nune<]U<vr|ue,  qiinin  perro,  catuam  niihi  morti»,  ■iiio> 
Nclbataniii  Atiriiii)MliarTinnuberTDotlnB.  ■         |re<ti  ; 
Ilhil;  rtriTOfTi»  tuiiid<-iii>]tiRiiniuiniB»He 
lit  aeiiii,  elJucni  :  ted  quîd  tlixmitio  juial>at? 
Laliilur;  ri  pann  fu|Tiuat  cum  tanipiine  Tircf  : 
DanK^ue  Bl|4)uid  sptciarc  pulnl,  nve  ipeclat  ;  cl  in  me 
Inreli^-eminfniain,  no«lro<|u?cilialal  îti  ore  : 
Srd  iiitlii  inf-liorc  lEwri  trnira  «idrtur.  ■ 

FIrntiliushivn  lacrymal»  heroi  memorahat-  etfcee 
.l^aciu  inj-rr-diliir  diifiliri  «ira  proto,  oovoqo" 
ItMite,  (]ui-TnCe]ibaluicuin  tortibosarripit  araiti,     86S 
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I  AltGUMEM.  —  I.M^tauuir|>ha«>  il»  Nùiu>  CD  aigli-de  nifr,  eldc  Sc;IU,  m  Oll«,  cualoiwtlc.  — 11.  Lai 
d'Ananp  l'tarrr  inmij  Ir>  utr<4.  —  III.  Drdal*  t'envoie  «ur  de*  lilti;  Icirs  ,  Tolaut    lopri*  tt  Ma  f^^ 
■obinergè;  orfUmori-hoM  da  IVrdix.  —  IV.  Méléagrc  lue  le  ■«nglii-r  Je  Calfdaii  :  AlUi^,  utêrr  du  Irrm. 
téiin  ••  mort.  —  V.  NbIkIm  cbtngvei  rn  4tru  a|)()«léfl  Kcbioidw.  —  VI.  Pliilénwn  rt  Baudi.  —  TU. 
Ue  «t  Mftra  ;  imptJU  et  cblbiorat  d'Kriiichllioa. 


I.  LV'loiîe  do  matin  rouvre  les  portes  de 
l'Orient  ei  met  la  nuil  en  fuite  ;  l'Eurus  lomlte, 

(«Tbainkles  nuaf^es  s'ctèveni,  et,  pou&sés  heu- 
TCusement   par  ta  duuce  haleine  des  vents  du 

imidi,  Cépliale  et  les  soldats  d'Kaque  louclicni 
au  port  dé&iré  plus  Idl  (]u'iU  ne  res{>éraieni. 
Cependant  Alinus  ravai;»;  lescliamps  leléyéens, 
et  fait  l'essai  de  ses  forces  devant  la  ville  d'Al- 
cailioûs(l),qDe  Nisus  lient  sous  sa  puissance. 
Sur  fa  tôle  vénérable  de  ce  roi.  au  milieu  de  sa 
blandie  clievf^Iure,  brillait  de  l'éclat  de  la  pour- 
pre un  cheveu  duquel  dépenJail  le  salut  de 
■ou  empire.  Pour  la  sixième  fob  le  croissaDl 
de  Pbébc  renaissait  à  l'orieni:  la  fortune  de  la 
f^uerre  flotiait  encore,  et  la  victoire  volait  d'une 
aile  JQcerlaiDe  entre  les  deux  partis.  Il  y  avait 
une  tour,  ouvra{;e  d'un  roi,  qui  se  liait  à  des 
remparts  sonores;  la  tradition  rapporte  que  le 
ftUde  Latone  avait  déposé  sur  ces  murs  sa  lyre 
d'or,  et  la  pierre  en  avait  retenu  les  &uns  (!2).  La 
6Uede  ^isusaiuuùt  à  luoater  sur  cette  tour 


pendant  la  paix ,  el  à  fiiîre  résonner  les 
par  le  choc  d'un  lè;;*- r  raillou  ;  dans 
de  guerre,  elle  y  montait  encore  poufi 
pler  tes  sanf;lanis  exerdcesv  de  Mars. 
longueurs  de  la  ffuerrc  lui  ont  af^ris  à 
tre  les  noms  des  i  liefs,  leurs  .irmes,  leurs* 
siers,  leur  démarclie  et  les  carquois  des  C] 
nécns  (5).  tlle  remarquait  entre  tous  le  vil 
du  fils  d'Europe,  et  ses  yeux  le  cb< 
avec  trop  d'intérêt  peut-être.  Slinos  cac 
son  front  sous  un  casque  surtiionté  d'oi 
{p'ette  flottante,  elle  le  trouvait  d'une  rarel 
sous  ce  casque  ;  s'armait-il  de  son  bouclier  i 
ralanl.  que  de  fri-âce.  à  ses  yeux,  dans  la 
qui  satsissaii  ce  bouclier  !  si ,  ramenaai  soa 
sursa  télé,  il  lançait  un  javelot  flexible,  elle* 
tait  l'adresse  unie  à  la  vifpieor;  s'il  tenc 
arc  armé  de  (lèches,  elle  croyait  voir  A| 
s'apprctant  à  lancer  ses  traits;  mais 
déjMisant  son  casijue,  et  le  front  découve 
manteau  de  pourpre  sur  les  épaules,  il 


I.  lam  itiltdiini  retrjrata  diem  ,  ooctijque  fugaota 
Tempora  Ludfrro  ,  radil  liufi» ,  «t  faumids  lurguot 
Pîubila  :  dapt  pUcidi  cunum  redranlibui  Autiri 
jËaetdii,  CFpbalc>(]uc;  (]uiliui  frltrîtir  actî 
Anle  rttpeclaluiii  |uirttj»  lenum  peliloa. 
lot'  ira  MînntLcIt^rii  lilora  vsttal^ 
PrvU^Utqiie  «ui  xin*  Marorl»  in  iirbr 
Aleatlioi ,  quani  Ntstii  liabrt  ;  cuî  ipUndidui  tfttro 
Inter  ttonontoi  medi»  de  verlirs  caoo» 
Crinia  intiereltgl,  iragai  (Iducta  rrgni. 

SvtU  fT*ur^l<aiil  «rtraiit  enroua  ri]<vl>ei , 
F.lp^ndeluL  adhur  lidU  Forluna-,  diui^ue 
Inlrr  ulniirKjuc  «iiIsliluLiii  VirUirîa  |<«iinti. 
ftrgla  turrii  (■ratioralibiii  addila  tnuru; 
]■  quibui  aurolam  prolea  Lctoia  fi-rlur 
IkpoauiMe  l;nn  :  uto  lonui  ejt»  iobiriit 


Scpe  lUuc  iolita  rat  adaccoden  filia  Niai , 

Et  prtrre  nijjuu  moaauli*  mu  lapillo , 

Tuin  <iuiim  pai  rurt  :  bcllo  iiuiuiw  acpe  aolrbat 

SjMVUireei  ilta  ri|[idi  c^rlaiiiiua  Marlta. 

JaDii|ue  inufB  belli  pnxrruni  i)uo«|ue  uoRiiDa  ■oralj 

Ariiia>.itie,«qun«<|tic,  bitMt(i*i]uv,CfdonMH|iKpbir 

Noreral  ante  atio«  fAncm  diicia  Enropel; 

l'Iu*  ctiom  ,  quam  nniK  nt  t»i  :  hac  judi« ,  Ut 

Scu  uput  ■bilidrrat  criilata  raMÎde  peuuia , 

lii  galr«  fnrmmui  rrol  :  ani  auintent  «n 

Fulgenlriii  rlyprum  ,  rlypfum  tutniMM  lAnttbat; 

Torwnt  adJurlit  Uatlilia  leola  laerriU} 

Laudabat  Tir^H  junrUtn  rnni  liribua  artm. 

ItnpcMtIo  paluloi  rjiUinn  *iiiuaTont  arcna  [ 

Sic  llxcliiiin  «utnltajnnlidtiiUnt  tagittii. 

Quuni  vem  (aciem  drtnio  audaverat  mrt  ^ 
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cf  un  coursier  éclalant  de  blan- 

de  rtelies  lapis,  et  gouvernait  sa 

lunoaic.  ttorx  <l*t'.IIe-iDénie  alors,  la 

il  k  p^ine  maîtresse  de  &a  raison. 

^,  peosail  elle,  le  javelot  qu'il  saisit! 

Ira  rênes  que  presse  sa  main  !    > 

,  elle  brûle  de  porter  ses  paa 

Df^  rnnemia,  &i  une  vierge  pouvait 

brûle  de  s'clancer  du  baul  des  loura 

ip  des  Gno»siens,  ou  d'ouvrir  à  l>n- 

iorles  d'airain  .  ou  d'oM^r  plus  encore, 

p  désire.  Tandi»  qu'assise  sur  h  lour 

piple  les  lentes  du   roi  de    lïicié, 

Cummp  la  neig*:,  t  Dois-je  me  rejouir, 

9u  m'afflif^cr  de  celle  guerre,  source 

Ërnies?  Je  ne  sais;jepli-ure,  car  Mi- 
emi  de  celle  i^ui  l'aime.  Hai&,  sans 
,  .Miuos  m'aurait-il  jamais  été  COQ- 
utrraii  cpperdani  déposer  les  armes 
nJDt  pourota^e;  je  serais  sa  rompa- 
mis  I«  r;8{;e  de  la  paix.  Si  celle  qui 
ïe  jour,  6  le  plus  t>eau  des  mortels, 
Iwtleque  loi,  4-lleéiaii  (lif;ne  du  dieu 
d'amour  dans  ses  bras,  ^uel  seruii 
mr  si,  portée  sur  des  ailes  au  milieu 
»  pouvais  voler  dans  le  camp  du  roi 
t  :  je  ne  révélerais  à  lui,  et,  après 
M  flimiiie,  je  lui  demanderais  à  quel 
vdrait  m'accorder  son  amour.  Que 
rrqMCteDt  seulement  ma  pairie  :  pé- 
Dche  où  j'aère  plutôt  que  U'aclieler 

H  ■tbi  ttrilH  iosignia  pidli 

tbflt  «<qni ,  >pununtix]ij«  on  rqrpbst; 

I  tâam  «inpi)  Niscia  cmnpoi 

ï  felii  jacuium  ,  cjuoJ  tan);trcl  illp| 

BU  preirirrK  ,  frliria  frrna  Tnoabst. 

illi ,  Lml  ■n'^do  ferre  per  agniea 
kolilr  jntitti:  rat  itnppluR  illi 
Himmu  m  (iiiotia  imlUr*  corptii 
BnU«  bofti  recludcrc  portai , 
Mism  aliud  «dit-  ulijaii  aedablt] 
l»i  «ptclaos  tratoria  rv|[n  ; 
I,  Jolamot  geri  lacryuiatiile  Uelliini , 

:  dolco  ,  <\ooi  MiiKM  hi«tif'aniauli  Mt. 
U  /«mit,  numquid  mibi  «>f;nilai  caaet? 
cnpla  pnUrat  drpoorre  hfllum 

CMitiUm  ,  ma  pacii  (H^u*  hitterft. 

(eauil ,  (alla ,  pulrfarmmr  rrrntn , 

M ,  fuît ,  mn'ilo  Dfui  artit  în  illa. 

lit ,  à  pnmi*  la|iM  ptr  attrai 

Mm  raitris  iDiisterv  rrgitl 

I,  flamraaaqiif  mcM ,  ijiia  iliilf,  ni|;arfin  , 

boUim  patJ-U*  nr  |HMr«r*'l  am-a. 
it  poiiua  (perala  culiilia ,  «jnana  siiti 


ORPIIOStS. 


S79 


mon  bonbeur  par  la  trahison  !  El  cependant, 
plus  d'une  Fois  la  cléniencn  d  un  vainqneQr  ini< 
séricordieux  a  rendu  les  vaincus  beureui  de 
leur  défaite.  La  mort  de  son  fils  est  un  juste 
motif  de  guerre  :  sa  cause  s'appuie  sur  le  droit, 
et  celle  cause  doit  triompher,  soutenue  par  de 
telles  armes.  Si  tel  est  le  sort  réservé  à  notre 
cité,  pourquoi  Mars  lui  en  ouvrirail-il  les  por- 
tes plutôt  que  mon  amour?  il  vaut  mieux  une 
victoire  sans  carnage,  sans  retard  et  sans  dan- 
ger ponrses  jours.  Je  ireniblc,d.Minos,  qu'une 
main  iniprudenin  ne  te  percii  le  >ein;  elt!  qut 
serait  assez  cruel  pour  diriger  à  dessein  contre 
loi  sa  lance  meurtrière?  (lui,  c'en  est  fait,  je 
veux  me  livrer  moj-mémc,  livrer  en  dot  ma  pa- 
trie, et  mettre  ainsi  fin  a  la  guerre.  Mait  c'est 
peu  de  vouloir  :  la  garde  veille  aux  portes  de  la 
ville,  mon  père  en  tient  les  clefs.  Malheureuse! 
c'est  lui  seul  que  je  crains,  c'est  lui  seul  qui 
m'arrête  encore;  ah  !  plût  uu  ciel  que  je  n'eusse 
plusde  père  !  Mai:>  chacun  doit  éire  à  soi-même 
son  propre  dieu,  et  la  Fortune  n'esi  sourde 
qu'aux  prières  du  Idcbe.  [>ejà  une  autre,  brû- 
lée des  mt^mes  feux,  auraii  sacrifié  avec  joie 
tout  ce  qu'elle  eût  rena»niré  d'obstacles  à  sa 
passion.  Eh  !  pourquoi  une  autre  aurait-elle 
plus  de  (»u'-age  que  moi?  J'oserais  me  frayer 
une  roule  à  ira\ers  mille  feux,  à  travers 
mille  glaives;  ici  je  n'ai  à  craindre  ni  feux  ni 
glaives  :  un  cheveu  de  mon  père  suffit ,  plus 
précieux  pour  moi  que  l'or,   il  doit  assu- 

Pradition«  [Milmt;  qiiainvit  ue\»f  ulïtr  vlnà 

Vicborii  placidi  WÉtrlrmpalja  iiiiillii. 

Jiuta  facit  cntr  (iro  nslo  h«)Ji  porvinto, 

In  caiiifltjiic  Tald ,  nuMinquc  liirntilitif  innit, 

Ut  puto ,  Tinmniir  :  «fui  si  manct  <-silii«  iirli«iii , 

Cnr  (iiui  \t!tr  illi  murabil  inrpnia  MaTnm^ 

Et  naît  TinM^r  amor  T  in«liu«  aida  ivde ,  moraque, 

liiijifniaifii^aiti  [mWît  aujterarF  rruoria  : 

Main  (n«tun  ct^rlp,  oé  quii  tua  jiMlnra  ,  Misai , 

Vulikerel  imprwlffii:  ()ininiim  lam  diriii,  iil  ia  l« 

Dirigcrif  iinmilvm  ,  nisi  nrtcii» ,  audcal  bailain  Y 

CtL'pu  plai-riil ,  ri  alat  irnU-nlia  In  J^re  rm^runi 

l>uUili-n>  l'alriani ,  Qdoiikjiip  iiii|Ktnn'0  Wllo. 

Vcrum  Tcllr  {>aruin  ftl:  aHitu*  cu>lodia  Mrvat; 

Claiiilrtqiie  |iort4min  ui-nilor  lennl  :  huiie  rgp  aolum 

liift'lls  limen;  «ilua  iiiaa   toi»  morDltir. 

Di  rsif^n-nt,  liiw  patn  forrni  1  SiUi  <|iiim]iip  pror>'ftâ 

Fil  l>t-u(  :  i|;ua*ia  praetboi  f-'ortiina  rrptigi)«l. 

AlliTLi  JAiniliidiim  «uiMiioa  rtt|ii<1ini>  IaiiIh 

PirrJcrr  l'iiiilirrl,  iiiadminqup  alwlarrl  amiiri. 

Kt  ciir  ulla  fnpfl  m<t  fortior?  ïr*  prr  ifinM, 

Prr  i;ladina  BiHini  :  oeqii^  in  lioc  lamt-n  î(>niliui  Dlhl , 

Aul  glidiit  opiii  cil;  t^put  ni  mihi  crifle  patmto.     78 
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rcr  mon  bonheur,  el  mi*llre  le  comble  à  mes 
dibirs.  Tiodis  qu'i.-Ue  parte  &urvienl  la  nuit, 
qui  Fournit  aux  peines  de  féconds  alim^nls,  et 
ScylU  s'entiârdil  au  S(!ia  dos  iL-nèbres  ;  c'élaît 
l'beure  où  le  premier  sommeil  assoupit  les 
cœurs  épuisés  des  soucis  et  dis  travaux  du 
jour;  elle  approclie  en  silence  du  cbevel  de  son 
père.  0  forfait!  la  fille  ravit  au  |>ère  leclieveu 
faul!  Maîtresse  de  ce  trésor  impie,  elle  em- 
porte avec  elle  sa  criminelle  dépouille,  Irancbit 
les  portes  de  la  ville,  et  à  travers  les  lenies  en- 
nemies (tant  le  service  qu'elle  rend  à  Minos  lui 
inspire  de  sécurité  !) ,  elle  parvient  jusqu'au  roi, 
qui  frémit  à  son  aspect  :  «  L'amour  m'a  con- 
teillé  le  crime,  dil-tflle;  moi,  Scyllâ,  la  fille  de 
Nisus,  je  te  livre  les  dieux,  de  ma  paine  et 
ceux  de  ma  famille,  et  je  ne  veux  d'autre  ré> 
compense  que  toi  :  pour  (*a{;e  de  mon  amour, 
reçois  ce  cheveu  qui  brille  comme  la  pourpre, 
et  crois  que  ce  n'est  pas  un  vain  cheveu  que  je 
le  livre  ici,  mais  la  i^le  de  mon  ppre  tui-niéttie;  » 
et  sa  main  présente  le  dun  parriddeà  Alinos^ 
qui  le  repousse,  plem  de  trouble  et  d'horreur 
à  l'idée  de  ce  forfait  inouï.  «  Puissent  les  dieux, 
s'êrrie-t-il,  le  lunnir  de  l'univers  qui  leur  ap- 
partient,  ù  toi,  l'opprobre  de  noire  âge! 
Puissent  ta  terre  et  la  mer  l'être  Â  jamais  fer- 
mées! l'our  moi, je  ne  soulTrirai  pas  que  la 
Créle,  berceau  de  Ju|)iliT,  la  Crète  où  je  rèf^ne, 
soit  souillée  du  contact  d'un  monstre  tel  que 
toi.  I  II  dit,  et  après  avoir  imposé  aux  ennemis 


vaincus  des  ronditions  dictées  \ar  U  ji 
ordonne  de  rompre  les  liens  qui  rctieDMM  u 
flotte.  A  sa  voix,  les  poupes  d'atratn  anocroi 
sous  l'effort  des  rameurs  ;  Scylla ,  qui  ro'ii  la 
vaisseaux  sillonner  les  oodes,  ei  Mioos  s'éloi- 
gner sans  (ju'elle  ait  tnçu  le  salaire  de  son  crine, 
lasse  enfin  de  prier,  se  livre  aux  iransports  de 
sa  ra([e.  Hors  d'elle-même,  les  bras  leadu  ei 
les  cheveux  éi>ars  :  r  Où  futs-tu,  s'écrie-t-cOt, 
et  pourquoi  drlaisser  l'auteur  de  la  victoir«,d 
toi  que  j'ai  préféré  à  ma  patrie,  toi  que  j'ai  pré- 
féré à  mon  père?  Où  fub-tu,  cruel?  ton  triofli- 
phe  est  a  la  fois  mon  crime  et  mon  bîcafiiL 
Hien  ne  l'a  donc  ému,  ni  mon  présent.-niUt» 
dressed'uneaiiiantedonl  toutes  leses} 
repo&atenisur  toi!  Abandonnée  par  ioi,oiii 
mon  recours  dans  ma  patrie?  Elle  est 
humilietr;  fùt-elle  debout,  ma  irahtsoa 
inlerdil  tout  accès.  Iral-je  me  présenta 
reffards  de  mon  père?  je  le  l'ai  livré.Sesi 
m'ont  voué  une  juNle  haine,  el  mon 
fait  trembler  les  peuples  voisins.  Je  iw 
fermé  l'univers  entier,  pour  que  seule  la  Cr 
me  fût  ouverte.  Si  tu  me  refuses  ce  de 
asile,  inf;rat.si  tu  me  délaisses,  non.too'l 
pas  le  lils  d'Kurope;  c*u»l  quelque  lij 
d'Arménie  qui  te  donna  le  jour  ;  c'est  U  i 
(e  (i)  inhospitalière ,  ou  l'orai^aue 
qui  fut  ton  berceau  ;  nan,  tu  n'es  pas  filfl 
piler,  et  ta  mère  ne  fut  pas  séduite  par  hsl 
mes  trompeuses  d'un  taureau;   ion 


llle  inîtti  nt  sum  prrtiMÏor  :  illa  boaUin 
i'iiriiitra  iite,  t<>tî<|i»  tnei  faclura  |>ulrntein.  ■ 

Talia  tlicenli,  cunniiii  inuiiiui  nutrit 
N»i  inlenrcoil;  Icnckit^iic  suJficùi  cfcvlt. 
PrimB  qiiiei  otlcnl ,  qu>  uirit  firsu  4)iunifi 
PecUini  (onmui  bal>ct  :  ihalanios  laciluriu  pnlernM 
tairai;  ri,  Itcu  facini»  I  fabti  iiata  parciilrin 
Crin»  iiiitm  iitolial  ;  |)rW3<]ue  gialiU  nefanda 
Fort  irruin  ipoliutn  •oi^lrrit ,  prn]|rTM4que  porta 
l'rr  innttot  lioitïv  ^  nirrilii  Itiliicia  (aala  «l , 
lVr«riiit  ail  rvgrtii  ;  ifiirm  tic  aJfaU  lutrtilf m  * 
«  Sii»|it  atiior  faciniu  ;  |iroln  rgo  irgia  Niai 
Scjlla,  IJLi  Iradu  palriMifLia  ,  inru«que  Penate*. 
Prn>inia  nnlla  prto,  niai  te:  rap«  |ii(;nus  âiimria 
PurptiiTuni  crinrni  ;  hn  inc  nuiic  Iraderc  crinnit , 
Srd  (utrium  tibi  civdtcaput:  *  tt:cl7niUiDcdCTlra 
Muili'ra  ]>»n\-til.  Min<ti  jHirrerta  rfTiiQJI; 
Turl>alitac|Uf  onri  m|iaiu1il  iiiiaf>iiM>  faelî  : 
■  Pi  te  Bubinoveaiit ,  o  iin«lri  iitrainia  sceli , 
Urbe  «is,  (i>1luf|iie  libi  |>(ii>luï(jiic  tiefjrolur. 
Ortco0o  non  paliar  Jurit  incurabula  Cralpn, 
Quntmpui  «torbii,  tanlum  conlingereiuoiitlnini.  « 
Uiiit  :  tt ,  ul  Irgri  rnplU  jmliitiinut  oudor 


lloatibua  ImfioauiL ,  dawia  nrtioacuU  toiti 
Juuît;  et  vrslai  iaiprili  r«mige  puppea. 
Scylla  ,  frein  pMkijuain  deduclai  oarc  cartnu, 
Nec  imcflanducem  aeelerii  «ibi  (nvoiia  ndri, 
Cuntuiritii  prvclkus  rinlrnlam  tranul  in  inm; 
Joti^udf'iuque  maaua,  (parais  furibunda  4)iillia, 
■  QuD  fu{;ia ,  eiclatnat ,  nieriloruin  auctort  nlitUi 
0  patrie  ]ii<i)lale  me(e  ,  prvIaU  parcnU  T 
^uo  fugia,  iinniilii7ruj<ia  Victoria  no»Uiim 
Ri  iMlut ,  ri  inrrtlum  eal  :  Dec  le  dala  mttDcri ,  OfCl 
N(ttter  Mintil  arnor  ,  ner  quod  (pas  (Miiiin  m  itniia 
Tq  mea  cufij^rala  t«l?  nain  <|ik>  dcscrU  rcrtiUr  ! 
In  patnoni?  siipcnila  jan-l:  tnl  fingr  ranm; 
PrmtitioiK  tnra  ijaiitu  ni  intlii  -  palrii  ad  oraî 
Qua!  lilri  dooavi  :  eîvea  otlara  nirrenlein  ; 
Finitiini  ewmpluin  mt-tuimt:  obfttruttatu  aHbaa 
Teti-arum,  D<4>i)  ulCreleMla  jMtcrct. 
Ilac  i{unque  it  {irobibca  ,  el  u<M ,  in^le ,  nliaifni, 
rioii  gcnrlrii  l:an)|>a  lili ,  ard  îuboapila  S;.rtu  , 
.\rtnciiixtc  Lîgm,  Autlrove  a|;>UU  Cbanl.lu. 
Nrc  Jove  lu  nalua  ,  oeo  nuler  iiuaf[îne  Uun 
Dui-U  tua  (A  ;  genm*  falsa  cal  «a  fabula  «eairi  ; 
i  1^1  iiionis,  e\  t»iÀut  nulliut  amoirv  juretw*, 


LtS  MÊTAM 

Mrefirhon  mensoan^e  :  celui  qui  fut 

>,  ce  toi  un  vrai  taureau  sans  .imoiir 

|«sii8es.  Punis-moi,  Nisus.  ù  mon 

M  (|oe  j'ai  traliis,  rcjouisspz-vous  de 

B(nl»!  je  les  ai  m^riirà,  je  t'avoue,  i-l 

it^ire  mon  juste  chàiimcDt.  Ali!  du 

lisie  quelqu'un  de  reuii  qu'a  perdus 

MéoM  donner  le  coup  moriel!  Mais 

uapbeft  par  mnn  crime,  devais-iu  Ce 

iicbdiimeot?  Mon  crime  envers  ma 

non  p^re  fut  un  liienfait  pour  loi; 

le  dignn  épou\  de  l'inf^kiic  adultère 

e  dans  les  Uancs  dune  (îéuisse  de 

tromper  nn  l'amnche  taureau, 

Ire  tnfurme  dans  ses  entrailles. 

cris  arrivent-ils  jusqu'à  tes  oreilles, 

înes  paroles  sonl-ellra  emportées  par 

vcnUi  que  les  voiles?  lDj;rai  Minus! 

nne  plus  que  Pasipluè  l'ail  prétV>rR 

:  il  était  moins  sauvage  que  toi.  Mal- 

(I  Ii5ie  sa  tuile  ;  j'entends  les  ondes 

le  tranchant  des  rames.  Hclas  !  il 

la  fois  de  moi  et  du  riva;;e.  Tu  fuis 

vahi  la  (e  dérobes  à  la  reconnais- 

suivrai  malgré  lot,  et,  serrant  dans 

(a  poupe  recourt>ée,  je  me  ferai  iral- 

fimmenwî  Ocan.  •  Elle  dil,  s'élance 

bndes  et  suit  à  la  nAf^e  les  vaisseaux. 

lai  lionne  des  forces,  el,  compagne 

elle  ft'atiache  à  la  poupe  de  Minos. 

raper<;oit  ;  changé  te-  emmenl  en  al- 

|r,  il  se  balançait  déjà  dans  les  airs  sur 

nuit ,  tiunii  Tuit.  Eiigv  ixrna» , 
gaodcte  iiislii  inuito  |in«dila  iiMlria 
•I  f«l«or,  mrrui ,  ri  *uiii  digua  perîi-e. 
i  itli*  aliquis ,  iiuod  iinpïa  Isii , 

:  eur ,  <f  ui  vicîiti  crimiae  noitrr . 
iri«iimi?>(ctiiaW  paUi»)ti>,  |iatri(|ue , 
H  lit  :  Ir  ipre  moluge  Uga»  «•! , 

tifaodcerpil  adultéra  taurnm  ; 

tv/Uro  Islam  lulit  r  rci]ai4)  •>!  aiirrt 
■va  (lirta  tuai  ?  an  io^nia  vroli 
|t;  i«lriiti|u«  liias ,  ingiate ,  rjrinai? 

if  bàrn  non  ttl  itiînbil*  launini 

Ubi;  tu  plu«  renlatis  babcUat. 

1  pfO[KTarciii*«t;  ilîiiiltaijurn-tnîi 
:  mrcutn  tnnul  ati  1  »\ea  trm  rcn'ilrl. 
Crtialra  iiirtiloruin  olilili-  inraruni  : 
riluin  ;  |iu|»pîif)qur  ainpiria  nruri-aili , 

p  Iraliar.  ■  Vitilîurnl;  insilil  uttilu; 
^vr  rain,  farimlp  Cvpîdlnv  vim, 

(  bvrri  ruinr*  mriiliou  mriua?. 

ul  liJit,  Dam  jaiii  |>cailtbatiu  aurai 
ioérnl  fulut  balurrlnialia. 


OP.PIiOSLS.  SU 

(les  ail(^  ru)irâtrcs  ;  il  allait  fondre  sur  elle  et  la 
dét'liircr  de  son  bec  recourbe,  lorsque,  trem- 
blante, elle  abrindonne  la  poupe;  an  moment 
de  su  chute,  un  suuflle  léger  u-mble  la  tenir 
suspendue  audessus  des  ondes:  c'étaient  se» 
propres  aile»  ;  cuuverle  d'un  plumage  et  t-ban- 
gée  en  oiseau,  elle  porte  désormais  le  nom  dH 
ciris  (6),  en  mémoire  du  cheveu  qu'eOe  dé* 
roba. 

11.  Le  ^œu  que  Minos  svail  fait  à  Jupîrer 
fut  aicompli  par  le  saci ilice  de  cent  taureaux» 
aussitôt  que,  sorti  de  ses  vaisseaux,  il  a  louebé 
!a  ti-rre  de  Crète ,  ei  suspr-ndu  aux  murs  de 
son  palaiii  les  tlepouitli»  de  ses  enntmis,  Ce- 
pendant l'opprobre  de  su  race  avait  grandi. 
Un  monstre  à  double  forme  dcvoiljîi  ù  tous  les 
yt-ui  Tailuliere  hideux  de  sa  ntère.  Minos  a 
rt-sulu  d'floiguer  de  son  )ia]a:s  cet  objet  de 
liooie,  ei  de  le  renfermer  dans  un  lubyrintlie 
impénétrable  au  jour.  Dédale,  télnbrt*  dans 
l'art  de  l'aribi lecture ,  pose  les  fondemenla 
de  ces  murs  sinueux;  ilconlondies  signesindî- 
caieurs,  et  emliarras»e  la  vue  dans  l<  s  mille 
détours  de  sei^itirs  tortueux,  'f  d  on  vuil,  dans 
les  champs  Phrygiens,  se  juuer  le  liuqjide  Méan- 
dre, et  se  multiplier  tfs  llox  et  les  reflux  de  sa 
course  duuteusc.  Quelquefois,  allants  la  ren- 
ronirede  ses  eaux,  il  les  voiiaccourir,  et  il  fa- 
tigue ses  flots  incertains,  laniût  û  remuoti-r 
vers  sa  source ,  lantdt  à  se  prt>cipiier  vêts  la 
mer.  Ainsi ,  Dàlale  sémc  l'err»  ur  dans  ces 
roules  saus  nombre;  à  peine  lui-même  peut-il 

Ibat,  ul  hffrratnn  roctra  laniarfl  adaoeo. 
Illa  Diclu  pu[>|iim  diiiiitlit  :  at  aur^  cad^ntem 
Suilinuiis?  )e«is  ,  n<.>  taiigcrrl  nijunn  ,  «isa  r»l. 
pluma  fuit  :  pluinis  în  airm  tiiutaU  tocalur 
Ciri*  j  el  a  U>ni4)  t*l  hnc  notnea  adepla  capillo. 

II.  VoU  Jdti  Minos  Uurorum  rgir|H<ra  Tvnluin 
Solvit ,  u(  egrrssui  ralîbua  CurrliJa  lerrain 
Coiiligit  î  ^t  ipolti»  denorata  ai  rrgia  lltit. 
CreT«nt  o|iprobriiJin  [[eoerii  ;  f(cduni(|(ie  |iatebal 
lUalris  adultrriuin,  moiiitri  aovitiitc  birorinii. 
Bratiii.il  biinr  Minot  thalainj»  rrmorfrv  |iudorrtti  | 
Hlilttplii^ique  donio  ,  rA>riiijue  iiicludcrr  twiis. 
I)sdal!ut ,  Liifiritia  laLrs  cel<;lM!rriiiiui  arti* , 
l'onil  o|>us  \  li]rbalc|uc  notai ,  f(  liiniiiii  llcium 
Ducit  in  nrorem  v>ri»rum  •mbaf'e  liarnni. 
Nnn  iircHi  ar  li<jiiidui  rbr^'};iîa  Mieandro*  in  artii 
Ludil;  rt  ambigun  lapNu  rcHuî^uc  (luil(|<iei 
Occurreuiquf  sibi  Tenlurai  adipint  undai  ; 
Et  iiunc  ad  fout<>a  ,  iiunc  in  mare  rertui  af^rttmi, 
litrrrta*  ciercH  a<|uas  :  iU  Drdalui  implcl 
Iii]iiiiiirrac  prroreTÏaaj  *îir|iic  i{i«n  rrvrrli 
Ad  linwa  |Ki(uil:  laDlaeRtfallaiia  tectï.*  ICt 
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en  reirouvftr  l'issuf ,  lani  le  I;ibyr)n(he  prtisfnte 
depertides  détours  !  Cf  fui  la  prisvii  du  Miiio- 
Uiire ,  monstrueux  as>>erabliige  des  formes  du 
taureau  el  des  (ormes  liutiiaiiies.  Déji  deux 
fois  il  s'était  abreuvé  du  s;in(>;  Atliéniea  ,  ci  \f. 
sort  venait  de  lui  envoyer  une  troisième  fois  le 
tribut  imposa  pour  ii«^uf  ans  (7).  lorsqu'il 
trouva  son  vainqueur  nu  milieude  ses  victimes. 
Aussiidl  que ,  (hir  le  secours  d'une  jeuno  Klle, 
ei  guidé  par  im  fii .  le  fils  d'Égee  a  découvert 
l'issue  si  diFHcilt.' à  retrouver,  et  qui  jamais, 
avant  lui,  n'avait  ételrjnchie  une  seconde  fuis, 
il  ravit  lu  Htledo  Minoselfait  voile  versMaxos. 
Le  cruel  ubaudonne  sa  conipa<;ne  sur  ce 
riv:ige  ;  mais  dans  sou  abandon  et  dans  son 
tlésespoir  Bacclius  fut  t  la  fois  son  consola- 
teur et  son  amaot  ;  et  pour  qu'elle  brillât  d'un 
éeUt  immortel  au  milieu  des  astres ,  le  dieu 
détacha  de  son  front  ^a  couronne  et  l'envoya 
BU  ciel.  Le  diudëme  s'élève  à  travers  les  airs, 
et  dans  sod  vol  K-s  pierreries  dont  il  est 
parsemé  fte  transfoniK*i:;  soudain  en  étoiles, 
qui  .se  fixent  h  la  voûte  des  deux ,  et  conser- 
vent toujours  lu  furme  d'une  œuronne;  u 
place  est  entre  la  consit-ijation  d  Hercule  à 
Çenoux,  et  celledu  Serfient. 

III.  [tédale  cependai.1.  las  de  subir,  sur 
une  terre  odieuse,  les  enruis  d'un  loni;  exil, 
cède  à  l'ariioiir  du  sol  naial;  mai^  la  mer  l'cm- 
prisonn»*.  i  Mirios  peut  bien ,  dit-il ,  me  fermer 
et  ta  terre  et  les  eaux  ,  mais  le  ctel  m'est 
ouvert;  le  ciel  sera  ma  route;  Klioos  est  le 


I  maître  de  Ij  terre ,  mais  il  o'est  point  W  ndl 
I  d«s  uirs.  >  Alors  son  g^uie   s'applique  à  ii 

venter  un  art  inconnu ,  el  soumet  la  oaiureP 

.  de  nouvelles  lois.  Il  dispose  des  plumrssm 

I  ordre,  en  prenant  d'abord  lu  plus  petite;  cfci- 

)  cune  d'elles  est  muins  lonj^ue  que  celle  qiib 

I  suit,  et  toutes  s'élèvent  par  uoegradatiua  i»- 

!  S'*nsiblc.  Aiusî,  jadis,  cruissai(>nt  jur  degn'ii»- 

;  égaux  les  tubes  de  la  Utile  i'liam|>6>re.  OnJatr 

aiiaLhc  ces  plumes,  :iu  milieu,  avec  du  lia, à 

]  leur  exrremité  avec  du  la  cire  ;  il  leur  imprioe 

easuiie  une  lé(;ère  courbure ,  afin  de  mifui 

imiter  l'aile  des  oiseaux.  I.e  jeune  li-are  Hin 

I  debout  auprès  de  lut;  ignuiant  que  sesauio» 

jouaient  avec  ses  propres  dangf-rs.  il  pmwl 

en  souriant  les  plumes  qu'enlevait  la  brtiei 

gubunde.  Tsnidi  il  amollissait  la  oreenirei 

doigts ,  el  retardait  par  ses  jeux  le  travail 

veilleux  de  son  père.  Après  avoir  mi*  ta 

nière  main  à  son  oeuvre,  t'mdustrieox 

se  place  eu  ëqudibre  sur  ses  deux  ailes  ctvi 

suspendu  dans  les  air&.  Il  donne  alon 

leçnnsàMin  61s.  *  Icare  ,  dit-il,  preodilei 

des  airs  et  crois  mes  avis;  car  si  lonvnll 

baisse,  l'tjnde appesantira  les  ailes;  s'ill'ti 

trop  liant,  le  feu  les  brûlera.  Vole  entre  i 

deux  ccueils;  crains  surtout  de  regardai 

Itouvier ,  ou  l'Hélice ,  ou  le  glaive  du  d'Orii 

Pn-nds  ton  vol  en  siiivani  le  mifO.  •  Il  lai  i 

seigne  ensuite  À  voler  ei  aiiat-heses  ail»  il 

épaules  i|ui  n'en  savent  pas  eucurv  li 

Pendant  qu'il  lui  prodiguait  ses  soioB  Al 


Qui)  )iA«t<]tMin  Uuri  gpininvm  juvrnt*que  Ojruram 
CUuiit ,  f  l  Acieo  bit  [uiUiiti  «uguiiip  moDsUuin 
Terlii  ion  luiiii  domuil  r«p«lita  noienifl  j 
t)li]U(-  tipp  rirgines,  nulUf  it^nti  priurom, 
Janua  difRcilii  ËloMt  ÎDTfnta  n-lrcto; 
i'rolinui  £f,i4et ,  npta  Minoidr,  Dtan 
Vcti  J«Jit  ;  cocniti-miiiie  luain  cnidelît  in  lllo 
Lilore  AvtentU  :  Ant^titp,  et  mulla  i|itcrci>ti , 
Anifilriiiii  ni  op«cn  Liber  ttilil  .  ubgue  ]M'rTnni 
SiilciYclani  forvt,  lumlam  de  fronl.!  rurotutn 
Immîfit  nia  :  tenoefl  roUl  îlU  ptr  tant  : 
Uumifue  Tolal,  |;<>inma>  tiil<îto4  Vfrlunttir  tn  igoei  j 
CiiiiiisUintque  loco,  «[(«cje  remaneot^  CofODa>, 
Qui  ttii-dmi  tiiii<|oc ipriiu  cit.  ADguemquoUnentti. 
Ml.  Dirdalui  tiitrrt^  CrHeo.  toa|[ain<}ue  prrotuj 
Ettilium,  lratiiiK(ue«>)i  uUlia  aiDonr, 
CUuiuf  ml  pelais  :  «  Tfrrat  IImI  ,  iniguit ,  ri  iindai 
Obttnial;al  ca>lum  cerle  palet  ;  ibioiiia  illae: 
Omnia  jtiHtîdcat .  non  p<>s)îdel  aéra  Miooi.  » 
Ditil^  et  ignobaatiiiuiiiik  dimiUît  îo  srtet; 
KttonnHjue  novat  :  oatn  ponîl  ta  ordine  (wnau. 


A  mininiB  McpUi,  loDijani  breriore  arriuniti  : 
t.'t  clirtt  cRviKH  |iute«  :  «ir  nitlica  «funndam 
Pislula  dû|)anbut  paulalim  turgit  iTmia. 
Tiim  linn  médiat,  el  ceria  adulât  iiDit , 
Ali|uf  iU  rotnpcMiUa  panocurvaiutnc  Ocùtît, 
Ut  vcru  imitCDlnr  avri  :  piirr  Icariu  uiu 
Stabal;  et,  ignanis  tôt  se  trattare  («rrirla  , 
Orv  renideoti ,  modo  (]□■)  ta^  morcrat  aura , 
Captaltal  plumai  ;  flirani  modo  putlic*  cenni 
Mollib.it.  ti»ii<|nc(uo  mtraliîltf  palna 
Impedirbatoput  :  pcMlquam  tnapoa  allini»  ewfH* 
ImpoiiUeat,  gemipai  opiTit  lihraTil  in  «tu 
IpM  cuum  «M-pai  ;  incili<iue  |W|ieadit  m  «un. 
Intlrtiil  el  oalum  ^  •  Hsdiwiue  ot  Itraîtc  nima , 
Icare ,  ail ,  mooto  :  ne,  si  demiasinr  îbit , 
Unda  i^nvet  pconoa;  it  œbior  ,  ignia  adont 
loler  ulnini(]ue  vola  ;  are  le  t)>e€ur«  Doottn  , 
Anl  IlrlicrDJuliFo,  «trirluinre  Urioaia «Mem. 
Me  duce  rarpe  viam.  ■  Ptrilcr  ptmerfU 
Tradit  j  cl  ignolA»  liainertt  adeàmiDOilal  aba. 
InUropua  moDltustjuf  Qniie  madlDCn  moHm: 
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et  joua  du  vieillard  se  mouillèrent 
et  kcs  mains  tremblèrent.  Il  donne 
«s  luisers  qui  devaient  éwe  les  der- 
Mteou  par  sesatles ,  il  volfen  avani  ; 
pooTMMi  compuQDOQ,  cOfiune  l'oi- 
nidedau  les  airs  le  vlI  itovire  de  m 
Ile,  sortie  pour  la  prttmiére  fiii^dp 
"ÏMi.  Il  rencoura^e  ù  le  suivre,  lui 
00  art  pt-rilleux ,  et  a{;itant  ars  pro- 
,  il  tient  ses  re[;ards  attailics  sur 
ofiU.  Le  pécheur,  dontletrenililmt 
laeale  aux  poissons  une  tmmpeu&c 
B  pitre  et   !«•  laltoureur  ap|iu>ês, 

0  bâlOD ,  l'autre  sur  sa  charrue ,  les 
tC,  ei,  frappi-sd  eionnementà  la  vue 
agcurs  ailes ,  les  prennent  pour  des 
[à  ib  avaient  laisse  à  {jauclie  Dèloa, 
SamoSt  si  cbt're  ù  Junon  ;  à  droite 
it  Léb>ntlios  e[  Cal>mne,  m  fertile 
^  jeune  lure,  se  laissaot  emporter 

d'an  vul  audacieux  et  su  déiir  de 
y  du  ciel,  abandonne  son  f;uide  et 
.  baut  son  essor.   Les  rayuns  trop 

1  «oleil  &molli.'u»eDi  l.i  cire  parlumét.' 
liensde ses  ailes.  Il  af^itesesbras 

privé  de  ses  plaines  qui  le  soutc- 
àes  rames,  il  frappa  en  vain  les 
s  de  prise  ;  .sa  Ix-iuchc  rép<"te  le 
père,  *'l  il  tombe  au  fond  de^ 
udies  il  a  donné  son  nom.  Ce- 
père  infortuné,  (bêlas!  il  n'est 
tén  I  )  s'écrie  •  Icare,  Icare,  où  es-tu? 


où  le  trouver,  Icare?  i  criail-il  enrore  quand 
il  aperçu!  ses  plumes  flouantes  sur  lesondt-s. 
Alors  il  maudit  son  art ,  et  renferme  dans  un 
lonibeau  le  corps  de  son  6Is  :  ia  terre  qui 
reçut  ses  restes  a  conservé  son  nom. 

Pendant  qu'il  ensevelissait  la  dépouille  de 
son  malheureux  fits,  cacliée  sous  li-s  branches 
touffues  de  l'yi-use  et  témoin  de  sa  duub  ur, 
la  perdrix  (!i},  au  babil  indiscret,  y  applaudît 
par  le  batietueni  de  ses  ailes ,  el  léaiuijjnc  sa 
joie  pir  ilf>sdianls.  Seul,  d'une  espëci>  incoanuo 
dans  Irs  premiers  âges ,  cet  oiseau  récemment 
créé  te  reproche  inces^BmmeQt  ion  crime, 
à  Dédale  !  Ta  sœur,  i{;norant  les  arréu  du  drs* 
lin,  l'avait  confié  l'instrurtinn  de  son  fils,  lors- 
({ue,  A{;éde  douze  ans.  il  fut  tuipabtc  de  recevoir 
les  leçuna.  Cet  enfant  prenant  pour  modèle  les 
dards  qu'il  mnarquail  sur  le  du»  des  puissous, 
tailla  dans  le  fer  une  M'rie  de  dents  acetées,  et 
«levinl  l'inventeur  de  la  iu:u\  Ijë  premier  aussi 
il  unii  l'une  ù  l'autre  par  un  lien  commun  deux 
branches  d'acier,  de  sorte  que,  toujours  sépa- 
rées par  b  même  distance,  l'une  reste  immo- 
bile, el  l'autre  décrit  un  cercle.  Jaloux  de 
KOD  élève,  Déilale  le  prmpiiu  du  haut  de  la 
citadelle  consacrée  k  Sliuerve,  et  accuse  le 
hasard  de  sa  clmte.  Mai»Pallas,  protectriccdu 
);énie ,  soutint  l'enfant ,  le  cbanfjea  eu  oiseau, 
et  le  rouvrit  de  plumes  au  milieu  des  airs.  La 
force  et  la  rapidité  de  Mn  (feoie  ont  fiawé 
dans  ses  pieds  et  dans  tes  aii«» ,  et  son  premier 
nom  lui  eal  resté.  Cet  oUeau  craint  pourtant 


r  manua  ;  JnlU  mnila  nile 
riMtdâtuo;  pninifqae  Iffvatiii 
liU<|DC  Itnirt,  itlat  alci  ,  ab  atlA 
Qlcm  |»rp<luiit  tn  am  nido , 

■A^vi  nali  mptrilaUB. 
nula  duiu  caf  lat  knoiiioû  piaOM  , 
1d  ,  ilinte  inaituiaralor, 
lit  ;  qOMpM  Btben  earpcre  {«faent , 

:  *t  jam  Juowoia  Ici» 
■al ,  Delaw|ur ,  P*ro»c]iic  rrlitiai  ; 
It,  lecaMibi|ue  nwUaCalvmo» 

,  «Iniac  tupi<lia«  Iracloi 
r:Mfi4i  'Kima  Solîi 
,  ffanantm  «îocula  ,  eerai. 
'  1  ii«^  i|uaUt  îlLe  Li»rt«  j 
I  ullaa|MreipitaiifÉa; 
1,  falnsta  cUaunlia  nomM , 
I ,  ^uK  Domea  tratil  ab  lUo. 
,  McJAB  palrr ,  •  1cm,  dîiit, 
tau  m  T  ^  !■  rtgîone  n>^uiram1 


Icare  t  •  dieaUt  :  fwaaai  Mna(>nit  ia  ua«tia , 
De*tiTil4|u«  Buaa  artct ,  corynt^tw  leftiilcm 
Cnndidil,  H  UHu*  a  tiomiDr  «lirla  lapulti. 

llua<  inii^ri  luuiulu  {konriiteni  nir|iora  aalt 
Gimila  ramoia  proipeiit  aL  ilicr  prnlu  ' 
Kt  plauiit  ^ni« ,  lnlaU<f  u«  gaudia  cshIm  hL 
l'aira  tonc  f olucru ,  net  riH  (M-tonlMU  au» , 
F3i-l«i|uc  nupt-rarif  ,  longum  ubî ,  Manlata  ,  «HlMa 
NaiiH)ue  hyic  Indid^ral,  faUmim  igiura  ,  d«ocBdani 
l'rageflii>m  gemuiu  «oatu  ,  nnlilitiiu  «dia 
Bit  pacrun  tenu,  tomi  ad  prvocpla  ctpftci*. 
Ille  ctitm  medio  tpina*  ia  pixe  onlaUa 
Trniit  iu  eirinpluiu  i  ttrnxjua  iucidit  acuto 
Ptrpeluo*  df oln  j  et  «vrrat  r«pp«rit  uum. 
i'rinmi  rt  n  uoo  duo  fema  Itracbitao^ 
Viuiit ,  ut ,  cquali  ipalia  dittantiboi  illi*  , 
Alten  pin  (tarel  ;  pan  altvra  dvern-t  orlictn. 
D«lalui  îu*idil .  ucra(|u«  rt  «rre  Minerra 
Frwcipitem  milUt ,  laptum  mentilui  :  al  illnnif 
Qdc  bnl  ingcniia,  Mrtyit  l'allat  ;aTefDqtu 
Rtddidit ,  «1  rordio  «chiit  i&  icrc  ptoiùl. 
Srd  Tigor  ia^toii  qucadan  vclocU ,  in  *!■■  2M 
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de  trûp  élever  son  vol.  et  il  ne  bâtîi  point  soa 
nid  sur  les  branrhos ,  ni  à  la  cime  des  arbres. 
Il  rase  les  sillons  de  !>cs  ailes,  et  dépose  ses 
œufs  dans  les  bro  tissai  II  vs.  Le  souvenir  de  snn 
ancienne  chute  lui  fait  rctuuiei  les  hauteurs. 
IV.  Déjà  Dédale,  épuisé  de  faiiffue,  éiaii  par- 
YenDCD  Sicile;  et  s'annaoi  â  sa  prière,  Cocale 
prenait  {génère usement  sa  dpfien!U>.  Athènes 
venait d'élreafTrancliie,  parle gluriruxeip'oit 
de  Thésée,  d'un  lamentable  tribut.  Les  trm- 
pies  soDi  ornés  de  guirlandes  :  on  invoque 
Paltas,  déesse  des  combats,  Japtlcr  et  les 
autres  dieux  :  le  &an|;  des  victimes  coule  en 
leur  honneur  au  pied  des  autels  surch:ir{jés 
d'offrandesctparfumésd'encLMis.La  Kcnonimré 
avait  au  K>in  répandu  le  nom  de  'ritéséf  dnns 
les  villes  de  r.\r(;oIide;  rt  les  peuples  qui  ba< 
biteni  la  riche  Achaîe  imploraii-ni  le  secours 
de  son  liras  dans  li>urs  preiuants  dangers:  ce 
bras  deviiii  l'appui  deCalydon,  qui ,  bien  que 
protège  )>ar  .^leléa{;re,  l'avait  en  suppliant  ap- 
pelé à  sa  défense.  L'objet  de  ses  alarmes .  c'é- 
tait un  san{jlier  vengeur  de  Diane  et  l'insiru- 
menlde>aculcre.  CTrut*,  disait-on,  comblé  des 
faveurs  d'une  année  al)Oodauie,  en  avait  offert 
1rs  prémices  aux  diiux;  à  O  rès,  les  grains;  i 
Baccbus.  le  vin  dont  il  est  le  père;  il  la  blonde 
Minerve,  l'olive  qui  rappelle  ses  bienfaits. 
Aprt^sles  divinit<s  propices  aux  récoltes,  tous 
les  dieux  obtinrent  ces  hunncur<i  dont  ils  sont 
si  jaloux  :  Diane  seule  vit  refuser  l'encens  à  ses 

liM|iic  pcde*  «bilt  :  nonifn,  qaod  et  *otv  ,  retnansil. 
Noo  l*uipa  bec  alte  voliicrU  tua  carpora  (oUït , 
Ittcfi^il  in  ramUaltoqne  cacuiiiîiwaidM) 
Proptcrtiuniani  Tolilal ,  potiiU|ut-  iu  trpîkutota} 
Anliiiuique  m^'iiior  m^tuil  lubliitiia  ratua. 

IV.  Jaiii<|u<?  raligilum  ie\Uit  Mwwn  kiirliat 
DirJalun  1  ri  •uintîi  yrty  tHfyWct  Coealuiarmia 
Hitia  habdutur  :  jam  laniL-nUbile  Alticna 
Peodsn  detieranl,  Thnra  laudv,  triil>ii(uin. 
TempU  rorOD^nlur  ;  l>c)Llrk<rmt|iie  Mim^nani 
Cum  Jote ,  Dix)U7  Toont  aliii  ;  quna  sanguine  totn , 
MuuFrtbusf|Qe  Jali«,  rt  aoema  tarif  bonorant. 
S|unefal  Argoltcas  nanwn  »aga  Faina  per  Drb«fl 
Tbcsfof  :  ci  )M>pali,  quo»  dire»  Acbaîa  crpil, 
Hujtn  opcm  inignis  iii))>lvravcr<>  pcrii-]i«  : 
i)uju*a[icm  Caljdoo,  qiuiiivii  Meleagrou  Uabcnt^ 
SolliciU  iu|>|iln  p<-liîl  |>rcc«  :  rauis  (x-ti-ndi 
Sui  era( ,  infcal«  famulyi  vindeiquc  Uianar. 
OKnra  oantque  feruiit,  plciiï  tuï.«uibiii  inni 
Primilias  .  fnigcin  Crreri ,  lua  vina  L)vo, 
rslladioK  Aatit  laticn  lihasaf  Mincrtv. 
Ctvplui  adagnAilii  Supfroi  p^rtcml  ad  omoM 
Invidtolui  hoooi  :  lobi  sine  tare  nlidu 


autels  délaissés.  Lesdieux  qu&sisontacce 
au  re^entimenl  :  <  Je  ne  souffrirai  pas  q 
offense  reste  impunie,  dît-elle,- on  vitti 
on  verra  la  veDgeance;  >  el  la  déesse 
dans  les  champs  de  Calyilon  un  sangUe 
geur  de  son  injure.  Kgal  en  grosseur  an 
reaux  que nourrissentles  pâturages deP 
il  surpasse  ceux  qui  paissent  dans  les 
gnes  de  la  Sicile.  Le  s.ing  ci  la  Uammc 
sent  de  ses  yeux  ;  des  ioies  aigucs  a 
téle,  et  la  hérissent  comrue  une  t-patsselia 
dards;  son  dos  sedresse comme  un  rem 
javelots  :  il  fait  écunieren  rugissant  tu» 
fumante  sur  ses  larges  é|  aules  :  ses 
égalent  en  longueur  l'ivoire  de  l'Inde  :  a 
votnil  des  feux  aus&i  bruyants  que  la  I 
et  son  ardente  baleine  embrase  le  feuj 
il  saccage  tes  moissunsnaissantes,  olj  les 
quand  elles  sont  mûres,  change  en  lar 
douces  espérances  du  laloureur,  etané 
la  fbia  les  épis  ellcsbienfaitsde  Cerès. 
et  les  granges  attendent  en  vain  les  gert 
les  chomps  ont  promises.  II  renverse  les 
les  grappes  pendantes,  et  l'ulivier  tt 
vert  avec  ses  rameaux  chargés  de  fr 
étend  sa  furie  sur  les  troupeaux  :  les  b 
et  les  chiens  sont  impuissants  à  les  défea 
les  plus  fiers  taureaux  ne  peuvent proi 
genuvses.  Les  babiuulsdes  campagnes  fid 
tous  c<)lés,  et  ne  se  croient  eu  sùrete  qu'i 
des  remparts  de  la  ville  ;  Mélèagre  ai 

IVA'tirilvu-natK  fiTunl  LftotJoa  ar»». 
Taugit  ri  in  Drai:  ■  Atnoo  iin|iUDc  fempva] 
■  Qusqur  iiibniinrala! ,  uoa  rt  dicctiiur  iniiltc  ; 
Inquit  :  ri  Otiiro»  iillunin  sprrU  prr  agra« 
Miailaprum  :  quant»  mnjnrra  hrrbida  Uurot 
Ko»  htbrl  Ëpiroa;  ard  bal>rat  Siirula  «oa  iiiiao 
Sau^uicic  cl  ignei  iiiicaul  oruli  ;  n(;rt  ardua  crr«; 
Et  sctic  donii*  limilrt  tiaililtbu»  borrrnt; 
Sliiiitt|u<'  relui  vallutn  ,  relut  alta  haitiJia ,  telm 
Fcrviila  runi  raun>  Ia|i4  tlridnra  prrariDM 
Sputna  (luit  :  ile«(ea  cqaaailir  drotiSua  ioiii  : 
Fiilinm  aborr  Neiiît;  frondra  adflaiibuf  aninl. 
la  modn  rrpscculi  soffrlea  proculral  in  bcrha  : 
Nuni-,  malurs  mrlît  firiuri  votamlooi  ^ 
Ei  Ccrerrm  in  f  picif  inlrrrîpit  :  arei  frustra , 
Et  fruilra  r»|K:c<ant  proiiitua  boim  tncnea. 
StemiiiilurBrnvidi  longoruni  palmilr  f<rin>. 
Bar<'Jiqup  ruin  raïuïs  iiPiiiprr  froailrnlJa  oli*». 
Stcvit  i-Lin  |>ecu(lf«;  oon  ba»  pailorrr  nne***, 
Non  arnirnU  Inites  postant  dtfrndrir  Uari- 
DirTugiuQt  pnptih  ,  nrr.  se  ,  nr«i  mirnibua  urb». 
Eue  puunt  tutM  j  dfiorc  MelragttM ,  rt  an< 
hecti  maQuijurentiiD  cokrt  cupidioe  Uu4Ji. 
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«des  li^&  tie  h  Grèce  que  l'anleur 
«OBBammail  cooiine  lui.  G'êuicnt  les 
et  Lèdi,  l'un  renommé  dans  les  com- 
Kste,  l'auln;  dans  l'âil  de  l'uklcr  un 
l  Jmoo,  l'inveniour  du  premier  na- 
iboûi  el  Thésoe,  cuupli-  lidéli.*  d'amis; 
les  deui  lits  de  liicâtias  ;  Lyncée 
MTéiiu,  !d:is  aux  pi^ds  l^^en,  Pt  Cx- 
vïtmmt  (10);  le  ticr  Leucip|)C;  Acasic. 

lana'mn  javeloi;  Hip)H>lo<tA,  I>r\ai», 
L ,  tiU  d'Amyutor;  ei  les  deux  lils 
«  PU) («'e ,  venu  de  l'ÉIiiie  ;  d  y  avaii 
MiHin  f  le  père  duf'raaiJ  Achille,  et  le 
'hêrèic»  el  lolas  le  Beolien,  et  lar- 
ftiou;  l-lcliiuu,  iuviniûlile  à  la  cuursc. 
del^jlry(%  (11).  Venaient  eufin  Paoo- 
L>(  le  fier  Hîppase,  el  Aestor,  qui 
kirs  ses  premières  armes ,  et  les 
léros  envoyés  de  l'antique  Amydêe 
iOcooQ.  leur  père;  ci  Laerte,  beau- 
Pénélope  et  comp^f^non  d'Arcas;etle 
opsus;    et  Arapluaraiis,  que  De  me- 

encore  l'infidélité  d'une  épouse  ;  Ata- 
ait  aussi  armée,  Alalanle,  l'IioDueur 
«eldes  tx)iâ  d'Arcadie.  L'ne  a(;rafe 
sait,  avec  ses  diinisaigui»,  lK.spIiâ  Rot- 
robe,  cl  sa  chevelure  euùi  arrêtée 
a<Ew\  sans  ornement.  De  !>ûa  épaule 
leodait  l'ivoire  d'uu  r^rquois  relcolis- 
maio  gauche  tenait  un  arc.  'i'elle 
larure.  Pour  sa  beauté,  vous  diriez 
[C  sons  les  traits  d'un  Jeune  homme , 

I  fODt&i,  tpteljtat  cMtiL'u  atter , 
-  pnm*<|tK  ntj>  motitor  Utoni 
ritlwm,  tctii  coaeariia,  TbrKUi; 
iMt»»J«  ,  pniIcMjue  A)>b*rrù  Lyuorni, 
,  «ijatn  non  [niiiiia  Cirtt^ai, 
frroi ,  jacalcMjUf  iougan  AcmIui  , 
|Q9  ,  I>ryi*<|wc ,  ri  rirlu*  Atnynlorc  Plioinii , 

l^rvs  ,  el  oiiuui  ak  Eli<ln  Pli^lcui  : 
Ml  sbenl,  mignÎTr  ctn^lor  Achillîs; 
hmtiaàe  ,  «t  Hyanvo  lolao , 
iir|tMjs  ,  tt  canu  invictui  Echioa  , 
»  Ldci ,  t*«nofwii«(|oe  ,  Byteuiquc ,  fcroiqu* 
«t  praonrlisitinarii  Nntorin  artnit  j 
Ippoeuaa  aolNjuif  mUit  Ainvriû; 
pM  •ncrr,  cuiu  Parrhatio  Aoceo  i 

vMgax,  ft  iilLiK  •  conjuge  lotui 
MSDoritqiH  decu*  Trgcva  Ljcri. 

lummam  mordcLal  libulo  TCvlrin  ; 
k  imipln  ,  immIuoi  colkctui  ta  uiium  ^ 
I  ftÊtitaM  naonalMt  d>iiniM  ixvo 
»toa;  «mm 4|tio«{a«  !«*•  tmclMl. 
mUm  ;  fariet ,  i|u«ni  iimt  nrt 
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un  jeune  homme  sous  les  traits  d'une  vieff^e. 
Méliiajp'c  ta  vil,  el  celle  vue  alluma  dans  ton 
c(i>ur  la  flamme  st-crète  d'un  amour  condamné 
par  tes  dieux:  «  Heureux,  s'écrîa-t-il,  celui 
qi;elle  a{;réera  pouré|K)nx!  »  Il  n'eut  pas  le 
li'mpsd'eiidiredavani.'>(;e,  et  comment  l'aurait- 
tl  osé  dans  un  moment  où  de  plus  grands  inié- 
rcts  l'appelaient  aux  combats? 

Il  est  une  forêt  dont  la  sombre  épaisseur, 
rcspectéo  du  fer  et  des  ans,  couronne  par  de- 
grés une  colline  du  haut  de  laquelle  die  do- 
mine lescampaj^nes  qui  s'clendent  à  ses  pieds. 
C'est  là  que  s'assemblent  les  héros  :  ceux  -  ci 
tendent  ]es  toiles,  et  ux-là  dccouplent  les  chiens  : 
d'auiros  suivent  la  trace  du  monstre  et  volent, 
au  devant  du  dan{;er.  Auseîn  de  h  (brét  s'en- 
fonce une  vallée,  réservoir  ordinaire  où  les  eaux 
de  la  pluie  s'écoulent  eu  ruisseau;  au  milieu  de 
celle  lagune  croissent  cl  le  saule  flexible,  et 
ral{;uelé,o;ère^  et  les  joncs  amis  des  marais .  et 
l'osier,  el  l'humliEe  r^nne  alirilû'sous  les  lonf;s 
roseaux.  Chassé  de  ce  repaire,  Icsanglier  fu- 
rieux, fond  au  milieu  de  ses  ennemis  avec  la 
vitesse  de  l'éclair  qui  déchire  bniie.  Il  renverse 
les  arbres  dans  sa  conrse  emportée .  et  la  forél 
s'ébranle  avec  fracas;  les  chasseurs  poussent 
des  cris,  lui  présentent  d'un  bras  ferme  les  ja- 
velots armés  d'un  large  fer  cl  les  af;ileo(  devant 
lui.  Le  mon-stre  s'élanas  disperse  tf>s  limiers, 
se  faitjouràiravcrslesplushanlis,  el  frappant 
obhquement  de  ses  deliuses,  il  met  en  déroute 
ces  meutes  aboyantes.  Échion  [>:  prcmicTlance 

VirgineafTi  ta  puero,  |iij«ril«in  in  «irgino  pouii. 

Ha  ne  pariter  vidil ,  juritrr  Cilrduuiui  brrm 

OpUrit,  rcnuPoleDro,  fUminatqii«  lalrnlm 

Ilatifiit ,  rt  :  ■  U  btlis,  >i  ^uem  dignathilur  ,  inajuit, 

■  Ula  virum  I  «  aec  plura  lînunt  tpmpii»]iji!,  |>utlon{il« 

Di«'rc  :  majiii  opot  m«f;iii  cerUiniiiii  ur|;(>(. 

Sil«3  frequcns  Irabibu*  ,  (^oaiii  nuila  i-rcidrrat  aUt , 
Incipit  s  plauo,  d>'v«ia<|uc  [inwpitil  «rta  : 
Qua  (mmI'iU'Iih  vrnrre  viri  ,  fan  rcUa  U'Oilunl , 
ViiKiila  ^urtadimunl  raoïbai ,  panjimia  HMjuumur 
S'if^aa  (ledum ,  cupîitnltfQft  luiim  rvperire  p^ridum. 
Coiiravi  Taltiieral,  qua  se  deinill<-n)  rivi 
AdiUiPraiiit.  (iluTialii  aqti«  :  l«apl  îma  Uctinie 
Lflnla  lalii ,  ulviriiie  tevu,  juncique  paluitm , 
Viiiiin)<|uc,  e(  U>nga  parvoiub  arundiMcaaDa*. 
IJnic  apfr  esciliu  in«^io4  Tiolenlut  ia  b<ntr« 
FiTlur,  ul  ncuHÎn  eliii  nubîbuKigtirs  : 
Slcmilur  incunu  n«iiiut ,  rt  propuba  fraj^nmii 
S<l*a  diil  :  nrJjmaot  joïco»  ,  prirtrn (»']»<'  '"»*' 
Tria  U'oentdextra  laU>«ibr*ntia  fvrro. 
111e  ruit ,  ipargi(i]ue  canes  ,  ut  quitquc  rucjiti 
Obalal,  el  obliqua  Ulranln  dîiiipaf  ictv-  314 
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un  javeloi  inuUIf  ;  le  Ivr  ne  l^it  qu'etllcut  er  un 
ironc  il'(Talile.  Le  s^rond  dard  eût  été  plus 
licurcux.  s'il  n'eùtéië  brandi  a\cc  irop  de  force  ; 
(in  «ûi  dit  qu'il  allait  s'enfoncer  dans  les  flancs 
dusjuclier,  mai»il  voleau^clà:  c'était  celui  do 
Jason.  «  ApolloQ,  s'écrie  Alopsus»  si  je  fus  mi- 
nistre de  tes  autels  et  si  je  le  suis  encore,  en- 
tends ma  voix  et  pcrmeis  que,  lancé  d'une 
main  sûre,  ce  dard  aiieif^ne  le  monstre.  ■  Le 
dieu  exauce  autant  qu'il  peut  sa  prit-re  :  le 
irait  frappe  le  sanglier,  nuis  ne  le  blesse  pas  : 
pendant  qu'il  vulail.  Diane  en  avait  ôté  le  fer,  et 
le  buis  en  tombant  n'avait  plus  de  poînie.  Ce- 
pendant le  coup  ranime  la  fureur  du  monstre  : 
la  fotKirf!  éclate  avec  moins  de  vitesse  ;  l'éclair 
jaitlildeses  yeux;  le  feu,  de  sa  poitrine.  Cumme 
on  voit  une  pierre  poussée  dans  l'air  parTef- 
fbrt  d'une  corde  tendue,  voler  et  battre  des 
murailles  ou  des  tour»  pleines  de  soldaut,  aussi 
impétueux  danswn  élan  meurtrier,  le  monsire 
■se  jette  sur  les  chasâeurs ,  et  renverse  Ku- 
palamon  et  Pelagun,  qui  conddisaienl  l'aile 
•droite  :  leurs  compagnons  les  relèvent  elles 
emportent.  Mars  t^nsesime,  fils  d'Hippocoonne 
peut  éviter  sa  morsure  fatale  :  tremblant  et 
prêt  à  fuir,  tl  tombe  sous  la  dent  du  sanglier 
qui  lui  coupe  tes  neHs  do  jarret.  Peul-étre 
inéme  Nestor  n'eùl-ll  pas  vécu  jusqu'au  siège 
de  Troie,  si ,  prenant  son  élan  à  l'aide  de  sa 
lance  qu'il  avuit  plantée  en  terre,  il  ne  s'élaii 
ëlancc  sur  un  ailire  voisin,  du  haut  duquel 


il  pûl  voir  en  sùreié  la  vaine  rage  de  mm< 
nemi.  Le  monstre  enfonce  ses  dénis 
tronc ,  les  aiguise  et  les  exerce  au  meut 
comme  si  sa  foreur  venaii  de  trouver  de 
velles  armes,  il  se  jette  sur  Otlirias,  et 
coup  de  dent  lui  déchire  la  cuisse.  1.69 
frères  jumeaux,  dont  le  double  astren'at 
encore  pris  place  dans  le  ciel,  tous  deux  ji 
et  brillants,  montés sordes coursiers plusl 
que  la  neige,    balançaient   dans  leurs 
leurs  longues  et  ireniblanies  j-ivelioes.  Il 
raient  percé  lu  monstre  s'il  ne  se  fût  jelé  i 
un  épab  laiUis,  impénétrableaux  trait&i 
aux  chevaux.  Tébmon  le  poursuit,  mais, 
l'ardeur  qui  l'cmpurte,  une  racine  d'arbre] 
réteetle  fait  tomber.  Tandis  que  l'éieelei 
Aialante  pose  sur  la  oonle  une  petite  Bi 
pide  :  l'arc  fléchit  sous  sa  main,  le  irait  j 
rase  le  flanc  dn  monstre,  l'alteini  an 
de  l'oroille,  et  fait  aialer  sur  ses  soies  qt 
gouttes  de  sang.    Méléagre  ne  rcMcnlii, 
moins  de  joie  d'un  coup  si  beurem  qu'Ai 
elle-même;  le  premier  il  voit  le  sangqd 
monstre  a  perdu,  et  le  premier  il  le  fait' 
ses  compagnons,  i  A  tous,  dît-il,  le 
courage.  >  Ces  paroles  font  rougir  tes 
Touss'enooura^nt  à  l'envi,  s'animent  es  | 
sanl  de  f^rands  cris,  el  font  pleuvoir 
ment  une  gréle  de  traits  qui ,  se  ouisant] 
nombre  et  se  frappant  les  uns  les  autres, 
dent  leur  force  et  tombent  sansefîTet. 


Cut|>ia  Ecbîuuiu  (trimuni  rootorlj  iMeflu 
Vaa*  fuit  j  lrunrM|iie  JtàH  leTe  vulaui  ar^rno. 
rroiiiiia  ,  li  niiniti  iiiittcolii  vihbui  usa 
Non  foret ,  in  trrco  «iu  Mt  hsturs  pctiln  : 
Longîtu  It  :  aiKtor  leli  Pii^mi>ui  luon. 
a  Pba)l>e  ,  ail  Aii)|>trJJ<4  ,  m  le  cx)lui(|U'-  rol«|ue  , 
*  Da  niilii ,  quod  |)rUtur,  rrrio  ronlin^rn)  tr1<t.  i 
Qtui  j>nUiit  prrriliHs  Dru*  ■Jnuil  :  ictus  ali  ill», 
Sed  sine  vuIdp»  ,  t^er  :  ftrrum  Diana  votanlî 
Abatiilerat  Jaculo;  lignum  aitiD  acuiiiine  Tfoit 
Ira  feri  mota  cit  ;  nrc  fulmine  Icniua  ariit  : 
Ltti  tniat  et  omlu,  »).itraU|ue  o  pcctore  (lamma. 
Clque  volai  inoict  «IduiHn  i-oarita  ntno , 
Quant  pi-til,  aut  uiuros  ,  aut  ^leoaa  initiUs  Ittrrri  ; 
lu  jti«ruit  railo  sîr  iiiipete  Tulotfirni  sus 
Fcrtur ,  el  Ru|taUtnao  rrl.igouatjuc  ilfstra  ltt«ntr$ 
Coruua  |>ro*ten)it  ;  iMÙi  rapiierfl  jacentea. 
At  DOD  li<tireriii  effpgit  Eosiimai  ictoi , 
l1ip|M>rn<inle  ului  :  trepidanlnn ,  «I  lerga  parant^in 
Tertfre .  nirciso  li((tieruot  poplîte  nerri. 
VoTiitAD  et  l*f  liu*  dtra  Trojana  periiirt 
Teaipon  :  »ti  nimto  |M<«iU  cooamÎDs  ab  haaU  , 
'fcoria  inùluit  ,qur  tlahat  proiima,  ramii; 


Deipnîii)De  loco  lalw,  quein  fugenl ,  hoaWm. 
Dciilibuv  ille  feroi  in  qucnin  itipilv  trilt», 
liiiniitirl  rxilin  ;  rreiiJeiif(]Uprfceotîl>aa  aniitt^ 
ArtoridiF  nufjni  roatro  rcmurhauiil  aduon} 
Al  geiniui,  naatltiin  orlntia  ii>lfn,  fralrra, 
AtDlM>coD«pKui,  Divecan<)i<lt(>ribui  atnbo 
Veriabanlur  e((uia,  amboiibrala  per  aura* 
Hattanim  trémolo  ({ua(icbant*pi''tila  inolo. 
Vulocra  feci»»rul;  uni  letîgcr  inlrrnparai^ 
fiec  janilia  îtu>t  ncc  n|ua  Inea  porvii,  itlais. 
forf«{aitur  Teleinon,  atailiotjiieiacanliumadl, 
Fronua  abarbnna  rMÎJit  railîce  relenbu. 
Dntn  IcTitbuac  l'eleai,  rflercni  Tt^a»  n|{ttii 
Impoiult  neno,  liDualoquecsputit  amt. 
Fits  aub  aore  fcri  lummutn  detlrinftit  aniodi 
Corpua,  et  etiipo  nibefedt  nngarne  Ktaa. 
Neo  tanieii  îlla  aui  tuceecin  lartîor  jettu, 
Quam  Melpagrot  enl  :  pritnus  vidiai«  putatnr, 
El  priniucaociia  viaum  Mlenili«f«rru(trctM. 
El,  meritun).  ilisimr,  frm  Ttriulij  honnfrm. 
Erubttere  vjri,  u-<\ue  eiborlantor,  et  «ililuol 
Cum  claniare  animoi,  jaciiintiju*  aia«  orJioe  tais 
Turba  ooret  jacUa,  et,  <]uoi  peUI,  impaJil  ici» 
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LiiDaiB,  l'ArcatlieD ,  qu'eniraioe  h  u 
iKiidaDeiDsensée:  <  Compagnoos,  s'é- 
fbJMmm  place,  et  voyez  combien  le 
■e  esi  supérieur  eo  force  à  celui 
DùiH  peut  couvrir  \e  monstre 
upM  imies  ;  nulf^re  Diane  elle-nième, 
n  wu  BCft  coups.  ■  A  ces  mois ,  pro- 
im  toD  Ker  et  haaiain,  devant  des 
■lu  bacbe  au-dessus  de  sa  tête,  il  se 
prit  i  frapper,  sur  la  pointe  de  ses 
ma  tout  à  coup,  prévenant  son  ai- 
Béraire,  et  le  perçant  k  l'endroit  où  la 
li  près  de  la  blessure,  le  monstre  lui 

■  le  fliDC  sa  double  défense.  Aocée 
n  eotrailies  se  répandent  avec  des 

■  sang;  la  terre  en  est  toute  haigaée. 
HeaDemi  lerrifale,  le  fils  d'IxioDi  Pi- 
itnnce  brandissant  un  épieu  d'on 
Ipide.  *  Arrête,  s'écrie  Thésée,  A  loi 
tplts  q^eoMi-aiéiDe;  arrête,  ù  la  plus 

wàé  de  mon  Ame  !  la  pmdeuce  est  ici 
lu  courage;  Ancée  a  péri  victime 
téraire  ardeur,  >  Il  dit  et  pousse  au 
ID  javelot  d'airain;  lancé  d'une  main 
irait  lui  proroetutt  le  trépas  du  san- 
BS  il  s'arrête  ets'aaiortit  contre  la 
MfTiie  d'un  néflier.  Le  filsd'Éson  di- 
lOD  dard  contre  le  monstre;  nuis,  par 
rad  do  hasard,  le  trait  va  percer 
aboyant,  traverse  ses  entrailles,  et 
iaal  s'enfboce  dans  U  terre.  Les 
MûéÊffn  ont  un  sort  bien  diffe- 

^^Kri  IM  Cita  Upcnnifcr  Are», 
^^BlH  f nid  leU  firilia  prsilcot, 
C^in^ae  tnM  Qoac«diit«,  ditit. 
ttt  kniic  Latûoia  prolcgal  irmii; 
jt  iotito  pcrÛMt  Btn  tleilra  Dii»a.  * 
floqno  tamidni  oenonvenl  an  ; 

ut  maoo  lolleos  ulrn^ue  «eniriru, 

^itii,  primui  *u>)wnsiii  in  ■!!». 

•cm,  ^ua^Mf  eit  tïa  |iroiim£  Irto, 

1Ê  fHBioM  4ir«xil  in  ingnîna  doal«t. 

lOBBi  ;  llommU^uf  tuguiiie  mullo 

■  imol,  nMdctacLiqae  terra  cmoneil. 

tnmm,  prot««  liios»,  hraleni 

iJMi  yi«tieiii  «suabiiU  ikiln. 

■1,  JBÏpim,  m  iM  mihi  ctrior,  in^t, 

I  couiflc  auB  :  lic«l  enitnui  «m 
{laoK  MCait  tciDmri*  virtui.  • 
|f«U  lortil  |{nve  nu)?irle  «moai  : 
EknU>,  voô^ne  poIroU  fularo, 
Iklaa  froadoMU  ab  «ri>ar«  rtmos. 
kmiim  JMulvoi  :  >\aoi  csmh  ib  ilk» 
taUtm  Uinntit,  ti,  inter 


i^nt  :  des  (Il'ux  javelots  qu'il  a  lancés ,  l'un  va 
se  planter  dans  le  sol ,  l'autre  dans  le  dos 
de  ranima).  Tandis  qu'il  fait  éclater  sa  ra{jft 
et  se  roule  avec  d'afïreox  rufîissemenis, 
mêlant  des  flots  d'ét-ume  au  nouveau  satif, 
qu'il  perd,  celui  qui  la  blessé  redoulile  «a 
coups,  met  le  comble  à  sa  fureur,  et  lui  plonge 
son  épée  dans  le»  Dancs.  ïjes  compagnons  de 
Méléa^e  Pont  retentir  les  airs  de  mille  cris  de 
joie. Tous  veulent  presser  dans  leurs  mains  celle 
main  victorieuse  :  étonnés  à  l'aspect  de  ce 
monstre,  qnJ.coucJté  sur  la  terre, occupe  un 
large  espace,  ils  attachent  sur  lui  leurs  regards; 
ib  trouvent  encore  du  péril  à  le  loucher,  et 
cependant  tous  veulent  tremper  leurs  javelots 
dans  son  sang.  Le  vainqueur  posant  alors  le 
pied  sur  cette  tête  dont  les  coups  ont  donné 
(ant  de  fois  la  mort  :  <  Recevez ,  dit-il ,  0  vierge 
d'Arcadie,  ceitedépouille  qui  m'appartient ,  cl 
partagez  avec  moi  l'honneur  delà  victoire,  » 
A  ces  mots,  il  lui  présente  la  peau  du  sanglier, 
hérissée  d'horribles  soies ,  ei  sa  hure  armée 
d'énormes  défenses. 

Atalantee&idouhlemenl  heureuse  de  recevoir 
le  don,  et  de  le  recevoir  de  .Mdéagre.  Mais  du 
milieu  des  combattants  s'élève  un  murmure 
jaloux.  Les  deux  fils  de  Thestius  surtout  écla- 
tent en  men3ci>.s  violcniesel  hautaines  :  ■  Non, 
non ,  s'écrient-ils,  une  femme  n'usuipera  pas 
un  honnneurqui  nVst  dû  qu'à  nous  seuLs  :  que 
ion  orgueil  oc  s'abuse  pas  sur  les  droits  de  ta 
beauté,  et  crains  qu'on  ne  te  sépare  d'un  amant 

llia  coajrclBin,  tellure  per  ilii  fiuun  Ml. 

Al  manu  tJËnide  nrîal;  mLwûqiK  du«t>u«, 

Haxta  prior  Icm,  mcdio  itclit  tllcra  Urj;». 

Nrc  mon,  dum  icvit,  iluiii  cnrptira  veml  iii  or1>ent, 

Stri<)rnlrrnr|ae  no*n  tpuiii«iii  eum  ungutnr  funilit  ; 

Vulnerii  aoclor  ailest,  Liostrm<|u«  imt«l  ni  iraiii  ; 

Spl<>Hiljil&i]u«  idTFrMt  f ea»l)ul«  oondît  in  araio*. 

Gauilïj  tosUntur  focii  tlamoro  Moindo; 

Yîclriceinquc  petunt  (kxUw  roiijungcrc  Jeilnin; 

Inimiupinqu^  fcruiii,  mullâ  tt-llurr  jacenU-ni, 

Miratilei  ipeeUDl  :  noqiw  ndhucountiugere  tuliiin 

EttK  putaol  ^  ted  teU  Uiiien  sua  quiiqu«  cruroUiut. 

Ipse  pi-de  impoiito,  caput  eùtitbile  pnmt; 

AtquF  ilj  .  m  Sume  inei  ■poliom,  Nonarna.  jttria, 

Dixjl  ;  e4  in  p«r(«Ri  veniat  uiîhi  |{(oria  li'tuin.  • 

■Vt.»!]»*!!  nuYiaa,  nyidi*  harrralia  leUa 

T<<rga  Jfti,  Et  mkgnîa  iniiguin  drntikuf  «n. 

Illi  Intitin  cil  ram  nmn«ni  muuerit  auclnr, 

lutidere  atii  ;  lvtu<{ui-  irat  agii]liu<  rauniiar. 

E  quibut,  îii[;i-nlt  (eodentea  bracbia  Toce, 

•  Pune  âge,  oce  litoloa  loteroipe,  Icniina,  uoclroa, 

Tbcatiad*  ciamaul  :  nec  le  64uub  forme  434 
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si  0cnéreux  .  »  I^n  m^me  temps  ils  rarissenl  à 
Alalante  \n  don  de  l'aiimur.  à  3U'k'a|;i-L>  le 
Oroii  (le  la  vicioire.  On  esi  irop  :  liors  de  lut 
et  bouillani  de  colère  :  <  Apprêtiez,  s'écrie 
Mélcaf^re.  apprenez  ravisftcui-isdela  {{loire  d'ju- 
trui,  quelle  disunoe.  il  y  a  de  la  menace  aux 
uclions;  ■  et  Ptexip[Hï  tombe  percé  d'un  coup 
fatal  qu'il  était  loin  de  prévoir.  Toxec  balan- 
çait entre  le  Ué«r  de  venger  son  frère  et  la 
rrainie  d'un  pareil  sort  :  Méléafîrc  a  bientôt 
uiis  lin  àM>n  inceriitude,  et  fumant  encoredu 
k-Mnf;de  l'iesippe,  le  fer  se  plonge  dans  le  sang 
du  frère. 

Altlitle  allait,  avec  des  présents,  remercier  les 

dieux  de  la  vietoiin  de  son  lits,  lursciu'elle  voit 

rapporter  les  corps  inanioi<-s  de  ses  Trères  :  i 

celle  vue  elle  fait  relcnlirla  villeile  cris  plaintifs 

4;t  de  gétnisscmcnts,  et  change  sa  parure  de 

féic  en  v(?tcincni.s  lugubres.  Mais  au  nom  du 

nteiirtrier.  son  desesfxiir  se  taii ,   ses  larmes 

'•arrêlenl,  ci  dans  son  co'ur  il  ne  reste  plus 

que  le  dé^ir  de  la  vengeance.  A  u  moment  uù  la 

Hlle  de  Thestius  venait  de  donner  le  jour  à 

Mcifagre,  les  trois  Parques  jetèrent  un  lison 

dans  la  flamme  du  fuver,  et  t'>urniiit  sous  leurs 

tduigtslefuiieaudesa  dcslintre:  <  Nousatlaclions 

Idirent-ellcs ,  6  la  dur^  de  ce  tison  la  durée  de 

[sa  vie,  enfant  qui  viens  de  naître.  •  Après  ces 

iroles  proftliéiifiws,  les  Parijues  s'éloigncrcnl; 

|b  mcrccnlèvc  aussitôt  du  foyer  le  tison  enflam- 


mé, et  l'êleinl.  Lonf^lcmps  il  resta  cjdnf 
t'endruit  le  plus  secret  du-  palais,  et  la  n»cre1 
le  coDservaDi ,  ô  Mcicagre,  avait  couerté 
jours.  Elle  le  tire  alors  de  ce  réduit .  se  fait . 
porter  des  éclats  de  bois  et    en  sppnx-h^l 
flamme  ennemie.  Trots  fois  elle  voulut  Jtt 
tison  dans  le  brasier,  et  troi:i  fois  eDe  le 
prêta  tomber;  mère  et  sœur  tout  à  la  fois,' 
di:ux  litres  luucDi  dans  son  cœva-  et  le  pm»> 
gent.  TaniAt  l'idée  du  crime  qu'elle  va  c 
mettre  la  lait  pâlir  d'horreur,  untdt  le» 
de  U  colère  lui  montent  au  visage.  On  nk\ 
peindre  tour  à  tour  les  mouvemens  d'une! 
reur  menaçante  et  ceux  d'une    tendre 
à  peine  la  suif  de  la  veoffeance  a-t-elle 
ses  larmes ,  que  leur  xourt:?  se  rouvre 
Tel  qu'un  vaisseau  que  les  veols  ei  lia  i 
poussent  en  sens  opposé,  jouet  de  deux 
contraires,  leur  obéit  en  nidoie temps;  ail 
fdle  de  Tliesliiis  flotte  entre  diux  «eoii 
divers  ,  et    sent   luur  à   tour  s'apaiser  ct| 
naître  sa  colère.  \jk  vengeance  l'enitiOfV 
pendant  ;  elle  est  ptu^  ^oeur  qoe  mère.  Kl 
dans  sa  piefts<Minpiéié ,  satisfaire  parle 
de  son  fils  .inx  in:liKsde  ses  frères.  M,  toi^ 
s'élever  la  flainmcdu  rufie>te  brasier.  tifi\ 
brûle,  di(*elle,  le  fruit  il«  mes  entrailles ».j 
fatal  tison  à  l.i  main ,  et  ilebooi  tktmn  i 
autel  funéraire:  t  Divinités  vengrmRft, 
méntdes,  poursuit  la  malheureuse  Allhi^e,! 


Drcipial;  Initfjrque  luoiit  cjptu  ■mon 

Anclôr  :  •  et  Iiuic  iditnual  munuR,  ju*  mua«ri«  illi. 

rtoD  tulit,  «l  liimida  Trcudrnt  Uaforlitu  in, 

«  Ditcitt,  r«)>lor«i  «liaii,  diiil,  lionorii, 

Farta  raiiiiK  ()iimtmii  ilident  '.  ■  lianiitqDC  nfrando 

Pccton  IM«ipi«i.  11(1  lalr  limenlii,  Um. 

Ti>tra<]ui(t  fairiat  dtil-ium,  panlpn|ue  volifnl«m 

l'ItifiM  fratrrin,  [rat<rniHiu«  fnla  timrnlnii, 

llaatl  |)atitur<liiliiUrp  ilin:  Mliitiiiiii]iiriirinn 

CviW  rcfalfrril  M)n«4rrti  sanj'uinc  Icluni. 

Pooii  Druni  Ifinplii.  oato  tirlnre,  Webil, 
Qiiiiiii  tidct  (•itltDClof  fntref  Allhirn  rrkrri  . 
Qiup,  ulançrorr  dalo,  inirstis  ululatitius  urbctn 
Im^ilrt,  ft  auratai  mulnvU  vettibu*  air». 
At  •îniu)  cet  auclar  n«ria  edïtiia;  excidit  amnU 
Luctut,  et  0  tairyinti  în  paBoa>  venu*  amoma  nt. 
Stîpn  «rat,  qiKin,  quum  |»rtu>  ntin  jac«rct 
Tbetlia»,  in  Hammam  trîpitcn  potm-rr  wrom  ; 
Stamina<)uc  impn-»»*)  fatalïa  |>olU(«  nmin, 
•  Trnipnra,  iliit-riml,  Ndfin  lig:QO<[Ue  libi()ur, 
0  moio  natf!,  damui  :  ■  <]ik>  (KMiqiiam  rariniM  dicio 
Eiww^rv  Dcie  -,  flagranlem  mstn-  ob  iffiie 
Eripuil  lorrcm,  fpanitque  liqucntibiu  unJil. 
lUt  iia  fuent  penrlratibui  aklilui  ïinii; 


Srrralwtque  tuu,  jureoii,  ■enrar»rtl  aniMM. 
Pmtulil  liiinc|[raptrii,  Ur<laf<|uc  \n  fraj^nioa  ftm 
linjwnit,  rt  |MMli«  inimiros  aiimnvd  igiiti. 
Ttiin  ninaln  (|iialrr  Ilirniliiil  ini|iaiH>r«  nmaiM, 
Utrpta  qua(prli>uuit  :  puj;ninl  malfT(|tw  mnw^mi, 
lo  dirana  Irabuot  unum  duo  nomiaa  (>frlM«  : 
Svpe  molli  jKTirrit  |<al)rl>«ol  ora  futuri  ; 
Sir[M>  mium  fn-Trnt  n«ilt*  ilabat  in  rnbofcm: 
El  miwtn  m-tcitt  qnid  timilr*  rrodrlr  mtnand 
Vullu*  rnl  ;  inndo  c[»^tn  miufrr't  rrettrrw  ftmn; 
Quumqiie  frriis  laf.nrinai  «aitnt  aicrawral  ai4v, 
[nvciiicbaiiturlacrrinv  Uiii«n  :  iil/pie  «riaa, 
Qaain  Tirottia,  tmlnijuc  ra|iit  rontnriiii  vftu, 
Vim  grmioam  trntil,  paiTl>|ue  inrrrti  duabw: 
TlifUia*  haud  ailler  dnl'iiaadfertilMueml, 
Iiic{UP  TÎcrin  ponil,  pniîUfflijnp  mntdtat  tm. 
lucijtil  MM  tamrn  mrlîor  (fermana  parrate  : 
ht,  coDHQfjainm  ul  UO(piin<'  l^niat  nralirw», 
Impie tatt'  pis  nI  :  aam  pOft(|ii«iii  |tr*uler  tfm 
Cnnvaluil-,    •  K)>i;t»  irte  (mnrt  mM  mwfi,  ■ 
L'lt|Ui>m*na  dira  lii-nani  fatale  lenafcAt, 
Ante  lepuImÏM  iatelisadslilîl  traa  : 
<  IVoaruDH]iie  DcHlriplirei,  fvmlibv,  Jand, 
Fiimmidr*)  ncrii  Tntlv  idrfrtile toImi. 


LES  MÊTAMOHPUOâES. 


^izt 


I  iTiu  sacrifioe  digue  de  vous.  Je  me 

et  je  commets  uu  crime  :  pour  expier 
rire,  le  meurtre  est  légitime  ;  mêlons  le 
I  MAS ,  les  ruoérailles  auiL  fuoérailles , 
IMre  maison  impie  périsse  dansTabime 

taljuuiié?!.  Kh  quoi  !   l'Ueureux  Œnéc  '  foycr;oiirèuTiista!Ui:uruuxrn;it;Âdausle  ui^uie 


du  falal  tison  ,  et  t|ue  je  ne  l'eu&ite  pas  éteint! 
Tu  vis  par  mes  Liciifails ,  meurs  aujourd'hui  par 
ion  ciime;  la  mort  m  esllejusiesalairc;  rends- 
mr>i  ta  vie  que  je  l'aï  doottûe  deux  tuts,  en  l« 
mettant  au  monde  ,  ei  en  retiraoi  le  lison  du 


M^dcUvictoiredesun  tils.et  Ibcstius 
■jyBssîeDs?  ^iiQ  ;  je  veux  que  leurs  lar- 
^B|ea  iiMÎfDC  temps.  F.t  vumi,  mânes 
^Bes,  ombres  à  peine  descendues  au 
^Ki  ni«wr»-7.  IVienduc  de  mon  sacri- 
iWaibsez  le  piix  de  la  victime  que  je 
MDole;  elle  est  le  triste  gage  de  ma 
lé.  Alallicureuse!  oii  m'emporte  une 
ifurvur.'  i\les  iVércs,  pardonnez  au  tœur 
^tère.  Mes  mainn  se  reluhcni  au  crime 
lâaieiit  près  de  commeiirc  :  oui ,  mon 
èrilc  La  mort ,  mais  ce  n'est  pas  m  mère 
I  b  lut  donner.  Il  restera  donc  impuni  ; 
I  de  la  vieei  de  sa  victoire .  et  se  faisant 
triomphe  de  sou  heureux  forlail , 
'Cal)don,  pendant  que  vous,  mes 
ne  serez  plus  qu'un  peu  de  cendre 
>ide  dep(;u(lle  couchée  dans  un 
îon  ,  je  ne  le  snutïrirai  pas  :  qu'il 
ae,  et  qu'il  enirainetlans  la  tuinlir 
de  SUD  père  et  le  u-^ne  et  la 
!  soni-celii  les  sentîmeois  d'une 
Sont-ceb  II  s  vœux  qu'une  mèrcdoït-iu 
r  ton  eufant ,  et  ne  l'ai-je  porlê  dix  mois 
ou  sein  douloureux  que  pour  le  livrer  à 
.'  Plût  à  Dieu  qu'au  moment  de  ta  nais- 
■  TÎese  fût  cuosumée  dans  les  flammes 


tombeau.  Hélas  !  je  veux  me  venger  et  jo  ne  la 
puis.  Que  résoudre  ?  Les  bir  ssures  de  m^■s 
Irères  viennent  s'offrir  h  mes  yeux  avec  l'imag» 
horrible  de  leurs  trépas  ;  mais  je  sens  aussi  ipie 
jesuis  mère  <-t  cette  pensée  brise  mon  couia;;o. 
Inforiunée  que  je  suis!  quelqu'odicu.\  que  soit 
votre  triomphe ,  6  mes  fret  es  ,  triomphez ,  j'y 
coiisen»,  lieu  reusedc  vous  suivre  chez  les  moris, 
vous  et  la  victime  que  je  vous  sacrifie.  >  A  ces 
mois,  elle  di  tourne  la  icle,  et  d'une  main  trem* 
blane  elle  jette  au  milieu  du  brasier  le  funeste 
ti^n.  Pendant  qu'il  brille  ,  on  rrott  l'eniendro 
{;èmir  et  la  flamme  semble  ne  le  consumer 
qu'à  regret. 

F.loi;;nédu  jialais  et  i[;nontnt  ce  qui  s'ypasse, 
Mél,--a{;re  briile  du  môiue  léu  :  il  sent  ses  «-n- 
trailles  dm'oites  d'une  flamme  invisible  ;  mais 
son  courage  lui  fait  sumiunter  ses  cruelles 
douleurs.  Il  sephinlct-pi-iidani  tle  mourir  sans 
gloire  et  ïaiis  ble.s>ui'C,  et  porte  envie  au  trépas 
saiig'ant  de  l'heureux  .Vncee.  ^^a  voix  uiouranie 
ap[-ellr  en  gëmissani  son  vieux  père,  son  frêrc, 
st-s  ii-iidres  Rdîurs  ,  la  coiiipa[;ne  chérie  de  »a 
iu)uche,el  peut-éirem<.'mesauière:  la  lltiiime, 
en  redoublant  d'ardeur, redouble  ses  tuunneiiis; 
avec  elle  pllii  le  flambeau  de  sa  vie;  avec  elle  il 
s'éteint,  et  te  dernier  soulfle  du  béi-os  s'txbale 


bciD^M  tutàt  i  non  morte  y'uoAM  nt  : 
I  MMcotlani  weliu  eti,  ïn  fuiipra  funoi  : 
ir*iloi  pcml  dornoi  iuifiii  luoUi». 
OEnroi  nilu  Tidore  TroeLarT 

oritu*  cril  ?  Dxliui  lu^bilu  aoilio. 
ta  (nleruimaDej,  âoinMHju»  nreaiea, 
I  Kslile  mnint  ;  auKaoqse  pinUt 

wfmn^  ubri  inaU  pifjnon  ooctri. 
^^po  rapior?  fnlrrf  igaotcj|«  iiiatri. 
^BcBpU  oiaaiu  :  tlMTiiÛM  fatciiiar 
l^tmt  :  mariM  mibî  dîiiiiirrt  auclor. 
|pn*  Irpel^  (irui^De,  tl  virlur,  «l  i|i«o 
i  tlwMlM  Tff^um  CaUdiinU  halicLiL? 
HCftigOM  grlidjDi{ur  jaccbitit  umLral 
[uiJan  luli»  :  |t«rcjl  ic«leratu«;  ei  ilFe 
*  f«tm,  r«|;uii|uelrabat,  |>B(riv«|iie  nimatn, 
lisMlrnHwt?  uLinuo#|iia  tuta  (lareniuiuT 
I  •vatÎDiit,  bis  ramiam  (|iiiD']ti«  laborra'f 
■  prûmaaniiKa  ignil*u«  infins  I 
h*  faaaa  tottta  1  tiwtî  iiiunrrr  nnaliw  : 
n'ik)  morirrcluM  :  tapr  pricinis  fsrit, 


hUtiua  datam,  primum  partu,  mox  tlipiti  raplu, 

RmJi1«  animua  :  vcl  me  rralrrni>add<,>  Mpulcru. 

El  cupio,  «I  nrqoeo  :  ({uid  agora  ?  inwlo  tulncrv  fratraui 

AntetK'ulrH  iMÎbi  mot,  et  tauta.>c«di*  imago  : 

^uue  auiinuin  pifl*i  mat«roaque  notnina  frangunl. 

Mr  iiiitt'ram  I  iiiale  viucoliii;  an]  «încilf,  Traîna  j 

DiininiDiii»,  t\iiip  ttrdvro  Tobitfdalia,  vo«qu« 

fpu  §e<)iiui'.  ■  Uixit,  di-iU«i)ue  •«n^a  trcini-uti 

Kuaereui»  tormii  mrdioi  cuojeMl  lu  ign».  * 

Aul  d«dil,  aul  tÎsus  grniitut  ml  ilU*  dcdi»** 

Stipn  ;  ri  iiivilitt  n<rrfp1ua  ob  i|jDibux  arsrt. 

Ina^ius,  a.l(|ui>  abwaa  fliimma  MriM(*n>*  tu  lUa 
Crilur;  et  i-a-ci»  torreri  »i*ifra  leoUl 
Igoibuaj  al  magoo*  «upmt  viKut«  dulurn. 
iiaci  Umen  ifynavo  cadat,  cl  liac  Hnguiuf,  lrt«, 
Mcrrct;  et  Anciri  fdicia  vulurra  Jicii; 
(îrioJs!Miui<|ue  palrrti),  fralmiitjut',  piawpir  n<riip>a 
Cuni  gcinilu,  ■oriain'|U«  ton  ^ocat  urv  tuprriuo, 
FoniUa  cl  malreui  :  rrvicaol  ignii^uif  «lutortior; 
L»D];iHacuut([tir  itrruin  ;  tiaiul  <■*! itolincliif  uU'niii*'- 
lni|'t>'  li-vii  3l>iit  i^nulitiiii  «|>'iitt|(  aiiraj.  dàl)> 


ôtKI 
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Icnieiiieol  dans  les  airs.  La  fière  Calydon  est 
abtmèedans  le  dwiil.  Toul  pleure,  les  jeunes 
Qvni  ei  ks  virtllanls.  et  les  f;ran(ls  el  le  peuple; 
les  mères  qui  habîipot  les  mun  baignés  par 
ri^vf>ntis  s'arraclienl  les  cheveux  et  se  frap- 
pent le  sein.  Le  Tieu«  père  de  Meléagre,  le 
froni  roule  dans  la  pou-t^iière,  souille  de  cendre 
ses  cheveux  blancs ,  et  niaudii  la  trop  lonf^ue 
carrière  de  sa  vie.  Ptiui*  Àlthée,  la  main  qui 
avait  c-nramis  le  crime .  année  par  le  remords , 
ta  punit  en  lui  plonfjeanl  un  puijjnard  dans  le 
sein.  Non,  quand  j'aurais  rec" <l*Apollon  cent 
bouches  et  cent  voix,  loiis  les  dons  du  f^nie 
ei  tous  le8  talents  des  Muses,  je  ne  pourrais 
encore  vous  peindre  le  déM>R|>oir  de  ses  tristes 
f^œurs.  Oubliant  le  soin  de  leur  beauté»  elles 
M  meuririssont  la  pokrine  ;  et  jusqu'à  ce  que 
le  corps  de  Méléa{;re  soit  livré  au  bûcher  ,  elles 
le  prennent  et  le  rocliauffcnt  dans  leurs  brae , 
elles  le  couvrenide  baisersainsiquele  lit  funé- 
raire sur  lequel  il  repose.  Quand  il  n'est  plus 
que  cendre ,  elles  cherchent  encore  à  ranimer 
cette  froide  cendre,  en  la  pressant  contre  leur 
sein  ;  raurhées  sur  son  tombeau,  elles  baùsent 
le  marbre  où  son  nom  est  {jravi' .  nom  chéri 
quVIIes  arrosent  de  leurs  larmes.  Mais  assouvie 
enlîn  parla  mine  de  la  famillede  P.irihnon(12), 
la  vengc-incedc  Diane  se  lassa,  et  les  sueurs  de 
Ulelèafjre,  excepté  Gorgé  el  ta  bru  de  l'illusire 
Alcméne(l5)  secliaiif;cr)t  en  oisciux  (141;  leur 
corps  se  couvre  de  plumes,  leurs  bra^t  devien- 
nent de  longues  ailes ,  un  bec  a  remplacé  leur 
boucïie  ;  elles  s'envolent. 


V.  Après  aroir  partagé  lei  perikift 
chass»- glorieuse,  'lliés^  avait  tonm^ 
Tcrs  les  mers  où  jadis  régnait  ÉricbtiKl 
pendant  Arhéluùs  lui  barre  le  cbemi 
force  à  s'arrêter  devant  les  eaux  enBi 
l'orage  :  «  F.ntrez,  lui  dit  le  dieu  .  entra 
ma  grotte,  illustre  ileiicendani  de  Cecn 
ne  vous  hasardez  pas  à  la  viutenee 
ondes  :c'e«t  an  torrent  qaireuleaTectra 
épouvaaiable  les  arbres  et  les  rochers 
nesihiQssa  course:  je  l'ai  vu  souvent 
à  la  li)ts  les  troupeaux  et  leurs  étabta 
voisins  de  .ses  bonis,  sans  que  le  Utti 
trouver  aucun  secoursdans  sa  force,  ni 
dans  sa  vitesse;  combien  dejeaneseiTtg* 
nagfur»,  h  IVpoqueoù  les  neiges  food 
cou'ent  dt^  montagnes,  n'a-(-il  pis 
dans  ses  rapides  luarbiDons?  Il  est  plut 
vous  reposer  iei  ci  d'attendre  que  le 
repr-ffianl  la  limite  accoutumée  de  ses 
ait  ramena  dans  son  tit  ses  ondes  apaii 
f  J'userai,  répond  1'hésée,  et  de  roi 
et  de  l'asile  que  vous  m'offrftz.  *  A 
il  suit  le  dieu  dans  sa  grotte.  Les  mars 
formes  de  pierres  poreuses  et  de  rocs 
sans  art  ;  b  terre  y  est  ootwt-rte  d'un  frt 
de  mousse ,  et  la  voùie  parsemée  de  coqi 
divci  sèment  oolores.  Le  soleil  avait  mi 
moitiédes»  course;  TlKl^ée  et  ses  cooipl 
prentterit  place  sur  les  lits  qu'on  a  dreû^S 
eux,  it:i  Piriihoûs,  là  le  lieras  de 
Lclex,  doul  les  rares  cheveux 
bkincbir,^elioiis  ceux  qoekflewré' 


Alli  jieel  Cilydouj  lu([«at  jirmiMqoe  «nncqur, 
VuIkuhJIK  pmoere«|UFKemool}   >riuip<jui)ca|iiUo9 
l*Unf imtur  inatrrs  CnlTiloctilr»  t*ciiin«!. 
l'ulvrrr  r^iiiUr»!  genitur,  «nlliu^aa  «rnilei 
Fo-d^l  bumi  fiiMia  ;  i|MliMuni<{iM  larniut  mam. 
tiitn  Je  Rutni  miaui,  diri  iibi  conicM  fictif 

Non  inihi  li  cpiiluiu  Ili'm  on  ■muait*  battus, 
ingraianiqut?  "■'■'^r  lolnmqiir  IIpIicoub  iIciIûm-I; 
TriBtia  pcrtriiiiirrrr  mitenram  àitta  Mrvruin  ; 
Iniiiicniurr»  drciu-it  livcolia  p«vlora  iMilduot^ 
butnqar  maiwl  rnririu,  carixu  rrfureoltiac,  («Ti-ndiiM  r 
OwiuU  danl  i)<«i,  \tMiUt  dut  akuIb  IccIo. 
l'iut  duf'rtin,  rincm  bauitM  ad  p«ctora  proMnt 
A>irii&iri]u^  jicvnt  luinulo;  ilunaUiiue  uu 
!Vniiiîiircc>ni|'lciic,  larrymkf  in  tiMniiw  fundmil. 
Qu»a  l'arihaoïni»  Lmdeiti  l^tou  claile 
ExMtinb  tluitiiu,  [irxlcr  lit'iTjfDiiue,  niironi(i«e 
?(<il>ili>  Alniiro»,  iinlii  in  rorporc  pnoia 
AdlcTot  :  et  tonf[a)  \*eT  br>ir1ita  |tr<rrt|[il  bIm; 
Corarafiuv  ma  fanlj  rrrM>ijtir  |mt  am  iiiîtlit. 


T.   InlTra  n«wui  aodili  parle  Ubotia 
FuDcliu,  Eivi-bthnt  Tritoardot  ibal  td  a 
CIbumI  ilrr,  frcit^ue  morai  Arhploai  raalj, 
Irabrc  lumfDi  :  «Suoeede  mrit,  ail,  jaelflp, 
Ocropida  ;  nae  te  oomniUr  n)*aribus  undit. 
Fcm  tnibMK<lidH,  obli(]uai{ue  inU-rr  m»fnù 
Mumiurr  «an  anlmt  :  «idi  cuntprmitu  ri|Mv 
Cum  grrgibui  «taltulaitta  taabi  ;  an  forliltu  iflir 
l'rofuitarmcBlia,  occ  t^m»  vttoribiu  «h*  : 
Mutta  •juoqu*  bw  lorrriH,  aitikra  dri  innnix  aalitï 
ùairfiTo  tarbiaea  jnvanilia  «artiea  nei«il>. 
Tnlixr  c»t  ivtiairt,  aolilo  du»  flaouu  rvrrwit 
Liinilc,  duin  tSDon  capiat  «»»  altrt»  nsdaa   • 
Adnuil  /KgidM  !  «  tUn)iir,  Acbcb»,  dnmi>^nr. 
Cnniilinqiic  t«a,  a  R8|Nmdil:  t^  uma  nlrniiK  ni 
Pomica  multicaro,  a»c  Uvibai  alrta  Inpki* 
Stnicta  tuhit  :  ttivlli  (rlliit  «rat  blunJda  a>inw; 
Somma  lacanabanl  allfroo  niarwe  iwnrji*. 
Jami|ne  daaa  lueia  f»rta  HvperxiapninHo, 
Dtarultnrrr  lorta  Tbnrw  omiiiln()iie  lah>iff«in  : 
lUr  liinnidn,  illa  Trmraias  bm» 
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ir  ail  11  DoLlt:  convive,  nrAÎiadmisà 
njr.  Aus&iiût  desNyaiplit»  aux  \tUu.h 

q^l  b  tahlcd*-'  lllel:^  ;  apro»  les  avoir 
rAes  apponent  du  vin  dans  dps  vaîËS 
.  Aiors,  les  yeux  tournés  sur  la  mer 

fireitlr  à  &es  pied»:  •  Quel  est,  dit  le 
le  nooiraol  du  doi{;l,  le  lieu  que 
«sd*tci?Quel  est.  je  vous  prie,  te 
ue  Ile .  ou  plutôt  de  ces  Iles ,  car  j'en 
plusieurs?  >  t  II  y  en  a  plusd'une  en 
KMid  le  dieu  ;  ce  sont  cinq  Hes  que  la 
toibie  ronloti-ire.  Écoulez,  et  vous 
ias  surpris  que  Diane  ail  tîtc  ven- 
9  mépris  d'<JKDée.  Cei  lies  étaient 
des  Naïades  ;  un  jour  qu'elles  »acr)- 
i  jeunes  tiureaux  ,  elles  convièrent  â 
s  toutfs  les  diviuiiés  (.bainpi^tres  : 
■J,  je  ne  parus  ni  aux  danses  ni  au 

cré.  lodif^nd ,  je  soulève  mes  eaux; 
lfl>  ne  se  débordèrent  avec  plus  de 
Dttficde  vagnes  et  de  colère,  je  sépare 
lax  et  forêts  et  cain|)a{;iies,  et  ces 
roulent  rniporiécs  avec  leur  demeure 

MJn  de  la  mer:  en  vain  elles  se  sou- 

jtor&demoî;  les  flotadela  mer  s'unis- 
mîens  pour  diviser  re  continent  el  le 
ea  cinq  Iles  ;  ce  sont  les  Écbiaades , 
xojex  sortir  du  milieu  des  eaux. 
rz  plus  loin  vos  regards  :  au  delà  de 
i  Hcso'en  voy^-z-vous  pas  une  autre? 
l'appelle  Périmée  (14)  :  hélas  I 


elle  doit  lu'éire  bî&u  cbèie.  Eiupurté  par  nia 
tendresse ,  JH  ravis  ses  vii-j^inales  faveurs. 
lltpp  idanias,  son  père,  danssa  fureur  j.'ilou!i«^ 
la  précipita  dans  la  nier,  du  liant  d'un  rother, 
el  fit  périr  avec  elle  le  tendre  (;age  de  nos 
amours  ;  je  la  reçus  dans  mes  bra;>.  ri,  la  soute* 
nanl  sur  les  flots  :  <  Neptune,  t  qui  eâl  écliti 
eu  parta[;c  l'empire  tles  (uiux  ,  le  plus  puissaul 
de  tous  après  celui  de*  cieux  ,  dieu  du  uident , 
m'écriai-je ,  (|ui  vuis  tous  les  fleuves ,  objet  du 
culie  des  mortels,  se  perdre  d^ns  les  aliîmes  et 
l'apporter  le  tnbul  de  Icur^  eaux,  enieuiU 
ma  voix  f  accueille  aiec  Ta  v  eue  ma  prière;  la 
Nymphe  que  je  |K>rle  dans  mes  bras  n'est  cou^ 
pableque  de  ma  lîiuie.  Si  la  ju^iUceet  b  piété 
avaient  pu  loucher  le  cœur  d'ilippodamas,  s'il 
eût  été  père ,  ou  moins  oublieux  des  droits  de 
la  nature ,  il  aurait  plaint  t>a  fille,  el  fait  grâce 
à  nos  amoui*».  Viens  au  secoure  de  ^ette  infor- 
tunée que  la  cruauté  d'un  père  condamne  à 
périr  dans  les  flots;  donne-lui  asile,  ou  qu'elle 
devienne  cet  asile  elle-même,  et  que,  changée 
en  Ile,  je  puisse  encore  l'embrasser  de  mes 
eaux.  >  Neptune  incline  b  léieen  signedecon- 
senfement,  et  ce  sigae  ébranle  tout  l'empire 
des  mers;  à  cette  secousse,  la  Nymphe  tremble 
d'effroi, et  pourtant  elle  nage  encore,  et  ma 
main  soutient  sa  poiirioe  qui  palpite  de  crainte. 
Bieniât  je  la  presse  dans  mes  bras,  et  je  sens 
tout  son  corps  se  durcir,  et  son  sein  s'enve- 
lopper d'une  épaisse  couche  de  terre  ;  je  lui 


r*rû  JAHi  ipéniM  tnnpon  e*Dii  ; 
llina  |i9rili  foenldif^alui  lioDort 
muniim,  latiMimo*  1io«f  ite  tanto. 
IpoiîtM  auim  vntigia  Njmjihai 
iffslta  nwfMn;  djpibiiH)u«  ivtnotit, 
fomttrm  itirniin  :  tuni  uuuaiiit  brroi , 
riwpîcw lu  oMilii  ■ubjrrla  :  ■  Quïs ,  ïoquil , 
di(ilaqu«  Mtrodît ,  ri ,  iniuU  nomen 
ilîi,  iofe:  quiO(|iiam  non  uoi  Tiîlelar.  • 
b«c:t  ?iû»  Mt.ioiiiit.fjtKiilcfroîinui.uiiuin; 
lacol  ttrrM  :  ■{'«tiun  (liicriniinn  rillit. 
■au  tpfrtc  factuiH  mircn  [liante  , 
ifocnot;  que  qiium  bIi«]uii)t|iiF]uv«iico« 
1,  runi>|U«  Dr**i  ad  «acra  Tiyjwscnl , 
»rr>  OMtri  ïwlaï  itMn  rborwi. 
,  ^uaatuMjuv  trrm ,  i{uuin  plunmDi ,  iiDioam , 
run ,  parilrrifiM  aaîoiît  iniinanil  «t  undia , 
vfAn* ,  rt  al>  arrii  ani  rtvtlli  ; 
flaeo  {f  ytnpbat ,  mMtton-*  tutn  d«ni(iu«  noatrî , 
Toivi  ;  tlurtui  tiwtfn)a«  mari>>]»c 
dîiluiil  titimam  ,  p«rtt>i')iie  mnltît 
meJiit  lyuA  c'rnU  Ectiintidai  undi«. 


>  Ut  taraen  iye  «iJn  ,  pracul ,  en  procul  una  reeéMÎl 
Innuln  graU  mihi  :  Periracko  navilt  dicil. 
Iliii<^  f^  *ir)'ia«Hni  dileclv  nomftt  adcmi. 
(juod  pitfr  MipjHMiaTTiai  vfpitatit,  In^oe  proruadum 
Prnpulil  t  fioiptilo  |>aril)inr  <inr|>»ra  nate. 
[^ii-^>i,  nantrmijuc  r«r(ta«:  •  0  proiima  c«lo 
((rgna  *agie,  ditï,  fortïli,  Trid«nlîkr,  iiiKln, 
Id  tjiio  daiiiitniis,  quo  umcurrimvs  amnea, 
Duc  uletj  atque  audipticidua,  Nr)>liin«,  prccaulnn. 
Unie  rijo,  quart)  porto  ,  bmtuî  :  >!  milîa  rt  *<|uu*  , 
Si  [>atpr  Hippodatnu  ,  aiit  ù  inintta  impiui  tttri , 
Dcbuit  illiua  miarivri ,  igao«n<rt  nobi*. 
Adfcr  npcm  ;  mm-tMlue ,  pr*fior ,  fcritat*  jtslcrna 
!)■  ,  Npplan«,locnm  ;  Tel  ittlocuiipta  linittit; 
liiincquoquf  «>mpl«ctar.  •  ïHoril  capi?l  a<qitnma  «t  ^ 
O-itirutntqortuil  omnea  adtcaiibu*  tiiidai  : 
Ëtlimuit  Nymphe  ;  nabat  latnen  ;  ipae  naUntia 
P«ctora  laQ^rebdin  Irrpîdn  aalirolia  wolu  : 
Diiim|ue  ea  conlmlo,  l»lam  danacvre  himi 
Cnrpiii,  et  inJucta  condi  prwMinlia  trrra. 
Durii  loquor ,  amplrta  rit  erlTia  norn  Iprrt  iiaiantvi ,        * 
l'iHmvisiarreTil  niiiluli*  iiHiiU  mrinbria.  •  KSH-' 
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pAi'lr.  CI  la  terre  h'ama&»<  ei  s'épiwii  <le  plus 
en  plus  autour  de  &es  mcmbrea  ;  Pèrimèle  D'est 
plus  qu'une  Itc.  * 

VI.  Acfaéloùs,  en  cessaoi  tie  paMer,  avsii 
Lissé  mus  1rs  fsprils  êaiervcîllés  de  ces  prudi- 
f;e»;  roab  plein  d'uD  orgueilleux  mëpns  pour 
les  dieux ,  le  fiU  d'Ixion  rai>le  la  cretiuliiede 
«es  con>pa);nons  :  <  Ce  sont  des  fables  ()u<;  vous 
nous  contez,  dit-il  ;  et  vous  prêtez  aux  dieux 
t'op  <k-.  fK>Dvoir,  AcIjéluiJs,  &i  vous  crojez  i 
<|u'ib  puissenlà  leur  t;rè  rcliier  aux  corp:^  les  t 
fonnei  qu'ils  leur  ont  données.  >  4 >^  paroles 
impies  exi:ileoL  à  la  fuis  rolunueuieui  vl  le 
bliuie  unirersel,  ei,  prenant  le  premier  la 
parotr:  «  Croyez-le  bien,  dit  Lélex,  dont 
ri;;eaaiùri  la  ridnion,  b  piiis!>ance  de:*  dieux 
e>t  infinie  et  ne  cunnJi  \i3n  de  litniie-s;  le>ir 
volonië,  c'est  li:ur  puis^nie.  lîu  rtril  va  dissi- 
per vos  doutes.  Ad  somn).!i  d'un  mont  de  Plr  y* 
gie,  s'élè%'e  un  chêne  aupré.  d'un  tiiUml .  dans 
un  enclos  qu'entoure  un  faib'e  mur;  j'ai  vu 
Mioi-niémc  ces  lieux  .torstiiie  l'îuhee  iu'eu\oya 
dans  k's  cuntrées  du  Pelops ,  &iin  père ,  i  ('^;nail 
autrefois.  Non  Ilïu  de  là  «st  un  étang,  terre 
populeiistr  Jadis,  mutnii-nant  reiraiie  lif|utJe 
des  p|i  nj'runset  des  fuuIt|U''S,  ainisdes  mardis. 
Jupiifr  vi%itu  txs  lieux  stus  le:i  iraiis  d'un 
Qi'jrlcl  ;  It!  dieu  du  e:idu<.Hie  accu!U|i:i{jna  son 
père,  apri»  avoir  dc(io<ié  ïcà  oWeu.  Ils  vont  ttn 
Ct'Dt  maisons  demander  l'huspiulité  ;  cent 
iniiisons  «'t  termin;  devant  eux  ;  une  seule 
s'ouvre  |K)ur  les  lece^utr,  bumbli:  cabanu  , 
couverte  de  cliaunie  et  de  roseaux.  C  est  là  i 


que  la  pieuse  Uaucu,  afurs  dMr(éeà'iu,  H 
PtiiléfflOD,  qui  ëuit  du  umHik  ige,  s'unimi 
dans  leur  jeunesse  ;  c'est  là  qu'iboet  vieiUiq»-  , 
semble.  Pauvn-s  et  rr«i!>nés ,  leurbunfi^^^f 
.ullègé  pour  eux  le  fardeau  tiv  ïlaàif^tKH 
t^hfTcliez  dans  celte  demeure  ni  rnahtrs  ni  ta* 
\iieur&:  seuls  ils  composent  toute  learmaisoii; 
eh»cun  exécute  les  ontres  qu'il  a  doDoetln^ 
même.  A  peine  les  habitants  des  ciesx  «iii^ 
franchi  le  seuil  de  l'étroite  demeure ,  en  se  corn* 
bant  sous  l'humble  porte,  que  Phiiéoiool«t 
invit*' â  5ere|<os<'r  et  leur  presL-ute  des 
queBaucis,  uiumivc,  couvre  d'un  nui 
lapii  ;  ell«  écarte  eflstiitc  du  loyer  les  cmii 
encore  tJèdes,  et  chcrelie  à  rauimer  le  fri 
la  veille  en  y  jetant  pour  aiment  deA  frgtl 
rt  d- l'ccori'»'  d'arbre,  qui  s'eitQani 
S'iuffle  liaiilant  de  kod  h^leire;  el:e 
dei>  sanuenis  et  des  branches  de  buis  sec,  iju' 
srrai-he  du  Kiii  de  la  cabane  et  romirt  en  il 
c«)ux;  puis  elle  apprucliede  la  flamme uu 
vas*»  d'.-iii  aiu.  Pendaul  ipielle  dépouille 
frui  les  Us  lëjumes  cueiilii  par  son  è; 
le  janlJ!)  qu'arrose  une  source,  le  vieillard 
che,  à  l'aide  d  une  fourchr,  un  murcean 
suspendu  depuis  longtemps  aux  ioti\tf 
mëes;  il  en  cuiipe  une  minci*  Iranclip  et  b 
ilans  l'eau  f>oudlitDie  qui  domplera  sa 
Cepeudam,  |*our  rronqier  l'ennui  de  ï'i 
«l  abréger  le  (rmpsducelun;;  appriïf .  lî»^) 
treti*'nn»)it  avic  leurs   JKÏIes.   11  y  .wail 
uiguicre  de  hêtre  que  st^u  an>c  cour!  ée 
ptudante  «u  cluu  de  lu  muraille  ;  rcBifUiciTi 


VI.  Amiii*  lit  bis  l»cuil  :  ficUim  inirabiir  ruactot 
UoterM,  irridrl  aeieatn  ;  utfue  Ucnnim 
Sprctorcrat,  (iiPuUwjuf  frros  luui»  iialiiK  , 
•  Ficla  refvn,  uiiiiiiiini]ij«  pulu,  AcImIu)],  poteate* 
Euv  Dm)i  ,  diiil ,  H  dial  aiiiiouatiiiu'  Il^ui4f.  » 
UtMtdpurrp  uMinr»  \  uec  Ulia  itioU  yruluruDl  : 
Anir  otnuen|Me  L«l«  ,  k&ilDu  mftUirus  el  ano , 
Sk  ait  :  ■  imnieUM  «1 ,  liuvui'iuo  |ioUiilij  cvli 
Noo  Label,  cl  qatcquiil  ^uperi  tolucrv  ,  |icractuiii  r*t  ; 
Qu<>>|u«  uiiiu»  iluliilcB,  tiliB  oHiIrruimii  •lunx'ii* 
Collil^ui»  uL  l'ItrjQiii ,  intKlico  circniodata  iiiuru. 
IpM  Itfcuiu  f i4ti  :  luui  ai«  Iffk^cia  PiUbcit 
JJiiil  ia  •('«'■ ,  auB  ^^ucMulam  irguati  panntt. 
IIboiI  procul  liiuotagoaui ,  lellti*  Ual'îtaUilit  oliiii , 
P{uuci.'«lsltrc«UMCrgt*fuliciM{ue  paiuklriliu»  un<l». 
_  Jupiter  liuc  f  »p(!iM  uiurUli ,  cuiiu|iie  pamil« 
Vepit  A  t  la  11  II  aJ  es,  pu^ilii  vA(liH:ifvr  alit. 
Mille  duniua  adierti,  lucuui  re(|iucim)iui  prteotec  i 
Mille  dûuiua  liau^eni  »eria  :  tauiira  uiu  ri^ypit. 
Carra  <]uideiti ,  ttipulu  cl  cAiina  Icda  paliittri  : 
SaI  inà  liaucii  uu> ,  p«rili*iqc  aliU:  l'iiitir'txiii 


llb  (unt  tiinii  jiitiotijnvrailibua;  itf« 
Coiitennere  ou  ^  pauperUieniijue  têifoda 
Eripcfre  lcteiii,iiKÎaii]iun)eiiLr  ri-rt-ntUm. 
!Nri:  rprcrt  ilomiiiot  illic  liiiiuloiue  rr'piirai  ; 
Tola  duiuu*  dun  cuiit  ^  lilrm  [MPeut'inr  jubetiOfur- 
lCr[;o  ubi  ccelicufs  panm  Irligi^rv  [tmalM, 
StibiiiiMoquc  humilei  iulraniiil  « ••rlirc  juxln , 
Menibra  *vatt  poailo  juuit  rdetair  viUli  . 
O""  ■upvriojr«il  Iculuui  rude  «vdiiU  Httf  r> . 
Indr  fuoti  Irpiduui  ciDeretu  duDovU,  «1  teilat 
Susciljil|ir>U!riiu»,  MiiNiiu  rt  ccr1Jn>cio« 
^^l^;t ,  el  ud  flaiiinui  tDÎma  prvduflil  aoîli  ; 
AIullîHdaMjue  rac<-« ,  nmalis^ue  «ridd  Urta 
l)«lulil,«t  uiinuit,  parrrHjiii' iiiliiiovit  aknti; 
Quodtjue  *uui  roiijuK  rÎDUO  cu  ' 
Tnitical  olui  Miii  :  furc*  lt^ 
SiirdidD  Icr)^  iui>,  ilit;n)  prudenUA   lign» 
S4.>rv4lui|uc  diu  n-Mtral  Je  lerjfun  pdrUtu 
L^iguain  ,  aectaiiiifue  dvuul  fet%«uUbiM  ifu4u. 
lulei-ea  in«diu  falluot  aifruiaiuirui  boru, 
Si-uliri^ucuiurjoi  )<n)Iùl>rflt  :  cn|  alv^w  tttk 
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!  sert  à  nfduufïer  les  pï^ds  des  voya- 

Imilkcu  de  la  cabaoe  s  ele>-ait ,  couvert 

le  natte  de  mou&se,   un  lii  dont  le 

pieds  éuient  en  saute.  Od  étend 

ilours  on  lapis  qui  ne  s^rt  qu'aux 

Elles;  c'euit  pourtant  un  lambeau 

grossière  et  asëe,  digne  ornement 

le  de  saule.  Les  dieux  y  prennent 

ibbnlei-tat  tive  ménagère  drisse 

la  table  dunl  elle  èt;ale  les  pieds 

avec  les  débris  d'un  vase  d'nr- 

dle  l'essuie  et  la  (>arrun)e  avec 

>de  meoihe.  Elle  sert  alors  la  hi.ie 

le  Minerve  fait  mûrir  suus  deux. 

liffereniea;  le  IVuii  du  cornoiiiller, 

[dés  I  automne  dans  de  ta  lie  de  vin  ; 

i,  des  ^ave^»  da  laiia^je  frais,  et  des 

â  la  tiède  eluleur  df  ta  cendre  ; 

des  pLls  de  Icrrc.  Klle  a|'|)orie 

grand    \asc  de  la  oiôme  indlière, 

Tio,  avec  de»  coupe:;  de  liâlre.  diinl 

ett  enduit  de  cire.  Bienidt  an  ivcni 

iprét^^  sur  la  flamme,  ft  le  vin  qui 

le  leaips  de  vieillir,  et  que   BaueJs 

[peu  pour  faire  place  aux  m"is  du 

ricr.  Ou  vi.it  paraître,  dans  des  lur 

DOÏK  et  des  fijjues  uiélecs  aux  fruits 

[pslamr,  des  pruois,  des  pMmm<s 

i,el  deigrappescueillivb  sU'  Icslijj'S 

de  la  vigne;  placé  au  milieu  dcl< 

'Uuic rajun  de  œlcl coun/unclcban- 


quel.  Le  repas  fut  assaisonne  par  ces  mani^reft 
affubles  et  celle  bonne  vulonlé  pleinr  d'em- 
pressemcnl  qui  donne  du  prix  k  toute  chose. 
Cependant  le  vase  se  remplissait  de  lui-même  à 
mesure  qu'on  le  vidait;  le  vin  allait  au{jmi!niant 
.111  lien  de  diminuer.  A  la  vue  déco  prodige^ 
(Tïippes  d'étooncmcot  et  de  crainte ,  Philémoik 
et  Bjucis lèvent  au  riel  leurs  mams  suppliante»' 
et  conjurent  les  dieux  d'excuser  les  niudiquet' 
apprêts  d'un  si  pauvre  repas.  Il  leur  rcviaiten-; 
eure  une  oie,  garde  unique  de  leur  humble' 
cabane:  ils  veulent  l'immoler  A  leurs  divink 
hôteji;  l'oiseau  ra|)ide   fati(;c:e  à  sa  i>oursijlté1 
tt-urs  pas  appesantis  jiar  râ[;e  et  leur  è<:liappej 
[ongtt^ips;  enfin  il  cherche  un  asile  entre  les< 
pieds  des  immortels ,  qui  défendent  de  le  tuer,  ' 
«Oui  »  nous  sommes  des  dieux ,  disent-ils  ;  nousj 
allons  punir  l'impiélé  de  vos  voisin.-^  ;  vous  seulsl 
ne  serez  point  cnvelopp'-s  dans  leur  mailieur  : 
quittez  seulement  votre  demeure,eisui\cz-not 
loui-  les  deux  au  sommet  de  celle  montuf'ne.  * 
Les  vieillards  obéissent:  à  l'aide  d'un  Ùtori, 
ils  s'ejïorcei.t  de  gravir  la  longue  pcme  (le  Ul 
montagne.  Ils   nVuiient  qu'à   une   po'^^6  6»\ 
Qechcdusomjiiel,  lurs(|u'ilsrt  tournent  ta  téta;] 
le  l>our{; entier  a  di>(>aru,cn{;li>uiidanslL5eaux.| 
du  marais  ;  leui-  cabane  seule  est  resti-e  debuuU^ 
Pendant  (|u'il.s  admirent  ce  piodige  el  déiilui  eaïJ 
le  sort  de  leurs  voisins,   celle  antique  chaii-J 
mière ,  trop  étroite  même  pour  detix  malireiif  ; 
esl  ctiangcc  en  temple,  el  des  cobunes  s'clè- 


i  iiiiplrtur«c)uit;  •rtui<]Ufl  f»vi;uJ«« 
,  m  inrJio  lorus««(  de  tnollibui  uUis 


veUul ,  qiui  onii  tiiii  teiii|M)rD  fnto 
int  y  bnl  «I  turc  vili»>[ue  Trtuiqiic 
laeloiuiD  inJij^naitdi  ultgno, 
D«i  :  menuin  aucf înrU  UviiipaM|tM 
fjin«nuiM<l  fr^tpn  Irrtjui  itiipjr  ; 
bcit  :  i|ii»  foilquam  lulxlita  rli%uin 
IMtain  mralc  Unvir  «iimtM. 
I hiooJor  Miirrne  Ixm  KlliirrTe  , 
:  un  lia]ui^  corna  suluinaalia  fwv  , 
et  ndû  ,  el  lactia  uiaua  CNcli , 

acri  Iriibr  «rrula  ravilta  ; 
ît>a*  :  p<Mt  L»c  ccUlui  ttitm 
;ilU  cnlcr,  rAUic^lo'iuefa)^ 
ctia»uiil,  ItaTmliliua  illita  nni. 
ra\;  «|iuU»<|iJi-  Uti  m'utn c*\<altn 
>wurw  nCrrunltir  rino  unectc; 
r  («eam  nmut  |taiilum  «rdurli  M-cundïc. 
innla  e*t  rugotit  tAtie»  pilmiji , 
,  H  ÎD  palulit  rcdulenUa  mil)  caniilni , 


PA  de  pui-iiuntis  follrclc  f  itibiii  iirs  ; 

Caoïlidu*  îu  tiietlio  favuE  *.tl  ;  «iqirr  oilHlU  rutltu 

Acccisi-re  boDÎ ,  urc  ioi-n  )iia|>en|ue  Tuloalai. 

lateres,  quolie*  baiialuin  cralera  rfjilrri 

Spoiite  lui,  pcr  leque  TÏdtfnt  tuctTCff  re  viuB  , 

/Llloiiili  iiotitalc  pavrot,  iniD)buu|Lic  <iu)iinij 

Coacipiiint  Haucinque  |irrm,  tiiniJ(isi|iie  l'hilenioii, 

Ë(  vi'uiam  cla|)ihiii ,  nulLi(i|Uf  paratiliui  tiranl. 

IliiicuaaiiKi^rcral,  luiurtriE  a»li>i3ia  Tilloe, 

UutMit  Dit  hiMjiitibus  doitiiaî  ituir^Ure  panlMol  : 

llle  celt^r  peiina  lanln*  <r1ale  fatigot, 

tlludib^iie  (liu  ;  tuiideiii^ui-  ni  yihut  sd  ijwM 

CoaUn'tu*  Dcot.  Supi-rî  vrluerc  necarL; 

•  l>t(]ue  menu*  ;  iiicriUu)j^  lurt  vicinia  |Mi>uai 

lni|>ia  ,  diierunt;  votiii  iiimiuniluï  tiujua 

tnr  mali  dabilur;  mnAo  inln  rclii)<[iiit«lM'i«  , 

Ac  iKMtrci»  rwiiilatr  gradil»  ,  et  ili  «nJua  iituQtîs 

lli>  »iiiiij|,  •  l'jirent  ambd  ,  liariiliu|uc  Ursti 

^itUiiilair  luii|{(i  v<Htif;ia  pvnereclivu. 

Tantuiii  abcraut  «uiriiiim  quaiiluiii  tvtnA  in  Mffittj 

MtwB  putrst  j  llrst'n*  wnloB,  el  iiim.i  |»»ludc 

(lii.>lera  proiijiiri^iiil ,  totiltiin  iva  li-\la  iiidiiLTC. 
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vent  à  la  place  des  foorclies  qui  U  soutenaicni  : 
le  ciiaume  devieoi  or ,  lenceinte  se  |wve  de 
marbre ,  les  portes  se  cfaargcul  de  riciies  sculp- 
lures,  et  l'or  rayonne  sur  toute  la  cabane, 
^^lors  le  6U  de  Saturne  leur  adresse  ces  bien- 
veillantes paroles:  «  VieilLird,  ami  de  la  justice, 
;«t  vous,  femme  digne  d'un  tel  époux,  parlei, 
quelssoni  vosvurux?»  Les  deux  vieillards  cou- 
lèrent un  moment  ensemble ,  et  Philèmon  se 
:  fusant  l'inierprèie    de  leurs   communs  sou- 
[iiaits  :  <  Le  ministère  et  la  ^snh  de  vos  autels , 
[dit-il,  voilà  notre  seule  ambition;  el  puisque 
DOlrevie  Vesi  écoulée  au  sein  de  la  concorde, 
rpuLsse  ta  mâme  heure  y  mettre  6n!  Puissé-je 
ne  point  voir  le  bîicher  de  mon  épouse ,  puisse- 
I  Je  ne  pas  élre  déposé  par  elle  dans  le  tombeau.* 
Leurs  vœux  furent  exauces;  ils  conservèrent 
garde  du  temple  le  reste  de  leur  vie.  Un 
[Jour  que,  chargés  d'ans,  et  assis  sur  les  déférés 
du  temple,  ils  contaient  à  des  voyageurs  l'his- 
lolre  de  ces  lieux ,   Baucis  voit  Philèmon  se 
couvrir  de  feuillage,  Philèmon  voit  Bauciti  se 
[couvrir  de  rameaux;  déjà  uns  froide  écorce 
atteint  leur  visage  et  l'enveloppe  par  degrés. 
'Tant  qu'ils  peuvent  parler,  ils  échangent  de 
J  tendres  paroles  :  leurs  adimx  se  confondent 
dans  un  mètne  adieu,   et  leurs  bouches  dis- 
[ "paraissent  en  même  temps  sous  le  bois  qui  les 
'couvre.  L'habitant  do 'l'yaoe  (lîQ  montre  en- 
oore.  l'un  à  cdlé  de  l'autre  les  deux  troncs  qui 
rcoFcrmeot  leurs  corps.  Deux  vieillardi  dignes 


de  foi  e(  qui  n'avaient  aucun  îstérAt  à  me  trtim-    C'eiM  lui,  dit-oo.qui,  la  hache  i  la  maia, 


per  m'ont  oooié  cette  hisloire  :  j*ai  rudei 
yeux  les  rameaux  de  ces  arbres  ornés  degi 
landes,  el  moi-ni^me  y  Kuspeudant  des! 
que  ma  main  venait  de  cueillir  :   •  La  pic 
chère  aux  dieux ,  m'écriai*je  ;    les  Uoaoi 
qu'elle  leur  rend,  elle  les  reçoit  à  son 

VIL  Léicx  cessa  de  parler;  sonrédl,! 
fié  par  l'auiorilé  de  sa  vertu,  avait  toadiël 
les  cœurs.  Thésée  surtout  témuigaaii 
émotion  un  vif  désir  d'entendre  racom 
merveilles  de  la  puissance  des  dieux, 
sur  sa  couche,  le  fleuve  qui  baigne 
lui  adresse  ta  parole  en  ces  termes  :  * 
corps  qui,  métamorphosés  une  fois, 
à  jamais  leur  nouvelle  Forme:  mais  t| 
d'autres  qui  ont  reçu  du  ciel  le  pri\ilégei 
transformer  à  leur  gré.  C'est  le  vûtre, 
Prutée  (Ib*),  haUtani  de  la  mer  dont  tes  I 
tourent  le  monde:  on  vous  a  tq  preoilre  i 
la  furme  d'un  jeune  homme,  tanlâli 
lion  ou  d'un  sanglier  furieux;  on  votis 
vertdela  peand'un  serpent  qu'on  aunileol 
reur  de  toucher,  ou  bien,  armédescoi 
taureau  ;  vous  devenez  tour  à  tour  arl 
clier;  tantdt,  empruntant  b  liquide! 
rence  des  eaux,  vous  vous  chaiif;ez  en 
lanlût  TOUS  êtes  la  flamme  ennemie  de  l'c 

La  femme  d'Autolycua  (tT),  Rlle  d'Éric 
thon  ,  n'a  pas  mmns  de  pouvtHr  ;  son 
fectaii  pour  les  dieux  un  mépris  sacrilégj 
ne  faisait  jamais  fumer  d'encejis  sur  leurs  au 


IIli  niai ,  JooiiDÎi  «Itiin  «h  pirra  JuoI>u , 
Verlilur  io  templttm  j  forai  inliicrf  rolmiiiue  ; 
Slnmiiu  fl«T«ruot ,  &<)o|irrl«i{iie  tnarmore  Irlloi , 
CnUtcquc  Tor»,  auratoquc  In-U  rideQlur; 
Talia  quotn  pUcùioSalurniui  eéi<)îtore  : 
«  Dicitc ,  justa  i*an ,  cl  femina  conjugc  jiiato 
DigBB  ,  ^DhI  opt«t».  ■  Cum  BauriJc  |>aiira  locului , 
iodidom  Sapcrii  •[K'nt  cfuninufie  Pbilnnon  : 
•  Ewc  MreriJoIra ,  JrluWstiiic  tntra  Liierî 
Pnscimua}  el  qiianiain  roaciirdea  r|>iniui  annal, 
Aurrralhora  daoi  coJcm  ,  ae<  coojugii  uD<|uim 
Butta  mm  videam  ,  nro  lim  lumuliDdiu  ab  îlla.  » 
Vola  Met  ac^juitiir  :  tcinpii  tutcla  tatn  , 
lïoareviU  data  eil  :  annia  atvixiue  aoltiti 
Anle  |[T«dut  ncroa  ipium  lAarcul  tarif ,  lociqiii 
lncî|>rrrDl  ra»tui,  frcMltlrre  Philminua  I}jurJ*, 
Baufida  nxitpnil  lootf-r  froudcrcrhitrnicrn  : 
JanM|tir  fuiiprgrlidni  <>p-*M-nlc  raruiiiiiir  vuhua, 
llutua,  dum  liriiil,  mldrUot  dku  ;  ■  Valf^ue, 
O  roBJuB,  ■  (liirrc  ainitil  .  aimul  itdili  ttxit 
iOn  fntin  r  '>alrnJit  aiUvr  Tvannua  illk 


lamla  d«  gemioo  f  iôom  oorpon  traaocw. 
Hbc  mibi  ddd  raui ,  neque  enl  cur  rallen  féitmi 
Narnren  acnei  :  c^ttidcm  pmdcntia  «idi 
Séria  aiiper  nmoa  ^  panpnaqa«  rcofntia  ,  dîiî  : 
•  Cura  pii  DlaauBlj  el  qui  ruiuere,  colualur.  ■ 

VII.  Drsivntj  eunrioaqae  et  m  et  mnvmtii, 
TbeMM  prvcîpae  ;  qneoi  bdaaudîre  loleattiD 
Mira  Dcum,  oiitu  cuklto  t^lydoniua  ainnia 
Talibiu  adloqailur  :  ■  Sunt ,  o  fortinime ,  t{9oram  | 
Parma  acmel  mota  ni  ;  et  in  hoc  renoramin*  nui 
Suot  i]uil>ita  io  plurei  jua  e«t  tno>irc  fl^m 
Hl  tibi ,  romplni  terram  maria  inenU  ,  Pmiru  : 
fiam  moda  te  juieoeiii ,  mfxlo  le  videre  leoimt  : 
Nuoe  violeuluaapcr,  nunc  ,<|Hein  telîstaw  limr 
Angauens  ;  modo  te  TaciebaDt  eoraua  taurum  j 
Sir|>e  lapii  polmt ,  arbor  qumpip  acpa  «iderï  { 
litlrrdiim,  lanrnilii)ui<{aruru  iitiilaliu  M|aartt«, 
Pluinro  ma  \  ÎDli^rdMin  undîi  nwlranut  %>«. 

•  Nec  niinu«  Autoljd  conjuT  ,  Kriairhtlmne  nj 
Jiiril  bab4-l  '  pili-r  hiijusenl  '^a'i  nuinîna  niiuntl 
S|»<rnfrrt ,  el  nullut  arif  adolerct  botinre*. 


LKS  MÉTAMORPHOSES. 


395 


'^^•B  tels  coAMcre  à  Ctfràs.  cl  porter  ua 
ftble  sur  des  troncs  rMpecttÀ  par  les  siè- 
l'èlcvait  un  ilitfne  immense  et  vénér»- 
laaUlat  s^t  une  furéi  ;  h  piélé  recon- 
e  aviit  pire  ^n  tronc  de  bandelelles, 
t  de  giurlantk^,  tëmoifrnaçes  des  bioi- 
b  déesse.  Les  drytdes  venaient  sou- 
a  jours  de  Fête,  danser  en  chœur Â 
de  ee  cbéne;  souvent,  Itô  mains  enire- 
rllcs  furinaieQt  un  cercle  autour  de  ses 
H  qokDze  cuudées  mesuraient  À  peine 
le  contour;  il  s'élevait  au-dessus  des 
arbres  autant  qu'ils  s'ck-vaicnt  eui- 
au-de&sus  ties  herbes  coucliéesà  leurs 
>  ne  fui  (loinl  assez  encort'  pour  cloi- 
I  oe  tnmc  sacré  le  fer  impie  du  fils  de 
i  ;  il  ordooneà  ses  aerriteuni  de  l'aballre, 
ne  i!  Ir»  toil  hesiier,  ïl  arrache  la  cognée 
a»  d'un  esclave,  en  ajoutant  ces  {taroles 
W^  :  «  Que  cet  arljrc  soit  cher  à  Cérès 
PtokC^fès  eUe-méme,  >l  touchera  la 
e  sa  cinK  verdoyante,  i  A  cet  mots,  il 
bacbe  et  b  ba'ance  sur  les  6ancs  du 
rarfare  tremlle  et  gémit,  on  voit  pâlir 
^k,  ses  ebnds  et  ses  lont,'s  rameaux; 
Pners  coups  qui  déchirent  son  tronr 
voIcT  son  écorce  en  édals,  des  flots  de 
nient  de  sa  blessure;  lorwpie,  viriime 
■e,  k  taureau  tombe  au  pied  de  l'autel, 
tg  De  jaillit  pas  avec  plus  d'atmndance. 


Ce  prodige  glace  toits  les  lémoîos  d'épouvante. 
L'un  d'eux  (un  seul  eut  celte  audace)  veut  ar- 
rêter te  crime  et  retenir  la  liaclie  dans  sa  main 
cruelle;  le  Thessalieo,  lui  jetant  un  regard  de 
colère  :    •    Reçois,  Hiiil,  le  prix  d'un  làle 
pieux.  >  Et.  lui  portant  le  coup  qu'il  destinait 
fc  l'arbre,  il  lui  tranche  la  télé;  puis  sa  hache 
retombe  sur  l'arbre  à  coups  redoubles.  On  en- 
tendit alors  sortir  du  creui  de  l'arbre  une  voix 
qui  prononça  cpji  paroles  :  «  Nymphe  chère  à 
Cérès,  ce  tronc  était  mon  asile;  tremble,  ma 
voix  mourante  t'annonce  le  cfalliment  de  tes 
forfaits!  Il  s'apprête,  et  ta  mort  me  consolera 
de  la  mienne.  »   Cette  menace  n'arnHe  point 
sa  criminelle  audace;  ébranlé  enfin  par  les 
coups  qui  l'accablent .  et  cédant  à  l'efTort  des 
cordes  qui  l'atiireni,  le  chêne  tombe,  et,  dans 
sacliule,  écrxse  une  grande  partie  de  la  forêt. 
Indignées  et  pleurant  leur  injure  dans  l'injure 
de  la  Ibrét,  pleurant  le  trépas  de  leur  sœur,  les 
dryades  vont,  en  habits  de  deuil,  demandera 
Cérés  le  châtiment  d'Érisichlboo.  Cérès  l'ao- 
corde,  et  le  mouvement  de  sa  tétc  divine  fait 
iretiibler   les    guéréls    chargés  de   moissons 
alwndanles.  Pour  punir  le  coupable,  elle  in- 
veute  un   supplice  qui  le  rendrait  digne  de 
pitié .  si  ta  pitié  était  fîiile  pour  de  pareils 
forfaits:  elle  veut  le  livrer  aux  tourments  de  la 
Faim   (18}  ;    mais   ne   pouvant  aller  trouver 
elte-nàne  la  déesse,  et  les  Destins  ne  permet- 


n  CmmI*  Min«  liolaMt  fceari 

«I  hKQt  Ctrro  UtncraM*  vvtailo». 

kte  BiifrMiaaiMorf>boni]iwreiif, 

HH  :  rîlte  meJUm  ,   tnnnorrw|nr  UbvU», 

h  Wr  Drjadn  triUi  duicrv  cbofNl  ;, 
tm  ,  manibni  iu-ii>  n  nrdiuc  ,  trunci 
■  MAon  ,  tDrtuun(]u«  rol>ori>  ulu» 
t  lir  ÎMiflebit  ;  urc  oon  ri  i-irtiTt  Uiild 
^bw,  lil»  «juaabt  jacri  hfvtia  subornai. 
niateim  femm  Trio)wiui  ÎHi 
Il  ;  bmatot^M  jaW  Hircider*  ncrani 
«tvlJMnaaiBcbri  vidît ,  ib  «no 
»t  nytM  M«4erstui  v«rbi  woiri  : 
ilrcU  Dm  mIutd  ,  k>«I  rt  ipia  Itrelil 
,  jam  U»gpl  [rundrnU  cacuininv  Irrnin.  ■ 
l,  «bl»<)DM  iam  tclum  lîbnt  iu  ieint  , 
Wt,  gvRiitumqiie  drdil  Dmi*  r|Unviii  : 
rr  TrMtJn  ,  (urili^  i>«1lctrcrc  glaail» 
,  Mlanfi  pallofvin  dunrrnmi. 
t  la  Inaco  fenl  m«nn«  ùnpia  «utnna, 
ilrr  flnit ,  dwcinM  torticc ,  ungtiiîs  , 
>lcl  anU  «ru  Ingnu  ut'i  «icUma  tjurai 


kinad^ ,  atraptrcrvor  c  trrvict  pr*ftatu». 
UbatDpa«i«  (muhm  ;  «lif  uUquc  n  amnîbu*  aadal 
Ortenm  a«faa  ,  astan^ua  iobiher»  biproaim. 
Adapiril  luute  :  <  MenUs^DC  fîm  c*pt!  prraia ,  ■  dliil 
Tbcualiié  \  inqiM  rirtim  coartrlit  ab  arbore  fiTraia  , 
OclMiocal^tir  capui  ;  rrf«ûi—\ii«  f»bora  cvdit , 
Hdilai  e  Hwdio  aoniii  eit  quum  rvbocr  tali*  : 
4  N^mpha  aub  hoc  rgo  luin  C«trri  gratiiaîau  ti{;no^ 
QuK  tibi  factrnim  pB^ai  iostorv  Inonun 
Vaticiaur  inoricnt,  iioalrî  aolalta  l«r(i.  ■ 
Par»<ifuitur>celiiiîll«  situta  :  b>brfiu:Ui}ufl  laftdpin 
Irlibut  iunuinrri*,  »il«luft»)(M  fuaibut  arhar 
Corruit,  fl  multam  pn>«tra*il  pMtdvrc  ailnn. 
AIIadIIv  DrvMln  damno  a«inonaqur ,  luoque , 
UiDlMi  germanw  ,  Crr«n»B  on  reatiboa  «tria 
Murcotnadrnnt;  pa>afltiii|ae  Eriii^blboflia  iiranL 
Adnuit  bîa;  opilic^ueiut  pulcberrîma  mulii 
Confiiiiil  |;rafidia  oneraloi  mtuibui  agrot  \ 
Mvlil<irt{U«>  f^Miiii  ftrom  miMTabil«,siiioa 
Jllr  au»  nart  niillî  iiiiirfabilîa  adi*  , 
Pratifrra  lacrrartt  Fatiic  .  <|ux<]ualpauaipti 
Non  admodaDric,  nrquerniniCm-rrinqur,  Fainrnt^ta» 
Fab  coirc  lîuual,  mcmlani  oMminia  muffl  C£T 


Ski 


OVIUE. 


ieal|>uù  Cërèâduse  rencoDlreravec  la  Faim, 
elle  appelle  uue  nymphe  des  iuonU{;Dt»,  et  lui 
adresse  ces  paroli-s  : 

a  Au  fond  des  glaces  de  la  Scyllùe.  il  fst  une 
solitude  désolée,  sans  iDui&sou»,  aaas  arbres 
cl  sans  fruiis;  c'est  là  quliabitt-ot  le  l'ioid 
incrie,  la  Pileur,  la  Craime  cl  la  Kaini  aux  en- 
trailles k  jeun;  di5-lui  qu'elle  aille  se  caclier 
dans  le  sein  de  Timpie ,  qu'elle  résiste  à  Tabon- 
dance  de  toute  clwse.  el  qu'elle  irtoniplie  de  nia 
puissai'Ce  même  et  de  mes  secours;  pars,  ci,  si 
tu  l'effraies  de  la  longueur  du  voyaj;e,  prends 
mon  char,  prends  me*  dra{>ons,  et  que  le  frein 
le  serve  à  {guider  leur  vol  au-dfe.susdes  nua- 
(jes.  •  L*0téade(li')m(»nu;aussri6lsurlediardc 
ladéé^ue,  ira^eise  les  airs,  arrive  dans  la  Scy- 
thie,  et  arrête  ses  itraijons  sur  l'affreux  suinniel 
du  C'.auc3Se;ellechertliela  Faim, et  lapcivoil, 
au  milieu  il'UQ  champ  rempli  de  pierres,  qui 
seffurce  d'arracher  quelques  brins  d'herbe 
avec  les  unyles  el  les  dems;  ellti  a  les  cheveux 
hérissés,  les  yeux  cave.>,  le  visage  pdle,  Ici  lè- 
vres infectes  el  livides  ^10),  les  dénis  rongëts 
par  la  rouille  ;  a  travers  !»a  peau  rude,  on  pour- 
raii  voirjusqu'au  fond  de  ses  entrailles;  des  os 
decharnis  penent  la  courbe  inèt;ale  de  ses 
reins;  pour  ventre,  elle  n'en  a  que  la  place; 
sa  poitrine  est  {>eadauie,  et  paraît  ne  tenir 
qu'à  l'épine  du  dos  ;  grossis  par  la  maigreur, 
si-s  muscles  et  ses  nerf^  sont  û  découvert; 
la  saillie  de  ses  genoux  esl  énorme,  el  ses  talons 


s'alloDgcni  outre  mesure.  SitdtqaelaK)ai| 
l'aperçuit,  n'osant  l'approcher,  elle  lui  dtd 
loin  les  ordres  de  la  déesse.  Bien  qu'elle 
réte  à  peine  et.  qu'elle  se  tienne  eloigi 
bien  qu'à  peine  arrivée,  elle  a  cru  déj.i  te 
l'aiguillon  de  la  faim  :  ramenant  aussilAt 
dragons  en  arrière,  elle  tourne  les  rénet] 
rûié  de  la  Thcssalie,  el  remonio  dans 
La  I-'aim ,  toujours  si  oonlraire  à  C< 
presse  pourtant  d'obéir.  Un  tourbillon 
la  porle  au  seuil  du  palais  irKrisicIiihoo;! 
entre  et  va  droit  à  sa  couche.  Il  èiaii  nuit:r 
pie  èla't  plongé  dans  un  profond  somi 
l'euvelopjie  du  ses  ailes,  lui  souffle sctj^ 
lemplii  de  son  haleine  sa  liouche,  son  _ 
sa  poitrine,  creuse  et  affame  ses  eniniUl 
lâclie  accomplie,  elle  quille  un  séjour  oàj 
gne  l'abondance,  el  regagne  stm  ili-scrielj 
antre  stérile.  Le  doux  sommeil  caressait* 
I^ristchlhon  de  ses  ailes  paisibles.  Abusé] 
songe,  il  demande  à  manger;  sa  boudi^ 
vie  el  se  ferme  sans  cesse  ;  ses  denHj 
guenl  sur  ses  dents,  son  gosier  s'achà^ 
des  mets  imaginaires ,  el  le  vide  c»l  Ut 
nourriture  (|ui  s'offre  ù  sa  vorafité. 
vcil,  sa  faim  est  une  rage  qui  dévore: 
■vide  et  se  décliatnc  dans  le  gouffre  de 
irailles.  Au  même  insunl.  il  ordonne  que 
et  la  terre  ei  les  eaux  soient  dépeuplés  pour! 
au  sein  tie  l'abondance,  il  se  plaini  dc  ladii 
qui  l'affame;  leâ  meis  eharget<i  sa  uUe, 


TaliUii  :i};r(-tlnn  r<im)>{-IUl  OrraiU  Jîitii  : 

•  til  locui  nlreuiiii>c]fl)iiat  (Licialii  ia  otit, 
Trîate  tolum ,  tterilii,  liae  frug*,  (ioe  arbon  IcIJui  ; 
Friuui  iiwnUlic  IwbiUDi,  r«llor<|u« ,  Tnioorqu  ^ 
El  JFJiina  PaniM  :  m  »e  io  prvoordU  cochUi 
Sarrîlrgi  (crlcraU  jubr  :  nrc  ropia  rvruin 
Vincat  tam;  lUficreLqun  ineu  c^rUminr  Tint. 
Kâ\m  vue  siialiuai  l«  l«rml,  arcipe  eiimi»  j 
AccipC,  <)uot  ÏTta'u  alla  modérera,  dracouei.  • 
Et  dcdit  :  illa  <lato  «ubTecta  p«r  aéra  curru 
Drvcnit  ia  Scylliism;  rifjidique  cacumiDe  montia, 
OuraiDn  ailiirlUHl,  »rr|irntun)  nJla  Inavttf 
QtiipaiUin^ar  Faiiiei»  lapidum  vidit  ia  agro 
Uii(;uibua,ctraraiTellenlein  Jenlibiis  herLiai. 
llirtna  rntcrinia  ;  rava  luoiina  ;  palW  îu  ure  ; 
Labra  lucaoa  situ  ;  acabri  riiJiigia«  Udulaa  ; 
Dura  rnlia,  per  (|uam  ipeclori  TÎKtra  poacent; 
Ot»a  lub  inrarri*  ruUbuil  arida  lambii , 
Ventru  «rat  pro  traire  iocut  :  prndrre  pulam 
rntiit,et  M  spitiiF  linlunimodo  cral«  tfocri. 
Anvcfat  artiailoi  inacii-*,  |;rnuumr|iir  ri|{cbal 
Orbil,  rtiiiimadÎMi  |iniJibjnl  lubcrc  Uti. 
HtDc  pro  ut  Dt  TiJit,  ocquc  rnîm  ut  umlcn  juita 


Ausa  .  rrfi-rl  iiintiJaln  Ofir  ,  )uiiluii>')tw  moraU  , 
Quan^ium  aberalloD|e,  quioquam  modoTCDcnli 
Viaa  lamen  MaittMFamam;  retroquc  dncDOM 
Ëgit  ta  UamoDÙiD  ,  rctaii  tublimis  hatwiiti. 
Dicta  FameaOnnj,<itMoivif  cDstrvna  «cDiper 
lllini  Cil  Df)«ri ,  peTa|{il  ;  perdue  apra  imtn 
Ad  juuaiti  (Iclata  domuiii  ni,  rt  proUau*  inlrvt 
Sarrilogi  tbalaoïo*;  Blto(|u«  «'>{K>re  wilalum  , 
Noclit  i^ral  triiipii*,  |><iiMnii  aiiipleciitur  alii; 
Seque  vîru  iiupirut ,  fauivique  al  prcttu  at  urt 
AdUat;  cl  iii  tacuu  spaifjit  jrjuuia  vouii; 
FuDctiK]ue  inandalA  rvniiulum  dneril  otboni 
Inque  'loiiiu*  ioopn ,  adiueU  rcvertitur  anin. 
Lftiiaadliucaouiuu*  pUcitlia  Emirlilbnna  pr«au 
Uulrebnl  ;  iwtililledip»  tub  iiii«)[iiw  Hmini  \ 
Oraquff  *aiu  nioicl,  dmtein<|0«  ia-tleaU-  tabgat  ; 
Eserrclqufi  ribo  deluiuni  guttur  ioaai^ 
l'nxiuc  qfulit  Iciiuo  iir<juîn)uam  dcvonl  atiraa. 
Ill  vrM>  ml  eipulka  qaica,  furil  anlor  pdrnJi  \ 
Vtrmic  «vida»  faoe«i,  irDmrfiMiiie'is«'*r*  n-gniL 
Ncc  mom  :  «{iioj  pon'ut ,  quod  Um,  qu»*!  njuoitart, 
Tcwrilj  FlBdpo«ili9i|nrritur]rjiinia  intiuii, 
ln>|UP  rpuli* rpiit» ^nrril  :  tin(<4l()iie  urbiltua r^r .  11 
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BMP  U  apprllo  HfîsroHs;ce  qui  suffirai!  ù 
ird<s>illos  cl  des  |ieup!esemiers  nessii- 
i  ftufHre;  il  sent  ses  désirs  crollre  à  me- 
fue  In  Aliments  s'englouiisseni  dans  son 
Rireil  î  rOccao ,  qui  reçoit  dans  son  seiti 
s  fleures  de  la  terre,  et  qui  absorbe  leurs 
oss  pouvoir  apaiser  sa  soif;  pareil  au 
bal  rinsaii^ble  furnar  dévore  d'innom- 
«  iroocs  d'arbres,  s'augmeote  par  l'aboo* 
même  des  aliments  qu'on  lui  jette,  et, 
Dtu  uns  cesse,  s'irrite  eo  consumant: 
ftÊiisklilhon,  pendant  que  les  viandes  sp 
ftt  dans  sa  bouche,  dcniande  d'autres 
II;  chaque  morce-au  qu'il  man(];e  allume 

P  nouveau  désir,  et  l'abîme  qu'il  veut 
pe  fait  qoe  se  creuser  davaiiiâ{;e.  Au 
ses  entrailles,  que  lourmeuic  la  l'aini, 
E^îà  disparu  son  patrimoine  sans  qu'il 
(  faim  cruelle,  éinousse  ion  aiguillon 
■é  le  feu  qui  brûle  sa  bouche  I  Après 
dévore  ses  richesses,  il  ne  lui  n-siait 
B  fille,  di{;oe  d'un  autre  père;  dans  sa 
M,  il  la  vefld  aussi;  mais  sa  fierté  re- 
kle  joug.  (Id  jour,  au  bord  de  la  mer, 
fffie,  en  éiendam  les  mainsau  dessus  des 
:tSau\e-nioi  de  l'esclavage,  toi  qui  m'as 
'{anoceDce.  »  C'est  eo  effet  Neptune  qui 
ivail  rarie.  Ledieu  OBrejeite  pissa  prière  ; 
es  yeux  mêmes  de  son  maître,  qui  la  sui- 
elle  cbanf^e  de  sexe .  revêt  le$  traits  d'un 
Nd  le  cosiuiued'un  pèclieur.  Son  maître 


la  rpfpinle.  •  Vous,  dit-il,  qui,  armrf  d'un  ro- 
seau, suspendez  une  amorce  trompeuse  an  fer 
des  hameçons,  puissiez-vous  trouver  la  mer  tou- 
jours calme;  puisse  le  crédule  poisson  ne  sen- 
tir votre  hameçon  qu'apW-s  l'avoir  mordu.  Na- 
guère, sous  des  vêtements  Rrossiers,  et  les 
cheveint  en  désonJre,  une  nymphe  s'est  arrê- 
tée sur  ce  rivage  ;  je  l'ai  vue  ici  moi-même* 
pourriez-vous  me  dire  où  elle  est?  Au-delà  je 
n'aper(,'ois  plus  la  trace  de  ses  pas.  t  Métra  re- 
ronnafi  l'heureuse  influence  de  la  protection  de 
iSeptune,  et,  ravit!  qu'on  veuille  saviiir  d'elle  ce 
que  Méira  est  devenue,  elle  répond  :  <  Par- 
donnez, qui  que  vous  soyez  ;  je  n'ai  pas  détour- 
né les  yeux  du  cAté  du  rivage,  et  les  ai  tenus 
conslainment  fîxflssur  l'onde;  je  n'ciaÏK  attentif 
f|u'j  ma  pêche;  pour  bannir  tous  vos  doute», 
je  prends  le  roi  des  mers  ù  témoin  de  ma  sincé- 
rité ;  puisse-l-il  ^Toriser  mon  dessein,  s'il  est 
vrai  qu'excepté  moi,  depuis  longtemps,  ni 
homme  ni  femme  n'uni  paru  sur  ce  rivage,  i 
Sur  ta  foi  de  ces  trompeuses  paroles,  il  s'éloigne 
en  fuulaot  l'arène.  Dés  qu'il  a  disparu,  la  nym- 
phe reprend  ses  premiers  iraiis;  mais  son  père, 
voyant  qu'elle  peut  subir  plusieurs  méiamor- 
phoses ,  la  vend  ii  divers  maiti'cs;  elle  devient 
tour  à  tour  cavale,  oiseau,  cerf,  génisse,  sans 
pouvoir  suffire  ik  l'insaliiible  voracité  de  son 
père.  Cependant  le  mal  qui  le  lournjente  avait 
tout  dévoré,  et  n'avait  fait  que  s'irhter  davan- 
tage ;  alors  il  se  déchire  lui-même  de  sea  dents 


pt^alo  poltnt,  nno  nirfidt  tmi  ; 
t  (ii|iil.  <|Ui)  |>1ura  tusiii  dmiilUlin  tlrurii. 
rtvluin  rvcipttde  loU  tlumiaa  terra, 
ilfatr  «^uu,  peregrii)nw|UP  rbibilinioFi  ^ 
wfn  igaii  noD  unquain  ■liniriili  rniuat, 
■m^B  tnbei  cnoiat  ;  cl,  quo  ropia  major 
II,  plan  pcUl  ;  larb«iuc  Toni<ictr  îpia  eti  : 
in  annca  Eriiicklbuiiis  ura  iirtifani 
■•l,  poaciu)li)u>!  siinul  :  ciliiu  «mnii  in  illn 
âbî  aat;  i«niper*|Uf  lorui  Dt  inaQiffdrndo  : 
t  fan*  pstriai  3l(i<{ac  vnr>giu«  lenlrii, 
•ntopa;  trd  ioatlouanla  tnanebat 
[«■qur,  dira  faror*;  iiii)>ltcaU>iftM>  TÎgebtil 
Mgmi*  :  tandem,  d«-nuBK>  iu  liaocra  crmu, 
EMItbt,  Boo  illo  djgiia  |4iY0te  : 
|»rt^  ««iiHit  ÎDopf  {  dominDin  geoerou  recuHt; 
M  wtàM  trodcDi  npfr  irtiDor*  palmas, 
t  mt  iominOy  i|ai  npU-  pnrmia  noliis 
italif  hlbi»,  »  lit  :  hvc  rirpluDu*  habcbjil^ 
MtSua  tt>r«li,  quomTii  modu  «în  imjacnli 
ers,  rtnitiami|i:e  ntiral,  TuUuin<|iie  rîriletn 
,  ri  nllaa  pt«<#m  eapiMtibui  iplm. 


Manie  doininn)  aj^trctar»  ;  •  O  qui  prodvntia  parro 
^n  ribo  eris*,  mnili>ratfir  nniiiilitiis,  infjiiit, 
Sir  mare  compoiituiTi,  tk  >it  libi  piAcia  in  unda 
Gnslutui,  et  nullo*,  niii  liiui,  acoUal  liiinoi  : 
(jucnKxIo  cuMi  vili  lurbolii  vctte  rapillit 
bitorr  in  hoc  «(«(cnit,  nain  ilanlem  in  lilnre  vidr, 
Drc,  ubiiîl;  nr«)ui'rniiii  Tc«ti|;ia  lonyiutntilaRt.  ■ 
llla  Fli-i  iiitiniia  lirru*  rritrr«  iirnLÎt  ;  cl  a  m 
Se  (jiwri  gaudnni,  bis  Mt  rr-aocnla  rogAnl«in  : 
•  Quiiquîa  H,  igaoacsi;  ia  nullitniumioa  («rtem         n 
Gorille  sb  lioc  Hni  ;  sludH>i)uc  oitcrola»  inturi i  : 
Qujxiiie  uiinua  dubtlfi,  sic  bas  Dtus  at|iii>ri»  artrs 
Adjufot,  ut  ncmo  jamctuduiBi  littHre  iu  i*la. 
Me  Union  nf^pto,  ntx  frinina  conatilit  uMb.  a 
Crcdidil,  cl  Tcrtoânniinui  pcde)irruil  arrnam; 
ËluRUsqnr  abiil  :  illi  tua  rcdilila  fornia  nt. 
At(  ubi  ltalirr«i  tiiam  tranafarrou  ct>r|Hira  irnlit. 
Svpo  pater  doininit  Triopcidn  vradil  :  al  illa 
NuncF>|ua,  nuncalr*,  iniidu  bni.  tnudnrcrvus.ibiLat  j 
PnrbrbaUjun  avido  noajiiita  aliinciila  pnrmli. 
Vil  tamen  illa  n  ali  poct(|iiam  ranHiniPral  iTinnvm 
MaUriain,  dcd4>r*l'|tic  graTÎ  doté  pabuh  inorbo,        8tl 


3flR 
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meurtrièrct.  Infartunë!  n  a*a  d'antre  p&mre 
que  1m  hmhwm  de  too  corps.  Hait  pourquoi 
nTarréler  à  de»  eienples  ^trugers?  fTai-je 
pu  MM-Béoie,  je«oe  guerrier,  le  pouvoirde 
revêtir  diflifrentesfomiesTmais  lenonbreen 
est  limite  (21)  :  tantA  je  lois  tel  que  tous  me 
TOycB,  miAc  je  rampe  toot  h  pei*  d*u  ser- 


pent; d'aotree  foie  je  marcfta  à  b  tCie 
troopeen,  ermrf  de  ceraee  mreaQiMM. 
cornes,  je  les  ni  ceneervée»  um  qae  fa 
maintenant ,  wns  le  voyei,  le  1er  en  a  an 
unedemon  froM.  >EtsaToâLaepmddM 


IfM  MM  Mtw  iaenv  Ihdkra  n«rm 
CiBpit,  d  iafelixaUBM»dô  torfm  aUat 

Qailwanrnltraiat  ftiM  mIU  Mp*  Banali 
CwyrK»j«fMM,Biiii  fajtofiiwri». 


Cotaw,  4bh  pttai; 
FnatM,  «t  ifw  nàm 


^«1 
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ftf.  —  1.  AcUloSl  nion  pir  Raroib;  conu  d'abomlxiiM.  —  II.  Mort  J«  Ntan».  —  tU.  Toumifiili 
Il  MT  la  moat  OEta  —  IV.  Apotb^OH  d'Hcr«ult.  —  V.  Alcmén*  noonté  k  liJ*  no  oofantcinral  Uito- 
!•  n^tnaqrhoM  <le  G*Uolhii  en  bcletl*.  —  VI .  Uryop*  eil  cbaog^  M  Io4m.  -*  VU  leUi ,  n  JMU* 
I  —  VIII.  BjUia  «B  fonUiav.  —  IX.  Iphâ  dnicot  bomoif. 


tM»  fib  de  Neptane,  Teat  connalire  b 
H^'wiififmfiili  et  de  l'oalrage  fait 
■n  front  matâé  if  Acbéloôt;  les 
ségliffemiDeDt  çoanmoéB  de  roieaux. 
iqai  baigne CalydoDooQunence  en  œt 
«  Vow  B'tmpOAez  une  tâche  pénible; 
Ml  voudrait  rappeler  se»  oDmbalft?  Je 
rtint  retracer  Ibitioire  du  mteo  ;  c^r 
Doins  de  bonté  dans  la  défaite  que 
w  dus  b  lotte,  et  mon  vainqueur  est 
^'il  ne  oooiote  de  sa  victoire.  Peut- 
on  de  Déjsnire  a-l-il  frappe  rosoreil- 
ge  célèbre  jadis  par  m  beauté  elle  fut 
in  Tteux  de  mille  amants;  jaloux  ae 
,  je  parus  avec  eui  dans  le  palais  de 
.«  AccepleHnoi  pour  (^«^ndre,  in'écriai- 
t  PtftbaOQ.  >  AIdde  tient  le  mtïme  lan- 
(aairca  se  retirent  devant  nous.  Le  fila 
le  Tante  l'iiooneur  de  donner  i  une 
ipiierpoOT  beau- père,  la  (*ioire  de  ses 
commaDdés  par  une  œaritre ,  et  les 

HpitiM  ,  tntncs4|iie  Dro  lSe|ituuiu*  bernt 

Hvntis ,  «{Dom  sic  CilrdoaiiM  amaii 

^piM  rvJimiliu  araodioecrinn  : 

ifit  iniuiut  :  ^uû  «oim  lus  pnclla  vidui 

■M  fclit?  ntfram  Uni«a  ardinc  :  d«  tam 

^■ci  quam  oHticodi»»?  drcorum  est  j 

^■satiu  bntuf  toUtia  victor. 

^■mo  Undnn  permit  ad  aom 

B;  ^uoodain  palcberrima  virf;0( 

|IM  fuit  ipea  iatidiou  procorain. 

HOtncnidooiui  ad  intnla  petjU; 

ttffaarani,  dîit.  l'artlisoM  Date.  ■ 

rrîilTt  :  atii  cMtrre  iluobui. 

■eamiM  dare  i«,  faio»in<]u«lab«nim  i 

a  «■treCcrabat  jatfB  ooTcrtn. 


croyant  qu'un  dieu  ne  pouvait  sacs  bonté  o&ler 
à  un  mortel  :  il  n'était  pas  encore  an  rang  des 
dieux.  «  Tu  vois  en  moi ,  ro'ècriai-je ,  le  rot  des 
eaux  qui  promènent  leur  coars  unuesx  au  bcib 
de  tes  états{1).  Je  ne  soit  point  on  gendre  venu 
des  rèfpont  étrangères  poar  chercbcrîcirboa- 
pitaliié,  mais  je  fais  partie  de  ton  peuple,  et 
j'appartiens i  ton  empire;  pûrdonoe-niaisrnle* 
ment  si  ta  reine  des  dieux  ne  me  poursuit  pas 
de  sa  haine»  et  ne  m'a  pas  impose  pour  supplice 
de  pénible^  travaux.  Tu  le  f^loriGes  d'être  le 
fils  d'AIcmène  ;  mais  Jupiter  n'est  point  ton 
père,  ou,  s'il  l'est,  c'est  par  un  crime;  le  dés- 
Dooneur  de  celle  à  qui  tu  dois  le  jour  a  pn  seul 
te  le  donner  pour  père;  choisis  :  aimes-tu 
mieux  être  le  fils  supposé  de  Jupilerou  le  fruit 
d'un  adultère?  *  Tandis  que  je  parlais,  il  fixait 
sur  moi  des  n-gards  Furieux;  il  ne  peut  com- 
mander aux  transports  de  son  brûlant  cour- 
roux, et  répond  :  <  Mon  bras  vaut  mieux  que 
ma  Ian(;ue;  pourvu  que  je  triomphe  dans  le  com- 
batfSoia  mou  vainqueur,j'y  conseils,  par  le  talent 


CoQtn  ego  :  liirp*  Deum  morbliwdero  daii  ; 
Mooduui  cnil  ille  Deui  ;  •  Regriu  aw  ormii  aqaaniin 
Cnnibui  «Miqnii  tatra  loa  régna  fltieiiluin. 
Ncc  gtnvr  nltn'iM  boipra  libi  miaaui  ab  orii , 
S«d  popalaria  cro  ,  et  reram  pan  UDi  tuimm. 
Tafitum  aa  nor4aL,  qnod  mcorcirgia  Juno 
Odit ,  al  omnii  abett  juKonim  pnui  labnnitn. 
Nam  quod  U  jadaa  Alcuiroa  autre  rrnalutn  ; 
Jupiter  aut  faUns  paler  eat,  autorinioe  renit  : 
Matris  tdullerio  paUvm  peUi  :  elîfe  flrtiim 
Eue  Jofein  malii ,  an  te  per  dedectu  orturn.  a 
TalJa  difciitem  jaindudiim  Itimiiie  lono 
îipectat  ;  et  a«ceiu«  noD  forliler  ïraperat  ire , 
Verbai[iie  lot  reddit  :  «  MMior  mibi  deitera  liogai  . 
Dammodo  pagnaodo  lupcrem  ,  tn  ria«c  b>^Bfai».  ■  50 
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de  la  parole.  >  Udit,  et  s'avance  fièrement  a>n  irc 
moi.  Après  mon  saperbe  lan(ïa{;e,  je  rout;is»Ais 
de  rœuler.  Je  rej*"Ue  ma  ralie  ondoyante,  et, 
k  Jcs  bras  lemliu,  les  poings  arroîKJis  devant  ma 
poiirÎDe.  je  me  mets  on  posture,  et  m'apprête 
:iu  combat.  U  ramasse  à  pleines  mains  la  pous- 
sière, et  m'en  couvre  (2);  j'en  Couvre  à  mon 
lour  ses  membres  jauni.s;  il  saisît  tanlôt  ma 
li»le,  tantôt  mes  jambes,  qui  lui  écbappent  wns 
-cesse;  du  moins  il  semble  les  saisir  et  me  près- 
[fter  de  tons  lescAtès;  mon  poids  me  proléf;e  m 
ses  efTorts  inutiles  :  tel  un  rocher  que  les 
'flots  asùéffcnt  û  f^rand  bruit  resie  immobile, 
aftermi  par  sa  propre  masse,  ^ous  nous  éloi- 
gnons un  instant;  mais  bieniût  nous  revenons 
.su  combat,  fermes  surTarèoe,  et  résolus  à  ne 
|r]poînt céder  la  victoire:  mon  pied  presse  son 
'pieii;  la  poitrine  penchée  en  avant,  mes  doigts 
's'entrelacent  à  ses  doigu,  mon  front  henné  son 
front  :  ainsi  j'ai  vu  deux  tiers  taureaux  fondre 
l'on  sur  l'autre  lorsque  la  plus  belle  {>^nisse  de 
,  Ja  prairie  doit  être  le  prix  du  combat.  Les  trou- 
L-aux  tes  re{;anJenl  avec  effroi ,  ne  sachant 
'auquel  des  deux  la  victoire  destine  un  si  glo- 
'rieux  empire.  Trois  fois  Atcide  voulut  en  vam 
'repousser  l'étrfintn  vigoureuse  de  ma  poitrine  ; 
jur  un  quatrième  effort,  il  s'arraclie  à  mon  em- 
Itrassement,  dégage  ses  bras,  qu'il  replie  sur 
lui-même;  puis,  d'un  coup  de  sa  main,  car  je 
dois  dire  la  vérité,  il  me  fait  brusquement 
tourner,  et  tombe  de  tout  son  poids  sur  mon 


dos.  Vous  pouvez  m'en  croire,  je  ne  d 
point  dam  ce  récit  une  vaine  gloire,  jemei 
tis  alors  comme  ac<:ablt'  sous  la  masse  d'i 
ntontagne.  Je  pns  à  peine  debarraMter 
bras  inomlcs  de  sueur,  et  délivrer  ma 
de  ses  nerveux  enlacements.  Il  me  presse 
tant,  et  m'empêche  de  reprendre  m«  for 
Knfin  ,  il  me  saisit  à  la  gorge,  me  fait  t< 
la  terre  du  genou  et  mordre  la  poussière, 
rieur  en  force,  j*ai  recours  à  mes  artific 
j'échappe  dcii  mains  de  mon   ennemi 
forme  d'un  immense  serpent;  mon  oor 
replie  en  longs  anneaux;  nu  langue, 
d'horribles  sifflements,  agile  un  dunUe 
1^  liéro$de'rirynthesourit,et  se  moqi 
mes  stratagèmes:  <  I>ompier  des  serpeucil 
jeu  de  mon  berceau,  dii>il;  et.  si  tu  Tel 
tes,  ArJiéloiis,  sur  les  autres  dragons,  qu*4 
aupr^  de   l'hydre  de   Lemc,   enbniée 
Échidna?  Elle  renaissait  de  ses  blesMircs  (n 
des,  et  je  oe  pouvais  aluitre  unedesest 
têtes  s.nns  la  voir  remplacée  par  deux 
plus  terrible:!  encore.  <>  monstre,  dostlei 
enfantait  des%*ipères  comme  autant  de  reji 
et  qui  puisait  de  nouvelles  forces  daa»  m 
faite,  je  le  dompui  et  le  H&  mourir  tous 
coups.  Qu'espères-tu  donc,  toi  qui,  sous  k»^ 
hors  mensongers  d'un  serpent,  te  couvre«< 
mes  étrangères,  et  le  caches  sous  une  Tu 
empruntée?  i  A  ces  mots,  il  enchaîne  moa| 
entre  ses  doigts  de  fer;  j'éloulfe  comme 


.CtNigrcdîton]iic  feron  :  puduît  moio  niigiia  locnium 
Orilerf  ;  irjm  virid^m  dp  enrporf^  »Mkm  , 
Rrai:liÎA<|ii(  appotai ,  tenuîi[iic  ■  [>Mli>r«  nn% 
In  (Uttooe  nunnt  ;  et  )>(igiiii>  mcnilirs  ptravi. 
Ill«  cavii  liautloB|>ar|;il  me  pulrrrc  pnlmil, 
Inqiif  «ii>eiii  fuira*  tarin  flavunlarrn»  : 
Ht  mich]»  rrrcicfiii,  modo  crura  micjalift  nplal, 
Aiil  raplsrr  pilles,  oinnîque  a  parte  larMiit  : 
Mr  iiiea  dcfcndil  graTiUi ,  frutinque  pelehar  : 
Haiid  ferai  ac  mnln ,  ^uam  aiagiiti  mnniiurc  llurtui 
4)p[>uf;pa»t  \  inaiiel  illa  ,  (uo^ue  r*L  poadrrr  tula. 
Uigrpdiiniir  pAulum  ,  rufiuinijua  sd  bella  miinua  ; 
lw|iM  gradu  tletimoi ,  urti  non  cedere  ;  eritquc 
Cittn  prdr  pn  JddcIiii  :  loUviur  cgn  pKtore  pronui 
Ml  di^riloidigitit,  ti  fronlriu  (roatt  premvbani. 
^onalllrr^a■in  vidi  eoucumre  latirm^ 
Quuni  (irelium  pugas,  Iota  nilidiuima  nllii , 
Kipelitur  roDJui  :  apectant  aroienU  ,  )>a\«iiti]uc 
firsda  c^utm  oMDMt  tiatt  Tictorit  ngni. 
Ter  fine  profwta  voluît  nitenlia  contn 
^Af jk«rc  AlcidM  •  h  nwa  pcctora  :  quarto 

ïuil  UDpIriui,  addacla^iK  braciii*  lolrit; 

ipuliuDqM  iiMOB  (ecrtuin  mibi  rtn  fiilcri) 


Ppolim»  avertit,  tcr]g(M|i)p  enrrnciit  tnliEviL 
Si  qua  fidn ,  tiRjiir  rnini  Oc4i  mihi  ffionm  vmv 
Quvrilur,  impiniln  prcwm  mibï  iiU'BleviiUb^t. 
Vis  (aiiim  tiirrui  aiidora  fluenlû  ttiulln 
Hnthia  :   «it  aoUi  duroi  a  prclnre  uaïus. 
luttai  aubvlaoli ,  proliibMqu«  rcsunwre  virra  , 
lit  d-mce  mea  pottlur  :  lum  donique  Iclliia 
Preua  ^roa  ootlro  cit ,  rt  arcuat  nn  tnonwrdi, 

lalcrior  «■rUJl4^  j  mraa  ieneriar  ad  artn  ; 
Flalwnjue  riro,  lixignni  romalus  in  augurm- 
Qiii  pnitqiiain  (Inos  tiouaTJ  rorpui  in  cirW», 
Clinique  fero  niovi  lingoam  itriJorr  bUoIctm  « 
Itiiit,  «I  illiideni  DocIraiTirrnttiiiiaarla; 
•  Guannim  Ubor  rtt  anguet  auperar*  mMmni , 
Dîxît  ;  rt ,  d(  Tiirn»  «Uo* ,  AchtW  ,  Jneonaa , 
Para  ijiinla  I.prun«  lerppna  erïiUQua  Fibidnrt 
Vulneribui  [pcuniU  luis  rrît  illa  :  nrr  dHdid 
I>e  «ntuin  nnnicro  eapnl  nt  imptioe  rtôstna , 
Qiiin  gcinino  crrrii  h«TFdr  Talrntior  («a«l. 
)(anc  fQo  ramotun  oatif  c  emdt  cc^obria  , 
Creac«iit«mque  inalo,  dAmni ,  domilamqiw  p«mi»l*1 
Qiiid  tnn  le  uvdii  falniin  qui  vfnuM  m  augaem 
Arma  alirtia  mn\r* ,  qurin  forma  pmiria  rvtclT  • 


LUS  MIÎTAMOUPUOSES. 
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d'une  lendille,  et  je  in'plYorce  d'ar- 

0org«  à  u  main  vii;uureuse.  Vaincu 

u  fonne,  il  m'co  resuii  une  troisième 

n-,  celle  d'un  taureau  mena^tal;  je  la 

je  reeommtrnct;  la  iulte.  Hercule  &c 

nMW  flanc  [gauche,  jt^ue  ses  brasau- 

OKM  cou  luusculfux;  je  Teniraine,  et, 

prise,  il  me  suit;  il  saisit cnlio  mes 


(Je  rusvaus,  tlL>i;uisei'  l'injure  de  son  front. 

II.  Mais  toi,  t'arouclie  dessus,  ion    amour 

pour  ta  m^me  beauté  te  coula  la  vie,  et  la 

péri»,  alieint,  daosla  Tuile,  d'une  flèche  rapide. 

Le  fils  de  Jupiter,  rentrant  avec  sa  nouvelle 

épouse  (tans  les  tiiui-ï>  de  sa  patrie,  étaii  arri- 

ve   sur  Itrs  bords  de  riut|ictutrux  Eveaus(<i), 

dont  les  flot»  {jfrossis  par  tes  pluies  d'hiver 

le»  enfonce  dans  le  sein  de  la  terre,  et  '  foraiaient  desf^uftrestournoyanis,  eireudaient 

«or  l'arèDC.  Ce  n'était  |>oint  Rssez  :     lepassaf^e  impossible.  Tandis  que,  sanscraiale 


la'U  tient  ainsi  mes  cornes ,  sa  main 
EB  rompt  une  et  l'arraclic  à  mon  froMt 
'.  Consacrée  par  les  .Naïades,  et  rem- 
fruits  et  de  flfurs  odorantes,  celle 
devenue  le  symbole  de  la  richesse 
(3).» 

Unnedes  nymphes  qui  le  servaient  s'a- 
I  robe  retroussée,  à  l'instar  de  Diane,  et 
veux  flottants:  dans  celte  corne  féconde, 
porte  tous  les  Iruiis  de  l'iiutomne,  et , 
pniers  mels.  couvre  la  table  di'ces  lieu> 
<uu.  Le  jour  parait .  et  le  soleil  frappe 
1  rayons  la  cime  des  monugnes; 
^erriei-s  s'cloigncui  sans  aiieodre 
ieove  ait  repris  son  cours  paisible,  ni 
|CDDrrDu&  de  ses  ondes  soit  apaisé  : 
Pttcacbedans  lesflois  ses  traits  ag^resies 
front  niuiJté;  il  s'affli^rf:  encore  d'avoir 
roroement  de  sa  léle;  c'est  pourtant  la 
Ueackure  qu'il  ail  rt\ue;  il  peut  même. 
p  feuillage  du  saule  ou  uoe  couronne 


pour  lui-même,  il  tremble  pour  sou  épouse. 
Neuus,  centaure  vi(;oureux,  et  qui  connaît  les 
{;ués,  s'approche  de  lui.  «  Alcide^  lui  dit-îl, 
lais&e-moi  le  soin  de  porter  ta  compa{;ne8ur 
l'auire  rive ,  et  reserve  les  forces  pour  traverser 
le  fleuve  à  la  na{;e.  >  1^  héros  d'Aonieconfle 
à  Nessus  la  vierge  de  Calydonioute  tremblante, 
pâle  d'effroi ,  et  redouiani  à  la  fois  le  fleutcci 
le  Centaure.  Aussitôt,  cliargé  de  son  carquois 
elde  la  dépouille  du  lion,  car  il  avait  lancé 
sur  le  bord  opfwsd  sa  massue  ei  son  arc  flexible: 
«  Puisque  j'ai  commencé  à  nn{;er,  dit-il,  je 
francliirai  le  fleuve  tout  entier.  »  El  sans 
hésiter ,  sans  chercher  l'endroit  où  le  fleuve  ■ 
moinsdeviulentte,  il  dédaifjnede  s'abandonner 
au  cuurani  docile  des  ondes.  Déjà,  sur  l'auire 
rive,  il  relevait  son  arc,  quand  il  reconoali  la 
voix  de  son  é[)Ouse;  Nessus  s'appréiait  à  ravir 
Je  dépôt  commis  às.i  {janle;  <  Où  t'enlraine, 
lui  crie  Hercule,  une  loUe  confiance  dami  inn 
agilité?  0  barbare!  c'est  a  toi  que  je  parle. 


|«tnnao  digilorum  viocula  collo 
{ngfWr  eto  galtura  fnrri|M*  prniM, 
M^Mc  ntea*  pu^ibatn  etrllcrc  fsunM. 
fo^»i  AeviclD  mt«li«t  tcriia  bun 
Iran»;  taoro moulut oienibn  reUllo. 
lu  (oria  ■  Irts  parte  Ucerto»  , 
M^tw  trabni»  6«|uiliir  ,  ikjtrvnHquc  dura 
Hgithuinn,  nirifiK-alu  »lcrnitarrna. 
t  id  furrit  :  n|;tiliitti  frni  jritrn  coruu 
ad  ,  tnrrr){il ,  Lruuufjur  a  rniiile  rrvcJIit. 
pue,  |NtiiiM  ri  u4om  (lorc  replKuin  , 
pX^  Jifn^iwaiM  bou  Copia  cornu  ni.  • 
bl  :  al  Nfiapbe ,  rila  lucciDrla  Uiaoa, 
Ralnrara  ,  fut»  ulhinquc  capiltia, 
y  Uitiuii(|ur  (alit  pnrJinte  cciruu 
Mn  ,  wi  niciULia ,  [rlirta  paina  ,  MTUiidat. 

Erij  ftiaut  ferienU  cactuniiia  «oU, 
BVKMa;  M^uaoin  iam  OuiniDa  parrni 
ki^ntUpfiu,  noisque  mtdant, 
C>,  M|a»  :  *allui  Acbcloiu  agnatu 
cona  tnrdiia  caputabdidit  ondu. 
^■1  aLlati  dooiDil  jarlura  dcconi  ; 
Mpean»!  :  apît»  ijamiHr  rriiculrs«li|;na, 


Aul  «upirrintpcnita  ct'laluraruodincdamntim. 

II.  Al  iF  ,  Ni7Mt<  rt-roi  ;  rjuBilein  virijiiHtardur 
renlîdcrat ,  volucri  trajpctuni  tirrga  ugiUs. 
Namqu^  ,  nova  rrpplem  pnlrin*  rum  mnjugc  tmirua, 
Vtrn«nt  Ereai  npttiai  loxt  aaliu  ad  undai  :        ^ 
(jWriut  toliloninibiit  hiftnalibui  auctui,     ■ 
VortKibuM|ue  frcc|ui'na«rat,  ati^ue  iin)i«rvia(aniQtf. 
InlrL'pidum  pro  k,  curam  de  oonjuge  agrntrm 
Nmu)  ajit ,  uin»briM|ui*  valcui ,  >citiitqu«  Tadoniin; 
■  linJrîiKjtie  mm  np^  «tilt-luriii  illa 
llipc,  ail,  Alcidc  :  lu  lirîLui  ul«rc  niniJo.  • 
l'allMiliMnquo  iupIu  ,  flutiuintfuf) ,  iptuimjuc  tim^iiUm  , 
TraJiilil  Aouio»pa«ùlaiii  Calydoaida  Xeua. 
Piliix  ,  iitiral,  pbarvinrpn  gravit,  ipolioquA  Iroiia  , 
Naît)  clflvaiii ,  ri  curviM  Iran*  ripam  miM>r«t  arcDn , 
•  Qua[iil>>i|iiUlnii  co-pî ,  »u]H-iTnlur  fluinina  ,  ■  diiil. 
Piec  JuhiilJil;  ui^i:  ijus  ait  cleiiintliutinui  ainai* 
Oun-ril,  c!  nUiKjdio  di^rerrî  apernil  aijuarutn. 
Jafnc|ii«  kDPUi  npam ,  inÏMot  i|uunl  tollcn-t  arros , 
Oanjuf;ia  agiioiit  Tooem  ;  Nct«oifu«  parante 
FaLlere  d«po6ilnm  ,  ■  Qao  It  fidada ,  clamât , 
Vana  p«dum  ,  violente ,  npii  ?  til>i ,  Tiri»  bir<>rniif , 
Dic)iniii,n4ud>,  nrc  r»  înlcrci)»e  noetnt.  432 


403 


OV 


monstre  à  double  turinc  ;  entends  ma  voix  etne 
m'enlève  pas  moQ  bien.  Si  lu  n'as  aucun  respect 
pour  mes  droits ,  que  la  roue  infernale  de  ton 
père  t'apprenne  du  moins  à  éviter  de  coupables 
amours.  Tu  ne  m'échapperas  pas:  en  vain  tu 
comptes  sur  ta  vitesse,  ^ale  à  celle  d'un  cour- 
sier; cette  flèche  saura  t'attetndre  sans  que  je 
te  poursuive.  >  L'effet  suit  de  près  la  menace , 
et  le  trait  qu'il  lance  perce  le  dos  du  fuyard. 
La  pointe  du  fer  recourbé  se  fait  jour  à  travers 
sa  poitrine  ;  à  peine  Nessus  l'a-t-il  arraché ,  que 
de  sa  double  blessure,  le  san{;,  mêlé  aux  poi- 
sons de  l'hydre  de  Lerne,  jaillit  :  il  le  recueille: 
<  Non,  je  ne  mourrai  pas  sans  venffeancei  > 
dit-U  en  lui-même  ;  et  il  remet  a  celle  qu'il  von- 
laitentever  sa  tunique  teinte  d'un  sanj^  fumant 
encore,  comme  un  don  prétrieux  pour  rallumer 
l'amour  de  son  époux. 

IIL  Un  long  espace  de  temps  s'écoula;  les 
exploits  du  grand  Flercule  avaient  rempli  la 
terre  de  sa  gluire  et  fatigué  la  haine  de  sa  ma- 
faire.  Il  revenait  vainqueur  d'CËchalie  (5),  et 
sur  le  Cénoeum  (6),  consacre  à  Jupiter,  il 
allait  s'acquitter  d'un  vœu  par  un  ftarrilîce, 
lorsquela Renommée,  dont  la  voit  indiscrète  se 
plait  à  mêler  la  fable  à  la  vérité  et  à  grnndir 
par  ses  mensonges  les  plus  lôf;ères  rumeurs^ 
t'ajiprend,  6  Déjanire,  la  passion  qui  enchaîne 
auprès  d'iole  te  fils  d'Amphitryon.  Amante 
crédule,  elle  s*ulai-me  au  bruit  de  ce  nouvel 
amonr,  et  d'abord  s'abandonne  à  sa  douleur; 
l'infortunée  soulage  son  désespoir   par   des 


IDE. 

larmes;  mais  bieniAt  :  c  PonrqBoi  pkfli 
dit-elle?  ma  rivale  se  réjouira  de  met  plan 
Elle  approche;  bltons-nons,  et  troBvoDi  i 
que  moyen  nouveau,  tandis  qu'il  en  eil 
et  qu'une  antre  n'a  pas  mcore  iianrpé 
couche.  Dois-jeme  plaindre  on  metamfi 
tourner  à  Calydon  on  rester  en  ces 
Dois-je  sortir  de  ce  palais,  ou  bien ,  lii 
voirne  va  pas  au-delà ,  m'opposer  k  lenn 
Peut-être,  en  me  souvenant,  6  Hétéagra^t 
je  suis  ta  sœur,  peut-être  osend-jelai 
peut-être  montrerai-je,  par  le  meurtre 
rivale ,  ce  que  peut  le  désespcûr  d'une  I 
outragée.  >  Son  esprit  s'agite  en  mille 
elle  résout  enfin  d'envoyer  À  son  ^poul 
nique  baignée  du  sang  de  Nessns ,  et  i 
ranimer  un  amour  expirant ,  sans  savi 
ce  tissu  doit  être  la  cause  de  tant  de 
Elle  le  confie  à  Lichas  qui  n'en  onmatt  j 
danger:  Infortunée!  elle  le  conjure 
plus  douces  prières  d'offrir  ce  présent  à  \ 
époux.  Le  héros  le  reçoit  sans  d< 
couvie  ses  épaules  du  venin  de  Th] 
Lerne.  11  jette  sur  la  flamme  naissante  tt 
qui  mon'e  aux  cicux  avec  ses  prières,  eti 
le  vin  à  pleines  coupes  sur  le  marbn'j 
auiels.  Aussitôt,  le  poison  s'échauHî>,  eti 
plus  actif  par  la  flamme,  il  circule  dai 
veines  et  pénètre  tout  sou  corps  ;  aussi 
tempsqn'il  peut  résister  à  la  douleur,  le' 
d'Àldde  comprime  la  plainte;  mais,  sa 
une  fois  vaiucue  par  l'excès  du  mal,  il  rei 


Si  t«  nulla  mei  rcTrrentia  mtvit;  atorbu 

CflDcubitui  vetîtot  poleraat  inhibere  patorni. 

Haud  tini«n  effugici ,  quatnvH  ope  lidis  cqaina. 

Vulnere,  non  pedibui tecoiisequar.  ■  Ultima  tliota 

Rf  pmbaL;  et  miiM  rugienlla  tirrga  ugîlta 

Trajicit  :  eutibat  fernim  de  peclur«  adunctim. 

Quodsimul  eTulsnm  ni,  «anguis  per ulrumque foramcn 

Ëmicuit ,  mixlus  Lernœî  tabe  reneni. 

Einpil  liunc  Nesaua  :  ■  Neqne  coiii)  moriemur  înulti  ;  • 

Scciini  ait  :  et  calido  f  etamina  lincta  cniore 

Dat  munui  rapts,  velut  irritainrn  aniorii. 

111.  Looga  fuitmedii  mon  temporit,  attaque  aia];iii 
Hercolia  impleraot  terrai ,  odiumque  noverec. 
Vietiirab  (M^chalia  Gentco  Mcra  parabat 
Vota  Jovi  ;  quum  Fama  loquai  pr.Tc«Mit  ad  aures , 
Dejanira,  tuât,  quE  verii  addere  falia 
Gaudet,  «ta  miuinio  lua  per  niendacia  cmcit, 
AiDpbilrroniadeo  lolea  ardorc  teoeri. 
Crédit  aman*  ,  nnerisque  nortc  pcrterrita  fama 
tedabit  primo  lacrymii ,  flendoque  dulorem 
Diftidil  iniaeraiida  «Duin  ;  moi  driiidc  :  ■  Qiiid  autem 


Flemiii ,  ait  ?  pclln  lacrymis  lœlabitiir  iali»  :  |dni  é 
QusB  quoDiaiiiadveotat,  properaadumaliquidi|aeMia 
D)iin  licvt ,  el  nondum  Ibalamoa  t«net  aller*  Doalm.  ' 
Conquerar ,  an  sileam  ?  repelam  Calf doDa ,  moroMt 
ICicedam  tectis  7  an  ,  si  Dihil  ampliuc ,  obatem  T 
Quid  ,  ai  IDC  ,  Aleleagre,  tuain  mciDor  etseaonmi, 
Forte  paro  faciniia;  quaotumque  injuria  pmait, 
Ffinineuïque  dolor ,  ]af;ulata  pellice  inLorT  » 
Incursui  auiinu*  varîos  habet  :  omoibus  illi 
Pralulit  imbutam  Neasaso  aso^ine  vealcin 
Miltere,  qac  lirca  defecto  reddatamorif 
Ignaroque  Lieha ,  qnid  tradal  iM«di ,  loftDf 
Ipsa  aDoi  tradit  ;  btandiaqae  miaerrima  Tcrbîa 
DoDa  det  illa  riro  ,  mandat  :  capit  iiueioa  beraa, 
Induiturque  humeria  Lemam  Tin»  Ecfaidav. 
Tura  dabat  primia,  elverba  prrcantia  ,  Sammia; 
Vinaque  marmorea*  paiera  fundebat  in  arai  : 
Ineaiuit  ris  illa  mali ,  resolntaque  flammia 
Herciileot  ahiit  late  di^uu  per  artua. 
Dum  poluil ,  iolita  geiiitum  Tirtate  rrpreaail. 
VirLi  malU  poatqnam  patientia ,  reppnliî  ans  ;  I 
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remplit  de  ses  cris  les  forêts  de 
I.  Soutlain  il  s'efliorce de  d«cliirer  celte 
nelle;  mais  en  l'arractiani ,  il  irraclie 
t  (pcul-oii  le  raeouier  sans  horreur?) 
lisie  i  ses  étions  ei  re&ie  atiiclic  i  ses 
,  00  bien ,  il  met  â  nu  ses  muscles  en 
et  ses  os  (jiKantewiiies.  Son  sjnp 
tnime  l'onde  froide  où  l'on  plonge 
anjenie;  un  poison  brùLiniledévore. 
repa>i;  des  Ramnirs  avides  décorent 
3ks ,  et  une  sueur  livide  coule  de  tous 
kbrcs  ;  ses  neris  péiillcnl  en  se  consu- 
(e  venin  caché  va  fondre  jusqu'à  la 
Msos:  alors  élevant  se»  bras  au  ciel  : 
toi  de  mes  maux .  s'écrk^i-tl ,  ô  fille 
ne;  triomphe,  cruelle,  et  contemple 
plice  du  haut  de  l'Olympe;  assouvi» 
éde  ton  cu:ur,ou,si  je  suis  un  objet 
Même  pour  un  ennemi  {  ei  je  suis  ton 
),  ftrraclie-niw  celle  vie  en  proie  a 
es  tourments;  celte  vie  qui  m'est 
Cl  qui  fui  condamnée  i>  iiirii  de  tra- 
I  mort  sera  un  bienfait  pour  mol,  un 
di(;ne  d'une  innriitc.  Suis-je  donc  le 
ir  de  Busiris ,  qui  souillait  Ws  lemplcs 
des  étranfiers?  Esl-cc  bien  moi  qui 
lerrihle  Anioe  {H|  les  forces  que  lui 
a  mère  ;  moi  que  ne  purent  cûiayrr 
corps  du  psïtteur  d'Ibcric  (!)),  ni  ta 
le,  ù  Ccrbi'rc?  Est-ce  par  vous,  (J 
'S ,  que  furent  liri^éra  les  cornes  d'un 
uuicau  (10)?  I/Klide  aiicsic  vos 
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exploits  (1 1}  ainsi  que  les  ean\  de  SlymphaSc 
ei  les  l'oréu  de  Parthénic  (12);  par  vous  j'at 
enlevé  sortes burdâduTlierniodon  un  baudrier 
ciselé  d'or  (15)  et  1rs  fruiis  conlies  ù  la  gaiiie 
impui:isanic  d'tm  draf;on  vicilanl.  IVi  les  Cen- 
taures, ni  ie  sanf;liei'qui  dévastait  l'Artadie  ne 
purent  me  i-ésister;  en  vain  l'hydre  renaissait 
de  ses  bleÀSiiies,  en  vain  chaque  coup  doublait 
ses  loi^ces.  Ilappellersi-je  les  coursiers  de  la 
'Jhraccll'f]  engraissés  de sirnf;  humainVJc  les  via 
près  de  leurs  crèches,  remplies  de  mend^res 
déchirés;  je  tes  vis ,  el  rcnver!«ant  les  crèches , 
je  <lunnai  la  mon  aux  coursiers  ainsi  qu'à  leur 
muilic!  Voilu  les  bms  qui  ontciouffé  et  abattu 
le  monstre  de  Nemée  ;  voiià  le  front  qui  a  porté 
le  ciel.  1^  nuelle  épouse  de  Jupiter  s'est  plutôt 
lasscede  inc  t'omniandcr,  queraoid'actomplir 
ses  vutonles.  Mais  aujauril  liui  je  suis  en  butte 
à  un  nouvel  ennerui  contre  lc(|ue]  ma  valeur, 
mes  lléclies  et  mes  armes  sont  impuissantes. 
Un  feu  rongeur  [wnÈtre  au  fond  de  mes  en- 
trailles et  me  dévore  tout  entier,  ei  cependant 
Eurysthée  (15)  triomphe,  ei  les  morlels  osent 
croireà  lexisiencc des  dieux.  » 

Il  dit  :  et  déchiré  par  la  douleur,  il  être  sur 
le  sommet  de  l'fJ^ia,  semblable  au  ti,»re,  qui 
porte  un  javelot  atlaché  à  son  ihac,  et  |)Oursuti 
le  chasseur  qui  l'a  blessé  :  i.inioi  il  pousse  df% 
fjémissemcuis  ou  frémit  de  rage  ;  tantôt  vous 
l'eussiez  vu  s'effor^anid'an  jk  Ikt  le  fatal  tissu; 
tanldl  brisant  des  troncs  énorm*-».  et  s'irrîlani 
contre  les  monia{;nes,  tatii6tenlin  levant  les 


nîf  nnn<>m*uoi  v>irîtiiit  Otîtcn. 

*  klifrrain  itmalur  «i-inili-t'r  tiflfiil  : 
■tr,  inhil  ilb  culrtii ,  rcrJtiin<|iir  n-l.ilit  , 

Rinnlin*  friifln  Irnlnta  mrlii  j 
lannt  ,«*!  i;n)n<IU  tl<'li'i;vl  ntt», 

,  l^iil»  (vinitMintlsrii  biiiiiia  r.ini)>'lll 
I  ,  MrTilit  ,  r<"(iiil"n|iii-  snirliU-  «riii-iHi. 

•  ni  :  «nritriit  amlf  )ir.T<-iirtlu  llAitiilia', 
(^  flnh  ti)li>  Jr  r(ir|Hir('  ■ipiIih'  ; 

■r  NtOdbt  flrrTi  ;  crraquc  iwdullîi 
'[jrti*  ,  iciiili'ni  ntl  iiilm  pnlinaf , 
I,  nctlin»! ,  Ssliintia,  inu-rn:  nmirr»  \ 
ft  ban<-  ^slrm  i|>crU  DUiliLi  ali  ah»  : 
ritm  Ml»  :  «ri  u  iiiiH-nmlus  fl  liofU 
ini  lidi  (uin  ,  Jtrii  rriirialiliut  n^^niiii  , 
nitiMiit,  rul>ii.<)ur  blii>nbui ,  aiifir. 
i  inBitiii  «Tit  :  itr-'cl  lin'c  thrr  «lune  nnrrrrain. 
k^nt<^n  |>«re]^innlrni|ila  rntfir« 
mai  :  »aivnt|uc  aliiiirnla  pan*ut:> 
li  :  arc  mr  [<»lflr»  llirri 

,  OIT  ("ntia  Irîplfi  tua  ,  CrrlMTf ,  nmiil  ; 
nfîJi  i»fe»l»li«  roriiita  laiiri  ? 


V(f  tnim  npii>  l'Xn  l)al>rl  ;  vpflruni  SlVAiiihalidri  iinil», 

r.irlliriiiiitii[]iii.-  iii-iiiu*  :  irMra  ^il'Ut(r  rrlnlui 

Thi-rniixloiiliai-o  evlnlitt  I<jillii-iii.iui<t  ; 

l'»iiini|iie  aliiniMiiini  iikalciuilntliu  ilramne:  ' 

K(<i-  iiiilii  Cvnlauri  [Milurrr  rcttfitorr  ,  iicr  ml 

Arr^iili.v  laitalnr  »\h:r  :  occ  proruit  lUiIrre 

Crr-Jifip  (vr  dniiiitiim  ,  [;i'itiion»([iic  itsuiihtc  »irri  ; 

Qlliil  ?  i|iiiitii  Thraoi  r'|ii><» ,  liiiiiiai>u  »iii»i;iÉinr  fxii-iirif 

l'lfii;ii|i]i-  4>iir|tnribui  lan-rii  |i('«Sp]>U  %u\''  , 

Vk-K^iif  ili-ji-fi,  il<iiiiiiiiii>ii|iiP.  i)>»M<]u«  |Mrriiii  : 

lin  i.'li*Aj.in't  iii*»lf»  iS-im'n-.i  lnf<rti«  : 

Jlnc  •-n-luiit  (vrfW  liiti  :  ilrlrtM  jhIm'iuIo  t-rt 

Stc\B  Jnvil  niiijiii;  rgjii  ^iiiii  iiiilcfi-MMS  a|>riii]n, 

Sfil  iiitk.i  |Ktl>i  fldi'sl,  lui  iK-i- mHiiIf  nfiilij 

Nri'  trtis  .-iniiîtsk'  |)iilf«l;  |>iiliit'>iii|»ut  crrat 

lj;iLiii  (■•lat  iiii»,  |i<-n|iir  •»tiiii-i  |tairMiir  arlui. 

Al  vil'l  Kitr^illirut,  i-t  luiil  <|iil  rrwlrrv  piaviiil 

\\Mnt  iVns?  ■  ilinit  :  iwnjtK'  olbni  MiicinsOKlr-ii 

llatid  alilrr  ijmlilur,  «guaiii  •■  icoalutlu  lif;ris 

Cor|M<n'  Gu  Qrnil,  raiii«)u«  rrfii^rrilaiirl>tr. 

Steff  illuin  |;(-iiiiliisc(k-iilriii ,  W\k  rrcinfiilcrii  » 

StriH' rrl'iiUnltiii  lii(«rfrriu|;f  r«  t«'Ji ,  208 
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bras  vert  te  ciel,  eîi  rèf;ne  son  père.  BientAt  il 
■perçoitlJk-ha9,qui,trtnililani,secac))tit  tJaos 
le  creux  d'ooe  roche,  et  »a  râpe,  pou»s6e  par  la 
douleur  jusqu'aux  >ieraiers  iransitoris,  éclale  en 
ces  lernies  :  <  N'est-ce  f>a&  toi,  Li<;Iia?i,  qui  tn'a 
apporte  oel  infernal  présent?  N*£^iu  point  Tau- 
leur  de  mon  trépan?»  Lichas  tremble  et  pilit; 
d'une  voix  limiile,  il  murmure  •)u<'l(|ues  paroles 
d'excuse  :  tandis  qu'il  prie  et  s'apprête  a  em< 
brasser  ses  f;enoux.  Alclde  le  saisit,  el  le  faisant 
trois  ou  quatre  fois  tourner  en  cercle  dans  les 
airs,  il  le  lance,  d'un  bras  plua  vif^oureuxaue 
la  batiste,  d»ns  les  flots  île  la  merd'Kulu'e; 
Ruspendu  dans  l'cNpace,  Licli.is  s'enrlurcit 
Telle  on  dit  que  la  pluie  condensée  par  la 
froide  haleine  des  vents  se*  clianf;c  en  neige  el 
que  celle  nei.^e  léfïèrement  af*iièe  ,  forme  en 
tournotani  des  (globules  solides  qui  rptombent 
par  torrents  de  i;réle;  ainsi,  quand  Liehas  c^tt 
lancé  dans  le  vîile  p^r  un  bras  puissant,  la  peur 
dessèche  dans  ses  mendtres  glacés  les  sources 
de  la  vie ,  oî,  si  l'on  en  croit  la  tradition  des  pre- 
mit-rsùges,  il  devient  unroclier  insen^iblf.  ^au- 
jourd'hui m<^me,  faible  ècueil  au  sein  de  la  mer 
d'Eubèe,its'élèveau-dessus  du  gouffre  et  con- 
serve les  traces  de  la  forme  humaine;  les  nau- 
toniers  craicncnl  de  le  toucher,  comme  sil 
clail  encore  sensible,  el  te  nommi-nl  bclias. 
Mais  toi,  tils  illustre  de  Jupiter,  après  avoir 
abattu  des  arbresque  portail  la  cime  de  l'Œla, 
tu  construis  un  bùctier,  et  tu  ordonner  au  KIs 


de  Péan(IG) de  recevoir  lonarc,  loa 
quuis  et  tes  6èchesde8linéi>sà  voir  ij 
le  royaume  de  Troie  (M).  Tandis  qi 
fîilf'lp  allume  le  bûcher  qu'envelupix 
le»  flammes avitl^'S,  lu  ciuvres  de  U 
du  liuu  de  ?ieinée  cet  amas  des  ai 
forêt  et  t'y  couches,  la  lôieappa; 
massup,  el  le  vètage  aussi  tieretn  que 
convive,  tu  rejiosdis,  le  Iront  coi 
fleurs  .  pirmi  îles  (-«upes  pleines  d'à 
IV.  Dt-jâ  la  llatnme  vitlorieuse  p 
répand  tout  autour  du  bùclier;ellc 
membres  du  héros,  qui,  toujours 
semble  mépriser  ses  -itteintes.  Les 
tremblé  |)Our  le  vengeur  du  oiuod 
s'aperçoit  de  leur  crainte  el  leur  di 
plein  de  douceur  :  «  Vos  alarmes  foi 
habitants  de  l'Olympe,  et  je  m'ap 
fond  du  cœur  d'elre  ai»p«té  je  matin 
d'un  peuple  reconna(8>ani,  et  de  voi 
fils  trouve  un  nouvel  appui  itans  vo 
tude.  Bien  qu'il  ne  doive  cet  iotéré 
même  et  à  ses  miraculeux  iravaui , 
je  vous  en  sais  gré.  Mais  fermez  T 
dèlesàde  vainesalarmeii,  ei méprise 
qui  brûle  sur  l'Œta  :  celui  qui  a  I 
saura  vaincre  les  feux  que  vous  vo 
roDl  sentir  leur  puissance  à  celte  pa 
même  qu'il  tient  de  sa  mère;  mais 
reçu  de  moi  est  éternel,  imperissaltl 
des  aiteiniesdela  mort  elde  U  Rami 


Bl«fn«nt<-int)ue  Irabr*,  iriKccntcinque  ridfrM 

tlonlibus ,  ant  jutriu  le adrnlrin  brarbu  ruilo. 

tree  Liiban  U¥|>iiJum,  il  latilantriii  nipe  MtiU 

Ail^pifit  ;  ut<)Ue  <lvlor  rahitm  cnHei'pnttoinaeiu; 

4  Tun«  ,  Lirhs,  dittt,  Irnlia  dono  lulialt? 

Tnnf  m«ff  Dcris  ■urUw  t-rif  7  ■  Irvinit  ilte,  piict(]ue 

PailiHti* ,  et  liiiiidr  vrrbi  eu*u>aiilia  dtcît. 

Ditvnl^tn ,  Qpiiil>us(|ii«  manu»  ailliîtwre  parantrn  , 

C«rTi|iil  Airidr*,  rlt^ixi^e  (iiMlrn]ue  rulaluin 

liil'it  io  Eukuim  ,  lonumlo  fortiu* ,  undu. 

Ille  [>pr  •<riai  fM-nden*  iiidaruLt  aurai  : 

LtiitM-  [erunl  ÎHikrra  grl>dikruucres.'cre  vratia; 

ladrniTei  fim;  i>ivilku><|uu'|ur  iiH>lk  rvlaU» 

Addrîngi ,  rt  ijiitu  gli>m>  nri  {{raiidînv  rurp»  : 

Sir  illuiii  valiJtR  aiTluiii  tM;r  iiMor  Isrirli*, 

Etikan|;uriiii|Uf  nielu,  net  i|oidi{ii3tii  liuiiton*  babtntem, 

lu  rigida»  trnuiit  *ili(-fs  |>nDr  ediJil  tcUi. 

Kunr  quvqiie  io  tuboiru  aro|tuiut  bivtii  enint  alt« 

Surgilf ,  el  bumaaat  ti-rial  rMligia  Utnnv. 

(Jtiein  ,  i|QDii  •roiuruin  ,  Diutor  ralrare  Yrreolur , 

AdprI1nal<|U(  Lirhao  :  at  tu,  Jûvii  iodvta  fnla, 

Arû>rilui  cctii ,  •)fMi  irdut  (feiwnt  UiCle, 

|h)W  pTrain  ffb-«clis  ,  ircuf  pbarttraœ^a  «i|)«c«m, 


n»$oaiiue  YÙdFai  iterum  Trojatu  Mgttlu 
F«TP  jubei  i'iMotr  (aUiin  ;  <jun  flamma  ra» 
Salidila  ,  dumi)u^  avidu  ratii))rpiidttur  tgai 
Con^ricm  lili»  ^e^les>o  Tellrre  snmmam 
Sternii,  *rt  impotiu  date  r^TTkc  rreumbii 
Haud  alto  vullu  ,  <)uatn  ai  caavira  jaorm  , 
lolcr  ptrus  nieri  redimltiu  pomia  trrtîs. 

IV.  Jamc(ue  nleoi ,  et  in  aoinr  Ului  i'itt 
Seeumxjuc  irlu».  eMUrtuplomuqu*  prtrL«i 
Flaitinia  tnuin:  timuere  Diî  ^T'j  TÎndÎM  lei 
Quoi  iU ,  R-nfil  cniin  ,  tirlo  Siturotua  arc 
Jufitrr  adli>i)iitlur  ;  ■  Nokir»  eit  timor  lati 
0  SnfMTÎ,  liitotfuchlieaa  niibi  pFCt<^rr  |{raU 
Quud  uirmon*  {Hi|iuli  diair  n-j-lor^tir  pater 
£l  tvf»  pn>)riMii««  rnlro  {(uiniur  luU  favore 
Naiii  i|UBU<iua[n  ipajut  datar  boe  iuiittanibu 
Ub1i([«r  i|<*e  latnca;  ■cdeDim,  of  peclora  «i 
Fida  mclu  [larnul ,  OEUdsi  (prmil*  II*mni3 
Om»ia  qui  »idl,  Tio(»l,  qim»  eeraitîi ,  i^ 
Nk  n»i  maleroa  Valcauuio  |*arte  potmiMn 
Si-DUel  :  arlrmum  «t ,  a  me  quoJ  Iratil ,  ri 
kl^ttc  imimine  occia ,  nullaqtio  dntnabile  D« 
ld<idt  Mfl  dtfutttlH»  Icm  utlttùbuBvu 
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ptru'e  de  son  éire  aui-a  quitté  la  | 

merroi  dans  le  céleste  séjour,  et  je  ' 

()iK  tous  tes  dieux  en  st;roalsaiiN(aiis. 

t(;tK-Ii]u'unii:t  voyait  d'un  œil  jaloux 

lois  au  rang  des  imuioiieU ,  il  s'itt- 

■l-*ire  de  la  récompense  que  je  lui 

;  maif  it  reconnaîtra  du  moins  qu'il  en 

et  m'approuvera  nial^^ré  lui.  >  Les 

Dilisseni  i  ce  diM^ours;  la  ro\ale 

ofMier  a  paru  elle-même  l'entendre 

ir  ;  mab  le  dépit  è<!late  sur  son 

leni  où  elle  se  voit  désignée  par 

s  paroles.  Opend;mt  la  flamme  a 

tout  re  fjuVIle  pouvait  détruire  ;  il  ne 

ule  rien  qu'on  puisse  reconoallre» 

qu'il  avait  reçu  île  sa  m^re  :  il  ne 

les  traits  ou  Jupiter  a  (;ra>é  son 

me  on  voit  un  serpent  rajeuni , 

sa  peau  il  a  dépouillé  la  vieillesse, 

rives  couleurs  dont  brille  sâ  nouvelle 

le  hértis  deTiryntlie,  dégagé  de 

mortelle^  vit  dans  la  meilleure  par- 

;  on  dirait  qu'il  {rraodil  et  qu'il 

ijesié  divine.  Le  souverain  matire 

'enlève  dans  les  flancs  d'un  nuage, 

r  attelé  de  quatre  riiiirsiers,  et  le 

ni  les  astres  éclaiânlsdc  lutiiière.  (t8) 

I  a  senti  un  nouveau  poids  ;  cepen- 

re  du  Hts  de  blénélée  n'était  |>oini 

niée  ,    et  sa   haine  impitoyable 

le  père  sur  le  fils  du  héros;  en 

eraels  ennuis ,  AIcmène ,  que  vit 


ctiiqu»  iiiruin  liplat>ila  firiam 
Su:  Il  <|ui*  Umta  llrrrule,  >■  i[ui9 
itanu  <nl ,  data  prEinij  orlrl  ^ 
itri  Kirt,  ioviluique  prulufail.  • 
,  coRJai  quoqiu  regia  f  im  «t 
tro,  duro  Unttn  olliina  Tuitu 
nia  ,  9r*ivit  iuduluiiss  notatam. 
Icanque  fuit  p(ij>ulnbilv  llarnfnc  , 
lJ«nt;  IM^c  r»|;ngn-cii(U  rcmoHiit 
ra,  aec  quitiquain  ali  iniafjîae  du'-tum 
UDt<lllM]ac  Jovii  vnligia  «<mal. 
■r|Miu,  poaiU  ruin  prlle  teiircU , 

,  aqaanLMjite  vinre  rvcenti: 
llfli  Tiryalkioa  nail^irtua^ 
r*  vigrl,  majorquA  vidm 
■tla  firri  graviblc  «rrcndui: 
ni|>olrni  inter  o«a  nubila  rapliun 
ru  ndianlibui  iatulil  asirii. 
Un  pondui  :  nt-tjut;  idbur  Sthenrlciu»  irai 
rtbm*  ;  odiamtjue  ia  protc  palrruuni 
:  at  loagit  antia  curit 

ubi  ponat  anUn , 
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natiret'Argolidc,  n'aplusquesa  seule loleàqui 
elle  puisse  confier  les  chagrins  de  sa  vieillesse, 
et  rappeler  ses  malheurs  et  les  explijls  de  sou 
his  qui  ont  eu  letiioude  pour  témoins.  I*ar  les 
ordres  d'Hercule,  H\llus  lui  avait  donné  snn 
cfTur  et  la  moitié  de  sa  couche.  Klle  p*Tlati 
dans  "on  %ein  le  gage  île  sa  tendresse ,  lnn.qnc 
AIcmène  lui  tint  a*  discours  :  t  I'uis.seiit  les 
dieux  t'étre  favoraMi-s.  al)ré(;erres  iNiuNurs, 
au  montent  où  ,  parvenue  au  terme  de  ta  déli- 
vrance, lu  invoqueras  llithye,  <I9),  proieciriw 
des  femmes  craintives  qui  vont  devenir  mens, 
Ililhxe,  que  h  haine  île  Junon  nndii  sounle  à 
ma  voix.  Déjà  s'approchait  l'instant  de  la  nais- 
sance du  laborieux  Hercule  ;  dejii  le  <tij|eil  s'a- 
vançait virs  le  dixième  signe;  je  sentais  mes 
flancs  saffai-iser  sous  le  lanleau  qu'ils  n ce- 
laient :  à  sa  pesanteur  on  pouvait  aisément  re- 
connaître l'œuvre  de  Jupiter  Je  ne  pouvais 
supporter  plus  lonf;temps  mes  douleurs  ;  au- 
jourd'hui même,  a  c«  simple  récit,  l'effroi  {jlars 
mes  sens  et  le  souvenir  est  à  lui  seul  une  souf- 
france: liviéeàla  douleur  pendantscpl  nuits  et 
pendant  sept  jours,  dan^  l'eues  de  nits maux. 
Je  tendais  les  l>ras  au  ciel,  invo<|U.int  à  grands 
cris  Lucinc  et  lesdieux  ifui  préÂidcnl  à  la  nais- 
sance des  mort«-ls  {"-M).  Elle  vint  enliii.  mais 
gognée  d'avance  par  la  harbarc  Junun.  el  ré- 
solue à  lui  sacr il^cr  ma  vie.  Dès  qu'ille  entend 
mes  gémissements,  eltcs'assied  surr^mel  que 
tu  vois  aux  portes  du  pubis  croisant  sa  janibe 
droite  sur  son  genou  gauche ,  et  les  doigu 


Cni  i¥f«nt  natî  tattatot  oHic  latiares , 
Gniirtuot  caïui ,  lot«n  hahtX.  H«rculii  illaîii 
Imiirriii,  lhnlani<w|iir  aiviitH><|ut.>  n-'r^pcrnt  Mytiat  j 
Ij|i|ilcratqiiF  iilvruin  grm-nitn  gprminp  :  nii  lie 
]oripil  AiciiiPor  :  ■  Favraiit  tibi  iiumins  nallem^ 
GorrJ|i Ml]  11^1141  itinrni ,  lucn  qiinm  nialura  local'ia 
l'ca>pmilDin  limidM  (laririitibiii  lliitliyiaiit , 
Quarii  milii  ilifliiik-m  Jtitinuis  [•rolia  Fpcil. 
P4atiit]iir  lalxirifrrt  4{iiil[ii  jain  iiauIis  adftttt- 
Hrrculii^  et  dociiituin  pririiierelur  (idi-rr  si{i;num  j 
Trndrlval  f^rarjUi  ut«ruin  iiitbi  .  (]u<>d4|iie  rvrcbaiti, 
Taiiluni  era\ ,  iil  piii^pa  ■■ii*U)n*m  Aierrr  Lrctj 
Ponderia  t^sii^  Joiein  :  of'' jniii  Iiitertirv  laliurrs 
UlLcnui  puliTaiii  :  <]itiik  iiarir  i]ii<»^ii''  ri'i|[iilu§  oHua, 
Dam  loquur,  borrnr  liubvl^  |>ariii|uv  <>al  iiirininisar  dolori^ 
Sfpi»n  r^  \>er  DDrt't,  lutidrin  rruriiladielnii, 
PrtM  malif,  leijilc[i«<{rir>  «il  rtrlurii  brirliia,  magna 
I  Liicinam  ,  Ftixoniue  parci ,  clajnorc  votabam. 
llla  <^iiid«fri  rruil ,  tod  praroiTU|-l4  .  iDcyni^ua 
Quw  donare  c-a|iiiil  Jiirnoi  *rl!fl  iiiiqiiK. 

iUl(|iif  iiiTua  audit  geinilu»,  subtcdil  m  illa 
Aalt  furw  arti  d«tlro^ii«  •  pophu  \mr9m  iWk 
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■entrd.icps ,  elle  prolonge  mes  maim ,  el  les  ma- 
Ijiques  (taroles  que  sa  boucbe  murmure  dif- 
fèrent lia  délivra iite,  qui  C0Dimenç.iit  à  peine. 
Je  m'êpui&e  eo  cR'oris;  ilans  mun  désespuir. 
j'accuse  vaincmeitl  rin(;raiiiude  de  Jiipilfr,  el 
j'appelle  la  mort.  Aies  plaintes  auraient  ému 
les  plus  dura  rotiltets:  les  dames  itiébaines. 
ran(;n-8  autour  de  muî,  adressent  des  vœux  au 
ciel  et  m'eDcourafjenl  contre  la  douleur.  Uoe 
demeKt;»claves,  uecdans  unecoRiliitonobscurp, 
la  Itjonde  Oalaniliïs,  queson  zète  à  exécuter 
mes  voloDlés  et  ses  soins  ofticieui  me  rendaient 
cbére,  soupçonne  qut'lque  trame  ourdie  par 
l'inimiiié  dt-  Juuon  ;  tandis  qu'tlle  va  et  vi«.ot 
aux  portes  du  pal.iis,  4'lle  voit  la  déesse  a&sise 
sur  l'autel,  el  enirtlaçaDi  toujours  ses  doigts  sur 
Kcs  çenoux  croiBés.  <  ^tuique  lu  sois,  dit-elle, 
félicite  ma  maiircfise;  AIrmèneestdflivrée,  elle 
est  niêro,  cl  tousses  vicu\  suni  remplis.  »  La 
déesse  qui  préside  aux  accourliements  tressaille 
de  surprise,  et  relichanl  st>s  maios  qu'elle  jûi- 
f^uait  eosemUc,  elle  relâche  aus»  mes  liens  et 
iinit  mes  tourmrnis.  Fière  d'avoir  trompé  b 
dl.<e^se,  Galamtiis  éclata  de  rire,  dit-oo;  elle 
riait  encore,  quand  I  ucine  en  covrroux  la  saisit 
et  la  traîne  par  les  clieveux  ;  tandis  qu'elle 
clicrclii-  à  se  relever.  Luctne  l'en  empêche,  et 
cliangc  SCS  bras  en  diu\  pieds.  Galanihis  con- 
serve son  ancienne  a(;drte;  ellçn'a  point  perdu 
sa  couleur  primitive  :  sa  forme  iteule  est  dîFfé- 
renie;et  parce  que  sa  l)ouclte  avait  Facilité  un 
enfanti-menl  par  le  mensonge,  elle  n'enfanle 

Pr«M  (tenu,  di(;îliiinlrrM  pKliDejuactîi 
Stiiliiiuil  niiui  :  lacita  t]uoqiie  carmina  foce 
Diiil;  elinnploi  lenu«runlcimiini  partu*: 
Piilnr,  et  iuijrato  tarin  miivirii  ilKmeni 
Vana  Jovî ,  cu|ii<.<|ue  mori  ;  incitiirsqtir  iaru 
Verl>a  queror  *ilir«  :  matret  CadmeiJpt  adtuni , 
VoUque  luKipiiint ,  exborlaotiirqup  J<il«ilem. 
Uiu  iiiiiiMlraruiit ,  int^is  di*  |>lirl>7  ,  Ugl^nlliii, 
Flava  u>fiiai  aJerat ,  facifodik  «trenua  JUHi»f 
Ofllriu  dilMla  luU  :  ea  anuil  iori|iia 
r(«*ciû  i]uid  JuDooa  gtri  ;  duruque  eiit  el  inlnt 
S(C|>e  foret,  Ilitara  reaidentem  ndit  io  ara  , 
Brac\iiaque  in  genibua  digitii  coDnm  l^nviilmi  ; 
El,  ■  Quccuiiique  es  ,  ail ,  dotaion  t<raLirr-  levais  rat 
ArfolU  Alcmrur!,  (loliturquf  )iurr]ir(a  JOta.  ■ 
l'.tiiluÛI,  jiiDclatque  mauiii  ilujicfacla  remiait 
Hira  poten»  ut^ri  :  vînclit  lc«i>r  Î|im  irnuMÎ». 
riuuiuoe  deeepto  rïiitu-  Galanthida  hau  ut. 
Hideutcm,  preotamqor  i(uii  Dca  aaTaa|iiUîs 
Traiil .  et  s  terra  rorpui  relctur  volroleiii 
A'  'ped»  mutavit  brarhia  primoa. 

|aa  nuttet  j  nec  Icrj;»  roI<»nfiii 


que  par  la  bouche,  [31)  el,  comme  aum 
elle  fréquente  nos  demeures.  • 

VI.  A  ces  mots,  Alcméne  soupire,  énu 
sou  venir  deson  ancien  neesclave,  et  sa  bra  U 
sole  en  ces  termes  :  i  O  ma  mère,  la  méi, 
phosed'uneesclavequinVlailpasile  \-Qtre 
exci(eûcepcHntàvosre{;rels;que  senh-c 
vousracontaisrétonnaniedeslinéede  mai 
Mais  les  larmes  el  la  douleur  étouffent  nu 
et  troublent  mon  récit.  Fille  unique  de  sa 
(j'étais  le  fruit  d'in  premier  byroeo  de 
père)  (22)  Dryope  (33)  fut  la  beauté  la  pli 
tèbred'Oxbalie.  1^  violencedu  dieu  qui  rè 
Dtilplies  cl  à  Délos  avait  déjà  triomphé 
virginité,  lorsqu'Andrémon  Upriip04Jrf«| 
on  l'appcbiil  riteureui  éjjoux  de  Uryope 
un  lac  dont  les  bords  inclinés  comme 
vage  de  la  mer  sont  couronnés  de  mjn 
C'est  là  que  vint  un  jour  Drjope.î^ 
l'aventure  dont  ce  lac  avait  été  le  tcmoÏQ, 
qui  arcuse  le  plus  l'injustice*  de  son  sort 
venait  offrir  des  {guirlandes  de  fleurs  aux 
plies  de  CCS  lieux;  elle  portait  sur  soa 
doux  fardeau  pour  une  mère,  nn  eaht 
n'avait  pas  encore  atteint  sa  première  ai 
et  qu'elle  nourrissait  de  son  lait  tiède  et 
dam.  Non  loin  du  lac,  s'élève  l'aqiuiiq 
los  doDites  fleurs  imitant  ta  pourpre  ty 
promettent  uneamplemoissoodefruiis.Di 
en  cueille  plusieurs  qui,  dans  les  mains  ite 
fils,  serviront  à  SCS  jeux.  A  son  exemple  j 
en  cueillir  un;j'éiaisavec  elle,  quand  je  v< 

Aniiscre  a«an  ;  Innna  fct  divraw  pn«rî. 

t}u» ,  (]i(ia  mriidarj  pnrimlriu  juirrat  or«  , 
Or«  paril  j  noilri«<)iie  doinoi ,  ul  M  tait ,  fmiunil 
Vi.  Diiil ,  et ,  admonilu  veteria  oommola  inini 
In^rniuil  ;  qvam  aie  ntiruj  eat  adfaU  femcatani  : 

■  Te  tamen ,  q  grttelrix ,  aliène  fu^iiiw  vntra 
Kapli  iiiuvet  facirt  :  qiid  ,  *t  tibi  mira  aornri* 
FaU  iiifœ  frfrram?  quanquiiu  laeriiuvque  ili>lor<|i 
IiiipeJiual ,  pmbibenlqur  loqul  :  fuit  unica  lutrï  , 
Me  |>«tFr  n  alia  genuil ,  oolitaînu  ranna 
OËcbBlidoni  Dryope;  quam  «lr);iui(ab' nmitrm, 
Viioqtie  Dei  paisam,  Delplioa  ItclAOïjue  leocnlû, 
Hi<'i|>il  Aiulrvinon,  et  babetiir  conjuge  felix. 
Est  Im^im,  anriiii  Aryr\D  margine  faniMBl 
Lillnrii  etGcit^nt  ;  tummuiD  myrteta  rorosânl. 
Veoeral  bur  Urtope  falorum  urKia  ;  quoqao 
Inili|;aere  niaifia,  Nymjihii  Utara  enmoaj  ; 
Inqur  cinu  puerudi ,  qui  oondum  implererat  aBom 
Diilcc  ferebal  onuf ,  tepidiqua  ope  larlji  alekaL 
Uattd  procul  a  tU^ao ,  Tjnoa  iniiUta  ralorei, 

■  ■  apriii  bacciruni  Sorebat  aqoatie^  tntoa. 
CirjiM'rat  bine  Drjoy*e ,  quaa  oblecUiuiiu  aata 
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de  sng  tomber  de  ces  fleurs  el  des 
iVâjjiïcr,  «  frémir.  Knfin  df*  Iterfvers 

K'rrni.  OMIS  iro|)  LinKiiue  lanyoïplic 
ant  l'aiDOur  inlAoïe  dcPrtape,  avait 
|*ëenirel  arlirequi  conserva  son  nuni. 
Sur  I  i^orail;  efrrayée  par  ce  rùcJI, 

I  rvveuir  hur  &es  pas  et  s'élulf;uer  des 
B  qa'dle  vitni  tCidorer  :  mais  «es  pieds 

II  racioe  ;  elle  travaille  à  les  dr||a^f>r  ; 
desoB  corps  peut  seul  se  mouvoir  eo- 
kortx  qui  s  el«ve  peu  à  peu  l'enveloppe 
tlemcDl  jusi]u'aux  reins.  A  la  vue  de  ce 
i,  elle  porte  la  m.iin  u  ses  cheveux,  et 
edelesarraclKT,  ^a  maio  se  remplit  de 
.qui  déjà  ontbraf^cnl  son  front.  Le  jeune 
•P.  c'es!  le  nom  qu'il  avait  reçu  d'Eu- 
loa  aieul.  a  senti  se  durcir  le  sein  de  sa 
El  M»  lèvres  deinandeoi  en  vain  le  lait 
meOes  tirifs.  Témoin  de  la  cruelle  d*>s- 
f  De  pouvais,  6  ma  sœur,  te  porter  du 
Violant  que  je  le  pus,  j'arr^iai  les  pro- 
B  tronc  et  des  rameaux.,  en  les  tenant 
■â,  et,  je  l'avoue,  j'aurais  voulu  di^pa- 
iDi»  b  même  érorce  que  toi.  André- 
Mi  ëpoox  ,  SOD  malheureux  père,  ar- 
tl  cherclient  Dryope;  ils  demandent 

ifijiii  moi  je  leurniunlre  le  Inios;  ilsrou- 

isers  ce  bois  tiède  encore  ,  et.  pros- 

pied$  de  col  arhre  citéri,  ils  le  ser- 

Icurs  bras.  Déjà  lu  ciais  arbre,  ù  ma 

ée;  tu  n'avais  plus  d'Iiumain 


que  levisaji^c.  L'infortunée  arrose  dfsos  larmes 
les  feuilles  nées  de  son  corps,  et,  tandis  que  sa 
bouche  ouvre  encore  un  p.issaf;e  à  sa  voix .  elie 
exhale  as  plaintes  dans  les  airs:  i  Si  [es  mal-' 
h4!ur(?ux  sont  dif^es  de  foi,  non,  je  le  jure  par 
les  dieux,  ji^  n'ai  point  mérite  cet  affreux  des- 
tin; je  surs  punie  sans(ttreeoupable.  Ma  vie  fut 
pure;  si  je  mcn«,  puisse- je  me  d*?ss^cher  et 
perdre  le  feuilhf^e  qui  me  couvre!  Puissé-j« 
tomber  sous  la  liacbe,  et  devenir  la  proie  des 
flammes!  Ce[)en<lani.  détachez  cet  enfant  des 
rameaux  qui  furent  les  bras  de  sa  mère;  con- 
fiez-le aux  soins  d'une  nourrice;  puisse-l-it  sou- 
vent, allaité  sous  mon  ombrage,  s'y  livrer  à  sm 
premiers  jeux  ;  lorsqu'il  pourra  parler,  instrui- 
sez-le à  nH>  s.ilu«-r  «lu  nom  de  mère ,  et  à  dire 
avec  douleur  :  i  >la  mèi  e  est  cachée  sous  cette 
écorce.  »  .Mais  qu'il  redoute  les  lacs,  qu'il  ne 
cueille  jamais  la  fleur  des  arbres,  et  qu'ils 
soient  tous  à  ses  yeux  comme  autant  de  divini- 
tés. Adieu,  cher  époux,  et  toi,  ma  sœur,  et  toi, 
mon  père  ;  si  je  vous  fus  chère  ,  pi  oté^ez  mon 
feuillafje  ronire  les  ble.ssures  de  la  faux  ai{;ué 
et  contre  la  dent  des  troupeaux.  Puisqu'il  i)« 
m'est  (las  permis  de  m'incliner  vers  vous,  éle- 
ve7.*vous  jus^tu'à  moi,  et  venez  recevoir  inca 
baisers;  vous  pouvez  me  toucher  encore;  ap- 
prochez mou  fils  de  ma  bouche.  Je  ue  puis 
parler  davantage  :  déjà  l'êi-orce  légère  s'é- 
tend autour  de  mon  cou  ,  t-i  ma  léie  se  cacliu 
sous  la  cime  d'un  arbre.  Éloignez  vos  mains  de 


i;  et  idnn  fucUira  vidtrbvr; 
I  :  vidi  |aU4«  c  (Ion  crucnt«i 
1  tmoalo  rtntn  hormre  ntnvrri. 
!  «t  rvfrnmt  lanli  nunr  ilriiiifut!  a|',r<*iitm  , 
?iyinph«  ,  rugKOi  obtcmm  l*ria)>i , 
(fmM .  Mrrtito  Boaiia^ .  valtui. 
il  wror  boc  ;  que  quuu  perterrita  rctro 
iliiTclletdiM»dera?lfin|ihit, 
■ficde»:  convcUerc  paipiil; 
I ,  D'il  summa ,  mnTct  ;  iitocnseit  «b  imo 
ilaUm  IfDliu  prrniil  iiifjunia  corUi. 
^40D«U  inaou  taiiurv  C9|till)i*, 

inin  îm|ile»it  :  tmadr»  rjipiitumiu!  tciirliant. 
Iptusaof,  Miiii|ii«  luic  a«us  EurvIuB  ilh 
laororo^  oialema  rigMccrvamlil 
l«M)iiilnr  (liirvfltrm  lactnift  liuCDnr. 
LadcniD  lati  crwl#li«,r>pMn()uc 

1  tibt  ferre,  lorar  :  quanUimqix!  Tilrbam, 
I  truacam,  rMDoaqiw  amirlnâ,  monlar  : 
▼oliti  lub  codera  cortjca  coutli. 
idntorail,  f^aitori|uc  mitcrrimui,  idiutil, 
iLOr^opcn  :  DrjopfD  qtiicrroUbu*  illii 
In  dapt  o«nib  li|;<io, 


Adriisii]iJe  «UB*  ndinbus  arUirU  baMml. 
ÎNil,  nijii  jam  rariein,  t\noA  Doo  Torct  arbtir,  bal>cbB«, 
Oan  snriir  T  larrymx  miwro  d«  rar{iorfl  [aitii 
Erraranlfoliii  ;  ic,  dum  licri,  ora^ua  prsftiDt 
Vocia  îlcr,  tal«*  efruodil  m  acra  qtMtlui: 
•  ï>i  qua  lîdei  mifrns,  hoc  me  pernumina  jnm 
Nnji  tncnii»o  nef»  ;  psiior  «îm  criiniue  pttoaiti. 
Viiimua  lUfiofU»  :  »i  meulior,  aridi  perdani, 
Quni  kaUo,  frondei,  el  tm*i  (ecuribii»  unr. 
Ilunc  Uaien  infanlem  nialcrniR  d«miler-inif, 
El  Jatc  nulriri,  noatraijur  >ub  arbiirf  torpe 
X.ae  {acitolc  bil>al,  iiuslraque  tuli  arbore  ludat. 
Quuin<]ue  lui{ui  poteiil,  tnalirin  Facilola  lalulei, 
Et  trÏHlit  cbical:  «  l.alet  boc  lub  flipite  mater.  • 
Stoqna  Umra  timeal;  pMf-arpat  Bbirboi-cllom; 
Et  frulicet  omn«i  corpui  pulrl  rtse  Urarutu. 
Carv  *aU'  cniijut  ;  el  tu  prnnana ,  paler<|ue, 
(Juin  %'t  (|ua  e>t  ptelat,  ab  acJiltr  ttihirra  faleia, 
A  prcun*  iiionii,  froudcf  defendjlf  Dualrai  ; 
Et  (|Ui>iiiain  niibi  fa*  ad  toi  iifumbrre  nnti  f*l, 
t'><);ite  bur  arlni,  et  ad  ntcviU  nnslra  veiittp, 
Diirii  Ui))<i  piuMuiii,  jiaiviini(|ue  tlluHili*  ustuiti. 
t'iuri  lo<|ui  nr^co  :  njm  jam  jier  randidi  inoU» 
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mes  yeux  ;  l'écorce  qui  m'enveloppe  terinera, 
sans  votre  pieux  recours,  mes  paupières  mon- 
rantes.  >  Klle  cesse  en  même  leinps  de  parler 
et  de  vivre.  Après  cetleméiamorpliose,  les  ra- 
meaux du  nuuvd  arbre  ounservèreot  longiempt 
un  reste  de  chaleur. 

VII.  Tandis  qu'iole  raconte  une  si  trisie  des- 
tinée, Alciiiène  pleure  elle-mOme  en  essuyant 
de  ses  mains  lea  larmes  de  la  (illc  d'Kurytus. 
Tout  à  coup,  un  prodige  nouveau  vient  dissi- 
per leur  tristesse  :  sur  le  seuil  du  palais  |)arail 
lolas  (â-i)  avec  les  traits  du  jeune  âfje  ;  à  peine 
un  duvet  incertain  ombrage  son  menton;  il  a 
retrouve  la  frafclieur  de  ses  premières  années. 
La  fille  de  Junon.  Ikbé,  lui  avait  accorde  cj; 
liîenfait,  vaincue  par  les  prières  de  son 
époux  {Hi).  Elle  allait  jurer  que  désormais  elle 
n'acoordtf  ail  a  personne  de  semblables  faveurs; 
Thëffiia l'arrête.  «Déjà,  dit-elle,  la  disoonjeal- 
lumela  guerre  au  sein  de  Thèbest  Capanée  (36) 
ne  pourra  être  vaincu  que  par  Jupiter.  Deux 
frères  (27)  courront  s'entr 'égorger;  englouti 
dans  le  sein  de  laterre,  un  devin  ira  vivant  (^) 
trouver  son  ondji-eaux  eufers;  et  sou  fils,  pieu- 
sement parricide,  vengera  la  monde  son  père 
dans  le  sang  maternel  ;  t^pouvanié  de  son  l'ur- 
fait,  privé  de  ï>a  raison  el  de  sa  patrie,  il  errera 
poursuivi  parlesKuniénides  et  par  l'onibrc  de 
sa  mère  jusqu'au  jour  ou  sa  nouvelle  épouse  lui 
demandera  le  latal  collier  d'or;  alors  les  (ils 
<le  Ptiëgée,  ses  heaux-lrëres,  [iluugeroal  leurs 

Callft  liUr  iprjiil,  •utninoque  rsoiinilM  raoïlnr. 
El  oeulMremavdb'  manu»:  «inr  mniDera  vMtro 
Cont«|ral  ioducitu  iiiomnlia  luniiaa  cnrlri.  > 
Deiîeniinliiinul  ora  iMjui.  simul  eise;  diu()tié 
Corporr  itiuUto  rami  calum  récente*-    ' 

Vil.  Dufn(|ue rfffrt  lote  racltim  miwnbik,  dumiu* 
Earytidot  tacryniuadiiioto  polltos  liccal 
Aicmcnc,  flel  cl  iinta  lanicn  :  oompeMuil  ninnein 
Res  nota  Iritliliam  \  nain  limins  iNiiVklilil  allô 
Pa>ne  puer,  dubwiut^  l^uf  us  lanuyine  malas 
Ora  refr^riitaliu  |iriiliof  Ifrlau»  lu  ailDos. 
Hoc  illi  ilcdcral  Jun<>iiia  iiiunfris  llrbe, 
VkU  viri  precibui  :  i|ua^  if  uuiit  jurarf  |iararel 
Doiu  tribuluraiii  |H>illiacBr  Islia  iiulli, 
ISoQ  eit  i>B»a  TlKiiiit  :  «  Nain  juin  Jitrortiia  Tln'Iiot 
Brila  iiiori-iU,  diiit;  Oa|»ancu»f|i[e  niii  ali  Jove  vioci 
lliud  |H)lrril,  iUiiili]uj-  parw  in  vulncra  Tratrci; 
SubductKiueiufti  mail»  le-lliire  vtdebit 
Vivui  sdkuci3ln;  uUuftiue  |mitiiI«  iiarrnlem 
F<atui,erit  Uria  pjiii  ri  wclrnlus  i-odcni  : 
AtUnitUM|ueiiialif,  eunl  nicnUH|ue  domiutjiie, 
Vulliiiu*  t^uinrniiluiti,  iitalri»[UD  agilabitur  iimbrù; 
Ifooea  runi  ennjut  faUlc  po|x»cvrit  auruiu  i 


gbives  dans  ses  flancs.  EaRd,  la  fiUc  S. 
loijs,  Callirhoé  (29),  suppliera  le  poissiiit 
ifr  de  hiier  l'enfance  de  ses  (ils,  et  de  ite 
laisser  tnipunie  la  mort  de  son  vengmr.il 
1er,  ému  par  ses  prières,  accordera  avi 
temps  les  faveurs  de  sa   Ulle-Blle  et 
bru  ;  ses  fils  dcvieudnjtit  hommes  dès 
jeunes  an rwes.i 

VIII.  A  peine  la  voix  prophétique  de 
mis  a-t-elle  ainsi  dévoilé  l'avenir  qu'un 
mure  oonfus  s'élève  parmi  les  dieux.  (  I 
quoi  ne  serait-il  point  permis  d'étendre  j 
d'autres  le  même  privilège?  •  demand 
de  louiez  parLs.  l^sœur  du  géant  Pall 
déplore  la  vieillesse  de  son  époux  ;  la  b 
sanie  Cérès  se  plaint  de  voir  blanchir  b  1 
Jasion  (31);  Vulcain  demande  qu'Éri 
recommence  une  nouvelle  vie,  et  Vènni 
s'alarme,  pour  l'avenir,  souhaite  le  raj 
ment  d'Ancbisc.  Chaque  dieu  s'iotëfesi 
sort  de  quelque  mortel  ;  le  tumulte  et  le 
croissent  dans  ce  concours  de  tant  de  va 
vers,  quand  Jupiter  élève  enKn  la  voix 
vous  avt-£  encore  quelque  respect  pour 
ù  quels  excès  vous  laissez-vous  emportei^ 
de  vous  se  croit  .isse-/puissani  pouririoH 
m^me  du  Destin?  C  e»l  le  Destin  qui  r 
lolas  aux  années  qui  s'éiaienl  éooaléM 
lui  ;  c'est  le  Destin  qui  doit  avaiKCf  b  ]ca 
des  fils  de  Callirhoé  :  ils  ne  devront  cette 
ni  à  b  brigue  ni  aux  armes.  Le  Destin 

Cognaluini^aclalaiPbegntK  baticnit  pimh. 
Tutti  drniuin  maguo  prIrJ.  lioi  Arhrlma  supplvf 
Ab  Son  Callirfaoe  salii  infanlibui  annoa. 
Jupiter  bit  Riotua,  pringOE  dont  auniMfne 
Pnccipirt,  raci«l<]ut  riro*  laipubihutsnDii.  ■ 

VMI.  IIkc  ubi  r>tinno  vtrolun  prvKia  ditil 
Ora  Tbcmii,  vario  Sapcri  wrtnooe  fremrbuit j 
tt,  cur  non  ahia  eadrin  dare  donn  lîcwrvt, 
Uunnur  ent  :  ijumtur  velrrca  PalUaliaa  «BM< 
Cnnjiigîi  n»ciui  ;  ijurrtlur  raoMrcn  milii 
laiwUD  Crpfii  ;  rrjM'Uliiin  Uulcibrr  «vum 
Pam-tl  ErirblhuDio  ;  Vriii-rei»  «fuofjoe  cura  fnlun 
Tan^it,  ri  Aueliitae  renovarc  pacitciUiraiiaii*. 
Cui  slud^at,  Deut  ontiiit  baWl;  rjTKJlqoa  Uimt 
Turbida  «pditio;  dnorciua  Jupiter  on 
Soliil  ;  et,  •  O.  nottri  ti  qua  etl  mrmilti ,  ^oît^ 
Qiio  ruititf  tanlnniDa  tibi  i|uia  pMMe  videtar, 
FaU  qitcMftie  ut  iupeielîFalia  JuUni  in  «niu.*, 
Quoirgil,  rt-diit  ;  filif  jovcnescnr  debirnl 
Callirlioe  geniti  ;  non  ambitione,  uec  annii. 
Vqc  c-tiani,  ()uo<)iic  bnc  aniinu  tnelinre  Eenlîa , 
Mr  ')uoi]ii<',  faU  iTgunt  i  ijoK  ai  moUrv  v«l«r 
?leG  noilruiii  wri  eurvarcol  jKacon  »iai. 
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i  i  «s  lois,  el  m'y  soumet  moi-  ' 
t'tA  DQC  raison  pour  vous  île  IfS  subir 
iDiirer;sije  pouvais  [e&clianf;er,  mon 
li>HW>raii  plus  (aiurÏM*  par  l'âge;  Ka- 
eclMiaoc.  mon  fils  bion-aioïc,  cuoser- 
éiavellemenl  ).i  flt-ur  de  l^urs  jeunn 
MinoA,  dont  ta  iriNie  vifîllesite  esl  en 
■épris,  et  qui  ne  {jouvprnf  plus  ses 
c  b  même  sa{|esâe.  >  Les  parolts  de 
tpaii^Di  les  dieux  :  p«!r«}nnc  n'ose 
re  eo  voyant  RailamanLli«.  tv;i<|Uf  ei 
ùjiaes  sous  le  poid;>  des  années;  Minos, 

la  force  de  l'ige.  a^ait,  par  Hon  nt>m 
lé  ÏM  terreur  chez  des  (leuples  puis- 
nix   et  faible  aujounj'liui  ,  tremhlt^ 

fils  d«i  Déione.  Milet ,  orgueilleux 
ie«n  robuste,  et  d'avoir  pour  père 
I  craint  que  Milei  n'auente  à  sj  puis- 
cependant  il  n'ose  l'éloigner  de  ses 
lis  lu  l'exiles  loi-méme,  û  Mileit  la 
lide  mn^ure  les  flots  de  la  mer  Èf,ée, 
rivages  de  l'Asie,  tu  bilis  une  ville 
le  Qoni  de  sou  fondateur.  Ceul  ik  que 
(lie  du  Méandre,  Cyane,  errani  sur 
«inueax  du  Heuve  paternel,  qui  se  re- 
|e  fiMSsur  luim^me;  cette  Nymphe, 
■rsa  iHïiluie,  dunna  le  juurà  deux  ju- 
lyblis  ei  Cnunus.  l.'exemjile  de  Jly* 
apprendre  aux  jeunt-s  lille»  à  ne  cou- 
be  de*  feux  lef'itîmcs.  Violemment 
Caunus,  elle  l'ainia  plus  qu'une  sœur 
ioier  son  frère.  D'abord  elle  ne  soup- 


çonue  pas  sa  flamme;  elle  ne  se  croit  point  cri- 
minelle en  protlif^nant  les  baisers  à  son  frère, en 
jclaui  Ses  bras  autour  de  son  rou  ;  longtemps 
abuser  par  l'apparence  nK-nsonf;êre  île  la  Irn- 
dresse  fraierni-lle,  cette  lendr  sse  dé{}énère  in- 
sensiblement en  amour;  pour  vinir  voir  >on 
ft^re.elle  se  pare,  el  dé^ire  a*ec  trop  d'apJei<r 
de  lui  paraître  l>elle;  tn»u«e-t-elte  aupn-s  de 
lui  quelque  beauté  qui  l'eflsce,  clk  i-iiruuve 
UD  dépit  jaloux  ;  mais  elle  ne  se  connaît  |>oini 
ent-nre  :  l'ardeur  qui  la  dévore  ne  lui  inspire 
aucun  désir,  et  pi>urtanl  l'amour  Iwntlkinne 
dans  son    cœur.   Déjà    elle    appelle    Caunus 
son    maître,   déjà   elle    hait    IfS    noms    qu« 
leur  a  donnés  le  sauf; ,   i!   le  nom  de  sœur 
est  moins  doux  à  son  oreille  que  relui  de  Ry- 
blis,  cependaui  elle  n'ose,  taul  qu'elle  ^eille^ 
ouvrir  son  âme  à  de  roupnblea  espérances; 
mais    itouvent,    plonf^ée  dans   un   doux    re- 
pos,   elle  voit  l'objet   aimé;    elle  croit  s'u- 
nir avec  »>>n  frère,  et  rDu{;it  niénie  dans  son 
sommeil.  Le  sommeil  fuit;  lon{;iemps  silen- 
cieuse, elle  clierclie  à  se  retracer  les  imafjes  de 
la  nuit ,  H  l.iis!>e  parler  enfin  le  trouble  de  son 
àme  :  c  Malheureuse!  que  m'anmtncent  l«s  il- 
lusions qui  m'ont  charmées  dans  le  silence  de 
la  nuir?  Ah!  puissent-elles  ne  jfimais  se  réali- 
ser! Mdis  ftourquoi  dcsendiiables  rOves?  Cau- 
nus n'est  que  trop  beau  môme  pour  des  jeux 
ennemis;  il  me  plaît»  et  je  rM>urrais  l'aimer  s'il 
I  n'était  pas  niun  fW'i-e;  il  sérail  di(>ne  de  moi; 
!  mais  le  litre  de  sieur  iiiet  ubsiacle  ù  mon  amour. 


'  wî  Qorem  Rhadainanlhi»  babcrol, 
I  itaoo-  qui  pro|>lrr  aniara  M-iiM-la* 
•picitur.  nrc,  <|uo  |*riu>,  nnliae  rrgiMl.  a 
toottrt  DcM  :  dm  «uaUQ^t  ullui, 
MBlfaMM  RbaJamanlhun,  et  £»ronsnnii, 
qiHrri  :  i|ui,  dum  fuil  inU^er  ni, 
MfUU,  i)>N>  qiHMiac  Doniinr,  grolm. 
tataliJiia,  Dfintiidroqur  juvrala 
triom,  Plit*l<«>]Ur  |iarfol«iiij»fri)oai, 
,  cr«4rDM|U<'  luiiiiiuurgere  rq{iiii, 
ftol  pilriiiarcm  pemlibui  au«ui. 
JU.  Milclc,  tua,  relrri<|tii:  nrina 
tint  "{Of,  «t  in  Aiide  lirra 
Blitsu,  |HMiloru  babrnlia  noitii'a. 
im  ariiuilar  |Mlri»  curraiiiiiia  ri^« 
9^î  latiaa  ndeanti*  «odem, 
•OM,  pnMtanlJ  corpora  forma, 
m  CauDA  prolem  «tt  enîu  grinelliin. 
|UBi|)l>i  mIt  ut  amfol  eoDccMi  puclla  : 
UwctCDiTffpli  cupidinc  fratris, 
Bl  rratnm.  nn  qua  d«brbal,  amiTit. 
I  gria>o  autk)i  loU-lligii  ifae* 


Nec  pecrare  puUI,  qnnd  «jcpïua  oicuU  junçal, 

Quodiua  fralerao  circumtiel  Imcliia  colloj 

Slt'ndici'quc  diu  pitUli*  (allilurumbra. 

l'aulaUni  dprlmat  ainnrj  vi»ira4)Uf  fratmn 

Culla  vvnit,  iiiiiiiiitnijiio  rupil  furniuta  ïîdrrî  : 

l^t,  ai  qua  «at  iUic  foriiioiinr,  icividct  illi. 

Srd  iiotidiiui  inaDÎrmi  lilii  ni;  nultutncfue  *uk  îlla 

IgDF  faoit  vutum  j  TeruRiUœeii  «sUtal  înluf  j 

Jam  doiiiinum  adp«llat;  jaiii  ooaiina  aanguinn  odit  ; 

Bjblida  jainn]Btult,i)UBni  te  vont  ille  tonimn. 

S|»r«  lam«ii  obcmna*  amnici  df  miUrrr  imu  rat 

Auia  luii  vifjilAnt  ;  nlaciili  mn1ula>fuiFle 

Sa-{i«  vidrt,  i|Hi><J  amat     viu  nt  >|iiim|ii(^  Juiig^rv  fratri 

Corjxii,  et  trubuil,  i|iiaiiifii  topila  jiriibat. 

Soiuiiuf  abit  :  bî1«(  illa  tUu ,  r^prUlquc  qui«tis 

Jpsa  fuw  i^rcicin,  dubi«qu«  ila  mciilc  profalur  : 

■  Mr  iiiiirraiti  I  larilv  quid  ruiltibi  nociit  imogoT 

Qiiam  iiviiin  rata  lit!  eur  kiert^oioainia  vidi? 

Illc  qiiid'in  rat  oculii  quamti*  forniara*  înK|tiii  : 

El  plarrt,  pt]iouum,  ai  DDo  lit  fntir,  aman 

Et  tnr  difjiiua  ml  :  Tanim  nocri  rw  aororvm. 

DurnuitNio  ulc  tiîbil  *)uitaQ«coniiiiilt<'rrlMilnii  j      47R 
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Ali!  pourvu  qu'éveillée  je  ne  m  emporte  pas  h 
de  pareils  éffarememsl  puisse  le  sonimeil  me 
ramener  souvent  en  son^e  une  senibblile  ima- 
gi-!  Ud  son{;(>  rsi  sans  lémoln,  mais  it  n'e&l  pas 
san»  une  ombre  de  volupté.  O  Venus!  ù  Cupi- 
doD  !  volaj;e  compagnon  d'une  ui^re  si  tendre-  ! 
fuels  plat&ii^  j'ai  {juùté»!  qufJ^  transports  ont 
Iruvi  mon  imet  et  q«e)ledi>ucc  lanf;ueur  a  pé- 
nétré jusque  dans  I;i  moelle  de  mes  os  !  O  soi*- 
venireuivrani!  Maïs  cominc  ils  ont  été  rapides 
,ces   iosianls  de  volupté  1  Comme  elle  a    fui 
l.prompicmcDt  celte  nuit  jalouse  de  niun  bon- 
Jicur!  Oh!  s'il  m'était  permis  de  chaoficr  de 
nom  et  dem'unîrà  tui!  Que  je  serais  heureuse, 
.6  Caunus,  de  devenir  la  bru  de  ton  pérc .'  que 
[je$erai>t  heureuse  de  te  vuirle{;endredumien! 
iplùt  aux  dieux  que  tout  fût  commun  cuire 
i,  excepté  nus  aïeux;  je  voudrais  que  ta 
laissaDoe  fût  plus  itlu.sire  que  la  mîf  nne  ;  je  ne 
,uis  quelle  femme  tu  rendras  mère,  ô  le  plus 
[.beau  des  mortels!  mats  pour  moi,  qu'un  sort 
fonesie  a  Tait  naître  des  mêmes  parents,  tn  ne 
seras  jamais  qu'un  frère;  nous  n'aurons  de 
tCtimmuo  que  l'obslacle  qui  nous  sépare.  Que 
ne  présafjent  donc  ces  visions? Quelle  coofiaoce 
dois-je  accot  der  à  des  sonf'ps'^  I,#s  sonf^esont- 
its  quelque  valeur?  Les  dieux  sont  plus  heu- 
reux, les  dieux  son*  devenus  souvent  les  époux 
de  leur  sœur  :  Saturne  donna  sa  main  à  Opis, 
quiluiétaÎL  unie  parle  sanj;;  l'Océan  pritThé- 
tLs  pour  é|)uuse,  et  le  roi  rJe  rOtym(>e  Junon. 
Mais  les  dieux  ont  leurs  privilé(;es;  et  pour<]uoi 


r^ler  les  lots  liunuincs  sur  celles  desdei 
comparer  des  alliances  si   contraires? 
bannirai  de  mon  creur  cette  ardeur  crii 
ou,  si  je  ne  puis  la  vaincre,  je  naourrai 
d'être  coupable  ;  puissé-je  alors  reposer  il 
mée  sur  li-  lit  funèbre,  et  recevoir  les 
de  mon  frère!  Après  tout,  celle  union 
rail  le  oonsenlcnicnl  de  tous  deux;  et*ql 
elle  m'est  si  chère,  die  peut  lui  parait 
crime.   Cepeadanl   les  fils  d'Éole    n'oot 
crainl  de  paria(;er  la  couche  de  leurs 
Alain  d'où  vient  que  leur  histoire  m'est  i 
pourquoi  citer  leur  exempte?  où  me  laii 
emporter?  l^inde  moi,  flammes  împuf 
ne  veux  conserver  pour  mon  frère  que  lai 
dresselé{jiiimed  tlne^œu^.  Si  pouri^Dlte] 
mier  il  eût  brûlé  pour  moi,  peut-éireani 
été  sensible  à  son  amour  ;  la  çr.ïre  que  j*i 
accordée  ù  ses  prières,  j'irai  dont:  la  aôUîj 
moi-même? Quoi!  pourras-tu  parler? 
tu  faire  cet  aveu  ?(>ui,  l'amour  m'y  cont 
jeparicrai;  ou.  si  la  honte  enchaîne  ma I 
une  lettre  mystériense  lui  dévoilera  maflj 
secrète.»  F.lle s'arrête  à  celle  pensée,  qui ti 
phe  de  son  incertitude.  Elle  &c  retère  i 
lit;  et,  s'appuyant  sur  son  bnn  cauche  :  ri 
verra  lui-même,  dit-elle;  apprenons-Im 
amour  insensé.  Ilêlasl  où  m'égaromoni 
(Quelles  .irdeurs<^'allument  dans  mon  4i 
d'une  main  tremblante,  elle  ir^ce  Je* 
qu'elle  a  médiiés  longtemps.  Sa  main 
tieni  un  siylei,  et  sa  c'^ud'C  la  cire,  qi 


Svpo  lin"!  >imîti  n^MtCMti  itnBjpne  «0111110». 
Tnlit  ■l>«-ct  auinuu,  iifi*.  aliMl  îiiiiut«  foluptu. 
IVoVrnui,  ri  tirocn  volucer  r4iiii  matn>  CypiJot 
(iaudis  i|uanla  lulit  c|iiaiii  me  iiiiiiifp!<lalibiilo 
Oliligitl  ut  jac4ii  lutisirsiilut«  iiiediilli*) 
Ut  inciiiiniuc  juvot  I  qiiamvi*  l>r«Tia  ilU  toIuuIm, 
rioitjuc  fuil  |iripcf)ii,  rt  nrjitu  iiiviila  Doalril. 
O  pj^i*,  ai  lierai  uitiUto  nomiur  jun^p, 
Qtuii  brae,  Ca«»«,  Itw  p<il«rani  nunu  rur  pamili  I 
Quim  bmff,  tiaune,  inra  poUiMigoorresar  ]iBn:nli  I 
Omnio,  Ui  farerent,  rweiit  comniuoia  onkit, 
Pratcr  avot  :  tu  ino  vrlIriD  grarroior  «an. 
Nmdo  fjuain  tai-in  tgilur,  |>uli'Lrrriii)r,  inatmn  : 
Al  uiiliï,  i]u0  inilc  luin,  ijuas  lu.  turlils  |Mrrntr4, 
Nil  nifi  fnter  trin  :  tyuoA  olietl,  iil  liabebiiritu  iiuuin. 
Quid  mitii  iienificant  rrgo  iiira  tÎu  ?  c]u<k1  anlein 
Stininia  pna«liiibal)cnl?  an  habi-iitct  lomnia  ponduiT 
Dl  tncHuit  Dlneiii|t«  tuai  babuerc  lororvt. 
Sir  Salurniu  0[Mni.  jniirUin  «ibi  taiigniiHi  Juxit, 
Oeraniia  Trlbyn,  JnniinrmrKlorOIjinpi. 
SiiBtSu|if>rif  *ua  jura  :  <]»iil  »i  ecnlrjilia  ritai 
Eiigrrr  liuinaaof,  divrnB<|iic  fadrrj  trtiln? 


Autnoctro  *rliluti)e  rnrJr  rnjjabïlurarJor; 

Aol,  buc  li  nrqiKo,  prreini,  pr«n>r,  anlr  ;  Itmi^i 

Morluo  componor,  pMitE<|a«ilelo*cuU-rra<cr. 

El  lainen  ar^itriurn  quvnt  re«  ialA  daonim. 

Fmjjc  ]ilBrrtT  inthi  :  «rpli»  rwv  vidcbitur  illi. 

Al  iitiit  .lùiliiln*  Ifanlamn*  lrinurr«  Mirornn. 

Uiiili-«-t)  htm  iKi*i?  cur  bn-c CMinpIa  paniTit 

Quufrrur?  oImmbo»,  proeul  biiiR  diarwlilr,  flan 

Mi^c,  niai  qua  fairal  |[mii»OB,  fralrr  ainrUir. 

Si  tjunrn  ipirmri  capttia  prioreaMt  amurt, 

Fciritlaa  tlltiua  p<>ti«in  indulf;erc  furnri. 

i:r|;c  c[{<.« ,  qua:  rut-ram  atm  irjcclura  pclrnlm , 

J j>»a  p'IaMi  t  potiTÎtnr  loq uj ?  fMrrîfnm  (dUnT 

Cii>|{rl  aiiiïir  ;  |M>lrm  :  rri  ,  ai  pudor  ora  tcnrbit, 

iMfva  ivljiljii  antaiiM  làtrbitur  i|;tu^,  ■ 

Uivr  pUcrl  .  h.i-c  dubiam  Tiocit  trulrntia  mralnn. 

Jti  latus  ciigitur,rubiu<4]ur  înaîu  linîilrn, 

■  Vidrrit;  iaunoa.  in<|uit,  faUramur  amom: 

Itci  irihi  I  quo  labor?qn<-(n  mona  luri  mnripiti 

El  niedilala  maDO  componit  rerba  (ivinrnii. 

Dntra  leorl  (emun ,  vacnain  tcnet  allrrs  rrram. 

Ineiprl^  ri  iliibital- tcribil ,  Jauuulqac  tdxtlM}      S3 


LI^S  Mr/IAMOnpIlOSES. 
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irc  reçfl  tVcmprt'mic  ;  elle  commcace, 
îw;  ellr  rcrii  et  rooilamoe  ce  qu'elle 
écrirr;  elle  forme  de  nouveaux  carac- 
•  cflace.  les  clianpe,  Ie>  blimo,  les  ap- 
;  elle  prend  lour  à  lour,  rejette  ei  re- 
es  uMfLtm;  elle  ignore  ce(|u'elle  veul, 
K  qu'Ole  a  résolu  lui  déplaît;  sur  son 
isdsce  M  mêle  à  la  pudenr;  elle  Avait 
■omdeMPur.  elle  croit  devoir  l'elfo- 
|r»ve  enfin  ces  paroles  sur  la  cire  tant 
forrigée:  t  L'amante  qui  l'adresse  ses 
l'atieod  soD  .salut  que  de  toi  seul;  la 
■li,  la  honte  l\-D)pÀ:he  de  le  dire  son 
i  lu  veux  coonaiire  l'ohJL'l  de  mes  de- 
toodrais  les  faire  parler  sans  révéltT 
■i;Je  voudrais  voir  mes  e:ipérances  cl 
U  exauces  avant  de  te  nommer  Uyhlts. 
pas  devine  la  blessure  de  niun  cn'ur  à 
rd4*meslraitsan)ai{;ris,  à  mes  re{;ards, 
vux  si  souvent  bai{^és  de  larmes,  j 
pirs  poussés  sans  ntotif,  comme  à  mes 
rmenis  réitérés,  à  ces  baisers,  enfin. 
Tas  remarqué  peut-^ire,  n'étaient  pas 
d'une  soeur.  Moï-méine,  cependant, 
la  plaie  de  mon  cœur  soit  profonde, 
bouillant  délire  ra{;ite,  j'ai  tout  iaii, 

eo  sont  témoins,  pour  (guérir  tu  mal 

îvore.  Malheureuse!  j'ai  ton['leiiips 

pour  échapper  aux  traits  irrésistibles 

ia;j'ai  lutté  avec  plus  de  cotirage 

peut  l'attendre  d'une  jeune  fille.  Je 
taiie  à  ro'avouer  Yamcue,  et  lua  prière 


«1 

(iiniJe  implore  Ion  secours;  seul  ta  peux  per- 
dre, seul  tu  peux  sauver  une  amante.  Choisis; 
ce  li'esl  [uint  une  ennemie  qui  l'en  conjure, 
c'est  une  letnme  qui  t'estdiijà  etroite-iueni  Ufiie, 
et  qui  brûle  de  resserrer  cette  uDioa  par  des 
liens  plus  intimes.  Laissons  ii  la  vteilles&e  la 
scien4!e  du  devoir  ;  qu'elle  recherche  ce  qui  eM 
permis  (3^.),  ce  qui  est  crime  et  ce  qui  ne  l'est 
|Kis;  qu'elle  observe  les  prescriptions  des  lois 
avec  austérité  :  notre  àçe  est  Hxti  pour  VéniK  et 
pourses  folles  lémeriies;  nous  içnoroos  cncon: 
ce  qui  est  légitime,  nous  croyons  que  tout  Test 
pour  nous,  et  nous  suivons  l'cxeiuplc  des  dieux 
iinmoriets  ;  ni  la  sévériie  d'un  père,  iiï  le  soin 
de  notre  renommée,  ai  la  crainte,  rien  ne  sau- 
rait nous  arrêter;  iiu'il  nous  sufti&e  d'éloigner 
tout  sujet  de  crainte,  nous  couvrirons  nos  doux 
larcins  du  voile  de  l'amilie  Irùleinelle.  J'ai  la 
liberté  de  le  |>arler  en  secret,  et  il  nous  est  pii  - 
mis  de  nous  presser  publi(|ueniei)t  dans  les 
bras  l'un  de  l'auire,  et  d'eclian(>er  nos  baisers, 
^ue  manque>t>il  encore  à  notre  bonheur? 
Prends  pitié  de  celle  qui  t'avoue  son  amour,  et 
qui  jamais  ne  t'eût  fait  cet  aveu^'il  n'euil  arr»> 
elle  par  la  violence  extrême  de  sa  Batume.  Ke 
mérite  pas  d'ôtre  désigné  comme  l'auteur  de 
mon  trépas  sur  la  pierre  de  mun  tombeau.  • 
Quand  sa  main  a  trace  ces  vaines  |>arule:t,  l'es- 
pace lui  uiaiiquesui  les  tablettes  déjà  reiaplies; 
elle  écrit  encore  sur  ia  marge  imederni^  li- 
gne. Soudain,  elle  scelle  son  crime  de  son  an- 
neau, qu'elle  imprime  sur  la  cire,  après  l'avoir 


M^clct;  muUt,  rulpit()uf  ,  pmUtquê; 
Bl  èlUiitBk|Rioit,  pu)Ml«M|u«-  minuit 
Lijgaoral  :  ^uid<)uiJ  farlun  ridrriir, 
F  ia  Vlllu  Ml  tudadâ  initta  puJiirî. 
■or  fiMnt;  lûuni  ni  deler»  Soft>mn, 
■omrtt*  inciderc  tsiia  ttrù  : 
mm  la  tJrdtrii ,  aon  eit  halitiin  Hlulnn  , 
■■Itit  auiAiu  .-  pudM  «il,  piiJrt  «l«rc  DoincD  ! 
nfiâio  «|uarît,  iiDe  nouiiu«  «rllcm 
BMacaui*  lueo;  neccof^oita  ByMia 
■  ,  <|tMn>  ipM  Tntorum  c^ru  fuiuH. 
!■!  \m*i  palenul  tibi  t>«cL>ri»  iuirt , 
kl  macin,  et  tuIiui,  el  bumiJ*  se|i« 
per  csun  «uviiina  ifiola  paUiili, 
^m|>t<^ui ,  d  ijtiK  ,  H  [ortf  nutaiti , 
plin  OiMi  «u«  snmru  |>ii*kr»l  : 
la  ,(|U4a>ti«auiiiin  gr^rr  vuluui  babrliaiii  ^ 
■iIm  ml  furor  i^ru*,  omnia  fccj , 
|Dl  U>ln  ,  Dl  landoitisaDHiretacB; 
tt  Jiu  f  inknla  Capidinit  arma 
VM»  ;  et  piui ,  quBin  ferre  pufllam 
1^  af*<l>m  tuh  -  nipcnti  [alcrî 


Cogor,  Dpftinque  luara  UraiJù  «ipaaom  «oU». 

'lu  Mfvare  |ml«*,  lu  pcrdirre  aului  oaant«m. 

Eiigv  Hlnim  faciu  :  non  boc  laiinKa  prwalur  ; 

Scil  qtcip,  <{uuni  Eiki  (iljuiKliMitiM,  juiidior  «ma 

M«pvili'  ,  ri  rinclo  lacuia  prupwre  li|[ari. 

Jura  irnonarint  ;  rtquitj  licvalque,  nclaf<)ue, 

r'uKjiimil,  iiti]DÎraiil,  lq[utD«|iK  «aiitiaa  acrreBl  : 

CiiiivmiiM»  Vriiutetl  auni*  Iriiimna  iicwtria. 

Quid  liciat,  nrai-iiiiua  adLiie,  ri  euacla  Iickm 

CiTiJiiiiua,  etiLi|uiiuuriii«){D(iruiii  euiupla  D«orudl. 

Sec  DOS  aul  durui  patar,  aul  rcvcrratia  fainir  . 

AiUliinnr  impcdieitt;  tanlum  abtit  cauta  liuiriuli. 

Dul/^i*  (raloniDtub  nooiirwfurla  tr||rmu>. 

Kal  milii  librrUa  Uvuru  iri'jrla  liM|iiriiili  j 

El  ianwa  atiiplpiua ,  H  jnii|>imui  uaruia  niram. 

QiiaDlutn  »l,  i|uo«l  tlcBcL  1  uiiaen^n- falnilu  aiiKimu, 

1:1  non  faMune ,  niai  oognYl  ultiuiua  anlur  : 

Nf***  mrrrrtt  iiiea  aubau-ibi  caïua  aepuliTo.  a 

Taliaiivi^tjic^uatii  pararautem  plma  rrliquil 

C«ra  manuin,  auininuaqu«  in  toàry^tne  «mua  adbcul. 

Protinu»  impmaa  «ignat  au*  criniini  gemma  , 

(Juim  tiatitlacrjnau  .  Jinguani  dffcccral  homor  :     AC6 
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mouillé  de  ses  larmes,  car  sa  lanf^ue  osl  dt^ssc- 

'chée.  Elle  appelle  en  ruugi!i&anl  un  de  ses  es- 

[davea,  et,  d'une  \o'n  douce  cl   tremhlante  : 

<  Kidèle  serviteur,  tlii-clle,  porreces  tableiiesà 

iwaon ,  ■  et  ce  n'est  qu'après  un  Iud{;  silence 

qu'elle  ajoate  :  t  TrèiT.  *  Au  niomeni  où  elle 
lui  donne  les  tablettes,  elles  échappent  ei  tom- 
bent de  ses  mains.  Tmuhlt'e  pjir  ce  prèsa(;e, 
die  les  envoie  cependant.  L'esclave  trouve  un 
înslanl  bvorabte  pour  aborder  Caunus,  et  lui 
renMt  le  mystérieux  Diessa(re.'i'ransporlé d'une 
fureur  soudaine,  le  petit-his  du  Méandre  jette 
k  ses  piwls  les  tabltTiHs,  sans  achever  de  les  lire, 
«,  retenant  ;i  peine  son  bras  levé  sur  la  léie  du 
messager  trembbnt  :  «  Il  en  est  temps  encore, 
ministre  coupable  d'un  amour  incestueux,  fuis, 
•'^rie-i-il  ;  si  ta  mort  n'entraînait  pas  avec  elle 
b  honte  de  ma  maison,  la  mort  serait  déjà  le 
prix  de  ton  zèle.  ■  I/estlave  fuit  ëpouvanté,  et 
rapporte  i  sa  mattre&se  les  paroles  cruell«^  de 
Caunus.  Tu  piïlis,  R^blis,  en  apprenant  ce  re- 
fus, et  lu  ressens  dans  la  poitrine  j^lacée  les  at- 
leîaies  d'un  froid  mortel.  Mais,  en  reprenant 
fustfie  de  ses  sens,  elle  a  repris  ses  fureurs,  f  t 
ti  bouclie  peut  à  peine  exhaler  ces  paroles 
dans  les  airs  :  •  Je  l'ai  bien  mërilé!  Pourquoi, 
téméraire ,  mettre  au  jour  la  blessure  de 
non  ca^ur?  Pourquoi  tant  me  hâter  de  confier 
■à  des  tablettes  un  secret  qu'il  eût  fallu  taire  :' 
'  Avant  tout ,  je  devais  souder  sa  pensée  par  des 
mois  aml>i(;us;  pour  voguer  avec  le  secours 
des  veuis,  j'aurais  dû  ne  leur  livrer  qu'une  par> 


lie  de  ma  voile,  obser\'er  leur  soufBe,  et  ne  I 
venturer  que  sur  une  mt-r  sùrc;  maîoi 
j'ai  déployé  toutes  mes  voiles  à  des  veiil 
connus;  aussi,  poussée  contre  des  écueîli,! 
je  in'engluutir  dans  les  abîmes  de  l'I 
retour  mi^me  m'est  iuteniii.  Uais  qaoil 
présages  certains  ne  me  défend  dent-ila 
m'abandonner  à  mon  amour?  Échapfiéf 
mes  mains,  quand  je  les  reJiieliais  à  !'< 
charge  de  les  porter,  mes  lablettes  oe 
saient-elles  pas  combien  mon  espéraoce 
\aine?  i\edevais  je  pas  changer  de  joorJ 
même  de  dessein?  Ah!  plutôt  changer  dej 
un  dieu  m'avertissait  lui-même,  ûatt 
des  présages  certains;  mats,  hélas,  j'ëui 
sensée!  J'aurais  du  parler  moi-ro^^nie, 
pas  confier  mon  secret  a  la  cire-  j'aurabj 
en  présence  de  Caunus,  faire  éclater  nog] 
lire;  il  aurait  \a  mes  larmes,  il  aurait  vu 
sage  d'une  amante;  ma  bouche  en  aaraï 
plus  que  n'auraient  pu  le  faire  de  froîtlc 
breltes;  j'aurais  pu,  malgré  lui,  jeier  ma\ 
autour  de  son  cou ,  embrasser  ses 
prosternée  à  ses  pieds,  lui  demander 
s'il  m'avait  r«-poussec,  lui  faire  craindre  i 
voir  expirer  à  ses  veux;  j'aurais  tout 
usage,  et  si  mes  elïons  avaient  échour 
ment  contre  sa  dureiè.  peut-être,  reunii 
raient-ils  pu  fléchir  son  cœur.  Peui-étre 
ia  faute  du  messager?  Il  n'aura  pas  «u  Ti 
dtr  à  propos,  ni  rlioisir  l'instant  bvorabt 
n'aura  pas  ultendu  l'heure  où  son  éprit  nt  I 


I  luii  nnum  faniali*  pudiliuntli  rorarit  ; 

rùlum  blsndila  ;  •  Frr  bi>,  fldiMÎitie  ,  ao»tro, 
Diiil,  rt  idj«ril  loiign  pn«l  tnnporff,  fritri.  ■ 
Quutn  dirrl,  rIapwD  minikui  rtxidrrr  tabrllv. 
0«niii«  lyrbitA  est;  ini*illamro  :  Mylê  miaiilrr 
Tffinfiora  nadiu  ti'n,  tndit(|ue  InUntit  rtrh*. 
Allooituttubita  juvmii  Mieundriui  irs, 
Prnjiril   ■ra-(iU*,  \rcla  *il>i  [larta,  Inbrtiai  ; 
Viiifue  ifuiDui  t«tinrni  ltT|iiilanlii  ab  are  DiinUlri  ; 
a  Dum  U»l,  o  TfliU>  looleralc  libiJtaU  auctor , 
EITug«,  ait;  qui,  fi  noitrum  lua  fata  pudoiym 
Non  traherrnt  Mcuni ,  pirnni  inihi  morte  dediiiet.  • 
llle  fugil  |iavidus.  doniinipiiiic  r«raciia  t^uni 
Dicta  rrreK  :  |ialtr»  aiidila  ,  Dybli.  irpiilra  ; 
Et  pa*rt  ob»cuum  ijUciili  fii|>nre  |i«riyt. 
Ileat  tatnra  ut  rediit,  paritrr  redierc  furorea; 
Linf[U«iur  lii  Uln  icto  dédit  Kre  jom  : 
a  Et  Bierito  :  quid  fcim  temeraria  rulneria  hiijni 
ludiHuin  feci  ?  qtitd ,  ({a*  cclaoda  furrunt , 
Tan  citoniffltniti  pr«]>cratii  terSa  tabellii? 
Anle^rat  ambiguit  aniiui  at-nU-alia  dirli* 
'Yvlcnlanda  mibi  :  ne  non  srqurrctiir  euDttni , 


Parle alt^iti  tpII  ,  qnatia  tnrvl  aDraiOotarv 
DirKurram,  tiil<H|iir  niandfciirrprv  ;  ijuc  nttDfl 
Non  «i|ilifrali«  iruplRvi  linlra  Yriitis. 
Aufcror  m  acopuloi  i]fiiur,aul>[DerMt|ur  lolo 
UbriinrOmno  ;  av*]w  habMil  mn  «ela  recnniu. 
Quid  ?  f\noi  rt  uoiiitibui  cerli*  pmLibebaf  uaori 
Indulgrrv  rof^j ,  lom  quum  mibi  ferr*  jabratt 
Eicidil ,  ri  fn-il*|mitn(lra>ci;n  «diKaiT 
Nouor  tri  illa  dii-a  furrat ,  tel  lola  volnntM, 
S«d  ftotîui  mulanda  di»?  Drui  ipu*  mnnrlwt, 
Sigoaquf  certa  dabat ,  li  nno  nul»  una  fuiaarMU 
El  lameo  ipu  l'«{ui,  n^  ne  cnmmrtlcr»  tm 
Debupratn,  |irc»cD»qav  nwo»  apcrire  Torom. 
Vidiuf"!  UcryiiM*  ;  vallus  lidtnci amaolit  : 
Plura  Uk|ui  ftAfTMm,  c|uaai  ^am  orpcrv  UbcUv. 
luTilo  pului  rirrumdarr  brarbia  oollo  ; 
Ampl«rti<iuc  pMlea,atTuu()itf  |Miacrre  «tUii  : 
El,  si  rrjinrrr,  pnlut  iminlura  tidm. 
Oninia  fm:>)««nt  ;  quorum  ti  nngula  daram 
Flrclcre  nnu  putcranl ,  potnUtvat noMÎ* ,  mt 
Fanitan  ri  mÎBai  «t  quKKlaœ  calp*  mîoialri. 
Non  sdiil  aptir  ;  ooq  U-fjit  idooM^MBdo, 
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;  voîU  ce  qui  rn's  p«rJue,  câr,  enfin, 

o'e»i  point  né  d'une  ligre&se;  il  ne  porte 

I  coeur  plus  dur  i^ue  le  rue,  le  fer  iiupê- 

:  nu  le  di.iijiaDl  ;  il  a  *a  pas  &ucé  le  laïl 

DDC  ;  il  Mfrd  vaincu  ,  je  l'aïUiiuetai  de 

t  Le  dé{;uût  ne  me  fera  pus  renuncer.i 

s«>îo,  tant  qu'il  me  restera  un  souffle 

ii  je  pou>ais  rappeler  le  passé,  je  \ou- 

[votr  rien  enirepris;  mnis  il  faut  main- 

Imtct  œ  que  j'ai  oimmt'ncë.  Quand  je 

sacrtRoe  de  mes  vœux,  puis-Je  espc- 

inuisU  oublie  ce  que  j'osai  prétendre? 

I  persévère  pas  ,  mon  amour  ne  sera  plus 

eux  qu'un  léger  caprice,  ou  qu'un  pir^i;e 

à  répreuve  de  sa  vertu;  il  croira  que  mua 

oédf ,  non  pas  au  dieu  qui  l'a  consumé 

ses  feux,  ei  le  consume  encore,  mais  au 

le  mes  sens.  Enfin,  il  n'est  plus  eu  mon 

>  de  ne  point  paraître  coupable  :  j'ai 

«i  demande,  j'ai  formé  des  vœux  profa- 

laod  je  n'ajuuierais  plus  rien,  je  ne  puis 

edir«  innucenie;  ce  qui  me  reste  à  laîre 

icoopnourtpltunbeur,  et  l^en  peu  pour 

ft.  I  £lle  dit,  et,  tel  est  le  desordre  de 

irii  égaré  t  que,  même  ea  rooQissani 

osé,  elle  veut  oser  encore;  elle  ne  con- 

■u  de  Irein  :  rinfortunéir  s'expose  à  de 

fax  refus.  Itieniût.  ne  voyant  plus  de 

Ecel  amour.  Cauuus  fuit  sa  patrie  et  le 

et  va  fonder  dp  nouveaux  reiiiparl&sur 

c  étrangère  (55).  Alors,  dit-on,  la  irisie 

lDmprtiilboniiii)iJesiiiinuin<|ur  Tirantrtii  : 
■lîbt  :  m^ut!  cnim  ie  tigrtilc  i»l(i«.^ 
siUiT*,  MliduiDTc  ■□  prclorc  (mum, 
lU  9«rit,  nre  \»e  bihil  iFle  Icnui, 
:  rrpvUBdiH  ertt;  dk  tvdia  oC|Ki 
■fiaiD.  dun  niiîrtliu  iiti;  maitftiil. 
nm ,  M  (acia  a.ihi  nsottn  )in>n>l, 
mt  fuit  :  t^flM  rtpugaarv  wcuudum  f<>l. 
tille  |Mmi,  ut  jditi  ni«a  Tota  rrlin4|uaiii , 
B  «aaonim  Mmper  [Ufmor«aM  uMSM-um. 
étùerim,  leTilcr  toIuivh  vîdebor  j 
lcnl«aM  illum  ,  )iti)diiK|nr  ]>cli*M. 
Ma  ttoc.  qui  ylnriuiui  uxiit  H.  uril 

,  Dfo,  M-<1  tirla  liLiilini^rredar. 
pm  pr<|Ui^  ntl  raminiciwp  iM-faiiduiii. 
î,  c4  pelti  ;  kutf^raU  ni  uottra  >tilunUi. 
liiotfli,  oon  foman  iunoiia  dici. 
nal,  mullumntiaToU;  iacrimiiia)>arruni.> 
jîoarriai  trata  rat  diacnnita  nii-titit  I 
|nl  tmlanc,  ItbH  l4>ntare  ;  im>duui^tie 
inrelii  niliMnttUt  >«p«  n petli. 

il  atiMt ,  patriam  rugit  ill«,  aefait]U«; 
ina  poait  Dora  ai<nii  Icrra. 


fille  de  Milet,  abandonnée  de  sa  raison,  arra- 
che ses  V4^iemenis,  et  se  meurtrît  le  sein  avec 
déses|>uir.  Elle  lais>e  éclatt^r  publiquement  son 
délire,  et  l'aveu  des  i-8[)érance;s  que  Venus  a 
trompées.  Sa  duulcur  l'emporte  loin  de  sa  pa- 
U'ie  et  de  ses  pénales  odieux,  sur  les  traces  fu* 
{ptJvea  de  son  frère.  Semblable  aux  baccliantes 
qui,  a|;iianl  le  ibyrse  en  toii  honneur,  6  lils  de 
Scraelé,  i-élèbreni  sur  rismaruslesféii-s  iri'*n- 
nales,  Ityblis,  en  présence  des  femmes  de  Bu- 
basus  (51),  fait  retentir  de  ses  liurlemeuts  les 
vastes  rampafjnes;  de  là  elle  porte  ses  pas  er- 
rants dans  la  Carie,  dans  la  Lycie,  cl  cliez  les 
beIJiqueux  OlefjFS  |5o).  Déjà  elle  avait  lai^Aé 
derrière  elle  le  Grat;us  i3(t),  l.ymira^57),  les 
eaux  du  Xanibe  et  la  montagne  où  l'on  voyait 
jadiir  la  flamme  du  milieu  du  corps  de  la  Chi- 
mère, monstre  à  la  poitrine  et  à  la  léte  de  lion , 
à  la  queue  de  serpent.  11  ne  lui  reste  plusdefi>- 
rets  a  franchir.  La$.<keenKn  de  poursuivre  ton 
frère,  tu  tombes,  ù  Byblis,  et.  couchée  sur  le 
sol  aride  où  flottent  tes  cheveux,  tu  reposes  la 
tôle  sur  un  lit  de  feuilles  de»iét:liees.  Souvent 
les  nymphes  du  pays  des  Léléjjes  essaient  de 
la  soulever  dans  leurs  faibles  bras;  souvent 
elles  l'enfiageot  à  maîtriser  son  amour,  et  cber^ 
client  à  consoler  sa  douleur  insensible;  ByMis 
reste  couchée  et  {jaixle  le  silence  ;  elle  enfonce 
ses  ongles  dans  l'herbe  verdoyante,  et  baif^ne 
te  f;azoa  d'un  ruisseau  de  larmes;  les  Naïades  en 
formèrent,  dit-on,  une  source  qui  ne  devait  ja- 

Tum  Toro  moutam  tnta  MilrliJa  mnits 

IVirciuc  ft  I  mit  :  tuin  vera  a  |irr(i>rB  vaLna 

Dirii'iiil ,  )ilauiil<fui-  luos  /unbunda  Iftcerloa  ; 

J.iiiii(up  |ialani  n|  démena,  iuooni!r»Miii<|uefalelur 

Sprni  Vmrri*,  liiir  t|u«  palriatn,  inviMi«.|u«  f>ruam 

Dei^rit,  et  (imfugi  ariuilur  vpttîgia  fralrtt, 

Itijue  tua  niulo-,  proUa  Srinrl«ia  ,  ibyrae 

limariaioelebranl  rc^tua  tri«nuja  BaecJi*} 

lt;l)Li<ia  iionBLilt>riatoi  ululatae  [wragroa 

Biibasiilca  vidcre  uunii  .  quibui  ilU  rvlîctU 

t^ro»,  rt  arniirenH  Lcleg»  tyciimque  (Mivmt. 

Jaii)  Crngnci,  vi  Lvmirro  ,  Xanlbique  r«li<]iirrat  (iWaa^ 

Qiim^iii-  Cliimvra  ju([o  iiirdiit  in  partibui  ifiMm, 

Pci-lus  eLora  Ipsl-,  i-audani  MTpriili*  balwlial, 

Dviiciuiit  ailvK  ;  <)uuni    lu  Utaata  aM|itPiiili> 

Tnicidia,  vl,  <Iura  poailia  tclluro  »|ii)ii«, 

B}bli,  jicei,  froa<l4:t<|ualui>  prcmiaon  uduMi. 

Scpe  rliatn  Kymfilw   lenerii  l,«U-j;eiiJrt  ulaÎB 

Tnllen  nwautur  ;  Mnpe ,  ul  lunderalur  amDri , 

Prs^ipiunl;  (urdaïque  adbib«nt  (olana  ttipoli. 

Muta  jacet;  TÎridciqiMSuii  teril  uni'uibti*  bert-aa 

ByUifl  ;  et  buitMcUt  lacryniarutti  (jramiDa  riTo. 

Maitlai  hii  Tmini,  qu«  nun<|U4m  oreKtrc  potarl,     6H 
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mais  tarir.  PouvAÎent-rileft  lui  accorder  otw 
^faveur  plus  grande?  Atusttâi,  de  même  que  h 
gomme  coulr  {^outie  à  {;oiiiw  de  Tworcv  en- 
trouverte f»ar  le  frr,  comiim  le  bitume  gluant 
s'épaache  du  sein  fécond  de  la  terre  ;  ou  bien 
encore,  comme  au  retour  du  zéphyr  À  h  douce 
haleine,  on  voit  les  rayons  du  Moleit  fondre 
l'eau  qui,  giscée  par  l'hiver,  ovali  cosse  de  cou- 
ler; ain^i,  h  petite-fille  de  IMiohus  se  fond  en 
larmes  et  se  clian|;c  en  une  Fontaine,  qui  con- 
serve toujours  dans  ces  vallées  le  nom  de  By- 
blts,  et  qui  verse  son  onde  buus  le  noir  fèuill.i{;e 
rd'nn  ctiéne. 

IX.  1-e  l>niit  de  ce  prodige  eût  peut-être 
rempli  les  cent  ailles  de  Crète .  si  tj  mëtariior- 
phoscd'lpliis  n'avait  rendu  la  Crète  elle-même 
létnoÏD  d  une  merveille  rét-enic.  \a  ville  de 
phiesios  (38).  voisine  de  Gnosse  (5!)),  a\aii  vu 
[■ailre  IJgJus  ,  homme  sans  nom,  d'une  con- 
fdiiion  obscure,  mais  libre;  sa  fortune  n'était 
pas  plus  brillante  que  son  origine;  mais  ses 
mœurs  et  sa  probité  euiient  irrêf)rorh.ihles. 
8a  femnte  allait  devenir  mère  ei  touchait  au 
jour  de  l'enhiatement,  lorsqn'd  lui  tint  ce 
discours  :  «Je  Forme  un  double  vœu  :  d'abord, 
que  ta  délivrance  arrive  sans  trop  de  douleur; 
ensuite,  que  lu  me  dunnes  un  flis.  La  charge 
d'une  lille  csi  irop  p<*inte,  et  la  fortune  m'a 
refusé  les  moyens  de  la  supponer.  Si  le  sort 
(puissé-je  détourner  ce  malheur!  )  te  rend 
mèred'une  KUe,  je  t'ordonne  à  r^ret,....  ô 


pitié;  pardonne  !....  Elle  pêrîni.  »  Il  dit.  « 
cet  arrêt  fait  verser  d'abondantes  larmes  t 
celuiqui  le  prononce,  ii  celle  qui  l'einieDd;  c^ 
|>et)d.int,  par  d'inutiles  prières  ,  l'éléibusecoa» 
jure  son  ép<iuxde  ne  pas  limiter  ainsi  ses  tspi> 
nnces,  Ligdus,  inébranlable,  persiste  ite 
sondfssein.  A  peine  |)Ouvaii-elIe porter lefip* 
de.iudéjà  mûr,  qui  pesait  dans  son  sein,  lonh 
qu'au  milieu  de  h  nuit  et  sous  l'image  d'unnn! 
ge,  elle  voit  ou  croit  voir  la  title  d'IoadittMHf 
deboutdevant  son  lit ,  entourée  d'un  pooipni 
cortège.  UncrosuDt,  semblable  à  rHiiit^h' 
lune,  s'élève  sur  sa  téie  que  courunnait4| 
blonds  épis,  briilanls  de  l'éclat  dp  l'or .  ein^M 
au  diadème  royal;  à  ses  côtés,  étaient  l'abovigC 
Annhts  (41), ^a divine  Buba&lis.  Apis,  n  -^ 
diverses  couleurs,  et  le  dieu  qui  em  ' 
voix  (42)  et  dont  le  doigt  commande  W  ùi 
Ies»sires  (iô)  harmonieux ,  Osîris  (M) 
ne  chpn:be  jamais  assex,  el  le  serftat 
étranger  dans  celte  Ile  et  tout  gonflé  de 
léthargiques.  Telélhuse  croit  s'cveiiler  en 
saut,  ec  voir  des  clnises  réelles;  la  deesae 
parle  en  ces  termes  :  iTélétltuse.ô  loi  qtri 
chère,  dépose  le  fardeau  de  tes  peines, 
tun  époui,  n'obéis  pas  Ji  ses  ordres,  et  b 
Lurioe  t'aura  délivrée,  qu*^]  que  soit  le  w 
ton  enlant,  n'bésiip  pas  à  lecoiuener.  ie 
une  divinité  secourable,  el  je  prête  moo  ai 
à  ceux  qui  l'implorent.  Tu  ne  le  plaindras 
d'avoir  honore  uoe  ingrate  déesse. 


SapjMiuÏMe  (m-iint  :  i|nt<l  mim  darc  majai  ItabetranI? 
Proliant,  ut  wrto  f'tetr  de  urliw  gtltUf  , 
(Jt*e  tfo»  fjratidj  inaiiil  Irllurr  hiliiinm  ; 
Uu«  lub  adtrnliim  t^iraolii  \enif  Farniii 
SnIprcinalIctritiilUK  Inijoiv  roni^lilit  uiida  , 
Sic  Ucryrois  camumplj  miii  ['hceb^ja  ttyblii 
Verlidir  in  foiilfiii,  iininiiiir  igiioiuc  vttlîbuf  tilia 
Nouieo  babel  domiiiir;  Rtf{n<|iiP  *iil>  iltcr  mia>(. 
IX.   Pâma  non  ccnluni  CrHmi  fnrtiUii  urhet 
Implenet  mcwitri  ;  li  non  mirtrult  nu|>er 
Jpbide  inuUti  Crelc  i^rupiora  tuliu«(. 
froiiiiw  Gnmîamnain  ^aondain  Phcilia  ffglM 
l*rag«nurl  tellui,  i|;iiolii  iiiiinine  Ligdiiin  , 
la^uua  dr  plèbe  viniio  ;  oec  cetisaa  iu  illo 
^oblltLlt«  >u«  major;  u'd  lila  lîJMC|yc 
iDCulpala  fuit  :  grafid»  qui  conjugiaBurea 
Vot-tlitn  bi*  inovit,  qauni  Jam  proi»  parlu»  adcMfl  : 
a  Quit  toTcam  duoiUBt,  niinîmonl  n-IcTere  labarej 
Ut()uc  inarcRi  pariaa  :  ooeroitor  alltra  aora  Ml: 
Et  tim  lortuDa  ti<-){at  :  i^aiid  abomiuor,  ergo 
l^dîla  fvrtc  luo  fuvril  ni  firmina  porlu  , 
InvilHi  mando;  pirt^a,  ijjnnart;  nrerlur.  t 


'  Dît^rat  :  H  larrfmîa  vultum  lar^ rr  prorutii , 
Tain  qui  mandabat,  quaro  cui  maodaU  dabmiUirJ 
SH  Uitirn  uiqnrauuin  vini*  TdetLuaa  ntarilum 
Sollinlat  firrribnt,  ne  spvni  tibi  poaal  in  trtn, 
Orta  (ua  f»t  I.igdo  wnlFntia  :  janiqnc  krcndo 
Vis  rralîlla  gravnn  malum  (Mnidere  venlrvm ; 
Quum  niMiti  uortiB  <pati»  ,  nuli  iraagint  aomoi| 
Inarki*  autr  tnnim,  po<n(M  avmitiU  iiinrain , 
AutiUlit,  aulvin  «t  :  ÎDcraal  limam  Treali 
Cornua,  cum  apici»  niUdoflaTeoUlrusaum, 
Et  rrgale  dcrua  ;  ciim  qui  Utralor  Anabïa, 
SaiKUqu«  tJutia>lU,  vanuiquf  mloribua  Apt», 
Quiqui-  |>reinît  «umn,  di|;iUK|uc  silrnlia  wMtMj 
SialTJifUP  eraut,  nuni|uoinqup  MÙf  quraibt*  Qtirâ 
PUnaquc  tomniferî  itrptia  frtt^r'ui»  venrni. 
Quatn  ,  velulctcuMam  fomno,  et  maairnl*  «U 
Sic  adfata  Oea  rai  :  «  l'an,  o  Telcibiiu,  loMnim, 
Voùtp^nreà  curas  ^  niandaliqu*  (allrniariti. 
Ntr  dubita,  quum  le  |iartu  Lucioa  Ictarit, 
Tollcrc  qmdquid  cril  :  Dea  lum  auiiltaria  ,  vfnufm 
Eiurala  (rro  ;  ncc  ie  (oluiwe  qa«rvria 
Ingriluin  iiHinrii.  ■  Moauit ,  llialainu^t  iicmiU    II) 
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nm8C«  fWe  té\o}^e  de  la  clmmbre  : 
lëc  <le  joie ,  celle  (|ite  la  Crélc  vil  nallrc 
i  u  couche,  et  tendant  vers  le  ciel  ses 
iéet  dans  une  eau  pure,  edc  demanilu 
tftup|iliaot«ren»ft  du  )ioii;;eUelaDuit. 
n  dOoleui&  augmentent,  et  ilo  lui- 
m  flanc  se  délivre  de  m>d  fardeau; 
llfu  le  savoir,  est  père  d'une  fille; 
U  coofie  aux  soins  d'une  nourrice  en 
iBODsexe;  on  croit  a  ses  paroles  et  la 
Mt  «eale  conlidentedu  mystère.  I^ 
i  grAiesauxdieux^etdoDneà  l'enfjiit 
'J|itiiii,  son  aieul.  Ce  nom  plail  à  Telé- 
convirDt  aux  deux  sexes  et  ne  doit 
personne;  teitieiisongedemeureijjnons 
e  ce  pieux  artiiice.  Klevte  suus  1rs 
KO  enfant  loâle,  qu'on  la  prit  pour  un 
Ml  pour  une  Ktle,  sa  heaule  convenait 
L  aexes.  tllc  uvait  atteint  »a  ireiziéiiie 
brs,  ion  père.  1  pli  is,  t'a  destiné  pour 
kotfae,  aux  blondii  cheveux,  la  plus 
ilirattsdes  vierges  de  Pbœsios.ei  tille 
le  le  Cretois.  It(;aux  en  âge,  é{jaux  en 
t|!i  avaient  appris  des  niâmes  maîtres 
liers  éléments  qu  on  enseigne  à  l'en- 
e  là  naquit  l'amour  qui  pénétra  ces 
ts  n»ivtrs  ;  le  même  irait  les  a  blessées, 
ibien  leur  es(.K>ir  diffère*  !  lanlliesou- 
és  le  jour oti  l'hymen,  allunianl  son 
I .  doit  l'unir  à  cdle  qu'elle  prend  pour 
kr,  Ipfais  aime,  sans  l'espérance  du 


Imoheur;  son  désespoir  irriieencoresa  nnmme, 
et  vierge  elle  brûle  pour  une  vierge.  Elle  peni 
à  peine  retenir  ses  larmes;  <  (Juedois-j'-atien- 
dre,  dii-eile.  moique  Vénus  lourmcnied'un 
amour  inconnu  jusqu'ici ,  d'un  amour  si  élrant;e 
et  si  bi/^ne'/  i>'iU  eussent  voulu  m't;par|*nei', 
les  dieux  «levaient  me  faire  périr,  ou  s'ils  ne 
voulaient  pas  ma  mort,  m'inspirer  du  motus 
cet  amour  que  la  nature  se  piall  à  faire  nalins 
dans  le  cœur  des  mortels.  La  génisse  ne  s'en- 
flamme |>oint  pour  une  génisse,  U  cavale  pour 
une  cavale  ;  le  bélier  suit  la  brebis ,  le  cerf  suit 
la  biche  ;  ainsi  s'uccouplent  les  oiseaux  :  parmi 
les  éires  animés,  on  no  voit  jamais  b  femelle 
brûler  p<'ui-  une  auiro  femelle.  Je  VDudi-ais  ne 
pas  exister  ;  faut-il  d^nc  que  la  Crèle  pnNluîse 
tous  les  monstres?  1^  fdle  du  Soleil  fui  éprise 
d'un  taureau,  mais  il  élait  d'un  aulre  sexe  que 
le  sien.  Mon  amour,  si  j'ose  l'avouer,  est  en- 
core plus  désordonné.  Du  moins  elle  put  salis* 
fuii-e  au  vûeu  de  sa  passion  ;  elle  put ,  à  l'aide 
d'un  straiagème  elsous  la  (orme  d'une  génisse, 
recevoir  les  caresses  d'un  taureau,  et  sa  ruse 
devaii  servir  à  lui  donner  uu  amunl.  Mais  ici , 
quand  loul  te  gL'nie  du  monde  viendrait  à  mon 
secours,  quand  même  Dédale  p'  endrait  de  nou- 
veau son  essor  sur  ses  ailes  enduitesdecire,  que 
pourrail-i]  pour  moi?  Avectuuleslesre^soorcefl 
de  son  art,  ferait-il  un  homme  d'une  vierge? 
lanihe changerait-il  son  sexe?  Allons,  Ipbis, 
raffermis  ton  courage  et  rentre  en  loï-mûme; 


^Uf^îl ,  pufa*(|M  dilsidcn  iu)i|iln 
lui  LollfOi ,  nU  fiol  ma  riu  ^rec*tur. 
icrrvit,  1^11*  ipiuin  (>oiiilu>  ia  «nm 
L  UiU  e«tij[iiiro  (cminii  p«lri  ; 
Itter,  [tucrum  nfnliU;  6tl«nH)ue 
1,  a**)uc  f  ni  fncu  Q'ti  oonicio  outrii. 
;K>lTit ,  aoniriM]ue  iifi|i<init  aviluxi  : 

(MfTsI  :  gaviia  ni  Douiiur  lualrr  , 
nanr  forrl,  arc  i|UFrii')uaiii  raUrrrt  iUo> 
I  pi«  lurmUcia  frauJa  btcttant. 
Lfacri  :  Utk»,  quam  û^t  pitcll» , 
fitêra  y  fl«f«l  li>rmotti«  utn^ac. 
ktm  JMmo  meeeftrnt  ■ddu*  , 
rT,l|ttti,tibîlUTiin  dciiMinJct  lanlhpii  ; 
iIuJm  itic  laud^lÎMiiiM  rotmtc 
nrgn .  DicIew  iiata  Ti'li'sle. 

f»t  tornu  fait;  |triinau}CM>  inagistrii 
■te,  dannta  aUiif ,  ab  isd^ni. 
ronbanin  Mifpi  rvAc  i>m:Ii»;  ri  H^unm 
rwfiw  Ullil  ,  iH  «rat  (iilnria  <lît(iar. 
t*rl«<]u«  mjMwUt  tempiira  Icdic, 

tinim  pnlftl  rat,  fmim  fnrc  crrdîl  Inntlir. 


Ipbit  amat ,  qita  pvsM  rruide«|Mrat ,  «t  luget 

Hoc  ipsam  flamnid*,  ardcl<)ue  iu  nryûm  lîrgo. 

ViiqueUiieai  lucr^mu  :  *  Quii  nuMnaoelciilus,  în'jiiit, 

Co|[niU  <]uani  nulli ,  qaain  prcxligioM  ,  iKi*a>i|u« 

Cun  14'urt  VeDcria?  »i  Ul  Diihi  parcen*  rellrul, 

l'vrilen'  debwïronl  :  >i  non  et  pcrdrre  \rllcnl , 

rialurale  maltiiii  «allcinrldc  mort  d«Ji«Miit. 

^rc  vaccaiu  varr«  ,  uvc  et{iia%  ainor  urit  «iiiiaruin, 

L'fil  on»  ai-iMj  «njuilur  lua  frtniua  {«-nruni. 

Siui-t  a*ci  covuul^  iuUtnjiir  ^uiiualia  runclj 

FciniiM  feinineo  corre|>U  eiipitliua  nulla  nt. 

VetleiDnulla  lorem  I  ne  non  (amrii  omniaCnlfl 

lUdatU**  Ferat,  Ituruiii  dilrxit  fil»  Sali), 

Frii'iui  Dcttipc  Riarciti  r  tiirtis  «t  fnriiMÎar  illo, 

ï>i  wnim  jirtiIjU-iiiiir,  anior  :  tattiraîlla  M-rula  €*1 

8|iom  V  rncrit  ;  U(ii»ii  illa  dulis  ,  i>t  imaijini-  vai'«4e 

Pa«M  bov«ni  Ml;  rlvril ,  «juî  (b'^iperrlur,  ailultrr. 

Ilur  liwt  e  lotcisnlrrtia  ronfliiil  orbe, 

Jp»e  licot  rvTultlccralii  Da-daluialis, 

QluJ  fanci?  nam  me  pomitn  Je  «ir);inr  ibwUi 

ArUbuf  ^riicipl?  nnm  W  iiiiiUbit ,  laaibt? 

(jnin  animotn  firmaf ,  If^ltie  i|>r«  fwollÎQia ,  Iphi ,      744 


416 


OVJOE. 


étouffî:  une  flamme  insensée  et  sans  espoir  ; 
songe  quel  esl  ion  sexe  et  ne  t'abuse  pas  toi- 
miïme  ;  aspire  à  ce(|ui  t'est  permis ,  cl  i'enime, 
n'aime  <\uf  ce  qu'une  femme  doit  aimer.  C'est 
l'espérance  qui  f^îi  naiiret'aniour,  c'est  l'espc- 
raoce  «(ui  le  nourrit,  et  ton  sexe  te  dé^nd 
U'e-spéri^r  ;  eu  n'est  ni  la  surveillance  d'un  {;ar- 
dien.Di  It^ soins ombraf^eux  d'un  maître, ni  la 
dureté  d'un  père,  qui  etui{;nenl  de  les  baisers 
l'objfl  (le  ta  ifttdresse  ;  L-tle-méme  ne  se  refuse 
point  à  tes  vœux  ,  et  ceppndant  tu  ne  saurais  la 
posséder,  quand  même  tout  arriverait  au  {]ré 
de  iead<wii-s.  Tune  peux  èm-  lieiireuse,  non, 
quand  même  les  dieux  et  les  hummes  amspi- 
reraient  p'jur  Ion  Iwnlieur.  C'est  là  le  seul  de 
mt's  vti-ux  qui  demeure  impuissant  :  les  dieux, 
iacilt-sà  mes  prières,  m'uni  at:coi>dé  tout  ce  qui 
riail  eo  leur  pouvoir.  Ce  qu*- je  délire  est  le 
iu:u  di*  mon  père,  le  vieu  il'Ianthe  ,  celui  de 
l'auti  m-  (lèses  juurs.  .Mais  ta  naturt- s'y  oppose, 
U  nature  plus  puissante  que  nuus  tous;  elle 
si:u[<:i:iei  olisiaile  à  mon  bontieur;  voici  déjà 
le  moMu-nl  tant  sntdi.iiié,  voici  te  jour  de  rii\- 
mpn  ;  landie  va  bienlûL  éire  j  mot.  Mais  rll<-  ne 
peut  m'apparii-nir!  au  sein  des  eaux  la  soif 
nous  dévorera  sans  ct.>SNe.  'l'ui  qui  présides  aux 
mariai'.es,  ù  Junon  ;  et  toi,  llyménée,  puurquoi 
venir  â  cette  solennité  où  toutes  df!ux  épuuses  , 
aucune  n'QuradVpoux()ui  la  conduist^àl'autel.D 
Kilt!dit  et  stMaii;  lautre  xicrye  est  en  proie  à 
desardeuis  non  moinsvivfs;  elle  te  conjure, 


Hymënée,  de  voler  promptemeni  auprès  d'elle. 
Ma'ts  l'instant  qu'elle  appelle,  Téléthu&e  le  re- 
doute et  cherche  à  le  dUférer  ;  une  feiatr  lu' 
gueur  et  souvent  des  prenages ,  des  soaget, 
servent  de  f>rétextes  à  se*  délais.  Mand^ 
toutes  les  ressources  du  memonge  «o«l  éfié' 
sées,  l'heure  de  l'hymen  si  lun^em[)$  diHere 
arrive:  il  ne  reste  plus  qu'un  seul  jour.  Tbéh^ 
thuse  détache  les  bandelettes  qui  ceignent  ua 
front  et  celui  de  sa  lille,  et  Ifx  cheveux  épan, 
elle  embrasse  l'autel:  «  Isis,  s'écrie-(-elIe,  Iti 
qui  chéris  Panetonium  (46)  et  les  ctumpi  4» 
Maréuiis,  Pbaros  et  le  S'il  aux  sepicnau, 
viens  ù  notre  aide ,  je  t'en  conjure,  et  didfl 
nos  alarmes.  O  déesse,  c'est  toi  que  j'ai 
auirelbis  dans  l'appareil  qui  l'eoTironM;  fl 
tout  reconnu  ,  ion  (:»rtéf»e,  tes  ilainbeaui,! 
son  de  tes  sistres,  tes  ordres;  tout  est 
gravédansma  niéoioire.  Si  ma  6lle  voit  te  je 
si  j'ai  moi-même  échappé  aux  remords  < 
tiques ,  je  le  dois  à  tes  conseils  et  à  trs  ai 
sements.  Prends  pitié  de  nous  deux,  et 
nouh  ton  appui.  >  h  lie  acrompagneoeue] 
de  ses  larmes.  Elle  croit  voir  la  dceneagil 
autels;  ce  n'était  point  une  illusion  :1a] 
du  temple  s'cbr^nleni,  le  croissant  de  lai 
brille  de  l' éclat  de  la  luoe,  ei  le  sistre 
frémit.  Inquiète  fucore,  mais  réjouie  pff( 
heuretax  pré^age  ,  Teleihuse  sort  dn 
Ipliis  la  suit  d'un  pas  plus  hardi  <}Ul'  tlO' 
tume  ;  kod  teint  perd  sa  blancheur  deltcale,  I 


ri>iiiîlii4jue  în«|i«i  et f lultoi  nculiiignet? 
Qflid  tis  Data  r'iiv  ,  niii  le  ifuuijuc  <lf>cipi>  ipMDi  ; 
Kl  \^lv  ijuoJ  r»  »l  i  f  1  aiiu  ,  (judd  feniina  iritn. 
8fr»  ni,  ijiii;  riiiiiat,  t|tn  ni,  (|i»-  paifalaniorrrii. 
llaDi^  tîbi  r>-i  aJiiHil  :  noo  If  ruslodia  caro 
Arac*.  ab  ain|'1rta ,  ucc  rauli  cura  ina{;ittri , 
Mon  |>nlru  «Sfirritai,  iimisr  ntgal  î^sa  roganti. 
Nm  Uiiieii  ni  poimnda  libi  :  otc,  utomiiia  fiant , 
Emp  (wLcafelix^  ul  Dl(|tii-  homiiir>(|ue  lalwrcat. 
Nunr  qiiu(]iir  loloruiii  i<an  una  ni  vaua  iUForuill  : 
l)|(|u«  iiiihi  Tanin,  ijuiJtjuid  «alunv,  iWrruat. 
QiKiilc|kH- 1-^,  tvltf>riiitar,  vullifiu  ,  tocerqn«  falnrua; 
AI  iiiui  luit  Nalun,  polfntinrotnoibui  i*lii, 
Qua^  fnihi  atila  iinrvt  :  veiiît  «eu  Dj»labile  Wnipu*, 
Liiv|u«  jugalii  sJnl,  ul  jam  mn  fiât  Unlbc; 
Km  iiiibi  rontîngrt  :  mediii  ■itinuui  in  unJii. 
l'rontibj  quid  Juno,  ifuid  ad  h<rr,  ilyinenvc,  vniiiii 
Saor?!,  t|Hiliiis  i]ui  Antal  atml,  ubi  nubinittu  atillitcT  ■ 
PrvMit  ab  hitvcM^m  :  arc  leiiiu(<>hcra  tir)^ 
j£alujit;  uitfue  cÉlpr  ««nia*,  llfiiieaire,  precatur. 
Qund  |M>HI  brc.  l>l<-lbuia  UmeDi,  modu  Irmpora  diFTctt; 
Muoc  licto  languorr  uioraiu  irakit  :  omina  u'|t**, 
Viaa^e  casMlur;  aed  jan  muiuinpacrai  omaom 


Matrriam  iicli ,  dilalaque  tcmpora  IjhI^ 
liitlitrrant-  unuiijue  dtn  mlabat  :  al  tàla 
Ctînali-ni  cafiili  ritlam  nal«t|ue  libitiiie 
Detr&Lit,  et  paaaii  aram  coinptru  capillîa: 
•   lit ,  Parclooîum,  Marrotiraquearfa  .PharDO^I 
Qav  eotii ,  «t  ivptefti  dif^Uim  io  tomua  Nih 
Krr,  pirvor.  tn^nil  lOprni;  novtro^it  ncdctt  liMft | 
T«  ,  D» ,  l«  ijutioilani ,  (aac)iiF  ba?c  iiuàipiia  «iA* 
Cunctaquo  eof^tnt ,  coniimtja)! ,  faon^H*  1 1 
SUti  ornm ,  memortquc  aoimo  tua  jiuaa  oolaTi- 
(Jond  t idrt  hicc  laccm  ,  quod  nuo  p|fD  pnnior  tprt, 
(^nsiliun)  nionilam^»  luum  ni  aiûerm  dnarWit 
Autîlti)(|nrjuva.  •  1^<tti»«>  tutil  verbaaKitte- 
Viu  Dn  Mtiiitiviuetuaa,  Hinovrrat.ant*: 
Et  liMnpIi  tf  emucre  fom .  in)iULac|ar  Lanam 
Coniua  tulacTunl ,  orrpuiti|ue  attubUa  ûatnin. 
Non  Mciin  quidciD,  famto  Umra  orainc  Ictt 
Illiilrr  abit  Iruiplo  :  Mquilarcoinea  lpfai*»ntno, 
Quniu  M>liU  rat,  majore  graJu  :  nec  nndorin  V* 
IVrmaael^etvimaugralur;  cl  arrior  ipw  ot 
Vulliu;  et  ÏDComplii  brfrior  tnettaora  flÉ|i«li>} 
Plu»qui-  ri'oriaadnt,  habuit  quam  (nn^  :JMi»1 
Fcniins  Duptr  er»,  purrc*  :  date  munen  tmiylnj  ' 
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it.  M*  tr^tf  sont  plu  mites , 
■ériges  deviennent  {Ans  courts  ; 
vigMor  supérieure  à  celle  de 
Vicffe  naguère,  tu  deriena  homme, 
a.  JPortes  m  temple  vos  offrandes  et  lirrez- 
làh  joie  née  une  enli^  sécurité.  Ib 
IHC  ui  temple  des  offrandes  et  y  laissent 


ïpmèÊ^iU  :Jial nantit  lemplb; 
mk  ■!  tilalaia  j  tilalu  bran  «■rraeo  habebtt  ; 
l&rOSa  eCATIT ,  QUJB  FUHNA  TOTBaiT,  Ipbis. 


cette  inscription  contemw  dans  un  vert  : 
«  Vierge,  Iphia  le  promit  ;  homme,  il  tient  sa 
promesse.  >  L'Aurore  avait  ouvert  tes  vastes 
portes  du  monde ,  en  l'éclairant  de  ses  rayons. 
Vénus,  JuDOfl  et  Hyménée  couronnent  leur 
flamme  mutuelle,  et  te  jeune  Iphis  possède 
enfin  sa  chère  lantbe. 


Poflari  Inz  ndiii  lilom  pttdeeiiratorimiiy 

Qnam  VeiiUfllJaao,nei<Mqa«  HTmeamiad  ipm 

CooTraiunt;  potitaniu  na  puer  Ipbia  bnlh*.        7M 
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LIVRE  DIXIÈME. 


AAGVMKNT.  —  I.  Drcevnte  il'Oritl)^  lui  fnfrn.  —  IL  Mrltitior|>liiw«  d'AtU*  «n  pio  \  d«  Cyptrim  •■ 

—  III.   tianyinMe  fiil^é  dttu  l'Utymiw.  — TV.  M/UmoephoM  d'IlyacinUivra  llrur.  — V.  DnCrr 
Uumut  \  in  Vroyii'ttifê  m  picriTt.  —  VI.  ])t  la  itatue  de  l'yf^inilinn  en  femme.  —  VII.  J)«  M)rri» 

—  Vlll.  D'AdonM  en  au^oRc;  il^AUl«Dle  en  lionne  et  d'Uiiipotnèue  eu  lien. 


I.  Delà, par  les  champs  del'espace,  llynicfi^, 
couvert  de  liuus  éclaiants,  s'élaace  vers  Ips 
riïes  de  l'Hèbre.  Il  vieni  :  Orphée  l'appelle, 
mais  il  l'nppolle  en  vain.  Le  dieu  p;>rui,  il  est 
vrai,  niais  il  n'apporta  ni  paroles  sacrées,  ni 
visajjo souriant,  ni  furiunés  présagent.  La  torche 
niéaie  qu'il  balunce  pétille ,  et  ne  jette  que  des 
6ois  de  cuisante  fumée;  llymen  l'a^ie  sans 
pouvoir  en  ranimer  la  flamme. 

C'était  le  prélude  d'un  plus  affreux  mal- 
heur; car  tandis  qu«  la  nouvelle  épuuse,  ao- 
compagaéeUe  la  troupe  des  Naïades,  court  nu 
ha:^rd  parmi  les  lierbf^  flourie.s,  la  d«ni  d'un 
reptile  peJitHre  dans  sud  pied  délicat.  lùuryuice 
expire.  Quand  te  chantre  du  Khodope  Teut 
assez  pleiirée  à  la  far«  du  ciel ,  résolu  de  tout 
jffrunter,  luêiue  les  ombres,  il  dsj  de:>cendre 
vers  le  Styx  par  la  portt-  du  'lénaie,  à  travers 
ces  peuples  légers,  fantômes  honorés  des  tri- 
buts funèbres;  il  abords  Persé(>hone  el  le 
maître  de  ces  demeures  désolées,  le  souverain 
des  mines.  Les  cordes  de  sa  lyre  f réunissent  ; 
il  chaule  : 

t.  Inde  per  immeimim  CToceovrUtai  «uucta 
Aen  digreditor,  Ctconunn^ue  Kytuenxusad  ont 
Tendil,  et  Or{>h<«  a»qui«)Data  toci  io<-«lur. 
Adruit  i\\*  i{uid^in  \  »<d  oec  lolemats  rnh», 
Nm  Iwlot  vultiiB,  (KC  icMx  altulUorncii. 
Fax  (]uoi]ii<>,  qiiim  tenuil,  lecryniMn  ilridiiU  fumo 
llique  fuit,  nulloHcjiie  inTrnit  niolîbus  i|;t)«i. 
£si(ai  ■Uipirio  grtvior;  u»in  mipU  yer  lit-rlias 
Dum  OOT*  NaiacUira  turba  entiiiUU  fa^jjlur, 
PcdJil,  in  laluRi  terpmtM  deoi*  rM-<-pto. 
Quain  util  ad  tnprrat  pniiqmtn  ltbod"|K>iu«  aari» 
1)<>flef  it  liitrt  ;  oe  ooii  Irntikrct  et  umHrmt, 
Ad  Styip  Tauria  ot  autvt  <le*c«idere  pnrta  ; 
Pen)Q«  Iwft  pnpTittw,  aiintiUcT«i|iir  fiiucU  ««piticria, 
PencpWiipnadiit,  iagma-aaqne  rt-|;na  U-arnlnn 
Uwbraruui  (L^niinuiii  ^  puliiiqu-.-  ad  rjrmina  n^nii 


t  0  divinités  de  ce  morule  souteri 
retombe  tout  ce  qui  nait  pour  mourir, 
frt-x  que  laissant  les  déiuurs  d'une  élot 
aniticieu^e,  je  parle  avec  sincérité.  Ni 
n'est  pas  pour  voir  le  ténébreux  Tartaf! 
je  suis  descendu  sur  ces  Ijords.  Non,  o 
pas  pour  enchalaer  le  monstre  dont  b 
léte  se  hérisse  des  serpents  de  Méduse.  ( 
m'uttire,  c'est  ma  jeune  épouse.  Une 
qucftoa  pied  fuulj  par  miilbeur,  répand! 
ses  veines  un  poison  subtil ,  ei  ses  belles  i 
furent  arrêtés  dans  leur  cours.  J'ai  voi 
résigner  à  ma  perle;  je  l'ui  tenté,  je 
nierai  pas  :  l'Amour  a  triomphé.  L'AoïO 
est  bien  connu  dans  les  régions  supéri 
L*esi-il  de  même  tcj ,  je  l'ignore  :  maïs  ici 
je  le  crois  honoré,  et  si  la  tradition  de 
tiqucenlèrcuieui  n'est  pas  une  faille,  vous 
l'Amour  a  formé  vos  nœuds.  Oli  t  par  ces 
pleins  de  terreur,  par  ce  chaos  immeos 
ce  vaste  et  silencieux  royaume,  mon 
dicel..  de  grftce,  renouez  ses  jours  ui 
brisés!  Tous  nous  voas  devons  tribut. 

Sic  ail  :  «  U  pDiîti  *ub  terra  niiinina  mundi, 
Jn  qurtn  recjdimai  quidquid  mortale  cmtnur, 
Si  licel,  «ihlii  poiitis  iinbagikiu  orif, 
Vrratoijui  «initii;  noo  bac,  ul  opa<-a  vidcma 
Tartara,  descrodi  ;  nte.  uti  vïHa»  ro'alina 
Terna  MeduMpi  iii>cirvm|;iillur«  iitimslri. 
Caiiga  Tiv  (wiijui;  îu  i^uain  caliai»  icDrnum 
Vijirra  iliffudil,  rmcentcaqu»  «Ifitulit  andi'C 
Pour  p«li  tnlui  ;  nrr  me  trnLi«»«  nr;;*!»)  - 
Vint  Ainor  :  auprra  I>eoi  hu'  bi-a*-  nolua  io  ora 
.\o  ait  rt  bic,  duUbt;  i«d  el  btr  Unieia  auguror 
Painaqur  ai  vt-lprrm  uoa  c^l  lorotita  npioani, 
V<»  iflinqtMi  juniit  Aintir  :  )>rr  egi^  hirr  \ne»  plnu 
P'  r  Cliaiia  linu  iogro*,  ia<tiii|iir  ktlmlui  rwiii, 
Ftirjdicn,  oro,  propenta  rrteaiU  fait. 
Oinoia  di-l>«inur  robi»;  pauluinqD«mor*tî, 
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te  halt« .  un  peu  plus  lAt .  ua  peu  plus 
i>  naas  empressons  vers  le  Diéme 
Ce%\  ici  ()ue  nous  iCDdonstous...  Voici 
demeure,  et  vous  tenez  le  ceore 
voire  éieraeJ  empire-  Elle  aussi» 
des  ans  aura  uiùri:»a  beauté, 
i  pourra  sabir  vos  lois.  (Qu'elle  vive! 
fawDr  que  je  demande.  A)i  !  si  le^; 
ot  la  priloe  d'une  épouse,  je 
,  je  ne  veux   pas  revoir  la  lumière. 

•VDos  de  frapper  deux  victimes!  • 
lit,  et  les  frémissemctits  de  sa  lyre  se 
1  sa  voix ,  et  les  pj|le.s  ombres  pleu- 
I  dtsaii,  et  Taniale  ne  poursuit  plus 
Igitive ,  et  la  roue  d'I  s  ion  s'art  été  éton- 
les  vautours  cessent  dv^  ronner  le  flaoc 
,  et  les  filles  de  Bélusse  re|ioseot  sur 
ea,  et  loi,  Sisyphe,  tu  t'assieds  sur 
rocher.  Alors,  pour  la  première 
larmes,  6  iriomf^ie  de  rbarmonie! 
est,  dit-OQ,  les  joues  des  Euménides. 
veraioe  des  morts,  ni  celui  qui  rè^e 
iftiieSDepeuveotrepoussersa prière.  Ils 
Eurydice.  Lurydice  était  là  parmi  les 
ttoavelles,  et  d'un  pas  ralenti  par  sa  bles- 
s'avance.  Il  l'a  retrouvée,  mais  c'est  à 
SîtioD.  Lechanti-edu  Itliodope  ne  doit 
yeox  derrière  lui  qu'au  sortir  des  val- 
'Aveme  :  sinon  la  fjrlce  est  révoquée, 
«nt,  au  milieu  d'un  morne  silence,  un 
lide»  escirpé,  léoébreux,  noyé  d'é- 
ipeurs.  Ils  n'étaient  pas  éloignés  da 


citioa  wJ^in  |iropenii)tu  ad  uuaiii. 

fcu<  ooinpi.  \i»c  nt  domu*  ullrnia  |  TOii^u« 

lacrit  Imigiuiin*  rrgiia  (pn«Hi(. 

té,  (|uunijuilu«  nutun  p^rr^rrilanniM, 

t«ttri:  |pfvmua«rc  (KxciœaiiMuin. 
a  nff^nl  *«niam  pr»  c<>njag«,  «rtuni  ut 
T  mihi  :  Mo  fpu<J«t«  daoruni.  ■ 
ileni,  nrrrofque  ■<!  *w1m  mavrntrm, 
Sebanl  ■niiiw  t  nrr  TmiUIw  timUtii 

l/mfjtm  i  ttapuilqu«  ItîuuU  orbi*  : 
jflciir  fducTM;  nniùqiie  TMarunl 

Bqu«  luo  Mdiftj,  SUrpbe,  u\o. 

lOin  lacrymis  vicUnini  rarmiuv  Taiiu  cit 

IB  mcdwMe  gcai»  :  im  irgia  enajut 

nali,  DM  <|uir«fit  tnu,  negarvi 

l|M  VMUl  :  Bnbrai  mt  ilU  recruin 

Morit  ^Modc  faincr»  tarilo. 

rI  et  IfiieiB  Rhmln|Mriiiii  afcipil  limi, 

rvtn  lua  laitim*,  iiiare  averMi 

Dca;  avl  irrita  dooa  fulura. 

Kdiw  p«r  maU  nlrotii  innMU, 
'j  cab|ioa  dcDtdi  op«c«  : 


but;  ils  touchaient  à  la  surface  de  la  iHre, 
lorsque ,  tremblant  qu'ellen'êcliappe»  inquit^i, 
inipaiipDt  de  voir  son  amante ,  Orphée  tourne 
la  léle.  Soudain  elle  est  renlrainée  dans  l'a- 
blme.  Il  lui  tend  les  bras,  il  cherche  son 
étreinte,  il  veut  la  saisir;  elle  s'évanouit,  et 
l'infortuné  n'embrasse  que  son  ombre.  C'en 
est  fait!  elle  meurt  [K)ur  la  seconde  fois  :  mais 
elle  ne  se  plaint  pas  de  son  époux,  fei  de  quoi 
se  plaindrait-elle?  Il  l'aimait.  Adieu  !  ce  fut  le 
dernier  adieu,  et  à  peine  parvint- il  aux 
oreilles  d'Orplice  :  déjà  l'Enfer  a  reconquis 
sa  proie. 

Orphée  demeure  glacé.  Perdre  deux  fois  sa 
oompagne!  Il  est  là,  comme  ce  berger  piuilla- 
nime  à  la  vue  des  trots  têtes  de  Cerbère  en- 
chaîné. La  lorreur  n'abandonne  l'inforiuno 
qu'avec  la  vi*'.  Son  corps  se  iransfonne  ^n 
pierre.  Tel  encore  cet  Olénus  qui  appela  sur 
sa  tête  le  châtimeut  de  Ion  crime,  ô  Lelliaca, 
Ifop  fière  de  ta  malheureuse  beauté  (1). 
Cœurs  naguère  tendrement  unis,  vous  n'ctes 
plus  que  des  rochers  insensibles  au  sommet 
humide  de  l'Ida!  Il  prie;  il  veut  en  vain  repas- 
ser l'Achéron.  Le  nocher  le  repousse.  El  pour- 
tant ,  sept  Jours  entiers ,  couvert  de  poussière , 
sevré  des  dons  de  Cërès,  il  reste  sur  la  rive  du 
fleuve,  immobile,  se  repai«$ani  du  trouble  de 
80D  âme,  de  sa  ilouleur  et  de  ses  larmes.  II 
accuse  de  cruauté  les  dieux  de  l'Érëbe.  Kntin. 
II  se  réfugie  au  haut  du  Rhodope,  de  l'Hémus 
que  balleni  les  Aquilons.  Trois  fois,  sur  le» 


I  Nrc  proful  slfuCTant  t* llnriï  nurjjinf  lummv  ; 
lîicj  nedfQcrrel,  nieturiit,  l*id(uque«iil«ndi, 
Finit  amani  nculo*  :  et  protinti*  illa  rrltpu  ni  ; 
DrB<:liM(|U4-  înkadvns,  prendiquc  etpretidert  a|>Uai, 
^il  niij  cedeotn  inbliiarripil  aurai. 
JairK|ue  ilMum  mori^i»  non  «st  At  cnojugc  quid<)iiim 
Qu«*U  luo  ;  qurd  roira  nui  le  ijua rvtrtiir  amaUiii  ? 
Su  prémuni  que  valc,  quod  jam  «ii  aiinbui  ilU> 
Aceiperel,  dixilj  rfvoluUtjua  runuft  andvtii  m 
Non  aUter  slupuil  gcmimi  uttt  onnjtigii  Or^br»*, 
Quam  Iria  qui  liinidiu,  itiedio  [tortinU)  catttiM», 
CoLl.1  ranta  *LdiL  ;  quem  nuiipan^raDtc  relii|iitl, 
Quant  Dalura  ciior,  fam  per  cerpii»  oUirln  : 
Quiquein  ko-iiiicu  traiit,  voluilqup  vidni 
Olftios  rtM  nocriu  :  taqiu  o  cod^ki  Ogurs, 
lufcLit  (,«llwa,  lue;  juaetiuiina  quondani 

I   l^ectora,  ouac  lapides,  quni  bumida  miliiivl  Ide. 
Oranlem,  (rntlr«qu«  iirruni  traaiire  voIfoIcid 
PoTliior  «rcurmt  :  srpltiii  tanicD  ilkdithui, 
Si|ui1>itii*  in  M]>a,  Corerit  iine  muner*',  seilit. 
Ciira,  iliil»n|uf  aiiiiiii,  Uc.r*tiitv>[iir,  alimnita  foera 
EiM  D«tw  Er«licruJelr>  qnrilui.  îit  allaiu  7(1 
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pdi  du  Soleil,  les  celesles  PoisitODS  avJieni 
frrmé  le  cercle  de  l'année ,  «i  nulle  femme 
n'avait  ramené  à  Vénus  son  cœur  indocile,  soit 
prudence,  soit  fidéliié.  Plusieurs  cependant 
jiràlaient  de  s'unir  au  chanire  divin  ;  plusieurs 
essuyèrent  la  lionie  d'un  refus.  iMôme,  à  son 
exemple,  Ips  peuples  de  la  Thrace  apprirent  à 
s'r{^rer  dans  des  atnuurs  lllé^iimes,  à  cueillir 
les  premitTt'S  fleurs  de  l'adolescence,  ce  court 
printemp:>  de  la  vie. 

n.  Une  collines't'levaii.etsurceiiecolline,  le 
sol,  mollement  aplani,  QOurri.ssait  une  berbe 
verte  et  touffue:  mais  l'ombre  manquait  en  ce^ 
Iicu\.  Sitôt  que,  se  reposant  à  cette  place,  le 
chantre  filsdes  immortels  toucha  les  cordes  so- 
nores, l'ombri?  y  vînid'elle-niéme.  Soudain  pa- 
rurent et  l'arbre  de  Chaonie,  et  lesHtiliadesdu 
bocafje,  et  le  chiîne  au  ftuillagc  superl>e,  et  le 
gracieux  tilleul,  et  le  hf>lre.  et  le  laurier  virfji- 
nal.  On  vit  paraître  en  mt^me  temps  le  cou- 
drier fragile  et  le  frêne  [juerrïer,  et  le  sapin 
saus  nœuds,  et  l'yeuse  courbée  sous  le  poids 
de  »es  {flands,  et  le  platane  ami  de  la  joie,  et 
l'érable  aux  nuances  varices,  et  le  saule  des 
fleuves,  et  le  lotus  des  eaux,  et  le  buis  toujours 
vert,  et  les  bruyères  timides,  et  les  mvrtcs  à 
deux  couleurs,  et  le  tinus  aux  baies  d'azur. 
Vous  accourûtes  à  l'cuvi ,  lierres  dont  le»  pieds 
se  tordent  ;  vtjpies  chargées  de  pampres,  or- 
meaux que  la  vîgnc  décore ,  frênes  sauvages  , 


Sv  reriiiitniiodcprn,  pulsumr[n«  Aquilooibui  Hnmoa. 
Terliui  n]iiorpi»ÎDdii*i)iit  Piiwibus  tnnuia 
Finierat  TiUn  ;  oninpm^iiif  r«rit|>mlOr|)bFut 
Ftinioeom  V«Dcrem  ;  leu  quoi  iiialc  ct%**nt  îlli  ; 
Siv«  ndem  drdf  rut  :  mullii  Umen  arclof  liaLobat 
Jang«rc  K  vtti  ;  tnulta  dnluere  repulic 
)IU  rtiam  Tbncum  pnpoliifail  audor,  amorttn 
Id  teoeroi  tntaSem  mam  j  ntraque  jutroliio 
MuUt  br«Tf  Tcr,  ri  pnmoacarprr*  flom. 

II.  C^Jtitrral,  C'ollrmqiie  tu\ttr  pluoifiiata  campi 
ArM  j  ^uam  virid^m  f><-ipl>aat  graininu  lirrl^c. 
(Jmbn  loM  dnrat  .qu*  potliiiam  parte  nwnlil 
Dit  ^nilui  i»ltt,  ft  Bla  «ananlia  mnvit , 
L'inbra  loco  v«oii:  Don  ChaoDiiibfiiil  arbo*. 
Mon  Bcuiut  Ueliadum,  non  [rontit'Dc  Mrulut  atlra, 
Ne«  lilîir  inolln,  ucc  fagut,  et  JDDuba  laurua  : 
£t  cnrylt  fragilei,  cl  Traiinui  ulîtis  buli«, 
Koodiaque  aliiM,carTata(|ueglnn<libua  ibn, 
£t  pUtanua  genïalia,  ft<«ri|iiF  cnldribua  tm|>ar, 
Aiiinici>lM|ua  lîmiil  salira,  p|  aqualic-a  lotoi, 
Prr|>etuo(|ue  Ttrcac  buiiii,  lMiu«qiii>  itiyriofr, 
h.l  bimlor  mjrtut,  ft  hncdi  cnrula  tînun  : 
Viw  t|iioi|iic,  flnip«1«  hriliTip.  T^niatii.  pI  nna 
i(<<ii>'a:  vilca ,  «l  amjdwritibiik  ulmi  : 


arbres  rcsînt  n%.  PuU  vînrein  Par 
de  froiis  rouges,  le  palmier  flexibl  _^ 
rieuxde  la  victifire.  lepio,  dont  ta  léie  se 
d'uoeâprechcvdure, lepin  cheràCy 
mère  desdienx.  Car  son  Attis,  dépouillé 
forme  humaine,  est  là  en  fermé  dans  sa  priia 
corce.  iJn  vit,  au  milieu  de  celle fouleempn 
lecypri^s  pyr-imidat,  arbre  désormais,  jadi 
faniaimédu  puissant  dieu  qui  fait  resotmei 
fois  la  corde  de  l'arc  et  celles  de  II  lyre. 

Carlhée  (2)  vK  errer  dans  ses  campagv 
beau  cerf  consacré  aux  nymphes  de  ses 
Un  bois  large  et  spacieux  s'élevait 
front  qu'il  ombrageait  de  son  éeiaunt 
mure  dorée.  Le  long  de  ses  reins  floU 
des  colliers  de  perlessu^pendues  a  son 
rondi;  sur  son  front  une  LulIed'argeDl, 
nue  pardes  liens  déitcais,  s'agitait,  et 
neaux  semblables ,  d'un  airain  poli ,  bri 
i  ses  oreilles  autour  de  ses  tempes  etn 
Libre  de  toute  frayeur,  affranchi  de 
dite  naturelle,  il  frcqueoiait  les  demi 
hommes,  et  ne  craignait  pas  d'offrir 
aux  caresses  d'une  main  étrangère. 

Cependant,  par-dessus  tous,  ù  le  plin 
niant  des  fils  de  Cas,  tu  l'aimais,  toi , 
risse!  C'est  (oi  qui  le  menais  paître  ïl 
nouvelle,  lui  qui  l'abreuvais  au  couraM 
sources  limpides.  Tantôt  lu  parais  son  bo 
restons  Heurts;  lantût,  monte  sur  sa  croup 

Omiqiie,  él  pir^eaR,  pomoqDc  onenta  rutwDlî 
Arbutua,  el  leotc,  tictorii  prwtnîa,  palme  ; 
Eituocincti  oomai,  kinutaque  »rUc8  |>iniu, 
Gratt  Deum  malri  ;  liquidcm  Cybcleiiia  Altu 
Exuit  bac  faomiHin,  lriia«>que  indoruit  îUo. 
Adfuithuic  turbc,  melMimitaU  cuprasva, 
Nunciarbur,  puer  aolie  Deoditrdot  ak  illo, 
Qui  ritliariiD  Dcnris,  ri  ocrvi»  tvmperat  ancua. 
Namque  neer  Nvinphi*  Carihva  inirntihua  am, 
luffroi  wrvusml,  laleqnp  pnicolilin*  alla» 
l[>a«  «uocjpîU  prvlifbal  nirniltuf  ittnbr«a: 
Corntia  fiilgobaolauro;  dcmiifaqui' in  armoa 
Vvudebant  l('Tetif;eniniaU  moailia  cotiù. 
Bullaauptrr  rronlcm  pirru  argentet  lortt 
Vini'U  iniivcliaUir  ;  parjletque  et  mrt  niti^Mat, 
Aurlbuïiu  gemioia,  eimini  eara  l«mpon,  \ttttm 
lM)ue  mrtu  rai^uui,  iiaturaliqni>  pavar« 
OefiniU*,  rflcbrarcdumoa,  iuuln-nd«>iiiF  railla 
Quaralibel  ignotii  niaiiiboa  pnvberc  lolcbal. 
Sed  taroen  a  nie  alio«,  Oc  puldmriDM  gvnlîa, 
Gratut  ent,  Cypan<««,  tibi  :  ta  pabula  apmitii 
Ad  nnra,  tu  Uquidi  diir^ba*  Foolii  ad  nod**  : 
Tu  rnodu  lirtchai  rarini  }.^T  mmi»  florra  : 
Nuar.  (S]u<^  in  ter(;o  «vaideDi,  hilf  L«rltn  rt  iUiu 
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IkMft  ^  et  làv  pre&saoi  d'uo  ft-eiu  de 
sa  boucbeobeUsaoïe. 
r^ofth  :  c'éuit  vers  le  milieu  du  jour; 
r  tes  feux  du  sulcil,  le  Caoccr  rccour- 
bns  douloureux,  tundu  de  lassitude 
rre  aweUeuse,  le  cerf  goûtait  la  frai- 
l'oubre  de  sos  épaisse  ramure.  L'im- 
Cyparisse lance  un  irail  acéré;  le  irait 
roe&onaniid'une  atieinte  cruelle;  l'eû- 
oilmuurir,  elil  veut  mourir  lui-même- 
SOWobtioDs  lui  prodigue  alors  Pbarbus! 
lléffv  malheur  qui  Deraériie  pas  laut 
Ile.  II  reiicoura{;e.-  Cyparisse  n'en  {»é- 
fDûios.  La  deraièK  faveur  qu'il  de* 
mx  dieux,  c'est  df  verser  des  larmes 
ts.  Déjà  SCS  pleurs  intaris^nhles  ont 
iout  ioa  s;ing  :  une  teinte  livide  se  ré- 
r  ses  membres  ;  ces  cheveux  qui  tout 
re  peodaieni  sur  son  front  de  iteige. 
ixdieveux  se  dressent;  Us  devleanenl 
H  leur  pointe  aiguë  menace  le  ciel 
Le  dieu  gémit,  et,  plein  de  tristesse  : 
[|iie  je  pleurerai  toujours,  dit-il,  lu 
irbre  du  deuil  et  le  symbole  des  re- 

^irmices  arbres  qu'il  atiire.  parmi  les 
S  des  bois  et  des  airs,  <iui  forment  sou 
I  le  chantre  était  assis.  Il  essaie  du 
!S  cordes  eroues,  el  jugeaul  que  de  la 
ies  accords  résulte  une  parfaite  bar- 
tltHnpi  le  silence,  ilélevesa  voix  pure  : 


c  A  Jupiter,  muse  qui  m'as  donné  le  jour! 
tout  reconnaît  son  empire  supr^-iue  :  à  Jupiter 
le  début  de  mes  cbanls!  Jupiter!  j'ai  souvent 
célébré  son  pouvoir.  J'ai  chanté  sur  des  luns 
hardis  et  les  géants  cl  les  plaines  de  Pblégra 
sillouuées  (le  ses  foudres  victorieuses.  Aujuur- 
d'bui.surunelyre  plus  légère,  oliantODs  les  en- 
fauts  chéris  des  inmiurlels,  el  ces  vierges  cou- 
pables, ef;arécs,  duni  les  Hammes  mousUueuses 
ont  attiré  le  courroux  céleste. 

Jadis  le  roi  des  dieux  brûla  d'aronur  pour 
Ganymiide,  le  jeuao  Phrygien,  cl  un  être  sa 
rencoQlra  dont  Jupiter  put  envier  la  forme.  Il 
se  change  en  oiseau ,  mais  c'est  l'oiseau  qui 
|>orte  son  tonnerre.  Soudain  .  frappant  l'air 
d'une  aile  empruntée,  il  ravit  le  paire  du  8ca- 
niandre.Mainicnanl  encore Ganymèile  remplit 
sa  coupe,  ei  Jupiter,  endépÎLdc  Junon,  reçoit 
le  ueciar  de  sa  maîn. 

IV.  Toî,'iussi,tilsd'.\myclès,Pliœbus  L'aurait 
placé  dans  l'Olympe .  si  les  destins  scvèrei 
eussent  permis  luu  apothéose.  Du  moins  il  le 
fait  une  sorte  d'immortalité,  (outea les  fois  qu« 
le  printemps  détrône  riiiver;  toutes  les  fots  que 
le  Poisson  cache,  au  retour  du  Bélier,  sou  étoile 
[kluvieuse,  lu  renais,  bel  Ilyacinlhe,  lu  refleuris 
sur  la  lige  verdu)3iite.  'loi,  plus  qu'un  autre, 
lu  fus  cher  ù  l'auteur  de  ma  vie.  Au  centre  du 
globe,  les  trépieds  de  Delphes  rticlamaient  sa 
présence,  taudis  qu'aux  bords  de  rKuroias,  lu 
dieu fré(]uenle  Lacédémoue, ceialede  vivante» 


tf%tn**  fraiwbwon  «ipiitrii. 

i,  iDcdiaK(ur  iir«s  ;  foli«i|DF  vajwrc 

ibirtt  rervrlMol  tincbiiCinen. 

larlwm  JuccImI  Trigut  ab  uiiilira. 
t  ûnfroden*  j««ulo  (^yparÏMiM  «cutu 
Ml  Meva  OMfii'otmi  Tulnen  vidtt, 
i  ■Utait  :  qUB  ooo  tolalù  Ph<rl»ui 
Mlcvilcr  pro  nuteruifue  duleret, 
kï^HUl  iU«  Imen  j  iDuotw^ue  «upreintiin 
s.0afarji,  «t  loinpoK  lufjeBtoinin. 
ftr  iiniiiBini  eforto  minuinc  Dciui, 
D  *cHi  c«p<ruDl  lovinbra  mlurrin  , 

qui  aivM  peD<let>ant  froolu  nitilli, 
«nriMlM-ri,  lumploqur  ri|;ara 

gncilt  f pecUrv «xoinuiit)  raliun. 
,lràti«|M«  Uvt»  :  •  Liigi-Wivnoliif, 
ivalie»,  «denaqur  <l<^iltbus,  ■  iiic|iiil. 
é»*Êm<u  flm  raotnicral ,  ia<[ur  f>-nnini 
■c4inf  torbi  mliiTUinqne  srJrluil. 
■pvltju  ImUiil  [lallirr  rlmrdn*  , 
I,  ^naintis  diveru  Minamit, 
rvMnn  nnniiie  rufil 


•  Ab  JoTc,  MuM  pircni,  ceduat  Javitomnia  rvjpio, 
Camxina  noitra  movc  :  itn'u  ecl  inilii  urjtc  |>olrsUii 
Dicta  |iriui  :  tvuai  pleclro  grariore  Gi);«iiU>, 
Sfiar5At{u«  I*IJp)|rai>  victrjcia  fulmioB  uinpU. 
I\unc  opui  Mt  Icviorc  lyra  :  |JUPro»<{u«  ciDaiDua 
Dtlectoi  Suparii,  inconcawittjuc  purtlai 
IgniLusattonilH  nMtuiata  Itbidiue  paoain. 
lt(isSup«njni  Flir^gii  quoDdain  Ganyinrdii  amoni 
Ariitj  et  mvenlum  «taliquid,  quad  Jupilrmtf, 
(Juimqiiod  ml,  loalM  :  iiuiU  («nn-n  alilc  vfrli 
itùgnalar,  uiii  quœ  pui*i(  Kua  [uliiims  feri*. 
ÏSrc  iiinra  :  pcrcuiui  [uruiljcihuiaore  pcnnii 
Aluriptt  lliuJru,  t\u\  niiiio  qucMjue  pDcuia  oiiacal, 
lD*iU4Uir  Jnii  ii<:clar  Jiiuau<;  luiiiitU-al. 

IV.Tequoiiue,  Amyclidi-,  pimii&Ml  iiivtWr  Pbokbuf, 
Trîitîaai  ipatiuiti  puiiviMU  faU  dtfilîiseol. 
Qiialint,  «k-niui  Uioeo  m  j  (juoUeiqua  rfp«llil 
Vrrbicfntm,  fitncjue  Arietiuccfdil  aquoto, 
Tu  lalieinnrrii,  Tiridii|»o  in  capiU:  Ttroaa. 
Te  fficui  aDle  allM  geDitor  dilri.il  j  et  urbc 
In  mcdio  pnsili  csru(rranl|inpxidc  U^lpbj  : 
Duiii  Urui  liurulan,  iiiunurii  La  nique  rr«)ur&Ul 
Si>.irUu  ^  nei- <:ilb«r«,  nei'  Mint  iii  lioDor*  itf|iiU«.     419 
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murailles.  Sa  lyr^,  sci  flè<.lte3  ,  loul  Timpur- 
rune,  il  s'oublie  lui-mt^me,  rien  ne  le  rebute, 
ni  Htets  à  porter,  ni  meuipsâ  conduire,  oimoa- 
tagnrs  aux  cimes  esfarpéisà  franchir  avec  toi: 
nne  lt>n{;iie  habitude  t  nlretîent  sa  fl:iinme. 

Le  soleil  <?tait  au  milieu  de  sa  course,  à  dis- 
lance  égiile  de  la  nuit  qui  vient  et  de  la  nuit 
écoulf^.  Les  deux  amis  se  dépouillenl  dp.  leurs 
Yélpmenls;  U  liquerir  ontiueuse  de  l'oliviei' 
assouplit  leurs  membres;  ils  s'apprêtent  au 
rude  combat  du  disque.  Phccbus  commence; 
le  disque,  balance  par  sa  main,  part,  vole  dans 
les  airs,  fend  la  nue  qui  s'oppose  à  son  essor, 
el  retomlie  longtemps  après  sur  la  terre,  qu'il 
ébranle  de  son  foids.  Ainsi  ledienfôit  voir  sa 
Ti(]ueur  et  son  adresse.  Imprudent  Ilyacinllie! 
l'anleur  du  jeu  remporie.  Soudain,  pour  saisir 
le  disque  arrondi,  il  s'el-mce  ;  mais,  repoussf^ 
par  lesol  eJastique,  le  palet  bondissant  se  re- 
lève cl  Iraf^  le  front  d'Hyacinthe ,  ce  front  si 
htêul  L'enfant pAlit; non  moins |>ilu  lui-m^nie, 
le  dieu  revoit  dans  ses  bras  ce  corpto  défail- 
lanl...  Il  essaie  de  le  ranimer.  Touri  tour.  A 
douleur  !  il  étanche  le  sani;  qui  coule  de  la  bte^ 
sure,  ou  à  Faîde  de  plantes  salutaires  il  retient 
t'ime  fugilive.  L'art  est  sans  vertu  ;  la  ble&sure 
est  »ans  remède. 

Ainsi  meurent  les  violettes;  ainsi,  dans  un 
'frais  jardin ,  meurent  les  pavois  et  tes  lis,  brisés 
par  le  pied  du  (>assaiii.  Vainement  là  fleur 
reste-i-elle  unie  à  sa  ii{je  laDcuissante  et  déco- 
lorée. Lile  pencbe  aus!»iiôl  sa  t«iie  appesantie. 


elle  ne  se  soulîenl  plut,  et  aoo  frual  s'iad 
vers  la  terre.  Ainsi,  la  mort  sur  les  Infa 
tombe  le  jeune  Ilyacinllie.  Ses  forces  l'abi 
donnent  ;  son  rou  flecbii  sou«  \e  poidsqui  l'i 
cable  et  roule  sur  mu  épiule. 

«  Tu  meurs.  Bis  d'Œbalie,  et  u  rianteja 
nesse  est  moissonnée .  dit  Phœbus  ;  je  voû  i 
blessure  et  mon  forfait;  tti  rauv^  madovlti 
et  mes  remords;  ma  main  leprtvadelalumièn 
oui ,  qu'on  le  ^ravesur  mon  front  ;  je  saisUR 
teurde  ton  trépas! 

4  Et  quelle  est  ma  faute  pourtant?  Ab!  fi 
ne  peut  flétrir  un  jeu  du  nom  de  crime,  u  d 
nom  de  crime  on  ne  flétrit  au:k>j  nos  amnm 
Que  ne  m*est-îl  permis  de  donner  pour  to  i  u j  n 
oudemouriravectDi?Mais  uneloifauJeaa 
cbaine;  du  moins  tu  >ivras  toujours  dans 
cœur;  ma  bouche  le  voue  un  culte 
vivras  etdans  mes  chants  et  dans  les  { 
ma  lyre;  fleur  nouvelle,  tu  porteras 
preinte  de  mes  gémissements,  et  un 
viendra  que,  pour  reliausser  ra  gloire,  nn 
rier  magnanime  écrira  son  nom  snr  les 
de  riiyacinihe.  * 

Te^  sont  les  mou  que  profère  Apollon 
Iwuciievéridiqne.  Et  déjà  le  sang 
la  terre,  le  sang  dont  la   trace 
rhei4)e,  s'efface  et  n'est  plusdii  sang.  PI 
lante  que  la  |iourpre  de  Tyr,  une  Acn 
La  forme  qu'elle  emprunte  est  ceflft 
mab  la  pourpre  la  rolore.    le  lis  est 
Ce  n'est  pas  a^sez  pour  Plioebus;  ca: 


linincmor  ifi«««ui,  nnn  relia  trrt»  n^itut  ; 
rioit  teiiuiiMcanet^  min  p4>r  jugafiiODtû  iniqui 
lise  cumM;  loiigiqi]pBlituliurUtdia«nainiDU. 
Jam(fu«  fcrr  m«diu«TiUti  TcbiMtii  et  icls 
Nwtiiml,  •potio^iir  pari  d»ul>et  Blrina<|ilt; 
Corpon  v«lf  leniil,  el  racco  ptnguis  olift 
S)ilrBd(«(uiil,  Ulique  inrunt  certtmina  <li»rî. 
Qiii-in  priuiAoriki  libratiim  Fbffbui  iii  auru 
Uiiil,  «t  oppoeilai  diii^cit  pondenu  QuLei. 
flii-idit  in  ulidsin  UnQa  poil  temporc  trrnm 
l'oniliii,  e( exhibait  junclam  cain  viribui  srtem. 
l'roiiuuf  iinpnid^n*,  actuique  capidine  ludi, 
T'ilUrr  TcDaridei  orbeni  prn|<erebatr  al  illom 
Dura  rp[ierriiiKi  tabjedlab  arretellua 
lu  vullu»,  Hyaiânthe,  tuM  :  tspalluil  «i^tM , 
Ac  purr,  ipfte  Dami  ;  eollapaoaque  ncipil  arilM  ; 
El  n\oâa  le  refor pt ,  inodu  triilia  Tuindia  «ieeit  ; 
Niin^iantiiiain  ailiiintîi  rii|{irDti*rn  tiivliiiet  b^bit. 
Mil  proillut  arlH  :  eral  iinnifttitakilr  tulitiis. 
Ut  li  ijuti  vinJM,  riffUQve  papsTPr  in  borta, 
l.iliiifur  infnDfjal,  futvii  favrcnlia  rirfia 
IUrri4a  4rn)iUaiil  lubito  ea|iiit  illa  gravaluin, 


Ncc  sr  tustineanl,  ipcctcoiqua  cacomin*  tenan  . 
Sicruligi  moricni  jaeel,  eldelecU  «igor« 
Ipu  Ribi  rsl  oo«ri  cerrii,  ba[n«n>qu«  ncuntbiL 
■  I.ab«ri«,  OEb«lida,  prima  (r«udal«juTfota, 
fh«bua  ait,  videoqut  liinm,  me*  criinioa,  val 
Tu  duluret,  lacioua^iMi  itifaiD  :  met  dal«n  leb 
liiacribenda  luo  eat  :  ego  anm  tiki  fmotn»  mwtar. 
Qii»  mea  culpa  tanieo  î  niai  ae  luaitar,  focari 
Culpa  p«tc4t;  mai  calpa  patfst,  vi  aiiiaaat,  vMwi;i 
Alque  utioain  pro  la  ritaui,  t««uinie  licctrl 
Rrddetv  I  Md  qnooiain  laUli  lege  tcoeaiar , 
Seinpn-  erii  taflcan ,  amonilMe  kcrebia  tM  or*. 
Tr  Un  pulia  marna,  U  cmniaB  Boatr*  «oaabiml; 
Flaaqur  QvtuB  tniyto  gemilua  ûailabcnt  Boaira». 
Tempui  el  illod  rril,  qoo  acrortiaainaihcn* 
AdiUl  ia  liunr  flbrctn,  fulioi]»  Ic^Horceim.  a 
Talia  duui  trro  inrmoniDtnr  Apollioia  ora, 
En-e  (Tuor ,  qui  luiui  humi  ainiUTrnit  beflMiik, 
lÏAiuil  «ae  cruor;  lyrio^ie  oiUnliar  oatro 
Floiorttur  j  rurmani^oe  ca|(il,(|uaiu  tiba,  ai  «m 
Pufpureui  colof  bui<!,  arfgvotfai  «aHin  ÎIIm. 
?iou  Hlu  boc  fbvbocal^  îaMÙD  foil  MCI 
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que  aoa  ami  doit  cet  honneur  :  lui- 
grave  sor  les  feuilles  le  cri  d«  ses  r«- 
!  Al!  on  Irtire*  reviTtni  sur  la  fleur 
uit  la  funeste  syllabe.  Noa ,  bel 
Sp:ine  n'a  po»  à  roug;ir  d'être  ta 
culte  dure  encure  de  nos  jours,  et 
la&que.  solennel,  chaque  année 
pompeuses  d'Hyacinthe. 
lis  interrogez  AmathoQte,  la  cilë  aux 
les;  avoue  t-dle  la  naissance  des 
?  Elle  les  renie  comme  ces  monsirrs 
jfvère  une  double  corne  surmontait  le 
ui .  ces  infâmes  Cérastes (5),  dont  le 
fwlle  la  difformité.  Devant  leurs  portes 
l'autel  de  Jupiter  hospiialier,  sinistre 
lonnriieni  de  barbarie!  A  le  voir  tei*it 
1  étranger  pouvait  croire  que  l'on  ^or- 
ir  cet  autel  les  lendrcâ  génisses  et  les 
d'Amathonte.  La  victime,  c'était  lui- 
Udignée  de  cesépoiivaniables  sacrifices, 
lisante  Vénus  s'apprêtait  h  dé;>ener  ses 
-aimées  et  les  campajjnesd'Ophiuse. 
dil-elle,  ces  demeures  chéries,  ces  Iles 
de  quoi  scmi- elles  <»upal)les?  Quel 
Dl-elles  commis?  Ali  !  pluldt  que  l'exil 
jfe  d'une  race  abhorrée;  l'exil  ou  la 
e  &ais-je?  Entre  ta  mort  et  l'eiîl  n'est- 
cluiiiment  ;  et  ce  cliâiiment  que  peut- 
sinon  la  perte  d'une  forme  qu'ils  dés- 

qu'elle  hésilesur  leur  métamorphose, 
de  leurs  fronts  attirent  ses  reijards. 


fHlHiif  foliii  ioflcribit  ;  et  ai  ai 

ÎDKriplain)  funntaquc  lilen  diiclac*!. 

•epodrl  Spsrtro  Iljacintbnti;  )i>i>nor(]uc 
tocrr'ty  crlrbr«0(U<{ur  more  priorum 
rUu  fvdMint  llTacmttiia  poin}>a. 
■  furl^  '''^f!*'  liKODiIarn  AimlliiiDU  aH^talli , 
HeTftit  rrupaliilag^  ibnuat  nque, 
•,  ||«miQo  ijuoadam  quîl>uta(|>fra  cornu 
il;  undf  eUsin  Of>in»n  ln»r»  Cerastn. 
I  bonim  «labat  JoTÎi  lloipitii  an, 

•Mlrria  :  quim  li  (|uii  ■aujjuîua  lioclicu 
^ttti,  Diaclalot  rrrdrrrl  illir 
itUilcw,  AnathasUcaive  bidrat»  : 
•I  n«iu  .  ncria  offriua  a«fandi« , 
Drl)c«,o|ibi(Uia()Qe  arri  parabat 
■Ina  Vcnoi  i  •  Srd  ^uid  l»n  grala,  qtiid  iirbrs 

iBC»?quod  criitirn,  (Util,  in  illiii? 
am  [tnliu*  frt\t  Impia  p^iidal , 
\  T<l  ai  quid  mcdioiD  ni<vrli*qae  fugieque  ; 
U  cne  poteit,  aùi  itnm  pmu  fif[tinp  ?  • 
lut,  (pionnteteoi,  ■dwnniaTullum 

•dmoaita  «t  hvc  itlis  ptair  relinrpiî  : 


•.  ) 


De  telsattriliuls  peuvent  rester  leur  partage, 
soudain  ces  monstres  gifjantesqucs  se  iransfoi(> 
ment  en  taureaux  farouches. 

Toutefois  les  impures  Propelides  osent  re- 
fuser leur  encens  à  Vénus.  Mais  en  butte  au 
courroux  de  la  déesse,  les  premières  elles  trafi- 
quèrent, dii-on ,  de  leurs  corps  et  de  leurs  l>ai- 
sers.  Femmes  sans  pudeur,  leur  froot  s  est  en- 
durci à  la  honte;  pierres,  elles  n'ont  fait  que 
changer  d'endurcissement. 

VL  Témwn  de  leurs  fureurs  criminelles,  et 
révolté  des  vices  sans  nombre  qui  dégradent 
le  cœur  des  femmes.  Pygmalion  vivait  libre, 
sans  épouse,  et  longtemps  sa  couche  demeura 
solitaire.  Cependant  sou  heureux  cit.eau,  guidé 
par  un  art  merveilleux,  donne  ù  l'ivoire  éblouis- 
sant une  forme  que  jamais  femme  ne  reçut 
de  la  nature ,  et  l'arliste  s'éprend  de  son  œuvre. 
Ce  sont  les  traitsd'une  vierge,  d'une  mortelle; 
elle  respire,  et,  sans  la  pudeurqui  la  relient,  on 
la  verrait  se  mouvoir  :  tant  l'art  disparaît  sous 
ses  prestiges  m<!'iiies.  Ébloui,  le  tœur  briMant 
d'amour,  Pygmniion  s'enivre  d'uoe  flamme 
chimérique.  Plus  d'une  fois  il  avance  la  main 
vers  son  idole;  il  la  touclie.  Est-ce  un  corps, 
est-ce  un  ivoire?  Vr\  ivoire!  non,  il  ne  veut 
pas  en  convenir.  H  croit  lui  rendre  baisers 
puur  l).iisers;  tour  à  tuur  il  lui  parle,  il  l'é- 
ireint  ;  il  s'imagine  que  la  chair  cède  i  la  pres- 
sion de  ses  doigts;  il  tremble  qu'ils  ne  lais- 
sent leur  empreinte  sur  les  membres  de  la 
statue.  Tantôt  il  la  comble  de  caresses ,  tantôt 


Orandiai|ua  in  torroa  traasrormal  loeoibra  juteocM. 
Sun!  [acnpn  ob>cn>iiitVfnfrcai  Cropcelidca  aiua 
Lmc  nr|;are  Deam  :  pro  i|ao  lua  naiainii  ira 
Cnrp>i>n  eum  forma  priiiist  Tulgante  ternoturi  ' 

Ltiijue  pud»rrpuit,  lan^uMjueinduruit  «rit,  ' 

lu  rigiditin  parTO  liliceni  ditcrioitne  ««nup. 

VI.  Quas  i|UM  Prijinnliiio  «vum  perrrimeo  a^fulaa 
Vident,  afTenniâ  vitiit,  <\nr  plurima  iD«nti 
K«tnine<B  IVatun  dédit,  tîue  coDJoge  (»Ub« 
Vif«bal,  ihïtamiquF  diia  «>ntort«  rftrel»al. 
InttTM  nÏTcum  mira  fclîciler  arte 
Sciilpit  ebufv  furniiniijnr  dpdil,  c|ua  femina  dimi 
Nulla  point  ;  op^nifiiie  ui't  cnn«vpilamiircin. 
Virginia  fit  venr  fiinra,  ijdbiii  yîyfn  civdÉij 
Et,ii  noflii1>tt*t  r*T{'iTnUa.ve)le  moTeri  : 

*  An  aâto  laldt  attc  ma  !  mintar,  et  baurit 

I  l'ectore  P^gmalioo  tiniulati  oorporîa  tgnn. 

t  Ssnpe  manaa  opcrï  troUnlnadmorrl,  aa  ail 

I  iA^r^>ai,  an  illud  cl>ur;  tiMebor  tamcn  n»e  TatHur. 

'  Oirula  dat,  reddîque  pulat;  Toqui turque  iFnrirjiif  ; 
El  crMlil,  tartii  dtgtloi  iniider«  irrrabria  : 
Cl  mattiit  prrtana  nnial  or  Itvoriii  arttia  ;  Ufr 


OVIUE. 


illai  prodtgne  les  dons  chers  aui  jeunes  fiUes, 
coquJIUf^es ,  pierres  brillantes,  peiits  oiM-iui> 
fleura  de  mille  couleurs,  lis,  balles  Duancees, 
larmes  tombées  du  traoc  des  Héliades.  Ce  n'est 
pas  tout ,  il  ta  revôi  de  iîsnus  précieux  ;  à  ses 
doigts  étiacelleni  des  diamants;  à  son  cou,  rie 
auperbes  colliers  ;  à  ses  oreilles .  de  lé{^ers 
anneaux;  sur  sa  QOtQe,  des  chatnra  d'ar  qoi 
pendent:  tout  lui  sied,  et  oue,  elle  semble 
encore  plus  belle.  II  la  couche  sur  des  carreaux 
que  iciat  la  pourpre  de  Sidon  ;  il  l'appelle  ta 
compagne  de  son  Iil;il  la  contemple  étenduesur 
le  duvet  moelleux  :ilrroit  qu'elle  yesl  sensible. 

C'était  la  fête  de  Vénus.  Cypre  uiul  eulière 
célebriitoetto  Caoïcuse  journée.  L'oi-  éctaicsur 
les  cornes  recourbées  des  génisses  au  flanc  de 
neige  qui,  de  toutes  parts,  lumbeoi  sous  le  cou- 
teau; l'eDcens  fume  :  PygmalioD  dépose  son 
offrande  sur  l'autel,  et  debout,  d'une  voix 
timide  :  c  Grands  dieux,  si  tout  vous  est  possi- 
ble. d<HiQez-moi  uoe  épouse  selon  mon  cœur.  » 
11  n'ose  pas  nommer  ta  vierge  d'ivoire;  mais, 
dil-il,  «  qu'elle  i-ess'iiibte  à  la  vîergeil'ivuire.  * 
Vénus  l'entend  ;  la  blondi*  Vénus,  qui  présiae 
elle-même  a  ses  fêtes,  comprend  les  vœux  qu'il 
I  formés;  et.  présage  heureux  de  sa  protection 
divine,  trois  fois  la  tlanmic  s'allume,  trois  fois 
Un  jet  rapide  s'élance  dans  les  airs. 

U  revient,  il  vole  j  l'ol'jei  de  sa  Ramme  ima- 
ginaire, lise  penclie  sur  le  lit,  il  couvre  ta 
statue  de  baisers.  Dieux  !  ses  lèvres  sont  liéd'-s  ; 
il  approche  de    nouveau  la  bouche.  D'une 


main  tremblante  il  interroge  le  cœur  ;  il 
ému  s'iiteodrii ,  il  a  quille  .sa  dureté  prêt 
il  fléchit  sons  les  doigts,  il  cède.  Telle 
de  rilymelle  s'amoUil  aux  feux  du  jour^ 
façonnée  par  le  pouce  de  l'ouvrier,  prend  i 
fonues.  se  prèle  à  mille  usages  divers.  ' 
malion  s'étonne:  il  jouit   timidement  de' 
bonheur,  il  craint  de  se  tromper;  sa 
presse  el  presse  encore  celle  qui 
vœux.    Elle  existe.  La   veioe  senfle  et 
pousse  le  doigt  qui  la  cherche  ;  alors .  seul« 
alors,  l'artiste  de  Paphos.dans  V*^ 
sa  reconnaissante,  réjand  tout  son  coeuri 
pieds  de  Vénus.  KaBn  ce  n'est  plus  s«rj 
froide  bouche  que  sa  bouche  s'imprii 
vierge  sent  les  baisers  qu'il  lui  dunne; 
sent ,  car  elle  a  rougi  ;  ses  ytux  timide» 
VI  ent  à  la  lumière ,  et  d'abord  elle  voit  ta  d| 
son  amant. 

Cet  hymen  est  l'ouvrage  de  U  déesse;* 
prfcvide.  Quand  neuf  fois  la  lune  eut  ra( 
ses  croissants  et  rempli  son  disque  lui 
Piphos  viola  la  lumière,  eti'le  héritai 
nom.  Tu  naquis  du  même  sang ,  à  malt 
Cinyre,  loi  que  l'on  eût  compté  entre  bi| 
fortunés  mortels,  si  tu  n'avais  pa«  eie 

VU.  Jevai»  chanteruncnuie  odieux.  Ar 

jeunes  hlles.  Pères.  fuy«,  retirej-vousl 
si  mesaaxDts  trouventle  chemin  de  vosf 
puisse  ma   voix   ne  frapper  (|Uf  des 
i  crédules,  ou  si  vouscroyexauforfiit, 
également  à  la  punition. 


Et  moAo  UandilUi  ■dbtbel  ;  modo  grali  poeUi* 
Mnnen  ferl  illi  ooa<'iiai,itrct«»iiue  Iii|>iI1m, 
El  parvii  Tolucm,  cl  Borei  mille  coiorum. 
Itiluaque,  picUt<]Uf  pil»,  «t  ab  arbore  lapaai 
llrliaduin  lacrjma*  :  ornai  <)ij<M[iie  mlibua  artua  : 
Dal  tIigttù|eniioaa,  Iuii([<m|u^  tiiuiiîli«  cullu- 
Auralevea  bacev,  mliinw'uU  prclnn  peudeal: 
Cuocla  dMent ,  oee  niula  mioua  Torinosa  ii<lftur. 
I^IWal  hBfl£  itralia,  eoncha  udonide  tinciii  ; 
AdpeUal^ue  tf^ri  aociani;  adclinaUque  eolU 
Mollibiif  10  plumif,  Un<]u«in  Mmura,  repopït. 
FesU  din  Veiteri,  tola  celcbcrririia  Cvpco, 
Vrneral  ;  cl  paadu  mducta  cornibu)  «unun 
Cotiudt.Taat  icl«nivM  «rrircjuveiii.-w  - 
Tiin<|ut  fuiii34>aiit ,  (joura  munriv  func-iiia  a<I  «raa 
tJ4Uulilit,  et  timide  :  a  Si,  Di,  dira  cuncta  po(«atta , 
SU  ronjui  opia  (  non  anini,  aburnea  virgo, 
Dirent  l'^^t^alion  )  aimilia  inra,  diiil,  rburiua.  a 
SmMt,  ut  i|Hia  tuîa  aderkl  V«nu»  aurea  frtlia, 
Vata  (]iiid  ilta  Tclint  :  et,  aniicj  ouiaïuii  onwa  , 
l'ltmi\i»  teraocMua  eit,  apicciciue  p^r  acra  dtuit. 
tl  ivdiit ,  aimuUrra  tue  prlit  illo  y tivlla 


InciimbtfOMjue  tara  dedil  oarnla  :  viu  l«p<r*  «t. 
Admovft  boi  ilcnim,  mBajbiii<|tin<fur  prctor* 
Tfolaluin  molb^cil  rbtir;  poulo(]iir  rif>wf« 
Subiidit  digitii,  ueditqiif  ;  ut  llyiorlUa  mW 
Cera  irinolU'trit,  IradlaUijur  pollice  mulUs 
FlvdtUjr  ia  Tarin  ,  i(iaiH|ue  fil  ulilit  d«u. 
Ouin  atuprl,  et  buiidryuudrl,  faUii|ue  «errtur, 
Hunui  imani,  nirau»i(uF  imbu  ma  voU  rrlrMUL 
Curpuifnt  :  mIiuqI  teuUl»  pollio^  Ttn». 
Tum  vero  l'apliiui  pb:uiiuii>a  coocjp^l  bcroa 
Varba  ,  qmbui  Vtarri  griL»  agit  :  oraqi»  lipJaM 
Ore  auo  doq  falta  prctutl;  diUi^urnaculB  *irgo 
8«Diit,  et  vnibail,  liniiJuufjuc  ad  lumaa  lumaa 
Allall<-ai,  [MriUTCUm  o»lo  vidit  ainaalrn. 
Cnujujjiu,  c|U(k1  frcil,  adcsl  Dea  ;  jumque  floodi* 
Cornibua  in  plroum  nuiie*  luoaribtu  arlictn , 
iiU  Paphao  ^uuit,  de  <{uolraet  iDinb  Buweo. 
Vil.  £diUt(  bac  lUc  ««t,  ^ui,  ai  uoc  pr«l«  fuii 
Inlcr  falirca  Cinyrai  potuitael  kabrri. 
Dira  canatn  :  oaUv  prorui  bine,  proeol  «te  panai 
Aut,  mea  u  veslni  niub-ebuat  csnnioa  meoiea, 
Detitin  bat  alhi  pvte  0«k<i  acccrc«liU  bctuta^ 


LES  MÉTAMORPHOSES. 


Miore  permet-elle  d»joun»r  foi  à  la 
m  tel  crime  î  0  Pt-aples  d«-  l'Iumarie , 
jev(Mi<  eu  f.  Ii>  iie  ;  j'en  féliciie  la 
nooi  tut-itoris;  DDusKonimes  loindt-s 

lU.  itit-itre  de  ces  épouvanta  blés 

précieux  amonie,  le  rinDame,  le 
l'eacvas  que  distille  un  bois 
eDloruer  le  sein  de  la  ftriile  Ar^ihie. 

luii-elle  poini  larbre  de  Myrrlia? 

trop  ctit-r  uoe  oouvette  parure. 

tu'esi  (wint  l'amour  qui  te  bl«ssa  de 

il  it'en  défend .  Myrrha.  Sa  toi-che 

coiDplittt  de  ta  fl,miuie  incestueuse. 

«a  brandon  du  biyx  q-ii  l'alluma  en 

t't-sï  la  Ujinlie  emfKii^onnêe  de  l'une 

aai  Ii'suulHa  dans  ion  afin  !  On  est 

b  haïr  un  père  :  mais  un  tel  amour  ! 

brfaii  bien   plus  détestable  que  la 

tte  ane  élite  de  princes  est  ià  qui  re- 

maia;  toute  la  jeunesse  de  l'Orient 

,  rboaorur  de  partager  u  couche; 

r»lo<M,Uyrrha,  prends  l'un  d'eux; 

IB  excepte  quelqu'un  dans  le  nom- 

\e  sent  bien  :  elle  ombai  cet  horrible 
plas  I  dil-elle,  où  iaissé-je  é(;ar«r  mf» 
Ida  esprit?  O  dieux!  que  j'implore, 
dnnts  sacrés  de  la  nature,  prévenez 
ntal.  Suuffrirez-vous  on  si  ^raod 
lis  est-ce  un  crime  enefTei?  iNon  ,  le 
kdanine  point  les  ftux  dunt  je  brute, 
liinaux  ne  s'assembteoi-ils  pas  sans 


choix?  Est-ce  une  honte  pour  la  gëniaie  de 
s'unir  avec  son  père?  Le  coursier  prend  sa  Rlle 
pour  compafjne,  le  bélier  r«  nd  féconde  la  brebis 
qu'il  a  roi!>e  au  jwir  ,  l'oiseiiu  depo»e  dans  te 
sein  m»ternrl  le  ^erme  qui  doit  le  reproduire. 
Heuriux  privil**fîe!  Ibomme  s'est  fait  des  lois 
biaarrtrs  dont  la  jalouse  rig^ueur  déftrnd  ce  que 
la  nature  autorise  ;  et  pourtant,  un  l'assure,  il  est 
des  contrées  où  le  fils  ei  la  mère .  le  pèi-e  et  la 
6lle,  euchainés  parun  double  lien,  voient  l'acnour 
arcruitre  leur  tendrestse.  Uelaii  !  que  ne  suis  jo 
né«  en  ces  lieux  I  C'est  le  hasai^l  qui  m'op- 
prime, le  hasâ[-d  di-  la  oalsitance.  Mais  pour- 
quoi reiombenlans  mes  fiinesies  pensées?  Iviila 
de  moi,  de>ir5  illégitimes!  Oh!  il  mérite  d'être 
aimé ,  mais  d'être  aimé  comii<c  un  (wre.  Eh 
quoi!  sijen'éiali  pas  la  fille  de  Cinyre,  du 
noble  Ciayre,  je  pourrais  dormir  dans  ses 
bras.  Ainsi  donc  c'est  f»arce  qu'il  m'«sl  tout 
qu'il  oe  m'est  rien.  Tout  mon  malheur  est  de 
lui  tenir  de  trop  près.  Lne  étrangère  seraU 
plu^i  heureuse. 

«  Ah!  luyuns,  quittons  les  champs  de  la  pa- 
trie! Élou  rions  mon  crime  et  mou  atiiourl 
Mais  uoe  illusion  décevante  me  retient.  £irc  là, 
auprès  de  Cinyre,  le  voir,  le  louctirr,  lui 
parler,  sentir  sa  bouche  su '  ta  mienne,  c'est 
beaucoup  à  défaut  d'autre  esperaticc.  D'autre 
espérance!  I^i  que  peux-iu  prétendre  au  delà, 
fille  impie  ?  Quoi  I  i«s  noms ,  ces  droits  que  la 
prolanes,  iic  les  connai^-tu  fias?  Dis  ,  seras-tu 
la  rivale  de  ta  uicre,  la  fille  de  ton  anuuii,  Ut 


Mb  ,  fadi  qnoqaa  ««Jilr  [waatn . 
kMBwn  «inil  bcK  Niturs  iidrri , 
■riU,  ri  Dmlm  gntulor  orbi  ; 
t  t«rr* ,  tfnoA  »\>r*t  rrginnîliut  illîi, 
grau^re  n^fM  :  til  dim  atnnnio  ; 
I  rAatuiiii)u«  luam.  «idala(|iir  lij[no 
Dmtjii*  alioa  Paoï-liiùi  trlhii , 
I  Hrrrham  t  lanti  pft*a  tuin  fiiil  n^tm  ) 
MOMliki  loa  tria  Cupido, 
iMpic  •«>■  ■  rriimnr  vioificat  îito. 
Igio,  tamidiojiif  idnaril  Erfaidoii, 
«oror  :  acHui  «t  odiitf  parmlfiii  : 
I  adio  iiraju»  irrlot  :  undii|iie  t«cti 
PMent;  tn(rK|urOrtrntr  jUTpnliii 
■ftaoïMi  adeil  :  rx  omnibu*  untim 
la,  tihi,  dum  neiit  io  omailus  tiiiua. 
•rntil,  r«doq<w  repugoit  amori  : 
Qatt  mt>fll«  frror?<]ai(l  moliur?  îiiqnil. 
H  Pialu,  aarraUqurjura  [>an-i)tam, 
l«  mIm  ,  i««l«nt)uv  rniitilc  tanio  ; 
IMelua  eil  :  tcd  «niin  daranare  n»^a(ur 
comintiju»  aDÎmilia  nu  11» 


Ctlcra  dnWlu  ;  on  babetur  (tiri»  juruiciv 

Ferr«  patram  t«rgo  :  fil  H^wn  tua  fllïa  ronjut  ; 

Quaaque  CKarit,  init  pMudet,  râper  :  ipuqiw,  mju 

Semine  coD«epla  est ,  ex  illo  conopît  lia. 

Felicn  ,  quibui  iita  lirnit  I  hinxaiia  mali^DH 

Cura  dt^<llt  l«gfi,  et<|ood  Nalun  reiniUit, 

Imidj  jura  m'gani  .  i^ntci  tamni  ea»  ternatur, 

in quibui  «t  oato  grnrtrii,  et  oala  parvnti 

Jungitor,  «tpietai  ([«minato  cmcitamore. 

Mr  mtieraai,  i^uchI  dod  naiei  mihi  contint  i1li«, 

Portuua'jur  liici  lonlrir  !  quid  in  irU  revoltorf 

Spra  înti^rdiclc,  ^iiM-dile  :  iliffiin»  ainari 

lllr,  aed  ut  pali-r,  rit  :  ergn  ti  Glia  magiii 

NoR  puem  Cinyrjp,  CinynBcnn>riiml>m!  ffounn. 

Nuiici^uia  Um  nipuiMt,  non  ni  incui  ;  ipaaijur  Hamno 

tftniiiti  proiimttai:  aliraa  potentior  fn^m. 

Ira  lib«t  prorui  bioR,  palrio«]ne  relin<i»rr«  Hnoa  , 

Diiin  aecJiif  pfrngiain  :  rrtJMl  malu*  rrror  amanlem. 

lu  pripicoa B|i«<:tem  Ciojram,  lanf|iiinf)u#',  liX|uari]D*, 

Oii-iilB(]iir  adinovMm,  li  ml  Qoar-pdiltir  ultra. 

Ultra  autem  tpcrarc  abquid  poln,  iiTi[ti>  ïir^o? 
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sœur  de  ton  fils,  et  la  mère  de  ion  frère?  Ne 
craiug-(u  donc  pas  les  sombres  serpents  qoi 
Ml  sur  la  lôle  des  furies,  ces  torches  ven- 
:s,  Qie(>si(.'ânies,  quelles  agiit-ni devant 
les  yeux  des  wmpablei  (■[■ouv.iQiês?  Ah!  f)uis- 
qut;  ton  corps  t!si  ckcnipl  de  souillure,  ialertiis 
IL  cnnie  l'ucoes  de  ton  Ame.  Lk  oaiure  a  des 
litù  souveraines:  la  fl.nmme  roonsirueuse  en 
violerait  la  sainteté.  Cr<'ig>tu  qu'il  fu>  rendeà 
tes  vœux,  lui,  ion  pAre?  Jamais;  il  est  trop 
por,  trop  Hdéle  lu  devoir.  Oh  1  connue  je  vou- 
draisqu'il  par[af;eâi  mon  égarement! ■ 

Elle  dit.  Cepentlant  Oinvr*-,  qu'une  foule 
d'illustres  prètfodants  fait  hësiier  sur  le  choix 
d'un  i;endro,  les  notnnie  à  sa  fille ,  et  lui  de- 
mande quel  epoiii  ell(^  prélére.  Myrrha  se  tait 
d'abord.  Les  yeux  altaclié:>  sur  son  père,  elle 
rnu{;ii,ei  îles  pleurs  viennent  mouiller  sespau- 
pitires  lirAlanie^.  Cinyre  voit  dans  ces  larntes 
le  trouble  d'une  vierge  pudique.  Il  sécbc  les 
pleurs ,  il  essuie  les  joues  de  Myrrha ,  et  sa 
bourhelui  donne  un  baiser  pourelle  trop  plein 
de  délices.  Il  l'inierropp  de  nouvrau.  •  ^^)ucl 
est  lepouxque  tudesin-s?  —  Un  (i{>oux  roinme 
loi,*  dit-elle.  Cinyre  approuve  la  réponse  :  il  n'a 
pas  compris.  «  Rien,  ma  fille,  conserve  toujours 
Une  piéié  si  tendre.  »  A  ce  nom  qui  le  reprochi; 
Ion  crime,  lu  baisses  la  tête,  ô  vierge  infor* 
tunée! 

|jl  nuit  avait  fait  la  muili*^  de  sa  course,  et 
dans  râinc  des  mortels  la  douleur  s'était  eador- 
niie.  &lais  la  Hlle  de  Cinyre  veille.  Eo  proie  à 


l'indomptable  feu  qui   la  consiiine,  ellei 
des  pensées  frénétiques.  Taotût  elle  di 
tantdt  elle  veut  lout  affronter:  elle  craint, 
désire  tour  u  tour.  Quf  faire?  Elle  l'if 
Ainsi,  blessé  par  la  co^méc,  t-han<-elle  on 
arbre;  le  dernier  coup  va  l'abaiire:  où 
ra-i-ll  ?  On  ne  sait ,  mais  de   toutes 
craini  sa  chute.  Ainsi  Time  de  Myrrha, 
léfl  par  maint  aitsaui .  penche ,  bcsiie , 
âme  légère  qui  ne  trouve  en    elle-i 
ressorts  ni  contre-poids.  Kul  lenne, 
iDèdeù  son  amour  que  la  ntori.  La  mortlj 
s'y  résigne.  Elle  se  lève,   l'n  Iac«c  t< 
sa  vie  ;  elle  l'a  juré.  Déjà  sa  ct'iniure  eitl 
au  lambris.  <  Cher  (Cinyre  ,  adieu  ! 
devenir  la  cause  de  ma  mort  !  *  Et 
nouait  à  son  cou  le  lien  funeste. 

Ces  accents  conTus  parvinrent, dit-0D,l 
oreilles  de  la  non  nn  Je  Myrrha.  Gar 
attentive,  elle  rt:posaii  au  seuil  de aoni 
La  vieille  sort  de  sa  couche ,  ouvre  la 
le  premier  objet  qui  s'offre  à  ses  yeax,i 
l'iastriiineniilf  trépas.  Pousser  unrrî.seï 
irir  le  sein,  déchirer  ses  vêtements, 
mettre  en  pièces  le  tacei  hotnicidc.  loui  < 
ruuvra{;e  d'un  instaol.   (j'est  alors,  c'estij 
fin  qu'elle  donne  un  libre  cours  à  ses 
qu'elle  embra.'i'ie  la  jeune  lillc,  i|u'elle 
cODDâltre  la  cause  d'uu  tel  desespoir. 

Ij  jeune  fille  se  tait;  muette,  ioil 
elle  regarde  la  terre,  ilelas!  pourquoi  l'i 
surprise?  Pourquoi  ces  luugs  appréU 


TtiaettTM^f  matri*  pellei ,  elftduIltrB  paIrbT 
Tuti»  larur  ([(tatt ,  f>pa«triiqite  *n(-aWrc  fritria? 
Ptcr  Rieluei  alrri  criuita»  :iigu<>  Sor<)r««, 
Qiiii,  fiicibui  tiPTisoculM  ittjtir  ora  pet^otn  , 
Kotia  corda  Tiilcnt  '.'  ■(  tu,  duin  rorpo»  aon  m 
PaHB,  nefs)  anrmo  ne  conti^w  :  nere  prttcatîi 
Conruhitu  telito  nalnnr  |iulliif  r<rdtif. 
Vcllf  |iuls  ;  Tt»  ijua  vrUI  :  piu4  Ule ,  nw>tnnr<|u« 
JurU  ;  et,  ol  fflleni  limilis  rui\>rtu«tîa  illnl  • 
Diirnt  :  at  Ciofnii,  qnfin  Mpti  dif^ni  prooram  , 
Qui<l  ficial,  dokilare  facjl,  acilalur  ali  i|isa  , 
rioininiiiui  ilicli»,  Miju»  telil  rœ  iiunli. 
Illa  silrt  [triiitu,  [lalriuiiiie  iii  vuililiu*  Iivrens, 
JfMui*,  ri  U^iJ»  tutrunilil  luiiiÏQ»  rure. 
Vtrgini-t  Cinyiat  hirc  cfvdpiis  »>«  liiniirii, 
F\tTV  rrUI.  iirxMlqiie  gcnai,  aligne  otciila  jun^it. 
Myrrha  daliinimiom  giud''!;  «»niiiîla<|Ho,  ijualcm 
(>|ilrl  liakerc  TÎrum,  •  Simîli^iti  libi,  »  diiîl  :  al  ille 
Jioa  iiil»il«clatii  vocein  collaudnl',  et,  i  l^o 
Tarn  |»ia  Hxnpcr,  >  ait  :  pieUliianmine dicta, 
Dcini»it  vuUiis»ceIt?ris  aibî  rcm^na  virj^o, 

PtoKir  mt  mcdiu'ii;  nii'a^|ur  «I  oqnira  tomciu* 


SoltPfat  :  al  TJrga  Cin^rtM  |Mnîgil  îgot 
Carpitur  indoniita,  fiiriuu^ue  «nia  ntinctal. 
Kt  modo  dnpcral  ;  modo  «iilt  trntare  ,  |iuilrt^m, 
El  ciipit  ;  cl,  qtiod  agit,  Don  toTcail  :  uk|ur  iKun 
Satji-ia  traba  mgroa,  ubi  |>laga  notùtima  raaui , 
Quo  csdat,  iu  dubio  est,  omni<)u«  a  |Mrl*  tiowUitjj 
Sic  sniinoi  vario  labcfaclua  rulnrrt  BUtat 
llur  ley'uy  alque  illue;  moin«uU4]u«  mmil  ni 
Hfie  inodu*  aut  rM^oin,  niai  mon,  r»|rarilur  ama 
Mon  pla»l  :  rrtfrilur,  U<|iifoqQ«  iao^tlm  Iauct» 
Pvflmal;  el,  tooa  auinmo  d«  poat»  TOtocta  , 
■  Oarc,  valc,  Ciaira ,  caaMtn  le  ulclligr  moiiîfc.  1 1 
Oiitl  :  et  aplaliat  pallrntî  Tioenla  rolto. 
Murmura  «eri>orum  Gdaamiiriria  ad  «arff 
PrrTriiiisP  fpruot,  tiuiru  aerTâolit  a|ui»a«. 
Su  ,,itaiiui,  reamlcjuii  forei ,  murttiijur  (larab» 
Instrumenta  videna  ,  ipalto  cmicIjdibI  radaii, 
Srque  ferît,  tdnditqur  ainaa ,  nTpUtjae  oillo 
Vincuta  dilanjat  :  tura  dooique  flen>  ^icaiil  ; 
Tuin  dare  coinpletna ,  Iai]u«i(]ue  requit*»  ckt 
Muta  ailetrirRO,  lamitHjM  immola  tuKur; 
F.i  «Iriirmaa  dolrl  lardai  coMmiaa  notii*. 


LES  MÊTAMOKPHUSES. 


■ort?  |j  vieille  insiste.  Par&f» 
L  blases ,  par  ses  mamelles  qu'elle  dé- 
Iks mametli-'s arides .  parle  berceau  de 
L  par  les  soins  qu'elle  prit  de  sun  en- 
■e  l'adjure  de  lui  confier  le  secret  de 
iMirs.  Vaines  prières  !  Myrrlia  se  de- 
et  De  peut  qne  gémir.  La  nourrice  re- 
imiaDces.  Elle  lui  promet  plus  que  de 
Parle,  dit-clk-,  accepte  mes 


Dours!  Oh  !  je  ne  suis  pas  enffourdie 
Hllcase.  Eat-ce  trouble  d'esprit?  je  ïiais 
avec  des  paroles  et  des  plantes. 
[Bptque  sort  malin?  on  te  puriBera 
riltis  de  b  magie.  Est-(£  colère  des 
■  Mcri6cc  apaise  le  courroux  céleste. 
J  Ijt  fortune  nous  sourit ,  la  maison 
ite ,  toDl  Ta  bien  ;  lu  as  eocore  ta 
oapère.  > 

de  père,  Hyrrha  lire  un  soupir  du 
food  de  son  ca>ur.  I.a  nourrice  uc 
encore  un  crime;  mais  elle  soup- 
aniour  malheureux.  Décidée  à  pé- 
lujstère,  quel  qu'il  soit,  elle  prie 
ini  de  lui  tout  révéler;  elle  la  sou- 
«rante  &ur  son  sein  flétri  de  vieil- 
fa  pressant  ain^î  dans  ses  bras  deLiici; 
Ipmds ,  dit  elle ,  tu  aimes  ;  mais ,  va , 
mou  zèle  peut  te  servir  en  cela  : 
ne  s'en  doutera  j.'niais.  «  Myrrha  s'est 
de  ses  bras;  furieuse .  elle  imprime  ses 
u  couche.  I  Éloigne-toî ,  par  pitié , 
na  misère  et  ma  bootc  ;  n'iosisie  pas  ; 

i;  ruotqa*  iom  ,  et  iDtmt  nudan* 
eaoM  •liiD<nbi]u«  pnmn  precalar, 
raillai  (]iiiJqaîd  dolet  t  ilU  rogmntem 

t  ;  ctria  «t  nquirrre  Diilrix  • 
tpaodere  BJtni  ■  ■  Dic,  îiiquit,  opçnique 
TTC  libi  ;  aon  etl  inn  {>i|{Fa  irnrrttii 
tst  j  balieu  «{IUF  eirraii»  unri ,  et  hf  rbi>  : 
ilBoeaîl;  nagicn  IuKln)>cr«rilu  : 
I  Druin  ;  Mcri*  ptacabilù  ira. 
■tiliuiT  ctrU  fortuns  ilamutque 

cunuot:  iinintgenctrit<)ur.i)«ti!ft{UP.  > 
In  lodito  ,  niipir»  duiit  <b  imo 
nulni  «liamaum  coacipit  ullum 
;  «btjartDiiiH!  Unien  prvMDtil  «m«rrm  ; 
IcuAt,  ijuodcuiiique  lit,  ont,  dI  ipii 
lu Iarrv(n«n1«in  t'illil  «uitî. 

iufimii  mcinbn  Itrertii  : 
iljamat  :  et iaboem«a,|Mi»lîuwrviD, 
icrîlapta  Ubi:  DN>mlî«t  utMjuain 
Y»  •  Eniluitfmmo  ruriltuoda  ,  larami|ur 
Mai:  «  Diandc,  prM»r,  raÎMm^ne  pudiiri 
il  :  iasititli,  4nèed«;  aut  d«aine,  ditît, 


va-l'en,  ou  cesse,  ajoute-t-e1le,  de  medemander 
ce  que  je  souffre...  Ce  que  tuveux  savoir,  c'est 
un  crime.  *  La  vieille  frissonne;  elle  lui  tend 
ses  mains ,  ses  mains  que  ViiQt  et  la  craïiMe  ont 
rendues  tremblantes  :  elle  tombe  aux  pieds  de 
son  élève,  et  là,  sup|>li3nie,  prosternée,  elle 
implore  tour  ù  tour  les  caressa  et  les  menaces. 
Elle  saura  tout ,  sinon  elle  ira  tout  confesser, 
lien  fatal ,  projet  de  mort  :  que  Hyrrhu  lui 
confie  son  amour,  elle  lui  promet  son  assisT;ince. 

.Myrrha  Ifive  la  tête,  et  les  larme»  di'nlelle 
est  baif^nee  in'Ddrnt  le  sein  de  sa  nourrice. 
Elle  s'efforce  de  parler  :  sa  voix  expire.  Enfin, 
couvrant  d'un  voile  la  rougeur  de  son  front: 
«  Oh!  dii-elle,  que  ma  m^re  est  une  heureuse 
épouse!  »  Elles'ariéte,  suffoquéede  sanjjlols. 
La  noorrice  a  devine;  dans  ses  mciiibies,  jus- 
qu'au fond  de  ses  os,  pénètre  le  frisson  de  l'hor- 
reur, et  sur  sa  tète  blanchie  tous  ses  cheveux 
se  héri^seul  et  s*'  tiennent  droits  d'é)K)UYanle. 
En  vain  pour  étouffer ,  s'il  est  possible,  cet 
horrible  amour,  la  vieille  s'épuise  en  remon- 
tranccs.  M)rrha  sent  la  juKttrsse  de  ses  conseils; 
mais  r'en  est  fait,  elle  iriourra  si  elle  n'a  pas 
celut  qu'elle  aime.  *  Vivez  donc,  dit  la  nourrice, 

TOUS  aurez  votre *  Elle  n'ose  dire  voira 

père  ;  elle  se  tait ,  mais  elle  prend  les  dieux  k 
témoin  de  sa  promesse. 

C'était  l'anniversairedes  fêtes  de  Cerès,  de  ces 
féica  solennelles  où,  revêtues  d'habiis  éclatants 
de  blaoclteur ,  les  femmes  portent  à  la  déesse» 
en  gfuirlandes  dorées,  les  premiers  fruits  de  U 

Quicrervquiddotcam  r  •oeliimt ,  quodscirelabom.* 
Ilomtaniu;  tr«iniilDM)ue  inaiiu«auni*t^ua  mtriaqiifl 
Tnulil ,  «I  anir  prdrs  tuppirt  proruinblL  aluintiK  : 
1^1  modo  blaaditurj  iiiodu,  lî  nnii  conicia  fiai, 
Tfrrfl,  ellnjirium  lar|iiei,  ni-pliri)u«  miuatur 
Morlii  :  el  orRciuiti  (.Liitiinitto  «jMioJrt  aiiiori. 
F.itulit  ÉlU  caput,  Um'fni«]uc  ImpIcTÎtoborlii 
EVclora  nulrieii^  conatatju^  IC|>«  falrri, 
Sa)«  tetMt  To<'^ii)  ;  pudibundt^^ue  veitikiu  on 
Teiil:  et,  ■  O,  diiit,  (elii-cin  conjuuc  madnnr  • 
Hactcnui  ;  cl  grinuîl  '  grlîdut  uulrîcit  in  arlns  , 
Ooaque ,  WDsil  eniiii,  pro^tral  lreiiii>r  ;  alli«qu«  tolo 
Vrrlicc  caniliei  riglilii  tltlxl  birU  capillil  ; 
Muluquv,  nt  «xcultitidiroi,  li  powvl ,  sinorea, 
Addidil  :  at  tirgo  Kil  le  non  fal*i  monrri  ; 
OrLa  mori  Umro  «t ,  ai  non  polialur  aiiulo. 
>•  Vif«,  ail  ha>c;  pntirrc  luo;  •  tinn  aiiia  ,  pannla, 
Dicrre,  cuntiruil^  prmni«ui|ii«  nuiniMeïirinït. 
Fnla  |kiA-  Ccrrrii  relelmbanlatioua  matm 
llla  ;  quibu*  nivca  velotc  corpvra  «cale 
i'riniiliai  fru^ni  diDl ,  ipict-a  lerta ,  luinim  ; 
'  IVniuc  no»«m  nocte»  Venprein  ,  Unluatjue  TÎnlc»       4}| 
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mois^n.  Pendant  neuf  jours  elles  se  refusent 
à  Vénus ,  aux  juies  df?  l'Iiymen  que  la  cliaslcic 
i-ondamno.  Au  milieu  d'elles,  la  reine  Cenchréis, 
élni{>né«^  de  >on  éponx  ,  célèbre  les  pieux  œys- 
lères.  Or,  iflndis  que  l'f puuse  fuit  la  couebe 
nufiiiate  ei  ses  l^nlimet  plaisirs,  la  nourrirp 
que  son  Z'-le  égare,  trouvant  Cinyre  échaufré 
par  t'i^resse.  lui  peiiil  sous  un  faux  nom 
j'aiiiour,  helas!  iru|iré<'l, d'une jeuufiillu dont 
fjlr*  lui  vaille  les  aurait^.  Cinyre  den>ande&on 
ilf;e  :  <  I.'âge  de  Mvrrlia,  i  dit  la  nourrice.  Elle 
reçoit  Tonlre  de  l'amener  et  court  en  liâle  re- 
joindre son  élève,  t  bonne  nouvelle,  ma  fille, 
vicioire!  »  l.'inforiunee  Myrrha  n(^  livre  pas 
son  Anio  à  une  entière  allégresse;  un  sinistre 
pres.'^eniiment  l'accable,  et  loulefuîs  elle  se 
rejouit,  Utnl  le  ceur  est  plein  de  <  oniradiciîon. 
Void  riieiiredu  silence.  Parmi  les  éloilesde 
rOurse.te  Bouvier  <Iiri,^eolilii[uemeiil  le  timon 
de  son  dur  Myrrha  va  consommer  son  crime. 
I.a  lune  !i'enfuit.  Elle  voile  son  Front  arf^enté. 
I..es  astres  obscurcis  se  couvrent  de  sombres 
nuaf^es.  La  nuit  éteint  ses  Ramiwaiix.  Le  pre- 
mier de  Uhis,  Ic-are  dérobe  sa  lace  :i  la  pieuse 
Érig^one  que  l'amour  filial  immortalise.  Cou- 
pable MyiTh.'i  !  Trois  fois  elle  chamelle  sans 
retourner  en  arrière-;  irois  fois  li?  hibou  répète 
à  son  oreille  son  lugubre  avcrlissemeoL  Elle 
va....  La  nuit,  les  profondes  ténèbres  affai- 
blissent enoor'e  un  reste  de  pudeur;  d'une  main 
elle  lient  la  main  do  sa  nourrice,  de  l'autre  elle 
tâte  l'ombre  et  interroge  l'obscurité.  Déjà  elle 


touche  au  seuil  ouplial  ;  déjà  la  porte  »t 
déjà  elle  pénètre  dans  l'enceinte.  UmJ 
genoux  trentblanis  Qéchis&ent  ;  paie ,  glacée^ 
h>rces  l'alvanJonnent  en  chemin.  Plurt  l'îi 
fatal  avance ,  plus  elle  frémit  d'horreur, 
elle  se  repeni  d'avoir  osé.  Que  ne  [teut 
sans  être  connue,  revenir  sursespas!  Lllel 
1^  vieille  l'entraîne  par  la  inaîn  ;  die  la 
vers  le  lit  pompeux,  et,  la  livrant  à  Cin;re: 
voib  , dit-elle,  elle  est  à  vous;  ■  et  d'b 
erabrassements  les  unissent. 

Cinyre  reçoit  hi  tille  de  seseatrailles 
couche  incestueuse.  M  jeune  fille 
il  la  rasiiure  ,  il  apaise  son  effroi, 
usant  des  droits  de  l'flgc,  il  l'appelé  d 
enfant,  •  peut-^iretépond-elle  *  mon 
Rien  ne  doit  manquer  au  crime ,  rien ,  pasi 
les  noms. 

Myrrha  sort  du  lit  patemeL  O  for£aiit| 
est  mère!  Elle  porte  dans  son  Haocle 
d'un  amour  odieux  .  elle  a  conçu  de  l'ii 
La  nuit  du  lendemain  renouvelle  sa  boi 
cette  nuit  n'est    pas  la  dernière.   Mais 
Cinyre  veut  connaître  son  amante,  apiiij 
de  doux  plaisirs;  un  Banibeau  la  montre  i 
yeux  :  il  voit  sa  fille  et  son  de«h<tnneurJ 
[>arole  expire  sur  sa  bouche;  furieux.  î) 
son  épée suspendue  aux  parois.  Ïjc  Fffl 
hors  du  fourreau.  M>rrha  s'enfuît  dj 
ténèbres;  la  nuit  sombre  la  dérobe  à  h 
Seule,  errante  dans  les  vastes campagnaj 
abaudouue  les  palmiers  de    l'Arabie 


lu  tvUtii  miBirraiit  :  turlu  Crnebr«ii  in  ilU 

Rrffiitbeit  cAQJtii,  arcaiiafjuc  sarri  frequcatal. 

Lrgo  Ifgitiit»  TBcuui  dum  i.-iinju|>R  le«lus  , 

Nscio  gnrein  viuo  Ciaynm  ru«l«  irduU  nulrii^ 

Nniiine  iitenlilo,  vert»  «nponit  irnom  , 

Et.faeicm  lau<lal  :  c|tumtii  virginii  iDOii ,  \est, 

I  Par,  ail,  rat  Uytrhv  :  «  ^unm  |>o«t()uam  nilduoen  jiiua 
lli^utdomuni  rMiit:  a  Oaiidc,  tnr«,  diiit ,  alunina: 
Vicimua.  >  laTeliK  do«  tolo  (itvtflrr  afntil 

Lxtiliim  vir^'oj  |jriPM(j2(]uf  pMlora  mirrrol. 
Sed  tatnta  et  {^audrt  :  lanla  rit  dircordin  meiilii  I 
Trinpui  «nt  qufl  cuncU  lil^nt,  int(>n|u«  Trionca 
Pleirral  obliquo  plauctrum  t^nione  BooIm. 
Ad  ficiniii  ifu'il  illa  ttinm  :  fogil  aarm  codIo 
LuQS  ;  tt>gunt  ntgrc  latitaotia  lidera  oubfi  ; 
Not  caret  rgne  auo  :  |irîiii(M  li-gt* ,  Ictre ,  vultiu 
CrifTHo^ur  fiio  n^nU  )iar«nliï  aninrr. 
Ter  pfrili»  orfrtiiî  cigno  »t  rcTiK-jta  :  1er  omcD 
FoDarriii  biiUo  lelali  rarmin«  fccil- 

II  Umeo  ;  *l  lanrlirr  niinuiiiil ,  nosquf  «(ra  pudorctn  ; 
Nulriizitffirt  manum  lo-vi  tcncl;  altrra  molu 

Gvcuin  ■l«r  nplerat .  lliaUmi  jain  tiiniD*  Uogit; 


Jonii^iip  tans  dperil;  jam  ilontur  inliu  -  at  îllt 
r»plil«^  KUmidua  grauH  înlrcmuere;  ru||it()ue 
Fa  i-iiliir ,  el  «anguii ,  ajiimu*qur  rvliui|uit  euobnti 
Qijûque  auo  propioriceUri,  migii  liomt,  etaoïij 
Pipniiet  y  et  reliât  aoa  eo^ît*  |>o»«  mttii. 
CiiDrUnlcm  longipia  manu  dcducil  j  «I  alto 
Adiiioljini  lecto  quum  tnilcret  :  «  Acdp«  ,  émt\ 
k  liU  tna  est ,  CiDjn  :  ■  devoUqus  corpon  jui 
Accipit  ubscxFDo  grailor  »ua  iitrera  \kUj-^ 
Vir);iiicoi>|iitr  inriui  lp*4l,  borUlurqaclimeDten. 
PuiTtUn  vUli»  'juoque  noiuîue,  Filia  ,  dicat  ; 
Dtcal  fl  illa  ,  Palcr,  tocIt-H  ne  iioniioa  dcMOl. 
Plifiu  pjlria  tlulami*  «ct^il,  et  impU  dtro 
S«inîai  rert  ut^ro  j  wovpl«]iir  orîmius  p<H'tal. 
Pollen  nox  facious  geoiioat  j  œc  Buis  in  ilU  mL. 
Quuni  tandem  Cioyn*,  anduautçan^rfre  cin*ale 
Poil  tôt  Gonrubituï,  illalo  lumioe  lidil 
Kt  Kcloa,  K  nitatn  ;  TFrki«|tK  tlolorc  rrtroUa, 
PcndtQli  Ditidiim  raf;i»a  drripit«ti«em. 
Mvrrha  lugit,  Icnrbrii  «t  ofte  niuut>r«  nocUa 
ltiii'rr«pta  Dcci  ;  laUwqo*  vag«tj  pcr  tfTM , 
,  PilmifcTof  Ânbii,  Piocbai^ucj-un  nliB^oit. 
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de  Pancfaé.  >ettt  fois  le  retour  du  crois- 
sctume  arait  écUiré  ses  courses  vaga- 
i,lorsque,  brisée  de  faiifiue,  elle  se  lai^ise 
r  sur  la  terre  de  Sal>a.  Hélas  !  son  flanc 
.i  peine  le  fardeau  de  la  matomité;  alors, 
tnoi  quels  Tt£u:t  former,  i^rtagée entre 
Bte  de  la  mon  et  le  dégoût  de  la  vie,  voilà 
ères  qu'elle  adro&se  aux  dieux  :  «  Ah  ! 
■epentir  vous  desarme,  ealemlez-moî, 
justes!  Oui ,  j'ai  mérité  mon  sort  et  j'en 
e  ta  rif^enr;  mais  épar^ez  aux  morts 
e  aox  vivants  l'opprobre  de  ma  présence  ; 
■eS'lDOt  de  l'un  et  de  l'autre  séjour; 
BBBon  être .  et  que  la  mort  cl  la  vie  me 

^■ktnrnl  refusées.  Le  ciel ,  que  te 
tir  désarme,  béait  les  vœux  saprëmes 
^rrha.  Elle  parle  encore,  ei  déjà  la  terre 
rre  ses  pieds,  ses  on{}les  se  divisent  ;  il 
ides  racines  lurtueuses,  solide  appui  du 
qui  s'allODge;  les  os  deviennent  bois,  ei 
pUe  y  drtule  toujours  ;  le  sang  a  formé 
i;  les  bras  sont  les  grands  rameaux  ;  les 
,  les  branches  légères  ;  la  |>eau  se  durcit 
irce  ;  déjà  l'arbre  s'élève  :  il  presse  le 
se  le  crime  a  fécondé  ;  la  {jor(;e  est  ense- 

le  cou  même  va  disparaître.  Slyrrba 
h)  pas  son  destin  ;  elle  prévient  le  bois  qui 
[ne,  et  s'affais^ani  sur  elle-mome,  elle 
Dge  an  fond  de  son  tombeau.  Mais  tout 
danl,  avec  sa  forma,  le  sentiment  de  ^es 
ira,  elle  pleure  encore,  et  l'arbre  qui 
(tislille  goutte  à  goutte  de  tièdes 


^^n^mril  rcdeoBlii  corani  tuas  : 
^■MB  tem  reqtnnît  trwu  Saboa  ; 
■leri  porlitMl  onut  :  lum  ncKt*  Totî, 
■la-  iiiorti*<iuem«tat,  et  l/tit»  ril«, 
s  ami  f  mcB  :  ■  0,  u  c|ua  patrtit 
I  oMifaMÙ ,  merui ,  nec  iritle.  m^uic 
■■■  \  mi,  u  TÎolcm  TiTtMquc  iiipenlei , 
f«  «ntîDdOT,  imbAbu  prllite  rcgaii  ; 
^■a  nihÏTitiinqiie  neceinqne  n«giU.  • 
ssnIcMi»  aliquiKlpatct  :  ullimi<;crle 
M  babnnv  Dmm,  nain  cru ra  li<t|ticnUt 
•|«r«rnit;  ru)>lo«i]ue  olili<iua  ptr  un|;uM 
lar  ndit,  lungi  lînnainitu  tnioci  : 
■  fobBTigoat;  iii«<ii»<)iic  rninrnte  medulla  , 
t  îl  io  coecw,  in  magoo*  bnrbia  nmoi, 
as  4ig)lî  :  ilunlur  rQritrr  ^H-lli*. 
ifmriD  nw-ena  uleruui  pvrslrtnii^at  arbor^ 
i(ue  itbnwnl,  aillanii|iie  opcrire  pirabat 
Ui  iUa  moraio:  reaîrnliqiie  obvia  Iî^ro 
1,  llier*il(fuciiio«  iororticc  TiilUiit. 

fnatn  aïoisit  lelcrM  cuiri  oor|>nr«  wnitu, 
I,  et  ttçiim  muAutei  trbnrt  ftilta. 


et  précieuses  iarmca;  eeftc  liqueur  embau- 
mée, c'est  la  myrrhe  qui  conserve  son  nom,  et 
qui  perpéiiiera  sa  mémoire  jusque  dans  les 
siècles  fuiurs. 

Vlli.  Cependant  lefruit  de  l'incesteacrâ  8009 
le  bois  maternel,  et  cherche  à  se  dégager  des 
liens  quile  captivent.  L'arbre  en  travail  s'enfle» 
se  tend.  Le  fardeauderamourdccbire  ses  flancs 
douloureux  ,  et  la  voix  manque  À  l'expression 
de  la  souffrance.  Myrrha  ne  peut  invaquer  te 
secours  lie  I.u<:ine;  mais  elle  semble  prête  à 
enfanter.  Elle  se  recourbe,  elle  pousse  des 
soupirs  profomls,  et  des  larmes  roulent  sar  son 
écorce  humide.  L'indulgente  Lucine  ao'-oun: 
elle  touche  de  la  main  les  rameaux  géinissants 
et  prononce  les  paroles  libéralrices-  L'arbre 
s'enir'ouvre,  l'écorce  fendue  rend  à  la  vie  son 
tendre  depùt.  L'enfant  crie  :  les  Naïades  le  re- 
çoivent, le  couchent  sur  l'herbe  mullc,  et  t'ar- 
rosentdes  pleurs  de  sa  mère.  Sa  beauté  force- 
rait le  suffrage  de  l'envie  elle-même.  Telle,  oui, 
telle  est  la  gracieuse  nudité  que  le  pinceau  prête 
aux  Amours.  Adonis  leur  ressemble  :  pour  qu'il 
nemanqucrien  àla  ressemblance, oudonnez-lui 
lears  flèches  libres ,  ou  ôtez-les  k  ses  rivaux  I 

Le  temps  coule  insensiblement;  il  s'envoln 
d'une  aile  rapide ,  et  rien  n'est  si  prompt  que 
la  fuite  des  aonées.  Cet  enfant  qu'un  arbre  en- 
fermait naguèntetqui  voit  à  peine  le  jour,  cet 
enfant,  hier  le  plus  beau  des  enfants ,  le  voili 
dans  l'adolescence ,  le  voilà  jeune  homme,  Io 
voilà  plus  beau  qu'il  n'a  jamais  été ,  le  voiU  qui 

Fît  banor  «1  laerymii  ;  Btillala<|ue  t«rtim  nifrrlw 

Momcn  herile  l«ncl,  nullique  lacrViilur  cro. 

VIII.  Al  malr  coo(V[)tti«  tubroborvcirvcralioEana, 
Qa^rrlialitie  vîani,  rjua  se.  grni-trira  rflitia  , 
Ettcrrcrt  :  iiirJia  g;raTiduiiii'n4>tailiDre  venter  : 
T4.-ntlit  HDua  malrem;  nM  liab^nC  aua  rflrba  dolorM; 
Nec  Liiriaa  poteil  ^rÎMlia  roca  vociri. 
Nitcntî  lamrQ  cil  limilif,  curratique  crebroa 
|)iLt)|einituiarbor,  licryinitq;uc  cadcntibu»  lium«t< 
GoDïtilit  a')  ramcM  itiili*  Liiriiia  Aoleala  , 
Admovil'gue  iiianut,  et  verba  puerprra  inh. 
Arbor  agit  rimai,  4>t  Basa  corUre  «tTum 
Iteddit  nn\Uf  \»f{iU\\ie  purr;  tiueiii  ninllibus  lierbû 
ÎSatdi'a  impo'itum  lacryHiit  uuiere  pafvntii  : 
Laiiilarrt  (aritfHi  liritr  ^uo<]i)«^  q'Uatia  naniqne 
Crtr|jiira  Dtidftcuti]  ULiuU  pinguntor  Amoraai, 
Talia  cral  ;  led,  ne  fanât  diKriiaiua  cullui , 
Aul  Iiuicail<lr  levM,  aut  illiidcoie  ptiaretni. 
LoliiUir  occulte,  ralliL(|u«  Tolatilit  actasi 
F.t  nibil  «it  ■□□)*  veloduB  :  illc  lorore 
Natni,  avo^Mauo,  (|ut  coodituaarbor*  DopAt , 
?la|»«r  eralgcnitua,  aiodo  tormoiitainiu  iofa»; 
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pialt  mâme  ix  Y^nua  et  qui  veage  les  inturiunes 
do  sa  mère.  Car  tandis  que  l'AJnour  donne  un 
baiser  i  Cypris,  par  malheur,  une  flèche,  sor- 
tant k  demi  du  carquois ,  effleure  le  sein  ile  la 
déesae.  Vénus,  blessée,  repousse  son  fils  de  la 
main.  L'atteinte  était  profonde  :  la  dëeise  so 
trompa  d'abord  à  l'apparence,  mab  bienldl, 
éprbe  des  cliarmesduo  mortel.  Vénus  oublie 
Cyibère  et  ses  rivages  ;  elle  ne  fnHiuenie  plus 
Paphoft  dont  la  mer  forme  la  ceinture ,  Gnidc 
timée  des  |)écheurs,  Amaihonie  aux  mines 
opulentes.  Ètleabandonne  le  ciel  même;  le  ciel 
ne  vaut  pas  Adonis.  Elle  s'attache  i  ses  pas; 
elle  est  sa  compagne  assidue.  Jadis,  sous  de 
frais  ombrages,  tout  entière  à  t'iodolencc, 
elle  se  livrait  sans  réserve  aux  soins  de  sa 
beauté.  Maintenant  les  monts,  les  bois,  tes 
roches  buissonneuses  la  voient  errer,  la  jambe 
nue,  la  robe  relevée  à  la  manière  de  Diane; 
«Ile  anime  les  chiens,  mais  contre  de  douces  et 
d'innocentes  proies.  L^es  animaux  qu'elle  pour- 
suit ,  c'est  le  lièvre  rapide ,  te  daim ,  le  c^-rf  à  la 
supprlw  ran)nre.  Prudente,  elle  évite  le  s.m- 
glier  teroce ,  le  loup  ratisseur .  l'ours  armé  de 
griffies  cruelles,  le  lion  qui  se  gorge  du  sang 
des  troupeaux. 

Toi-ntôme  {et  polssestu  profiter  de  ses  con- 
seils!] elle  x'vn^&^e  à  les  craindre,  d  Adooin! 
«  Suis  brave,  dii-elte,  mais  contre  de  timides 
adversaires  :  l'audacieux  s'expose  en  se  mesa- 
rant  à  l'audace.  De  f;râce,  A  nton  jeune  amant  ! 
■e  sois  pas  téméraire,  au  péril  de  mun  bonheur  ! 


Ces  monstres  qui  tiennent  de  la  nature 
mes  redoulableâ.  oh!  oe  va  pas  tes 
u  gloire  pourrait  me  coûter  trop  cher, 
crois-Dioi ,  ni  ton  à{;e ,  ai  la  beauté ,  ri» 
qui  sut  toucher  Venus  ne  pourrait  aii( 
les  lions ,  les  sangliers  hideux  :  coi 
yeux,  leur  âme  est  faroucbe.  Les  sai 
soDl   terribles  ;   letus   défenses   rc 
c'est  la  foudre  !  El  les  lions  au  pod  f»vm{ 
colère  est  impétueuse  et  sans  Iwme;  c*c 
race  qui  m'est  en  horreur,  'lu  me 
pourquoi?  Écoule  le  merveilleux  rèdli 
tique  cliâtiment  qu'ils  subirent  :  mais 
mal  aguerrie,  je  suis  déjà  epuisee  de  fgjil 
voici  l'ombre  de  ce  peuplier  qui  DOOftii 
nous  sourit;  le  gazon  nous  offre 
verte,  je  veux  m'y  reposer  avec  loi, 
reiKisèreni  tous  deux,  et,  presuai  T 
l'herbe  et  son  oniani,  appu)  aat  sur  le  : 
jeune  hofnme  sa  léie   gracieuse,  elle 
el  des  baisers  se  méleoi  à  ses  paruleii 
interrompue-s. 

I  Une  femme,  tu  l'as  peut-être  entend 
coQier,  surpassait  à  la  course  les  butni 
plus  agiles.  Ce  n'est  pas  une  fable,  nj 
bruit,  elle  les  surpassait  tous,  ei  l'oo  k  i 
qu'admirer  le  plus  en  elle,  ou  sa  vileaoejl 
parable.  ou  soneclaïame  beauté.  Ëllei 
uu  jour  l'oracle  :  <  Doit-elle  prendre  i 
—  Un  époux  ?  répond  le  dieu  !  garde-t'ea  { 
6  Atalante!  Fuis  les  loi^  de  l'hymen; 
Dou,  tu  se  pouiras  t'en  affranchir,  ei,i 


Jam  juvonia  ;  jam  rir  ;  jam  ae  fomiAiHir  iptn  m!  . 
Jam  plaivl  el  Venrri,  raalritque  ulciaciUir  igVM. 
NjHKjue  |>harflraluii  dum  iat  pner  oKula  aialrî, 
laKiua  nitanli  dntrûiiil  arundio»  pKlui. 
L*M  aima  oaltim  l)«a  rrppuUt ,  tltiu*  acluni 
Vtitauscralipccie,  prinicM^iiv  ref<ll«ra(ip««in- 
Cajils  viri  Tonna  uoa  jam  Cjlbereîaeoral 
Litora;  non  altorvp«lit  Papboa  minore  cinclam , 
PiaMumqu*  Gni<lo»,  grariJamic  Atnalbunta  mctalli. 
Alïlinet  rtrolo  :  nelu  pncfcrlar  AdoDta  : 
Hune  l«Dc(  ;  tiuio coiri«a  csl, adiueUtjuo Miiipcr  m  umbri 
Jui)iilg«ra  tibi ,  formamcjuc  augtr«  eoletwln, 
Perjuga,  prraîWaa,  (tuiiioaa<]ue  araa  vagalur 
Nutla  gcnu,  vntrn  rila  tuoFinr4a  Diaov; 
Harlalun|i|p  non;  tutaM{iieaDimalia  pnwlv, 
Au(  proona  Irporc*,  autulauni  in  eornna  reirani, 
Aut  agilat  dama*  :  a  fortihua  abstiDct  apr»  ; 
Bapt»r«a«)ar  lupoi,  annatoaciur  unguibu»  urtoa 
Vilat,  r(  arniculi  nturatof  c»dv  knon. 
Tfl  (|u<M|o«  ,  ut  bni  limca»  ,  ii  quid  pr^drue  moncndo 
PMait,  AdoBÎ ,  tnrinrt  -  •  r<>rlJK(ue  ftigacibuaMlo, 
lu^uil  :  ÎD  iodacM  uaa  astaudacia  tula. 


Pin»  mM ,  ja* Mia,  l«m«rtriui  tmr  perirto  : 
Nerefifra*,  qaibtu  arma  d«dit  Natun,  lacvMa, 
Stct  mibi  a*  maf^no  tua  gloria  :  oao  movclaUi, 
ricc  raci«t,nK  que  Vrocr«m  moTor*,  lennea, 
SHigcraiHjueiuet,  ocaliiM]ueaniaioa<|at  Fmna'i 
Ptriincnbabvalacnata  iduncda  daolifciuafriï 
Irapetuacal  fulvi»,  «1  nita  leDoibuair*; 
la«ifu(ii(]ue  mibi  genui  ni.  «  QuvcaaM,  rapi 
«  Dium,  ail;  et  veleria  monslmni  Diîralirranll 
Std  Iftbor  ÎDMliUii  jam  me  laiwTÎt;  et  rocc 
UpportUDi  ma  bUDditiir  popolua  aoibra  ; 
Daujue  tonitn  cnpei  ;  libatbacnqniAaaFri!  tfoiiii' 
[Et  reqnicTit)  bamo  :  >  pnmtqii»  <t  grtiD«ii,  tA  a 
Inqur  linu  javroia,  poaita  crrricr,  r«dinia 
Sic  ail;  ar  mediîa  int^nml  cwcuU  «erbii  : 

■  PonîUo  ludieria  alitiHaai  n>rianiîtir  coma 
Vetuort  aupcrataeiirot  :  non  Tabula  nunur 
■  Ile  fuit;  (uperabatraioi  :  dw  dinirpoMca, 
Laude  podum,  hrmmne  boao  pfatmfeif  awwi. 
Sritanti  Hpu*  bnir  de  cofljugt  :  •  CM^Of*.  diût.-j 
?iil  "pua  cfl  ,  Alalanla,  itbi;  fDj^rnRJugti  wm 
Piectainao  effugiu,  tr^uaipaa  liri  eirabâ.  • 
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vivre,  ta  ceuenu  d'éire  loi-méme.  • 
M  de  celte  réponse  prophétique,  c'est 
ffirHA  somhres  que  la  \Wr^e  fait 
«.  Vue  foule  de  préteodaDis  U  pour- 
I  vtFux  :  elle  les  repousse  avec  dureté. 
il^Ue,  000  ;  pour  me  posséder,  il  faut 
te  vaincre  à  la  course:  luttez  avec  moi 
:  ma  nuin.  mon  lit  seront  le  pri\  de 
;  te  vaincu  paiera  de  sa  tête  :  telle  est 
tombât.  I 

élaii  cruelle;  mnis  h  beaulë  a  tant  de 
'.  celle  foule  d'amants  ne  craiol  pas 
mierlarifîiieur. 

bène  éuit  là,  Kpeclaleur  de  celte  lullc 
i  Quoi  !  dit-il ,  courir  de  si  grands 
lour  une  femme  !  >  Kl,  dans  mju  coeur, 
aiQOur  de  ces  jeunes  insensés.  Il  la 
a  rpj^ié  let  tissus  i|ui  la  couvrent;  il 
e  que  je  suis,  ou  tclk-  tjue  lu  paral- 
nime  sous  la  forme  d'une  jeune  Klle. 
,  et,  levant  les  matns  :  i  Pardonnez, 
I,  vous  que  j'accusais  tout  à  l'beure! 
connaissais  pas  If?  noble  prix  de  vos 
Il  s'exalic  à  vanter  ce  qu'il  admire. 
qa'undeceRJeuoeâ  homme»  ne  la  de- 
k  la  course  !  *  II  dé&îre,  îl  tremble, 
n.  i  Mais  pourquoi,  diUI,  ne  tente- 
s  aussi  1(5  hasarda  da  combat?  Qui 
OsoosI  le  cid  même  protège  Tau- 

que  ces  pen^'^es  occupeni  l'esprit 
)  b  vîcr{;*;  ^  tJance  et  voie  comme 


IM  pcr  opMM  innuba  «iln* 
tHltfD  turbani  TioJeota  proearum 
fwipl  :  a  iNec  lom  potÙJDtU,  dîii,  Jiii{tiil, 
t»  rmn»  :  prâibus  rontrndilo  RKcam 

nmjnt  Uialaiiiùgiir  Jabuntur; 
m  tardit  :  n  l«i  cerUoiiiiii  nia,  » 
ùamiliif  été,  tdota  potenlia  foraiceil  I 
ne  Ifnn  lemenria  mrbk  procoratn. 
pf>oin«ar«  cunot  ipeclator  iniqoi  : 
ir  ^aiijuBfD  |ier  Unla  pi-rirula  conjusl  > 
tiimifH  jniMiuiiiilainnaral  iriusir*. 
•t  pocilo  eorpuaTpUniiDH  tiJît, 
n  ,  Tfl  «jaaU  luuin .  ii  frininn  Bai  ; 
tnltfiiMfiicmanai  :  •  l);iH>*cîtr,  ditit, 
culpatî  :  mniHum  itiihi  prrniia  nota, 
lîi^flVal.  ■  Laudanilii  ruoi'ipil  t|[Dmij 
junailin  carrai  lelm-iui ,  t>|ita|, 
ttiDrI.  iSp*!  nir  crrlaininisbajus 
îbi  forlnti»  r«linc|uilurT  inquit. 
kiu  i|ii«juval    •  Durn  Ulia  aKum 
HMWnr*  ,  pashu  tolat  alila  tirgo. 
iirylhica  uon  Mciin  ire  ngitti 


l'oiseau;  moios  rapide  est  lâ  flèche  qui  pan 
d'un  arc  de  Scyihie,  et  pourtant,  aux  yeux  du 
jeune  Aonieo,  elle  n'en  semble  que  plus  belle. 
Il  l'admire  plus  i^ncore;  sa  Icgcreté  mi^me  est 
un  cliarroe  qui  l'embellit.  Le  vent  joue  avec  sa 
robe  floiiante,  que  repou&seai  ses  (Meds  affiles; 
avecses  cheveux,  qui  voltifjenl  sur  ses  épaules 
d'ivoire  ;  avec  la  fraD(;e  de  sa  tunique,  arrêtée 
sous  le  f;eiiou  qu'elle  dessine;  la  blancheur  vlr- 
);inale  de  ses  joues  s'anime  d'un  vif  incarnat; 
tel,  sur  les  blanches  tcniurcs  de  l'airium , 
UQ  voile  de  pourpre  jelle  une  ombre  qui  tes 
colnre.    • 

liippoœèae  reste  absorbé  ;  mais  c'en  est  l^it, 
l'espace  est  franchi,  et  l'orgueilleuse  Atalaote 
couronne  sa  léte  du  laurier  de  la  victoire.  Les 
vaincus  poussent  un  {gémissement,  et  se  sou- 
mettent i  la  loi  faiale. 

Le  sort  de  ces  infortunés  n'épouvante  pas 
Uippomène.  11  paraît  dans  la  carrière,  ei,  les 
yeux  attachés  sur  la  jeune  tille  :  •  Pour<tuoî, 
dit-il,  chercher  un  facile  renom  dans  un  triom- 
phe sans  bonneur?  Mesuruns-nons  ensemble; 
si  la  Fortune  me  donne  l'avantage,  un  vain- 
queur tel  que  moi  ne  le  fera  poial  rougir  de  la 
défaite,  car  j'ai  pour  père  .Mégarée,  le  Hb 
d'Onchestus  ;  Nepiune  est  l'aïeul  de  mon  père: 
jesiuis,  mul,  l'arriere-peiil-HIs  du  roi  des  eaux. 
Ma  valeur  ne  le  cède  pas  à  la  noblesse  de  ma 
race;  si  je  succombe,  Uippomène  vaincu  as- 
sure à  ta  mémoire  iine{;lorieuse  immortaliië.  » 

11  dit,  et  la  tille  de  Scbccnée  le  regarde  avec 

Aouici  fila  eat jurnii  ^  tatnt^  îllo  JU^tartm 

Hinlur  rnaf;i>;  et  euniu  facit  >pM>  derorrin. 

Aura  rrhrloblals  cilitUlaria  plaoUi; 

T«r(;4(|iJi-  jaclantur  mnc«  \^t  rburova ,  quMU« 

Pojililibui  aubcnnC  pktuiji'ntiatia  limbo; 

Inqucpuellari  corpus  nudnrerabomn 

Trqu'nit;  katid  aliter,  qiiitni  i)tiutn  itipcr  alrii  Telnm 

Candtda  purpurruiii  liiimlaluB  iaGnluiiibrai. 

Dum  notât  ha»cbM|i«a,  drrunauaiiuiuiâ  iiietaeil; 

Kt  trgîtur  fut»  Tirtrix  Alalanta  corona. 

Dint  [^tnitutn  licti ,  |M>tiduatqtic  et  fcrdrre  pCDua. 

[Son  lanKn  rveulu  juTniuin  dclrrrilut  bnruiu 

ùmttLliiin  iiieiliu}  vulluiiuc  ia  *ir|;iae  Ëto: 

■    Quid  rarilrin  tiluluffl  iuf>eraiido  ijMvris  io^rtcct 

Mcctiin  i^jnTer,  oit  :  »eu  ni<^  furtuni  potcatcm 

tVornt.  •  l.iiilo  non  ludignibere  *iDri  ■ 

^a^lqu«  iiiibi  genilor  iM«i;>rc(iiOncb«Um;  illï 

tJt  ^epluaul  ami  :  pmriepM  e|;iir«(;i*  s^airuiii} 

Neu  rirttis  titra  ^hun  ail  :  •eu  Tiucar,  halieb'i 

HippomflDA  TÎcto  magnum  et  ineiutirnbilr  nuinva.  • 

TaliA  diccDleiu  molli  Scbœacia  vullu 

Adfpicil.  rt  duliUt,  (uperarî  au  viacaramaUt 
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des  yeux  pleios  dedouceur  ;  elle  se  troxible-  Que 
doil-ellc  préférer.  d'uneTicioireou  d'un  revers? 
•  Ah!dit-pUe, quel  dieu  jaloux  de  sa  tteauié 
le  précipite  à  sa  perle  ei  le  cooiraint,  au  péril 
de  ses  précieax  jours,  à  rechercher  ma  irisie 
allianre?  Oh  !  je  ne  vaux  pas  uoi  à  mes  yeux  ! 
Ce  n'esi  pas  sa  firâcc  qui  me  louche,  et  pour- 
lant  cela  aussi  est  fait  pour  m'aiteodrir 
mais  c'est  qu'il  est  encore  si  jeune!  C'est 
son  i{^e,  et  non  lui  qui  m'intéresse.  Et  puis, 
c'est  qu'il  est  plein  de  cwira{;e,  c'est  que  son 
âme  est  insensible  à  la  mort,  c'est  qu'il  rap- 
porte  son  origine  .lu  souverain  des  mers,  c'est 
qu'il  m'aime,  enfin,  et  qu'il  lient  à  ma  posscs 
»on  jusqu'à  la  mort ,  si  le  Destin  sévère  anéantit 
son  espérance. 

»  Tu  le  peux  encore,  fuis,  étranger,  renonce 
i  un  hymen  sanclanl  ;  ma  couche  nuptiale  est 
une  couche  funèbre.  D'autres  ne  refuseront 
pas  de  te  donner  leur  main:  lu  peuxchamierle 
cœur  de  toute  jeune  fille  sensée.  Mats  d'où 
vient  l'intérêt  qu'il  m'inspire,  après  la  mort  de 
■es  rivaux?  Il  le  veut,  il  mourra  pui-ique  le  sort 
de  tant  de  victimes  n'a  point  découro^fé  son 
«>d«ce,  puisqu'elle  le  pousse  au  dégoût  de  la 
fie. 

1  11  mourra  donc,  et  son  crime  est  de  Touloir 
me  consacrer  ses  jours.  La  mort!  voilà  l'indi- 
gne prix  de  sa  flamme!  Oh!  l'Envie  n'aura 
pas  à  se  désoler  de  ma  victoire  I  Mais  la  faute 
n'en  est  pas  à  moi  ;  plilt  aux  dieu\  qu'il  al»an- 
duoDit  sun  entreprise,  ou  du  moins,  que 


n'a-t'il  plus  d'agililë!  Mais  quels  traita  eof 
lins  !  c'est  le  visage  d'une  jeune  fille, 
heureux  IHppoméne,  pourquoi  m'a.s>iitooni 
Tu  mérilais  de  vivre  ;  si,  plus  heureuse,  \ai 
linsennemis  ne  s'opposaient  pas  à  itionh^i 
c'est  toi.  c'est  mi  seul  que  je  choisirais 
partager  n)a  couche.  • 

Ktledii,  et  naWe  encore,  blessée  d'u!»e| 
mière  atteinte,  elle  aime,  et,  dans  sod  i^ 
rance  des  cboi^es,  efle  ne  se  doute  pasd«] 
amour. 

Cependant,  peuple,  monarque,  tous 
dent  la  course  accoutumée.  Alors,  d'au' 
tremblante,  le  rejeton  de  Neptune, 
mène,  invoque  mon  appui  :  >  O  belle  C; 
rée!  de  grice.  viens,  dit-il,  seconder  moal 
rttleux  dessein!  Ces  feux ,  lu  les  allumas,| 
gne  les  protéger.  »  Le  zéphyr,  sur  son 
cile,  m'apporta  ses  ferventes  prières, 
sentis  émue»  je  l'avoue,  et  le  secours  oei 
pas  attendre. 

Cypre  possède,  dans  le  plus  fertile > 
cantons,  un  champ  que  les  habitants  de] 
ont  nommé  Tamase;  leurs  aïeux  me  Tootl 
sacré  naguère  :  ils  en  ont  doté  mes  aat 
milieu  s'élève  no  arbre  fastueux,  à  la 
lure  d'or;  l'or  é-;Iaie  sur  ses  rameaux 
sants.  Je  venais  de  cueillir  par  hasard 
ses  pommes  précieuses:  ma  main  les 
encore;  invisible  à  tous,  et  présente  à  Isl: 
j'sborde  llippomène  et  lui  enseigne  t'an^ 
feire  usage. 


Alqu«  \ià:  <  Quii  Dèoi  bunc  foraioii* ,  isquil,  ioiqmu 
r«rdereTaU?uri:<)u«  jubetilUcniniDc  rîla 
ConjU|{ium  [>«tflr«  bocl  oon  lum  ,  mt  ju<lic« ,  laoii  ; 
Mec  fomi  l«ugor  :  poteram  taïueii  hscquo<|ii«  iMugi. 
Quidî^uoil  ■<)huc|kUfir  nt?  non  iiis  moTel  ipse,  led  ctat. 
OuM  î  i|uch1  Innliîrtui,  el  iiteiti  interriU  l«ti? 
QuiJT  niioi  ail  flp(|iioreanain«ralur  oriçioaqiisrtui? 
<Jni<l?  qiiad  aiTiat,  tBnlif|ue  (lUlalcoonukia  noaln  , 
lit  prrfil,  ê'\  me  ton  illi  ilim  negaril? 
ptiin  Victl,  )ioip«*,  abi,  lhiiUiiKi<i]nr  rclinr|a«  craontoi. 
Ciinjiigitim  cruJeU  meum  est  :  tit>i  nuWre  nnllt 
Ni-lsl,  «t  o|itari  potM  a  upÎFDtpjiuf^lla- 
Ciir  lamen  <f t  mihî  rura  tui ,  lot  jam  an(0  pfrcmtiit 
Viiterit  :  interra(,qao[uiiii  lot  caslo  )>rMoniin 
Ailiiioiiiliu  non  ni,  a|{îlun|u«  in  Icitia  fila. 
Occidfft  hir.  ijjitur  volnîl  i^uia  «ivrrv  cneoiniT 
Int1if;iiaiii<]u«  neum  prftium  pitliptur  Binorii? 
Nfliirriliiiti<liat  virlnrii  iimlra  fercndic  : 
Sfd  n»n  ruipa  tnpa  ei(  :  utiDam  JeciiItTreTelUa! 
Aut,  ijufintam  «ilf!ineni,ulîaBii)  vrlocinreMM! 
Al9uain  «irgineui  puerili  tuIiiii  in  orentt 
A^t  aiiatr  Rippoaitnij  ooHem  tibi  tïm /uiiftm 


VÏTcrv  dtgoiu  «ni  :  t^aoi  m  Tclidor  «aaeiu  , 
Ftec  Riibi  coajugiuin  tala  imporlnoa  sef^arcfll , 
Udui  eru,  cuinqauaoeiare  cubilit  poBMm.  • 
Diteral  :  ubfu«  rodû,  prtniM|U«  Copidiac  Ud 
Qood  facit  Ignorant ,  amat ,  cl  non  Motit  uat 
Jam  lolitM  poceaat  tunoi  popuIuK(u«  pit«t^M, 
Qoam  m*  lolliiiia  pnlH  Nêptuait  rtxm 
toToctt  Hjppooi«n«  :  •  C;th«rf>i»rnaipr«mra«ll| 
Allait .  ail ,  nnilrii  ;  et,  (|do«  dedil,  adjuvrl  igHi.  i 
Delultl  aura  prMM  ad  me  ooo  invida  bltodai 
MoIai|u«i  aum  ,  faleor  ;  Dec  npU  mors  longa  dibit 

Ettag«r,  indigenK  Tamateum  aomiDe  dîcait,  : 
Tstiurii  Cyprie  pan  opUina  :  <{Ufm  tnibi  prùa 
Sacrarpre  feim ,  t«mp1iK|ue  aocMlarv  dol«in 
Hioc  jawcrc  meia  :  meHiy  mtet  arbor  ïo  arro, 
Fulva  cnmain  ,  fulvu  rami*  crrpiUDlibu*  aun». 
Ilinc  tria  fnrle  mr*  *eai«u«  decérpU  fereban 
Aurca  pnma  manu  ;  iitillifjue  vidmilj  ,  nui  ipei . 
Hijijmmi'nrti  adii  -  docoî^oB  ,  ijDia  uant  in  illia. 
Si|*nR  ltib«<  dnlffrant ,  qamn  etrcnt  pronut  uM^V 
Emicjt,  el  Bummam  ceJ«n  prd«  lib«t  « 
Pont  palet  iUoi  aicc»  frcU  rad<rt 
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pipelie  a  doonê  le  sif^al  ;  penchrâ  en 
lus  deuTC  «'ébocent  de  la  barrière,  el 
|lê(>ers  toiicli«nL  à  peine  le  sable  uni 

rureot  :  sans  se  mouiller,  leurs  pieds 
les  llol!*  humidt-s  ;  sans  nnurher  (a 
|Ù8,  ils  voleraient  sur  la  blanche  niois- 
#uies  parts  on  eDcoura(ie  Ilipporoène: 
Isrris  flâneurs,  des  parolesqui  t'exal- 
licti  !  bitm!  redouble,  jeune  homme! 
(rassemble  louip*  lei  forces!  Point  de 
Il  loi  la  victoire  !  »  Qui  sait?  le  rejeton 
me  est  peut-être  rooinscliarnië  de  ces 
é  b  BUede  Scli<jenpe.  Uli  !  que  de  fois, 
|fr  passer,  ne  suspend-elle  pas  son  es- 
(Contempte  longtemps  le  visaged'IIip- 
ht  ne  s'en  détourne  qu'il  re^ïrel, 
b'épuise,  on  souffle  balclanis'échappe 
fhe  aride,  et  le  terme  est  bien  loin 
Ifens  celte  extrémité,  le  fiîs  de  Nep- 
I  un  des  fruits  sÀlucteurs;  la  vierge 
U  pomme  l'éblouit  et  l'attire;  elle 
Ile  s'empare  de  l'or  qui  roule;  Hip- 
dfvance;  le  cirque  retentit  d'accla- 
kiaUnie  s'est  oubliée:  d'une  course 
rejpgne  le  temps  qu'elle  a  perdu, 
bomme  est  laisse  derrière  elle.  Une 
iDW  arrête  son  élan  ;  une  seconde 
>  ressaisi  l'ivanla^e.  Restait  un  Faible 
fraocfair.  «  A  moi!  s*écne-t-il;  à 
tutêlaircl  »  Et  afin  de  la  retarder 
W-e,  il  lance  obliquement,  de  toure  la 
la  jetine  main,  cet  or  qui  roule  vers 


l'un  des  côtés  de  l'irèoe  (4);  la  vierge  semble 
hé»iier;j'aigudioone  son  envie,  ellcy  oéde.  ei 
je  rends  la  pomme  plus  pesante  dans  ses  ma'ns. 
Tout  la  ralentit,  le  détour.  If  poidsqui  rac4:able. 
Enfin,  pour  ne  pas  allonger  mon  récit  plus<|ue 
la  course  elle-méoie.  Alalanie  est  vaincue;  le 
vainqueur  fait  son  épouse  de  ha  conquête. 

Dis-moi,  sa  reeoo naissance,  ne  la  méritais-je 
pas.  Adonis?  ne  méritats-je  pas  son  encens  « 
ses  vœux?  La  reconnaissance,  il  l'abjure;  l'en- 
cens,  il  osiî  me  le  dénier.  Soudain ,  ma  bonté 
se  change  eo  colère;  indignée  de  ses  mépris, 
je  veux  qu'un  exemple  prévienne  de  nouveaux 
affronts;  je  m'anime  à  chllier  le  couple  pro- 
fane. 

ir  est  un  temple  que  le  noble  Échion  voua 
jailis  ii  la  mère  des  dieux,  et  qui  se  cache  « 
fond  d'un  bots  sombre.  Comme  ils  passaient  un 
jour  en  ces  lieux,  la  fatigue  d'une  longue  route 
les  inviteau  repos,  t'namoureux  désirs'empare 
d'Hippomène;  c'est  moi  qui  lui  soalïle  cette 
intempestive  ardeur. 

Éclairé  d'un  faible  demi-jour,  près  du  tem- 
ple s'ouvrait  un  réduit  en  forme  de  grotte,  que 
la  nature  a  creusé  de  ses  mains.  1^ ,  dans  oet 
asile  des  vieilles  croyances,  le  prêtre  avait  ras- 
semblé les  imanesdelwis  desdivinités  antiques. 
Ils  enirenl,  et  leur  llamme  impure  a  souillé  le 
sanriuaire  ;  les  dieux  se  détournent  d'horreur; 
la  déesse  au  front  couronné  de  tours  se  de- 
mande si  elle  ne  plongera  point  les  coupables 
dans  l'onde  stygienne;  mais  c'est  un  châtiment 


^n»  it»a(M  prreaiTPrt  anita*. 
fiifno*  jur«ni  elanMn)ue,  [aTon|iw, 
ijk'Btura  :  <  Nunc,  nuoc  iDcdnil>crc  Inttpui, 
i;  pro|xr»  ;  nunc  ^iribu*  ulcrv  lotii  ; 
Vj  Ttom.  ■  Dubium  Mr^arriu»  tirrm 
p  virgo  magU  bu  Scliisneia  dirtif. 
I^um  jâm  ftouel  U-arisiiT ,  inonU  r>l  \ 
p  dJa  vdIuu  iaiila  n-lti]uil  I 

vcniibit  ■nbelitui  ore  ; 
|4  long*  :  tuio  J^oique  de  tribui  unum 
EupmlaNrpluoU  miiîl. 

»,  ait)di(|iw  cu|tïiiin^  |maii 

I,  tariKnqiie  volubil«  lolliL 
ppOB«o«a  ■-  r«iof»nt  i|ifcUculi  plaiMu. 
|ffd«n  onMl*^ae  Umpnn  cunu 
HW  ilcrum  jy«en«in  pcwt  (cqp  reliai|uit. 
•ni  jaeto  mnartU  wruitdi , 
r,  InwiUfu*  lirum  :  pan  ulliinacurtus 
•  Niwc ,  ÎDqtiil ,  ailri .  Dra  muiieri*  aiiclur^  • 
lampi,  i\ao  lardiui  iIIj  r«<Jîrrt, 
nilidam  jorfoililer  aurum. 
IfirfO  TÎss  al dubitare \  eofgi 


Tiillrr^,  tl  adjni  lultlato  ponilera  iiialu; 
liEipedJi>|ue  oarna  parilrr  f;r«vitatc  iiMrwjiHi. 
[Vvve  niciii  i«niiorurau  ail  Urdiorillo, 
Pratirrita  ni  vir^  :  diitll  sua  pripriiia  vicinr. 
I)i^iiaa<' ,  cui  grtUi  agcret ,  tui  turis  Itonnrcm 
Fcrrel,  Ad»a) ,  fut?  iii;c  gratMiiniDrinor  rgîl, 
N^R  initii  lara  d«dil  :  lubitam  ronvtflor  in  irani  ; 
Cofll«mnii^u«  dotrn*  ,  ne  lim  iprnttntila  Futuri» , 
liiempK>cave<}',iiie')ue  ipaa  nborlur  m  imliot. 
Ttmpla  Drûtn  matrii ,  ijuc  iiunndMrn  cisrut  l:>hi<>n 
Fccrrat  n.  Ti)tu ,  nrmnrtwiii  alKliUi  «jbji , 
Traiisil>anlj  rt  it«r  longum  m|uîeMcrc  auaail. 
Illîc  coarubilua  inlnnpeilJTs  eiipido 
Onipal  lli|>|u>inrnrii,  a  nuinioe  mnriU  iindro. 
I.iiininis  eiigui  fuer^l  prnpa  Uinpia  rcivuut 
S|ji-luni»  iiiinilij  ,  oalivo  pumitY  iMlm  , 
Ikiligtoni;  Mc^r^iriica  ;  quo  mulla  urerdoB 
l.igncaoonlul^ral  TPltTum  tiniutacra  Uronim. 
lluDc  înili  ri  vriito  teindrai  ucrar*a  [«mbrn. 
Sicra  rvtnrfprunl  orulo«;  turril*)uc  Malcr, 
Ad  (tysi*  BonUs,  ilubiUiit,  meq^en-L  iimU. 
Pana  levis  «in  ni  :  erjfo  modo  Icria  hiUm 
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irop  léger  à  ses  yeux.  Soudain,  leur  cou  de  Us  ' 
ilisparatt  'ous  une  crinière  fauve  ,  leurs  (loi{;ts 
«'armeoï  de  fjriffes  recourbées,  leur  corps  se 
ramnssc  sur  lui-ménie ,  et  la  poitrine  en  sup- 
porte tout  le  puid<i;  leur  queue  (raine  sur  ta 
poudre ,  qu'elle  sillonne;  la  Furtur  éL-laledans 
If  uni  rec.ird.s,  leur  voix  c&t  un  rugissement 
soiird,  leur  demeure  un  anire  sauvage  ;  lerri- 
htea  à  rhomme,  mais  dociles  à  Cybèle.  ils 
mordent  de  leurs  dent»  de  Uoo  le  frein  qu'elle 
Jpur  impose, 

Kuts-les,  ch«r  Adonis,  fais  avec  eux  loute 
celle  race  féroce  qui  jamais  ne  montre  le  dos 
au  cliasseur,  mais  qui  hk  toujour*  (root  à  l'ai- 
lique;  fuis-les!  Crains  que  ta  valeur  ne  nous 
itoit  fatale i  tous  deux!  * 

'Icis  sont  ies  conseils  de  Vénus.  1-t  déesse, 
attelant  les  cygnes  de  son  char,  s'élère  dans 
les  airs.  Hais  les  conseils  timides  ne  fout  que 
révolter  la  valeur  ;  forcé  dans  sa  retraite ,  un 
S3n[;lier,  dont  les  chiens  ont  suivi  la  trace  fidèle, 
s'apprêtait  à  sortir  du  bois,  lorsqu'un  dard  obli- 
que part  de  ta  main  du  fils  de  Myrrha,  et  le 
perce.  Soudain,  le  monstre  à  la  hureelYrayante 
■couue  le  javelot  teint  de  son  sang  ;  furieux,  il 
poursuit  le  jeune  lionime,  lui  ptonf;e  dans 
îaim!  !M  s  défenses  tout  entières,  et  le  jette  mou- 
rant sur  la  terre  rout;ie. 

Le  cliar  léger  de  Cythérée  voguait  dans  la 
plaine  desairs,  et  ses  coursiers  à  l'aile  d'albftlre 

Culta  jubte  Triant;  Oigili  ciirraolur  in  nngiwtj 
Eibimiprî*  irtnl  G[i»t;  înjicrton  tolmn 
l'itndui  oLil  ;  tuaiœm  cauda  Trrninlur  artaig  ; 
Inm  Tullui  hibct;  pro  T*rt»û  niurmara  tvdduiit; 
Vrv  ItiAlarais  ct-lcUraiil  Mlfai;  iIiimiug  Umcadi 
Denln  iimnnul  d'>tailv  Cjbelcit  frent  Itoun. 
Uni  tu  ,  (-arc  miki ,  cutn«|iw  hii  gpnus  uinne  tenram 
Qui*  iiod  lorga  Th^b,  •ni  fugam  |iKt«>ni  {trabcot, 
Ktfiigf  ;  nu  virtui  tua  lit  iIbiubom  duobua.  ■ 

llla  i^nîileiii  niiinuil,  junctiK|iM  fût  a*n  cy|DM. 
dr|>it  tltr'f  ««d  il^t  oianiUt  ruiiUnria  *irtui. 
f'ntie  iiKin  liteWii ,  Teitigia  cerU  ser-iili , 
Etctvrrt-  canei ,  «ilvîtquc-  vùn  parant^m 
Ptierat  aMii]un  jiivi'nil  Cili>mut  icto. 
Prolinui  rvfu&iil  |)iiado  «rombula  ruclro  , 
Kiin|^iiîn«  tittclj  auo;  tre[iiduaii|ue,  ri  luU  petenleoi 
Trut  sper  itu^quilurj  tnto«(|ue  tub  ipguîtM  deolei 
Ahdîdil ,  ri  fuKa  moribundun)  slreTÎl  arriia. 
Vpcla  tr*i  riirrii  iiiodîa»  C}lbere«  fer  aurai 
Cy|>mn  ti|^>rinia  iionduui  ^mciKiralalii. 
A|iiotit  tongr  Deiuilum  in«riciilia ,  el  alltta 


n'avaient  pas  encore  atteint  les  rivagui  de<])| 
pre;  de  loin  elles  reconnu  les  plaintes deM 
Adonis  expirant  f  elle  dirige  rera  lui  le  vol  d 
ses  blancs  oiseaux,  elle  descend  des  Itauicuf 

du  ciel,  elle  voit Que\  specucte!  Adoti 

glacé,  qui  nage  dans  tes  flots  de  son  sang.  U 
s'élance,  elle  arrache ,  elle  décliire  ses  voila 
ses  clieveux,  tout,  tt.  d'une  main  désespéré 
elle  meurtrit  ses  appas. 

■  Ah  !  crnels  destins  !  non,  tout  ne  sera  pia 
mis  A  vos  lois. dit-elle;  non,  mon  Adonis 
l'immortalité  aux  inouumcuts  de  ma  doi 
Chaque  année  ramènera  des  solennités  f 
bres,  emblèmes  animés  de  mon  et  de  régi 
son  sang  produira  une  Oeur  délicate.  Qoo 
guère  Menthe  (?>),  la  belle  lymphe,  ne  s'es 
pas  vue  transformée  en  herbe  odorante  | 
jalouse  Perséphone;  et  lui,  fils  de  Cinyï 
métamorphose  trou^'erait  des  envieux?  ■ 
dit.  et  sa  mam  verse  un  nectar  emlianmé! 
sang  qui  d'abord  frémit  et  bouilluanc.  Ti 
quand  le  ciel  se  l'ood  en  pluîe,  des  bullejt  t 
parentes  s'élèvent  à  la  surface  des  eaux 
heure  ne  s'est  pas  ecoulét:,  et  voici  qu'âne 
naît  du  sang  qui  la  rolore;  on  dirait  b  Bet 
l'arbuste  qui  recèle  une  graine  fecoode 
l'écorce  de  son  fruit,  l'éblouissante  grei 
Mais  son  éclat  ne  dure  qu'un  iasiaui; 
frêle,  trop  légère,  elle  tombe,  et  le  nsl 
lui  donne  son  nom  li  détruit  et  la  brise. 

Pleiit  atn  ijloc  ;  Dli]ue  »lhcn  TÎdït  ab  alta 
Eianifiirni ,  inqu«  nio  jactinlein  uaguiait  «orpu, 
Deailuit ,  |Mri(rri]iir  «inun  ,  pin(en|tt«  canilbit 
Kupit,  tt  indifjni*  percuairl  pncUm  palmu  : 
Qiit«tai|uccgai  [itù:  •  Al  non  laiMw  ofnniavntri 
Juria  erant,  inqnil:  laolui  roMtum^nu  mtnrfua 
ScniprT,  AdoDi ,  tnci  ;  irpetiu^jus  mortn  iinago 
Annua  plangnrâ  pm||«t  limalamina  «Mtn. 
Al  cruor  io  ûorvro  nuUbilur  r  an  tibi  qunodani 
FeaiiiKoa  aKua  in  nlentea  vvrUrr  n^ntbâa , 
Penepboue.  licaJt?  mAû  Ctn^n-ma  kcrtM 
lovidtge  mutatui  erit?  ■  Sic  fata ,  iraorvn 
NrcUrr  odorato  spanit:  qui  tarttwab  iU» 
Inlumuit,  tti-,  ut  plovio  pvrllKÎdt  nsto 
Surfera  lulla  talet  :  n«r  pUaa  bMfior  htm 
VtttM  mora  ni,  quum  Boa  de  noguiss  nantor 
Qoatein  ,  qn«  Inim  wlanl  aab  mrlir*  graBDio . 
Paniea  l«rre  loleiil  ;  brctii  mI  Uni>^  nti»  io  ilto 
Naniquo  malfl  hvrMlem,  et  Biraù  linitaUadaa 
Eirutiuol  idciii ,  qui  pmtaot  ■omiaa  Tmli. 
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■te  qoe,  par  ses  accmis,  techanlre  ih 

cstraioe  aur  sra  pas  ks  foréus,  les  t>^if s 

M  ta  rochers  émus,  voici  que,  du  baut 

iflioe ,  les  iMuriiaoïPs  furieuses,  au  sfin 

de  ungUoies  dépouilles,  aperçoivent 

qui  marie  sps  cliants  aux  aavirdsde  sa 

M  d'elles,  les  cheveux  dpars  el  nouant 

tin  <  :  Le  voilà,  s'écrie- t-el le,  le  voilà, 

nous  méprise  ;  *  et  elle  Frappe  de  son 

bouche  harmonieuse  du  fir»>tre  d'A- 

<  irait  enveloppé  ile  feuillage  laisse 

une  cmpreÎDlc  légère.  Une  aulre 

bu  caillou  qui,  Uncé  dans  les  airs,  est 

r  te*  accords  de  la  lyre  et  dos  cfaaols, 

pour  implorer  le  pardon  d'une  si 

:  audace,  vient  loiulx-r  suppliant  hux 

poète.  La  foreur  des  Menades  s'en 

ll«ADe  connaissent  plus  de  l)oroËs: 

fcrinnys  les  possède  ;  les  chanu  di- 

lieot  énioussc  tous  leurs  traits;  maïs 

ible  ctimeor  s'élève,  la  fîûle  UePliry- 

mbales,  le  bruit  des  mains  frappées, 


les  hurlements  des  bacchantes  éiouffent  de  leurs 
SORS  disrortjanls  les  sons  harmonieux  delà  lyre  ; 
alors  seulement  les  rochers  se  teignirent  du 
sanf;  du  chantre  dont  ils  n'entendaient  plus  la 
voix.  I.CS  innombrables  oiseaux  ,  les  !>erpents, 
les  béies  féroces  qu'avait  attirés  la  lyre,  ei 
qui  semblaient  être  encore  sous  le  charme  de 
ta  voix  d'Orpliëe,  la  troupe  furieuse  des  Blé- 
nades  les  disperse.  Puis  elles  tourneni  contre  le 
chantre  leurs  mains  criminelles.  Tel  l'ulseati  de 
la  nuit,  s\  le  jnur  l'a  surpris  dans  la  plaine,  est 
entouré  d'une  foule  d'oiseaux  attirés  fuir  sa  vue  : 
ou  tel,  le  matin  (I),  aux  yeux  des  spectateurs,' 
an  cerf  qui  doit  périr  dans  l'arène  est  livré  en 
proie  à  une  meute  féroce  •  ainsi  les  Ménades 
entourent  Orphée,  le  frappent  de  leurs  ihyrses 
verdoyants,  laits  pour  un  aulre  U5a{*e.  Celles-ci 
s'arment  de  f>;Ièbes;  celles-U,  de  branches  arra- 
chées :  d'autres  lancent  d'énormes  cailloux. 
tout  sert  d'arme  à  leur  fureur.  Nur  loin  de  là 
des  boMjfs  traçaient  avecle  soc  des  sillons  dans 
la  plaine,  et  de  robustes  laboureurs  contiuient 


«nedum  txli  lilni,  anîiiioiifiiff  ffrirain 
les, ri  attà  tAju^Dliâ  ducit^ 
Cinoom,  tcct»  lympbtt*  («riait 
is ,  tiHBaTi  de  vetliw  cmunl 
i»  M>CMiit«mc«rtniiii  itrrris. 
,  Umit  jarUta  rtinp  per  Bimm, 
,  ru  krft  Mt  no«tri  nvatcotor  :  •  et  hittito 
Ko*!  focalis  muit  io  or« , 
pnmli  BoUm  tinr  «olorrv  tvtit. 
ktfn  lapii  ni  ;  ({iti  ininm ,  ïn  iiMa 
■■tu  vkIiu  vtiriM]u«  )yrv<]ii«  Mt  ; 

rip|iUi  (ira  tim  fiimlibuf  mitiP , 
îmrmt  :  «rd  cnïm  (piiirrari»  <:r«Mijnl 
||a«|0«  «biit,  iaaiuqM  ngnil  Erum^f- 
|i Ida fomit tant!  mollita;  wd  iD|«n( 
■fifltte  bcrecfDthia  tikii  oorns , 


Tym|<ao*qu«,  pUu(iitqu«,  H  Bacrliti  iiluUu» 

OI'itn'pui^TF  «oiini-illiarv  :  tum  dcniiue  usa 

Noa  cuiidili  ruliurruut  »Mi|piiiie  vabi. 

At  primuiu  atlrniiUi  «tianiuuin  «otw  nm^lït 

laDiiRiem  Tolucr«t ,  afliptet^iie ,  aifuiMi^au  firaniiii 

M:nia<l«i  QrplKi  tilulum  rapière  tbeiln  : 

Inde  rruenlali*  rrrlunlnr  ia  Urpbm  dnlrti  : 

Elcueunt,  ni  avu,  ti  ijiiaiidnlHw  vagantrin 

r^octit  avem  nernunt  ;  f lrui4m|ue  ulniiiiue  lliMlni , 

Cru  matiitina  «rvua  pvrilan»  anna , 

Pripdii  canum  nt;  TBtmw|uc  pHunt;  rt  frnmU  lin-M'i 

Cottjidiint  tliyno*,  oon  (nfcii)  mimpra  facLAi. 

lin  glohas,  illv  Atnflot  arban  raitum  , 

fan  lorqneDl  tilkn  :  luo  dc«iiil  tel»  furorï , 

Fortr  \tojn  prmo  ttibigeKatii  romerc  li-rram  ; 

Nw  pmcul  liiiiî,  inultn  [nirliiin  «uJAri'  parnnln,       jî 

». 
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il  la  terre  Ves[)Ou-  de  U  moU^on  ei  le  prix  de 
{(•un  sueurs.  A  Ijvuede  la  iroupc  furieuse,  ils 
s'onfuteui,  ahantlonnnnt  les  insirumcnU  (It  leur 
intvail  ;  de  (ous n'nés  deiiieureoldi:«)>er&OÂdans 
les  rhainiw el  l«s  sarcloirs,  ei  I*«  loinjs  boyaux, 
el  les  rùieaux  pesants.  I.es  bacchanies  s'un  em- 
parent» arraclient  jusqu'aux  coror-s  des  bceufs, 
et  reloumenl,  en  furie,  achever  les  deaiins  du 
cliaotredela  Tliracc.  Il  leur  leDdaii  ses  mains 
suppliantes,  cl  sa  voix,  pour  la  premiprc  fois 
impuissante,  leur  adressait  des  prières  inuli^es. 
Leurs  mains  sacrilé{;e.'>  lui  donnent  la  uiorE,  et 
cette  bouche,  ô  Jupiter!  cette  bouche  dont  les 
accents  s'étaient  fiiii  entendre  des  ruchers,  et 
avaient  emu  les  monstres  dt;s  forcis,  laisse  pas- 
ser son  âme  qui  s'exhale  dans  les  airs. 

I^s  oiseaux  attristés,  Orphée,  les  bétes 
[féroces,  les  durs  rochers,  les  foréla,  si  sou- 
'tenl  enlralnws  par  les  chants,  le  plcui*è- 
rtut;  les  arbres  dépouillèrent  leur  feuilLige, 
et  on  dit  que  les  fleuves  s'accrurent  de  leurs 
larmes,  l^s  Naïades,  les  Dryades  se  couvrirent 
de  voiles  funèbres,  et  laissèrent  flotter  leurs  che- 
vt  ux  en  signcde  douleur. 

1*3  membresdOrphéesonldispersés  en  di- 
l'vers  lieux.  Hèbre  glacé,  lu  reçois  sa  tête  et  sa 
lyre ,  et ,  6  prodij^e  !  tandis  que  !e  fleuve  les 
[entraîne,  sa  lyre  fait  entendre  des  plaintes, 
^*a  lan{;ue  inanimée  <-n  murmure,  et  tes  échos 
du  rivage  y  répondent.  Déjà  ces  tristes  dé- 
bris ont  quitté  le  Reuve,  el  la  mer  les  dépose 
sur  le  rivage  de  Mélhymno.  Là ,  im  serpent 


s'apprête  à  dévorer  celle  télé   abaoduDi 
sur  un  sable  étranger  :  il  lécbe  ses 
encore  dé^^ouitants  de  l'onde  amère.  et, 
gueule  ouverte,  il  va  déchirer  cette 
harmonieuse.  Mais  enlin   Apollitn   paraii, 
tourne  la  morsure  et  change  en  un  dur 
le  serpeut.  dont  la  gueule  s'arrête  et  ae 
l>cante. 

L'ombre  du  chantre  descend  dans  la  de 
des  morts,  ei  reconnah  ces  lieux  qu'elle  a 
visités:  dans  tes  champs  réservés  aux  ji 
elle  cherche,  elle  trouve  Eurydice,  et  la 
avec  amour  dans  ses  bras.  \à ,  taniAt  les 
ombres  s'uQis«enl  dans  leur  marciie;  ui 
Orphée  suit  son  épouse,  tantAi  il  la  préc 
et  il  peut  regarder  en  arrière  sans  perdrej 
Kurydice. 

U  MalsBacchnsDelaissepastecriœeîmf 
touché  du  sort  de  son  niiuislre.  il  attache 
dalnà  la  terre,  au  milieu  des  forêts»  les  pas  i 
Ménades  criminelles.  Les  doigts  de  leurs  | 
s'allongent  en  noueuses  racines,  ets'eni 
dans  le  sot,  suivant  le  degré  de  fureur  qui 
guère  anima  les  coupable».  Tel,  si  son  pied  s*^ 
engagédansleslacsqu'a  disposés  un  adroit! 
seur,  l'oiseau  qui  se  sent  retenu  se  débat, 
))ar  ses  secousses,  ne  fait  que  resserrer  seslî 
Ainsi  ces  femmes,  .saisies  d'effroi,  clicrci 
fuir  ;  mais  la  racine  tenace  les  arrête  cl 
leur  élan.  Elles  cherchent  où  sont  leurs  pic 
leurs  doigts,  leurs  ongles,  et  elles  voient 
I  roDc  arrondi  qui  a  pris  la  place  de  leurs  jamt 


Ounticcrtvti  r<Ml!«Unt  am  eoloai; 

Agiriinr  qui  vî«o  fiigiiml ,  o|K'riM)ue  r«liiD<|tiunt 
Amia  lui  ;  roruM^ue  jtr^ol  tlupcrH  |>cr  a|;n>i 
Sirculaque,  rsalnqucjjriïri,  lapuiquc  lit[on<». 
QtiEP  )tusl<iuiMn  n|niFrc  fer»,  camui^iie  iniuari 
biipllt'rc  hiivri,  aJ  *nl!i  fala  rrriirnial; 
Triiilriiliriii<[iie  maniM,  et  in  illn  tegnfivirc  firimuin 
IrriU  tiiocatem  ,  nec  <|aid<|uam  voce  motriitrm , 
Sarrilej;»  lurimunl'  [kt<)ik  os,  pr«Ju(iilrrl  iHud  , 
Audilum  t»ii,  îiilellrclumtiaereraruin 
Srii»ibu«,ii)  TeatoianinM  cxltaUli  r«r(s«it. 
T«  ntcni»  volur4W!«,  Utybcu,  lo  turbi  fcriniin, 
Tu  ri|;idaiilir(!i,  tiu  nrmitu  sept  Kcutc 
Fktn-UDt  »\Uw  :  pocilii  le  (rmidibu*  >rt>a>, 
Tonva  cmiiam ,  laiil  :  lacrymîi'iiinijiir-  fluniin*  dicunt 
IncrciiuG  «hii;  <^Kun(}uec>rhaM  [miIIo 
Maille*  «t  Dryad«»,  [i««ki»i)uc  habucrc  eapillu*. 
M^itiLrB  jirFiil  ihrrnu  Imîi  :  rjput,  llrLrn,  lyramqut 
ICicipii  ;  <t ,  mirum  t  mpdio  dum  labitur  tmat , 
pli-)kftF  ncicio  quidijnrrilur  Ivra;  fliliilc  lingna 
Mi!fniunt  nanimi*;  r«*)ioiiitral  Débile  rifv. 

I  n»Tv  intM»  llumrn  |>npiilBr»  n-IÎDqauiil , 


El  Mflltymndn  potlunttir  lîlon  Lnhi. 
Mie  frru)  c\|Hi*i tutti  |iriT(rrînii  Ani;uti  annif. 
Os  p«Ut ,  «l  tiiinoi  «lillanti  rorr  eaftWim. 
Tttndem  l'bnbui  adot ,  monuwine  iiifi>m>  jannlcn^ 
Arcet,  tl  in  lipîdpm  Hcliu  afrpnilia  ipcrloa 
Cangrtat;  r-t  patiilm,  ulrmnt,  îndunl  hiatoi. 
UfflbnHibiltHTst;  (4,  que  lorji  vi(l«nl«Dl>, 
(loDCta  rMAgiiO«dt;,(|itftreiitquii  ptr  «na  pionm 
larcnit  iiurydiccn ,  «upidisqtic  sinpIrcUlur  uluit. 
Hic  modo  niDJatirlia  i.paliaDlur  paiaibiii  atntto  : 
Nuor  prvcrdrotpm  M<(|iulur,  duoc  pr««ius«Nl«il; 
ruryiliftnqu»  (uam  JBtn  tulo  mpicit  Orykraa, 

II.  Murv  iinpuii«  lam^o  i^lua  boc  naît  mm  Lt 
Aniiiioquc  dnlwi  urrornm  tat*  •uonim. 
Pnitiiius  ia  lilTtamaUvi  RdnnNlumnDi-a, 
Qvm  Ucfn  iitrrai ,  lorU  niite  lîgivil. 
Quipp«  pcdum  digitot ,  ia  qaaotoiB  qa»qiM'  ÊttM\»  i 
Traiit;  et  iu  ivlidam  dctroiît  anutiioc  trmi»: 
Ulqiwfuum  laqitci*,  quM  rallidui  ahdidit  aua^, 
Cru*  ubirominiiil  lolunis,  fcm«ilqui!  Imert , 
rtan|[ilur,  Bc  lirpidani  «dAlriagîl  tÎRrula  nioia  : 
Sic ,  ut  qu»que  aiito  drfita  nibvwrat  banm  , 
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it  frapper  leurs  caisses  en  signe  de 
^,  M  etle»  ne  frappeni  qu'un  bois  inscn- 
«Ûjà  lenr  sein .  leurs  épaules  ne  sont 
ne  bois  :  on  prendrait  leurs  bras  étendus 
tes  rameaux,  et  ce  ne  serait  pas  semé* 

re. 

O  n'est  pas  encore  assez  pour  Bacchus  : 
le  ces  fatales  campaf^nes.ei,  suit!  d'une 
!  DOÏDS  cruelle,  il  va  visiter  ses  vignobles 
do  Tmole ,  et  les  rivages  du   Paclole , 

De  roalaii  pas  encore  dans  ses  ondes 
rie  d'or  envié  des  mortels.  I  e-s  satyres, 
diantes,  cohorie  accoutumée,  aocom- 
11  le  dieu  ;  mais  Silène  est  absent.  Le* 
de  Phrygie  l'ont  surpris  cbancelanl  sous 
i  de  l'ige  et  du  vin  :  ils  l'ont  conduit , 
aé  de  Heurs ,  au  roi  Htdas ,  à  qui 
itre  deThrace  et  lAtbénien  Eumolpe 
teigne  les  rites  des  Orgies  {•■Ij.  A  peine 
BeoBOH  le  morricierdudieu,  lecompa- 
te  ses  mystères,  que,  pendant  dix  jours 
Mîts  il  célèbre,  par  de  joyeux  festins, 
ie  d'un  tel  hôte.  Déji,  pour  la  onzième 
'aslredu  matin  avait  chassé  du  tîel  l'ar- 
riniBiedesétoiles, quand  Midas.  juyeux, 
i  le  lieux  Stlèut*  aux  champs  de  la  Lydie 
nd  à  son  jeune  nourrisson.  Charmé  d'à- 
trouvé  son  compagnon ,  le  dieu  donne  à 

le  choix  d  un  vœu  ,  qu'à  l'avance  il 
i;réromj)tDse  flatteuse,  mais  que  l'im- 


prudtint  va  rendre  inuiik-!  <  l'ai.s,  dtt>il.  que 
tout  ce  que  j'aurai  louché  se  convertisse  en 
or.  *  lîacclius  accomplit  ce  souhait,  vt  lui  fait 
ic  d.-n  funeste,  en  regreirant  qu'il  n'ait  pas 
mieux  choisi.  Le  fils  deCIybéie  (."îl  se  relire, 
joyeux  de  posséder  ce  qui  fera  son  malheur. 
Croyant  à  peine  à  son  pouvoir,  il  veut  en  faire 
l'essai,  tlne  lt'*anchR  de  chêne  pendait  ver- 
doyante au-dessus  de  sa  tôle: il  l'arrache,  et 
c'est  un  rameau  d'or.  Il  rama^.se  un  caillou  qui 
jaunit  dans  ses  mains  ;  il  touihc  une  glèl)e,  et 
c'est  une  masse  d'or  :  il  coupe  de«  épis,  et  il 
lient  une  moisson  d'or;  il  cueille  un  Fruit,  et 
vous  croiriez  voir  un  fruit  du  jardin  desllespé- 
rides  ;  il  applique  ses  dnigti  aux  porusdeson 
palais,  et  fur  rayonne  sur  lis  portes;  il  plonge 
ses  mains  dans  l'eau ,  et  l'eau  qui  ruisselle  de 
ses  mains  pourrait  tromper  une  autre  iJanaë. 
A  peine  (>eut-il  contenir  sa  joie  et  ses  espé- 
rances :  il  ne  voit  plus  que  de  l'or.  Cependant 
srs  serviteurs  dressent  devant  lui  des  tables 
chargées  de  mets  et  de  fruits.  Mais  si  sa  main 
touche  les  dons  de  Cérès,  iU  se  durcissent  sous 
sa  main  ;  s'il  veut  broyer  ks  mets ,  changés  en 
lames  d'or,  ils  fatiguent  en  vain  sa  dent;  s'il 
mêle  k  une  eau  pure  les  présents  de  Bac- 
chus ,  c'esi  un  or  fondu  qui  coule  dans  sa 
bouche.  KITrayê  de  ce  malheur  étrange,  riche 
et  pauvre  tout  à  la  fois,  Jl  voudrait  se  sous- 
traire à  ces  funestes  richesses ,  et  i-e  don  qu'il 


kU  fu^Di  (roitn  IcnUUt  :  «l  illim 
IHl  ndit,  msullaalriii<|ue  co«r«cl  : 
i«h(  aiot  dig  ti,  dum  p« ubi qua-rit ,  et  unijup*, 

îoliretcaligiiuui  tanrdeiv  niru  ; 

Il  fcnar  BMtnnti  plangnr  dciln  , 

•greavil  rpcctsa  conque  rabora  Hoal; 

laal  huraeri  ;  porrrclaijuA  brtcbia  «tm 

Kt  nmo*  ,  et  hdi)  tAllarc  (fuUodo. 

«eHlùtaocBarabïint:  ipiMfjnoqiicilœrilagri»; 

I  «boro  tneliurr,  lui  rineta  Tjinoli, 

ifaa  prlil;  ^ludiim  doq  lurtu*  illo 

I  j  OK  «ru  enl  uiTidiotoi  ■nmii 

iMa  cufcon  SatTrî ,  Uaccbipitiic  rm|iiintaiil  ; 

M  aW»!  :  Utiibaatein  umitiiu»  mrrrxiur 

Vcr|rtnPfarygr«,  Ttnctiiin<{tir  oornoi* 

n  tnicn  MhIiu;  chî  Tbradoi  OrfbtW 

■didcnt  eam  Crrro|iiu  Eumaljio. 

b1  ■jpuivil  wcium  ,  coinitrnique  ucronim , 

•dvruta  TolUm  |>rDialiter  rgil 
{{tliaque  i\tt ,  ri  junrtii  onlioe  nucte*. 
ruilarain  lubltiuc  toe^eni  iginra 
aodr«iinw,  Lvdoiquuai  («tin  in  ogre» 
âlj«4juTPiii  SiUunm  rtddit  alomno. 
<m  oftaadi  Rraluoi .  («1  inultlc,  Tiiit 


Htioeria  arkitriiim  ,  gsudcni  allnn-  rprv|ito. 

nie  inal«  usurut  dunia,  ait  :  ■  l'-nirr,  iiiticiiiiid 

Gorpcn  rontîgero,  lulfam  vertaltir  in  auruin.  • 

Adouit  optatji,  iiQdt[ira([ue  mcntra  lolfit 

Liber  ;  al  indoliiU,  i^uvd  noti  iiiclîora  peliMci. 

Lvtut  abil,  j>audrt<]^iiv  mslo  bcrrcyiilbit»  jir^'ov; 

Polti(-ilJilti'|ue  [îdfiii  langendd  mii^uI-i  Irntnl. 

Vitquoiibi  cii'iliiB*,  non  alla  fronde  rimUpin- 

llirv  drlruiit  «irijiiiii  j  tirga  aurra  farln  ctl. 

Tolltt  iiuinu  sa;iuiuj  uiuui  4Juii(Jli«  [lalluil  aun>: 

Cunlifjil  fi  (■lebani  ;  cviila^'Ui  gUtia  (lolcnli 

MaMa  Kl  :  areatei  IJorcrii  <lc(«rpiii(  aritUi  ; 

Aurca  iiirui«  ent  :  dr.ui^luiii  iriirt  nrlHirc  (Kilintm  ; 

Ucspcrida»  dûmHr  pulet  ;  û  jinkCibiis  bIlJ* 

Admovil  digiloij  fotln  radiirc  lidcntur. 

Illi>  t-liim  ]<<itiidi>  paltnai  ubî  loverai  uaJts, 

Unda  llu«nf  |iBluit«  Datiui-n  i-ludnv  [w**c(. 

Vix  i|Mi  ipfc  *uaiiiiiiritii  capit ,  surra  Engciii 

Uronta  :  |[aiiiilrali  meiisat  |iaHut.Te  inmittri  , 

lîulrucla»  dfl|iibus ,  nfc  laiilff  fruii'n  r^nlrs, 

Tum  Tcro,  îi>e  ille  «»d  rrmilia  dtilra 

MiiHprj  L-4ULli];rrat ,  c^rfalia  doua  Tif>pl>aol  : 

i>if«  dape*  ivido  convclli?re  dmle  [lanibal. 

Laiiiîna  Tiilva  dapin,  «dninla  drntp,  ailcjaul.  IS-t 


»-» 


OVIDK. 


a  ail  désiré,  H  le  dcteslc.  Bien  ne  peol  apai- 
ser sa  faim  :  une  soif  artlcole  dessèche  son  ç-»- 
fùer.  L-t  l'or,  qui  lui  est  devenu  odieux,  fait  son 
juste  Mippliw-  Alors,  levant  au  ciel  ses  mains 
et  ses  bras  tout  brillants  île  l'or  qu'ils  ont  lou- 
ché ■  »  Pardonne,  s'ecric-t-il,  ô  Batxlius,  j'a- 
voue ma  faole;  panlonoe,  el  ccarie  de  moi  ces 
folales  richesses.  »  Les  dieux  sont  indul{^eats: 
Dacchuspardonneà  Midas  une  fauiequ'll  avoue, 
et  le  diilivre  du  présent  qu'il  lui  fit  pour  ac- 
uoiiiplir  sa  promesse-  *  Va,  lui  dit-il,  si  lu 
veux  te  dépouiller  de  cet  or  dont  ion  cou- 
pable souhait  i"a  revélu  ,  va  vers  le  fleuve 
{|ui  arrose  la  ville  puissante  de  Sanles,  et  re- 
monte ses  eaux  sut  la  roontagne,  ju!>qu'à  ce 
que  lu  en  a'td  trouvé  la  souroe  :  là,  i  l'endroil 
ou  l'fMU  sort  avec  al>ondance,  lu  pn^enleras  ta 
tête  A  l'onde  écumanie,  et  lu  laveras  tout  en- 
semble el  l'in  eorp.s  et  la  faute.  *  filtdas 
exécute  ces  ordres  :  Ij  venu  qu'il  possède 
passe  de  son  corps  dans  les  eaux  et  va  teiadre 
le  Heuve.  Kl  maînteuant  enco'c  celte  vertu  des 
eaux  sttjiie  l'or  sur  les  bords  jauoissaats  du 
Paclole. 

IV.  Désormais  ennemi  des  rît'hcsses,  Midas 
aime  tes  l'oréis  et  les  champs,  et  il  habite,  avec 
le  dieu  Pan,  les  antres  des  monta^jncs.  Mais  son 
inlelli[;enee  est  demeurée  épaisse,  et  sa  sottise 
lui  sera  encore  une  fois  fatale. 

Au-dessus  des  mers  qu'il  domioe.  s'élève  Ia 


haute  moDiafiae  du  Tmole,  dont  ksi  deux 
pes  se  terminent  an  pied  de  Sardesd'ua  câté,  dl 
l'autre  au  pied  de  l'humble  jlypépic.  C'rsiJI 
que  Pan  amuse  de  ses  chanta  les  nymphes  m- 
scfliblées,  et  module  des  accordssurdes  roceaoi 
qu'unit  la  cire.  Pan  osa  préferersM  chaouuu 
chants  d'Apollon,  elle  défier  à  un  «ombai  îo^ 
f;al,  dont  le  Tmole  fut  diuisi  pour  juge.  L^ 
vieil  arbitre  s' asstcfl  sur  sa  montaf;ne.  llèctfM 
de  ses  oreilles  la  foi-él  qui  les  couvre  ; 
meut  iine  couronne  de  chêne  c«in|  sa  c 
lureaxui^.  et  de»  gland»  pendent  autour 
tempes  profondes.  Alors,  regardant  le  diii 
dl»  troupeaux  :  *  I^  juge  est  pr^l ,  dii-d.« 
Pan  aussiiAi  enfle  ses  pipaux  .  et  Icar 
lique  harmonie  charme  Midas  présent  i 
lutte.  Pan  avait  terminé  ses  clianis  :  le 
mont  se  tourne  vers  Pliébus  ;  la  forêt  i 
vie  sa  léte  a  suivi  ce  mouveniejit.  Pbc 
ronronné  ses  cheveux  blood^  des  lau 
Pu  masse  ;  les  plis  de  sa  tunique  de 
di-seendcut  jusqu'à  terre,  et  sa  main 
soutient  une  lyre  ornée  d'ivoire  ei  de 
ppécieuscs  :  sa  main  droite  tient  un  a 
pose  est  ri  Ile  d'nn  maft re de  l'art  ;sei 
vanis  louctieni  lescordes,  Êmu  des 
qu'Apollon  fait  entendre ,  le  Tmole  pi 
i|ue  les  ros4>aux  de  Pau  sont  vaincus 
lyre.  Tous  approuvent  la  sentence  du 
seul.Midafila  condamae,  et  l'accuse  d'inju 


UÎKMral  pnrit  auctoreiii  niua«ria  unilii  ; 
Fasile  per  ri<:tui  Burum  llvitarr  TiJcrrt. 
AUonilot  naTitatc  mali,  dimi|ae,  niîtrn)u«, 
EfTuifnv  njiUl  op«»  ;  el ,  ^ua  inodu  tuvrrat,  udil. 
CaytA  nulU  fancm  releril  :  *ilia  ariia  gutUir 
Urit,  rt  iDriio  meritui  tonjuHur  ib  luro. 
Adcorlumque  manui,  et  f^lfwlitU  bnctiit  lollms, 
•  Ha  (cnUm,  LftMte  p*!";  |i*cMTimu«,  ioquil; 
Sfd  niitprcrr ,  |>recar  ;  s|>mM(iquo  «rt|te  dstnao.  ■ 
Mitr  DrAm  uiinini  Baerliiu  crrcaaM  faloDlem; 
lt(>ftiluit,  )>irlani^ii(^  Uden),d«U  cnuoera  , toUiL 
■  N«ie  nulc  optatu  maDeaicircumlituiaiiro, 
VBde,ait,  ad  tD>{^i>  «icinuiii  Sardibui  amnmi , 
Prr<]ue  jugain  nonlit  lalii-ntil>u»  vlinui  uiulia 
Carye  visrii  ;  duare  imiai  ad  fluiiiinii  orlua  : 
Spuniîfcrni{ur  luuiu  fooli .  qua  |)luriiniif  etil , 
Subd«  rapnl ,  corpinque  tiinol ,  ainul  due  ertman.  t 
Ket  juts«  lucMdÉt  atjUK  :  via  aurea  ûatit 
Fliiiueo  ,  ri  bamana  de  raritom  o-aail  la  anin«tii> 
Niuicqitu«{tie  jain  let^m  )ierrr|ita  *eiiiinrieniB 
Anra  nt{rat ,  aura  nudiclii  |i«l]rplî<  gicbii. 

IV.  IILc  ,  |iPTi>iut  o|iei ,  lilraii  et  rura  oulcbal , 
VaDi<]U(  inniitajiii  liabitaulrm  tcaiftr  io  aatria. 
Pwpwai^  in)i«aiufii  mao^il;  fiocitun<|ur,  niante, 


I  Kiirauafniitduiniito  atoiidai  pnrrordM  moiu*. 
^aln,  frrU  )>m«|urin)t ,  Ukri|{et  Brdtiiil  «Ito 
Towliu  iu  adMnuu  ;  div(x|tie  ailrtiliia  atrn^H , 
Sardibuf  biac ,  iUioc  pania  (ÎDiLur  lly|>»pii. 
l'anibidnin  Irnerit  jaeUliua  cumina  iNjmpbU^ 
El  lerr  errata  modutalur  aiuDdine  canaM  j 
Auaui  AjKilliiKiaa  pne  k  cootrtnarre  caoIdj  , 
Jndi»  anb  Tuiulo  rrrlaitu-u  «rail  ad  îm{kar. 
Uunte  ma  Miniar  judn  contriH-,  et  aorca 
LibeiatariHiribui  :  ^ucrru  otiita  c^ruU  lanlom 
ria|[ilur;  et  pendfnl  cirrUm  nta  l«npora  j^Aùdtt 
liM|iip  l»cutn  |>co(>m  fprclai»;  •  lu  judjec,  diul, 
NulU  mon  pst   ■  CaUmiiagrrsIibu»  iajiooal  iU«: 
Barbiricmjite  Midso  ,  adnral  itan  fiirtr  ranrkii, 
Caraans  ddeoil  :  po>l  bunc  tae»r  ora  rrtnrxl 
Tmaluaad  m  l'btebîi  vullnn  aua  >i]*a  accula  eak, 
IHe  capuk  Davucn  laaro  P«f«saide  *iiictui 
Verni  hunium  T^rioularata  uiariea  palla  ; 
UulicicUinque  Gdem  gemmi» ,  «1  dratibaa  lodi* 
Siiatm«ta  lisra  :  trouil  niaaai  allrn  plo^trum. 
Artifina  lUtua  ipic  luil  :  lutn  alatnina  di>r(o 
Ptillî{-4>Millirilat  :  ijuorDii)  datemlioe  rapisa 
Pana  jubrt  Tnialm  dlfaarw  luboùtlrrv  ainnai. 
iudmimi  lanftiijue  placel  lenlealia  itwoU» 
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bde  Ddofi  De  voulut  pas  titi&ser  la  furnie 
M  i  des  oreilles  si  barkircA  :  il  les  ai- 
les remplit  de  poiU  gtisitres  et  le&  rend 
19.  jlîJas  a  tout  le  reste  d'uo  homme  :  il 
Bî  daos cette  seule  partie  de  boa  corps, 
oreilli-s  sout  ctUcs  cI'ud  iae. 
iBtderûl>er  sûhoDteet  cacher  sous  UDban- 
le  puurpre  loutrage  de  son  front,  ftlais 
ses  serviteurs  l'a  vu;  c'est  celui  duol  la 
lilleavec  le  fer  les  cheveux  de&OQ  maître, 
trcnlercequ'iiavu  ;  et  cependant  II  veut 
;:ilwpoarrait  se  taîte. Se  retirant  à  l'c- 
li  cmne  la  terre,  cl,  à  voixbasMe,  y  dépose 
piàt  soumaStre  ;  puis  il  recouvre  la  fosse 
sigae  en  sileoce.  Bteniût  à  cette  même 
laeforéi de  roseaux  se  balance,  cl  l'au- 
qui  1rs  mttrit  vient  trjliir  celui  qui  lésa 
car  li-s  ti|*es  balancées  par  le  7^phyr 
.  échapper  les  paroles  confiées  ù  la  terre, 
Meot  le  srcret  des  oreilles  de  Slidas. 
■n  vengé, Phcbusijuitle le  rniole,e(,s'é- 
!■»  les  airs,  vole,  en  de^^  de  l'étroite  nier 
I,  ventcA  plaines  de  l^aamédon.  Kntre  les 
roiDOOtotres  de  Sigée  et  de  llbëlée ,  s'é- 
autel  antique  consacré  à  Jupiter  Panom- 
1^).  Cesl  de  là  que  U>  dieu  voit  Laoïiicdun 
^  mm  ville  nouvelle  ;  difticile  entre- 
L  qui  demandera  d'immenses  travaux  et 


d'immrQseji  ricbcMcs.  AjtoIJon  prtudld  furiiic 
d'un  ti.criel ,  it ,  avec  l'aide  de  Àrpiune,  élèie 
les  murs  pour  un  pris  cûn\enu.  l/tcuvre 
ariKVée  ,  le  t\  rao  vu  refuse  le  prix ,  et  pour 
comble  de  (leriîdie,  ij  ose  renier  u  proniess*.-  ; 
»  Ton  parjure  ne  restera  pas  impuni ,  ■  s'écrie 
le  dieu  des  mers;  et  il  incline  ses  eaux  sur  le 
riva{;e  de  la  tiré  perfide.  I^  contrée  n'est  plus 
qu'une  vaste  mer;  l'espoir  des  laboureurs  est 
détruit;  les  lluis  ont  recouvert  les  moissons. 
<Jc  cliàiimenl  serait  trop  doux  encore  :  la  liiledu 
roi  parjure  estdevouée  à  un  monstre  marin  ^îi), 
et  eucliainêe  aux  rochersdu  ri\a{;e.  llei-culela 
délivre,  et  réclame  les  chevaux  promis  eu  ré- 
coin|>ense.  Laoméiion  refuse  le  salaire  d'un  si 
grand  service,  et  le  héros  s'empare  de  Troie 
deux  fois  parjure.  Telaition,  qui,  dans  ces  cum- 
bais,apariafïelaj;luire  elles  dangers  d'.VIcidc, 
i*ccoît  pour  prix  la  main  d'Ilesione  :  déjà  Pe- 
lée ,  autre  compafjnon  d'Hercule ,  asi  l'Iieureux 
époux  d'une  déesse.  H  ne  s'>nnr{;ueii'it  fgs 
moin^  de  son  gendrequede  son  beau-pèi-e:  car, 
si  beaucoup  ont  pu  se  vanter  d'être  du  s'-mj;  de 
Jupiter ,  lui  seut  a  pour  épouse  une  ïmmurtelle. 
VI.  Le  vieux  Protée  avait  dit  à  Thétis  : 
t  Déesse  des  ondes ,  deviens  mère  :  de  loi 
nalira  un  liU  dont  les  hauts  fatis  surpas-e* 
rout  ceux  de  son  père,  et  qui  sera  plus  grand 


lîtiir  tamen ,  alq»  injaiti  Tocatur 
iffOMOv  Midm:  nccDrliui  aure* 
m  itvliJas  iMtilur  rrtiorrr  Iigiiri>n)  ; 
H  in  KjMlÎHtnj  tîUiw)Ui!  albcotibui  ia)})lrt, 
M^DT  imo  têcit,  fl  ial  pou»  mofrri. 
mal  boaùflif  ;  parUm  damoatur  In  uum  ; 
■^■e  auna  lutta  gradiealù  aielli. 
iao  ttUt,  lurpiquo  oocrata  potlore 
I  «arpurcû  Ipalal  vptarr  liarit. 
|ilattoa|o(  brro  retrcare  capilloa  , 
fcM  boiuli»  :  qui ,  <|uuiii  atr.  fttiiert  f  iium 
|^aai«rrt,eupMrna  cflermub  aune, 
M  Rtteefw  Um^o  ,  aeredil  ;  liumuiiMjDa 
,«l,  dnuiini  ()tiaWtad<pfUritaiire«, 
|lllp«r*a,  t«m»qiw  inimurmunlbBuaUB; 
n^stuiB  vocii  tfiture  rogcila 
(1  Kntbibfu tacilut  diionlil  ofwriu- 
miwliBilMa  trrmuli»  ibi  turgrre  IimOi 
Dt ,  at  priamm  pleoo  matuniit  aiiito , 
licritwiain  :  Irai  a*in  loolui  >b  ânttro 
mW  rrbrt ,  domioiqiH  ooitiriiit  aum. 
liai  abilTmolo,  lif|uiduin<]iM  p«r  aéra  vcctim 
m  olra  pooinm  Ntphtifidoi  llellea 
pHteta  LHouia  sdalitit  anii. 
I,  nbatai  leva  prnfundi 


Ara  l'aQoitipbaKt  T«lua  e>l  uaraU  Tunooti. 

Inilr  oovB  prtimijn  inaLiri  mania  Tnijw 

LaDOKdonta  vidct,  tuKfptaqori  loagiia  labore 

Gri'iperc  diflicili,  nec  o^m  e\po«crre  parvai  : 

Cuin<|i]e  tridenli^ro  tumîdl  geniLoir  pmfuaJî 

Morialriii  Induilur  foriiiAin  j  Phrygiocjue  Ijrinno 

^f'^illranl  tniitoa,  paolo  pni  innnibua  aiir». 

Subal  upus:  pr«Uum  ret  ioHctalur,  etaiiilil, 

PerJiilie  cumulum ,  faUii  perjuria  r«rbJi  : 

«  non  impiinf  hm;  ■  rertor  marii  inquil  :  cl  iiiiiui>a 

Int'IiUftiit  aijuaa  sd  avare  littora  Tmjvi 

Iiique  fratii  rurmam  I«itsi  coDTertit;  opifque 

Al>»lulil  ai^ricolii  ;  at  fluclibua  «fcruit  arta. 

Vaïto  UK'\u«  biec  ntii  r»l  :  rrtji*  '[tioiiiic  ûlîa  iii»n«lrw 

Cosritur  a^^uoreo  :  quam  dura  aJ  mu  mincUin 

Vindicat  AIridra,  prontiMaque  muucra  ,  didni 

Futcil  equfti  ;  tanûiu*  r|i«ri»  iiirnrclr  iir^nU  ^ 

IIi«  perjura  c«pil  *iiperatc  iiiivula  Tnija>. 

Nfo  pan  niililiv .  Trlamao ,  finie  buiiore  rMrasîl  *, 

l)aiontf|ijc  i»\a  polilur:  nain  cunjtigc  Prl^ua 

Ctarua  «rai  Diva  ;  atc  a*i  inagii  illr  lup^rbtt 

Nomine ,  qiwm  ««ceiî  ;  iiqDidem  Joui»  ftw  iirpoti 

Cooligit  haud  jol  :  ronjui  Dca  r.uoLigil  uni. 

VI.NainqueBrnr&Tl)tliilii'roleui,ahea,di»rat,iindir, 
Coni-ipp;  inaliTcri»  jutenii,  (jui  ri>rtib'U«aclb  i%i 
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c)ue  celui  dont  il  aura  reçu  le  jour  *  Aussi,  sfin 
que  le  mcmile  n'eût  rien  de  plus  {jrand  que 
Jupiter,  le  maiire  des  dieux  cioul^l^  les  Feux 
dont  il  brâbit  pour  Tbétis,  et  s'interdit  la 
couche  de  la  reiue  des  mers.  Mais  il  veut  que 
50D  petit-Bb.  le  filsd'Éaque,  le  remplace  dans 
celle  union. 

Il  est  daus  la  Tbessatie  un  golfi:  en  forme  de 
rroiâsant ,  qui  étend  ses  deux  bras  dans  la  mer: 
si  seaeaux  étaient  plusprofundes,  il  offrirait  un 
kûr  asile  aux  raisseaux  ;  mats  à  peine  la  mer 
vieni-elle  y  recouvrir  le  sahle.  Le  sol  delà  rive 
n'y  garde  aucune  empreinte  et  ne  retarde 
pas  le  voyageur.  L'alfjue  marine  n'y  rrcouTrit 
jamais  ta  grève.  Près  de  lit  esi  un  bois  de  myrles 
aux  baip^  de  deux  couleurs;  au  milieu  est 
un  antre.  £st-ee  l'an  ou  la  nature  qui  le 
creusa?  CVsl  ce  qu'on  ne  saurait  décider  ;  et 
cependant  il  sinible  (|u'il  doive  plus  à  l'art. 
C'est  en  ce  lieu  que  souvent,  nue  et  portée  par 
un  dauphin ,  lu  venais  te  reposer,  6  Tbétis! 
C'est  là  que  Pëlt-e  le  surprit,  vaincue  par  le 
sommeil  ;  tu  résistais  à  ses  prières,  il  a  recours 
à  la  force  e(  l'enlace  dans  m»  bras.  Tu  succom- 
bais si,  recourant  à  tes  ruses,  tu  n'eusses 
emprunté  des  formes  nouvelles.  Oiseau  rapide, 
il  le  retient;  arbre  élevé,  tl  s'attache  à  ton 
écorce.  EnHn  lu  prends  la  forme  d'une  ivresse 
à  la  pt-au  ladietée  ;  effrayé,  le  HU  d'Èaquc  te 
laisse écbap{>er de  ses  bras. 

Le  lkér.>s  otïre   un  sacriHce  aux  divinilc« 


Arts  |Mlm  vhicrl;  ouJDfqBP  vocabilurillo.  • 
Er^,  De  i^uiJtjiuin  niunJui  Juvr  iii4Jtu  hclwirt, 
QojHivis  Uatid  lepidoi  lub  jtfctnr •  Hnirral  igucs, 
Juf)itcr  ii>«|ii>ircaThcti<li*  coonubii  tilat; 
l»i)ur  i>ya  ^lùridcfi  lumdere  toU  nritoti*!!! 
Jtiftil,  riim^leiu)  in  rirgiDiiire  niannc 

Ë*l  Huiu  Hvnioaiwrarvi»  ralcaliu  inarrus; 
Kracbta  in-ocarranl;  ul'i ,  si  [iirvt  nllior  un<ia  , 
l'urlua  CT-al  ;  Mimmra  ioiIurliUM  tti  a^iiur  arrnif. 
Lilui  lial'cl  iulitluiu ,  i^Liod  aeK  vnligia  a«r*c|< 
Nrc  rcmoretur  iter;  ntic  opertum  pciiilfat  al|;a. 
Ujrtvi  ailva  Mbeit ,  bicoloriliut  obtila  hani». 
t*t  |iMu«  inmnlio;  Daiun  ractui,iiii  art«, 
Anibiguiiin  ■  m*gi»  arir  tanirn  :  quo  Hrp«  vriiîrv 
Pn>U4l(i  drtphiiiF  irdriis  ,  Tiii-li  anila  ,  wtlelMt. 
Illiclo  l'rléua  ,  ntèuiiioo  Tiu^U  Jacrbai, 
Ocmpat:  el  quontam  (rrecibu»  («utala  npltgnu, 
Vim  pant,  iiuicctniaambtiibu*  colla  U'crrlii. 
Quml  uni  ichimc*  ,  «ariabia  %a-pe  Ttguria  , 
Ad  RoliUvartci,  aH»»  forci  il. r  ^itiliis. 
Snl  modo  lu  vnlucrit;  voturirii)  Uittru  îILp  lAiiHrbat 
îiuut.  |;nviR  arborerdi;  bnirrbil  in  arlor«  Pi-I«ut. 
Tprtia  furuia  fuit  miruloMF  lîfjriilii;  illa 


de  la  mer;   il  répand  le  vin  sur  les  on 
brûle  Bur  un  autel  l'en^ms  et  les  entrai 
\lciimes.  Alors, du  milieu  des  Qois.  le 
Carpalhielui  adresse  ces  paroles  :  <  Filsd' 
tes  désirs  seront  »ati&fails  :  lorsque  TIki 
0oùier  dans  sa  {jroire  la  fraîcheur  et  le 
surprends-la  pendant  soo  sommeil,  etei 
soncurjjsdL'JifDS  fortement  serrés;  oei 
pas  étonner  par  ses  mille  n(;ures  :  sous  q 
aspect    qu'elle  l'apparaisse,    retiens-la 
qu'à  ce  qu'elle  ail  repris  sa  forme  premi 
Ainsi  parlf^  Protée:  it  se  replonge  dans 
cl  le  flot  éioulfc  ses  démises  parolM. 

Le  sult'il  achevait  sa  carrière ,  et  ploi 
dans  la  mer  d'ilespèrie  le  timon  de 
incliné,  quand  la  belle  néréide»  alumdooH 
flois«  entra  dans  sa  retraite  accoutui 
peine  le  héros  a-l-il  cndtaloé  ses  m 
délicats,  qu'elle cl>an{^ de  forme:  UM 
se  sent  rfieoue,  ellcagile  ses  bras,  et  chef 
se  dq;aj;er.  Enfin.  çemiRsanie  ;  •  Tu 
portes ,  dit-«*lle ,  et  ce  n'est  pas  sans  l'ak 
dieux.  ■  Alors  elle  redevient  Thciîs.  I.e 
victorieux  la  prend  dans  ses  bras,  satisfait 
amour,  et  la  rend  mère  du  grand  Acliill 

VIL  Heureux  Peléed'un  tel  61s  et  d'u 
épouse!    heureux,  s'il  u'ciit    pas  pu 
PbocBS  ((>)  ses  mains  criminelles!  Soo: 
sang  d'un   frère,   chassé  de  sa  pairie, 
relire  à  Trachine.  I-i  ré{;nait  le  HIs  de 
du  matin,  Ceyx.roi  paciKque,  enoeol 

Trrrilui  ^^ciâi^  a  mrpoiv  bnrhia  •chriL 

InJi*  IVoa  pftlagi ,  vtou  miint  irquora  fitn, 

l^l|>et.>7ril  librii,  CtftMno  turiftaJoral. 

Duncc  Garpilhiuf  mcdio  d«  gurgilcTaln, 

■  jEarifla  ,  diiil ,  Oialiinit  polirre  |ic(i|is. 

Tu  uinito  ,  i]uuiiigp|iiiu  iiipiU  ifUHUwtiu  siUnï^ 

Igaarant  taquet*  viûcloqucinnretclmad. 

Nm  It  ilMi|ti»t  rralum  itwaltU  Rj^rai  ; 

Sed  ftrme  qaidqiiid  erk ,  dinn  i)iu>d  fuit  *ntc  (rf* 

Dii«r«l  hvc  Pmira» ,  et  coodiilit  n^Kntr  mllMn  ; 

Adiiiuiiipie  luo*  ÎDTCftM  noviiiiiiia  flurtua. 

PmuiiR  rrat  Titau  ,  iucliiMtoquc  ten^lrtl 

U««|H-niiiii  lemone  frrium;  quum  |tul<-bn  rvlicta 

rierrUin^mliliirmuMirU  rukilia  gtonta. 

Vix  bei)f  >ir)*iiieM  l'rli-iu  iiiTnrntarlM, 

Illa  noTst  fonua;  doomaiu  meinbra  teotti 

S«nlil ,  r(  iii  parln  ditenai  bncbi«tntdi. 

Tum  deinum  iii|[cniuil  :  <  NeqM,  lil,  uok  «uauir  « 

Eibiblla  Ml^u<r  Tlirltt  :  confnaani  amplortilor  b 

Et  ptililur  vtftii ,  ingcntiquc  implel  Aebitlr. 

VU.   Felni  cl  liai» ,  frlix  ci  cotijuf^  Pclvot  ; 
£t  cuî ,  ai  Armas  jiiguUli  rnraiiia  Vhoct , 
Omnia  ranligmol  t  PnUfrooHnguior  khiImi, 
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■«I  de  1^  TÏoleDce;  Wyx  qui  poriait  sur 
réclat  de  l'astre  paiernel  (7),  mais 
p,é  dans  la  trisiesse,  pleurait  la 
.  Accablf-  destnin'set  de  faii{>ue, 
ïM|ue  eotre  dans  la  ville,  avet-  une  suite 
t»rêiifie  :  il  avait  laissé  non  loin  des 
une  fralciie  vallé«,  les  troupeaux 
l  avec  lui.  Dès  que  l'entrco  du 
eAt  permise,  il  s'avance,  portant  le 
sapplianL<i ,  entouré  de  l>andeleties. 
Bom  .  sa  naissance,  et  ne  tait  que  son 
donnant  un  faux  prétexte  à  sa  fuite , 
dcun  asile,  ou  dans  les  murs,  ou  hors 
Le  roi  lui  répond  avec  un  bit-nveil- 
e:  I  Notre  ville  est  ouverte  à  tous, 
as  ne  régnons  pas  sur  une  terre 
Ijère.  Mali  ion  nom  illustre  et  le  sang 
sont  des  titres  assez  puissants  pour 
re  à  notre  bon  vouloir.  Ne  pcnis 
Icraps  en  prières  :  tout  &'■  que  tu 
t.  tu  l'obtiendras.  Dispose  de  tout 
vois.  Plût  au  ciel  que  tu  fusses  venu 
«mps  iitoius  ncfaslc!  ■  Kl  tl  pleurait. 
compa(*nonsluideinandentla  cause 
;  Céyx  leur  répond  :  i  Peut-être 
que  cet  oiseau  qui  vil  de  rapine  et 
Dcl  la  terreur  parmi  les  IiabiiartA  de 
ijours  él^  couvert  de  ce  plumaf^e. 
fui  un  liomme,  audacieux  ,  coronteil 
,  invincible  guerrier,  toujours  prôt 


ilnmo  palru  Tncbini*  tt^llui 
rr^nutn  tiav  »i ,  aille  r*Jf ,  lenrlul 
ilorr  «tua,  fMlriuinqur  itiUimn 
Crri;  illo  lui  lotnpora  ni<Mtu*, 
lue  mi .  fntrcnt  liigrk*la<l(mtum. 
m  JEAritlra  fi-Miis  rurai)ii<r  viaquc 
fit ,  piucii  comiUuitiliua  ,  urlinn  ; 
pnwnini,  <\um  imuini  armenla  Irabriial , 
il  ■  mant  lub  opac*  iall«  rvtii(uit. 
1  farta  nladeuDtli  prima  tyranoi; 
maaa  prE>trni)en>  lappliw ,  qui  tit , 
,  mcMorat;  lanlum  >ua  iriniina  celai- 
f«gv  auMm  ,  |H-lil  urbc  ,  vfl  «gro 
linoc  contra  pUrulo  Trarkinius  m-e 
lo^nitlir:  *  MrdiiP  i|ucM)ue«immnJa  pipbi 
it,  P«W;  ace  inhnapita  rvgiia  Imcmui. 
•DÎmo  ii]nin«nta  poteotia  ,  daruiii 
mii»<]U«  JtiTmi  :  nce  l«ni|<nra  prrdt-  prrruiiijd  ; 
,  DoiDe  fi-m;  Inaque  hvc  |im  parie  viilclu, 
|i>f  fiif*  :  alinflm  in«tinnt  Tidi^n**  )  • 
|i>ntpat)|o«  laiiU»  causa  clolom, 
CMnilcsqiM  rogaalj  quibua  illc  proratur  : 
Laoe  f  a)u(T«in  ,  rapto  qii»  vivit ,  «t  omnn 
^  araiprr  prnnat  hal>iiiM«  puktis. 


au  cunibai.  Son  nom  fui  Dédalion  :  romiDe  moi, 
il  eut  pour  père  l'astre  qui  appelle  l'Aurore  cl 
qui  sort  le  dernier  du  ciel.  J'aimai  la  paix  et  les 
douceurs  d'un  tranquille  hyménée  ;  mon  frère 
n'aimait (|ue  les  saii{;lanls  combats.  Cecourafje, 
qui  maiaienant  pnrie  l'effroi  parmi  Im  colom* 
besdela  Bëotie,  lui  soumit  autrefois  de-s  rois 
et  dL>s  nation».  Il  devint  p^re  de  Cbiune ,  qui , 
après  Éjuatorze  printemps,  devint  par  sa  l>eaulé 
l'objet  des  vœux  de  mille  prétendants. 

Ptiéttus  et  le  fils  de  Blala  revenaient,  l'un 
de  son  temple  de  Delphes,  l'autre  du  mont 
Cyllène.  I  ous  ticux  la  vir-ent ,  tous  deux  t'aimè- 
rent. Apollon  diffère  jusqu'à  la  nuit  l'espoir  de 
ses  plaisirs;  Mercure,  plus  impatient,  louche  la 
j'-iire  fille  de  son  caducée,  l'endort  par  ce 
cFiarmc puissant,  et  apaise  ses  désirs. Lorsque 
la  nuit  a  semé  les  asiiTS  dans  le  ciel,  Pbebus 
à  son  tour  prend  la  figure  d'une  vieille ,  trompe 
ta  jeune  lille,  et  (joùteles  plaisirs  désirés.  Neuf 
mois  se  sont  écoulés:  deux  jumeaux  sortent 
de  son  sein  :  l'un ,  Kts  du  dieu  rusé  qui  porte  le 
r^dnct*.  Auiolycu8(8),  nisc" comme  son  père; 
liabilea  d'ingénieux  larcins,  digne det^lui  qui 
lui  donna  le  jour  ;  il  saura  changer  le  noir  en 
blanc,  ei  feblancennoir.  De  Pliébus  nait  Pbi- 
lammoD  (ii),  h  la  voix  harmonieuse ,  habile  à 
lircr  de  doux  sons  de  la  lyre.  Mais  que  sert  à 
Cliioned'éire  mérede  deux  enfants,  et  d'avoir 
tnspiré  de  Tainourù  deux  divinités?  Que  lui 


Vir  fuit  :  ri  laii(«  ni  tnimi  conilatilti ,  ijuantura 
Arer  nrat ,  Im  llw|ur  tmx  ,  ad  vim<|iie  paratu* , 
Noinioii;  Uirilalion ,  il)»  ijmilniT  rrratui , 
Qui  Tocat  Aiirorain  ,  ci«lrit|iir  ni*Tit>EÎmu«ctit. 
Culla  imibi  paicit;  padi  milii  cura  lut^ado; 
f^>i>jiifrîi(]iie  fuit  :  fnlri  tirra  brila  p)sr«baol. 
Illiuï  ïirlua  iji-nti-»  y  rvgi-«f]tiP  Riib«f[il , 
Quir  mille  TbiibiPis  agitai  iiintab  roltimbas. 

•  Natarrat  liuîcCbinnB,  qua*  ili>(oUuiina  forma 
Mille  procifp)a<-uit,  bii  aeptfni  oubiLîs  aiiuii. 
FnrL-rvTrrleiiW  PhAibm,  Maiiiiiie  erraliK, 
■lit-  luii  Delphi* ,  hic  vcrtiw  CYll<>nfo  , 
ViJiTB  liant-  {utriU-r  ;  [uiTiUT  Irtrxerr  citlnrfm. 
SpiMll  Veiirris  iUfFcrl  iit  Lf  impum  iioclii  Apnllo. 
No»  lulil  ilte  mt>ra<  ;  tirf;n<]ij^  m»Ti<nle  sfpnmii 
Vjr|;inisof  lan|{it  :  la^tu  jarret  illa  |K>tfiili, 
Vjmt^^uir  IVi  paliliir  *  doi  crrluni  >|<arfrrat  aMrîi: 
Pbirbu*  «iitim  siinuEal ,  iirorn-ptaijur  naudiciumil. 
lilïua  nialiinia  compluvit  li^mpora  «i-ntcT] 
Ali^ieditdirsIiri'eUfi ,  versula  pmpago, 
NaMiitur  Aiitti1]Fr.n«,  rurlum  in|[f>iiioiu«  ad  'iiiiDe, 
Qui  lâi«r«  adaurral ,  pnlrin  mm  ilrgrn^r  aiiia , 
l^ndida  de  ntgrii ,  tl  de  randeutiLut  aira. 
[  Mairilur  c  l'ho-bo,  03in(]ur  e si  «ntit  |;enielloa  ,         3l6 
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scn  d'avoir  un  père  illustre  cl  Jupiicr  pour 
aïeul?  Iléljs!  là  {jluirc  rlte-m^menesi-ellc  pas 
t'alale  à  plusieurs  ?  Ne  le  fut-elle  pas  à  Chiooe? 
Elle  os«  se  préférer  à  Diane  ei  mcpriser  la 
beauté  delà  déesse.  Diaoeirrilée:  <  Peut-élre, 
s'etrie- t-etle,  ne  mépriseras- lu  pas  mes 
nêikes.  >  Aussil/kt  elle  court>e  son  arc,  tend 
la  corde,  et  une  flèche  va  traverser  la  langue 
de  la  criminelle  Chione.  Elle  veut  parler;  sa 
lanffue  csl  i  m  puissante  ;  elle  perd  tout  à  la  fois 
et  son  $ani;et&a  vie.  Je  la  serre  dans  ntesbras, 
louché  de  douleur  comme  un  père  ;  j'adresse  à 
moQ  frère  des  paroles  de  consolation ,  mais  il 
ne  les  ejitend  pas  plus  qu'un  rocher  n'entend 
les  vains  murmures  des  Hois.  Il  ne  cesse  de 
pleurer  la  perle  de  sa  fille,  et  quand  il  la  voit 
sur  le  bûcher ,  quatre  fois  il  veut  s'élancer  dans 
les  flammes  ;  quatre  fois  retenu .  il  s'enfuit,  et 
comme  un  taureau  qui  porte  dans  sa  tâie  l'ai- 
{juilion  du  laon  qui  l'a  percé,  iloourt  par  des 
chemins  inacui-ssible»;  il  iîemblt;  courir  plus  vite 
qu'un  homme,  ou  pluiOi  il  semble  voler  ;  il  a 
devancé  tous  ceux  qui  le  poursuivent.  Avide  du 
irépaa,  il  s'éJancesur  les  sommets  du  Parnasse, 
et  &e  précipite  du  haut  d'unrocher,  mais  Apol- 
lon, louché  de  pitié,  le  chaoj^c  en  oiseau  et  le 
soutient,  dans  sa  chute,  par  des  ailes  oouvdles  ; 
il  l'arme  d'un  bec  crochu ,  d'oofjles  recourbés, 
lui  lai&se  son  ancienne  vertu  et  lui  donne  des 
forces  plus  grandes  que  son  corps.  Maintenant 


c'est  un  rpervier,  oiseau  cruel,  qui 
carnaf;e  parmi  les  oiseaux  et  fait  sool 
autres  la  douleur  qu'il  ressent.  » 

Tandis  que   le  fils  de  LudtV;r  rs 
prodiges,  on  voit  accourir,  tout  haletai 
Phocéen  Anéior,  gardien  des  trvuf 
lilsd'Êaque.  «  Pelée,  s'écrii-t-il,  Pflêe.ji 
t'apprendre  un  horrible  désasrre.  — pj 
Pélee ,  quelle  que  soit  la  nouvelle  que  m  i 
portes.*  Cependant  il  est  saisi  d  in;^ 
et  Céyx  lui-même  écoute  en  fremissaoï.  Uj 
parle  en  ces  termes  :  «  J'avais  conduit  i 
rivage  les  troupeaux  fatigués;  le  soleil  i 
milieu  de  sa  course.  €ne  partie  des 
avait  plié  le  genou  sur  la  jauae  arène  et  i 
les  yeux  fixés  sur  la  ^asle  plaine  des 
l'autre  â  pas  tenis  errait  çà  et  là«ur  bj 
quelques-uns  nageaient,  et  on  voyait  I 
s'élever  au-dessus  des  flots.  Près  Je  lai 
un  temple.  M  l'ur  ni  le  marbre  ne  leur 
sent  :  il  e!>t  formé  de  poutres  {;russicre8,i 
bois  antique  lui  préteson  oinbraee.  Va  \ 
qui  séchait  ses  filets  sur  le  rivage^  nous  i 
que  ce  temple  éuit  consacré  â  Néreei 
Néréides.  Tout  auprès  est  un  marais, 
par  Teau  sla^aote   de  la  mer,   et 
d'une  fbrét  de  saules  pressé».  Cesi 
qu'avec  un  bruit  terrible,  un  loup  ri 
s'élance;  sa  gueule  est  remplie  d'écume  i 
d'un  sang  épais;  ses  yeux  rouges 


Carniine  vocalicUra»,  dlLan^ue  PliîlamnioD. 

Quid  [irprrÎFM-  duot ,  et  Dit  pUcutue  duobw, 

El  rorti  geuitorc ,  et  progeniloce  Touanlî 

£«•  Hl«ni  prodcftl  an  ob«it  ^aoque  gloria  roulbi  T 

Obfuit  huîc  certs  :  que  m  prcferrc  Diaa« 

Sustiauil ,  fact«n)qH«  D««  culpavit  :  il  ilti 

Ira  hrtn  iiioU  ni  :  a  FftrtiK|ue  plKebimu* ,  ■  iaqul. 

^ee  nora  ;  ciinr«vit  coniu ,  ormuquc  ngillioi 

linpulil,  et  raeriUii)  Injiwit  aruudine  lînKuaiii. 

Lioijua  l>cpt ,  Dpc  jn\ ,  l«ntalBt|ui)  ler l>o  ««<|uuaiur  i 

Coa4nlrm<[uc  loquî  cumuofjuinfl  *iu  r«li4|uil. 

Qu«in  ,  mifcra  o  pietu  !  efjo  tum  patruoqut  Jalorem 

Conlê  tuli ,  fntriqiM  pio  «otalia  diii. 

Qovpalrr,  luad  «Uierquam  cauUrt  nnrmun  pooti, 

Accîpil;  (lDat«ioil«UmeoUluradea)l«m. 

L'i  TeroardentfDi  vidil ,  (|uiikr  îuip«lo>  illi 

la  madÎM  fuit  ire  roj^ot  -,  ijuater  ioile  repulsiii 

Conciba  mfmbra  fuDa*  maoïlkt,  »iiiiiliM|ii«iuvenco 

Spiculi  crabitiuuiii  provuccrrice  Qpreati , 

Qua  via  nulla,  ruit .  ]iin  tum  mihi  raircni  TJtai 

l'Iui  bomiiw  esl;  aUtque  p«la>umsiis«  piiiarea. 

l-^frii([it  erQoofDBef  ;  vi:los<|u«  cupiduie  leti 

Vertira  Paraatî  pottiur  :  inii«nitu>  ApoUo, 

Quuii)  M  Dwdalion  taia  niiiÛMl  ab  alto , 


FmîI  a*fm  ,  el  Mibilii  pmdtalrm  auaUililal», 
OrHjiiraduuca  drdîlf  curros  dedil  ungaibuf  I 
Virtuleoi  antiquau  ,  majorei  corpor*  TJrca  : 
Et  ODOcacdpiUtr,  nullûulis«<{tHU,  in  ooiBCi 
Scril  itri  ;  aliiaqM  dolcoa  fil  eaaaa  duleodi.  • 
Que  dam  Lucilero  fnitoi  mtneola  aaml 
Dr  roiuorie  vuo  ,  runii  Frfttlaui  aahclo 
Admlat  arinrnti  ciulos  Phoceu*  Aoetor. 
•   f|pu,  relea  ,  Pelrul  inajjor  Itbi  nooliaf 
Ctadii,  ■  ail  :  quodcuniqur  ferat ,  jub«l«di>tel'( 
Frndet ,  ^l  ipw  nitlu  Ucptdal  TracbtDÏiu  hrfM. 
llle  rafert:  •  Faaaoi  ad  titora  com  juTcOGoa 
Adpulerim  ,  nedioquum  Soi  ■lliiaiuitu  orba 
Tanlum  respircrel ,  qaaalum  Mpcrcue  Tiderct. 
ParM|iie  boum  fultû  g(nua  înclmarat  artûa , 
LaUruiiii]ur  jaceuicampuiii  ipoi-tabalM(Uanua  : 
Pan  graJiliubUrdis  illuc  crrabal  rt  illuc, 
Naolalii,  oeltoque  etiltotHiper  Kf|uora  utlt«. 
TcmpU  mari  lubiuat ,  occ  marmorv  clin  ,  ntc  i 
S«d  tnbibiu  drniii ,  lucoquc  unibroxa  TctoUs  : 
Nerride*  Ntrcuiqur  IrncQl  :  hoi  oaiila  IcoipU 
Edtdil  FMc  Dm»  ,  dum  relia  litorr  ticcal. 
JodcIb  palui  buic  cit ,  dnuii  obsasa  wltclia , 
Qtiam  mUi-niDlb  (ccit  maris  uatU  |wluilrm 
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Il  (vaiJ  sur  les  taarcaux ,  poussé  par 
maif  surtout  psr  b  ra[*e  ;  car  il  ne 
'pas  à  m;  rassasier  de  la  cliair  de  ses 
éilT«Dt  tout  *^{;nr{jer.IVnii5  volons  à  sa 
tî  mais  plusifiurs  d'entre  nous  Irou- 
Uon  sous  ses  cruelles  morsures;  le 
|esT«f;nrs,  le  marais  sont  teints  de 
iTaffreux  mu(;i*setnenis  leleniîssenl. 
kl  ntard  est  fatal;  il  n'y  a  pus  â 
f  tandis  qu'il  reste  encore  qurjqtie 
[Muver,  armons-nous  et  courons.  » 
baTjii  (Kl.  Pél^e  semble  peu  louchd 
tbsAtre  :  il  se  rappelle  son  crime  ,  ei 
M  qne  la  Néréide  fait  a^  oiTrandeji 
Hs  de  Pbocus.  Cependant  le  roî  de 
fh»  armersesguerriers,  leurordonne 
)re  leur»  jâTelolsel  s'appréie  à  marcher 

tMais  son  épouse  Alcyone,  avertie 
l,  s'élance  les  cheveux  en  désordre, 
kn  brM  autour  du  oou  de  Cèyx,  le  sup- 
I  larme»  d  envoyer  des  M>ldais  sans  les 
Éi-méoie,  et  de  conserver  deux  vies 
rrant  la  sienne.  Alors,  le  fils  d'Éaqne: 
Wît-il.  quinezces  tendres eliouclianies 
kOtteofTre  me  suffit  et  j'en  suis  pleio 
lf»tssanre.  Uais  mon  dessein  n'est 
Iployrr  les  armes  contre  ce  nouveau 
[Je  veux  adorer  les  divinités  de  la  mer. 


]  Près  de  là  s'élève  une  tour  dont  le  sommet  esi 
SDnnonté  d'an  fanal,  asireaimédes  matelois  fa- 
I  ligués.  Ils  y  mooieni,  ils  aperçoivent  eu  {.êmiii- 
j  sant  les  taureaux  éiendus  sur  le  rivaf^e,  et  le 
monstre,  la  pueulc  béante,  et  ses  lonfjs  poi[» 
souilles  de  san^  -  Pelée ,  les  mains  élondues  vers 
la  mer,  supplie  Psamatbe  d'apaiser  sa  colère, 
et  de  lui  porter  secours.  Ces  prières  ne  peuvent 
toucher  la  Néréide.  Tliéiis,  suppliante,  obtient 
le  pardon  pour  son  époux,  teroonstre  cependant 
infaiigahtedans  lecama{;e>  s'élançait,  rendu 
phis  acharné  par  le  f^oîtt  du  san^:ilmord  ]en>u 
d'une  {jénisse;  tout  à  coup  il  esichanfïéen  mar- 
bre. Son  ctirps  a  conservé  sa  forme,  mais  non 
«a  conleur:  la  blancheur  du  marbre  lémoifino 
qu'il  ne  vît  plus  et  qu'il  n'est  plus  à  craindre. 
Les  destin.H  ne  permeuent  pas  encore  h  Pé' 
lée de s'arréler  en  ces  lieux;  toujours  fugitif, 
il  arrive  au  pays  des  Maf>nèies,  et  là,  leThes- 
sa*ien  Araste  le  puriHe  de  son  crime. 

VIIL  Cependant,  troubléduiort de  son  frère 
et  de  ce  nouveau  prodiye.  Céyn,  cédant  à  un 
penchant  commun  j  tous  les  mortels  !  veutcon- 
hulier  le  sort,  ei  s'apprête  à  visiter  l'oracle  de 
Clarua  ;  car  l'impie  Phorbas(lO),  avec  ses  Hile- 
(îyens.  ferme  aux  voyaffeurs  l'accès  du  temple 
de  Delphes.  Il  hiKpart  de  son  projet  à  la  fidèle 
AlcyoDe;ellep:llii:uo  froid  mortel  court  dans 


rpvn  •trtpîl«Di,  ioc*  prosima  trrrci, 
b,  lo)MUj  «iliisquc  paliittribitinit, 
■NMOit ,  H  iptno  tanguÎRr  rirtut 
R  rabra  >ufru<u»  Imntna  {Unimi. 
{|i«jni  asTit  patitrr  nbi(M]UP  fim^iie, 
Inbic  :  o(^«eni(n  jrjuDÎa  curai 
kl  diramque  (amem  uliifp,  wd  omne 
Iriniitain-,  itfrnitriae  bosttliter  ofuna. 
Àm  point  fiiimlo  nona  ninnu  , 
ttn» ,  Irlfl  «l 'Ula  :  tanguinc  likll 
nibnit,  dniiuf[il»<|u«  paludn. 
BHMlj  DMirra  duliitare  miiiltil. 
LabqnîJ,  «  CuDctj  co««inui,  rtantM, 
hiliui ,  conjnacUque  Irla  faramui.  • 
fmtiê  :  D«e  l'rlra  damna  iiH'tcbaQl; 
^  admiui ,  Nvrnda  CAlliijiL  arliai 
p  intcriat  rvBtinrln  mîtlere  Plioio. 
fma  lima  ,  imlentaquir  iiiincf*  (pU 
Ottcni ,  rttni  (jul»  ftiiBul  ifiM  paraUat 
palr^nDftconjnKescita  liiinuitu 
llomdlini  tnlnanrnata  capilliM^ 
1^  ipna  ;  cellw]!»  infiiu  marili, 
|n«ilintn  aiopM-,  vrrliiMjnr  pirraliir, 
|»f  loimaMfue  d<ua  iitMrcrt  in  iiiia. 
li  :  a  PalchKia,  Kt^fpni ,  ptotque 


Nmi  plarrt  arma  mibî  eimlrti  nova  timiidra  niiffri. 
?t«nieD  adoniiideifn  poUf^î  mI.  ■  lirai ardua  lunia. 
Ait*  paient  luriiiia  ',  ï<t»'u  Inra  grala  rarinia. 
Adtn-nijiinl  illuc-,  ilraliiaijiic  îii  lilixt  \Manm 
Cum  ijcitiitu  adtpii'iunl ,  i'»lat(irrnii|ur  rrurnto 
Ort  ferum ,  longos  Infactutn  «anfiiiinc  lilloa. 
Indf  manui  tcDdrniJD  apcrliljLora  pontî, 
Ciprulragii  Peleu*  Ptainatbrn  ,  ni  llniat  irain , 
Ont ,  opemiftip  frral  :  arc  vorikut  illa  nganlii 
Ftrelilur  j^cidir.  ThMia  ban«  pro  conjugc  iU|iplD% 
Ai-i-epit  ftitiam  :  ttA  rnîm  reYocaluiahacri 
Cfde  lupUBpenlal,  dulc«din«  uo|[iiiaîiat|ier} 
DonK  ÎDh«r*nUin  Uccrv  cerrircjoTtnnH 
Mannon  tnutavit  r  cnrput,  pnplpn|iK  oolerem, 
Umnia  tcrvoiit  :  lapidi«  color  indirjl  ïlliun 
Jam  oau  eia«  lupuni ,  jam  non  drbpr*  tiin*rî. 
Nec  lamrn  bar  profiifpim  mn$iiUn  Ve\r*  ttm 
Fata  linnat  :  Mafrtirlat  adit  *a|;m  ctnil ,  ri  illic 
Sonijl  ah  Mwiminiit  pnrgamiua  ctti'tt  A«rat(o, 

Vlll.  Iiilerra  TralriMiueiiui,  frittrin<)ue  cceutit 
AutÎQ  prudigiji  lurbtluii  pecUira  Ccri, 
Contulal  ultHfraa,  b^niiniim  n)>lcrt.-im'ma,  iinriM  , 
Ad  Glnriuni  parât  in  llruin  :  naiti  Irrupla  pmlaniM 
Infia  ciiin  Plilcg^ii  fadebant  DHpIiira  Tborbai. 
C»i]ni1n  taiinrn  antraui,  (Idinima,  («rlain 
Te  r.inl,  llalf-yon»  ;  rtti  pn.linuj  inlii[ia  rH^ui  4  I 
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set  veines,  el  ses  joues  se  mouillent  de  laraies. 
Trois  fois  elle  veut  parler,  troi&  fois  sa  voix  est 
arrêtée  par  ses  pleurs  ;  enfin ,  elle  laisse  ëchap 
perces  paroles  a  travers  ses  sanglots  :  i  Qu'ai- 
je  donc  Tait,  cher  époux,  pour  changer  ainsi 
ton  cœur?  Qu'est  devfuu  (on  amour  d'autre- 
fois? Déjà  lu  pi'ux  supporter  la  pensée  de 
quitter  ton  Alcyooe,  tu  &onj;e:s  â  de  lointains 
voyages,  tu  m'aimes  mieux  absente.  Au  muins, 
prends  la  route  de  terre  :  m.!  douleur  sera  la 
mi>me,  maïs  je  ne  craindrai  pas  pour  tes  jûui's, 
et  j'aurai  des  cliagrias  sans  (erreurs.  La  nier 
m'épouvante,  cl  je  frémis  ù  la  peniiêe  des  écueits 
e<  des  it-mpétes.  L'autre  jour,  «ur  la  grève. 
J'ai  vu  les  <lét)ris  d'un  naufraf^e,  et  souvent,  sur 
de  tristes  cénotaphes,  j'ai  lu  les  noms  d'im- 
prudents nautuniers.  Ne  mets  |>as  dans  ton 
sang  une  vainc  contiance ,  ton  beau-|>^re  Éolc 
sait  contenir  duns  ses  prisons  les  vents  impé- 
tueux ,  et  iJ  peut  à  son  gré  apaiser  Ii-s  va- 
gues émties;  mais,  une  fois  déchaînés,  les 
vests  n'épargnent  plus  rien;,  il  n'y  a  pas  de 
terre,  il  n'y  a  pas  de  mer  qui  puisse  échapper 
à  leur  fureur  ;  le  ciel  Inl-niéme  n'est  p.is  ji 
l'abri,  et  leur  horrible  choc  fait  jaillir  ta 
flamme  des  nues.  IMus  je  les  connais  (et  je  les 
connais  bien,  car  souvent.  Jeune  encore,  je  les 
ai  vus  dans  la  maison  paternelle} ,  plus  Je  les 
connais,  plusi  je  les  crains.  Cher  époux!  si  ta 
résoluiion  est  inébranlable,  si  mes  larmes,  si 


mes  prières  ne  peuvent  te  per&uader,  aa| 
emmène-moi.  Je  ne  craindrai  pour  (oî 
danger  que  Je  ne  partage  ;  toutes  les  vit 
des  nous  seront  communes,  et  nous  i 
tes  ensemble  sur  la  vasic  étmdue  des 

Ces  prières,  ces  larmes  de  la  liilr  d'I 
touclic  son  C]K>ux  :  il  n'aini«*  pas  muiuj 
n'est  aime.  Il  ne  veut  ni  renonaT  à  sua 
ni  faire  [lariager  ses  dangers  â  son 
il  lui  dit  tout  ce  qu'il  croit  r^pabledei 
son  cœur  alarmé,   rien  ne  peut  la  ce 
enlin,  il  lui  fait   cette  promesse,  qui] 
calme  la  douleur  d'une  amante  :  *  Ouj^) 
alisenee  est  trop  longue  pour  moi  ;  nitii, 
lejure  par  l'astix'  paternel,  si  les  d< 
permettent,  Je  senii  de  retour  avant  qnj 
fois  la  luuc  ail  arrondi  son  cruissâLit.  »i 
promesse  fait  rentrer  l'espoir  dans  lei 
d'Alcyone.  Aussitôt  on  lance  un  vaù 
mer;  on  l'arme  de  ses  agrès.  AlcyoDc 
à  cette  vue;  ses  yeux  se  rem|ilissent  del 
clic  embrasse  son  qxwi,  et  lui  dit  uni 
lourcux  adieu;  son  corps  s'aflaisse,  cBcl 
cvaQouie. 

Cependant C''yx.  impatient,  donne  lei 
du  départ.  Ia-3  matelots,  plaois  sur  deux  i 
ramènent  leur  double  rame  contre  leuri 
poitrine,  et,  a  coups  é^aux,  ftodeni  1rs' 
Klle  lève  âes  yeux  humides  de  pleurs. rii 
çoii ,  debout  sur  la  puupc  recourbée,  HM I 


Owi  rerepmiiil,  buioquc  ■îinUliniu*  on 

Pallor  ot>it ,  I»rryiii icqui  geoie  maduere  |jn>fiuia. 

T«rcr>n3t3  Inqtti,  1er  fl^tibu*  ora  rigavil; 

Siiigullu^ii«  juat  Intfrniniitfutc  <]uer«lai, 

I  QttK  mra  niljM  luain ,  diiit ,  cariHiiiir ,  nii-itlcm 

Vrrtit?uki(«l,  «invrura  invî  priui  nce  mIpImI? 

Jain  pnlM  fia1r;aiip  i^t-iiru*  atmtMi  relîcta  ; 

Jiin  via  long»  |Jtcet;  jHni  luin  (ibi  citior  ■btcoa. 

Al  puto  per  terrai  ilcr  ni,  lanluinque  d«lcbo  ; 

rionetiam  meluain  ;  curv)uv  lîinnrv  oan-l>uitt. 

jEt^aon  (lie  l«>fT«iit  ,  ri  puntî  tiiitik  iniago  : 

El  larrra*  nuper  tabuUi  in  litton)  vidi  ; 

Kt  «r|>fl  JD  tuntulia  line  r^rpore  numioa  Icgi. 

Plrra  latim  fallai  BDimum  lidoria  Uiugal, 

Quod  êot^t  llippotade*  tibi  itt,  <|iii  un-rre  (orb;» 

Cnntiueat  t«iiIm,  et,  quuiii  lelil,  K<iuara  |ilacel. 

Ijuutn»einrlciiiuii  tenu«niDt  vt^uora  veuli; 

Nil  illiaKffittiintut,  incommeiidat«(|ufl  lellua 

Umnit ,  et  omat  frctum  :  cœIi  ^uoquc  oublia  veuul , 

Eiculîuiil'|uc  frri*  ruiiloi  ooncunibui  ijjiii'i. 

Quo  inagif  bna  noTi ,  nam  Doti,  el  irpc  |ial«raa 

I*ar«a  iomn  ridt,  migia  boa  rcor  cisp  liinendM. 

Qnvd  tua  ai  fle<-li  pfrnliuswnlrnlJa  auMis, 

Cant.  potett,  rifajtti.  niiniuiiiquaeanrLus  ruodi. 


Me  quoque  toUc  aimai  :  eerte  jactabjmar  un«; 
?ier,  niai  <fuc  palîar,  tnrlu«in  ;  parilenjuc  fe 
Quidquid  erit;  parilrraijpn-  ar<|HDr«  lala  feiviRurJ 

TaliKui  iSolidoa  diclia  larryroiw^iM  moirutr 
SidereuE  coDJui;  ne«|iieeniiu  niioorignia  tBi| 
Srd  nF^nppmiNisitoc  |K)la|i  diitiiUcr«ciirHM, 
Nrc  Tult  llalrTMim  in  partrm  adbibera  periili  ; 
Mulla<jue  re«i>0Ddit,  timidum  lalanlîa  jm'lua; 
N«c  tameD  idcirco  cauuni  prebat  :  addidjl  jllu 
Hoc  qaoquc  lettiraen,  (|uo  tolo  llcut  amaiiUm  : , 
I  t.unga  ijuidnii  uohia  ouuia  mon  ;  («d  libi  JHM^ 
I*flr  palrio»  i|[ous ,  «i  ate  nM>da  (ala  rcmittent , 
Aalareventirutn,  quain  tuna  bit  tiupleal  arbcn).< 
Hia  Qbi  prominiaa|vn  catadmotA  mainiM; 
Pnilinui  eductam  naratibut  nquorc  tingi , 
ApUric|ue  «wupiuuiii  Jubcl  armaoKolit. 
Qua  runuivus,  Tpluti  pnnaga  futuri, 
HotTuit  llalcvone  -  lanrvinaMjue  eniiail  obairiaa; 
AmpleiuKiiir  dedil  ;  tntti^ue  niiterrima  tandem 
Oir  talc  di&il;  collaptsque  rorport  tota  nt. 
Atjurenra,  qaimiite  moraa  Cejf»,  rednrttnl 
OrdJnibuii  geiiitoii  ad  fortîa  peclon  mnm- 
^]niilii|ue  Ida  Kiodunl  (nU  :  wdulil  iUa 
UumeaLca  ocalua,  ttautrtiH|uc  in  pi)pt<  imim| 
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es  nains,  lui  enviHeaa  mufi  adien; 
ad  à  ces  signes.  Dojà   le  vai&scaa 

el  le  riva/>e  a  paru  reculer;  les  yeux 
t  ne  poavani  plus  (lisiin(;uer  les  lraii?> 
ïpoux,  suivent  cocore  le  vaisseau 
et.  lor^u'il  leur  échappe,  ils  s'al- 

ta  Toile  qui  flotte  au  sommei  du  miL 
a  disparu  ;  Alc^ooe  va  regagner  m 
iliuJre:  cette  couclie,  cette  chambre 
■ment  sa  douleur,  et  lui  rappellent  un 

KDt. 

ii«ÉU  avait  quitté  le  port,  et  le  vent 
i  cordages;  les  matelots  attachent  la 
reaux  flan&s  du  navire,  dèvcol  les 
au  sommet  du  ni:U.  et  dcpl(»ient  au 
les  les  viûles,  qui  se  gunflent.  Déjà 
f  êRil  séparait  Wyi  et  du  port  dcTra- 
iu  but  (if  SCO  voyage,  quami,  aux  ap- 
|e  ta  nuit ,  la  mer  romnience  h  blan- 
Eants  k  souffler.  ■  Pliez  les  antennes  ! 
ll« pilote;  aitachezles  voile»  au mdiN 
lirait  des  vents,  le  fracas  des  vaj^ues 
pi  sa  voix.  D'eux-m^mes,  cependant, 
uns  se  hilent  de  retirer  les  rames,  dau- 

Ët  les  fentes  do  vaisseau  ou  déten- 
s;celui<ct  pompel'eau qui  pénètre, 
Bots  dans  les  flots  (1  !  );  celui-là  ar- 
bniennes.  Pendanl  que  toutes  ces  ma- 
culent en  désordre  la  tempête  re- 


1 


<  OUDn  diDlfin  libî  signa  rnariltira 
I,  nddit^ge  ool«>  :  ubi  Xerta  rer«MÎI 
^Dcoculi  DH]u«ual  rcigDoicer«  tuIlui  , 
timmiiiliir  fin^irnlrm  luninc  pînum. 
lal  hjod  p«tcntt|»lio)alMnoUii<l«ri, 
[■yedal  lummo  fluiUnlia  tiialo. 
îvi^t^  vimum  |H-lil  iiaiia  lectumj 

jt  :  rmuvat  l(T.luH{ur  locuw]U« 

imaa  ;  et  <)uv  p*rS|  admooFl,  abiit. 

iDl  i  «l  uiOTrral  aura  radrotM. 

ficndrolu  uiila  remoa; 
Au  Mffloia  locat  arbore,  lAla()iu  mslo 
}ài»tHf  *cDtratM(|ue  etcipitaurat. 
L  m(  wrlc  mnlioin  non  «iii)ilt(u  aMgtinr 
jUtv,  loojfiiuerniluU-atjueli'IIu», 
|l  rab  ooclrm  Iuini(li«alb«i>r«rp6a>|>il 
«t  prvwpititirare  vaUotiuB  Eunu. 
^iluJairi ,  «t^miittte  comoa,  ractor 
laaIniDii  lotutn  vubnerlilr  leluin.  > 
ÎBfKdianl  adiCTH:  jutta  |trDc«llK  ; 
kiifî  VfMaa  fngor  (njuaru  ullain. 
M  froprrtnt  alii  nbdacrra  nnioi; 
■  lalai  \  p«ra  trnlM  vrla  Mgar«  : 
PudiH,  «laortiur  rrfundit  in  «quor; 
btmnM  *  c|«i*>Iaii)  •iBrlp^gn-tindir 


double  de  furie;  fie  tous  cAlés  les  venta  déchaî- 
nés se  livrent  d'horribles  combats,  et  soulèvenl 
l'onde  irritée.  U  pilote  lui-roémea  pâli;  il  ne  sait 
ni  oii  il  est.  ni  ce  qu'il  doit  faire,  tant  le  péril 
est  {^rand,  tant  il  surpasse  son  arïf  l.es  cris  des 
maieluLs,  le  («rincement  des  cordages,  le  broil 
ries  vagues  entrechoquées,  le  fracas  du  ton- 
nent, tout  se  mêle.  Ija  mer,  qui  s'élève,  sem- 
ble atteindre  les  deux  el  pousser  son  écnme 
jusqu'aux  nues;  lantfH  elle  se  icinl  des  routeurs 
delà  jaune  arènequ'elle  soulève,  tantôt  elle  est 
plus  noire  que  Tonde  du  Siyx;  par  moment  elle 
semble  se  (filmer,  et  se  couvre  d'une  blanche 
écume.  Le  vaisseau,  balJoité,  suit  tous  ces  mou* 
vemenLs;  tanlAt  (15),  porté  au  sommet  des  va- 
gues, il  semble,  du  haut  dune  montagne,  do- 
minerdf  s  vallées  et  regarder  à  ses  pieds  Ira  noirs 
abîmes  de  l'Achéron  ;  tantôt  il  s'al>ai»sc,  les  flots 
creusés  l'enveloppeni,  el  il  semble  regarder  le 
ciel  du  fond  du  gouffre  des  enfers;  souvent  ses 
flancs,  frappés  par  les  flots,  résonnent  avec  fra- 
cas :  tel  un  mur  que  bat  le  bélier  de  fer  ou  la 
puissante  baliste.  Et  commf,  ajoutant  à  sa  force 
par  ses  impétueux  élans,  un  lion  furieux  s'é- 
lance, la  poitrine  en  avant,  contre  les  dardtf 
qu'on  lui  oppose,  ainsi,  lancée  par  les  effort*'i 
réunis  des  vents,  la  vague  se  rue  sur  les  ag 
du  navire,  el  le*  dépasse.  Déjà  craquent  le« 
jointures;  déjà  se  détache  le  bitume  qui  unissait 

Atprra  cmctt  hitmi,  omniqae  •  parte  ttne^ 

Bclta  grruni  »eBli ,  fretaqiw  indigiunUa  niitcPoL 

Ip(e  pavct ,  iinr  ac  ,  qui  til  tUluf ,  ipn  lalelur 

Sf.ire  ralii  rMtor ,  n«r  quid  jnbraUe ,  THvIra 

Tanla  niali  moiri,  totaque  poUntior  art«  «il  I 

Qiiîppe  ionatit  cUmore  riri ,  atndon  rwlenln. 

Undjruin  inctirtu  gravit  anda  ,  toaitribui  ctb«r. 

Fiurlibut  rrigiliir,  rt»liimqiir  n-i|iiBrr  TÎiIflar 

Pontua  ,  el  ioAuclita  ndipr i^tor  tîiigii«iT  puIm*  : 

Et  ntajo ,  ifuurn   fuirai  e\  iinn  rtrrit  arruu , 

t^ncolor  ni  rtlU  ;  Sly(jia  modo  tiigriur  umla  ; 

Sterailiir  interdnm  ,  ipuinÎHjun  sonanlibui  albet. 

I|>H  qunqur  hit  iifidir  ricibui  Tncbioia  pufipia  : 

h\  hidJ'ii  iiiblimi*  ,  teliilt  di>  vrrticr  iiniiilts, 

Dripicf  i"^  ni  valicf,  ifiiuiiM|iir  AcbrrwnLa  tidHur: 

Nuni^,  ubî  déminant  curvuin  i-ircumit«(it»<)uor, 

Sutpirtrr  infcniu  auriiinuiit  de  ^uryitc  noluin  : 

Sii>p«  dat  itigrntriit  (liictu  lalua  irU  rra|{vmn  ; 

Ncc  Iciu*  pulula  aaanl ,  quaiii  ferrviia  oliiii 

Quiim  Ui-«ra&  arirsballittaTf  nin^^olilan^s; 

lJli|a>F  tù\rM,  luiiilj)  in  •iiriii  liribui,  ire 

PedoTP  ÎD  arma  ffrî  pi)rtfitlai|u«  Ici*  Iraura. 

Sic  ubi  te.  vralia  aJmUerat  uiida  raortit , 

Ibal  in  ani»  ralis,  niu'Uiqu*  crat.-ilUor  illii 

JatmitiF  labonl  «n«i .  tpolialaqnr  trijininc  nt»         5lt 
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les  ponireft,  el  l'eau  s'élance  par  km  ouvertures  ; 
les  nues  se  fondent  en  lorrcnis  pressés;  on  tti- 
rail  que  le  ciel  t'alMisae  sur  la  mer,  et  <{ue  i  j  mer 
{Tooflée  s'élève  pour  attaquer  le  ciel  ;  ta  pluie 
trempe  les  voiles,  et  les  eaux  de  la  mer  se  mê- 
lent A  l'eau  des  uuages.  L'étbor  esi  «ans  étoi- 
les, rt  aux  ténèbres  de  la  nuit  se  joiçnenl  le» 
ténèbres  de  la  tempête  ;  seulement,  la  foudre 
les  disNpc  par  iDomeDls,  ei  éclaire  les  eaux 
d'une  lumt'^re  menaçante. 

ivjj  le  dut  s'est  ouvert  on  passage  enire  les 
paroi&disjointesde  la  carène.  Lorsqu'unelrouj)C 
nombreuse  de  buldau.  après  plusieurs  assauts, 
s'empare  enfin  d'une  ville  bien  déftinduc,  de 
tant  de  milliers  d'hommes  qu'excite  l'amour  de 
la  gloire,  un  s-eul  s'clanœ  le  premier  sur  les 
murs;  ainsi.aprèsque,  neuf  fois,  d'énormes  va- 
gues ont  battu  les  lianes  élevés  du  navire,  plus 
immense  encore,  uiiedixièiDel15)s'élanoe,fTa- 
casse  la  caréné  fatiguée,  el  s'abat  dans  le  vais- 
seau comme  l'cnnenii  <lans  une  viH«>  prise;  au- 
dedans  sont  les  flois, an-dehors  les  flots  se  cher- 
chent un  passage.  Les  matelots  tremblent 
comme  tremblrat  les  assiégés,  quand ,  au-de- 
hors,  rennemi  bat  les  murs,  et  qu'an-dedans 
il  s'en  est  emparé.  L'art  du  pilote  esc  ea 
défaut,  les  espriu  sont  découragés,  et  il 
semble  que  chaque  flot  q«i  pénétre  soit  une 
mon  nouvello  :  l'un  ne  peut  retenir  ses  larmes, 

Rimi  p*trl,  prvbct'iiie  viam  IrUliboi  uaAu. 
Ecce  radunl  largi  rrsolulti  nnbîbui  iinhrM; 
liMfiH*  rtrtnm  rrrdai  toltiRi  dtKtnin^  cclnm; 
Inijite  |itii);ai  rali  tumcricluin  adtceoikro  pniituni. 
Vcii  oudeul  nimbii  ;  cl  rum  Rflipsltbu*  mM% 
jGfDORW  mifoentur  bijuv  :  can-l  Igiiibu*  <i>lli«r; 
CceM|ue  noK  prnuitur  teaebrîi  hKioii(|uo  luifqar. 
DiaMtinnl  Umenbai,  prvb«ntqu«  micanlia  tntiiM 
Puliniiia  :  fulmineit  irdpKunt  igutbui  niidar. 
Uat  quoqu» jim  ullai  ioln  rava  tntn  rarinn 
Fiuctu*  :  «t.  ui  niîlci ,  puiit«ra  prmlaalior  niiinî , 
Qaum  M'pc  adsiluît  dcrrnaio m«nihuf  urbit, 
Sji«  |iMtilur  tandem  ;  laudisquc  accrniui  arnor* 
liit«r  mille  TJnM,  tnanim  lanirn  ocirii]ta(  onu*. 
Sic  ubi|>ul«aninlacm  lalen  ardus  llurtus, 
Vaitiui  iosurgeni  dM-Jiiur  mil  iin|WtiH  iinJie  : 
Nrr  priufabflitlit  frAMm  up[>n|>nar«  r^rinam  , 
<juiin  vrlut  iii  «apUe  dneriidat  iiicrnia  natii. 
Pan  igiturtcnUlialadliui-ioïailiTf  |iiriuTn  , 
V'n  iiiarii  (i)lus  ml  :  lrr|>iilant  bauil  «rrius  tiinnr* , 
(Juaiii  «nlft  urt»,  aliji  cniinim  rodîrntitiua  eslra^ 
Alquealiia  ninriim  treftidarr  lrn«nlil<iii  întui. 
Drlleît  ara  :  aDinii<|He  udont  ;  lutîtlcnKjiie  vidpAlur  y 
Qnot  veoiant  flut-tua,  ratrf  st<]nc  imiioperc  inartea. 
htm  leart  biclirrfiMr;  »tii|ict  Uif;  \(iral  lUelmlo», 


l'autre  est  plongé  dans  une  douleur  i(b| 
celui-4;i  envin  le  sort  decenxqai  luroaini 
cher,  celui-là  adore  lea  dieux,  les  appeflei 
aide,  et  lève  en  vain  ses  bru  an  ciel, ail 
voit  pas;  un  auire  se  rappelle  ci  mq  mi 
son  père,  et  sa  maison  et  ses  eofaou,  etiM 
qu'il  a  quitté.  Ceyx  ne  pense  qu'à  son 
ne  parie  que  de  son  Alcyooe,  m 
qu'elle  seale,  et  cependant  m  réjouit  da 
voir  absente  ;  il  voudrait  se  tourner 
fois  du  c6ié  de  sa  patrie,  et  jeter  un 
^rtl  vers  son  palais  ;  mais  tl  ne  sait  os 
unt  esi  grande  l'ablation  des  oodea,  U 
nues  couvrent  le  ciel  entier  d'an  voile  ép 
redoublent  la  nuit.  Un  tourbillon  brise  It 
liri:4e  te  {;ouvemail  ;  la  vagiie  qui  l'en 
semble  fière  de  ces  débris,  et,  comoM 
Ctilelu'ef    sa  victoire ,  s'élève  au-ilesai 
autres,  puis,  tout  à  coup  précipitée,  «ii 
poids  et  de  son  choc,  enfonce  le  vaisseau 
l'abimc.  Une   partie  des    matelots  pa 
submergés  sous  les  flots,  d'autres  s'aUl 
aui    débris  du    navire;  lui-m£me,  da 
main  qui  naguère  poriaii  un  sccfilre. 
saisit  an  débris  de  rame  ;  il  invoijue  i 
père  et  son  bc-aii-père.  Prières  Jnuules! 
surtout  te  nom  d'AIcyone  est  dans  sa  ba 
et  son  image  est  dans  son  ame.  U  vouil: 
moins  que  la  mer  portait  son  corps  m 

Fuofn  ^UM  nMnranl  ;  hic  voUi  nnme*  odont , 
Bracliiaqn*  ad  co-Iuiii ,  (|uod  Don  vidrt ,  irrita  tel' 
Poacit  ùp«iD  ;  «ulipunl  illî  rr3tr«s(|iMt  |Mmi:|i)f  ; 
Uiiic  cnni  |iignnriliua  domai,  ettfund  rui<]ur  Mit 
Halcpne  Ceyca  ingTct  j  Gcycii  m  oft 
N«îla  oi(i  Halcyont  ni  :  et ,  quam  d«ii<Irrrt 
Oaudrl  almaa  tameo  :  palris  (|tio<jur  «rIVtad 
Rcapicrra ,  iN<jua  domani  itupmnot  rprlcre  *ult 
Veruin  ubi  liticMÏl  :  Unla  *(rtigiiie  pAOtai 
Frrrcl,  et  indueta  pireii  e  oul-ibu»  amhra 
Oiiiih;  U(rl  ca:luTD,du{>licalaifue  noctii  imago 
Frangilur  incuminimlxwturlMtM*  arkoa; 
Frangilur  et  rt-^mm  -  ipoIiÎM|ue  animoaa  mi 
Uuda  ,  Tetul  Tictric,  imuataj  deapiât  unJii; 
Nrc  IptÎu*  ,  quatn  ri  (juia  Alhon  ,  PiadunTc, 
Sedaaaa,  tutm  in  aiwrtom  etertrnl  »qt]4r, 
PraMipiUla  nnt  j  paritM^u«  et  iranden  et  («tu 
Mei^it  in  ima  ralem  :  cum  qiia  pan  niagoa 
AiirjriUi  pima  ^avi,  DC^ue  iiiacn  rrddita.  tata 
FiinrlasiioMt  :  alii  |Mrlnrt  inriiibfa  rjritui 
Tninra  trnrnt  :  teoet  ipse  inanu ,  i^ua  sn^tn 
Frajinina  navigii  Oyi  ;  to«nim<nie  )>alm»^ua 
InTiKAl,  hrn  I  frattra  .  kJ  plurimi  uanlù  in  un 
lUIcyoïu  coRJui  j  illam  meminil^oe  irfért^tw: 
llliu!  anUfiruloaul  agaataiia  oorpora  Ooctuf , 


LES  HËTAMORPHOSES. 

ItfODe,  et  que  des  mains  amies  rcn- 
ideraien  devoirs  à  ses  tnines.  Si  les 
■ootiTot  pas  sa  léie,  il  prononce  le 

^ooe;  il  le  murmure  sons  les  flots. 

l|)^a»<lanudea  vagui'squi  )>ntou- 

M  tn  are  dm  va^ue  immense,  qui 

Rdimerf^.  Pendant  cette  triste  nuii, 

wurcit  son  disque  méconnaissable. 

Edeoeurer  dans  les  deux ,  voila  ses 

vges  épais. 

mi ,  i^orant  son  malbeor ,  la  6lle 

tple  les  nuits  ;  déj)  elle  apprête  les 

t  doit  rerètir  son  époux,  ceux  dont 

t  parer  elle-même  ;  elle  se  berce  du 

rd'tm  retour,  elle  fait  fum^r  l'enr^ns 

de  tous  les  dieux  ;  mais  c'est  surtout 

de  JuDi»  qu'elle  va  porter  ses  pieu- 
les.  tlle  rimplore  pour  un  époux  qui 

die  lui  demande  de  le  ramener  sain 

i  faire  qu'il  lui  reste  fidèle.  Hélas! 

TOen  est  le  seul  qui  puisse  être  ac- 

A  déesse  oe  peut  supporter  plus 

d'être  priée  pour  Céyx ,  qui  n'est 

veut  écarter  de  son  aulet  ces  oF- 

Mocs  (44).  «  Va,  dit-elle,  Jris,  fi- 

Rère,  va,  d'une  aile  rapide ,  vers  la 

fi  Sommeil;  ordonne-lui  d'envoyer 
\lcyone  l'imaf^e  de  Céyx,  pour  lui 
Ile  sort  Je  son  époux.  >  Elledit;Iri9 
Bùioe  aux  mille  couleurs.  Fait  briller 


son  arr  tlanx  Icsrieox,  etdirifje  son  vol  vers  le 
palais  du  roi  des  SoD(;es. 

Il  est,  dans  le  pays  des  Gimmériens,  une  ca- 
verne profonde,  creusée  dans  les  flancs  d'nne 
inonia;;ne  :  c'est  la  demeure  ifjnorée  du  Som- 
meil. Soil  qu'il  se  lève  à  l'orient,  soit  qu'il  ar- 
rive au  milieu  de  sa  carrière,  soit  qu'il  ut 
plonf^edans  les  Bois,  jamais  Pliébus  n'y  lanrc 
ses  rayons.  Ia  terre,  à  l'entour,  exhale  de 
sombres  brouillards  ;  ces  lieux  ne  sont  éclai* 
rés  que  par  la  lueur  douteuse  d'un  étemel  cré- 
poscule.  Là  jamais  l'oiseau  vigilant  à  la  crête 
de  pourpre  n'appela  l'Aurore  de  ses  chanta; 
jamais  le  chien  Kdèle,  jamais  l'oiseau  du  Capi* 
tôle,  plus  fidèle  encore,  ne  troublf'rem  par  leur 
vuix  le  silence;  jamais,  ni  le  rugissement  des 
b*ies  féroces,  ni  le»  bélemenis  des  troopeaui, 
ni  le  froissemefit  ries  feuilles  agitées  p;ir  le  vent, 
ni  les  cris  de  riiomme,  ne  s'y  firent  enten- 
dre: c'est  l'empire  do  muet  repos.  Seulement, 
du  fond  de  la  caverne,  un  ruisseau  plein  de  l'eau 
du  Léthé  coule  sur  les  cailloux  reieniissants, 
avec  unmurmuredont  ladouoeurînviie  su  som- 
meil ;  à  l'entrée  croit  une  moisson  de  pavots  et 
d'herbes  assoupissantes  ;  la  Nuit  en  exprime  le 
suc  et  le  répand  sur  la  terre  avec  ses  ombres. 
IJi,  pas  fie  porlequi  ^nce  en  tournant  Mur  ses 
gonds;  rien  ne  défend  l'entrée,  nul  gardien  ne 
veJlle  sur  le  seuil.  Au  milieu  s'élève  un  lit  d'é- 
bène,  rempli  d'un  épais  duvet  et  couvert  d'un 


nïmîj  tDioibut  tnmoUliirsinicJi. 
httaUm,  •]aotic>  «mil  biKcn  fiuclas^ 
cjoDco  ,  ipiuqu«  irnnarmarat  undû. 
Kdios  DoctDi  nigPT  arriu  aquinim 
nipia  (nmum  «put  obruil  unda. 
irtu,  DM  qoem  a^oicen  pouei. , 

;  i)aooUia<|ue  (ic«lere  UI]id[K) 
leiît  laa  nubibuj  ora. 
taotonun  ignan  aulonim 
(Cln  :  «l  i«in,quai  îndaat  ilte, 

;  jam  ipiaa  ,  uki  Trotril  iIIk  , 
rittuM|iw  ùbi  prauiillil  ioaiiRi. 
^BJdciB  Saperis  pU  tura  ferclMt  ; 

aclM  J  unoaii  l^jopU  câtebal  ; 
^ouUu  erat,TeDieb«t  ular«; 

ip«a  conjot  luot,  nl(|u«  rKliret, 
M  nbî  frmttml  :  al  illi 
lia  foitni  caniioffcra  aolum . 
l  olln  pra  ftiûcte  morte  rot^sri 
M  ■»■■»  funeatu  bitmL  arii^ 
tilit,  Miiiima  ouolia  Jtmt , 
Ml  8«iiaî  «cWiter  talaoi  ; 
nW  Oyris  intkgîM  miltat 


Somaia  ad  ITaTc^onn] ,  venu  imitanlia  carat,  a 
Diunt  :  iaduitur  Ttlamina  mille  oolorum 
Iria,  et  irtpiato  c«lain  cunatninc  tlgnaa* 
Teeta  petit  joMi  lub  nipe  latmlii  rpgii. 

E(l  pmpo  Ciminrrio«  Inago  apelunra  rrctruu , 
Moni  «VIII,  ii;n3vi  domua  et  penelrtliaSomoi} 
Quo  aunquBii)  radiii  otitat ,  mfdïufTe  ,  cadf  nivt 
PkrrliMs  adiré  poteat  :  nebulv  ealîginr  OiiiIb 
KikialjiitliirlitJino,  dubîiMjue  crcpuicula  liicit. 
Non  vi^il  ilei  ibi  criitati  r.anlit>ui  o>rit 
Evorat  Auronm;  oer  tore  iilrnlia  ruinpunt 
Sullic^ilÏT*!  eann,  canidiuve  aagaclor  aoser. 
Non  fera  ,  aan  pernd^a,  ctin  inoti  flamine  rtrni, 
lluDnan»f«  ionutn  rcdduni  convicia  lïnipia. 
Muta  t\um  habitat  :  aaio  tainrii  nil  ab  îmn 
Riviia  ai|uai  l^thra;   p«'r  i|uem  emn  iiiiiniiure  labeiia 
lovil^l  aomnoa  rrppttantibnt  unda  lapill». 
AQteror«canlri  Tc^uiida  pajiaTcra  fièrent , 
lnnuni^rK<]u^  berbn,  ijuirurn  de  licio  aoporein 
Nnilngil,  H  iparjiL  peropaat  buirida  terrai. 
Jaooa  ,  qnia  verio  tlridi>rcni  cardine  reddat , 
Nulla  doino  l'ila;  cntlof  in  limioe  nullut- 
At  mrdin  lama  e«l  vlmin  lubUiiiù  îo  sitrti ,  VIS 
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noir  tissa  où  te  dteu  repose  ses  membres  bit- 
(ouïssants.  Autour  de  lui  sont  éienilusçù  et  là 
les  Songes  aux  formes  vaines,  en  ooiubre  ej^al 
aux  é[>ls  que  mûrit  l'automne,  aux  feuilles  des 
fori^is.  aux  sables  que  la  mer  rejette  sur  ses  ri- 
r.içes. 

Iris  entre,  et  de  ses  mains  écarte  les  Sonfjes 
«fui  lui  ferment  le  passif;  la  sombredemeure 
resplendit  des  feux  de  sa  robe  étinœlanie.  Le 
iliea  essaie  d'ou>Tir  .ses  paupières  appesanties: 
il  se  soulève  et  retombe,  et  suu  menton,  qui 
vacille,  va  frapper  sa  poitrine  ;  enKn,  il  s'arra- 
cheà  lui-même,  et,  appuyé  surson  coude,  de- 
mande i  la  vierge,  qu'il  a  recoonue ,  le  motif 
qui  t'amène.  Iris  répoud  :  «  Sommeil,  repos 
de  la  aalure,  ù  tui  le  plus  paisilile  des  dieux! 
paix  de  l'aine,  remède  des  soucis;  loi  qui  viens 
rafraîchir  te  corp«  faiigué  des  travaux  du  jour, 
cl  renouveler  les  forces  pour  les  travaux  du 
lendemain,  commande  aux  Sonfres,  qui  savent 
imiter  la  forme  des  mortels,  de  visiicr,  dans 
Trachioe,  Alcyone,  guus  les  traits  de  sou 
époux;  qu'ils  présentent  ù  ses  yeux  son  corps 
jouet  des  vagues  :  c'est  l'ordre  de  Junon.  ■ 
Iris  a  rempli  sou  message  ;  etie  se  retire.  KIte 
ne  pourrait  plus  longtemps  supporter  l'épaisse 
vapeur  qui  l'entoure;  déjj  elle  sentait  le  som- 
nkeil  se  glisser  dans  ses  membres  ;  elle  s'envole 
et  retourne  au  ciel  sur  l'arc  brillant  qui  l'amena. 

Kntre  ses  mille  eofauts,  le  Sommeil  choisit 

riiiinciit ,  UDicofor ,  pallo  TeUtnine  U-tXm , 
Qua  rubit  ipae  I>«tii ,  itH-tnbrit  Uoguorr  mIuIïi. 
lluite  cirn  pauiin  ,  *«n<i*  imiUiilû  funittf  , 
Sociinia  %»ai  înc^ dl  tnlidrin  ,  quoi  ninuti  aritta* , 
Silvi  grrit  fruuiln  ,  ■  ji-t-Ui  lilim  amiai. 
Qno  *nnuliatra«il,  ii)iuibu*<|ueobil4iiti«  ^irgo 
Sutnnia  dimovil ,  *(^i*  fuluorr  relniit 
Stendomua)  UrJaqur  Drus  gravilalr  jar«nl«i 
Vjiooloi  lollrai,  iUruiitquo  iUruiii<fiie  rvlabetia 
Suiniiiaqu«  i»ffr^tieiii  QuUuli  prclora  iiieoto, 
KvcuMÎI  UQilcni  aibi  ac  ;  culi)liM)ue  Icvatui , 
Quid  TCtiist ,  cogoont  cnîin  ,  adtalur  ;  al  illa  : 
<  Soinnv,  ^uiea  reruiu  ;  |ilaci<liMime,  Soiniie,  Bcorum 
Pai  animi ,  <]uera  cura  fugit;  qui  corda  dJurais 
Vcên  itiiniatrriîi  inulcei ,  re|>arat«)ue  labori  ; 
Si.ninia  ,  quiE  veni  v<]u«nl  iiniUinmc  rormia, 
llrn-ulra  Trarbip<' jtibf!,  «iib  imagine  rrgia, 
lUIrvr'iirn  adraut ,  tHiiulacraque  uaufraga  Gu[;anl. 
Iinp«ral  hoc  iuDO.  >  Poitqtiain  mandata  |>Mvuit 
Iria,  abit;  D«que  eoim  ullerioi  tolerire  vapori* 
Vitn  p«l«ral;  labiqne  ni  Somaum  leoiit  iit  nrtut, 
lifTugit ,  et  reincat  p«r  (joo*  moio  rtatni  arciM. 

At  pal^  «  jmpulii  nalomoi  millp  tiiorum 
Euslat  artiAttin ,  iîinulalArcin()i)(  flgune , 


Morphée,  habilei  rct-ùiir  la  formedes  DKN 
Nul  autre  mieux  que  lui  ne  saurait  imiter 
deinarclie ,  et  tes  (rails,  et  la  voix,  et  les  < 
ments,  cl  Jusqu'aux  paroles  les  plus  famil 
de  ceux  qu'il  représente;  mais  il  ne  sait  i« 
que  le&liommes.  Un  autre  prend  la  Ibrmed 
Ivétc  ft'roco, d'un  uine^u,  d'un  serpent  aut  ri 
sinueux  :  tes  dieux  le  nomment  la'lon  (la 
mortels  Phobétor.  Un  iroisiènie  a  son  en 
diffèrent  des  deux  autres  :  c'est  PhaniaK 
se  transforme  en  terre,  en  pierre,  eu  ond 
bois  ;  il  imite  tous  les  corps  inanimés.  Ces 
songes  trompent,  pendant  la  nuit,  les  ymm 
chefs  et  des  rois;  d'autres  vont  visiter  I 
meure  du  pauvre.  Ceax-ci,  le  Sommeil  l« 
glige;  il  leur  préfère  Morphêe,  et  le  c|] 
d'exécuter  les  ordres  d'Iris;  puis,  de  ooa 
céflaiii  à  la  douce  langueur  qui  I'acciUi 
laisse  retomber  sa  téie  et  s'endort. 

Morpbée  vole,  et  son  aile  sileocJ«afe 
transporte  en  un  instant,  à  travers  les ténttn 
dans  la  vitte  oii  régna  Céyx.  Li,  il  dèpoMI 
ailes  et  prend  la  forme  de  l'éjioux  d'Alc^ 
Nu ,  livide,  semblable  à  on  cadavre,  il  «  pd 
devant  la  ouclie  de  l'mFortunée.  Sa  birûi 
bumide,  et  l'eau  semble déguolter  de setd 
veux  ;  il  se  ponclie  sur  le  Ut,  et  mouilUali 
visagede  larmes,  il  dit:  i  Keconnaiiî-tuCéyi 
malheureuse  épouse''  Li  mort  a  t-ellet>iea  ch 
gé  mes  traits?  Regarde,  et  vois  au  lieu  de 

Morf  bca  :  ood  ilto  jutiM  colrriJiM  aller 
Eiprimtl  ioceaatu ,  viilluinque  itmuniqw  ln^iMlJI 
Adjicit  e(  T«itea  ,  t\  conaaeliMima  cui^iie 
Vcrba  ;  f«d  bic  aolo*  bomiura  imilatar  :  at  attar 
Fit  [rrn ,  Rt  lolncria ,  fil  tnn|p  rarpoiv  arrivas. 
Iluiir  lr«l«u  SuppTi ,  mariait  ["bobrlAra  Tulgua 
Nominal  :  «tcliam  diTcnn  t«rtiu>  artît  |b«l 

l'hanUso*  :  ill«  in  burnum  uiiiii»<|ii«-  tindairHjiiet»- 
Qirniue  racanl  aDÎma  ,  falicilor  nintiia  tranaîl. 
Itttgibu»  bi ,  duriiiuiqué  suos  Ml«aderv  vullua 
Tiacit  to\ttti  :  populos  alii  pleiMmqus  |<«r«rf«et. 
fnDUrit  ho*  aeaior  ;  conctiaqne  e  rratrtkui  usant 
Morphea  ,  qui  )>rragal  Tbaumantidna  «Jita ,  Soam 
Etîgil  ;  ri  runu«  mulli  laoguore  lalulaa , 
Depoaiiitque  cjput,  atratoqnc  ivcondiiil  alto. 
Illr  volai ,  oullfti  ■tn'pita»  facimlibua  atia  , 
IVr  trochrai,  inlnqua  oiora  brève  lenipu*  m  bt^ 
Perrrail  tlieinotiism  '  )Kiiiiu*<|tic  e  rorjmn  {«-tinii 
la  facirtn  Crycia  abil ,  rDnuM|ue  lub  illa 
Luridua  ,  euaiifjui  aâinilis,  aîae  Tpilit'ut  uUia , 
Conjogia  ante  litnim  miterc  *t^il  :  uda  tiitciitr 
Barba  liri ,  madidiaqtie  gni'n  flaerv  niiiU  eapilUl 
Tum  Ifcio  incuinbon*  .  Orlo  auprr  oea  ref«M  , 
Hee  ail  ;  •  AgooKiiCayca,  mberrinu  ton^tt  ' 


de  lOD  époax.  0  Alcyone,  les 
noBl  été  inuliles  :  j«  ne  suis  plus; 
lie  le  promettre  un  reioar  impoasîNe. 
|ifliij«>b  nier  t^'ée,  l'oraf^cux  Austera 
IMMvitv  ^t  1'^  frnt  aissé  (Je  sun  s  tu  file 
je.et  Rit  voix  ,  ma  vi>ix  qui  répéiait  en 
|D  nom ,  t44 flous  l'onl^loullee.  Apprendit 
keurdeton  époux,  nun  par  un  me.ss,iger 
b,HO  par  des  bruitt  inrfrlains,  main 
^cbcdelon  époux  lui-môme  qui  vient 
Litr  ses  deslins.  Ix'vo-tui,  doune-moi 
pta  et  reréls  des  haltits  de  deuil.  Vie 
hipK  je  descende  aux  abimosduTartare 
mMé  pleuré,  t  Blorpliée  dit ,  et,  pour 
, tromper  Alcxone,  il  a  pris  la  voix  de 
ni:  il  seinl'lR  répanilre  de  vtiriuibtes 
,  et  son  gosie  est  celui  de  Céyx. 
DOC  fi,éaiii ,  elle  [ileure ,  étend  ses  bras 
n sommeil,  Tcuii'mbraÂser  son  époux 
brasse  que  le  vide  :  •  On  fuis-tu?  s'6- 
fe-  iMmeure,  ou  je  te  surs.  »  El ,  irou- 
'celte  imaRe .  par  sa  propre  voix  ,  elle 
.Ses  serviteurs,  accourus  à  ses  cris, 
Ipporté  tien  flambeaux;  elle  cherche 
»ur  d'elle  si  ce  qu'elle  vient  de  voir  n'y 
l.'imibre  a  ijisparu.  Alors .  cllo  frappe 
»  avec  ses  mains,  elle  déchire  les  voiles 
refit  soflseio,  elle  meuririt  son  aein  lui- 
Ile  arraclie  ses  dieveux.  Sa  nourrice 


fui  demanUequtlIe  est  celle  douleur:  t  II  n'est 
plus  d'Alcyone,  secrie-t-elle:  Coyx  est  mort, 
et  Alc>'oQe  avec  lui  ;  gardez  vos  consolations , 
Ccyx  est  mort  dansun  naufrage;  je  l'ai  vu,  je  l'ai 
reconnu:  il  fuyait,  j'ai  (cmlu  mes  mains  vcrsluï] 
pour  le  retenir:  t  craii  une  ombre,  mais  uuej 
ombre  réelle,  l'ombre  de  mon  époux.  Ses  trait»] 
ne  brillaient  pas  de  leur  éclat  accoutumé;  mats 
paie,  nu,  les  cheveux  humides,  je  l'ai  vu, 
malheureuse  que  je  suis  !  k  rette  mériie  place  ; 
(  et  elle  cherche  s'il  a  laissé  quelque  vestige.  ) 
Ahî  c'était  là,  c'était  bien  la  ce  que  prévoyait! 
mon  àme,  lorsque  je  le  suppliais  de  ne  pas  fuir' 
ton  Alcyone.  de  ne  pas  te  conK^r  aux  vents. 
Pt)isi|tje   lu    allai»    à    la   mort,   pourquoi    nel 
m'as-iu  pas  cii»meiiée  avec  loi?  Je  devait,  oui, 
je  devai-H  te  suivre.  Ainsi,  il  n'y  aurait  pa> 
eu  une  heure  de  ma  vie  que  je  n'eusse  passée! 
avec  toi.  et  nous  ne  serions  pas  morts  séparés, 
l'un  de  l'autre.  Alainlecint.  loin  de  toi.  je  suis 
morte  avec  toi;  absente,  les  floisse  jouent  de] 
mon  cadavre  et  l'onde  m'englouiii  sans   me 
posséder  (IC).   Ah!   que  m<m  hmt  soit  pluafj 
cruelle  encore  que  la  mort,  si  je  thertlie  à  pro-' 
longer  ma  vie,  si  j'essaie  desurvivre  à  une  telle' 
douleur.  Non  ,  je  n'y  survivrai  pas  :  uon,  jene! 
l'abandonnerai  pas ,  cher  et  mathcureux  époux,  j 
Maintenant  du  moins  je  v.iis  te  suivre,  et.dsns^ 
notre  commun  tomljcau,  si  nos  urnes,  si  BOtfj 


■lata  Mt  htit*  nive?  ra^'tcc  ;  aotctt , 
it  tua  pro  ranjuge  ooiijuf;if  umbnm. 
SaIcToav,  iialtif  tua  rub  lulrnii>(  : 

:  bUic  tiLi  me  pr»mtllei«  noli. 
E|[*odf|imi<lil  in  si|uorc  tiarîm 
I  ingpnti  jarlalam  llaminf  «olrit  : 
Un  ,  luiiiit  fruitra  claiiiinlia  nonirn  , 

flndai  :  noo  bnc  lilii  Dunliat  aurtor 

■  :  Don  ûU  vR]jit  ruiiioritii»  auJit , 
tu  lilii  prawiu  mea  naurraf^iii  rdo. 

I ,  de  larrymu ,  1n|{ubnw]uc  indM ,  ni-n  me 
JBiti  Rib  insuîa  Tart«ra  raille.  ■ 
ivocrin  M»r|'''^''*  >  ■)"■"*  (»nju|[i«  ilU 
M«aui:  flelus  «{uoque  rundfK  v«ro4 
*;  gnlumque  raouut  Cr^rit  h«)>cl)aul. 
al^oae  lacnmaiii,  m<ilaU|iie  bwrlna 
ira  :  Ear|iv»4ur  )m^1«u«  UTijilKtilur  aurat  j 
we:  •  Maii«...  ((un  le  rajiia'f  ibiinui  nns.  a 
s|wrif^ti«  «iri  turbaU  loporem 
I  primo  n  lit  drcum^pinl  jilic^ , 
ivias*  «rat:  nain  m«ti  Torc  mïiiîMr 
lloniM:  pnilf|aaiii  tin»  iiivrnil  uwfiiatil  t 

■  maOH  .  )Hntati)itr  a  prHiin*  vr^tri, 
llpn  Uril  :  dit  rrîniin  Milvrre  curatj 


Sciiidïl;  et  allriri ,  qii»  luiHuarjyta  ,  m^nti , 

Milita  e*i  lÎMtryunr  ,  nulla  at,  ail  :  Mi-idil  un« 

Cuiii  Cc\ct>  «un  :  aiilâillia  tnllili-  rerba. 

^Dufra|;iis  inleriit  ;  viJî ,  8[*iiovîi]ur>,  nianiiMjiiP 

Ad  Jiurrdentprn  cnpifm  reLinere  IrlMtdi. 

Uinbra  fiiil:  M-d  cl  umlira  larn/'ii  itiiini^nlii ,  ririltM 

Vero  ini'i  :  nnn  illc  t[iiid<*ni  ,  ri  ij)iipr.« ,  tiabrhBl 

Adiuclcs  vullii*  ;  lire  ,  i^tin  [iriiM  ,  un*  iiiU*tisl. 

l'allrntrm,  nudminiiif,  l'I  «Ibur  hiimeittc  cj|itlln, 

InMit ,  vidi  :  iteC<l  Uot  miicralitliii  1)40 

f.vir  ineo:  (t\<\aKrit  rmigia  ai  ijun  •u]trrtiDl.t 

Hoc  eral ,  1i«c  anidio  (jnnd  diviiiaiile  liiiii-bam  , 

m  a« ,  mr  fiii'ir us ,  vpnloa  »it)iierm-  ro|[abatii. 

Al  ceTle  Telk'iii ,  quoDiiiti  |>«>nlurii«  «btbas, 

Mr  i](i<K|uc  duiiwr»  .  Irrurii  luil  iililr ,  Imim 

Irv  itnhi  ,  iiei)ur>*iiiiit  de  tiLi-  tt-ai|iore  igiiiclijiiaiii 

Nnn  simut  ei^im'iii  ;  n«c  niort  diu-reLi  ruiawi. 

Ntinc  abieiif  ymo  :  jnciw  ntinc  fliirlibus  abami  l 

El  nae  iiic  VIP  (mnlH*  faibcl  :  miiletjnr  ipio 

Sil  iiiihi  iiioiti  |>rlD)jf> ,  xi  vilain  diiccra  niUr 

L'>rgtii«,  pI  lai»|i>  )>iif;n«iii  tiipcrr»ic  dnliMÎ. 

SrA  m•<^uf  pugiiabo  ^  ncc  le ,  niiH-rande  .  rrlinitiam  ; 

Ft  libi  anna  mIIi-iii  veiiiaiii  miiica  ;  in<]ur  appuiera 

Si  aan  uroa  .  Umen  jtiti{>el  un*  lit<Ta^  (t  uon  TQVl 
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cendres  oc  w  mêlent  pas,  que  nos  deu^ 
noms  se  loucticni.  ■  I..1  douleur  ne  lui  pormel 
pas  d'en  dire davantaf;c'  ;  cliacune  de  ses  paroles 
est  éiouffèe  par  uo  sanglot .  ei  m  poiiHoe  op- 
pre<uée  lalfisp  êcti3p{>er  des  gëmi>scMieDls. 

L*aurore  a  paru  :Aloyone  quiiieson  palais 
el  se  rend  au  rivâfte;  elle  va  visUer  cps  lieux, 
ipmoins  dii  départ  de  Cpvx.  *  Là,  dît-elle, il 
ft'arréia,  el  tandis  qu'on  levait  l'ancre,  prêt 
à  partir ,  il  me  donna  sur  ce  rivage  Hfs  der- 
niers ItaiM-rs.  >  Ces  lieux  lui  rappellent  ers 
tristes  souvenirs  ;  elle  re(;an]e  au  loin  la  mer , 
et,  tout  à  coup,  sur  la  plaint;  liquide,  elle 
croit  apercevoir  comme  un  corps  Iiuinaîn. 
Klle  ne  prut  d'abord  le  distiiif^mr;  mais 
bientdl  le  flot  s'avance,  et  ra:il{;ré  I  elui-jne- 
ment,  Alc\oae  pt-ui  reconnaître  un  cadavre. 
Elle  ne  sait  quel  est  ce  corps ,  mais  < 'est  celui 
d'un  naufragé,  et  ce  pr^^af^e  la  tronhie:  elle 
lui  donne  des  larmes  sans  le  connaître,  t  Aliî 
mallieureuK,  dït-clle,  qui  que  lu  suis,  malheu- 
reuse est  ton  épouse ,  si  tu  en  .is  une.  »  Poussé 
par  les  ondes ,  le  rorps  s'approdie ,  et  plus  elle 
le  regarde ,  plus  elle  se  sent  troublée.  Déjà  le 
cadavre  louclie  I;i  terre;  elle  (leul  le  reoinnaltre: 
c'estceluideson époux:  ■  C'est  lui!  >  s'écrie- 
t-ette;  et  elle  déchire  son  visage,  ses  che- 
veux, se^  vêlements,  et.  tendant  fies  mains 
tremblantes  vers  Céyx  :  «  C'est  doue  ainsi,  cher 
Ëpoux,  que  tu  devais  m'étre  rendu  !  *  An  bord 

Oii«l>Dio«u  iDcjs,  al  DDm«nnoinmetJB^sin.  ■ 
Pluri  diilor  proliil-«l  ;  *ef  Ifoque  ialenfnit  ornai 
Plangor  ,  rt  •tloiiito  gpinilui  e  ronle  Inliiindir. 
Mauor-rat:  q^mlilitr  Irrli*  ni]  li\ii» ,  «>|  illum 
M<x«U  locum  rcpetil ,  de  quo  >|)ccljr«trunt«ai. 
Duini)uc:  •  Moraloi  ibi ,  ■  duin<[u«:  ■  Htc  rriitiacDl* 
llucniilii  diKvdrnidrdil  oiriil«  libirf,  ■  dicit;      |iii|ril, 
Duiiitjue  fWiUU  arult»  mniiii»ritur  «rtn  ,  fiTtuin(|iie 
Pniipitit  y  iu  lii|uid«  ,  fcfiBtio  (liiUntc  ,  hirlur 
NfKus  quid ,  quMi  eitr|iui ,  »t^\u  ;  primw^up  ,  i^ nid  illud 
JÎMel ,  cnl  dnbiuni  :  pail^uim  paulo  idiiulit  tiiMa , 
Va  ,  c|utin\»  aberal ,  «iiyiu  laïuitu  eM«  liquvbal  ; 
Qui  fucTl,  ignoraoa,  quia  n^ufragui ,  «iniiii*  niota  ei(  : 
I^I^UinqiMinigiiotolacrfnuiadiirrt,  t  lieu!  iiiiirr,  iii>|iiil, 
'Jaitv'iii«f,  «t>i<)uacilronjuttibi  I  ■  FluclibuaarUtin 
Pli  pri'piui  corjtui  :  <)uod  <|iio  ipi^ti  illo  luctur  ^ 
Hoc  iniitui  ci  miiiui  ni  amriit  *u»  :  ]aiiii)nf  |>nipiii(]i)iK 
Adiuoliiin  terne ,  jani  ijuml  cnfjmvoerc  |io«9rl , 
Cfruil .  eral  «aojin  1 1   llle  rit  I   ■  rvclarnat ,  cl  uni 
Ora  ,  coma*  ,  vralrm  launt  ;  Irndrni^ua  trenwolM 
AdCrjfB  inanua.  '  Sic,  orariiiiinvconjnK, 
•  Sic  ad  nid .  iniarrniide ,  ii-rliv  I  ■  ail.  Adjacct  undîs 
Parb  manu  inrlrs  ,  ^im  |»riliiai  irt|ijorii  ini 
ft''nO|;it ,  et  iiiryrtHi  <]itn  iirordrlawal  ai]uaniiii. 


des  eaux  s'élève  une  difjue  consimite  pa 
maindes  hommes,  pourbri^r  la  fureurdesf 
et  fjiij;uer  leurs  efforts.  O  prodige!  etli 
monle.  ou  plutôt  elle  y  vole,  el,  d'une  atlei 
vient  di*  naître,  frappe  l'air  et  rase  les  ond 
Elle  vole,  el  de  son  bec  effilé  son  un  cri  «^ 
blable  aux  cns  de  la  douleur.  Elle  s'abat  Mf 
corps  froid  et  inanimé  de  Cêyx  ;  elle  embm 
de  sesailes  ces  membres  chéris  el  de  son  bcck 
donne  de  vains  baisere.Oni-iU  ranînieCeyvi 
la  va{;ue  a-l-elle  imprimé  ce  mouvement 
téie?  on  en  douie.  Mais  non,  Céyx  a 
ces  baisers.  Lesdieux,enliQ  touchés  de 
Iteurs,  ont  métamorphosé  les  deux  époux 
seaux  ;  leurs  nouveaux  deslins  n'ont  pas 
leur  amour:  oiseaux,  ils  sont  encore 
ils  s'uniiuient ,  ils  se  reprodoisenl  ;  et , 
sept  jours  d'hiver,  Alcyone  couve  ses 
dans  son  nid  suspendu  sur  les  vagues; 
l'onde  est  paisible,  les  vents  suni  conienuft 
leurs  prisons  profonde,  et,  en  faveur 
enfants,  Éole  at^sure  la  tranquillité  des 

IX.Un  vieillard,  qui  Its  voit  voler  coseml 
la  surface  des  mers,  applaudit  à  ces  a 
les  ;  un  auire,  ou  peut-i}ire  lo  mtViie  :  t  Vi 
vous,  dit-il,  cet  oiseau  aux  longs  pieds,  au 
cou,  qui  plonge  sa  léte  dans  les  ondes?  it 
du  sang  des  rois:  si  vous  vouliez  remonu 
qu'à  son  origine,  il  compte  pour  aJcux 
Assaracuset  Ganymède,  enlevé  par  Toi 


liuililhne,nilniini)iiefultpotuia*e;  falabal; 
PprrtitipnB<]iiP  IrTern  modo  nalii  arn  pcooii, 
Slrin^lMl  luninnasaln  tnitrnbîlit  uudai. 
Dum<|i»«  tolat ,  idaiU)  aitnttem  ,  plfnumi)ti''  (|wn 
Ora  dcdcrc  lonuiii ,  leouî  cr«piUnlJa  nitlra. 
Ct  vpfo  Irligîl  riiuium  irt  aiii^  Mii];iiin«  rorpu* , 
Dilcftoa  arlui  ainpl«ia  renrntibui  4lu  , 
Frigida  i)M|U(i->]iiain  dure  d«dil  oaoaU  nain. 
SpnM>nlli<tr  Lr)t,  an  vultam  mutiba*  undoi 
TolUfc  (il  «iiua ,  populua  dubilabal  ;  al  tUr 
Srns^rat  :  pI  tanilein ,  Sti|K-rii  miaeraiiUbwt,  ambo 
Atil«  mulanlur  :  Tiilii  obuntiu»  hJrni 
Tune  <]iii>(]iir  rnsni il  amnr  ;  a^e  rrnjii||ialc  ddaïui 
Fodui  iD  alitibui  :  cc>f  uiit ,  Bunt(|UF  uarrnin  ; 
P«niup  dira  plieidoi ,  tiiUrno  ti-mpure  ,  t^ittnn 
Iniriiltal  Halryntie  pcndrolibui  aKinorc  uida- 
Tuirt  via  tula  maria  :  Tmloi  ruttodïl ,  »l  atrvt 
JEo{ua  ffjn-asu  ,  pn»lali]nf  ne)K>libti»  ci|uor. 

)X.  Iit>j  ali(|ui«  wniorciirain  Trcli  lala  «utaaM 
Spcctat  :;  cl  ad  Ûnem  irrvaU»  laudal  amnr<^. 
Proximiit ,  aiiliilcin,  ai  fnralulil.  *    Hici]40i|ii«, 
Qurm  tatn  carpfoiem  ,  aubtlnrlaqur  enira 
Adipicii ,  oatrodriu  tpaliofom  gullura  inrrviMi , 
Brgia  prngi>nira  :  et  11  dn<(^(l<*rr  «d  t|Hitni 


le  \]eux  LaomedoD.  ci  PHam,  qui  a 
ii«T5  jours  (le  Troie  ;  son  frère  fut 
peul-éire,  si  les  desiius  ne  l'a- 
coDtbmnë  dans  son  printemps,  par- 
nom  éfjal  à  cdui  d'Hector.  £l  ce- 
èeobe  oe  fui  pas  sa  mère;  on  dit  que 
(^raniquo.  la  nyniplie  Alexirlioc,  lui 
sur  eo  secrel  daos  les  sombres  fo- 
uissait les  viUiS  et  le  ra*>le  des  cours; 
3«s  motiiit^nes  Militaires  ei  tes  jtaisi- 
kgiirs  ;  rarement  il  vi>iluii  Iliuu  et  le 
on  jière;  son  cieur,  lependant,  n'ê- 
uvAge  et  inaccessible  â  l'amour  :  il 
loogiernps,  dans  les  foréis,  llc^pc- 
i  du  Cél>rèae.  Un  jour,  ilTaper^-oit 
paternelle,  qui  séchait  au  soleil  ses 
x,eparK  sursi-sépau]i.-s  ;  surprise, 
s'entuit,  comme  une  biclie  timide 
du  loup,  ou  comme  la  canne  aqua- 
scrresdu  vautour  qui  l'a  surprise 
log  qu'clie  habile;  le  Ucros  iioyvn 
I  nvmpl>e;  l'amour  le  rend  plus  lé- 
înle  la  rend  plus  rapide. 
lOup*  caché  sous  l'herbe,  un  serpent 
feddeUuympbe;la  dent  aiguë  laisse 

•tuoquacrU  ,  itinl  liujiiiortg» 

m  MMX  ,  Priamit»i|U« ,  nmittimi  TrojT 
tilui  :  fnUr  fuit  lleck-rit  î*(f  ; 
linri  prima  aars  faln  juvriiU  , 
riut  uon  Ileetura  aoi»ea  Lalirrrl  ; 
illuin  prolMeoiu  Hymintii. 

Ênaa  furUiii  peperiiK  tul>  IJl 
hor ,  UnnicuniU  bii^irni. 
^ttt ,  nili'bqnr  iTinnUii  .)!<  suU  -, 
.1rs  ,  «l  iiianibilitiu  mirbal 
UariM  toitta  ,  niii  rarui ,  aJibal . 
laui'n  ,  iMc  ioci|>ugnai*ile  amuri 
,  «ilna  nplaUin  b»i>«  |kt  <viiin«i 
frien  pairia  t>l>rrnida  ri|ij  , 
taiwcanUin  aolr  r^fiillus. 
pnplK  ,  vrluli  pM-LfmU  fulTUlil 
f  lMign)i)c  Lacu  ilf  |>mua  rclicl» 
aiuw  :  quati)  'i'rmua  lirr>>a 
|ue  BWiU  cHrr  uryel  aiiiuif. 
eoiubrr  fuyientit  *<lun<:D 


le  poison  dans  la  blessure  ;  Ilcspêrie  cesse  ii  la 
fois  pt  de  fuir  et  de  vivre.  Iltirsdelni.  Ésaque 
embrasse  la  nymphe  inanimée;  il  s'eirrir  : 
«  Puui  quoi ,  matlieiireux  !  pourquoi  t'ai  -  je 
poursuivie?  Pouvais-je  le  préroir?  Aurais-je 
voulu  vaincrcàceprix?  InN'rtunée.'noiisauxts 
cons[tir^  r)uur  le  donner  h  mort,  ce  serfienl 
par  sa  iii4>rsure,  et  moi  p.ir  ma  pourMjiie. 
Ah!  i[U'- je  suiis  plus  cruel  que  ce  reptile,  si  je 
ne  venf;e  la  mort  |)ar  la  mienne.  » 

H  dit,  et  d'un  mcher  qu'a  mine  la  vaj^ue  so- 
nure,  il  st-  precipiic  dans  lis  Hors,  fourhee  de 
compassion,  'l'cihys  atloiicit  >:icliuio,  le  couvre 
de  pturnes,  et  lui  refuse  cette  mort  qu'il  désire. 
1^  malheureux  s'iiidifpied'LUre  force  de  viviY, et 
sou  duie  cher,  lu*  en  vam  à  sechapfXT  de  sa  de- 
meure ;  il  s'élève  sur  ses  ailes  nouvrlles,  et  s'é- 
lani-e  de  nouveau  dans  U's  Dots  ;  ses  plumes  le 
souticonent  ;  furieux ,  il  se  précipite  >ans  cesse 
dans  les  ondtrs,  et  sans  cesse  il  y  clierche  une 
mort  qu'il  ne  trouve  jamais.  L'amour  a  causé 
s:i  inai{;reur;  ses  jambes  ^o^t  elHh-es,  et,  sur 
un  lorq;  cou,  sa  léle  s'èloIgne  d*;  suii  corps;  il 
aime  l'onde,  sun  uoui  lui  vient  de  ce  qu'iL  sti 
plali  à  s'y  plon{;er. 


Dente  pninii  ttriDfcil,  tiruaque  in  rur|iore  liquil. 
Ciiin  r  Uiuppreiis  fui'ii  ctt  '  aiiiplrcliiur  ainviii 
l'Ii:miimriii ,  cIsinal^iLie:  ■  l'i|;>"(,  |ii|;cl  (-«rp  «"cuUim  : 
S«l  nuii  hnc  liinui;  avf  mil  iiuliJ  vinc-iv  Uiili. 
l'rrtJJdiinni  intsrrai»  nui  t«ilua  :  vtilnui  ni»  aii|[U«, 
A  nie  tanu  Jala  ni  :  rgn  «iiiii  HKvkrntiûr  lIIo  , 
Ni  tibi  mort^mn  inarlisiolallii  miLUiil.  » 
Dixil ,  *X  *  iro\»i\n  ,  <|ur*iii  raiir.1  tubedcral  nOtla  j 
SfHedil  in  |»iiiluiii .  TcUmi  niitcrata  ca<lentnn 
Mollilvr  i-ir^-pil ,  naritenii|ut-  ytr  »i|iivra  |>rnmi 
Tciil;  «-l  ojiULa!  non  eit  doU  copia  iiiorlit. 
Initi|;iialur  aiiiani  inviiiiiii  \i\ri¥rti)-i , 
UkUnniie  anima  ,  iniHra  «II- »<«lf\iil.-iili 
V,\iTt  ;  (ili|iiiï  itnv.n  liiKiiiTli  «J^HMiKPrJl  niât . 
Submlal ,  ntijiii-  tlrriiiii  rurtiu^  sii|ht  i(H|i»ira  lllillit. 
l'Iuilia  Wtal  l'ail»  :  roril  rllN^tius  ,  ini)»p  pr»[iiit<1uiil 
IWiiiii  altil,  li-lii|iir  Tiaiii  fim*  Kitr  rclriiut. 
Fivil  *»mir  iitai-i>'Ui  ;  lonj-i  hiIitihnIi*  i-nirum, 
L<in|;.i  innnvt  cvnit  ;  «-.ipiil  «-si  a  n.rjKtiv  limj.». 
A>[mirniHal,  Honiriniii"- li'^m-l  <iui*  iiM-ryilur  lll.i.  •  3 
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LIVRE  DOUZIÈME. 


AROUMEM.  —  I.  Sarrifin  d'lpbig^ni«.  —  II.  PaUii  de  U  Rfnomin^;  m^iiHwyboM  de  Cycan  es  ej|n« 
m.  HMt  de  Nnlor  :  ni^lamorpboM  de  U  vierge  Ooii  m  bomme ,  pau  en  oieeao.  Cmnbel  des  Gnikaniflll 
-IjspiLhet.  —  IV.  UéUmorjthoM  de  Périclymène  eo  eigle.  —  V.  Mort  d'Arbtile.  i 

i 

■4 


■1.  Priam  pîeure  la  mort  d'Ésaque  :  il  ne  sait 
pas  que,  couvert  d'ailes  nouvelles,  ce  tîU  qu'il 
regrette  respire  encore.  Hector^  avec  ses  frères, 
rend  les  derniers  honneurs  au  tombeau  qui  ne 
renferme  pas  la  cendre  d'Ésaque,  et  n'a  de 
lui  que  le  nom  ;  seul ,  Paris  est  absent.  Bientôt 
il  allait  ramener  dans  l'roie  et  1* épouse  qu'il 
ravit  à  Ménélas  et  les  longs  malheurs  de  la 
guerre.  Mille  vaisseaux  vont  s'éiancer  k  sa 
poursuite; la  Grèce  entière  coniurée  s'arme 


ter  (1),  habile  t  comprendre  les  prMi|i| 
■  Nous  \  aincrons ,  s'écrie-t-il  ;  Grecs,  r^ÎÉ 
sez-vous;  lliun  doit  tomber.  Hais  lavkïil 
nous  coûtera  de  longs  trav««i,  et  le  maaé 
de  ces  oiseaux  dévorés  vous  présage  la  dii 
de  la  guerre.  ■  Il  dit.  Le  serpent,  doulsi^ 
neaux  s'enroulaient  autour  des  verts  raaN 
du  platane»  se  change  en  pierre,  et  cette  p^ 
conserve  sa  pronière  fbruie. 
Lama*,  toujours  irritée,  refuse  le  piM 


|)0ur  venger  cette  injure.  Tout  est  préi;  mais    l>ux  guerriers  :  il  en  e&t  qui  croieDt  que  Ni) 


les  vents  ennemis  retardent  la  vengeance,  et  at- 
tachent la  fldtie  aux  rivage»  de  l'Aulide. 

Suivant  l'antique  usage,  on  prépare  un  sa- 
criNce  à  Jupiter.  Maisàpeine  la  flamme  a-t-elle 
brillé  .--ur  l'aulel,  qu'un  serpent  glisse  et  s'é- 
lance sur  un  plat:ine  voisin  :  au  haut  de  Tarbre 
est  un  nid  :  les  huit  petits  oiseaux  qu'il  ren- 
fcniie,  le  repiile  avide  les  dévore  ;  la  mère  vo- 
lait .iiitour  d'eux  tremblante,  il  la  saisit  et  l'en- 
gloiiiii  aveci'ux.  Tous  les  Grecs  sont  frappés 
d'un  muet  étunnemeni  ;  mais  le  fils  de  Thes- 

I.  Nnrnii  idiiimtii  Priamua  pa(er  JEaaron  alia 
Vivt-re ,  lii|;rba(  :  tuinulo  i|UOf|ue  noinen  babenti 
Inrcrioi  Jptleral  cuin  Trolribu*  Ilpclor  inaoet. 
I)i-fiitl  (iffirio  Psridii  prmfntii  Iriili, 
PoEliiKidoijni  rapU  longuineiim  conjugebcllum 
Ailtiilit  in  (Mlrï.iin    conjurala><]ueae4]uuntur 
Mille  rat*3  ,  gfnti«|iie  aiinul  rommunc  Pelaipi: 
'Scr  dilata  îorrl  vîndirla  ,  niai  sqiiora  anvi 
liifia  rprisaeiit  vrnti ,  Bœnlaqiie  tellua 
Aiilidf  (lisrosa  imppea  Ipnuiuft  itiiraa. 
Ilir  jialrin  de  more  Jnvi  quum  aacra  paraaaent, 
Ul  Tettis  arcrniîa  incanduil  ignibiiiara, 
SiT|MTr  rsruteiim  Danai  videre  dramoera 
In  plfllaniim  ,  cirpliNquieslaliat  proxiinaaacria: 
Mdua  rrnl  «olucrum  bi><|iialunr  arbore  aumma; 
Qiiaa  limul ,  et  matrem  circum  lua  danioa  Tolantem  , 


tune  protège  les  murs  que  sa  maîn  acoostnl 
Hais  Chalcas  sait  et  proclame  qu'il  but  le  ■ 
d'une  vierge  pour  apaiser  la  colère  d'à 
vierge,  de  Diane  irritée.  Il  fauiqu'Agameflri 
sacrifie  sa  tendresse  à  l'ioiérét  commun,  qi 
le  roi  l'emporte  sur  le  père.  Ipbigënie  est  ai 
duite  aux  ptedsdes  autels,  et  son  sang  vir|S 
va  couler  ^ous  le  couteau  des  sacrificaïai 
émus;  la  déess**  enveloppe  la  victime  d'uijq 
ge,  et,  au  milieu  du  sacrifice  et  des  prièfVj 
remplace  par  une  biche  la  vierge  de  MyoèML 

Corripuit  teriteoa ,  avidaijue  reeoodidit  lire. 
Ohatupurre  oiiine*  :  et  Tcri  pravidui  lanir 
Tbeiluridea ,  •  Vincetnua ,  ait  :  gaodetc,  Pklaifi. 
>  Troja  eadet ,  aed  crit  noatri  mon  longe  Ubom.  * 
Alque  novem  Tolucree  ia  beili  digeril  «aiiM. 
Ille ,  ut  ent ,  Tiridca  ampleius  io  «rbvre  noMt. 
Fit  lapis ,  et  aerrat  aerpeatis  inugine  hiom. 

Permanet  Aooiia  Nereui  violeatiai  in  «Ddà: 
Bellaque  non  tranafert  :  et  aont,  qaj  percn  Trajz 
Neptunum  credaot ,  quia  mVDÎa  (eceral  nrbi. 
At  non  'l'heatoridea  :  oec  eoini  Deacîtfe,  teeelTC 
Sanguine  virgineu  placandam  Tirgiaia  inm 
Eue  Des  -  poatquam  pielalem  publica  eaim , 
Reique  palrem  virit ,  caitumque  dalun  eruom 
Fleotibua  aule  aram  atetil  Ipfaigenii  miaittris: 
Vicia  Dea  eit ,  aubemqne  orulïa  objedt  ;  et  laltar 


LLS  MtX'X 

rTidiine  noavelte  a  calmé  tout  fusemlilc 
K  el  les  fluats  CD  courroux  :  les  millR 
des  Grecs  s'enflent  au  Kuuffle  des  venis, 
rès  bien  des  traverses,  1rs  {«uerriers  con- 
loucheni  enfin  l«srivaf;«s  de  1  roie. 
Ursi,  au  milieu  del'univers,  entrerocéan, 
Td  le»  pUines  célesies,  sur  les  confins  dei 
Doodes.  un  lieu  d'oii  se  voit  lout  ce  qui  se 
eo  tous  lieux,  si  doiynes  qu'ils  puissent 
llMile  voix  quise  fait  enie-ndre  vient  reson- 
■s  des  oreilles  toujuurs  pnîics.  C'est  la 
are  de  la  Henommee.  Klle  liabite  un  pa- 
ir le  haut  d'unt^  inunla^iie:  mille  issues, 
ouvertures,  donnent  accès  danssesmurs, 
t  fin*nie  aucune  porte.  Nuit  ei  j<MJr  il  est 
t  :  (bnné  d'un  airain  retentissant,  il  ré- 
Aïont  bruit  et  répèle  toute  parDJc.  Au- 
s  jamais  de  silence,  jamais  de  repos.  Ce 
tas  du  Tracas,  mais  uo  sourd  et  continuel 
Bre.corome  celui  deseauxdelamer.quand 
nea tende/  au  loin ,  ou  cumme  le^î  derniers 
nettis  du  touoerre.  La,  s'a;;iie  un  peu|jle 
de  vaines  rumeurs,  vraies  uu  laus-ies.dis 
s  confuiies  <|ui  vunt,  vieiinctil ,  s'enire- 
eat  et  repaissent  les  oreilles  avides  :  ces 
gers  innombr.ll lies  répandent  pariuut  les 

divers;  le  mensonge  va  cruisi>ant  dans 
oui^e,  ei  chacun  ajoute  encore  à  ce  qu'il 
ndu.  Ij,  est  la  Crédulité,  rtrreurtëmé- 
les  fausses  Joies,  les  vaines  Terrturs,  la 
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Sédition  CI  les  Druits  incertains.  Lt  déesse  elle- 
même  au  mitieu  du  |  a1ai:>  voit  loui  i:e  qui  mî 
passe  dans  le  ciel,  dans  l'ot^èan,  sur  la  terre; 
son  œil  scrute  tout  l'univers. 

Elle  répand  le  bruit  que  des  vaisseaux  {^rei-s 
arrivent,  rtmplrs  de  nombreux  guerriers.  L*-* 
Troyens.  aveitis,  ne  seront  passurpri»  sansde- 
feiise;  ils  gardent  les  issues  et  difendeni  l'ap- 
proclie  du  rivaije.  Le  premier,  coumie  l'a. 
pri^dil  l'uracte  (2>,  lu  lomlies,  Prolésilas,  sou* 
la  lai'Ce  d'Hector;  sanglant  pndnde  des  coni- 
Iiats  pour  les  Grecs,  que  m-  naceni  de  vaitlaoïs 
ennemis  et  le  brasdilector  qu'ils  vont  bienlûl 
corinarire.  LesTro\ens,  à  I.  ur  tour,  vont  ap- 
prendre, au  prix  d'un  sang  illustre,  ctî  que  peu- 
vent les  Grecs.  Déjà  sont  couverts  de  sang  les 
rivages  du  Sigêe  :  déj j  le  lils  de  iNepiune .  Cyc- 
nus,  ;i  couché  mille  guerriers  dans  la  poussière. 
Achille  voie,  porté  sur  son  char  ;  et  le  frdnedu 
Pélion,  que  sa  main  balance,  cenveise  d*a 
bataillons  entiers.  Dans  les  rangs  ennemis,  le 
fils  de  Pelée  iherche  llei'ior  ou  Cycnus  :  c'e5» 
Cycnus  qu'il  rencontre,  elle  trépas  d'Hector, 
est  différé  de  dix  ans.  AcIiilJe  presse  m» 
chevaux  îi  l'éclalanle  crinière,  dirige  ^on  char 
vers  son  ennemi,  et.  balançant  son  javelot  dan» 
ses  mains  vigoureuses:  *  Qui  que  lusoî»,  jenno 
guerrier,  dit-il,  console-loi  de  mourir,  puisqua 
tu  meurs  delà  main  du  1  he>;salien  Aciitllc.  »< 
Il  dit,  cl  son  lourd  javelot  a  suivi  ses  paroles. 


i«iqu«  laeri ,  v<m«k]uv  preesDlum , 
iU  frriur  niuUiixo  MTcrtiidi  »r«a. 
t>î  .  ()ua  lUeuil ,  Irnita  Mt  CK^t  Ui«ni , 
l«r  rhtflMr»,  |«iril«T  miril  ira  recCBsil; 
■IvMiUHa  tcr|;o  millp  rariiiff  ; 
■r  pouiw  PbrjgÎA  jinlinaliir  ■rrna. 
krWbeo*  mcdio  nt,  intrr  Urtasqu»,  frftumqiifi , 
m^  pl*P*  7  tri[i)icii  Ronlîniu  tiiumli  ; 
^■oJ  «1  u«}usm  ,  qiMinvii  rrijinnîliui  abiii , 
liir ,  pra<tnliiup  rafM  vos  nmnu  ad  tuni. 
tmel,  êumin»t[ae  domum  libî  lq;il  in  arc^- 
twwyditu»,  ac  millp  fnrairiîna  Irclii 
1 ,  «1  OuH»  inrlotil  limiiia  |inrtia. 
iicquc  palrt  :  Iota  rU  n  arre  uiiunlî  ; 
fiiit,  *ocr«c]ae  R-ferl,  il>-nK|iiii  ({uad  auJît; 
oin  iulu*  ,  aullaque  lilrnlia  part?  : 
ors  ni  cUinor ,  xd  parr*  mumiun  «orii  ; 
Ae  f*l'8'  >  '*  1""  p'"'^*''  ■udial ,  uiidit 
Mil;  qualeniTe  lonuni ,  i|iiiin)  Ju[>iler  aLraa 
■I  BulMa,  ettr«tna  lonilrui  rodiluiit. 
trfc*  ieotai  :  TrniuDt  lere  Tulgiu ,  eiint^ue  ; 
laaiiti  v«rti  fanun  onmm^nla  vnganlur 
ninmtn  ,  caofusa<)(ie  verba  iDlut*iit. 
■  bi  ▼■(«*■  impleal  Knonnibus  >ur«tr 


Ui  nirratn  feninl  alio ,  niPiiriuraquc  Rrli 
Cmril ,  rt  aa<Iitii  alii^uid  novui  adjicjl  auclo*; 
Illic  CrvduliUt ,  illîc  U-mpranii*  Lrror , 
Vana({ue  I.Blilia  e*) .  rnnitrTnaliqiip  l'imona, 
Si'ditioiiiie  rrjM^ni,  dubiioqLii^aiifti>ni  Sasum. 
IpM  quid  io  ca\n  rcniin  ,  pelago<)ii«  gpraLiir , 
EttelluiT,  siàfX ,  iDluHi'^oe  in-^uirit  irturbr^u. 
K'ccrat  hou:  nutiiin  ,  Graiit  tnm  intliLe  Turli 
AJvr[il.irr  mU'i;  nFi|ue  ïne»]>ecLatiii  injiniiis 
Jfmliï  Adi-it  :  prxiIjilH-iil  uililiij  lilU!'|tJ'!  luHitur 
Trtws  ;  el  llreliirea  prJmiiB  falAllirr  hasta  , 
Frwl«ila« ,  cadii  :  comniiaia({ui!  privlia  nu^o 
Sl»iit  Ujinsii,  fortii>|u«aniina>  nere  f^ognilus  llrrtrr. 
Mrc  t'bnrfjps  «!i>|fiio ,  ijuid  Arbaia  dfxlera  |K)«srl, 
Saj))^uiiie  scnuruot  :  ri  jttn  ^'k*^  niUcbaol 
Liloni  :  jani  Irtn,  protêt  ^«tittituii  ,  Cvaim 
Mill«  vin^dcdj^ral:  jsm  curni  iniktiibal  AtLîlln 
Triia<|iir  IVIiiirnj  tlrriM-bat  cutpidil  icHl 
Afjiitinii,  |ieri]iif«-iM.aulO}i-iHiiii,  a>iilllcrlorai|u«rn», 
CflDfjredi'.iir  Cjcno  :  Hmitiuiii  drUlu!  in  annum 
HpTlur  ml  :  luni  olla  yi^o  mitiJcfiti*  ]>r«tfat 
Exiiort.iluii  rtjiuM,  «Mimnti  dimilin  bmttsm: 
(>)nctjlieiu<]ut  luii  *ibrajilia  li-la  l«n>rtit, 
<  Qiii*(|<iii  w,  ojuvenif  ,  lalalia  morlit  1i«)i«ln  .  8^ 
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Le  traii  oe  s'est  pu  écarté  du  but,  et  cepen- 
dant c'est  en  vain  qu'il  a  frappé  :  le  coup  «*<>st 
amorti  sur  la  poitrine  du  gfueri-ier.  Achille 
s'éionne,  mais  CycDus  :  c  Fils  d'une  déesse, 
dit-il,  car  la  renommée  m'a  appris  ton  nom, 
ne  t'étonne  pas  iie  me  voir  sans  blessure  : 
ce  casque  que  tu  vois  au  panache  ondoyant, 
ce  bouclier  que  porte  mou  bras{;auclie,  ne  ser- 
vent |}oint  à  rue  défendre  ;  c'est  l'ornenieot  d'un 
{Guerrier.  ftJars  lui-mémese  pare  d'une  armure. 
Je  puis  dépouiller  ces  armes,  et  tes  coups  n'en 
lieront  pas  nioins  inutiles.  Voilà  ce  que  me  vaut 
d'être  né,  non  pas  d'une  néréide,  mais  du  dieu 
qui  commande  à  Aérée  et  ù  ses  tilles,  et  à  l'o- 
céau  tout  entier.  >  U  dit,  et  lance  son  javelol 
contre  Ailiille:  le  trait  frappe  le  bouclier  re- 
courbé, traverse  l'airain,  neuf  des  cuirs  qui  le 
compo5ent,eine  s'arrête  qu'au  dixième.  Achille 
l'arradie,  et,  d'un  clïort  vi{;oureux,  le  lance  de 
nouveau  :  le  corps  de  Cyinus  est  toujours  sans 
blessure.  Le  lils  de  Neptune  se  découvre  et  se 
présenteaux  coups  sansdéfense:  lancé  une  troi- 
sième fois,  le  javelot  d'AcbilIe  ne  peut  pertier 
l'ennemi  qu'il  atteint  encore.  Achille  est  de- 
venu furieux  :  tel ,  dans  l'arène,  un  taureau 
qui,  de  sa  corne  terrible,  frappe  les  lambeaux 
de  pourpre  qu'on  lui  présente  et  s'irrite  de 
frapper  en  vain.  Le  héros  reganle  si  son  jave- 
lol est  encore  armé  du  fer;  le  fer  tient  au  ja- 
velot :  •  Quoi  donc!  s'écrie-t-il,  mon  bras  est-il 


affaibli  ?  Ai-Je  épuisé  sur  lu  aenl  guerrier 
forces  d'autrefois?  Éuift-je  donc  un  en 
mfprisable,  quand  j'ai  renversé  ietmwi 
Lyrnesse  (3),  quand  j'ai  pris  TéDédos,  n 
pli  (hi  sang  de  ses  haUlants  U  ville  d'Èài 
rougi  les  eaux  du  Caycus;  quand  Tclepbs 
a  deux  fois  senti  la  vertu  de  aia  Int 
Ici  même ,  tous  ces  guerriers  que  j'ai  q 
versés  dans  la  poussière ,  ils  sont  som  | 
yeux.  Tout  ù  l'heure  mon  bras  était  puni^ 
que  dis-je?  il  l'est  encore.  >  £l  ooiunwi^ 
défiait  encore  de  sa  force  et  de  sas  eipl| 
récems,  le  filsde  Pelée  lance  son  javelot ooi| 
le  lycien  Uénsetès  :  l'arme  terrible  a  U 
tout  ensemble,  et  U  cuirasse  et  U  poilrinaj 
guerrier,  qui  va ,  mourant ,  frapper  la  uq 
Achille  relire  sa  lance  de  la  plaie  encore  1 
mante,  et  s'écrie  :  «  Oui ,  c'est  bien  là  le  ni 
c'est  bioi  le  brasqui  touià  l'heure  me  doooiii 
la  victoire  :  frappons-eu  donc  ce  Cycnus, 
fassent  les  dieux  que  ce  soît  avec  un  ^jal  ■ 
ces  î  >  Il  dit  et  frappe.  Le  javelot  n'a  pas  ni 
que  son  but,  et  retentit  sur  lepaule  ganctei 
Cycnus  ;  mais  ii  reboudil,  repoussé  ctHumef 
un  mur  ou  un  rocher.  Cqiendant  AchiUeaiM 
çoil  du  sang  à  la  place  où  sa  lance  a  frappé  : 
s'en  réjouit  déjà,  mais  en  vain  ;  Cycnus  estsi 
blessure,  et  ce  sang  est  celui  de  Ménaeiès. 

Frémissant  de  colère,  le  fils  de  Pelée  saMi 
bas  de  son  char,  attaque  de  près  son  eunenii,q 


Diiit,  tbHKinoiiioquod  ■!■  jugalalua  Acbtllt:.  • 
lUcteoui  iCacidet:  Tocem  gravii  h»U  •oeuta  est. 
Srd  quimqiiiin  cerlt  nullui  fuit  error  iii  buta, 
Nil  Uinen  emiuîpror«cil8raiiiine  forri  : 
Lli]urhpl<eli  peclui  Utituinmoduontiludit  ictu; 
■  Sale  Dea  ,  natn  le  faina  iincnoviniui,  inquit 
IIIb,  qiiid  a  nobia  vulnus  iiiiran*  lU-ue?  • 
Miralistur  eaiio;  ■  Non  hcc,quain  reniia,  r<|iiiiiii 
Fulva  jubis  caasia,  dk  onui  cava  panna  iiui>lra 
Auiilio  iiiibi  aunt  ;  décor  est  quoi-'^iliia  ab  ùlia. 
Alan  i]U(>qiie  o\>  lioc  upcr.'  arma  lolt^t  :  mnovebitur 
TegminU  ofllciuin  ;  tanico  indestmlua  abilio.        |  oiiiiie 
E»t  aliquid  nou  eiw  satuin  Nervidc ,  «t'd  qui 
Ker^que ,  et  nalaa ,  cl  lotuin  ti<tiiperpt  siiuor.  ■ 
Disit ,  et  boturum  clypei  cunaminc  telum 
Niait  iD  JEacidcD ,  quod  et  ra ,  et  proumt  rupil 
Terga  uoTena  boum,  decîmo  lainen  orbe  iiioratiun. 
Eicutit  hoc  heroa,  rurauique  trementia  lorti 
Teit  inauu  tonit:  ruraua  tîne  valiierc  corpui , 
Sioreruiiique  btii;  Dec  tertia  euipia  aperluin, 
El  ae  pmbeotem  nluitdettringere  Gjraum. 
Haud  aecua  curait, quaincircotaurua«p«rto, 
Quum  au»  lerribili  petit  irritamina  cornu, 
^oiccai  Teitn ,  clusaqne  Tulnf  ra  Kntil. 


Num  tameu  eiciderit  rerrum,  cooaiderat,  haaia. 
tlvrebat  ligno  :  •  Manuaect  inea  debilîa  crgoT 
QuaHjue ,  ail ,  ante  habuit  virea,  effudil  in  aaa! 
Nam  certe  valuit,  Tel  quuiii  LTrueaû  primua 
Msnîs  diajeci  ;  vel  quuui  Teoedoaque,  auoqua 
Eetioueai  implevi  taaguiae  Tbebaa  ', 
Vel  quum  purpureua  populari  c«de  Cajcua 
Fluul,  opiuque  mes  bia  aenait  Telepbua  baala. 
Hic  quoque  tôt  «Nia ,  quorum  per  lîtua  «oervof 
Va  feci ,  et  «ideo ,  valuit  niea  destra  ,  Taletqae,  a 
Dixit:  et,  antc  aotii  nluti  maie  nrderet ,  kasUiu 
ftlisil  in  sdveraum  lycia  de  plehr  UeiuBten , 
l,uric«nique  aimul,  aubjeetaque  perton  rapît: 
Qui*  plaiifjeiite  gravem  moribundu  vertice  terram  , 
Ëxtrahit  illud  idem  calîdo  d«  Tulo<erc  tclom ,        1  bait 
Alque  ait:  «  Iliec  niaoui  est;  h*e,  qu«  modo  *tdai 
Utar  in  bune  ladera  :  ait  in  boe ,  precor ,  eiitu  idfOi.a 
Sic  fatua,  Cycaumque  petit;  nec  traTiDua  eml, 
Inque  humero  aoiiuit  non  eritâia  liniatra , 
Inde  ,  velut  muro  aolîdave  a  caute,  rcpuUa  «t. 
Uua  tamen  ictua  erat,  aignatum  BanQuiiK  Cyroan^ 
Viderai ,  el  Irutlra  Tuerai  gavïjua  AebiUiit: 
Vulnua  erat  nullum  ;  aanguia  erat  iïle  Menvlc. 
Tum  Tero  prcrrpa  ,  curni  freoiebundai  ib  alto,       \ 
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d  inpauùbliî  ;  U  le  frappe  de  &a  hrillanle 
brise  le  bouclier  el  le  casque,  niais  voit 
ajtfi  sVmouiuer  sur  la  poitrine  de  Cycnu-t. 
itni  de  hireur,  trois  ou  <|uatrefois  tl  frappe 
I  boodier  el  du  pommeau  de  son  f;laiv<>, 
t^  ei  It  lempe  de  son  eoneaii  :  Cycnus 
k;  H  le  sait,  il  le  presse,  il  le  trouble,  l'é- 
M  De  lui  bisse  pa»  il«  relâche.   1j  peur 

Rdc  CycDus;  uq  voile  s'étend  sur  ses 
laadis  qu'il  ntule,  il  rencontre  une 
|ui  le  t'ait  tomtter  ii  la  renverse. 
e,  d'an  paissant  effort  de  ses  bras.  le 
K,  et  de  son  bouclier,  de  ms  rohustcK 
ttliresaesa  poitrine,  tire  les  liensquiatia- 
^Bcuqi'^  M}us le  menton,  serre  s.i(]or(Te, 
Wk  pdissaf;e  à  sa  respiration  et  l'etouric. 
la'jpprélei  dépouiller  son  ennemi  vaincu; 
lae  toit  plus  que  ses  armes.  Le  dieu 
ers  a  clianf^é  le  corps  de  son  fris  en  un 
I  blanc»  qui  couser^'e  le  nom  qu'il  portait 
lois. 

Ces  premiers  c«mliais  sont  suivisd'un  re- 
iplasieur«  jours  :  des  deux  eûtes  on  dépose 
mes;  des  deux  cùiés,  une  f;arde  vif;:ilante 
kminursd'llionetauxretranchemrntsdes 
LL«jour  était  venu  où  le  vainqueur  de  Cyc- 
Evaii  apaiser  Pallas  par  le  sacrifice  d'une 
t.  Le  hérwprésenlt'sur  l'auiel  enflammé 
mbres  de  la  viclJme,  ci  la  fumée,  offrande 
ble  aux  dieux  ,  s'élève  daas  les  airs.  Le 


fea  du  saciifice  dévore  uuc  part  ùca  membre» 
de  la  cénisse  :  l'autre  part  est  réservée  pour  le 
festin.  Les  chefs  des  Grecs  se  couclicrit  sur 
les  lits,  se  repai&senl  des  cliairs  rûiies  de  la 
victime,  et  apiiiseni  leur  soif  avec  le  vin  qui  lait 
oublier  k-s  soucis.  Après  le  n^pas,  ce  ne  sont 
ai  les  accords  de  la  lyre,  ni  des  voix  harmo- 
nieuses, ni  la  flûte  aux  trous  nombreux,  qui 
charment  leur  loisir;  ils  passent  les  heures  de 
la  nuit  diins  un  long  entretien  dont  le  sujet 
est  La  vertu  {puerriére  :  ils  redisent  et  leurs  ex- 
ploits et  ceux  del'eDDemi  ;  ils  se  plaisent  irap* 
peler  tour  il  tour  les  travaux  qu'ils  ont  enlre- 
prb,  les  dangers  qu'ils  ont  courus.  Que\  autre 
sujet  d'entretien  plu!i  digne  du  grand  Achille 
et  de  ceux  auxquels  il  prAte  son  aitcniioD? 
L'exploit  dont  ils  parlent  le  plus,  c'est  la  ré- 
cente défaite  deC  venus.  Touss't'tonnenl  que  ce 
guerrier  fùl  invulnérable  et  que  le  fer  s  ëmuiis- 
sdt  sur  son  corps  :  le  petîl-dls  d'Laqu»*  s'en 
étunneavcceux.  Mais  Nestûr:i  Cycnus,  dit-il. 
est  le  seul  guerrier  de  vutre  âge  qui  ait  pu  mé- 
priser les  altcintes  du  fer,  et  t]u';iucune  arme 
n'ait  pu  blesser;  mais moi-m^meauirefoîs.  j'ai 
vD,  frappé  de  mill<!  coups  el  Iecor[«sans  bles- 
sure, le  riiessalirn  Onée  (.*»),  i;i*nee  ,  foroeux 
parsesexpUtits,  et  qui  vit  te  jour  sur  les  som- 
meil (le  rOiEitys;  sa  val<ur  fui  d'autant  plus 
merveilk-usi- qu'il  était  né  femme.  » 

Tous  sont  émus  au  récit  de  ce  prodige  inoui 


ffraitidn  •rconiin  cominui  horirm 
riras ,  ^rmtni  ftUdîo ,  ^lNmc|ue  riTari 

c(  itt  dora  imfà't  «jun^tiP  nirjian!  fprniin. 
nlit  wltfriai;  dyproiiur  advrru  irducla 
Min- on  *iri .  rjpulo  uti  t«mpon  piiltal; 
^■c  w^twat  iaïUt  ;  tarb4t<[ur ,  rui«)ur , 
•^  Mglt  t«^>ni  :  piior  ocriipat  illum , 
«latqvff  aataat  Iraebrv ,  ralroque  tcna\i 
I  patiiia  ,  locdio  li|»i  nlitlilil  mo. 
Vftr  inti^liam  mnpino  pr«lntr  Orrnuin 
La  «trtit,  IrrrKtiue  addiiît  Aohillra. 
■ty|>«o]rmib(iique  prcnmii  pnrcordia  dyrii , 
irahil  gain; ,  ({uv  prM#o  lubdiU  menlo 
;  fa«CM ,  tl  mpininen  il«r(|iie 
it  «tin»  :  TÎctum  fpultare  par«b>t . 
■Ikto  «idrt  :  oArpn*  Dm*  ir«[unrii  alham 
l  la  TolDcmo  }  niju*  inndn  nntiini  liabi^Iiil. 
Iî<lal>«r,  bvcm)uiefD  multonim  fUf[na  Jirrum 
,  rt  |*Mlli>  pir«  olnqae  lolitlilil  arnii». 
t  t<Sit  phngini  i«rrat  ru«(odti  iiiurnt , 

•rgoiia*  irrtat  coilodia  Tottai, 
ira  aïknl ,  t)tu  Cvcni  tictor  Achill» 

tiIUUb  plauhit  oDipiinF  vacnp. 
â  iHi|"-«tiit  prntnU  rilrntil'ui  prt)  , 


El  nta  .irrrplMs  priu-lratit  in  »tll«ni  nîdor, 
Sacra  tuler«  tuain  ,  ptn  c«t  data  cstora  inniiii. 
DÎKuLurn-  Icrii  procere* ,  el  eorpora  lotta 
Caru«  r«pleot ,  *iiiiM|ue  kvanl  ruranqur  iilJirt«|ua. 
Nun  ilb»  citbjirA  ,  noa  îllo«  eariuioa  focum, 
Lanj^n**  iniillifûri  dtlrclat  tibii  hiixi  : 
Sfd  nfwlpm  Mrinone  Irabunl  ;  tirttiMjue  lm|umdî 
Malcris  cil:  pu)(tiain  rrri<niiilb»ili»i)iie,  iUBm(]u«î 
tnqii«  TIC*  odila ,  aUjiiu  nbautU  pprirulA  t^rpc 
Ldinirn'niorarc  jiival  '  tiuiil  f iiiiii  lo<]iipr^tur  AihtUci  T 
AMtt|iiidapiiii  iiiagiiuM)  |mliu>  lat|urreDttir  Acbilteiu? 
Proiiitia  pr»Mpuf  domUorirti'na  Ljitio 
In  imnooa  fuit:  «uum  niinl>ile  nutelia, 
Qurid  juvrni  eorpat  oulln  peoHrabile  l«lo, 
in'irttimque  ad  tulnrra  tral,  fMiwinfilie  Icn-bat. 
Uoc  ipmm  JEariit» ,  boc  mirabantiir  Aclii*i  ; 
!  Qiiiim  tifs  NrtUu-  aîl  :  •  VmU»  luit  uiiiriis  ina 
Conlemlar  fcrri.  nulloque  furabilis  iclu 
C\t:iius-,  alipliTAtilil  paUcDivm  «iiliin-«  nulle 
Corporv  non  litn  ,  Pcrrhabuni  Orui-a  «idi  i 
Cwnca  Prrrbvbuni,  qoi  fictia  iDctylut ,  Ulbrjn 
Incaliiil  :  [|tMX}iie  iJ  miruin  magit  cnkI  hi  îlio  , 
Peniina  Hslui  »raL  s  MonMri  iiovilate  morentur ,     0& 
Uiti-«iiiii  niloil ,  Garretqac  ro|<ot  ;  nvo*  înlir  Acbitic» 
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yosqn'alors.  Tous  prient  Nestor  d'en  raconter 
les  détails,  Achille  surtout  :  <  Parle,  dit-il, 
car  tous  noos  sommes  également  curieux  de 
t'eniendre;  parle,  éloquent  vieillard,  vivante 
sagesse  de  notre  âge.  Dis-nous  quel  fut  ce 
Cénée ,  comment  il  eut  deux  sexes ,  dans 
quelle  guerre,  dans  quel  combat  tu  le  connus, 
quel  guerrier  le  vainquit,  si  quelqu'un  put  le 
le  vaincre.  >  Alors  le  vieillard  :  c  Mon  grand 
ftge  est  un  obstacle  à  messouvenirs  :  beaucoup 
des  choses  que  j'ai  vues  dans  mes  premières 
années  m'échappent  ;  beaucoup  cependant 
sont  restées  dans  ma  mémoire,  et  il  n'est  pas 
im  i^alt,  soit  de  la  paix,  soit  de  la  guerre,  qui , 
plus  que  celui-ci,  soit  resté  iîxé  dans  mon  es- 
prit. S'il  est  un  guerrier  dont  la  longue  vieil- 
lesse ait  vu  mille  spectacles  divers,  c'est  moi, 
sans  doute,  qui  ai  déjà  vécu  deux  cents  ans, 
et  qui  vois  maintenant  mon  troisième  Age 
d'homme. 

c  Génis  fut  la  plus  belle  des  viergesde  Thes- 
salie,  et  sa  beauté  fut  célèbre  et  dans  la  ville 
où  tu  reçus  le  jour,  à  toi,  fils  de  Pelée,  et  dans 
celles  qui  en  sont  voisines.  Mille  amants  la  re- 
cherchèrent en  vain.  Pelée,  um  père,  eût  peut- 
être  lui-même  désiré  celle  alliance,  mais  dé- 
jà la  main  de  Tctliis  lui  était  ou  donnée  ou 
promise.  Génis  refusa  tous  ces  amants  :  mais 
on  ditque,surle  rivagedésert,  ledieu  des  eaux 
la  surprit  et  lui  &t  violence.  Ncpiune,  charmé 
des  plaisirs  nouveaux  qu'il  vient  de  coûter:  iFaîs 


un  vœu,  dit-il  à  Génis,  cl  tu  le  verras  acoon 
sur  l'heure.  >  On  dit  rncore  que  Cénis  1«  i 
pondit  :  ■  L'outrage  que  tu  m'as  fut  inedR 
ma  demande  ;  que  désormais  je  n'aie  pas  i 
souffrir  un  semblable  :  iccorde-moi  de  a'éi 
plus  femme,  et  tu  auras  comblé  tous  ■ 
vœux.  >  Cénis  a  prononcé  d'un  son  de  w 
plus  grave  ces  dernières  paroles.  Getle  va 
semble  être,  ou  plutAl  est  en  effet  celle  dTi 
homme.  Déjà  le  dieu  des  mers  a  exaucé 
vœu  de  Génis,  et,  en  outre,  a  rendu  son  av; 
impénétrable  au  fer.  Le  nouveau  guerrier 
retire  tout  joyeuxde  ses  dons  :  désoriDaîtii 
livre  aux  belliqueux  travaux  des  bommeik 
parcourt  les  champs  qu'arrose  le  Pénée. 

i  Le  fils  redouiéd'Ixion,  Pirithoâs(6'},s'«i 
sait  à  la  belle  Uippodamie;  les  Centaures,! 
de  la  Nue,  invitésaux  festins  de  l'hymênée,  pi 
rent  place  dans  la  caverne,  ifaédtre  de  la  M 
Les  chefà  des  Thessaliens  se  rendirent  à  c 
noces,  et  j'y  assistai  avec  eux .  Une  foule  joycu 
se  presse  dans  la  salle  du  festin;  on  dm 
l'hymênée ,  la  flamme  brille  dans  le  foyer.  L* 
pouse  de  Piriihotis,  brillante  de  beauté,  pan 
entourée  de  matrones  et  de  jeunes  filles;  la 
nous  proclamons  Piriihoùs  heureux  d'une  td 
union.  Présage  trompeur!  le  plus  faroucbed 
farouches  enfants  de  la  Nue,  £urytu8,  e 
flammé  par  le  vin,  s'enflamme  encore  à  Un 
de  la  jeune  épouse  ;  l'ivresse  et  la  luxure 
possèdent  tout  à  la  fois. 


■  Die  âge,  nam  cnnetiB  eadem  est  audire  voluiilst, 
0  ficunde  senei ,  sévi  prudrntia  nostri, 
Quis  fuerit  Ciraeui  :  cur  in  contraria  vprsus  : 
QuB  tibi  milîtia ,  cujui  cerlamine  pii|;ntB 
Cognitui:  Il  (|uo  ait  TJctua,  si  victuB  ab  ullo  est.  • 
Tuin  lenior  :  ■  Quamvii  obstet  mihi  tarda  veLuitai, 
Muttaque  nie  fugiant,  primisapectata  siib  aimi», 
Plura  tameo  memini ,  nec ,  qus  iiiagis  lia?re«l  ill<i , 
Peetore  rei  nostro  est  inter  belliqiic ,  tloinique 
Acta  tôt;  acat  quem  potiiit  8|iatiosa  senectiis 
Spectalorem  operum  multorum  rvddere,  viii 
Annoa  bîa  centum  ;  nunc  tertia  Tivilur  œtss. 
Clara  décore  fuit  prolea  Elateia  Csnis , 
Theaaaiidum  virgo  puli'lierrima  ;  pprque  pmpinqiieK, 
Perquc  tna*  arbea  ,  tibi  eiiim  popularîs  ,  Adiiile , 
Multorum  frustra  votis  optala  prororum. 
Teotassel  Peleus  tbalamos  quocjue  forsîtan  iltos  ; 
Sed  jam  aul  conLîgeraDt  illi  connubia  inatris , 
Aut  fuerant  promissa  ,  Une  :  nec  Gs^nis  in  ultus 
Denupiît  tbalamos  ;  aecretaquc  lîtora  cnrpeiii 
JEquorei  Tim  passa  Dei  est  :  ita  faina  ferebat. 
Utqne  noTK  Veneris  Keptunus  gsudia  cepil , 
•  SinI  tua  vota  licct ,  dixit ,  secura  repulsa'  ; 


Klj|Te  qnid  voreas  :  ■  esdem  boc  quoque  fama  TcfcUt 
MagDuin  y  Ccois  ait,  faril  hcc  injuria  votum, 
Taie  pati  ni)  (loise ,  niîhi  :  da  ,  femina  ne  lim , 
Oniuia  prsfititoria.  •  GraTiorenoTÎssima  dîul 
Verba  sono ,  poteratque  viri  toi  illa  videri , 
Siciiterat:  nam  jam  Toto  Deua  aMiuoris  aiti 
Adnueral  ;  dederatque  super,  ne  Mueius  oUii 
Vulneribus  fierî ,  ferro?e  occumbere  potaeL 
Munere  lœtus  abil  ;  studiisque  virilibus  oTum 
Ëiigit  Atracides  ,  t'enciaque  arva  peremt.  * 

Duierat  llippodameo  audaci  litnne  natiu, 
riubijtenasque  feroi ,  positis  ex  ordine  meiuia  y 
Arboribus  teclo  disciimbere  jusserat  antm. 
Dsmonii  prorcrea  aderant;  adcramus  et  ipn  ; 
Fcstaque  couTusa  resonabat  regia  turba. 
Ecce  ununt  bymenœon  ,  et  igniboi  «tria  fumint; 
Cinctaque  adest  virgo  matnim ,  nuruumqus  oaierra 
Pra:>Eignis  facie  :  felicem  diximus  illa 
Conjiige  Pirilboum  :  quod  pa^ne  ferrllimoa  omm. 
Nam  tibi ,  esTurum  saïvissime  Ceotaurorum 
Euryle,  quam  vino  ppclus,  tam  rii^ioe  viaa 
Ardet  ;  et  ebrietnt  geufînala  Ubidine  régnât. 
Pnilinns  cverias  tarbant  coarivia  mentz  j  ', 
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Snstaol  (oni  sVbranle  dans  ta  salle  du 
|rs  labks  roulfnt  renverser;  Ettrylits 
ir  »a  chevelure  Ilippodaniie,  ec  l'en- 
Cbaque  Centaure  enicvp  la  femnm  «jui 
i,  on  qu'il  trouve  ii  sa  (tortée;  la  ea- 
Hseoie  rimapo  d'uoe  ville  prise  d'as- 
kba  rép^e  le*  cris  des  femme»  eplo- 
IssitAt  onun  nou»  levons  tuus.ellepre- 
I  Quelle  fureur  t'enlraine,  Euryius? 
ïliésée;  quniî  lu  oses  ouiragpr  Piri- 
|na  présenre!  Tu  ne  sais  donc  |>as  que 
JMKnger  iiioi-mi^meV  >  II  dit,  et  l'eflei 
'paroles.  I,e  Iieros  «'carie  loul  ee  qui 
è  à  son  bras,  et  arrache  Ilippodnmie 
n  de  ses  farouches  ravisseurs.  Kury- 
t  muet  :  ce  n'Mt  pas  avec  des  paroles 
Ht  rèfwndn*  â  de  pareilles  actions  :  il 
tte  ses  main&  le  visage  de  Thésée  ei  sa 
tiirtne.  Vii^  de  là  était  une  coupe  anii- 
fc  vaaies  flancs;  la  main  vi{;oureu!^  du 
h  soulève  ei  la  lance  contre  le  vi- 
Ccntaure.  Eiirytus,  par  sa  blessure 
bouche,  vomit  sa  cervelle  broyée  au 
flots  de  sang:  et  de  vin  ;  il  tombe  sur 
ia(*ie,  el,  de  sun  pied,  bat  convulsive* 
t  terre.  A  cette  vue.  ses  compagnons, 
Dés  de  colt-re,  s'écrient  tous  d'une 
•  Des  armes!  des  armes!  »  Le  vin 
è  le  coui*a;;e  ;  de  tou!>  vùU'S  volent  les 
[elles  outres  frafjilcs.  et  les  vasrs  du 


festin,  tout  à  l'heure  armes  du  plaisir,  mainte- 
Dant  instruments  de  ramage. 

I  l-epremier.lelilsd'Ophiimée.  Amycus.ne 
craint  pas  de  de[)«uiller  l'autel  domestique  de 
ses  sacrés  ornements;  il  saisit  un  lourd  flam- 
beau, l'éJève.  et,  comme  un  sacrificateur  qui 
frappe  de  la  hache  le  cou  dun  blanc  taureau, 
il  brise  la  t^îte  de  <:éladon  ;  les  os  fracassés  du 
I^pilhe  se  confondent  sur  son  vi!ia{;e.  devenu 
méi'onnaissable  ;  sp^  yeux  sont  sortis  de  leur 
orliiie,  et  les  os  de  son  nrz,  repnmsés  en  ar- 
rière, se  sont  fixés  dans  son  palais.  Le  Macédo- 
nien Uë!atès  arrache  le  pÎPil  d'une  table,  ei  en 
frappe  leCpniaure  vainqueur;  Aniycus  tombe; 
son  menton  fracassé  pend  sur  sa  poitrine;  M  vo" 
mit  se.H  dents  brisées,  au  milieu  des  flots  d'un 
sanjj  noir,  et  les  mups  redoubles  du  l^ptihc  le 
précipitent  dans  te  sombre  Tartare.  Prt-sent  à 
ce  >ipectade,  Grynée  jette  un  re{ï;tnl  affreux 
sur  l'auiel,  qui  fume  encore  :  <  Pourquoi.  8*é- 
crie-l-il,  ne  me  servirais-je  pas  de  ces  ai-mes?  * 
11  dit,  soulève  l'énorme  autd  tout  charîiédeses 
feux,  et  le  lance  au  milieu  des  Lapithes.  l)eux 
d'entre  eux  sont  écrasés  par  lelTroyable  choc, 
Brotéas  ei  Orion;  Orion,  dont  la  mère,  My- 
cal--,  força  plus  d'une  fois,  par  ses  chants  ma- 
f^iques,  Ea  lune  adescendre  snria  terre.  «  Que 
sculemeni  je  trouve  une  ,irme,  et  lu  seras  pu- 
ni! (S'écrie  tixadius.  Il  a|)civuil,  sur  un  pin 
élevé,  le  bois  d'un  cerf  consacre  à  Diane;  il  le 


fw  comû  per  «lin  non  nupta  |)rrbtntis. 
Bi|t(Mfd<in«D  ;  aliî ,  <\oi>m  (juitque  probabanl , 
fsnt,  n|iiuat,  c4|il»<]ue  cral  urlnii  imago. 
itlcoMT»  K»it  doniui!  ocJD*  (iniiics 
b;  il  pritnot ,  •  Quar  Lp  rcoordia  ,  Thr^cus , 
^hImI?  «il  ;  qui ,  mr  TÏTttntA  ,  Isrp«*iii 
R  ,  rmlrM)o«  ilum  igniriu  in  uan'f  ■ 
iU|iianiii)Oi  fniBlra  nif-tiiorarrrit  lirn>«, 
I  intUntn ,  raptamqu*  rurfittilmt  AiiT-rl. 
roatr*  :  naque  aniin  defi-aderv  ««rbil 
to  patctt;  «ni  «indiac  on  {>rol<-rvis 
frouaikis,  gvnrinMifuc  prvUira  puUat. 
Ijuila  .  Mgnis  raUntibu»  aiprr, 
icratrr;  «lufin  vatluiti  taitior  ipio 
£^tlra.  a<ivrrta>)Uf-  niînil  in  ora. 
I  ilt«  f|l»hni  parilrr  wrcbrunniiK*.  nirruni^ur, 
M  on  Toin«na.  madida  r«cupiout  irroa  , 
t  «rdocunl  (^rmani  cieJr  biDirmbrn  , 
fur  omnea  uno  nr«  .  Anna ,  irm.! ,  l(K|uunlur. 
■nt  aunniM  ;  el  prima  pociila  pu);tii 
bnl ,  tT»p\r*<\a9  radi ,  curviciue  libolta ; 
b  4pi«nilani ,  lum  l>rllo  cl  'ictiibiit  a|>tai, 
niiet  Amyus  ppnetralia  donii 


lli»ud  limuil  ipoliare  mit;  «(  primus  al>  tcde 

l,anii>3idibuf  (i«n*ii)n  r3)itiil  TuiibIc  roiiifcil  : 

|:!laliim'[ut>  alte ,  veluU  ijiii  tainlidn  laiirj 

liumpero  tarrilica  muliliir  cnlli  uppAiri  , 

Illi>il  Tninti  LnpilltJr  (^l'IaiLiiiilîa^  ri  osta 

Moti  aj'ucwi'i'odii  ronTiiM  rrli<]ui(  in  ort. 

Kt«iiiiiTo  ncalij  ditjfcliiqua  osiibuinrii, 

At-b  rf  tro  narit ,  mcdioqur  iiiflta  |Milalo  oal. 

Il  une  ffie  ronriiUo  nu  tum  frllcuf  acenuc 

SlriTit  hiimi  Bclatri ,  difjecto  iu  i^ctors  m«alo; 

Giinii^up  nirn  niislos  spulanltm  snnKiiînis  ilrnlea , 

Vulnero  lartareac^ainicuto  mîuît  ad  umbru. 

Proiimui  ut  atctenii,  ippctini  altaria  ruila 

Fumida  lerribili  :  •  Cur  non  ,  ait ,  utiiniir  îitji  ?  • 

Cum<^iic  «Uii  Orinni*  immanmi  luKiLilit  «rain 

Ij^nibiis  ,  et  invctiiiiii  l^^pilliaruiii  jvi'il  in  «gini-a  , 

lh^pret>>ili|iie  Juùs  Urolcan  et  Orion  :  Urio 

Matrr  «rat  Mycala,  qiiam  dediitliM  cancodo 

SiTpp  ivlurtiinlt  rj:imtabal(»rniia  liinv. 

■  \na  iiiipim^  teit* ,  (eli  modo  copia  deliir  ,  ■ 

Diii^ral  Cudiiii  ;  leli(|n*  babet  iotUr,  in  tltâ 

Qitir  fuoranlpinu  volitri  œrDua  errui. 

Figitur  hoic  diiptici  Gryneai  in  lamina  ramo  ,  2C8 
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snail,  perce  les  yeux  de  Grynée,  cl  les  arra- 
che; l'un  reste  fixéau  bois,  l'iutre  coule  sur  la 
t>arbedu  Ceniânre,  ei  le  sang  K^é  l'y  relient 

BUKiiendu. 

•Du  milieu  de  rautelenflammé.Rlia'iu* enlè- 
ve le  iJsoo  sacré,  le  premier  lison  du  sacrilice,  et 
eo  frappe  Clianxus  i  la  tempe  drotie.  que  re- 
couvrent de  blonds  cheveux;  aus&ltôt  là  Qamme 
s'attache  a  la  chevelure  du  Lapithe,  et  la 
dévore  comme  une  aride  niot!»un;  le  sang 
qui  sort  de  la  ble&surc  siflle.  coninia  le  fer 
rougi  que  l'ouvrier  a  retire  de  la  fournaise 
avei;  ses  tenailles  recourbées ,  ei  qu'il  plonge 
dans  l'onde.  Le  l^pilhe  blesse  écarte  de  ses 
cheveux  hérisses  la  Uanimc  dc^-oranie,  arrache 
de  terre  l'énorme  pierre  qui  sert  de  seuil  à 
la  caverne,  et  la  cbarge  sur  ses  épaules;  un 
chariot  la  supporterait  à  peine.  11  veut  la  lan- 
cer, mais  le  |»oids  l'entraîne ,  et  l'effroyable 
niasAe  écrase,  en  returnbaut,  Coniélès,  son 
compagnon,  qui  se  tenait  prt^  de  lui.  Uhœtus 
se  peat  contenir  sa  joie:*  Ah!  fassent  les  dieux, 
s'écrie-t-il ,  que  chacun  de  vous  sente  ainsi  la 
force  de  ses  frères  !  »  Il  dit,  et,  de  son  tison  dc- 
mi-brùlé,  frappe  de  nouveau  le  visage  de  Cha- 
raxus  à  coups  redoublés,  brise  son  cou  et  fait 
pénétrer  ses  os  dans  son  cerveau  liquéBc.  Vain- 
queur, il  attaque  Kvafjrus,  Corylhus  cl  Dryas; 
Corylhus  tombe  à  ses  pieds,  Curylhus,  dont  à 
peine  tes  joues  sont  couvertes  d'un  léger  duvel. 
fl  Quel  exploit  glorieux  que  le  massacre  d'un 


enfant  !  *  s'écrie  Kvagrus.  Il  ne  peulacbi 
Uhœtus,  furieux,  plonge  le  boiseoflamméi 
sa  bouche  entr'uuverie.  et  l'enfonce 
gorge.  Toi  aussi,  farouche  Oryas,  d  le 
suit,  il  fait  tourner  autour  de  u  tâte  lei: 
dévorants;  mtis  le  succès  o'esi  plus  le 
Il  s'apprêiait  i  te  frapper,  confiant  dauj 
nonibreuses  victoires;  mais  tu  l'atteins 
coup  de  Ion  èpieu  ù  l'endroit  où  le  cou  sej 
à  l'épaule.  Hhœtus  gémit,  arrache  avec 
farme  qui  pénétre  ses  os,  et  s'enfuit  tout  i 
vert  de  sang.  Comme  lui,  sont  coDtraialij 
fuite  Ornée  et  Lycabas^  et  Médou. 
l'épaule  droite,  et  Pisénor,  et  Tfaaumai. 
méros,  qui  naguère  surpassait  tous  les  i 
riers  à  la  course,  se  relire  Icntemeal, 
par  une  blessure.  Pholus,  Hénalée, 
chasseur  de  ftan{yliers,  et  le  devin  Astylo*,] 
avait  cherché  à  dissuader  ses  compaf 
ces  funestes  combats,   tous  reculent 
nous.  Comme  eux.  dessus  voulait  sedéf 
la  mort  :  <  Ne  craius  rien  ,  lui  dit  Astyli 
destins  le  réservent  aux  flèches  d'Uercul 
«  MaisKurynomus,  Lycidas,Areus,  Irai 
ne  peuvent  échapper  au  trépas  :  Dryas  I 
laque  tous  de  front,  et  sa  main  les  reai 
Toi  aussi,  Crénéus,  c'est  par  devant  qi^ 
frappe;  lufuyaisrep'-ndanl;  mais,  en  Fuyti 
regardes  en  arriére^,  et  le  glaive  tic  DryMl 
teint  entre  les  deux  yeux,  à  l'endroit  où 
se  joint  .111  front.  Au  milieu  de  cet  horribh 


Erniturquc  ocdIo*;  qoontm  pan  oornibut  b«r«t  \ 
ttn  fluit  in  btriMm,  roncretstiac  languinc  |icnJcl. 
Ecce  npil  iimliii  (lafrnnlfm  Itfaœtits  ah  arii 
Pronitium  larrcin,  drilraqui-  a  farir  f.baraii 
Triii|)Ora  |iFrfrÎQgil  fulro  jirotrcU  f^pillo, 
CorrepU  npid&  ,  fcluti  irgei  irtJa  ,  flamcni 
Anenint  rrin»  ;  et  Tulnerc  Min|;tiii  iniiitut 
Tfmhilcin  ilridorc  innuro  drdil  ;  ul  àart  ferrum 
I|;aenilirn«  plerHin<|ii*»t>l*'l,quoil  rnit'iikeciirTB 
QuHin  faher  rduth,  lacubiit  drmittil  :  si  îllud 
Slrid«t  «t  in  Irrpida  «ubmrnum  tibilal  iinili. 
S^ucioa  fainulii  iTÎdiim  de  crinibuf  ignera 
ICirutit ,  in(|ur  huin«n»  limen  trllure  rcviiUam 
T(41it,  otitii  [ilauBtri  :  r|unJ  n«  [irriiiilLil  in  hntlrm 
Ipia  farit  f;rarita«  ,  uK.iutii  qiii<i:|ur  lat»  molr* 
Opprcuit  ipatio  alanUin  propiore  Oomcten. 
Giiuilia  aiv  n>liiipl  Rb«Ha*  :  •  Sir  romprreor,  innll, 
Cetera  ait  ff>rli>  Milroniin  Itirba  lanrtim  t  ■ 
ftcnii«r«moq»  ootat  rrpf  lilum  (lipil«  «iiloui  ; 
Tenjue  qwit«n]U«  gravi  junrtuna  ct^riicii  ictu 
llnpit,  et  in  liquida  fnloruiit  oua  <«n-lin>. 
▼iclor  fld  Eragrum  Conlbn(nt|iir  nr]ranU(|n«>  transit. 
If  qtiilitii  ul  ))rirna  lrr(uf  lannginr  nulai 


Procubail  CorTlbua  :  •  Fiwro  ^»  gloria  faio 
Parta  tibi  »t?  •  livagro*  ail  :  oee  difcn  Rb<rtai 
Plan  iinit ,  nililMquo  frrns  in  aprrta  laqiMalii 
CondiJilorn  riri.  pm(ueiMin  prdura,  flamnaa. 
Tr  iiuoque,  %Kre  Unra,  ureum  capul  t^at  ralaM 
Io»«]ui(ur  :  «ed  uon  in  If  ^(wqae  coiutilil  idcn 
Etitiii  :  adsiduv  rnirmsu  csdicovsntcin, 
Qtia  jitncUnl  kitmcrocvriis,  iode  S^iiobafta. 
Ing^muit ,  <)uro<iup  tudem  «it  m^c  mollit 
[tbn'tut,  et  iptr  iiiomadf'farltKUtigutnr  fugil. 
Fii(pl  ^1  Onieiia ,  LTrabaufav  ,  el  lauriu*  «ntio 
Dexlnriarv  Mrt]on  ,  rt  cum  l'iirnorr  T%au*tiM; 
Quitiui'  pnluin  ntiptr  rrrlamiDe  rireral  omnrt 
Mrrmernc,  acffpto  nonc  tnlnciY  Urdiua  ibat; 
Et  Pfanlui,  «I  Mrfialro*,  et  Abai  pmdatitr  apnrt 
Qu[>[ur  Riiii  (ruilrs  brllitm  diamaaml  aufjur 
Aalylut  ;  ille  eliam  meluentî  Tutiim  Nnaa, 
•  Ko  fuf^p;  ad  lieimlroa,  infini,  ierta!>erûarcM. 
Al  non  Eiinrnnmua,  l.ycidaK|op ,  et  Kno%.  t\  Irai 
Efru(>»re  nt*tm  ;  <|iim  «moMiluln  Diyantia 
Prrciilil  adiertoi;  adTerMiin  Iui|Uoi|h«,  ifiumvisj 
Trrgo  fug«  dedcri*,  vutotil ,  Crmce  ,  (nlitti  : 
Nam  gni*v ,  rcspirieni,  inler  duo  lumina  frmim ,  51 
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jj^phidas  ^Uit  étenda  immobile,  et  dor- 
in  paisible  sommeil  ;  sa  main  languis- 
ît  encore  une  coupe  pleine,  el  ses 
s  repouieni  sur  la  dépouille  velue 
edc  rOsM.  De  luin  P)iorl>as  l'aper- 
ïlieD  qae  l'inforiune  ne  prenne  aucune 
oombai,  agitant  son  javelot  dan»  ses 
«  Il  faul,  dit-il,  mêler  auxeaux  du  Siyx 
Mt  tu  t'es  rempli.  >  Phorbas,  le  sur- 
dans l'abandon  du  sommeil ,  pousse 
.  »oo  javelot  :  le  ier  t.'eaivnce  dans  le  cou 
lime.  A  phidas  ne  se  sea  l  pas  mourir  ;  de 
■  cuule  un  sang  noir,  qui  remplit  et  son  lit 
■pe.  Mt^yeux  ont  vu  Pétréus  essayant 
■erde  terre  un  chéoc  anliqueiout  cliargé 
wlands;  niais  tandis  qu'il  l'embrasse, 
ecoue,  qu'il  l'ebranle,  la  lance  de  Piri- 
(ent  le  Trapper  dans  les  eûtes,  et  cloue 
loe  a  l'arbre  qu'elle  éireignait. 
dit  que  Lycus,  que  Cliroinis,  tomtrèreot 
I  coupa  de  Piriitiou<>  ;  mais  leur  vain- 
frlira  de  leur  Irëpas  mosns  de  (;loire 
celui  de  Diciys  et  d'IIélops  :  sa  lance 
I  les  tempes  d'IIélops;  elle  fra[>pe  à 
ressort  par  l'oreille  gauche.  Dîciy^ 
it  fuyait ,  en  descendant  du  haut  d'une 
e.  la  fureur  du  fUs  d'ixtou;  il  glisse, 
ï  précipité,  du  poids  de  son  corps  brise 
t  immense,  et  ses  entrailles  en  coiivrent 

p  Tniali  rooimiltilsr,  vxip'u,  tnic 
tlu  ducUi  tiiie  Enr  jirrlul 
. ,  et  îfln|wrm'Ui>  \  [ibi J»  ; 
t  naoïi  nrchfsia  initia  tcocLat, 
Till(Mit|>cUibui  ur»«. 
vl  ni  tîdil  fruiln  nulU  arnia  moreiilem  , 
intin  iliffitnK  :  •  MumidRijuc,  disil, 
itiia  bib«i,  ■  i'lK>rb4i  :  aec  pliira  uiorstuB 
lonil  jacultim  j  fcrralaijue  cùIIo 
k,  ut  cuu  jaruit  n'tuiiiniu,  idacta  nt  : 
(IMl  aenio  i  pleoMfue  e  guUiirv  llutit 
b*M  .  iDifur  tpia  nigrr  nrchnis  Hnguii. 
FdreuiD,  ennsutrni  cTi^ltcrr  terra 

^iMmim  :  quam  duni  noiiiitlciibui  ainbJI, 
lUK  illttc,  labtrirtaqiip  robora  jactat, 
ikut ,  (natif  ireimiua  Pclrsi ,  • 

Jura  lurtaiitia  mbon*  Uiil. 
tutr  Lyrutn  rnridiur  rprcbaiit, 
OuMi  Uhromin  :  ird  ulrn^ur  mianrvcn 

ÊDism    luatn  Difly»,  IJelop»c)u<  dedcruBt. 
ipajartilo,  quod  parria  Irmponi  (ecit, 
I  I  dntra  lirvam  pcnrlravit  in  aurcm. 
Ih  anripiti  dvlapaui  ■riiiiiinP|T)«i>lîa, 
A  ladantrm  In-pidant  liiMin  nati'm  , 
pr«eep«,et  p<^ad«rtMr[M(ri»  nrnuin 


les  débris.  Apbaréusveut  le  vengei  ;  il  arrache 
du  mont  un  rocbcr,  veut  le  lancer;  mais  le  tils 
d'Egée  l'a  prétenu  :  il  lui  jeiie  le  tronc  d'uo 
chêne,  et  lui  fracasse  les  os  du  coude;  puis  il 
at)andonne,  sans  lui  donner  la  mort,  son  eu- 
neuji  hors  de  combat.  Tlièsce  s'elam.e  sur  la 
croupe  de  l'iii<mcnse  Biaoor,  leigui^I  n'a  ja- 
mais porté  que  Iiii-iiiéme;  il  presse  de  son  ce- 
nou  les  ilauos  du  Cetiiaure,  de  sa  main  gauche 
saisit  se^  cheveux,  et,  de  sa  massue,  brise 
les  durs  os  de  son  crâne  el  son  Iront  menaçant. 
Il  renverse  encore  et  Médymnu&et  Lycoias, 
adroit  à  lanu^r  le  javelni,  el  Ilippasus,  dont  la 
larbe  descend  à  longs  flofs  sur  sa  poitrine,  et 
Hipljée,  qui  surpasse  en  hauteur  les  arbres  des 
forôLs,  el  Térëe,  qui,  sur  les  monts  de  Thessa^ 
lie,  prenait,  vivants,  des  our&qu'il  rapportait 
loul  gruiidanis  dans  sun  antre. 

tCependanf,  Deinolèon  s'indigne  des  exploits 
multipliés  du  héros:  ils'eifoioe  d'arracher  un 
pin  antique,  et,  comme  il  ne  peut  y  réussir,  il 
le  brise  et  le  tance  contre  son  ennemi.  ThéseCi 
averti  par  Pallas  (c'est  ainsi  qu'il  le  raconuii 
Iui-m(^.me)>  se  détourne  et  évite  le  coup;  l'ar- 
bre, cependant,  ne  tombe  pas  inutile  :  il  va 
frapper  Cranior,  et  sépare  de  son  rou  sa  poi- 
trine et  son  épaule  gauche.  Achille,  ce  Crantor 
avait  été  l'écuyer  dft  ion  père;  le  roi  des  Dulo- 
pes,  Amynlor,  vaincu  par  lui  dans  les  combats^ 


Ingi^nlcm  frrgït, tuaquc  iniluit  iliafraclw. 

tlkUiraiJrat  A[>bar«uf,  uiiiiiit|ur  e  ninnti^  rrTuliuiu 

Miliere  couatar ,  coDantiriD  *U|>ita  qoemo 

0>'ciipat  .ICgiiiea,  cubiliquc  intjcnliA  frangît 

data  :  nrc  ullrrruBdarir  corjiufc  iniililelrtn 

Aut  ra»L ,  aul  Ciirat  :  trrguquv  OUuorîi  alli 

luiLil ,  baud  loliLc  qiieniquam  porlare,  uiu  ipintn  ; 

UppMuilque  ^nu  cojlii  ;  pri-Dtainqtie  imitln 

CKMrieiii  miiieni,  vultum  ,  tiii[ii4aiiiisi|iie  ora 

ItnWi;  iiodoMi,  prvdurai^uc  t«ispora,  [rrgit. 

ItaUirv  Ncdyttinuni,  jnriJalurroiquo  Ljrulan 

SUrnil,  et  iinmixia  (iroCcrlutn  [irt^lnra  barba 

UippasQU,  tX  iuinjiii>  eiïtaiittin  lii|ihcB  aitvii, 

T«n:aque,  llKinoniii  qm  preiuoi  ttioiiltbui  unoa 

Ferre  domuni  vivo* ,  iudi|;n«rili-»qHO  sulctiat. 

Hatid  tiilil  ulvHleni  pu|;na!  taccnsibuaullra 

TbriM  Upiiitflran  ;  lulidoque  r«v«lle]Y  dumo 

Annotacn  pinuin  iii3||Do  inotimiiie  tcutat  : 

(Juodqiiia  non  potuit,  prirrrarUin  inïtit  in  bmlcn; 

Std  prui'til  a  Iriri  TbrMU*  venienlv  receitit 

TsIIdJo»  atliDiiiiitu,  crcdi  lie  ip»  iidrlal; 

Nou  Iflincii  srbor  iners  cvcidii  :  uain  Cranlarii  alti 

A biciilit  jugula  prcluique,  hiinierijmi|ui!  siuiatruiu. 

Aniigg«-r  ill«  tui  fiierat  genilorii,  AcKilJe, 

Que[n  Dolopum  rccU:ir,  brllo»u|)«'alu»,  Amyolor      361 
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lui  avait  donné  ce  jeune  guerrier  comme  an 
otage  et  comme  un  gage  de  paix.  De  loin,  Pé- 
1^  Taperçoil  muiilé  par  cetie  horrihle  bles- 
sure :  <  Ahî  s'écrie- l-il,  Cranlor!  ô  toi,  jeune 
guerrier  qui  m'eiais  plus  cher  que  tout  autre, 
sois  vengé  par  ma  main!  »  tl  dit,  et  son  bras 
vigoureux  lance  un  javelot  contre  Démoléon; 
la  colère  ajoute  encore  à  sa  furcc  :  le  trait  bri- 
se les  os  qui  tiélendent  les  flancs  du  cen- 
taure, et  s'y  arrête  en  iremblaoï.  Démo- 
léon arraclic  avec  peine  le  bois  de  la  lance; 
mats  le  fer  ne  suit  [>as,  il  reste  plougé  dans  le 
potmion.  La  douleur  a  rvndu  le  Centaure  fu- 
rieux; il  $e  dresse ,  cl,  de  sch  pieds  de  cheval, 
frappe  à  coups  reiloublésson  vaiiiquenr.  Pelée 
reçoit  ces  coups  sur  son  casque  et  sfir  son  bou- 
clier, qui  rcleniit  ;  il  prot^je  ses  épaules,  en  op- 
posinl  â  l'enneuii  le  bouclier  qu'il  tient  d'une 
main  sûre,  et  perce  d'un  même  coup  la  double 
poitrine  du  monstre.  Déjà  il  avait  abattu  de 
loin  Phlégréon  et  llylès,  de  près  lliphinoiis  et 
Clanis.  Comme  eux,  Dorylas  est  renversé;  il 
couvrait  sa  (été  d'une  peau  de  loup,  et,  au  lieu 
de  javelots,  il  balançait  deux  cornes  de  taureau 
d^à  rougiet  de  sang.  •  Tu  vas  voir,  lui  dis-je 
(car  la  colère  doublait  mes  fones),  tu  vas  voir 
si  tes  cornes  ne  le  cèdent  pas  à  mon  fer.  •  Je 
dis,  et  je  lance  mon  javeloi.  Comme  il  ne  pou- 
vait l'éviter,  il  présente  sa  main  au-devani  de 
la  blessure  :  sa  main  est  clouée  à  son  front. 


De  toutes  parts  des  cris  s'élèveol  ;  P« 
trouvait  près  du  Cemaure  bl'-ssé,  le  frapf 
son  glaive  au  milieu  du  ventre.  Ikirylas 
furieux  ;  il  arrache  ses  eoirailles,  il  les  foule  an 
pieds,  il  les  dictiire;  ses  pieds  &'emUarraueal 
dans  leurs  liens  fumants,  e(  il  tomb«;  expirait 
I  Danscette  mêlée  terrible,  ta  l-eaure  ne  pÉj 
te  sauver,  6  Cyllare.  Tu  eiai»  beau,  si  un  Ôa> 
taure  peut  l'être  ;  u  barbe  cumuteuçaii  a 
à  paraître,  et  la  cuiileur  en  était  dorée; 
épaules  unccheveluredureeilescendjîtji 
milieu  de  tes  flancs;  une  fleur  de  rîgoi 
jeunesse  brillait  sur  ta  ligure;  ion  cou,  test 
les,  tes  mains,  ta  poitrine  rappelaient  les 
reuses  proportions  d'un  beau  corp«  scuif 
un  habile  artiste;  ce  qu'il  avait  du  chevall 
aussi  parlait  que  ce  «{U'il  avait  de  ft 
donnez-lui  un  cou  et  une  tête,  et  il  sen 
de  Castor  (7),  tant  suni  admirables  et  sa 
et  ses  flancs  élevés;  tout  son  cor[>s  est 
Doir  que  la  poix;  mais  ses  jambes 
queue  sont  d'une  éclatante  blancheur. 
euup  de  jeunes  filles  de  sa  race  re< 
son  alliance  :  une  seule  put  lui  plaire, 
mé,  la  plus  belle  des  filles  des  Cent 
seule  elle  put  captiver  Cyllare  par  set] 
resses,  pjr  son  amour.  Leurs  corp:»  M>nt 
beaux  que  peut  l'être  celui  d'un  Cent] 
l'ivuire  lisse  leurs  blonds  cheveux,  qn* 
soin  d'cDlreméler  de  roses,  de  violette», 


Hune  proml  ut  f<rdodiijecUira  (ulnerc  Prlvi» 
Vidil  -  *  Al  \atenM,  juveaum  graLiuime  Cnulor , 
Aficip«,  *  ait,  Talidoque  io  OiMnoleonU  lac«rtu 
Frtsincam  mikil,  rariitit  (]uoquc  tirîbui,  haiUm; 
Qii4B  laLirruni  rntpin  perrum^iit,  et  o<i8il}|]i  hvroDi 
liilmiiuît  :  Iraliil  illr  niaisu  «ne  rut|iiile  ligntim  : 
II)  i]uw]tiF  v'n  BM{iiilur  :  rutfits  pulnitiiie  rrlcDla  ttl. 
Jfte  dolor  rîmaDÎniD  dabat  :  a>gfr  in  hoctrin 
IJrigilur,  pedibuKine  firiim  prnculral  i>4{iiiinU. 
Eicipit  illc  iclut  Qilca  dypeotgue  aonaatu , 
Def«!nMliiue  humeroa,  pripIfuUiiucfualitKl  arma  : 
IVrijua  arriod  uno  dun  p^titra  perfurat  icln. 
Anifl  latncri  IrLn  dcderat  Pbl«givnn,  el  Hylcn  , 
Eminui  ;  lliphinouin,  (y>ILtn  Mnrle,  Claiiinijuc. 
Addilnr  hii  Dur^lji,  qui  ttmpnra  Ipcla  grrebat 
Pelle  lupi,  u.'v(i(HeTiccn)  pncilautia  Idî 
Cornua  Tara  boum  niullo  rul>rfairla  cnii>re. 
lltitcegn,  nam  TirpunnimutdaUt  :  ■  Ailipi»,  diti, 
Quantum  coDwdaol  ii<>«lm  tua  mrnua  fprm  :  • 
Et  jaculum  tonî  ;  quod  quiim  litarp  ni^uîrel , 
Oppoanit  deitram  pauurœ  Tiitwra  Truati. 
Adilia  est  cam  froiilc  manuf  ;  fit  clamer  :  ai  illuin 


U«rent«m  I'«lrui ,  cl  actrbo  miaen  victnni , 
Stibalcnim  propior .mrdiain  frritrntcfubitni 
Pr<>iiluit,  U-rraquc  frmt  tua  viênn  traijl; 
Traclaque  ralrav it,  ralfaUqoc  rupit ,  rt  iHia 
Cfura  quoque  impédiit,  et  înaai  roocidiL  t\wa, 

N«c  le  pufjnantpiii  Ina,  CylUrr,  forma  mlaaul|] 
Si  modo  nalurtr  rumiarn  coDcodiinui  illi. 
Barba  <-r*t  iacipirn*  :  barbe  color  aurviu;  aana^ 
Fi  biiinrru  iimlina  oonia  dearendebat  io  armoa; 
Gralusia  on  vigor;  oervîi ,  buintriquc,  nianiiai(l 
Fectoraque  arUficnin  laudati*  prounia  «gots , 
Et  qua  parla  viri  «it  :  dm  cq^uî  mendua  «ub  îUa 
Dctcriorqueviro  faci«*.  lia  ooUa,  rapulque, 
Cattor«  dijinui  mt ,  fie  trr^^m  aMBÎl«,  aiic  alaot 
Pedon  cetsa  tom  :  tolut  pioe  ai(rrior«tn  , 
CaaJidn  cauda  lam«n  :  color «>t  quO((B«  cranklHJ 
M<iUa>  illuin  prlirrr  *ita  de  grnla;  wd  uaa 
Absiulil  nyliMioiittt,  qiis  nutla  il«emtior  iotcr 
Semiferos  allia  bsbiUril  fnniiu  lilm. 
lire  et  bbndiliti,  ri  amando,  el  aniin  tatrcda 
Cillaron  una  t«aet  :  cultut  qunque  i|uantui  in  illii 
EiEc  pfltnt  membrii  ;  ut  til  rvma  peetine  Icvii , 
Dt  modo  rot»  innrif,  modo  w  tiolarc,  rmaïc 
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IquefoU  de  lys  éclatants.  Deux 
jour,  iU  vont  ploiifjcr  leurs  mcm- 
bs  tes  eaut  qui  coutf  ot  des  buU  de  Pa- 
leui  fou  l'onde  puriiie  leur  corps  ;  leurs 
,  leurs  flancs  sont  cuureru  des  plus 
jépouillesdfs  bôiesdes  forëis-Un  amour 
i  reuail;  loosdeux  ils  errent  ensem- 
les  ruoDia^jnes;  ensemble  ils  goûlenl  le 
tas  Ira  autres  prulonds ,  eosenible  ils 
ireousauxfesiins  des  l^apiibes;  îlsooiu- 
tl  ensemble.  L'DJavcloi,pâttiducAté(];au- 
leile  main  le  lanv-a  .  un  l'ignore)  vieui  le 
r,4Cyltare!  au  dessous  de  l'endroit  où 
âne  s'attache  au  cou;  le  trait  a  eflleurè 
L  Cyllare  le  retire  ;  à  Tinsiant  son  corps 
■DO  froid;  il  chancelle.  Uytonoiné  re- 
^se>  bras  les  memb' es  inanimés  de  son 
tsa  mai«  veut  fermer  la  blessure;  elle 
%c  sa  bouche  de  la  bouche  de  Cyllare, 
prres  veulent  retenir  l'âme  qui  s'enfuit; 
elle  voit  qu'il  est  mort,  elle  prononce 
iroles  que  le  biuii  des  combatlanis  ne 
M  arriver  jusqu'à  mes  oreilles,  puis  elle 
iipitesur  le  irait  qui  blessa  Cyllare,  et 
ra  en:brasaant  iion  époux, 
ne  semble  voir  encore  ce  farouchePhas»- 
ïfloua  les  peaux  des  lions  que  des  nœuds 
il  «itre  elles  ,  il  couvrait  à  la  fui^  et 
ie  H  le  cheval  ;  i<  lanre  une  souche  que 
bœufis  attelés  remueraient  avec  peine, 


et  frappe  Phonoléniae  au  sommet  de  la  léle  ;  la 
tête  est  brisée  tout  entière,  et  la  bouche,  les 
narines,  et  tesoreillea,  laissent  échapper  le  cer- 
veau, devenu  liquide,  et  quis'écouIccommccQ- 
ire  les  joncs  sort  un  laiiaf^e  pressé,  ou  comme,  à 
travers  les  irous  numbreux  il'un  crible,  coule  et 
s'exprime  une  épaisse  liqueur.  Mais,  tandis  que 
Phsucomès  s'appréleà  dépouiller  sa  victime, ion 
pùreeo  fut  témoin,  je  plonge  mon  glaivediins  ses 
eniraillea.  Avec  luiChlhonias  et  'leteiHMJS  M>nt 
renversés  par  mon  bras;  Icpremiers'ciaiiarmé 
d'une  branche  fourchue.  I.e  javelot  deTélélmas 
me  fit  cette  biessure.dont  lepeuxvoir  encore 
i'aniique  cicatrice;  c'est  alors  qu'il  m'eût  fallu 
porter  lesié^e  devant  Troie;  c'est  alors  que  j'au- 
rais pu.sinon  vaincre,  au  rooinsarréler  le  brasdu 
{^rund  Hector  ;  mais  alors  Hector  n'était  pas  né, 
uu  il  était  enfant;  mui.iiiaJnienant, je  succnmlK 
sous  le  poids  de  l'âge  Te  dirai-je  Periphas. 
vainqueur  de  Pyrêtus?  Te  raooalerai  je  les  ex- 
ploits d'Ampycus,  qui  piTça  le  visafje  du  ceo- 
laureOcdus  d'une  bmcesans  fer?  Le  PéléUiro- 
nien  Macarée  .ibaitit  l'iivf^dupus  sous  le  coup 
d'un  pesant  Icvit-r.  3foi  au^si,  je  m'en  souviens, 
je  plongeai  dans  Taine  de  CyniéluB  un  épieu 
que  la  main  de  dessus  avait  lancé!  Ne  crois  pas 
que  le  KU d'Ampycus,  Mu|isus  [8j,  n'ait  su  que 
prédire  l'avfnir  :  un  trait  hnvjè  di^  si  main  ren- 
versa le  centaure  <Jdilè>  :  le  j.ivelùl  allache  la 
lan^jue  au  mentun  et  le  menton  au  {«osier,  et 


;  uterJum  nodfDtia  lilii  gf*trt; 

M  tap«ii  PagMVVTcrtioe  libe 

)  on  tard ,  bn  flumiop  corpon  tiagal  : 

l^wrdforanl,  rWlaruin(]ii«  rrrariiiu 

•«m,  >uttaleri  prttlcodjl  vrllera  Ivre». 

r  ttt  (UU  :.«miit  iD  inontihui  uoi  ; 

ml  lubrunl .  et  tum  Lapîlbeid  lectk 

Il  pariUrf ,  panUr  fera  brlla  gerrhaal  ' 

Siorvrla  mI  ;  jaculum  ilnfiart^  Binaire 

I  iafcriui  qnam  eollo  pectora  «ubtuol, 

l«  6iit  :  panro  oorvulnfrc  Isium 

niin  loto  po4l  Itim  rdiicU  ri-rHiil. 

I  Hylonenie  oiorMOtM  «icipit  artui; 

kfa*  maai  vulnof  foret;  ort^tieaJora 

t.  ati{u«  aaime  fugirnlî  obtitterc  leotll. 

icxsdocluH),  dirli*,  ejuib  darnitr  ai)  aurei 

t»  mraa,  telo,  ()uod  ioban^ral  illl, 

I;  anrwaïqnf  luam  CAmpIria  marituin  eal. 

Ilka  atAl  rt  ilU  oimi,  cjui  u-na  l(«uuin 

I  ia^tr  •«  ntaa«tii  >rlli;ri  nodii , 

bts,  bominaini)iK>  limul  proleclui  fqiiunKiilc  - 

jUtMiMA,  i\om  tii  ju([aUiDa  raoTrirnl 

riKittâlmâJen  «  aummn  rerlir*  frrgîl. 


Fracti  folabi1it4>  capitii  Utimiiiia  ;  perque  w, 
ppn^ue  caiu  n»n*  ,  oailcii)i)r,  auri>u|ur,  crrcWum 
Moli)!  fluit,  vrliiti  coacntuin  vimiae  queruu 
l.ac  aolel^  ulvc  lîquor  nri  tub  [tonifcrc  cribri 
Mioat,  tl  ctpritnilur  prr  dvDsa  fanmioa  ifiiitai. 
A*t  P|[n,  duin  parai  buiir  sriiiic  iiudaro  jac«iileni, 
Sril  luui  hoc  grnitor,  gladiuiii  tpi>li«titU  iti  îini 
Ilîa  deiiiiai.  Clithoniua({UO()UP,  Teleboasque 
Edm*  jacrni  aotlrn  :  niimin  prior  ille  Infumini 
{jenerat;  bic  jaruluin  :  jaculo  milii  ruinera  fMÎt  : 
Stgiia  riilra  :  appsrct  aJhuc  velu»  iiiil«  rKStrii. 
Tuocegn  d«bucraio  capienda  ail  Pui^aiiia  iiiiUi  : 
Tune  pataram  magiti,  ai  non  su^ierarfl,  mnrari 
ilMloruarmi  nwii  :  îllo  f«il  irinpor^  nulLua, 
Aut  pu<r  lleclor  crat  :  nunc  me  m^*  deScUatai. 
Quid  liLii  ricU^reiii  |rruiiiii  Pcriiihaiila  Pyrcii; 
Ampyta  i]uid  rcferam?  t]ui  tguailnipi^AiiUa  0(e1i 
Fiiil  in  advcno  foruum  sine  riii^iKk  vullu. 
Vccl«  fr>l«lhroitiiiiii  Macar«ti(  m  p^clUB  sdurlu 
Slraril  Erycdupum  :  mcnuiii  el  Trjiabiila  cniiili 
Inguine,  .'^ciiaii  maaîhuiuiaJKU,  CfiuJi. 
Nce  lu  cralidcni  taoluœ  eccioitM  fulari 
AmpjcidcB  Mnptum.  Mopcnjarulintebironnia  499 
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tienne  ie  pissage  de  la  voix.  Cénée  avait  ter- 
rasse cin»!  Ruerriers,  Siiphélus,  Bromiis,  Anii- 
maque,  llélimus  et  Pyracinon,  ariiié  dune  Ir:i- 
clie.  Je  me  rappelle  seulem'-nt  le  nombre  ei  le 
nom  de  ses  victimes;  j'oublie  quelles  furent 
leurs  blessures.  Couvert  des  di^pouilles  du 
lliessalien  Halêsus,  qu'il  vient  de  meure  à 
mon,  Lairée,  l'immense  I^iirêe,  vole  û  laren- 
contre  de  Cénée.  Lairée  n'est  plus  jeune,  mais 
n'esi  pas  vieux  encore:  des  cheveux  blancs 
omlii-açpnt  ses  lempes,  mais  il  conserve  pntMjre 
louie  la  vi{»ueurdela  jeunesse.  Armt' d'un  {jtaive, 
d'un  liourlier,  d'une  pii|uc  niaiédoniennc,  ilse 
place  au  milieu  des  deux  troupes  ennemies, 
frappe  sesarmes.  et.promenantsesrepanissur 
l'un  et  l'autre •6lé,  fait  tourner  ^on  cheval  dans 
Un  cercle  rapide;  pui>il  prononce  ces  paroles  or- 
gueilleuses :  i  Penttes-iu  donc  que  ma  main  ne 
punira  pasionaudace,Cenis?car,pour  moi, lu  ne 
seras  jam:iis  que  CÀnis,  tu  ne  seras  jamais  qu'une 
frmme.  As-tu  donc  oublié  la  première  origine? 
Ta  mémoire  ne  le  rappel lerait-ellr  plus  il  quel 
prix  tu  obtins  ceiieapparencemcnsitnfîêre  d'un 
iiomme?  Souviens-toi  que  tu  naquis Génis,  sou* 
viens-loi  de  ion  outrafje ,  el  va  reprendre  les 
fuseaux  et  If  lin  ;  laisse  aux  guerriers  la  f;uer- 
re.  »  Il  parlait  ;  Ccnéc  lui  perce  le  flanc  de  son 
javelot  à  l'eudroil  où  finit  l'Iiomote  et  com- 
mence le  cheval.  Furieux  de  douleur,  le  Cen- 
taure frappe  de  sa  pique  le  visafje  sans  défense 


de  Cétiee  :  l'arme  rebondît  comrr.e  ta 
lonibe  sur  un  luit,  ou  comme  un  li-fjer 
lancé  sur  la  peau  tendue  d'un  latril  uur. . 
aila(pie  rie  près  son  ennemi,  cherche  à  lui  i 
^er  son  èpée  dans  les  flancs  ;  mais  en  viii 
épée  ne  peut  trouver  un  passais  <  Ah  !  li 
chapperaa  pnurtani  pas  à  la  mort!  iét 
Puiï.quesur  toi  la  puiniedemonf^Iaives'^ 
se,  le  tranchant  t'immolera  peut-être.  » 
tourne  son  gbive,  el  mesure  les  flan<-s 
née  de  son  large  irancIiaDi  :  le  oottp: 
comme  si  le  glaive  avait  frappé  da 
la  lame  vole  en  éclats. 

Aptes  avoir  ain^i  quelque  temps  ol 
corps  in  vulnérable  aux  coups  du  Centaure  < 
né:  *  Amon  tourmaiDienant,dit  Cenée.j- 
voir  si  ton  corps  est  iropenéirable  â  muo . 
Il  dit ,  el  enfonce  son  glaive  jusju'i  U 
dans  les  Rancs  du  Centaure;  il  le  retoui 
l'agile  dans  ses  entrailles  ,  el  fait  de»  bic 
nouvelles  dans   sa  blessure.  A  celle 
compaj^nons  de  l^trée  poussent  des 
rage,  s'élancent,  dirigent  tous  leurs  traitt] 
tre  un  seul  guerrier.  I^urs  traits  n 
émoussés:  Cénée  est  sans  blessure, 
leséionne.  «  Honte  à  nous!  s' écrie  Sloiïï 
tout  un  peuple  est  vaincu  par  un  seul  Irai 
et  encore,  si    c'est    un    bomroe,    il 
doit  qu'A  sou  infamie.  A  quw  nous 
donc  nos  vastes  corps  et  notn;  double  fu 


OcetiKuit,  r^uilnqor  lotjui  IrnlBrilUdilM, 

Ad  m^flluni  l<D|^i,  in«flloi|ue  ai  |>itlliirt  liio.         I^u**, 

Quiu4{ti«  cu'd  Gvflcui  dedcrnl,  Sliphe1om(]iip,  ttroiruin- 

A n tii m cb unique  ,  HrltmiinKiiif  ,  •fciinri.-riiini]uc  Pjrac- 

Vuln«ranaiiiifcniiiii;niiiiirriim,iH'iiicn(|u«nola«i.  |man. 

Pro^nlat  Kmalkii  «ptilii»  ■riii*iufl  llalrxi  ^ 

Qurui  déferai  Irtii,  roBnilirisi|it<r  H  rarjuirr  Lalreiii 

Naiimui  :  iBicsUj  rnlfrjuvtiifmijur,  Mnaini|ue; 

Vil  juretiilw  nvt  :  vnrisbanl  (empon  cani. 

Qui  clfpeo,  gate3ifu<>,  niaiT<lt>nMiiiii:  tariiu 

Ccilti|>irtili«,  r"riemi|iie  nlircniis  iiiagiiirn  iilruiiirjiie, 

Ariiia<|uei.-niifltMsil,  rerluiiiqaf  n|iiilivit  in  orWia  j 

Verliai|ii«  lot  rutlîl  vbcimr  animwis  m  aura*  : 

«  t^t  le,  CaMii.rrrani?  nain  tu  mihi  feniina  Miii|>«r. 

Tu  mihi  Ciriiii  f  rt>  :  arc  Ir  utbilti  orij^o 

CoiiiHiiniiit?  rncnlrmt|iie  *iibil,  ijuniirtrinia  facto, 

QiiiKjU)'  viri  rnl».-iin  >]<rrietit  int-mMle  ^rirîs? 

W  ^itid  nala  l'iàe,  vrl  <|uid  ai*  paua  ;  cnlui»i|ue , 

I,  ra|M*  cum  caUHitij  ri  alaiiiina  |K>llicB  torque- 

R«]U  rrlinqtie  riria.  ■  Jaclaiiti  talû  Cicacui 

Kilenliim  curau  mitsa  latut  artiit  tiaita  , 

Qua  Tir  t<]uo  t'ommiuot  tnl  :  tatH  itl«  dulorr, 

Nu«lai]ti7  PliyMpi  jiiTcmï  fcrit  c-n  itrina  : 


Non  stm*  bœc  milil,  (]uani  l«tli  q  culiniac  gr 
Aul  (i  <|uïs  pirro  fpriat  dva  lyiii|>4na  usu. 
CoHiinu*  ailfjrrdilur,  latrri(|Ur  rvratid^reildro 
Litrblur  )>liiiliiiin  .  ]>la(lin  Iika  |>trvia  ann  aunL 
a  lland  Uniro  cfdiciet  ;  mrtlîo  ju|;iilabrri«  «aar, 
UHafi()(M|ui<leiii    iiiucru  eil  he\*a  ;  »  in*|uit ,  cl  ni  ! 
Utili(|ual ,  li>ii|;aijiic  ainplrHîtar  ilia  drttn.         \i 
Plajja  riii-il  f[miitua,  eau  car[K>rr  niarmoria  ititi, 
FrB<-la4|ite  diMiluît  it^rcuHa  lamina  collo. 
Ulaalit  jllir«oit  mirafiti  |fra>liuit  arlui, 
•  Munr  B|;r  ,iilC«[KUi,  nosUotua  n>r)ioni  trm 
Tmlmit»  :  •  capuiciuc  tenus  drmiMt  iri  «nnoi 
EnM-in  falirrrurti.  npramque  m  ttareri  tnivit , 
VeruTiUjup  luanuiu,  vuUiua>{Ufiii  «uUiavr  fn-ÎL 
E«rf  ruuiil  va&lo  raliidî  cJanion  ItiiuntiliiRi  , 
Tel■(|u^  in  Lune  otnnM  anuin  niitluutijue.  ïtfuiit 
Tela  rctuu  i-adunl  :  nianrt  itnpcrfaaiuaabouini 
Inqne  f  ruFiilatuf  (^oeui  Elalriua  ielu 
Fetvral  adlooilai  nora  m.  •  Hrui  (lvd«)uuinncm| 
Monj'cbtitncUinal  :  [lopului  tupenuaiiral)  luw, 
Vi«t|ur  TJni  :  (|uatiiiuain  illc  tir  c«t,  noa tcgHibuftl 
Qiiod  fuil  il1«f ,  luiilua  :  <\\t\i  iMwbnimau 
Qui'l  (;ciiiiiiitiirn?quitl  qooil  foriiHiiin  r 
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is  sert  cptle  double  nature  qui  réunit 

la  vigueur  dva  deux  êtres  les  plus  vi- 

iJ  >uii .  nous  ne  sommes  pus  les  fils 

fesse;  mus   ne  sommes  pus  {«•s  tils 

f  Ixion,  qui  fui  «î  grand  qu'il  put  porter 

JBsque  sur  l'ëpouse  du  maître  des 

voici  que  nous  sommes  vaincus  par 

i  qui  n'est   pas  mem*!  un  homme! 

lons  ,  roulons  sur  lui  des  rochers,  des 

des  monts  loul  enite-rs  ;  ensevelissons- 

TiTant  soua   Ivur   îmnien&e  dépouille. 

lYloofïe,  et  que  le  poids  lui  sf  rvpde 

Il  dit,  aperçciit  un  vieux  tronc  rocn- 

cfTorls  dt^  vents  :  il  le  lance  contre 

.  Cet  exemple  est  suivi  :  en  un  inslani 

«st  dtpouiUt',  le  Péliun  a  perdu  son  otii- 

veli  sous  ces  vastes  débris,  Cénée, 

soutient  l'énorme   t^rdeau  sur  ses 

ule*.  Maisenlîn  les  arbres  s'entassent 

de  sa  bouche,  couvrent  sa  léie  et 

tout  passage  à  la  respiration.  Tantdt 

accablé,  tantôt  il  clierche  en  vain  à 

et  à  svoulever  la  forêt  qui  le  presse  : 

il  rida  vaciller,  ébranlé  par  de  sourds 

eaii.  Ce  que  devint  Cénée,  on  l'i- 

>e»  tnâ  pensent  qu'écrasé sousl't  Mhrys 

00,  il  est  descenda  dans  les  abîmes  du 

.  Mais  le  fils  d'Amp>cusa  vu  du  milieu 

res  amoncelés  sortir  un  oiseau  au  som- 

Biaf;?,  qui  s'est  élauué  daus  les  plaines 

\i  moi-fnéme  j'ai  vu  cet  oiseau  merveil- 

nr  la  première  etia  dernière  fois.  Itlop' 

tMfltt  a«tan  aoimalitt  janiît? 
RRlre  Dn,  orc  no*  ltion«  natM 
'^^■i  Untat  eral,  Jnnnnii  ut  ■((« 
rfct  :  ttu4  tmiiinin  iu|irraiiiur  «H  hcwt«. 
kMqa»  Bajrtr,  tototque  iofolvilr  moQlnj 
|ai  Joiinsni  miiMU  «lidîk'  lîivîi. 
nut  Uam  :  «t  ml  pro  ?ulnrrc  poodoi.  ■ 
I  mnni  JrjreUni  Ttril>v(  Auilrt 
hna  ■»rtui,  T^lidMni  nmjrrrl  in  tin«(«m  : 
•^•t  fait  :  pafTiM|ue  in  tfftti|tiirr  iiiiilui 
hbrvi  «nt ,  ttn  luhpbat  Pclîoa  umlir^a. 
niiamï  catnula,  inb  ponderi'- CiBiirus 
riMnn,  mngnUi^iie  robora  durji 
Mric  :  «ed  cnim  ptwItitMm  «aprr  on  eny<at']ut 
■i,  >r<{M  InWt,  qtiHB  daeal,  spiritut  aun» , 
lltrdain  :  UHtio  tt  (U|ter  »«ra  FruMn 
BB«lor .  iactaM|oe  etolrera  siliaa  \ 
tifti*  marri  :  vrlutî ,  «juini  irrnimaf,  recel 
1rrr«<piiluturRiolibuBlii«. 
iniÀo  «t  :  ilii  lub  inuiia  rorput 
■ilTamtn  niale  rcrcbanl. 


SUS  le  voit  planant  d'un  vol  léger  au-dessus  de 
noire  troupe  ;  il  lentend  pousser  des  criséda- 
laotsjllebuit  tout  à  la  fois  delà  pensée  et  des 
yeux  :  €  Salut  à  toi ,  s'é j  ie-t-il ,  (*luire  du  nom 
lapithe;  salut  à  toi,  Cénée,  autrefois  invin- 
cible guerrier ,  oiseau  maintenant  iini<|ue entre 
tous  Ips  oiseaux.  >  Ce  prodige  est  cru  sur  l.i 
foi  du  devin.  Pour  nous,  la  douleur  de  celte 
perte  ajoute  à  notre  fureur  :  nous  nous  indi- 
gnons d'avoir  vu  tant  d'ennemis  s'armer  contre 
un  seul  homme ,  et  nos  {glaives  ne  cessent  de  se 
roU(jir  de  sang  qu'après  qu'une  partie  des  cen- 
taures a  succombé  sous  nos  coups,  et  que  la 
fuite  ou  la  nuit  ont  dérobé  le  reste  à  la  mort.  * 
IV.C'est  ainsi  que  le  vieillard  de  Pylos  raconte 
le  combat  des  Centaures  et  des  I^pJtlies.  Tlé- 
polèmc  s'f-sl  aflli{;é  de  voir  oubliées  d;ins  ce  ré' 
cil  les  {grandes  actions  d'ilercu'e  :  il  ne  p«>ut 
cacher  sa  douleur  :  a  Kli  quoi!  Nestor  ,  dit-il, 
la  gloire  que  s'acquit  dans  ce  combat  le  fiU 
d'Atciile  est-ellft  donc  sortie  de  ta  mémoire? 
Lui-même  il  médisait  stju vent  comment  les  Kls 
de  la  Nue  avaient  été  terrassés  par  son  brus.  > 
Nestor  soupirant  à  ces  mots  :  «  Pourquoi,  dit-il, 
me  forcer  à  me  rappeler  mes  malheurs,  ei  déchi- 
rer le  voilequi, depuis  tant  d'années,  a  recouvert 
le  deuil  de  ma  famille?  Puunjuoi  veux-tu  que 
j'avoue  ma  haine  [mur  ton  père  et  tes  outragea 
qu'il  m'a  faits?  Il  est  trop  vrai,  {jrands  dieux, 
que  ses  exploits  surpassent  toute  croyam%  et 
que  sa  gloire  a  renqili  runivexs;que  nepuis-je 
le  nier?  Uonnons-oous  des  éloges  à  Uéiphobe  , 

Vidil  avem  [M<nnis  liquidai eiintnb  aura). 
Que  nûlii  liinc  primum,  l»»c  nt  noniprrta  (uprftnnm. 
HatK*.  uLi  liistriDlun  leoi  ma  relira  vnlalu 
BIo)^ius,  et  iDgrnti  circain  clangorc  aonanUm 
Adipfiit,  pflril4>r|uc  oculJt  ■oimocfac  leculaa  : 
a  U  >a]T«  ,  diitt,  Lapithv»  gtuna  grnlit, 
Alaxkinc  rirtiuoD^ani,  icd  arii  nuoc  iinii-j.  Cmith.  ■ 
Crvdila  rctaiietoir  >ik>  ni  :  dolor  addidtl  irioii 
Oppmaiinifitip  a-grr  lulimut  lot  ib  h(t»l)biiiuftum  : 
Mpi'.  priusabililimui  fi-rruin  firr>-«rv  rrunrc, 
Qiioin  dita  |ian  ielo,  partent  fiiga  ni't<]un  rnnovit.  • 
IV.  Ilvc  inW  Lapîtbas  et  ^piniliuuiJDrB  Onburoa 
Pnwlia,  riepolcmai,  PjlioreffrfnU,  doloreni 
Prirttnti  Alnd^  tacilo  non  perUilit  art  ; 
Atijiie  ait  :  •  DrrciilrR  tninim  ettoblivia  lauJîa 
Act9  tilii,  leiiior  :  terle  milii  nppe  nUrre 
Nu^i|;eDa9  domiltM  a  ae  julcr  ipie  aolebul.  • 
Triilii  ad  Wc  P^Ilub  :  •  QuiJ  tue  meminÎMe  malorani 
Go|{ia,  KnbiInctM  ftiini}  reiirindrre  tiirlui , 
Inqueluum  gmitnrpiii  nJium,  c>n'enia»r|up  faletl  T 
lUe  quidem  majora  Dde  .  Dl  I  gf-tsit,  rt  nrbfm 
Iiiiplt-Tit  mrnUt,  <iaod  inaiictn  poiM  negari  :  54C 


464 


OVIDE. 


i  Polydamas.à  Hector  Ini-méme?  Qui  pourrait 
louer  UD  ennemi? 

>  T(»i  père  renversa  jadis  les  remparts  de 
McMène  ;  it  détruisit  Élis  et  Pylos,  qui  n'uvaient 
point  mérité  sa  colère  ;  il  porta  le  fer  et  le  fieu 
jusque  dans  mes  pénates,  et,  pour  taire  le  reste» 
BOUS  étions  douze  enfants  de  Nélée(9), espoir 
d'une  illustre  famille  :  tous  les  douze ,  hormis 
un  seul,  et  c'était  moi,  tombèrent  sons  les  coups 
d'Hercule.  Dix  d'entre  eux  périrent,  sans 
qu'on  pAt  s'en  étonner,  sous  l'effort  de  son  bras. 
Hais  là  mort  de  Périclymène  fut  un  sujet  d'é- 
lonnemeni.  Neptune  auteur  de  notre  race  lui 
avait  accordé  le  pouvoir  de  prendre,  de  quitter 
de  reprendre  tour  i  tour  toutes  les  formes  qu'il 
voudrait  choisir. 

>  Déjà,  sous  mille  fibres  différentes,  il  avait 
combattu  sans  succès  contre  Alcide  :  il  prend  la 
forme  de  l'oiseau  sacré ,  clier  au  maître  des 
dieux.etdont  la  serre  recourbée  porte  la  foudre. 
De  ses  ailes,  deson  bec  crochu  comme  le  hame- 
çon, desesonçles  tranchants,  il  déchire  le  visage 
du  héros.  Hercule  alors  tend  son  arc,  hélas!  trop 
sûr,  et  au  milieu  des  nues ,  frappe  l'oiseau  qui 
pbne suspendu  sur  sa  télé;  il  l'alteintà  l'endroit 
où  l'aile  s'attache  aux  flancs;  la  blessure  est  lé< 
gère,  mais  les  nerfîs  rompus  se  relâchent,  se  re- 
fusent au  mouvement.  Ses  ailes  appesanties  ne 
peuvent  plus  embrasser  les  airs,  il  uimbe,  et  le 
irait  àpeinefixédansl'aile,  pressé  par  le  poidsdu 


corps ,  s'enfonce  dans  les  flancs  et  reaKtrtpi 
gosier.  Slaioienant,  cbefillosiredeaRbodie 
juge  si  je  dois  des  éloges  aux  exploits  de  I 
pèrp.  Mais  ce  n'est  qu'en  taisant  les  grM 
actions  d'Hercule  que  je  veux  venger  mai  fi 
res  ;  Tlépolème  sera  toujours  cher  k  NfMv 

Ainsi  parle  l'éloquent  vieilbrd.  Uoefoisi 
core  on  verse  les  doux  présents  de  Baoda 
on  se  lève  de  table,  et  le  reste  de  la  nuit  est  et 
né  au  sommeil. 

V.  Cependant  le  dieu  dont  le  trident  i 
flots  gémit,  duns  son  cœur  paternel,  sur  lei 
de  Cycnos  changé  en  oisean  :  il  a  conça 
Achille  une  haine  implacable.  Déjà  [vèai 
ans  se  sont  écoulés  depuis  le  comi 
du  siège,  lorsque  Meplune  adresse  œs  ] 
an  dieu  qu'on  adoreà  Sraynlhée  : 

«  O  loi ,  le  plus  cher  de  tous  les  fils  dei 
^re ,  toi  dont  le  bras  aida  le  mien  à 
murs  désormais  impuissants,  ne  gémis- 
en  secret  de  voir  ces  tours  près  de  s'^ 
et  ces  milliers  de  héros  égorgés  pour  avoir^ 
lu  les  défendre?  £t ,  pour  taire  le  reste,! 
semble-l-il  pas  voir  apparaître  l'ombre d1 
tor,  traîné  autour  de  ses  remparts? 
le  féroce  Achille ,  Achille  ledestmcteori 
ire  ouvrage,  Achille  plus  cruel  qnehj 
elle-même,  Achille  vît  encore!  Qu'il a^fl 
moi,  et  je  veux  qu'il  éprouve  ce  que  pMll 
dent.  Hais  plutAl ,  puisqu'il  ne  nous  «Ml 


Sed  neqnc  Deiphobam,  n«e  PolydamaoU,  oecipsuin 
llMton  latidaniDi  :  qtitt  enim  laudavprit  hostem? 
Jlle  tuuigenîtor  Metiaoîa  n)<enia  quoadam 
StritiL  ;  et  immeritaa  urb^i,  Elin(|ufl,  Pfloaqae, 
Diruit,  inque  iii«oa  ferruin  flammainqDe  p«aatea 
lm(inlit .  utque  alioa  taceam,  quoi  ille  pereinii , 
Kia  an  Nelidn  fuimua,  conapecla  juventua  : 
Bia  aex  llerruleia  ceciderunt,  me  minua  udo  , 
Viribus  :  atque  alioa  TÏnci  potuiue  rerendam  eat. 
Mira  Peririfnieni  moraeit;  cui  poaae  fignraa 
Siiniere  quai  vellet,  rtirauique  reponere  aumtaa 
Neplunuadederal,  Nelei  aanguiniaauclor. 
Ilic,  ulii  nequicquam  rai  formaa  Tarialua  la  omoet  y 
Vfrtitur  iii  rariem  volucria,  qaœ  fulmina  carrîa 
Pern*  lolel  prdibua,  DiTfiingratiMÎmarefî. 
Viribus  uiui  ivia,  p^nnia  matroqne  reduDoo, 
HiinialiH|ue  viri  laniaverat  ungiiiboa  ora. 
Tendit  in  buncnimium  cerloa  liryDtliiua  arcua, 
Alque  tnternubeiauLliiiiÎB  niembra  rereolem, 
Pendeoteriique  feril,  laleri  qua  jungilur  ala. 
Nen  grave  tuIdub  erat  ;  aed  rupti  Tuloere  nerri 
DelieiuDt,  inoliimque  organt  Tireaque  Tolandï. 
Decidit  ÎD  terram  ,  non  concipientibua  auria 
loBnnia  peooia  :  cl  qua  levia  bKicnt  ats , 


Corporia  adfixi  preaaa  eat  griTitale  ngitta, 
Perque  latuaaummum  juguto  eatexacU  ÛBiati*. 
Num  videor  debere  tuî  pneconia  rebas 
Herculia,  o  Rhodieductor  pulchemioe daaabt 
Nec  Umen  ulteriua,  quant  fortîi  bctt  uloido , 
Ulciscar  fratrea  ;  aolida  eat  mibi  gntia  Iceoai.  a 
Htec  posU|uain  duld  Neleiuaediditore , 
A  aeruione  senia,  repetilo  rounere  Baoebi , 
Sorreiere  loria  :  noi  eat  data  estera  aoinoo. 
V.  At  Deaa  equoreaa  qui  cuapide  iempent 
îii  Tolucrem  corpui  nali  Stbeaeleida  Tcnum 
M«nte  dolet  palria  ,  leTumque  peroaoa  AdîU«D 
Esercet  memorea,  plua  quaro  ciTÎltLer,  iraa- 
'  Jamque  fere  tracto  duo  per  quioqaeanit  bdlo, 
Talîbus  iotonaum  compellat  Smyntbea  didii  : 
■  Omihide  fntrialoi^gratiaainie  natif , 
Irrita  qui  mecum  posuiiti  mania  Troja , 
Ecquid  ,  nthaajamjam  eaaurai  adspicia  arcM, 
Ingemia?  aut  ecquid  tôt  defeodentia  moroa 
Millia  cnaaduleaîerquid,  ne  perseqtiar  ontnea , 
Bectnris  umbra  aubit,  cïrcum  ana  Pergama  tradîT 
Quum  lamea  ille  ferox  ,  belloqnecraentioripn, 
Vivit  adhuc ,  operia  noalri  populator,  Aehillai. 
Dct  mihi  ae  :  {axo,  triplid  quid  cnap idc  poMÛD , 


y  coDseDt  :  il  Ta  sali&faire  loui  en- 
la  haine  de  Npptune  ei  sa  propre 
[avetoppé  d'un  noage,  il  arrive  au  mi- 

SltUilloaftlroyeiis,etf  au  fort  du  car- 
aperçott  PÎrts  qui  lance  ses  iraits 
llqiûa  Grecs  obscurs  :  il  se  découvre 
kitisam;  «  Pourquoi.  PAri.s,  perdre  tes 
coBlre  ces  guerriers  sans  nom  ?  S'il  te 
Belqoe  amour  pour  les  tiens ,  tends 
i  contre  Achille,  et  venge   tes  frères 

I,  ei  lui  montre  le  fils  de  Pelée  qui  ren- 
és bauilloos  entiers  de  Troyens.  Il  toor- 
ide  Piris  contre  le  héros.  L'arc  de  Pà- 
■  main  irop  sûre  diricenl  le  trait  fatal. 
le  trépas  d'ilector,  ce  fui  U  seule  joie  da 
ytam.  Ainsi  donc,  6  Achille!  vainqueur 
de  guerriers  ,  tu  devais  succomber  sous 
^  do  timide  ravisseur  d'tlélène.  Si  la 
tétait  de  périr  par  la  main  d'une  femme, 

Bbpown  ennciirreni  CMnÎDU*  botU 
^^tcull*  lire  ojiiauDi  péri*  lagittA.  > 
il^oe  •oiuo  parilvr  patnio<|ue  laoque 
lutgtlU.  Qelmli  TcUloi  inagmen 
ItMcnm,  nir<liB<[ur  in  criU  vinrirum 
IgBaUw  iparg^aUni  ccraîl  Acbiroi 
i  :  bMiiH|ue  Deuin  .  ■  Quid  »[>iculi  pfrdli 
plebu  7  ut  :  li  qna  «l  tibi  cun  liiorum , 
I  £a«4]«a,  caMtqi»  alriswrefralrv).  ■ 
3Sl«a(Uiu  *t«m«olem  Troli  fcrm 
tii4»a,  anuiobvertil  ÎDillum, 
cttffra  éimii  tpkuU  dniLra. 
mat  gtndnr  sf an  |)««4  tlcrUiri  potwt , 

iU«  igittir  UiiUinii]avicb>r  ,  Ai-lullc, 

lÛDÎdo  GniB  raptore  iniritf  ! 
MO  focrsi  Libi  oiarte  UMleiiduiii , 
ntiac*  naltcaoecidiiM  biprnDi. 


tneusscsaimémieuxloml)ersousla  hache  d'une 
Amazone.  Déjà  et  héro« ,  la  terreur  des  Phry- 
giens ,  l'honneur  ei  le  salut  di^s  Grecs,  l'invin- 
cible Achille  a  été  pbcésur  le  bâcher  :  le  même 
dieu  qui  fit  ses  armes  les  consume  (10).  Il  n'est 
plus  qu'un  [H-u  deCi'udre,  el<  de  ce  grand 
Achille  il  reste  un  je  ne  sais  quoi,  qui  remplit  à 
peine  une  urne  I^ëre.  Hais  sâ  gloire  est  vivante, 
elle  remplit  louirunivcrs  :  <-'est  là  l'espace  qui 
convient  à  ce  héros,  c'est  par  \k  qu'Achille 
est  égal  à  lui-niéoie  et  t|u'il  échappe  aux  en- 
fers. Son  bouclier  excite  parmi  les  Grecs  une 
sanglante  querelle  ;  à  leur  ardeur,  on  peut  re* 
connatireà  qui  il  appartint;  pour  conquérir  des 
armes,  on  va  nirtler  les  armes.  Ni  le  fils  deTy- 
dée,  Dilefilsd'Oilée,niMénélas,  ni  Agamemnon 
lui-même,  ni  lant  d';iuires  guerriers  n'osent  y 
prétendre.  Seuls ,  .\jax  et  Ulysse  osent  les  db- 
puier.  l.e  tils  d'Airée,  qui  irainl  la  haine  du 
vaincu,  ne  vaut  pas  prononcer  entre  eux.  II  or- 
donne aux  chefsdesGrccs  de  s'asseoir  aumilieo 
du  camp,  ei  les  fait  tous  juges  de  celle  querelle. 


Jam  timorille  Pbrygtun.dMm  el  lutela  pclaigi 
Nominii,  d^îtcidei,  capulia>uivcnbilr  brllu, 
Artertt  :  annartt  Deus  i<lcm,  iilrinquc  tremaral. 
Jam  cmii  «itj  el  it  tom  tiiajjiin  resUl  Arbillc 
Nrtfîtnqiiid,  parvam  qurxl  non  briie  «>mt>l«fll  untatii. 
At  Tirit,  tolom  <{u.»  uloria  «mplcat  nrbrni  : 
Hiccilli  cnrnaura  ▼irv  irspoiidrl,  rt  bac  tal 
Par  •«hi  PHid»;  oec  mania  TatUra  Mntil. 
Ipiff  ettatu,.  ul,  f«]«>»  fu«ril,  co|jntii«to  posaii, 
Bclla  n>M*rt  f lypeu» ,  deque  arinii  arma  fcruatnr. 
Non  ra  TfdiJ«s,  ooniudM  Oiiroi  Ajai , 
Non  iiiinor  Alndet ,  non  brlli»  major  cl  «en , 
Poiwre,  non  aliî  :  »oli  Telamone  cr«to 
L*rrUc|u«  Tuil  Uni»  Gdttcia  liudn. 
A  MT.iota1idrt  nniii  Invidiaiii<]u<  ntiioiil, 
Argolicoa>iue  duce*  inediîi  oontidrre  eailri» 
JuMÎI ,  et  «rbiu-ium  Utis  trajnâl  în  nmots. 
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LIVRE  TREIZIÈME. 


ARCOMËNT.  —  I.  Lei  >nna  d'AdiiHe  rMami^  fat  Ajn  pt  Clym;  mt'ljmiirpbow  d'Aj»  «B  bfMÎi 
11.  Mort  da  Tolfièoe;    loftamorphoM  d'Ilécubf  eo  rhtean».  —III.  D«  Momnon  ra  Mminonidci.  — IVJ 
4'Éti^i  incUntorphoH  de*  filles  d'ADÏiu  ea  eolonbet.  — V.  Mort  dt  ti«Ul^  rtd'Aei»;    niéUr 
fitaiMSi  en  dini  mino. 


I.  Les  chefs  étaient  assis,  el  la  foule  se  tenait 
delkoui  auioiir  d'eux.  Le  héros  au  bouclier 
tecouveit  de  sept  peaux ,  Ajax  se  lève ,  fré- 
BibsaDt  de  colère  ;  il  jede  sur  le  rivage  de 
Sif^ee,  surla  floue,  un  sombre  regard,  ei,  les 
mains  levées  vers  le  ciel  :  i  0  Jupiter ,  s'ecrie- 
til, c'est  à  la  vue  des  vaisseaux  que  (e  débat 
■'a^jite ,  et  c'est  Ulysse  qui  se  compare  à  mot  ! 
Hais  il  a  fui  lâchement  devant  les  feux  d'Hec- 
tor, et  moi  jelpsai  bravés,  je  l&sai  repousse» 
loinde cette  flotte!  Mieux  vaut  donc  combattre 
tvecde  belles  parolesque  te  fereo  main?  pour 
Dioi,  je  parle  comme  Ulysse  agit,  peu  el  mal: 
ma  Force  est  dans  mon  bras,  au  milieu  delà 
mêlée,  et  la  sienne  est  dans  sa  langue.  Je  n'ai 
pas  besoin  ,  je  pense  ,  de  vous  rappeler  ce  que 
j'ai  fait,  vous  l'avez  vu;  c'est  à  Ulysse  de 
vous  raconter  ses  exploits ,  exploits  sans  té- 
moins, et  dont  la  nuit  seule  a  le  secret.  Le 
prix  que  je  demande  est  grand  sans  douie, 
mais  un  tel  adversaire  le  ravale  ;  quelle  gloire 


t.  CouAlere  ducM ,  et ,  vulgi  •1«dI«  eorona , 
Surgit  ad  hm  clypeî  dooiinui  «rptrmplîcii  Ajii. 
OtqtK  cral  impalieai  ire  ,  $i§cii  torvo 
Ltton  refp«iit ,  ctaiMEnifae  ia  lilore  ,  Tallu  i 
Inlfiideiuqac  manai,  •  Agimu»,  prob  Jupiter!  inquit, 
Anlc  nlet  cautaiii  \  t\  inecitm  confrrlur  Ulim  I 
Al  non  Heetortit  dubîUTil  mlrre  (lamini*, 
QuM  c^  nstîniiî ,  tju»  Hs'-  a  riitae  fugavi. 
Tuliua  «il  igitur  ùeùs  conlend^re  vrrbis , 
Quam  pugnar«  manu  ?  ta  nvc  Riitij  ilieere  prnmptani , 
Neo  bcf  rn  ni  iili  :  qiiantiiiiit)uc  e|;o  MarU:  fffoci , 
Quantum  iciir  faleo  ,  Uottira  nUt  ibI«  loqui-ndo. 
Nfc  HMiuoranda  Umen  vobii  mra  Ur^ta  .  Pflifgî, 
Ebw  reur;  ridi«U*eaini  :  fui  narrrl CliiM, 
Quic  liao  l«(c  Refit .  c|iioniiii  am  t-otitrîa  icJacat. 
Prwotu  mipiii  p«ti  faUor  :  nd  il«init  liaaorvin 


pour  Ajax  de  robleoir,   si   Ite^u  qu'il 
quand  llysse  a  osé  y  pi^tendre  !    I>oor 
la  lutte  elle-même  est  déjà  uo  bonneti 
après  sa  défaite ,  on  dira  qu'il  avait  Aj«x 
rival. 

«  ICld*ailleurs,siron  pouvait  roetireen 
lion  mon  courage,  j'aurais  encore  le 
la  naissiance  :  moi ,  fils  de  Tèlamon 
détruisit  avec  Hercule  les  murs  de  T 
osa  pénétrer  sur  I«  vaisseau  des  A 
jusqu'aux  rivages  de  Colcbos;  moi. 
d'Kaqne,  qui  juge  les  ombres 
dans  les  enfers,  où  Sisyphe  gémit  sous  le 
de  son  rocher.  Éaque  est  le  fils  de  Ja[ 
Jupiter  est  ainsi  le  bisaïeul  d'Ajax.  Slaîs 
parlerais  pas  ici  dp  cette  série  d'aïeux, 
ne  m'était  commune  avec  Achille  :  moa 
le  sien  étaient  fret  es  ;  c'est  comme  aoo 
que  Je  demande  ses  armes.  De  quel 
digne  descendant  de  Sisyphe  (1), 
perfide  et  biche,  viendrait-il  roèlcr  aux 


émules  :  Ajftrî  noo  »l  tmaitw  mpn-lntni , 
Sit  licft  boi;  ii>|[(-n>,  quidi|oid  ipCTiTit  UliiM, 
Ittc  lulil  pretiam  jkiD  uunc  rcrtamînit  bnjiM  , 
Quo  c|Diiin  f  idui  «rit ,  nitvuni  nrtanr  fentnr. 
Alqur  rgo  ,  Il  firtui  in  me  dDhitabiU*  emti  , 
NuhililatD  poln»  euem  ,  Tclamoa*  crealua , 
Mt^oii  qui  forti  Tmjana  aub  Hereula  cepit, 
Litoraque  intratil  fêçttma  G>lr-ba  cirina. 
£a<.'Ui  htiic  iwler  eit ,  qui  jura  *ilt>aUliu*  tilie 
hnldil ,  iiiii  .^ùilidfo  aaium  gratr  Sinpkoa  urp 
Âiatittn  agnnn-il  fummui,  prolrmqitr  falrlur 
Jit|<ib?ri>Mp  luam  :  aie  ab  Jo*«  tcrtiui  Aiai. 
Nrc  laiiira  hm'-  î«ri«  in  cauM  proatt,  Arbiri, 
Si  mibi  ciim  inagno  non  wl  onminuiiit  Achille. 
Praler  rrat  ;  Tralcma  pelo  :  qiiîd  unguinc  cfvtuf 
8i«ypbi« ,  furli»(|ue ,  «1  frauda  aimilliniDa  illi , 
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■des  les  DiMiu  tTooc  race  ëlrjofjère? 
se  povr  avoir  prt»  1rs  armes  le  premier, 
imfire  antnmieiit,  que  l'on  me  w- 
fcsanBHd'Adnlle?  DoîI'Od  me  pré- 
loi  «jui  In  ■  prtMS  le  dentier ,  qui  a 
4^ir^t*f^  pottr  $e  soustraire  à  nos 
Ploi  adroit  encore ,  iiuis  moios  jâloui 
reië.  PaUinède  déconvrii  U  fotirbi  rie 
!. et  le  iratesioot  tremblant  au  cumbal. 
MPiiaoi  il  loucherait  aux  armes  d'un 
xlai  t^ui  o'otatt  toucher  uoe  épée!  et 
ide<Ja'^ê.  frustré  dans  mon  droit, 
ree  wm  le  premier  offert  au  danger  ! 
ui  que  &a  folie  eût  été  réelle  ou 
.  qu'il  ne  Fût  jamais  venu  sous  les 
oie.  cet  artisan  de  crimes!  Philot:- 
w  l'auriuns  pas  abandonné  dans 
,  Jji-OD.  caché  dans  un  antre  sau* 
les  rochers  de  tes  plaintes;  tu 
UlyMelecbâliment  qu'il  mérite; 
dieiu ,  ui  ne  l'appelleras  pas  en 
!  sa  de*  die&  de  la  Grèce ,  lié  par 
aerments  que  nouii,  rhérilier  des 
ule,  roDgé  parla  maladie ei  par 
rablemeot  véiu,  et  nourri  du  prt>- 
,  fait  en  ce  moment  la  guerre 
avec  les  Bêches  qui  doivent  «Vire 
!  mais  il  vil,  paroeqn'il  est  resté 
Malheureux  Palamède.  que  ne 
auisi  aUandonoé!  Tu  virrais ,  ou 


du  moins  lu  ne  serais  pas  mort  înDoœni  ei  tru 
coupa  Lie  :  cf>  hche  n'avait  que  trop  bien  f;Hrd<^ 
le  souvenir  de  sa  fouiberie  déjouée  :  il  Ht  de 
Palamède  un  traître;  ce  crime  irnagioaire,  il  Ig 
prouva  ;  et  la  preuve  était  I  or  qu'il  avait  loi- 
roéme  eu  soin  d'enfouir.  Ainsi,  par  l'exil  ou  par 
la  mort,  il  a  soustrait  à  la  Grèce  (feux de  se* 
plu«  rcrmps  appuis  :  voilà  les  combats  d'Ulysse; 
voilà  comment  il  se  fait  craindre. 

•  11  peut  être  plus  éloquent  que  Nestor  lui- 
m«>m«;  mais  ses  belles  paroles  ne  me  feront 
jamais  croire  que  ce  n'esi  pis  un  crime  d'avoir 
abandonné  \esior  comme  il  Ta  fait.  Arrcié  par 
la  blrssure  de  son  cheval,  et  par  le  poids  des 
années,  le  vieillard  implorait  tîly&se,  et  le  traître 
prit  la  fuite  :  si  je  mens  ,  DJomWe  le  sait.  C'est 
lui  qui  retint  de  force ,  en  le  traitant  de  lAche, 
son  aoii  éperdu ,  sourd  à  la  voix  qui  le  rappe- 
lait. Uais  les  dieux  sont  justes:  à  son  tour  le 
llchc  est  en  péril  ;  comme  il  avait  délaissé  un 
ami.  on  pouvait  te  délaisser:  il  s'était  cou- 
danjoc  lui-même.  Mais  it  nou&ap|)eIait  à  grands 
cris  ;  j'arrive,  et  je  le  vois  étendu  par  terre, 
pile  de  peur,  éperdu,  tremblant  devant  la 
moit  ;  je  lui  fis  un  rempart  de  mon  bouclier: 
et,  la  gloii-een  est  petite,  je  sauvai  ta  vie  d'un 
poltron.  Tu  veux  lutter  contre  moi  ;  eh  bien  ! 
retournons  à  la  même  place,  avec  les  Tix>yens 
autour  de  nous ,  avec  ta  blessure  et  la  lâcheté  ; 
cache-toi  derrière  roun  Ifouclier;  et  là,  ose 


ilinup  noRiiiik  gcotiat 

prinr  ,  nullrxjuf  lab  iodi^  Tent , 
mihi  I  p«Uon]ue  fitlebilur  ill«  , 
rptt.  «IrlrvUtil^Dc  fnrore 

doorc  •cMrrltnr  ittn  , 
lifir ,  Umidi  couimeiiu  retuil 
ISBimi ,  fiUU<|ae  traiil  il  arnuT 
•••r  taioMl ,  qui  •unrre  ooloit  nlU  : 
i ,  «1  dooii  patmclibut  orh> , 
i  o«  ad  primi  |>meala,  limot. 

,  «mu  Toror  ille ,  lat  cnditui  «Ml- 
fgki  anqiiBiii  vcniaKl  ad  imi 
il  BOB  t»,  Paanlii  proln, 
iMwIro  enm  cnmia«  Italwnt  \ 
,lilfll«nanDl,  âilTMlnbui  abditua  inlrij  , 
ftnita,  L««rtùdc<iuc  prvcant 
.  :  ^am ,  n  I>i  Boot ,  uod  vana  pmrrii. 
1 9oku  janliu  in  aruia , 
IBM  AiettiB ,  qM  mceaMurr  «agilta 
r,  fractoa  marboque  fanir^iM  , 
r,  alilitr^tw  B*ibtii;  volocm>itte  p«l«adA 

orfTfi  apicvU  falii  - 
kvivil,  q«ia  (HMi  oomitavil  (jltiMt. 


MllM  «1  iorrlti  Palamrdn  me  n-licluil 
Vivent ,  aol  wrtc  Irtum  >in«  rriiiitn*  habmt  : 
Qoeni  main  coortcti  nimiiini  iiirni(>r  itl«  furerit 
Prodcrvrein  daaaam  finiit;  Srtuni<]u«  imbaTil 
Grimen  ;  etnatandît,  qiind  jain  prafodcrat ,  iDram. 
l->|;o  atil  eiiilio  *irft  iu1>duiit  Acliivii, 
Aul  nect  :  iîr  pti|;nal ,  ne  t»i  melmrndua  Clisea. 
Qui  Iic«l  eln(|iiio  fidiim  ^um|u«  Nnslora  Tinral , 
Htad  tameD  f ffi(!iet ,  dcffrltinn  ut  Netlora  crimm 
Eaw  rHr  aullum  ;  qui ,  quvm  irn^itoraret  tiitfn 
Vulnrn  lardât  equi ,  fratuaqoe  tenilihua  aoiiia , 
Prodilna  ■  aoria  ni  :  non  bec  mibi  erîinioa  6ngi , 
Seit  hfM  Tydid^i;  <]ui  nominearpo  localura 
Corripnit;  trrpiJoqiia  fugaro  nproliraf  il  amico. 
Adapicinot  oculti  Saprri  morLalia  juilii. 
En  fgcl  auxilio,  qui  non  tutit  :  uk|uc  rcliquil 
Sic  linquraduacrat  ^  Irgrm  tîki  diicrat  ijiK. 
Conrianiat  tocioa  :  adiurn  ,  iid«oque  ircmcnU-nt 
PalIfntHltqu*!  mpla  ,  ac  lrf|iidanu-in  mortfl  fntura. 
Oppoaui  moleni  r)*p«i  ;  tciique  JaccDlrni  ; 
S«r*a*iqar  aniniam ,  miniiDum  nt  hoc  Uudia,  iarrUiH. 
Si  pmias  ««rlarv,  Inruin  rrdramua  in  illura  :  TT 

Krdde  bwtrm,  vulnurquc  luum.  loliluiiiq»^  limofrtit; 
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CDOore  me  disputer  le  prix.  Quand  je  l'eus 
tiré  de  la  mêlée ,  sa  blessure,  qui  ne  lui  avait 
pas  laissé  la  force  de  rester  debout  en  présen- 
ce de  l'ennenii ,  ne  l'empêcha  pas  alors  de  cou- 
rir. Hector  s'élance ,  les  dieux  lesuiveDt;devant 
lui  les  braves  eux-inâmes  reculent  comme 
Ulysse;  couvertde  sang;,  enivré  de  carnage  ,1a 
terreur  Tenvironne  :  seul ,  j'attends  de  pied 
ferme,  et,d'onepîerre  énorme  que  je  lui  lance, 
je  rétends  sur  la  poussière.  Seul ,  quand  il 
vint  demander  un  rival  dif^ne  de  lui,  seul  je 
soutins  la  lutte;  vous  n'aviez  pas  vainement 
appelé  mon  nom  :  et  rappelez-vous  l'issue  du 
combat;  Ajaxn'est pas restéau-dessous d'Hec- 
tor. Quand  Jupiter  lançait  sur  nos  vaisseaux 
les  Troyens ,  le  fer  et  la  flamme,  où  était-il, 
Ulysse,  le  beau  parleur?  Gomme  moi,  faisait-il 
un  rempart  de  son  corps  aux  mille  vaisseaux, 
espoir  de  votre  retour  ?  Pour  tantde  vaisseaux, 
je  demande  ces  armes;  et  certes  vous  leur 
ferez  plus  d'honneur  qu'à  moi-même  :  leur 
{gloire  est  liée  à  celle  d'Ajax  ;  elles  ont  besoin 
de  lui ,  et  il  n'a  pas  besoin  d'elles. 

<  Comparons  maintenant  les  hauts  faits  du 
roi  d'Ithaque:  qu'il  nous  parle  de  Rhésus,  du 
Ucke  Dolon ,  d'Ilelcnus ,  enlevé  avec  la  statue 
de  Pallas  :  rien  à  la  face  du  soleil ,  rien  sans  le 
secours  de  Diomède.  Si  jamais  vous  donnez  les 
armes  d'Achille  à  des  titres  si  honteux,  faites- 
en  deux  parts,  et  à   Diomède  la  meilleure. 


Ulysse  en  a-t-U  besoin?  C'est  la  nuH,  et 
armes  qu'il  agit  ;  c'est  par  la  ruse  qu'il  d 
un  ennemi  sans  défense.  Ce  cnqne  &Àou 
ferait  découvrir  ses  pièges  et  le  trahirai 
les  ténèbres  où  il  se  cache  :  son  froot  g 
sous  le  faix  ;  la  forte  et  lourde  lance  du 
ne  peut  convenïrà  des  brasdébiles ,  nî  sûm 
bouclier,  sur  lequel  l'univers  est  repr^ 
à  la  main  d'un  poltron  et  d'un  fourbCi^ 
malheureux ,  ces  armes  causeraient  ta. 
et  tu  les  demandes!  Si  l'aveuglMDent  des 
te  les  donnait ,  loin  d'effrayer  i'eaneiat, 
ne  seraient  plus  pour  lui  qu'un  applt;  ce 
une  déroute,  où  tu  sais  vaincre  tout  le  moi 
la  course,  tu  nepourrais  fuir  assez  viteen 
nant  cette  lourde  masse.  Va,  ton  boodie 
encore  neuf  ;  on  ne  t'a  pas  vu  souvent  du 
mêlée;  le  mien,  criblé  de  coups,  pOTcéijoi 
besoin  d'un  successeur.  Hais  i  quoi  boi 
de  paroles?  Voyez-nous  faire  :  jetez  an  a 
des  Troyens  les  armes  du  héros  ;  c'estU 
faut  aller  les  prendre  ;  elles  seront  à  cek 
les  rapportera.  » 

Ajax  se  uit,  et  ses  dernières  paroles 
suivies  dans  la  foule  d'une  courte  agit 
Mais  Ulysse  va  répondre  ;  il  estdeboul ,  les 
modestement  baissés  vers  la  terre;  a 
relève  son  regard  vers  les  juges  ;  tout  le  n 
prête  l'oreille  et  attend  ;  il  «Hnmenoe, 
grâce  embellit  son  éloquente  parole. 


Poit  rlf pramque  Ute  :  et  mecum  eontende  mbillQ. 
At  potlijaaiii  eri|>ui,  coi  aUndï  Tulnera  vire* 
NoD  dedenDt ,  nuHo  tarditua  v ulofn  fugit. 
Hector  adeit ,  Mcumque  Dro*  in  prclis  dueîl; 
Quaque  ruit,  Don  (u  lantutn  terrer»,  Ulixe; 
Sud  TortM  etiaiD  :  tantuin  trahit  ille  timorii  I 
Hune  ego  aanguinea}  successu  caedÎE  oTaotem 
Gominua  ingenti  reaupinuin  pondère  Tudi. 
Hune  ego  pDKrnt(>ni,  rum  que  conrurreret,  unua 
SuBtinui  :  aortainque  meam  Tovistis,  Arhivî- 
Et  retire  raluere  precet  :  si  quœrilia  hujui 
Fortunam  pugnœ;  non  sum  auperatus  ah  illo. 
Erce  ferunt  Troes  fermmque ,  ignemqiie ,  Jovemque 
In  danaaa  claaaea  :  ubi  nunc  facundui  Cliies? 
Ncinpe  ego  mille  ineo  pmleii  jtectore  puppea, 
Spem  veatri  reditus  :  date  lot  pru  iiavibua  arma. 
Quod  si  Tcra  licet  mihi  dicere .  quœritur  istîs , 
Quammibi,  major  honoa  :  coBJunclaqueglorianostraesl: 
Atque  Ajai  armia  ,  non  Ajaei  arma  |><>liinliir. 
Contrat  hia  itbacua  Kbeaum  ,  imbelleTnqite  Dolona  , 
Priamidenqne  Ilelenum  rapta  cum  l'allade  captura. 
I.uce  nibil  geatum  ,  nihil  est  Uioinede  remoio. 
Si  aemel  isla  datia  mfïritiB  lain  vilibui  arma  , 
Dnîdile:  ni  part  ait  major  Dinmedii  in  tllit. 


Que  tamen  haec  Ithaco ,  qui  clam ,  qni  aemper  ia 
Rem  geril;  et  furtia  incautum  decipit  ho«teint 
Ipge  nllor  gales ,  claro  radiantia  ab  anro , 
Jnsidias  prodct,  manifeBtabilqae  latentem. 
Sed  neque  Dulichius  anb  Achillit  caaaide  vertes 
Pondéra  laata  fercl  :  nec  non  onerota  graTiaqnc 
Pclissesae  poteil  imbellibus  haita  lacertis. 
Nec  clypeua ,  Tsati  ceelslHa  imagine  muodi , 
Conveniet  timide ,  nala<que  ad  furta  aîniatne. 
Debilitaturum  quid  te  petia  ,  improbe,  maooat 
Quod  tibi  si  populi  donaveril  error  Achiri  j 
Cur  spolieria  erit ,  non  cur  metuaria  ab  ho«to  : 
lit  fuga  ,  qua  sola  cuiictos  ,  limidiatîme ,  TÏncia , 
Tarda  futitra  tibi  eat,  gestamina  lanla  Irahcntî. 
Addc ,  i|uo<l  iste  Iuiir  ,  larn  raro  prslia  piMiu , 
laicni-r  est  dypeua  :  noslro ,  qui  tela  ferendo 
Mille  patpl  plagia,  novuseat succeator  hibeodoi. 
Denique,  quid  verbis  npus  est?  apecteniar  agead 
Armd  viri  forlis  mrdios  mittanlur  in  bortea; 
Inde  jubete  peti,  et  rerereotem  oroate  rvlatîa.  ■ 

Finiersl  Telaraonetatus,  vulgique  aecatum 
Cltima  murmurerai:  dooec  Laertioa beroa 
Adstitil ,  atque  oculos  pauluoi  tellure  OHwatoa 
Suitulil  ad  procerea,  esapeclaloque  rcaolvil 


i,n  lecif!  avfiil«x;iucé  vospr*M>rcs 
les ,  ce  grand  di-Iiai  n'auraii  pas  lieu  : 
I  Achille,  lu  {jarderaLs  (os  armes  et  nous 
^encore  a%-ec  nous  1  Mais  puis<|ue  les 
lout  Doiis  l'oni  rari  (  el  il  feifptait  d'ev 
B  larme),  lelégilinieli^ritii^r  d'.Vrliille 
AS  celui  qui  u  duuné  AcImIIi-.iux  Grecs? 
nasà  AJ.1X  UQ  meriie  d'élre  d'uu  esprit 
Bsicr  qu'il  lf  paraît;  ne  me  faites  pasua 
jèoîeinvejiliF  qui  vous  a  toujours  été  ai 
f  mereprorhez  pas  le  lal**ni  que  je  puis 
wir  II  parole,  s'il  me  sert  aujuurd'liui, 
TOQs  avoir  si  souvent  servi.  Pourquoi 
ehonme  reuonoerai<-il  à  ses  avaniapes? 
llMissaDce,  les  aïeux,  tousccsavaDtafîes 
urduoi-ils  vraiment  le«  nôtres?  Ajax 
Mléde descendre  de  J  upiter,  mais  Jupiler 
asi  un  de  mes  «ïçux ,  et  il  l'est  au  mûmc 
uJjcrteestBls  d'Arcësius,  Arccsiusl'est 
H,  et  ces  noms  ne  rappellent  ni  crime, 
Var  ma  mèrn  (3),  le  dieu  de  Cyllène 
jlicore  à  l'éclat  de  ma  race  ;  des  dou\ 
^saaijd'uQ  dieu  coule  dansmei>  reines. 
d'csi  pas  pour  un  avanta^je  de  naissance, 
e  que  mon  père  n'a  paa  tue  son  frère, 
rvcfame  les  armes  d'Achille  ;  voyez  mes 
les  titres,  et  jugez.  Si  Pélècel  Tclamon 
frères,  que  ce  neso'l  pas  un  privilège 
;  ne  faites  pas  de  ces  dépouilles  te 


il  y  a  Pyi  I  Iitis ,  HIs  d'Acliille ,  il  y  a  Pelée ,  son 
père  :  Ajax  n'a  rien  à  demander  ;  portez  ces 
armes  à  Phtliie  ou  à  5icyras  (5).  Et  Teucer,  lui 
aussi,  nesi-ll  pas  le  cousind*  Achille?  Itéclame- 
t-il  «-pendant?  Ose-l-il  espérer  cet  heritjge? 
^'o3  actionsseuleiidoivent  peser  dans  la  balance: 
les  miennes  sont  trop  nombreuses  pour  que  je 
puisse  aisément  les  emlira&ser  toutes  dans  mou 
discours,  mais  l'ordre  des  faits  mcguidera. 

«  Pour  sauver  son  tils  de  la  mort  prématurée 
prédite  par  les  destins,  'l'eihys  l'avait  caché  mhjs 
riialiillement  d'une  jeune  liÛe,  et  la  ruse  avait 
trompé  tout  le  monde ,  Ajax  comme  les  autres. 
A  des  ornements  de  femme  ,  jemôlai  di^arme- 
qui  devaient  réveiller  l'ûme  virile  du  héros; 
et  dès  que  je  le  vis  mettre  la  main  sur  le  bou- 
clier et  sur  ta  lance  :  «  Kils  d'une  déesse,  ni'é- 
eriai-je,  Troie  est  encore  debout,  elle  t'attend 
pour  tomber;  suis-moi,  viens  renverser  la 
superhe  llion.  »  Kl  je  m'emparai  de  lui,  et  je 
le  Ibrçai  de  vaincre.  Ses  exploits  m'apparuen- 
ncnt  :  c'est  moi  qui  ai  renversé  'réièphe;que 
lui  ai  tendu  b  main ,  lorsqu'il  éuit  vaincu  et 
suppliant  ;  c'est  moi  qui  ai  pris  l'hèbes ,  qui  as 
conquis  les  villes  d'Apollon,  lA>bbos,  Ténédos, 
etClirysès.  el  Cylla,  el  Sypos;  moi,  dont  la 
main  a  ébranlé  dans  leurs  foudemenis  et  jeté 


ni  *ntm  «aluiueuL  roU  ,  Pi-Uigî, 
(  aaibigum  UiiLi  ccrlimiDii  bsr««- 
îi  amis ,  ooi  le  |ifll«ri>nMir  ,  AchilU  F 
mniaia  aon  anjud  tutliî  vabiN]!»  D^^garunt 
tatque  itmiil  «l'Iiili  |jr.r|iiiafitia  t«nil 
H-quii  tn*pio  intrliu)  luccftdat  Achilli, 
ri{iiein  magnus  Uiuaii  aucrfuit  Achillei^ 
b  me  f  riMil ,  •jticxl ,  ul  «tl ,  belwi  «ec  vidc-tiK  j 
hincKMl ,  <|uod  vobii  u>ni|i«i',  Ailiiii , 
ageoinm  :  ueai^ufl  bvc  farundia  ,  lî  (|Uâ  cit, 
la  pro  domioc,  pro  vobi»  Ncft  locula  Mt, 
ami:  bona  oec^suo  quÎMiar  rccatrl. 
lu  ,  M  prtMToa  ,  fl  quat  uon  fMiinut  i|i«i  , 
nttra  *oco  :  wd  «oim  ,  (juia  r«IUilit  Ajai 
i*  prao«pQ«  ,  ooilri  qiioqut  aanguiitiN  aurtor 
if  lotidcmijrir  gradue  diktamut  ab  illo. 
^L««rtr«  jiatrr  f»t ,  Arc«-(î(>i  illi , 
,  ur<]u«  in  bit  4|ui(i|uiiiii  danmaliia,  «I  e&iul. 
prr  niatrem  Gyllriuuf  addila  nobit 
<:  Dtiu  fil  in  ulroc)iir  [Mmile. 
ateroo  i|u>id  tuiii  gcnirotiur  orlu  , 
I^imm)  palrr  Ml  fr«l«riii  saDgiiinri  intoiia , 
p«to  :  nirrili*  eipcndilc  caDtnm. 
to  qiiod  fratm  Tclainmi    frUuaiiue  Tuarittil , 


Ajacii  ineriluiu  iioii  tît;  aei^  taiigniiMi  niida  , 

Sed  TÎriulil  boDoa  ipnliîi  <|ua>rilur  tu  nXit 

Aut  ai  proximilai ,  priinusquc  rr(|uintur  Itmit* , 

lUt  Qpnîlor  Pflrot,  ni  I'|rrblH  Uliui  illi  - 

<Jui«  Iwrui  Ajaci?  l'IiUiiam  Srjronve  fmnlur  : 

rtcc  ininua  ni  iatu  'l>uc<r  pbU-uelii  Athillî. 

Nunt  pctil  illc  Uincn  ,  nuis  tprnt ,  ut  aufrral  ariitu  f 

IvrgK  (ipETUiii  «juoiiiain  nudunt  nrlNitirn  hiibrlur. 

Mura  qiiitlcni  Toi'-i,  quain  i|un:  cninprradrre  dielii 

In  |>roiiilu  mibi  ait;  rennn  Urnrii  iWilit  ducar. 

I'r»i<-îa  Traiuri  fTMirlrii  Npreia  Irli 

Di»i[nul<)l  cuUu  naluin;  dec^ptirat  oinnat, 

In  <]iiibu»  AjaL:rin  ,  atitnlae  Tiltacia  vealil. 

Arma  r{jn  reniiocit ,  aaimum  innlura  «irilvMi , 

Mercibu*  initrui  :  \.iti\nt  ailLuc  prtijrcpral  Lirns 

Virt^inec»  babilua,  qiiuiii  parmaat  kailainqtK  Ufiiviili . 

■   Nnlw  IVa  ,  diii .  tiln  lo  jHtriliira  mcrtant 

Pergnaia:  i)ui<l  dubit^i  iiflgvatpiil  vvrrirre  Trojain  ?  * 

lnj«ci<|Ufl  iiiaiium  ,  rarteniiiiie  ad  foilîa  mht. 

l^rgo  opéra  illtui  mes  ^uiit  ;  c||o  Ti'Lcpbou  hisU 

Fu|jiiai]U-ni  doinui;  ^ictum  onmUcnqiiP  rafrci. 

Qawi  Tb4>ha  crridrre  ,  ineuin  «il  :  me  rrrdîLr  Lrtbitit, 

AU  Ti.-ii<d(>D  ,  Cbrrtt.-nr|iip ,  ?!  C^  llaii ,  Apnlllni*  uritii , 

1:1  Syrun  «pinr  :  itu-a  cuticutM  pulalc 

l'itH-iikiiiMPAolii  liirursia  tr«nia  dnlra.  lT<k 


470 


OVIDK. 


par  lerre  les  tours  de  Lyroes&e.  Kl  pour  tout 
dire  enfin,  celui  qui  pouvait  seul  vous  délivrer 
d'Hector  ,  je  vous  l'ai  douné;  grâce  à  moi,  le 
terrible  Hector  a  mordu  la  poussière.  Pour  les 
armes  i]ui  m'ont  révéla  Achille,  je  demande  ces 
armes  ;  vivant,  il  me  le»  devait  ;  je  les  récbme 
après  sa  mort.  Rappelez-vous,  quand  l'injure 
d'nn  seul  fut  devenue  celle  Je  toute  ta  Grèce , 
ces  milliers  de  vâitiseaux  qui  couvraient  les 
rivages  d'AuIis,  ei  depuis  long^temps  retenus 
par  le«  vents  contraires  ou  par  le  calme  :  rap- 
pelez-vous l'iinpiioyable  Diane  demandant  à 
Agamemounpour  wlaii^iKT  fléchir  le  sang  de  sa 
Hlle  innocente.  Il  refus-iit  avec  horreur,  il  mau- 
dissait les  dieux,  car  le  pêr<  vit  toujours  dans  le 
roi:  mais  je  sus  manier  lame  irop  aimante  du 
père  et  la  tourner  vers  rioterèl  de  tous.  Je  le 
dis  mainteuanl.  etAgamemnon  pardonnera  oei 
aveu ,  je  plaidaiji  une  cause  bien  difficile ,  et 
devant  un  ju)^  bien  partial  :  et  pounanl  je  fts 
valoir  lea  interdis  de  la  Grèce ,  l'honneur  ou- 
tragée d'un  frère,  l'éclat  du  rang  suprême  ; 
il  ccda.  il  paya  u  gloire  de  xon  %3tDQ.  Mais  la 
mère,  ces  raisons  ne  pouvaient  rien  sur  son 
cœur  ;  il  fallait  la  tromper  :  qui  fut  chargé 
d'aller  vers  elle?  Ce  n'éiatt  pas  le  iiU  de  TëU- 
moo;  car  b  voile  pendrait  encore  inutile  à 
BosmJla  Quel  ambassadeur  audacieux  porta 
vos  pluinieâ  dans  Pergame?  Je  via  l'assemblée 
desTroycns,  je  parus  devant  elle,  elle  était 
nombreuse  et  imposante  :  saut  trouble ,  sans 


Ci^tie  i|j«  tacMin,  qui  mmm  ptritn  {hmmI 
Hector*  ,  Dempe  dfd'i  :  p*r  m*  jawt  iocljldt  ll«clor. 
Itlii  hvc  •rnii«,  ^uibui  Mt  ioft-nlui  Al-IiiIIm, 
Arma  pflo:  Tirs  dMltram  ,  [fMt  faU  rtfouo. 
tll  AnloT  uniut  Danio*  p«mnit  aé  oraon , 
Aul)(lii|uc  Euboiram  eciin|>l^runl  inill«  caria*; 
£u)*ccUU  riiu  ,  iiulU,  tut  contrana  r.laa« , 
PUiuina  aunt  ;  durxjiH  jubcnt  Againvmaoaa  aortn 
Imiiipriuiin  w-vc  (utatn  inactarr  Diauc. 
Denr^nl  hncgeuibar,  Ditii^ue  ira^iitur i|>fia: 
Alqu«  in  rtçt  Umra  jtaternt  :  c^  mile  parenlia 
Ingriiiuni  T^^l>i»  a<l  fiubliu  commode  fertï  : 
NiHir  cquidem  hletir ,  [aMo<|uc  ignotcat  Alridea  , 
Difficilnit  Iroui  tub  iDi()uojudK«c«UHI[i]. 
Ilunc  taitien  iitililan  pnpuli  ,  fratria^iue  ,  datiqne 
Smnma  mofol  iceptri ,  Utidecu  ut  cuin  »an^inr  peoael. 
tfîKor  et  ad  malrrin  ,  qu»  doq  bcrUada,  mJ  aato 
Decijtirnda  fuit  :  <|ui>ii  leUmoaiiu  itael, 
Orba  mif  rawnl  etiiinaum  lintca  leutia. 
Mittor  et  IliacaB  audai  orit«r  ad  arec*  ; 
Viuque,  «t  intrata  eat  alla  nibi  curia  TroJK  : 
n«M4H«  adhuc  rrat  illa  f  iris  :  bUirritui  cgi , 


effroi .  je  plaidai  lacause  que  la  Grèce  m'i 
confiée;  j'accusai  PAris,  je  réclattiai  Bel 
ses  tn^sor»,  je  vis  ébranlés  Antéaor  et 
Mais  Viris ,  maiii  ses  frères  ,  et  tous  les  cofl 
pltces  du  rapi  se  contenaient  à  peine,  et 
oiaios demandaient  du  sang  :  lu  Tas  vu,  Hi 
Us,  et  ce  jour  fut  le  premier  où  ton  da 
devint  le  nôtre. 

«  C'est  un  long  récit  que  celui  de  tous  les 
vices  rendus  dans  le  cours  de  cette 
guerre  par  ma  prudence  et  par  mon 
Apres  les  premières  rencontres ,  l'enneni] 
cint  longtemps  renfermé  dans  ses  mu: 
lu  lice  des  combats  était  close  :  elle  ne  s 
vrit  qu'au  bout  de  dix  ana.  Que  fiaisais-la 
pendant ,  toi  qui  ne  sais  que  te  battre?  A 
pouvai»>Lu  servir  ?  Moi ,  je  dressais  des 
cbesâ  l'euDemi .  je  fortifiais  le  camp ,  j'inspl 
auxGreca,  dégoùttâid'une  gucrreaussil 
force  d'attendre  avec  calme;  j'enireieoata 
bondao)»:,  j'exerçais  les  soldats,  j'étais 
oô  un  besoin  se  faisait  sentir.  Un  jour  1,4). 
l'ordre  de  Jupiter,  et  abusé  par  un  sa 
chef  de  la  Grèce  ordonne  t'abandoo  de 
pénible  entreprise  :  la  volonté  de  Jupiter, 
son  excuse.   Mais  .Ajax  sans  doute  oe 
permettra  pas  de  fuir  avant  la  ruine  de 
{^ame,  il  fora  tout  pour  combattre  le  dé| 
pourquoi  n'ariéte-l-il  pas  les  fugîiiS? 
quoi  ne  met-il  pas  l'épée  il  la  maiu  f  Décid' 
par  son  exemple  la  multitude   iuconstaii 


Quam  miki  niaodarat  Muminois  Grccia  ,  oaa 

AccH(o<|(M>  Parin  ,  praslaiiiijur  ,  IIrlMiamc|ur  i 

El  niotro  rriamam  ,  I'r>aui<>i)u><  AuleDnrajuadnB. 

Al  Parii ,  et  fratrei ,  el  <juî  n|>a«fv  aub  illo , 

Vil  Itnaera  manua ,  arii  boc ,  Mcn<las ,  acfaniM, 

JPriiiia()iic  !■!  noatri  tocum  fuit  illa  peridi. 

Long)  nttm  nora  (sl ,  qu»  coonlt<M{ue ,  ntanuqia 

Lltilil«r  teci  spalioai  lcmpur«  Iwlli. 

Potl  icira  priniai ,  urbta  te  nivaibua  boaU* 

ContiBii«re  diu  ;  nac  ap«rti  «opia  Mirtii 

(Jlla  fuit  ;  dtcima  demum  pugnavimua  aooo. 

Quîd  faiàt  iolfiTta  ,  i|lli  nîl  ,  niiî  prclia  ,  lunti  ? 

QnU  (uua  u(u«  «ratt  oam  ai  mes  facl4  re^uiria, 

fl()4libua  iaiidior  :  roaaaa  moDimina  tiigo  : 

CoqmW  tociM,  al  lon^  l«dia  tclN 

MmU  tf^ranl  pledda  :  ioeto ,  ijuo  aiiaoa  ateii^i , 

ArmaDdÎTP  ntodo  :  raitlor ,  qun  pualulat  oana. 

E<xt  JûTÎi  roooitu,  de«*ptua  imagîaa  aomai, 

Ret  jtiheliDCCFpti  ciirani  dimîtU'r«  brih  : 

lllr  |)(itMlaucUimiiain  deftnder«  cauaun 

r^OQ  aîoatboc  Ajat,  dalmdA^ue  l'ergama  poaeat, 

Qnodquc  potesl ,  (wgnat  ;  cur  ood  reiDonlai  i 


LtS  UKTAMOKPUOSES. 


ApÉSirop  pour  un  homme  louj'^'urs  si 
karoles.  QaoM  ci  lui  aussi  il  fuit!  Oui, 
!  t'ai  n,  et  j'en  rou(,'is  pour  loi,  je  t'ai 
•niT  te  dos  ei  deplojcr  au\  vent*  les 
lëtboDorêes.  c  Que  fiiiea-vous,  nies 
riai'je  aux  soldats;  quelle  folie  est  la 
froir  va  tomber,  el  vou»  \oulei  partir? 
onem-vous  d'une  f;uerre  de  dix  ans 
MUe?»  La  douleur  mereudail  éloquent, 
■oix  eul  la  puissance  de  ramener  les 
«Aganmnnun  convoqua  les  vU\:h  frap- 
'•(■pear:  Ajax  lui-niânieu'ouiil  ouvrir 
lie  ;  Thersiie  l'avait  ost;,  el  mon  bras 
àùé  ion  insolence.  Je  parlai ,  Je  rendis 
es  U  haine  du  oom  iroyea,  ei  hur 
«  Talrur;  et  u  depu't^,  Ajax  ,  lu  an  pu 
r  parfob  quekjue  ooura{;o,  l'honneur 
■vieiti  de  di-oil,  car  m  fuyais,  et  je  t'ai 
Il  de  re&lcr.  Entin,  quel  p^t ,  parmi  les 
ion  partisan .  ion  &jmpaf;Don  d'armes? 
mo-ns,  l>iuiu«'dein'i'iilinie  ;  il  m'a&»«)cie 
int;m.  il  o«e  tout  avec  l'Iyssc  puur 
moo.  C'*-iii  (juelque  chou;  d'avoir  été 
ar  t>«'itiéde ,  seul  parmi  des  milliers  de 
te  son  oe  m'avait  {>as  dékiffné  pour  te 
il-  D'en  bravai»  pas  muiiiK  le:*  pie^  de 
rite  ferde  rcnaeitii.  Le  Pbrygiea  Dolon, 
il,  du  cùie  des  Troyeos,  tenter  U  même 
péril  de   ma  maîo.  après  avoir 


» 


arma  npit?  <Ut ,  quod  viga  lurba  ic<{ualurT 
:  bw  minium  immiusiD  Diii  roagoa  Icx^u^oti. 
mJ  rt  i|»w  fugisT  vidi ,  pudttilque  videre, 
■  l«r^  il«r*a,  iiibuunlB()u«  irU  yartm. 
V,  •  Quid  UriUif^uB  «uadruiculia,  dixi, 
,  o  Mui ,  captarii  dimilUn  Trjjain  T 
doaium  trrtit  dfcimo ,  mai  d^draii ,  aouo  ?  ■ 
Bli|ur  aliK  .  in  que  dnlor  î^r  dii«rluia 
.  ««rno*  prgfuga  de  ctanr  rrduii. 
I  'tlrtdn  tacini  Urrorr  ^teiitra; 
■mouiad»  fUjui  uiios  hiturtr  i)utd(|iiaii. 
*  Mtau»  rrtt  rrgr»  ineeaarre  dicli) 
S,  «tiam  ftr  ma  haud  impuDc,  protorvU. 
«1  trtfvlo»  art»  esbartor  io  boauro  , 
n^H»  nM«  tiriulrm  yooe  ivpoteo. 
e  *b  bo:^  j  <]uodcum(jue  yoteat  feciaae  ûArri 
ku,  niatitn  nt,  qui  daalein  Icrga  relraxî. 
>  J*  Danaii  quia  te  laudalio  ,  pctiUeT 
"jitit*  m«caa]  cointnnnmt  acta  ; 
mi  ;  ri  (orîo  Mtnprr  oonfidil  liliu, 
aiJ  ,  if  lolGraiontui  inillibu*  uduiq 
cJ«  Irgi  :  o«c  BK  Kir*  ire  jubrbat  : 
••  ri  aptrlo  DnGllK)Up  hailiK(De  p«ridu  , 
imImb  ,  quo»  no*,  Pbrtgîfi  dr  grnie  Doluna 
»  :  AMI  tal*  tameo  ,  «juam  coiirla  «nrgi 


parlé ,  et  trahi  tous  les  projets  de«  siens.  Je 
n  avais  plus  rien  àiiavoir,  ma  missiuo  éui; 
remplie,  el  la  récompense  promise  biengagoée. 
C'eiail  trop  peu  pour  moi  :  je  pénétrai  sous 
les  tentes  de  Rhésus,  je  l' égorgeai  dans  son 
camp .  lui  et  une  foule  de  ses  soldats ,  ci  je  re- 
vins, porté  comme  untriamphaleur,  hurle  char 
dont  j'avais  voulu  m'emparer.  Li  vous  me  re- 
fuseriez les  armes  de  celui  dont  un  Troyenavuii 
demandé  les  chevaux  pour  prix  de  son  expetli- 
lion  nocturne  (.'>]?  Kl  Ajax  itérait  juge  plusdigne 
de  lis  posseilpr?  Itappeileraijc  les  Lyciensde 
Sarpedon,  moissonnes  par  mon  épée?  Céranoo^ 
tils  d'ilippasus,  Alastor,  Chromion ,  Alcandre, 
Halius ,  MoèmoD ,  Prylanis ,  et  Cbersidamas ,  et 
TlHwn,  et  Charope  tombés  sous  mes  cou  p*>?  Kq- 
uumon  poussé  à  ma  rencuolre  par  la  main  de  fer 
du  destin,  el  tous  ceux,  moiascounus.  (jue  mon 
bras  a  immolés  sous  les  murs  de  Troie?  J'ai 
aussi  mes  blessures ,  ei  U  place  en  est  glorieuse. 
Sans  Vuus  fiera  de  vaincs  paruleji,  voyez!  (  elil 
découvrait  sa  poitrine)  U  est  uu  cœur  éprouvé 
par  un  long  dévouemenlàlaGréce.  Mais  Ajax, 
pendant  drx  ans  de  guerre,  n'a  (>as  versé  pour 
tous  une  goulle  de  sang  ;  son  corps  est  sans 
blessure.  Pourquoi  vient-il  se  vanter  d'avoir 
cumbaltu  ))Our  le  salut  de  oo«  vaisseaux?  Il  a 
oonibaitu,  j'en  conviens  ;  ne  n'est  pas  à  moi  de 
nier  par  jalousie  les  services  des  amrcs  :  muis 

Prodere ,  e*.  cilidjci  ({uid  perflda  Troja  (uiraKt. 
Oiiinia  oDgooram  ,  oec  ,  t|uod  a^ulorcr ,  babebain  ; 
Et  jam  promitaj  poUratn  cuin  lauda  raicrli. 
Haud  coDt*nlui  M  ,  petii  tmbiria  Hbeai , 
Uu\at  luii  ipium  caslrû  coiuilHiqut  |>er«ini  : 
Alque  ila  caplivo  viclor  lolitque  polilua , 
Ingr«dinrcurni  Ivtoi  imilaoU  triuiiipliui. 
Cujui  n{uo«  pmiutu  pro  aorU  |iu[>o£urat  boilîa  , 
Ariua  orgale  tiiîbî  ;  fu^rib^ue  iHoigmar  Ajai  ! 
Quid  Lycii  rrFerain  Sarpedonia  agaïuia  tem 
U<-v8iUta  niM  T  cum  mullo  aaoguitM  fudi 
Cwraaon  llippaiidea  ,  Alaitonquc,  Cbron)itiii><|ut , 
Alandrunii)ua,  HalJuin<)ue,  riocmatuque,  l'rjtauiuijur, 
Eiitioque  drdi  cum  Cbtntdainaote  Thooaa  , 
El  Cbamppii ,  fali>(|ue  iiiiiniLJbua  Eanomon  acluoi  ; 
Quique  mioua  ccltbm  Btutn  lub  insnibui  urUi 
Pmrulutro  manu  ;  aunt  cl  oiibi  ralnm  ,  cîr«i , 
Ipso  pulcbn  loco  :  oec  rania  creditr  verbia  : 
Adapicito  en  I  (  «ntritiquc  niaiiu  deducil  \  el ,  bec  luul 
Prctora  wiiiprr  ,  ait ,  reilrii  «ercita  rcbui. 
Al  uitiil  impeudil  jin-  lot  Trlamoniut  anaoa 
S.ingui(ii>  in  aocim;  al  babrt  liive  «iikirrr  rorpua. 
QiùA  lanifu  hoc  tttrrX ,  ai  ic  pro  claiM  l'flaiga 
Anna  Iuliue  nfert contra  TroaM^ue,  Juvamqoc? 
CitoBlaor^up}.  Uljt  :  Df^u*  Iflin  lMY>rU<-ra  mnliipirSfU 
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qu'il  ne  confisque  pas  pour  lui  seul  le  bien  de 
tous,  cl  qu'il  luissc  à  chacun  de  vous  sa  part  de 
gloire.  C'est  Patrocle  ,  sous  l'arinure  redoutée 
d'Achille,  qui  a  mis  en  Ftiiie  les  Troyens  :  sans 
lui,  la  flanime  ei^i  dévoré  la  flotie  avec  ses  dé- 
tvnseurs.  A  l'enieodre ,  n'a-Hi  pas  seul  osé 
lultrrconirele  Mars  troyen?  Coinme  si  Aga- 
meniDon  .  et  six  autres  cheh .  et  Dioi-ménic , 
nous  n'avions  pas  réclamé  avant  lui  le  péril  dont 
un  capiice  du  sort  lui  laissa  l'honnoar.  Et 
quelle  fut  l'issue  de  ne  combat,  d  Irès-vaillant 
Ajax  !  Hector  en  est  sorti  sans  une  seule  bles- 
snrp  (6). 

«Malheureux  î  que  je  souffre  d'avoirà  rappe- 
ler le  jour  où  le  rcntpart  des  Grecs,  Achille, 
est  toml>é!  Malf^rë  le  danf^er.  malf^ré  ma  dou- 
leur et  mes  larmes,  je  fus  le  premier  à  relever 
le  corps  du  héros.  Mes  bras,  oui,  ces  brns,  ont 
porté  le  corps  d'Achille,  ainsi  que  ces  armes 
que  je  veux  porter  encore  aujourd'hui.  J'ai  des 
membres  qui  ne  plieront  pas  sous  le  faix  ;  mon 
Ame  est  faite  pour  sentir  le  prix  d'un  tel  hon- 
neur. La  déesse  des  mers  aurail-plli> sollicité  en 
faveur  rie  son  fils  le  Renie  de  Vulcain,  pour 
voir  le  don  céleste,  l'œuvre  d'un  art  divin, 
tomber  onii-e  les  mains  d'un  sddat  ignorant  et 
brutal?  Sauraii-tl  reconnaUie,  dans  les  fii^ures 
ciselées  du  bouclier,  l'océan  et  la  terre,  le  vaste 
dd  et  ses  étoiles,  les  Pléiades,  les  Hyades, 
l'Ourse  qui  ne  &e  couche  jamais  dans  la  mer. 


OVIDE. 

l'épée  brillante  d'Orion,  et  lei  nombr 
cités?  Il  demande  des  armes  doDi  il  De 
pénétrer  le  sens. 

«Quoi  !  il  me  reproche  d'avoir  foi  les  fat 
de  la  {guerre,  d'avoir  pris   une  part  lar 
vos  travaux ,  et  il  ne  sent  pas  que  ce5 
sont  un  oulrafjeà  la  mémoire  d'Achille? 
ruse  est  un  crime,  ce  fut  le  crime  d'Ai 
comme  le  mien  ;  si  le  retard  e»t  une  bom« 
vais  pris  les  armes  avant  lui.  L'ne  leodrei 
une  épouse  chérie  nous  retenaient  :  le  pr 
mouvement  a  élc  pour  elles ,  et  lesecond 
la  Grèce.  4e  n'ai  pas  jt  roupir  d'une  fiol 
m'est  commune  avec  uu  liéros.  El  d'i 
l'adresse  d'Ulysseasorpris  Achille  :  Ulyi 
t-il  été  par  celle  d'Ajax?  Sa  bouche  a 
contre  moi  de  grossières  injures;  n'en: 
pat  étonnés  :  ses  ontrajjes  sont  montés  jul 
vous.  Si  PalanxHle  est  mort  ionocenl.  si  : 
cusateur  est  un  infime,  quedira-t-on  de 
qui  l'avez  condamné?  Mais  Palamède  ni 
repousser  la  preuve  d'un  attentat 
avéré  :  sa  trahison  n'était  pas  une   et 
créée  par  une  parole;  vous  l'avez  nie, 
Tavea  touchée  ;  le  prix  du  crime  était  soi 
yeux.  Si  Phitocièie  est  resiéà  Lemnoc,i 
m'en  accuser?  Défendez  votre  ouvrage! 
vous  y  avez  consenti:  mais  c'est  mot^jel'a^ 
qui  ai  conseillé  à  Philoctète  d'éviter  les 
du  voya0e  et  de  la  guerre,  délaisser] 


Detroftarerncum  cit  :  »eé  oec  oomtQuaÎA  lolut 

OcciiiJpl,  aliluciiliquvmrabiliiaoqui!  rrddit  bonorcni  ; 

lt«ppu[it  ArUiriiln ,  aub  JiriJgii»  Inlui  Arhill»  , 

Tro3*  at>  anurii  cmn  JrfmMire  oarinia. 

Autitiii  eliam  Ilcctonn)  tolinn  n>DcunTrr  Marti 

S«  ptital ,  otijiat  rvgi«]ue ,  Jucuiii(]ii«  ,  inciqu*  ^ 

naiiua  iu  »f(icio  ,  el  {irvlntui  maaete  lorlû. 

ScJ  tamen  ev«iitii(  vdlne  ,  fortiuiiiK  ,  pugoa 

<Juia  Tuit?  Hector  abit  rinlatu»  luliirrc  iiulla. 

M«  Riiierum  !  (]uiiito  oof>ar  invintoiiae  ilulorfl 

Teni|>iiris  illiu*  ,  <|uo ,  Graïuiii  iimnia ,  Acbille* 

Procubuill  aer  me  laeryir.»  ,  lurliuffiip,  liuicirve 

Tardiiruul  ,  ijiiiii  i-nrpui  hutiio  lublime  tt.teTttm. 

Uii  buinfria  ,  h'n  ,  iiii|uaiii ,  hiinicm  i-gi>  corpui  Acbillta 

£1  tpinul  Dima  tuti ,  ^^^HD  ttuuv.  i]um{itr  ferre  Uhoro. 

Suiil  iiiibi,  i\aa!  tdipaiii  iit  hliK  pniiiJi-ra  ,  vîru: 

n>l  aiiiiiiui  reitruï  r«i  k  Hiistii  iis  bonurus. 

Scîiitvt  idnirc'i  pro  giiato  CKrub  maler 

Anibil!<H3  sou  fiiil ,  ut  cirlcitii  <lnii3  , 

ArtiR  Dput  tant»,  nidia  rt  lîiie  jiectorc  tnil«» 

InJucralT  ncqac  rnitii  rhyri  ccliiiiina  aoril 

Oceanutn  ri  U-irna  ,  cumijuc  allô  liticra  f»to  , 

Pl«iKlt«i]u«>,  HyatlaKjiie,  iituiuiicniijtif  viuorii  Arctoa, 


Diirr«a*qoe  uriwt,  oitidumqu*  Orionia  tatem: 
roaltital ,  ut  rapiat ,  qui»  imn  tnlcHigit .  armt. 
Quid?  <|uiid  tii«  ,  dart  rugiciileni  inun«ra  brtlj, 
Argnit  ÎDCirtpto  uriiin  acmaiifsv  UbnriT 
Piec  M  maf^naoim»  fiiali-diorir  «rtilil  A<:biili? 
Si  fiinulatM  Tocal  chiniru ,  liinuU*  iuiu»  Miib«  ; 
St  ntora  prociilpt  est,  ego  mm  matiirîar  ill». 
H«  pie  dftiDuit  «tnjni  ;  pia  mater  Achilleoi  : 
IViiDugue  sunt  illu  data  lenipor*;  «attira  voUi. 
flaud  liinco  ,  ■ijam  nequco  dflfcnd«r«erïmai 
Cuiii  tanld  coiniruni!  viro  :  drpreiuui  Utitii 
Ingénia  lamrn  illf;  «I  oon  Ajae»,  Llliin. 
Nere  m  uic  itolide  oonnria  fundere  tioffnai 
Adiniremur  runi  ;  Tobii  {(uoquv  di)>Da  pudure 
UbjiciL;  an  faiio  Palamcdcn  n-iinia«  lurpe 
Accantte  mibt ,  Tobii  danmau«dcconini  ralT 
Scd  iK<|uc  Naupliades  taciiiu*  defrodere  taDtnm, 
Taini{u«  patent ,  Taluil  :  dco  ma  andiatti  in  illo 
Criinioa  ;  xidiilii ,  prelÎMine  objecta  pLalebaol, 
Ner  Ptraiitiadpn  i^dcmI  babet  Vulr^iita  L.cnino«  , 
Eam  ivuk  iiieriii  ;  faclmn  defcndiu  veatrnm  , 
Coateniiiitii  ntiin  ;  iiec  inr  iumîwc  or|[>lKi , 
Ut  M  sublrab^nl  iiclli<)ue  f  im{u«  labon  ^ 


LES  MÉTAMORPHOSES. 


AlTi 


leurs  le  temps  lie  se  calmer  par  le 
Il  m'a  cru  et  il  vit  :  mon  conseil  paruii 
■r,  el  il  a  eu  rj'lieureux  résullals  :  niais 
IMKde  l'inlentioa  pour  le  juslitier.  Si  la 
is  derina  réserve  à  Philoct^te  ta  ruine 
[,  De  m'envoyez  pas  auprès  du  lui  :  il 
jienx  que  ce  soii  le  fils  de  Telanion.  Il 
par  son  éloquenie  parole  fléchir  un 
fe  fou  de  culère  el  de  duuleur  ,  ou  par 
^esse  Tatiirer  hors  de  son  antre!  >iais 
p  Tcrra  la  Simois  reculer  vers  sa  source, 
ever  une  cime  sans  forél,  les  Grecs  por- 
mts  aux  Troyens,  avant  de  voir  le  {jcnie 
e  rrsLer  muet  dans  \os  besoins,  et  le 
Ajax  voBs  servir  do  son  esprit.  Les 
Agamemnon,  et  moi  surtout,  tu  noua 
pi .  û  Pbilûciète  ;  tu  me  maudis  sans 
tu  dévoues  ma  létc  aux  furies;  dans  le 
(le  la  douleur ,  lu  voudrais  me  tenir 
fs  mains,  m  as  soif  de  mon  sang.  Eh 
kl  me  verras;  je  braverai  ta  fureur,  et 
là  moi.  eljeieforceraide  me  suivre,  ec, 
peaidaDl.  je  saurai  aussi  bien  m'emparcr 
lèches,  que  j'ai  su  enlever  le  devin,  fits 
^m,  découvrir  la  volonté desdteux  elles 
jes  futures  d'ilion,  ravir  enfin ,  au  milieu 
^mii.  la  statue  vénérée  delà  Pallaspliry- 
^  Et  Ajax  viendra  se  comparer  à  moi! 
p  Palladium,  Troie  ne  peut  tomber  :  où 


est  l'iuirepideAjaxîOiiestce  foudre  de  guerre 
avec  ses  grandes  paroles?  Mais  il  a  peur;  main 
c'est  Ulysse  {|ui  ose,  dans  l'ombre  de  la  nuit, 
traverser  Ir^s  postes  de  l'ennemi;  au  nulu  u  de 
mille  morts,  franchir  les  murs  de  Troie;  péné- 
trer jusque  dans  la  citadelle,  arracher ladêrsse 
de  son  temple,  l'enlever  à  travers  I<-s  Troyens. 
Sans  moi,  le  lits  de  Telamon  aurait  inutilement 
chargé  sun  brasd'un  épais  bLUciicr.  Celte  nuil- 
là,  j'ai  été  le  vainqueur  de  Troie  ;  je  l'ai  vaincue 
en  rendant  |>ossible  sa  défaite. 

<  Cesse  de  murmurer  le  nom  de  Uiomède,  et 
de  le  d>ésif>ner  du  geste  :  nui,  il  a  partagé  ma 
gloire:  mais,  lorsque  lu  couvris  m»  vaiaseaux 
de  ton  boucher,  tu  n'étais  pas  seul  non  plus; 
tu  avais  une  armé*'  avtc  toi,  et  moi  je  n'ai  eu 
qu'un  homme.  Si  Oiomède  lui-mènie  ne  savait 
que  la  bravoure  doit  le  céder  à  la  prudence, 
que  la  vigueur  du  bras  n'est  (las  le  meilleur 
droit  à  ces  armes,  il  les  aurait  aussi  dentandéea  ; 
et  avec  lui,  l'autre  Ajax,  ntoins  emporté  que 
lot,  Eurypyle,  Tlioas,  Idoraéuee,  Menon,  né 
dans  lamente  patrie,  el  le  plus  j(;une des  Atri- 
des.  Mais  tous  ces  chefs,  les  égaux  en  courage, 
ont  cédé  le  prix  à  mon  génie  ;  ton  bras  est  utile 
dans  la  ujûlée,  ton  esprit  a  besoin  du  nâire  : 
fjrceavcugle  à  qui  manque  la  pensée,  cVslnous 
qui  pensons  |)our  loi  :  tu  saisie  latire.  Je  sais 
choisir,aveciVganieiiii)on,lemouicnl  du  combat; 


^(M  ttnt  nqai*  lroir«  Jolaref. 
«(TTvît:  um  h*c«Fnt«otii  tiiitnm 
mi  cl  (élit  ;  ijiiuni  «it  utif  e«««  fittcltm. 
toontam  vstfs  d«Undfl  »i  Pergama  poacuot , 
liais  mibi  :  nwliu*  Tdanioiiiui  iliil. 
^a>  TÎnini  morbit  ir*i)ui)  fur^jil4^in 
I  aol  aliqus  pn>ilar.«l  ullidui  irt*. 
ko  Sûnoti  UaH ,  rt  lioe  frondibat  lil« 
■ttaxiliaoi  proiniU«t  Achûa  Trojs, 
«■■sale  mco  pra  fMlrii  jwctAr^  rebti* , 
4aMi  Daiuû  •olIcrUa  protit. 
I  iofrdui  lociu ,  rcgiqne ,  mibiiuc  , 
fcitoctclc  j  li«l  tftcrm,  nirtiin<|a* 
m  lÎM  fint  caput ,  iiapia«|iir  dalcnlî 
j  forif  dari  ,  iiMlruiac)UF  h^urire  oruoreiD  , 
eu  mibi ,  nus  fiât  lihi  copia  iioitri  ; 
ta  aggrvdiar  ;  toMiuntt^ue  r«]uc«r«  oitar; 
■  lui*  potiar,  faveal  Kortuoa ,  fa^llta, 
fum  Danlanio,  quein  rrpi ,  vatu  poUtui  ; 
teapooaa  Dram ,  Trojsnai)uc  fala  nleû , 
f»p«ii  Phrygiv  U};nom  p«n«lrale  Mintnv 
fea  e  tmtiiiê  :  el  le  mibi  UHnpant  Ajai  T 
^mf*  Trojam  probiltC'Iaat  Tala  lioe  illi*. 
M«at  Ajai?  uli  lunt  io^cntin  niagni 


Vrrba  rtri?  cur  bic  metuia?  cur  audct  Uliict 
Inr  prrricubiai  «1  ae  coininîKere  noiti? 
PîTifue  feroa  eiian,  non  tantutn  iturnia  Trmiin , 
Verumctiaiu  suntmat  arrr*  inLran> ,  *us<)iin 
Enpfre  cde  Dcam  ,  rapUiingue  i>rri-rre  gicr  huitea? 
Quir  iii«i  re«i*Br(n  ,  frustra  T<-l«nioiii>  croalui 
Gcslattol  Itéra  taurnruiii  trrgiira  M-j>lrin. 
nia  iioctr  inihi  Trvjw  ticlutia  [«rln  est: 
Pcrgaiii»  liim  Twi ,  <l«uni  »id<-i  pottt  cocfli. 
Dniiie  TydiJcn  TultiHjue  cl  niurnitiiY  iiobia 
Oairotare  iii«ufn  :  pan  »l  »ua  laudii  m  lllil. 
Mec  tu  ,  quum  focia  clypcum  pro  Hutte  trurbas  , 
SflluB  erii  ;  libi  lurba  i-amen  j  rnibi  conli^il  uotti , 
Qui,  nisi  pu|;narrni  srlreL  sapientc  niitior«in 
Eue,  Dcc  indoiiiil^  debrri  pra>ni)ii  deitre, 
Ipie  ijuocjue  hnw  peterct  ;  pftfret  moflcralîor  Ajai, 
Eurjpvluaqwe  ffros  ,  cl««>nu*  ABdrtinonr  natiia; 
Née  miuiii  I«iotiien«il»  ,  p»lrini|ue  crrali»  ead«lQ 
Meriom-ï  ;  pelerel  roajoris  fnitrr  Atridjc  : 
Quipp»  manu  fortes ,  uec  *uDl  libï  Marte  Mcvpdi  y 
Coimillia  cea«r«  meii  :  libi  dciU-ra  bello 
Ulilii  ;  ineenium  «t,  quod  ^^  ntoderaniina  doéIH. 
Tu  Tiret  itno  menle  geris  ;  mibi  cura  Tuturi  est: 
Tu  i.iiijtiire  poU»  ;  pugnandi  IcmiKira  tnecum 
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i  toi  la  force  broialt-,  à  nous  l'intelligence  ;  tu 
esau-<lftssiiusil»!iiiuicuii>n>e  lu  ra  >  eur  nu-des- 
sou*  du  pilule,  comme  le  soldait  au-de&sousdu 
i;êncral  :  riiez  iiiuî,  la  léte  vaut  mieux,  que  le 
bras  ;  tnuie  ma  Torce  est  là  !  Vous,  chefs  de  la 
Grèce,  M'  hez  recompenser  votre  vigilaaie  sen- 
tinelle. Pour  unt  d*inquiétudeelde  suiiis,  pour 
tant  de  services,  ce  prix  lui  est  bien  dû.  Déjà 
vostnvuux  touchent  à  tfurfm  ;(;rici!  à  moi,  les 
deaiiusconiraires  fiont  écartés  ;  Troie  n'est  plus 
impren-ihle,  elle  est  prise.  Au  nom  de  vos  glo- 
rieuses t!Sp4;rnnces,  des  mursdeTrole,  qui  vont 
tomber,  des  dieux  que  j'ai  enlevés  à  l'ennemi  ; 
au  nom  de  ce  que  je  ferais  encore,  s'il  fallait 
braver  un  nouveau  périt,  donner  une  nouvelle 
prfluvede  pruilenceoud'audace  etraviràXroie 
un  dernier  appui  du  destin;  Grecs,  ne  soyez 
pas  inférais  envers  moi  ;  ou.  si  %ous  ne  me  décer- 
nez pas  les  armes,  voici  à  qui  elles  reviennent!  • 
et  il  montrait  la  prophétique  statue  de  Pallas. 
Force  louie  puissante  de  l'éloquence!  les 
ju{;es  étaient  vaincus,  et  l'orateur  emporta 
lesarmesdu  héros.  Celui  qui,  seul,  avait  tant  de 
fois  soutenu  le  choc  d'Hector,  et  le  fer  et  la 
flamme,  et  Jufiiter  lui*méme,  ne  peut  soutenir 
un  aHront  ;  L  duuleur  abat  («lie  îme  indomp- 
table ;  il  tire  son  épée,  il  la  rqjarde  :  <  Certes, 
dit-il,  celle-ci  est  bien  â  mai  :  Ulysse  la  vou- 
drait-il aussi  ?  allons,  encore  une  fois  sois-moi 


fidèle  :  va  droit  au  cœur,  oon  plus  d'un  Trop 
mais  de  ton  maître  :  Ajax  ne  doit  so>coml 
que  sous  la  main  d'Ajax.  >  £t  il  seplonj^e  ( 
pee  latale  dans  la  poitrine  :  ce  fut  sa  premU 
et  sa  dernière  blessure.  On  ne  pouvait  arrj  ' 
le  fer  de  la  plaie ,  mdis  le  sang  l'en  fit  sot 
de  la  terre  rougie  stmii  la  fleur  à  la 
lie  pourpre.  dej;i  néf  du  sang  dHyj 
Alors  on  vit  un  double  sens  aux  lettre» 
dans  lecatice;o'estle  Doiudu  heroa,  c'eflj 
plaintif  de  l'eufani  (7). 

II.  Ulysse,  vainqueur, était  parti  ponrll 
trop  fameux  1  huas  et  d'Ihpsipyte.  poiri 
■eiTc  autrefois  souillée  du  meurire  dri 
bommenquirbai  ttaieoi  (H).Sonvoyaeet 
reux,  et  bientôt  il  runeoe  aux  <jrecs 
avec  les  Hècties  d'Hercule.  La  pt«Miiai< 
de  Pean  termine  enfin  celte{;ueri-ededixi 
Troie  lomlie,  et  Priam  avec  elle,  la 
reuseUécube,  après  avoir  tout  perdu, | 
encore  la  forme  humaine:  et,    sous  ni 
étranger,  l'air  frémit  de  se»  horrtbla_ 
ments.  llion  est  en  feu  ;  l'incentlie 
;>es  lueurs  les  rivages  qui  resserreol^ 
pont  captif;  le  vieux  Priam  arrose  dvsi 
res  gouttes  de  son  sang  l'aiiiel  de  Jupit^ 
prêtresse  d'Apollon ,  traînée  par  les  ibe 
lève  inutilemeol  sc:i  ntains  vers  le  ciel, 
queurarrachedes  temples  embrasée  lesl 


El'igit  Atrî4n  :  Id  lanliiin  oorptir*  prod«i; 

rio«  ADimo:  i|uaDlo(|ur  ralrm  qui  Irinppnt,  anteil 

Itcniigii  offiduBi  ;  <iuaato  dut  milite  major; 

Taol»  rgo  te  (uprro  :  nrcnon  io  rorpore  ao«lro 

l'vclon  fluol  potion  miou  :  iigr>r  oinaii  in  illii. 

Al  rnt ,  o  prtircm  ,  vigili  date  pnvmii  fritro  ; 

Proifiir  liil  ■niiornm  cnrii ,  qiu*  aniiiii  rgi , 

Uiiiic  tilaluni  in<>rilii  \>f  nfidum  rwlilil»  noDlria. 

Jam  liibor  in  tin«  m  ;  otnuotii  hit  rnnoTi  ; 

Alta<|tir,  ponc  rapi  tacirodo,  ft-rgama  c«>pi. 

Ver  tpn  nunr  uriai ,  r«*ur>t|ur  iniruia  TR>ain  , 

Feniuc  Deof  ont ,  <}uoê  hoiU  otiprr  adrmi  ; 

Fer ,  ai  if  md  aupcneat ,  (\uoi  ait  >ï|>ieDUr  ag^-ndtim  ; 

Si  ijuid  adbuc  audai,  n  prvcipttique  peUDdum  ; 

Si  Troj»  fatîi  alifiiiii)  mtarr  putatia  ; 

lî*le  mMnirmnivs  ;  aulki  inibî  nnD  dslisarma, 

I]  aie  date;  ■  rioitrtiilil  si^nuoi  faUie  Mioprvc 

Mota  manui  pmr«runi  f«t:  ri,  qtiid  racuiidia  puaact, 
Rr  |iBliiit  ;  TnrlKijiKr  liri  tulilorma  diaerlua. 
Hmton  qui lolu» ,  cjui  frrrum ,  i^[iciiii|ue ,  Jovrtnque 
Sustinuil  iwliei ,  nHani  nnn  auitinrt  irain  ; 
Iu<irtiiniqiir  tirum  tîncildolor  :  arrîpil  rni^in; 
Et,  •  M«ua  brc  cvrte  eat  :  an  et  bnnc  aibi  pnacrl  Uliseï  t 
HM|  lit,  nluduin  «I  in  me  inihi;  quique  itniora 


Scpe  PhrYgom  tiiaduil ,  doromi  aune  i*^ 
Mff  qaisqaaiD  Ajartm  poMil  aupenrc,  uiai  Ajai.i 
Dix)l  ;  etiD  pwtua,  tuiti  deinum  «alnm  pUMUlj 
Qu4  paHitt  frrro,  letalrm  eondidil  rofrta  ; 
N'pc  «ftlunv  niauui  iaUium  rJiw»rf  lelnm  . 
Eipulil  ipae  craar;  rubetacl4<)ac  uo^uiiu  letlai 
Piirjjurruin  riridi  gmuit  dr  c«pîl«  flor«ai , 
Qui  pnui  OËlalio  futrat  de  vulam  oaloa. 
Lîlt-ra  cnniitiunÎKlOfdiit  pueroque  TirD>]ue 
Iii»pn|ila  ril  foljia;    b>-c  rtoitiini*,  îlUqurrrla. 

II.  Virlor  >d   Hjptiitttlin  patriBiii  ,  rtariquc' 
Et  vet^min  lerrvi  luftmea  ea>Ae  TÎmram  , 
V«la  dat,  ut  rrfcrai,  Tiryiillii*  lela.  ■•([ilUa. 
Qam  poftqtum  ad  Uraioa,  dorairM  rioniiUiil*, 
Itupotila  eil  H-pi  laodrin  tnanui  ulliina  bpllo. 
Tn>ja  aîiiiul  Prumuaque  caduol  :  Priamni  coaji 
PiifiliJil  itifriit  bcmiini»  pucl  niiiiiia  fonnim; 
EilfrHBM|ue  oovu  latr«lu   terrait  aunia 

Lonf;iia  lU  anguiluin  i]ua  cUudilur  llrilaponl 
Itinn  arilebat  -,  ne<]u«  adbuc  ooai««Ient  i]|UÛ j 
Eii|;titiii>quF  arnia  Priami  Jovia  ara  o-aarm 
(ioinbiberat  :  lrstfUt«OMnia  aolîsliLi  Pb<abi 
rioR  protecturat  leO'Iebatid  »tb«ra  palinaa. 
Dardifudai  auU««  patrioruin  ngoa  Dennim  , 
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itM:  pauTTM  capitTfs,  elles  pmbras- 
r  II  d«-niére  fois  le»  images  lU's  dieux 
rie.  Asiyanax  est  précipité  du  h:iui  de 
parts,  d'où  u  mère  lui  jvait  montré  si 
llrdor,  corobatiaDt  pour  son  Kls  et 
nytume  de  ses  pères. 
Inrce  iovitela  floue  au  départ:  la  voile, 
ir  an  soatfle  favorable,  bat  eo  frémi»- 
lire  le  mât;  le  pilote  ordonne  de  la  H- 
nal  :  «  Troie,  adieu  !  «'écrient  les  cap- 
^t  prtir!  *  Et  elles  baisent  le  sol  de 
!  avant  de  quitter  leurs  toits  fumants. 
ir  !  file  moBte  la  dernière  sur  le  vais- 
rexU,  |Vpoa.se  de  Priam  ;  on  l'a  trou- 
iffin  des  sépultures  de  ses  enfants; 
bniuit  leurs  lomlieaux ,  elle  cou- 
n  faites  de  baisers.  La  oiaio  brutale 
tsdUlj-sse  (9)  la  traîne  au  rivafje  ;  mais 
ri  à  la  terre  son  dépôt  :  elle  emporte 
I.  dans  son  seia,ies  cendres  de  son 
Sur  b  tombe  ^ide,  pour  offrande  des 
ille  ne  peut  laisser  que  ses  Urmes  et 
(•uns  Je  ses  cbeveux  blancs. 
oe  «le»  champs  où  fat  Troie,  est  une 
^  habitée  par  les  Tbraces  ;  U  régnait 
ymettor.  Cétait  à  (ui  que  Priam 
BOB  plus  jeune  fils,  Polydore,  pour 
hasards  de  ta  guerre;  sage  pré- 
oe  lui  eût  confié  d'immenses  tré- 
le  appât  pour  le  crime,  image  irri- 


tante dans  une  âme  cupide.  D^  que  la  lî>rtanc 
de  Troie  a  succombé,  le  roi  parjure  et  as8«.<isin 
égorge  son  pupille;  et,  comme  si  le  crime  pou- 
vait dis)>araitreavecU  \ictime,  du  liaut  d'un 
rocher  il  précipite  le  corpM  san[;lant  dans  la 
mer.  Sur  les  rivag<^  de  la  Tlirace.  les  Grecs  at- 
tendaient une  mer  plus  calme  et  des  vents  amis. 
Tout  à  coup,  de  la  terre  entr'ouverttt  surgit 
l'ombre  gigantesque  d'Actiille,  terrible  et  nie- 
naçani  comn>e  au  jour  de  sa  colère,  lorsqu'il 
vouLtit  tuer  Agamemnon  :«  Grecs,  partinz- 
vous  en  m'oubliaot?  sétric-t-îl ;  le  souvenir  de 
ma  valeur  est-il  mort  avec  moi?  Éi-outez  :  un6 
oflrande  digne  de  moi  n'a  pas  encore  honoré 
ma  tombe;  les  mânes  d'Achille  demandent  le 
sang  de  Polyiène.  >  Il  dit;  et ,  ptmr  apaiser 
l'ombre  irritée,  on  arrache  à  sa  méi  e  l'enfant 
qui  déjà,  presque  seul,  la  réchauffait  encore 
de  ses  caresses.  Forte  dans  son  malheur,  an- 
dessua  de  la  femme  par  le  courage,  la  victime 
est  amenée  sur  la  tumbe  avide  de  sang.  FJIe 
est  devant  l'autel  ;  le  fer  du  sacrifice  est  prêt; 
elle  voit  Nêoptoième, debout,  armé  du  glaive, 
les  yeux  fixés  sur  les  siens  : 

«  Allons]  dit-elle,  puisque  lu  as  besoin  d'un 
sang  généreux,  prends-le  :  rien  ne  l'arrête; 
frappe  au  sein  ou  à  la  gorge  (et  elle  découvrait 
et  sa  gorge  et  son  sein)!  Il  fallait  vivre  esclave; 
j'aime  mieux  mourir  pour  apaiser  uo  dieu. 
Ah  !  «i  seulement  on  avait  cache  mon  sort  à  ma 


;  ampInM,  ■oM«HW|tM  imipli  iep«nl« 
irabaot  «utorMpntmU  ûraiî. 
■ifsnai  îllii  At  torribui,  uode 

>  )«.  {tnMf  il«^u«  ngna  tuMtteni 
ilnm  monttrilum  •  loalr*  (oIcImiI. 
I  ftiudrl  Borna  ;  Batu^ue  wcuodo 
•MUùl  .  jubet  g|i  iia*t(j  veotii. 
r;'*pi>nuri  ■  dUmaot,  dantiut  okhU  lerni 
Urim  tawàotla  t«cu  r*lic<|uH»t. 
il  cUaMro,  ini*^ rabîlp  visu  1 
lie  oitorum  iDvrnla  wpulcrii. 
luliM,  aliiu*  owiliut  o«cuU  dialem 
irt  iDCoiu     Uhipq  uuiui  bsuiil , 
iwuini  Iulilll«-Lnrû  batulat. 
■dIo  caonin  <1<  vertîfr  cf iorin  , 
I,  crioetn.  Urryma^^aereliD^iuit. 
nja  fut!,  Pkr«gi«  ronintria  tellui, 
■ta  tiria  :  PiilfiDHlorùillic 
it,  cailc  coflunihlalnidDin 
Ijdotv,  pttfr;  Phrygiiaqiir  tntinTilab  armia. 
pteni,  tt«\ttii  a'tti  |>nrinia  niagnna 
I,  aninii  imlaiiien  iTari. 
rtQDê  Pbry^ui ,  npl  iinpiut  iDttm 
I,  ja0alrH]ar  roi  ilefluilalnmiii 


Et,  taini|uam  tolli  mm  rarporr  mmina  poaarnt , 

Etaaiimnn  e  limpDlo  aubjprta*  niitil  in  undai. 

Lilore  Tbrtido  claiwin  rrligaral  AIridM , 

Dnm  mare  jucatum,  dum  veuliuamidar  ettet. 

Hioaubito,  ijuaaiua,  quum  Ti*rr*t,  eaaeMlebat, 

Etil  humo  Ule  mpU  ,  liniilicqutt  minaci 

TrinprtrM  UUuTullum  rrfrrebat  .'^cbillrt , 

Ouofrruoinjusloprtiit  Agsnicnmnna  frrm. 

«  ImmrnKimque  mti  ditoedilia    inc|uit,  Ai'bivît 

ObruUqu«Ht  m«/'U[r  Tirluttt  gritia  nuiitni>î 

Ne  Tacite;  ut<)u«  mrutn  oonsit  liof  booore' crputcnuD , 

Pbcrt  Arbillroa  niaclatn  Pnlyirua  minfa.  a 

Diiii  :  et  immiti  aociii  parcntilitit  uiiilirc , 

Rafla  ainu  matria,  quaiii  jam  propeaola  ToTcbat^ 

Fortti,  «I  inftlis,  cl  )>lu«  t^uam  rmiin*,  *irgo 

Duritur  ad  lumuluiii,  dJnx|Mr  fil  bi  «lia  baato. 

Quff  nieinor  ipsa  laî,  pulquini  crudrlibtil  aril 

Admota  «il,  watitqueiibirvrsaacn  pirari; 

l]|(|ue  Menplolemam  ataiilrm,  frmitiiciur  IrorDlrn , 

taijiir  luu  liait  Bg«at-  m  Ininioa  Ttfllu  : 

■  illen  jnindudutiiftrn'rnan  aar|[aitie,  diiit; 

^uLla  riora  eti  :  «tlo  jugiitn,  «ri  prrinrr  Irluin 

Conde  inri)  |jijgulani<)Ue  iitiiul,  prclutifUe  nlntt). 
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mère!  Bfa  mère  !  ton  image  est  là,  je  U  rois; 
elle  irouble  dans  mon  cœur  les  joies  de  la  mort. 
Hélas  !  tu  as  plus  à  gémir  de  vivre  que  de  me 
voir  mnurir.  Et  vous,  Grecs,  n'approchez  pas! 
que  je  descende  libre  aux  enfers.  Croyez  moi, 
ne  t.ouilles-pas  la  vierge  du  contact  de  vos 
mains  :  un  sang  d'esclave  serait  moins  agréa- 
ble à  celui  dont  ma  mort  doit  apaiser  IfS  mâ- 
nes. Si  les  derniers  vœux  d'une  voix  qui  vt  s'é- 
teindre peuvent  vous  toucher,  c'est  la  fille  de 
Priam,  et  non  une  captive,  qui  vous  le  de- 
mande :  rendez  mon  corps  à  ma  mère  ;  rendez- 
le  sans  rançon,  car  elle  n'a  plus  que  ses  larmes 
pour  pa>er  le  triste  droit  d'ensevelir  sa  fille; 
elle  pouvait  na^^uère  le  payer  avec  de  l'or.  > 

Les  larmes  coulent  de  tous  les  yeux  ;  la  vic- 
time seule  n'en  \erse  pas;  et  Pyrrhus  ne  frappe 
qu'à  regret,  et  en  pleurant,  le  sein  qu'elle  lui 
présente.  Elle  reçoit  le  coup  sans  pâlir;  ses 
genoux  fléchissent,  son  corptt  s'affaisse  sur  lui-  i 
même,  et,  en  tombant,  elle  cherche  encore  à  j 
voiler  sa  beauté  :  dernière  pensée  de  la  pudeur. 
Les  Troyennes  l'eiMportenl  dans  leurs  bras; 
elles  comptent  avec  douleur  combien  d'enfants 
de  Pri^m  elles  ont  déjà  pleures,  combien  de 
sang  une  seule  famille  a  déjà  perdu;  elles  gé- 
missent sur  toi,  à  Polyxène;  sur  toi  aussi,  na- 
guère épouse  et  mère  sur  le  irdne,  image  de 
la  florissante  Asie,  maintenant  rebut  du  butin, 
et  dont  Ulysse  ne  voudrait  pas,  bi  tu  n'avais 


Aut  per  taie  locmin  numen  placibiliir  nllum  : 
Mon  tantuin  Tellem  malrem  mea  fallere  poiset. 
Mater  obéit,  miauili|ue  uecia  mîht  gaudîa;  quainvis 
Non  ine^i  mon  illi ,  verum  sua  vita  gemenda  est. 
Vos  modo,  De  Stfgio§  adeam  oon  libéra  manei, 
Este  procul ,  ai  jusU  peto  j  tactuque  viriles 
Virgiiieo  reiiiovtle  manus  j  acceplior  illi , 
Quisquis  ta  est,  quem  aede  mea  planare  paralia , 
Liber  erit  aanguis  :  ai  quoa  tamen  ullima  noatri 
Verlia  movent  oria  ;  Priami  voa  tîlia  regia , 
NoaMpliva,  rogat  :  genetrici  corpus  inemtum 
Reddite  ;  oere  auro  rediiiiat  jua  triale  sepulcrt , 
Sed  larrymia  :  luiic,  quum  poterat,  redimebatetauro.  ■ 
Dixerat  :  et  pupiiliit  lacrymas,  (]uas  illa  teoebat, 
NoD  leaet  :  ipw  etiam  fleos  invituaque  sacerdoa 
Prœliita  conjertn  rupit  prsacordia  ferro. 
Illa,  super  terrain  defcrlo  poplîtc  labens, 
Fertulil  iatrepidos  sd  fala  novissima  vulLua. 
TuDG  quo«]iie  cura  fuit  partes  velare  trf;c-ndas , 
Quiim  caderet ,  raalique  decus  servare  pudoria. 
Troadea  exciptunt,  dcpliiratiisigue  reccasent 
Pritmidsa;  et  qiiid  dederil  domus  uiia  crui<ris; 
Teqaeyemunt,  virgo  j  teijiie,  o  modo  regia  coiijux, 
Kcgia  dicta  i>areiiK  ,  Asiae  tlureiiliii  imiign; 


donné  .le  jour  à  Hector  :  Hed^i  procon 
peine  un  maître  à  sa  mère.  Hécube  ent 

ses  bras  le  corps  où  habitait  une  âmeii  i 
après  avoir  donné  tant  de  larmes  à  sapatri^j 
enfants,  à  son  époux,  elle  en  trouve 
pour  sa  fille;  elle  arrose  la  blessure 
pleurs,  elle  presse  de  ses  lèvres  les  lévrajj 
colorées,  elle  meurtrit  son  sein  tant  def 
meurtri;  elle  essuie  la  plaie  de  ses 
blancs,  et  son  désespoir  éclate  en  mille  | 
tes. 

«  O  ma  fille  !  ma  fille!  ma  dernière  < 
te  voilà  donc  morte!  Voilà  ta  blessure; i 
ma  blessure  aus!»i.  £t  loi  encore,  ant\ 
ceux  que  j'ai  aimés,  tu  es  tombée  dans  lai 
Je  te  croyais,  comme  femme,  à  l'abri  deTll 
et  tu  as  péri  par  l'épée.  Tes  frà%s  el  to^j 
le  fléau  d'ilion,  le  meurtrier  des  mio^j 
Achille  qui  vous  a  tous  peidus.  Ah! 
fut  tombé  sous  la  flèche  de  Paris,  coe 
Apollon,    maintenant,  me   difcbje, 
nVst  plus  à  craindre;  et  aujourd'hui  je 4 
le  craindre  encore!  Sa  cendre  même 
cette  triste  race,  etj  jusque  dans  la  Iim 
haine  s'est  fait  sentir.  Mon  sein  n'a  été 
que  pour  Achille.  Troie  n'est  plus,  un 
terrible  a  fini  Je  malheur  public,  s'il 
toutefois.  Troie  survit  pour  moi  seule,  ctj 
malheur  grandit  tous  les  jours  :  ni 
comble  de  la  puissance,  fière  de  mon 


Nunc  eliam  prsdie  uiala  nn  :  qium  vietor  (Jiim 
Este  Buam  noilel,  oisi  quod  tameo  Ucatora  parla 
Edideias  :  doiiiiDom  malri  vix  repperit  IJerUtr. 
Quœ  corpus  compléta  aaime  lam  forlis  ioanc, 
Quas  loties  patris  dcderat ,  aatitqae,  viroque , 
lluic  quoque  dal  lacrymas;  larryinaa  in  ruluen  I 
Usculaque  ore  tegit,  consuetaque  pectora  plao^lj 
Caiiitienique  auam  concreto  in  aanguioe  vermu, 
Plura  quidem,  aed  «t  hee  lanialo  pectore  dixit  : 
■  Nala  ,  tue  (quideaim  luperat?)  dolor  iiltiiM ■ 
^ata,  jaceaj  videoque  tuum,  mea  Tuluera ,  vnlflHl' 
Ed,  ne  perdiderim  quemquaio  siue  émit  nMonui, 
Tu  quoque  Tuluus  bab«s  :  al  te  ,  quia  boiiiUj  rri«r 
A  ferro  tutam  ;  eecidisti  et  femina  friTO  ; 
Totque  tuos  îdem  fratres,  te  perdidit  idem 
Eulium  Trojtc,  noslrique  orhator,  Achillei.  3 

At  postquam  Paridis  cei-idit,  l'babîqur  ragillïa , 
Nunccerte,  dixij  non  estmetuendus  AchUlei: 
Kuac  quoque  mi  mctuendiserat  :  ciDÎsipae  aepiiltî 
In  genus  hocsiDvit;  tumulo  quoque  s^naimoa  boaUM 
ALêcido!  Tecunda  fui  :  jacet  llion  in^oa  ; 
Eveutuque  gravi  Giiita  est  puUica  clades, 
Si  lîiiita  tamea  :  soli  mihl  Porgama  restant, 
lii  riirMique  meua  doWest  :  modo  maxima  rerum,  ! 
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tn^nts  ,  de  gendres  ,  de  brus , 
Bans  l'nil,  pauvre,  traînée  loin  des 
»  mit  ns ,  fuuire  esclave  de  Pêné- 
lod  je  mnplirai  ma  t  Jclie  :  *  Voyez, 
ii\  fenitneitd'liluque,  en  me  mon - 
gi,  c'esL  la  mère  du  fameux  Ilec- 
épocue  de  Pn>m.  »  Après  tani  de 
fille,  seule  consolation  d'une  mère 
foeurs  sur  la  tombe  d'un  ennemi  ; 
;n  ennemi,  pour  apaiser  se-<{  mânps, 
Bfanlée!  D'où  me  vient  c«ttc  âme  de 
fait  rivre  emyjre?  Que  lanlé-je?  A 
?serTes-lu  ,  \icillessp  ijp  malheur! 
dteuv  l>3rt)3res,  sinon  pour  desLir- 
ps,  prolongez- vous  ma  vie  dtja  si 
iaurail  cru  <|ue  l'on  pût  trouver 
■eux  apiès  la  ruine  de  Troie?  Oni, 
sa  ntoit;  c;ir  il  nct'apasvneyor- 
•  !  et  il  a  quiitê  la  vieen  nume  temps 
Mai»  au  moins,  fillcde  rot,  (useras 
blés  funérailles,  et  ton  corps  repo- 
loci.beaude  lesano^lres?  IVon,  c'est 
pour  la  maison  <]e  Priam  !  Pour 
lêbres,  tu  auras  les  larmes  de  la 
l«  poignée  rie  sable  sur  un  rivaf;e 
li  tout  perdu ,  tout ,  excepté  celui 
puis  vivre  encore  un  moment,  Po- 
enfant  liien-aimé  aiitrcTois  Jepliis 
i-fi\i,  et  le  seul  aniourd'hiu.  Il  est 
au  roi  des  'fbraces.  Hais  hâions- 


ivjtw  p*>*«Bi,  auribn»(|tw,  vïixxjue, 
«1,  iDOfM,  lunaulù  avalia  meofum , 
s  ;  qu«  iiw  (Uta  pcnu  trabonlem 
idmi  llkar»,  ■  Min-  llt-elaria  ÎIU  «t 
Umt  «t,  dket,  PriauiMB  cuojui.  ■ 
MM  tu  BUM ,  <{UB  loU  lersliu 
,  hMtilu  baila|>ii»li. 
fmftn  :  ^uo  ferre*  rr&to? 
?4|iii>  ni«  serrai,  iUirini>M  »<nFc4u(Y 
Iclfi ,  oui   '\w  mira  fuiiera  m-ruatii  , 
It»  «ntini  1  t|iiii  |ioèw  piiUret 
tum,  |>Mt  JiniU  Ptrgnina,  <lid? 
la  ,  MC  t<  ,  niea  naU,  pcrirnitam 
SD  portier  rcgnuraifur  rt-lii(uit, 
rikus  doUbrrr,  r«|jù  vîrgoj 
luani  moniimratjt  coqiutariti*. 
Furtuiu  d«R)M  :  Ubi  mun>'ra  ntitrii 

oi.  pcr«fiTiiue4|UP  haunla*  an-uw. 
tmu»,  >u|>irrtl,  rui  vivrrc   liinpUB 

HB,  |ir«lF«  uralissiiiia  malri  , 
naodsm  mmimu»  4e titir^ievirili, 
Bfi    rrgi  Patfiliiru*  inAraa. 
Um  axiHlcIia  tuln«ralym|ihit 
MbMitnnuUiingutiK  rultui^  * 


nous  de  laver  ces  cruelles  btessoreit.  ce  visage 
souillé  de  ^ng.  * 

Elle  dit,  et,  d'un  pas  tremblant,  elle  s'jp- 
proche  du  rivage  ;  *  Une  urne!  Troyennes, 
donnez-moi  une  urne!  »  criait  l'infortunée,  en 
s'arrachant  les  cheveux.  Elle  voulait  puiser 
dans  la  mer.  Soudain  elle  aperçoit  sitr  le  sa- 
ble le  cadavre  de  Polydore,  rejeté  par  la  va- 
fiue,  et  SCS  larges  blnwures,  I,es  Troyennes 
(Hiussent  un  cri  d'horreur;  mats  Mécube  est 
resiée  sans  voix  ;  muette  de  douleur,  elle  gé- 
mit clans  son  âme ,  elle  dévore  les  larme»  qui 
léUiuffent  ;  elfe  est  là  ctMnme  une  pierre,  im- 
mobil'-  (;t  ({lacHp;  les  yeux,  tantôt  fixés  sur  la 
terre,  lantûi  levés  au  ciel  avec  menaces;  puis 
elle  veut  voir  le  visage  de  son  enfani,  elle  veut 
voir  ses  blessures,  ses  blessures  surtout;  sa 
colère  s'amasse  et  gronde,  son  imagination 
s'enflamme:  elle  se  vengera,. elle  le  veut  en 
reine.  Son  âme  a  vu  Ji;  châtiment,  et  elle  est 
toute  à  cette  image:  semblable  à  la  lionne  à  qui 
l'on  vient  d'enlever  son  lionceau,  et  qui  suit  i 
la  trace  son  ennemi  sans  le  voir,  Hécube,  dés- 
es|)érée,  furieuse,  laible  di? corps,  mais  forte 
de  cœur,  va  trouver  l'iissâs^in  et  lui  demande 
un  enlreiifin  ;  elJe  veut  lui  montrer  un  trésor 
qu'elle  destine  àson  fils,  t^  créilule  Polymestor, 
attiré  par  l'espoir  d'un  nouv&iu  buiin.  la  suit 
dans  un  lieu  r.  tire,  et.  avec  utie  douceur  per- 
fide :  <  IIAtez-vous,  Uecube,  lai  dit-il  ;  songez 

Dhit  :  «(  ad  litui  pana  proefdtt  imîli , 

AlhrntitlaninU  r^amni  :  >  Dal«,  Troadra,  uraa^s     • 

Diicnl  infrlit,  li<|iiîiUs  hAiirirct  u(  iiiidit  ; 

A<lipicil  rjcdum  I*olydori  in  liU)rircorpu» 

PafUi]ue  Tlirpiciia  iitf^nlîa  ruinera  tt-lia. 

Tru;idra  eirlamant  :  Dbmutoil  illa  dolorw  ; 

1^1  pariler  vact'in,  Ucr^niBsiiue  intronui  obortâi 

Dnorfit  ipM  dolor.  duraque  tiinilliuw  sato 

Torpet,  at  adrersa  tigit  modo  lumina  tem  : 

lolrrrluin  lorro«  auiloltit  ad  a<th«ra  vnitua  : 

Nuni-  poMlt  npcrtat  *u1liini,  nuDc  Tulnfra  nati, 

Vulners  pni>ripue;  wqur  annal  et  inilrujl  ira. 

<jua  fimiit  narail;  tornquam  regina  maornl , 

Clciici  slatuil,  paiiiKque  in  imagine  Iota  f«t  : 

(Jl'inr  furil  ntnlDlaclcnlonrbalD  \tnaa  , 

Stgiinquf'  nacla  pedum  sr9uilur,(|u«m  upd  «idal,  bculnu* 

Sif  Mpcub^,  pMlquam  cuiti  luclu  mÏM-uct  irara 

'Snn  ftlilila  ammoruni,  aoDArutn  obliu  luwum 

Vadil  sd  artiBcFin  dira  l'oljmritora  cudû  , 

€nll<>i:|uttim'|iic  petit  :  nam  h  monUrare  rclictum 

Wllrlalrni  illi,  quod  nato  reddrrel,  aurucn. 

Credidit  Udrjsius,  pr^dvciae  «diuetni  amore , 

In  (ffrntU  ïenil,  ruiii  Ijlamlu  callidm  orc  ; 

>•  Tnllv  mnrai ,  Kccube ,  diiit ,  da  inuoen  nata  :    5M 
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à  votre  fili;  cm  or  el  celui  qoc  j'ai  déjà  reçu, 
tout  lui  sera  fidèlemeot  remis,  j'en  prends  les 
dieux  à  lémoin!  >  A  ce  nouveau  parjure,  la 
mère  Furieuse  répond  par  un  regard  de  mort. 
Les  Troyeiines  le  Ssiisissent,  Ilécube  se  jette 
sur &a  proie;  avct"  la  force  de  la  colère,  elle  en- 
l'oDce  ses  doigts  dans  Ifs  yeux  du  traître,  elle 
en  arrache  les  prunelles:  elle  y  plonf^e  la  main 
tout  entière;  et,  souillée  d'un  saag  odieux,  elle 
fuuille  el  rcfonillc  le  creux  des  orbitfs.  Les 
Tbraces.  irrites  de  cet  affreux  tiaitemeot  fait  à 
leur  clicf,  tombeulsur  llecube  à  coups  de  traits 
et  de  pit^rreji.  O  sui-prise!  elle  se  retourne,  elle 
court  après  la  pierre  qu'on  lui  lance,  et  la  mord 
en  [frondant  ;  elle  ouvre  la  bouche  pour  par- 
ler, el  elle  alioie.  Ou  montre  encore  le  lieu 
dont  le  nom  raptielle  ce  prodige  (1 0)  ;  et,  lonf;- 
kenips  poursuivi)-  par  le  souvenir  de  ses  maux, 
on  l'cviieadii  poussi-rdeg  hurlements  plaintifs 
dans  Us  plaiutrii  de  la  Thrace.  'I  ruyens  el  Grecs 
plaignirent  son  trisie  son  ;  tous  It^  dieux  fu- 
rent *-nius,  et  Junon  elle-ménie  avoua  qu'Hé- 
cube  n'avait  pas  mérité  tant  de  douli  urs. 

III.  L  Aurore  avait  favorise  les  armes  des 
Troyens  ;  mais  il  n'y  a  plus  dr  plac^  dans  son 
iroe  pour  le:i  malheurs  d'ilion  el  d'Héuube;  un 
matlieur  qui  la  loudie  de  plus  près.  le  doulou- 
reux souvenir  du  fils  qu'elle  a  ptrdu,  déchire  le 
c<i-ur  de  la  (h'esse  :  elle  a  vu,  tlans  tes  ptaint-sde 
Troie,  Meuinon  (ll]périrsous  la  lanced' Achille; 

Oinoe  fort iUitif  <|uoJ du,  qood  «tante  Jediiti, 
Vtr  Sap«ra«  JDra.  •  SjMrtnl  Iruculrata  ItKjnpntnD , 
{■'slMqiiD  jurantcm;  (uirii<l«i)ut  piip«liiat  rnj 
Atqae  ilo  tnrrr|itum  ca[tlivBrum  Agmine  malrum 
InToUt;  ri  di^ibwin  pfrfid*  Inmint  oondil, 
Eu|iulialque  genai  oriilit,  (acit  ira  Talentrm  ; 
finn«rgit<)uc  maoui,  Ia<<Li(a4|ueMa|{\iin«*oaii 
Mon  lumm.  iir<iiie  rniin  tujwmt,  loca  luminii  bauHt. 
CUdfsiiiThriicuin  grna  irrttata  Ivranui 
TnMila  lelarum  lapidumi^u*  incc«fc-n  jactu 
CcpLt  :  al  livc  iiitmuio  rauoo  cum  miinnure  aasom 
Mon>ibu«  in*n|uilur  ;  rirtiique  in  tprha  |iara(o 
I,alrii«it,  cntinln    im^ui  :  loriis  rsnUt,  rt  n  r« 
Nnmr»  haiirti  TeUruinquedia  memor  llla  malonni, 
TutH  qum|ue  Sitbi>i)iot  uliitarrl  moata  pcr  a^oa. 
llliuiTruaaqMiiiiM,  huateaqufl  PeUagot , 
Iliiua  furUiua  Dvoa  qDoquc  tnoTerat  amoea; 
Sic  omnca  ,  ut  rt  t|k»a  Joria  ranjutifue,  aofwtjoc^ 
Kientu*  Htvubdiii  meruiakp  ii^gavrril  illiM. 

Iil.  Non  vaiYlAurorjr.tiiiiiiHjijaiii  iadrmfarrralamii*, 
Cbitlibiiaetcoaii  Trojirque  llei'iiu»qi»e  niAvn-t; 
Cura  DniR  (iropior,  lurtu^qurdoiiintu-us  iingît 
Meriiiinnttiiiniini  :  PlirTjjii»  qurni  luira  raiii|fia 
ViJii  Acbillea  parmiDteai  euipide  uialer. 


et.àcetie  vue,  les  vives  couleurs  qui  roa 
le  ciel  du  matin  ont  pâli,  l'horizon  s'esic 
de  noirs  nuages.  Hemnoo  reposaîi  sur 
cher  fatal;  à  cet  atTrenx  speciade.la 
éperdue,  hors  d'elle-même,  les  cbeveui 
court  se  jeter  aux  pieds  de  Jupiter,  ec, 
voix  épluree  ;  a  Je  suis  U  dernière  dei  d 
de  l'Olympe,  j'ai  peu  de  templesdans  l'ini 
déesse  cependant,  lu  me  vois  i  lesgroou 
ne  veux  ni  temples,  ni  sacriBces.  ni 
autels;  je  ne  mk  qu'une  femme,  ei  poo 
s'il  est  vrai  que  ma  lumi'  re  nai&aoti» 
borner  IVmpire  de  la  nuit,  tous  ces  htm 
sont  mérités  ;  mais  l'Aurore  a  d'aulres 
d'autres  soins  que  de  réclamfr  \ft 
qui  lui  sont  dus.  J'ai  perdu  mon  fils; 
lui  que  je  viens.  Après  avoir  en  vais  «ai 
avec  courage  pour  Prtam.  il  est  tombe,  ab 
de  son  &ge,&(>usles  coups  du  lerribleAI 
Tu  l'as  vuulo,  6  souverain  des  ilieui!  Hi 
mtlins.  je  l'en  conjuie,  daigne,  parquelqitl 
que  d'honneur,  consoler  son  ombre  ci  U 
brisé  de  sa  mère.*  Jupiter  exauce  sa  fdiift 
bûcher  en RauiiiH;  de  .Metimuns'ecroalc,d 
de  noirs  tourbillons  de  fumée  :  pareiltl 
vapeurs  émanées  des  flruves.  et  qie  b 
ne  peut  percer  de  ses  rayons,  Ucenè 
voUige  s'agglomère,  prend  un  coqis.i 
gure;  le  feu  lui  prête  la  chaleur  etUm 
gère,  elle  a  des  ailes;  c'est  encore 


Vidit;  fltiUfl  color ,  qno  mitatiiu  nibrtaiot 
Tempon.  pallucrat  ;  latuilqar  ia  oubibui  wÙm. 
Al  Dou  impoMtoi  luprcmisigiiibut  artna 
Sualinuil  apHiarr  parvna  :   tri  cnni  *oliiii>, 
Sicul  frai,  iiugni  gmibu»  prorumbrrc  uns  art 
Dfdigoata  JotU,  lacrf iitit(|iu^  bsa  aUdcrf  «waa  : 
•  Utnnibua  iar^rior,  qnaa  iiutjort  «timu  vibar, 
Nam  niihiiunt  lotum  nriifima  icmpla  pcrtata 
Diva  lampn  irnin ,  nno  ul  ddabn,  dânnt 
Dea  mîbr  aamIiciM  ,  aalitiiras^Det||Bibuuw> 
Si  Umeii  adtpiciai,  <]uaotum    tibt  fraiioii  aiaM 
Tutn  cum  luc«  outa,  iwclû  conGnia  arm; 
Pramia  daoda  palet  :  am)  Doa  •■  enti  . 
Ntincttaloi  Auronc,  nirritmill  poii 
MeniDooiiorba  nu  Troio;  <]ui  fbrti*  Srm 
Pro  patruo  lultt  arma  auo  ,  priniaqup  inb 
Ofcidil  a  Torti ,  aie  Toa  voIuiaUa  ,  AcbiUj. 
Da,  prercr,  bHica1t<)uem,  aiilalia  mort», 
Suinmr  Dnim  r«clar.  malpmai|ar  T«liMr«laBi.  a 
JuiHlerannueral;  <]iiDm  MeraDonii  ardnnaha 
Corratl  i  jnr  rngn».  oigricfae  Tcvluinîak  furi 
Infwyrr  ditnii  ;  irlnli  (|unnt  Quinina  nata* 
EibaUnl  orbulas,  otc  toi  «diiHtlilur  uifn. 
Atn  TavilU  volât,  ylvinerala^ue  ewMi  ia  nn» 
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,  bk-ii(6(  c'est  un  oiseau  qui  s'envole 
lefrères  qui  itoivent  ao  m^nie  prodige 
«broyantes.  Troisfois  ils  lournenlau- 
ïâcber,  trois  fois  iU  poussent  ensemble 
cri;  puisoD les voitse partager  endeux 
s'âctaqaer  avec  ra{fe ,  ae  déchirer  et  de 
idu  bec,  s'époiser  en  ftirîeux  effom; 
eoi  en  offrande  sur  la  cendre  dont  ils 
,  et  ils  n'onblient  pu  qu'ils  ont  reçu  la 

héros.  Leur  ooro  est  le  weo.  et,  toas 
les  memnonides,  renaissent  pour  com- 
l  mourir  sur  le  tombeau  de  Hemnon. 
laod  lotH  le  monde  gémit  sur  Hécabc, 

ne  suDçequ'à  sa  douleur;  elle  pleure 
lujourd'hui,  et  ses  larmes  pieuses  sont 
da  matin. 

îpeodant  l'avenir  de  Troie  n'a  pas  été 
l«ec  ses  murailles  :  le  fîls  de  Vénus 
sur  ses  épaules  les  dieux  d'ilionet  son 
re,  saint  et  pieux  fardeau,  seules  ri- 
pi'il  ait  voulu  sauver  avec  son  Asca- 
(  d'Antandre  qu'il  part  et  va  chercher 
es  mers  un  lieu  d'exil.  Il  fuit  le  rivage 
la  llirace,  et  cette  terre  abreuvée  du 
>oUdore:  le  vent  et  les  flots  favorables 
|Mà  l>elos,  ta  ville  d'Apollon.  Anius, 
H^.  et  prêtre  de  Ptiéb«s,  le  re- 
JËBdoit  au  temple,  puis  à  sa  demeure  ; 

iSS»itir  upit^  ntnilque  nlorem  , 
««•1  ^nt  .  letilUMia  [»r«buîl  «la*. 
ifluUa  «olucri ,  nios  Tera  rulucrii 
aaia  :  fMnt«r  lAoucre  torom 
^fÊikm  «vl  ai^iu  oaUlii  orjgo  ; 
IPM  laMLnal  *  et  «mionui  ml  in  aorai 
rs^oarto  anlncitul  railn  ralalu. 
IMIH  |np«li  dr  (Mrle  fiTooea 
ly  iwtnw)ii«  «I  aduorU  unguiboi  irti 
Iéé^«  ai)*rnai]u«  (i«clora  lawaal  : 
adMl  ciarri  rvgOat«  t«pulU» 
Bi|tw  tiro  furti  nieiuinerccrtataa. 
Mibitiinonuii  Ucil  auclor;  ab  ilin 
m  éttim,  luiiin  %a\  dnudeiM  perryil 
mtali  pvrilurs  MarU  rebfllanl. 
■IfBn  Ovioauuda  DfLile  ?isuqi  : 
AAaran  «nitiolenta,  piaM)ae 
m  4tt  Urr^iiM*,  «■!  lpl*>  mrai  m  orbe. 
t«Hirii  nmaiii  Tnijv  cum  mcrnil>ita  née 
■k-  faU  tiiiuiil  :  M*Ta,  ri  tarra  altnr^  iiatrtlflj 
rt*  ■•iierabib-  odiia  Ctlh-rciita  bcr»t, 
<i>  a*  pr«4ain  )>iiu  eligil  ilUin  , 
Kt  auBiii  ;  proru§>i|u«  ppr  a^jiion  claaaf 
al««dro;twleraU<]ueliiiiiiM  Thncuiii, 
B  iBMUllcm  aaoguia»  Inran 


il  lui  montre  la  ville,  lesauidsconsacrt^s,  te« 
deux  arlTc*  que  tenait  embrassés  I  jume,  dans 
les  douleurs  de  l'enfantemeni.  Apre»  avmr 
versé  l'encens  et  le  vin  dans  la  flamme  du  sa- 
crifice, et  brûlé,  selon  le  rite,  les  entrailles  de 
la  victime,  ils  reviennent  au  palais,  où.  cuudies 
sur  de  riches  tapis,  ils  jouissent  des  présents 
de  Bacchus  et  de  Cérès.  Alors.  le  vieil  Anchise, 
s'adressaat  à  Anius  :  «  Prêtre  sacré  d'ApolluD. 
lui  dit-il,  me  trompé-je,  ou  n'avaîs-iu  pas,  lors 
de  mon  premier  voyage  dans  cette  lie.  un  fils 
etquatrefilles,si  mes  souvenirs  ne  meirompeul 
pas?  >  Anius  secoue  sa  t^te  ornée  de  bandelettes 
aussi  blanches  que  la  neige,  et  répond,  d'une 
voix  triste  :  «  Tu  ne  te  trompes  pas,  noble 
vieillard  :  tu  m'as  vu  au  milieu  de  cinq  enfants; 
et  aujourd'hui ,  d  inconstance  des  choses  hu- 
maines! tu  me  vois,  pour  ain^  dire,  sful  :  car 
mon  fils  absent  est-il  pour  moi  un  appui?  Il 
possède  Aodros,  ù  laquelle  il  a  donné  son  nom  ; 
il  a  quille  son  père  piiur  aller  y  régner.  Ap<ri- 
lon  lui  a  donné  le  pouvoir  de  deviner  l'avenir; 
mais  ses  sœurs  avaient  reçu  de  Bacchus  un 
autre  don  bien  au-dessus  des  vœux  et  de  la 
croyance  humaine  :  sons  leurs  mains  tout  se 
changeait  en  blé,  en  huile  ou  en  vin  ;  c'était  nue 
source  inépuisable  de  richesses.  Le  destructeur 
de  Troie,  Agamemnon,  apprit  ce  prodige  {nous 


Linqaît:  et  ntîllIiuiveiitii«alaqu««ciiDdo 

lolral  Apuilin«BTn,  locui  camilaulihui,  urlein, 

Uunc  Aaiua,  qao  Tff,<:  hom'mn,  anlttlite  Pbvbui 

Rile  rolcbanLur,  terii]*l(iqiiie,  domoque  rctvpit  ; 

Crbemc|ue  oiUdJi!,  di^'lubmiiur  vnla,  duaii}ii« 

Lainna  i|uim<lla[|i  ilîrpra  giarirntr  rvlealai. 

Turc  daUi  tiamimia  Tinofju»  in  liira  profujo, 

CBicnim()ue  boum  Ubriidc  mnrtcrcmatii, 

ReginlecU  prtiml;  pMitiijuc  ta[i«libu>altii 

Muncra  cum  ticjuido  capinnt  Cvreal»  Baccbo. 

Tuni  piiit  Anchian  ;  ■  O  l'h<f  bi  iKilo  itrerdiia , 

Faillir  7  aa  et  natuin,  quum  pniiium  hvc  riiivHia  «idi, 

Biiquc  duat  iiaUi,  quanlurn  neininiactr,  hafarbas?  • 

Hnic  Aniu*  niTeiieircomdaU  tempnra  litUi 

tJoiiculieiii ,  cl  trialU  aîl  :  ■  Non  fallrria,  berna 

Masime;  Datoroin  iidi*lii|uif]i|ue  |>arrnUin  ; 

Qiu-ni  nunc,  tanta  hominet  r*rtini  incoiitlanlia  tnsatf 

Tienc  Tid«*  nrttuin  :  quid  enim  inihi  filiui  abaeu 

Auitlii?  qiii>ni  dicta  »ia  dp  n'uniHe  lrll<iB 

Andni*  balwl,  |>ro  poire  Iucuim*|ii«  et  n-gna  trncntem. 

Dt>liut  aHftirtum  d>rdil  buic  ;  drdit  altéra  Lilirr 

FeniiDe*  «orti  v^lo  iuBJnra  fîdpqiie 

Munera  :  Dam  lartu  nalarum  rui>rla  mrarnm, 

tn  icgrletii,  latimiiKjnenieri,  bac«aint|ur  Minrrva 

Traniforuiabautur}  âirea(|U«  rnl  uiiu  \m  illia,  (UM 
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aussi  nous  devions  souffrir  de  l'orage  qui  a 
éctaié  sur  voui)  :  les  armes  à  la  n>aio  ,  il  arra- 
che mes  filles  des  bras  île  leur  père  ;  il  veut  les 
forcer  de  nourrir,  par  leur  puissance  mysté- 
rieuse, lecamp  dt^  Grecs.  Elles  s'échappent,  et 
vont  chercher  un  asile,  les  unes  dans  l'Enb^e, 
le*  autres  auprès  de  leur  fr^re,  à  Andros.  Mais 
une  arrttée  se  présente  :  il  fallait  1rs  livrer  nu 
combattre;  et  le  fi^re  épouvanté  livra  ses  soeurs  ! 
Pardonnez-lui,  car  il  n'avait  pour  défendre  An- 
dros Dt  Énée  ni  Hector,  qui  vous  ont  permisde 
résister  pendant  dix  ans.  Déjà  l'on  préparait  les 
liens  des  captives;  ellps  lèvent  vers  leciel  If'urs 
mains  encore  libn-s.  *  O  Bacchus,  sauve-nous!  • 
a'écrient-elleji  ;  et  l'auieur  du  don  fatal  les 
sauva ,  si  l'on  peut  dire  qu'en  les  penlant  par 
un  prodi{;e  ce  dieu  les  a  sauvées.  Comment  elles 
ont  pu  perdre  la  forme  humaine,  je  ne  l'ai  ja- 
mais su,  et  je  ne  pourrais  vous  le  dire  au- 
jourd'hui ;  mon  malheur  seul  m'est  connu. 
Elles  prirent  des  ailes,  et  on  vit  à  leur  place  de 
blanches  colombes,  l'oiseau  chéri  de  Vénus.  » 
C'est  ainsi  que  les  convives  occupaient  In 
temps  du  festin.  I.e  repas  terminé,  ch.Kun  va 
se  livrer  au  sommeil.  Les  Truyens  se  lèvent 
avec  le  jour,  et  vont  consulter  l'oracle  d'ApoI- 
loo.  <  Allez  retrouver,  leur  dil-il,  la  mère  anti- 
que de  voire  race  et  Ifts  riv.ipes  de  vos  pères  '  » 
Aniuslesaccompai^ne  au  dc|>art,  et  leur  fait  des 
présents  :  il  donne  à  Anchise  un  sceptre,  à  Iule 

Doc  vbi  cognoTÎt ,  Trojs  popolator ,  Atri<le« j 
N«  non  ex  qIhjui  Tcilraiii  HotitM  protvllam 
No«  qaoque  |iarlo  poLnj  aminruni  viribut  ntui, 
Abilraliil  înviUs  grrmtii  grniluri*;  aUiitiuc 
Inpcrat  Ar^ilicktn  caImIi  muncrt-iUttein. 
EfrugÎHBl  qupi]u»(|itf  pntrat  :  Hulxra  duabui , 
El  Utlidrni  nilit  Aodrtn  fntcnia  ycUU  est. 
MilMadrtt  î  et,  ni  iledautur,  belU  ininatur. 
Vicia  inelu  pH'tai  coiiforlia  |>i-rLoi'a  jHCriie 
Dcdit  :  et  ii(  limido  poi«i>  i|[iioicere  fraui, 
Nofl  hic  jl^nfif  ;  non  ,  qui  dr[ro<]rr«4  Andron , 
Hcrtur  eral,  per  iium  derimum  durait)»  îo  anouro. 
Jainquo  paratrablur  rapttvia  Tiada  lanarlia  : 
llla  tolleol«-j  cliaitinunt  libéra  ratio 
Brachia,  •  Baccbe  pat«r,  fer  apeoi,  ■  diiare  :  tulit^aa 
Munerît  auclnropooi  :  ai  rniro  perdere  more 
f*rrt  voratur  npein  :  on:  ^a«  ntioo«  Ggiinin 
PcrdidefirI ,  palui  teint ,  atil  nunn  diccrr  poanm. 
Suinirv  inati  nnta  rtl  ;  {M'nnai  aumiere ,  tuarque 
Gooju|>i*  in  volucreoi,  utreai  alien-  cnlumlMi.  « 

Talil>u(  at(]ue  alîii  poiltiiiam  cntivivia  dîctu 
Implerunl.  incnia  tontnaon  p«liern  mnntj  : 
Cumquedlv  lorgunt,  adwjuttiue  oraeula  Pkvabt; 
Uui  pctora  atilt^sam  aalrmi,  copaala<|ua  joatît 


une  clilamydeet  un  car(|uois,  à  Ënéeuiiet 
que  lui  avait  jadis  envoyée  son  hâte,  Thc) 
Thébain.  Celait  une  œuvre  du  célèbre 
de  Myla{1â),  dont  le  cûeau  avait  traorf 
coupe  une  longue  histoire.  On  voyait  not 
sept  portes  bien  distinctes  la  faisaient  asi 
connaître.  Sous  les  murs  de  la  ville,  def 
pes  funèbres,  des  tombeaux,  des  feux,  d 
cbers,  des  femmes,  les  cheveux  épars  ec 
irtne  découverte,  annoncent  une  ^ndi 
mité  :  on  dirait  voir  les  nymphes  gémir  i 
des  sources  desséchées;  l'arbre  sans  fei 
étend  ses  branches  mortes  et  nues,  les 
cherchent  en  vain  à  brouter  parmi  les 
arides.  VotcJ ,  au  milieu  de  Thelws,  M 
d'Orion    (13);   l'une,  avec  rintrépidHJ 
cœur  viril,  présente  la  gorge  au  fer;  {' 
déjà  reçu  le  coup  fatal,  et  meurt  coura 
ment  pour  son  pays.  l.eur   pompe  fi 
traverse  la  ville,  et  le  bûcher  s'élève 
pbce  la  plus  fréquentée.  Ue  la  cendre  c 
ncs  tilles,  dont  tes  dieux  veillent  oonser 
race,  on  voit  sortir  deux  jeune.-!  héros;  I 
publique  leur  dunne  le  nom  de  Curooid 
ils  rendent  les  derniers  devoirs  à  la  oead 
leur  a  donné  la  vie.  1^  bord  d'atraio  di 
coupe  merveilleuse  était  entoure  d  une  a 
d'or.  Les  Troyeos,  à  leur  tour,  font  i 
des  présent  rMin  moitu  riihes  :  ils  donw 
prêtre  d'Apollou  un  vaiie  où  se  garde  T 

Litnra  :  prmniuitur  rei,  Hdat  muDiuilum; 
Aochitai!  treptmni  ;  clilamjdeRi,  pbaretram<|uc 
Cnifn  .if^iirf,  t|uein  ijuoiidim  niiwralilli 
IIcMpea  ail  Aiinîit  TbrrMM  lampDioB  orii. 
Muerai  banc  ilti  Tbnvei  ;  (abrîcjvrral  Aleoa 
HyUus,et  long»  rvlarcral  arfpimeou>. 
DrUrrat;  el  «-plem  poura  «wUvidere  portai  : 
Uvptv  uoiniiif  crani,  rlqo»  foret  ilja  .  docebN 
Aolo  Brben  exte^uiai,  lutnaliqmi,  igrw-tijue,  ngi 
EfTuHKlua  eoroaa,  elaperle  perlnra  it>alr« 
Sigoiâcaotluctuni  :  NinipbaB<]u»<]ue  Qm  vidi 
SieealoH)ue  ijuert  toalei  :  linê  [roadiboi  êrhm 
NikId  riget  :  rodiint  arealia  mu  ctpella. 
Rerc  tactt  miMliit  naUt  Orioae  Tfaebu , 
Ilanc  noD  (eminoam  juguto  dare  pvclui  aperto , 

.  Illam^  dcfntaco  pttr  lortia  viitoera  li^Io 
Pro  populo  cecîdiiH  auo;  pu1fkri»qti«  per  urWa 
Funeribut  frrri,  mUln-iqDe  in  parte  cnmari  . 

j  Ttun  de  virginf^ngrfDioniriirf  U«illa  , 
No  gCDut  inleival ,  JM^rfina  .  quo*  fanu  (k^roOM 
riominat,  et  rinrri  raalerno  duoera  pompam. 

Ilacteniu  antiqnfi  aigni*  liilgvulibua  a» 
SumiDua  ianaralo  enter  erat  aapvr  ■«•otbo; 
Ree  krinra  ditû  TrajaDÎ  dosa  ranittiial , 
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«Tor  et  un  diadème  éUncctani  de 
ries. 

incluse  croit  se  rappeler  que  les  Troyens 
Icrur  DrigÎDedtiTcucer:  de  Délus,îl:i  Tuut 
paar  U  Crète,  aiaù>  ils  ea  sont  bientdl 
«  par  un  if^rriLle  fléau  ;  ils  quittent  l'ile 
■ni  irtllrs,  pour  all«r  clierch*r  les  bords 
Moaie.  Une  tempête  éclate,  et  les  pousse 
ft  rivftg*^  perfides  des  Strophades .  où  la 
«  Afib  les  glace  d'horreur.  Bientôt 
lïuiD  .  Ithaque,  Same,  >értle,  royaume 
fide  L'Iysse,  fuient  derrière  eux.  Ilsaper- 
1  Afultrade  ,  disputée  jadis  par  les 
(1-4)  ;  le  rocber  auquel  le  ju|>e  du  débat, 
Kwpbosé  en  pierre,  a  donné  sa  forme  ; 
moaluire  oii  s'élève  aujourd'hui  le  teni- 
rApollond'Actium  (15);  Dodonccl  &es 
i  pariaotÂ;  et  le  (jolfe  de  Chaonie,  où 
r  sauva  de&fl^mnies  les  entants  du  roi 
ulcNHes  {IG'i,  en  leur  donnant  des  ailes. 
»wn(  l'île  fortunée  des  PhéacJens,  où  niù- 
lunt  de  fruits  delu:ieuf  :  iU  visitent  l'Iv 
ihrate,  où  rëfjnaîl  le  divin  lléléaus, 
r  prt*seote  une  faible  ima^je  de  Troie. 
es  sur  l'avenir  par  la  science  in- 
da  6b  de  Priam,  ils  abordent  aux 
de  b  Sicile  ;  cette  île  pousse  trois  caps 
mer  :  celui  de  Pachynos ,  vers  l'Auster 
;  celui  de  l.ilybée,  du  c6léoù  soufflent 
zéphyrs;  et  celui  de  Pélorc  vers  Bo- 


rée et  vers  l'Onrse,  qui  ne  se  plonge  jamait 
dans  l'Océan.  C'est  Id  que  les  Troyens  s'arrê- 
tent :  1.1  rame  et  le  vent  favofiible  les  fuat  eo- 
irer  dans  le  port  de  Zancle, 

Scylla  surla rive  droitedu  détroit,  l'in^tiga- 
ble  Charybdesur  la  rive  g-auche,  sont  la  (erreur 
des  matelots  :  l'une  ravii ,  dévore  et  revomil 
les  vaisseaux. l'autre,  dont  une  meute  al)oyaule 
foruieb  noire  ceinture,  aie  visage  d'une  jeune 
fiJIe  :  et  elle  fut  jadis  une  jeune  bile,  sî  tout 
n'est  pas  fîi-tion  dans  les  récits  des  poètes.  Une 
foule  de  prétendants  bri{;u,iient  sa  main;  mais 
elleiejctaii  leurs  vœux,  ei,  clieriedes  qmii. 
phes  de  la  mer,  elle  allait  leur  couler  »'s  rêfui 
et  le  désespoir  de  ses  araanis.  Va  jour  Galalee» 
pendant  que  Scylla  lui  nouait  et  dénouait  ses 
beaux  cheveux  ,  lui  dû  avec:  ud  Um^  soupir  : 
<  Que  tu  es  heureuse,  û  Scylla  !  tu  u'as  pas  de 
sauvafjes amants;  tu  peux  impunentenl  nfuser 
leurs  vœux  ;  et  moi,  fille  de  ?ierée  et  de  la  belle 
Doris.avec  nie:)cinqu:(nte sœurs  pour  appui,  je 
n'ai  pu  échapper  '\\i'k  furcp  de  pleur-^  a  l'amour 
d'un  Cyclope.  >  Les  lurnies  éiuuffent  sa  voix  ; 
Scylla  les  essuie  de  sa  blanelie  main  ,  et  con- 
sole doucemeot  la  déesse  :  •  Pat  le-moi ,  à  com> 
pacnc  chérie,  lui  dit  elle  :  m;  crains  pas  de 
dire  ù  ton  amie  la  cause  de  ta  douleur.  •  Gl- 
btée  lui  répand  : 

«  Aris  éiaii  le  fils  de  F.iunc  et  de  la  nymphd 
Symxthis  :  lï  faisait  le  bunbeur  de  sou  [)Ci« , 


'■HiiiJoti ,  fu>tod«fn  lar»  ,  amrani  ; 
rkin  ,  dsritnrine  aiiro,  (•«nimiH|up  coronam. 
t  mordâli  Tfucros  a  sanguin?  Teum 
ÎM{N«m.  Crrirn  t«^iipr«,  Wtcjuo 
ttV^îorr  Ja*ciii  '■  i'nituiiii{urr«liHii 
AuMNiîm  aptaal  rwnlînf^rrr  pnrtut. 
inB,iaet4tc|ue  vira*  :  Slro]tliailuiiii]uc  r«y|itm 
tnfidii  rtirrruil  alfi  Arllo. 
ilicbioa  (wrtya,  ltharsnH]U« ,  Samru^tH, 
^B^flV«,  re];auni  rallacii  l'Ihei, 
^^^ftcti  :  certalam  litc  Ueortim 

,  vcmifoe  vident  lub  imif^iac  utuni 
Acliacn  i]DC  DUDcat  Apolline  nota  «t, 
lucaua  Umn  Dcxlonida  qunxu  , 
i«  Moui ,  ulii  Dali  regB  Muloua 
ijaclta  tugm»  incMidia  pcnnii. 
M  Pfccaoiiii  Mifibua  obaita  pornia 
nt  :  Efirm  ab  hù,  ntjnaliKine  valî 
l'br|||io,  limulataq»'-  Tmjn  Un^nliir. 
m  nrrti,  ijiiw  riini  U  lldcti 
I  Uclenoi  mnnitu  prordurral,  intrant 
.  tribui  baMcirurriliii  «<titon  linifuit; 
îmbtircinMflbtena  Parbjao)  ad  Ntjilroa  ! 
espoutum  ZeptiTria  LiljbircD     at  ArctoD 


£tli]»ru  «spwtem  tpwbl,  BorMiwfda  Pfloma 

Mit  »ul)»u&t  T^iicf i  ;  rrtnMqtie  vtLinjtit  McanJo , 

Sub  no('t«m  yotidir  Zauclna  rlaiiif  arma. 

Sirvlta  lalui  dritruin,  Icvtim  irrc<)uieU  CkarTbdii 

Inreiiaut  :  voral  bocc  raplat ,  iTVoiiiiU{ui)  rarinaa  : 

Il  la  rpriiatram  ranitiusiuccia^luraltuiti, 

\  irgtnîi  ora  gèrent  :  cl ,  fi  Dna  oninia  «ilM 

Ficta  reli^ucrunl ,  aliqno  qumju»  Irmiiore  vlqgo. 

Hanc  mulli  [tptkrv  pmri;  quitus  illa  rrpiilm 

Ad  pilagi  Njitipbat ,  i»cl«gi  |;rtt»iin>a  Njmpbil, 

Ibil ,  et  i-liiMU>  juii^uutn  iiarrahat  niii»r«- 

QiiaiR,  dam  |>r(-li-utloi  |irarLf>t  G  jlalea  ^«piiln*  , 

Talihua  adloquiUir,  rr|>cloti»Mii|itna  ,  dicti»: 

c  Te  tamcD  ,  o  virgu  ,  griio»  li^ ud  iffimile  viroran 

Espetît:  uLquefj(-ù,  puic»  liU  itnpuuc  ni-f^i-e, 

Atmibi,  cai  putri-  nt  Mmui,  qusin  rirnila  Dam 

Ifnita  Mt ,  qn.v  tam  tui  h*  qui>qu<>  inU  san>rum  , 

?)oa  niai  pcr  ilut-tua  liruil  C]r!>rpli  anKrfvm 

Hrfogfr»  :  *  tK  lacrymc  vofnn  imp'dt^rr  lo^umlii. 

yoa*  ubi  iitannorra  IcUrtil  pi>llic«i'ir|;n; 

Etlnljtla  Omir  f^\\  •  ll*-r<*r,  orariidima,  iliiit, 

N«t<'  tiii  cauaaoi  Icge ,  luiti  ttM  flda  ,  dulorî*.    • 

N^^l■tll  htacoatra  rr«r<'UU  CralviJr  D«lafn  : 

i  \t'a  »ril,  Faono  ,  njuiphaqu*  Svraiplbidf  .-rrlfit^    73. 
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de  sa  mère ,  et  le  mien  surlout,  car  je  l'aimais  : 
il  ëiait  beau,  il  avait  seize  ans,  et  ud  léger  du- 
vet dessinait  les  doux  contours  de  ses  joues. 
Je  l'aimais^  et  le  Cyclope  me  poursuivait  de  sou 
amour.  Si  tu  me  demandes  quelle  était  dans 
mou  Ame  la  passion  la  plus  vive,  de  ma  haine 
pour  le  Cydope,  ou  de  ma  tendresse  pour  Ads, 
je  crois  qu'elles  ëuieot  éfrales.  O  Vénns ,  que 
ta  puissance  est  gramlel  Ce  gréant  farouche, 
rborreur  des  forêts,  que  nul  n'avait  pu  voir  im- 
puDémeut,  le  contempteur  de  l'Olympe  et  des 
dieux,  sent  cequec'est  que  l'amour  :  épns  de  ma 
beauté,  il  brûle,  il  oublie  son  antre  et  ses  trou- 
peaux. Il  songe  à  sa  figure;  il  veut  plaire  :  il  pei- 
gne avec  un  râteau  sa  rude  chevelure,  il  coupe 
avec  une  faux  sa  barbe  hérissée;  il  se  mire  dans 
les  eaux,  ilcompose  ses  traits  Farouches. Cen'est 
plus  ce  géant  féroce,  toujours  altéré  de  sang  et 
aftamé  de  meurtre  :  les  vaisseaux  abordent  au 
rivage  et  le  quittent  sans  péril.  Cependant 
Télémus,  porté  sur  les  c6tes  de  la  Sicile ,  Télé- 
rans  Gis  d'Eurymîdës,  que  les  signes  de  l'avenir 
n'avaient  jamais  trompé,  va  trouver  sur  l'Etna 
le  terrible  Polypliéme  :  «  L'œil  unique  que  tu 
as  au  milieu  du  front,  Ulysse  te  le  ravira,  lui 
dit-il.  >  ■  Tu  mens,  mét-liantdevin,  un  autre  Ta 
déjà  ravi,  t  répond  le  géant,  avec  un  édat  de 
rire,  et  en  se  riio(iuant  de  l'inraillib'e  menace 
de  l'augure,  'ratiiût  il  parcourait,  de  ses  pas  gi- 
gantesques, le  rivage  qui  s'affaissait  sous  son 


poids,  tantôt  il  allait,  épniaéde6tigiie,  aei 
cher  dans  son  antre.  Vois-tu  et  cap  éMf 
s'allonge  an  loin  sur  les  flots,  et  que  h» 
baigne  de  deux  côtés?  C'est  U  qu'on  jovi 
Cydope  vmt  s'asseoir  au  miliea  de  ses  bntt 
qui  le  suivaient  d'elles-mêmes.  Aprit  avoir  |( 
se  &  ses  pieds  le  pin  qui  lui  servait  de  falU^ 
et  dont  on  aurait  pn  Aire  un  mât ,  il  prit  d 
flûte  formée  de  cent  roseaux ,  et  les  bmis  Jj 
monugnes  (remirent  des  sifBemenia  korril 
qtt'il  en  tira.  Caché  sous  les  flancs  d'uo  rod 
je  reposais  sur  lesandemon  Acis;  etdeli 
mon  oreille  recneiUaitces  paroles,  qui  août  i 
tées  gravées  dans  ma  mémoire  : 

>  O  Galatée ,  tu  es  plus  blanche  q«*in  1 
lys ,  plus  fraîche  que  les  fleurs  de  la  prà 
plus  ébincée  que  l'aune,  plus  brillante  qa 
crisul,  plus  foUtre  qu'un  jeune  chevreaa,! 
polie  que  le  coquillage  lentement  osé  par  k 
gne,  plus  agréable  que  les  rayons  du  aola 
hiver ,  et  que  l'ombre  en  été  ;  plus  exqaïHj 
les  froiia  les  plus  exquis,  |dus  ndileqne  lel 
platane,  plus  iraosparenle  que  la  glai«,| 
suave  qu'un  raisin  mûr,  plus  douce  qat 

;  crème  et  que  le  duvet  du  cigne ,  et,  li  M 
fuyais  pas  toujuui-s,  plus  belle  qu'un  fr»s| 
din.  Mais  en  même  temps,  ô  Galatée, m 
plus  sauvnj[e  que  la  génisse  indomptée,. | 
dure  que  le  cliônc  chargé  d'ans,  plus  IN 

1  peuse  que  l'unile ,  que  la  branche  de  sadiJ 


Magni  quidem  palrÎH[ae  lui,  initriK|tifl  foloptii; 
NiMtra  tamen  major:  iiaiii  me  libi  junurat  uni 
Piilclierjel,  ocloniiîleniiii  ntlalib»  aciii, 
Signant  dnbia  leiierai  laiiuijiDe  malai. 
HuncfQD;  me  Cyclopi  nallo  cuin  fine  pelcbtt: 
r^ec,  ai  quœkierii,  odiuiii  Cvclopia  ,  aiiiorne 
AcidU  in  aobii  fuerit  prnienlîor,  etlam  : 
Par  uirumque  fuit,  l'rob  1  qaanla  potrotia  rpj^ni 
Eat,  Venuialma,  lui  I  nempe  illc  iminitii,  et  iptia 
Itorrrailua  itlvia,  at  viaui  ab  bospîle  nulio 
Impona  ,  et  uagoi  cum  DiiconlrmtorUlympi, 
Quîd  lilamoracntit:  noilrique  capi^iuc  ciptiia 
Uritur;  oMilua  pccorum  ,  antrornmque  sunruiii. 
Jamqoe  libi  fonnn,  jamque  eut  libi  cura  plurendi  ; 
Jain  ri|;i(loi  peclii  rastrin,  Pnlypheine  ,  capilloa  ; 
Jam  lihethirtuUin  tibi  fulce  rcddcre  barbam, 
Et  apectare  Feras  in  aqua  ,  fI  coiiiponere  vultiia. 
Cndi)  amor,  feritaaque,  RitiKqueiinitieiiti  cruorii 
Ce^iaat;  cttntn  Teniuntqne  abrunlquc  rarine. 
Telemua  inUr«a  SIculam  delalui  ail  Ivtneii, 
Telemui  Euryniidca,  quem  nulla  Tpri-llerat  airt, 
Trrribilrm  Polyphcinon  tdil;  ■  Luiiiciique,  qund  uuom 
FroDte  |;cris  média  ;  rapiet  libi,  di\it,  lliici.    ■ 
Itixii,  H ,  t  0  ntum  tfaillditsinifj  fallprii.  inqiiit  : 


•  AlLera  jamrapuît.  ■  Sierrutln  vm  moDaka 
Spernil;  ri  aut  ^rjdiriii  iiigeuti  lilora  |«a«sa 
Drgravot  ;  oui  ^l•*^ul  tub  opaca  reverUlur  aatn. 
Pruminetiii  |>ontum  runealaa  ai-omiue  loDgo 
Collii  :  utruiiique  btua  circumOail  «quoru  ■■Jl) 
llui:rcrui  adscendit  Cyrlopa,  mediuï<|uo  rcw^; 
Lanigern  pecudet,  Dullo  duœnte,  aceutc. 
Gui  postquam  pinus,  baculi  qua  prKbuït  vnn, 
Anie  pedea  pnaiU  rt(,  Bateani)  opU  fcreod»  { 
bumtaque  drundinibua  comparU  est  fiaUUa  eaaliM 
Senierunl  loti  [Uisloria  Kibila  moiileaï 
Sonieruni  uodc  :  lalitans  egu  rupe,  nifîqM 
Acidii  in  greniio  resideni.  procul  auribua  htuit 
Talia  dîrla  miia,  audilaque  menU  notaTi: 
■  Candidtor  nivci  folio,  Galatea,  liguitrî; 
Ploridior  pratii  ;  luDga  prawrior  alno; 
S[ilendidii)r  vilro;  U'uerolasciTiorhicdoj 
Lœvior  adHdao  delrilîa  nquore  fiont-.liis  ; 
Solibui  hibernia,  aistifa  |;ralior  uiiibra  } 
Nobilior  pomit  ;  plalaao  cooipeelior  «Ita  ; 
I.ucidiorfjlacie;  matura  duleior  on; 
Mnllior  et  cycni  plumia,  et  lacta  eoielo; 
Et ,  ai  non  fugiat ,  riguo  fonnoaior  horto. 
Sa? ior  indomitii  radem  GaUtea  jorencia  ^ 
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ra  flexible  tie  b  vigne,  qui  se  dérobent 
nuÎD,  plus  impassible  que  ces  rochers, 
pëtvrase  que  le  torrent,  plus  fièreque 
1  dont  oo  loue  le  plumage,  pluA  irri- 
W  la  fl^ffime ,  plus  âpre  que  lex  ronces, 
t)iiche  que  l'ourse  devenue  mère,  plus 
qoe  les  profondeurs  de  l'Oréan  ,  plus 
que  le  serpent  foulé  par  le  pied  du 
ir;  et ,  ce  qui  faii  sartoui  ma  douleur, 
le  quelecerf  deranila  meute  slMiyanle, 
6re  que  l'aile  du  zépliyr.  Ab!  si  tu  me 
tais,  lu  te  repenlirais d'avoir  fui;  tn  re- 
lia tes  longs  refus,  lu  ferais  tout  pour 
Dtr  auprès  de  toi.  J'ai  sur  le  flanc  de  U 
M  un  antre  creusé  sous  le  roclier;  là. 
Hit  ni  la  chaleur  bràlanie  de  l'été,  ni  les 
e  riitver  :  j'ai  des  arbi  es  dont  tes  bran* 
eut  sous  les  fruits:  j'ai  de  longues  vi- 
nt raisins  dorés,  d'autres  aux  raisins 
le  pourpre  :  je  t'en  réserve  les  grappes. 
me,  de  tes  mains  tu  irascueillir  la  Iraise 
te,  née  à  l'ombre  des  bois,  les  fruits 
ii»educomouillier,  lapruneau  noirdu- 
œlle ,  plus  délicate,  dont  la  coultrur 
cire  nouvelle,  ^i  les  douces  cliÂiaignes. 
vils  les  plus  savoureux  ne  manqueront 
pouse  :  tousies  arbres  serviront  ses  dé- 
b  troupeaux  sont  à  moi  :  be.iu(oup  d'au- 
eat  dans  les  loréis  et  dans  les  vallées; 
ip  reposent  dans  les  antres  de  la  mon- 


tagne. Ne  m'en  demande  pas  le  nombre ,  Je  H- 
gnore:  c'eslaupauvrequ  il  conviejii  de  dénom- 
brer son  troupeau.  Mes  brebis  sont  belles;  mais 
viens  en  juger  par  toi-même;  viens  voirromme 
elles  peuvent  ù  peine  soutenir  leurs  iraînautea 
mamelle8.I.#es  jeu  nés  agneaux  sont  daus  de  chau- 
des établcs  :  d'autres  sont  remplies  de  jeunes 
chevreaux.  J'ai  toujours  du  lait  blanc  comme 
la  neige  .j'en  garde  une  partie  jiour  le  boire; 
je  laisse  l'autre  s'épaissir  en  fromage.  Près  de 
moi ,  m  n'auras  pas  seulement  de  ces  présents 
vulgaires,  plaisirs  si  f^cilesà  donner  :  des  daims, 
des  lièvres,  des  chevreaux,  une  paire  de  colom- 
bes .  ou  un  nid  enlevé  sur  la  cime  d'un  arbre  : 
J'ai  trouvé,  dann  les  montagnes,  deux  jeuoes 
ours  au  long  poil  ,  qui  pourront  jouer  avec 
loi:  c'est  à  peine  si  tu  sauras  les  distinguer, 
tant  ils  se  ressemblent.  Je  les  ai  trouves  ,  et  je 
me  suis  dit  :  je  les  garderai  pour  ma  maltresse. 
Viens,  6  Galatée,  lève  ta  belle  tète  au-dessus 
des  flots  d'azur  ;  viens  et  ne  dédaigne  pas  mes 
prcsi'nis.  Je  conDais  ma  Hgure.  je  l'ai  vue  na* 
guère  daas  une  eau  limpide  ,  et  son  inuge  m'a 
plu.  Vois  comme  je  suis  grand  !  Jupiter  n'esl 
ps  plus  grand  dans  le  cJel;  car  vous  parlea 
toujours  de  je  ne  sais  quel  Jupiter,  qui  règne, 
diies-votis,  sur  le  monde.  Une  épiisse  chevelure 
domine  mon  Lirge  front,  et ,  comme  udh  forél, 
ombrage  mes  épaules.  îm  mes  membres  sont 
béri&sésde  {Kiits,  crois-moi,  ce  n'est  pas  une 


iqMrctt;  UlUrtor  oai'n; 
I  mUcU  «îrgî*  ,  t\  TÎIîbut  albii  ; 
tUior  icujiulii;  liolpdtior  iinnfl; 
fAMOt  raperbiur;  •<'riQr  ifpii; 
Iribatn  ;  feU  tnKulcnUor  iim  ; 
ifaoribat  ;  ulnio  itnniiU<jr  h^dra  ; 
pntâpot  vcllciu  litii  Jcmrrc,  i<o*»nn, 
Bin  flKrvoeUrô  lalnlibdi  «cl», 
l4Mn  TeoUa,  Tniucrîque  fugscioraun. 
•i  ■aria ,  pîgNt  fugiue  \  rnoratqu» 
^anoM,  H  ma  relioFre  lalwrr*. 
li^panmAdlu,  lifo  p^Ddeotia  taso 
■ibtn  fwc  lol  nfdto  «eoliiur  ID  vitu , 
[tor  bwtsi  :  Hint  poœa  gravantia  ratnoi  ; 
e  >înîle«  lonfii  ia  rilibui  uv»  ; 
ntrf  ome  :  Ubi  cl  bti  Mrvamui ,  ri  illa*. 
manîhM  ,  «i)««itn  nata  *iib  timbra  , 
■g*  I^m;  ipaa  auluinnalia  cnia; 
■,  loo  Mtuni  ni^  lîf nlia  tu«fO  , 
twm  gcoertwB ,  tioTa«[ue  imiltnlîa  nra*. 
rutancc,  mr  <-oiijii|rr,  nre  libi  dvertint 
eiu;  Mnantibitmirl  arl>irt. 
a  aniiwBKORml,inulUDi|(>oi|o«Ta1Iilii]t  errent; 
!«■  tegil  :  (Bulta  itabultotur  in  antrl!: 


Nm,  ai  tarie  rogfi ,  ptucim  libi  diivff ,  qiiot  tint, 
l'anpcril  est  ntim«rsn!  ppcui  :  ië  laudikui  tiaruM 
Nil  inihi  eiWidcrii  ;  )vnrsen«  poln  ipsa  tidrra, 
Ut  vit  instinraot  dUtcntuin  miribui  u\m. 
SuoI,  fflars  uiiawr,  trpidii  in  dtîHKik  afftii  ; 
SuTiltluoquie,  parttLii,  tlii»  in  OTilibda  liirdi. 
Lse  (iitlii  arinper  aint  ftif«ain  :  )iari  iiide  bi.'tf mU 
Smaliir  :  |iârl«m  litfuffacU  rn.igtila  ilurant. 
Ni>c  libi  drlici»  fadin,  vul);nta<iur  lanloin 
Muuert  lytnlingenl,  dam»,  l«|ioiTM]ur,  rapni!*\XK  y 
Pam  columbarutn,  deinlimc  caruniine  nîJiu  : 
iDTfni  gemino*,  qui  Urutn  ludrre  puMtnl, 
InlerM  itinil»,  lit  ut  di|;itnarrrr  |iacni, 
Villoac  calnl'W  ïp  ■uminta  mattùbui  iiraa: 
Invi-oi;  «t,  dnmin»,  dixi,  MnaUinut  i^lM. 
Jam  modo  effriilw)  nilidtim  capiit  lettre  poiilA  ■ 
Jim,  GaUtea,  Vfni  ;  nce  mnnera  dnpiop  nmAra. 
Cei-le  cfjo  me  nnri,  )i>i)uidir<|n<'  in  îmk)>ine  ridi 
Nu|>pfaqu(p;   |ilBnTitque  iiiilii  iiiea  fMiiia  vidfntî. 
Adïpfe»,  «m  i|uaDlui:  non  «l  ht'crnrjMirp major 
Jiipilrr  inrj»lu;  naia  foa  aimrr  wletîa 
N<'srî<>  qiictn  r«gnare  Jo«in  .  rtHra|JBrima  torvM 
IVimin*!  m  tiiIIm"  ,  Immemwi"" ,  ol  lucua  obiBibrai. 
Nrr  iHihi  qimd  ri^idit  honrnt  dcmissima  wtii 
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1  lideur  :  Il  beauté  de  I  arbre  esi  son  feuillaf;c  ; 
U  beauté  du  cheval,  c'est  la  crinière  qui  on- 
doie sur  8O0  col  impaiioni  :  l'otseau  a  sou  plu- 
mage :  la  laine  esL  l'hoDueur  de  U  brebis  :  une 
barbe  et  des  membrps  velus  siéent  à  l'homme. 
Je  n'ai  qu'on  œil  au  milieu  du  front;  maison 
dirait  uû  lar|ïcbouclier:lcsuleJlD'embnisse-t-il 
pas  rnnivers  du  hnvt  âfs  cieux?  Et  pourtant 
le  soleil  n'a  qu'un  œil  C'est  mon  père  qui  rè- 
Ijnesurvos  humides  demeures;  tu  seras  la  bel- 
lé*fille  de  Neptune.  Prend»  pitié  de  moi  ^  je  t'en 
tupplîe;  écoute  ma  prière,  car  je  n'ai  jamais  prié 
qoetoi.iemépriseJùpiier,  son  Olympe  et  sa  fon- 
dre ;  mais  je  ireniLle  devant  toi,  à  tille  de  Nérée  : 
loQ  courroux  est  pluf»  terrible  que  son  tuanerre. 
Je  BOurfriratD  moins  vivement  de  tes  mépris,  si 
tu  fuyais  tout  te  monde,  comme  lu  me  fuis: 
mais  pourquoi  r>-pou8ser  le  Gyctope,  et  chérir 
uo  AcJs?  Poun|uoi  préférer  à  mes  caresses  les 
caresses  d'Aris?  ICh  bien  !  qu'il  se  compt.ti&e 
en  lui-même  ;  que  toi  aussi,  [lour  ma  douleur,  d 
Galatée,  tu  te  complaises  en  lui  ;  mais  qu'il  me 
tombe  un  jour  suus  la  mjin ,  et  il  sentira  quf  ma 
force  n-pond  a  ma  taille.  Je  lui  arracherai, 
tout  vivaul,  les  enirailh'.s  ;  je  lancerai  ses  mem- 
bres déchires  à  iraver»  les  champs,  et  jusque 
dans  la  mer  où  tu  lt.ibiies:  oh!  ainsi,  soyez-vous 
réunis!  car  enlin  je  linile.  et  la  Dumme  irritée 
n'en  est  que  plus  vive  cl  plus  Icrriblc  :  je  brûle 
comaie  si  l'i^ina  et  tous  ses  fcUK  étaient  dans 


Corpon,  ttupe  puta  :  lurpii  %me  frondiliiH  arbo*  ; 
Turpîi  rquni,  niii  colla  jul>c  Itarrotia  vvlenl  : 
Pluma  U-gil  vglucm  ;  ovibui  lui  Una  dwori  ut  ; 
Barka  vimt,  btrUrijon  (li>ce»t  tn  oar^Mife  h1«. 
t;ntiin  ttl  tu  innlin  liifiten  mihî  (nuilr  ,  »çA  in«Ur 
Inu^nlU  dïpei  :  i]uiil  ?  nno  bvc  nitinia  magiiu* 
Sol  TÎdrt  n  rxtot  SoU  Uin<-ii  uoiriii  orbii. 
Adiie,  <]ui>it  in  re«tro  (reoilar  iiifu*  Ki|Ut>rc  re^tl  : 
Ifanc  Ubi  do  •uccram  :  UEtIuin  tniH-rcriF,  (irccnque 
Su(i{)]'.cii«nu<li;  tibi  enim  luccumbimui  uni 
Qiii({acJovcm,clc«lumfprrnD.ctp<n«traliileru|aipn, 
IVervt,  te  Terrer;  tua  ful'iiiiif  ■tcti'^r  îr*  eit  : 
Atqu*  cga  eoalRntui  «ephi  jMUcQUar  Lujiu, 
8i  fitQrm  omon  :  «rJ  cur,  Cyrlupc  refiulio 
Aàa  aniafl,  pr<i)ferM|ii«  meii  atn|ili,>iibiiR  Acia  ? 
(Ile  Unica  pUf^Bl^ue  lïHi,  |)Lrj-ati|uc  hcrlitt , 
Quoi]  uull<m,(îfllBlM,  tibi-  iiioduCu|>M«lrlur, 
SraU(>l  liw  niiiti  Umo  )iro  rar|mrc  iim. 
Viscera  tîti  Ir&liam,  d>vului]uo  in«nibra  |>er  igm^ 
l*er((ae  tuai  aparjjam;  lic  m  U1>i  ini>erot  !  nu4«a. 
rrorrnîm  ,  lictiiK|nt  eKsilittl  af.ua  ijj'iit; 
tiuni^ue^uii  vidmrIraRilaUtri  viri   ti»  ftliain 
facture  ferre  toto  :  ncc  lu  ^  Ualatra ,  Diofcru.  • 
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mon  seio  :  et  toi,  A  dalatêe,  in  es  sans 
4  Après  ces  [)lainles  inutiles,  (j 
tout),  lise  tève,  et,  comme  nnlHireaa 
de  la  perip  de  ^a  génisse,  il  ne  pe«t 
même  place ,  il  erre  à  iraven>  les  bmk  et 
taf;ne5.  Tuut  à  coup,  comme  nous  é*» 
crainte  et  dans  l'i^rniiraDCf  du  p<>ril.  il  jh*. 
auprès  d' Acis  :  «  Je  tous  vois,  s'écrie-l-! 
dei,  ce  seroni  la  vos  deroiêres  c. 
ni  était  terrible ,  comme  celui  d'an 
rite;  l'Etoa  le  répète  avec  horreur, 
éperdue,  je  me  précipite  sous  (es  Bo\ 
fuyait  :«  A  mon  secours,  Galatee,  criait 
père,  ma  mère, à  mon  secours! 
dans  ^ûs  ondes,  où  je  vais  périr!  •  Pa' 
le  poursuit  ;  il  arraclie  le  sommet  d' 
taf^ne  et  le  lance  ;  et  quoiqu'une  extry^ 
cette  masse  attei|Tne  seule  Acis,  eJle  k 
tout  entier  <-i  l'écrase.  J'ai  fati  poar  fiiia 
quf>  les  destins  permettnient .  en  lui  Aam 
forme  ei  les  attribuis  île  son  aïeul.  .*«eill 
qui  l'avait  écrasé,  le  sang  cooUimlH 
pourpre  :  m  d'abord  sa  routeur  rûWM 
s'eflacer  ;  c'est  comme  l'eau  d  un  flrii*e, 
ble  parimeora^e;  peu  à  pea,o«i  iioei 
pure  ei  limpide.  Alors  U  pierm  j>'4>«ir'( 
de  ses  Oancs  surfpt  la  tigt*  vigoui«uwde 
roseaux;  le  tlol  s'ouvre, ^^l  s'fclw(i("'i« 
dis<iani  du  iTtux  du  ro<;her.  Tout  a  couf, 
loerveiUeu&o  !  s'clevc  au  miliett  àa  « 


Talia  oequioqujin  ^ueaUu  ,  nam  eunda  «iith 
Sdfgil;  rt ,  ut  launu  Tacn  funbuniliuadciiiU, 
Slar«  onjuit,  lilTaijuf  al  oolia  Mllibu»  crnt  ; 
Quum  rcTui  igDarui,  nec  iiairl^uam  uU.  UbwoII 
Me  vidrlAtquc  \cio  ;  ■  Viiinxfae  ,  ndamat,  fl 
(Iltinu  lit  faciaiii  Voorn  roaniriit  fittfw.  • 
Tanbqiie  vot,<|uaBtam  Cjrinpi  înilui  lubm 
I>c>itiit,  illalait  :  clainorejMrborniil  ,£uh. 
Ailvi^o  vicio»  (lavetar.u  ■abaH}iit>rcin«rfor: 
Tcr|[a  fugir  «Irtlrral  conrena  Stinallriiu  hAW; 
El,  ■  Foroj^in,  OaUUta,  pracor,  mitii;  fcrtafi 
Uiirrat,  rlvcctri»  pcrilumai  «duiilUicnfia.  a 
lns«i|nitur  C*elo|»t  j  partriiiiiHce  laMoL  matai 
Millil;  et  eitrvmu*  iiuatitiiipenenit  aJ  illott 
Atigtiluaf  U1U,  tnliiiii  Uitirti  olintii  Acia- 
Al  DOS,  quad  mIuiii  lUnprf  TaU  Krrhal, 
F<-ciiiiUl,  ul  f  Un  iiliumrrrl  Ant  a«iL«a. 
l'snicf U»  <}r  mole  rruor  manalMl,  ri  min 
Ternirons cKiftuuiii  rulx>r  cvaii-'M-Mv  nc^ili 
Fil(|iir  cltir  ]>ninn  lurKali  (Iimiiioii  inibrf, 
l'iir>-gtiii(|nf  mora.  liiin  inolca  fraiU  dtbiant, 
Vi«ac|iie  fier  riiHât,  i>mpcT*tat|u«  aitrgil  traaM 
•Jiqpic  taïuiit  MU  touat  rualUBUbua  sb^n  : 
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|n  jenne  bomme  :  des  coraes  aroieot- 
courooné  de  joncs,  flexibles  :  c'èuiit 

plus  çraoïJ,  mais  avec  un  (eint  ver- 

it  Ads  changé  en  fleuve  [(7)  ;  et 

icon&enré  son  nom.  » 

avaii  cessé  de  (uirler  :  les  nymphes 
ieni  se  sopai-ent ,  et  plun^ent  suus 
!e  eiralme.  Scylta  1rs  quitte,  car 

pu,  oomme  elles,  se  lonHer  aux 
anroir  dépouille  ses  vC-ietiicnls , 

bisard  le  sable  humide  du  riv.ige  ; 
foiigu<^ ,  (;(le  {îafjiiH  une  ^rdiipécar- 
jdonnenl  les  eaux  de  la  mer,  pour  y 
r  son  beau  corps.  Tout  à  coup,  fen- 
Bols,  un  hùie  nouveau  du  profond 
laguère  changé  tu  dieu  marin  sur  les 
TEubée,  Glaucus arrive;  il  voit  Scylla, 
lae  muette  surprise ,  il  l.i  contemple 
nr  :  mais  elle  fuit  :  puur  la  retenir, 
Ben  vain  df^plus  doux  noms;dli!  fuit 
tapeur  lui  donne  des  ailes;  elle  arrive 
vt  d'un  immense  rodier,  dont  la  cîme 
tdêpouiliée  d'umhrage,  ei  elle  se  pen- 
D  au-dessus  des  eaux.  Klle  s'arrête; 
ftik  inaccessible,  ignorant  s)  elle  voit 
■e  oo  un  dieu ,  elle  regarde  avec  éton- 
Ki  étrange  couleur  ,  la  longue  cheve- 
couvre  scâ  epaulfrs  et  son  dos,  son 
^îné  par  bqtieut:  Uexihled'un  puis- 
jCDSs'en  aperçoit ,  ei ,  appuyé  sur  uu 
fisio.il  lui  dit  : 
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«  O  jeune  fille ,  je  ne  suis  pas  un  moDstre , 
nne  béte  féroce ,  mais  un  dieu  de  la  mer  :  j'ai 
sur  ces  tlois  le  même  pouvoir  que  Proiee,  Trt- 
ton  et  PalémoQ ,  lils  d  Athamas.  ISaguére  j'^ 
lais  un  simple  mortel  :  mais  j'aimais  déjà  let 
eaux  prolondes ,  ei  je  vivais  sur  les  bords  de  la 
mer.  Tantôt  j'amenais  sur  le  rivage  les  pois- 
sons tombés  dans  mes  tilels;  Untûl,  assis  sur 
uo  rocher,  je  suivais  de  l'uiil  et  de  la  main  le 
mouvement  de  Ihameçon.  Pria  d'une  vert© 
prairie  est  un  riva.'^e  baigné  d'un  cdié  par  les 
flots,  et  de  l'aulrc,  bordé  d'un  frais  g»74mqu« 
n'a  jamais  effleuré  la  dent  des  géuiàscs.  On  n'y 
voit  puinL  brouter  la  douce  brebis  et  la  chèvre 
inquiète,  ou  l'abeille  empressée  recueillir  le 
suc  parfumé  des  fleurs  :  jamais  on  n'y  a  Ircssé 
la  joyeuse  couronne  des  festins,  ei  jamais 
rbi-rbi:  n'y  est  tombée  sous  la  faux.  Je  m'assis 
le  premier  sur  ce  ga.:ou,  en  faisant  sécher  mes 
fileis  humides  :  [lour  examiner  ma  pèche,  je 
range:nBsur  l'herlie  les  poissons  que  le  hasard 
ivaiijeiés  dans  mes  filets,  ou  que  l'appât  irom- 
peur  av.*)]'!  fait  mordre  :i  l'hamcroii.  Tout  à 
coup,  chose  incroyable,  m.iisque  me  servirait- 
il  déteindre?  à  peine  ics  poissons  ont  louché  lu 
gazon,  qu'ils  se  mettent  a  remuer,  à  sauter,  à 
s'agiter  kur  la  terie,  comme  s'ils  étaient  dans 
l'eau  :  el,  pendant  que  je  les  i-e{;arde  loulélon- 
né ,  ils  s'élancent  du  bord  dans  la  mer .  ri  lais- 
sent là  leur  nouveau  maître.  J'étais  immobile 
de  surpiise.  D'uii  vient  celte  chose  éuaage? 


t  Hikilo  média  lenuceutïUlalro 
mi»  finis  DOTS  romi»  canoi»  ; 
major,  quuJ  UiUt  cvruluf  are  rat , 
aie  <)u»<|uecraL  laitim  Arit  îiiainficic 
tiquiiiti  lenui'funt  fliirniiui  nmucn.  • 
<aUtc«  l«(|Ui  ;  avttMjue  «oliito 
placidiaqiM  naUnl  Mi-rcida  uDdîi. 
:  OH]u«  «aiin  n>rdiosti<'rMlpre}>ùuto 
|it  liSuia  linc  *«iliUi>  «rrat  ireDa  ; 
Mita  cat,  teductof  meta  recntui 
diuakiia  mnnbni  rrfrif;rral  unda. 
fiodri»,  aiti  a(i«uiiiii-ala  pniili , 
ibotn  verûi  Anllieduoe  tneinUrit, 
alj  tUw<|ueea^iiliu(?   Tirgifiisba.-rrt: 
j|i|uepuUI  fugiriitrinpotai-moran, 
k:  fugil  illa  tainra  j  v«lDi[)ue  tiinora 
iMauDam  pMtU  prope  lilora  ntMitu. 
I  Ml  [•(*■*.  apûietn  collectua  io  uoum  , 
|irlmriba«enD«ciuKiiil  «Hjuora  raii^c. 
t;  ri  lola  lorn,  nioaalniiuiM,  Deiiiaa 
arma,  admiralurijupcniofvin, 
m  bwntnn  •u)ijccU(]iii^  Icrgn  Ir^ntciD , 
'iplil  i]u(n)  tortilii  iftgiiiiu  pitru. 


Seolit;  et  inuitciu,  qua;  atâbal  pruiima,  tnolî; 

a   Non  ego  }irodi|jium,  nmi  «um  h'n  WUua.tïigDf 

Sucn  Urui,  inquil,  aifuc;  ncc  maju^  mirquora  l'rut«ui 

iut  liakc[,au(  Triton,  AihajnauliadMvc  l'almiiioa. 

Ante  laiiivii  moclalis  crjiu  :  ii'J  icilit'ct  allii 

Uiililun  fl?i|Ui;iribu5,  jam  tuili  i-irrri-liar  iii  illi>. 

Nain  iikkIu  ducrluiti  duceiitta  ntia  |iiKC«i 

Munc  in  mol?  iedcniinoilrriiiiar  anindincliiiuiti. 

SuiiL  viridi  ]iralii  rooliuia   lilora,  4fuuriiiti 

Allvr»  pirs  undit,  {«r*  sllrra  f  iiigiUir  brriû*  ', 

Qiiai  nn|ue  «uirintji-i-ic  tiiorati  Imcra  jtivencttj 

Nen  plai-itlic  rarpsulis  otm,  hirl»*erapella  : 

Non  npit  îude  lulit  lullcdvj  MduU  fnrM  • 

Ni>»  ilata  iimlrit^iti  f>eniilia  icrta  :  OK  UB^uoia 

Falrifrra  lecuiTtf  niatiuf  :  ego  primus  ia  illo 

Caipile  conicili,  duiii  liua  itiailrnlia  iicco  : 

Uti|iic  rci^-mm-vii  uiplivos  ordîne  pitcct , 

lofuprr  cjpoanij  <;iio£  aul  iu  rrtia  rum , 

Aul  aua  cr*duUla«  in  aHuDcoi  «i-fral  bamoi. 

Rpi  liniilù  flcta  :  ird  «(uid  inibi  tini^trr  pnMlnl  T 

Oramiae  contacto  c«pit  ni«a  prc«la  ma\«ri , 

Et  mntara  Ului,  leira^uc,  ul  in  ««{uoir,  nilî.  9't7 

t>uti'.iliif  innf^r,  mirunjitr  timiil.  fugil  umuii  in  udiIm 
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nie  dcmandais-je  Umt  râveur;  qadle  ai  est 
la  came?  est-ce  ud  dien,  est-ce  le  sucd'om 
liante?  mais  qu'elle  plante  a  donc  nne  telle 
vertu?  •  Et  je  cueille  nne  poignée  d'herbes, 
et  je  les  mords  avidement.  A  p^ne  leurs  sucs 
inconnus  ont-ib  humecté  ma  langue ,  je  sens 
tout  mon  être  boulerersé ,  mon  âme  ravie  vers 
un  autre  élément  par  un  indicible  anwur.  Je 
ne  puis  résister  :  terre,  adieu  1  adieu  pour  tou- 
jours! et  je  me  plonge  sous  les  eaux.  Les  dieux 
de  la  mer  me  reçmvent,  et  m'associent  k  leur 
pouvoir  :  à  leur  prière ,  Téthis  et  l'Océan  me 
dépouillent  de  ma  nature  mortelle  ;  ib  me  pu- 
rifient :  ils  prmioncent  neuf  fois  une  formule 
sacrée,  et  m'ordonnent  de  plonger  mon  corps 
dans  les  eaux  de  cent  flesfes.  J'obéis;  et  cent 


fleuves  roulent  leurs  ondes  nr  na  tlie.  Tell 
toutoe  que  je  puis  dare,  tout  eaque  maat 
moire  me  rappelle  ;  je  perdis  Yvmgb  de  ag 
sens;  et  quand  je  revins  à  moi,  J'avais  m  utm 
corps,  un  antre  esprit.  Alors,  pow  la  pnmièm 
fois,  je  vis  celle  barbe  verdâlre,  œtte  lonpM 
chevelure  qui  traîne  an  loin  sur  la 
larges  ^ules,  et  mes  jambes  couvertes dîi 
cailles  et  de  nageoires.  Hait  à  quoi  bon  < 
nouvelle  forme?  A  quoi  bon  la  fovenr  des  ( 
nités  de  la  mer.  Que  me  sert  d'être  dio^  < 
rien  ne  doit  toucher  ton  cœur?»  Gluicaii 
parler  encore;  mais  Scylla  ne  l'éconie 
elle  fiiit.  Le  dieu  frémit  de  colère  :  le 
irrite  sa  passion  :  il  va  trouver»  dans  aoi 
rempli  de  monstres ,  Circé,  la  iîUe  da  SoÛii 


Tarbi  mn,  dommDinqiic  norani,  lilaïqt»  relinqoont* 
OUtupai,  dubiuKiue  4iu,  quecaun  reqairo  ; 
Num  DeiM  hoc  iliquii,  aum  loeeui  fecarit  hflrba  T 
QtUB  Umen  bit,  inqiwm,  l'utt  hab«t  herbi  T  nunn^tM 
Pabda  dtMrpn ,  dMwpliqiM  dmlc  momordi. 
Visbeoecombibeniit  ignuloaiuttara  mccot, 
QDDin  nibilo  trfpid«re  iata*  prceordia  Mui , 
AltnÎMquc  npi  natone  p«cta9  amore. 
Née  potni  icitan  loeo;  Kpetead«a|ns  DnDqoini 
Terra,  raie,  dnijeorpiuqaatDb  «<|aon  ni«ni. 
m  mtrii  eieeptam  locio  dignaotor  honora  ; 
Ulqne  mibî  ,qiMcanii|aa  feram,  moilalîa  d^ant , 
Occaonm  ^  Teihynque  rogant  :  ego  lustror  ab  illû  : 
Et  parlante  ncfai  novi«a  mibi  carmùie  dieto 
Tectora  ^uminibiu  julicor  luppooen  ceiitum. 


Née  mon  ;  dinnia  bpai  dt  futiWi  «mai, 
TotiqiM  TntDotsr  lopri  «pat  «f  «oea  MiInB. 
Hactanoa  ««U  tibi  poaaan  meonriidi  whrw; 
Hadeana  et  nwmini  jowaeBa  inaaealMaMiL 
Qavpoatqiiam  r«dut,a]ioin  nerarpontot*! 
Ac  fuenin  oaper,  nce  eamdeai  mcol*,  Mnfï. 
Hase  ego  tam  prinmin  Tiridem  CemifiM  fcaÂlBt 
CcearieiDqM  nKam ,  qnain  looga  par  «qoen  vani 
lagraleiqua  hnnwrai,  et  emnh  bncUa  Ti4i, 
Craraqoe  pionigero  earrcta  DoràaÎHM  pue*. 
Qoid  tameii  b«e  apeoiet,  qnid  Ptoplanii» 
Qatd  junt  eaM  DcKm  ,  ai  la  noatufemialiit  a 

Talia  dieBotem  ,  dictaram  plan  ,  laU^ait 
Scylla  Deum:  fnriliUe,  irritatuaqiM  npolaa, 
Pfôdigioaa  pclit  Titaaidoe  atria  Cireea. 
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ICIaacus  a  laisse  tlerrière  tui  l'Eina. 
el  gémisseni  les  fjéânis ,  et  la  lerrc 
clopes,  qai  nedoil  rien  ni  »  U  tiprse,  ni 
de  U  cltarrue,  ni  au  travail  piiiicDi  des 
:  U  perd  de  vue  les  murs  oppDsés  de 
(l)eid'!Hhé(;iiim,elcedéti*oii,('eriitepn 
ge8,rtsserréfinre  les  confins  de  la  Sicile 
riulte.  D'une  main  puissante,  il  fend 
I  de  la  mer  Tyrrhi-nicnne,  el  bienlôl  il 
curies  collines  aux  herbt^s  inagii)ucs,  ei 
t  palais  ^ux  cent  nion<^ircs  divers  de 
A  peine  l'a-t-il  aperçue,  à  peine  lui  a-t-îl 
te  salDlqu'elIe  lui  rend  :  >  Déesse,  prends 
on  dieu,  je  L'en  ronjure,  lui  dit-il;  lui 
lijo  l'ea  parais  dif>ne.  peux  adoucir  tes 
de  mon  amour  ;  car  je  connais  louie  la 
ice  des  planies.  moi,  dunt  elles  ont  cliaDfîé 
re.  Apprends  la  cause  du  mal  qui  me 
e  :  sur  le  rivaf^e  d'h:itie,  en  face  de 
e,  j'ai  vu  Si-ylla  :  j'aurais  lionie  de 
mes  promcs^s,  me&  prières,  mes  flat- 


lerlescaressanles,  mes  paroles  d'amour;  ellei 
louî  m<?prtsé.  Oioi.  s  il  e.sKinelqtie  vertu  itans 
les  parolas  ma{;iq«p.i.  que  ta  hourlie sacrée  It-a 
prononce  ;  ou  si  le  cliarme  des  planifs  a  plu» 
de  forée,  prends  celles  dont  m  as  eproiivti 
déjà  l'effet  iiuil-pui-^sanl.  Ne  me  (jupi  is  pis, 
laisse-moi  ma  lilessure;  n'éteins  pas  le  fru  qiiî 
me  dévore,  maïs  queScyltadu  moins  le  pir- 
taffe!  >  Circe  lui  répond  (n  jamais  femm« 
n'eut  pour  l'amour  une  âme  \  lu?  vive  et  plut 
ardente;  soit  par  un  foii{jucux  tnstinci,  soit  par 
la  colèrede  Vénus,  dont  le  SoîeJI,  son  père,  avait 
révélé  la  honte  )  :  i  Tu  ferais  oiitux  de  suivre 
celle  qui  se  laisserait  aimer,  éprise  des  ménws 
dosirs  et  de  Uméme  passion.  Tu  étais  digne 
dun  tel  amour  et  lu  mcrilais  qu'on  te  l'offrll, 
sans  le  demander  toi>ménic  :  maiÂ,croù-moi, 
bisse  espérer,  et  que!qu'uu  le  l'offrira.  Lndou- 
terais-iu?  Ne  cruÎÂ-tu  pas  à  la  puissance  de  ta 
be^uié?Kh  Uf-n!  mot,  déesse  et  lille  du  Soleil, 
moi  dont  tout  le  monde  redoute  et  les  paroles  et 


iquc  pgBDkis  iujecUin  bariliu*  £locii, 
Cydopom,  i|uid  rulm,  ignid  tinuiaratK 
m  ^aJ^Mni  junrlii  di-luMilii  Luliui, 
,  Eabmi'ui  lutiiidanitti  cutor  aquAruiu  : 

BtZaorleD,  ai{ver«At)uc  mont*  Kh^i, 
iitD«(ur  frpluiii,  i^tnniDO  «lood  lilore  pr«uum, 
,  8taiia<fu«  teiiet  coiiltiiii  lerns. 
»a  ia*fM  Tjrrbrno  |>rr  v^uors  Upiui, 
M  aé'i'H  t^L-ji.atqiif  alna  Ulaiicai 
»Circa,  urUnim  pteoa  Icrarum. 
■•1  ■décrit,  Atcto,  acc('pUin«,  ulutc; 
mi  iBiMm*,  precor  ;  uaiit  «via  l««.in 

hanr,  di«l,  vidHr  modo  dignua,  amorfni  : 
lit  berbanim,  Tîtaoi,  polenlia  nulli, 
libî  coi^ilnM,  qui  «uni  niulalua  ab  illi*. 
i  DOD  BOt*  tibi  lit  caïua  fsrorii , 
ilultco,  Hetnnia  tiKcniicnnlra, 


Scflla  mibi  visa  cit  -  podw  Ml  prontriu,  prrmque, 

fiUoditi3i<|Uf  ine-aa,  cantrinUi]iie  wrla  l'^ri-rrc. 

Al  lu  ,fi»  ati<|iird  regni  «fit  ia  canniae,  c«na«il 

On  moit  nffu  :  lire  »pu^narifir  li«rbi  cil, 

Kl*n  tratatii  operoix  viribuf  ticrbie. 

Ncc  intrdrare  mibi ,  laDcitiiie  hcc  r<ilorra  mando, 

t'inrqMV  Dtl  cpu*  «I  :  |>arlrm  ferai  illi  ralcrii.  ■ 

Al  Cinr  (im|uf  «ninillantnii*  liabc<t<|>tiua  ulla 

Talibiis  ingfniiiin  ;  srii  oiava  mI  liiijti*  in  ipu  , 

Seu  Venus  indicio  fjcit  li««»rrrn'-a  ptlrmc) 

Talia  «vrba  rtti'tX  :  *  .McliuR  tM|Ufrfrr  volcolnn, 

UptaDtemquc  «xlcm.  pariliquecupidiaccaplan). 

ItigniK  «TU  ;  ullm  {hiU m  rcrlrtjue  tvigart  : 

Et,  û  apfrti  dedcria,  niihi  rr«dc.  roualtni  uIUvk 

Nrii  dnliilM,  abiit<)uc  lue  fiducia  fortna  : 

V.a  pf[o,  quum  DA  f  nii,  oitidi  quuni  Dli*  Snlit,  33 

CarmiDa  qnom  Unlam,  UiiLumcjuuin  graiDin*  poacifli, 
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les  poidons  maf;iques,  je  voudrais  être  à  toi  : 
mifrue  cdle  qui  te  méprise  ;  aime  celle  qui 
t'aime,  et,  du  même  coup,  ven^re-Dous  tous  ïfs 
deux.  —  Nou ,  rf^pondit  Glaucus  ;  on  verra 
pluiâtles  forêts  verdir  dans  la  mer,  et  les  algues 
marines  pousser  sur  l&i  montagnes ,  que  mon 
amour  changer,  tant  que  durera  la  vie  de 
Srytla.  >  La  déesse  s'indigne;  elle  ne  peut  et 
elle  ne  voudrait  pas,  d'ailleurs,  se  venger  sur 
le  dieu  qu'elle  aime;  mais  toute  sa  colère  se 
tourne  contre  celle  qu'on  lui  préfère.  Furieuse 
de  cet  affront,  elle  broie  d'horribles  plantes  et 
inële  à  leurs  poisons  des  paroles  infernales  : 
puis,  enveloppée  de  ses  voiles  d'azur,  elle  sort  de 
son  palais,  à  travers  les  monstres  qui  la  flattent 
surson  passage,  et  elle  s'élance  vers  Rhégium. 
£Ue  marche  sur  les  flots,  comme  sur  le  terrain 
solide  du  rivage,  et  ses  pieds  effleurent,  sans  se 
mouiller,  le  dos  écumantdes vagues.  Il  y  avait 
une  anseétroite,  au  contour  sinueux,  où  Scylla 
aimait  k  venir  goûter  le  repos  et  la  fraîcheur, 
à  l'abri  d'une  mer  agitée  et  d'un  ciel  en  feu, 
lorsque  le  soleil,  au  plus  haut  de  sa  course, 
avait  ramené  l'ombre  au  pied  des  cliénes.  C'est 
U  que  Circé  verse,  avec  ses  poisons,  d'horribles 
germes.  Le  suc  de  ses  herbes  vénéneuses 
souille  et  corr<»ipt  les  eaux;  et  les  lèvres  de 
l'enchanteresse  murmurent  neuf  fois  des  mots 
étranges  et  ténébreux.  Scylla  vient  ensuite;  et 
à  peine  est-elle  à  moitié  descendue  dans  l'onde. 


qu'elle  se  voit  avec  horreur  entourée  de  « 
très  aboyants.  D'abord,  elle  ne  sut  pas. 
font  partie  de  son  corps;  elle  veut  fuô' 
les  repousse,  elle  craint  leurs  dents  bidn 
mais  en  fuyant  elle  les  traîne  avec  die; 
cuisses,  ses  jambes,  ses  pieds,  ont  dispin  j 
les  cherche  et  ne  trouve  à  leur  place  qsc 
gueules  béantes ,  que  des  chiens  hurUÛs 
corps  diflbnne ,  et  qui  la  preiaent  dus  a 
freuse  ceinture. 

Glancvs  versa  des  larmes  et  fait  me 
reur  les  caresses  de  Circé,  dont  les  poi 
avaient  trop  odieusement  servi  la  haine.  Si 
resu  dans  ce  lieu  ;  et  l»entdt  die  pot  le  ia 
de  Circé,  en  dévorant  les  compagnois  i 
Iysse(2).  £Ue  allait  aussi  submerger  ks 
seaux  troyens,  lorsqu'elle  fut  diangée  ■ 
rocher,  qui  se  dresse  encore  aujoanfW 
les  eaux,  et  que  les  matdots  évitent  arctijl 

IL  Les  Troyens  avaient,  à  fSorcedenf 
échappé  à  Scylla  et  à  l'avide  CbarybdflL  | 
ils  apercevaiept  les  cdtes  de  l' Ausonie,  lonf 
vent  furieux  tes  repousse  tur  Ierivageilt|| 
Là,  Didon  accueille  Énée  dans  na  palais;! 
elle  accueille  aussi  dans  son  Ame  l'anionr  Ai 
ros  dont  elle  ne  devait  passupporter  fahal 
couchée  sur  un  bûcher ,  qu'elle  a  Ut  4 
sous  le  prétexte  d'offrir  un  sacrifice,  cUeM 
de  sa  main ,  et,  trompée  par  Énée,  ellelit 
tous  ceux  qui  l'entourent.  Énée  fiiil  les  i 


Dl  tua  Hm,  totm  :  iprnienteRi  ipcrm  :  lequoiti 
ReddflTieei;  uooqiie  du«>  ulciicera  firto.  ■ 
Tilifl  IciiUnti,  ■  Priui,  inqait,  ia  nquore  frondes, 
tilaucus,  et  in  Hiininii  nawentur  inonlibui  »igs:\ 
Swptlo  <|Htin  Scylla  noitri  mutrntur  ■morfi.  • 
Indignata  Deaeitj  et  iBJeretjualenui  ipaum 
Non  poleral,  nec  rellet  amans,  irascitur  illi , 
Quae  sibi  pralata  est  ;  VeneriM|ue  oITenia  repulu , 
l'roliatia  borrendiftnraniia  paLula  luccii 
CoDierîl;  ettrittf  Ilecateîa  carmina  rniacet; 
Cffnilsqiie  iodiiitur  velamiDa  ;  perqiie  rerarum 
Agmen  adulaDlum  média  procedil  ah  aula  : 
Oppofilamque  pf teni  contra  Zancleia  uta 
Hhe,<;ioD,  iogreditur  ferTenlea  icilibut  undai; 
lo  quibo),  ut  lolida,  ponit  Tntigia,  ripa, 
SuiDDiaque  deeurrit  |>edibui  itiper  œquora  aîccia. 
Ptrrui  crat  gurgca,  curvm  sinuatui  in  arcus , 
Grala  qniei  Scyllsi  :  qim  ic  rt-rcrobot  ob  vslu 
Et  maria  et  cizli,  tnpdiu  i[iiiim  plurinius  orbe 
Sol  crat,  etminimas  a  rertiee  Ferprat  iiinKraa. 
IIuDC  Dea  praevîtiat,  pnrtrutîrerii(|ue  TPiirnif 
Jaqninat  :  buïc  fiuoa  Jaticoa  radict-  nnrrali 
Inargît;  et  obscuram  verborum  amhngi»  iioTorum 
'?  aorlet  carmrn  iiiagieo  demurmurat  ore. 


Scylla  veait,  mediaqua  lenua  datoendent  ali», 
Quum  aua  fodari  lalraalibua  iogiUDa  moiiftri» 
A'iapicit  ;  ae  primo  non  credaoa  oorporia  ilba 
Esse  iui  paries,  refugitque,  abigilquc,  limctqM 
Ura  prolcrva  caDum  :  sed  qaoa  fugit,  adtrabil  Ml  j 
Et  rorpus  quairens  remonim,  cruramqae,  padav) 
Cerbereos  rictus  pro  parlibus  inTcoit  illia  : 
Siatque  canum  rabiea,  aubjertaqae  terga  friaiiB^ 
Inguinibns  truncis,  uteraque  euUule,  floencL 

Plevit  amaos  Glaucus,  nimiumque  bilililw  1 
VjribuB  herbsrum  fugil  oonnnkia  Cireaa. 
Scylla  loco  maniit  :  quamque  est  data  copia  pli 
In  Cines  odiam  sociis  spoliaTÎt  Uliieo. 
Mox  eadpm  Tr ocras  Tuerai  meravra  cairÏDM , 
Ni  priua  in  fcopulum,  qui  nuoe  quoqiM  tnem  tm 
Traniformala  foret  :  scopalum  quoqsa  aiTila  TÎfe 

II.  Iluiic  ubi  Trojaae  remù,  ■ridamqvc  Chll] 
Evicere  rates,  quum  jam  propc  litua  aJaaaat 
Auaoaium,  Lîbyraa  veotn  rcferuatur  adena. 
Eicipit  iEnean  illic  aoîmoque  domoqaa, 
Non  bene  discidiam  Phrygii  lalura  manti, 
Sidonii  :  inque  pyra  sacri  tub  imagine  ficta 
Incubuil  ft-rro,  deceptaqaa  dedpit  ontiMt. 
RursOT  arenosc  fugîena  nora  nivaia  tm« 
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n^Cvthi|>e  et  l«s  sables  de  la  Lybie  : 

Îbfiortetil  aaprèsdu  mont  Éryx,  où  îl 
Akeste,  son  ami  :  il  offre  un  sacri- 
'laionibeau  de  son  père,  et  lemet  à  la 
tr  ln>«isseaux  encore  noircis  |>ar  les 
idefiaoendie  qu'Iris  avait  allumé  pour 
^on  lllaissederriprelui  le  n^yaume 
leil«rres  de  Vulcain,  d'où  s'exhalent 
mempeiiées  du  soufre,  elles  rochers 
d«  Sirènes.  Privé  de  son  pilote.  Pali- 
cdloielcstlesd'InarimeetdePruchyle, 
nstêrilesde  Piihécases  (ô),  dont  le 
prUe  celui  de  se^s  hahitanl-s.  Jadis  le 
a  des  dieux,  irrité  de  la  mauvaise  foi 
irjiireades  Cercopes  (4),  voulut  punir 
s  de  cette  race  perfide,  et  les  changer 
animaux  difformes,  à  la  fois  sembla- 
tomme,  et  différente  de  lui.  Il  con- 
nn  membres,  aplatit  leur  nez,  siN 
r  visage  de  rides,  et  couvrit  leur  corps 
fkoTe.  Puis  il  les  relégua  dans  cette 
rôUDtl'usaf^edela  parole,  dont  ils  ne 
lervi  que  pour  le  parjure  :  il  ne  leur 
«r  se  plaindre  ,  qu'un  cri  rauqiie. 
Une  à  sa  droite  les  murs  de  Parlhé- 
ks  gauche,  la  tombe  de  Mis^ne ,  à  la 
i  édaUDte ,  et  va  descemlre  sur  les 
iréogeuide  Cumes.  Il  pénètre  dans 
tTantique  Sibylle,  et  la  prie  delecon- 
rTAvenie,  auprès  des  mânes  de  son 


père.  Klle  reste  loDf;iemps  immobile,  les  yf>i)x 
fisésaurla  terre;  enfin  elle  ii'S  relève,  et,  |  leine 
du  dieu  qui  l'inspire  :  ■  I  u  demandes  beau- 
coup, dil-elle,  beros  dont  on  a  vu  briller  le 
courage  au  milieu  des  epées,  et  la  piété  au  it>i- 
lieu  des  flammes.  Mais  oe  crains  rien  :  tes 
désirs  seront  remplis;  tu  verras  avtv  moi  les 
demeures  de  l'ÉIysée,  les  derniers  rov»unK*s 
du  monde,  et  l'ombre  clierie  de  ton  père;  il 
n'est  pas  de  cliemin  inaccessible  à  la  vertu,  a. 
Elle  montre  ù  Ënee  le  rameau  d'or  qui  brillait 
dans  la  furet  de  Proserpine,  et  lui  onfonne  de 
Tarracher.  Il  obéit;  el  il  villes  rivbesse.sdu 
formidable  Pluton ,  les  mines  de  ses  aïeux,  et 
l'ombre  du  magnanime  Anchise  ;  iltonouiles 
lois  des  enfers,  et  quels  dangers,  quelles  guer- 
res nouvelles  il  avait  eni-ore  à  houieuir.  Il  re- 
vient sur  ses  pas,  toujours  conduit  par  la  Si- 
bylle, et  il  Ironipe,  ens'eniretfuani  aveceile, 
l'ennui  et  les  fatigues  du  chemin.  Pendant 
qu'ils  suivaient  une  route  effrayante,  à  travers 
un  sombre  ci-épuscula,  Knée  dit  u  la  ^iliylle  : 
(  ^ue  tu  sois  une  dcesse,  ou  seulement  une 
mortelle  chérie  des  dieux,  tu  seras  toujours 
pour  moi  comme  une  diviniié  bienfaisante  ;  et 
je  reconnaîtrai  combien  je  dots  à  celle  qui 
m'a  hii  voir  les  royaumes  de  la  mon,  qui  m'en 
a  fait  sorur  après  les  avoir  vus.  Quand  je  serai 
revenu  sur  la  terre,  je  t' élèverai  un  temple  et 
je  brûlerai  l'encens  sur  tes  autels.  *  bile  se  re- 


fcû,  fidum<)ue  r«Ului  Acnstra , 
MmalaDHitte  lui  g«iiitorii  boooral  ; 
In  Im  JuDuoia  |»De  cremarat, 
HtppoUJc  r«);auui,  («mH)ue  oatrnti 
Mnt««j  AcheUiiduinqiKrclÎDijait 
ny mb»  :  orlMljt|Di*  prnMldr  |iiui» 
I^MMb|tPoquelrçtL,  «t«rtli(]ue  lor^lu 
htMU,  h»l>ibutum  DOiniacilicUi. 
m  graitor  rnuden,  et  p«rjaria  <iuoodani 
nom»,  gcntt»]ue  «dniissa  dolotR, 
^virMaaifluI  mut«fil,  ut  iftcm 
boniai  pcitwDl,»iinilt>-w|u«  «idrrî  - 
e  ooatrmil,  iur0W|ue  a  fruote  ruiuuii 
A  nt^  ft^nnwil  aailibn*  on  : 
ilalM  BaTCfllt  eorpnra  tîHo 
■  mJm  :  D«fi  ooo  priuf  abtiulit  tiium 
,  «1  Utm  dira  in  prrjuria  liDguv; 
I  lutani  nocA  ttridorr  ralinquil. 
pnri«riil,  et  PartbPDOpeia  deiln 
tmil,  Lrfa  At  pJirUi  rjnûri 
mulun,  et  laça  ïtl»  piluitribui  uKii 
namm,  vitaciujop  intra  Sib^llr 
■t  nuon  adnt  p<T  Areroa  |>alrrnoi , 
ItdSs  valtua  lrlûir«  moraln» 


Ereiit;  fAnd#iiiqu«DMfunbuD(la  rwcplo, 
*  HtgtiB  p«lii,  diul,  fir  facl»  mauiiie,  cujna 
Dnteri  j>er  ferrutu,  pistai  ipccUta  p«r  igaea. 
Poo«tamco,  Trojtne,  inetum  :  potierr  pruUi; 
ËlyiUiqiH!  domoj,  et  irgoa  DOTiuinia  lauiidi , 
M«  duce,  eogoMwa,  siinulacraque  can  pareotia. 
Invia  vîrluti  uulta  est  via.  »  Uisil;  elaaro 
FulgruU-iii  ramufu  slUa  JtioonU  Areniw 
MniutraTtl,  ju>sit({ue  eaa  divetl«r«  tnioco. 
Paruit  <ÏReai  ;et  fbrmldaliilitOrà 
Vidit  vprs,  atafotque  lUM,  umbramquc  acDilem 
MigoaDimi  AachiM>  itlidiciK^uoquc  jora  locorum, 
^ufc<|ac  DOvia  eaient  adcunda  |>oncula  bdiii. 
Inde  ferons  Ibmoi  iTeno  lramit«  piHoi , 
Cuiu  duce  Cutnsa  failli  »eniio«e  Uboreni. 
Dumqur  ilrr  burceudum  prr  npara  crejiuccula  carpît  ; 

■  Scu  Vva  lu  ftKtraSy  aeu  Oi«  graliMÏri-a,  diiil  ; 
Nniniuia  inalar  eru  iemp«r  mihi  :  mniue  Uubur 
Miinerii  km  lui,  qiL»  me  loca  tnartii  adiré , 
Quoloca  m«  rite  xoluisti  cradere  mnrlîi. 

Pro  quil-iu  aeriai  mrrilii  eveeJiis  ad  aurai 

Teinpia  libi  iluluani,  tribusm  tibi  tuni  boDorcm.  a 

R»pieil  bunc  vatM,  et«u«piratibui  bauMi*, 

■  N«e  Des  nm,  dixil,  nrca«L-ri  luris  fanon?*  l.'U} 
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tuurfle,  «  lui  répond  «près  uu  loog  soupir  : 
<  Je  ne  suis  pas  une  déesse,  et  l'encens  ne  doit 
pas  brûler  en  l'houneiir  d'une  niorielle  :  ap- 
[H%nd&  qui  je  suis  :  j'aurais  eu  te  don  d'une  jeu- 
nesse éternelle  et  sans  fin,  ht  j'avais  voulu  cé- 
der aui  détimUelMiebus.  Il  m'aimait;  et.  dans 
sa  passion,  il  espérait  me  séduire  par  des  pré- 
sents. (  Vierge  de  Cumes,  me  dit-il  un  jour, 
forme  un  vûcu ,  et  ton  vœu  &era  rempli.  >  Je 
pris  une  |)oif;née  de  poussière ,  et  je  souhaitai 
fulleineut  autant  d'années  de  vie,  que  j'avais 
de  forains  de  poussière  dans  ta  main.  J'oubliai 
de  sauliaiter  aussi  des  années  toujoui-s  jeunes  ; 
ledieume  lesauraitdonnées:  il  m'offrait  celte 
jeunesse,  toujours  reuai&sante,  si  je  voulais  me 
livrer  à  lui  ;  j'ai  inépri&é  les  dons  de  Phébus, 
et  je  suis  restée  vierge.  Mais  l'âge  heureux  a 
fui  rapiJc;  elle  est  venue,  de  son  pas  trem- 
blant, la  triste  vieillesse',  que  je  dois  si  long- 
temps subir.  Déjà  j'ai  vécu  sept  longs  siècles, 
et.  pour  épuiser  le  nombre  des  grains  de  sable, 
il  me  reste  encore  trois  cents  moissons,  trois 
cents  vendangesà  voir  mûrir.  Viendra  le  temps, 
où  celte  vie  prolongée  aura  miné  mon  corps, 
où  mes  mf^ibre^,  lenlemenl  usés  par  la  vieil- 
lesse, seront  réduits  à  un  atome  insaisissable  : 
alors,  qui  pourra  voir  en  moi  la  femme  aulr& 
fois  désirée,  et  désirée  par  un  dien?  Phébus , 
lui  aussi  {vrnt-i^tre,  ne  me  reconnaîtra  plus,  ou 
niera  ra'avoir  aimée ,  tant  je  serai  différente 
de  moi-même.  Invisible  à  tous  J6  n'aurai  plus 


que  a  VOIX  :  c  esl  tout  ot  que  lei  dcttioi  doi- 
vent me  laisser.  » 

III.  Ainsi  parlait  la  Sibylle;  et  les  deux  voya- 
geurs coniiniuieot  à  gravir  la  route  souter- 
raine. Ënée  sort  du  royaume  des  ombres,  dob 
loin  de  Guroes,  fondée  par  une  colonie  d'Ea- 
béens  ;  et  après  avoir  sacritié,  suivant  \n  riUi, 
il  vient  abonler  au  rivagi>quine  poruilpasoK 
cui-e  le  nom  de  sa  nourrice.  Là  »'i-iaii  arrèé. 
après  de  longs  et  pénibles  voyages,    V' 
rée  (.!>),  un  des  malheureux  comfMignoi' 
lysse.  Il  reconnaît,  parmi  IcsTroyeos,Acfa«aé- 
nide,  naguère  abandonné  au  milieu  des 
de  l'Etna;  et,  tout  surpris  de  le  voir 
vivant  :<  Quel  heureux  hasard,  ou  (]uel  dieil 
conservé?  lui  dît-il.  Comment  ua 
irouve-t-il  sur  le  vaisseau  d'un  Troyen! 
terre  ce  vaisseau  va-l-il  chercher?  » 
bien  Achéménide  auquel  il  parlait,  et 
plus  cette  figure  hideuse  qui  était  appuMI 
Troyeus,  sous  des  vêtements  eo  lant 
et  ratut^és  avec  des  épines.  ■  O^jn 
Pûlyphéme  et  ses  dents  dégnuiianie*  Jei 
humain,  dit-il  à  Alacarée,  ai  le  Uiit  d<:  rail 
mille  et  Ithaque  me  sont  plus  clicfs  ^1 
vaisseau,  si  j'honore  Éocc  moins  qu'as 
Kien  ne  pourra  m'acquiiter  jamais  eiii 
si  je  parle,  si  je  respire,  si  je  vois  le  câ|| 
lumière  du  jour,  c'est  à  lui  (je  oe  sac 
blier)  que  je  le  dois;  grâce  à  lui,  je  le 
pas  tombé  sous  la  dent  du  Cydope  ;  et  i 


Hunuaam  dîgaart  capnt  :  nea  DMcitMcrrei , 
Lui  crlerna  inihi,  canlirB(]ne  Goa  datulur. 
Si  tati  TifginiUi  l'LcrUo  piLuis»!  aiiianti. 
Dom  lameu  baactprrat,  duoi  {iracomimpere  ioa'u 
Mp  oipit  j  ■  tMfft,  ait,  nrg.i  Cuins-a,  «]uid  opta  : 
OfiUlii  pMitre  tuî«  :  ■  ego  pulrerii  bituti 
Uttcndeiu  cumulum,  (juoi  baScrel  oorfvon  pnlrii , 
Totraibi  natal»  contiagerc  thui  rogaTi. 
£iriiiitoi>tarem  jann»  <juo<]u«  prolinus  «nDoa  : 
~  Hos  Umeo  illr  inîhî  dahat,  a^Uraamq(lP  jnfenUmj 
Si  VcocTcm  |>at«r«r  :  K>nlemto  niaacr«  l'htehi 
IduuI»  pcrmaneo  :  mA  jam  feliciar  rtu 
Terp  dédit,  trcatul<M]iie  gradu  Tcnil  o-gra  imectot , 
QuH!  pali«uda  'liu  est  ;  oain  jam  mîhî  UMula  Be{ilem 
Aela  vides  ^  tupere«l,  Dumerns  ot  puUerîs  «quem, 
Terreauini  mnF'-s.  tercrnlnm  inutu  «iderc. 
Trmpua  crit,  qmicn  me  de  tanio  corporc  parram 
I.oi)|p  diet  facial ,  coommlaqne  mcmbn  f«aecla 
Ad  miDimum  redigaolarooui  ;  nec  imati  Tidebor, 
Née  placuMe  Deo  :  l'b<rbm  <]ii(M|ue  (ontlia  ipie 
Vel  oon  agnotnl,  vel  dilpii«sc  niffabil. 
tK]u<>  ad»u  miiUiLi  fi'Mr  !  nii>li4iit>  tidfnda, 


Voce  lamra  ooinr  ;  loerai  raibi  fati  rvlia^MoL  a 
111.  Talia  cauti-iuoi  pn-  iteriii«moraala  6iikjfc| 
Sedibui  Euboicam  Sljgiii  eiDCr^t  în  arbtm 
TniioB  if^neaf  ;  airriiiiue  n  mora  lîlalia  , 
Lilora  adit  ounduin  pulrîHt  babcntia  bobcS. 
Hir  i{Dw]ii«  uibiUtcnl  past  Icdîa  longa  UborVA 
Pferitiua  Nfacnmti,  com»  etppriralii  t'Uwi. 
Dw^rtuoi  (ftioodam  innliM  qui  ntptbui  .4;lii« 
MmcÎI  Acbctneniden,  îinprDvisoquc  frpertinD 
Vir«ra  miralUBf'  •  Qai  te  nauirv,  Drn(t« 
S«rvat,  Acb«ineaide?ciir,  ÎDqait,  lairbara  ùt%m 
Prori  icbit?  priiUir  TntnDi|uaF  tam  earuaf  • 
Talia  (jairtrali  jim  ood  btrtulaaamirto, 
Jam  tuoK,  et  tipiai*  ajtia«rio  leffininr  nnllia, 
Falor  Achirmenidct  :  «  ilenim  Polypbcmoa,  tii 
Adipiciam  fluidoa  buinano  ttnfpiioo  nrtat; 
Hio  iiuLii  II  |K>lJOf  dufflits  «l  llbarr<)u*  caHoa  ■ 
Si  n\>ntu  Mntta  rrarrur  fjeoitore,  orc  nm^oan 
Ettc  fDtia  potrro,  pr«»tf>tn  lie**l  omnia,  (nma. 
Quvd  lo<|uar,*t  apim.  «-o-luiDiiu*,  et  lujiûiuial<f 
Adipicio  I  pMlitDDC  lUiirclQS  ,  et  KBOkOTMr  I 
lltr  drdit  :  qnnil  nnn  jrtima  ko»  Cyclafit  il  i 


LES  HCTAM 

t  |)«ura,  mon  corps  reposera  dans  tu 
JttiDoins  il  n'aura  pas  pour  tombeaa 
de  Polyphéme.  Que  devins-je  au  mo- 
TÎMe  où  je  me  vis  abandonné,  et 
1  loin  du  rivage!  Va  terreur  m'a- 
fouf^e  de  mes  wns  :  j'éuiis  anéanii  : 
«s'ouvrit  pour  crier,  mais  l'ennemi 
le  tremblai  de  me  traliir;  les  cns 
d'Ulysse  faillirent  vous  perdre.  Je 
Ibpe  arracher  le  somme:  d'une  mon- 
H^  au  milieu  de  la  mer  celte  masse 
t;|ele  vis  encore,  de  ses  bras  gigan- 
liaoer,  avec  la  force  d'une  mactiine, 
Iqoaru'ers  de  rocs.  A  la  vue  des  ro- 
8  values  dont  le  poids  menaçait  de 
lergvr,  jt?  pàJîsKiis  d'effroi,  caniniesi 
Aur  le  vaisseau.  Dèsque  la  fuite  vous 
l'une  mort  MTi-euse,  It:  géant  ^aet 

0  rugissant ,  snr  l'Ktna  ;  aveu{;le ,  il 
ml  loi  ses  larges  mains  pour  éviter  li-s 
B  beiune  contre  tes  rochers  ;  il  tnume 
f  ses  bras  souilles  de  sang,  et  pousse 

1  impréuiiions  contre  les  Gre<'s. 
irieH  it,  sijnmais  le  liasanl  ramenait 
lainCiy&set  ou  quelqu'un  de  ses  com- 
vr  qui  je  puisse  assouvir  toute  ma 
I  cnanjrerais  les  enit  ailles  ;  je  le  niel- 
èoes  tout  vivant,  je  boirais  son  s^ng 
«;  j«  ferais  crier  ses  membres  broyés 
Jenu.  Que  je  me  consolerais  facile- 

^Bbwo  j«ni  nnnc  vitale  retinqnim , 

kv  aul  crtit  non  illa  eoadir  îd  alro. 

laac  ■nimi  j  tii*i  li  timor  ibilulil  cmncio 

insaKiiie].  fnil.quum  vo*{H-lcrTfllUi  irlictiii 

ecpcti  ?  tnlui  inrUinarf  ;  »nl  hiolj 

Minai  :  VMtrc  ^uo(]a«  clnmor  Clitil 

JMptt  :  liJi,  ifiiuin  iiionle  r^f  al<o 

Blpnlain  tn«<liM  (witDiiit  in  tiodu. 

I^veltili  Inrmvali  vîrîliut  acU  ^ 

nleo  jaculaauut  tau  lacfrto. 

rimflrrt  Soclam  lapiire  orioim , 

{aoimeaon  fs«oblita*  in  illa. 

■  v««abacaba  maria  retnotit, 

t  ieUtu  frenirbuodus  obambulit  jfîlaim, 

p»tn»annifat,  ft  laminii nrbiti 

ipnal,  fctlata<]u«  bnchia  tib« 

Ba^cfugfotrm  na«cntur  Acbiram , 

no  «  quia  ntmi mibi c»&i Otiien  , 

ne  Mai*.  înqarm  mr*  «Ariatira; 

EmmUib;  raJH*  Tirentia  deitra 

!••  kniem  ;  coja«  mibi  nn^i*  ioandet 

itflilîtlMtdeiit  aiibdrtitJbui  arloa  : 

■jaotltTtntdaiiiDuiomibi  lurJaadrinl»!  i 


ment  de  ta  perte  de  mon  œil!  »  J'écoutais  les 
furieuses  menaces  du  Cyclope;  je  regardais, 
glacé  d'épouvante,  snn  visage  encore  rouge  de 
meurtre,  ses  mains  terribles,  ses  vastes  mem* 
hres,  son  orbite  saif^ant,  s:i  barbe  mêlée  de 
sang  humain.  J'avais  la  mort  sous  mes  yeux; 
mais  c'était  la  moindre  de  mes  lerreura;  el 
déjà  je  me  sentais  s.ii<:i  par  la  main  du  géant, 
je  sentais  mes  entraitlrs  dévort-es  et  englouties 
dans  tes  siennes;  je  no  pouvais  chasser  t'borri- 
ble  image  des  jours  où  je  l'avais  vu  briser 
contre  la  terre  mes  maltieureux.  compai^ons, 
et  lui-même,  accroupi  sur  leurs  cailavres, 
comme  un  hou  sur  sa  proie ,  dévorer  avi- 
dement les  entrailles,  les  cl»airs,  tes  os  avec  leur 
moelle  et  les  membres  palpitants.  Tout  mon 
corps  tremblait  ;  je  n'avais  plus  une  goutte  de 
sang  dans  les  veines  ;  je  le  voyais  encore  mft- 
cht-r  ces  mets  h  ideux ,  et  revomir  les  morceaux 
saignants  parmi  des  flots  de  vin.  Je  me  figu- 
rai vil  lime  d'un  si  affreux  destin.  Je  res- 
tai longtemps  caché,  tremblant  au  moindre 
bruit.  Craignant  ta  mon,  et  ta  désirant  tout  en- 
semble, trumpant  la  faim  avec  dc^  glands, 
des  feuilles  et  de  l'herbe;  seul,  sans  se- 
cours, sans  espoir,  el  comme  dévoué  à  la  ven- 
geance du  Cydo|>e.  Knfin,  après  de  longues 
soutfrance.4,  j'aperçus  ce  vai.sseou;  je  courus 
au  rivage,  j'implorai  du  geste  un  asile,  et  l'on 
eut  pitié  de  moi  :  un  Grec  fut  recueilli  sur  on 


IIbc,  el  plan  fem  :  mt  luridu*  oerajut  borrar, 
Spcdaotrni  toIIhi  fliamnom  «de  m»d«\e«, 
CnidelpRilop  manu*,  et  iaanfin  Inminii  orbem  , 
MetnbraquK,  et  bumanoranrn'ttin  un(;tiine  barbant. 
Mt>r«  rrat  mile  neulna  ;  minimum  Umcn  illa  maloniB  ^ 
lit  jâin  iirPOsorum  ,  jamian]  mra  xitcwa  rtbar 
lu  BUS  mtTkuruis  ;  menlHjoe  bnrebat  iaiêf^o 
T«in|>oria  illîui,  qno  TÎdi  bina  mrorum 
Ter  quatcr  adfligt  aocîorum  nirpota  l*rr»  ; 
Ousiuper  ijise  jacrni^  hirsuti  mon  leomi, 
ViKciffjufl,  el  naniM  ,  rumque  albi*  occa  iDfaaIlli , 
Sem4iiinii«(|ufl  Biioiafidam  ooodebal  in  alvutn. 
M«  lr»mor  ioviail  :  lUbam  lioT»  «anguin*  mcntiu; 
Maod«Dlcm4iue  ridcn*,  rjectantetnque  eraesUa 
On  dtpt» ,  rt  frutta  ttirro  glocoerala  vomontAin, 
Talia  fiugrbam  miuro  mibi  TaU  parari  : 
P(Ti)ue  diea  multoa  latttaof ,  omnnaqtic  tr<>miic«» 
Adilrepititm,  niorteinqoe  tînwiM,  cuifiduBcpie  morin  , 
Glande  raincm  pellcn*,  et  mitU  rrondibna  bei^l, 
Sotuji,  inopi,  eifpes,  lelo  pteavqge  relicttu, 
llaud  procul  adipeii  loogo  jwil  Icinpore  navtm , 
Ora»tqne  fugim  f^ita,  ad  liltrvfjuecararTÎ  ^ 
<  Et  mcfi  ;  Gnium^c  ralïtTrnjaiia  ret^l.  2»' 
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vaUwau  de$  Troyens.  Mais  loi  aesni ,  cher 
compagnon,  cont'e-iiiui  les  av<-tiiurcs,  ct-llcii 
ù'IIlyueeide  tous  ceux  dooi  tu  as  parta{;éles 
péntii.  ■ 

Mararée  lui  r*arle  d'ab^itl  d'ÉoIe,  qui  r^fjoe 
sur  lu  fiier  profond»' «lÉiri'rie,  et  qui  retient 
dans  d»-B  ravernes  les  venis  furtvux.  Éole  les 
avait  enrerniésdans  uni>  ixititipour  Ips  donner 
•JM  roi  d'Iiliaqiie;  ei ,  Rniw  à  c«i  éiranf^e  pré- 
sent Ulysse,  ai'rèi)  nful"' jours  d'une  heurpuw 
Davi{;«iioa.  découvrait  dijâ  son  lie  lant  dési- 
rée. Mais  le  divi^niR  j'iur.  a««  comparons,  ja- 
loux de  leurcbef.  et  avidt-sde  paria^'er  ses  Irè- 
sois.  qu'iU  crot aient  caili*^  dans  cette  oDire, 
avaient  ouvert  au\  vt;nls  leur  prison;  et  le 
vais»f'au,  eniriiiiiê  p:Ér  eux  »ur  ]p^  mrrs  qu'il 
veoail  de  traverser,  éiatt  retenu  sur  les  c^ies 
du  royaume  d'Ëuie.  *  Delà.dîi  Macarêe,  nous 
arrivons  a  U  ville  aitiique  du  I.e»iryf;oQ  La- 
mus  (b).  où  n-(;na:t  alors  Antipliaiès;  tJI)-8se 
uie  depuie  vers  lui  avec  deux  autres;  mais  à 
petoe  l'un  de  mes  coiijp;i^,nODS  et  nioi  trou- 
vons-nous noire  salut  dans  la  fuite  ;  le  Iroi- 
aiénic  est  dévoré  pur  le  roi  téiocedes  Lestry- 
Qons.  Antiphatès  d>>us  pou>suit  ;  et,à  sescrïs, 
uœ  foule  immense  aixx)iii't  »ur  le  rivage;  ils 
aous  accablent  de  rochers  cl  de  troncs  d'ar- 
bn"-;;  hoiiiuies  et  vai&si-aux  .sor)lnit;loNlrs;  un 
seul  navire  échappe,  et  c'est  celui  que  je  mon- 
Uis  avec  tlysse.  La  pluf>ari  de  nos  compa- 


Tv  rjnoque  pxnde  ttioi.  comltuni  f>r9ttsn(D«,  usai, 
Et  dti«ia,  ei  turlic  ,  i|uv  lecum  crédit*  pooto  «tt  i 

^nlnn  îllrrtftrt  Tunv  regnare  proruniloj, 
JEt>\ou  IlijipoUdeu,  ailiibMilMii  Cdn-rrr  fcnbM  ; 
(juoi  bominduMMtfi^,  tnemonbili;  niunux, 
Dulicbiom  uimiiiiKf  dacrai;  fUluque  i^cunJo 
Luribui  iHe  a<>T«in,  et  l«rram  adiiMiiMc  )»riitun  i 
rroxiiD«  (Ktit  Qouim  quiim  fête  Auron  itioT^rat , 
iDriJia  irin<>«  iir^ilTtiiie  rupîdinr  i)urL>it , 
Em  rslot  auruni,  dttntiijc  ligtnniia  vrot», 
Cum  quiliut  iM4-  reiro,  |>cr  quai  moda  rniiiral  uadai, 
£nliK|ur  nleni  (wiiiu  rrprtittv  tfrtDDi. 
N  lad^  Laini  vrtrrcm  Lrtirjgon»,  ipi|uit.  îii  urbem 
Veniiiiua,  Auliphaln  trm  rngaBlut  îu  ilU  ; 
Miuukail  huueë|>ii  tunt    nuincrticomiUtilr  diiorum  : 
Vivjiie  luga  i|ua>tiu  ulai  coiniLÎque,  t)iiliic|u«  ; 
Trrtiiu  c  oobit  t^itrrgoai»  impia  tiuKÎt 
Ora  cninro  tuo  -  ru{;initibu>  iiuUt ,  et  ii)^ru 
CoaciUI  ADt4|ihalr»-  riicuut.  «t  »ait  tr«lxi(|u<> 
timitiuiianl,  UM'rt[ttuli]U(r  tir'».  iiif>rgiiiit(|(i<>  cArinu. 
Ciu  lamcii,  (jiin>  une  îpkum<|u<>vcbclat  L'iiwn, 
Eltii^il  :  antisM  «orinnim  parte,  dultalet, 
Huitaine  coD<|U(«li  In-nsadiabimur  ilJU,  |Mt 

QwbpnKolbiaccrrnia;  procul  hiflc  tibî.  rrrnr,  videnil*  ' 


fanons  avaient  péri;  nous  ftjyoos  en  d^ 
leur  soil,  et  ouus  venons  aborder  à 
que  vous  voyez  de  loin  ;  ei  c'est  de  ton 
faut  la  voir.  Croi!»-moi,  6Is  de  Vénus, 
plus  juste  des  l'royeiis  (car  u  mes  y 
{fatrre  terminée,  tu  n'es  plus  un  m 
croi»-moi,  fuiti  1rs  nvages  de  Circé.  Now 
après  avoir  atiaclié  nos  vaisseaux  sur  1 
poursuivis  par  le  cruel  souvenir  d'Ani 
et  de  Polyplième,  nous  refusions  de  pi 
dans  l'ile,  et  de  visiter  un  polais  incoani 
lut  (ifer  ausort.etle  snrl  nieclH)isitaT4 
lès,  Euryloquc,  le  buveur  l*Jpooor  (7) 
huit  autres,  pour  nDU.s  ren<lre  auprès  éê 
A  peine  avons-nous  Iranclii  te  seuil,  noa 
arrêtons,  saisis  de  frayttur  à  la  vue  d'un 
liluded'ours,  de  loups  et  de  lions  qui  i 
raient  à  nous;  mais  aucun  d'eux  n'était  i 
dre  :  bien  loin  de  nous  montrer  les  p^t 
les  dents,  ils  remuent  doocenient  la  qui 
ils  nous  suivent  avec  mille  caresses.  Ue 
mes  nous  nj^vent,  el,  a  travers  d*inii 
{galeries  de  marbre,  nous  coniluîseut  aop 
leur  maîtresse.  Elle  était  a!i.sise  da>«s  un 
m.ignifique,  sur  un  trûne  de>é.  vi>i 
robo  éblouissante,  avec  un  manteau  d'à 
d'or  sur  ses  épaules.  Autour  d'elle,  u» 
de  nymphes  et  de  néréides  ;  m^ts  leor>  m 
sont  pas  occupées  au  travail  de  la  laioa 
disposent  les  herbes,  elles  séporeuihs 


Inaula,  vit*  nitni  :  iu>]tjc,  o  joitmimi  Troiun, 
Natfe  Dca  (aequeciiiiit  (inïl'i  Uarle  romidiii 
IImUi  m,  JEncM  I ,  iiiuuni,  tufpe  lili>ni  Oirci;*. 
KfM  (]tio<|iK  (jirovo  raligala  in  [lUtrv  piua 
AutrpbaUF  mcmores,  iin(nantuc(n|ue  Cydn^ia, 
ire  nrjabainiit,  cl  tctia  i|[pot«  tubiHË. 
Siirtc  *iiiiiu(  ImU  :  ton  mr  GdutnrfUf  PalilHi 
l*'Hr^l'>rlitirni|ueKimul,  iiimiii|iiie  hipruara  *i>i, 
UiaqiM  novcm  RnciM  Circva  ad  mtKott  initiL 
Quoiniul  ndliiftntui,  tti'tiinii»i|D«  la  linuu 

Millt*  lupi,  lllilUP<|Ur  lupi»urMM|IIC,  I^MlM 

UminD  fi-cere  D»tuin  :  i«d  nulb  limruda  , 
Nulla<|»c  rrat  ruMlro  bdura  ia  onrporc  minai. 
Qutii  etiam  bUdda»  inuTrr«  per  *«ra  r«a4«* , 
KflStraqueaduliinIcf  comiUut  r^û^i»:  dnae* 
Eirjpiuul  laojuUs  |<rn|ii>'  atru  OMnttOtY  iKto 
AddiiiiiiaJin  duruut  :  pulr.hrw  «v^t  illt  t 
Sublirfiih  sulii),   pallaiij(|t|i!  ilidulJi  litlcfktMllf 
InfuiH^rauralfi  circuiiivcUlur  aintriu  : 
N'Ti>id(>a  NvinpbjNjttp  timul.  qav  vttiûn  enOia 
Nulla  tniliiii)tdi||itii,  dm  fila  tr<|U«iilia  daanU , 
Graiitina  ditpi^aast,  apanoMiu**  fucor 
Sewrnunt  ralilliit,  nrtaK]ae  eolenfctu  IwHma. 
Ipu ,  cjiiod  It.r  fariunt ,  npui  rsigil  :  tau  ««a  i 
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devm  etlM,  l«  frhntu  He  dîversf^  cou- 
lleaplacenlavtx'suin  daiisdi-scorlii-illes. 
irigi^  leurs  iravauiL;  elleoionaii  l'usage 
\ue  ff  Dtlle,  les  lois  et  les  vertus  tle  leur 
;e;  c*esi  eUc-méme  qui  choisit  et  qui 
I  plnus  qu'elle  doit  employer. 
[|ii'clle  nous  apei\'0(i,  son  vÏMçe  prend 
râni  ei  ouvert  ;  elle  nous  rend  tons  nos 
'S  de  joie  et  de  bonheur.  A  l'iustaat  elle 
Ipirerun  méboged'orge  grillé,  de  miel, 

et  de  lait  uillé;  mais  la  doureur  de  ce 
ge  déguisait  les  &uc&  pertides  qu'elle  y 
■rtncneot  refendus.  KUe-méme  nous 
H  In  coupes  de  ses  mains  divines;  dé- 
l'aue  siiif  ardente,  nous  les  vidons  d'an 
lit;  mais  à  peine  ai'ons-nous  hu,  à  peine 
)ledee«se  nous  a-t-elle  touché  les  che- 
B  u  bagueiie  (je  ne  puis  le  raconter  sans 
.  Don  corps  se  hérisse  de  soies;  je  veux 

e«  je  ne  lais  enicndre  qu'un  rauque 
ire;  mon  front  se  l>aisse  vei-s  la  terre,  ma 
I  s'allonge  et  »e  rei:ourbe  sou^  uoe  r>cau 
•^  moD  coq»  se  gonfle  et  se  charge  do 

les  m  lins  qui  re-oaient  de  saisir  la  coupe 
nent  pour  marcher.  Nous  subissons  tous 
mes  Â  terril)les  effets  du  breuvage,  et 
HMts  renferme  dans  une  étable.  Lurylo- 
b1  ne  prend  pas  la  forme  d'un  porc;  aenl 
l^leiié  de  la  coupe  qu'on  lui  offrait. 
^Pde&ance  !  sans  lui  je  ferais  encore 
fuB  immonde  troupeau  ;  sans  lui,  Ulysse 
I^HB  été  préveou  de  notre  étrange  mal> 

ni  n  UiB»  ,  ^am  nt  coaoonlia  miitii  ,- 
ri  wit«HciM  pnu**  namînil  hfrbu. 

oofVHlit,  dicte  icoeptai)ur  «alulo, 

tvltiif  ,  et  rnldidil  omnia  «util. 
rij  auKxri  totli  jubcl  bordpa  gnni, 
1^  «in>(|tw  mrri ,  «t  cum  Ucia  nnsgnU  pit*o  ; 
M^har  bu>«Dl  furiim  dulcaliop,  iur«M 
I  MM^imiu  urn  data  pocuLà  deilra. 
iHisnatiaitMiilM  batuimua  ore  , 
tfomiSM  «irga  Dm  diraeapillo*  ; 
«i  d  rclertm)  mIw  bormccro  nopi , 

paaPtlo^vi;  proftrdiirUrre  rauruin 
r ,  d  ÎD  Umiii  Inlo  procDtnbera  vulla  : 
rwaim  fvusi  panda  oeralInMre  ro«lra  ; 
m»iv  Urni  :  *l  <{»a  modo  jm>cuU  pnrta 
nibi  TitcnDt,  illa  vftiigia  Teci  : 
\rtitm  paaiu,  UotiunrnrdiMniiiiïpouiinll 

bara  :  aalanttineauitcJraÉaM  H|{ura 
t  f'iir^iocfatifii  ;  toliu  data  pociila  fugil, 
I  iilMMl,  p^oms  pan  uns  maorrcm 
MqH  Mtigtn  :  D(c  Isaiv  cladi»  al  itio 
Mf  Cnra  olUn- irprtirt  (jlisn. 


heur,  et  ne  serait  pas  venu  nous  délivrer.  Le 
difu  qui  porte  le  cailucee  lui  donne  la  flr ur  att 
blanc  calice  ei  i  la  notre  racine,  que  les  'litrux 
ont  appelée  moly.  Oite  Heur  à  la  mjin  et 
muni  des  averiissemenis  léletites,  il  entre  har- 
diment dans  la  demeure  de  Circe.  Ces)  en 
vaia  qu'elle  l'invlie  a  goùler  la  liqaeur  perfide, 
et  qu'elle  cherche  à  lui  t-ffleurer  les  cheveuxde 
sa  baguette;  Ulysse  la  re(ious>e,  la  menace  de 
son  épée,  et  ta  déesse,  tremblante,  lui  tend  la 
main  en  signe  de  paix  eld'amiiie.  Bientôt,  ad- 
mis à  partager  sa  cuucbe,  il  obiK'nt  d'elle, pour 
gage  de  leur  union ,  notre  délttrance.  Circe 
répand  sur  nous  les  sucs  d'une  herbe  bieofai- 
sanie,  nous  frappe  à  la  tête  de  l'autre  estré* 
mité  de  sa  baguette,  et,  par  des  conjurations 
nouvelles,  détruit  l'effet  des  premières.  A  me- 
sare  qu'elle  parle,  notre  corps  se  soulti>e  de 
terre  et  se  redresse  ;  les  soies  qui  le  couvraient 
tombent;  nos  pieds  quittent  leur  forme  igno- 
ble, nos  épaules  renaissent,  nous  retrouvons 
nos  coudes  et  nos  bras.  Ulysse  nous  embrasse 
en  pleurant;  nous  pleurons  avec  lui;  nous  le 
tenons  longtemps  serré  sur  nos  cœurs,  et  nos 
premif^res  paroles  ne  sont  que  l'expression  de 
notre  reconnaissance. 

Mous  sommes  restés  un  an  dans  l'Ile  de  Cir- 
ce :  et.  pendant  ce  long  séjour,  j'ai  va,  j'ai  ap- 
prb  bien  des  choses  merveilleuses;  celle-ci, 
entre  juires,que  m'a  contée,  en  secret,  l'une dei 
quatre  femmes  t|ue  Circé  emploie  à  cesatfreax 
mystères,  tn  jour,  pendant  que  la  déesse  était 


Padrer  buic  dedcnl  ûortm  Cytlniiai  albam  ; 
Mo')  rocant  Suprri  ;  nigra  radirc  tenclur. 
Tulut  ea ,  nioDiUiqur  limul  cwlrtlibvt  iutril 
IIIb  doinitmCircn  :  et  ad  ÎDiidJoM'oeatui 
Pociila ,  rnatolem  «irga  tnuiccre  captMof 
nepjiulil;  et  tlni-ln  pjvtJani  dclrmiil  Pii»r. 
Iode  lîdrs  ,  deilraM)ue  dilf  :  ifatUiiioque  r«cepliM 
Conjugii  dolcm ,  tocionim  «virpora  ,  pMcit. 
SpargiRiur  inoocuB  auccii  ni«lioribua  berba, 
Pcrtutiniun)ufl  &ipul  oonven*  verbcra  virg»  ; 
Vrrbaqncdicunlur  dioliacoolnria  trtbù. 
Quo  inagU  ilU  cauit ,  magi*  boc  l^lun  le*«U 
Erigimur  ;  *eUD<|iiiï  «dnnl  ;  bifidoM|ii«  nlioquit 
Itinio  pcdi'«;  rcd«unt  liiimcri  ;  tubJKU  Unrtia 
fincliia  auut  :  n«nl^m  fl«DU!i  amplcHiiniiritltini, 
lleremiit<|iM  ducia  n>llu  .  ncc  *c(ba)arat( 
DIIj  priura  jumiii ,  quain  uu*  tntantia  gratoi. 

Aonui  Qoa  illic  tniuil  iDora  :  muttaïue  pivacui 
Tempnre  lam  louf^u  rîdi ,  nitilla  aViribiii  LtauM. 
Iloc  quo(|iiP  ouin  luullis ,  qiMM]  clam  tiiihi  nUutil  uiia 
QuaUiort  rainalîi ,  ad  lalia  aacra  paralia. 
Cura  duc* ntmtiu*  meoCircadooi  rola  raoratar,       ZH 
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restée  «eule  auprès  d'Ulysse,  celle  nymphe  me 
fit  voir,  dans  un  lieu  cunsacré,  la  sutue  en 
martyre  hianc  d'un  Jeuiw  liomme  dcnl  I»  léie, 
ornée  de  cnu'onnes  m^mbrctiset,  ciait  siirnion» 
tee  d'un  pivert.  Curieux  de  uvoir  quelle  était 
celle  siatii  ,  (Hturifuoi  elle  waii  ail  r*'e>tan%  ud 
temple,  >  i  p'iuri|iiiM  ce  [Hvcri  eia  t  sur  sa  l'-te, 
je  lede>iian>lai  à  ins  c()nipa;^ne.  •  Écuuti%  .Ma- 
rarée,  medii-ellt',  el  lu  sauras cominen  est  re- 
doutable la  puisKincr  de  ma  inaJtresse;  préte- 
inoi  Ion  attenirnn. 

t  Picus ,  li  h  de  Saturne,  réjjnait  dansl' Auso- 
nîe:  ilaviii  fa  passion  de  (IresKer  pour  la  guerre 
de  vaillaniscoiirsifis  O-iirslatueestlasienDe: 
lu  peux  voir  dans  celle  inia{;e  de  marbre  i-om- 
bieniléiait  lieJU.ei  s^n  âmeelait  aussi bflleque 
sa  Gf^urc.  Il  n'av;iii  |  u  voir  en<x)re  quaire  f  is 
lesjeutquela  '.rèce  celf^bre  tous  leji  cinq  ans 
dftnst'KliJt-;et  k-sDryadesdesmuntsdu  Laiium 
avaient  pouri  nt  tourné  Ifs  yeux  vers  lui  ;  les 
Nymphe*  des  fonlaioes,  les  ISaiadesile  l'Albu- 
la  (8).  du  Niimiciis,  de  r.\jiio,  de  l'Aline  si  tôt 
borne  dans  son  cours ,  du  IVar  impétueux  *  do 
Farfarus  aux  Irais  oinbra{;eâ;  les  divinités  qui 
hahiienl  la  torei  sacrée  de  la  Diane  seytlii- 
quc(lï),  et  les  lacsd  a'eniour,  touies l'aimaient; 
mais  uur- :ieule  aymplie  eui  son  amour;  c'était 
la  tille  de  Janus  au  double  visa{je,etde  Véuilia, 
qui  lui  avait  donne  la  vie  sur  le  mont  Palaiio. 
A  p^'ine  sortie  de  l'a  lolest-ence,  elle  chuisil, 
parmi  tous  ses  amants,  Picus  pour  sou  époux. 


Son  admirable  beauté  éuii  eacore 
rairable  que  u  voix,  eC  aes cbMils | 

fait  donner  le  nom  du  Caneote:  'àtm 
bols  et  les  rochers ,  apprivoisaieM  I 
féroces,  suspendaient  le  coon  i 
Ht'uves,  et  Hxaient  le  vol  errant  d 
Un  jour,  pendant  qn'elle  se  ptittsait 
ipnJresa  voix  mélodieux,  Pirus  éii 
palais  pour  aller  chasser  le  saoglte 
caropa^e^  de  Laurenre  :  il  pressait 
d'un  ooiirster  plein  de  feu  ;  deux  ja 
laient  dans  sa  main  {gauche  ,  el  une  a 
tenait  relevés  les  plis  de  ia  chl 
pourprt*.  Le  même  jour,  la  fltle  da  2 
auSiii  quitté  sou  il«  pour  venir  dau»  I 
fbréis.  sur  les  fertiles  cttUioes  des  U 
cueillir  de  nouvt-llcs  plantes.  CarM 
taillis,  elle  aperçoit  Picus  :  immobu 
prise,  elle  laisse  échapper  lesileann 
cueillies;  un  feu  subit  court  dans  Mt  l 
ji  (Mfine  ix'inise  de  cette  première  éOH 
veut  lui  parler,  lui  avouer  tousses déj 
le  cheval  du  leune  roi  l'emportait  ra 
au  milieu  d'un  tourbillon  de  ehaaseon 
m'éihap))eras  pas,  s'écrie-t-elle;  M! 
tu  serais  enlevé  par  les  vents  :  non, 
connais  bien ,  si  toute  la  vertu  des  (>Il 
pas  évanouie ,  si  mes  conjurations  se 
pas  mon  attente  !  ■  Kllcdit,  et  Tofl 
sanglier ,  une  ima{;e  sans  corps,  ni 
sous  les  yeux  de  Picus ,  et  parait  i 


IIU  mibi  niren  fK-tiim  J«  martnore  «ij^um 

OttpaditjuTcaile,  (jrrvnsia  vertice  piruin  , 

JEàt  $acn  poiituin ,  multii()u«  ii»>i[tM  i»rumi. 

Quu  Torcl ,  et  quire  ucn  colcrctur  lu  mA» , 

Cur  banc  hmi  ««vin  ,  ({(tirtviUi  ,  H  icirr  ToUnll , 

«  Acripr,ait,  Itliureu;  <lainiiiEF<)ui;po(<n)li«  luiaiil 

fiiDcqu<H[uedîficrmpn  ;  lu  dîrtis  adjirr  meDlcm.  ■ 

Firui  in  Aitmni»  ,  (iralnSslurnia,  UutÎs 
Res  fuil .  uliliuin  bcItt^sluilioM»  r<|uiirum. 
Ponna  viro ,  f\»»tn  r^m'u  ^  if  ml  :  licrt  ifxv  dnconra 
Adipiciat ,  licUi]tU>  pmlir*  ■!>  ima);mR  «i-nm. 
Far  anitous  roroi»  :  nrcadhucipfrUstefWr  aoot)» 
Qiiini]aeoncin  pnbrFalOnia  i^uattr  Elidcpugnaiti. 
Illeaun*  HrjaiUi  l.aliia  in  mnnlibnt  oriti* 
Vrrlrrat  iti  viiltiti  :  illuni  r>iiUna  prtrkaul 
Nuinina  ,  NaÎJiitei,  quBs  AlhuU  ,  qua»()iii?  Nnmiei, 
Quaniue  Ani«oiba>|U»,  riirtU')U'' brTvi>«iinui  Aima , 
Plan|Uff  tulil  |irv<'f|»i ,  el  airn-uie  t-'arfaru»  umbrv  , 
QuwjtiRCAlaiilSrTiUicit  rrf^iiuin  [■•-nic»nlc  Diaos, 
Fi.iilJiiiutquelacuji  :  »|irclt*  tainrnninnibiit  unam 
IIU<(<iTet  Mympbrn,  ijiiaiii  iiuuniltin  incuUp  Palitî 
Dicilur  uitr.ipiti  prprrÎMf  Vrotlia  iano. 
Bbu,  obi  Dubilibua  prioiiia]  tnaturuil  aaui*  j 


Prttpotito  cundii  I^aurcDti  trailiU  Fierai 
Rira  <)uiilrai  hm,  «et)  rariortrUMneodi; 
Undc  Caortu  dicta  nt  :  iilvis ,  et  uu  noftf 
Et  mulcrfc  frrii ,  ri  duinii»  Inoga  monn 
On  fuo ,  Tolucr«K|tH  vsfjBf  rctiiicrv  toUUL 
Oucduin  fcniin»  mndulatur  ranitina  vos, 
Ëticrat  It^o  LaurrnlM  Picua  ia  agrof, 
lodincnu  fiturui  a)inH:  Irrfjuintjuv  pfviich 
Ama  t^|ui,  I.TTW]itP  tiaslilia  biaa  [rirbal , 
Piraicram  fulto  cbUm^d^tn  oontractyi  ab  il 
Vrorrat  ia  itUavelfilia  SoliacMdrm  : 
l't^ne  uoraa  le|{«r>t  iMofhlî»  mllihoa  berbn 
NoinÎRC  dicta  MO,  Ciim  rrtiqqmlam. 
Qti«  EÎmul  ac  jurwMiti ,  Tirffultii  abdila ,  ni 
0b«lu|iuit  :  CKid«n  rnann  ,  i|)Ma  Iv^rrat  »  W 
FUfnit)ai(na  fct  (<>taivUa  «t<>rnirr  nxJilta 
l't  priinum  Talido  mEDtrm  eotle|il*bMU;' 
Qti'ul  cu|wr«l ,  faiGura  fuit  :  nr  pcmet  aJîft, 
Cur»u>  «fui  fccil ,  circunifu»iiM|iw  hUIIm. 
•  Non  laitiFO  Hlugin,  rraionpiirvIiaitBf 
Si  moia  mr  uori ,  ti  non  rrtaait  oouùa 
Ilerharum  virlua  ;  Mc  me  nea  cansiu  Ma 
Diiil;  el  cf&giem  .  nullo  ntta  sorfon,  bim 
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à  travers  un  vicfon- 

C  ne  pouvaient  pcné- 

«-  at)usé  saute  à  bas 

•laoce  apr^  celte 

lans  les  profon- 

'e  d'infernales 

■nysiérieu-ve 

nt  pAlir  la 

facetta 

\pro- 

Mres 


"^ 


(dais  Pîciis 
^cesse  et  ses  vœux  : 
,  lai dit-il,  je  nepuiséireà 
possède,  et  puisse-t-elle  n>e 
f  >'on .  j.iniat& ,  lant  que  les 
Tont  la  Hlle  de  Janus  ,  an 
eadra  violi-r  le  serment  qui 
prieet  conjure  de  nouveau  , 
s  elle  s'écrie  avec  fureur: 
tfMera  pas  impunie  !  Tu  oe 


reverras  pins  Canente  :  tu  sauras  ce  que  d^qi 
une  femme,  une  amante  outragée;  sartout 
quand  relie  femme  est  Cln'é.qui  t'aime,  et 
que  tu  outrages  I  »  Alors,  elle  se  murne  deui 
fois  vers  l'Orieni ,  deux  fois  vers  l'Occiilpat  : 
elle  touche  trois  fois  l'icus  de  sa  baf^uette ,  et 
trois  fuis  elle  prononce  sur  lui  des  mois  magi- 
ques;  il  fuit,  étonné  lui-mômodc  la  vélocité 
de  sa  course  :  mais  il  se  voit  des  aites  ;  c'est  us 
nouvel  oiseau  dans  les  foréis  du  Latium  :  indi- 
gna .  il  frappe  les  arbres  d'un  bec  aussi  dur 
que  l'acier;  il  fait  avec  ra>>e  de  profondes  Me»- 
Mires  :i  leurs  branches.  Son  pluiuage  a  conserve 
w  uiuleur  de  pourpre  de  sa  chiamyde  ;  et  le 
inBeéclaUQt  de  son  agrafe  d'or  brille  antour 
wn  cou.  Il  ne  reste  plus  rien  de  Picusque 
om. 
-vendant  ses  compagnons  l'appelaient  i 
^.  auda  cris ,  et  ne  le  trouvaient  nulle  pan  :  ils 
aperçoivent  Circé;  car  elle  avait  déjà  éclaire  les 
airs,  et  permis  aux  venis  et  au  Soleil  de  dïssî- 
perlesnuagi^  :ilsraccu»cni  du  crime  qu'elle 
a  aimmis,  lut  redemanticnt  leur  roi ,  portent  la 
main  sur  die.  et  la  menacent  de  Icui  s  javelots. 
Mais  Cirré  répand  sur  la  terre  des  sucsvéné- 
Deux  ;  elle  invoqueet  la  IVuit,  et  U-sdieux  de 
la  Nuit,  l'Érèbe  rt  le  Chaos;  elle  conjure 
Hecâle  avec  de  longs  hurlements.  0  prodige! 
les luréls  bondissent  et  changent  de  place;  la 
terre  gémit,    les   arbres  voisins   pâlissent, 


rSwM  IraoKitrrrrf  rcgii 
nbibai  neniua  ire  «idm  , 
rinjun  looa  pmii  non  «onl. 
pnHlttprttt  iiuritu  umbrani 
huntalU  Ufgi  rdàM|uiti 
n ,  ailTa  p*da  «mt  ia  alb. 
iTcrIw  tnicfin  didt; 
9  mnniiic  adoni, 
Lum  eanfuiulrre  Lanv , 
I  «bletria  pobo. 
IcBMlur  uratiofl  uslun  , 
nuf  ;  rsciique  vagiatuf 
•btftciutadii  rc|>t. 
B  j  ■  Prr  o  (ita  luitiinn  ,  ditit , 
injue  Iiâ&r   ^iilelirrriinr',  fitnuiin, 
libi  i(Ri  ,  Dm  ;  oi'njule  nmlris 
i]ui  fwmtk-t  oinais ,  Solcra 
lllid«  d«pic«  Cire«n.  * 
iiiM|a«  ,  |)nK««que  repcllil  : 
ait,  lonttitn  Uiui  :  allen  Mplum 
rtmfam ,  eoRi|iri'cwr,  atvum  ; 
(ÙIU  f(Bil«ra  lirdam , 
•vntbRnirataCaDcntcm.  • 
(ujltinta  Tnitlrs- 


■  Non  tmpiia*  tms  ;  nr^ie  enim  rcddfn  Cansalî  ; 
rnut^uf  i]uid  r,irMl,  f|Hid  inism  ,  i]uid  femiDO,  iucta 
Rclna  ,  lit  ;  led  aiiun* ,  et  Ivm  ,  et  rpmina  Cira.  • 
Tuin  hîj  ad  oocaaam  ,  bit  tt  roDiertilad  orlotn  : 
Ter  juiroctn  hacuio  leligit;  tria  camiina  diiit. 
Illc  fugit,  >ne  BolitoTelociut  ipH 
t^urrcre  niiratiis,  prima* in  rorpor^TidjI; 
Se<]tie  Dcnam  luliilo  Lalii*  actcdnc  liUia 
todigoatuB  a«eni ,  durofcre  robon  roitro 
Pigit,  et  iratus  luogiadat  «ulnvra  ninit. 
farpurcuin  rfalam^dit  penon  tnipre  cnloreni  : 
PibuU  quod  [iKrit ,  veatctnfiu^  RicrnordrnI  aunitii , 
Pluma  (it^eifulvo  conrii  pnccingilarauro; 
Neo(|iiid<|uani  aaliijui  Pirn,  nûînomini  ,  mtat, 

Inlena  comtlfarJamatou^pe  prr  «([nu 
N*<]uifl(|iiain  l'icu,  nulla4)uc  io  parle  rrprri», 
InTmiimt  Circeo;  nain  jam  EMmainralaurja, 
PaMaqu*  eral  nebulaa  Tenlit  ac  Soif  ri-snWÎ  j 
Criraillibuiqiie  t>r«iiiaiil  ferii;  n^eiaque  repou-^jot, 
Vim<|Utt  feniol;  >KviK|ti«  parant  tDOMiera  teiî*. 
Illa  DOCTDiiparifil  viru*.  iucdom|U('  ivtwai  : 
El  Norirm ,  No<*l)»qiie  I>«ot  trclxxjuc  ChaoqiM! 
Convoeat ,  «tloaips  Hectlen  utultlibu*  unt. 
Eiaâlufrf  loeo,  dkta  tnirabile,  aiUv;  Aiif 
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rbprl>e  se  mouille  d'une  ro3«e  8«Dglantc:oD 
cntfnit  les  rochers  pousser  d'jffrrus  mugûse- 
nienls;  les  cliîens  attoitiit.  de  biileux  reptiles 
fruillem  la  terre.  el  l'on  voit  voltiger  çà  et  U 
les  iimhn'ji  des  morts:  les  soldats  sont  îm- 
mobîl'-s,  muets  d'hurreur.  Circe  touche  de  sa 
fotale  b'gueitft  tous  ces  visaf;(>!i  épouvaolps;et 
un  ne  vuit  plus  à  leur  place  qu'une  foule  d'ani- 
maux sauva^ej  ;  pas  un  seul  n'a  conservé  la 
furme  humaine. 

I  Le  soif  il  couchant  s'était  «baissésur  les  riva- 
ges de  Tartesse  (10),  et  Canenie  avait  en  vain 
attendu  Picus  ;  ses  yeux  avaient  en  vain  cplé  le 
retour  Ul-  son  e|K)ux  ;  seï  esclaves  tt  le  peuple 
parcourentles  forêts,  à  la  lueur  des  flamlteaux. 
Ce  n'est  pas  assez  pour  la  Xymphe  de  gémir 
ei  de  pleurer ,  de  s'arracher  les  cheveux  ei  de  se 
meurtrir  le  sein  ;  elle  s'echapfte  de  la  ville,  et 
court  (à  et  là,  comme  en  démence,  dans  les 
campa(;nes  du  Latium.  Six  jours  el  six  nuits , 
uns  nourriture  et  sans  soitmieil,  elle  va  au 
ha.<iard  par  les  montagnes  ei  par  les  vallées:  le 
Tibre  la  ville  dernier,  épuisée  de  faiigueetde 
douleur  ;  elle  seiaii  laisse  tomber  sur  sa  rive, 
et  là,  toute  en  pleurs,  d'une  voix  triste  et 
Faible ,  elle  murmurait  uip  ehanl  plaintif  .comme 
léchant  du  cygne  qui  va  nraurir.  EoHn  tout 
son  corps,  épuisé  par  les  lai-mes,  se  dissout 
peu  à  peu  et  ii'évanouit  dan»  les  airs.  Le  lieu 
témoin  de  sa  mon  étrange  en  a  conservé  le 


souvenir,  et  les  mnses delà  Tieille  Italie,  b 
Camèiiea  lui  ont  donné  te  nom  de  Caneaie. 

Voitj ,  dit  Uacarèe  ea  Hnîa^aat ,  de  ce»  pr> 
diges  dunt  j  ai  vu  ou  cnieudu  rai-ofiicr  tut 
d'exemples,  pendant  le  cours  d'une  anoée.  Cl 
long  repos  nous  avait  amollis,  et  noaa 
oublié  et  nos  vaisseaux  et  la  mer,  quand  Uti 
donna  l'ordre  de  remettre  à  U  voile.  Mais  ' 
nous  avait  preilit  do  longues  épreuTes, 
tains  voyages,  de  nouveaux  écueilseidei 
vdles  tempêtes  :  cet  avenir  m'effrin. 
[  l'avoue .  et  je  me  suis  attaché  à  ce  rivage; 
IV  .Macarée  avaii  lemiiné  son  rëcitl 
fermedaas  une  orne  les  cendres  (le  ià 
et  fait  graver  sur  le  tombeau  ce  peu  dri 
f  Ici  re|>ose  Caiète  :  ici  le  bêros  pieux  i 
avait  nourri ,  après  l'avoir  sauvée  da 
mes  de  Troie,  a  brûlé  son  corps  dan 
mes  du  bâcher  qu'il  lui  devait.  ■  Les 
délient  les  cibles  qui  reteaaienL  la  I 
rivage,- ils  fuient  les  pièges,  el  l'Ile 
meuse  de  Circe  :  ils  viennent  aborder  i 
des  bois  sacrés  qui  ombragent  le  Tibr 
droit  où  ses  eaux,  chargéts»  d'un  jaui 
tombent  dans  la  mer.  Énée  devient  H 
gendre  de  Latious,  fils  <Je  Faune: 
n'est  pas  sans  titimbats  ;  la  bdliiioeBM 
des  Kulules  lui  déclare  la  guerre;  Tiir 
dispute  avec  fureur  celle  qui  avait  dà  i 
épouse.  L'£trurie  tuuie  eotière  est  ai 


In^mdtiiui  lotani ,  vieloMpit  {>a1luit  arbot; 
Sparw^ue  HO([um(i*  tnaducruiit  pabtila  GuUia; 
Et  lapides  riti  iiiu|{i(at  pdere  raunia  ; 
Et  Ulrarti  cancc ;  et  buoiui  »rpeotjbiiiilrii 
SijiiaItTC;  vt  lrnii««  siiîiiic  rnlitair  TÎd«n(lir. 
Aiilonitumn)ouilrii*nl);ui  [MTrt  :  îlla  paTrnlum 
Oraf«nenalB  tctif|itmiraDtia  virfpi  : 
Gujoa  ab  aJtactti  Tariarum  raoDttn  ftinrum 
In  juteiwi  TeDÎunt  :  nitll  lua  manait  ima^. 
Prfsarrat  iiccidaus  Tartnuia  Mtor*  Phvbua, 
Et  Truilra  conjus  ocuiu  saimoqni!  Canrntit 
EupA-Utoi  eral  :  fainuli  pn^iiln«ifii»  jmt  omom 
Dticurruot  stlvat ,  ati^ue  obf U  lumina  portant. 
ti^e  ulH  «(t  Nfiiiptiir  flare;  rt  burarcupillos; 
Et  dare  pl«»f;orvin  ^  (acit  hmr.  tamm  omnia  :  tMi 
Proripit,  arLatioa  errai  Tetaon  per  agrot. 
!xn  illatti  owiri ,  tntideni  irdeunTii  »nlja 
l.iimina  vidrnitit  inMprrn  toinnii^ae  cïbiifue  , 
i'rr  jii|^,  prrvallfâ,  <|iib  fonduraUt ,  etint^m, 
I  HirnitH  adipptil  Tritsam  liip(d()iie  TiB«|tM 
'riivlmi .  #1  in  j[f!i(la  poaenl*ni  corpom  ripa. 
|lli"  e*im  Ikcrymi*  ipao  modulai*  dolurv 
Vi>ri>a .  aoivo  Iraui  mnreni ,  TundAliat  ;  ul  olim 
t^miiiiia  jaiu  uvricatesml  rtit<]uialitcycniu. 


Loctibat  «streronm  teoiia*  l^arFarta  nifJvlln 
Tobuit;  io<fuekfci  paulaUm  «nnuil  aurai 
Fama  lanifo  lignaU  loco  Ml;  <|iirni  rito 
Nomior  lie  Nymphir  »Hc«*  <li\*r»  Caimsa. 
Talia  inuita  mihi  lonifani  naixata  prr  anasm, 
Vtu<|iH!iamit  :  nùitt ,  et  «InuetodiBe  Urdi 
ttnratM  iaire  rrrinm ,  ninai  4ara  rHa  juboHr; 
Aatipitrtqus  viai ,  H  ilcr  Tilanra  Tasiun 
Dhcral,  et  URvi  mtare  |wncaU  ponti. 
Prrtimui ,  fatcur,  tuctau^nr  iio<-  lîtaa  «Ami.  ■ 

IV    Pinicrat  Mararfitt;  uroaqva  £attM  aatm, 
Candita  maraiom,  tatnulo  bme  narmrs  k* 
IIIC  ME   CAIETBN   SOT£   PIETITIS   ALCI 
ARGOLICOEKEPTAU  QVO  nCBITIT  ICIVKCII 
Srtivilur  brrboao  trllgatua  ab  a^frrr  fnaii , 
Et  pfacui  imidla«  ,  inramalcqnf  rrlifHfnanl 
TMia  [>p« ,  luCTMtjiir  pirtniit ,  »b4  aubitit»  «Nita 
Jb  mare  «un  flitri  proti)iii|itt  Tb^bru  *r*ita  - 
Faimrf-enoH^ue  domn  politiir  natit^iH'  laLui, 
fian  linf  fllarte  Umi-a  :  b«-Iluiii  rnm  gnu  inm 
Smdpilur;   picUquP  riml  pro  .-nnjiiKr  Ton* 
OnrurrilLaliu  Tjr-rbmia  tat«;  Ji«nur 
Ardiin  «olliritii  yicloria  cfuaribir  nrmtt. 
Aag«t  uler^aeniai  eilcnio  nbmm  Wwt 
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:iium:ei  une  lutte  acharnée  laisse 
la  victoire  iodécisc.  Ctiaqnc  parti 
au  deliors  de  nouvelles  furcfs,  cl  le 
es  Ruiules  et  celui  des  Tcoyem  se 
CDt  d'alliés.  Èoée  n'est  pas  allé  ÏDuti- 
clemaDdcr  l'appui  d'ICrandre;  mais 
,  le  député  du  Uutule.  revient,  sans 
teou  l'alliance  de  Diomtile ,  qui ,  après 
iKteinps  erré  de  rivages  en  riva{;es, 
déuoe  puissante  cité  sur  les  terres  que 
I  I>auDU:«lQi  avuit  donnée-savec  sa  fille. 
iBOilc  de  secours  ()upraml>assadeur  de 
lui  avait  faite,  il  avait  oppose  t'éiat  de 
s;  il  De  voulait  pos  entraîner  daiis  une 
les  peuples  de  Daunus ,  et  quant  à  ses 
noldats,  il  en  restait  trop  peu  pour  fur- 
I  armée.  •  Je  n'invente  pas  mes  excuses, 
^ulus,  et  pour  te  le  prouver ,  mal{;ré 
merlumc  de  ces  souvenirs,  j'aurai  le 
r  de  le  raconter  mes  malheurs.  Après 
de  Troie,  quand  la  flannnie  des  Grec^ 
)ré  llion,  Ajax,  lilsd'OiIée,  dont  le 
avait  arracbé  Cassaadrc  du  temple 
ve  ,  atiini  sur  nous  tous  le  clidiimeni 
ul  avait  mcriie.  La  icrapâie  nousdis- 
'onraf^an  nous  emporte  sur  les  vaf^ues 
f  au  milieu  des  ténèbres ,  des  éclats 
d'une  pluie  alfreuse  ;  le  ciel  et  la 
reur  se  déchaînent  conlrf  nous,  et 
Bs  du  promontoire  de  Capliaree  (II) 
notre  désastre.  Je  ne  te  fatiguerai 
risteet  long  récit  de  tous  nos  malheurs  i 


4PT 

Priam  Iui-m4me  aurait  pcut-^ire  plaint  lea 
Grecs.  Pallas  m'avait  arracliè  au  naufrage  : 
mais  je  suis  oliti{;c  de  fuir  une  seconde  fois 
Argos,  ma  patrie  (12),  et  Vénus,  que  j'avais  eu 
l'audace  de  blesser  sous  les  murs  de'frote,  me 
poursuit  de  toute  sa  liaine.  Qae  de  fois  alors, 
sur  les  (lois ,  au  milieu  de  la  tempête ,  sur  la 
terre*  au  milieu  des  batailles  «  ai-je  envie  le 
sort  de  ceux  que,  dans  un  même  orage ,  sur 
les  écueils  de  Capliaree ,  la  mer  avait  engloutis 
tous  ensemble!  Que  de  fois  ai'je  reî>rctic  de 
n'avoir  pas  péri  av»;  eux!  Mes  compagnons» 
après  avoir  connu  toutes  les  misères,  penlaienc 
courage,  et  las  des  tempêtes  et  des  combats, 
ils  demandaient  la  lin  de  celte  vie  errante. 
•  Mais,  dit  Acmoii,  dont  le  caractère  fougueux 
éiaitaigii  parle  malheur,  que  rcste-t-il,  amis, 
après  tant  de  souffrances,  que  nous  ne  puis* 
sions  supporter  encore?  Que  pourra  faire  de 
plus  Louie  la  colère  de  Vécus?  Si  nous  avions 
quelque  chose  de  pire  à  redouter ,  il  y  aurait 
sujet  de  former  des  vœux  et  des  souhaits;  mais 
dans  l'extréniilé  où  nous  sommes ,  on  met  la 
peur  soHsses  pieds;  l'exir^^me  m.ilheur  ne  craint 
plus  rien.  Que  Vénus  m'entende,  si  elle  veut; 
qu'elle  halsseà  son  gré  tous  les  compagnons  de 
I)iomède  ;  nous  méprisons  sa  haine,  (  t  tonte  sa 
puissance  n'a  sur  nous  que  peu  de  prise.  ■ 
Imprudentes  paroles  qui  devaient  exciter  la 
colère  de  Venus ,  et  réveiller  sa  haine  endor- 
mie! Quelques-unsyapplaudisscDl;  les  autres. 
et  c'est  le  plus  grand  nombre ,  fout  avec  moi 


Rataloa,  inultiTnjani  tuMitar 
oe  iEneatl^Tindri  ai  limina  fnirlra, 
■wgtwm  profuf;!  Dinmcdii  ta  nrbfin 
Dl«  quidrm  KuK  la[n|;cninviina  DauDo 
miterai,  dolaliii(|tip  srra  Irnrbal. 
|lo»Tlirni  pinli|unni  inaridalo  |H-iTgit, 
l|«r  p^lili  fiirs  /Tinliu*  \u-nia 
ne*  «r  «Mvri  miiimUlrri!  ]>ti|>iiii) 
p«{mlM,  nM,()ti(M  n  ^truUt  «iiorum 
bIkta  «irtM  :  •  iitié  hiPT  roiiiKiti-nU  [kljl«lil , 

^ura^nam  lurtni  rfnovatilur  amjim  , 

MMonr*  Uvaiea  :  pottiiiain  olu  rrcmala  ttl 
Dan»!  |tarrnint  Pcrj^ima  llninmai, 
|ti«  brrot,  ■  virgiiic  rirffiiir  rapU  , 

nil  «oint  iHroatn  ilij^ruil  in  ùinn^; 
,  K  trnûi  inimira  pcr  irquora  r>[>ti , 
I  naetrin  ,  imhret,  iram  (uxli<|iif  mariaqnff 

ir  Datui,  njinttlumqtir  (îap1iar«4  dadii. 

vr  rebrrru  tritlM  et  ordinc  ciini , 

m  poltiil  PriiiDo  qncNjne  flfiidi  liitti. 
êrmihna  •rrradim  rura  .lliorrra 

tripnii  :  patriit  led  runui  ab  Argi) 

T.  IV. 


Prilor;  et  afttiijuo  mpmnm  de  tuIaptc  pvMt 
Exigitahna  Veiiui)  Ijintowjue  prr  alli  labom 
/t-^unra  itmtiaui ,  InnUi*  Icrmlrihuiârm», 
Ut  iiiiliifeliccdiiril  illia«r|)«  vnrati , 
QuM  ccmmiine*  Li»ni«,  hnpartnaiiiMjne  C-ipharruf 
Menilaqiiis;  VFlleinijue  Itorimi  jiars  iirta  ftiisïciii. 
UlUinajaiti  paitifoiiiilM  kfllix]it«  tr¥lo>|iir, 
Drliriunl ,  liucm<|iii-  n>|[a]ii  rrroris  ;  al  Acinon 
Frniiilua  lugriiio  ,  liini  vrro  ri  rl3dikti>at)H.T; 
*  i^wA  auiierfftl,  i|Uim1  jam  iidlirnLia  "mita  rveutrt 
Frrrc,  virîîditil  :  ^uid  Xiaitl  CyllicrrA,  i|iind  iilln 
(Vrll<>  [>ula)  faciatT  iisin  dniii  prjora  litiii-iiliir, 
Ëalin  TOla  locui  :  ion  ■iiU'iii  ubi  {M'iiiina  iiruiti , 
Sab  padibtu  Umor  eal,  Hi-urai|ii«  iiitiinta  ninh>riiiii 
Audiat  ip«i,  lirct;  liect,  n(  fane,  oderit  oiiinn 
Sub  Diamcde  virna;  odtum  Uinpii  AUvt  nmnei 
Speruium* ,  et  parvo  ilal  ma|;na  |w>tfalin  nuhis.  • 
Talibutinfitani  Vrocrein  Pli^umnitra  Ai'ii:i<n 
lastiinolat  Tcrbii ,  vckremiap  rrauanUI  iraiii. 
Dicln  placml  pauriii  :  Dumpii  inij<irj>inniici 
Aanoiia  rorripiintu  :  mi  mpiuidcrr  punnli 
Vos  p^srilcT.  Tortaque  via  ni  trnuala  j  n>niaN)ii(> 
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de  vif»  reprocha  ù  Acman  ;  il  ff^m  repondre . 
mais  son  çoskt  se  resserre ,  ei  sa  voix  n'a  plus 
de  6)rGP  ;  ses  cheveux  se  chanE;entPO  plumes  ; 
dea  plumes  couvrent  Sun  coursa  poilriûeelson 
do*  ;  d'autres,  plus  ftraades^  s'aElachent  i  ses 
bras,  c^i  en  foririient  deux  ailes  aux  doux  con- 
tours; In  pcâudespifîds  euvaliitriniervalledes 
doi{;^U;8i>:boi)chçdeii'ieDi  dure  comme  la  cnrneel 
se  («rfliine  en  p«iinte,  Lycus,  idjs,  Nyctée,  Re- 
thénor ,  Aba^  adoùrtnl  ce  pradî^e,  et  pendant 
qu'tJA  l'admiretit^  ils  prennent  à  leur  tour  la 
m(;merif»ure;  et  ccnl  autres  avec  eux»  ijui  s'en- 
volent et  battent  des  jîles  autour  de  nie^  vais- 
seaux. Ces  oiseaux,  si  suhitenienl  ercés.se 
rapprotli aient  du  cygne  par  U  l'orme  et  par  la 
blancheur  dti  plumage.  l*our  moi .  avec  le  peu 
de  Grecs  f|ui  me  reliaient,  il  peine  ai-Je  pu 
parvmir  sur  ces  bords,  où  Dauniiâ  m'a  cédé, 
avtT  la  main  de  sa  Ullc,  une  partie  dcâ  terres 
arides  de  l'Apuiie.  > 

V.  Vendus  (luiticlêàciâts  de  Dîomède  (15), 
l«s  rivajïesdu  Peucêiium,  et  Its  campagioes  de 
Il  Mesi^piCt,  où  il  visite  en  pas&anl  un  antre, 
juui'uunê  d'un  épais  ûiubrâve,  et  dont  les 
parois  sont  toujours  bumidç»  d'une  espèt-^  de 
rosée.  Pan ,  aux  curnes  et  aux  pieds  de  bouc , 
j'iubite  atijourd'bui  :  c  écuil  jadis  la  retraite  des 
nymphes.  Unjour,  surprist^s  dans  cette (;rotie 
p;ir  le  berf;cr  Âppulus,  elles  avaient  Tui  par 
un  premier  inouvement  de  terreur,  Uiejalùt 
remi&cs  di^  leur  eLÏroi ,  honteuses  de  fuir  devant 
itnpùtre ,  elles  rurmeaL  ù  ssà  ysux  des  danses 


l^fï^rt'S  t  où  Iftjrs  pîfds  !*  meuvent  en  raio 
Mais  Appulus  se  moqned'cllf^  ;  il  cnniri-fiît; 
dfsssuls  f;ruie»ques,  leurs  iDDuvemenu  1 
erenx  ;  il  les  poursuit  de  sal^  et  ffro^i^ 
)iir«.  Pour  le  faire  taire,  il  fautqnel'ét 
d'un  arbre  vienne  juî  fermer  la  IJoncbe 
peai  reconnaître  encore  dans  cet  arbrel 
turê  et  les  ^ttls  d'Appulus  ;  c'est  l'olivieA 
vage  atix  baves  antèrea  Comme  ses  pafl 
toute  l'diprciedç  sa  lanf^e  a  passé  ?□  eJle^ 
Vl.  LcA  ambassadeurs  de  Tumus  M 
portent  lereftis  de  lUomède  ;  mais  les  hn 
prives  de  ce  puissant  auxiHiaire,  n'^en  pofl 
vent  pas  moins  la  fi:uerre  avec  foreur;  iH 
dea  deux  partis  coule  par  torrents.  Tvi 
porte  la  Hainmeavidesur  lafloll«deâ  Tron 
le  feu  menace  Icsvais^aox  que  l'oadea' 
i;nés.  Déjà  il  dévorait  té  bitume»  ïa  cire,  I 
les  tnaiières  'qui  pouvaient  le  fiourrir;  d 
flamme  courait  le  lan{;  d&%  mâts,  \&  I 
étaient   en  feu,  lea  bancs  de»  ramtani 
tnençaient  à  Fumer.  Mais  la  mère  vénéré 
dif'ux,  Cybcle  se  souvient  que  /« 
d'Knee  sont  conslruiis  avec  tes  pioa  de 
au  bruit  retentissant  des  cymbales,  mt 
plui  (ifraves  de  la  flùie  de  Phrygie,  H 
dans    les  airs  sur  son  char    attelé  6vf 
«  C'eâtcn  vain,  s'êiTÎe-l-elle,  c'esteû 
'lurons,  que  ta  main  sacrilège  lance  la 
sur  CCS  navires  ;  je  les  ïauverai;  je  nt 
pas  le  feu  iléworer  les  \th  de  ine*  foriHi, 
dit,  elle  loDoeireeroJïde,  les  naaj^everyril 


(n  plumas  abcunt,  ptumis  dots  rolla  te^untur, 
l'ectoraquc,  et  tergum  :  majores  Iirscliia  pennas 
Accipiunt ,  cubitique  levés  sinuantur  in  alaa  : 
Magiia  pedum  digilos  pars  occupât;  oraque  cornu 
ludurata  rigenl,  Unemque  in  acumine  poaunt. 
HuDC  Lycus ,  bunc  Idas ,  et  cum  Rethenorc  Nycteui , 
Jluncmiratur  Abas;  etdum  miranlur,  eamdem 
Accipiuat  facicm  :  nuraerusque  ex  ngmine  major 
Subvolal ,  et  remos  plausis  circumsonat  alis. 
Si  Tolucrum  quicsit  subitarum  forma  requirîs; 
Ut  noD  cycnorum  ,  sic  nJbis  proxima  cyciiis. 
Vil  equidem  bas  sedea  ,  rt  lapygis  arida  Daiini 
Arva  gêner  leiu'o ,  minima  cum  parle  meorum.  > 

V.  Ilaclciius  Olinides  :  Venulus  Calydonin  regim  , 
Pcuceliosque  sinus,  Messapiaquc  arva  reliiiquit. 
In  quilms  anlra  videt,  qus  mulla  nubila  silva, 
Kt  levibus  Qultis  mananlia  ,  srmiraper  Pan 
Munc  lenet;  at  quodam  tcnuerunt  tempore  Nympbx. 
Appulus  bas  illa  paslor  regione  fugatas 
Teniiit,  et  primo  subita  formidiue  movil. 
Moi ,  ulii  mcDi  rediit,  et  contemaere  sequfDlvm  , 
Ad  Bumerum  molli  pedibos  duierc  cboreas. 


Improbat  bai  pstlor,  aaltuqtie  imitatsi  ■fmti 
Addidit  obaccenia  coavicia  ruatin  dietk  : 
Nec  prius  ublicuit ,  quam  guttura  condidil  aiW. 
Arbore  cuim  auccoque  lintcogiKMcereBWRSj 
Quippe  notam  lingus  baccia  olesater  tnum 
Eibibet  :  asperitas  verbonim  cenît  ia  îlUt. 

VI.  Ilinc  ubi  legati  rediera,  negati  ferentei 
Anna  yf^Uila  sibl,  Uutuli  sine  TÎribua  illû 
ReWa  insiructa  gcrunt;  multumque  ibutn^em 
i'arte  dalur  :  fert  ecœ  avidas  în  pioea  TorDM 
Texta  faces;  ignesque  liment,  quibai  nadapcpcrâ 
Jamque  picem  et  cerai ,  alimentaque  caelcn  lainini 
Mulctlier  urebat,  perque  allam  ad  carbm  aMlm 
Ili3t ,  et  IncurTac  fuuiabant  Iraostra  carinae; 
Quuiti  mcmor  bas  pinua  Jdoo  vertÎM  ccaaa 
Snncla  Dcum  genelrii,  liDuitibua  lera  pwhi 
jlîris,  cl  inilali  complevil  murmure  bou  : 
i'crque  levés  domitis  iavecta  leouibat  tona, 
■  Irrita  sacrilega  jactas  iaceodia  dextra  , 
Turne  ,  ait  ;  eripiam  ,  nec  me  patiente  twafclt 
Ignis  edax  Demorum  partes  et  membre 
Intonuit  dicenle  Dea  :  toailninKiDe  eecalt 
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(lieitn ,  fâl-ce  leclernin'  ;  mais  qu'il  l'obtienne , 
u  mon  père  !  CVst  assez  pour  lui  d'avcùr  vu  une 
fols  te  irisic  empire,  et  les  rivafres  du  Styx.  > 
Tout  ruiynipc  applaudit  à  ces  paroles,  et 
JunoD  uc  f^âiîj.!  plus  son  vi&a{;e  froid  et  immo- 
bile: elle  sourit  en  donnant  son  aveu.  Jupiter 
répond  à  Vénus  ;  c  Vous  êtes  dignes  tous  les 
deux  de  ceiie  divine  faveur ,  loi  qui  U  deman- 
des, et  celui  pour  qui  elle  est  demandée: 
reçois-la,  ma  lille,  je  le  l'accorde.  •  Vénus 
heureuse  lui  rend  t;ràre$  :  elle  monte  sur  son 
cliar  conduit  par  des  colombes,  fend  les  airs, 
ei  descend  sur  la  rive  (lu  IS'nmicus  (15),  dcmt 
les  eaux  couve4  les  de  joncs  se  Iraineut,  en  ser- 
pentant, Jus<|u'à  la  mer.  Elle  ordonne  au  fleuve 
ù'ôler  à  Knée  tout  cequ'iU  de  mortel,  et  de  faire 
di&parallrc  celle  dépouille  sous  ses  eaux  silen- 
cieuse». I>e  fleuve  ul>éit;  h  partie  péri:i.<i.ilile  du 
liéros  est  ealrainée  dans  son  conrs;  l'essence 
divine  reste  seule.  La  déesse  répand  &ur  le 
corps  ainsi  purifie  une  céleste  odeur,  et  sur 
les  lèvres  un  niélanfiedeneciaret  d'umbroiaie  : 
hjnée  devient  un  dieu  ,  que  les  Itoitiains  tiono- 
renl  sous  le  nom  d'IniJigcte  ;  il  a  eliez  eux  un 
temple  cldesauiels. 

■IX.  Après  Knée,  Aftcapne,  qui  fui  aussi  ap- 
pelé Jule,  ri'UnilsuuSKcs  luisAlbeetle  Ijtîuni; 
U  eut  pour  successeur  Silvins,  dont  le  lils  re(;fit 
le  nom  et  le  sceptre  autique  de  Laiinus,  qu'il 
sut  porter  avec  gloire.  Après  lui,  régnèrent 


rpylès,  Capys,Capélus,Td>ërmuB:C£deniwr 
se  noyadans  les  eaux  de  l' Albula.  et  leur  donu 
son  nom;  ileulpour  fiURémnIuseltefier  .Vcro* 
tas.  Kémulusèiait  l'aîné;  il  voulu!  imiier  la  fbadre 
et  péril  consumé  par  elle-  Acroias,  plusMgeqw 
son  frère  ,  laissa  le  tr6ne  au  vaillant  Aveniis: 
celui-ci  repose  sur  la  montagne  oh  il  avait  ré- 
gne, et  qui  porte  encore  aujourd'hui  son  Mft 

Après  lui,  IVocas  i^ouveraaii  les  i>eupla  i 
sont  autour  du  mont  Palaiin.  Sous  soo 
vivait  Pomone.  Parmi  les  Hamadryadfsdf] 
tium,  aucune  ne  fut  plus  habile  dans  la  i 
des  jardins;  aucune  ne  connut  mieux cdiei 
arbres  fruitiers;  de  là  son  nomdcPoiDOBe.i 
n'aime  ni  les  forèis  ni   les  fleuves,  nMi 
champs  et  les  arbres  qui  plient  soos  uoel 
rcusc  abondance.  Sa  main  n'est  pas  arnw  f^ 
javelot,   mais  d'une  serpe  légère,  nili 
éinonder  les  jcis  d'une  pousse  déréglNai 
primer  un  luxeinulile,  soit  pour 
corce  où  elle  greffe  le  bourgeon 
le  tronc  nourrira  de  sa  sève.  Jamsis  s»l 
n'ont  souffert  de  la  soif;   elle  am^  Il 
pieds  des  ruisseaux  qui  abreuvent  les  fil 
térées  de  leurs  racines  :  ce  sont  \k  ses 
plaisirs;  elle  ne  songe  ps  à  l'amour.  l\Mri 
ter  la  poursuite  des  dieux  elianq 
ferme  avec  soins  ses  vergers  ;  elle  i 
fuit  leur  approche,  ^ue  n'ont  pm 
pour  la  vaincre,  ci  les  satyrn 


Fecit  arum  ,  qiumvii  parrain  ,  dfs ,  optime  numni  ; 
Duintoodo  iet  atîqaod  :  ulû  est  inuDsbile  ir^pium 
AdipeiiuM  tcmrt ,  Stygioi  hqhI  tiM  pcr  aaioci.  • 
AdwnHTfl  Dii  :  dcc  conjus  rtjpa  vuUiu 
Iiiiino((M  Irnuit,  plaralor^iic  adnuil  rre. 
Tarn  |NiU!r  :  «  E«t» ,  ail ,  tnJptti  munera  digni  ; 
(juat|uuprlis,  pn<i|uoi|ur[»!lL(  :n|>r,gnala,t|iiiM]  optas.  I 
FaUiHn-al:  gauJef ,  ffnli«i|(ie  agit  îlla  parciiLij 
rer4)ii<i  l«TiM aurai  jimclia  inr^cta  rnliintbU 
tilaaadit  Liurcni,  ubi  leclusarnodiae  arr^tît 
la  fiTta  flnniinoiavinna  .Nutniciuiundii, 
Iluiinjubet  ;En«e  ,  i]ii«ruiru|ue  o{>nuxiiinorli , 
AbliKre ,  cl  lacilu  drrvrir  tub  Kt\aon  cunn. 
C«rtii|*i:r  ex»c(|ui|ur  Venrrif  maudata  ;  luittius 
Oiiiili|uiJ  iD  Mnci  [lient  mortalp  rir(iur|rat, 
Kl  m|>r-rgil  arjuii  :  para  uiiluiia  rcililil  itli. 
Luiliatuin  f^eiirlris  divin»  rurpui oJuro 
Uiiiil,  ftlaiiibroiia  diiii  diilri  itrclarc  itiiili 
Cinlijjil  os ,  fi-riti]ur  Dctim  :  qiiein  tiirba  Quinni 
riunciipat  liidigrlrm  ;  tcmplnqur  ari9(|irr  rttrpil. 
IX.  hid«sub  Abcanii  dilioae  bianinînia  Alba, 
Rexjuf  Laliiii  fuit  :  lucredit  Silrius  îlli  : 
Qao  lalua ,  anliquA  (rnuit  reprlila  Latïniu 
nwmiaa  cuiii  «cplro  :  clarum  lubil  AUh  LalÎDum  : 


Epitoi  et  illo  ;  poil  honc  Capf  tuiqaii ,  Capyi^, 
Sed  Capyt  anlo  Tuit  :  rfgaum  Tibpriotu  ib  illii 
Gepit  ;  al  in  Tiuci  demeraua  (liiminia  imdi* 
Ifsmiaa  f«<rit  aijUB  ;  de  i|an  ftemuIwMjue  FrrmfM 
ArrnU  tonl  grnili  ;  Krmulai  tnaturior  aonia 
Fulminro  pcriil ,  îrnilatorfuliniiiia,  tem. 
Fralr«  *iio  Rcrptriiin  tnailcralitir  Aerotii  rorli 
TnJil  Atmlino  ^  ^ui,  qao  rrgntnl ,  «odca 
Monte  jarri  poiUua,  IribuiUfue  voaUila  nmli' 

Jamque  t'aUtin»  aammatii  Praci  (fantial 
Rqjr  lub  Itoc  Pomou  fuit  ;  t^um  oall»  LatCM* 
Inlirr  llainadryailaa  coluit  •oWliaa  bortoa, 
Ntc  fuil  arborei  iludioùor  all^ra  Evtna, 
Unde  Une!  twmfn:  non  tilvaa  illa  ,  nrr  anafli 
Riii  ainnt,  ri  ramoa,  f«tiria  pt>tna  rpimlA. 
NVc  jaculo  f^vis  est ,  Mil  adun»  dnlera  blet; 
Qua  iiiado  luiariciti  premit ,  et  ipatianlw  («an 
Uracllia  conijtracit:  Rua  modo  oortirp  Tif^aa 
Inserit,  i>l  •ucro*  alicno  prvb«t  alainoA. 
Htt  pfllilursenlin*  silîm  -  kibuiaeqne  rwn» 
lladicii  (îbras  Ub^nlîLus  irrigatuadii. 
Ilicsmor,  liocatudiuiu  :  Vrnrrti  qooaac  aaOi< 
Vim  (amen  of;r«fluin   melunii,  pncnwisrlaadjl 
Inliu;  ctBcc««us  prokibel  rafogil^ac  rînlou 
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an  cornes  couronnées  de  pin,  et 
■joui-sjeuDeitans&L's\ieilles  années, 
i&cif  dont  la  faux  cpouvanic  les  vo- 
riDinne ,  avec  plus  d'amour  encore, 
plus  heureux.  Oli!  que  de  fois,  pour 
us  l'habit  d'un  rude  moissonneur, 
nit  alors  tous  les  yeux),  ÎI  avait  porté 
corbeille  des  épis  de    blé!   ^u- 


de  longues  {p-appes;  il  loue  celle  hcnrcuite 
union  :  i  Si  cet  arbre,  dil-il,  était  resté  sans 
compafjne,  il  n'aurait  qu'un  stérile  feuilU^rK:^ 
nousoftVlr;si  la  vignenese mariatipasàrorme 
qu'elle  embrasse,  on  la  verrait  lanjpiir  et  ram- 
per sur  la  terre.  Et  cependant ,  peu  touchée  de 
cet  exemple,  ô  Pomotie,  tu  fuis  l'amour,  lu  ne 


veux  pas  l'unir  à  un  époux.  Ah  !  si  tu  le  voii- 
le  couroaoée  de  foin  nouveau,  un  le    lais,  jamais plusdepréieadanisn'auraieniuséde 
r  un  faneur  qui  venait  de  faucher    prière  auprès  d'Jléléne.ei  de  celle  qui  émut  la 
!t  de  la  reloumer  au  soleil;  souvent,    {fuerredes  Lapiihes,  et  de  l'épouse  d'Ulys^,  si 


êih  main,  on  tùidit  que  son  bras  ro- 
lît  d'<)ier  le jou{j  aux  l>œufs  fatigués; 
kus  une  étihelle ,  il  paraissait  aller 
is  fruits.  H  se  montrait  lour  à  tour 
|>edu  vifrnemn,  l'èpéedu  soldat,  ou 
I  péclteur.  Enfin,  sous  raille  formes 
il  goûtait  le  bonheur  furlif  de  voir 
aimait.  Un  jour,  la  lèie  couverte 
bigarrée,  appuyé  sur  un  bdtun  , 


audacieux  contre  les  lâchas.  Et  même,  en  ce 
moment,  où  tu  repouascs  avec  dédain  tous  les 
vceux,  que  d'amaau  autour  de  loi ,  des  dieux, 
et  des  demi-dieux,  et  toutes  les  divinités  des 
iiionts  Albains  I  Mais,  si  lu  es  sage,  si  lu  veux 
faire  on  heureux  choix  ,  écoute  les   conseils 
d'une  vieille  femme  qui  t'aime  mieux  que  per* 
Konne,  et  plus  que  tu  ne  le  penses  :  rejette  des 
lismens  vulgaires,  et  prends  Yerlumne  pour 
entourées  de  cheveux  gris,  sous  les  '  époux.  Je  nie  fais  g;irant  de  lui  :  il  m'osl  ausu 
!  vieille  femme,  il  pénètre  dans  les    connu  qu'il  se  connaît  lui-même.  Ce  n'est  point 
Pomune.  lien  admire  les  fruiu:.  '  un  de  ces  dieux  inquieis,  qui  courenl  le  monde; 
khesses  !  i  s'écrie-i-il  ;  et  en  louant    ces  Heux  seuls  ont  su  lui  plaire.  On  ne  le  voit 
,    il   lui  <lonne  quelques  baisers,  '  |tas,  comme  ta  foule  des  amants,   ne  trouver 
tais  vieille  fenimu  n'en   doana.  Il  >  btllo  que  la  derniôrc  femme  qu'il  a  vue  ;  tu 
Mit  courbé,  sur  un  banc  de  gazon,  |  seras  son  premier  et  son  dernieramour;  seule, 
Ie$  arbres  que  le  poids  des  fruits    tu  rempliras  son  &me;  à  loi  seule,  il  a  voué  sa 
lilversla  terre.  Prèsde  lui,  unninie    vie  toute  entiV>rn.  Kl  puis,  il  est  jeune,  il  est 

Kait  une  vigne  d'où  pendaicut    beau  ;  il  peut  prendre  ù  son  gré  louUs  les  for- 
salUitibui  «pu  juTrntus, 
eitidi  coniua  Paort , 

Kiu  (ctnprr  juvpnilior  aanii , 

furriTrl  f»lcv,iel  ioguine  li-rrrt , 

'  ea  ?  ml  raim  «upcfalul  amaiiilii 
V^riumou*  ;  nr^tie  erat  feliriur  illU. 

tto  tinri  mrtuirM  aristu 
veriijue  fuit  mpssorii  iinsQâ  I 

g«rco<  fcrno  rrligaU  rvn-nti , 

rat ^mfn  Tersâua  vidm. 
Mimoloarigida  porlabat,  ut  illuni 

ttwdo  disjontiHc  javmcoa. 

adalorcnt ,  Tit)ii|uepulator  : 

t ,  letlunjni  pomi  pulan-*  : 
ijin,  pi*r*ior  Aninilin«  itimlii. 

ultai  aililuni  iiki  svpeGgura< 

ap^rat  ap«%UlK  gaiidiJi  fiirniB. 

I  mliniitiu  ieni[iora  niitra  , 
!•  ,  pontjt  id  tempori  «anii , 
Mttm  ^eallwii^ue  intraiït  ïn  hortiM  , 
«ta  eat  :  Tantoqne  pol«ntior  !  inquil , 
bte  iledîtoKalB  ,  qualia  nuiii]uain. 

•Bas;  fftcbvqaeincurra  rcfrdit, 
BdOTUltiinoî  ponJcre  rinio«. 


t'hnut  erat  cnntn  apalioia  lumcnljbui  arii  j 

Quara  locia  puft(|iiBm  pacLler  cum  vito  j'tvlianl^ 

a   Al  ii  lUnrl,  ail^racItUainr  pnlnitlr  Irunci», 

M!G  [irvlcr  froiid»,  '[iinrr  prlercUir,  liaixTcl. 

lla:c(jiiix]ue,  i|tix  juufLa  vilismiuipcril  iiiulnio, 

Si  noa  oupU  litrrt ,  l<-rrii<  a  Jt-linsta  jartrcl. 

Tu  Umeiii'innpto  nua  laiiijcrisaiiiorit  liiijui  j 

CaarulilLuM]iiit  fu|;ia,  uvc  te  oiiiiiiii|j<-iv  curM, 

AUlUc  uliriani  vrlln  I  Ilc1en4>  non  pliiriliui  met 

SoIlitulaUi  priH-ÎB,  lire  l{lta^  Lapitluia  ino*il 

PrmltB,  oec  coojui  liiuidts  autlâcîa  lli\pi. 

?iuncqi]<H|ui!,g|uumrut;4iM  Avrrtcrtsque  p«trnlc«, 

Mihe  priH-i  ciipiunt,  elSeiiii-leitiuc,  liriqur  , 

£l  i|uiiKumqiie  leDciil  Alliiinos  nunu'^a  ii)or>lcs. 

Sctl  lu  ,  fi  sapici ,  Il  U>  l>ciic  juniirrt; ,  Bniiiiii|uv 

Uaac  Budiro  volet,  i|u«  le  pluao)iiuit>ui  i\U»y 

Dn»,  qiMiii  crvJiti,  Niri»;  vul^are»  riji>:«  ta:Jai  ^ 

Vrrlu  OUI  unique  torî  suciuiit  tiliiiWlt}je  :  |>ruquo 

AI«  quoquu  pi){uua  buW  :  iiei]tjeciiiin  kil>i  Holi<3'rilIec«l^ 

Qdani  inihi  :  uvc  lotv  lUMÎm  Toijua  errai  in  utiH'. 

Uk>c  lora  »olacolit  :  nfc,uli  par*  iiia^n»  pnM-nruni, 

QiiBm  nidJovidil,  «mal  :  lu  pnmtis,  clttUiinut  illi 

Arclur  «ris;  Mhciueiiuualilii  ilevuVrlADOoi. 

Ailde,  quud  ai  ja^vDii,  quoJ  pâturais  «Ircerij  CSÇ 
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m«.  CommaniÎR,  el  ta  prâx  tnut  cmnmamler, 
il  le  kn.  Pourquoi  le  fuir?  IS"avez-vous  pas 
tous  Ips  deux  les  mêmes  fjoûis  ?  Les  fruits  que 
lu  cultives  ,  ii  en  a  Int  prémicfs  (lU),  ol  ib  lui 
sont  plus  doux,  ofTcrts  do  la  maia.  Rlois  ce  ne 
sont  plus  ni  Ifs  fruiis  cueillis,^  (es  arhres,  ni 
les  planifîs  mûries  Jaristos  janlinsqu'ildésire: 
il  ne  veut  rif-n  que  toi  ;  aift  piiié  de  son  amour  ; 
pense  que  e'esl  tui-m^mequi  le  supplie  par  ma 
bouche.  Crains  Its  dieux  vengeurs,  rrains  Vé- 
nus, qtii  punit  les  cœurs  insensibles,  et  l'impla- 
cable colère  de  \éinesis.  i\e  ris  pas  de  ces  me- 
Dacefl;jesuis vieille,  et  mooâgem'a  beaucoup 
appris.  Je  veux  te  conter  une  liisloire  connue 
dans  toute  la  Cliypre  ;  elle  peut  loucher  ton 
ftnie,  cl  adoucir  la  llcri<î. 

*  Ipliis,  d'une  famille  obscure,  avait  vu 
Anaxarèie.soniedu  sang  illustre  de  Teuoer;  il 
l'avaii  vue,  et  tous  les  feux  de  l'amour  le  dé- 
voraient. Après  de  lonf;s  combats,  la  raison 
impuissante  dut  céder  à  la  violence  de  ses  dé- 
sirs ;  il  virni,  en  suppliant ,  au  palais  d'Anaxa- 
rète;  il  avoue  n  la  nourrice  sa  mailieureuse 
passion  ;  il  la  conjure,  an  nom  de  relledoni  elle 
est  fière,  de  ne  pas  le  rebuter;  il  flaiie  les  es- 
claves; il  implore  d'une  voix  iremblanie  leur 
appui  ;  il  coolie  à  des  lableties  ses  doux  aveux  ; 
il  suspend  à  la  porte  des  couronnes  de  fleurs 
mouillées  de  ses  larmes;  îl  se  rouclie  »nr  le 
marbre  glacé  du  seuil  ;  il  uiaudii  l'obstacle  qui 


le  sépai-c  de  celle  qu'il  aime. 
sourde  que  les  flots  d'une  mer 
dure  que  le  fur  sorti  des.  foi^^  en 
et  que  la  rocbe  vive  encore  au  seio  dj 
rière,  elle  le  mépi^se,  elle  rit  de  so^ 
elle  joint  aux  refus  de  fières  eldéd| 
paroles;  elle  lui  défend  luéme d'ecf>d| 
ne  peut  supporter  loD^iemps  cctlai 
tonure,  et,  devant  la  porte  d'Anixari 
adresse  ces  dernières  plaintes:  i  Tul*^ 
ADaxarf-le!  FlnBn  lu  ne  seras  plusiid 
de  moi  :  iriompbe,  pousse  des  crUd'a 
ceins  ton  froul  de  laurier;  je  vais  m 
Ions,  n^jouîMoi,  barbare!  Tu  seras  ( 
obligée  de  faire  une  fois  mon  éloge  3 
j'aurai  su  te  plaire,  el  trouver  un  mé 
yeux.  Mais  souviens-loi  que  mou  lOHl 
ra  fini  qu'avec  ma  vie,  el  que  je  vae  p 
même  temps  celle  double  existence:  1 
pas  la  renommée  ipii  viendra  l'aaoo 
mort  :  moi-inf>me,  je  serai  là,  pour  I 
vaincre  :  ta  verras  mon  corps  inaniow 
vue  réjouira  les  yeux.  Et  vous,  ée 
sanLs!  si  vous  jetez  les  yeux  sur  nou», 
mortels,  souvenez- vous  de  moi.  Mai 
plus  la  force  de  prier  :  que  le  souvotii 
vive  dans  UQ  lon(7  avenir;  accordai 
moire  ce  que  vous  rctranchex  à  sa  vie. 
et  levant  ses  yeux  mouillés  de  Um 
bras  amaif^is  [uir  la  douleur  v 


Muoui  b>bc<  :  rnrma«iuft  apte  fiii{[rlor  la  omnci; 
£1,  ijuodi-nljuHtif,  jubfiislifiet  oinnia,  Cet. 
Quid ,  quod  imatii  idem  ?  quoil,  qu»  til>i  poms  mlnnlur, 
iViinu»  IiuIm'I,  InUtjac  (rnet  tua  nmni?pii  dntn? 
Sed  ne<)ti«  jnm  fœlu»  dniderat  arlH>rt  d«tntM , 
Nrc,  <|iMs  linrtuf  tilîl,  rotn  siicci*  mitihuf  barbai , 
Nec<|uiiiqiiBin,  aiii  Ir:  niitercrp  nnlmlii  :  ei  ipHum, 
Qui  priil,  oremfo  pra^fulfin  mnlf  prcrarî  : 
lJllurrsi[U«  Dws,  et  pcctorailiira  jn-riiMiii 
lilalirit,  riiPiimiTtnqup  liine  ithaniotisidii  iram. 
(}u«x]iie  imj;ia  tiinran,  ptrnim  mibi  nmlia  tcIuiIm 
Sdre  di-dit.  ti>U  rrfrruni  notJssiioa  Gvpra 
For U,  iiiiiba*  flirli  (aetU,  et  aiitcs»«re  ponît. 

Vtd^rat  a  vcleri»  j^irmasm  mnf;uia«T«lieri 
IpliU  Anaiarclen,  litimllî  d^atirperreatut; 
Viderat,  ot  Mit  pi>ropprral  nMÎInH  rsltim  : 
^ucbluH|i>«  diu,  pMtquaiii  rationn  Turofrin 
Vinccw  n«a  poluil ,  «ippW  ad  lîmina  vfnîl; 
Et  ntnil»  nutriei  miitrum  cooteaauaamurrni, 
Ne  kibi  dtiTi  farfl,  pervprtnnTil  aluuinsa  : 
Kl  Iliade  lit!  iiitiliik  blniidilusciii'tue  mùiUtria 
Sollicita  peliîl  |>n>prn«tiiTi  tore  ravornn. 
Snpt  frri>D<la  drdil  btattdii  ii»  *«rki  bbdlii  : 
lot^nliiiiitiiadiJiia  tarrrirarum  rorc  roivuai 


Po»(ibu«  inlcndît,  poniilqof  in  limirte 
MoIIf  latuK,  trialiqav  wroi  cortviria  h 
Sunlior  illa  [rclo  iurj^nt«,  n>I«iitil>ut 
Oariori't  ïctto,  quod  ?iortcuseicw|uit 
El  laia,  (|uod  nilbnc  «iva  radie*  tmclnr; 
S|Hrrnit,  vt  irriilfl,  fartiaqoc  imnitibua  aifil 
Vrrba  sti perla  fm»  ;  «1  spe^iMiDt  friadalail 
Non  Ldltl  impiUrnt  loniji  tormeali  ilolvu 
Ipbis,  ft  anld  loira  luao  ««rba  iwminiBa  dtuii 
■  Viocii,  Aniurel*  :  nt^w  eruat  libi  iolia  I 
nih  ferciida  ma  :  IvUx  molm  (rtumf 
E(  Fjrana  vora,  ailidat^ur  iacÏPgvrp  la 
Vîncii  rnim,  raonorque  libena  ;  agii, 
Girti?  nli<[(iid  landaM  mvi  cogerift,  rri^iw 
Quo  tibî  tiin  fîrtUii,  mertluiixjut  birban 
Mon  tam«n  aale  Inicunin  ceaawt  dmommI 
Qustn  ritam;  |t!fiiiaa<jUpaiiiiHl  milulMet 
Nec  libi  Fami  mci  irtitura  cal  BBstialrti  i 
Ipw  ego,  fH-dubilra,  ailrnt,  |inBaaa«fge  *(i 
CorfHiiT  utnaniuti  crwlf  lia  iMiniM  yml 
Si  lanira^oSupcn,  moHalia  Cala  •id«tta, 
Ente  iitri  tneinorM  :  lbl.il  ultra  liDgua 
Suitinet  :  ri  loogofitcJU  al  tncmacvraiivi 
V.i.  i\tiK  dffliiiflis  vils,  <Utr  taoïywa 


awparlui  Je{;uirhodcs,il  y  attache 
lai  cunlou  :  *  Voilù  donc,  s'écric-l-îl,  voilà 
ieuqai  le  plaisent,  cruelle,  impie!  •  Kt 
la  pnace  dans  le  nœud,  Iv.  vi!Ui{;e  eiicurc 
Kr  vers  elle ,  il  s'élance  ;  le  liea  Teirangle  > 
jorpsde  l'ioforluQé  re&le  suspendu,  ileur- 
ar  le  mouvemcnl  couvuUîfde  ses  pieds. 
rie  MDiLle  gcmîr  cl  rend  des  ^ions  plaiu- 
eUe  s'ouvre  et  laisse  voir  le  cadavre.  Les 
les  poitôseal  un  cri  d'borrcur,  et  le  dcia- 
;  mais  il  était  trop  tard.  On  le  rapporte 
uiion  de  sa  mère,  car  son  père  était  niuri. 
le  reçoit  d:in«  son  sein  ,  elle  entoure  de 
ras  KS  membres  Qlaccs;  et  après  avoir 
après  avoir  dit  tout  ce  que  la  dou- 
i&spirc;:!  une  mère  dcsûlée,  elle  conduit 
1  ville,  en  pleurant ,  les  fuDérailIcs  de  son 
elle  poru!  son  corp.i  livide  au  brichcr.  La 
I  naisoQ  se  trouvait  par  lia:>ard  :>ur  la 
\  àa  convoi  ;  le  bruit  des  gémi&semenis  et 
kOfflots  parvint  aux  oreilles  d'Anaurèlc. 
un  dieu  ven{;ctir  l'afjite  :  ■  Voyons,  dii- 
nial{>ré  son  irouble,  voyons  celle  irisle 
je  !  *  £IIb  monte  au  litu  le  plus  ê\v.\é  de 
aUb.  et  s'approctie  d'une  fenêtre  ouverte, 
à  peine  a-i-flle  aperçu  lu  «>rp.s  d'Iphis 
Ittsur  If^.  lu  lunèltre,  ses  yeux  se  fixent, 
Dg  abandonne  ses  veines,  sa  peau  bbn- 
ellc  veut  fuir,  et  st^s  pieds  s'attadient  lu 
nJIe  veut  détourner  la  l4Îtc,  et  son  cou  b'y 
e;  la  duretd  de  son  cœur  en^-alitt  peu  a 

et  ad  po*tM  nrnalM  tiefe  enrmti» , 

itci  M'uW,  H  |Mlli(la  braf^hi*  Icndi-Di, 
tnnblU  la'ItMl  rFJijjBiYt  Tincuta  luiiiTtii; 
tiliî  Nrta  pltrent,  cruttelii,  cl  ittipia  ?  •  ùi\\\  ; 
itqiK  ctpvl  ;  kA  lam  <]uo<|ik  irrsiu  a<J  iHiiii  ; 
ODO»  înrrlis  rlîu  faiici-  |<r|irit(1it, 
dura  inatu  lrp|>id4nluHi  til  inulu  grintiilciii 
4î*a«M>nDiD  <«t,B<la|M)rlB<]Ui«jim»«  [ncluin 
il;  nclain«nir«muti;  rni«lr><)uc  la\a(itni, 
itrr  orcKtartt,  rrr«ninl  td  liniin*  mitrii. 
,tiU  tînii,romj>1ft»quo  frigidn  natî 
«  Buî ,  |>tut^aiin  tiiin'raruiti  vrrtia  pnrciitciii) 
,  ri  iTMtruni  iiiiMTiruui  Tari*  |>«r(>|*il, 
I  iJaocbat  mrJiain  lacryinou  ]>fr  urbern  , 
|at«nuropufUbat  mcmbra  ffreln». 
ÎB  liriaa  domui,  qot  Hdbilii  ibat 
,  fait  ;  dorvqua  tonus  plau^forti  ai  atirn 
kiuuntca  ,  quant  jam  Dfui  ullnr  iii;r)>at. 
mita,  ■  Vi«)Mmus,ait,  misprnbile  fuiiua-  * 
i»  iaiit  l««tuDi  fublitao  fconlri*. 
te  cnmiMMilum  l«li»  pnwpnml  I|iliin; 
m  orvli,  rjibi1uti|ac  e  c<>r|Kire*anjjuit, 
«inUoTT,  fogit  ;  mnala^ur  n-lra 


peu  tous  ses  nienilHVs;  elle  n'est  plu^  qu'unn 
siaïue  de  ntaibre.  Ce  n'esi pas  nue  fublequeco 
récit,  A  Pomone  !  Salamine  consene  encor« 
celte  statue,  qui  carJie  Anaxart'te;  et  l'on  voit, 
dans  celle  ville,  un  temple  consacré  ù  Vénus 
qui  re{;arde  au  UÀn. 

•  rS'oublieipjscetlc  bisloire,  A  ma  fille;  dépose 
ta  fierië,  je  t'en  prie,  et  comble  les  vœux  de 
ton  amant.  Alors,  puissent  lis  {;elêes  du  prin- 
temps ne  pas  brûler  les  Heurs  de  tes  arbres,  ni 
les  vcnis  rapides  secouer  leurs  fruits  mt^rs!  » 
II  dit  ;  et  las  de  tous  ces  déguisements  inutiles, 
il  (ltl|H)uille  son  attirail  de  vieille  femme,  et  re- 
devient lui-même  jeune  cl  beau;  il  apparaît  à 
Pomone  comme  l'imajje  élincelaoïe  du  so- 
leil, quand  d  décliire  de  ses  rayons  victorieux 
un  voile  de  sombres  nua^^es  qui  le  couvraient. 
Il  vL-ul  lui  faire  violence;  mais  la  violence  est 
inutile  :  la  nymphe  s'est  éprise  de  la  beauté  du 
dieu  ,  et  son  cceur  esl  blessé  du  même  amour. 

X.  A  Procas  succède  .\mulius,  roi  de  l'Aa- 
sonie,  par  riujuslice  et  par  la  forc^';  mais  le 
vieuxXumiior,  vi^ngcpar  ses  petiLs-fils,  recou- 
vre enlin  son  royaume.  Le  jour  dts  fùu-s  dtt 
Paies,  Uome  est  (bnJce.  Taiius  et  le  s(^nat  fu- 
bin  portent  la  i;uerrc  sous  lc>s  murs  de  la  ville 
naissante  ;  Tarptia  ouvre  aux  ennemis  le  cbe- 
mîn  du  Capilole,  et  meurt  écrasée  sous  le  poids 
de  leurs  boucliers  ;  di{pie  prix  de  sa  trahison! 
Les  Sabius,  comme  des  U>ups  dévorants,  s'ap- 
procbenl  en  silence  pour  éf^orger  tes  domains, 

ftrrt  pnlnt ,  hir«ît  ;  rniiala  avrrtnr  viitlM , 
Hoc  qii(M{iie  non  putnit  ;  paalatîm<iui>  oFcu|»at  artm  , 
(Juod  loit  in  dtirojaiiipridi'iii  pcrUirr,  tniuin. 
>ie*e  ça  fn-Ha  piitcf,  doiigiiiic  tiib  imaf>ine  Rigiium 
S>rrr«[  adbnc  Sal.'iniia  :  Vnirri*  iiucnibp  nnniine  Umpliink 
Pnupicii-nttt  lialH-t  :  ■  Quorum  iiiemor,  n  m»,  leotiM 
Pnnr,  precor,  fastua,  4'laniauli  jungét^,  P<]inplt«. 
Sic  tibi  nec  vcrtitiiu  iiatceotii  rri);ti*  adimt 
Poina,  (IN  cMutiaiit  rapidî  flordntîa  vcnti.  » 

Itvc  ubi  ne<|utd(|uan]  forma*  Dca*  a|ilug  iu  omnca 
Edidil,  injuvenrio  rwliil,  et  rniilia  Jriiiil 
Inslruincnla  libî;  Uliii|iii>  ailiuruil  illj, 
V^ualû  tjlii  (i|i|HMiU«  tiitiilitaima  Solis  ima|]A 
ICxinl  nubu,  nullaque  obttante  rclaiJt; 
Vinique  parai:  «d  vi  non  ni  npm^in^ue  tigmn 
CapU  D«i  Nyiiiph«  rai ,  H  inulua  vtiliipra  a^ntîL 

X.  Pniiiuiufi  AusoDÏai  îiijUKtî  iniirs  Ainuli 
nptil  o{)«s^  riuiiiitorquc  tennaitiuu  nppotiim_ 
Aliincm  rfpnsMpitj  fntitqiie  Palililit»  Urltta 
Miriiia  cnniluiilnr  :  Taliitvque  patm^ue  Sabioi 
Brlla  Qrrnnt;  arcisqiii!  TÎaTarpnn  r«eltiH 
Di|;»a  aDÎniam  \)<tn»  ntnjicslii  miî(  irrnù. 
loJe  sali  Curilua,  tadtorura  innre  luponm,  fTi 


xaîncus  par  le  uifnmtrll  ;  ils  marchent  3ux  por- 
tes, que  Romu'us  avait  eu  suin  de  fiTincr  ci  de 
inuoir  de  sulides  barrières  ;  mais  une  dVïles 
c&t  ouverte  [>ar  la  main  de  Junon  elle-ménip,  qui 
la  fait  tourner  sans  bruit  sor  sps  (^onds.  Vénus 
»eules*csiaperçue<iuelcpassaf;e  est  libre, et  elle 
irait  le  refcnner,  s'il  était  permis  à  un  dieu  de 
détruire  l'ouvraj^e  d'un  autre  dieu.  Auprès  du 
temple  de  Janua,  habitaient  les  naïades  d'une 
Éourcs  glacée;  Venus  implore  leur  secours,  et 
les  nymphes  ne  peuvent  résister  à  h  juste 
prière  de  la  décs»e.  L'eau  jaillit  de  louics  les 
veines  de  la  source;  mais  ce  n'est  pas  encore 
assez  pour  fermer  le  pasMf;^  et  rendre  inacces- 
sible le  temple  de  Jaiius.  Elles  chargent  les 
eaux  do  soufre;  elles  versent  un  biiiime  en- 
flammé dans  le.s  aindnits  ^touierniins;  l'ardente 
vapeur  pénètre  jusqu'au  fond  des  plus  secrets 
canaux,  et  l'onde,  tout  ù  l'heure  aussi  froide 
({ue  la  (jlace  des  Alpes  ,  devient  aussi  diaude 
que  le  l'eu  lui-même.  Deux  jets  brûlants  fu- 
rent ù  la  double  entrée  du  temple,  et  ^ine  bar- 
rière liquide  défend  la  porte  inutilement  ou- 
verte aux  Sabins.  Cependant  les  Romains  cou- 
rent aux  armes,  cl  Koiiiulus  \cfi  conduit  à  l'en- 
lienii.  Quand  la  ic-rre  c:>i  jonchée  de  cadavres, 
quand  Komains  et  Ëabins,  gendres  et  beaux- 
pères  ont  mélë  leur  s»ng  dans  une  lutte  impie, 
la  paix  vient  mettre  fin  au  combat  :  les  deux 


partis  renoncent  à  faire  de  l'^pëe 

raison,  et  Komulus  partage  l'eapire  avec  Ta- 

lius. 

Tatjus  était  mort,  et  Roroulus  avait  réaû 
soos  une  même  loi  les  deux  peuples.  Uan  dé- 
pose son  casque,  et  s'adresse  en  ces  terma» 
souverain  des  dieux  et  des  hommes  :  c  II  est 
temps,  d  mon  père,  puisque  la  puissance  ro- 
maine est  assise  sur  de  solides  fondements,  A 
que  ses  destins  ne  dépendent  plus  d'une  série 
télé,  il  est  temps  de  tenir  envers  moi,  «bwi 
mon  fiU,  tes  promesses,  d'enlever  Romulnifl 
terre,  et  de  le  pbcer  dans  le  cid.  Jadis,  eo  pri 
scnce  de  tous  les  dieux,  tu  m'as  dit  («ti 
reuses  paroles  sont  re-stées  gravées 
cœur)  :  «  L'n  de  les  lils  sera  imr 
pourras  l'enlever  dans  l'Olympe.  ►  Tu  l'ai 
que  la  parole  s'accomplisse!  *  Jupiter  fû 
signe,  et  le  ciel  se  cou\re  de  noirs  noags,  tin 
foudre,  les  éclairs  font  trembler  Rome.  A«i^! 
gne,  qui  lui  permet  de  ravir  UomulusÀUttnt 
Mars,  la  lance  en  main,  monte  tieretwiitarj 
son  diareasanglanié,  excite  ses  C0Drsiers,fi1iftj 
chit  co  un  instant  les  plaines  de  r.i' 
cend  sur  la  cime  couronnée  de  fori 
Palatin.  Au  moment  oti   Homulua 
justice  h  son  peuple,  il  TeDlève  ;  la  d^ 
mortelle  du  héros  se  dissout  dans  la! 
conmie  la  balle  de  plomb  vigourciu^acatl 


Ott  prctnunl  rocrt,  et  corpori  ticla  lopore 
Jnvaiiuut,  |>or1«i<)ao  peltltit,  quiiobjice  lirma 
Ctaoteral  Hiait»  :  uDini  tanicn  i|>M  nrluJit, 
riec  itrepilum  rcno  Salurnia  cardine  fcdU 
Sola  Vrnus  ports  oeciilÎMC  rrpagiila  imiil^ 
Ëtdaïuura  fuit;  tti«i  <]ui>d  retriadere  nunijiuiin 
Oia)K<(«ct«  Deutn.  Jaoo  loca  juoctJi  teoeUaut 
JSiidc*  AtuoniiH ,  |[«lido  rorantit  fooU;  : 
tiasrogat  aiixilium,  n«cMTin|iWjuEl«  [M-h-ntrin 
Sutliiiurre  Dcbdi  ;  vroasquc ,  rt  Humilia  fimlîi 
Eticoerc  >ui  :  onudum  tamcn  invia  Jartt 
On  patentti  cnnt,  ncqiir  ilrr  {imJuierat  uoilt. 
Lttrîila  luppoiauDl  frcuuJn  luiriira  loalî , 
lieenduntqufi  cavat  fuinanle  bitumiDC  Trnu. 
Viribua  liu  BU»<|ue  vapor  pen«iraTil  a<l  ima 
Fontia;  at  Alpino  modo  qus  certare  rlgori 
Atulcbalia  «que,  non  cedilis  ijpiibut  îpaia. 
t-'limmirera  umiioi  fumant  adiprr^iti^  po«ti^, 
PuriJ()deiiequiilquiin  rigidîs  p^Tini&M  Sibinia 
Fonte  fuit  pncttiiKl*  na\oj  dutn  Martiui  snna 
Jsducret  milra  :  ^um  pot1(]uam  Ilomului  ullro 
Oltulil,  ei  itrata  «t  lellui  llomana  SaLinil 
Corporibua,  atrata  rdqiM  lu;*;  gnMrique  cruorem 
Saoïjuiuc  cum  cocrrt  iwrtpiKuit  tmpius  > 


Pj«  tamfli  ii»ti  M'mn,  om  In  oUima  tem 
Uccrrtare  pUwl,  Talfuni(|ue  «crrJrrr  wgno. 
Oceidrnt  Taliat,  )Hi|iuli«^u<*  rquaU  duobai , 
Rtimule,  juradabac,  j>utit;i  qtium  cauid<  Maton 
Talibu»  adfatiir  DivumqDC,  bomtDumqoa  paiMM: 
«  Trnipti.'^  aiWt,  çenib>r,  quornim  fwhliinioc  v^ 
Hm  Itomaaa  Talcl,  oee  ymaUt  p«ad«iab  aa», 
Trcmia,  qua  prorniiM  mibi  dignoque  nrpoli, 
SoUm,  el  ablalam  Ifirii  itupoiu>r<  cttlo. 
i  TuiDibi  cnaoîtia  qnoDiIam  pra-Kftta  DMirmoi, 
hdin  inrinnrur,  menioriqu  aoinio  pit  vrtbao>''**ii 
liiiiii  rrit,  qiicm  ta  tolln  ia  ranila  cali  ; 
Ili\i>ti  :  râla  ait  «tbonini  aumina  luorum. 
Adouit  Otniiipot^ua  ,  et  Dubiba*  ar^  ucti 
Oceuluil,  looitraqne,  et  lulRnre  Icimit  t'rbnn. 
Qua  libt  proiniaaB  aeiuit  data  aipia  npinc , 
Inninitqnphait»,  preaapa  irmon*  «nwmn 
Imparidus  conifeodit  tyjuo*  Gnditaa,  et  irta 
Verberia  iiicrepait,  prnuuraqoc  p«r  *m  b^am 
Codtlitil  in  iMinni»  n^momai  oill«  Palali  : 
Rnldroliinque  auo  jam  r«pb  jura  Qtnrili 
AlMtulit  llUdrii  :  oorpu*  moriale  ptr  «vru 
Dilaptum  Uimci,  cm  IsU  plonibei  haè^ 
Uiau  (ola  iBtdio  E^at  iiitab«««n  < 
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ta  frofide.  Il  preod  uoe  forme  divine, 
e  de$  banquets  célestes  ,  U  forme  de 
revêtu  de  la  trabee. 
use  de  lluniulus  pleuraîl  sa  prrie  ;  Ju- 
ne  à  Iris  de  descendre  auprès  d'iler- 
de  lui  teciir  ce  discours  :  ■  O  loi,  l'bon- 
l'onienieal  des  fetmnes  romaines  et  des 
!  d^EM  d'avoir  été  l'épouse  d'iu]  héros, 
ui  celle  de  ^uirinus ,  cesse  de 
et,  si  lu  veux  voir  ion  époux,  viens 
•  d^ns  la  forél  iucrée  qui  verdit  sur  le 
Dnirinal,  pt  qui  ombrage  le  temple  du  roi 
ins.  >  Iris  obéit  ;  de  son  arc  aux  bril- 
XHileors,  elle  se  laisse  glisser  sur  la 
Ule  idresseà  Ilersilie  les  paroles  de  Ju- 
rsilie  ose  à  peine  lever  les  yeux  sur  la 

lUl  bcie»,  ei  pnltÎMrtbui  allii 
tt  ^oalia  tnKnlî  Tanna  Quirinî. 
Blamûioin  eonjui,  (|tium  rt^ia  Judo 

iliam  (l<'tcrn)ltTc  limita curvo 
•t  «a«ii»  taa  lie  maoïlaU  ntem  : 
|i«lM,  oel  <1«  tfraie  Sabîna 
,  nulniMj  decna-  diuDÛaimi  laDli 
TÎTi,  conjui  Duoc  ma  QuirÎEU  y 
flattua  :  rt,  lî  UIh  cura  videadi 
Ht,  dnot  me  lucuin  p«tr,  coUc  Quirioo 
el  tcraplum  Romapî  ir^i  oburnbral.  * 
D  iM-nm  f'tetm  Jrlapas  p«r  arcu , 
j— il  coaipclUl  vocibui  Iric. 


divine  messafjère.  t  0  déesse,  lui  dit-eUe,  ton 
nom  m'est  inconnu  ;  mais,  je  le  sens,  tu  es  Qne 
immorteCle.  Viens!  oh!  viens  ;  conduis-moi  au- 
près de  mon  époux  ;  que  tea  deslins  me  don- 
nent une  seule  fois  le  bonheur  de  le  voir,  et  Je 
n'envret^i  pas  le  bonheur  des  dieux.  »  Aussi- 
tôt Hersilie  est  conduite  par  Iris  sur  le  mont 
Cjiiirinjl;  l;l,  une  étoile  détachée  du  cid  vient 
tomber  sur  la  terre;  sa  lumière  inonde  les 
cJKveux  d'Uersilie,  et  l'épouse  de  Romulus 
disparaît  avec  l'astre.  Le  fondatenr  de  Rome 
t'a  reçue  de  nouveau  dans  se^  bras.  Elle  perd  à 
la  fois  et  son  enveloppe  mortelle  et  son  nom  : 
on  l'appelle  Hora  (17),  el  on  l'udore  aujour- 
d'hui dans  le  même  temple  que  Qtiirinus. 


IIU  Tcmnodo  tu  lolUni  luinïna  Tuitu  , 

rO  Dea,  namiiiie  aiihi,oecqB«!  lii  dicrn  promptomcat} 

Et  )i<|u*r(  CMC  Dnm  ;  doc,  o  duc,  ini^uit,  ri  atîtr 

Cnujugia  on  mihi  :  quv  ai  modo  pouc  videra 

Pala  irinrl  drderintj  SŒium  acotpiase  fat^r.  a 

Nm  mora,  Romulcoi  cum  firgia«  Tfaaumantra 

Ingredilur  collea  :  ibi  aidai  ib  ribrre  lipaam 

Docidit  in  terrai  ;  a  tujoi  lamine  flagraot 

Hfniliv  criniiratn  aidrrr  cmil  in  aurai. 

Uioc  mauibut  tu>lia  ftomanv  roodtlor  ar4>ia 

Biri|>il,  et  (iriiTum  panier  cum  corpore  Dooim  834 

hT ulatj  UoramqiK  Tocat , «lUC  nuDc Dca  juucb QmirinoeU. 
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LIVRE  QUINZIÈME. 


ARGUMIÎNT.  —  i.FocKUlîoo  ilr  Crotanc  —  II.  Sjilrine  dm  InniranmlKiM ;  Pf Uttgors  L'enmfK  k 
III.  nip|><il«lc  dvviral  II'  i'f»  Virbiiu;  la  nyui|>he  £|;éria  cti«ngK  eu  tooUù».  —  IV.  ttfit  aé  fSl 
de  Um.~-  V.  Lu  Umed»  H<iaiiJu>  cbBi));^eea  «rl>rv. —  VI.  Ciput  te  voit  «lei  wrat^ — VII.  Pnlejq 
EKvl«pe»r«om{M{[iw  lu  Uoiuaini  aoui  U  (omM  d'an  icrpciil.  —  VJIl.  JuJ«»-Céur  cli«ngé  eu  àti 
<PAag«le< 


I.  Après  Romiilus,  qui  pourra  soitl^nirle 
terrible  lardeau  de  Icmpire?  Qui  sera  dijîue 
(1r  succéder  à  un  lel  roi?  La  voix  publi()ue. 
oracle  de  la  vérilé,  dè»i{pie  un  nom  illn&ire, 
celui  de  Numa. 

Ce  n'c-si  pas  assez  pour  Numa  de  connaître 
les  ÏDStiluùoDS  i\vs  babins  :  sa  vaste  iut£lli{*eii€c 
embra&se  une  plus  graode  élude ,  et  son  géDÎe 
veul  pénétrer  U  oaiure  cl  les  principe  de 
toutes  choses.  Cflle&uif  dtt  science  l'avait  £ail 
sortir  du  Cures ,  sa  fiairie  ;  ei  de  ioDp,s  voyages 
t'avaient  amené  justiue  dans  les  murs  du  Cro* 
tone.  Il  voulal  savoir  qui  était  vrau  fonder 
celte  ville  grecque  sur  les  rivages  de  l'Italie  ;  et 
un  des  anciens  habitants  du  |Kiys,  souvenir 
vivant  du  vieil  âge,  lui  conta  celte  liisloire  : 
<  Après  avoir  enlevé  les  riches  troupeaux  de 
Gëryon,  roi  des  Ibères,  Hercule^  poussé  par 
un  vent  favorable,  vint  aborder,  dit-on,  au 
promonioirc  l^ciiiien.  Pendant  que  ses  grands 
bœu  fs  crraien  l  dans  de  gras  plturages ,  le  tiéros 
fut  accueilli  sous  le  toit  hospitalier  de  Crolon , 

1.  Quoirilar  intorM,  qui  linIn-jioDdpra  molig 
SuilinoL,  Laotoque  qiMvit  luoreilrrc  rrgi. 
DnlJD^l  imircrio  clarum  prenuiilia  rcri 
Fama  ISnnum  :  uoa  îlle  u(u  roipioMe  Sabiiiis 
Ocnlîi  babet  ritu»;  «diido  mijore  capicî 
Coocipit,  el  qaeait  rfnini  Diliini  rniDirit. 
Illijui  •irinr  runp ,  |>alria,  Canl>u«i|oe  irliclii , 
Pecil,  ni  Her«ul«i  fvnrlnret  ad  Iiuspitit  tirWiii. 
Graia  quii  Itaiîcii  auctor  poauiaM^t  in  cria 
Mania  qiiKfcnU ,  lie  «  i^ionbui  uniis 
BetUilil  indij^nii,  vrlrrii  non  inicïtu  a-vî  : 
■  UiTcftb  Uccaao  bahui  JoTennlaiibcria 
Litnra  frlid  Irnuîue  l^rinia  ciina 
Fcrtur,  rt,  armcotn  tenerat  rmnle  |M>r  lierlia«  , 
IpM  domum  au0Di,  ntt  inIi(>>[>iUlMU  Crotmii 
Mniip,  rt  rcjuie  lon^tn  rIctium  libertin  ; 


aux  dm 


et  s'y  repo»  de  ses  longes  fatigues, 
ment  de  partir  :  •  Moa  nevem  ,  dil-il .  i 
une  ville  dans  ces  lieux.  *  Kl  sa  prDae 
accomplie.    Longtemps     aprè» ,    vivail 
Argus,  MysuéluA.  liUd'Alt^muo.t'huaua 
le  plus  cher  et  le  plus  agréable  aux  Ji«t 
nuic ,  |>l(>ngé  dans  un  profond 
Hercule,  penché  sur  son  visiage: 
disait-il,  abandonne  ta  pairie,  et 
les  bords  lointains  de  l'/K^ir, 
cailloux  (1).  *   Kl  te  dieu    ajouta  àeU 
menaces,  s'il  refusait  d'obéir,  llercoledi 
et  le  sommeil  avec  lui:  Uysctîtus  sel^ 
passe  en  lui-même,  lout  li'vt-ur,  le*  à 
lancL's  de  sa  vision  ,  ti  il  reste  en  proie 
pénible  anxiété.  Un  dieu  lui  ordonoe  de 
et  les  lois  le  lui  defendeni  :  tout  cituyea  i|i 
s'expatrier  est  puni  de  ntorl.  l>ès  que 
radieux  a  caché  sa  télé  l>i  iLlante  sous  In 
l'Océan,  ei  que  la somI»re  nuit  lerebi 
couronnée  d'étoiles,  le  dieu  apparaît e 
Myscélus,  et  renouvelle  ses  ordreSt  <* 

At<)u«  ita  diMTedros,  jEm,  dititH,  nqwtm 
■lie  locui  urbii  rnt;  pfnniit>ai|ii<!  im  iatnoL 
NatH  fuit  Ar);olicogencrBlua  Alrtnoi»  ijBÛUa 
MfKi-liM,  illiuf  Ilitacttptifesimua  •*!. 
Ilunr  niptT  iacnmliciif  piYttaia  grvvitaU  wftn 
CtiTigiT  adlD()uitQr  ;  •  Palriai,  ap,  imtn 
■  I,  ftte  dirmi  lagiidona  £f arii  ond».  • 
Hl,  oiù  [tanirrtt ,  niullsarniftiinidaniiMlv. 
t'(>il«a  dii<^unt  pBittcT  uitiinocqii*  Dwaa^  : 
Surgit  AlcRiuntdct,  lacJLu|itt>  rvcrntiamntta 
Vîia  rcferi,  pui;nati]u»  dtu  traunlia  anum. 
Naineo  abirf  jubrt  ;  prohibe»!  di*<vdm  Iqp; 
rffiiac|D«  mon  pixîla  ni  ptlnani  Riutarc  tnl*alk 
Candidui  On-aaonilidnai  naput  >bdtden($<l| 
El  ca(>ul  citnlcrat  dniMaaîma  aîJrrruin  nai  : 
Viiui  adctie  idtiii  Dm*  tiX  ,  Padrmiw  otoAftt; 
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iplui  vires  et  plus  lerrîbles.  Myscèlus, 

,  se  dispose  à  iraosponer  en  d'autres 

penateâ;  m^islavillesenieuUonraccu- 

r  viole  la  loi;  et  déjà  laseoteoce  allait  être 

(ft,  le  crime  était  patent,  les  lénwinsinu- 

qae  Myscélus,  pâle  etabattu .  levant  les 

le»  yeux  vers  le  ciel:  lO  toi,  s'ecrie-i-il, 

ît  dieu  lODCOura^eet  tes  \oap,s  travaux, 

^ie,  viens  à  mon  secours:  si  je  &uiscoii- 

t  toi  qui  l'as  voulu.  >  Suivant  le  mode 

rendrelasentence.desciiilloax  blancs 

l  IVcusé,  (Ips  cailloux  noirs  le  con- 

LClaijupjuiîe  lai-»siiioniberJansrur- 

byable  UD  DoJrsulïra^e  ;  od  la  reuverse, 

ppter  les  cailloux  ;  mais  tous ,  de  noirs 

pient,  sont  devenus  blancs.  Iler'culn  a 

couleur  de  la  sentence.  Myscehis  est 

il  rend   f^ràces  au  nis  de  Jupiter; 

pîsé  |Kir  ks  vents,  il  traverse  la  m^r 

Tarente.  colonie  de  Sparte,  Sybaris, 

Thnrinm,    Témèse,  les  rbanips  de 

fuient  derrière  lui  ;  bieotc^t ,  en  siii- 

oors  leriva{;e ,  il  trouve  l'embouchure 

idésigiié  par  Hercule,  et  non  loin  de  là, 

ob  reposent  les  cendres  de  Croton. 

■e,  pour  obéir  an  dieu,  il  jetlelesfon- 

d'nae  cité  nouvelle,  qui  reçoit  le  uoin 

enaevdi  près  de  ses  murs.  ■ 

tait  b  tradition  constante  sur  l'origine 

de  la  Ibodaiion  de  Crolone. 


rorrit ,  pion  M  jrtvmra  min»ri. 

palriaint)nr  (iinul  Iraniferrc  panbal 
nelnU  am«K;  lît  taarnidr  in  iiHtr, 

[••a^luf  Irjpiin  itim  :  nl([iw  jim^la  tti 

,  oinwoifue  fulritian  tntv  pmhaluni, 
\mà  Sopero*  tnltrni  rrui  era  tuantiw|u«>} 
rali  bn«n  ttetrt  hbona  , 
>,  ia^il,  oprm  ;  B»(nUi  mlhi  irîtninliaui-tDr.* 
Iiti(|aut,  niven  atnix[u«  l»|>illi«, 
ire  r«i»,  tllisab*wl*rr«  ciilpe. 
;u«Rr  Ula  Mt  ipulrnlia  lrt»li>;  ri  nmtli* 
nmitMi  ikinitlitiir  oU-r  ia  iiiium. 
I  cffadit  Bumfnndo*  rr-ru  IkpillM, 

■iy  «(4ar  ni  mutdiuf  la  jUiiim  ; 

I  Hvreuko  frnlraui  nnutcre  U>'lit 

Miiion  :  ffratct  «git  tllc  p«mi(i 

itHsf  TcaliKiiK  fsvi'Dlibai  neiuor 

luni,  l^wJieinoniuiDquc  l'irnilutn 
Htt^lMriii,  Sjlmltniini<{uc  MiTrluin  , 
it«  linni,  T«mcïcnqu«,  et  l(i|'yi;i>  arva. 
Mml»,  i)U9  Kp<vUiit  Ularê,  Van»  y 

■ni  faulii  (iuiniaii  or*; 

liinc  tumulum,  ml)  ijUo  «Mrali  Crotonit 
bamui  :  jutM<[uc  \\i\  mtraia  letr^ 


II.  Ui,NumareDcouiraPyil)a{jore:  le  sage 
deSamos  avait  fui  sa  patrie  esclave  (â),  et  à  la 
tyrannie  il  avait  préfère  un  exil  vuloniaire.  A. 
travers  les  espaces,  jusque  dauslesrë|;iûasdu 
Liiil,  sa  pensée  allait  trouver  les  dieux,  et  ce 
quelâ  naiuredérobe  aux  yciixdu  corps, il  le 
découvrait  avec  les  jeux  de  l'àiue.  Aprcsavoir, 
recueilli  en  lui-niénie,  touttu.  tout  pénétré, 
par  uue  élude  active  et  profonde ,  il  mettait  au 
jour  ses  trésors,  et  en  iaîsaii  part  à  tous.  La 
foule  écoulait  en  silence  et  avec  admiration  sa 
parole  :  il  expliquait  l'origine  du  niunde ,  et  les 
principes  de  toutes  clujses,et  la  nature,  et  Dieu; 
cumulent  se  forment  et  la  neige  et  la  foudre; 
si  c'est  Jupiter  qui  tonne,  ou  les  nuages  entre- 
choques fur  les  vents  ;  d'où  viennent  les  trem- 
blements de  terre,  et  quelle  lui  préside  aux 
révolutions  des  a&ues;  sou  génie  dévoilait  tous 
I  les  mystères. 

Le  premier,  il  fil  un  crime  à  l'homme  de 
chargersa  table  de lacbair  des  animaux;  le  pre- 
mier, il  lit  entendre  o's  subltines  mai:i  inutiles 
leçons  :  *  Ccssex ,  mortels ,  de  vuus  souiller  de 
mets  abominabte-s!  Vous  avez  les  moissons; 
vous  avez  tes  frniis  dont  le  poids  incline  les  ra- 
meaux ver»  là  terre,  les  rïii:«îns  sus|mndus  à  la 
vigne,  les  planiez  savoureuses  el  celles  dunt  le 
feu  peut  aduuctr  les  sucs  et  amollir  le  lissu; 
vous  avez  le  Uit  des  trouiH-aux ,  et  le  miel  par- 
fumé de  thym;  la  lerro  ^ous    prodigue  sca 


Coadidit,  ptnomen  lamalnti  tro'tit  m  nrl>f>in. 

Talin  cM>iisl«l»l  ci;rU  pnmorJja  [«ma 

Eui*  luc-i,  poMiaMjiie  tlolii  in  Huibii*  iiHtir. 

II.  Vir  fuit  hic  nrtu  Samiiu  :  nr<l  rH|;rnituiH 
ElSainoii,  p|  dominai;  odio))u«  tyrani;i<l»rnal 
Spimte  eral  ;  'xv\tK,  liwt  otri)  n^gumt  rpnivtoa , 
Mrnlp  Dmaiidiiljrl.  (|un!  nsliiia  nr^nhat 
VUibun  bumania  ,  ociiL»  ra  pcctnrit  bautil, 
QuiniH|im  animo,  el  v>f[ili  pcr>]>ciFniloiniiia  cure, 
In  iiiPtliuin  diadenila  dalvl  ;  mUitijuc  nîlrtilum 
I)icU<{iie  iiiiraolum,  rangni  priinonlia  nitmili , 
Etrerum  canua,  at  t\u\A  nalora,  JorelHl; 
(juid  Dcuij  untlo  BiTca;  ijua^fulminiaouel  onifo^ 
Jupiter,  an  Trntî,  dîmata  nolw,  tâaareiit; 
Quid  qusleret  trrraf  ;  ({ua  (idera  \f^t  iimrciit; 
El  (]undnimi]D«  latet;  primumjne  aiiimalia  mrmta 
Arfjuit  iiti[")tij  -  prîmut  (iutH]<ie  taliltusora 
Docl.i  quiiloinaoUil,  veA  itim  ei  rtvdita,  «(-Hiia  ; 

*  l'arciti!,  itwrlatpt,  da|>iliu»  IriuiTarcnefandia 
Corpora  ;  saol  frufies,  sunt  dcdiirenlia  r>mo) 
Pdiiilrrc  pitmn  suti,  liii]ud«i)ue  in  vililtni  uns . 
SunI  lirrltiD  dulcvt,  «uni,  <|uv  aiilrMrni  flawiili  , 
Mollirii[ue  (jonDt  :  née  vubia  larictii  huinor 
t)i't|>ilur,  TWc  niella  ibrmi  redolcÉilid  tlorroi.  W 
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irâwn.tles  mets  inDocenU  el  pun.qui  ne 
•ODt  pas  achetés  par  le  meurtre  el  le  saog. 
\jk  chair  apaise  û  faim  des  animaux  ;  et  com- 
bien encore,  le  cheval,  Ifi  bœuf,  la  Lrebb, 
vtrent  de  l'heriie  des  prairies  !  Mais  ceux  d'un 
tastiDct  cruel  et  Tarouche,  tes  tigres  d'Armé- 
nie, les  lions  nigisKanUi,  les  ours,  Its  loups,  ai- 
meat  une  nourriture  saiifJaQic.  Chose  horrible! 
de»  eniraillesenfîloiuir desentrailles,  un  corps 
s'engraisser  d'un  autre  corps,  un  être  aaimé 
TÏvre  de  la  mon  d'un  être  animé  comme  lui! 
Quoi!  au  milieu  des  richesses  que  la  terre, 
cette  more  lii^nTaisanie,  produit  pour  dos  be- 
soins, tu  n'aimes  qu'à  déchirer  d'une  deot 
cruelle  des  chairs  palpitantes;  tu  renouvelles 
les  goûts  barbares  du  Cyclope,  et,  sans  la 
destruction  d'un  dire,  tu  ne  peux  s&souvtr  les 
appétits  déréglés  d'un  estomac  vorace!  Hais, 
dans  cet  âge  antique  donlnousavons  faiirAge 
d'or,  l'homme  était  riche  et  heureux  avec  les 
fruits  des  arbres  et  les  plantes  de  la  terre;  le 
sang  ne  souillait  pas  sa  bouctie.  Alors  l'oîseau 
pouvait,  sans  péril,  se  jouer  dans  les  airs  île 
lièvre  courait  hardiment  dans  la  campagne;  le 
poisson  crédule  ne  venait  pas  se  suspendre  à 
l'hameçon.  Point  d'ennemis,  nuls  pièges  à  re- 
douter; mais  une  sécurité  profonde.  Maudit 
soil  celui  qui ,  le  premier,  dèlaigna  la  frugalité 
de  cet  Age,  et  dont  le  ventre  avide  englouiit 


dc4  mets  vivants  1  il  a  onveri  le  cbeinia 
crime.  C'est  pour  détruire  les  héUa  rr'rnrri,^ 
le  Fer  a  dû  d'abort)  se  rougir  de  uog:  jtHtot 
là,  rien  de  trop  :  tes  animaux  qui  measem 
noire  vie ,  I  homme  peut  les  luersan*  renonb, 
mais  seulement  les  laer,  el  non  pai  s'en  nom* 
rir.  Oo  fit  plus,  et  le  porc  parut  mériter  d'Are 
la  première  victime  immolée  à  Céris,  par 
avoir  fouillé  les  cimrops ,  déierré  les  seneiei 
et  ruine  l'espoir  de  l'année;  le  bouçruygw 
dela>igne,   fut  égorgé  sur  la  autels  de  £» 
chus  :  du  moins  ils  avaient  nui  tons  les  deu. 
)1ais  quel  e>t  voire  crime ,  douces  brebif,i|B 
[Mrte/.,  dans  vos  pleines  mamelles,  no  nectarÀiî 
pour  Ibomme,  et  dont  la  loison  loi  fmiiléj 
chauds  vêtements  ;  vous,  dont   la  vie  loi  ai 
plusuiilequelaiiiorl?(^uc[mala  faille kei( 
bon  el  paisiitleanimat,  inc-ipable  de  nuire,  ë 
pour  les  plus  durs    tra\aux?  Oui!  c'tau 
ingrat ,  indigne  des  présents  «le  CeTh,tM' 
qui  peut  tirer  delacliarrue  ,  pour  le  tuer, M. 
iolaiigable  ouvrier;  qui  frappe  de  la  hsdl^j 
col  usé  par  le  travail,  après  qu'il  atuCi 
reioumé  le  kol,  et  prépare  de  riches  me 
El  ce  n'est  pas  assez  de  commeltreun  tel  criK 
t'hnmme  y  asscj<xic  les  dieux  ;  il  ose  cnurefa 
liïsvngdeslaureaux  réjouit  le  oceiirdBJa|ûrf< 
Une  victime  sans  laclie .  et  d'une 
beauté,  beauté  funeste!  les  cornes 


Prodiga  divitjai,  AliniPoU<iae  mitïa  Uliui 
Supipriil,  ati^na  epulti  liiie  «nie  r(  Mn|;iiinr  prclri. 
Lame  fera  wdant  jcjnaia;  npc  lamt'ii  omim  : 
Quip|>e  Ojtiui,  cl  p«CuJo«,  antirnlAqur  gr4miDF  «ivunt. 
Al  ^Bibua  iofreninm  est  iinnMn«uclum>)»i!',  rmiiiH|tH, 
Anunia^fl  ligm,  iniMmdiijiir  Icniiec, 
Oom^iM  lupii  uni,  daptbui  cum  ufiguio*  ^ndral. 
Uni  ^Bsotara  •cpinant,  io  Tijocn  vUcrra  «oniji, 
Caa^loqua  ■«iJuin  pingurcwr*  corpore  corpus , 
Allcriasi)lM  aonuauleni  ■uiuiaiilia  «urrc  lelo  I 
Seitic«f  io  taolif  opibui,  quai  opiima  iiialrum 
Terra  paril,  nil  ie  niii  Iriilia  uiiD<Ipr«  tn^io 
Vulnan  dente  juvat,  nUtH|ue  ri'rcrre  Cyolopuim? 
N«c-,  aiai  perdideriialium,  plaçant  torncu, 
Et  maie  morati  polerû  jrjunia  veulrUI 
Al  TTtua  illa  «las,  cui  fedmiu  Aorea  noin«Q^ 
Fcrliboa  arborait,  H,  ^aai  faumui  edocal,  berbÎJ 
Portonata  futl,  née  polluilora  eruore. 
Tune  et  «vea  tutat  morere  per  arra  |icanM, 
Et  Irpoi  iupavidiu  nt^iia  rrravit  m  auria  y 
Nec  iua  cmtulitai  facem  suiprniJrrat  liarnn 
GoQcla  lÏM  inii<iiù,nuilim<|ue  UuipntiB  rraudem  , 
ri«oa^ae  pacia  eraat  :  poilquotn  non  uUlia  auclor 
Vieijliiii  ÎQTidit  (qaiaquii  fuitillc)  Tirorum  , 
CMponspjuc  da|>ca  andua  tleiocnit  in  sItiud  j 


reril  ilrr  aoeWî  :  pri[na({ue  •  cvde  fmrtiin 
Inraiiiinr  )>ulMn  inaculalura  tanguine  ffmin  ; 
Id(|ue  ulu  fuirai;  Da«Lruini{ut-  {M-lrnUa  Utum 
Ucrpon  miaaa  oeci  mJti  ptetate  fat^ttmr  j 
Sril  quam  daiida  D«d,  tan  ooo  «pulaoda  futvt 
LongtiiR  indv  nef»  abiit;  ei  ptinii  palatBr 
tliitlia  (tu  nieruiue  mon ,  qaia  fcntna  ftùèo 
liriwnl  malro.  «penique  talrroep^t  uuii. 
Vite  c«p<-r  moraa  fiarrlii  ntacUodua  mi  wm 
Dirilur  ultorii:  noeuit  *ua  nilpa  Jopbl- 
VvtduieniiiUi,  ortê,  pUridtiin  pvvaa,  in^ 
Naliun  hotnincf,  pieso  qun  Eerlii  m  ubtfra  : 
Mollia  que  nobii  Tnlnt  relamiDa  laoai 
l'rvbelii,  liUque  magis,  quant  morte  juntÎB. 
Quid  merncre  bo«c*,  anima)  aÏDa  trande  doliafH, 
Innocautn,  vimplei,  oatuin  tolcnrc  UboaaT 
lininctniTcal  dcmuin,  amc  trvgom  mon 
Qui  poluit  cuni  dcmto  modo  pooden  mtri 
llnricotam  niadsre  auutn  ;  qui  triU  Ubart 
MU,  quibot  loliea  damm  imavBVcnt  arTuin  , 
Tal  tledtral  rocsan,  pvrcauïl  colUaenirî. 
Ntmatia  est,  qood  laïc  nefas  commiKilor;  tfW 
loscripiere  Def>asreleri,  oumecique  «upnttiun 
Cvda  labariTeri  credunt  (^audrrr  joiimn. 
Viellnu  Ubf  csreoij  el  prcbUotutiina  hxm» , 
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fie  budclett»,  est  conduite  aux  autels. 

pu  rien  comprendre ,  elle  entend  des 

I,  efle  voit  poser  sur  son  TraDt  les  Fruits 

rrc,  qu'elle  a  cultivée;  le  couteau  qu'elle 


être  aperçu  dans  un  vase  d'eau  limpide    dans  une  autre.  Moî-mëmc ,  il  m'en  souvient. 


;  le  sang  coule ,  et ,  dans  les  entrailles 
de  SOD  sein  palpilaut ,  on  interrofie  la 
des  dieux.  D'oùviennentàl  hommcces 
■  appèlitÂ?  O  mortels ,  comment  ostv.- 
..?  Cessez,  je  vous  en  conjure;  écoulez 
iseils,  et  quand  voua  portez  à  votre 
la  chair  de  vos  bœufs,  sachez  bien  qLe 
voreï  vos  laliourturs. 
puisqu'un  dieu  me  presse  de  parler, 
lu  dieu  qui  m'inspire  :  mon  ame  est  un 
devaninuii  les  cieux  s'ouvrt- nt ,  et  un 


poètes?  Voire  corps,  que  hnaiurno  du  bi'icb«r 
ou  la  pourriture  ledéiruiïe.  ne  peut  souffrir  au- 
cun mal:  l'ame  ne  peut  mourir,  et  elle  ne  sort 
d'unepremière  demeure  (;uo  pour  aller  vivnj 


j'étais  au  sièfje  de  Troie,  je  m'appelais  Eu- 
pt]urlie(5),  HIs  de  Penlhus,  et  leplus  jeunedes 
Atrides  me  traversa  la  poitrine  de  sa  lance. 
Xa(;iiùre  «ncore,  dans  Argos,  j'ai  reconnu 
mon  bouclier,  aux  murs  du  temple  de  Junon. 
Tout  change  ;  rien  ne  périt.  L'esprii  va^raboiid 
eiTed'un  lieu  dans  un  autre,  anime  tous  les 
corps;  l'animal  après  l'homme,  l'iiomme après 
ranimai;  mais  il  ne  uiouri  jamais.  Comme  la 
cire  ducile,  qui  reçoit  njlle  empreintes  nou- 
velles, pt,  SDUS  de.s  formes  toujours  variée», 
ivin  se  ré\èle  [ïar  ma  voii.  Degramis  denieuretoujours  lamûni<\  l'ûinerfsie  la  même 
,  que  lu  génie  n'a  p.-» encore  iriierro-  aussi,  sous  la  diveise  apparence  des  divers 
rats  iesdirc  :  à  travers  les  espace»,  loin  vAir\)s  où  elle  énii(;re.  Gardez-vous  d  éire  im- 
icrrc,  de  ce  séjour  de  boue,  je  veux  pies,  puur  obéir  au  venire;  gardez-vous,  les 
pr  les  ntia|;es,  et  fouler  à  mes  pieds  tes  dieux  le  veulent ,  de  irtiublcr  tbos  leur  asile, 
\n  épaules  d  Allas  ;  je  veux  d'en  haiil  d'en  chasser  jar  le  meurtre  les  âmes  de  vus 
r  la  foule  insensée  qui  s'8f;ite  ;  je  veux  pruclies  :  ne  nourrissez  fias  de  sang  voire  sang, 
rbomme  tremblant  à  ridi^  du  irp[>as,  <  Et  puisque  j'ai  liéptuyé  tomes  mes  voiles 
«uler  le  livre  des  de^liiis.  aux  venu  qui  m'oni  purle  en  si  liante  mer,  je 

pourauis.  Iticn dans  l'univcniii'csl  stable:  loul 
passe  ;  loule  forme  est  <>phenïère.  1^  lemps  Ini- 
méme  ne  cesse  de  couler  comme  un  fleuve  ;  les 
eaux  du  fleuve  ne  s'arrêtent  jamais ,  et  jamais 


•at-e  abusée,  d'où  te  vient  cette  lioncur 
Dit?  Pour>piui  re<!ouier  el  leSiyx,  et 
nlvriiale,  ei  les  cbâtiments  d'un  monde 
lire,  vains  noms,   vaines  hctiuns  des 


Inbw  Docrt,  tUUs  pnriîgQU  et  aoro, 
int«  «ru,  audîl<|ur  ignan  |»r#c4nU!ia, 
•e  >u«  (idd  loUr  connu  froolî, 
pt,  fragn  ;  p«rcufi<i<(iiennguiuc  cultroi 
ti(|ui(li  |>rtrTitui  foniUn  uiidi, 
■  mplia  «ivcnti  peclorc  filint 
■l,  nvntn^up  Deuni  icrvtanliir  Îr  illil. 
■M  iMmini  vetilnrutn  tinli  riUnruint 
Mtri,  gniHf  u  inorlaV?  rjuod,  oro, 
;  et  nuinilû  Buiiuo*  adveriitc  nittlm  ; 
I  boom  dabitti  cs-ssrum  membn  paUto, 
«M  voiras  8ciU>,  tl  MDtiUcolonoj. 
■oaiam  Daaiora  movet,  ipqaar  on  tnovcntcia 
B  ;  Ocipbtwilie  rocoi,  iptumijuc  n-rluilara 
«<  aniuftc  nncnbo  oracuU  inrntia, 
•(«  iBgeaiii  4>vMtigaU  prioruni, 
âîn  lato*rs,  Mo^tm  :  jurai  ire  per  alti 
nt  terril  el  inerti  ttdt  reliclii  , 
i,  TilîdîqaehuoKni  ii»îtl«re  Allaniû; 
[ne  aniftwn  pauiin  ac  ralionis  t-f;ODtM 
W  prtKul,  UrpidoiHiue,  obitufn<)u«  (iinvntca 
wiMrif  aCTÎwnii»e  e»pl»cr*  fali  : 

na  idlonitum  (rrlidic  rurmidine  THortiil 
^,  ^aîd  ltfii»bni,  quiil  ni^niîra  rina  lîmrlu, 
laUtn,  bliK^op  pîanjb  muadtt 


Corpon  live  mQt»  llainma,  aeu  tabe  vrtuttM 

AbituWil,  inala  puisr  |>atl  non  ulla  (luleli*. 

Morte  rarrolGainiB!,  ienip«rque,  priore  rrlina 

8«dc,  no«is  baLriUnI  doinibui  TiTunl^ut  rwrpta. 

Jpoe  rgo,  asm  mcinini,  Tmjani  teinpore  bciti 

l'anthuidrc  l^upliorbi»  eram,  rtu  p4Tlnm|iinuAani 

S«^dit  madvena  gra>M  k«ita  (ititiorti  Atrida*. 

Coj^noTi  civpeum,  ImE  |{ritai<iina  no«lnr, 

Naprr  AbiatrI*  templn  Juiinnû  i»  Argia. 

Onitiin  riiulaiilur:  nilii)  înlrril;  errai,  et  illinc 

Hue  veniL,  bio'C  illuc,  et  i)uoaltliet  occu|Mt  arlua 

Spiritui,  rijue  tnit  bumaoa  in  oorpori  tnuail, 

Inque  ferai  noiter,  nrc  lempore  d(-|»erit  ullo. 

llquc  noria  facilii  liipulur  r^ra  figorii , 

Nl-c  iiianet,  ul  fuerat,  ntc  foririat  airtat  Madrfn, 

Sid  lairen  ip»a  tailrii)  e«t  :  aBimam  lie  aeinpcr  catndrn 

Eaae,  1*4  in  Tariai  dorea  mif;r3rr  Gffnraa. 

Ergo,  ne  picla»  tll  virU  rii|ii(Iine  Tcntna, 

rarcile,  valiciiuir,  eognaUicirde  nelanda 

Eilurluirf  animai  ^  iwc  unguiiie  lanijuia  ablur. 

•  Et  (|aaniain  mat;iia  tercr  ipc]nnr«  ,  plenaque  vrotii 
VvId  dedi  ;  nihCl  nt,  lot»  iiunil  prntel  in  tirt»;  : 
Cuncla  flutiot ,  nmnisque  *agaaM  farmatiir  îmaj^o. 
||ita  «inoc^ite  aduduo  labuotur  tcmpori  motu,  170 

Non  ircu*  an  flumra  :  artiite  cnim  conibtcrc  Ouatra  | 
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les  heures  li'f^èrcs  :  le  flol  pousse  le  Hol  ;  chassé 
par  celui  qui  arrive,  il  ctia^sie  celui  qui  le  pré- 
nède.  Ainù  des  heures  ;  elles  fuient,  se  suivenl> 
H  sont  toujours  nouvelles  ;  celle  qui  fui  aa- 
f|uère  n'est  plus,  cflle  <]ui  n'ctail  pas  com- 
mence ,  et  tous  les  momenis  soDl  renouvelés. 
Voyez;  la  nuit,  dès  si  naissance,  tend  vent  le 
jour,  et  la  lumière  vient  après  les  ténèbres. 
L'aspect  du  ciel  n'est  pas  le  mt^me,  et  quand 
les  Aires  faiipués  se  reposent  au  sein  du  som- 
meil, et  quand  Lucifer  paraît  sur  son  blanc 
coursier,  ei  quand  l'Aurore  vient  colorer  le 
monde,  que  Pliébus  doit,  apr^s  elle,  îminder  de 
ses  rayons.  l^ïdis'iuedusoIctlIui-nKtme.rdUije 
le  matin  lorsqu'd  se  lève ,  roii{;c  le  soir  lors- 
qu'il accouche,  blanchit  au  plus  haut  point  de  s.1 
course,  où  it  nafje  dans  un  air  pur  cl  déf>a{>(^ 
des  lourdes  émanations  de  la  terre.  \a  forme 
de  I  astre  de  la  nuit  ne  peut  lUre  Jamais  la 
même  :  la  veille ,  son  front  est  moindre  que  \v 
lendemain  pendant  sa  croissance,  ou  plus 
grand  pendant  son  déclin. 

*  Kc  voyez-vous  pas  l'année  se  présenter 
leur  â  tour  sous  quitre  faces ,  ima{;c  de  la  vie? 
Le  printemps,  c'c&l  l'enfant  au  l>crceau,  faible, 
liëlicai ,  nuurride  laii  :  alors  la  lif^e  du  blé  ver- 
doyant ,  fU'Tiilile  et  ti-ndrt;,  f.e  {jotide  di^  sucs, 
el  réjnuit  les  yeux  du  Uboureur  ;  alors  [ont 
Heuril  ;  la  terre  est  curiiuie  une  riante  cor- 
beilledc  fleurs,  maiselle  ne  donne  çncorpque 


des  promesses.  L'inné  (p*andit ,  Téléi 
au  priaiemps;  c'est  ri(»e  de  U  force  eld^la 
jeunesse,  c'est  la  saison  la  plos  vi^oreo»,  la 
plus  ardente ,  la  plus  fëcoode.  Pnls  vïeol  rn- 
lomae;lefiu  de  la  jeunesse  est  lonM.  h 
fou|>:i(c  se  modère,  l'^e  oiûrH  entre  le&  anksi 
du  jeune  homme  cl  lesfjboesde  la  vieiUeiM, 
et  déjà  les  tempes  commencent  à  ^iiouff. 
Knfm  le  vieil  hiver  arrive  d'an  pas  ireaibliK, 
triste ,  la  léie  cliauve,  on  enioorée  de  cheveu 
blancs. 

<  £li!  nosi:orps  ne  smit-ils  pas  «wniil 
mêmeàla  loi  d'une  continuelle  transfori 
Ce  que  nuus  étions  hier,  ce  que  uuuxi 
aujourd'hui,  demain  nous  ne  le  serotsj 
L'n  temps  a  été,  où,  (jermc  confo», 
en  espérance,  nous  habitions  le  iWn 
nel  ;   Li    nature   nous  forma  de   sn 
savantes;    et,   quand  nmrc  corps  se 
{;éné  dans  les  entrailles  fuiigUL>es  de  iaj 
elle  le  délivra  de  sa  prison.  Amené  i  la 
l'homme  est  d'abord  un  enfant 
force  ;  puis  il  essaie  de  soulever  se» 
et.  eumme  les  animaux,  il  se  traîne 
pieds  et  sur  ses  maîns;  peu  à  peu  sot^ 
ireniblanl  ce  redresse  sur  ses  jambes 
tcat;  mais  sa  faibUsise  a  bes«^md'unap(i 
tiu  le  voilà  ferme  et  a{{ile;  il  iniverw  le 
de  la  jeunesse;  il  laisse  derrière  lui  kti 
de  ['i^,e  mur,  pour  glisser  enfin  au  pesdtoil 


Ntc  l«vi*  ftnn  p«tnt  ;  imi  ni  tmila  tiTi|i(*lli(ur  unie  , 
Urgclan|>ie  prior  ïwiiiiilr,  iirjiplijiir  prinrpin  j 
Tcini'iir»  «ÎD  fiii^iunl  {iiriltT.  ]»rit(?r<)ii0  M'qiiiiiitiir , 
RlAoïasust  umper;  n>titi  qtiod  fupi  ntiU*,rrlirluifi  c«l; 
Pil(fu«,  quod  liaail  (utirsl,  iiii)iiiciftii<|tienni<rt«  norantur. 
CernLi.i!t  einrmv  iii  lucrm  li^nHrr^  nrvotes, 
Kt  jnbar  hoc  nitiilum  nii^nF  Euirri1<'r>rnorti. 
Nra  colomt  iilf-ni  (ntIo,  qimin  U*.\m  (|liiete 
Cunrta  jirmt  lacJia,  quuiti<)iid  allm  I.in^fp^  riit 
Claru*  c4{iio  :  ninusqui*  oliiii  <iuuiii  |iriFvu  l(ii-i« 
Tratlrmiuiu  PIicfSo  i'allantias  inftcil  '^rbeiii. 
■(Me  Drt  cirppui,  terra  <]iluni  lollitiir  iiiia  , 
Alaoe  rubt-l,  tcrrniiui?,  rulit'l,  quum  condllur  ima  ; 
Caiidiiliii  iniuinmn  »t  :  meliornoluraquod  illic 
JEth^ris  Mt,  Urrnxjue  pmcul  «)ata|]cn  tiIaI. 
PJKpar,  aul  «adein  nocturne  Tonna  Uianaj 
Etae  point  iinquam  :  leniperque  htxlirnia  sequrnle, 
SîeroMit,  rnïnvr  e»t;  m*jor,  kî  rnitrabit  orb^m. 
Quid?  nonia  ipccit)  >ucocdrre  qiMittior  annoin 
AtJfpicîi,  rlaliv  prragrnlcin  iiuilamina  nuitrncT 
Jiiin  leorr,  tt  Itfleiti,  |m(.TiqiiesiiiiillitnusiBTD 
Vcre  DOTo  mI  :  Uinc  lirrlui  nitfai,  ei  roboris  cipcrf 
Turgrt,  ft  ioiolida  eitj  et  spe  delrctat  agreslpin. 
OM>îa  tum  floreutj  floraiO({ue  eoloribtu  nliuua 


Rid«taf;<Y,  nn|apa<ibn^  virlns  îo  rconJibiu  < 
Traïuit  in  n^Utlrm  ]>ott  r^r,  n>tiiiiunr  jiidhi, 
FitquF  rilrai  jurenit  :  neque  rniiii  ritbuOiori 
Llla,  nec  uberior,  IM^C  qUK  ina^a  K>tD«l,  uUli 
Etciprt  autiimnii»,  p«iito  [rrrorv  ju«rutr 
lUalun»,  mititqur,  intrr  jii<rcnrmqu«  leannfH 
Tpm|>efie  inrJiui,  fp«r«ii  frr  troipon  naa. 
Itiilc  senilit  bitiiw  tremut"  Ti-nît  lirrrida  patwt 
Aut  i|Hi|iata  tnM,  »ilt,  i|uu4  lubrt,  allki  rxpiltM. 
Noitm  qiH>(]iic  iptoruin  fcinper,  ri>4|i]tiM]iie  tiwiA 
(^r)Kin)  ««rliiiiliir  :  orc,  quod  ruimarrv,  tuiAVIi 
Cru  ^nniui  :  fuit  ilta  <It»,  quâ  winîita  lAolum , 
8pcit|uii  bominum  pritnx  loatcma  liabiUttiui 
Arlitiocf  nalfin  niDDUiadinoTil;  et  an|;l 
Cvrponi  TÎsrrnbuadiitMit*  MmdiU  nutHs 
Noloil,  «quedoniD  varuai  emîail  îa  aura*. 
I^dilniinliireni  jaroit  lioe  rjnbut  iurai»; 
Moi  qoadnipei,  riluquc  luIU  nu  tocsnln  fmmlj 
Paulatimque  tirmrrii,  rt  aondum  poplit*  Smi» 
(UiB)lilit,  ailjiit»  aliqtii^  cooâtnioo  RRria. 
laAtf  vsleos  *eK>squn  fuît  ;  vp^liainqne  ii;«fnlz 
Transit,  »t,  pimums  medii  qnoquc  trmpvn* 
Labilar  cHxidunpcril^rdMliTe  wuectv. 
Subruil  bBC  nvi,  dcraatitar^ae  priuria 
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isc  qoi  diVItne.  i.'hc^e^  mine  et  ab.ti  ses 
"u  pleures,  vieux  Milon,  en  voyant  ces 
is  rgaus  à  ceux  d'Hen-uIe  par  la  vi- 
elrars  muscla,  pendre  aujoiirJ'hal  si 
siUdies;  tu  pleurt^»  Hlte<le  Twidai-c^ 
Il  le*  rides  de  ion  viiafje,  et  la  cherches 
e  qui  »  pu  te  faire  enlever  deux  fois. 
|m  Mevore,  année»  jalouses,  vous  dè- 
iiuL;  tout,  ron^'ti  fnr  U  ileiiL  des  tic- 
lÏMOui  peu  i  peu  par  une  mon  lente. 
que  nous  appelons  éU>inenls  n'est  pa<i 
>le.  KLuure7.-moi  ;  je  vais  vous  dire 
ooi  Ii'Unt  vicissiiudra.  I,e  nxinde  èler- 
licnl  quatre  eut  pa,  principes  de  tous 
i  eusieni;  deux  sont  pesants»  la  terre 

«t  leur  poids  les  enii-aine  et  les  fixe 
.  ref'ions  inférieures:  les  deux  autres, 
i  feu,  pins  pur  que  l'air,  »ont  sans  pe- 

et  u>adt-nt  d'eux-nk-mes  à  s'élever, 
éloignes  l'un  de  l'autre  dans  l'espace, 
m  de  ers  quaire  i-léinents,  et  loui  re- 
neux  :  la  terre  se  dissout  et  devient  li- 

'«au  s*cva|>ore  et  »e  confond  avec 
lui-même  se  subtilise,  et  il  est  ravi 

îgion  du  feu.  De  mi^me,  mais  dans  un 

icrse,  le  feu,  moins  pur,  se  chaDueen 
eau,  l'eau,  furtemenl  coadeiisèe,  en 

|l  âtre  n'a  un  caract<^re  fixe  et  immua- 

■Ittre  ne  cesse  de  détruire  et  de  rc|ja- 


•trfo»  Milon  woinr,  qnnm  ipn-lat  inanct 
Parant  talidorum  niwle  torfiniin 
i(iiile«,  lliiido*  |irD<lerr  Ucertoi. 
le,  ul  in  ipeculo  nigs>eor>S|ic«ilanilf«, 
KMi^um,  car  KJl  bî»  n{>la,  rrcinint. 

lioitù,  iitîjljw)u«  i)«fitiliut  Arii 
nia  nmuimilM  onuun  tuortc. 

ucoiin|>mUnt,(]ueDMelriMaltvaninus: 
|NTagiiit,  auiiatti  «Ibibetc,  JoiWbo. 
Mcraa*  urniUlia  corpon  iDawlM 
ta  UU»  duo  mut  ooeroM,  >iio([Ba 
iajcrtgi,  ullui  nti^up  tmda,  ferunlar  : 
ginviUtc  urml,  null«)ur  prcuwnW 
l,  mer.  «Iqu«  aerc  parier  ijjiiii. 
ki|tHni  >{Mlîo  tlùlsitt,  Uiiuïu  oiiinia  fiant 
in  îp«  raJuDt  :  reMi)uU<)tie  trllua  <  f' 

r«màl«iuiti  :  t^nuaLu»  iu  aurai, 
plBoraliil  .  lirait»  «jniiquo  pondcrv,  nirtus 
;  ccr  Irauiuiinai  einical  itjnra. 
rfdnnt,  id«nit{tiB  rctr\itiir  ùrio. 
idUainm  i^ttautui  ia  aen  traDUt  ; 
lu;  trllui  glomiralA  cogiUir  tioda  : 
nu  cuicjue  minet,  renimquc  ncnilrii 
rc|urat  aalure  figuru. 


rer  tout  enscmlile,  et  rîen  ne  périt  dan»  cet  im- 
mense mouvement  ;  mais  tout  varie,  tout  diange 
de  forme.  1j  naissance  n'est  que  le  commen- 
cement d'un  nouvel  ctal  ;  la  mort  n'en  esl  que 
la  fin.  I.es  innombrables  pariies  du  loul  s'agi- 
tent, se  (Iflplacent;  mald  la  somme  des  éires 
reste  la  môme. 

«  Non,  rien  ne  peut  subsister  lonjjiemp» 
sous  la  mémo  forme  :  ainsi ,  du  siècle  dur 
nous  sommes  passés  au  siècle  de  fer;  ainsi 
les  lieox  ont  tant  de  fois  chan{jé  de  Uw.  J'.ti 
vu  ia  mer  où  l'on  avait  marclié  jadis  sur  un 
terrain  solide  ;  j'ai  vu  des  terres  sorties  du  sein 
des  eaux.  Loin  de  t'Oœan,  on  découvre  de» 
couches  decoquillages  marins,  et  l'on  a  trouvé 
une  ancre  sur  le  sommet  d'une  montagne.  Ij 
cliuie  des  torrents,  d'une  plaine  fait  une  vallée; 
lemouvomcut  des  eaux  aplanit  les  monts;  les 
marais  deviennent  des  sables  arides;  les  |>Iaines 
salies  et  brûlées,  des  lieux  bumïdes  et  fan- 
f*eux.  Ici  hi  nature  ouvfiMles  sources  inconnues, 
adlt'urs  eltf  en  laril  d'aoriennes.  Que  de  ilcu- 
ves  les  irembtemenls  de  terre  ont  hit  jaillir! 
(^ue  de  fleuves  aussi  ont  dispaf  u  dans  ce^  con- 
vulsions du  vieux  monde!  1^  Lycus,  absorbé 
dans  les  enlradles  de  la  terre,  reparaît  beau- 
coup plus  loin ,  comme  s'il  naissait  d'une  nou- 
velle 50Uit«('i);  le  sel  qui  boii  l'Érasio,  cache 
loof^ierops  son  cours,  et  Hnil  par  ie  rendre  aux 

Née  périt  in  laoU)  «pnequaoi,  tnibi  crcdilc,  mniMlo; 
Sv<l  «arial,  fariifiKfiM  norit;  nasi-it|UirToc«lnr 
li|ri|irrr  PMCaliuil,  ijiiaiii  t|nnil  fuit  anlf  ;  ttiuriqao 
Dc-tilii-rr  illuil  tilrni,  quum  >iiit  bur  fortilaQ  itli  , 
|[jg-i;  IranilalA  illnc  ;  «iimma  tatn>>n  omni;i  conilanl. 

•I  Nil  equideindurarediu  luliinijf'jiu!  padetn 
Credidcrim  :  *ic  ad  fermm  vrnnlii  ab  aum 
Scctilt  :  lie  lotiva  TemMtfnrtuna  locorum, 
Vicli  eçit,  qiiod  fuerat  qaoudam  (olidjinina  lellu), 
ttw  Crclum  :  TJdi  ftictai  vx  icquoK  t«mi  ; 
Et|irncul  ■  pcUfocnncbw  jarurre  marins, 
K(  «élu*  iiivcDta  ni  in  iHimlibiii  niic^ni  ramniii  : 
Qu«ilL|ite  fuît  oaiiipus,  raltt^m  decunu»  ai]daru[ii 
Péril ,  cl  rlutie  mont  Ml  dpduclm  ia  ii>4|uur- 
Kt)(ic  paliidoM  fiecii  bumus  irct  arenii  : 
(judx^ue  fitim  lalfranl,  tlagnala  paludibiu  buinrat. 
Hic  fontes  naloro  rniTOs  etiiiitil ,  al  illic 
Clautil,  et  Biili<|ui  Uni  iiiulla  imnoribaiorfaîa 
Fturiiiiiu  prooiltual ,  aul  exc^rrata  midunl. 
Sic  ubi  tiMTvnn  Lycus  «I  «putui  biatu , 
Eiaitlkl  procal  bine,  alinqae  rrnairilurnre: 
Sic  modo  rombibilnr,  Itcln  ntndo  ([iirgite  lapmi 
Iteddilur  Arfplicis  ingriH  Erasinut  in  amt  : 
\H  Myiuin  capilifque  «ui,  ripirv^un  priorii 
rccnilaitac  (rrunt,  alla  naoc  ire,  Caicum.  $78 
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champs  d'Argos.  Os  dit  que  le  Uysns,  dégoûlc 
de  sa  source  el  de  sod  premier  rivage,  va  coû- 
ter dam  un  nouveau  pays,  sous  le  uoin  de  Cai- 
que.  TantAl  IMmënane  roule  ses  caui  cbar- 
);éesde  lable,  el  lantftt  son  lit  demeure  à  sec. 
Jadis OD  nouvaillioir*:  les  eaux  de  l'AniRre;  une 
fétide  odeur  souille  aujourdhui  ce  fleuve,  où, 
s'il  fallait  en  croire  les  poètes,  les  Centaures  se- 
riieni  venus  laver  les  blessures  que  les  flèclies 
d'Hercule  leuravaitnl  faites.  Los  flols  del'Hy- 
panis,  qui  sortent  des  monui{jnes  de  la  Scjlhie, 
doux  près  de  leur  source,  se  éliargent  plus  loin 
de  sels  amers.  1^  mer  entourait  Pharos,  An- 
tis^a,  T>T,  la  ville  des  Phéniciens;  elles  tien- 
nent aujourd'hui  au  continent.  Leucade  y  te- 
nait aussi  dans  les  premiers  ifïes  ;  de  nos  jours, 
c'est  une  Ile.  L'Italie  el  la  Sicile  éuient,  dit-on, 
réunies  ;  mais  b  mer  s'ouvrit  entre  elles  un  pas- 
sa{]e,  et  eniniina  le  sol  dans  ses  flots.  Si  vous 
cliercbez  en  Arcadie  les  villes  dllelice  el  do 
Burit,  vous  les  trouverez  sous  la  mer;  et  le  ma- 
IrJol  montre  encore  leurs  ruines  submergées. 
Près  de  Trézène,  la  ville  de  Pitthée,  s'élève  une 
colline  aux  flancs  nus,  sans  ombraf;e,  où  s'é- 
ce»dait  jadis  une  lonf;ue  plaine.  Un  jour,  par  un 
pliénomène  terrible,  le  vent  impétueux,  coiu- 
primédans  les  entrailles  de  la  terre,  essayadese 
frayer  une  ii&ue  ;  et,  dans  ses  prodigieux  et  in- 
utiles effuris,  pour  jouir  d'un  plus  libre  espace, 
sa  prison  ne  laissant  pas  le  moindre  passage  à 


son  souffle,  il  lendit  et  gonfla  b  taffatK  ds  h 
(erre,  comme  on  gonfle  uoeve&sie  ott  uoeov* 
tre  avec  la  bouche;  le  sol  conserva  la  fon» 
d'une  haute  coUine,  et  s'est  affermi  avec  k 
temps. 

»  Je  pourrais  ajouter  une  loale  d'exemfitei 
que  voua  connaisses,  par  vous-mtoies  ou  pif 
d'autres;  je  me  bornerai  à  en  dter  ira  peu 
nombre.  L'eau  produit  et  subit  miDe  i 
ments.  La  fontaine  de  Jupiier 
au  milieu  du  jour,  devient  l>riUaaUt 
au  coucher  du  soleil;  le  bois,  jeté  âa 
sourcedu  paysd'Athamas,  s'enfliarome, 
lorsque  la  lune  est  dans  le  dernier  jour  de  i 
déclin;  en  'J'hnice,  chez  les  Cnones, 
d'un  fleuve  pétrifie  les  entrailles ,  et  biaei 
couche  de  pierre  sur  les  objets  qn'dle il 
chés;leCraihis,  et,  dans  nos  casipaps, 
rivière  voisine,  le  Sybaris ,  doiueMi 
veux  la  couleur  de  lambrc  et  de  l'orfl 
cliuse  encore  plus  étonnaoïe,  certaiMI 
ont  le  pouvoir  de  changer,  non  leooifli 
ment,  mais  l'âme  elle-mèoie.  Qui  n'a  i 
parlerde  l'obscène  Salmacis,  et  de  cesl 
tbiopie  qui  reodcni  furieux ,  ou  qui  < 
sent  les  membres  par  un  lourd  sommai?! 
qui  s'est  déialtèré  dans  la  fbauiM  de  ' 
rium  (5)  abhorre  le  f^oût  du  vin.  et  n'ai 
que  l'eau  pure.  Pnii-ètre  y  a-wl  dus' 
source  une  v<enu  contraire  à  la  dbmda 


M«e  DoD  Siuititi  toItmu  AmriuiaïuApeiui 
Hancllnit,  ÎDleniuni  «upprcMii  (ootibua  tnt. 
AnU  bibctulur,  nunc,  quai  couUng«r«  noIU , 
Pundil  Anignw  a(|u«i,  po*lf)ujm,  niii  laUbiu oinata 
EripiruiU  fidn,  iWin  lavere  DimcmLrei 
Vuliipra,  <-laTig«ri  qn»  Trcerat  IHrculii  arcui. 
Quid?  aoa  ri  Scnbicii  HypaDii  de  tnoiiliSui ortm  , 
Qui  fuerat  dulcu,  Hlibiu  vilialur  ainsn»? 
Plactitrui  ambitc  rarranl  Aatina,  PhiimiD*, 
Et  PbnnuM  Tyro*  ;  quamm  ntiDc  iaïuU  iiulU  ni. 
Leurtda  ronlinyam  Yeteraa  babuere  caloni  ; 
NiincfirU  rirciieiiot  :  Zancle  i^aoque  juucU  faiiM 
Picttur  llalitB|  done^Mofinia  pontui 
Abalalit ,  et  média  tcllumn  rrppulil  uod*. 
Si  ^oarai  lleliwn  el  Burin,  Achaidaa  urkef , 
InTenir*  atib  a<|ui(,  pt  sdbuc  MliMidn'c  naul« 
Indinala  •olenl  cum  mocflibiu  opptda  meni). 
£at  {imjfe  t'îUlieam  tumulu  Traieoa,  une  uUîl 
Arduua  arboribut,  (|aondaiti  pUnittima  catnpi 
A»a,  aune  lumulut  :  aam,  m  borrenda  rvUtOi 
Vii  fera  ventorutn,  okib  inclusauierDÎt, 
Eupirtre  Blnjua  cipiriu,  |gcUlM}ua  fruttn 
Liberiore  fruicffln,  quuui  caroereriina 
HulU  foret  Uilo^  accfcrria  flalibuieiKl, 


Estnilam  tamefeôt  bdinani  ;  ent  tptritM  erii 
Tendon  veairam  •nicl,  «ut  dirrpU  bieoni 
Terga  c«pra  :  lumor  ille  loci  permamil  ;  ri  alH 
Colin  babcl  K|K-einn  ,  lon|[iw)u4>  initurait  «m. 

■  Plitrima  i]uuin  anhraol ,  audiu  aatn^pîlll 
p4ttO^  (upfTrrfrnira  ?  quid  *  non  irl  ttnipba  l|> 
DAlque  rapitquenovtil  mnlio  tua  ,  ntniifrTi 
Dada  dio  fi^lida  eat;  orlnqoe  oliiitMfur  nl^C 
Admolia  Albarnanlit  ai^uii  acccsdety-  ligimm 
tSamtor,  niinuan>i)uum  Laaa  reccMit  in  orWi. 
Flamen  babeni  Cinoan,  qood  potam  usai  nifl 
Vûnera,  ijynd  taclia  iodaeit  iiiannora  rrbai. 
CnUiîi,  el  buicSybana  ooaUï»  mnUmiiiiiDanii, 
EImIto  tiiniln  far.iunt  aDnM|ae  rapilloa. 
Qnndque  magti  miniin,  auol  cjui  ntm  eorpnft  l 
Verum  aniiDocetiaiB  «alnat  mtiUra,  Ugwam,] 
Cui  nnn  audJta  «t  obtcnna  SalniMia  unilaY 
£tbtopu(]ue  laruï?  quoa  ai  i|aù  laurtboa  I 
Aol  Tarit,  aul  oiirum  paltlur  graviUlB  i 
Clilorio  qaicuiDqae  Mtini  de  foal*  Imril , 
Vtoa  fugtl,  (jaudetque  flieria  abaleiniui  amià; 
Seu  litmt  in  aqnt  e«lûlacBatraria  vian, 
Sive,  qnod  iiidi|>eu«  Di»ni<iranl,  AmilbaMirMla 
i'nctidai  adloitiUi  potlquain  |ivr  eariDrs  et  ! 
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||>etit-étre  £aut-il ,  suivant  la  iradiiion 
L  attribuer  la  cause  de  ce  prodifje  à 
ps,ftUd'AniitLaon,f]ui,.'iprèsavoir,par 
lies  et  des  lierbcs  niaijiques,  calmé  la 
)  furieuse  d«  tilles  do  Promus  (G),  au- 
•es  philtres  dami  la  fontaine  :  l'Iiurreur 
f  eit  conservée.  Le  Lyoce&le  (7)  pro- 
flet  tout  contraire  :  celui  qui  boil  avec 
son  eau  chancelle  aimme  &'il  avait  pris 
ir.  On  voit,  en  Arcadie,  un  l.tc  que  les 
labitAntsdu  pays  ont  .ipfwlé  Phenéon» 
es  eaux,  k  la  double  nature,  sont  nui- 
ooit,  et  peuvent  se  boire  le  jour  sans 
Aînsii  les  lai^s,  les  fleuves^  les  fontai- 
Iveol  tous  mille  propriêlcs  diverses. 
;  un  temps  où  Uélos,  maintenant  immo- 
uait  sur  la  mer  ;  le  vai&seau  des  Ar(;o- 
Itâ  redouter  le  chocdes  Syinpléfjades, 

rurtaient  au  milieu  des  \â,^ues  écu- 
aujourd'hui,  solidement  assises,  elles 
tal  les  assauts  des  vents.  Les  ardentes 
s  de  ri^iiia  ne  brûleront  pas  toujours, 
B*ont  pas  toujours  brûlé.  Si  la  terre 
limai  qui  vit  et  qui  r^pire  par  mille 
mflammées,  elle  peut  clianfjer  les  ra- 
^oû  secbappe&on  haleine,  et,  dans  les 
ms  qu'elle  éprouve,  ouvrir  le»  uns  et 
r  les  antres.  Si  ce  ymt  1rs  venin  com- 
bns  tes  antres  souterrains,  qui  bnc(-ni 
^irs  rochers  contre  rochers,  et  des  ma- 

Bit,  pBpmioi  mtaHi  in  illai 
p  :  o4iitiiM|ic  mcri  ifcrmaniit  m  ondii. 
I  tttcftn  ditptr  Lytire^lim  amnii; 
BBinqBP  panim  moderato  gulture  (mit , 
tîUibst,  ijuBiiiiî  men  vioa  biliiiMt. 
idiip ,  Phenaon  diicrr  prinres , 
p«¥tut  ><fuù,  quai  DtMUc  IjiiicIm- 
t  pola  .-  sin«  ddis  Iur  kiliuntur. 
rftaMjDc  Uro*  et  fluntina  viro* 

:  tem|iaM]u«  fuit,  qno  nmùl  Ïd  undls, 
Ortj|ia  ■  liniuitcooearùKua  Argo 

8fiii|tlcgadki  «liunim  ; 
iBUDot«|>«ntant,TeotiM]ue  retitlunt. 
IIar«uirdcltan»cibiii,  iCuie 
rrit  :  uc(]iu  taim  fuît  îj^nu  tnn{>er. 
«ninul  tellui,  «t  vivit,  li>brtqii« 
,  locia  HaaimaRi  «baUalû  mullia, 
fclltirr  TÎat,  *iuulir»c|iic  morttur , 
l«ol<*t,  illte  >)M>rirc  nvrraa»  ; 
Hiai*  *Fnt)  colttbniliirin  ■ntri», 
ktn  taùa,  et  babrninn  trminn  (Iniiimtc 
[iaeUnt  :  ta  cnneijitt  îilibni  ignnn  : 
pi|«MttDr  teditii  frigidi  rralii  \ 

vr. 


r 


tières  inflammables  d'oîi  le  dioc  fait  jaillir  lo 
feu,  la  furie  des  vents  une  fois  calmée,  cea  antres 
resteront  froide»;  si  c'est  le  bilumequi  s'embrase, 
ou  le  soufre  i|ui  fume  et  brûle  peu  k  peu,  quand 
la  terre  ne  pourra  plus  donuer  à  la  flamme  ces 
aliments  épui&e^  par  plusieurs  siècles,  quand  le 
feu  ne  trouvera  plus  rien  ù  dévorer,  il  devra 
mourir  d'épuisement,  et  laisser  l'incendie  lom- 
lieret  s'éteindre. 

»  On  raconte  que,  dans  les  régions  hyperbo- 
rées,  non  loin  de  Pallène,  il  y  a  des  hoaimea 
dont  le  corps,  neuf  luis  i^ongé  dans  le  lac  Tri- 
ion,  se  revêtde  plumes.  Je  ne  puis  le  croire,  el 
je  ne  crois  pas  davantage  que  les  femmes  de 
Scyibic,  en  se  frottant  les  membres  de  certains 
sucs,  aient  le  pouvoir  d'opérer  le  même  pro- 
dige ;  mais  comment  ne  pas  ajouter  foi  à  ce  qui 
est  invinciblement  prouvé  ?  îie  voyons-nous  pas 
les  corps  y  toml>es  par  le  temps  ou  |iai-  la  cha- 
leur, en  putréfaciion  liquide,  îtccliangeren  une 
multiiuded'insectes?  Tuez  un  bœuf,  el  couvrez- 
le  de  terre  ;  par  un  phénomène  que  l'expérience 
aiieste,  de  ses  entrailles  pourries  naîtra  un  es- 
saim d'abeilles,  auiies  des  champs  et  du  travail» 
comme  l'animal  qui  tes  produit,  et  animées  par 
l'espoir  de  recueillir  le  fruit  de  leurs  tatifjues. 
I^e  cadavre  du  coursier  belliqueuxdonue  nais- 
sance aux  frelons.  Otez  au  cancre  du  rivaf^o 
ses  bras  recourbés,  et  enterrez  le  corjw,  ÎI  en 
sortira  un  scorpion  au  dard  menaçant.  Cet  ia- 


Sive  bituminoB  rapiunl  incendia  tirt«, 

l.uLrare  «tigiiù  anleicunt  ■tilfiifa  riiinit  : 

Nempcubi  lerra  cibof,  alimmlAque  pinj;iii>  Itamma 

rioti  dabil,  abiumlit  |icr  longuin  viribut  «Tuin  , 

Natiinrquc  suuni  nutrimrn  décrit edicî, 

Noo  fi-r«t  i1laranii>ni,<)<w^rt:iqu»di>«fr4'l  i|;nF«. 

l'.ite  Tiroa  fama  mI  iq  Ilyperborea  l'alUn*, 

Qui  BoiMnt  IrTibua  Tclari  corpora  pluniia, 

Quuiii  TrîtoniscaiD  Dovio  itibiorf  patudain. 

Ilaud  rquidem  credo  :  ipan»  quoqu«  mMTtbra  rracM 

Exertcrc  arlc»  Spylhid*»  mrmorirntur  eatdeni. 

■  Si  f^ttn  fldas  r^ biii  tamcn  «t  adilamda  pntUatii  , 
Nntin^  >idt!a,  quipcu alloue  mora  fluidoTecalare 
Corpnra  u1iu«rîat,  in  parvft  acimalia  vertiT 
I  quoqua,  deUctoi  inactatoiobrueUaroa^ 
Ognila  Ttê  ufu,  ie  pulri  vifc«re  ptnim 
Plorilef|v  iiaK^uolur apea,  quK  mare  pareoturn 
Itura  mlunl,  opcrique  far«at,  io  ipetnqur  lalorinl. 
Tn-Mu*  faunio  bpllitor  equui  crabrouia  orijjn  i-at. 
Cooeava  liloroo  m  dtinaf  bnchia  caorro, 
Cvlrra  lupponaa  lerr»,  d«  parte  »epulU 
Scarpii»nibit,eandaqije  nnaabilar  une*  : 
Qunqoc  loleiit  aait  froadea  iolnere  BUf ,  S72 
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«Tte,  qui  entoure  les  fcnilles  de  filets  libncs,  d^ 
pouiltesa  forme,  pour  prendre celledu  papillon 
funèbre,  commeront  remarqué  le-sculÛTaieurs. 
Le  limon  recelé  les  germes  d'où  uali  la  verte 
{grenouille  ;  il  Teiifïendrc  sans  pieds  :  bienlitt  il 
lui  donne  des  membres  pour  na^er  ;  cl  ceux  de 
derrièrfl  s'allongent  plus  que  les  autres,  pour 
rendre  le»  sauts  de  l'animal  plus  faciles.  L'ours, 
en  sortant  du  ventre  de  sa  mère,  n'est  qu'une 
misse  de  cliair  à  peine  vivante  :  sa  mère,  en  le 
léchant,  façonne  ses  membres,  et  lui  donne  la 
forme  qu'elle  a  elle-mâme  reçue.  Ne  voyons- 
nous  pas  les  abeilles,  larvcsd'abord  cachées  sous 
une  cellule  de  cire  hexsRone,  n'avoir  que  le 
corps  en  naissant  ;  les  pieds  et  les  ailes  viennent 
plus  lard.  L'oiseau  de  Junon,  dont  ta  queue  est 
seroce  d'étoiles;  l'aifjle.  qui  porte  la  foudre  de 
Jupiter;  lcscolomb<^  de  Vénus,  et  tout  le  peu- 
ple des  oiseaux,  sortent  du  sein  d'un  œuf;  qui 
pourrait  le  croire,  si  nos  yeux  n'en  étaient  pas 
témoins?  On  pense  môme  que  la  moelle  ren- 
fermée dans  l'épiue  de  notre  dos,  quand  elle  a 
pourri  dans  la  lombe,  se  chanfje  en  serpent, 
filais  tous  (u?s  clianjjemenis  se  font  d'une  chose 
en  une  autre;  il  n'y  aqu'un  oiseau  qui  retrouve 
la  Tie  dans  sa  mon ,  et  qui  se  recrée  lui-niiime  : 
les  Assyriens  le  nomment  phénix;  il  ne  vit  ni 
d'herbes  ai  de  fruils,  mais  des  larmes  de  l'en- 
cens ei  des  sucs  de  l'amome.  Après  avoir  rem- 

A^mtri  tinM>,  m  obscrrata  coloajfl , 
Fcnli  mulant  cum  papiliont'  fl^ram. 
Smiins  lirnuf  hal>ct  viridn  gcaemniit  noat, 
l^t  général  trunnif  prdil'Of  ;  tnox  •])(«  nalsndn 
Crura  liai  ;  ntque  mUm  sinl  longn  sallibus  apU  , 
l'oilerior  pirW  luperat  mpiuiir*  jirîarM. 
riecratului  |i«rtu,  qu^m  reddiilil  uns reecfllt, 
Srd  nial«  riva  ccro  ctt  :  liinib«Ddu  maltr  in  artnt 
Fiagit,  ri  in  ronnain,  quinlam  capit  i[>«a,  rfJucit. 
NoDfle  Ti(la,r|un«rm  l^ijtl  tnan{;ula,  fceltia 
MeUireraniiii  opium  «ine  nirtnlir»  corpon  noirï , 
El  «rrocqn*  pdfi,  tfrau^up  ailsumcir  |h'iiii»T 
Jonoais  Tolorivin,  <]u«  cjiida  tidi^ra  portai , 
Artniffcracrqne  Jovii,  Cvthrreiadixjufî  cnlumliat, 
Ft  gviiuc  ninnf  aTÎDin  mediii  e  pirliliui  ovi, 
Nlacirtrl  lirrî.  firri  qnii  poiKpaUret? 
Sunt  (}ui,  <{HUtn  rlaoM  palirfacla  Ml  ipiu  Mpalrro, 
Aialaricmlant  liuiitan»  sngue  mnlullas. 
ll•^c  Umruflt  aliûducuDl  [iriinorilia  rvlii»  r 
Cliaesl,  nvm  rvparrt,  •e<jUD  ipsa  rcsemînel,  aln: 
AHTni  l'htmici  voeani  :  non  fnigfi,  dft  brrtW, 
S«d  luril  limniif ,  et  fucco  riiit  amnnii. 
lIa^c  obi  quinine  iniccotnpttTit  trcata  rîlir, 
lliut  tD  raniit,  tirmulaTccacuminc  ptlni», 
Cn|«itiDf,  vt  paado  nidum  lîlii  conitniil  on. 


pli  le  cours  de  cinq  longs  tièdeft  sur  la 
tremblante  d'un  palmier,  il  construit  1%; 
avec  son  bec  et  sesoogics  ;  il  y  forme  ot^ 
nard,  de  cannelle,  de  myrrhe  dorée  ei 
namume,  se  couche  sur  ce  bûcher.  CC  fii 
vie  au  milieu  des  parfums;  alors,  de; 
drcs  renaît,  dit-on,  un  jeune  phénix,  dN 
i  Ti>Te  le  mérae  nombre  de  siècles.  Dès 
lige  lui  a  donné  la  force  de  souieotm 
deau,  il  enlève  le  nid  qui  fut  n  la  fois  to» 
ceau  et  la  lombe  de  son  père  ;  et,  d'noeail 
pide,  arrive  dans  la  ville  du  soleil  (N)  ;  il  ta 
pose  i  la  porte  sacrée  du  temple.  QuH''e  c 
non  moins  éiranf>c  que  les  coniinuclscbi 
ments  de  I  hyène,  tour  a  tour  femelle  el 
le!  et  le  caméléon,  nourri  d'air  et  de 
dont  le  corps  re^ét  U  couleur  de  lod 
objets  qui  le  louchent!  et  le  lynx ,  présa 
l'Inde  vaincue  au  di^u  couronné  de  pan 
animal  dont  l'urine  se  congèle  et  se  dun 
contact  de  l'air,  ainsi  que  le  corail,  plante 
et  flexible  sous  les  eaux  ! 

>  Le  jour  finirait,  et  Phébus  ptoof^er 
coursienifatij^uésdansla  mer,  avant qiiej'i 
cnumcrc  tous  les  changemtmls  qui  art 
dans  l'univers.  Le  lenips  change,  et  avec 
uatiutts  :  les  unes  s'élèvent  et  s'agrandii 
les  autres  lomlwni.  Troie,  j^dis  si  puissa 
riche,  si  (>euplée,  et  qui,  pendant  dix  ann 

QUA  ttmul  ati  cMÎaa,  rt  nanti  Irnia  amUf, 
QaatuqiLe  ruiii  fuUa  Mibilnvît  riniMina  inTrrba; 
Se  kiipfriirpouit,  Bniline  in  odoribua  irTum. 
Inde  fcrniit,  toUdem  qui  viimt  dpl>fat  aoaot, 
Corporad«  patrio  parrnm  Pliaioin  reDaad. 
Quum  d<rditbuir  leUtTim,  oiwrique  titreaéù  m(| 
PoDilcnhuinidi  ramotlent  arboriialt», 
F«rti[itr  piai  niniiqup  *xut.  patnam<]tie  «^luUri 
r<>r(]nr  I<>Tft  aurat)  IhpcrioniiuHif  |M>littM, 
Anle  ton»  «acrat  lly|wrio<ui  «d*  rrpoail. 
Si  Uincu  e*l  aliquid  inira  Dovîlalii  m  Util , 
Allrrnarc  ricta,  ri  qiiir  uiodo  fetnina  tvrgo 
Païaa  mama  cul,  nuoc  nw  mamn  ttiiretoar  bni 
Id  qaoqoe.  qood  rralia  aaimal  nutrilnr  rt  aon  ^ 
Pmliaiu  adaiRiaUl  Isctu  qnnwuinqof  rotnre*. 
Tirla  racemirero  Nocaadcdit  Indi*  Karrbfi  : 
E  qiiibDs,  nt  rnpnionnt,  qiitib|utd  rraica  mniitt. 
Verdtur  in  lapidri,  et  coogrljil  aerr  Urto. 
Sicelrttraliam,  quo  prinmmcnntit^il  auraa 
Tenpore,  dorraril  ;  mollii  fait  liarlw  lub  oudift. 

>  DrMT«t  aulrdin.  rtin  altn  Phn>bi»  anbrlM 
^juare  lingrl  <'qaoa,  quaiti  ronirquar  emoîa  *1kI 
In  *pmps  IrttDtlala  Dovai  :  tie  IfntfXiTv  vrrli 
Oriifinui,  atque  illai  adionifn  tvItoT*  gnlnt 
Cuni-idm  lai  :  «iv  magna  fuît  tMt*Uf{iir  rirù^«r 
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r  Uni  de  sang,  aujourd'hui  couclirâ 
,  a»  plus  à  montrer,  pour  loutre  ri- 
(oe  de  vieilles  ruines  et  des  tombeaux. 
al  anecné  glorieuse;  Mycènes.Thè- 
liine^  furent  fjrandes  et  rt-doutéea  : 
ttuo  lieu  olucuretmiscraUeJapuis- 
lfCèaea  est  tombée;  la  ville  d'OËdipe 
uqu'uo  Dooi  ;  Athènes  n'est  plus  qu'un 
k  Et  mainlenant  la  renommée  parle  de 
ile  d'ilioo,  qui  s'élève;  sur  les  bords 
«.elle  posel»  fondements  d'un  colos- 
ira.  Elle  change,  mais  en  grandissant» 
Mtr.eUe  sera  la  téle  de  l'univers:  atuM 
eol  les  devins  ei  les  oracles.  Si  ma 
I  est  fidèle ,  Ilélënos  disait  à  Ënée, 
laUD,  sans  espoir  i  la  vue  de  Troie 
kcelaule  :  ■  Fils  d'une  déesse,  si  lu  as 
HMifianceen  mes  oracles,  crois-moi,  tu 
aa  përir,  et  llion  ne  tombera  pas  tout 
)  fiEÛ*  et  La  flamme  te  laïsseruot  passer; 
la  emporteras  Pergame  sur  tes  vais- 
ions  deux,  sous  un  ciel  êtranfjer,  vous 
;  une  terre  plus  heureuse.  Je  vois  la 
dise  à  nos  descendants  par  les  destins  : 
kssé,  dans  le  prd&ent  et  dans  l'avenir, 
IM  d'égale  ;  ses  chefs,  de  siècle  en  siê- 
Irool  sa  puissance;  mais  c'est  un  des- 
rinle  qui  la  fera  maîtresse  du  monde. 
l  lerre  aura  joui  de  lui ,  les  dieux  eu 


jouiront  à  leur  tour  :  le  cîel  sera  sa  dernière  de* 
meui-e.  »  Je  me  rappelle  ces  prophétiques  pa- 
roles ;  je  suis  heureux  de  voir  renaître  mon  an- 
cienne patrie ,  et  la  victoire  des  Grecs  faire  la 
grandeur  des  Troyens. 

>  Mais  ne  laissons  pas  nos  coursiers  oublier 
le  but,  Cl  s'écarter  plus  longtemps.  Le  cifl  et 
tout  ce  qu'on  voit  au-dessous  de  lui ,  la  terre 
et  tout  ce  qu'elle  contient,  changent  de  formes. 
Nous  aussi,  portion  de  ce  monde^  nous  chan- 
geons ;  et,  comme  nous  avons  une  âme  vs{;.i- 
bonde  qui  peut,  de  notre  corps,  passer  dans  le 
corps  des  animaux,  laissons  en  puix  et  respec- 
tons l'asile  où  vivent  les  âmes  de  nos  parents, 
de  nos  frères,  de  ceux  que  nous  aimions,  des 
âmes  d'hommes,  enfîn  :  prenons  garde  de  foiro 
des  festins  de  Thyesie.  Comme  il  se  fait  d  hor- 
ribles goûts,  comme  il  se  prépare  à  verser  un 
jour  le  sang  humain,  celui  qui  éf;oi'gc  de  sang- 
froid  un  agneau,  et  qui  prèle  une  oreille  inseo* 
sibic  à  seis  Lélemenis  plaintifs;  celui  qui  peut 
sans  pitié  tuer  le  jeune  chevreau  et  l'entendre 
vagir  comme  un  eid'ant  ;  celui  qui  peut  manger 
l'uiseau  qu'il  a  nourri  de  sa  main!  Y  a  t-il  loia 
de  ce  crime  au  dernier  des  crimes,  l'iiumidide? 
Wenouvre-t-il  pas  le  chemin?  Laissez  le  bœuf 
labourer,  et  ne  mourir  que  de  vieillesse  ;  lais- 
sez les  brebis  nous  munir  contre  le  souille  gla- 
cial de  Borée,  et  les  chèvres  pré^micr  leurs 


la  polmt  teafain  San  nn^înis  annof , 
ili*  vtttm  Uatsaunodo  Tmj*  niio&i , 
tustsmoloi  otleodit  tToram. 
Ifêti»  :  mtpw  TigQ«re  My«o«  ; 
«nipîa;  ice  ttoo  Ampbioait  are». 
8farl«  ut  :  alUe  ctciitent  Wfctom  : 
lâm  ntùi  niDt ,  oiu  fabnU,  Tbebv? 
imim  rartant,  oui  oom«a,  AlhcncT 
M  DardioiiBi  ftmi  est  eoniargcre  Roimm  ; 
fiBB  ({oa  proiima  Tti^bridii  oodit 
Igtnli  nram  fuodamiaa  |wai(. 
fomwm  crftr«nila  mutât,  et  olim 
iput  orbii  M-il  :  lie  dicim  vatei , 
M  faniat  aortet  :  ^uBDtumque  reeord«r , 
H«lcou*Oeati ,  i]obi(M]uc  Hlalif  , 
oeat,  qnain  m  Tmjina  Uliaret  : 
I,  ù  floU  tatU  pnnagia  aottrn 
m;  «on  tots  cadvt,  le  HVpile,  Tmja. 
In  litrnmqw  dabnnt  il«r  :  ibi*,  et  una 
Ipt4  lena,  dooae  Tn>jar4|ue  libîf[tw 
fttno  cnatiogat  amiciut  arvmii. 
|HBeeno  Phrjgtoa  debcrc  orpotef  ; 
t  wl,  oee  eril,  av.  tîu  prioribni  aniiu. 
I  prr  Hcul»  lortga  polrnlrm , 
I  Ptnini  it  aiognine  nalaa  Inli 


EfOcwt  :  qno,  qnum  tcllu  rril  usa,  rnientur 
jElbcria»  *p>lcs,  r(plutnr[ue  rrît  c&ilui  illj.  • 
lla>c  ilelEonm  »cmiiH  paptUgero  JÎdpc, 
Mtnto  jnernor  rcrcro ,  cognaUi]ue  inirnîs  tclor 
Crcfcerc,  cl  utililerPhrjgLbuETK-ÎBM  l'claagot. 
■  [Se  Ufii«ii  ohlilia  ad  iiiplani  lenden)  loAge 
Extpalieiitur  mjuii  :  ctnluai,  et  quodi  unii|ije  tub  ill»  ctt 
IcDDiulat  Tortuai,  lcllut(|ue,  et  iiuid^iuid  m  ilU  est. 
Not  «^uoque  pan  inuiidî  (qnoaiaui  ucn  corpora  lolum  , 
Verom  Blutn  volocr»  anirnc  nitnui,  in(|oe  ferinai 
Pitimmua  ire  domoa,  jMKudutniioc  in  prctora  condi  )  ^ 
Carpon,  qui'  |KMU>ial  auimas  baburssnpjrcntuin, 
Aiit  tralrum,  aut  alii^UD  juDclonim  Firdcre  oiiliii , 
Aul  homiDutn  crrlc,  (ula  eue  cl  booctU  liniimui  : 
Ne«  lb»«icia  cuiiiulpumr  ttarera  mrnti*. 
Quai»  iiiul«  codïueHitj  quam  ae  paroi  îlle  rruori 
linpiji  bumano,  «iUiliqui  gnltura  «illru 
Rutnpil,  et  iininoUi  pr«bet  ina|ptil>ui  aonsl 
Aut  <|iiî  iigituiiiniiletpaerilibui  birdiini 
Kdentem  ju|{aLarepotea(  :  aal  alite  «etci, 
Cui  ieAW  ipK  dbost  quanlutn  ett ,  quod  tietjt  in  bttt 
Ad  plénum  factnutl  qac  Iransilt»  tode  paraturt 
Ben  arci ,  ant  mortein  ceoionbu»  impulet  annia  : 
llorriterum  cddUv  BnreaD  ovii  arma  ruinislral  : 
Obéra  dent  Mtur«  tncntliut  |irec*aiula  tapeilv-  47S 
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mamelles  pleiors  à  la  main  qui  let  prnue.  Plus 
de  r<Ha  el  de  lacs,  plu;»  d'invenlioiH  perfides; 
D'aliircz  plus  l'oUeaa  sur  la  q\u,  ne  poussez  plus 
le  cerf  épouvanié  daus  vos  loiles  (9),  ne  cachez 
plus,  sous  un  appâl  trompeur,  la  pointe  de 
l'li.'itnFçnn.  r^truisez  les  aniiii:iux  nuisibles, 
mais  cnniputf'z-vuus  de  les  détruire;  Uissez 
Icurcliair,  et  Deprenexquedesolimernsdi^ea 
dorbomme.  * 

m.  Après  avoir  recueilli  les  Ie<^ons  de  Py- 
ihagore,  Numa  revintdanss-i  pairie  :  appelé  au 
Irône  p:ir  le  peuple,  il  prit  les  ptfnes  de  l'empire. 
IIeurcu&  époux  d'une  nymphe,  aidé  par  ses 
conseils  et  par  cent  des  muses,  il  inslilua  les 
rites  sacres,  et  il  (il  passer  un  prnple  Itelli- 
qiieux  ,  du  métipr  drs  ariiics,  aux  habitudes  et 
aux  travaux  de  la  paix,  ^uand,  après  un  lonf; 
règne,  il  eut  terminé  sa  vie,  les  femmes  ro- 
nraines,  le  peuple  el  le  sénat  le  pleurèrent.  La 
nymphe  Éj»erie  s'cloifîna  de  Home,  et  vint  ca- 
cher sa  douleur  dans  l*«  sombres  fonJU»  d'Ari- 
cie,  où  eHe  troublait  de  ses  frémissements  et 
de  ses  plaintes  le  cuUk  de  Diane,  établi  par 
Oreste.  Que  de  fois  h-s  nympties  du  lac  et  de 
la  fot(îl  lui  firent  de  doux  repro<'lics,  et  lui 
adressèrent  dfi  consolantes  paroirs!  Quk  de 
fois  le  fils  dcTIiési^e  lui  dit  :  «  Cesse  de  pleu- 
rer! ton  sort  n'est  pas  le  seul  à  plaindre;  re- 
garde autour  de  toi .  vois  les  malheurs  des 
autres,  et  le  lien  le  paraîtra  plus  léger.  Uélas  t 


Hctianim  peilici»,  laquPMtfue  irtnqae  Jotofti 

ToUile  :  nrc  vnlucrcm  viirata  fallita  virga  : 

N««  ronntdjli*  ufrroi  inrludile  |iioiiii 

Nec  rxlaie  cjbu  aocM  falUcilmi  bamo*.  Mnm*, 

Perdile,  Il  <jui  nocFtil  :  Tcrnm  birc  iiioque  pprditc  lao- 

On  Torfut  <>)>uli«  ;  nliiiicntaquo  congrua  rarpaol.  • 

III.  Tilibut  bI(]iif  aliii  m»lrurto[irctorc(lictif 
lo  |>atriain  mitctwe  rrruiit,  ullro(|ue  |>elituiii 
Adcrpiur  Numaiii  jM>|>uli  [.alialia  liabrnas , 
Conjdge  qui  fcUï  ^viii^La,  duril>ui4|up  CauKfiii, 
Sa<;rilit:u«  docuît  riliu,  uratenique,  foroct 
Adiu^tam  b»Uo,  pirji  tradutit  ad  art». 
,  Qoem  fMtttqnim  •riiiarn'f;narT»|uo,  irTUfiiqut*  p«r»gii, 
tulioctuiH  L>tj(r^ur  uurui,  |M>puluii]uv,  )>streK|ae. 
Ueflerere  Nomam  :  oam  rotijus,  iirbe  rvlJcU 
Vatlii  Artrin»  dcosia  latct  altdibi  lilvîs  , 
SftKraqua  Umlm  gnnilii,  quMtu<|ue  Dians 
Impedil  :  ab  quoli«i  Nympb»  n('mon«(|u«,  liteuU|iw, 
Me  faccrrl,  iimuurrv,  rt  consoUnlû  jttU» 
Piirre  I  ab  ludliet  (tciili  Tiicaciui  heta» , 
•  Sitte  iuihIuiii  I  diiit  :  nrccnim  rortima  (lumoda 
Sol.-)  tua  r«l  :  •înilIrBaliornin  n-tpirc  nsfu, 
Miliii*  M(a  ferat  :  utinaimjof  cunipla  d<dcnlcni, 
MtiH  met  trpoHCDt  retevirt  I  »ed  ti  av»  pnMiinl. 


je  voudrais  bieo  ne  pas  avoir  mon  exea 
l'offrir;  mais  il  peut  servir  k  soulager  ti( 
leur.  Tu  as  sans  doute  entendu  parler  d'taj 
polyie.  mort  victime  de  la  crédulité  d'ai| 
et  de  la  perfidie  d'une  infâme  maràire  ;  V 
être  êtuance,  tu  m'en  croirais  à  peine.  J^ 
cetlltppolyte.  Jadis  la  HUedePliasiphaé.j 
d'inutiles  efforts  [Ktur  me  taire  souiller  tel 
lemel,  loama  son  crime  contre  moi,  «I 
crainte,  soit  colère,  elle  m'accusa  de  «oui 
qu'elle  voulait   clle-mt^mp.   Innocent , 
ciiassé  d'Athènes  par  Thësee,  avec  lami 
lion  f>alemellc  sur  ma  lêxv.  Rfontésnrua 
j'allais  à  Trézène  chercher  un  asile  aup 
Pilthée,  etiléjàje  louchais  aux  rivages  I 
rintha  :  soudain  la  mer  se  soulevé;  une 
d'ean  effroyable,  une  moaiagne  faumid 
I  gonfle  en  mugissant  ;  elle  s'ouvre  et  1 
parmi  les  vagues  écumantes,  un  monsu^ 
<le  cornes  ;  sa  vaste  poitrine  sedresae  ao-i 
I  des  fluts  ;  l'onde  jaillit  de  ses  naseâDX  el 
j  large  gueule.  Au  milieu  de  mes  compi 
Cuvantes,  seul,  tout  entier  à  la  dool 
l'exil,  je  rtsie  sans  effroi.  Mais  à  la  v 
monstre,  mes  fiers  coursiers,  frappés  i 
reor,  les  oreilles  dressées,  s'élancent  » 
mer  ;  la  frayeur  les  trouble  et  les  emporl 
précipitent  le  cliar  à  travers  des  rocha 
carpes.  Je  Uiile  pour  tes  soumettre  au  I 
blanc  d'ccumc;  je  me  pencbe  eo  arriM 


Fandoaliquem  IlippoIjUini  veatras^  |<ala,coatip 
Crnlalitalf  patrii,  toclenia  frauda  Donrtm 
GetiîUwut  avà  :  minlxn,  vtKquc  prob*lw. 
Srd  latHfii  il]«  qfo  lom  :  me  Paciph^d*  ipiTadm' 
TrnUluiii  frutlni  palriuin  tcnierasw  cntûU, 
Qnod  vnluît,  Giiiît  «oluiuo,  cl  (nàmiiie  tcik, 
Indiriinit  aii'lu  uiagii,  urTrasanv  npulac, 
Argnit     immrriluiii>|Ur  patcr  pmjcctl  ab  orW, 
IIcHlj)i'|ur  raput  pircc  dcUslalarcuntia. 
ritllieain  prnrugi)  curra  Tnrwtia  prt«t>«ni; 
JamqtK^CorinlIiiacî  carpcbam  Ulora  ponli, 
Qiioni  marciurraiit,  cun)HliW|iM  inuiMDb  aquari 
In  Riontii  ipccinn  eirvari,  «t  crtMCK  *iau* , 
El  darc  mu);itu(,  tutniDoijuc  oiaiininv  lîndi. 
Coraigrr  liior  Uurui  ruplû  »{H-|lilur  uodia, 
fectofibiuqua  ti-nus  iiiuUia  crcflni  in  aurai, 
Naribuf ,  ti  patiilo  partcin  inarU  eviMiiit  vn. 
Corda  paTrnt  coinittiia,  mibi  tatun  inlrmU  mani 
Exiiliit  coDlrota  suù,  quum  colla  fcruca 
Ad  fivli  RinTertunt,  adrecliKjoa  anribut  hnrrril 
Quadrupcdea,  moottriquc  rai-Ui  turbaolur,  et  oUl 
PraKipitaot  rurroi  icopulit  :  rgu  dut*re  vaiM 
Frtna  maDQ  ,  ipaim»  âlbeoUbus  vUila,  locAtrj 
El  nin  leaUi  Icodo  ««iDpiDui  babenta  ; 
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les  réocs  ;  et  toute  leur  Tougne  n'eût 
XDpbé  de  mes  efforts;  mais  une  des 
le  contre  le  trcnc  d'an  arbre,  se 
ite  en  éclats.  Le  choc  me  jeiie  hors 
itoinlK  cnilorrassé  dans  les  gnidcs  : 
.  après  elles  tnrs  ectraille-s  palpi- 
cbair  en  larol>«aux,  mes  membres 
ïDt  auK  roaces  .aux  puinics  aiguOs 
wrs  ;  uo  tronc  hideui  est  emporté  par 
mes  08  crient  affreusemeni  ei  sa  bri- 
on  Ame  s'exbale  avec  elïoii  :  je  n'avais 
forme  humaine  ;  tout  mon  corps  né- 
■e  plaie.  O  Épférie,  oserais-tu  compa- 
^llbeur  au  niten?  J'ai  vu  les  sombres 
es  ;  j'ai  baif^né  mon  corps  déchiré  dnns 
[  brûlantes  du  PbléficilHin  ;  il  a  fallu  les 
ton  1 -paissants  d'EscuIape  pour  me 
k  U  vie.  et .  malgré  Pluion  in(li[;né,  se-S 
«taon  art  y  ont  réussi.  M;ii$lavued'un 
Kvd>é  aux  enfers  était  pour  liien  des 
nffTQnt(lO):  Diane  m'envclopjâ  d'un 
ft,  pour  éloigner  de  moi  tout  péril,  pour 
itraire  à  des  regarda  ennemis,  elle  me 
lire  plus  âgé ,  elle  rendit  mes  traits  mc- 
lables.  La  Crète  ou  Délos  devaient  être 
mon  séjour;  la  déesse  hésita  long- 
rt  Huit  par  me  traits  porter  dansces  lieux, 
initia  te  nom  qui  pouvait  me  nipf^eler 
iTOiir  de  mes  coursiers  :  •  Tu  n'es 


plus  Hippolyle,  me  dil-eIIe,s<HS  Virbiiis(H).  • 
Depuis  j'habite  ces  foréls .  je  suis  un  des  dieux 
inférieurs,  et.  carbésous  la  protection  de  Diane, 
je  préside  à  son  culte.  » 

Le  récit  dej  malheurs  d'MippoIyle  n'a  pu 
soulager  ceux  dÉgérie  ;  tristement  couchée  au 
pied  du  mont  Alhain,  elle  fondait  en  larnK>s. 
Enfin  la  sœur  d'Apollon ,  touchée  de  cette 
pieuse  douleur,  cban^rea  la  nymphe  en  une  fon- 
taine dont  les  eaux  ne  doivent  jamais  tarir. 

IV.  A  la  vue  de  ce  prodige,  les  nymphes  et 
le  fils  de  Thésée  furent  saisis  d'un  éionoement 
pireil  à  celui  du  laboureur  d'Étrurîe.  quand  il 
vil  une  motte  delerres'élancerd'elle-niôincdu 
sillon  ,  prendre  la  fignre  humaine,  cl  ouvrir 
la  bouche  pour  annoncer  l'avenir.  Cet  homme 
merveilleux  reçut  lenomdeTagés,  et  il  en- 
scifpia  le  premier  anx  Etrusques  Tari  do  péné- 
trer dans  les  secrets  du  destin  (l2). 

V.  Tel  fut  aussi  Ictonneinen!  deUomuluB, 
après  avoir  enfoncé  «a  lance  sur  le  mont  Pa- 
latin .  lorsqu'il  la  vit  se  revêtir  de  feuilles.  Le 
fer  avait  pris  racine,  et  l'arme  meurtrière, 
changée  en  arbrisseau  flexible,  offrait  une  om- 
bre inattendue  aux  spectateurs  stupéfaits. 

VI.  Tel  fut  enfin  Cipus,  quand  il  aperi;ui  ses 
cornes  (13)  dans  les  eaux  du  Tibre.  Il  les  voit, 
et  se  croyant  le  jouet  d'une  irompetise  image, 
il  passe  et  repasse  la  main  sur  son   front  ;  il 


I  bu  nhiti  lapcnMfl  equonun, 

ctuQm  quB  nTTUiiiTPiiitur  asfm 

IB  fracii  ic  iltiJMtii  ruiuct. 
cnmi  I  lorùqoe  tenMtibui  arltii 
ha  Inlii,  lurrofl  ia  ttirpe  tenvri, 
••pi  |urtini,  partim  irprwiM  reliiitiuî, 
r«ni  dire  fncti  souufn,  fe«)tain<]n«  TidcrH 
■Dtiniin,  nullatqu^  io  roqwrf  parte», 
nu  po««n  -  unufn(|ua  mi  nmnia  Tulaus. 
,  lui  atidra  dAtli  compnnere  Doilne  , 

kn?  vidi  qtio^«  lac«  mrotîa  n-gao, 
*i  Plilrf;i'llKtnlJde  CDq<u>  in  unila  : 

Jlîne»  valido  mcdiotniiir  pmtia, 
I  loMl  ,  qtum  pcif|i|(i«m  fitrtîhui  hf rbtl, 

Dtl,  Dite  hicliijnBnlPj  iMfpi, 

tl,  etpnncDa  aug^rpin  iniinfrii  htijn» 
.  deHwobjnitCynlhia  Dat>M  : 
H  tiilat,  pA«eoi(|o«  imptinv  \i<Wi , 
{Kno,  «e  ffifîïKWûMwJa  relrquil 
:  Crelraqu*!  dio  i)abit«Tlt  Iiah<*n4am 

^D«lon  :  D«)o,CrT(aqïie  rrlïrtia 
ofnriHfoe  rimai,  qnnJ  poiiît  «jucrnir 
■e,  jii1>et  ^ponrre  :  ■  Qui<|ue  fuisli 
tfadidl,  DoDr  idraiVirliiu!  cttn.  • 


Doc  ncina*  istU  cola  ,  de  Diiquc  miaoriliut  aitua 
Nnmioo  aubdomins  lateo,  altiue  iccenacor  illi.  • 

Non  txmea  Egeric  lactui  alicoa  tcrare 
Oaniiia  Talent,  ntoatlKiiie  jnotov  ndidiin*  ïinii 
I.iqiiiliir  in  latrjnn»  :  donec,  pioblo  doliotia 
MoU,  «jror  l'hffbi  jelidiim  de  corpora  footem 
Fecit,  etrlrniBi  artu*  teouafitto  anclaa. 

IV.  Al  Nyiopli.li  teli|]it  nora  rei  ;  et  Amauite  lUilu» 
llaud  ilitrr  •liipuîi  ,  quatii  (|uum  TrnkcaUB  anlvr 
Falalcm  jjlcljam  aic>li»  a<Uj>exit  m  arvi» , 

Spiiole  Biia  prironm,  nulloi|ue  «giliinlr,  uiorrri, 
S(iiiii?r«  mot  liflininia ,  lerra-ijuc  autiUt'n  roriiiai»  , 
Oroqiie  Teniuri»  aperire  rcMOli»  fali». 
ïiidijîena;  diïrrc  Tagpo ,  qui  friinua  lîMiurMi 
Edocuil  Benli'i"  ca»iu  aperire  EiiliirM. 

V.  Ulipu"  Pulalinia  hirrciilnii  nillibmolWl 
QuiKii  subito  ïiJit  frondricrr»?  ItumtiLiii  bastjin  , 
Qii(p  radice  iwiia ,  aon  fcrro  alabal  atlado, 

El  jam  nou  lelum ,  wd  Iriili  viminil  arbor 
Nnn  euperlatas  datuit  adinîrantibi»  Diubrat. 

Yl.  AiilïualliiinîiienqtiumTidilCiituïiiiundn 
Cormia  ,  tidit  atim  »  (alMtnquc  in  iiiiotîiuf  crwlima 
K*M  fldera  ,  digîlla  ad  Iroatem  itrpe  relalia , 
Quff  TÎJit ,  telif-il  :  oec  iain  tua  lumîiw  damiiaili      Sf't 
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touche  ce  qu'iU  vu  .  et  ne  pcul  plus  douter  du 
témoif^oif^e  de  ses  yeux.  Il  s'arréle,  au  mo- 
iiieoi  oïl,  vainqueur  des  ennemie  de  Home,  il 
allait  rentrer  dans  la  ville  ;  et  les  uiaios  et  les 
yeux  levé*  vers  le  ciel  :  •  Grands  dieux,  »'é- 
crie-t-il,  qu'aniioacez-vous  par  ce  prodige?  Si 
c'est  un  Itunheur,  que  ce  soit  le  bunljcur  de  ma 
pairie  !  &i  c'e&i  un  malheur  ,  qu'il  retombe 
sur  moi  seul  1  >  Sur  un  aulfj  de  vert  f;azoD,  il 
bn'ilc  uQ  pieux  encens;  une  coupe  à  la  main,  il 
fait  des  libations  d'un  vin  pur  ;  il  iiiimule  deux 
lircbb,  pour  consulter  les  dieux  dans  leurs 
entrailles  palpitantes.  Et  d'abord  rarmpicc 
d'Étrurie  recunualt  les  sif^ os  certains,  quoique 
obscurs,  d'immenses  événements;  puis,  des 
libres  de  la  victime ,  il  relève  un  regard  per- 
çant sur  lefroDtdeCipus:  «  Roi,  salut!  lui  dit- 
il  *  oui,  Cipus,  ces  cornes  me  le  disent,  c'est  à 
loi  Cl  aux  liens  qu'est  réservé  l'empire  du  La- 
lium.  Mais  hâie-loi;  entre  dans  Home;  les 
portos  soDl  ouveiit-s  :  une  Tois  dans  la  ville, 
tel  est  l'arrêt  du  destin ,  lu  seras  roi,  et  ta 
pourras  i>ans  pcril  laisser  à  tes  enfants  un 
sceptre  éienicl.  •  Cipus  recule ,  et  détourne 
avec  efl'roi  ses  youx  dt*  remparLs  de  Kome  : 
•  Loin,  bien  loin  de  tels  présages  I  s'ecrie-i-il  ; 
que  les  dieux  les  é^-artent  !  El  pour  moi,  mieux 
vaut  icmiiuer  ma  vie  dans  l'exil  que  roi  au 
Capilole.  i  11  dit,  et  se  IiAte  de  convoquer  le 
peuple  et  le  sénat  :  il  a  eu  soin  de  cacher  son 


nMtitit ,  ut  lietfir  damttn  rrincjilwt  ah  hattf. 
Ad  e(Eluitii|ueMiilM,  eteodi'inbnicltia  tollcu  , 
«  Quid<)uitl ,  ait ,  Snp^ri ,  monstro  porlcnditur  ùttr, 
S«u  laluin  rtt,  patrie  lultun ,  populnqnc  Quirmi  : 

Sive  minus ,  mihi  lît  :  ■  ririilii|ur  m  cMpile  facUl 
rUtal  Ailfirati»  ticrlins^s  i^ibuK  aret; 
Viiiaifitr  ilnt  pab-r»,  rnacbUruiil^iin  biJcntum 
<Jiiiil>ibi«igiitf!r«iit ,  Irrpidanlia  cnnsiilitrila- 
Qux  siniul  iiupcLÎt  T^rrlteniv  gentil  barus|»ct , 
Alagna  ()riirlpin  rcrom  moliuiiiia  «îdit  in  illia , 
iNun  inniiiri'tla  tanieii  :  quum  \vto  sutlulilKr» 
A  pccuduiit  Cbrit  Bil  Cipi  mruua  lutneo  j 
■  Rex  ,  ait,  osaUc  :  tibifoiiD,  libi,  Ctpe,  liiïu]tM! 
(lie  lurms ,  et  Ijitiae  partbiint  coraikuc aim. 
Tu  modo  TUiii]>c  inaram  ,  port«f<fue  inlrare  palcntn 
Ailprci|»Fn  :  tic  fata  jubeut  :  naniquc  LfIm  rcccpluft 
\\e\  crii ,  rt  ireplro  IuIuk  polienr  pcrmui.  * 
lUllulil  illc  pniciii ,  Inrrnni'iur  a  itKrnibui  Urbi* 
Afrflrii»rji-it-iTi;  ■  frunil ,  ob  !  prnriil  omina ,  dîlit, 
Talij  Vi  prllant ,  nuiltcx^iie  vfio  jiiitiui  R'tum 
I^Mul  iifjniit ,  ^iiam  mr  (idraiil  Cnpilulia  rrgrm.  » 
Ditit  j  rt  ritcmplo  pajiulumf|uu  grjiti'iiiifiir  scnaluni 
tlofiTocal  ;  aatc  lantrn  |iarali  catiiim  laaru 
Vflttj  H  a^grribiii  factis  a  milite  Tarti 


front  sous  une  couronse  padllqoe  de  la 
Cl,  du  liant  d'un  tertre  étex'ë  par  Jes 
après  avoir,  selon  t'anUque  usage,  îaToqi 
dieux  :  «  Romains,  dit-il,  il  y  a  parai 
homme  qui  sera  roi  >  si  vous  ne  le 
de  vos  Qiurs  :  je  ne  vous  dirai  pas  un 
maïs  le  signe  qui  le  distingue  :  son  front 
armé  de  oomes.  Si  jamais,  un  augure  l'a 
dit ,  il  met  un  pied  dans  Uome,  vous  ser 
ses  esclaves.  Il  aurait  déjà  pu  franchi 
portes  ;  elles  lui  étaient  ouvertes  :  mais  j|i 
suis  opposé,  malgré  les  Ueos  ciroils  qui 
unissent.  Romains,  proscrivez  cet  bon 
cliargez^e  de  chaînes,  s'il  le  faut;  ou  que  la. 
du  tyran  dont  les  desùos  vous  menaoeol 
fin  à  vos  craintes.  »  A  ces  mois,  on  cntead 
la  foule  comme  le  murmure  des  veau  foi 
h  travers  les  hautes  furets  île  pins,  ou 
le  bruit  lointain  des  vagues  de  la  mer.  Sbi 
miheudos  confuses  clameurs  de  U  Mil 
agitée,  ce  cri  domine  :  «  Où  est-il  ?  »  eid 
regarde  au  h-onl  son  voisin,  pour  d^oHt 
signe  indiqué.  Cifius  reprenil  la  parole  : 
lui  que  vous  cherchez,  dit-il,  le  voici  ;  ■« 
gré  le  peuple,  il  jeilp  les  Liuriers  f]ui  cou* 
satétc;  le  signe  faial  apiKiralt.  Les  Uo 
baissent  les  yeux  en  gémissant  ;  iU  n'c 
qu'àregrel  ce  front  brillant  d'unesi  belle  gl 
ils  DC  peuvent  souffrir  plus  longtemps 
soit  dépouillé  de  la  couronne  du  triompbe7| 


Ijwùiil ,  pr(*MN)M  Dtct  t  mon  prccalna  j 
■  Eat ,  ait ,  liic  ynui ,  qsnn  Toa  nisi  prllitit  nrfc* 
Rn  crit  :  ii  qui  lit ,  lifcno ,  non  Domine,  diam. 
Gornua  fronte  gcril ,  i|iimi  voliia  iiidicat  augnr. 
Si  nuriiain  îniraril ,  fainiiUria  jun  daturuai. 
lUe  qiildeiii  jHtluîl  piirtasirruin|*pre  aprrtac 
Sti  IKM  iihklîlimiis,  quaiTivi*  conjiinrtinr  iUo 
Nrino  mibi  «si  :  Ti>aurl>«  nnim  pruhi)xt«,  Quirill 
VrI ,  fci  di^DUi  fnl,  );raTÎl)ut  iia<'iU!  »lrou^ 
Aut  tîiulft  mclum  laulu  morle  tiranai.  « 
Qiialia  twi-riiii-lM  ,  ubi  Irtii  inaibiUt  Eiirm, 
Muruiura  pineliB  Buut  ;  aut  qualia  tltidua 
A^uorti  Séâaml ,  «j  qnia  |)rocul  audiat  iUfll| 
Taift  anoal  populns  :  aed  pcr  CAnfiiM  fremMlÙ 
Verbfl  tinieo:  vul^i  toi  nraiiwt  oaa,  •  Quia  ille? 
Et  «iie^rlanL  front» ,  pr»diclaqu«  coruoa  tpMnil* 
Itunui  ad  hoi  Gipi»  :  ■  QDrni  potnûa,  ioqutt,  ka 
Et,  driiiln  rapili ,  |>g|iuU>  prubibrnttf,  ranMMy. 
£ibibuitgrfiiii>i(  pr«*t|{uia  lfiiii{H>ra  corna. 
DemÎMnooilwoinim,  |efnitEtiM|uc  Mêstf 
Atque  illud  ramlii  clarnin  (qoia  end«TT  foiailt) 
Tnïili  rîdcTC  Rsput  ;  ncr  bnum  csrerv 
Clliriiu  passif  frstam  itnjioaiinv  ecinHiam. 
At  prorrm,  ijunniaiii  murai  intnirc  Wrtris , 
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obtif^de  la  reprendre.  Pour  honorer 
mrmenl.leséaat  loi  accorde  toulli:  ler- 
tpeuiuaibraitser,  dans  uocircuii.  lesil- 
épsrlesbœaFs.depuisIe  le^-erjufiqu'au 
da  ioleil;et  sur  les  p»rtp.s  d'airain  de  la 
BlpraTerdeuxcorn  es  seinblablesà  celles 
n,  qui  doiveoi  éterniser  sa  mémoire. 
l)iie5-iDoi  oiainienani,  Mu«es,  divinités 
tes ,  TOUS  h  qui  la  nuit  des  temps  ne 
ta  éénbtr ,  diies-moi  comment  le  (ils 
m  cl  de  Coronis,  lUcula|)e,  est  arrivé 
pdn  Tibre,  et  comment  home  l'a  mis 
predeses  dieux. 

un  horrible  (léau  avait  infecié  l'air  dn 
;  le  saoç  se  corrompait  dans  tes  veines, 
RBmes  se  traînaient  cumme des  sperlres 
La  morl  frappait  s.ins  relAche,  et  se 
g  tous  I»  efforts  humains,  de  toule-s  les 
Ma  de  l'art.  On  eut  recours  aux  dieux. 

les  se  rendent  à  Delphes,  située  au 
iDOode,  pour  consulter  Apollon  :  ils 

Jent  d'avoir  plié  de  Rome,  de  la  &e- 
s  son  roalbeur,  ei  de  la  sauver  par  un 
l(Hidain,lelemple,leburrereilecarquuts 
[.tout  tremble  à  la  foi$;eilojtKomai[is, 
^ne  sainte  frayeur,  entendent  sortir  du 
i  sanctuaire  ces  paroles  :  >  Ce  que  vous 
lemaoder  ici,  vous  pouviez  et  vous  devez 
dftss  uo  lieu  plus  près  de  vous  (l-i). 


Bflnti  tïotiiin tibt ,  Gipt  ,itieny 

t  defmtM  sabjrctiB  bubu»  aratro 

tt  |MMMi  aé  &atm  lolit  ab  orla  : 

|a  Briti* ,  minni  rrretnilûi  forniMa  , 

•Daculpuat,  Inogum  inaoïura  pcr  viutn. 

JMtdttf  uuQC ,  Mai»,  prarwiitia  nuiniiu  vstum, 

hi ,  a«c  Toa  ftliit  ipation  Tclattas, 

ivsitlea  cinwtnfliM  Th^liridi*  aUro 

^■Iwi  ncria  «lUcitrnL  atii'u. 

■h  <|aao(Um  Lalîa»  «iliavcrat  «tins , 

ft  onngui  fioalclMnl  niriKini  laba  : 

)■  Cnaî  |HMt(|U3in  niorUlia  cernuot 

tl»  mttil  ,  nibil  arle*  foêàt  rnnknlum , 

t'  oalcsle  |H-(uat  :  inDdianiqutf  l«A«i>Ui 
lum  Del|>hMa(lcunl,  oraculi  rba:l>i; 
(irtifer*  m'itru  iueeiimra  nboi 
b,  tMMWfiw  urb»  iniU  Gniat,  nrtnt. 
i«ltmnu,fl,iuu  listivt  illa,  pbarvtrv, 
pr««inui  :  >-ort<n«qi»e  rr^iHidil  îitui 
rioTOCCin,  |wvcf«cltti)ue  [irclHra  uiotit: 
Mit  bine ,  pra^iore  lueo  ,  Roiitaoc,  prtiuci  ; 
lOMt  |iropiore  loeo  :  DrcAiwllinc  lutua, 
ut  Inclut,  o)iu*ni,Hnl  Apullinr  nilu  ; 
l«iibua,  i)rol«tn<)iicarcemtcnottraiti.  ■ 
I  |irudeui  iKMliiMiit  aJwiicrci^Hatii» , 


Ce  n'est  pas  Apollon  qui  doit  mettre  fîn  à  vo« 
soufFrauces,  maïs  le  fils  d'Apollon.  Allé?,  sous 
d'heureux  auspices,  et  faites-le  venir  dans  vos 
murs.»  bèsque  lesénai  a  connu  celle  i-epoose, 
il  s'infornu!  du  lieu  qu'habile  le  (ils  d'Apollon, 
el  des  ambassadeurs  font  voile  v«;rji  Kpidaure. 
A  peine  leur  vaisseau  a-l-il  touché  le  rivage, 
■in'ilsse  présentent  devant  le  peuple  et  le  sénat 
des  Grecs  ;  ils  Icssupplieni  de  leur  céder  le  dieu 
dontla  présence  peuiseule,  car  tel  est  l'arrêt  du 
desiin,  apaiser  le  Héau  (]ui  rav3{;e  le  l.atium. 
Lesavis  se  partagent:  les  uns  veulent  accorder 
aux  Romains  le  secours  qu'ils  demandent;  le 
le  plus  |>rand  nombre  s'y  refuse,  et  soutient 
qu'il  ne  faut  pas  affaiblir  Épidaure.  en  livrant 
le  dieu  qui  le  protège.  Au  milieu  de  eus  incet^ 
tiiudes,  le  crépuscule  vient  chasser  les  derniers 
rayons  du  jour,  et  la  nuit  enveloppe  la  terre 
de  ses  ombres.  Le  dieu  apparaît  eu  songe  aux 
Romains,  tel  qu'on  le  voit  dans  son  teuiplL-,  un 
bâton  noueux  daus  la  main  gauche,  et  dtf  la  droite 
caressantsa  longue  barbe:  •  Ne  crains  rien,  je 
te  suivrai,  dit-il  à  {:lu)cun  d'eux,  avec  une  voix 
amie;  mais  je  changerai  de  figure.  Vois  ce  ser- 
pent roulé  autour  de  mon  b:lion  ;  rogarde-le 
bien,  pour  être  sur  de  le  reconnaître  ;  je  pren- 
drai sa  forme,  mais  je  serai  plus  grand,  tel  qu'il 
convient  à  un  dieu  de  se  montrer.  >  Il  dit,  et 
disparait;  le  sommeil  s'cloiguc  avec  lui,  et  lu 

Qiwra  fwlal ,  nplonnt,  jarmïiFbnlMrînf  arbetn, 

Quitjue  prUnt  icntis  Epidjiirîn  litora  ttiittoot. 

QoK  limul  int^urtft  miisi  Migt^n  ttr'iaa , 

&>Dcilium  Graiotqac  |>alrei  idttre;  darcalqui 

Onrere  Uruni ,  qui  jincsMii  runrra  gmith 

Finial  Auwniv  :  «rU»  ila  Hevn  «urtca. 

Dinidel ,  et  variai  irnlrnlia  :  jiaraqiie  m^antlnin 

Non  putalatiiiliuin  :  mulli  rrniirre,  iuaiiu|iii! 

Non  eniitl«r«  o|>pin  ,  ncc  numioa  Ind^rr  tuaJmt. 

Uum  iliiliitanl ,  wnin  pr)iiilrrp  rrr^iis^tilo  liMvm , 

liinLra<]ue  tellurU  tenebras  iiiduirral  orbi  : 

Qiium  Dculhi  sricnnis  opirn*  rnniiitpiv  x'nm 

Aute  luuin ,  nomaitp  ,  toniin  :  Md  qualîa  in  ndt 

HsM  aolcl;  bacutiimr|u«  l<*npn>  a^mlo  unhtn 

Gjyurimi  longB  drtb-a  «Irttucrrc  harba, 

El  placiâo  laie*  emillcre  jirclnri'  mm  : 

•  Vont  mctn* ,  vpaiaiit  ^  ■iinii1aeriii|iiP  uoatra  rrlini]ii«in  ■ 

HiinrinoJoBrr|icalem  ,  bamluni'jui  ncsibua  aiiiliit  ^ 

Per«|iîcr ,  et  uh)u»  nota  vîao  ,  ut  rit}*noiFrrv  powii. 

Vrrt«rin  buQc;  ard  major  rro,  liutiiaqtie  «iitrlii>r, 

In  qiianlum  rirti  cœIciUb  corpora  dolM>r.l.  ■ 

Rilfirrpl»  ruiii  toeeDeu».  «uin  «mt  |)fHH]u(' 

Soinniit  abit ,  suinDiijiie  fti^atii  lus  aima  ivrula  «1. 

P^itlcra  fidpn-03  Aiirora  rii|;i*<>nt  ifjOM'i 

bicvrii  ijuid  agant  pronm  sd  lmi|tln  n*iti  Kt 
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jour  witssaat  tucoède  au  sommeil.  Les  magts* 
tratï  il'Épidaure,  toujours  irrésolus,  se  réu- 
nisseot  (ians  le  lempk  d'Ksculape  :  ils  le  cODJu- 
reolde  fiûrcoOBnalire,  pjr  des  sifjoes  <>iviiis , 
le  séjour  qu'il  veut  habiter.  A  celte  prière,  le 
dieu,  sous  U  forme  d'un  serpent  à  la  créle  d'or, 
annonce  par  des  :iirflt^inc-nis  sa  présence.  Il 
paraît,  et  lu  statue,  l'autel,  tes  portes,  le  ro<irLre 
du  patois,  le  faite  dorédutemplesoDtebraDtës. 
11  8'arréte  au  milieu  du  saocLuaire.  se  dresse, 
el  jette  duiour  de  lui  des  rp{;ards  etincelanis. 
La  foule  riH:ule  d'irpouvanle  ;  mais  le  prêtre,  au 
fnal  oeinl  de  liuadelelles  ,  a  recouiiuladjvi- 
Dtlé.  •  C'est  le  diea.  c'est  le  dieu!  $>crie-i-il; 
voua  tous  ici  présents ,  adorez  et  priez  avec 
moi.  Dieu  puissant,  que  ta  présence  nous  soit 
heureuse;  dai{;ne  proié{;er  le  peuple  (|ui  ré- 
vère les  autels.  *  A  la  voix  du  pontife.  dtacuD 
adore  et  prie:  les  Komains  répcieni  ses  paroles. 
et  implorent  de  lu  voix  et  du  cœur  la  protectiou 
d'Kscuiape.  Il  exauce  leurs  vœux,  et,  ensif*nedc 
consentement,  iU[;ile  sa  créle,  uvM!  un  triple  sif- 
flemeot.  Alors  il  fiasse  sur  lesde;;ré$  de  marbre; 
mais,  avant  de  sortir,  il  tourne  la  t^te en  atrière, 
ref^ardeencore  une  roi!>le:>unti'|uesauieU,  et  sa- 
lue en  parunt  te  icmpli^  qu'il  aimait.  Son  cj^rps 
immense  serpente  sur  la  trrrrjoaclieede  Heurs, 
et  se  roule  eu  lont;s  anneaux  ;  il  traverse  la  \ill(% 
et  arrive  à  l'enanuicquî  pititèf^e  lu  ijuii.  Là,  il 


CnRrrpitiiit  ojiemfia  D«i  r  qun(|ur  ijw*  marari 
Sed«i  rnlil,  mijdii  ca^lcilibiji  iiiiJicel,  «mat. 
V»  twii»  dniaraiit ,  <)nuin  arhU»  atimu  ■Itû 
lu  ■rrjMfULe  Deui  pra.-uuutu  lîkila  itiiiil, 
AiiTPnlu4ue  nio  finauiiii|uo,  ■mque,  tor^qu?, 
M«niinrFunM|Uff  tolutii ,  tuiU]|tai)ue  aum  muvit  : 
l*Mlartl)UM|uc  tritm  mcdia  tiibliinii  tniril* 
CouittUtj  aliiun  ixTiikw  rircumiuljl  igitr  aiioaalet. 
T«rriU  Uirl>a jMttft  :  r«|[ni>iit  auiiiiua  eastoa 
ETtnctui  Titu  criiiM  allicntc  u<-4>nloii. 
Kl,  ■  l'cutrii,  Lieu»  eu  :  liuf[iii»i)uc  Bniuiit<|u«  b*«ic, 
QuixjuU  atti-*  f  iliiil  :  lia,  u  )>ulrJ)«mino  ,  >i*u( 
Vlilitrr;  |hi|iuIum)uv  juvrs  tua  lacra  o»leiil«t.   • 
Qiiitquii  a<U(l ,  Jii^uni  vvncraalur  DUincn;  vl  oiniwa 
Vertia  uocrdali»  rvfnuul  |;nuiuata ,  |iiuiii<|ua 
Aoead»  |»npalaDl  et  inmtr  ri  «oce  Uwotttn. 
Adanît  kU;  iiiotiiu|iif  Onu  rnla  |>ignDn  cnjtlia. 
Ter  reprtilji  dcilit  vibrala  tiliila  liiigiia. 
Tiiin  gradilius  lultdii  (Irtaliiliir,  arm\He  nin 
Fl«ctit ,  ri  anliquoi  altilunit  r»|>icit  irai, 
AdiacUM]itc  (loiiMf ,  liBl>il4tai]M4-  tcin|>U  lalMlnt. 
Iiidr  |)i>r  injirclit  aiIii|itTUiii  lluntiu^  iiif-Pim 
Svr|iil  liuinitin  ,  I1viiiti]itr  ttuui ,  inrdMmqiio  |M-r  urLrni 
Tndit  ad  ioiuna  iniiiiitiM  >i;j>cii^  purtiu. 
Itcatitil  kic;  ay aien^r  lumn  ,  turiwqM  Mjm^li'a 


s'aiTéie  ua  moment  ;  et,  «prés  arotr  pi 
un  paii^iltlp.  regard  sur  la  foule  qui  Favai 
st-nient  sujvi,  comme  pour  la  remercàei 
respect ,  il  monte  sur  le  vaûseaa  Ulio. 
vire  fléchit  sous  le  poids  de  La  divinité 
Homains  joyeux,  après  aroir  iramolé 
rcau  sur  le  riva(>e,  délivrent  de  ses  tien) 
seau  couronné  de  fleurs. 

Va  souffle  léger  enfle  la  voile.  Le 
redresse  ;  ei,  la  tête  posée  sur  la  poupe 
temple  les  Ilots  azurés.  Le  vaisseau  | 
heureusement  la  mer  lonieuue;  et,  ai 
de  la  sixième  aurore,  il  découvre  l'Itaii 
passe  le  promontoire  où  s'élère  te  lO) 
meux  de  Junon  Lacînienne,  lea  riv^ 
Scylacêe  et  ceux  de  l'Apulie.  A  força 
nies  .  il  évite ,  à  gaucho,  tes  rocben 
phise  (15),  à  droite,  les  bords  escarpés 
raunie  (lU).  11  cûtoie  Rouiéchium  ;17), 
et  Narycie.  franchit  le  détroit,  cldi 
cap  de  Pdlure  :  il  biAse  derrière  Uu 
d'Ëole,  les  mines  de  Temése,  Lrucasri 
lum  au  doux  cJimat  et  aux  jardins  de 
De  U  il  gagne  Ctpree,  le  pronionti 
Minerve,  les  colline»  deSorrcnle,  fen 
vins  {[énéreux,  la  ville  d'itercule,  ^labH 
l'oisive  et  indolente  Parthcuope ,  et  le 
de  la  sibylle  (ie  (Jumes.  Il  aperçoi 
Ufiies  aux  Mjurces  d'e;iux  ihcr 


OrSciiiui  pladdo  TMUft  drmiUrrr  t  iihu , 
Ct>rpiii  in  Auaonia  posuit  ral«  :  itumiuU 
SriiMl.mm;  pron^utOfi  graTiUk  i-ar 
.finpadir  i;«udcnl ,  ccaoquc  in  liturv  ta 
Toria  mtrunals  tolvuDt  futinanila  imtÏ, 

Itnpulenit  In»  aura  ratrtn  :  tVoa  «vnÎMl  tl 
liiipotitaifup  prciiim»  puppim  ivr*iur  rmm» 
(^vniirai  d<-*pH'tnl  aqips  ;  iii<tiliriM|ur  [itT«>iiM 
luDiuiu  Zt•^'\i^ttt  fe\lù  FilInnhJm  iiria 
lulinni  li-nuil;  pnrlrrquc  Lacînia  Leai^ 
^inliililiU  |l4-a> ,  Srsb(w«c|ue  lilurn  fiTtur. 
IJiii|uit  l«j<yi;i«m ,  lfrv»(|iH'  AmphlMÉa  n>inïl  ■ 
S-Ks  fii(;il  ;  drttn  primipla  Oereimia  p«rW, 
ItorarfiliîiiaKiiia  Icgil,  C.iul(>tui|u<- ,  NtrîTiain^ 
K«ioctli|u«  frrlani ,  Siruliqur  aniiiuU  l'i-Wi, 
HipjM>lailjr'()tK<  dbmoa  rrgi«  ,  T«in*««^iK  •ti44ai 
I.<-uoa*ianiqu«  p«lil,  tvpidiqar  n«fan«  (V>li. 
Iode  lq[it  Capr««* ,  pram«>tik>rii>in<(Mr  llwirti 
ICI  Surmiliiio  ^ruirnsoi  pnlmil»  dollr», 
llrreutrarnqifc  aHxnn  ,  SlabiM«)ti« ,  rt  m  <<■  i 
l'artbffDiiprn  ,  cl  ab  hac  Cum«»  l«iiip.'a  Stb^U 
lliiir:  ralidi  futtli* ,  li*iili»rtfenntiqve  wurulv 
l.iU-i'Ptim  ,  iituHatiii|itr  ttaluToi  »iib  fi^rp**  "* 
ViilluroHf,  nivrtaqui!  frnjnnu  î>ioi 
Miuluiii.-r«|tir  graira,  et  ^ua  tnnul» 
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iverls  de  lemisques  (19),  le 
sts  eaux  chargées  de  sable.  Si- 
'tm  voil  ualde  lilanrhes  colonib«s, 
loestesdeMinuimf  fâOi,  Oiéteoù 
^tia  Duurrice,  Koi-unum,  la  ville 
I.  les  marais  d'An\ur,  la  lerre  de 
sotîde  riTaf^ed'Aniium.  C'est  vers 
r  tes  Romains  (ourneni  leurs  voile»; 
^lail  devenue  mena(,'jnte.  Ia  dieu 
immenses anm^ux,  el  se  glisseen 
insie  icmple  d'Apollon,  élevé  sur 
l^ependant  les  flots  se  sont  apaisèi  ; 
|ûdaare  quitte  les  autels  hospita- 
D  père ,  sillonoe  le  sable  de  ses 
Scailles,  remonte  le  loufr  du  {^ou- 
pose  de  nouveau  sa  télé  sur  la 
que  le  vaisseau  n'e&i.  pas  arrivé  à 
mx  rhamp«  sarr^  de  Lavinie  [S-tj, 
bure  du  Tibre.  C'est  là  que  tout 
K  les  bomoies  et  les  femmes,  et  les 
iéesdeVesta,  se  précipitem  au-de- 
I  :  mille  cris  de  joie  le  saluent.  Tan- 
itsseau  remome  rapidement  les  eau\ 
Mjr  les  autels  dreisês  le  lung  des 
l'encens  hrûleet  pétille;  des  nuajjpjî 
8*ëlèvent  dans  Icà  airs  ;  les  victimes 
US  le  fier  fumant  du  sacrifice.  Entin 
iré  dans  la  capitale  de  l'univers  :  le 
^vejusqu'à  la  pointe  du  niAl;  il  afpie 
egartie  autour  de  lui  quel  lieu  il  doit 

rliniu,  Tracbntqoe  o1)»m«i  patudr, 
M,  et  ■fibii  litiirii  Aiitiuin. 
iram  IUuLk  *i)TcrU>f«  eaririim  , 
un  poutui  crat,  Dros  «sjtticjl  urtm  . 
Brrbrot ,  cl  ina|;ii«  Tolumioa  latm» , 
itû  init  flatum  tangrnlia  lilu». 

0  palrîas  K|>iiIaiirioi  arss 
oapitîâ  jUDcti  tilii  aumhiis  usin, 
ta  «juaRW  mpitaiilïs  amiam 
inatMiDoJtfraRiiflfl  ditîi,  îb  alla 
fowil;  Aootc.  Caitrnmqiic,  Mrriic|uc 
Tîbmnatiiic  ad  oftia  T«nit. 

»pal(  ftaùm  ,  matramijur,  palnttnqu«> 
mH,  H\aÊ<\ufi  ic*"^!  Train,  «TTal 
Mo<|Ua  Deum  clamore  (nliit<int. 
idrenaa  natti  ciu  ducilur  uadji. 
\fê»,  aris  »  ordme  farlii , 
l|iie  ■nocol,  ri  odnrant  am  fami*: 
dM  ioalfacit  kaalia  riillraa. 

1  nrrai ,  Hnmanam  iniravml  urbetn  : 
kaa,  auninto^iM*  aJi-)inia  tnalo 
'MdrtqUfl  «ilii  cirriiiiMjiirit  ipUs. 
^minai  part»  circumfluiH  anini^; 

I  b«bcli  Litfruni<|u«  a  parte  iluuitiikl 


choisir  pour  sa  demeure.  Le  Tibre ,  dans  son 
cours,  separtaf^c  en  deux  bras  d'une  égale  lar- 
peup,  qui  environnent  de  leurs  eaux  une  Ile  à 
laquelle  le  fleuve  u  donné  son  nom.  C'est  U 
qu'en  sortant  du  vaisseau  le  serpent  se  relire; 
il  reprend  sa  figure,  met  Ku  aux  ravagea  do 
fléau,  ei  sa  présence  a  sauve  Rome. 

VIII.  Cependant  Esculape  n'est  dans  nos 
temples  qu'un  dieu  éiran{;er  :  César  est  dieu 
dans  sa  patrie.  Grand  sous  la  ruirasse  et  sous 
la  lofje ,  ce  n'est  pas  seulement  à  ses  triomphes, 
à  ses  lois,  h  ses  victoires  ga^rnées en  courant, 
c'est  aussi  à  son  fils  qu'il  doit  de  briller  parmi 
les  asirefl ,  sous  la  forme  d'une  nouvelle  comète: 
et .  de  tousses  litres,  le  plus  beau  est  celui  d'avoir 
donné  ta  vie  à  Auguste.  Oui,  pour  César,  il 
est  moins  glorieux  d'avoir  dompté  les  Bretons , 
défendus  par  l' Océan ,  d'avoir  montré  aux  sept 
bouclies  du  JNil  ses  floues  victorieuses,  d'avoir 
souiriis  au  peuple  romain  les  Numides  rebelles, 
rAfrtcaio  Juba  (ââ),  et  le  Font  encore  rempli 
du  nom  de  Hilbridate ,  d'avoir  souvent  et  par- 
fois obtenu  le  triomphe,  que  d'être  le  père  du 
grand  homme  auquel  les  dieux  ont  donné 
l'empire  de  la  lerre,  pour  le  bonheur  du  genre 
humain.  Auguste  ue  pouvait  surlir  du  sang 
d'un  mortel;  il  fallait  que  César  devint  dieu: 
il  le  fui;  mais  la  mère  d'Knce  eut  d'aliord  la 
duuteur  de  voir  pré))arcr  sa  mort,  et  les  con- 
jurés aiguiser  leurs  pui(;nards.  Elle  court,  pùle 


rorn|;il  vquain  iurdia  Iplluro  Ucrrloa. 
IIlickp  dn  l.alLj  pînii  l'habciut  kDguîi 
Coiitulit,  cl  llaein,  (pede  «d(hIp  rcsuinti, 
Lnctilius  iinposuit,  T^nllque  iilutifrr  l'rl>i. 

Vltl.    tik  binieo  acceuil  ddubr»  adtrna  nnlria: 
Cxsar  iii  orbo  sua  Deu«  nt:  t\una  Marie,  togaqiie 
('raKipuiiin,  iiou  Leila  iiugû  GiliU  Inumphia  , 
HcMjtte  (lami  petite,  pro[)«rjLLqoe  glorU  nroni 
In  aidits  icrtere dotum,  il«l)anique  oomanteni, 
Qaatn  lua  pr0g«nîea  :  ne[|a4  enim  d«  C«Mn>  arlis 
Diluai  iiiajua  n|iu*,  iiiiam  qnod  (»al*r  mUlil  hujtM. 
Sailiert  w^doivui  plus  ni  domuiiaA  BHtannoa, 
K>njiii>papyrirerîacptEaiBua  Uuintua  Krli 
Vii'lriws  cgiw»  raUl,  Numidaniiie  îrbrlira , 
Ciu]phiani4jue  Juliatii,  MiDiridalriMiue  luiuenleai 
NomiuilK»  Puitluiu,  pitpulo  adJDÔtM  Quinui , 
El  moltw  mcroine,  alii^iioa  p^îsm  Iriuntphi» , 
Quam  lanluiii  giMiuiausTiruiit,  quo  ptviidv  rt-rum 
IluDiatio  iji-w-ri,  Stiperi,  caTÏitis  «buoilr. 
Ne  foret  hic  ifrîlar  morlati  «■ruine  crclut, 
Itic  Deus  raciendui  crat:  ()(iod  nt  lun-a  vidil 
/Enca!  gMiitrix;  TÎJit  qUi^juc  Irista  i»arnri 
TtHiUlici  li-lmii,  et  toiiiuraU  annn  mot«i. 
l'jllijil,  el  cuccU",  ulcui'l'"''^''^"''""!  **'"*»  ^*^ 
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d'effroi ,  et ,  à  ions  les  dieux  qu'elle  rencontre  : 
<  Voyei,  8'écrie-t-«Ilt;,  voyw  quel  affreux 
complot  on  trame  contre  moi,  de  quels  pièges 
on  entoure  l'unique  rejeton  U'Iuteî  Seule, 
serai-je  toujours  en  proie  ài  de  nouvelles  dou- 
leurs? Ud  jour  9  vu  Oioméde  me  blesser  de  «a 
lanct?;  un  autre  vir,  âuia  honte,  Itioo  pétlrmal- 
(rpë  mon  appui  ;  mui-niéuie  j'ai  vu  mun  fils  jeie 
par  la  tempête  de  rivage  en  rivage,  je  l'^ii  vu 
desceudre  aux  sombres  bords,  et  Turnns  .  ou 
plulât  inoon,  lui  disputer  un  asile!  Hais  pour- 
quoi rappeler  ces  vieilles  douleiirs?  Pourquoi 
tous  ces  souvenirs  du  passe,  quaad  uniu:illieur 
est  là  qui  memenace?Voyezaiguiser contre  moi 
ces  paiffnardsimpies;ecartez-les:  de  grâce,  loin, 
bien  loin,  un  tel  crime!  Que  le  meurtre  du  pon- 
tife ne  fasse  pas  éleindrclefeusacré  de  Ve^ta.  > 
Vénus  se  désespère,  cl  i  emplit  le  ciel  de  ses 
plaintes.  Les  dieux,  émus  de  pitié,  ne  peuvent 
briser  les  arrêts  de  fer  des  trois  sœurs;  mais 
ils  donnent  des  signes  certains  des  calamités 
futures.  An  sein  de  noirs  nuages,  on  entend  le 
fracas  des  armes,  mêlé  au  son  terrible  des 
trompettes  et  des  clairons;  la  face  du  soleil 
pâlit,  et  couvre  la  terre  ëpouvanlce  d'une 
lumière  livide  ;  on  voit ,  au  milieu  des  étoiles, 
liriltprdestorchpsflamboyaaies.ei.  avec  la  pluie, 
toml>er  des  gouttes  de  sang  ;  te  front  lumineux 
de  Lucifer  se  voile  d'une  sombre  couleur;  le 


char  de  la  Lune  roule  ensAnglanIé.  En  nîQc 
endroits,  le  hiliou  funèbre  donne  de  atoislni 
présages,  l'ivoire  répand  des  UrnKs;dabii 
des  bois  sacrés  s'élèvent  des  chants  sinistres  d 
des  voix  menaçantes.  Aucune  victime  ne  peit 
apaiser  les  dieux;  les  entrailles  palpitasKi 
annoucenl  d'effroyables  tumultes  tout  pm 
d'éclater  ;  on  trouve  la  partie  supérieure  du  fuit 
coupée  parle  couteau  du  sacrilÎLe^ï^).  Oanik 
forum,  autour  des  maisons  el  des 
des  chiens  hurlent  pendant  la  nuit  ;  on  < 
dans  l'uuibredes  spectres  silencieux,  et 
treoiblusur  ses  fondeueuls.  Mais  les  av 
semenis  des  dieux  ne  peuvent  irioE 
crimeet  du  destin  :  les  poignards  sont 
milieu  du  sénat ,  c'est  le  lieu  que  les  oitj^ 
onLcbui>>i  pour  assassiner  César. 

A  cette  vue,  Vénus  se  meurtrît  le 
voudrait  cacher  César  dans  le  nuagei|lit 
Paris  à  la  vengeance  de   Alénelas, 
d'Anchise  à  l'épée  de  Dioméde  (Ai), 
6  ma  fille,   lui  dit  Jupiter,  cniis-ta 
changer  l'immu^tble  arrêt  du  destiof  i 
lu  le  peux  .  dans  le  séjour  des  iraiii 
tu  verras  tes  labteii  de  l'avenir,  o«i 
iiiense  de  fer  ci  d'airain  :  sur  leur 
nelle,  elles  ne  craignent  ni  te  cbuc  des* 
tes  cdais  de  la  fuudrt;.  Là.  tu  verrairl 
sur  un  métal  impérissable,  les  destitulcK 


■  AAptec,  dlorbit,  quanta  mîlii  motr  {wraatoff 
loiidke,  (|iiiial»i]uecs[iul  cuni  fragile  pclatari 
QnoA  de  Danlnnio  toluin  milii  rrtUI  Inlo. 
Snbni'  «rin[>Fr  tn>  jsf tïf  rsercita  ruriiT 
Qaam  [rikId  Tytril.!;  CaUilnnU  vuluoirt  lu(U; 
NiiQC  maie  d«fenie  conruuJint  mœna  Trojc  : 
QoK  vid«am  natum  longii  erroribua  adum 
Jarlariqoc  trcto,  tcduquc  ■aU'an)  ■ilcntum, 
BrllK|tie  cum  Turao  gererr,  aut^  fi  vcra  Talfinur, 
Cum  Juiiucu*  mafjicijuid  nuoc  aatii|ua  rccordor 
Dimua  nifi  groerls?  lîinar  bic  mvniiniMe  pHonim 
tii*a  liait;  io  niea(»t  infrraUi*  <v>mitîi  rnm: 
Qii(t<  prvhilirle,  precor,  fseiBurque  rppllilc,  nevo 
CciIf  lacrnlotis  Hfinmai  rulin([uite  V«jIib.  » 

Talia  n4^uta}uam  loto  Venu»  ontia  <xb\o 
V»ba  jacit,Sii|Mtntfqui-  nio^rt  :  cjuî  rii*i]ictTqu>miiu3ia 
Perrea  ooo  (MUinot  T^t^rum  dt-creU  Sumrum, 
Signa  tanKa  luctbi  <laat  hautl  ûiwrla  futuri. 
Arnia  fcruul  oigrai  iulrr  cni|>it*nti4  aubi'i, 
Tcmbilf«|iio  tuliai,  au'lilatjue  comiu  ea\o 
l*r.Timoniu&se  oefaa  ;  VUaXû  ijd'h^uc  trislit  imago 
(.uritla  Mlliciu*  pnBbcbal  lumina  Urria  : 
Sape  faccfl  tUs  in0<liii  anlcie  »ul>  at.lrii  ; 
Sape  tatrr  oiniboi  i^lUt  cecidcrc  crueat«. 
Carnliu  et  Taltum  fcrnif>i»c  Lucifer  aira. 


5|untu  «rat;  «parti laoarM  aaoguîna  ronoi. 
Triilia  raille  loris  Slygiui  dejit  oiuuta  kabo. 
Mille  lori)  lacrfisaiil  ebur,  raulusque  UtuaOr 
Auditi,  MDCtii  clvvriia  iinaacia  lacia. 
Virlima  ouUa  lilal;  niagiioBi3ue  inAtarc  (ai 
Fibra  iniuiet  ^  cn«um(|(ie  capul  irpcritar  îa 
loque  fora,  eJmiint|ue  dumui,  rrl  tr«tpU  . 
rfoclurooi  Btulauecauet,  uiiibr*K)u«  «IfiUaa 
Emviaae  fcraDt,  motaraïuo  Ircmoribui  uri**- 
NoD  lamen  iniidiaa,  «cnUirai{ue  viooerr  Uu 
PratmimituR  potnerc  Bruin  :  ilrtrlii]ue  WnttUti 
In  leinplum  gladti  :  nM|iir  cuiin  )nr«i»  uIIbi  ia  T 
Ad  faciiiui  diramqae  piai-et,  iiiii  Luna, 

Tum  vcra  Cflbcrea  manu  jiefYUUit  Mlraia 
Pectuf  j  cl  siberia  mitlilur  conilcrr  nahe, 
Qua  priui  itirctlo  Parût  ut  «tvptnt  Alml», 
lit  Dinii»edeoa  Maeu  fuirai  case*. 
Talihus  liane  lenitar  :  «  Sala  inaaprrabîle 
Nata,  mofvreparssT  iair»  lîccl  ip«  Smv^ub 
Teela  triom  ;  écran  illie  mulimiiM  latla 
lîi  irre,  et  wdida  nvuin  Ubnlana  Irmi  ; 
Quic  ncque  miirumiin  ovli ,  tiri^ue  tuliOtoal 
[S4>c  mrtuuot  dUds  tala,  alquir  irirrua  nuaaa- 
liireuici  ittic  iada»  aiUiuaub?  pemuiî 
Pala  lui  QrncrtB  :  l<^i  i|)ic,  aùino^vc  neta^i 
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toi-mtoe ,  je  les  ai  laes  et  gravées  dans 

noirp;  je  veux  te  dévoiler  les  mystères 

'. Celui Uonliu  pleures  le sopi,  ô  Vé- 

renpli  toutes  les  .mnf^  qu'il  devuii  k 

:  grire  à  tôt  et  à  son  fits,  il  prendra 

•as  le  ciel ,  el   des  autels  lui  STront 

parmi  le-s  hommes  :  ce  Tits .  héritier  du 

Céur ,  souiieudra  le  fardeau  de  t'em- 

I  vendeur  de  son  père  assAS-siné ,  il  aura 

I  les  dieui  daos  les  combats.  Il  forcera 

Msif^f^ée  à  se  soumettre  et  h  demander 

;  Pharsale  sentira  sa  prcseoce ,  et  les 

le  Plii'ippes  boiront  encore  une  foi» 

romain,  lin  (*rand  nom  sera  vaiucu 

mers  de   Sicile  (±5)  ;  une  reine 

,  épouse  d'un  frénéral  romain  ,  loin- 

BrAne,  après  avoir,  dans  IcFol  orguftl 

pneu ,  menacé  d'asservir  le  Capiiole 

Sans  énamérKr  les  nations  barbares 

I  snr  les  bords  des  deux  Océans, 

son  empire  embrassera  toute  1j  terre 

:  U  mer  elle-même  sera  son  esclave. 

ir  donne  la  paix  au  monde,  il  tour- 

eiuule  vers  les  io^ttiiutiuns  publiques: 

grandes  et  sa^es  seront  la  règle  de 

aea  exemples ,  celle  des  ma:ura.  Dans 

iraaoe  de  l'avenir,  et  du  bonheur  futur 

s ,  il  fera  porter  au  flls  de  sa  <  baste 

fti)  et  son  nom  et  une  partie  du  far- 

Tempire.  £dIùi  ,  après  avoir  compté 


n*  m  etiitnnum  i^nan  rulori. 

|il>^îl,  |iroquo,  CyllierM,  Ubam^ 

rrfrcii*,  qiXH  terra  delMiit,  aatu» 

\  eaUi,  tem|>liK|u«  «ilitiir, 
Ml«*qiie  ■uut;({ui  tininin»  bvr«i| 

tetHCrbU-dOUf,  nnique  {larratts 
I  «MM  fortifsiinui  iillor  lialK-bil. 
DM  etacM*  HMXDÙ  pawni 
Mnlïnc  ;  PIwpuIm  irniirt  illam , 

r  ilrram  nudefacti  r«tle  Ptiilifijii  ; 

Siculia  DiMiiN  Buficnliiliir  uiidi*  - 

àuriÊtoniux  Sfff^ia,  txia 

»,t»iri-f  fmslraqae  «rrit  illa  ninali, 

DCa|>itAlia  Dmtra  Caanpo. 
IwWmtn,  graUu|ueab  ulrM|tw  jacenin 
HDfficin?  (|unilcuai*)ue  tialiiljiLîl«  (i-lltM 

jiu  «rit:  (Kiiitun  i{itoqae  (rmol  illî. 
î*,BnJinam  >•!  civilia  «rrtet 
I  Ir|pn^ur  fanvl  jn*t)Mimu«  nirrlnr, 

■un  ttM)m  rv^i-l  !  îoqur  fiilurî 
rlaUni,  «rnlurnninii[utr  npptiliiin 

,  [mlFiu  «anrt*  ilf  ronjitjjr  nstain 
\f  n'xnenfiiM  iiittirij  mnuijuR  jubodit  : 


sur  la  leire  nuian  i  d'années  que  le  vieox  Nestor» 
il  ira  rejoindre  ses  aïeux  dans  lec^esle  séjonr.. 
Mais  toi,  A  ma  fille,  reçois  l'àme de  César arra- 
chéa  par  le  fer  à  sa  mortelle  demeure  ;  et .  80u& 
la  forme  d'un  astre,  que  le  dJeaJulius  veille,  da 
haut  dcseieux,  sur  le  forum  et  sur  le  Capitule.» 
Il  dit,  ei  Vénus  s'empresse  de  descendre  au 
milieu  du  sénat:  invisible;»  tous,  elle  recurallo 
l'Ame  du  héros  expirant ,  el  sans  lui  laissi^r  le 
temps  de  s'évanouir  dans  tes  airs ,  elle  l'em- 
porte au  milieu  des  astres.  Mais,  dans  son  vol , 
Vénus  la  sent  qui  se  fait  dieu  et  s'embrase  :  elle 
la  laisse  échapper  de  son  sein  :  l'âme  s'envole 
au-dessus  de  la  lune ,  et  traînant  après  elle 
une  longue  chevelure  enflammée,  i^lle  brille 
romraeune  étoile.  C'est  de  là  que  César,  témoin 
delà  (;loire  desoo  fils,  plus  belle  encore  que 
la  sienne,  s'applaudit  d'être  vaincu  par  lui. 
Aujjusie  ne  veut  pas  que  ses  actions  soient 
mises  avant  les  actions  de  son  père  ;  mais  I» 
renommée,  libre,  el  au-dessus  de  toutes  lois, 
s'obsiiiieâ  le  placer  avant  César,  el  lui  résiste 
en  ce  seul  point.  Ainsi  le  nom  d'Atrée  esl 
moins  brillant  que  celui  d'A^memnon;  K[;é« 
est  au-dessous  de  Thésée;  Pelée,  au-dessous. 
d'Achille;  el  pour  prendre  un  exemple  plus. 
(Ii{jne  de  mon  sujet .  Saturne  le  cède  n  Jupiter. 
Jupiter  nx'ne  dans  le  ciei  ;  la  terre  obéit  à  Au- 
{;ustË  :  tous  deux  sont  JeSfièi'esel  les  souveraine 
de  leur  empire. 


Nre,  nÏM  ijnuin  sraiot  aifiiiln  «^luvrritanno* , 
^EUierU*  wJc«,  cngiiit3C|iii>  «idcra  tangrL 
liane  aaimam  înterva  t«M  de  mrpoK  raptam 
Fac  jubar,  u(  icmiKr  Capitolia  noiln  roruai<|U4 
DiTUB  ab  ctevlsa  pniipcdft  Juliu*  arcf.  ■ 

Vil  ra  blua  rrat,  mnlia  (joiim  scér  *nia(ui 
Conititit  aima  Veoui,  uulU  cameaJa,  lutqua 
Ca>uri«<ripuil  mrnilirij,  iuk:  in  afra  «oln 
PaiH  receDlem  animam,  ccelwtJLtua  intutil  «itiÀ. 
DuRiiup  tulit,  nuincn  aipere.alqiic  ignuacir KOiit^ 
EmiiiU|ue  tïnu  ;  iuna  volât  allîus  illa , 
FlannnifL'ramqtie  tralienf  ipjlii^to  liniil«  criDem 
Strlla  mical  nalitjiic  vidrni  b«o<>riH»  ,  fUrlar 
Eue  mû  majara,  ri  Tiiin  |;audrl  >b  ilbi, 
Hie  aua  praferrî  (|uaRK|UBiii  T^tatarU  patemia, 
Lthffa  bma  tamrn,  nullis^neobaoxJa  juiiia 
lovilum  prefert,  uoaintr  ia  parle  rrpii|{nil. 
Sic  nia^i  rrdîl  lilulla  Ai^aRirmiioiin  Aliraa: 
A^^\rM  sicTIiMTUi,  lie  Pelra  vÎDcil  Ar.billn. 
Drniipxr  ul  rtnnpiîi  ipcos  iD<)u>nliba>  iiUr, 
hir.  el  S^Uirnni  mioor  eal  Juirr  -  Japîk>r  arrrt 
T<in|)«rat  tclberij»,  el  munJi  refjtia  IriFunni*  : 
TiTra  lub  Augufto  :  paler  e*l  et  rcctor  atrniuc.        W 


«u 


OVïDE. 


Dieux ,  compagiteni  d'Eaëe ,  &  qni  le  fer  et  la 
fiunme  ont  onvert  le  pusage,  dieux  Indigè- 
tet.Quiriniu,  père  de  Rome;  Uara,  pèrede 
Quirinus;  ApoUoBet  VesU^que  Césara  placés 
parmi  les  dieax  domestiques  (27);  et  toi ,  grand 
Jupiter,  adoré  sur  la  roche  TarpaeDDe;et 
TOQS  tous  «dieux,  que  le  poète  peut  et  dut  in- 
voquer ;  éooutex  ma  prière  t  Recalez  bien  loin 
au-deU  de  notre  siècle  le  jour  où  œ  front 
«ngoste  disparaîtra  du  monde  qu'il  goaTeme, 
ponrallo' briller  dans  le  ciel;  te  jour  où,  loin 
deoettetore,  lefiLsde  César  éooutera  parmi 
Toos  les  TQBOX  des  mortels. 

Dî,  piwor,  Maem  coubIm,  qoibw  «om,  i(  ^nii 
CsMcnat;  Diqm  lod^W,  genttonpie,  Qoiriiiej 
VAtMj  «t  inrieti  gcoilor,  GndÎTe,  Qoirîiii, 
Vdtaque  GcnreM  iotsr  Mcnti  feutet, 
Et  emn  Ccnrea  ta,  Pbabe  dmneitiee,  Veita, 
QnîfiM  (en«t  iltiu  Ttrpelu  Japîter  «ree» , 
QiHMf  ne  alioi  ratî  Au  adpellare  pÎDiiK[iic , 
Tirda  ^t  illi  dica,  et  noâtro  aerior  aiTo, 
Qoi  Mpnt  ■agoatom,  qafm  temperat,  mht  nlida 
Accédât  eoalo,  faTC*t^u«  ^recaaUbtu  «biens. 


Enfin,  j'ai  tarmiîid  mi  ovrrage  qwi 
courroux  de  Ja|Mter,  ni  le  fier,  ni  la  fia 
ni  la  doit  des  années  ne  pourront  détruire 
peut  venir,  le  joar  CataJ  qui  doit  arrête 
cours  incertain  de  ma  vie  :  il  n*«  d'empire 
sur  mon  corps.  La  plus  nvAAe  partie  de  i 
marne,  imowrtdle,  sera  ravie  dans  la  réj 
des  astres,  et  mm  nom  ne  périra  jamais.  1 
tonslesUeiix  ouverts  par  la  victoire  à  la  | 
sanoe  romaine,  mes  vers  seront  lus;  et,i 
prwwmtimmts  do  pofite  ne  sont  pas  troii|N 
je  vivrai  pur  U  g^ûre  dans  toute  la  doNe 
siècles. 

Jhmjm  opot  «up,  qood  née  Jovû  in,  ncc  ip 
tfce  polcrit  farran,  oee  tin  ■boUrc  Tetutia. 
Qatun  leXii  ilU  diea,  qua  nU,  niai  eorporis  knJH 
Joa  htbet,  iaoerti  apalinm  mihi  fiaiat  am  : 
Parie  tameu  meliore  nui  super  alta  pcrenida 
Aalra  Cenr,  oomenqm  erit  îndetdnle  noatrani; 
Qiiaqae  palet  domitis  Romaiu  potentia  terria, 
Orc  legir  popali,  perqae  omnii  ■eenla  faau , 
Si  qùd  faabât  Teri  Titom  prangû,  vinou 


NOTES 


DES  MÉTAMORPHOSES. 


tmiE  PREMIER. 

I  ^n  KfumiwTu  xtf  r^ïw'"  a*»*p  Im«« 

le^  Lscrèc«  et  Diodore  At  Stcilv  non*  ftot 
inftnea  noliooi  cotinogVDJiion  d'aprèa  l« 
\n  mncieiu  p1iila«>pb«  ,  qui  ailiiiFtUwnt  uoe 
rcnièf«,  «ûtliDt<lfllouterleniil^,<laoi  laquelle 
nfrmWv,  iolomiM  «t  cûctta  ,  Ut  prineipn  de 

rM  ttrvmfutn  pendeial  ta  aerê  ttttm» 
ritrn*  tièrata  tvit..^..: 

pM  croire,  d'après  cf  ht»u  ttn  ,  que  let 

iuph««  oot  MupçoaDé  U   gniitalioD  que 

■inuDtrrc  1 


Zontf  »t  tiré  du  Br*c,  el  •lénifie  cdnhirf. 

|du  â«l  en  looet  te  trouva  iiuii  daai  Virgile, 

t.  I,  T.  233  et  Miir.    dM«Tibul3e,  liv-  IV, 

j^Mtknntd'Orîi'Dt. 

ibti  «l  aujonrd'hui  l'Araliio  P^tr^.  £ll«  tirait 
w  nom  de  celui  qur  p«iftâil  n  cipilalc  >Taol  de 
•Ptom  Voye»SlrabûO  ,  Ut.  XVI,  p.  7tt7. 

Ipliirr ,  en  gr^c  ztp»m.  et  en  latin  FatoiilM, 
Kideal. 

'  ni  rhn  Ut  tirwa  le  atéme  qu'Aquilon  ch» 
,  c'ait  le  Trnt  du  Scpteiitrinn. 

rnt  la  vent  qni  tooffle  du  aud. 

M  le  nom  doaod  à  l'air  qui  Ht  iu-detru> 
I  TalniMplièrfl. 

■uil  ici  la  doctrine  de  PUlpn,  qui  plaçait 
U*  dieoi  IQ  rang  dtï  Clm  kpimrt 


(H}  n^i(M]e,K4cbTle,  ApollMlote,Paaunùi,A|wll#' 
niua  de  Rbodn ,  ont  raconté  U  fable  de  Prom^tb^. 

BriKkcrimst.pkiL,  t.  1,  p.  41,fl.  4,dePAjl.  gr*c. 
fab.,p.  StiS-STSfa'frrorreded^eoHTrir,  klravmtntndH 
tionsfabaleuïei,  latente  biitonque  roDcenanloeper«io> 
nigCiO^lcbrodjDit'aaliquilé.Lcrcmltaldeieirediarcbea, 
c'eit  qi]«  FroTnrtb^  fut  un  bomnie  fori  aannl  pour  tan 
époque. 

(13|  I.ea  ancien*  poète*  ne  sont  pu  d^acoord  aur  la 
DAnibrc  dM  Ige*.  Hétiode  en  eompt*  cinq  an  lieu  d« 
quatre  ;  Ovide  omet  l'i^e  de*  b^roa  ,  aprii  l'ige  d'ai- 
rain. Virgile  ((i^rg.,  Ht.  I.T.  f25etniiT.  Euéide  j 
li*.  VIII,  r.  SUrtsuiT.}  et  Tibutle  (Hy.  l,éUg.  5,  T. 
as  et  fuir.)  n'en  meuliounent  que  deut, 

{-15)  Leiloli  mniainei,  griTéetiur  dn  laMead''airaînf 
élAientnpi,Wc4dBiu  lea  pUfle*  publique*,  atiii  que  la 
p4?upl«  pAt  lea  lire  ,  et  que  la  jutiitpniji'nce  ne  rbangrlt 
patulon  le  caprice  ou  l'amliiLioo  <let  magittrab. 

(M)  Ovide  ronfond  ici  deut  rnytbei  aéparfi  dau  d'aïf 
très  suteura,  qui  distinguent  la  gaerTade*  TiUni  Ja 
celle  dei  Gèanli  :  l'ane  fut  faite  par  In  prinm  de  U 
famille  de  Jupiter;  Tautre  par  quelque*  brigaoda  qu'on 
appela  eotanli  de  U  terre ,  parc«  qu'on  ignorait  leur 
origine. 

Celte  fable  semble  «roir  une  origine  ^gypticaB*  ; 
Uanier,  voulant  ramener  i  un  acni  ratiooaable  ce  que  les 
po(tc«  »n(  pulilié  i\ra  Géants,  pente  que  cette  goerre  es| 
L-rlIrqui'  T^iibim  fil  à  ion  p^re  Osirii  ;  que  le*  cent  lAea 
deTf^ihoniadiquaienttoogénifi.aPitaleati,  lonadreaae; 
sea  cent  bras  marquaient  11  force  de  ion  ann^  ,  ou  la 
nombra  de  lei  ofB<-iers;  le»  lerpcots  qu'il  arait  au 
bout  de  H>  doiffts  et  de  sca  caitae*  étaient  rcmblciBa  da 
u  TfiM  et  da  aa  fineani. 

{15)  L'OIrmpe  y  eélèbro  montagne  de  ta  Gr^  ,  éUil 
Eilu^  entre  la  Tbe«alie  ri  U  Mae^doioe.  Le*  Torra 
lappelteat  Alem-Daghi,  c'ert  h  dire  le  mont  d«  ciel. 

(IG)    P^lioD  UtUH  on  OilMc  mont  dt  la  Tbevall*. 


|17\  L*Om  ,  tDaaUgiM  ie  U  HiMmlie  ,  ■ujouri'bnt 
CO9SOr0  ou  Ofipa  :  obviait  la  demeure  dea  C«dUuk«. 

|I8)  LjMOD  ^taitroi  d'An-adi«,  fits  de  Pé'ugvv  «u 
de  Titan  et  d«  la  Tcrf«,«4«oDleoifoniB  daCécropa. 

(t9)  Oride,  da»  crlle  Inpngrapbie  du  rirl,  parait 
avoir  ea  rur  Ira  Uaux  Mificti  de  Kome  ,  tt  aurtoul  le 
^narUer  où  ^uUrittié  la  palan  d'Aafvalc. 

(30|  ttUéakie,  monUgatin  fi^opooW,  danarAn*- 
dia.Elle  reçut  MO  Dom  de  M^[Mlua,ltltdeL7nuii,roide 
celte  eoiilr^  ;  e^^U  U  demeura  do  dieu  Pan. 

fSI  ]  Le  Cyll^e,  le  mooi  le  plai  élrri  dxt  Véhfoaht , 
daiui'AR-adie  ;  iMrfcare  avait  un  temple  et  un  boU  de 
ritrofinrerj  lur  la  riine  da  menl  Cillcoe ,  de  là  aoa  Dom 
da  Cyttenrs, 

fSi)  Le  Lycée,  aonUgne  d'Arcadie.  Snr  aoDaommetf 
^n^on  appelait  tacré  ,  étaient  deut  tempki  ,  Utria  Vaa 
h  Jupiter,  l'autre  as  dieu  PaB. 

f25)L'Are»die,co[itrêedeUGr^edaoi  le  Wloponfeao, 
«ituéc  cotre  TAcbaTe  r|  U  Mendie,  PÉlide  et  le  payi 
d'Argoa,  EUe  tii«  lou  ooni  d'Arcua,  aoii  trâiiiéuie  roî. 

fS4}  Erynoii  aa  Erysùea  ,  ^taît  la  nom  donné  par 
leiCrertaui  Eam^oidea  oa  Furiei. 

(25]  Vojii  Trait«nl>labIrineDt  rorigina  de  «elte  tra- 
ditioB.  An  tcmpi  de  Ocucalioa  ,  Tenu  de  l'Aaia  dani  U 
Orèea  v«n  l'an  1574  aTant  Jétut-Chritt  ,  lea  Deuvei  de 
Tlieaulia  ,  grouia  par  dca  pluîea  ■boiidantea,  franfibi- 
nul  leun  diguea  et  m  rrpAndirent  lur  la  Theaaaiie  et  lur 
Ica  eootréea  ini(it)e«.  Deucalina  et  erui  de  ara  «njetaqvi 
purent  ^cbapper  k  rinondalion  ae  retirèrent  «ur  te  Par- 
DtaaejquBDdlcaeattiae  Turent  M>ul^,il>redeKendireat 
dam  la  pliinr.  Lniri  enfant*  Mntm  pierm  [n;ilérieDiea 
i|ai,  jeléra  par  Dencalîoa  et  Tprlia,  rrpnapipreol  le 
monde. 

(Sfi)  LefAmitae,  e»  lalin  PamoKSUS  ,  monla^rne  de 
la  rbocide.  Let  aocieai  la  crofaieDt  placée  au  milieu 
d«  la  terre,  <hi  plntAt  de  la  Grèct. 

f27)  Deucalioo,  file  de  Proméltiée  ,  petît-GU  de  iapet, 
r/gn«  (Uoa  Ira  etitirunt  du  PaniaMe  en  Tkoaalie. 

(28)  Coryeo ,  aolre  coniacré  aui  Maiea ,  «itoj  au 
pied  du  PamaMe;  on  doanait  aui  Mnsea  If  nom  d« 
Ooryeiea  on  Corrridn. 

(29|  C/phiie ,  fleoTe  de  la  BéoUe ,  ^it  i^Ubre  par  te 
limpidité  de  le*  raui  ;  Cépbiae  Tut  père  de  Nerciuc ,  et 
,  re^ut  les  hooneura  difim. 

(30)  Let  leoi  PyiSujoei  on  Pytliieni  furent  inttilué*  , 
eelon  Pauaaaiai,  par  Jaioo  «u  Uiomede;  lelon  le  Sroliute 
de  Piodara  ,  par  Rurieholiis  de  Tlieaaalie,  ^î  n'tofitt 
i|ue  lereiUuraleur,  au  dircde  Pausaniaa. 

(SI)  Le  Péaêe  prend  ta  enurreait  pied    da  Pinde  , 
(reeerae  le  Tbeenlie  d'oreideni  en  orient ,  etn  ee  jeter 
la  mer  de  TlKnnalijae.  Sur  ara  bordt  crniauirnl 


on  ipind  nombre  de  tagrten:  cWlU 
a  dono^  tiev  k  U  Uble  de  Dapltné,  itoBl  1« 
tignile  Uorîer. 

(52)  Clarm.lledetantr  Egd«fll0O  ImÉ 
Il  y  avait  U  on  tncplc  c4IHf<c  et  ■■  enda  < 

|53)  Ténédoa  ,  auparvnnt    Lencopbrya  , 
mer  Egée,  entre  HjUirne  rt  l'Ilelleapwrt  ,  d) 
aèuge  de  Troie.  ApoUooyétut  haooei  mm 
SmynlAciis. 

(34)  p3bre,TilledeLyeie,daiul'ABtell1j 

(55)  Plniienn  mmnientatesra  peaeeal  qwj 
palaii  doa  C^ra  tm  voyait  un  théne  fdaold 
laariert.  (Ovîdc,  ÎWltrt,  lit.  I,  5,  e«  Vi 
LXI,  c.3.t 

|56)  Héoiooie  était  le  ooni  dotutê  k  U  ! 
aelnti  i|Midqucs  auteur*,  par  llvtoooîa  ,  Dite  de 
et  dePfrrbi ,  et,  selon  d'autf«e,  par  iCinaiii 
Pelaagua. 

(37)  LeSperdiiua,  fleuri  de  TbnaaUa,  j 
■onroe  dinii  le  mont  Ulita  ,  et  M  jetait  dMl 
Maliacine,  aujaufd'bui  Nrgrepoal.  n 

(58)  L'tÀiipéa,  nvj^deTbraanU*,  aertail 
Otbrys  H  ae  jeUil  da«a  rApidea. 

(59)  L'Apidan,  autre  rivléredeTbaaa>Iis,l 
daai  lea  iniintagnei  da  U   Perrhébie ,  prâ 
Olympe. 

(40]  L'Atnpbryae ,  fleuve  de  TbcMetîe. 

(4M  L^Éai,  Hvitte  de  l'Èpirv,  MiJM>|h 
nie  ;  oo  l'epivlle  Po/Iho- 

(42)  Inarbua  éuit  fila  de  POeéca  ,  erlot  li 
rt,  (uivsnl  Apallodore,  le  premier  roi  d*Ar|a 
Argoe  fut  le  plut  uidcD  royaume  aman  4t  b 

(43)Ars>s  lurnocnmémnaomt.  c*eel4-dir*l 
proltahlemeol  h  auto  de  ta  vigîUiioe  rt  da  ■ 
Filt  d'Amttor.  rt  arrière-petit -Hit  d'Arip»,  Ufi 
et  de  Niubé,  ii  bétit  Argoeet  lui  dooui  aaa  an 

(44}  Celle  PléUde  était  Mata  ,  8Ue  d'AOi 
MaunUnie  ,  el  de  l'Iéiooe ,  flUe  de  IX>fliM- 

(451  Le  caducée  ^it  aioai  oommé  éa btfl 

lomlier ,  pâme  fjii'no  lui  attrîboaK  U  wrti  4' 
<]uereliea  et  de  terminer  lea  difTéreudi. 

(46|  Nitadea  on  Pialdea  (da  mot  |f«c  tm« 
c'étaient  lea  divinité*  dea  RniTra  et  dca  leati 
•éjournaient  i]ueli{ueruiR  dana  le*  bmt,  tm 
dan*  lea  prtirief.  Ellea  étaient  fille*  de  Jofila 

(4T|  Lea  Hamadryadea  éuient  prêpcaiéea,  d 
îlryadea,  k  la  parde  des  for^U.  Il  n'était  petiû 
leaarlirea  <|ua  lortqa*ao  éUit  oerUio  qickf  1 
avaîenl  abandoBB^ 

(48)  Nnnscns,  toooUgae  et  TîUe  de  Vir 
leinrin  fleuve  Ladon. 

(49)  Ladon,fleDTed'Araiiie,cèlibnparl 
de  les  caat. 


LES  MËTAHORPIIOSES.— NOTE.S. 


m 


min  fo  m^  «o  U  loodinit  ia  u 

Ummr»  c^lêbm  d«t  tempi  b^roI<)iiM 
ttnin  it  Clym^OA  ;  mlrr  ■utrrt  U  mire  du 
C«ll«  ^n'i  chant^B  Oùét  rtatt  fraime  do 
d*  l'iU  de  Goi^  Apollon  U  rcadit  n»re  de 
I  rbt^a  ,  i»  Luaféliity  de  LtoipéloM  on 


LIVRE  It. 

nletin  DB  l'aeDordent  pai  entrt  tax  titr  w 
ntMdre  pir  le  fjnpe.  Seloa  Pline,  eVuîl 
:in,  ou  RiéliRgé  de  tmii^aarti  de  cot- 
^a*rt  d'or  (L.  XXXIV,  c.  8}.  D'eutruoiil 
pyrepa  ^Uit  uti«  pierre  n;oosiDl«  oamioe 

iU  {Géorg.,  lit.  IT,  ».  587-«0j  et  Oride 
'.  7S2  rt  luiv.)  ^aunirmit  l«i  priocipalea  fl- 
rot^  kiaaxl  »  prendre. 

MO  ,  giioi  linit  nommé  pamiî  In  bonmiet , 
lé  Brùrée  pir  Ici  dieux. 

L ,  flll«  de  rOci«D  et  de  T^thyi,  fut  mari^ 
■D  frrrr,  et  mm  dcf  Néréide». 

p  ré<iusteur  ^oi  roape  le  globe  ea  d«ax  b^ 

rbèn)i*pbér«  i>-pt«atriooil  et  l'b^iniipbère 

La  dîiiiîâo  dn  ti>diaque  en  douw  sipia  ett 

haute  aDliifoit^  :  BaiU j  U  croit  antérieure  su 

cm.  unc.f  f.  489.) 

ti*  tkil  le  Jour  trin  de  U  Liunî^  et  fiU 
4«  U  Mait 

■Dciciw  iraienl  dÎTi&iaé  le  moît;  1m  Gren 
•OUI  le  Rom  de  Ht*,   U»  LaUiu   aotu  la 

.  Suiieot  CicéruD,  le  mot  mensil  rient 
If  laesare  :Qui,i)uia  meou  ipitiaconlleiuat, 

otur.  {De  Xat.  Deor.,  lib.  II.) 

»é»  e«t  le  lempt  qn«  le  aoleil  emploie  k  pt> 
m*c  lifoea  da  sodiaque.  L«a  ÉgypUeni  rvprr- 
bnii^  par  oo  palmier  qui  sriit  doute  braa- 
Onct  pu*  uii  serpent  <]Qi  Tonafl  ud  c«rde 
queue. 

Rprneote  le  Siècle,  teftne  de  la  pliu  longue 
lie  bumÙMe,  aoualw  (r«il>  d'an  TieilUrd 


■ppdle   le*  BenrM  l««  miniitrc*    da 
iftrtièrw  do  Ciel.  Le*  pottca  ool  feiut  qno  le* 
.ùal  aoÏD  dea  «oonien  du  Soleil,  ptm 
ut  J>  soan  de  «t  aitre,  ou  plolM  i]u'U 
■r«r  «t  i  Im  diitiafrner. 

r  btea  «aiair  le  aeai  de  et  paaaage,  il  «t  k 
rappeler  leviilème  de  Ptol^mée,  ijtii,  >ap- 
iV  eeatre  da  nmade,  faiiait  toomer  le 
itonrd'eUe,  d'orient  eo4ccidFnl,|iar  ail  uioo- 
tris-r*pide^  laoditqne  le  aoleîl  arait  os 


monremeol  «nnud  en  uoê  tooinin,  c^e*i4-dîre,  d*oe- 
cideot  es  orient. 

[12)  Le  Taareao  eit  le  ■«ooad  ligoe  du  acdiMpie. 

(15)  Le  Centaure  d'Hémonie,  c'eit-^-drre  le  Sagit, 
taire,  qui  a»it  d'alord  *l*  CeoUnn».  Le*  CeDUuret 
allient  erig'mairet  ât  l'Htlinotiic  oa  Theacalie. 

(H)  LtRigii'eduLioarutaiafiRonim^psPoeqB'il  i*> 
pr^KnUit  le  lion  de  U  tot*t  de  fiémét. 

US)  Lt  ûfùt  appeU  Cancer  rrpréKoUit  r^trerÎMe 
que  Jonoo  cnToja  contre  llereole,  Jor»qa'il  cûmbaltail 
rhjdredcLeme. 

(iO)  Locirer  e»t  IVloile  de  V^nw,  qui  panll  k  l'«' 
rient  Ut  iDcieoi  poJttca  l'appelleat  Veaper,  Jortqi'elU 
paraît  h  l'occident ,  peu  aprè*  le  ooncber  du  soleil. 

(t7)  Le  Serpent, MuiftelUtion  do  l'b^mitpbtre  bor^l 
«t  plac^  aur  celle  dn  Scorpion. 

(18)  L'Aulelf  f^nateilatioD  m^idiotule.  Suivant  Im 
po«Ua,  c'eat  l'aulel  sur  leqatl  Chiron  immola  un  loup, 
ou  TauUl  aur  lequel  1m  dieiii  jurèrent  BdéUlé  k  Jupiter 
«nnl  U  guerre  contre  le*  Titant. 

(19)L««Trioni:  leiLatini  oaldonn^renora  aDiMpt 
^toilea  le*  pliu  brillanle*  do  U  grande  Oursr,  rept^aes- 
t^es  par  aept  bnufs.  Dan*  l'ancien  l»>|«(e,  triouts  mit 
le  même  lena  que  boves. 

(30)  Le  BouTier,  B^nf.  Lca  ûren*  donnïreot  ce  tto«  k 
une  coiivU'IiaUon  placée  derrière  ta  grande  Oune.  lia 
l'appcldient  ausii  MjnT*;n»la{,  pirdicn  de  l'Ourae. 

{31)  Albo*,m<inlB9npmln)laTlte«talieellaTbni!«, 
ob  Jupiter  «rait  on  Umple,  ce  qui  l'avait  fait  inmom- 
uipr  AlbflOs. 

(^)  Taurui  ou  Taonu  est  le  nom  que  laiGrvea  don- 
naient à  tout  M  qui  ^Uit  d'une  grandeur  d^meturée,  e| 
qui  fut  celui  de  la  montagne  U  ptai  haute  qui  ait  éli 
connue  dana  l'antiqnit^. 

(23)  Tmolfl),  aonlagnede  Fhrygie,  o&  lePtdoIe 
pnud  u  lourt^e. 

{24)  OF:u,  montagne  trèa-^lov^e  entre  le  Pinde  et  le 
Paroau>«,  et  qui  léparait  lo  Th««taIio  et  U  Uacédoiae. 
flereule  mourut  aur  Le  mont  OKla. 

{33}  Ida  est  le  nom  da  deii^  montagoef,  runedani  la 
Troade  et  l'autre  dana  l'Ile  de  Crète.  Il  «t  qaeiUoo  ici 
do  U  première. 

(26)  Hélieon  ,  nianta]*ne  de  la  BMie,  anc  mnSas 
d«la  Pbocide,  célèbre  par  ca  fontaine  d'Ujppocrèa*  el 
paraon  temple  cnvaecré  aui  Mnac*. 

(27)  HJcntii,  mnntiiF^e  de  la  Tkraoe,  tor  laquelle  lea 
pnetea  pbernt  murent  le  dieu  Uara,  euminanl  en  quel 
endroit  de  U  (erre  il  portera  tes  fnrenn.  C'eat  turPUé- 
roua  qu'Urpb^  fui  dccliiré  par  lea  Ménadec.  Ce  mont 
pritalon  le  nom  d'CHfagriui,  parce  qo'Orpb^  éttîl  flit 
d'OI^agrui. 

(28)  I^lna,  montagne  de  Sidie ,  hnieaie  dau  l'taU* 
qnilé  par  lei  forgea  de  Voteain. 


BRI)  Eryi,  njonlngno  tt  *iUe  de  Sicile,  ofUbrc  pnr 
aa  truipU  tIMié  ^  Vèiiua,  <|ui  prit  le  oom  d'Ërjcioe,  cl 
MT  la  trpuUure  d'Andiije. 

(30)  Cynlho  ,  mooUgne  tito(«  n  milieu  At  Tllc  de 
IWIai.  Ajxilloii  Tui  BurDominc  L'i/ul/itlis  cl  Diane  ryit- 
ihia,  |Mrc»  (lue  l'un  cl  Poulrc  éliieol  n/»  »ur  ce  mwit» 
qui  leur  fut  luoucr^,  el  (jui  poft*  «ujoiird'bui  le  nom 
éo  Castro. 

(SI)  Olhryi,  monUijne  de  U  Th««lie,  pr**  d«  la 
Fbthiôlidf,  d'vpm  Cauuboo,  M  demeura  dci  OaUura. 
Slnbon  7  place  U  taart*  de  l'Eoip^e. 

{SS|  Itlindope,  moatague  de  Tbnra  toujoan  ouu- 
vrrtede  oeigc. 

(55)  Mimai ,  moBtagDe  d^Ant,  nniominé»,  pour  ta 
bautenr,  (^.^^m*- 

(54)  Dindymr,  mMiUgne  de  PlirTRÎe.où  Jnon,  rhcf 
dr*  Arf^oauU'*,  ^Int  UB  temple  k  CjbHc,  •uriinmmrà 
drpuU  DindymieDOC. 

(35)  Iklvnle,  monUffne  ou  promontoire  Je  l'Iaoîe, 
prorhe  d'I^ptitte  cl  de  la  nier  V.^^*,  Tii-à-riM  le  Mp  de 
r<«plua<-,  dan»  Tllo  i"  Samoi. 

(36)  Cith^rou,  ntoDlagoe  c^l^bn  prti d« Thibn,  f o 
Bcofie,  reamcrfth  Jupîlirrelli  Junon,  teloa  l'auianist; 
i  Bacfhi».  K^oti  Virgile  ;  rt  sas  Muite»,  tdori  Tlinf. 
Sertiut  fait  du  Cilb^ron  un  des  dcui  lomincU  du  Par- 


OVIDE. 

droit  dam  U  lîinnB,   fil  aouBâr»  i 
nal. 

(46)  brjnuBlbft  mitnlagac^  fl^TeclE 

«die. 

(47)  0«id«   fait   ici    «Union  I  U  bbM 
qurllr,  au  momral  oh  In  X-mthe  drtord^ 
sur    Arbillp,  Valcaîn  jcia    Isnt  d«  f«a«  da 
i|ii'i-llnt  AViiiliraycrenU    (Bomnc,  IIM$ 
V.  212-584.) 

(48)  Tëaara,  pronontoire  du  P^tspnk 
DÎc,  BU  pinl  du<|Df4  ou  Toyail  nn  anirc  pfvTl 
lail  une  tspntr  noire  «l  molsaine  ;  rrquidd 
|wMrs  de  faire  de  rel  anlre  le  cb^min  d«  i 
dMiga«r  lei  cnicn  cox-mémea  par  U  oom  d 

(49)  t.'EupliT«le,  un  d«a  plus  gnudij 
i|ni  te  jctle  dans  le  gnUc  Prrtiqae. 

(50}  L'Oronte,  fteure  d«  Syrie,  qa 
le  Liban,  rt  qai  baigne  1»  mur*  d'Anlîj 
jetrr  dans  la  mrr. 

(51)  Tliennndon,  jadis  Anxe.  ht 
laicnl  »«r  acs  bfirda. 


(57)  On  prut  coDBoltcr  ,  inr  le»  conjectures  de»  an- 
ciens, k  prt'poi  de  cet  ^trango  pb^nunièar,  Ilrurï.,  ad 
Properi.,  li».  IV,  éli'ij.  m,  ».  *0;  ctaur  les  opiiiifin* 
des  inoderoea,  Haller,  Éléments  de  PliijSioloyie , 
tom.  V,  p.  47  ctsaÎT. 

(3f^  Dtrcé,  fontaine  qn!  coulait  pr^s  do  la  «illc  dv 
Thibof. 

(39)  Ainymone,  fantaine  roiiîne  de  Leroe,  et  qui 
tirait  ton  aom  do  la  oyuipbe  Amjmooe. 

(40}  Éphyre,  ancien  nom  de  Corintbe. 

(41)  Pyrènr,  funlaioc  coniacr^e  aux  Muses,  et  qui 
anil  sa  source  au  ha*  de  PAcrocorinlbe. 

(42)  Tsnala,  fleuve  de  Scylliie,  t]ui,  selon  l'Iol^niM, 
Sirabon  et  Pompomni  Mi'la,  H-[»or<  l'A»t«  do  l'Europe, 
dans  H  partit'  la  plut  nranc^  k  Venl.  11  a  u  aouroe  reri 
Il  province  de  Urian,  on  llaHÎc,  cil  se  jcltndans  le  Pa- 
luS'Méotida  (mer  de  Zaliacbe)  par  detii  «inboarJiurct. 
Les  niodenict  l'appel  kol  Don» 

(45]  Calqne,  (Icare  de  la  Blytie,  appela  j^aurtrus 
«ïanl  que  Cnlcuï,  fil»  de  l'Océan  et  deTèUiyi,  tù  pré«i- 
pilil  dam  son  HÎn  et  lui  dutiolt  son  iioui. 

(44)  Teutfarautc  ,  eonlrre  rt  rille  de  U  Mysie,  qui 
if^t  ce  nnm  de  Teutbras,  llk  de  PanJion,  rui  de  Ltli- 
eîe  el  de  Myaia. 

(48)  Ism^ie  on  Ismeous,  fleiive  o»  pIulAl  rmtaîiM 
qai  conlalt  pris  de*  murs  de  Thtbei,  en  Dràlie,  oppcU* 
d'abord  1$  pird  ttt  Catlmus,  parce  qu'apri^a  avoir  lui  le 
dragon  k  conpi  de  (lidics,  Cadrans,   enfonçant  U  pied 


c  Dom  « 
odt^ 

le|m 


[53)  1^  fîangr,  le  [tins  f[nnd  et  le 
des  liidd.  Il  prend  u  xiume  bu  maal  d)J 
Jeu  liinilirsdit  |>riilTbibet,  k  Ve%lrrt 
la  Gnmle*Tnrlarie. 

fS5|  Un  lail  qiM    1rs  anrJeni  ne 
sourrrf  da  Nil  j  les  modemrs  en  odI 

J^Abyttinîe. 

[M)  L'Èriain,  OH  le  PA,  (leuvc  J^lblit,  (fi 
lourci  dans  les  Al|»et.  Virgile  l'appelle  krvîl 
parce  que  c'est  lo  Unive  le  plascoasidMla'| 

(55)  La   Terre,    une  (Ira  plus  ta< 

connues. 

[HG)   L'Ainbrc  e«t  un  sue  gcmmeut  tpu 
wrtaius  atbrra  el  i\ui  tVndumt.  Le  pofte,  m, 
lunie,  explique  U  oalure  par  la  bble. 

(57)  Cycnus,  roi  de  Ligarit»,  fui  un  mil 
bfc.  Sa  Toix,  son  nom,  U  douleur  qu'd  Hrii 
de  Pbatttm,  ont  fait  imaginer  celte  iB<ta«wr| 

(SS|  Les  anciens  Grecs  comprenaivBl  wà 
do  peuples  de  U  Ugurie  les  tiabiluits  ds  U 

supérieure. 

(59)    Nonacri*,  mmilagne  de  r,\rc»d»e 

(GO)  Cslislo  Fsl  ronnne  auHÎ  tntii  le  9*4 
fille    lie    Lyraon,  roi  d'Arradie;    «IlentaJ 
rhasii,  du  nom  de  Parrhaiîas,  son 
la  rilte  d«  Parrbaiia,  ea  Arculie. 

(61)  Arrai  ^ait  roi  de  l'Arcadie, 
ton  nom.  £lle  portaii  aranl  lut  le  aoaa^ 

|C2)  Ce  sont  les  sept  éloiles  de  la  fitaii 
tes  quatre  étoiles  de  la  petite  Ourse.  Cesiali 
latinni  du  pAle  septentrional,  tteré  a»4tPB| 
ne  detcendent  janiab  som  l*fanrî»ea;  ce  rai  fl 
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LES  METAMORPHOSES. -NOTES. 
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■èÏM  ^'rllf*  ûe  te  plnngnil  puînl  ilans  1i  mfT. 

pnAù,  /Ijil  GlU  de  rbir-^iai,  roi  An  t^pilh»  et 
.  Il  7  rut  une  Coronit,  fillr  d«  Omni^,  ()iii 
<le  Nrplunc,  «t  m/tsinorpbof^e  en  corneillo, 
B  Ir  Voit  dans  anc  fable  luiranlf. 

SridillMa  ,  «juatrièine  rot  d'Atli^nn,  piue 
■««nLrardn  chars.  Peat-#(n  fiut-U  sf-bornrr 
l|a'il  «ttcla  le  prrmirr  à  son  rlnir  qualn*  miir- 
Irtj  aprct  un  rrgnc  dn  riniitiaolf  au*,  vrrt  l'tn 
nt  J.-C.  il  fui  pUc^  jnirmt  loi  atlr«,  oïl  Ton 
1  fonne  la  cooildllalioD  du  Bouimt. 

rigiiMire  do  Sait,  en  Ë|{yple ,  Crcrapa  Vinl 
I  k  la  Ute  d'unr  roluiiie  pgjpliennc,  «en 
a«anl  la    prise  de  Troir.    T<r«  roiiiinmtileiin 

^iir    ta     (aille     ilr*   deux     nnltifM    dofiixV*    ii 

«t    ifflj    \e   firent    (urtinmmer    Dj/fiAn^-J    rt 

Yicnt,    ou  de  ce  que  ce    prince    parlait  deui 

Il  gnt  et  \p  pbiiflifien,  ou  de  ce  i|u'il  iiutîtua 
K  ifui,  uuiiunt  l'IiDniiiia  ri  b  ttmnu,  n'en 
tinii  dire,  qu'un  mémt  corpi,  oa  de  ce  quM 
lit  k  dcoc  peaplm,  lea  Ont»  et  Ira  EgTpticii«, 
•ni«aot  Déinoatbènet,  parre  qu'il  ri-unisMit  à 
daa*  lea  ceoaeila  l'audace  daai  l'i-(é(^ution, 

Idimëne,  était  fille  d'Épopée,  ou,  luivsot  d'au- 
iElé«,  roi  iâ  Letbo*. 

I  Ctotaorc  Gbiroo  était  fil*  de  Pbilyra  et 
e,  qui  l'éUit  dègui»è  aoui  la  forme  d^on  cbe- 
tromper  U  jalouiiie  Je  flbce,  ton  ^poutc. 

Inriiod  ^tail  ainsi  nomniée  parce  quVIlo  «inl 
sur  lea  Uirda  d'un  fleute  rapide^  fiu  et  ùnif, 

•ici  le  iras  de  celte  préditiliim  :  EsruU|^)e  re- 
Klqoe  torte  une  terunde  vie  à  sa  DaixiMncf, 
fut  tîfT    du   irîa   de  u  mère   etjnrarale.    Il 

llippolTl«,  liU  de  Tliéii^,  '|uc  foa  pkc 
Wutf  h   la   colora  do    riepliinc.  De  prodige  ir- 

;  qoi  le  foudroji  cl  ta  fit  eiiiuilo  db  dieu 
ptdaare, 

■  CrntJQre  laicf«  tomber  aOr  •on  pied  une 

I   d'Hercule,    teinte  du  nng  de  l'iiydne,    e( 

bletiurei    étaient    incuraMi-ti.    La    forcu  doi 

lui   Bl    demander    la  nmrl  avrc    In^lnnre  ; 

lit  imiaortel.  Cependant  \n  dicui  i-taiii-ercnl 

cl  le  pJarérenI,  dana  le  ciel,  |>anni  le*  aigiiet  du 

1  c'est  le  Sagitlaire. 

tbc,  rui  de  l'}lui,  ^lait  p^  deNealor. 

t  fbadrmcflt  de  celle  fable  eti  dam  Homère. 
«ttui  r»eoaté«  pir  lléiiodo,  ApoUontui  de 
Antonifi. 

•Il,  uue  Jea  Tléiatlef,  était  flarée  h  U  t^le 
•n ,  CBDitrlUtioa  méridionale,  par  rapport 
âcieiu.  Il  faut  anppoMr  quVn  donpnnt  cei 
lerrure,  Jupiter  éuil  tourné  vert  l'occidenl; 
int^re,  5i')tiiIra/)arjdétigneéTideinmeDl  VUé- 
rntfridioiul.  a  iijii  A  csSn  j  a  dîl  un  icoliiaite 

T.   IT. 


(74)  Europe  était  prliliNmic  ili-  ^rpUlnr  \>*r  mo  (»ere, 
et  Miur  de  Gadniui.  Plutîeun  aulrurt  ont  rru  que 
fa  fille  d'Agénor  avait  donné  son  nom  1  l'EiiTvpe,  dont 
In  babitaats  loiitblanct. 

Europe  eit  encore  le  nom  d'une  OcMoide,  el  le  i«r. 
noni  dti  Cérèfl,  nourrii-r  de  Tn>[>li(iniui. 

LIVRE  llf. , 

ii)  CaiUlie  ,  fonlâine  Toiune  de  l'antre  s(i  k  rcodil 
l'oncle  ,  anil  n  inurc*  au  pied  du  l'ariusHi 

j3|  Vanope,  Tille  de  )i  l'Iiocide. 

(S)  Kiiripc  appelle  re  dr^Qon  i^éam  -4^^  ti  lo  hO- 
tiaslcde  S»*pbocte  lui  donnepour  mère  une  Furie. 

(^JCbii  lesanrii'D*,  lo  rideau  neae  lerail  pucamme 
dbei  iMDi  j  on  le  faisait  muirrdo  linut  en  bas  et  il  res- 
tait ainsi  abaiué  tant  que  durailla  pièce. 

(51  Cadmui,  pour  acaïuiplir  l'oracle  d'Apcllon  ,  foo- 
da  la  Till«  de  Tlièb**.  11  est  rratacni blabla  qu'à  l'épo- 
qae  où  Cidmua  arriva  dans  cette  contrée,  une  guerre 
écUU  paroii  les  bablUota  qui  a'apprlairnl  Sparli,  du 
gre«  ffiMlji*,,  lemcr.  De  U  tant  douiD  la  fable  dai  deul* 
•eméra. 

(G)  U  montagne  qu'Acléon  STiil  fouillée  du  Miir  dea 
bêles  saufe^s  étaîl  h  Cilbéron. 

{T|  JuveniS  llijnntivs  Munilie  le  jeune  Actéoo.  Lee 
BéoLiens  furent  J'oliord  «pprlés  //i/aii(fS,  du  nom  tau 
iloult.-  li'lit/aiilia  ,  Tillr  du  [>a]'s  de  Locrei. 

jR]  Gargapbie  éUil  oc  v&llon  rt  uue  footiina  de  la 
Ui>otie. 

{9)  0«idc  donne  »ax  cbiem  d\\etécn  de*  nonm 
l,TCM  tiré!  In  utw  de  kur  be«iMr,  tes  eulivs  de 
leur  nature;  rrux-ci  de  Irur  couleur,  rem-U  da  leur 
oriçini^  ou  de  leur  patrie  ;  il  en  nomme  Itrtilp-sii ,  lly([rn 
en  nomme  cinquante  aulm.  [,ei  mnlleiin  rhieiii  de 
cbaste  venaient  de  la  Crèle-deTArcsdicou  dria  Laconie. 

(I0|  Jiitt""  prend  1rs  Iraili  de  Bén-é.  d'KpiJaore. 
flans  le  V"  lirr*  de  V/^itéiâe  ,  Irii  m  rrnfl  daits  la  Si- 
cile, par  ordre  de  Junon  ,  |>M-iul  l«  traita  el  |a  drinar- 
cbfl  d'une  aulrr  Bérw- ,  frninie  de  thirrclut ,  roi  de 
Tbnre,  el  ronseiLle  aui  dames  Iroirnnes  de  brûler  lee 
vatsscaui  d'Enéc. 

(  M I  Cette  Qclion  re poce  tur  le  nom  grec  (UsntI  de 
la  iiiniilaf^ne  nît  llai-citui  atait  été  élevé,  el  qui  coms- 
pondait  au  mut  JVntur  det  LaU'fii. 

{12|  Tirêfiai  fui  le  plut  cVlMiro  devin  dea  lan|M 
héroïque*  ,  le  seul  qui  eM  cnntervé  l'esprit  pro- 
pLélique  après  n  mort,  rt  l'homme  qui  vrcut  Ir  plus 
delenii>e,Mnt  neeptcr  Nestor.  Plusieurs  mittiolnj^tir* 
rxpporlrul  qu'il  fut  métamnrpho&é  pour  avoir  tué  un 
■irprnt  sur  le  mont  Cyllrnc  "u  sur  le  monl  Oilbé ron. 
|(  devint  avenfjle  pour  avoir  vu  Minerve  nue  ,  suiraiit 
Calli'maque^  el,  luivant  Lurini,  pour  svftirenteÎQnéqtie 
les  planètes  étaient  dr.  l'un  et  de  l'aulre  «ete. 

(I5j  La  nymphe  Liriflpe  donna  le  jour  hua  Gb  qu'elle 
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a|tpeh  Itirràse.  Paosaniai,  ontn  la  Tmion  f uÎTÎf  par  le 
pofite ,  en  rapporte  une  Heonde  bien  dilTrrentr,  d'apr>8 
laquelle  Narcisse  avait  one  «œur  qui  lai  maemblait 
beaucoupelqu'il  aimait  tendrement.  Apres  Pavolrperdae, 
il  n'eat  point  de  plus  grande  coniolation  qne  d'aller 
•onlempicr  ses  traits  dans  une  fontaine. 

(i4)  Fille  de  rÉlher  et  de  Tellui,  Écho  subit  une 
double  roëtamorphoae  :  oelle  de  u  voii,  par  la  vcn- 
f>eance  de  Juoon  ,  et  celle  de  son  eorpa,  par  le  mépris  de 
riarcisFe. 

(15)  Rbamnosir,  inroqu^  contre  Namsie,  est  le 
ooin  de  Némésis  ,  tire  du  temple  de  Rbainnnse ,  bourg 
deTAltique,  où  elle  était  représenta  par  une  célèbre 
statue,  ouirage  de  Phidias. 

(-1 6)  Paros,  une  des  Cyciade* ,  dans  la  mer  Egée,  était 
célèbre  par  la  beauté  de  tes  marbres  blanca ,  que  les 
sculpteurs  employaient  pour  représenter  les  héros  et  les 
dieui. 

(H)  Fentliée,  roideTbitbesenBéotie,  «taîtClsd'AgaTé 
filledeCadninset  d'Escbion,  un  des  Spartea ,  on  bom- 
mM  qui  naquirent  des  diiita  du  dragon  de  Mars.  Ovide  a 
pris  cette  fable  dans  U  tragédie  des  Baccliaiites  d'Euri- 
pide. 

('18)  II  est  ici  question  des  enciennea  orgies  ou  fêles 
de  BMchua ,  différentes  de  celtes  qui  furent  plus  tard 
«Aébrées  chei  Im  Athéniens. 

(49)  Le  tbyrse  était  une  pique  ou  lance  entourée  de 
pampres  de  vigne,  ou  de  feuilles  de  lierre  qui  en  cacbai(.-nt 
la  pointe,  et  l'insigne  de  Barchus  et  de  ses  prétresses. 

(20)  Acétès,  en  grec  AxoItik  {qui  ne  dort  pa<),  était 
Tépilbéte  eonvenable  à  un  pilote,  dont  la  vigilance  ne 
doit  jamais  connaître  le  rcpoa. 

(21)  La  Méonîe  déligne  la  Lydie,  appelée  Jtféonie, 
du  nom  des  Méonicns.  Cependant  Ovide  vient  de  dire 
d'Acétèi  Thyrrena  gente  profrctum,  et  pins  bas 
ITtyrrenus  Acetes.  Pour  tout  concilier  il  suftit  de  se 
rappeler  que  les  Thyrréliiens ,  sortis  de  la  Une  antique 
des  Pélasges,  babitèrent  autrefois  la  Lydie.  L'Élrurie  fut 
appelée  MCBOuia,  d'après  une  ancienne  tradition,  qui 
supposait  qu'une  colonie  do  Mioniens  était  venue  s'y 
éUblir. 

(22)  La  Chfavre  Amatlfaée  fat  placée  parmi  les  astres, 
pour  avoir  nourri  de  son  lait  Jupiter  enfant,  près  d'Ulèoe, 
Tille  d*AcbaIe. 

(23)  La  Constellation  deTaygète  était  une  dea  Pléiades. 
(34)  Nsxos,  fie  de  la  mer  Egée,  et  uae  des  Cyclades  , 

é\ê\i  consacrée  à  Bacchus.  Elle  est  appelée  encore  aujonr- 
d'hui  Naxia,  NaxieetNaxe. 

(25)  Opbelt^i  était  un  des  piratas  Thyrrcoiensqni  enle- 
vèrent Bacchus  et  furent  métamorphosés  en  poissons  et 
en  oiseaux,  llygin  en  nomms  douze  j  Ovide  ,  vingt. 

(26)  Les  tigres,  les  lynx  et  les  panthères  étaient 
eonucréah  Bacchua.  Cetentonnge  demonstres  exprime 

le  les  visions  et  les  imagn  fantastiqnea  qui  trou- 
w.etla  raison  des  hommes  pris  de  vin. 
rti   était  fille  de  Gadmus  et  d'Hermione , 
i^llieo,  roi  de  Thèbea ,  et  mère  de  Penthéc. 


(28)  Antonoé ,  quatrième  fille  de  Cadmw 
d'Arislée,  fils  d'Apollon  et  de  b  nympbe  ' 
fut  mère  d^Aetéon.  C'était  encore  le  imhd  d 
Danaldea,  femme  d'Euriloqne,  d^une  dee  P 
d'une  des  suivantes  de  Pénélope,  et  d'nne  fille  det 
AutonoésigDÎGe  gage  par  elle-même. 

(20)  Les  Tbébaioes  sont  appeléee  /ntdMidef, 
de  rjsméaos,  fleuve  de  le  Béotie. 

LIVRE  IT. 

(1)  Hynias  ou  Hinée,  fils  de  Chrysès ,  peti 
Neptune,  fondateur  de  la  ville d^Orchomène.  de 
nom  aux  peuples  qu'il  gourcrnaît. 

\i)  Bacebos  était  appelé  Bromiua,  fiftf:tt , 
grec  ^«^t*  conaacré  pour  les  cris  des  fiaec 
Ly«Q8,  du  mot  grec  ib«y,  délier,  qui  chasse 
grins  ;  Itimater,  parre  qu'il  fut  porté  dans  U 
Sémélé  et  ensuite  dans  la  cuisK  de  Japiterj 
parée  qu'il  avait  été  élevé  h  Njee,  ville  c 
tagnede  l'Inde;  Thyonée,  perce  que  le  Doni  de 
fut  donné  h  Sémélé  sa  mèn,  quand  elle  est  et 
parmi  les  immortellee  ;  Léncos,  du  moi  grec  tgp 
ou  pressoir  ;  Nyctélius ,  c'est  h-iin  nodur» 
que  les_  oi^ies  ou  Nyctélies  se  célébraient  pri 
nuit;  Elélée,  laccbns,  Evan,  k  cause  de»  crii 
Bacchantes  faisaient  entendre  dans  les  orgies. 

(3)  On  représente  Bacchus  avec  des  cornes,  < 
qu'il  avait  le  premier  accouplé  des  bsufasons 
de  la  charrue,  on  comme  on  emblème  faiérogl 
de  l'effronterie  des  buveurs  ,  ou  perce  que  les 
se  servaient  de  cornes  en  forme  de  coupes,  ou  | 
parceque,  selon  l'usage  des  Urîeulaux,  il  {wirtul 
ban  k  deux  pointes  en  forme  de  tiare. 

(4)  Lycnrgno,  roi  deTbrace,  voulut  extirper 
de  ses  étals  :  frappé  de  délire  par  Itarchus ,  il  : 
les  jambes  de  la  même  bscbe  donl  il  voulait  es 

ceps. 

(5)  Le  vieillard  désigne  Silène,  père  nourrieii 
tuteur  et  ccHopagnon  de  Baccbua. 

(6)  Minerve  présidait  i  tous  les  tnvata  eoi 
la  laine. 

(7)  Dercète  était  une  grande  divinité  desSyriri 
irritée  lui  inspira  de  l'amour  pour  an  jeune  pr 
la  rendit  mère  d'une  fille  qu^elle  nomma  'Ses 
Pour  cacher  son  déshonneur ,  elle  se  prédpili 
lac,  près  d'Ascalon  ,  et  y  fut  changée  *o  an  moe 
était  femme  depuis  la  ceinture  jusqu'en  beat,  et 
partie  inférieure  se  terminait  en  queue  de  poita 

(8|  Cet!r  fille  était  Sémiramis,  reinede  Bibyt 
gislstriee  et  conquérante.  Après  un  règne  méaen 
abdiqua  en  faveur  de  Ninias  aon  fils ,  qw  la  tl 
et  publia ,  pour  cacher  son  crime ,  qn'dle  s'était 
sous  la  figure  d*une  colombe. 

(9)  Ces  remparts  avaient,  diaprés  Qnintfr-{^ 
coudées    de    banteur,  étaient  flanqués  de  à 
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,  •(  pMflléiit  Joiuwr|»U3g«  ï  U  Toit  i  deotcltars 

|I0|   lUp^rloa  ^Uit  8li  du  Ciel  et  d«  liTrrrp  ,  pire 
4trAi[ror«,daSolfil,  itU  Lun«  cl  de  ioai  lef  astm. 

OU  RboJ#  ,  nympb*  d#  l'Ile  de  IttiodM,  rUil  lllle 
A  Itrplonc  et  de  SVflus  ;  Apalloa  rn  «ut  tept  enfinu. 

f42)  I^  nymph*'  rjiii  donna  U  jour  à  Cirr^  rsl  P«m , 
Mt  ira  Oc^oid«i.  ApolluD  rul  d'die  A^tct ,  Perse* , 
Gni  cl  Panpbaj. 

(1$)  Clrlie  ^Utl  UOB  CTmphe ,  fille  de  POc^R  4>t  de 
»,  on  d'Eurinntne  *l  d'Orchamc ,  roi  de  Babyloae. 

•1}   L'bialoire  vl  1rs  rartltoijrspliea  le   UÎKOt  lur 
Eui^Dume ,  fcininr  d'OixIiaine. 

La  Perse  restée  nom,  d'Ach^mrnetnn  premier 
d   Icf  poCtis  désigoesl  touTentscs  babiUnla  lous 
d'Acbëméiiieni. 

B^liii,  fils  de  Nepluoc  et  de  Lybie  ,  fat  le  pre- 
tRMct  Ir  i>rciiuer dieu dea  AtsTricnt,  elle  fondateur 
tbvlaoe. 

CnanilteifnrlamétamorpbotedrDaplinia,  Dind. 
t.,  Uv.  IV,  ch.  87  ;  Klicii.  biit.  dir.  ,  Ut,  X,  cb. 
rite,  lit.  iy  itl)l,7  ;  Virgile,  ëg.  V. 

Sc|tbon  eat  no  pcrwoosge  mjtbolofpqoe  |wq 

Celmia,  Fun  dc«  Corèlet ,  fut  le  père  nourricier 
ilrr,  qui  le  cbangca  en  dianiaal  |>our  h  puuir  de 

éiion. 

Lc«  CarMrt  «'Uîent  dd  ppnple  fabnlenide  Plie 
leur  mjlboloçie  cit  pkitie  d'oliiruril^  et  de 

|)Salmaci*^(ailnD«  fontaine  de  Cnrir,  À  Usuelle  on 

■il   La  propriété  d'amollir  et  d'efféminer  eeui  (^uî 

ltoiii|uibuTaicnl  de  Bne;iu\.  Suivant Slra- 

potlMool  appliqua  h  la  fonbioe  U  molleuedea 

ita  do  pays. 

Cette  fible  eat  tait  taniidoiitedereqne Mercure 
>aa  «vaieot  un  teinplc  près  de  relte  fonUine. 

I  Le  Cjtnnii  rtailonemoDlaipie  de  la  Paplilnf^onie. 

Il  Lca   palet»  croyaient   qno  tn  mni^icîriino  de 

Jie  pouvaicDl,  par  leurt  rncbanlcnirtits,  attirer  la 

■U  terre  ,  et  quM  follail,  pntir  la  foire  n-inonler 

1,  UB  f>nod  bruit  do  divers  iiiilrtimfnlï  d'aîraîu. 

lao  était  lorar  d«  SétneU  et  ^i>ouic  d'Atliamas. 

Ilacnïre  {Odyssée,  th.  XI]  rcpr^Male  le*  umbret 
it  ao  tnbanal  de  Mittot. 

Cerbère ,  tbien  de  Pluton  et  portier  del  enfers , 
I D^  de  Typbon  et  d'Êcttidoa. 

La  sotiroe  de  toalca  ces  fii:l^oiti  rst  dans  nouirre 
r.,ei.Xt.) 

I)  Sûipbc  ,  roi  deCorinlh»,  célèbre  p«r   ea  foar- 
r,  fnt  pmipiU^,  dit-oo,  dans  les  enfers,  poar  aïoir 
taè  la  Mort  dans  son  |>alaii. 


f50)  Ijïon,  roi  deTlietulie,  fuiroudroyj'  par  iopiler, 
pour  avoir  clirrrli^  li   s^-duirc  Junon. 

(311  !,(!•  Dllen  de  Oélus,  litl^^ralemeot  :  1»  |>e<ile«- 
fUIrs  de  BrluH  nu  les  Danaidrs  ,  tJllo«  de  DamtO*. 

|S2)  IJygin  et  AptilliMlnre  ractuitewldiTcrwincnl  «II* 
fable. 

|ô3|  Otidc  raconte  encore  celte  fable  dons  le  IV*  lÏTro 
de»  Fastes. 

(54)  Allas,  mi d'AfRo»,  Itti  de  Lynrre  etd'llyjfermne». 
tre,  et  aïeul  di-Persér,  fut  le  fondateur  de  l.i  \illrd'Al>a 
en  l'imeide  j  tessuoccueun  furent  appela  .4lantia^eg. 

(M)  Périme,  roi  d'ArjîoIiJe,  61s  de  Jupiter  ri  d« 
nana^,  et  l'un  des  plti*  e^l{-bre*  bêros  de  ranltquilè, 
fut  lo  fondjteur  de  Myetnta,  et  mit  au  nombre  des  dirot 

aprca  u  mort. 

(5Gj  Dânaê  ^(ait  filled'ArrisiiM  rld'Eurvdiceon  Aga- 
nip|>e.  Urideeo  parle  eneorc  dnna  la  MX*^l^|>i«du  II* 
livre  des  Ammirsel  dans  le  III*  livre  de  l',1rt  d'aimer. 

(37)  Allai,  B^nt,  rfUit  fils  de  Japet ,  ou  dTranu» ,  ou 
de  Ncptanc  ,  el  Irére  de  Prnmclbce  ,  roi  de  M.i«irit.iiiîe. 
$e«connaiwaiirrsaslr«noinii]ues,  ousquelles  il  dut  l'ia- 
renlinn  de  la  spUërs,  Cn'Ot  luppotcr  qu'il  portait  le  rinl 
sur  ses  ^pautra. 

(58)  Il  est  ici  question  du  Jardin  des  IIeii|)oridt-9 , 
fillf»»  d'IIesjK^nis,  frère  d'Atlas.  Ilriinde  le  Iranyporte 
au  ibdii  di?rOrr.-in,  krcKlrémité  du  muinle,  Apollodore, 
d'jprri  la  tradition  la  plut  suivie  ,  le  place  vcn  le  mont 
Allai. 

—  Vossiui  Ironve  danit  rrtte  fable  on  laUeaa  ia  ph^ 
nonii'net  r^lrstes  :  lei  lleiiprridet  ftmil  les  heures  dn  soir  : 
le  jirdin  représente  le  (ircDanient ,  lei  pommes  d'or  lea 
^Lniles ,  le  dragon  le  lodiatiue  ou  rbnrir^n  qui  eoiipe 
l'/qiiateurà  snfjles  obliques  :  enfin  ,  Ucrcule  nu  le  inleil 
enlérv  tes  pommes  d'or,  e'r»l>à-dire  qu'il  aemlle  fair« 
disparaître  lUi  eiel  tous  les  autres  astret. 

(59)  Le  pelil-nU  d'IlippoUs  était  Éole. 

(iO)  Cé[di^e_èUil  IÎIji  d'Agénor,  ou  de  rWlut.  ou  de 
Pbrnii,  rot  d'KlIiîopte  ou  pliil'il  lU'  Pliéiiicie,  eortiiir 
alors  sous  le  nom  de  Joppie ,  et  l'un  des  Ar)>(>iiaatet.  Il 
fut  ebani^écn  eonstcHalion  npr^s  n  mort. 

—  Csstin|ve,  méi-ed^AndronilHle,  atsil  eu  U  Tanitil  i* 
te  croire  plut  Mie  que  Junon  nu  que  les  Néréides  :  |iour 
venger  relte  injure,  ^eJl'tuoe  imitiJa  In  étals  d«  Céphée 
qui ,  ■uivant  l'nrarle  ,  ne  put  obteuir  la  fin  du  dèfutr« 
qu'en  eipof^nlia  1111e  i  un  irMistre  irinrin. 

{Ai)  Aniinvneftleploïsnrien  des  luroonis  de  Jupiter, 
«doré août  «nom  en  Libye,  oii  U  arflit  uateinple  et  un 
orsde. 

(43)  Selon  Pautaniaf ,  Persée  puin  cette  eau  dam  une 

fontaine  Toisine  de  Jnppé  ,  enJudée. 

(43)  Les  anciens  regardaient  le  mrnil  pomme  irnu 
ptnnle  marine  ;  il  est  aujourd'hui  reeonnii  [-Mir  a|'f'ar- 
tenir  an  ri^nc  anrrnoL 

(44)  lin  pla^aut  le  séjour  dn  Ollrc  Je  Phoroys  looi 
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Im  fluet  de  l'AUu ,  tfaol  qtie  PertJe  eftt  coupé  U  Ule 
de  BIMuK,  Ovido  oablifl  qa^U  Tient  de  iwooler  la 
méUmorpliofe  d'AUaa  en  mooUgoe ,  pu  Persée,  ann^ 
de  la  Uta  de  la  Goi^oe. 

(45)  Suitant  Pal^phate  ^  il  faut  entendre  par  cet  cil 
an  homme  saf^e,  coaieitler  dea  Gorgonea^el  qui  M  laiasa 
gagner  par  Perafc. 

(46)  Gbryuor  était  ainai  nommé,  tuÎTant  Béaiode,  de 
XpwoH  or,  et  «V  épée,  parée  qn^il  portait  une  épée  d'or 
lor«qo*U  naquit  da  nng  de  la  téta  de  Héduie. 

(47)  Méduie ,  râne  dea  Libyena,  aelon  Pansaniaa , 
■urtha  h  kur  tête  contre  Peraée,  qui  avait  avec  loi  quel- 
^oea  ttonpet  d'élite  du  Pékpooniae.  Elle  fut  toée  par 
tnlûson,  et  Peraée  fut  tellement  frappé  de  aa  beauté, 
némeapriiaamortjqn'UcmporiaaatétApoiir  la  moa- 

«trer  au  Qreea. 

UTRE  V. 

fl)  SftneétaitaKTilIaeoDaidénbled'Egyptfl,  Tnnne 
'3e  l'Ethiopie,  prêt  du  indique  dn  Cancer;  e'cat  aujour- 
d'hui Aaiouao. 

(3)  Le  eeate  était  un  gaatdet  on  braanrd  en  cuir  d« 
ImbuF,  garai  de  plomb ,  da  fer  on  d'airain,  dont  a'ar- 

maieot  cens  qui  diaputainit  le  prix  du  pogilat.  lia  t'en 
eeuTfaient  lea  maint  et  lea  bru  jutqn'an  coude ,  h  l'aide 
M  eo«rroiea. 

(S)  Le  Gnypliiai  aat  une  rÏTi^  d'Afrique  appelée 
aujoordliai  Atoerot,  daoa  le  royaume  deTHpoli. 

(4)  La  Mannariqua  était  une  gnDdeeoatréedePAfri- 
qne ,  entre  l'Egypte  et  lea  S^rtea ,  bornée  au  nord  par  U 
Uéditerranée,  i  t'eat  par  l'Egypte,  k  l'ooeat  par  U  Cy- 
«énalqne. 

(5)  Lee  Naaamona  étaient  d'anàena  peoplet  de  l'Afri- 
que, qui  oeeupaient  une  partie  du  Sahara,  on  déaert  da 
Baiiarie. 

(6)  La  Bactriane  était  une  prorinee  dt  Perae  entre 
la  Margiane ,  la  Scythie ,  Tlnde  et  le  paya  dea  Uetea- 
gètea.  Son  nom  moderae  eat  KAoro^ON ,  «I  edui  de  U 
TÎUe  capitale  Ttrwnd. 

(7)  Uendèa  était  U  métropole  de  la  Ifendcaie,  con- 
trée de  l'Egypte. 

(8)  Acriaiut  avait  renfermé  dans  nn  coffre  Danaé  et 
Penée,  et  let  arait  bit  eipoaer  sur  U  mer. 

(9)  Polydecte  était  roi  de  Sériphe,  Tune  dctSporvdes 
danila  mer  Egée.  llGtélevrr  Penéeet  Danaé  qu'ilavait 
recueillit.  Loraqoe  Penée  fut  derenu  grand,  ilTéloigna 
de  ton  lie,  et  oaa  dédarer  aea  fenx  k  Danaé,  qui,  par  le 
aeoDun  de  Dirtya,  frère  de  Polydecte ,  te  aanva  daoa  le 
temple  de  Minerve.  A  ton  retour,  Peraée  changea  en  ro- 
cher Polydecte,  et  pUfi  Dictya  anr  le  trAoe. 

(rO)  Cytboe  et  Gyar«étairat  deux  de*  Cycladeadant 
la  mer  Egée.  Ce  août  aujourd'hui  Tenait  et  Jovra. 

(I I)  La  Péonîe  était  une  province  de  la  Macédoine, 
mtr*  la  Nygdonîr  et  l'Éuiathie. 


(12}  Tbapir,  Tillede  Béolâe,  était aHafe  aa  pM db 
rHéUoon ,  et  tnivant  Pliae,  aa  pied  da  Pataaaae. 

.cOtM 
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(15)  Agaaippa  éUit  tUe  da 
métamorpboaée  en  uae  fbataïat,  ioatlca 
vertu  d'inspirer  les  poElet. 

(44)  Eoaèbe  voit  dans  cette  i^étaawrpbose  diad^ 
l'origine  de  lenr  culte  cbei  les  Éfvptieas. 

(45)  On  donnait  k  CMê  b  amada  teiupVH,  fhh 
datriee  des  lois,  parce  qae  PagricaHan,  daatdb 
était  la  mire,  avait  jeté  le  Ibodenicat  des  loia,  ei  fart 
let  propriétés. 

(16)  Enna,  ville  de  Sicile ,  éteittitaée  ecrt  la  idte 
et  cette  Ile,  ce  qui  la  fit  turnommer  Sieilia  aiWBw? 
c'est  aniourd'bji  Castro  GiottuaU.  Cért*  y  avait  « 
wnple.  Gcéron  et  Ttle-Ltre  placent,  eomne  Oviée,  at* 
ptis  d'Enna,  le  tbéltn  d«  l'ealHement  de  Pntei|M. 
Claodica  et  Hygîo  le  plaeeat  mr  le  moat  Elaa, 
dana  les  ^ampa  de  Myda. 

(47)  Las  hliocs,  dem  fr^rra  jonMaax,  Ha  ds 
1er  et  de  U  nym]^  Tbalîe ,  doaoinat  lear  aiM 
ville  de  ^lîce  et  an  lac  voiain,  dont  l'eaa  était 
bouillante  altalbinote. 

(18)  Lea  Baeebiadet  éUient  ane  famille 
qui  tirait  ton  origine  de  Baediit,  roi  de  Goriotht,  i 
Bacebia,  fille  At  Bw^ua,  Kannia  de  Corintbe  ak  i 
gnaient,   ib  allèrent  fooder  en  Sicile  la  ville  da  I 
eoae. 

(19)  Les  poètes  ont  feint  que  Is  flsave  Anapii 
aimé  Cyane  parce  qu'il  m«le  ses  ondes  avae  Isa  as 
et  qu'elles  coulent  ensemble  vers  la  ner. 

(20)  Cette  fable  a  été  adoptée  pardeaantem( 
lela  que  PUue,  Pompouint  Uéla ,  Animien  Mare^lii» 

(21)  £gid.  Porcellio  {Ur.  L  III,  p.  4») 
ainai  le  lens  de  ce  paasage  :  •  Hoc  éat  mel,  vel  i 
qno  toslam  polentam  oonsperterti  coxeratqoe.  Ya 
Ovidint  detcribere  Cyemmem.  • 

(22)  Les  anciens  croyaient  que  PAlphée,  aprb  i 
baigné  l'Elide,  traveruit  U  mer,  dont  let  «s* 
te  aidaient  paa  avec  les  siennes,  et  qu'il  allait  ac< 
fondra  avec  la  footaioe  Aréthuae,  prà  de  SyraeBW,^ 
llle  d'Ortygie. 

(35)  Pent-étre  eetle  fable  n'a4-elle  d'aalK 
que  le  nom  grec  'AmwàXwfn,  qai  désigna  aae  as 
chouette. 


(24)  Cette  fiction  est  néa  sans  doate  de  ot^J 
Lnne,   c'cst4-dira  Diane  on  Proaeepina,  diriiftitjl 
lumière,  pendant  sis  mois ,  k  diaeoa  d«i  deai 
aphères. 

(25)  Stympbak,  ville,  fleuve,   lac,  Haatatacslftti; 
d'Artaidie,  qui  reçurent  tenr  nom  de  SlynpkaW,  fila  11f| 
latutet  deLaodiréc,el  roi  d*Areadie.  DneantsMaati' 
dilioa  pb^it  sur  les  bords  de  «fleuve  des  aiaeiBMB' 
ttnwnx,  appdé»  Sh/mphalUkt,  qai  fareat  iàiwÊÊ,  *    ^ 


LES  MÊTAWOUPIJOSKS.  -  NOTES. 


■,  par  Hmislp,  nuu  i|d«  PUpe  rrgirtle  commi*  faUu- 
m. 

Qd  IVol^tre  (aal-il  voir  iwnt  en  ient  srrjtpnls 
^oag*  tlUfOri<|ii«  éf»  m^  roiuctU,  ]uir  Iraquelt  Cérn 
«teanil  Triptitlên»  fnatrv  Loui  \et  dsngm. 

ailLeiinnuleTriptoIrtiiPiigTiifie  :  qui  rompt  Us siU 
BU.  Crit«  fabl«  (Mt-alt  n'avoir  il^aulri!  fiuiilcrinrnt  t|iie 
"iBUoiDriiMt  Ju  cnllrdr  Crrr»  diins  l'AUiqur,  pirTr'tp- 
ikmtf  ni  J'KIrnsh,  (juî  te  6t  initirr  aux  mrslrrc*  ilr 
I  iitmê.  Le  cbir  Iir4  pir  éa  dra^^oni  kiïit  e«l  ie.  rnii- 
na  «tr  Ie<{uel  tt  pnoce  parcûarnt  In  mf  n  tli;  U  flrrce, 
tm  poTl«r  de)  klés  co  diTcnei  cootréei ,  et  enwigner 
^  '  I  le»  Kmcr. 


LIVRE  VI. 

I  Oo  lit  dans  Plini  qii'Aradiné ,   (Illo  d'un  Lr- 

',  in*f»U  l'aKdf  fairv  U   toiln  cl  [m  fiUU, 

tîl  d«  d^<«|ioir.    La  caatormiU  de  mu  noin 

iadaatriv    «tm   l'araignée,    prc^iuc    lou- 

fndot  k  »a  Invwl,  ■  saat  doate  fait  iinaj;incr 

P)  ColopiMH),  «îtla  d^Ionic,  oè  Apolluii  CliriuB  avait 
I  Icaipla  cl   mt  oracle,   cx»U   euoore  tou*  le  uiéiuo 

M. 

(3^  ralUia  ^it  r^anlée  p»  Ii>«  Orvtm  fnninie  Iri-t- 
lUW  dans  Tart  dp  IraTaillor  U  Uine.  f  V.  Elten.  Uisf. 
nj<Htm.,li«.I,ch>p.  21.) 

{4)  SaÏDl  AagtutÎD  npporle,  d*apr«  Varron ,  i\n& 
hvf»,  m  jcUtil  In  rondriii«nU  do  la  lillc  d'A- 
Isa,  BjanI  Irau*^  un  olivirrel  une  ronlaini;,  con< 
tii  l'onch  de  Drlphn  ,  (]ui  répoïKlil  (|ue  AliuvrTe  et 
iptoM  avaient  drnîl  de  aotamrr  lo  aouvelle  tillej  et 
■  (•peuple H  le  «l'oat,  »VUnt  sssnnUléf ,  ptvnoncJïrtnl 
I  fnntr  de  U  d<«»e.  jCit^drDïni,  Uv.  XXXIIl , 

'll|iwrr«defl  Pjgnt^,  outre  Motn^re,  Iliade, 
«.  B;   Stnbon  .    Ur.  I  j  Allient^  ,  liv.  1\  ,  et 
,LîWril.,  lÎT.  XVI,  cnaiullei  la  note»  delU.  Je 
le  rar  PbJoelrale,  Hérolqws,  p.  358. 

'I^  belle  Anliope,  Elle  de  Njrltniï,  ^Uït  >c(<Uhre 
H  la  Qrè««  par  M  l>eau(è;  on  la  di»il  niitni  lille 
laapBt,  roi  de  liêoUe.  {  Pautinias  ,  lir.  II ,  di>|i.  6). 

17)  La  fille  d'Asopui  ^Uil  l'*gine  (Spanlirim  sur 
ilÉMa()iM,  //jrmn. />el.  T.  78l- Suivant  Nnnnut  et 
MÏM  MT  Sbœ,  Jupiter  m  changea  en  ai^lr  pour 
bmftr.  Elit  mil  È»(\Ma  au  jour  dans  l'ile  d'Kgîne. 
f<IMof«,  lir.  I,  ckap.  9,  §  5) 

|l|l«  ftomd'AloblM  eal  donné  par  le*  poPte*  »us.dcui 
■toJBifiMiii.OtoaetÉpblalte,  ibndateurs,felou  Pau- 
ni,  4e  U  ville  d'Aicra  au  pied  de  l'Hélicoo ,  et  in- 
Mran  ds  culte  de  Iroii  muiea  nomniM  Métettf , 
limi  ei  \U*y  c'rfl4-dire  la  Miklilstion ,  U  Mémoire 
1«  Cbanl.  Voir  M.  ^Mnoatit ,  Xaticc  dcS  Manu- 
ni,LX,3tf>«ft,p.238. 


49)  Biaallifl  lut  une  nymplie  aitiire  de  Neptune ,  ((ni, 
pour  U  tèiliiire,  prit  U  ligiirr  d'un  Wlier  et  la  rtodit 
iii«rede  Tbëapfaane.  {Ilygin,  lab.  ^88). 

|I0|  Mclantlie  éuit  fille  ilr  Deucalioo  et  mèr*  de 
Oulptiua, 

fn)  Dh>,  Pune  dei  Ryadri.,  Aaîl,  nloo  certains 
mjtbolrtguef  ,  mire  de  Mobé.  (V.  Hygin.  lab.  S.) 

(Iâ|  Jupiter  étAÎt  en  rlTet  prro  de  Tantale. 

(15)  Ampbtoo  éLiil  regardé  vomoia  le  Ëh  de  Jnpitar 
etd'Anliope. 

M  I)   Les  aociena  varient  >ur  le  nombre  ilea  eafani. 
de  Niobé.   Hérodote  lui  d(>ui;io  deux  ûit  cl  Ira»  flUes 
Béfiode  dii  RU  et  dit  illlev;  llam^n  et  Properee  dduu 
eoftolt.  Elle  lut  vingt  foii  mère,  ■■ivaolPiodare. 

(15)  GspaMsge  eit  Tiremeol  cootroveraé.  Lnnaira 
propoie  U  luliUtution  tiCT-platiiifcle  de  turban  4  tur- 
ba.  «  Conjectura  Ivrbam  dit  M.  Boiuonadff,  inffenio- 
liMima  Mt  iRtleniquc  heillima....  Scd  ((aain  conjectura» 
vel  prob*I"iIiMiiiia!  pnpstare  debcat  leclio  codicii  idcireo 
prvtulerim  UhntV  Iwrij,  reperlum  in  oodicè  Ciot- 
nii,  Turfht  ont  ajipoBili(»T«  rfuorum  ,  Hcumdrm  fuii- 
del  eodem  cnm  irooia  lemuiii  ac  turbam ,  quod  n«  ny. 
BUTUmeitappoHtio.  a  (Nol.  la  PJanud.) 

(IG)  lii  cnwra  les  corrections  abondent.  Gronoriu» 
mécontent  do  l'nownne  tr;-<m,  if«  saeris  propere  ta- 
rr**,  fiu'il  trouiail  inmtHligil.le,  pmpoM  : /!«  ^qi 
est  nperip  saeris.  Il  était  plui  «rn).le  df  [wortuer  : 
lie  sarris,  provere  sarris,  en  «ouMntendajit  abscrdtle 
(Jana  le  tccotti  membre.  lluniMun  voulait;  tlema»^s 
proliibfle  saeris:  et  Scbiracb  :  llesatis,  propemtê 
sncTÎS.  La  leçon  propotée  par  Lemaire  Fournit  uti  mia 
plus  vif,  et  la  réjiélition  de  Sitcris,  arec  rellJ{>M  d«  U 
pro}>osition,  n^oITre  riejt  do  cboqoant. 

(17)  On  liiBit  autrefoii  :  per  tmra  admfssa,  lUiq- 
lioi,  cboqué  de  l'élrangc  raj.prii(-b(.nirnt  dn  jatnbfs 
cl  Av  la  erioière,  CTurajttbasmie,  H  se  fondinl  au  rcii*. 
aurwpl  nionuHrriU,  a  rélabli  la  b^-on  que  nom  adop- 
tons, cotla  adniissa,  c'c»l-i»dire ,  colla  eqiti  admissi 
adc»rsum  iNril^li. 

H  8)  On  voyait  *ur  le  mont  SypU*',  dit  PauMnïai  , 
un«f  rxH'lie  i|ui,  de  loi»,  reasernblait  k  une  rt-inine  ao- 
cajilèti  de  douleur,  mais  qui ,  regardée  de  prit  ne 
Ijrdtpiilâit  aucune  fij;un)  de  rriiime,  o^idc  iji)agii)a 
de  traiif[iortfr  Niobc  lur  wtle  montagne,  et  de  la 
HiélamorplioBer  «n  rocb^-,  pour  exjirijnrr  quelle  était 
deTtnne  comme  immottile  ei  muette  dans  ton  afllic- 
tion.  Calliuiaque,  Apollodore,  Diodonc  do  Sicile  e|  iiIq. 
»ienn  aulTM  écrivajiu  de  Paatiiuité  ont  raconté  la  Cajola 
dcNiobé. 

(19)  On  donne  le  nom  de  Chimère  à  une  mon- 
tagne do  la  Lycio  qui ,  «Ion  Serviui ,  Pline  cl  Snlio,  jo- 
lail  dec  flaminea  k  ton  touimel,  et  était  abondante  en 
lioas ,  en  clikvre*  et  en  oerpcnti.  Ile  U  tans  doute  les 
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|KtClM  en  ont  fait  un  moDitn  arint  li  UIb  il^iui  lion  , 
le  eorp*  d'une  chèvre  et  la  queue  d'un  Krpent. 
(SO)  Olympe  éUit  diacipte  de  Marayat. 

(21)  Le  Mnrayaa,  fleuve  voisin  de  Galènes,  se  jette 
daoa  le  Alcaodre.  La  blile  de  Marayai  «t  raconta  par 
Hérodote,  Apollodure,  Diodore  de  Sicile,  HygiU]  Pa- 
Uphale  et  Fulgeuee. 

(22)  Pélnpi,  roi  d'ÉIide,  fila  de  Tantale,  est  nn  des 
pprtannif;»  tes  plus  célèbres  de  l'actiiiuil^.  Il  institua  ou 
rélablll  lea  jeux  olyinpi(]n«s ,  et  reçut,  après  sa  mort,  tes 
honneurs  divins.  Il  avait  un  temple  k  Olympia,  près  de  ce- 
lui de  Jupiter.  Clément  d'Alexandrie  rapporte  que  te 
Palladium  de  Troie  était  fait  desoi  de  Pélopi. 

(2S)  Myeènea  était  une  ville  de  PArgolide,  dana  le 
IVloponnèse,  dont  on  atlribne  la  Tondatioa  soit  h  Peraée, 
•oit  h  Mycènes,  fille  d'Inacbus  et  femme  d'Areitor. 
La  nom  moderne  et  obscur  de  cette  ville  célèbre  est 
S.  Adriani  Fanum  ou  Agios  Adrianos,  dans  ta  Sacanîe, 
contrée  de  la  Horée. 

(31)  V.  les  MétamorphoseM,  Uv.  VIII,  t.  2TS. 

(25)  Cléone  était  une  ville  placée  entre  Coriolhe  et 
Argos. 

(26)  TréiPne  était  une  ville  du  Péloponnèse  ,  aituée 
pros  du  golfe  Saronique,  dans  l'isthme  de  Coriotbe,  au- 
jaurd'hui  Oamala. 

(37)  Pandion  était  fils  d'Llricblhoniua  et  de  Pasitée , 
roi  d'Athènes  vers  Tan  1-430  avant  J.-G.  Il  ne  faut  pu 
confondre  ce  Pandion  avec  un  autre  roi  d'Alhèuei,  qui 
était  fils  duCécrops  H, 

(28)  Tacite  a  dit  avec  plus  de  hardiesse  encore  :■  Nu- 
dare  corpus  et  contreclandum  ocults  permittere.  ■  (^ii- 
nar.,liv.Ill,chap.-l2.) 

(29)  Une  note  du  commentateur  latin  cxpliqtie  les 
motsÂ'tamiiia  barbarica  (tiMucom|Hisé  suivant  l'art  dfl 
ces  temps  barbares)  par  ceux-ci  :  ■  Ex  antiquA  texendi 
rations  stamiua  ad  pcrpendiculum  suspendebantur;  uo- 
de  apud  nostrum  alibi  pendula  tels,  slatitet  telaa.  etc.  » 

(30)  Philomèle  fut  cliangée  en  rossignol ,  et  Procné 
en  hirondelle.  Suivant  une  autre  tradition,  appuyée  sur 
le  témoignaço  d'Ànacréon  (ode  Xll)  de  Tsetzès,  {ehil. , 
liv.  VU,  v.U2},deGahrio8(Ffl6.  XLIlO,etdu  icoliasle 
d'Aristophane  {Oiseaux,  v.2IO),  Philomète  fut  chan- 
gée en  hirondelle,  et  Procné  en  rossignol. 

{Zi)  On  aurait  tort  de  croire  que  l'Argofutle  pre- 
mier navire  r^nnu  en  Grèce.  Ovide  par  ces  mots  :  prima 
petiere  earina,  veut  faire  entendre  que  ce  fut  le  pre- 
mier vaisseau  conslrnit  en  forme  do  galère,  navire  dont 
la  carène  est  très-si  longée.  Lei  vaissesux  grecs  avaient 
été  jusqu'alors  d'une  funne  presque  ronde,  et  n'étaient 
pas  propres  k  une  navigation  de  long  cours. 

LIVRE  VU. 

(I)  La  plupart  des  Argonautes  sa  prétendaient  issoi 
de  Ifliayas,  dont  la  petîto-fille  fut  mère  de  Jason. 


(2)  Pbinée ,  roi  de  Thnec ,  coupabb  4*im  iboté 
du  duo  de  divination ,  tut  pnai  par  la  perte  de  la  ryad 
par  le  supplice  dea  Harpies. 

(3)  Le  Phaais ,  Beave  ^  U  CokèiJt ,  tfait  toa  ai. 
bouchure  dana  û  Poot-Eaiia. 

* 

(4)  Pbryxna,  fils  d'AtbaniM,  roi  daTlièbea,  abli|f^ 
s'expatrier  sur  an  bAîer  k  toiaoa  4'arqu'iUvaitnjiè 
Mercure,  1  aon  arrivée  k  Cdckoe,  le  nerilt  an  dis*  Mm^ 
et  auapendit  aa  toiaoo  aux  bnuclica  d'ua  hUn  asà 
Après  *■  nort,  aoa  ombic  apparat  ao  roi  da  la  Git 
chide ,  et  lui  révéla  qoa  la  destinés  de  l'ampira  élaitil» 
ehéeila  kùsoQ  d'or. 

(5)  CalciopeéUitsteurdeHédéeetlenimedePbpK^ 
Inquiète  sur  l'héritage  patenwIdoaeaMifuiti,rilaiW 
téresssit  aux  Grecs. 

(6)  Gyaoée  et  sea  monlagnea. 

(7)  Banca  de  rocbera  eiearpéa,  qni ,  a^van^ii  ik 
liea  de  la  mer  de  Siàte,  forment  qd  dAroit  basuilÉi 
Messine  et  R^^.  Cbarjbde  nC  le  Dom  da  eMé  ^ 
borde  la  Sicile,  et  Seylla  eelni  do  cAtf  qai  borde  Ilfeitt 

(8)  Hécate  présidait  aux  enebantemeats ;  elle  élMtl^ 
même  que  Proserplne ,  Diane  et  la  Looe.  Elle  élaitlf< 
pelée  Lune  dana  lea  cieux  ,  Diane  anr  la  terre,  et  Fm» 
piae  dans  tes  enfers.  De  U  le  nom  de  Mpk  dies$e. 

(9)  Le  Soleil ,  père  d'0£éU. 

(JO)  UinrmfitpnlMathOEéUd'aDepartiedcsJtril 
du  serpent  tué  par  Cadmus. 

(H)  Témèse  était  une  ville  célèbre  par  ses  miaoïAi» 
rain. 

(12)  Bobès ,  vilhj  et  lac  de  Tbesulie. 

(15)  Authédon,  petite  ville  de  la  Béolic,  aarliUf 
troit  de  l'Enripe. 

(M)  La  métaroorphoiede  Glaucus  est  ncontéaUr.XRI^ 
V.  923  et  suiv. 


(15)  Le  strix  était  uo  oiseau  nocturne  et 
qu'on  croyait  se  glisser  dans  le  berceau  des  eoIaBli|M 
sucer  leur  sang.  Ovide  le  décrit  dans  ses  FoilM,  lÎT.^ 
T.  153. 

(1 6)  On  sait  que  Gérambni ,  habitant  du  mostOlblS 
se  retira  sur  le  Parnasse  pour  échapper  au  dânfit^ 
qu'il  fut  changé  en  escargot  on  eu  acartbée. 

(IT)  Ces  mots  désignent  probablement  la  uxfià  il 

Lesbos. 

(i  8)  Tbyonéns  était  fils  de  Bacchna et  d'AriaM. 

(19)  Goryte  éUit  fila  d«  P«rtt  et  d'OEoDoe,  (M«^ 
par  sa  beauté. 

(20)  Hén  était  «ne  ehiennedleara,  niaaavwlrf* 
rang  dea  astre* ,  parce  qoe  eos  aboicoieBls  aniatiifr 
que  le  lieu  ob  son  maître  anK  éti  (aé  par  Jm  tan>i* 
PAttiqne. 

(31)  Les  femmes  de  Cos  furent  dungéei  fo  génift 
pour  avoir  osé  se  dire  plni  belles  ^m  TAïas. 


METAMOUPUOSES.  —  NOTES- 


S» 


JI«Ijtt«  ,  uuv  de»  trui*  jilui  BiH-ÎMiiu»  «tllrt  de 

I  a^nl  |««  <|iirstiAD  ici  ie  U  7>mp^  ^  TlicaM- 
I  i»  «lll*  ic  BMie,  «a  pied  du  luaitl  Teamè- 

fhfrr  ^Utt  l'inrim  rmm  Jv  Carlnllin, 

Itoa  BTait  <l4*biM)'  M^iI^p  {wiir  la  [lll«  ilc  Crrnn, 
^nlltr.  MrJ^  ,  «Hn  dp  m>  Ti>ngrr ,  dt  hitr  par 
Iti ,  à  la  ncHivrlIir  ^|mu*«  de  Jjson  ,  un  pr^Mnl 
'.ApriBFr«itt-ell(>rrçu,  i|uVlledeTiDt  Ij  |»nii« 
i  éf*f.  sftil  por*  cl  «tD  ^(Kvus.  A  In  »up  de  l'in- 
||/<U«  lua  t«  ooTtutt  et  iVloigai  de  Coriulhe. 

«'afpl  «lai  doiilc  d(s.l3  reranic  de  P«ri|>bai ,  roi 
I ,  filui  ancieo  iiae  Ctcrof»  ,  lequel  fut ,  k  U 

MlMttliin  ,  irii'Uin<iqilKi«^cii  aig1«  |iar  Jupllrr,  et 

i  U  C*rde  dv  tes  TouiIrM. 

B  |ieti!c-fiMe  <Ir  f«t1i]>riiion  ^Uil  INlryonc  ,  Glle 
D  I  ifui;  M>R  {<èrr  [>r<*ri)>ita  dam  la  mer,  |iour  la 
«csdpbnrdftiirnU  ,  ri  qui  fut  change  eaoiaeau. 

é  miil  «H-nl  du  f^rcC  dxtfvig  ^ïfrfK  à  aigtiÎM'r.  — > 
•ndrr,  .Iff  j  j/>h(irnuira  XLII.  — Tltw»|ilirnsle 
k  le  n»rn  ilr  cctlr  jiUiili-  \iciU  d«  relui  irAuiil 
■ni,  bourj;  d«   ItiHijiiif,  ^ut  produitait  l>»u- 

BBil. 

mnynn  ^laït  nnc  ronirrc  voitiine  do  Corinlb**. 

t  liUdc  Vulfuiii  éu!l  IViiptM'U>s. 

M^b«  Mail  une  lie  de  la  Mrdi(crraaêc,dan>la 
rrlr;  cV*t aujourd'hui  NanQo. 
il».  Ile  de  la  mer  Kg»e. 
ic,  ane  dnCrrUdes. 

t,  une  des  S|iorsde«  ,  dam  la  mer  de  Ctile. 
f,  aujourd'hui  Tirinir. 
,  une  de*  C<fclades ,  «ii-^iù  l'île  d'Riil>fe. 
«,  nuni  doaai  h  une  partit*  de  lu  Tbrace  Iinii- 
■  U  MarMoiflf.  La  fable  d'Aroé  clianj^ée  m 
est  fart  ))ru  coaaoe  ,  aiilii  <\uv  plusieurs  autre* 
in|i|Mrt<.'  daai  c«  lirra. 
f  pelila  Ile  de  rAirbipel. 
tt ,  OM  dat  llea  «liolwuuc»,  prè*  de  U  Sicile. 
f  ma  dea  CycUdes,  aujourd'hui  Tine. 
1,  U  pmni(.iTde«  Cu-lode*. 
,  aajourd'hui  Joura,  uuc  d«s  Sptmdfi. 
ihe,    aoe    des  CjcImIi!*,   aujourd'hui  Sera- 

}n  pnit  coaiparcr  retic  detcripllon  de  la  pval« 
iiju^nn  (mure  duti  le  III'  livre  dei  (îéorqiqtU^S, 
Luer^a  faite daoa  le  Vie  livre  do  son  poi-mcdg 
aiara- 

tit*  rinle  était  Égine,  rjue  Jupîler  miditmért 

pelil-UU  de  ^èr^  était  t'bocui ,  fiti  d'Éique 
a«lbe  ,  tilla  de  N^rée. 

Cépbal«  dit  tenir  ra  jaTekil  de  rrocris  , 


on  oe  Toi(  pM  poun)uai  il  fuii([îiai(  J'avooer  i  «iwt 

pni. 

{56}  Aura  lijoifle  nira,  »riili  logera,  Z^pbrra.  Plino 
parle  en  inw  aluluei  appcUei  Awff  (ju'ud  adiiiinil  de 
•on  lempa  a  Rnme.  Ces  divinité  toal  repr^ali<ei  ilaiii  les 
peiiUurea  anLi(|iiH  vdiluea  de  Ittnga  voilea  tf^tn  el  Hul- 
UnU;  ooAipagfw*  dea  Zéph^n,  elle*  ténienl  de*  lleiii* 
daat  leasin. 

LIVRE  VIII 

(1)  Ovide  d^ip,»  eelte  (ille  «t>ua  le  nom  de  mm  tmH- 
dateur,  fili  de  IVIopi  el  roi  de  Uêgare. 

(2)  rauftanisi  nicoii(ec«  failiiiinoukiiifliv.  l,eli.43. 

(3|  T^f 'Cjrdont'fni  inol  •!»!  noniTnà  de  Cfdoa,  aitu^ 
daoa  l'ite  de  Crvie. 

(•1)  Il  est  ici  question  de  U  partie  de  l'Afrirpi«  Tciiinc 
dea  Syrtea. 

[S]  I.e  po^te  fait  «llufîon  )i  la  tradition  uilrant  l«- 
(|uelle  Déilale,  pmir  famriser  la  lirntate  pacfion  de  Pi- 
$ipliai< ,  ronilrniiit  une  *iichc  de  boi» ,  où  elle  f'mfrnn» 
(Mwr  te  livrer  «  un  infâme  c»Rimere«  avec  un  taureau. 

|Qf  Cirii  vif  ni  d'un  mot  f;Tr<-  iiiil  EijpiJrie  ttiudre.  roti* 
per.  I.a  fablede  Nifun  el  de  Scylla  parMtl  déflijurcr  uu. 
fait  hi«torî<)iit  attett^  par  l'auunia*  et  |>ar  ploiieun  an- 
tcura.  Uit  pourrait  croire  (|*ic  Se jlla  entretint  an  inlelli- 
{[eiirei  coupable*  avec  BJîiioc  ]>fndanl  le  it^gc  de  Mrgare, 
et  >]uVllr  lui  ItNra,  non  un  rliocu  de  »un  P'trt  ^  nui*  Ic*- 
dcli  dala  vUie. 

(7|  Ijn  olufuritn  du  l>>tle  annt  îd  édaln'îei  |uir  vu 
|iè*Mi|>e  de  PInlanjtie ,  qut  liie  h  ueuf  ans  le  leniju  pen- 
dant lequel  Ira  Albéfiieiu  étaient  forc/e  de  livrer  au 
Miootsurit ,  cbaque  boo^  ,  acpl  jeuBcagcui  el  tcpl  jcnne* 
Ullts. 

|R)  l.a  fiildc  de  Pi^dale  a  élê  rac^nti^e  [>ir  llvfjin, 
(fab.  Ll.)  A pol indore,  (liv.  lll,  ch.  15,  )  et  bii>il»re  de 
Sicile,  (Iiv.  IV,  eh.  7G  «170). 

|9(  Sor  Ifl  fflhlc  de  Perdit  voir  Dindon"  de  Sieile, 
(lit.  IV,  cli.76;|  Apollodon-.  [lit.  lll,  rh.  25;)  flvuiiv 
(fab.  XX.MXJ. 

{10]  C^née  fut  d'abord  femme  ■ou*  le  nom  de  Cent*  : 
NepUine  oUint  qu'elle  devint  bnrnnic  el  inacreuitile  i 
toHi  Ira  traita.  [Hygin,  fab.  .\IV.) 

(lll  ?tariec  ^lait  une  ville  dea  TxterHnt,  «pjwl^  ati- 
trvfoia  LA^fs^,  du  nom  de  Lélei,  nn  de  leur*  roU. 

(Iâ|  OËnéei^Uil  Gl*  de  Tarlliaon. 

115)  La  bru  d'Aleiiiène  était  Drjanirs,  femm*  d'Her- 
cule. 

{U]Le8  so-iira  de  Mrl^agff  «e  rhangèrenlcnoiteaoi 
*ouf  le  DDin  dr  M^téOffrides  nu  p<Mjle«  de  Nuroidie.  Sur 
U  fable  de  Mt'léagrr,  Tiûr  Callignaqne,(tfymNr  A  Oiane, 
T.  216}-  Apollmlnre,  [liv.  1,eh.  8,  ellir.  tll,cli.9); 
Ilvgin,  I  lab.  CLXXl-CLXXIV.  | 

(13)  La  leeiio  que  iiuu*  adD^itclu,  bui*  d^OC  mU» 


plut  pivbaltir  |Tj'3ti«ini| ,  ctl  coinkalttta  par  plnttcuri  corn- 
Hiealtteiin.  Tîinc  «I  vnt  tille  de  l>  C«i'|i*<lii«,  el  l'on 
jftol ,  trtc  Lvîniiut ,  pUcrr  le  liru  de  U  kÎ'Iio  aus  C4tn< 
liai  d«  crUp  eootrér  et  d*  la  Hbrygie.  De  rrlU  aitnière, 
rintervenltun  d'uit  ^biUot  lU  Tyai)*  |iara(l  uioioi  io 
tni*e<i)lilBiitt. 

f|6)  PrulM  ^il  Cil  de  ]Hitr»a  et  do  T^h]'*  ,  on  4e 
nei>liine  el  àr  l'bénice  ,  dieu  maria  doué  tl«  U  dcnikle 
vertu  da  prMtre  l'aTeuîr  et  de  prendre  toute*  tarix*  da 
funne<. 

(47)  Ls  femme  d^Aotolycu*  ^tiil  Métra.  On  iw  trouve 
Aaa»  fe«  uylboifnpbe*  tjiie  le*  dMsiti  tlonnét  par  Oride. 
AutulTCiu ,  Rnotl-pm  d'Ilj-Me ,  était  un  Toleur  bmirui. 

{IS|  La  Faim  était  une  divinité  sllégoriiue  lubor- 
donnéc  9U1  dieim  du  rOljmjw. 

||9)  Oréade  (Ju  |;rFC  a^at ,  qui  tigiiirie  niAn(a({ne) 
était  le  ^pfn  donoé  auK  ojmplies  Ae%  maula^nvi. 

(30)  La  même  eiprcniou  ■  laKra  iacana  ïilu  •  k  re- 
IrourrilB^dvkTerad'RnDiiiiou  plulAt  de  facuviusirant- 
critapar  Cicéron,  (l'tLfrwI.,  liv.  Ul,ch.l2;fct  ForccU 
liai  nK4,tionDe  l'inierprétotioD  Ae  tituS  dan*  ce  paaaa^ 
ie  la  QMDÎire  lairiRte  :  «  Alii  inlelliguut  nialiiin  odo- 
rrm,  eujattnodi  ci  tilu  eupîrareiolet.  > 

(2<)  Une  ponraitM  in^tamprpli«#«r  ^uVn  bl|c«>^ov 
■0  wrp<çn(, 

UVnE  IX. 

(1)  Le  lleiifft  Arliélofli  prfod  m  anuru  an  pied  èa 
VîodQ  ,  et  Bt>p*rc  daoi  «on  coort  l'I^loUe,  ob  rAgnaît 
Otoéti^père  deUejauire,  de  J'AcarnanlCj  eoatréa  de  l^É- 
pire. 

(2)  Let  «IklHfi,  dans  leur  latte,  cofninpnçai«ot  par  le 
couvrir  de  itouoière,  pour  mieux  uttir  l'Cun  membre* 
DU!  «l  froltéf  d'huile- 

|3)  1.8  plupart  An  i»oftes  et  de*  mytkn^nplm  don- 
nrntà  la  ronte  d'abondane^  une  autre  ori|jine,  et  pré- 
tendent «]ue  Jupitfr,  loraquM  nti^u  iiHurrire,  la  cbèrra 
AntaUbée  ,  au  rai]£  dei  aitrei,  en  détarJii  une  conu  , 
d'nb  sorlaiont  tout  itt  bicni  que  l'on  pouvait  dêiirer-, 
il  lit  préarut  de  celle  corne  aus  n*mpbea  qui  avaient 
pria  >oin  de  toa  enfance. 

(4)  L^Érénui  était  un  fleuve  ij^ËtolJe,  qui  t*ap|>elï^t 
primitivement  Ljeomia*.  Il  prit  )«  nom  d'Hvénut,  du 
roi  d'£lolie,  qui,  pounuîvanl  Idai ,  le  r«vi»eur  de  ip 
fltU,  et  ne  pouvant  l'atteiad^r,  ae  précipita  de  déaapoir 
Jans  le  Deuve. 

13)  EiirjLiu,  roi  d'/E<-.bn)!e ,  avait  promia  aa  Olk.A 
celui  qui  loiurpaHeraitàtirrr  deFarc.  Vaincu  par  Her- 
enle,  il  lui  rcruM  le  prii  eonrena;  le  héroi  ae  St  justice 
laî-flifme  en  enlevant  lole. 

— .  Il  y  avait  ea  Grèce  un  grand  oomlirede  villet  du 
nom  d'^Scbalie. 

(tF)  Le  Céovam  ,  pmmontoiro  de  TEÙb^'j  la  plut 
graadt  Ile  de  Grtee,  aprb  crHe  de  Ccèta. 


TobT 

^)  Oo  peut  i^^noer  qo'tlerrule,  offrinl  ■■ 
iur  le  Cén«nm,raMe  retentir  rtJlit*  d«i 
il  V  a  !■  une  tran»îUon  brusque,  comblée  de  rrttemaa 
|i4r  le  CD  m  meut*  leur  lalin  ,  d'apm  Diodore  de  Sii 
■  HertulM ,    quum  ornliret  vim   veneui ,    Ljcbam 
mare  prmripilat.   lutn  Tracbineo  prolîricciturad  I 
niram,  laudem  in  UElro  monleoi,  fnip|>e  JoT« 
ae  debfri  jiiaail,  etc.  ■ 

(8)  Af\tre,eéant,6U4eIaT«-rra,elrMdcLidic,| 
voquait  IrtélnDgerti  la  Iulte,ellpc  fainil  mourir  ai 
les  avoir  vaincu*.  Toute*  1p«  foi*  que,  rvnvené ,  il 
cliattla  terre,  il  reprenait  de  aouveUes  (urcM. 
t'cli-Ta  en  l'air  rt  l'étonffa  dao*  an  Itraa.  Ovide  parlai 
roro  d'^Anléc  dan*  »a  IX'  bérulde. 

|d)  GérycD,  monitro  '»  Irait  tête*  et  â  t^ii«ofpaJ 
dr  Gbrjsaor  et  de  la  Djin^Ue  Callirhoé. 

(10}  Ce  taureau  èlait  celui  qui  rav^iraîl  Ira 
pljjnci  de  Crête  i»*r  ordre  de  Nrpluoe  ,  et  l«  même  i 
orlui  da  Marathon,  llrn-nlr  le  ft»mpla  cl  l'amena  à 
r)*llire,  qui  lui  donna  la  liberté.  Il  fui  alors  taîimi 
TWiée. 

(Il)  L«t  mulj  ;  L*£Ude  atleit«  voa  espliHla,*aali 
allusiua  aux  écune*  d'AuKiai,  netlo*é«-a  par  lleraal*. 

(là)   Pqrthénîe  éliît  uoc montagne  de  Gr«c«,cai 
cadie  jccallfiqti'llcrculr  [wurtoivit,  une  innée  < 
unrliirbeauvpirtU  d'airain rtaui  corne*  d'or;  ilbi 
potia^  ell'ameua  vivante  k  Eurjttlicc^  (|ut  le  lu 

commandé. 

((5)  Ge  kandrier  était  c^lui  d'ilippoljle,  r 
AmaviDes. 

(14)  Diomrde ,  roi  de  Tbrace ,  Kl*  da  Mar* , 
•ait  H*  quatre  counîen  de  chair  bumaiae.  Hercule  I 
prince,  enleva  irs  couraien,  elle*  roofia  i  la  garé* 
jeune  Abdérus ,  ion  favori ,  qui  en  fat  drroré.  TbéaB, 
«ophrBte,  et  l'alépbatr  trouvent  l'origine  de  ctU« 
daiw  l'état  de  mi*«TC  ob  Uiomédo  ae  réduiail  poari 
•c*  chevaux. 

(15)  EuqrMhéD  étnil  mi  è'Kr^M  clStUjlkami 
non  avait  avatioé  »»  itaintance  de  itrui  uioù,  ' 
prMIilitcHle  d'Ilereulr,  parce  qne  le  pnloé  de  tt»^ 
princea  détail  êlfeummî*  i  raitre,  pnr  le  lernintli 
JuncMi  aviil  lurpria  &  >iipitrr.  C'eit  parl'ordre  dl 
lliée  qu'Hercule  enlreprit  m«  tnraux. 

(16)  réafl,rM  de  MéliWe,  ville  deTheMalie,« 
père  de  l'hilvclête,  dnot  Ovide  reparlera  lÎT.  XUL 

(I7|   t.e«  rècbei  d'Uercult  furent  fataleaà  Tnia,l 
ivj;tMitI.aomrdoo,  lonque  le  bÂroi  vint  raaiié|*f  lli 
TéUmon.  Suivant  l'oracle,  elle*  devaient  décider 
«econde  foîi  du  deslioi  d'Ilioa  ,  dan*  La  gucm  qui  bit 
l«fuji>tdel'f(iad«. 

(18)  L'ailre  d'Hrrcule  fut  plac>  entre  UCoorwai 
d'Ariane,  l'Opiuehui,  U  Ljreet  le  Serpent. 

(19)  Ililliye  riait  te  nom  que  les  Grect  domicstl 
LuriDc,  déi>B*c  de*  accoucbciDcat* 


LES  MÉTAMORPHOSES.'^' NOTES. 


SET 


■iti  IttNntfiIaas  Ira  mranl^mfnU  prniblrf, 
fem  rbiroti  graotn  dcTUt  U  lUtuedcMi- 

■iMiB«qpfaoM  il«  GiliBlllis  eu  beleUe  Tail  ■!- 
ftiBmmi^rrmir  populaire,  fondrour  cwtfue 
,  ebtoBfsai  fontinuelletnentdfl  place  m*  pe- 
Ir  prcf^ue  luujoun  tlai»  u  fjucule. 

IjtiuëUit  Km  p^rc.  rSicandra  la  dit  Slledu 

tlfim  de  Dnope  pinll  avoir  ^t^  lirj  d«  ^^f 
b«  ck^nc  ,  ar1>tT  qui  a  bnuooup  de  np|Hirt 
K  ;  et  c'nl  micrinblalilnneftl  C4-  (juj  a  duikni! 
IsJe  Dryope,  in^UranrpliDtre  en  diéne  au  en 
I 

S,  fiU  d'iphidoa,  roi  d^ua  canlw  de  li  Tbe»- 

l'amî  et  i'^cuycr  d'Hrrcgle. 

nale,   aprii  md  ipothécwe,  derîol   IVpoux 

fUi^  fatandasepIcbcfiBatiégiidcTh^bci. 
tPOB  impiété,  il   périt  frepiN^  de  la  fuudre  , 
ranb!  de  prendre  la  ville  ,  igiMnd  birn  in^tne 
le«  dims  r^unii  l'y  np posera leot. 

iiacaiiilMtd'Eléocleeld«I*olynioef  fili 

rïn  Mt  AmphiaraOt.  Averti  par  son  «rt  od 

■4'Apotlna  qu'il  pt'nrait  an  ii^j;c  de  Tli^bet , 
jfour  ne  pu  y  illrr;  tuait  briphylr  uin  époiiu-, 
Poijaice,  qui  lui  oirriliin  coilieiiIVir^di-cou- 
I  de  u  retraite.  Ol)li);ê  de  partir,  il  recom- 
lili  AIcm^D  de  donner  la  mort  i  i*  mère, 
■il  appris  li  tienne.  Il  nt  en]j)oiili  vivant 
de   la  terre;  Atoniêou  le  venge  eo  loant 

tn^on  répudia  Alpbnilié«M  prpniiiT«rriTiine, 
«r  Callirboé^el  (ut  tue  par  Ir*  fil*  de  Pb^ée, 

IwKur  du  g^anL  Pallai  était  l'Aurore,  époua 
■ont  la  vieilleiM  devint  proTcrbiak. 

pKi,  fila  if  Jnpitrr  eld'Éteclre,  fut  timide 
Mtde  lui  l'IulUB,  dieu  dei  ridieuM. 

inic  porte  ^uid  Ucfotque,nef{aque  fasque 
(doit  t'enUodrede  la  loi  écrite,  r(  fasque 
|k  la  loi  uaturelle.  Cette  diitittcliofi  et(  fomifllo 
^  :  ■  Quod  aut  pcr  natwam  fas  vMel]  aut 
|mt*(.  »  |Pro  Slilotte,  ch.  XVI.) 

IDIH  fonda,  dani  b  Carie,  one  *iU«  qui  porta 

kw,«DolWcct  ville  delà  Carte. 
ÉlAéfw  ,  pnplci  rapabonda,  le  Gsêrrnl  dana 
r 

Cngvf  ,  montagne  d^Asiedani  la  Lyde,cen- 
■a  ;  c'ett  aujourd'hui  Capo  Srrdni ,  od 


(3T)  Lymira  ,  viHe  de  Ivrit.  Elleett  ^u^  »»%m  U 
Natolie,  et  eontcrve  toa  ancien  nom. 

|SS)  PhKitna,iilled« Crête,  bllieparMiiioactdétniiW 
par  lea  Gortynîent  ;  c'<4t  anjourd'bui  FrstO. 

439)  GiUMie,  ville  de  Crète,  obréajdait  Mîaaa.  Sdoa 
Siraboa ,  elle  fui  appelée  d'abord  C^rofu,  dv  aoin  du 
fleiiTc  qui  l'arroMÏt.  Lea  ntodeme*  cberrheitl  In  ruinea  d« 
celte  villa  dani  rUe  de  Candie,  lea  uns  k  Giniua  ,  la* 
aulrei  à  Lastel'l'ediada. 

(<|0)  La  rillf  d'Inaclius  était  laia  ,  l'une  dei  pit»  praa- 
de«  Jiviitilétd«ragitri|ue  i'-gfpte,  ri  mil  a propoi coofnn- 
due  par  le*  Grera  et  par  t)ride  aprn  rui,  avr«  la  filk 
d'intchua ,  qui  dut  vivre  pluiieun  »iêoJri  aprv». 

(41)  Aoubi*  était  le  Mercure  d(>>  IC^plieai,  Flu- 
iirque  l'appcUe  llcrmioubi*,  mot  formé  d'//fnnr« , 
Mercure  ctd'yInHbis.  Il  était  repréipnléave<f  uni-t/led« 
chien, el  lenantuncaducéed'uneiiiiincluDtiilredel'k*- 
tre.  Ln  Roaiaini  lui  élevant  un  temple. 

—  Bubaitif  eit  le  nom  aoue  leqvel  lea  babilanta  de 
Babatloa  «-n  Kgypte  adonicnt  la  luoe. 

—  Apis,  nom  dn  bKufaacrr  qn'nn  immolait aiuCéteK 
d'Oairîi  et  qui  était  lui-méinc  Iionuré  nimme  un  dieu. 

{^i\  H)rpocrate,djeu  duillence,  fiUd'Uî*  rld'UMrii, 
était  repréieolê  lOua  la  liQura  d'un  jrune  bomme  qvi 
^resaeKfl^vreaiTcc  TiDclicxdeU  main  droite. 

(45)  Leiiitr*  élait  un  îiutrument  uacs  aaniblable  k 
nn^  raquette  ,  et  t-on»ilail  en  u»  petit  cercc>au  d'airain, 
travcrvépardw  verges  de  fer,  dont  l'eilrémîté  tonnait  un 
crocbel.  Lef  tislrvi  éçyplteiu  élaieiU  orné»,  datit  a  parua 
iupér^ure,de  U  tïgure  d'un  chat  i  face  bumaiae,  placé* 
entre  la  t^te  d'his  et  celle  de  Nepblva. 

{44)  Typlioii  avait  dirité  en  quatune  pièces  le  corpa 
d'Oiiria,  etiea  avait  dispenécs  au  liuard dans  les cliampa. 
ftîi  le*  retrouva.  En  mémoire  decet  événement,  on  ioiti- 
lua  une  f^le  pendant  laquelle  des  prêtres  en  larmea 
étaient  censés  cbercberanwi  lea  mtcs  d'i>siri* ,  et  fai- 
saient bientAtriiteiidre  di-a  rris  de  joie ,  en  proelamant 
qn'ilt  le*  avaient  retrouvé*. 

(45)  L'épilliète  somniffri  a  fait  iTotro  k  Famabe  et 
b  pluiîetirs  autres  que  ce  terp»t  désignait  l'aspào 
qu'Aulu-Gelle  appelle  Svmiiiciiiosa  aspii. 

Ufll  Paroilonium  était  la  ville  prineipalc  de  la  Mar- 
manque,  ou  Antoine  et  CléupAlre  Uiieèrcnt  leuri  trésor* 
et  leurs  enfanta,  après  la  [lert*  de  la  bataille  d'Actium, 

—  Haréoliioa  Arap«<e«,  Uo  situé  dan»  la  partie  sq»- 
tentrjonatedel'Bgypte^ducâLé  d'Aleiandrie. 

LIVIIE  X. 

H)  OléBDi  et  Utbwi  étaient  deus  époux  ;  Létbwa 
D«a  préférer  »a  beauté  à  celle  des  déessn.  Olénui  prit  aur 
lui  le  orime  de  sa  femme  cl  lot»  dcus  furvnt  Irausftfrméa 
en  roehen. 

(2)  On  peot  oomparer  re  |>aBsa(;e  d'Ovide  i  la  pein- 
ture du  cerf  apyrivoiaé  que  Ton  trouve  an  (eptième  livri 
et  rÉnéide. 

Centus  eral  Tonna  prcfUalî.*» 
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^)  ti  OQJù  iis  Onulct  ikdI  «lu  grec  nl?^,  cnriiL-. 

(4)  L'*dv*TLf  jtiiî«iit/it«ru^s  |>oint  dH|iiiTalfiil  dan» 
nolr«  Ud|;iic.  Il  ti)ruiri«que  La  pumiiie  fut  jeléc  «u  loin 
ei  OYCc  fiircr, 

(5)  M^bliinrut  unfi  nymphe,  sÎLiKrâ  Je  l'IuloD^  et  qu^ 
TniaerpiAf,  psrj«loitci<?,  intt(aiiK>r|i<ho$a  en  une  planLedc 
loltuoin.  t-amiintlie  Berrait  aux.  cml>aiirneiML'nU;  T'iiU 
lana  iloalw  l'urpgin'e(]ec«tleira(liii»a  fabuleuse, 

LIVftE  XI. 

(t]   On   faisait  rninbaMrc  dans  l'juvTie,  le  malin,  Iets 

iliiiii.iiiiil4>rni-ettqiiffs,li'  sdir,  le^li^lesfrryeçflclranjjpns 

(2}  ■  rwl  Gvrdiuin  Hliua  ItlJJa  n-jjniiviLj  i^ui  ab  Or 
ptico  lacronini  ttilemiiibu'i  inili»tas,  l*hrjuiain  rt'lit^io 
nibuv  iDi|>l?vil-  •  {Justin  ,  \l ,  7^) 

{3\  C^ceI  BÎMii  t{M  dut  L  s%<iil«iiilr«t  fî^if  rr/H  ifUuS  UefOi  ■ 
LacUncedil  :  ■  Fe?lurMîili>'>  »sc  dmUïb  iiin|ri]q>  Glius  ; 
liceiiiiu  eum  llcsiudiaraaai'iiU.l  OviJiua.  • 

14)  Jupiter  Ctl  flin«i  noimné  [wr  Mumère,  pnrpii"r|L|ie 
c^ctlilç  Imi  Bful  <|ue  viftiL  h  fainilLi^  Jf-  |Wiiir«  t^jivenir 
^«MfûidfifF^vslrrB^.  lÙliiUtlIl,  a[ilh]  llmiicr.  If.  n,  4^. 

(5|  Apollon  OTall  cDiii^é  la  peste  ùux  TrnyunB,  el 
rVr^lune  stail  luacil^  contre  giIS  UB  tiliinilrc  niRrin. 
L'onK'li-  dédara  qui;  Il'&  Tmviïni  ne  iu>rBtc'nL  J^li^rêsde 
CCS  flpdiix  que  lî  Lnoturiluii  cxjiosaiL  sa  tîLlg  I1i-*loiii^  au 
tnoi^flLrc  mairin. 

(6)  riiociig,  fila  cl'i:ai|uecl  delà  î^frfiAe  Vntualhe, 
jouanlun  jour  aveir  Pn^lce  cl  Ti'Iamon  ,  tn  tlcux  fr^n-s  Jy 
pretuUr  lj(  ^  le  palel  ie  IV^Iamoti  lui  brisa  la  IHv.  Cai^m 
ippreiionl  qucscs  deut  fil»  avaient  iB»a«in^  ["hoFbt,  à 
riniliQatîon  J«lc?ur  niër«,lciraadamnj3âun  tsitéleroel. 

(TJ  C^i'iclaLLûIadeLuciriT. 

(8)  Autrlycua  ,  oient  inalernet  d'Ulfatte.  Sisyphe  le 
rainquit  eu  l'util,  ol  AuMrciis  Lui  Uihiiib  sa  ILllc^  Aitudée, 
qu'il  rfndiit  mère  d'Ulme.  Uy^in  dj(  Ll'AjLulfcu!)  la 
m^me  chose  qu'UvjJc.n  LiL  quiJipiiJ  siirriptiiEsel,  m 
qu4incuiDi]ue  f  lli^îi'in  vMvl,  IroaïiniitanMiir,  c^  Mo  tn 
HJgrUTn,  fd  FI  oigru  m  albuin  ,  iu  curnulum  vx  umliloj 
ïa  ïHutiliii]i  CE  coruuLo.  ■ 

(9|  Phrlammon,  pire  dcTbamyris,  fnUaacroqcL^aL'JDni 
le  amliaBle  d'AiMillunilli-  de  IHloilFa  ^  ^ui  remjiorLa  lea 
prîsde  po^sieet  ii«  iiiuiiii|iie  auxicui  pj'Lliiqueft.  riulur- 
{]U>&l«eoniple  parmi  ïei  [i\uianàii.ui\auiictfas. 

(10jPb(nrbai,cherdeBrhl<5f;Jfji»,fils  deLnpilhp  elpére 
<I^Actor,  a'êlanl  *aîsi  ùv  Inules  les  nrennes  qui  nonJui- 
BAÎent 'BU  i^mple  de  D^I|it>M,  rontraigiLaiL  Lnus  lus  [la^-Miils 
km  baltreavciclui,  afin,  disnïl-ll,  de  les  ciprc^r  pnur  les 
jeqi  PylbiFins,  AjKtIlon,  J^guise  eu  aLhIèle  ^  l'aïaoraina. 

(M)  PuL'rîle  antil\iL-sr^ 

{12)  Voy.  Virgile,  ^H.,  I,  403  et  111,  SC4. 

(15)  On  croyait  U  dit.îi'in'Cvauue  ^liu  redoutable' que 
Icaaiitres.  Uvide  TristesU,  49- 

Qui  vCliil  falË  (laulusluperemlaei  oraiieï; 
l'<«tçri(]r  utiiio  est,  ii:i(lcctiuoi)uc  \ti\ùt' 
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—  Lufain  ,  (V.  672  t  drcintui  Qucliu).  S 
(XIV,  4â!i  :  Uùrcu  di^dniu  vtiluuiioe  poii 
in  Icrmi) .  —  La  porte  dtcuwaac  éuîl  La  |h 
gqrdee  d'un  camp.  —  .Sculii  if^mnuiiiarU 

grand»  bondiera.  — Halë'laiisdit  uDrnmetûi 

(I4|  CëtiÉL  H>uîllFf  DD  autel  que  dtft*i 
uns  l'iélra  puriËé,  sprn  U  uetrtdVu  pu 

|I5)  EoG-rcc,  lG>élon,i[ai  imite  letCgun 
qui  FptiuvaDle;  Morptirâ,  formie;  PhanlaMw, 
IjiueL-.  Morph^e,  jila  du  Soinia«il  ei  de  la  Nw 
Jpi  ïODget  el  Oïin  le  dieu  du  Minimeil  comin 

veiil  dit, 

H6)  Ausone  a  dit  aiee  tia«  aRétene  m 
vado  -  Hnd  tiu«  me,  quia  le  aiue.  {£piQ.  Itt 

livue  xii.        ^ 

(IJ  Cati-lisi ,  Ûli  deThKtor,  ^Uîl  uti  dei 
lUnpBUB.  Apre»  le  mc  de  Troie,  il  k  Eu. 
m  loniç,  oJi  il  mourut  du  dêfies|}<){r  d'aiôr 

dantHïin  tri  pur  Mctpsui. 

i'2)  L^uraclc  avait  annonic^  que  le  prtltli 
qyi  de6i:«ndrs»it  lur  le  rirage  de  TroLei«raitl 
pNil^silai,  lih  d'Ipliicîna  et  pcrr  d'AldniM 
iitmii ,  se  dévoua  à  la  inorlH  Huta  le  premù 
vjif^F.  A  «elle  DciaT'el)«T  m  Tsuiim  Laodaini 
drjFfiiioir. 

{')  Lyrueiae,  rilla  Jiyla  Myiie  lurrËiFiii 
fl  pillr-e  par  AfbiHe,  <jui  y  Dt  ciapCi*»  Brwii 

(4)  Ti'lèpLiA^  mi  de  Mv«i«  ,  fila  d'Ilercula 
I.itrsqiic  leaGrens,  mnn'Jiaul  Outre  Troi«,ej 
AIj«ie  ,  il  Tut  bli^i^ir  dâDi  iiù  conilMt  p«r  11 
irhille^.  AfinI  «•usiiK^  Tararlfl  pniiraaToirtil 
iiiortclli>.,  lurade  n>poui1il  que  J'arme  qui  1 
]>nuvaiL  frËuIe  lu  giiédr.  Tclrt>be  le  rendit  tl> 
plùnt  au  camp  do  tircci,  et  Acliille  Léguer 
i|tidLit  fur  h  plaiti  la  rouilledL'sa  Unw. 

|5)  C^uis ,  fiLle  du  Lnpîtb«  EUtu),d<nl 
mL-lai]iorphD:iG  i^il  racnnlêe  dans  la  fuite  ir  t 
fpnue  liQinnic,  Et  partie,  loos  te  nom  de  Ce^a 
pi'iLilinii  des  ArgoRButet. 

(C)  PiiriLhofls ,  m»  d'Utc'R  et  de  ta  fivr^  i 
piLbes ,  j>et]jde  do  U  Thcuatie  qui  habitait  ^ 
rivci  du  l'inèe,  dçnl  il  avait  chaasé  In  PeffL 
bord  Tftinqjeurs  des  Ccutaurei ,  dan*  le  com 
colite  Ovide  ,.  ilt  furent  par  ta  ïutte  chaw*  p 
borda  du  Pe'Dée.  Ili;  se  rétuj^ièrvni  lea  ^bm  k 
sud  de  l'éloponocse,  les  autrra  à  Pbttlicwj  eu 

(7)  CvlUre  était  aussi  te  nom  du  ckeni  ^ 

(5)  Mopsus  ,  qu^Ufide  Fait  ici  3»  Ëb  i''\mp 

[-pyiirilé  caiitme  tïLs  d'Apollon  ou  deTiT^ia» 
porta  dans  sU'n  art  sur  Calcbis.  qui  eo  monnl 
poir. 

{0)  7iv\ée ,  fils  de  NrpluQi;  cl  de  Tjro,  t 
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l«r«  foD  hvrt  Ju  royaotiic  <V|(il(.-o>  ri 
rlffue  Irmp»  ;    nut*  iii  «tanl  é\c  cbasw  (ar 
El  Tinl  «  rrfogirr  eji  MrsscDie,    et  y  TmiJa  un 
lOm*,  dont   PjloD  JcTÎnt  U  ra)iîu-ilif.  11  i<|h)iihi 
■  ^\\Nt|ibioa  et  ea  euldooie  Gl«,  Jiml  KraUir. 

un,  (lieu   du  Tcu,  «r«l  fur{;é  les  arma 


LIVRE  XIII. 

tuinnliiDS  tradition,  nVlait   |>s»  U\t 
P^auii  du  brigand  Sityphe  ,  ftmavut  auriiris 
idi». 

bI^,  in^nd'UlTiM,  Hm\1  Glled'Autoljrua, 
jiKBt  pclil«-Slle  d«  Mercure. 

bic  ,  où  baliitxiv  Prl^  ;  Scvros ,  ob  était  rnlo 
f  «la'AcliilU  avait  eu  pendsut  mii  arjuur  daiia 
,  de  Oéiddtaiv,  ûlleda  roi  Lj'coitiéde. 

M'macfc,!!. 

toloa  a'^ail  bit  promcllreln  rliCTauxd'Ac'bille 

is  de  WD  np^dition  nocturne. 

II|Ne  «rmble  mcolir,  pour  rabaisser  aon  rival  ; 
Itn  dit  qQ*H«etor  fut  blc«ac  par  Ajat.  V.  Uiaùtt 

tetauir. 
iplilliongae^  m  traoTO  daoi  le  nom  d'Ajai, 
1«  eipriui«  auui  cbri  In  Grrca  le  cri  tle  lu  dou- 
■f. 

rboionin  dv  Lcmaotarairpt  abandonné  Icun 
ir  Iftira  rtclarea.  Lea  LeiiiBirun»  1m  ^(;or- 
;  |if>adautune  nuit,  ei  llTpti)}ylc  iculctoura 

!  ^tùttomb^cn  partage  ■  Uljssc. 

I  Uru  M  aotomiit  Cfocu^ma,  un4(  rifur,  lom- 
1  chiconc. 

Dno  ,  Qb  d«  l'Jurorv  et  de  Tilh«n  ,  K  ni 
I,  ^it  l«  De*«u  d«  Pricm,  puiw^uo  Priam 
!  deTiihon. 

,  y  aiait  drus  Mjk,  l'uiuca  Sicile ,  Taulrc  vu 

tbei  était  raYBfiPC  par  la  pnte  :  l'onde  déclnni 
BT  taire  ituitIu  (l^au.  il  fallait  teurrilice  volou- 
Mlrtnirunes  lillo*.  Mitiocbée  cl  Mcnipp«,  litlei 
■  •«défoucrÊDl  pour  leur  pairie. 

H^loD,  llcr«i(«  el  Pisna  w  dicputi-rrnt  Ain- 
;  «l  A(K>llon  ehanpca  it  nirbi-r  CrajpMm,  <\\ii 
•lé  (boiti  pour  jii|;rr  du  drlal ,  el  gui  arait  pro- 
Blai^cur  d'Hercule. 

^ride  appelle  Apollùo  AtUacux,  parce  que  ce 
mil,  diiail-on ,  [Mirlé  >eooun  à  Au(;u4e  JaDs  Is 
il  natal  d\\<:tiuin 

)  JUaovchua,  rvi  des  Mntoui><i,  avait  tnia  Gli  et 
Db.  Des  voleur*  aiaat  ttiii   le  bu  à  ton   fulaii, 
rfour  Iw  Morer,  le*  tliângea  en  oiiraux. 


(17)  L'Acia,  ai^ourd'Lui  il  Fiume  fmldo  ^  ni  vu 
iiii»a  qui  sort  de  l'Etna,  ri  va  »e  jeler  dâus  la  Ui«r. 

LIVIIE  XIV. 

[1}  ZoDcle,  depuis  Mi'fiiiic. 

Il]  Si-ytla  dÔTQia  bU  dca  cunipa|;uont  d'Ulviae,  V. 
Ud^wre,  XIII,  V.^«el»ui». 

(5)  rilbccu4cs  ,  de  ctfqMf,  tia);e. 
I  i)  i^*  CrrcnpM^  peupleo  de  Lydie ,  dnni  la  mauvsiac 
fui  avait  doitat!  lieu  au  proverbe  KifainiÇtn. 

(.*!)  nijirarée  Ml  a|>|H-tr  ArriKtis,  parrc  ifiie  Nérilus  , 
un  di^  IondAteuni(i'llltaque}  aiait  donn»  ton  nom  i  iiiia 
inoulagn«  <k  c«lU  lie. 

(<!)  I.e«  LealryQODi  babitaient  Fortnrum,  daiu  la 
Gnnipanie  -,  Lamiui  était  leur  plu*  tueieii  roi. 

(7)  llotn^rt,OdiMée,  X,  v.  552,  raconte  i)u'£lpénor, 
aprëi  atuir  lri>{>  bu,  ét^it  Uinilé  du  baul  du  paltif  do 
Circé ,  el  *VUiil  iii^  dan»  aa  rbute. 

(8)  L'Albub ,  depuis  le  Tibre. 

{9)  On  erajait  qu^Orcste,  apr^  avoir  retrouvé  ■> 
aœnr  lpbi)>[éiiie,  av«it  Lraniporlé  de  la  Tauride  en  llalin 
la  stnluo  dd  Diane  :  de  là  IVpilbclc  de  Sc^ltilca  donain 
h  Uian*. 

(10]  TortctM,  ville  d'E^pagnu,  i  ratilwucbure  du 
Bétia. 

(J I  )  Ci]diiirM ,  proi[ioi)i<^ir«  de  l'Ilp  d^Eitbn-. 

(13)  Uiointde,  en  arrivant  k  Argot,  drcouTtit  les 
déiardrei  du  »a  fciuine,  cl  fut  obligé  de  t|uiltiT  uns 
ioccndo  fui»  sa  patrie. 

(15)  OTidea]>p«lk'T>ioiiièdc  vEivVtu,  et  con  royauma 
Cafffdunût  re^na,  |iareei]Uf  Uiaoïcde  était  petit-fila 
d'Ol^née  ,  n>i  de  Caljdoa. 

{\4)  AleînoQi,  roi  des  Pbédcieaa,  avait  donné  i  Glyaafl 
un  Taîneaii  4|inlereton<hà>it  iillliai:|aej  iiTaiicevoiiieau, 
a  aon  retcur,  fui  rbaDjjè  en  rocber  par  Nepluae,  irrité 
delà  inanii?re  dontltyueavait  tntlé  lou  lit)  Potypbémc. 

(15)  Oncroit  qu^ÉoétpMliurlM  bonltdu  Numlcu», 
daui  nne  liataille  contre   leiKlrnuiue*  ou  U*  Uulule*  ; 

tt  comme  on  uc  retrouva  \*n  H>ucorpt,  le  bruit  w  répan- 
dit qu'il  éUiii  mniitc  dans  l^Olytiipir. 

||6}  Le*  préutit^s  de*  fniïla  élaieol  consaen^à  Ver- 
luinue. 

|I7J  llura  éUlt  la  inéiii*  qu'llébé,  déctie  de  la  jeu- 
ncats.  En  grec  f  'o^. 

LIVRE  XV, 

(1)  L'-E8ar,flifU»cdBla  Colobrt,  lrarpr«ît  Croton*. 

(2)  Pnlycrale  rr|Uail  aloni  Ssmos. 

|3}  EupliorLc,  iila  do  rjotHu* ,  fut  un  de*  plu* 
brave»  giiiTcier*  des  Troycnf.  Son  ém»  pawa  dam  Iler- 
jiwliiHe,  ['iiii  dan»  Pïrrius,  enfin  daui  {'jlba^ura. 
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(4)  L*  Lt<«i,  InTi  4*A«ic,  —  Le  Calque  •imnit  ta  r  i^  ll>ww  ^w  Drlphn.  H  «1  jiUf  aitaiTl  it 


H^IW.  —  L'AbWwm  j  riripf»  i*  I*  Sicile  ,  i|ui  ^aw  k 
C«i*K.  —  L^Anigra^  rÎTicra  Je  rÊlid';  Jaus  le  Prii^ 

'!$)  1^   fiiotaïna   ie  Clilonum  ^Uil  ioUidA  et  Clilo- 
riuBi,  fiMeâ^Arradirc 

|0|  Ln  KIIm^  J«  Prtrlni  furvnl  fnpp'n  d«  folit  ]Mr 
Oaiçcbua  I  duni  rltn  avaieDl  m^jini^  le  rullc^ 

(T|  Le  Ljopril*,  fleui-ç  Je  TÉpirei. 

(S)  La  «itU  du  Sutfil ,  ou  lli^liopolia ,  en  Egiyi^l'- 

(fl^  Il  I  a  dam  le  U-sLe  : 

9t0  tarpàdaU»  cenoi  ipcindile  ptpnlt. 
Far  plNBlf,    il  Taul  enlcndre  dei   blCoai  ob  Pim  ■»!( 
«lUrU  dei  |tJaiiie>  de  difrèrentM  coulpor»  çt  qiK  Tan 
[■.ioail  loaniar  *0t  fmi  daarrrfa,  ppyr  Jes  ^poaTa,ptFr, 

{10]  Jupiter,  ]tùur  punir  l^ulape  d'aroîr  reoda  la 
vlie  k  Hippoljl»  ,  te  Tripla  di  pi  foudre. 

(10  Virbîui  rifnt  d«  rir,  homme ,  et  de  Ms ,  d«ux 

((S)  Pour  U  FibW  de  Ta|;èi ,  V.  Cieérvu,  d«  Divi- 
uitlJiiMf.  Il,  39. 

(13}  Ln  enroH  ^Uienl  cha;  loi  iBCteai  aa  ifiabole 
4«fatwalde  ]iuininw. 

(14)   Pm   lt«  molf  propfoTii  lom,  il  «t  impmihk 
^  roncU  'déaigoe  Epidauro  ,  '^vtdemnieiit  |ilua  ^loifo^ 


fiililliuMiii  atii  litns  SiLtHiju. 

(tA)  SeyW^^  vitl«  du  BnUiora.  —  AvpUv^i^ 
d^  U  Calabre. 

(16)  Le  tHU  D»  ports  p**  «nUneni  Crrnwl^ 
miji  tuton  Celmufa  ,  tl  d>«tra  Domi  ^  *a4[  n^ 
jnccnnuB  Jes  udi  que  leaautrvt, 

f|7)  RonA-Iiiun]  ,lt«a  ilKvaBg. 

(18)  StiUed,  TÎlle  de  Camptoiv. 

{19}  [^  Ltntlii-qtM  ,  arbrisiABia  t^m  Foureiit  twayM 
de  irm»  aaturcL 

(20)  Mïalarn«  ètiil  eariroTiDë  de  toanii,  ifHk 
muimu  ^Uîrat  fort  diiDg«rcin. 

(ïl)  Enfc  BTBHd^pof4  »«p^n>t«fJi  Lni^m*,^!! 
tciDflc  de  PaUu. —  Ctilruui ,  lilledupaii  dnRutii. 

(Hf  Jubi  «lappplif  Cin!fjiiA,tas ,  du  ann  J'aivt 
de  i'Afnqae. 

{iSf  C'^it  DD  «oiatre  priaage  qrw  i*  naf  ^ 
partie  tnpérieura  du  loie  de  la  tiOidw.  V.^lt^ln• 
VIII,  9. 

ri4>  V.  ÎUaâê,  m ,  f .  990,  et  V.  f.  55S. 

|2âl    AUiuioB  à  ^itoi   fmBfië,    filt  i% 

(2e|  Ur'\e  èUA  i^raaH   de  Tùikn  brf^u'tlli  tA 
levée  B  ton  oiirî  par  AagUtLe'- 

(77)  Auguste BTaitcooucrti'f  dam  aoD  ptlati,  ga 
i  V«U ,  et  un  aatn  ^  Apollo». 
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LES  FASTES 


LIVRE  PRCmER. 


ianl«rat  l'anoëc  romaine,  ses  divisions, 
•oses;  je  dirai  quâod  les  considlâtions 
isseoL.  quand  elles  descendent  sous  l'Iio- 
àccoeiltez  cet  ouvrafje,  Germanicus  Cé^ 
,  avec  un  sourire  bienvcillani  :  dirif^ez  la 
fie  mon  timide  nnvire;  nedwiaignez  pas 
leste  hommajjc  :  ce  livre  se  donne  à  vous  ; 
lii  propice.  J'exhomerai  des  antiques 
)  pour  les  foire  passer  devant  vos  yeux, 
eérêmonies  rpli{jieuses  etlesiivénemenls 
:  signalé  leb  et  leh  jours;  vous  reconnal* 
irmi  nos  filles,  celles  qui  sont  pour  voire 
l'objet  d'un  cuUc  domestique  :  plus 
lois  vous  lirez  le  nom  de  votre  père,  le 
!  votre  aïeul  ;  et  l'Iiunneur  qu'ils  ont  ob- 
éut  inscrits  dans  nos  fables,  un  jour 
MS  l'obiiendrez.  ainsi  que  Drustis  votre 

d'antres  oélèbreDl  le»  exploiu  de  César  : 


muiiLilinm  dignU  prr  innam  , 
[■•  nb  tcrru,  or1*qufl  nga»  ,  cituto, 
ts,  (jcwr  Ornnkiiîre  ,  >ulta 
i;  et  limiJar  dirige  navit  ilcr  t 
oonaimatus  boaaraiOf 
lMn«r«  ile&l«r  tdet. 
AnnalibiH  cniti  priicii| 
^ah  tomlo  ^ni«(|Qe  notala  diM. 

«(  foU  «Jamnlica  vobn  : 
EU  f*t«r  «t ,  tmft  tfgvodat  aras  ; 
fenuil  illipictoa  «([nanlïa  Fartm, 
D^w  com  Dnuo  pnBinia  fratrefrrei. 
ounlalii;  noaCwuriiaraa} 


moi  je  parlerai  des  autels  qu'il  a  élevéi,  de* 
nouvelles  solennités  qu'il  a  instîtaëea.  Se- 
condez mes  efforts  au  milieu  de  ces  cbaDlSi 
ou  doit  éclater  la  gloire  de  vos  ancêtres;  chis- 
sez  de  mon  <-oeur  les  craintes  inquiètes  :  que 
j'espère  en  votre  appui,  et  je  me  sentirai  inspi- 
ré. Il  ne  faut  qu'un  de  vos  reganls  pour  soute- 
nir ou  décourager  mou  génie.  La  page  où  j'ai 
iracc  CCS  vers  semble  frissonner,  dans  l'aiiente 
du  jugement  d'un  savant  prince,  comme  si  je 
l'envuyais  au  tribunal  même  du  dieu  deCiaros. 
Nous  avons  senti  en  effet  le  charme  loui-puts- 
sant  de  sa  parole,  quand  il  combattait  avec  les 
armes  de  l'cloquencc  pour  dvs  accusai  trem- 
blants, et,  si  un  élan  soudain  l'emporte  vers  la 
poésie,  nous  savons  en  quels  Hots^aboodanls  sa 
verve  s'épanche.  Si  je  te  puis  doue,  si  les  dieux 
le  permettent,  ô  povte,  laissez  un  poète  vous 
reineiire  les  rëues  de  suo  cbar,  aliu  que,  sous 


Et  quoicumquo  mcHi  sddidit  illa  din. 
Aiinue  oananti  p«r  laudri  ira  taoram  ; 

BfHOt  met>  pavidoi  «culc  cnrde  mclni, 
Da  niiiii  te  placidam  ;  drdtri»  îii  «rmina  vifca  ; 

Ingfninni  tuIIu  •tab^itp  c^dilqueluo. 
Paginn  juJcduni  docliiuliitun  mofclur 

PrinrîpU,  otClario  niUu  l^eoda  I)«o. 
QuB  lit  eoiiii  rulU  (icondit  lensimui  oth  , 

Civiea  pro  Irtpidia  qunm  (ulit  anni  rria. 
Srîtnua  «1,  ad  aMtni  qtiiim  ta  Intilioipctiu  tria, 

Ioç«flii  curnnl  flumina  (juanta  tui. 
Si  li«t,  et  Tu  est,  ritc«rv|^  vilii  bitwou  : 

Aaipiectatrlix  totai  ntaoïioi  mI. 
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vosau>i[M  L.';.  l'annifc  romaine  accomplisse  lieu- 
reuseiiieiil  sa  rëvolulion  louiecouère. 

Lorsi|ue  le  fondateur  de  Home  voulut  ré{;lcr 
la  division  du  temps,  il  éiahtil  que  l'on  compie- 
rail  deux  fuis  cinq  mois  dans  >on  année.  On  le 
voit,  Uomulus,  lu  connaissais  mieux  la  (fiiejre 
que  l'astronomie  :  ta  {«rande  élude  étuil  d« 
vaincre  les  peaples  voisins.  Pourtant,  César,  il 
est  des  raisons  qui  le  persuadèrent,  et  son  er- 
reur même  n'est  («îs  sans  excuses.  Dix  mois 
suffisent  pour  que  l'enfant  sorte  du  sein  de  sa 
mère  ;  Roinulus  jiensa  que  celte  m^me  périoile 
de  temps  devait  t^ire  la  mesure  de  l'aimée.  C'est 
aussi  pendant  dix  mois  que  l'épouse,  après  la 
mort  de  son  époux,  porte,  dans  sa  demeure  so- 
litaire, lejlrislcs  vêtements  du  vedvafie;  ce  fui 
là  sans  doute  ce  qui  frappa  l'esprit  de  Quirin  us, 
véiu  de  la  trabée(ô),  quand  il  tisa  pour  ses 
peuples  grossiers  les  divisions  de  l'.innée. 

1^  premier  mois  fut  consacré  à  Mars,  le  se- 
cond à  Vénus  ;  Romulus  descendait  de  Vénus, 
et  Mars  ciaii  son  père.  La  vieillesse  donna  son 
nom  au  troisième,  la  jeunesse  au  quatrième; 
les  autres  furent  désîfjnés  ch.icun  par  le  r.inp 
qu'ils  occupaient.  A'unia,  ne  voulant  pas  lais- 
ser Kans  honneurs  et  Janus  et  Ifs  minea  des 
aïeux ,  au(jmonta  te  nombre  des  mois,  et  aux 
anciens  il  en  ajouta  deux  autres. 

J'exposerai  maintenant  la  loi  qui  rèj^lc  les 
jours;  car  ils  ne  sont  pas  tous  consacrés  aux 
mêmes  devoirs,  lis  sont  dits  néfastes,  quand  les 
trois  paroles  sacra mcn telles  (4)  no  peuvent  être 
prunoncées  dans  les  tribunaux  ;  fastes,  quand  la 


justice  suit  son  lil>re  cours  ;  et  .^^ 
qu'un  nièmejournepuissearoir  qu'ai 
lion  :  tel  est  néfaste  le  matin,  qui  M 
soir;  en  effet,  dts  qu'on  a  ofiert  au^ 
entrailles  des  viciimcs,  la  fMirole  ci 
Interdits,  el  le  préteur  recourre  II 
rendre  ses  arrAs  tuut-puis.'uinLs.  j 
jours  de  comices  oii  le  peuple  vient  i 
enceintes  (lu  clramprle  Mars;  it  est 
de  marché,  qui  reviennent  quand  ledj 
lune  reparaît  pour  la  neuvième  fois.  ] 
d&t  romaines  (îi)  sont  consacrées  ai 
Junon  ;  les  ides  (0)  voient  couler,  dev 
telsdeJupilpr.lesang  d'une  belle 
brebis;  aucunedivinité  ne  prés  idéaux 
Le  lendeaiâin  de  tous  ces  jours ,  no 
une  auention  relif^icuse,  est  man]ué 
noire;  ce  piesafïe  est  tiré  dos  événei 
noii-e  histoire  :  ce  sont  les  jours  où  Rq 
lue  par  le  sort  des  combats,  a  essofj 
plantes  défaites.  Ceci  s'applique  à  lood 
de  nos  fsKies;  je  le  dis  une  fois,  et  jél 
péterai  plus,  aHn  de  ne  pas  rompre! 
insiant  le  fil  de  ce  poème. 

Janua  pHrntt,  et  vous  annonce  u 
heureuse,  6  Cei-tnanicus  ;  rVst  par  « 
que  j'inanf;iire  mes  cbants.  Dicu&dol 
sifje.  c'psi  de  loi  que  part  l'annirc  pom 
1er  sans  bruit;  toi  qui.  sans  loiimer 
vois  ce  que  nul  autre  dieu  ne  p<*ut  voir, 
toi  propi^'e  eux  chefs  dont  l'iiciive 
donne  lo  repos  h  rOcé-in  et  la  sec 
terre,  qui  nous  prodigue  ses  trésors; 


Tciiip»rt  digrrfrel  qnufn  comlttur  urii!>,  in  anno 

CiiOtliluil  Dieaift  qiiinqiie  lui  eur  ru». 
Salioel^niu  in>cii,  quant  tidcD,  Hnititite,  aoraa; 

Curaqno  âDiliinoi  Titicere  maJOT*  tnl. 
ËitUiiMTO  rt  nllo,  CcMr,  c|uic  moTeril  îlltiin  : 

Em>renii[tM!  luum  (|ud  luejilur ,  Ual>r1. 
QnoduLiinl,  aleromalrittlum  proilrat  inr^cu; 

Hoc  aoiio  itiluit  temporis  ««o  Hlii. 
Pn-  luIiJnn  niea>fa  ■  fuiicrc  n>njnf[ii  uior 

8uilin«t  iD  liOua  irislia  «îf^a  dnitt'i. 
Iloe  i|[i(ur  TÎdit  lrab«ati  rura  Qtiîrini , 

ijuutn  rudibua  |>(i|>ulit  aiitiui  jura  ilaret. 
Uarlii  cral  primua  menai» ,  Vriirriwjitr  SFcnnilits 

Ukc  (;cnrnl  ]>rinn>|is ,  i|iilua  ilk  fattr  : 
Trrtîuaa  tcnibiu;  jiiveDurn  dpaomini!  qoartus  : 

Que  af^uilor  Dumcro  turl>a  nutata  Fuit. 
A  t  Num«  nce  Janom  ,  nce.  arîl»  pra^erit  ambna , 

Mmaibui  anltqiiii  appofuiltfue  duos. 
N«  Uni«n  ignorwa  Tarioruni  jun  diernni  : 

!ton  babrl  ufficii  Lueifrr  omtiii  id«m. 
IllenrTulai  erit  prr  <iur(ii  U-ia  vcHu  tilcnlur  : 


FaïUia  eril.  perquem  Ipge  licd>it«|i. 
Nen  loto  p«nlarc  die  lua  jim  |iiitaii>  ; 

Qui  jain  f.nlui  rrit ,  iiiâii«  oera«lut 
Nam  Mniul  ctla  hfo  data  iiinl ,  licct  «inoîa 

Vprliatjuc  lioiioratus  tiWm  |irrlcr  tuWt. 
FUI  (juoqaft,  qDapopiiliimjuavst  înciinJenB^ 

Eal  qnoqiic,  qui  nfUnKmprrab  l'rbr  irdit 
Viodicat  AusnitiBiJunoata  cura  K'Irndj*. 

Idjbut  alba  JoTÏ  gnodior  «gua  odit 
Nonarum  (ulela  Dao  caret .  oinniltua  ûl 

^e  bilan  ckir,  ptttiimua  atcr  uit. 
Ofiira  «h  rvcnlu  csl:  lUii  naiii  Kaui*  Ai 

Damna  stib  advrna  Ifintia  Marie  Inlil 
(lo-c  mibi  dicU  wmd,  loin  bwrrnUa  Fi 

Ne  attîeni  rrrum  &ciadpre  mgar,  an» 
EccK  Ubi  rauiluni,  Gmiuinîc*,  nuoliali 

laqn«  mcu  primui  cannîue  léavm  ■< 
Jaae  birt-pi,  atmi  (acitc  labcnlii  nn|d; 

SoIuÉ  de  Siip<?m  qai  loa  Icrg»  videa  ; 
D«tU.-r  «d«  due)ba«,  qaaram  aecwt  labon 

Otû  tfira  ferai,  otia  footui  afiL 
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œil  tes  sonatcnrs,  au  penple  de  Qui- 
»  d'oD  vQoey  uuvre-tious  [es  porics  de 
vifique  sanctuaire.  L'a  jour  ioriuoé  se 
nœ  et  recueillement  :  une  fête  demande 
lies  de  féie.  Plaidiurs,  laissez  repo- 
oreîUes;  trêve,  trêve  à  voscriailleries 
|]  Keprends  Italcinc,  race  à  la  lan{;ue 
ée  I  voici  que  s'allument  des  (en-n  dont 
arfunie;  \oit:i  que  ))ttiUe,au  fuyer,  le 
a  fleur  de  Cilicie;  l'eclai  de  la  flamme 
lé  par  l'or  des  tempteâ,  et  se  joue  aux 
kcrées  eu  clartés  vacillaotes.  Oa  monte 
be  laq)etenne  en  habits  de  féie,  f-t  le 
eut  que  jj  blanclif;ur  de  ses  vétemeuls 
uibolc  de  cette  solcoattc.  Déjà  tes  fais- 
arclieot  devant  les  nouveaux  lonsuU; 
Ite  pourpre  attire  les  rej;ards  éblouis; 
Hiui  magistrats  se  sont  assis  sur  l'ivoire 
des  chaises  curules.  Les  jeunes  tau- 
Tont  nourris  les  gras  p^^iurages  des  t'a- 
tréseoieni  aux.  coups  de  ta  bacbe  leur 
le  joui;  avait  respectée.  Salui,  jour  for- 
kporte-aous  toujours  d'heureux  présa- 
nërites  les  bomma^jes  d'un  peuple  roi  ; 
n'aperçoit  rien  qui  n'appartienne  à 
juand,  du  haut  de  l'Olympe,  il  conlem- 
vers. 

ummfrnt  parlerai-je  de  toi.  Janus  h  Hou- 
le? la  Orèce  n'a  aucune  divinité  qui  le 
le,  Di»-Q0us  donc  pourquoi ,  seul  des 


ASTES.  ^^^  5tt 

immorirl-s,  tu  tcÎs  en  mfmo  temps  ce  qui  est 
devant  loi  et  ce  qui  e5i  derrière.  Tandis  qw», 
mes  tuljletiesù  la  main,  je  roulais  ces  questions 
dans  mon  e^ril,  une  lumière  éclatante  se  ré- 
pandit dîna  ma  demeure,  et,  soudain,  je  vis 
paraître  devant  moi  le  saini,  le  merveilleux,  le 
double  Janus!  Imnobile  de  stupeur,  je  sentis 
mes  cheveux  se  dresser  d'épouvante;  un  froid 
subit  plaça  mon  cœur.  U  dieu,  tenant  dans  sa 
main  droite  un  bâion,  une  clef  dans  sa  f]fauche, 
m*a(H)sirophe  en  ces  termes  :  «  Rassure-toi, 
chantre  laborieux  des  jours  ;  je  vais  répondre  i 
les  demandes;  prOie  urm  oreille  atteniivc à  mes 
discours.  Autrefois  (car  je  suis  ch<ise  antique), 
autrefois  on  m'appâtait  chaos;  tu  vas  voir  à 
quelle  époque  lointaine  remanient  mes  récits. 
Cet  air  diaphane  et  les  trois  autres  êlèmenis, 
le  feu,  l'eau,  la  terre  se  tenaient  ensemble  et 
ne  faisaient  qu'un  toulj  mai ;■  ces  natures  hélé- 
roRènes  n'ayant  pu  rester  longtemps  unies, 
brisèrent  leurs  liens  et  se  disséminèrent  dans 
l'espacM.  Le  feu  monta  vers  les  re/jinns  supé- 
rieures, au-dessous  m;  repandit  l'air,  au  centre 
s'établirent  la  (erre  et  les  eaux  ;  c'est  alors 
que,  cessant  d'être  une  masse  inlorme  el 
grossière,  je  repris  h;  corps  et  la  fif^ure  d'un 
dieu.  Alainienant  même,  je  parrlc  quelques 
traces  de  celle  contusion  primiiive  :  je  suis 
le  même  par  dev.inl  et  par  di-rt  ière;  mais  il  est 
uneautix'  raison  de  celle  sioffulariic  de  ma  fi- 


(•  palri1iu«liiB  luU,  pci|itiloi]u<)  Quirini  : 

ra  aolu  c^ndid;!  Umpla  luo. 

lux  orilur  :  liDguifquc  aaiaiiM]ur  Tavelé  ; 

[iauda  boDo  ïunl  itoo*  fcrba  die. 

Il  tam ,  iuHiiJi(|Bv  protiaut  aboint 

;  tlider  opy>,  livida  lia^^iia,  luum. 

loral»  ut  lucMl  igniWi  vlbrr; 

rtiSKOÙ  ipica  Ciliiu  lotn't 

ùtùt^toù  teinpWuni  lorbirat  aurtim , 

Dnlum  «aiDDU  ipargit  ia  irde  juUr. 

lAUctia  Tarpcias  îttir  in  arut  : 

uliur»io  ooflcolor  ifite  luo  mC 

tovi  (irccuol  FaKci  ;  nota  pDr|>(ir«  ftilgct; 

■  coatytcuuui  |HiiiiliTa  u'iititcbur. 

ta  oprruiii  [inriivnt  Irmiida  juiniri, 

luilcaïu^U  lierlta  FatÎM-a  iitis. 

tttt  ma  UtluiH  luum  ip^lel  in  orbcm, 

»  Bomaamn,  quod  luealur,  balai. 

ta  diM,  mclioniiie  revertcra  toin^r, 

nia  rernin  digns  poleolc  coli. 

ncn  CMC  Dcuin  le  dkatn,  Jane  bifonnia  ? 

ibi  par  DalluRi  Crvcia  auniea  faabrt. 

ilcsuKJin,  riirtlcccelnlibuiuiiui, 


Silfjuf  ipieJ  a  Ifrgrt,  til<]uc  t\uMl  aiilr,  ridr*. 
H-i-f  e)[n  t|tiuni  nuintii  S|-itiir«  tn  iitentc  tabrllis 

Luciilivr  riH  est,  qiiani  luil  auic,  iltimiK, 
Tiiiti  saerr,  anrijiiti  iiuranttiia  iiiiB|{iiie,  Jflnuj 

tliii.-i  rp[iriis  in-ulis  obliilit  ora  niril. 
Dlifltiipiii;  irii«i<|uc  nietu  riguiaserapilkuj 

Kl  {^rMiJum  aubilu  (rigtm  pcctua «rat. 
ilk'  tviieiis  Ji?tlro  baruhiiti,  rlnvein'iur  ftiii*|rtj 

LttiJil  lioi  oobU  urr  priurc  kciiim  : 
Disce ,  melu  pofilo ,  tatei  ujtrroaa  <lirruin  , 

Quod  petii,  et  rocci  p4Ti-ip«  wrntt  lutaa 
Aie  Cbiina  anlii|oi,  uam  rt*  suiii  priara ,  Tocaoaat. 

AJ»picr,  i|iiaiit  loii(;i  Icinpnrit  aela  ranarn 
I.Ui-idus  bic  arr,  et,  i{iirr  Ina  ciirpnra  rrvtant, 

Ignru.  tn)ir.v,  lolliin,  uiiui  awrviii  rraiit. 
Utiemel  U-vc  reriim  trc«Bbit  lile iiuniiii , 

Inqac  noTOïabLÎI  muât  toluladomof, 
Klamma  petit  oltuin  ;  propiorlocuiaerawpit: 

Scilvriinl  tnciliu  Ivrn  rrvtuiri([u«  aolo. 
'funcrgii,  If  ni  racmn  globui,  etiinc  iinaijine  moUa, 

In  laijcni  rcdii,  (ligiiafjitc  nirmbra  dro. 
Nunr  i]^tioc|uc,  eDnftisn  quondam  nnta  parrt  llQani 

Aiitr  quuJnt  ia  me,  poclqne  vidctur  idem.  ^13 
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(jare;  en  te  r.iiiptmant,  je  t'apprendrai  quel 
eslnionpouvoir.Toatceque  (es  yeux  ombras* 
seni,  les  deux.  l'Océan.  les  nuages  ei  la  terre. 
c'est  it  tna  main  qu'il  est  donné  de  les  fermer 
on  de  les  ouvrir  ;  c'est  h  moi  qu'on  a  confié  la 
irarde  de  cet  univers  immense;  c'est  raoi  ({ui  le 
fais  tourner  sur  ses  gonds.  Si  je  permets  à  la 
pAÏx  de  sortir  de  mon  temple,  asile  où  elle  som- 
Hieilte,  les  citemins  s'aplanissent  devant  elle,  et 
elle  y  marche  en  liberté  ;  et,  si  je  cesse  de  rete- 
nir la  guerre  sous  d'inébranlables  verroux,  le 
monde  est  bouleversé ,  inondé  de  carnaf;e.  Je 
*eillc  aux  portes  du  ciel  avec  Taimable  œrtèfje 
des  Heures;  Jupiter  ne  |>eul  entrer  ui  sortir 
sans  moi:  c'est  pour  cela  qu'on  m'appelle  Ja- 
nus.  Lorsque  le  prêtre  dépose  sur  mes  autels 
le  (gâteau  fait  avec  les  dons  de  Cérès,  et  le  fro- 
ment nMllé  de  sel,  les  noms  sous  lesquels  il  m'in- 
voque penilant  l«  sacrilice  le  feront  sourire: 
unlôt  c'est  Paiulcius.  et  tantôt  Clusius  (8), 
deux  désignatioasqu'imagina  la  naïve  antiquité 
pour  correspondre  à  mes  divers  mystères.  Tu 
connais  ma  puissance;  je  t'expliquerai  mainte- 
oant  ma  figure,  quoique  dt-jà  elle  ne  soll  plus 
une  éoiiioie  pour  toi.  Toute  porte  a  deux  faces, 
dont  Tune  reganle  la  rue  et  l'autre  le  lare  do- 
RMStique;  assis  près  du  seuil  de  vos  maisons, 
le  pfjriier  voit  entrer  cl  sortir  ;  portier  de  l'iia- 
bilatioQ  des  dieux,  j'ai  les  yeux  à  la  fois  sur 
l'orient  et  sur  l'occident  {  le  visage  d'IIécaie 


fait  face  h  imii  cftt(^  pouf  veiller  sur  V«  tnB 
voies  qui  divisent  dos  carrcfuan  ;  de  mèoii, 
de  peur  qu'en  tournant  la  tête  je  ne  perde  (ta 
moments  précieux,  il  m'a  été  donné  de  ne 
sans  boufjer,  en  méJiie  temps,  et  devant eldRi 
rièrc.  I 

Use  tnt,  et  ses  traits  me  disaient  que,  lifi 
lui  adressais  de  nouvelles  demandes,  il  oe  refr 
serait  pas  de  me  satisfiaire  ;  enhardi,  eti 
de  ma  première  frayeur,  je  lui  rendis  I 
je  prononçai  ce  peu  de  tnols  les  yeux 
vers  la  terre:  «  Dites-moi,  ôJaaus, 
l'année  s'ouvre  par  riiiver,  quand  il 
naturel  qu'elle  recomnjeDt,-ât  avec  le  | 
Alors  tout  fleurit  ;  c'est  partout  comme  m 
ire  &ge  qui  s'annonce  :  le  bourj^ecn  sel 
clore  sur  le  sarment  gonflé  de  sévei 
cache  sa  nudité  sous  son  nouveau  feuilï 
grain  germe  et  l'herbe  s'élève  jusqu'à 
teur  des  sillons  ;  l'air  attiédi  r^doe  i 
des  oiseaux  { les  troupeaux  boodisieiitq 
prairie.  Alurs  le  r^oleil  est  bienfaisant, 
(lelle  se  montre  apr^  une  longue 
façonne  son  nid  d'argile  sous  la  poutre  i 
toits;  alors  le  sol  est  rendu  i  la  cahar^l 
renuuvelte  sous  la  cJiarrue.  Comment 
reconnailro  â  tous  ces  signes  la  véritablai 
saoce  de  l'année?  i  A  ma  longue 
dieu  lit  sans  délai  celle  brève  répOBKt  ' 
en  hiver  que  le  soled  commence  et  • 


Aeeipe,  ({uetîte  qiwanu  itt  «liera  ftmnc] 

llnar  sûnul  ut  Boris,  oniriutnqtM  m«um. 
(}uitl4ui>)  unique  Tidea,  calum,  in>r«,  nubila,  lernt  ; 

Oinuiatuntnoitra  dausa  pntenii|ue  msau. 
M«  pra«s  t*l  uuum  Tisti  custodJa  inuodi  : 

Kl  jui  *cr(<'Odi  csrdinii  oinoeinvuin  ett, 
1}uum  Ubait  Pi<>cm  pUcNJis  emittcfc  l«(h; 

Lil>cn  |>rrpetoM  ainbiilal  illa  tia<. 
San|[innF  k-urcro  lulus  miic«btUir  orlib^ 

ti]  liMirant  ri^ida  condila  h^lla  sers, 
rriPtiJpo  foribu»  roJi  mm  niitibus  llorM  : 

II,  redit  ofEdo  JaprU^  iptc  mro  : 
Inde  Tocor  Janat  :  tai  i]iiuni(jereali<u«enlu* 

ImpADitlibam,  iiiitt»(|U8  brra  lah; 
Nomina  ridsbia  :  modoumquo  Hatulciui  idem  , 

El  inodoHcriflcoGlaniit  orr  Tocor. 
Sdliret  alteroo  râlait  rndif  illa  vrluilxi 

riomiiwdivrrMt  ai^ifiMirvirc*. 
Via  IIK4  oamU  «tt  :  cauutni  nuno  diace  Ijjjurc 

Jan  Lammhanc  aliijua  lu  tjooque  parte  lîdoi. 
Omnif  habel  fj«iiii(»i,  hiocat^uo  liin«,  janus  frooln; 

E  ^tiibiu  faiM  populum  ipecUt ,  at  ilU  Laroo. 
Od^ocaedma  retler  primi  prop«  limiu  leetî 

iioitor,  egTcMOi  introilucque  vidrl  j 


Sic  e^o  prcupirio ,  rvlntit  janitor  «ulv , 

Knas  p«rln,  llrtppriasiitiifKfintil. 
Ora  «iJrt  Jlmtlri  in  Irws  tcr^mlia    paHn  , 

Srnr«liitin  lerDaa  rompiu  arcta    tia«. 
El  Diihi ,  ne  flnn  ocnricii  tnnpora  pcfUmm , 

Cpmrrw  ikhi  idpIo  cor)>nrft  Uina  \ietl. 
DiiprsL  :  p|  nillii,  ai  plnra  rc<|i;trrrv  fvllti*) 

Su  tnihi  diriicilrm  non  fnro  fam»  mi. 
Sonut  aniiimm,  gnilt«)|dp  DrA  rH>fit#tnl«i  rp' 

Verb^uc  fom  tpeclast  panca  Inmliu  % a* 

Die,  a|{r,  frijjnrtbu  <iiiarc  omui  îanpit  tasA, 

Qui  Dielin»  fer  ver  iDtt^Hrndus  ent  T 
Uiiinia  lufirflorvitl  :  lune  ni    ntiTi  Umpnrn  «ba; 

Kl  ou*a  dr  çrrfiAo  pelmitc  ^rluma  biMirl; 
rt  niotlri  rnrmali*  atnirtiur  frandibi»  arf**  ; 

Frodil  et  in  summnm  u>iiiinia  herba  «'■M 
Kttrpidain  voincm  ronrrntibuiamauiienl; 

LaJit  ri  in  pntif  lusuriaUjuo  pMw. 
Tuin  blandi  toln  ;  igaotaïf oe  prodit  kirvoin  : 

El  iutfuin  rdaa  >uhtrab«  fioijil  npa> 
Tutu  patilur  cullui  agvr,  «I  minvatar  «nUv . 

Hn^aooiaovitiajare  TManda  fgiL 
Quntierain  tDultii  ;  non  multisille  otontUf 

Coatahl  ÎD  f  rmii  tic  sa»  rerha  dooi  : 


nnais  ensuite  que  tes  tribunaux  ne 
ferinês  à  ce  premier  jour:  i£d  voici 
|B«  me  dit  Janus:  je  n'ai  pus  voulu  que 
lire&fu&seot  alors  suspendues,  de  peur 
è»  UD  tel  début,  l'année  entière  ne  s'é- 
dân5  l'oisiveté;  aussi  chaque  ouvrier 
b  uiainà  son  métier  et  pn^lude  a  ses  ira- 
rdinaires.  »  —  *  Pourquoi,  repris-je,  of- 
B  sacrifice  àd'autresdieux.  dois-je  pour- 
immencer  par  offrira  vous-même  et  l'eji- 
levia?  »  — iAiio  (|ue,  gardien descéles- 
Kures,  je  ménage  à  tes  prif^res  un  accès 
Mm  chaque  divinité.  >  —  ■  Pourquoi ,  au 
Kts  Calendes,  ces  souhaits  de  bonheur, 
Hk  bienveillantes,  que  nous  échanf^eons 
MB?»  —  Alors,  s'appuy.intsurleb;ttun 
kaitsamain  droite,  *  Un  présage,  dii<il, 
tcfaé  au  coaimencement  de  toute  cliov!  ; 
[H>emière  parole  e.si  écoutée  avec  uoe 
DO  craintive;  c'est  l'oiseau  aperçu  le 
ïrqni  fait  loi  pour  l'augure.  Les  temples 
Dt  de  s'ouvrir;  les  dieuxprélent  l'oreille; 
t  des  prières  que  prononce  la  bouche  des 
ft  D'est  perdue ,  chaque  syllabe  en  re- 
inx  cieux.» 

it  avAit  déjà  fini ,  mais  je  ne  gflrd.ii  pas 
nps  le  silence,  et  ma  voix  se  mêlant  pres- 
^x  derniers  accents  de  la  sienne  :  ■  Qoe 

Elui  dis-je,  les  dattes ,  lesfigues  ridées, 
prima  nt ,  veterisqur  norininu  lolî*  : 
lipîiimespiunl  Phiriii»  et  annai  tdem. 

Ebar,  car  non  »in«  litibu*  «sttl 
■  iCaouni  perctpe,  J«ouE  liL 
ntniii  iutc«Dlia  rtbui  ageaJû, 
I  abaucpicione  TorclaDDU*  iam. 
\tmmt  irtci  ob  idem  Jelîbat  sgrtx]')  : 
iUh  ^lumiolituin  tnliticalnr  njiui. 
y:  Cur,  quamvii  ■liorum  numîtiaplart'in  , 
^  lib<  primo  tuia  torrumquo  fero? 
H  p<Mii»aJilum,  <|iiiliminB  iciro  > 
hlKiinKpM  Telim  pronu*  t)ab£r«  beoa. 
Uu  tais  dicutiUir  rrrlia   KaUodia; 
imoi  alterna*,  ar-apiinusque  prK«a1 
nutocunih«ua  baculo  ,  <]ufm  deilra  garebat: 
fcfoodptia.  inquit,  in»»  loltot- 
^pi  Toccm  timidatadrertitti  aum  : 
^b  primom  contalil  augnr  avetn. 
Blcnt,  aure«itic  Drâm  :  Dce  lingua  eaducas 
ml  ilU  prtcca  ,  dictaque  poodut  babrnt. 
i  paveia:   ncc  lof)|a  tilrttUa  feci  ; 
lcti|înrbiaaUima  rrHia  tnHi  : 
Jl  ^lioa  *il>i  rugoM^OB  carica  ,  di» , 
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le  mid  blanc  dans  un  vase  blanc .  que  tes  Ko* 
mainss'oflrentalors?>—iCesont  autant  de  pré- 
sages; on  souhaite  parla  que  l'agréable  saveur 
du  présent  se  retrouve  dans  la  destinée,  et  qu«.J 
l'année,  «lans  son  cours,  soit  exempte  de  toula 
amertume.* — ■  Je  comprends  le  sens  de  cesem* 
blêmes.  Mais  pourquoi  des  cadeaux  en  argent?  ! 
Je  voudrais  ne  rien  ignorer  de  ce  qui  seratia-, 
chcàvotre  féte.i  —  ledieusouril:  *  Ùquctucon*,] 
nais  mal  ton  siècle,  si  tu  crois  l'argent  moJns< 
doux  à  recevoir  que  le  miell  A  peine  aurais-je 
trouvé,  sous  le  règne  de  Saturne,  un  homme 
pour  qui  le  gain  fût  sans  charmes;  le  temps 
n'a  fait  qu'accroître  celte  passion  des  richesses , 
qui  niaiulcnanl  est  à  son  wmble;  il  n'est  plus 
délimites  qu'elle puissedépasser.  L'or  a  plusda 
prixaujourd'hui  qu'à  cesâges  reculés ,  où  le  peu* 
pleétiiii|tauvre,uîi  RomenefaiMit  que  de  naître, 
alorsque  Quirinus,  lefilsde  Mars,  n'avait  pour 
palais  qu'une  cabane ,  et  que  tes  joncs  du  fleuva 
formaient  sa  couche  grossière.  A  pane  Jupiter 
tenaii-it  tout  entier  dans  son  temple  étroit,  et 
la  tondre  qu'il  tenait  dans  sa  mainêiait  d'argile; 
des  branches  d'arbres  verts  suffisaient  à  parer 
ce  Ca  pi  tole,  où  étincellentmaintenantdes  pierres 
précieuses;  le  sénateur  faisait  paître  lui-mëma 
ses  brebis ,  ou  ne  rougissait  pas  de  goûter  sur 
h  paille  UD  sommeil  paisible,  et  dose  faire  ua 
oreiller  de  foin.  Le  consul  quittait  la  charrue 
pour  dii:[4!r  des  lois  au  peuple  ;  et  c'eût  été  uo.  i 
crime  que  de  posséder  unt)  feuille  d'argeol. 

Et  daU  nib  nirco  caodïda  mella  cad»  ? 
Omm,  ait^  causa  nt,  ut  nt  uparille  lequaUir, 

Kl  peragal  crpliim  diilcii  ul  aaiiiif  il^r. 
Dulcia  an  di'iilur,  vidpit  :  cli|iîi  idjin  cflUMm  , 

Pars  iiiilvi  de  tr*ln  nf  Inbrt  ulU  lua. 
niitil,  et ,  0  rtuaiii  tefallunt  tuaittcula,  diiit, 

Qui  ttipc  met  lumta  dulciui  cm  pDtrs  I 
Vit  ri;o  StturRo(iii«fTi(iuain  rejtnafiloTidrbain, 

Ctijuf  non  aoijno  dulcis  lucra  forent. 
Tempore  crcWt  amor,  iiu!  ouoc  est  ntminni ,  htbendi  : 

Vil  utira,  quojaiii  ]>riigri>dialur,  bsbrl. 
Plurix»p«->  iiuiiR  iiinl,  i}uain  pritci  trmporiiaaala; 

Duni  populut  pauprr,  dnin  aora  [toina  fiiil  ; 
Duin  cdM  Martigeoam  capi«bat  parvi  Quiriuuin  , 

Kl  dabatexigaum  Oumintialra  tnrum. 
JupîteraDjjuita  «îi  lotus  «tabat  in  a>de; 

laqua  Jovia  dfstra  llctile  fulmcn  rral 
Froodibni  nrnabinl  j  (]us>  nuneCapitolia  {«mmiaj 

PaaccbalqiM  snat  ipaeaenalor  nm. 
Nrcpador  in  stipula  plaridacnoivpistFquirinn, 

ISfc  Tcrnuin  npili  (upporaitae,  Tuil. 
Jura  dabal  populri  poiilo  modo  connil  anln», 

Et  lerii  arg<nti  lamina  rnmen  rrat,  !0§ 

OU 


M6  OV 

Riais  quand  In  Fortune  du  lieu  eut  levé  la  létc , 
quand  Uome,  dans  sa  puissance,  atteignit  les 
rieux ,  on  vil  croître  à  ta  fois  les  richesses  et  la 
nipidilé  ;  plus  on  a ,  plus  on  désire.  C'est  à  qui 
amassera  pour  pro(1i<;uer ,  c'est  à  qui  amassera 
pour  combler  le  vide  de  ses  prodigalités  ;  et 
t'es  vicissitudes  mêmes  deviennent  Taliment 
d'une  passion  toujours  renaissante.  Ainsi  dans 
celte  maladie  où  le  ventre  se  gonfle  d'eaux  in- 
térieurement épanchées ,  plus  on  a  bu .  plus  on 
veut  boire  encore.  Aujourd'hui  l'or  seni  a  du 
prix  :  l'or  donne  les  honneurs ,  donne  les  amis  ; 
rien  pour  celui  qui  est  pauvre.  Tu  me  deman- 
deras peut-ôlre  si  une  pièce  de  monnaie  est  d'un 
bon  augure,  et  pourquoi  mes  mains  reçoivent 
avec  plaisir  l'airain  antique?  C'était  l'airain 
qu'on  m'offrait  jadis  ;  mais  maintenant  l'or  est 
un  plus  Iieureux  présage  ;  l'ancien  métal  eU 
vaincu ,  et  c'est  le  nouveau  qu'on  lui  préfère. 
Nous  nous  trouvons  aussi  très  bien,  nous 
autres,  des  temples  d'or,  tout  en  approuvant 
la  simplicité  desprrmîers  âges;  la  magnificence 
reifâusse  le  cultedesdieux.  Kcjs  rendons  jus- 
tice au  passé ,  mais  nous  profitons  du  présent. 
D'ailleurs  chacun  peut  adopter  à  son  gré  l'un 
ou  l'autre  usage.» 

Janus  avait  cessé  de  m'iustrnire  ;  du  ton  res- 
pectueux que  j'avais  conservé  jusqu'alors ,  j'a- 
dressai ces  mots  au  dieu  porte-clef:  «  Vousm'a- 
vez  beaucoup  appris  déjà,  et  pourtant  je  ne  sais 
pas  encore  pourquoi,  sur  les  pièces  d'airain,  on 
.  voit  gravé  d'un  côté  un  vaisseau,  de  l'autre  une 
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fignrcà  deux  tétes.i— f  Ta  pooirais,  dii-il,  me 
reconnaître  dans  celte  double  image,  «  l«  vé- 
tusté n'en  avait  altéré  les  traits.  Quant  à  l'ex- 
plication du  navire ,  la  voici  :  Le  dieu  qu'on  re- 
présente armé  d'une  foux, chassé parJopiierdi 
ciel,  son  empire,  avait  déji  erré  dans  tout  l'oiii- 
vers,  quand  son  vaisseau  entra  dans  le  fleuve  de 
l'Étrurie.  C'est  dans  ces  oonirées  que  je  w 
rappelle  lui  avoir  donné  «sîle;  c'est  ponrqioi, 
longtemps,  elles  portèrent  le  nom  de  Salant 
et  le  nom  de  Latium  exfHÎme  égalt—t 
qu'un  dieu  était  vena  s'y  cacher.  La  fkm 
postérité  grava  un  navire  sur  sa  momaie,  potf 
consacrer  le  souvenir  de  rboapitaliié  qu'm 
dieu  avait  reçue  dons  le  pays.  J'ai  ooapéi 
même  aussi  la  rive  gauche  du  Tibre,  qaii 
paisibifcuent  de  son  onde  sablonneuse,  là,  é , 
maintenant  tu  vois  Rome,  s'élevait  me 
vierge;  et  ce  petit  coin  de  terre ,  résené  i  Al 
hautes  destinées,  nourrissait  à  peine qi 
bœufs.  J'avais  fixé  mon  séjour  anrliL. 
que  ce  siècle  religieux  a  désignée  par  i 
nom,  en  ra[^)elant  Janicnle.  Je  r^fnaisala 
la  terre  supportait  encore  les  dieux, et  , 
pouvaient  habiter  au  milieu  des  iD«ldh.'l 
crimes  delà  race  humaine  n'avaient  pas  i 
fait  fuir  la  justice;  de  toutes  les  divinité^* 
fut  la  df rnière  à  s'éloigner.  Ce  n'âiïl 
alors  la  force  ni  la  crainte  da  chfti 
contenaient  les  peuples,  maislahontei 
mal  faire,  et  tous  suivaient  sans  tnnbh 
simples  lois  de  l'équité.  Je  n'avais  rien  1 1 


At  pnslqiinm  l'^orlnna  lurl  ci)Hit  r:ttulil  liiijus, 

lit  ti;ti);it  siininios  vtrlicc  iUiiiia  Deos  : 
Crève r 11 n t  p1  0|ii's ,  cl iipinn  fiiriosa  nipiii»- 

lit ,  [|iHim  |)ossiil<'ant  |)lii['i[iij  ,  |iliira  voluiit. 
yiKprcre  ul  atisiimniit  ,  absiiiiita  ro)|iiirtT«  certaiif  ; 

Ati]iie  ipsx  vitiis  siint  aliiiieiit.i  lici's. 
Sir,  ijuibiis  iiituiiiiiil  siifdisa  vriilfrali  iindn, 

Qiio  |)liis  siiiit  |i<)Uc ,  jiliis  sitiuiiUii'  iHiuii'. 
In  |)rptio  prcliiiin  mine  esl  :  ilat  CfniiiH  lionori-'S  ; 

Censiis  aniicilias  :  panprr  nl>i<|uc  jarct. 
Tu  tainen,  auspicinin  si  silsli|it9  utile,  quEPri^^ 

Cun]ue  jurent  nosiras  o^ra  vrliisla  nianus  : 
jlilra  dallant  olim  ;  inulius  nnnc  omen  in  auro  est  : 

Victafjiic  conccilit  prisca  inonota  nova'. 
Nos  quoquc  leinpla  juvaot ,  qiiamvis  antiqua  probcmus , 

Anroa  ;  inajestas  coiiTenit  isla  Deo. 
Laiiilainns  vetercs ,  «ed  noslris  utimurannis  : 

Mo8  tanien  csl  œque  dignus  ulerqne  enli. 
Finierat  mooilus  :  plaridis  îla  rursus,  nt  nnU> , 

ClflTigcruin  verbisalloquor  ijise  Deuin  : 
Multa  quiilem  didici  :  srd  cur  navalis  in  <rrc 

Allera  signala  est,  allcra  forma  bicpps? 


Nosrcrciiic  duitliri  giosses  in  imagme,  dinil; 

Ni  vi'Uis  ijisa  dics  î^leniiaret  o|iiis, 
Can.sa  ralis  siijiercsl  :  Tuscum  rate  venit  in  iinc*« 

Anie  jii'iennti)  ralcifcrorbe  Dcus. 
liai'  egi>  Satiiriiuiii  niernini  tellure  rer#ptuffl  : 

Cn-lilil)ii«  n'[;iiis  nb  Jovc  puisns  erat. 
Inde  dru  fjpiili  nianFJt  Sa'jirnia  nomen  • 

bicLi  quoqno  psl  f.alitim  terra,  latente DfO. 
Atliona  jiij.'li'rit.T!  jmjipim  scrvavil  in  vre, 

Diispitis  advtnliiin  (tstifir^la  Dei. 
Ifispsoliirn  rolui;  rujus  placiilissinia  Ixram 

Itadilarenoi^i  l'iliridis  unda  lalus. 
Ilic,  ubi  nunr  Roms  i>sl,  inrx>dui  ^ylra  Ttnbat: 

Tantaqne  rcs  paiicîs  pasctia  bubns  eni. 
An  nica  collis  erat ,  quein  riiltriT  Dttniine  nottm 

NuncujtalhcFC  œlas,  JaniculumqneTout. 
Tuticcf;')  n'fjnabam,  paliens  qiiuintem  Dmrani 

Kssel ,  et  bunianis  nninina  mi^la  Wi*. 
Ni.ndinn  Juslitiam  fnriiiusniorlale  fuganif,' 

l  Ititna  de  snprris  îlla  rrltqtrïl  huinum  : 
Troque  motu  populum  sine  si  pudor  ipse  r*pW  ' 

Niillns  eral  justis  rcdd^r;  jura  labor. 
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la  fïoerre;  je  niainlenois  la  paix;  je 

ries  portes;  e(  il  ajouta,  eo  montrani 

:  Toila  mps  armes.  »  1^  (lieu  se  taisait  ; 

te  alors  s'ouvrit,  et  mes  pâi-oles  pro- 

de  nouveau  les  siennes  :  «  Pourquoi, 

Uaoples  qui  te  sont  consacrés,  wlui 

àdrâx  ForuDiA  (0)  p&t-il  le  seul  où 

fon  ima[;r?»  Ledimi,  rarfiuanl  d'une 

btrÏM'.  qui  descend  sur  sa   poiirlnc, 

wnia  aussitôt  la  guerre  de  'l'atius,  des- 

it  d'OIbalus;  comnicnl  une  f^ardienne 

tt  séduite  par  des  bracelets  d'or ,  avait 

|le  dieinin  de  la  citadelle  au  chef  des 

l  Alors,  comme  aujourd'hui,  existait 

ente  rapide  par  laquelle  vous  descendez, 

HlolR.iIans  h  vall*^  et  ihi  cilte  des  places 

des.  Déjà  ils  piaienl  arrivés  h  h  porte 

tïoon»  pour  vous  perdre,  avait  enlevé  les 

B  ;  D'osant  engager   une   lutte  contre 

Ugastc  déesse,  je  lirai  parti  de  mes  altri- 

Ipour  dojouer  ses  projeta  à  mon  tour. 

moi  qu'il  appartienid'ouvrirun  passage 

otaioes*  je  l'ouvris;  je  Hs  jaillir  les  eaux 

ipes  soutixines,  après  avoir  en  soin  d'em- 

|du  soufre  sous  la  source  {^acé*;,  afin 

WTCDi  liouillonnant  fermât  le  clioiiiin  à 

La  ruse  réussit,  les  Sabins  furent  re- 

,  Le danfjerunt^Fois  passé,  le  l><'U  reprit 

(première;  ce  fut  la  qu'on  m'ekv.i  un 

nple  et  qu'on  me  dressa  un  petit  auirl 

Mme  sacrée  consume  le  froment  et  les 


r»ni  hrllo  :  psrrai  poulnqne  lucbtr  : 
gm  o*te(Hlciu ,  lliFc ,  ut ,  arma  gcn». 
Daui  :  tune  m«  Noftn  on  rewlfo, 
mn  Toret  rlidmts  Dei  : 
Miitit  Jèoi,  cor  nUsucrilus  ia  uno, 
bijum-U  fnrU  tenipU  duobuii  Iisbn? 
lu  mulcrot  ^ro|M>)iain  «d  prctora  barbam  , 
DH  OCbalii  rrllulil  arma  Tilî  : 
rru  nntc« ,  ■rmillii  ca|il4  Sibiais , 
RBnc  TiUiiiD  duierit  ttrrù  i(i>r, 

i  nunc  dt ,  per  quem  dMo-ndilt* ,  in(|uit , 
m  nlln  cl  fort  cliviu  tnl. 
ùgml  portam  ,  Saturnin  cujui 
lappiitiUi  loiidioHteraf. 
i«nl>H  «^mtnilterc  namiDe  piignam  , 
tncni  nllidiia  arli*  o)>u«, 
pulbMift  <t|t«  «um ,  fonUiia  rcdnii  ; 
irpmlinatpjiffulaliu  a(|tut. 
Iwu  ^lidu  tulijci-i  gulpiturt  rrnîi, 
Isirtul  TjIh»  rpTTÎdi»  liutnor  iur. 
l  ulitiUipuliMpfnTplaStbÎBia; 
fuit ,  talo  reddil«  forma  loeo  «tl. 
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gâteaux,  t  —  t  Mais  pourquoi  vous  cacIicrrH'p* 
dantlapaix.eisortirdevoU'crelraiieaiicliqucliM 
des  armes  ?»  —  Je  reçus  aus.siiôi  cette  nponse  : 
»  Pour  que  If  («ruplf.  parti  pour  la  fjuerre,  no 
rencontre  aucun  obstacle  à  son  retour,  lis 
serrures  lumlicnt.et  ma  porte  s'ouvre  tout 
entière;  la  guerre  terminée,  je  ferme  mon  tem- 
ple, pour  que  la  paix  ne  trouve  aucune  issue,  ei 
il  en  sera  longtemps  ainsi ,  grâce  au  nom  re- 
douté des  Césars.  • 

II  dit,  et,  portant  ses  regards  dans  drjtdirer- 
lions  diftérenles,  il  embra^se  d'un  coup d'ti-il 
ce  qui  se  paitsaii  sur  la  terre.  La  paix  régnait, 
el  déjà  le  Uliin  (10) ,  ù  Gennanicus,  vous  avait 
vu  conquérir  les  bonneurs  du  triomphe,  par 
la  soumission  de  ses  ondes  rebelles.  Faites, 
Jauus,  que  nous  conservions  éternellement  la 
paix  et  les  liérosqui  nous  la  donnent  Que  celui 
à  qui  nous  devons  un  Lien  .si  précieux  veille  à 
jamais  sur  son  ouvrage. 

Voici  maintenant  ce(|n*il  m'a  été  permis  de 
[iredansles  Knstes  niènies.  Kn  ce  jour,  nos  pères 
consacrèrent  deux  temples.  L'île  (|ue  le  Tibrw 
entoure  de  :>es  deux  bras  re4.ul  Ksculape,  né 
dePliébiis  et  de  la  nymphe  Coronis;  Jiipiier  y 
réside  aussi,  et  dans  ce  sé,our,  que  les  deux 
divinités  se  [partagent,  le  temple  de  laieul  et 
celui  du  petit-fils  s'élèvent  àcôié  l'un  de  l'atiire. 

Mais  qui  m'empéclie  de  chanicr  les  étoiles, 
leur  lever,  l.ur  coucher?  C'est  une  lil.rlie  que 
j'ai  promis  aussi  d'accomplir.  Heureux  les  es- 


Ara  nilbî  pouiti  est,  jitrrocoojunriaMfrlIo: 

Ilu-i^  adilirt  flaoïnii»  cum  titae  farra  aum. 
At  fup  p.11*  ld(t»,  nioliaque  mludent  armi* 

Ni:r  iu<irj  ,  qtimici  reddiU  ratifaniibi  : 
Ut  populo  rnliliii  |ul(9iil  ad  brlla  prudclo, 

ToU  palet  dciiiU  janua  noitrairra. 
Pacc  Fore»  uÏhUi  ,  w  i[v9  diwedrro  |M»siit  : 

(^a>sartiji|U<.'  dru  nnmîiie  elauioi  ère. 
Uixit  :  et  ntlnlli-ni  aculnt  ditma  Iwtilos, 

Adiposil  IMii  i|nidi|uidio  nrbo  Tuit. 
Pit  erat;  H  vr*tri .  GcrinaninR  ,  eaus»  Iriiimplii 

Tmiljdprat  famulas  j»m  lili  Ilbriiua  ac[iut  : 
Jour,  fdi-c  a?lvrnoa  Pai-rm l'ariique  iiiiui»tro«  ; 

Nhw  niMi"  prnrtU  dr»mt  Buctur  opu». 
Qttt>i)  laniruri  ipsiii  licnil  mibi  Aitttn  Vm'u, 

SAivaviTi.-  puUvklMRdun  Irtnpla  die. 
Accrpit  l'iirlo  N>ii)[iha<iur  Coninid*  n*lniii 

insaU  ,  dividua  quiin  [irrinil  atnnJi  Jic|ua. 
.'u|iilFr  lEi  parte  e»t  :  c«pit  Icpcui  unun  iitrumqn»  : 

Juncla'tiic  laat  oiigoo  Imipla  De|Ht((>  aro. 
(jLXlif'cLiil  et  >te]|a),ulqu«queorttur'|u<radilqne, 

Dityre?  promiaai  pan  fuit  i(t«  tncî.  2M 

.Via 


ins 


ovi 


prit*  qui.  11»  |trcmic!  s,  s'inijun-imnl  de  celte 
suentiî,  jalons  ùc.  pénétrer  jusque  Oans  hde- 
mcuredea  dieux.  Sans  douie .  en  même  temp^ 
)|uilsdL'U)urnaienl  leci-s  refjanisdrtreHefan^e 
itTnslre,  îlspfrdaietit  de  viw  aussi  hs passions 
liumaiïies.  lï»''"  n'arroU  Ve^àor  de  ces  âme* 
sublimes,  ni  Vénus,  ni  le  vin,  ni  lea  iravaax 
du  Ijarreau,  ni  les  futifiiies  de  la  gtierrc;  l'am- 
Wlion  mobile,  la  filoirç  aux  ailratls  lïienifiurs , 
1.1  sfiif  d(^  l  or  n'ont  pu  les  séduire;  ils  ont  rap- 
prûclié  de  BifJ*  >eiix  lei  asires  si  éloi^yiics  de  Ja 
letre,  el  U  voùtc  cibéree  *r&i  devenue  la  coo- 
qmMeiIe  leur  flenîc.  t;'«st  fliûsi  qu'on  aueint 
l(f:>eicux,  et  non  pas  en  entassant  l'Ossa  sur 
roiympe,  et  en  faisant  loadieraiix  étoiles  la 
cime  du  rëlioii. 

Noas  aussi,  guidés  par  ces  illastres  devan- 
r.ier*^  nous  voulitns  mesurer  les  cieux  et  placer 
isiius  chaque  signe  le  jour  qui  lui  correspond* 
A  la  iroisif  nie  uuit  qui  précède  les  iSones, 
ijuaml  lej  (jouiies  de  la  roscc  céleste  auront 
liumccté  la  terre,  vous  chercherez  en  vain  i»  dé- 
couvrir lecâncei  aux  LiuLl  pattes:  il  s'est  plo«{jti 
dans  U'â  nier§  du  «luclmnl.  Voici  les  Wûiûes. 
Dfiît  lorr^'uia  de  pluie,  lonibani  du  noir  séjour 
dcanuafies,  l'annoncentlelever de ia  Lyre; qua- 
tre jours  après,  viennent  les  A{pûa  les  :  on  sacrifie 
:i  Janus.Ct'^t  de  lot  sans  dauie que  celle  fiilc  a 
rtîÇM  son  110*11.  uitnialre  dea  iMittls,  qui  immoler 
h  vktime  olïerle  aux  dieux; lorsque,  relevaal 
les  vêtements,  tu  l'appréies  à  rougir  d'unsanff 
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fumantle  couteau  sacré.  ■  Frappcrai-je?  i  {liî 

dis-tu;  etlufrappcsseuIemi'ntquaDd  l'ordr^wl 

doiiDé.  D'autres ,  rccndfqtiant  que  U  vïr-iinK! 

ne  se  présente  pas  spuntânénient,  oiaU  qu'on 

la  conduit  h  ruutcl,  font  déiHver  ec  nom  d^ 

celte  action  mâcne;  d'autres  pensenl  que  1«h 

Agonales  s'appelaient  a^mal^s  chntx  nos  p^nsJ 

et  retranchent  une  lettre  dans  le  moi;  enfin, 

a^^ouia  n 'exprimerait-il  pas  U  fr^ycor  [Mjtfà 

saisit  ranimai,  quand,  à  travers  l'eau  deï  )^-- 

sin&f  il  voit  briller  le  (év  qui  va  lui  dotuiT  U 

mon?  Selon  quelques-uns,  ce  joor  portnvlltj 

nom  (Trec  des  jeux  .luiqucU  su  livraient 

ancâir^.  Troupeau ,  dans  le  vieui  lan|pfp,j 

se  disait  nflfunia,  et  je  ne  itrconnais  pour  mt 

quecettederuière  etymoloj;(e.  Cequi  o'«l  j« , 

moins  certain,  c'est  que  le  roi  des  KamËcniMl 

immoler  auxdiêux,  non  la  brebis  à  la  luiff] 

épaisse,  mais  le  bélier,  sou  époux;  Tanin»!  i«] 

tombe  sous  une  main  vitriorieuses'appplirnr 

time,  eiAoïliêquaud  une  a^ces^oûhutûU^kiti 

d'ëtrç  repoussée.  Jadis,  avec  un  peudsii*-] 

mentet  quelques  grainsd'un  sel  brl[lriiii«t| 

rhomme^  couciliail  labienveitlanûedesdiot] 

Un  vaiswau  êtranj^er  n'avait  pas  rncorel 

versé  les  mers  pour  nous  apporter  Im 

de  la  iityrriie;  TKuphr^ite  ne  nans  avait  |)tfl 

core  envoyé  l'encens,  m  l'Inde  la  fJanltda) 

tus  (15);:  on  ne  cofiuafs.>tnJt  psts  le  Kifran  i 

rdaineiils  empourpres:  on  ne  voyait fniuri 

les  autels  que  l'herbe  «tbine  et  le  laamr< 


Fclim  nniiDOs,  qulLiii  Ittte  eo^no^cpre  priinLi , 

liKiim  Jaiiios  bu|icraN  jCânditrv  ^iira  tuil  I 
Crcdiliile  fit  illoi  \>onlrr  vitiisc|iK'  loeisulue 

AlLids  tiULlianis  «i&>eruiGB*i  r^pUl. 
^(lll  Vcciiis  fl  viauin  bul>liiiiifl  p«clor«  fregit , 

OCliniiiiiïe  Wi,  niililla;re  laLor  ; 
ÎSrc  Ipvh  aiiilijliw,  (it-rrusai^ue  |]]ûriiii  TucOj 

Mflljiioniinv*  faines  solUcîUvjl  u^nm. 
Ai]iiioTcr<!  ûKiilÎ!  JiulfliilH  aillera  U-rriSj, 

jElheraqM  inËfluio  6iij»iiosuero  suit. 
SiflpE'liiltjr  ca.'luiii  :  non,  ul  Terat  UuaD  Olifmpus, 

Sumina^uu  lMiji(;us  ji<lera  tanjjat  Apex. 
Nos  qqDi|ur  Eub  JuciliuE  cxlum  iLicLabimur  iLlit, 

P»nci[IUS(|^kfl  lUOB  Jtl^tala  SÏ{;iiA  JÎM. 
EniiO  tibi  n<i'(  Bileril  vi^nliini  tertiii  Koatif 

SjjarsacjuR  cŒliiH  rore  maiIsLit  buniui  : 
Otli|H'iJiE  frustra  <]uxruiilur  bracliia  Gaxicri  ; 

Pra>d«p-i  occiduas  ilU  iiibiflt  aquas. 
InstITEHINT  ^auDD  :  mU»  tibi  pubilui  4lrii 

SJ|;OA<lBbualÏBibT«t ,  EiariQOitf  Lj'ra. 
QUATCOnadJc  Jies  JupLiieiordine  ^ooi»; 

JaniiJ  Âgnnalî  \ar-e  piaudut  erit. 
Nwijuii  E-Hr  fait*  iiu<-dnctm  MUM  miniittr  , 


l      Uostia  oibIlUIïub  qiio  fiFriente  cadîl  ; 
Qilî  CâLdo  eItI^^Loâ  tîilclurus  Bnngtiine  CQllr<4 , 

ScDljier,  AjjDQeî  mgas;  npc,  nisi  jussus.  açil- 
Pars,  quia  DOtLtpnianl  pe^ud#t,  sM  agaiittii-iiVïAi 

Noinen  Agonaleni  crédit  bibrre  di«iii. 
Van  pulat  IiM  Eeslum  priscii  Agnalii  djfLnm  ; 

Van  lit  ut  prnprjo  lilera  demla  loco. 
An  ,  luia  jirjEvisos  in  sqiia  limel  lifwtiï  cultm*! 

A  p4>c«rls  lui  eal  ittii  notata  mvlq^ 
P^rs  «llaiTij  Ëcri  riolLlb  icLïte  pnornm 

Naiiiiua  de  \\idis  tirai*  LuIiiM  diem. 
Elpccui  aïkliqQUf  dicfkat  Agtûnia  sennn  ; 

Venque  judicin  est  uUiou  r^asa  mro. 
Gl<]ii&  eu  iiunetetlM  «>t^  lu  res  {lUearr  Hfnni 

NuiTiioa  luigfrffi'eoiijugH  débet  oris. 
Virlinia,  qoe  dextn  «ddil  liclriop^  t«itDP- 

lIcwUbuïBinotie  boftin  nûmea  biUt. 
Àate,  Dcoi  bomicii  quod  cttDAÎliaKTdeKt, 

Far  pral,  vl  pun  lucida  mica  uli>. 
Nondum  pertalrni  Ijcrriiiitat  fdrtife  nTrrW 

A>:tB  p«r  oquoreat  hospita  aainaqu». 
TurA  neç  Euphratn,  ncc  mitant  lodii  rattaB) 

rjpr  furmU  rubrî  cogniU  Qlt  crod. 


LES  FASTES. 


54.0 


(brûlant.  Il  était  riche  celui  qui  poa- 
ifler  quelqnes  viuleties  aux  fleurs  des 
s  en  couronne  ;  el  le  fer  qui  ou- 
oaot  les  flancs  da  taureau  éuit  alors 
i  Jans  lea  sacrifices.  Cérès,  la  prc- 
1  couler  avec  plaisir  le  sasf;  de  la 
justement  punie  de  mort  pour 
it,  dans  leur  (îerme,  les  trt^sors  de  la 
déesse,  au  retour  du  printemps, 
I  l)ête  aux  rudos  soies  délerrani  la  se- 
Bnflte  déjà  d'un  suc  laiteux;  la  ven- 
ait suivi  iecriroe-Ce  terrible  exemple 
•il  pas  l'apprendre,  ù  bouc,  à  res- 
sarmcDis?  Quelqu'un  l'aperçoit  mor- 
tes dents  ta  vl^ne,  et  rindt{;n.itlonlni 
a  paroles  :  «  !{ouc,  lu  as  rouQé  la  vi- 
elle ne  laissera  pas  de  produire  nne 
li  te  sera  v<.'rsèe  sur  les  cornes  au 
euiels!  >  La  nicuace  s'accomplit,  et 
I  du  bouc  sont  arrosées  de  vin  avant 
te  l'immole,  0  Baccliu^,  en  expiation 
eotat.  Ainsi,  le  bouc  et  la  truie  por- 
Mne  de  leur  crime;  mais  le  bœuf, 
fait?  et  vous  paisibles  brebis?  Arîs- 
|ïl;  il  avait  vu  ses  abeilles  périr  jus- 
oièrc,  et  les  rayons  rester  inachevés 
li«  déserta;  sa  mère,  nymphe  des 
ail  de  le  consoler  dans  sa  douleur, 
renl  les  dernières  paroles  qu'elle  lui 
Sèchetes  larmes, 6  mon  fils  !  Piotée 
ce  que  tu  regrettes,  et  celle  perte 


qui  l'afflige,  il  saura  (a  réparer;  mais  pour 
qu'il  ne  se  joue  pas  de  les  efforts  rn  clianf^faoC 
de  fifjure,  aiiactietbrtonient  ses  deux  mains,  i 
Le  jeune  homme  arrive  jusqu'au  devin,  et,  tan- 
dis que  te  vieil  liabiianl  des  ondes  .s'abandonne 
au  sommeil,  ses  bras  sont  encltaînès.  D'abord 
il  appelle  son  art  à  son  secours  :  il  essaie  de 
viogi  métamorphoses;  enfin,  dompté  par  les 
liens  qui  Je  retiennent,  il  reparaît  sous  sa  pre- 
mière forme,  et  secouant  sa  \ùie  humide,  5a 
barbe  azurée  ;  «  Tu  veux  savoir,  dit-il,  comment 
tes  abeilles  te  seront  i-etxbies  :  immole  un  tau- 
reau ,  couvre  son  corps  de  Ici  re,  et  ce  que  tu 
demandes,  ce  taureau  le  le  donnera.  >  Le  ber- 
per  obéil;  bieniùi  de  nonteaux  essaims  s'é- 
rhappenl.eu  bourdonnant,  deseoirailles  putré- 
fiées de  la  victime  :  une  seule  mort  a  enfanté 
mille  vies. 

Pour  la  brebis,  un  arrêt  fatal  la  condamne  : 
elle  a  osé  brouter  la  verveim;  qu'une  vieille 
avait  coutume  de  cueilhr  pour  lus  divinités  rus< 
tiques.  Que)  animal  pourra  se  croire  en  sùrcld 
si  la  brebis  qui  nous  donne  la  laine,  M  le  hœuf 
qui  lalwuro  'a  lerre,  doivent  aller  au  lemple  re- 
cevoir le  coup  mortel?  Le  Perse  immole  un 
cheval  au  radieux  llypérion  (U);eedieu  ra- 
pide ne  voudrait  pas  d'une  vi<:lime  n  la  marche 
tardive.  I^1  biclic,  tjui  l'ut  uiie  fui'»  oiTerle  à 
Diane  à  la  plate  dnne  jeune  fdle,  lombe  main- 
tenant eoiore,  quoiqu'il  n'y  ait  plus  déjeune 
bile  à  sauver.  J'ai  vu  Jes  Sapéens  (to)  et  les 


lpV»w,  berkû  eoulcoU  Sabioit, 
tignù  Uunit  ailtut«  cono, 
L  b«tii  firati  de  Uore  coroûi 
It  ? iolat  addxre,  dimcrat. 

fc  apeiit  {>n-cuMi  r'a<*n  lauri , 
utiHiu  coller  lulH-bal  opui. 
•vidw  f^STiu  ol  ■Bn|;uiar  |)or0, 
tmeril)  csde  D'Kcnlit  o|>fs. 
ire  aoro  tetima  ladtrolni  toixij  , 

■oomperîlnrviuit. 
pmiuj  ei«in|iIo  lerrîlui  tmjtts 
■aaltfliiiuiur,  ca|N;r. 
IDI  alt^nu  JcbIm  io  tilvprrracalriu, 
Lljàla  dicta  doloM  drilil  : 
S  TÎton  :  UiM»  Iiiar  <]uum  italiii  ad  anm  , 

1  vpirgi  coniai  ponit ,  crit. 
Iinjuiliir:  Doss  libi  dcdittit  bnalif 
■sETiUDoiruiia,  Ban-W,  iiiero. 
ruit  :  iHicuil  quoifur  culpa  caprlltis 
I  quid  placidir  comnieruiiitia  otc»  ? 
rot,  i|uod  ape«  cttm  stirpe  necilai 
IGdtplo»  dcsiiluietc  faioa. 

nîfiii  (Titre  solola  doIcTtti'iii  , 


gmi 


irgrc 


Addidîl  liscdiitit  ullîftia  Tifb*  luïa  : 
Siite,  puer,  liier)ma»  :  frnteu»  lu.n  itatnea  («Tittil  j 

Quoqiu  ruDilo  repam ,  i|UDn  pm^rc  ^  ddbit, 
Decipiol  ne  te  renia  tamen  ille  ligurii  j 

Impediaiit  gcininas  TJacuU  limia  inaoua. 
Penenit  ad  ralem  jurcDia  :  rcioluti'iiie  loriiDa  . 

Animal  «iiuorei  bracliit  capta  teiiii. 
ILIr  lua  faririii  Iraniloriiiit  adullcrsl  aile; 

IMuKiIuiiiiiliisviticlia  îuimiaieaiWd  redit: 
Craque  c-a.>rulra  lulleuamraiilia  barba, 

Qua ,  diiil ,  rrjurM  arCit ,  rrquiria ,  apr*  t 
Ulirur  mactalî  coqia&  tellure  juieuri . 

fluod  jielifi  a  nubîf,  obnilUi  îlle  Jabil. 
Joua  farit  pattor  :  (orreut  examina  jmtii 

Du  boTe  :  mille  aiximas  una  ucrab  dédit. 
Poai-il  otem  Tatum  :  verbtriui  imprutia  (arusil , 

Oiias  pi»  Dis  rtirii  ferre  tolebat  anus. 
Qiiid  ttiti  lUfjerett ,  aaiiitniti  quum  poiut  iil  ans 

l.auii^rTim<{u«  p«cui,  rurirolw({iiii  Ivm'f 
Plaratcqtio  Perfta  radiiaHfpcricat  cimliiMi , 

Me  detur  céleri  victima  (arOa  Deo. 
niinil  scitielcsl  Iripiri  pro  %ir){iue<(ru  L>uiHa>, 

^llnl■  i|i|i>iptp|>ro  tiuWa  viiljiiircfr**  >'A<lit.  îî^ 
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penpIaJes  qui  habitenl  au  milion  des  ïtf^iQfs 
(le  rilémus,  jeter  les  enti  ailles  des  chiens  sur 
l'autel  de  la  triple  Hécate.  On  sacriBe  l'àne  au 
(jardien  sévère  des  campagnes;  pourquoi? 
L'histoire  en  est  un  peu  licencieuse;  mais  c'est 
du  dieu  Priape  qu'il  s'agit. 

I.a  Grèce  célébrait  la  fête  du  dieu  couronné 
de  lierre ,  que  ramène  l'hiver  tous  les  trois  ans  ; 
les  dieux  amis  de  Bacchus  s'y  éuient  rendus, 
avec  tous  les  dieux  amis  de  la  joie,  les  Pans, 
la  troupe  lascive  des  Satyres,  les  nymphes  qui 
habitent  les  fleuves  et  les  campagnes  soliuires, 
et  le  vieux  Silène,  lourdement  assis  sur  son 
anequi  ploie,  et  le  dieu  peint  en  rouge,  dont 
les  nudités  épouvantent  les  limides  oiseaux. 
Les  ombragesd'unefbrétprétaient  un  nouveau 
charme  au  festin;  des  lits  degazon  avaient  reçu 
les  convives,  rt  chacun  d'eux  s'était  couronné 
de  feuillage.  Bacchus  fournissait  le  vin;  près 
de  là  coutuit  un  ruisseau;  mais  les  buveurs 
usaient  sobrement  de  ses  ondes.  Les  naïades 
étaient  debout;  les  unes  laissaient  flotter  libre- 
ment leur  chevelure,  les  autres,  d'une  main  sa- 
vante, l'avaient  disposée  avec  art  autour  de 
leur  front.  Celle-ci,  pour  servir  les  convives, 
a  relevé  su  tunique  au-dessus  du  genou;  celle-là 
écarte  les  voilts  qui  cachaient  son  sein  ;  l'une 
découvre  son  épaule,  l'autre  traîne  sur  les  ga- 
zons son  vêlement  qui  s'»'St  détaché;  aucun 
lien  n'enclialne  leurs  pieds  délicats.  C'est  ainsi 
({u'elles  embrasent  des  plus  doux  feux  le  cœur 


desSatyre^.  Quelques-uoes  s'atiaqaeitt 
dont  les  tempes  sont  ornées  d'un  raiu 
pin; d'autres  viennent  réveiller  en  toile 
ianis  désirs,  A  Silène;  rien  chez  loi  n'a 
éteindre  encore,  et  lu  ne  veux  pas  vieilli 
les  larcins  de  Tamour.  Mais.le  rubicond  F 
l'ornement  et  la  défense  d«  nos  jardins, 
tant  de  béantes,  ne  voit  que  la  beauté  de 
il  la  convoite,  il  l'appelle  de  ses  vœux 
elle  seule  il  soupire;  mille  gestes,  mille 
vemenls  de  tète  expriment  son  ardeur 
tienie  ;  mats  les  belles  sont  orgueilleos 
fierté  suit  la  beauté,  et  Lotis  laisse  aw 
son  dédain  pour  cet  amant  ridieule.  L 
vient;  vaincus  par  l'ivresse,  le»  dieux  «on 
dus  çà  et  li,  et  s'abandonnent  au  soi 
Fatignéede  ses  jeux  folâtres,  Lotis  repos 
cari  sur  l'Iierbe  touffue,  sous  un  bosqw 
rables.  Pria|«  se  lève,  et  retenant  son  • 
et  de  son  pied  effleurant  i  peine  la  terre, 
vance  doucement  «t  sans  bruit.  Arrivé  i 
retraite  où  don  la  belle  nymphe,  il  vo 
ne  pas  respirer,  de  peur  que  son  halan 
réveille.  Déjà  il  se  balance  près  d'tlle;  i 
cbe  à  son  lit  de  gazon,  et  cependant  eUc 
profondément  assoupie.  Transporté  dé"] 
soulève  le  voile  qui  couvre  les  pieds  de 
et,  au  moment  où  une  route  charmante 
condnlreau  terme  de  ses  voeu  x,ô  contre- 
fatal  !  on  entend  braire  soudain  la  raui^ue 
turede  Silène.  I^a  nymphe  efl'rayéesi 


Kila  caniiin  viJi  Triviee  libare  St[M*os , 

lîl  (|uiriiiii<|uc  liias  ac«ilit,  ilicme]  nirn. 
Cnditur  et  rifjiilo  Cuslodi  ruri*  aspllus. 

Causa  ]iuJ('iiiiB  quidem  eit,  hiiie  tanicn  a|i(a  Deo. 
Fcsla  l'orymbifcri  relcbrohas,  Grœria,  Bacciii, 
#    Torlia  t|u.'c  solito  trmjiure  bruina  ntert. 
Dl  iitioi|iic  cultures  in  idctn  Trnrre  Lyœi , 

LL<|uicuni<|ueiori  non  alicnua  erat  : 
Panes,  el  in  Vciierein  Salyntniin  jiruna  jurmli», 

Qno-cjuc  rofunt  arnnes  soUijoe  rura  ,  l)cic. 
Vencral  tri  senior  paiido  Silcnus  aullo , 

Qinipir  hiIto  ]>avidas  inguine  tcrret  arn. 
Dulcia  cjui  <li|;niiin  neinus  îo  ronvÎTia  dscIï  , 

(irainine  vc>lilts  acrubuerc  torii. 
Yina  dabal  Liber  :  luleral  lîbi  qiiisque  coronani  : 

MiEcciiiIas  parce  rivus  agebal  aqua*. 
Maidos  effusis  eliie  tine  jiectiois  tisu  , 

Para  adorant  |>osilis  arte  manuque  comi*. 
lila  super  Buras  luniram  collecta  ininislrat: 

Altora  (lissulo  pectus  aperta  sinii. 
KxKt'ril  ba;c  liuineruin  :  veslem  Iraliit  illa  per  h'-rbas  j 

liii]>e<linnt  teueros  vincula  nulla  |M>dps  : 
lliuc  al'  ^ndia  milia  prirbcnt  j 


Pan  libi ,  qui  ptoo  tempon  ona  grrti  :, 
Te  quoque ,  iaeutinct«  Sii«ie  libidioii,  uniDt; 

Mequitia  est  qu«  te  ooo  siait  «kc  spnem. 
At  ruber,  bortorum  decna  et  loleli,  Priapn 

Omnibua  es  illis  Lotide  captas  erat. 
Ilanc  cupit,  banc  opiat  ;  aoU  i>uf>pirat  in  ilU  ; 

Signnque  dat  nutu,  sollicital<]ue  nnlia. 
Pastufi  ine»l  puirhria,  lequilurquu  suprri>u  formn 

Irrisum  vultu  detpieît  illa  ano. 
Noi  erat  :  et,  vino  aoniouin  fMÎente,  jarebant 

Corpora,  diTeraii  TÎcta  iopore  lucit. 
Lotis  in  berbo»,  subiccmis  ultimi  nmia, 

Sicut  erat  luiu  feasa.  quierit  huiuo. 
Surgitamaiu;  aDimamqae  teams,  reaUgii  fartai 

Snipeaio  digitia-Cert  lacitara»  gradu. 
(Jl  tetigit  nmBtecrwta  cabîlia  N^mpliB 

IpsB  aui  flataBnetoDetaura,caTeU 
El  jam  liailima  corpus  librabat  in  farrba  : 

Illa  tainra  tnulli  pleaa  soporii  ertt. 
Gaudet;  et,  a  pedibui  trarto  Tclamine.  to(j 

Ad  lua  fclici  rœperst  ire  rîa. 
Eccp  rudens  raueo  Silrnî  reclor  asdlut 

IntcmpeslirosrdidittHV  scoDa. 


Ï.ICS  FASTES. 


Sol 


dieu,  er,  en  fuyaot,  elle 
ntfr  la  fort"!  rîe  ses  cris,  tandis  que  la 
drant  la  lioole  de  Priape,  l<?  tiviH  h  la 
tous,  encurc  loul  annc  pour  les  lutu-s 
Dr.  L'âne  pa\a  dt;  t>9.  vie  le  cri  qu'il 
mué,  et  c'c&t,  depuis  eclleavcnliin?,  la 
la  plu:9  agrèaLtf;  an  dieu  de  t'ilelles- 

un  temps  an^si  06  l'on  vous  épar{piail, 
e  ramille  des  oispnux  ,  hôtes  des  buis , 
rit  s  c.inipa|,'T)rs!  Voos  construisez  vos 
18  rf!cb.iufl('z  SOU.S  vos  ailes  le  fruit  dn 
lurs,  et  de  faciles  méloilics  s'échappent 
tMÎers  sonores  ;  mais  c'est  en  vain  :  vos 
Mimes  vous  aceuspnl.  Les  dieux  vous 
>CODDés  de  divulguer  leurs  desseins,  et 

pas  sans  fondemeni  :  n'approchez- 
(  des  dieux?  le  vol  et  le  {;a7/>ui[!pinpnl 
ox  ne  rendent-ils  pas  d' in  failli  hlos  ora- 
^  pourquoi,  Ifinjjiempa  respecU's, 
Itii  venir  au^si  votre  jour  fatal,  et  les 
I  sont  ven([és  de  vos  révélations  indis- 
La  btaaclie  colombe ,  séparée  de  son 
èle,  expire  dans  les  feux  d'un  ardent 

et,  après  avoir  sauvé  le  Cspitoje,  il 
I  l'oie  périsse  pour  que  son  foie  déli- 
os  soit  o'fert,6fîlle  d'Inaclius  (Ifi).  On 
de  nuit,  i  la  déesse  de  la  nuit,  rolseau 
e  éclalanti;,  dont  lo  chant  niaiinal  luxe 
rdn  soli-tl.  Cependant,  voici  que  le  si- 


fine  brillaut  du  dauphin  se  lève  au  dessus  des 
(lois,  et  sort  de  l'Oixan,  sa  patrie;  le  lende- 
main (17),  l'hiver  se  trouve  partagé  en  deux 
moliiés  égales  :  l'une  vient  de  tinir^  l'autre  com- 
mence. Un  jour  encore,  et  r<pûuse de  Titlion, 
quittant  la  couche  nuptiale,  verra  rendre  de 
solennels  lionima[;es  a  la  nymphe  arcadien- 
ne  (18).  C'est  h  pareille  époque,  6  sœur  de 
Turnus  (19),  qu'im  temple  te  fut  élevé  lj  oti  le 
champ  de  Mars  est  arrosé  par  l'eau  ticrgr,  yui 
médira  l"orif;ined«ceculie<*t  ses  rites  divers? 
Qui{;ouvernera  mes  voiles  sur  relie  vaste  mer? 
Instruis-moi,  Carmcntâ.  loi  dont  le  uom  est  t-m- 
prunté  au  laniiatje  même  de  la  poésie;  viens  à 
mon  aide,  alin  qu'il  ne  se  mêle  point  d'erreurs 
à  ce  récit  de  la  féie.  Créée  avant  la  hine,  s'il  faut 
en  croire  ce  qu'elle  dit  de  son  ori^jine,  l'Aica- 
dietireson  nom  du  ^rand  Arcas  (20).  IJi  véuul 
Évandre,  ilhislre  par  son  double  san^;.  plus  il- 
lustre par  celui  d'un«  mèi-e  réputée  divine.  Dès 
qu'elleavaii  reçudaossoncœurla  flunimecélcs' 
le,  sa  bouche  véridique  exhalait  des  vers  pleins 
delà  divinité.  Elleavait  annoncé  àson  fitstiuede 
gninds  chanfrements  les  menaçaient  tous  deux, 
outre  beaucoup  d'autres  predictiuns  que  le 
lempsa  justitiees.  Le  jeune  prince,  fugitif  avec 
sa  mère  trop  Bdéle  en  tous  ses  oracles,  quittait 
l'Arcadie  cl  tes  lares  de  [>arrh:isius.  Carnicnla 
le  \uyaiil  pleurer:  c  Sèche  les  larmes,  lui  dit- 
elle  ;  d  te  faut  supporter  celte  fortune  eu  bom* 


vt  fujjirni  rODciUl  omnp  nriiii». 

JiKarna  Diinium  ifiiO(|ue  parle  |tanilui, 

u  ftd  luav  lumina  rtiui  ml. 

lit  powti  idclor  clamorii  :  rt  hinr  rat 

uliifiiTvkliRM  fp-ati  Uhi. 

rralitaTFi,  tolilia  nirii, 

im  nliis ,  inaociiiimqtif  f;rDaf  ; 

lanidut ,  ({ua  plnnirs  an  tottlii , 

i  ddlcra  rdil»  on  rnodot. 

itU  ju**al  ■  rpita  lîufruc  crinHn  habetii , 

MiUttl  meuln  tm  aporirc  iiiai. 

I  id  Cilmin  ;  luin ,  Du  ul  praiîrna  (|itiri]uc, 

Huu  WTM ,  aune  datis  are  polu, 

Btumim  |>rolM .  tum  i]eini|tic  utsa  ni  : 

itUfDP  Dkx  indin'i  nia  suî. 

!  «10  miijiiT  alnlurta  minto 

in  eslidif  ilba  Colomba  Toua: 

H  junul  t^pitfllin  ,  rjuo  mîniii  anvr 

■r  m  lancrj  ,  InaeJti  laiila ,  (um. 

\  ?tMti  cristaluf  firdiluralM  , 

rpidum  vi^li  proTOcal  ore  dî^m. 

tptitu  claimo  tupcr  a>^upra  ridai 


Tollitur,ct  patriimtrrilnra  radia. 
PusTETi  1  lui  birinem  mfdio  dncrjunnc lijpul, 

yE^iuaquf  pneterile,  finie  auprrabîl ,  trit. 
PRMXIïfA  prwpûiet  Titliona  iiiipto  reliclo, 

Arcadiicaoruni  pniiliScule  Ucv. 
Te  <]iii>i{ue  lus  cadri»  ,  Turni  aoror  ,  irde  raorpil; 

llic  ubi  Virginea  campus  obitur  arjua. 
l'ndr  p>i)lam  caumi  boruui  iDoremtiue  ucroniiu  T 

Dinifat  in  medio  quit  m»  f  eU  frclo? 
IpM  tnonc  ,  <^ua>  Donien  bal*?'  a  canitioe  durliiiii , 

Pr»(KMi(™iuo  faïp  ,  Dp  luu«  rrrrl  tionoi, 
Oi  la  prinr  Ltiiia  ,  dp  *r  ai  rrrditur  tpn  , 

A  iiia|;uo  bellu»  Arrddc  nomrii  liabtrt. 
ilic  fuit  Evander  ;  qiiî ,  ijuamijuaiii  cj^rus  uln)(|uc , 

Kubilior  Mcrav  tabguine  raatrii  rnl. 
û»apaiaiul(clii(rioianiinocaooaptntigae>, 

Orc  ddbaUerom-fniQt  plena  Drj. 
Dltcrat  b«c,  luloiiiotna  iu»lare  ïil>i<|ue, 

Mijltaqup  prwterfs  ,  Irmporr  nacJa  fidrin. 
Ntiii  jiiTpni»,  vcra  niinîiiin  cuiii  niatr^  fugalu* , 

l>t'M>rit  Arr-idum  ,  raiTl)*Hiumi]uo  lamii. 
Cui  genitrtt  (Imli ,  Fortucia  vîi-ililrr,  tU'|uil, 

Siite  ,  pnrr,  larrjtnaa  .  i*tj  trirodi  tif>i  eil- 
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OM.  Les  deslÎDS  le  voulaient  aiasi  ;  la  fuite 
n*c»l  poini  la  faute;  cite  est  l'œuvre  d'un  dieu. 
C'ealecdieu  oITensé  qui  l'exile  de  la  ville;  lu 
n'expies  pas  uu  cHow,  mais  la  colère  d'one  divj- 
nicë.  Kst-ce  donc  peu  de  i:bo)»e  que  d'eue 
innocefll  dans  de  »i  grands  malheurs?  Cliaque 
mortel ,  s<-lun  l'éiat  de  saconbciencp ,  cani^oil  au 
loiiddesooutmr  des  espérances  ou  deâcramif» 
conformes  i  ses  allions.  Ne  le  plains  p.\s 
mon  lils,  comme  si  tu  étais  le  preniit-r  ai- 
U'int  par  de  tels  revers.  Celte  teoipiUe  a  eo- 
(jlouli  pins  d'un  grand  liomme.  Ain^  Cad- 
inus,  chassé  des  rivages  de  l'vT,  s'arrêta  dans 
l'Aonie  (âl),  sur  une  lerre  d'e\il;  ainsi  T\- 
déi  i^A),  aiii!ii  Jason,  le  héros  île  !*.igase  (!23i, 
et  tant  d'aulre.s  qu'il  sérail  irop  Ion;;  de  rappe- 
ler. Pmir  I  hoiiuiie  courageux  .  la  pairie,  c'est 
Tunivers ,  comme ,  pour  In  polison  ,  lei  eaux , 
comme,  puur  l'oist^au,  luiiU-  Puitmilue  des  airs. 
Les  lempôtes  ne  grondent  [us  pt^ndunl  l'anuiie 
entière  ;  crois-moi ,  tu  verras  encore  de  l>eaitx 
jours.  *  Évandi*c  est  raniincl  [ur  ce  discours; 
AOD  navire  fend  les  ondes  et  arrive  vers  la  terre 
d'IK-Apérie.  Déjà,  docile  aux  divins  con.seils  de 
CarmeiBta,  il  s'eiaii  dirif'é  vi-rs  l'i-mbouLliure 
du  Tibre,  et  remuniait  le  tit-uve  luscân.  1^ 
oymphcdecûuvreceiieparliedurivajîeuùi'éira- 
dent  les  marais  de  't'érenie  (âV'.et  \vs  caliancs 
&emc««çà  et  là  dans  ces  lieux  Militaires;  ei  sou- 
dain, s'avan^-aui  vers  la  poui>e,  lu  chevelure  en 


Bit  «rat  in  FaUi  :  nec  l«  tua  <iul|»i  fuit^vit , 

Sti  Drti*;  oiïvpio  |)uiiu«  u  url«  Ltr-n. 
Mon  uiprilî  patiini  pulrria  ,  mhI  tuiiitiuiH  iriHii  t 

Eit  ali<]tiiJ  mAijai*  crtiii«o  atii-iv  iiiilia. 
Cooac»  ntfot  ut  rui<{u<  lUi  Ckl ,  iU  ruii.-i(i!l  iuLh 

PccLara  pio  bclo  B|jciii([itf  in«>tiiiiii|uc  mi». 
rU«  UmcD  ul  |)riitiui  moire  niaU  ulu  puMiift, 

Obniil  iiiQvalM  iiU  [iriiu>lla  rir»*. 
Pauna  iJeiii ,  Tjriù  iiui  4ynnilam  |i(il«u  ait  orta, 

Cadiiiua,  iu  AottiacMiitiliti-tiul  Uuiiiu  : 
PaaiM  itlcui  Tfdvui,  at  idein  t'agntiBut  U«i>ti , 

Eti|UM  |»ncterfa  \oaç»  rcfcrrc  iiiora  nt. 
Ohm  •olutii  forli  psUia  «l  ;  ut  |iis^iliiu  it>(]ut>r  ; 

Ct  lalucri ,  vai:ut>  (juiJ<{Uid  in  orbe  )>atrl. 
Nec  fera  lenijteiUi  tolo  (aiu«u  Lorr«t  m  auuo  : 

Et  libi ,  cccdo  mibi ,  t«uiiM>ra  om»  cfuaL 
Voriliua  Btftuder  firmaU  nentt  (unutit , 

NaTe  aecat  fluctua ,  IlespcriaiiiiiK  ttoeL 
JasMfiic  ratnn  docla  monitu  Cariiiculi»  iii  unociu 

Eyerat ,  «t  TukcJa  obviu»  ibul  a'|uû. 
Fluiiilnia  illa  Utus,  cuisuiil  vaJa  juiirUTcrriUi, 

Adipicit  ;  et  tf»nn  jicr  luca  miU  Ciiuu. 
lit^ue  eratj  imniiui*  |iu|*{>iiii  alrtit  «ul«  npillti  ; 


DE. 

(lésordre.^es  yeux  égares,  die  a  saisi  b  i 
pilote  ;  puis,  les  bris  tendus  Tfifs  h  rhtt 
trois  fois,  daus  sou  ddire,  elle  ftvppe  l 
le  pbncher  de  sapin,  et  à  peioe  si  b  m 
vaodre  e:a  assez  furie  pour  b  retenir 
lienie  qu'elle  est  de  s'claoof  r  k  tt^rre  :  t 
s'ecrie-i-elle,dieuxdpces  bonis  désirés 
contrées  qui  donnerez  de  noaveaax  < 
l'Ulyrtipe!  et  vous,  fleuves  et  foaunia 
sol  liospiialier,  nymphes  des  bois,  cbo! 
naïades,  saluil  Puissi<ins-nous.  ruoa  Ssi 
votis  avoir  aperçus  sous  de  favorablesM| 
fuikMnl  d'heureux  augures  arcottpft|1 
premiers  pas  sur  ces  rivages  !  Maïs  cst-i 
ces  collines  se  coumnoeronl  de  puiauoh 
railles,  et,  de  ce  coin  de  terre,  la  terrti 
recevra  sa  loi?  Oui.  l'empire  du  moa 
promis  à  ces  moni-igueit!  (^w  devine* ail 
haute  li>nun«.  à  l'asped  de  ors  lieux? 
vois  aborder  id  les  fils  de  Dardanus:  c'i 
lemuie  ejicore  qui  ta  donner  le  sif;b.-i 
veaux  combats.  O  mon  lilsl  ù  Palus', 
te  couvrirde  ces  funestes  armes?  Va,f«fl 
lu  dùis  mourir,  mais  luaurnsun  RobleTca 
Yaimue.  ô  Tniie.  tu  tiioiiiphes  cnnir*^ 
renalirusde  les  ruiner;  c'est  en  lumlÉii 
tu  feras  crmler  les  rnuparia  de  tes  csi 
I  lamme-s  victorieuses,  dcvoi-er.  li  Prrgal 
Neptune  ;  cet  amas  de  cendre»,  en  ilomîM 
moins  sur  tout  runiverii'^ÊoocappDrtm 


(^"DtlMIItlrllH'  IPADHtD  lun-»  M'Çrntia  il«*. 

tl  |>riKni)  iii  ilrilfain  Uitiir ua  sua  i>r»*hu  njMSK 

l'uii-a  nriu  MBo  lor|NKlr  IriU  tvril. 
ricvr  Jnn-l  wllmii  pni|«rent  in«i*lrrp  Itrrw , 

Vu  ett  Kitandri  Tiu(iie  rrUula  in«Bu. 
Vl'iue  i>ctiLi>ruin  ,  ditil,  uliHa  lorunim; 

Tui|iic  Dftxot  cA-lo  Inra  •Utiiri  t>«M, 
riuiinu*i|u«  ri  b>ule«  ,  quiltut  utilut  koifili 

El  nrraoniin  Nvin^liv.  ?laiBiluitH|tic  dmi 
EdU'  Uuuri  aviliitii  trtt  niiliM|ne  niitit>iu«  • 

lliiwijne  f'-lin  UrU  aîL  ÎkIii  pnl«. 
rnllur?  au  lii  lïfttl  in^ada  utœoia  culkiT 

Juraquc  ab  bac  U-rra  CKtco  itiTa  p«M  ! 
AlotililHik  bit  oliui  U)[us  pittinilLliir  »rkt«. 

Qiiis  Utiluiii  Eali  cr«dat  LaiicT<>  tncuui  1 
Cl  jaiii  Danlaniv  tan^val  bec  ltti>ra  pisua 

Uici|ti(M|ue  cauH  ito«i  fvuiuu  .Maitit  'iH. 
(Jaic  iirfKx,  Palla,  Cuoeil*  qiiiti  iidui»*niwt 

Indue  :  Doiifauuuli  iiudiMUHuatna. 
Vk-U  lanirn  vinna,  «icrB«^a«  Tmja  nmfi 

(J]<rurl  bmliln  i*ta  mina  ilntiiM. 
l'rilr  ïirlrirr»  >F|i(ua(a  l'cT^aaia  tlimvi*' : 

Nmiii  minui  liir  U>la  rai  «IUm-  mU  atat 


LbS  KAbîtS. 


ftcboses  sicrees,  et  son  père,  objn  non 
jçré.UVesia,  ouvre  iod  sanciuiircaux 
jllioD.  Le  temps  \iendra  où  la  môme 
pliera  sur  vous  et  sur  le  monde  :  un 
I  votre  pofllife.  Aux  Césars  appariicn- 
dc  garder  ta  patrie;  c'est  à  cette  fa- 
le  ciel  confie  les  rênes  de  l'empire. 
lie  pelit-fils  d'un  dieu (^>) soutiendra, 
rcrus,  avec  une  force  toute  divine, 
de  rht^ritagc  paternel.  Les  honneurs 
étemel  nie  seront  décernés,  el  Au- 
|ia  ira  s'asseoir  au  milieu  des  Labiiauis 
|bpe. 

PDia  était  arrivée  aux  événements  de 
|B»  et  soudain  sa  voix  prophétique  s'ar- 
[boq  vaisseau,  l'exilé  s'élança  sur  le  si^l 
ifi.  L'Italie  pour  exil  !  ù  malheur  dinne 

L  . 

Délai,  une  ville  naissante  s'élève;  et. 
■ni  n'ose  se  dire  plus  grand  quel'Ar- 
pans  les  montagnes  de  l'Ausonie  L'est 
(Ppr^  avoir  parcouru  la  icrre.  tt^  héros 
une  nuissueconduisit  sur  ces  bords 

enlevés  aux  pâturages  d'l'>yihie(!2(>). 

l'il  repose  sous  le  toit  hospitalier  d'É- 
troupt-.iu  erre  sans  gardit-o  au  mi- 
jifriteâ plaines.  Le  malin,  Hercule, t> son 
■npte  les  taureaux  :  deux  avaient  dis- 
tcherche  en  vain  quelques  trat^s  du 
i  ne  peut  en  découvrir.  Cacus  avait 


irjiné  les  animaux  ù  reculons  dans  son  anlre^ 
Cacus,  la  terreur  et  la  honte  des  forêts  del'A- 
veotin  ,  fléau  redouté  de  ses  voisins  et  dea 
étrangers.  Son  aspect  est  horrible;  son  coq>s, 
énorme  ;  sa  forre,  prodigieuse.  Vulcain  est  le 
père  de  ce  monstre.  Sa  demeure  est  une  caverne 
aux  profondeurs  immenses,  retirée  et  inacces- 
sible même  aux  béies  sauvages.  Au-dessua 
delapurlesont  suspendus  de^  bras  et  des  télés; 
çà  et  là  des  ossements  humains  bbnchisâent  la 
terre.  Oéjà,  renonçant  à  Tespoir  de  retrouver 
ce  qu'il  a  perdu,  le  fils  de  Jupiter  s'éloignait, 
lorsi|u'un  rauque  mugissement  l'cclainr:  *  Je 
comprends  cette  voix,  s'éfrie-i-il,  et  guidé  par 
le  son  à  travers  Li  foréi,  il  arHve,  avide  de  ven- 
geance, à  l'antre  iniipie.  Cacus  en  avait  fermé 
l'entrée  par  un  fragment  de  montagne  qu'au- 
raient'i  peine  remuédix  couples  de  iMïiilSi.  Her- 
cule le  soulève  de  cl-s  mêmes  épaules  sur  les- 
queltes  s'était  reposé  ledel,  et  la  lourde  masse 
cCdeâ  ses  efforts.  Une  fuis  arrachée,  elle  r<'Ule 
avec  un  fracas  horrible;  l'air  en  est  ébranlé,  la 
terre  s'affaisse  sous  le  coup  qui  l'a  frappée.  Ca- 
cus, furieux,  engage  la  lutte;  ses  armes  sont 
des  rochers  et  des  troncs  d'arbres.  Efforts  im- 
puissants !  trahi  par  son  bras,  Cacus  a  remurs 
à  l'art  paternel,  et  sa  bouche,  à  grand  biuii, 
lance  des  torrents  de  flamme.  A  chaque  bouf- 
fée, ou  dirait  que  c'est  Typhon  qui  respire,  ou 
qu'un  rapide  éclair  vient  de  partir  di-s  fuur- 


ftacH  Hcn ,  et  Mcn  tllera  itAlrrni , 

1  llîaeN  euîpe ,  Vnti ,  Drus. 

lit,  ^umn  n» orli«inqtiB  luolitur  iJ«iri , 

I  ifto  sacra  cn]«iil«  Dcn  ; 

kagukloi  pxlria  (uIcIb  inanrliil. 

|iin|>eptî  frcna  Irn^re  (ionium. 

Pj  Mlt»r]iM  Dcî ,  hut  i|i(e  rrcuiel, 

invlnti  mrala  piUrna  ffrel. 

^|)«rp«tuuulùii  ucrcbor  ia  aiis, 

^l»  noTam  Jnlia  namim  trit. 

ÎDoftnM  diclii  tleicandit  ïd  «nnni  j 

||ia  tneduH  praieii  Iin{;ua  «onoi. 

Jlfrewa*  Lali«  «letit  «i»ul  in  brrt»a. 

tailtura  cuî  lucti*  illr  Tuil  f 

pmgafuit  !  tbluiikl  iiDt.i  Ircla;  Hvcalti-r 

••  AtiMinii*  \rrjii(e  iniii«r  rral. 

||  illvic  f'rf  Uiri<las  apiiliral  hfTM 

p  langi  eiAti(>n>orbia  ifa.T. 

hnie  h'M^liuni  domiuMlTi^nra  ,  «a^aiitur 

^il«  bla  yvr  ana  buivr. 

|:  euunuiaomno  TirrnthiuB  1iok|pci 

ItTO  tannif  arnlit  al>ptsc  tint». 

N  lacîli  (|Uirn*ni  vnligia  furlj  : 

NatrtswCji-tn  îll  anlr«  few»^ 


Cairu),  AvcQtinœ  limnr  Bt(|iie  iafamia  (iU«, 

Nau  levé  Unilimii  boi|tiULu»quii  inalum. 
Dira  tiro  faciet^  Jtrtt  pro  n)r|(orc  :  corpui 

GranJir  ;  pattr  itionsiri  Uulubrr  liujui  «rat. 
Froquc  (li>[iiu  ,  longic  ipcltiiica  rmatibui  iii^jviM, 

Abdila,  vil  ijitis  inTmicnila  (erU. 
OrasU|icr  postes  nffixiitiur*  Itrnrliïa  |iri>dciil , 

S([ual («Jaque  hunianis  acoibut  albrt  biiinui. 
Scnala  iiialc  prie  Ixiuiii  Jovc  naliiMaliibjl  ; 

Mii(;iturii  rauui  fiitid  dcdcrvsuiio. 
Arci^iin  rcvocainen  ,  aitj  voceiiiqii^  teciitui, 

|]n|>îa  persiKos  tiIluraJ  antra  Trnîl. 
lUf  iiditiiiii  fnirli  [ini-Klruicral  objirv  iitoiilia  : 

ViijiigA  imiitiiM-iiL<piii)<[ue  Lia  illuil  tifiui. 
NiUlurliii-  biiiiirri» ,  ivlutii  ijjoque  tnjeral  jIIm, 

Vl  vaatuni  molli  rnllabelaclatoniii. 
Quixl  ainml  erulinm  est,  (ragor  vlbt'ni  («miit  r|>«iiii{ 

lrta4]tio  lubiedit  pondcrc  raulit  buinus. 
friiiia  iriovrt  Carua  cnllala  {ircrlia  di-ilra  ; 

[trinriuic  (erm  aaii*  atijiiljbijjujiir  gi-ril. 
Qd|>  ubi  iiil  aijitiir;  patrU«  nulefurliaaj  ailca 

CoDfu{;tt ,  et  fiainmas  or«  foiunte  «oiitJt. 
(}oas  i|uuliif «  profl^t ,  «pirarv  TrpliiKa  cndai , 

Et  raiiinluui  .tUmurulgur  al»  mw  jari.  414 


nuises  iIë  TEtoa.  Uercule  l'^ittaque  h  son  lour, 
el  walevapi  sa  massue  noueuair  truia,  quiitre 
fois  il  le  frappe  au  vîsagO.  CâCUS  tel  renveraé; 
des  (uurbiilona  dû  fumc€  S€  fnélf^nt  au  j^ng 
qu'il  vomit  ;  il  tombe  et  la  terre  {;éjD)t  srous  sa 
vast«  poitrine.  O  Jupiter,  le  vainqueur  l'offre 
en  sacrtliceuBclc  ces  bœufs;  il  appifîle  Évandre 
et  sa  colonie  dt*  bbour«urs,  et  ii  demande  qu'un 
■uLel,  qui  sera  appelé  le  Ti'ès-Grand,  lui  soii 
êJevé  dan^c-tit:  pariie  delà  viKequi  a  pris  Je 
nom  de  Boarium.  •  Le  icuip»  s'approclic,  ajoute 
la  ritiTt;  d'rlvandre,  oii  la  rcrre  ct-asera  de  f)OS- 
scdcrsoD  Uercule,  »  C'esiCarmenuelIe-niéjne, 
q^ui,  après  avoir  été  bien  aimrà  dêâ  dieux  pen- 
dant VhI  vie,  préside  maintfn:inl,  comme  dét.^&s>e, 
ù  et' jour  du  mois  de  Janus. 

Aux  Ides,  un  préirc chaule  doit  prcsetiter 
auL  Ibinmesidans  le  teiiq>l«  du  {;rand  Jupiter, 
le»  enlraiLles  d'ua  bélier  que  le  t«r  a  iriutilo. 
C'c»l  a  ces  Ides  (27)  qitt-  touios  les  provincc^de 
J'empire  onléië  rendues  au  peuple  romain,  et 
que  le  nom  d'AugusIe,  6  (jcnnanirus,  a  elé 
donné  à  voire  aïeul.  Jelez  un  coup  d'œil  sur 
touieïile^ini.t^exdecire  qtii  ornent  les  palais  tlo 
la  Diiblegse,  et  voyez  si  j.imaïs  litre  plus  glorieux 
â  «té  dècr;rné  coaiHie  rfconi pense  :  Scipion  (2S) 
emprunte  son  surnom  h  l'Afrique  vaincue; 
un  autre,  à  l'Ispurlr-n  []<tmpié;  un  attire,  ùla 
Oî:le  aïisnjt-ll:ir;colui-ci  a  défait  les  Nuxiiidea  ; 
celui-Ud  délivré  Ale.ssii>e;un  irot^i^nieu  ruiné 
Nuniance;  et  tous,  p.n' d'orgueilleux  surnoinâ, 
oui  eunueré  lu  souvenir  de  kui»  iriomplics. 


Dmsus  a  trouvé  en  Germanie  ud  liir 
moru  Douloureux  souvenir  I  vçrtn  u 
moissonnée.  Pour  César,  s'il  veut  -jdu| 
Domsdetouâ  les  petiplesqu'U  a  vaincuii, 
dra  épuiser  pour  lui  le»  poms  de  tous  l| 
pies  de  l'univei^.  ^ 

Il  en  est  qu'un  seul  évenenieni  a  i»iq 
^s;  l'un  a  conquis  un  collier,  l'^iutrc  a 
victoire  à  l'assistuni-e  d'un  eûrbcao  Ç 
Pompée,  le  nom  que  lu   porte»  doune 
^urede  leise^pUiiu;  ntiii:»  iln'rst  pax 
«tui  sufHâe:i  b;|jloire  de  celui  (}uî  l'a  vas 
niÉmp»  après  li;s  Faliins,  o-'lte  ririijlleî 
sei'vices  ont  fait  appcitr  trh-tfrande,  qt^ 
inventer  que  celui-là  ne  surpasse?      . 

Pourlnnt,  ees  disiinctions   sont  pq 
humaines;  c'est  Avec  It;  souverain  dcAi 
c'i-st  ave*:  Jupiter,  que  César  parto^îe  sei 
l^s  mystères  religieux  étaient  dîi&au(fii# 
nos  pères;  Au{;usle  aussi  a  un  temple} 
main  des  praires  a  solcnnellemefit  cons^q 
ce  iJiDi  aus.M  fst  dérivé  celui  é'fiitgave, 
si{TneenKn  loulcc  qui  doit  son  accroi 
la  faveur  de  Jupiter.  Qu'il  accroisse  d 
pire  de  noii*e  maître,  cl  qu'il  probnj;/? 
née;8.  Puisse  b  couronne  de  eliêne  pis 
porte  de  nos  demeures;  et 'lue  sous 
pices  des  dieux,  l'Iiéritier  d'us  lel  ti 
tienne  aussi  Iicureusement  que   sot) 
sceptre  pesant  du  monde! 

I,e soleil,  selevant  pourla  troisième fuî« 
les  Ues,  ramena  la  fétc  de  la  nymphe  ariaiâ 


Ocrii|)it  Alciilei,  idduelaqiifl  clava  Irinodit 

Ter  (]ii3ter  ailvcrai  ïedit  io  oro  viri. 
iHe  radit,  mutoscjue  vomit  ruiii  languine  fumot, 

I^l  iuU>  ttioriong  j^ectore  ]ilangit  faumtim. 
Iinmoiat  ex  illis  tauruin  tiln ,  Jiifiiter,  imuni 

Vii-lor,  et  l^vaiidruin  ruricolas(|iie  vocat  : 
Oonstitiiil((up  silii ,  qiia*  Maxima  dicïliir,  aram  , 

Hic  iilii  pars  Urliis  do  tove  nomm  habet. 
Mec  tncct  l:iTandri  Malrr,  prnjic  teinpuiadesse 

IIprriil«  quo  telluisit  lolis  usa  iud. 
Atfelis  voles,  ut  Dis  jjraliEsima  viiit, 

Possidet  hune  Jani  sic  Dca  menie  diem. 
IJikiis  iii  iitagni  castus  Jovia  œde  sacrrdoa 

Seiniiiiaris  Oainmis  viscera  liltat  ovia  : 
Krddita(|ue  est  ornais  populo  proviiicia  noslro  ^ 

Et  tuiis  Auguslo  Domine  diotui  avua. 
l'erlege  disposilas  ijenerosa  yfi-  airia  ceras  ; 

Contigrrunt  nulli  Domina  tanta  viro. 
Afi  ica  TÎclorcm  de  se  vocal  :  aller  Isauras , 

Aut  Cretum  donitos  testilîcïturopcs. 
Hune  Numidx  fociunt,  illum  Mcssana  superbum  : 

Dit  Nuinaatinn  traxil  ali  urlc  notam. 


Et  mortem  et  nomeo  Dpum  âeraiann  teâl. 

Me  misenim  I  virlus  quam  brevU  illa  fuit! 
Si  )>clat  a  victis  ;  lot  aumal  nomioa  Cnsar, 

Quoi  numrro  genlet  masimua  orbis  habat. 
Ex  uno  quidam  célèbres  ,  aut  torqui*  ademl*} 

Aut  rorvi  lilulos  auxiliaria  battent. 
Mafne  ,  tuum  noioen  rerum  meotura  tuamint: 

Srd  qui  le  vieil ,  Domine  major  enl. 
Nec  {jndus  est  ultra  Fabios  cogoanuoii  nllst. 

Illa  domusmeritii  Maxima  dicta  auii. 
Sed  lameobumaDta  rclebrantur  boaoribocomiKi: 

Hic  socium  summo  cuiii  4ove  noiucn  babeL 
Saiicla  Tocant  aufrusla  )>atr«a  :  ai^nita  vocantiir 

Templa  ,  sacerdotum  rite  diratamana. 
Ilujus  ctaugurium  depeadet  originaverbi, 

El  quodcumque  tua  Jupiter  auget  ope. 
Au|;e«l  imperium  nostriUucia^  angrat  auoa - 

l'i'otegal  rt  vestrasquerna  ooronaTom; 
Au3picil>usque  Deia  taDtîoogaomioiilMRt 

Online  susi-ipial ,  quo  patrr,  orbîi  oau. 
ncspicirt  Titan  aclas  ubi  terLiui  Idtu, 

Fient  r.irrlinsis  sacra  relata  Dca*. 


LES  FASTES. 


ssr, 


B  les  (luucs  romaioes  etaical  por- 
lescliars  appelés  carpcntes  ,  du  nom, 
ie  U  mère  d'Évandre.  fiieniûton  leur 
tl  honneur  ;  un  complot  est  formé  ;  les 
Boris  ne  se  verrooi  plus  revivre  dans 
K  rejeiuDs.  Les  mèreï  lie  veulcnl  plus 
;  le  hruît  que  rccrlaienl  leurs  en* 
térit  préinaturcment  sous  d  homicides 
es  atteintes.  Le  sén.it  floiritles  alièn- 
es épouses  dénaiurces,  niaib  il  rétablit 
ge  «ja'il  avait  tenié  de  leur  ravir,  et 
qo'ou  double  sacrifice  serait  offert, 
onservation  des  jeunes  gardons  et  des 
les,  à  Carnienla,  la  nympliedeTêgêe. 

00  lemijlv  loutu  dépouille  enlevée  à  ce 
iu!  la  pureté  du  sanctuaire  ea  serait 

Prêtez  l'oreille  aux  prières  ifu'ou 
M,  ù  vous  que  les  rites  antiijuescliar- 
core  ;  le  iJ'éire  invoque  Purniira  et 
B,  les  .sœurs  sans  doute,  ou  L*»  coni- 
la  tuile,  t^  oynipliedu  .Menalu.  L'une, 
nuit  le  temps  pas&é,  l'autre  révélait 
de  l'avenir  l5U). 
iJejnain  de  ce  jour,  6  Concorde,  un 
le  nwrlire  blanc  te  fui  cons^acré  près 
fé-i  majestueux  qui  conituisfnt  à  celui 
«Bsinie  JuuoD  MoDela.  N'aLaisseias-tu 
les  Humains  un  regard  favorable, 
•nt  que  le  pontife  suprême  a  rétabli  les 
Le  premier  «|ui  l'éleva  un  saoïtuaire 

1  fut  Camille,  le  vainqueur  des  Étrus- 


ques, pour  accomplir  le  vœu  qu'il  en  avait  fait 
à  l'époque  où  le  peuple  en  armes  s'éiait  séparé 
du  senai,  etoii  Rome  avait  iremblédfvant  Kome 
même!  Il  s'agit  aujourd'hui  de  célébrer  un 
plus  heureux  triomphe  ;  la  Germanie  a  déposé 
à  vos  pieds,  chef  vénérable,  le  tribui  de  sa 
chevelure;  vous  avez  consacré  cette  offrande 
delà  nation  soumise:  vous  avez  bitj  uo  temple 
h  une  dwsse  dont  le  culte  tous  est  cher;  votr#^ 
mère  aussi  l'a  orné  de  riches  présents  et  doté 
d'un  autel,  votre  mère,  trouvée  seule  digne  de 
parLiger  la  couche  du  (p-and  Jupiter. 

Après  ces  solennités,  quittant  le  Capricorne, 
6  IMiébus  ,  lu  entres  d.in8  le  signe  du  jeune 
liommequi  laisse  écliapper  l'eau  de  s'>d  urne 
penchée.  l.orsi|ue  l'astre  du  jour  sera  descenlii 
sept  fois  dans  l'Océan,  la  Lyre  aura  cssé  de 
briller  dans  lescieux.  A  dater  dti  couclier  de 
celle  conslellaiion ,  h  l'approche  delà  nuit, 
l'étoile  qui  brille  au  sein  du  liun  aura  disparu. 

'l'rois  et  quatre  fois  j'ai  parcouru  le  livre  des 
Fastes ,  et  la  série  des  époques  dont  il  retrace 
le  souvenir;  la  fc^iedeji  semences  n'y  était  point 
marquée.  Un  l'indique  chaque  année ,  me  dit 
lamuRp,  quis'apen.evaii  de  ma  surprise;  pour- 
quoi chcrclier  dans  les  asin-s  ce  qui  n'est  point 
soumis  à  une  règle  déterminée?  AJais  si  le  jour 
de  celte  fèie  fHiui  cliangcr ,  la  saison  ne  change 
jamais:  c'est  tjuaud  tes  grains  contîés  a  la  ifiTo 
commencent  à  &c  développer  dans  son  sciu, 
que  les  bœul's  couronnes  de  feuillage  r&yteut 


H  Aiuoniu  mitrcfl  caq>nita  Teheixat  : 
luqp*  «b  ETiaJri  dicta  parculc  Mor. 
r  nijûtor  :  milroas'iue  dciUnat  oiimti 

•  nulla  |inile  Dovare  TÎnic. 
ipaflui,  irtu  tomrnna  C2«o 
ttus  cmc«rH  «icuticbal  oaui. 
fÊ  patm  »m»t  iininitta  nupUi , 
Dractenitam  reiUtBUie,  Icronl. 
IDOc  piritcr  Tcfomi  hti  [urmlt. 
irt»  Ovri  tirgînilituque  jubeoL 

•■  ïUî  lu  ni  loGtrtc  Mcell» , 
lest  purnf  eiuiimiU  ioros. 
têt  nia»  vclrm  ,  awùk  pn>caiiU  : 
a  |>«m|iw*  nnn  tihi  oola  |»riui. 
pUunlur,  l'otliKTlBif  lie  ki  w  torord , 
COMMulM,  MnDtli  NimpUa  ,  lu«. 
BodpoiTo  liMral,  ceciniisc  ptilalur: 
,  Tenurum  poritnoJo  <)ui[)i|uiil  rral. 

•  anrn  poauil  lux  proiimi  U-raplo , 
ItiubliniM  llla  UonrU  gradu*. 

|t  ptMpraet  l^aliai»:  CoDsr<rdia  ,  Itnliaiii 
IHCratc  mtilurtr  nia'iii«. 


Furiua  «ntiqiiuni  populi  *a|HTilor  htLiiMi 

Vnvtnl,  et  *oU  •oWrtal  aote  fidrtn. 
Cfluia  ,  (]tin<l  a  palrtliua  tiimtii  nemM-ral  amiîa 

Viiliju»^  rt  i)i«a  auai  Itania  tiiiickal  oprs. 
Cauia  n-r^n  mclior  :  paMoaGmBHiia  crinn 

l'orrigit  ouspiciia,  Duxnocrtiulc,  luia. 
InJc  ln(iEn{ih>l(D  libaili  tnunerA  gcnlii; 

Tnni'lA«{Uii  [MÎsti,  qtioin  colii  ipte,  Drr. 
Béa  taa  eoniUtuit  f^cuilrii  et  rtbtta  f  l  ara . 

Soli  toromagni'tii'na  irperta  Jotia. 
U(te  abi  Inniicrint,  Ca|inrariiri ,  Phivbc.  rrlitto, 

Per  Jorcnîa  cnrrca  «igna  gnYmii  aquain. 
Scpliniiti  tiîne  ariens  (|uuin  se  demiicril  uaii» , 

yut|>p|)it  toto  jaiD  L^ra  nulli  polo. 
Sidère  ab  hoc,  iRoia,  vcnicnti  Dorle,  rveniiia 

Qui  oiint  in  ntedîo  pecdm ,  menu*  rrit. 
Trr(]ual«r  etoWÎ  lignant*;»  Irrnpura  FntUw; 

Nec  «cmciitiTa  rsl  ulla  n.i>n1a  iliei  : 
Qtitim  iiiibi,  khuI  caim  ,  lui  lire  Inrliiîlnrt  in^ail 

Alii«a  :  quld  a  Fulii  nnn  ataU  urra  pelisî 
Llquc  dkt  inrfrlo  aacTD .  aie  leinpnr» reria ; 

S«miniiiu)  iaelis  ni  iiti  r«tua  ager.  .'ï'^ 
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dus  retable ,  els'y  engraissent  k  loisir  «  jus- 
qu'à ce  que  U  tiède  haleine  ilu  priDtctnps  ra- 
mène leurs  invaux.  ^ue  le  villa(jïûis  su»[ieDde 
au  poteau  sa  charrue  faii^uëe;  la  terre  n'aime 
pas  attire  blessée,  tant  que  rèf^ne  l'hiver.  Une 
fois  les  seti).nille.s  Hnifs ,  laisse  reposer  ton 
cbanip,  ôlalwtireur;  laisse  reposer  les  bras 
qui  l'ont  cultivé;  que  ce  soit  fèie  au  villa{je; 
habitants  ,  purifiez  vos  maisons,  présentez  aux 
divinités  rustiques  les  giieaux  annuels.  Offrez 
à  Tell  us  et  à  Gérés,  ces  mères  des  moissoDS , 
un  peu  de  fromi^ni,  que  vous  leur  devez,  et  les 
entrailles  d'une  truie  pleine.  Cérès  et  la  Terre 
président  en  t-ommun  à  l'agriculture.  8i  l'une 
reçoit  les  germes  dans  soo  sein ,  l'autre  les 
féconde.  0  puissantes  déesses,  dont  lesefforis 
réunis  ont  chassé  l'antique  barbarie  et  pro- 
scrit le  eflind  du  chêne,  pour  y  substituer  une 
plus  doucf^  nourriture,  comblez  île  vos  dons 
sans  mesure  l'insatiable  laboureur,  alin  qu'une 
digne  récompense  le  paie  de  ses  sueurs. 
Veillez  à  ce  que  la  tendre  semence  ne  ccssedf; 
croître ,  i  ce  que  l'berbe  naissante  ne  soit  pas 
surjïrise  par  le  froid  mortel  des  neiges.  I  j>rsque 
nous  semons,  ouvrez  le  ciel  aux  vcnt'i  qui  le 
purifient  ;  lorsque  la  semence  est  déposée  dans 
lessillons,  arrosez-la  d'une  pluie  bienfaisante. 
Protéjje/.  les  cliam|>s  couverts  de  vos  trésors 
contre  ces  auéi-s  d'oiseaux  pillards  ,  f1c-au  des 
guérets.  £1  vous,  fourmis ,  épargnez  le  grain 
que  recouvre  la  terre;  après  la  récolte,    vos 


Slat«<-nroDali  |iteoutn  té  prirwpe  juvencï, 

Quiim  lc|>iilo  T«tri>m  rcrcr^ilibitopua, 
ItiiftinfR  cntrriUiin  p«tn  iiii|ifn<lat  aratriiin  : 

Oiiinr  rffoniiitlal  frigiilB  Tulnut  kuitit». 
Villir«,  <la  rT<|uirm  Irmc,  t^mtntt  pcncta  : 

Da  tT(|iiieni ,  lemin  qui  ix>lu«re  ,  iîri«. 
I'bj;)»  a|[al  feoluiii  :  |M(;utii  lattral«  ,  eoluni; 

\H  dtie  pBf^Tus  aonua  lîl>a  loci*. 
IMdmiliir  iiintm  frufjuin  ,  TclluH|ueC('re><]us, 

Parr«  lua  ,  çm'uiv  Tiaivrt)iiu<)ue  «ti*. 
Uftlciuiii  onmtiiuiieCerai  cl  Terni  luralur; 

ll«e  prvbet  caiMani  frugibua ,  ilU  locum. 
Cfliiiorlnoperuai  ,  ffr  qnaa  cmt«cU  vrliialai , 

Qurmsr|u«  ijlapt  ticli  ni  ntilioiv  ribo; 
Fru^jibii»  immrnsitaTidoKaliatti  eoloni», 

Llcj[i<aiit  cultuiprvmia  <li|;tu  (ni. 
Voa  dili-  per(>rlupt  Icnrni  icnif  nlihut  auclu*  : 

Noc  Dota  per  i^t'lidnshorba  ait  uita  nirtt. 
QuMiti  «eriiiiui .  ca'tnm  vnilin  ai>«ritu  irrenii  : 

Qr  nlbrria  iiiRi^itc  Ktncn  Kjua. 

Pir*  t  Gemlii  Juno  ravFte 

■  df'iioiiiilrtitiir  av». 
.■ctis^  fonDrc»,  |><iri-ilrgrsaiv.' 


provisions  n'en  seront  que  plus  amples. 
motssoB  cependant  croisse,  respectée 
rouille  rongeante,  et  (lue  d'ardent»  ei 
sons  ne  fassent  point  pdlir  svs  teintes  d 
(iu'el'enpppris>epa!idpmaij;reiir,et  nes'i 
pas  non  plus  sous  le  luxed'epiïi  trop  aboi 
Que  l'ivraie,  qui  blesse  la  vue,  ne  se  1 
jamais  dans  nos  plaines;  que  la  stérileo 
ne  se  lève  jam;iis  dans  nos  sillons;  q 
champs  rendent  avec  Uburele  froment, 
et  la  faiine,  qui  doit  subir  deux  fois  l'é 
du  feu. 

Tels  sont  nos  souhaits,  tels  sont  le» 
d  lalraureurs;  puissent-ils  être  exauoést 
et  de  l'autre  déesse!  longtemps  la  goe 
cupa  les  humains;  leur  rauin  ne  sava 
tenir  que  l'épée.  cl  le  taureau  qui  in 
cliari  ue  était  déilaigné  pour  le  coursier 
queux.  ÏJ'ssarcloirsse  reposaient,  les  h 
^e  iransformaient  en  glaives,  et  le  soo 
-servaii  à  forger  un  casque.  Rendons-en 
aux  dieux  et  à  voire  maison  :  vvïei  q 
tenons  cafin  sous  nos  pieds  le  démoa 
guerre,  enchnlné  de  liens  tout-paîssanll 
le  bu-uf  se  remette  sous  le  joug;  quel 
s'enu-'ouvreci  reçoive  la  semence.  LiPai: 
rit  Cérès;  Cérès  est  fille  de  la  Paix.  Le 
jour  qui  précède  les  Calendes,  un  lein 
dédie  aux  fîts  de  Léila,  et  consacré  à  ce 
frères  immortels,  par  deux  frères  issus 
des  dietix,  près  du   lac  Julurne.  >'oi 


Poft  mecu-tn  priedc  copia  major  crîL 
Inum  crcicai  rcabrs  nthi^inî»  cipm ,. 

N^c  Tilio  rœli  [•allrtt  vgn  ifw  ; 
1:1  ne<]\K  dcficint  marie ,  iipqu«  pingwor  vloi» 

nUiliia  |K-rrn(  lii\arîasji  mis  : 
m  rkn-ant  lolii»  oculoit  vUianlibtii  afjri  j 

Nfi;  it^ritit  cultatiir{[al>«ena  solu. 
Triticrru  ftrtua  ,  |>auura<|ue  farra  bia  i(rn«Bi , 

lIordra^Hc  in^nli  (œovre  r«M«t  »jpfT. 
IIoc  fna  pro  Tobia ,  hoc  voa  oplaK ,  coinni  : 

rFBnjntqii«  ntit  utnqve  Diva  prcm. 
Itclla  tliu  trnurrc  tirna  :  tnt  aptior  cnstm 

\omere:  u^rbal  Usnuanlar  m|uo. 
Sarfiils  eesubaolj  Tvnitjii^iii  pila  ligimes^ 

FactaquA  de  raslri  poader*  eauU  »rai. 
Ontia  1)I< ,  <Iomtii(]uc  tas  :  nlî^U  ntcnia 

Jam  pridcin  Dmlro  mb  ptsle  b<-lla  j*rmt. 
SuL  jiif;a  bos  Teoîal;  aub  Umsarmon  *n»lat  : 

Pal  Otrrfin  nutrit  :  Pacia  olumna  Cnva. 
At ,  f|ti(B  tciilurai  pra<cedel  icita  Kali  adat  . 

Ilaccnul  r.rdiri«  lempta  dieata  Diît, 
Fralribiii  illa  Dei*  fratrra  At  jpn^Xn  Dconra 

Circa  Jti1urii:r  f^mposarn-  liru<:. 


LES  FASTES. 
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par  U  muse  dle-mAme  à  l'autel  de  la 
1);  noBi  sommes  au  second  jour  avant 
!  œmois.  Viens ,  6  déesse ,  le  front  paré 
rîers  d'Actiom ,  et  puissions-noos,  avec 
ihrers,  rester  longtemps  sous  ton  paisible 
I  RooM  n'a  plus  d'ennemis;  rien  n'ali- 
ilus  ses  triomphes  ;  la  gloire  militaire 
raot  celle  que  te  devront  nos  chefs  ;  que 
;  ne  soit  anné  que  pour  faire  mettre  bas 
îs;  que  les  sons  belliqueux  de  la  trom- 
'annoncent  fJos  que  le  retour  de  nos 


fêles  ;  que,  d'un  bout  du  monde  i  l'antre,  on 
tremble  devant  les  desceodantsd'Énée,  et  qu'à 
défaut  de  la  terreur ,  l'amour  nous  sonmeite 
lesnaiions.  Prêtres,  jetez  l'encens  sur  les  feux 
de  l'autel ,  frappez  au  front  la  victime  blanche; 
demandez  aux  dieux,  qui  entendent  les  pieuses 
prières ,  que  nous  conservioiis  longtemps  la 
paix  f  et  aussi  longtemps  que  la  paix ,  la  maison 
qui  nous  la  donne.  Hais  déjà  j'ai  rempli  une 
pronière  partie  de  ma  tAche ,  et  ce  livre  finit 
avec  le  mois  qu'il  a  chanté. 


■  flMflMiMwBt  FiMMal  trtmt 

rilaBflBwfiBtMCOD^  dÏM. 

■  Aetiaeii  «(hbIcn  rcdimiU  eapillos , 
lu  ,  et  Mo  mitit  tn  orbe  miM. 

■■t  Imim ,  dent  qaoqii«  caun  triamplii  ! 
âbu  bdio  gloria  major  cru. 
t  bîIm  ,  ^aibu  iriM  coeroMt ,  tniM  { 
w^w len  iiil|iitn  pompi ,  taba. 


Horrett  jEomJu  et  primu  et  allimiM  orlik  : 

Si  qui  pimm  Romam  terra  Uinebit,  laiet. 
Tara ,  ueerdotet ,  paealibua  addita  Oammia  j 

Albaqoe  percosta  fietima  fronta  <adat. 
Dlqne  domua ,  qaa  praalat  eam  ,  eum  Paee  pereuMl , 

Ad  pia  pro|>eiuoa  vota  rogafe  Deoa. 
Sed  jam  prima  mei  para  eat  eucta  laborii , 

CBmi]ae  mo  Duem  meiua  libellaa  babet.  t2f 
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LIVRE  DEUXIÈME. 


Janos  a  passe;  l'année  s'avance,  et  mon  poëme 
avec  elle;  nouveau  mois ,  nouveau  chant.  Void 
la  première  fois ,  à  ma  muse ,  que  lu  vogues  à 
pleinesvoiles  ;il fut  un  temps,  jem'en souviens, 
où  tu  étais  chose  légère  ;  messafjfère  docile ,  tu 
servaismes  amours,  et  tes  faciles  préludesont 
charmé  mes  jeunes  années.  Aujourd'hui  je 
chante  les  fêles  de  nos  dieux,  et  Tordre  des 
temps ,  consacré  par  les  Fastes  :  i  mon  point  de 
départ,  qui  eût  pensé  que  je  devais  atteindre  œs 
hauteurs?  Ici  est  mon  champ  de  bataille  ;  ici  je 
me  sers  des  armes  que  je  puis  porter,  el  ma 
main  ne  demeure  pas  inaclive.  Si  je  ne  sais  pas 
lancer  le  javelot  d'une  main  robuste,  ni  serrer 
les  flancs  d'un  coursier  belliqueux ,  ni  me  cou- 
vrir la  tête  d'un  casque,  ni  ceindre  une  épée 
tranchante,  assez  d'autres  le  feront  mieux  que 
moi  :  mais  de  ce  cœur  qui  vous  appartient ,  d 
César,  s'exhaleront  vos  louanges,  et  je  chante- 
rai la  gloire  de  votre  nom.  Venez  donc,  et  ac- 
cueillez avec  un  sourire  mon  offrande,  6i  Icsuin 
de  pacifier  la  terre  vous  laisse  quelque  loisir. 
Februa ,  chez  nos  pères ,  signifiait  ciérémoni« 

Jsnui  babet  (iaem  :  eam  carminé  creicit  et  aonut  : 

Aller  ut  bine  meuiîs ,  sic  liber  alter  eat. 
Niinc  primum  velis,  Elcgî,  majoribui  ilis: 

Eiiguum ,  memini  y  nuper  eratii  opua. 
Cerle  ego  vos  babui  faciles  Id  smore  ministros , 

Quum  lusit  numeris  prima  JuvenU  auia. 
Idem  sacra  raoo,  aigaauqae  tempora  Fatlù: 

Ecqutaad  hvc  iliioc  crederet  esse  TÏam? 
Iltce  mea  militia  e«tj  ferimua,  que  postumus,  arma  , 

Dextraque  non  ooini  niunara  noslra  vacal. 

mihi  non  valido  torquentur  pila  lacerto , 

Nec  bellatoris  terga  premuntur  equi , 
Ne*  galea  tegimur,  nec  acuto  cingimur  ense  ; 

Ilis  babilis  telîs  quilibet  esse  polest  ; 
At  tua  proaequimur  ttudioso  pectore  ,  Cœsar, 

Nonina,  per  titulos  ingredimurqueluos. 
Efgo  adea,  et  plocido  paulum  mea  munera  tuIIu 

Kespice ,  pacando  al  quid  ab  boste  Tacas. 
Fairtta  Romani  discre  piamina  patrec  : 


expiatoire,  et  en  plus  d'une  arconsunce 
jourd'hui ,  cette  étymol(^e  peut  se  reeorai 
encore.  La  laine  que  les  pontifes  reçoivcM 
roi  des  sacrîBces  et  du  flamîne  s'appi 
Februa  (t)  dans  l'ancien  idiome,  aÛDsi  qt 
froment  brûlé  et  le  sel  que  le  licteur  porte  4 
les  maisons  désignées  pour  être  puriGées,  a 
que  le  rameau  qui,  coupésur  farbre  par,< 
ronne  le  chaste  front  des  prêtres.  Hoi-ai 
j'ai  vu  une  flaniine  demander  les  februa ,  M 
lui  donna  une  branche  de  pïn.  Enfin  IM 
qui  est  expiation  pour  la  consdence  de  Tb 
me  était  désigné  sous  ce  nom  chez  nos  anoê 
à  la  longue  barbe.  Ce  mois  s'appelle  donc 
bruarius ,  parce  que  le  Luperque  aspo^i 
tous  les  lieux  d'eau  lustrale ,  avec  des  laii 
decuir,  et  en  chasse  ainsi  tonte  souillors; 
bien  parce  qu'on  apaise  alors  les  mlofli 
morts,  et  que  la  vie  recommence  plus  pi 
une  fois  les  jours  passés  des  cérémonies  fi 
bres.  Il  n'était  pas  d'impiété,  pas  de  a 
funeste  que  nos  aïeux  ne  crussent  por 
effacer  par  l'expiation.  Les  Grecs,  lesprenù 

Nuuc  quoque  dant  verbo  plorima  signa  Gdem. 
PontiGcesabRegepelunt,  et  Flamine  laoas, 

Quis  veteri  lingua  Pebnia  nomcD  ent  : 
Qiiœque  capit  lictor  domibut  purgamiiia  cerlis, 

Torrida  cum  mica  farra  vocantur  idem  : 
Nomen  idem  ramo ,  qui  cssus  ab  arbore  pura , 

Casta  aacerdotum  tempora  Fronde  teeit. 
Ipee  ego  Flaminicam  posccBtem  Tebrua  vidî  : 

Febrna  poscentî  pinea  virga  data  est. 
Denique  qundcumque  est ,  qao  perlera  nodn  piwar, 

Hoc  apud  intoDsoB  nomen  habebat  avoa. 
MensM  ab  bit  dictut ,  aeeta  quia  ptlle  Lnpem 

Omne  solum  lustrant ,  idque  pianwn  babeot; 
Aut  quia  placatia  sunt  tempora  pura  sepoleni , 

Tuncquam  feralea  praiteriere  diet. 
Omne  nefas ,  omnemque  mali  purgamiDa  einaas 

Credebant  nosLri  lollere  poase  acaea. 
Cnecia  principium  moris  fuit  :  ilU  nocrolci 

Impia  tustratos  pooere  fada  pntat. 


LES  FASTES. 


m 


N)fe«së  ceiiR  doctrine,  ei  chez  eux 
d'éïro  purifié  selon  Ira  liU's.pour 
rgé  de  tout  forfait.  Pelée  reotlil  ainsi 
e  k  Palpodc,  peUt-fi's  d'Acior,  «-l 
«  P^lêe  lui-môme  du  meurtre  de 
lans  Ips  eaux,  «l'un  fîeuve  de  Thej*- 
i  fit  le  crédule  Kfjée ,  quand  Mfdèe, 
Phase,  après  avoir  traversé  l'airsur 
tele  de  driRons,  vint  se  rèfa|;ier  à  W 
^nliofi  impuissante  de  tant  d'hor 
kbsoas-moi  démon  parricide,  *  dit 
de  Naupacle  le  fils  d'Amptitariiûs, 
tDt  il  est  abmut.  Vous  vous  abusez, 
i  TOUS  iToye7  qu'il  suffit  de  se  bai- 
Ifs  eaux  d'un  (leuvc,  pour  conjurer  la 
iqui  poursuit  le  meurtrier. 
le  vous  n'i{jnoriez  pas  l'ordredes  mois 
Bips  anciens,  le  premier  alors,  comme 
Iri ,  c'était  Janus ,  el  le  dernier ,  celui 
aujounlMiui  après  Janus.  Toi  au&si, 
tte,  tu  fermais  alurs  la  marche  des 
in  ucrëes.  A  l'entrée  de  l'année,  était 
Janus ,  comme  \a  porte  ù  l'entrée  de 
m;  à  l'exirémiié  de  l'année,  éiait  le 
tacré  aux  m:^nes,  dont  le  séjour  est 
Rx  extrémités  du  monde.  Plus  lainl, 
tervailequi  les  séparait  l'un  de  l'auire 
blé,  à  ce  que  l'on  croît,  fiar  lesdm-m- 
bmmenrpmenldc  février,  J u non  Ses- 
Il  un  nouveau  temple,  près  de  celui 
tdes dieux;  son  culte  y  fut  cun&acré 
[des  de  ce  mois;  mais  en  vain  le  clier- 
l  tles  yeux,  les  siècles  l'ont  détruit. 


Les  autres  sanciu.iircs  srraicnldemrdnetomhé« 
tons  en  ruines,  si  les  soius  vigilants  d'un  chif 
dont  nous  vénérons  le  caractère  sacré  n'y 
eussent  pourvus  temps oncoreiKius son  ri>{;ne. 
Les  montimenis  religieux  ne  chancellent  pas 
sous  le  poids  des  années;  il  a  étendu  ses  bienfaits 
h  la  fois  sur  les  hommt-s  et  sur  les  imntorleU, 
Au{ri'sle,  f'onils'eur,  resiauniieurdcs  temples, 
que  la  sollicitude  des  dieux  soit  le  prix  de  la 
tienne!  Tu  as  pi-olon^jé  la  rlurée  de  leurs  de- 
meures, qu'ils  proIoiiyenL  tes  jours,  et  piiisse, 
comme  leurs  autels,  être  maintenue  par  eux, 
sur  d'inébrantable.s  fondements,  la  puissauce 
de  ta  maison  ! 

C'est  alors  aussi  qu'on  sacrifie,  dans  le  Imis 
sacré  de  l'asile,  voisin  du  Cipilolc,  sur  les 
boi'dsdu Tibre,  là  où  les  flots  fuii^uésseliitent 
vers  la  mer.  Uae  brebis  est  immolée  dans  I0 
sanctuaire  de  Numa,  dans  celui  de  Jupiier- 
Tcjnnant,etausonimetde  la  ciuidelle  où  réside 
encore  Jupiter.  Souvent  à  celte  époque ,  l'Aus- 
ler,  charjré  de  nua^res,  amène  des  plaies  abon- 
dantes ,  cju  U  terre  est  cachée  wus  un  voile  de 
nciRe. 

Le  jour  suivant,  lorsque  le  soleil,  prétàdes- 
ccodredans  les  mers  de  l'Héspérie,  détache  ses 
flamboyanis  coursiers  de  son  char  éblouissant 
depierrerics.nedemandezpoiot,  les  veux  fixés 
sur  ta  voûte  céleste,  où  est,  cette  nuit,  la  Lyre 
qui  Lrillait  hier  encore  ?  La  Lyre  s'est  dérobée 
à  nos  regards,  et  voici  que,  soudain,  le  Lion  lui- 
même  disparaît  à  moitié  dans  les  Ilots  où  il  bC 
plonge. 


mSaa ,  iptum  (|iii>«]uc  Pclra  Thoâ 
r  flKtnDaidKoKît  AmaluR  «(|uaii. 
Malts  pcr  iiutie  dru'ooibui  £|^us 
t  imiaerit*  Pfaaaida  jutîL  op«, 
les  NaapMloo  Aelieloo, 
bt ,  disit  :  foUit  et  ille  n«rai. 
m  Utciln ,  qui  Irialîs  cnimna  ccdii 
A  Inlll  poue  poldis  ai\ua  I 
,  aoli^ui  or  nnâu  ordioU  tm» . 
I  vi  est ,  Jaai  menais  et  ante  fuit  : 
p  Juiuin,  Ttftctis  fuit  iilliinni  anaî  : 
^ncnrim,  Termine,  Uoii  erai. 
In  Jau  maisti ,  quis  jaaua  prima  etl , 
tr  eit  imis  .Manibu* ,  imut  rrot. 
■redaatar  >(ièli<>  diilantia  longo 
■  bil  «luîaî  «ODliiiuauc  Viri. 
henna ,  Pliry|iv  contrrtnina  &tatrj , 
dfluliniJii'itnr  suris  noTÙ. 
natillit,  (jusrts,  ucrsU  Salenilii 
OcbI  longo  (TocubtKro  die. 


Cetera  ne  iSiiiït!  eadprent  1abi>rarta  ruina , 

CsTÎtsacrati  provîda  cura  Ducis; 
Sut)  quo  (Irlubni  tcnlilur  nulla  seoectt» , 

Ncc*atij««t  hoitiiDCS,  obljgal  ille  Dfo*. 
Templirum  poiiLor,  tcmplorum  isiicte  raitMtlir, 

Sil  Sui*er»  ,  opto ,  mulot  run  lai. 
Dent  lilii  c-irlitt»,  i]uot  lucrlcttibui  annoi , 

Pnjijui-  tua  rrunraiil  iti  atalioni'  domo. 
Tuinqiioc[ti«  vicLRÎ  lunis  celt-lir^lur  Atjlî, 

Qui  |>rlit  sijuorpati  advrna  Tibrîs  aquas. 
Ad  ^Delrale  Numn  ,  (^pitolinumqur  Tonaolêm  , 

lu!]ac  ioMt  autnraa  nrditur  ar<:«  bî(l<>ai. 
S[C[>r  [•raro  iiltiTÎasadniifrlutnuULui  Auftrr 

Coiii'ilnt,  aiil  pnitU  niti  iiive  Irrn  latel. 
l'rosiiiiLu  Hfspn-iai  Tilan  aliilurui  in  iindss 

ticmmea  pnrpum*  «[iiiiin  jujj*  dumil  iitsii  : 
tlla  n<i(r(«  ali^uii  ,  lollrna  ad  titirm  lulluiil, 

lïici-l  :  L'iii  ni  liudtr  ,  111»  Lym  fultil  h«i? 
nuii)r|uo  l.yrsii)  fjuvrel^  nirdii  tjiiiii^uc  Icqji  T,rnni) 
la  li<|indaa  lubtlotnrrsa  Diibbilaf^iiai.  79 
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OViDE. 


Le  Dauphin,  que  Ton  voyait  najifuère  <îiin- 
erter  d'étoiles,  la  nuil  suivante  on  ne  le  verra 
plu4.  E&l-ce  celui  qui  sut  découvrir,  dans  sa  re- 
iriiilc,  robjeicacliûdcs  amoursde  Neptune  (â), 
ou  qui  porta  le  poi'ie  de  l.esbos  cl  sa  lyre? 
Sur  l'Océan,  surla  terre,  qui  ne  connaît  Arion? 
A  sa  voix,  les  fleuves  susp^-ndaieni  leur  course 
rapide;  à  sa  voix,  le  loup,  plus  d'uncruts,  cessa 
de  poursuivre  l'ayneau,  cl  l'agneau  cessa  de 
fuir  devant  son  vorace  ennemi  ;  le  diien  et  le 
lièvre  se  reposèrent  sous  le  môme  ombrage  ; 
labiclie&'ariTia  sur  lamunla^nc,  icôiëdu  lion; 
la  corneille  babillanie  et  l'oiseau  de  Patla:» 
firent  trêve  à  leurs  injures,  ci  la  colombe  s'ap- 
procha de  l'ëpenier.  Ou  dit,  harmonieux  Arion, 
que,  plusd'une  foi»,  Diane,  ravie  d'étonnemenl, 
pnSla  .'oreille  à  le*  accords,  croyant  eniendre 
b  Ijred'ApolIon.  son  frère.  Le  nom  d'Arion 
avait  retenti  dans  toutes  le^  villes  de  la  Sicile  ; 
ses  concerts  avaient  aussi  chaniié  les  habitants 
de  l'Ausonie,  puisqu'il  s'était  rml^arque  pour 
retourner  dans  sa  patrie,  chargé  des  trésors 
qu'U  devait  à  son  art  enchanteur.  Inforiuné  1 
uireduuuis  lesfloiset  lesorages,  et  la  mer  de- 
vait l'offrir  un  asile  plus  sûr  que  ton  navire 
même.  \oicJ  le  pilote  qui  te  menace,  l'épéeà  la 
main,  et  tous  les  bras  sont  levés  autour  de  toi, 
pour  consommer  le  crime,  ^^ue  vi;ux-tu  faire 
d'une  êpée,  A  pilote?  Dirige  ion  vaisseau,  qui 
s'écarte  de  la  route  ;  ce  n'est  pas  un  fer  homi- 
cide que  ta  main  doit  tenir.  Je  ne  vous  demande 


pas  la  vie,  dit  Anon,  sans  trembler,  mais 
moi  prendre  ma  lyre  ei  l'iDierroger  t 
Avec  un  M)iirirf^  moqueur,  on  lui  aoct 
délai,  celte  grâce;  Arîon  place  sur  &a  l 
couronne  digitedeceindre  ion  tmnt,  6  [ 
sur  SCS  épaulex  llotie  ud  utaotcau  teU 
fois  de  la  pourpre  tyrienne ,  et  les  cord 
lyre  résonnent  Housses  doigts;  tel  le  cj 
blanc  plumage,  percé  d'une  flèche  crw 
entendre,  avant  d'expirer,  une  toocliai 
lodie.  Soudain,  et  saos  ae  dépouiller 
riches  vêlements,  Arion  se  prtY:Jpiie  M 
delà  mer;  sa  chute  lait  repillir  lesflo 
contre  les  lianes  du  navire.  A  Imstaot, 
digc  incroyable!  un  dauphin  reçoit  ce 
nouveau  pour  lui,  sur  son  doa  recou 
poëtes'yussied,  la  lyre  à  la  main,  et,  poi 
son  passage,  ïtclianle,  et  charme  lésa 
tenljvca.  La  piété  n'échappe  pas  aux 
des  dieux;  Jupiter  plaça  le  daupliio  pi 
astris,  et  donna  neuf  étoiles  à  la  cou 
qui  porte  son  nom. 

Que  n'ai-je  maintenant  cent  voix*  • 
bouclie,  â  vieillard  de  Méooie,  qui  d 
colère  d'Achille!  Tandis  qtie  mea  veni 
celelireni  les  Nones  sacrées,  le  }ouf  c 
qui  ré|taod  sur  les  Fastes  la  plus  édall 
miére.  Mon  génie  m'abandonne ,  mes  ra 
suftiseni  plus  à  ma  tâche;  c'est  malataM 
j'aurais  besoin  des  plos  puiasanis  accorq 
meiil  D*ai-jc  pas  pressenû  que  la  l 


Qvtm  moio  tteUtom  sMlif  Drlpbina  vidclMa , 

Il  (tifriel  nuxiM  iioctc  •cqucnlc  tuoi. 
b<M  fuil  occultil  U\i\  iii  smoriba»  indes  , 

Lribido  ruin  ilainîiio  iru  tutti  illv  lyrun. 
QooJ  narr  Don  ii»ril,  ijuoi  attài  Arioti*  Iclltu? 

Caniiino  ciirr«atei  îllo  t«Dcbtl  aquu. 
S«|ic  w(|ii«oi  agum  tupm  cal  bac  rownltolof; 

Sir|ie  «riduiii  Tuginit  reiUtil  ifpB  lupiim  ; 
SiB|ie  cane*  Icfwrettioc  amlT*  cuburrcnjb  una  ; 

l^t  ilelil  il)  inin  priniina  rrrva  Uk  \ 
Et  liiie  liU  l«<|»<K  cum  Patlmlit  tlila  roruii 

Sedil  ;  rt  «rcipUri  jumlâ  ratumba  TuiL 
OTnlhiatvpe  loi*  hrlur,  vocalii  Arion, 

TaniquBin  fralerui»  olulupuiiM  nodis. 
pionK^i)  Ariooium  Siculai  iinpIcTcnl  urbu  , 

Captaqne  ml  Ijricii  AotooU  on  loùl»  ; 
InJe  domum  rf prtvni  pii[»pim  conmoilit  Arion , 

AliiuriU  qunaiUi  arlo  ferebat  opti. 
Farsitan,  iafclii,  rcalon  uodim^u^  Uinflbai; 

Al  libi  oiv«tua  tuLini  ipqnoreral  : 
NamqiK  i;ul>«roali>r  lioslrtclo  coailiUt  onie , 

Cclrrique  aniiata  coosdi  tnrba  iniou. 
Quid  tilii  ■  'u1  iluliiam  irgv,  nivitâ,  pinom; 


I      NoB  niDt  hvr  diptît  arma  tmenda  tiiîs. 

I  (lir  Hiatii  vjruu« ,  moiiFin  non  drimcor,  inquil 

Snl  lierai  tiiinta  piuca  rrfrrra  lyrn. 
Pinl  vritiain  ,  ridralquii  morain  :  raptl  ilWoM 

Qu«  poaiît  cnuea .  l'IupLe ,  Jcurv  Iucm  : 
liiilurrsl  Tyria  b»  liDcLiin  uiuriire  |Mlltai  : 

Hnldidil  iita  auai  pwUiccdiurdafaoMî 
riirbilibiii  ifluli  uuiutint  caïKalia  «lun 

Trajtfiliu  (wona  t«m[Km  caolal  olor. 
l'roUout  io  œ^iai  oroatua  duilil  uodai , 

Spargilur  impulta  (vrub  pup)»uaqiu. 
Intle,  fiJ«  niaJBa,  t«r^  dt|).>l)uia  recunro 

Se  iicmoruit  of,cnsuppo«ui»M  aoro. 
Die  »edeiu  citfaamiique  leacl ,  )*reUNa>qiN  »cb| 

Oulal ,  cl  vquoiva*  cannme  imIofI  aqt 
Dl  pia  bcU  (ulrnl  :  aalria  deljtliina  nca|)û 

Jiij'iter,  clatellai  juuil  lulxitv  uorao. 
Nuficmibi  mille MliM,  ijuniiueral  maaontoJ 

WUwn  ,  JUcoaidr ,  prclus  incuc  Inmu  ; 
Duin  raninitM «i7««  ■llrmo  nnninM  NnoM, 

Alaiimut  liitic  Faili»  aocuraulalarttoniM. 
Orfinl  in[[cniain  ,  nuijoraqiie  vinhua  orgMl: 

lliee  mibr  prirdpoo  r»t  ore  nnrada  Ain. 


hKS  r.VSTKS 


sous  It  fanloau  d'un  sujet  si  siiLtimp, 
r«n  btiruti|iiL'  seul  pouT^iidignemeni 
r! 
ces  afx-lama Lions  da  peuple,  du  Eé- 
U9  autres  cheTaliers;  voici  que  tous 
it  fwre  sncrf^  de  la  paii  ie  !  lu  l'éiais 
lu  a'âvais  pas  aiiendu  ponrceUle 
donnent  nos  lantits  hoinma^es  ;  dc- 
ps  tu  servais  déjà  de  père  à  l'uni- 
_.^  seras  pas  appelé  autremeni  ici-has 
ferne  l'estdans  l'Olympe  Mues  le  pi*re 
D«i .  s'il  est  le  père  des  dieux.  Tu  es 
h  A  Roniulus  ;  Rome  s'est  af^randie  et 
Rkus  la  protection  de  César  ;  il'un  saut 
■Il  fr»nc)iir  les  murailles  dont  tu  l'a- 
Miree.  Tu  as  soumis  Tatius ,  Cnmlna  (5) 
liU ville  de  Cures;  depuis  que  César 
iode,  le  soleil  se  lève  et  se  couche 
ipire  romuin-  ie  ne  sais  quel  petit 
e  tu  possédais  par  droit  de  con- 
Il  ce  qui  est  sous  la  voùie  des  cleux 
àCésar.  Tq  n'es  c|u'un  i-avisseur,»^t 
l:i  chasteté  de  nos  épouses;  tu  offres 
lels  un  asile  et  l'impunilé,  lui  les  re- 
diiiie  ;  tu  te  plais  dans  la  violence, 
eorir  l''s  lois,  'lu  prends  le  litre  de 
il  se  content*?  de  celui  de  prince  ;  \e 
'  frère  crie  cootte  toi,  et  lui  pardonne 
is  nièrocs;  c'est  ton  père  qui  t'a 
lui  qui  a  placé  son  pt^re  au  rang  des 


l/enFaDt  dv  l'Ida  {\)  coniineace  à  paraiim  ■ 
i'hori/on.  et  nous  verso  une  eau  pore  mêlée  de 
neci'jr.  Olui  que  f4is:iit  ^ri^^<Jnncr  naguère 
le  souffle  de  B«jréi;  se  livre  à  la  joie;  la  tiède 
haleine  des  zéplnrs  a  réchauffé  Ifsairs.  Cinq 
foisTéioitedu  matin  a  élevé  au-dessusdcsomlefl 
S.1  tète  briltaoïe.  ci  nous  sommes  entrés  dans 
le  printemps.  Prenez  garde,  pourtant  :  l'hiver 
n'a  pas  épuisétoutrs  ses  rigueurs,  et  il  duîi.en 
s  -  retirant,  laisser  pm»re après  lui  de cnalles 
lilessures.  Trois  nuits  après,  les  deux  pieds  du 
f^ardirn  de  rOiirs»se  monireroni  à  vos  yeUK. 
l'armi  les  llamajryadcs,  parmi  1rs  nymphes 
qui  forment  le  cortège  de  Diane  chasseresse, 
éiaii  Ift  nymphe  Callislo.  Un  jour  posant  sa 
main  sur  l'arc  de  la  dc'esse,  «  Je  te  prends  ù  té- 
moin, dit-elle,  de  ma  virginité.  •  I)iane  applau- 
dit et  lui  adresse  ces  paroles  :  tSi  tu  es  H-lèle  k 
Ion  serment,  tu  seras  U  première  enii%  toutes 
mes  eompa({nes.  »  Callîsto  aurait  tenu  Kin  ser* 
ment ,  si  elle  eût  été  moins  belle.  KIte  se  défen- 
dit des  mortels:  elle  fui C(Hipal)le.ivct:  Jupiter. 
Un  jour,  ft  l'hecre  où  le  soleil  a  dépaxsé  à 
peine  h  muiiié  de  sa  carrière,  Phebc  revenait 
d'une  chasse  meuririèreau  scindes  foréi!!.  Klle 
entre  dans  un  huis  s^cré;  c'était  un  bois  dt* 
citèi>cs  au  sombre  feuillige,  i-t,  au  milieu,  on 
voyait  briller  dans  leur  bassin  profond  Ihs  eaia 
d'une  fraîche  fontaine:  «  Baigoons-nous  ici , 
viiTge  de  Tégée,  »  dit  la  déesse  ;  et  ce  nom  île 
vierge  fait  rougir  celle  qui  ne  le  méritait  déji 


Irmntfl  r\r^i%  imfvnm  tantotn 

I«r  pAlriJC  ,  libi  |ileh« ,  lilii  Curia  Domf  n 
Uly  bof  dHimut  □•>•  tibi  numen  equei 
inUdfJit  :  sero  fjuoquevrn  luliitî 
!  jampridcm  ta  )ulcr  orl>ii  tnt. 
I,  (|Dod  io  «there  Japiler  alto, 
ri  :  bomiouin  tu  palrr,  ille  Drûrn. 
■•:  farjt  bir  lui  maf^ni  lucoda 
Ib  JrHcni  IraDiilinida  K^mo. 
irriqufl  Car»*,  Ccniiia'|U€  iciuit  : 
iamest»i>lii  Dlruini]up  Utui. 
lûl  j'ulm  trllurii  lialwliaii  ; 
\W  rstalli)  «ub  Jorr,  Cmnr  liiWt 
If  MtUaduc*  t*  jubel  tue  tiiariliis. 
ipia  Incfl  i  «ibrooTrt  il)«  atÎM  : 
|t>  (ttil;  florentaub  C«Mn  Ifgcs. 
ni  ootnen  ;  prind^iis  ill«  tf  net  : 
icuial  ;  vcniam  Hr<|j|  hoittbut  ill^  : 
.  fceil  te  patrr;  illr  palircn. 
Iwiri  mrdii  troiii  uiTtiiirl  airv , 
M  oiitlu  iii-rlarr  fundit  ««liMi. 

IT.     If. 


En  rliam,  si  cjata  boroao  bormr  aoUUl, 

(ïaiidpal  ;  a  irphrrîii  mollioraiira  triiit. 
OlINTi;» ak a!qiior«ti  uiliduni  jubir pxliilil iiudia 

l.iicif«r,  tl  primi  Umpnra  rcrii  eiiiil. 
Nr  Mlarc  Umcn;  r<<laiit  tibi  fngora.  rvttani; 

M4fir»<|u«dîieed<ni  >i^a  relini^uil  bi4niii. 
TeiiTIA  noi  v«niat  :  cuatmletn  protJniial;nM 

.VhpieH**  grniinna  cisrrui»?  pedn. 
Intrr  llainadryadas,  jarutalriivinqiM  Disnam, 

t^lliad]  sacti  |iars  fuit  unn  ehori. 
tlla  Ifrm  Iiiti)>imi4  arciii  ;  Quoa  laftgîniiis.  ari'ui, 

E*ie  men  tnt«  virj^inilabt,  «il. 
CvDtbia  laudflTrt  :  Pr<>uii"*ijor  fepdrra  «crti, 

Et  comilnni  pniirfp»  lu  mJlii,  disil,  rrît, 
Paiera  tvrvuavti,  «î  nnn  ftirmota  fui^fol. 

Cflfil  iRorUlta  :  d«  lore  crint<'n  h-ils'l, 
Milk  Terai  l'h^hetiltii  terata  rrdibat, 

Aul  plu*.  But  fn^irim  «>1r  l>>nmlp  diem. 
ri  tclir;il  t-iniiti,  ilriita  u!|;4t  Mn-  Iticul, 

Hor,  nîl,  in  «ilfji,  «if|{o  Te^'M,  Ui<-i»hi'. 
Ili»r>ii>l  faifo  tirjinit  ill«  tnno. 
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plus.  I<es  avires  nymphes  ont  enicndu»  el 
Hle»  qtiiilerit  leurs  vôieme DU.  CatUsto  n'ose  1rs 
imiter  ;  sa  Icnieur  df-jà  l'âdcusc.  Sa  iunH]ue 
ininbe  cnfio  ,  et  sa  nudité  révèle  un  crime  ; 
le  fardeau  «qu'elle  porte  dans  son  sieia  est  trahi 
par  son  sein  lui-uiâme.  «  Fille  parjure  de  Ly- 
caon ,  s'écrie  lu  déesse,  sors  du  cbœnr  des 
vierges,  et  ne  souille  pas  la  pureté  de  ces  eâux .  > 
Dii  fuis  le  cruissaot  de  la  lune  s'était  renou- 
velé ,  celle  qu'on  avait  crue  vierge  était  mère  ! 
JunOD, outragée, furieuse,  niéiamorphose  lin- 
fortunée.  Pourquoi  la  punir?  sa  pudeur  n'a- 
vait pas  été  complice  de  Jupiter!  (Junnd  ta 
jeune  fille  ne  fut  plus  qu'une  hideuse  l)éte 
féroce,  «  Que  Jupiter,  s'écrie  l'épouse  vengée, 
teserredoDcmuinienanlduns  ses  bras!»  Ainsi, 
celle  que  le  souverain  des  dieux  avait  aimée 
erra  désormais,  ourse  informe,  dans  les  soli- 
tudes des  monlagnrs.  L'enfant  né decetie  union 
furiive  avait  déjà  compté  trois  lustres  quand 
un  jour  il  rencontra  sa  mère;  elle  s'arrélo 
éperdue,  et  croît  reconnaître  son  fiLs;  elle 
pousse  un  long  gémissemc  nt ,  c'est  le  seul  lan- 
gage qui  lui  reste.  L'enfant,  sans  le  savoir,  va 
la  percer  à  un  javetot  acéré,  lorsque  tous  deux 
sont  enlevés  aux  célestes  demeures;  et  tous 
deux  brillent  aujourd'hui  l'im  près  de  l'autre 
parmi  lesc-'Dslellations;  celle  que  nous  appe- 
lons Arclos  est  la  première  ;  à  sa  suite  vient 
Arclophybx.  MaisJunon  les  poursuit  encore, 
et  elle  obtient  de  la  blonde  Céih  ys  que  la  d ymptte 

Ditcrtt  et  Nyinpbi*;  Nrmpk»  f^lamiiu  ponuot. 

tUnc  iiudfl,  et  Uriln  dnt  mab  aigiiA  mon. 
Eiuf  r«l  luiiîrai  :  iileri  manitciU  (umore, 

Proditur  inJinn  ]>uiidFri»  t|t*a  lui. 
Cui  D*a,  Virjjineirt.  .•ecjiiri  Lroooi,  cœltji 

Omctv,  hm  caatu  pullar,  ivtH,  xqu«*. 
I.una  BOTum  decîci  jiii[>lrrat  noruibus  orbeni  : 

Qn»  lH<ral  «irj{"  'Tcdila,  inalercral. 
I,c«a  furil  Jtiii<>,  forinam  niiiUtque  purllv. 

QtiiJ  fiw-i*î  ioTicto  |>rGloR!  |ia»u  Jorern  eit. 
l]U|ue  tera  f  iJit  liirp«f  in  pclliro  Tultus  ; 

IIujuB  ÎD  ampUtus  Jupiter,  inquit,  est. 
Dru  per  iiirultuierralalsifailid*  monte», 

Qn»  fuerat  summo  auper  amanda  Jwî. 
iiin  trio  Itutri  puer  furto  ooocepluf  «Beb*!, 

Qaum  mater  oato  nt  obvia  lacU  nio. 
Iha  (juidein,  lainijuam  coguii*cerel,  aittlitit  anieiu, 

tl  [><;niuiit  ;  ^emiltit  TrrLa  pari'iili*  rraiit. 
Hanc  puer  igoirut  ja<-ulo  fiuitet  a^-ulo. 

Ni  foiTt  ID  njperas  rn)'l(it  tiler(|u«  doirio». 
Si|{aA propinqua  uiicant  :  priomt.quanidiciniiuAKtoo: 

Aritoptiyliis  fimitaiii  lerga  leffurnUt  hnWl. 
9  Vf  il  idbuGj  mianiijua  rogat  SalurtitaTrthja, 


du  Hénale  ne  puisse  se  baignT  iUn%  srg 
Aux  Ides  de  ce  mois  fument  [es  \tm 
Faune,  dieu  rhampéire,  dans  c-ite  île  (\^ 
le  Tibre  à  l'embrasser  de  ses  ondes  furt 
C'est  en  ce  jour  que  les  trois  cents  sîi  I 
succombèrent  dans  les  champs  de  Véii 
seule  Famille  répond  de  Home  et  se  diaf 
sa  défense;  tous  Ks  membre»,  unis] 
liens  du  sang  ,  s*étanG«Dt  eoseroble  ■ 
bat  ;  le  même  camp  a  vu  partir  tous  i 
dais  intrépides,  iloot  cliacuo  était  du 
commander  une  armée.  Qniqueiuaois^ 
toi  mâinteuani  de  passer  sous  la  porte  < 
taie,  vntsioe  d'un  temple  de  Janus, 
la  droite;  ce  serait  un  mauvais  préi 
par-là,  dii-on,  que  sortirent  les  Fat 
porte  n'est  pas  coupable  sans  doute, 
mauvais  présage  y  reste  attaché  pour  ic 
Arri\ésd'un  f>as  rapide  à  l'endroit  où 
tueux  Crémère  roulait  avec  violeiicei 
souillées  et  grossies  |)ar  l'hiver,  ils  et 
leur  camp;  puis,  le  fera  la  main,  ils  se{ 
bravement  un  passage  à  travers  les  raiigs| 
niens.Telson  voit  les  lions  s'élancer desl 
delà  Libye  surles  trou peauxépars  dans! 
immense.  1«3  ennemis  prennent  la  fuiii 
çoiveut  par  derritrede  honteuses  blessuj 
sang  toscan  rougit  U  terre.  Vaincus  di 
seconde  bataille  et  dans  plusieurs  auq 
désespèrent  de  l'emporter  dans  une  14 
verte,  et  leurs  troupes  embusquées  prt| 

Alsottiatn  tadit  n«  lavet  AivtoD  v\9U. 
Idibus  agrctti*  fuRiaiitaltaria  Fanai, 

Hic  ubi  ditcirU»  iniula  rompit  afiut. 
lire  luit  ilU  dies,  iii  qua  Vcieatibua  arvii 

Trr  reolum  Fabii  1er  ccridBrc  duo. 
Cna  dornui  TÏrraft  oiiub  luaeepent  nrèù  ; 

Sumunt  genlile»amia  profesM  maoos. 
Ëgredilur  craint  miles  i^riitmuua  ab  iadera  ; 

E  (111ÎS  duT  firn  quilibet  aplui  cral. 
Owniieudi  pnrbv  dfilm  tia  pnnima  Jano  Ml. 

Iri-pi'rhaiicnnli,  quitquMM  :  oinrn  btbeL 
nia  rallia  r^rrri  Fabios  eûue  IrMealos  ; 

l'orU  racat  culjia  ;  srd  lanwD  noirO  habiA. 
tl  eelrn  piuu  (^renieram  teliger*  npMCfll, 

Turbidui  biLemia  ille  flaabal  aqait^ 
Caitra  loco  poptmt  :  deitrîctia  roiibut  tpai 

T|(rrliciiutii  talido  Marte  par  agm^D  euDl; 
Pion  alitrr,  quani  qaum  Lrbica  de  mpe  Icono 

Invadunt  ajuirtu*  laU  per  arra  (;r^-^  : 
DiETugiuntbostM.  iabon«taque  luliwra  idjo 

AccipiuQt  j  Tuiro  uni^ioc  tem  ntbet  : 
Sic*  iterum,  lie  ntff  caduDt^  ubi  TÎncrre  apeite 

rion  diisr,  iuiiUu  Bnniqu*  csea  fat 


uoeaitaque  perfide.  II  y  avait 

imioense,  fermée  par  des  collines, 

brét.  a&ile  des  béks  f'.iiives;  (\vç\- 

•ieuleuiKOt  y  stiot  deitieuré:*,  el  çà 

uupeaui  épam.  Lu  reste  de  t* Armée 

dans  de  jeuoes  tiillts.  Comme  ua 

i  par  U  pluie  du  ciel,  ou  par  la 

^eif;^  qui  ont  cède  :>i]\  iic!rlfs  lia- 

^«iplifr.se  précipite  à  travers  lesclie- 

frs  cimpjtjnes  ensemencées  ,  el  m 

à  st-s  rives  de  borner  cnnimeaupa- 

«odes  oon tenues,  ainsi  les  l'jbiu» 

a  vallée  en  tous  sens,  et  renversent 

eur  pa«»aj;e.  Tout  soupçon,  toute 

loin  de  leur  esprit!  Uiioourez'vous, 

éreuse?  ne  vous  mettez  pas  ainsi  ii 

ennemi  ;  {jarde/.  que  voire  loyauté 

ene  vou&faâSe  tomber  dans  les  pièges 

U  ruse  triomphe  de  la  valeur. 

sortent  de  tous  côtés,  Inoadenl  Ja 

«a  ferneni  tes  issues.  Que  Tera  cetie 

bravei  contre  le  nombre  qui  Vac 

lel  parti  preoilre  dan«  ce  moment 

é?  Tel  qu'on  voit  le  fanglier,  rdancé 

deLaureotam,  se  retourner  plus 

|ie|j  Toudre,  rcnverstrles  cliiensdesa 

jble,  et  finir  par  succomber  lui-m<^me , 

Fabius  sont  déjà  vungésavunl  de  périr; 

01  ble^sn^e  pour  blessure.  Un  seul 

ffail  vus  voler  au  combat,  un  seul  jour 

Cecevoir  U  mort.  Cependant  d  semble 


Il  :  campi  cbudcbaot  uilimi  collet, 
imonUD»  occulere  apU  tens. 
iHioo»  annciil>(|iic  rari  relinijunnl  : 
ytrgvlliaabdilj  Uirba  litvt. 
IlorrMii  DDtlia  pluitalibt»  stKtuf, 
^  qua  upbyro  vicU  ivfx-itle  Huit, 
■rquBviaifertur;  odc,  al  Biilefiolebsl, 
h  riauMi  mtrgiue  fiait  4<]um  . 
plU  Tilirro  diKunibui  implcnl; 
kridrat,  iteruDut  :  ntc  mctui  ilter  tneil. 
[grormu  Jixnut?  maie  cnr<lilur  boilil 
iBol'ilitu,  pei'fidatxU  Mve. 
rit  Tirtiu  ;  io  aperloa  undîqu^  camiios 
■t  hoitci,  «t  lotiu  omDPteDCflt. 
pt  piuâ  coaln  lot  nullii  IotIm? 
[uod  iu  ini*ero  tcmpore  rctlcl,  btbcnt  ? 
lilv»  loage  Lsorcntibui  «ctui, 

edtfc*  dUùpat  ore  raneaj 
tpM  péril  :  mc  noo  manualar  ianlti  ; 
e  «IlfTOa  danl^ne  r«Tunliiir  tiUDD. 
bifti  ab  bcllum  inUrrsl  nainct, 
niiuo»  p'  ididit  una  diet. 
cuka  iup«r«aMatKiiiiiia  |cnlii, 


que  les  dieux  eux-mêmes  aientpour\u  à  ce  ijua 
la  race  d'Hercule  (5)  ne  s'<'iei{jnt(  pas  sans  re-j 
tour.  Un  jpunp  enfant  él.iit  resté  à  Kome,  trop' 
faibfepiur  porUfr  Icii  armes;  c'<-t;iii  l'uniquel 
rejeton  de  «-ette  noble  famille,  el  c'est  de  M< 
que  lu  devais  un  jour  dcMjendie,  ô  Maximus,' 
poursauvcr  l'ilai  par- les  !Ui{;es  lenteurs. 

Truis  constellations  se  inucbtnt  au  ciel,' 
le  CorlM-an  ,  le  Set  pf  ni  et  la  Coupe  qui  les  se-* 
pare;  carhérs  pendant  U'A  Ides^  elles  ne 
lèvfnt  qu'à  la  nuit  suivante  :  mais  pourquoi! 
si  près  l'une  de  l'antre  1  je  vais  le  raconter  en', 
peu  de  mois. 

Pfiébus  allait  offrir  une  féie  solennelle  k  Jn-' 
piter  ;  <  Toi  qui  m'appartiens»  dii-d  au  corbeau ,  ' 
va  puiser  une  eau  vive  d:iDs  les  souix^^s  lim- 
pides ,  et  qu'aucun  relard  ne   soit  apporté  à** 
notre  pieux  sacriHce.»  I.e  corbeau  auspeud  una 
coupe  d'or  à  ses  serres  crocliues ,  et  prcud  son' 
e^or  à  travers  li*s  airs.  Un  fif;uier  si  présente 
à  lui,  couvert  de  fruits  abondants,  maisfermei 
encore;  îl  veut  y  goûter;  la  tiguc  résiste  :  son 
lieureii'éiall  pas  venue.  Le  corbeau  oublie  let 
ordres  qu'il  a  reçus,  et,  perclié  sur  une  bran- 
che,   il  attend    que  les  fruits  samullissent,' 
mûris  par  le  temps.  Il  se  rassasie  alors,  puis, 
saisis-ant  un  lonp  serpent  de  ses  ouglcs  noirs,' 
il  revoie  vers  son  maître  et  lui  parle  ainsi  :<  Si^ 
j'ai  tant  tardé,  c'est  que  ce  serpent,  gardien  def 
sources  vives,  m'en  a  di>puié  Taccës.  et  m*» 
empêché  d'exécuter  sur  le  champion  message.» 

Crtdibile  ett  ipMi  contultiJtsF  Dci*. 
Nam  puer  intpiibri,  vt  adluic  non  nlitii  irmla, 

UiiUR  de  Pabia  gmle  rclirlui  pral  : 
Sctli<«t  ut  pouM  olitn  lu,  Maxim«,  naaoi; 

Ciii  mcuarUoJo  irclitueiida  fru^t. 
CONTIKIIATA  \neo  trin  wilr™,  Gnrru*  M  Ançuia, 

El  meiliii*  Crsl«r  inlcr  utniaiquii  jacAl. 
Idibuï  illa  Utent  :  oriuolur  iioclc  aeqnenli  : 

Quœ  libi  curtria  >int  DoiuoeiaU,caD3in. 
Forle  JoTi  {«liim  l'habui  scli;iiiiii>  panb«t  : 

NoD  Ucirt  lunj^ai  Tabula  nnain  ninna. 
I,  mw,  Jixil,  an»,  nequid  pja  urra  rnorvUir; 

Et  trDUi!n)  vivit  fontibui  offi-r  aquain. 
l^rfui  ÎDauratum  prdibut  m(«ra  rccurvia 

Tollit,  Al  aeriuDi  p^milal  altni  iler. 
Subdtadbuc  duric  ficui  drntiniuja  poinli; 

T^nlal  cam  roitre  :  noo  erat  apta  Itgi. 
Iiiimieinnr  imperîi  Midiite  aub  arbora  fcrtnr, 

Dum  fiereol  tarda  dulrja  poma  mon. 
Indetalur  nigrta  Inn^ni  npit  unniiibui  bydram, 

Ad  dominonKjne  rrdil,  firUqur  rirba  rofort  : 
llio  iinhi  cauta  inor».  Tivjriim  olaKtior  «iiuamm 

Htc  Uouil  footd  ulfl:iunii|u«  ncum. 
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fl  Tu  ajoutes  l'imposture  à  u  foute,  s'écrie 
Phébus,et  tuesesessayerde  mentir  an  dieu  qui 
rend  les  oraclesl  Tant  que  la  Ogue ,  achevant 
de  coodenser  les  sucs  dont  elle  est  gonflée , 
restera  fixée  sur  l'arbre  qui  la  nourrit,  tu  ne 
pourras  te  désaltérer  aux  eaux  fraîches  d'au- 
cune fontaine.  >lldit,  et,  monumentsétemels  de 
cet  antique  événement,  on  voit  briller  au  même 
point  du  ciel,  leCorbeau,la  Coupe  et  le  Serpent. 
La  troisième  aurore  qui  se  lève  apr^  les 
Idfcs  voit  les  Luperques  courant  tout  nus, 
et  célébrant  la  fête  du  dieu  qui  porte  deux 
cw-oes.  Huses,  dites-nous  l'origine  de  ces 
solennités  et  de  quelles  contrées  elles  furent 
traosporlées  dans  notre  Latium.  Les  antiques 
populations  de  TArcadie  adoraient  Pan ,  dieu 
des  troupeaux  ;  à  chaque  pas,  dans  leurs  mon- 
tagnes, on  retrouvait  ses  autels.  Témoin  le 
Pbolofi,  témoin  la  cime  duNooacrîs,  couronnée 
de  pins  sauvages,  le  haut  Cyllène, elles  neiges 
des  sommets  Parrhasiens;  témoin  l'eau  du 
Stymphale  et  le  Ladon,  qui  roule  à  la  mer  ses 
flots  impétueux.  Chaque  jour,  il  recevait  des 
offrandes  comme  protecteur  des  troupeaux, 
comme  dieu  des  cavales ,  comme  gardien  des 
brebis.  Ëvandre  apporte  aveclui  le  culte  de  celte 
divinité  rustique.  Il  n'existait  alors  de  Rome 
queTemplacemenlde  Home  même.  Pao,  depuis 
ce  jour,  est  aussi  un  dieu  pour  nous ,  et  le  fla- 
mineDiale  célùbre  eucoresa  féie  d'après  les 
rites  anciens,  tels  que  nous  les  ont  transmis 


les  Pélasges.  Mais  pourquoi  cet  usage  de 
et  pourquoi  ne  courent-ils  qn'aprïs  ai 
pouillé  tout  vêlement?  C'est  que  le  < 
plaît  à  errer  d'un  pas  rapide  au  somi 
montagnes  escarpées,  et  À  jeter  TalaraM 
les  bêles  sauvages.  Nu  Ininnéroe,  il  n 
ses  ministres  le  soient:  les  vêtements  en 
sent  celui  qui  veut  courir.  Suivant  la 
tions,  les  Arcadiens  habitaient  la  terre  : 
naissance  de  Jupiter;  c'éuit  une  rai 
vieille  qne  la  lune.  Leur  vie  était  « 
brutes,  étrangères li  toute  culture;  mi 
grossière  et  ignorante,  qui  habitait  ; 
feuillée,  paissait  l'herbe  des  champs 
connaissait  d'autre  boisson  que  l'eau 
à  deux  mains  dans  les  torrents.  Aucun  i 
ne  gémissait  à  traîner  le  soc  acéré  delà  d 
aucun  laboureur  ne  dictait  des  lois  à  fa 
on  ignorait  l'usage  du  cheval ,  chacun  ae 
lui-même;  la  brebb  marchait  revétiN 
toison  ;  les  hommes  vivaient  soas  le  cid 
habitués  k  supporter  la  pluie  et  les  inji 
l'air.  Maintenant  donc,  la  nudité  des 
ques ,  souvenir  des  mœurs  de  nos  aieax 
donne  aussi  une  idée  de  leur  riche  iadi 
Hais  pourquoi  Faune,  surtout,  rcpou 
(out  vêtement?  C'est  ce  que  nous  appre 
tradition  où  respire  la  gaieté  antique.  0 
Ip  jeune  héros  de  Tirynthe  accompagn 
pas  de  la  reine  sa  maîtresse  ;  Faune  lei 
çiit  du  haut  d'une  colline,  et  embrasé  i 


Adiiis,iiît,  out|tainGodacia,  Pbcebutj  elaudn 

Falidicum  Terbii  tiillere  Telle  Denin  I 
At  tibi,  dum  Uoteoi  lia>rebit  io  arbore  Gcu«, 

De  Dullo  gelida  fonte  bibaotur  aquv. 
Disit  ;  et  latiijui  monumentii  pereoDia  Tacti, 

Anguia,  Aria,  Cral«r,  aidera  juncla  uiïcanU 
Tertia  po*t  ldu«  nudoa  Auron  Lupercoi 

Adtpicit,  et  Fauoi  aicra  biconiis  euot. 
Bicita,  Piéride*,  aacroruin  que  ait  origo  : 

Altigerint  Latlaa  unde  petita  domos. 
l'aaa  Ueuin  pccoris  veteret  coluiaae  feruatur 

Arcadeaj  Aroadiia  plunmua  ille  jngia. 
Tealitcril  Phuloe;  iMteaSlymphalideauads; 

Quiquflcitia  Ladoa  io  marecurritaquia, 
Cinclaque  piaetis  npmoria  joga  NoBacriai  j 

AltaqueCylleoe,  Pairhatiaique  nivea. 
Pao  cratarmenti  cualoa,  Pan  Dumpo  equanim; 

Munus  ob  incoluiiiea  ille  ferebat  oves. 
TraDsIulil  Invalider  ailvestria  ouinina  aecum. 

Hic,  ubi  mine  urba  eat,  tuin  locus  urbia  eral 
Inde  Deum  ooltniua,  devectaque  aacra  Pebagia 

"'  ^buc  prtaeo  more  Dialii  agit. 

anl }  et  cuFj  sic  currere  moi  est, 


NuJa  Teranl  poaita  corpora  reilf,  rogai? 
Ipse  Deus  vélos  discurrcre  gaudift  iti  allia 

Montibu),  et  aubitas  coocilat  illir  fvrat. 
Ipse  Deua  nudui  nudoa  jul>et  ire  iitinisti-ns  : 

Nrc  sntia  ad  cursuin  coiiinioda  vcMisrnL 
Ante  Jovem  genituin  lerr»  liahntisr  rcruntur 

Arrailet,  et  luua  geni  prior  illa  fuit. 
\  ita  ferai  limilia,  nullos  agilala  |if  r  usua  : 

Arlia  adbuc  expert  et  rade  Tulgas  rrani  : 
Pro  dniiiibus  frondea  norant,  pro  rru)*îbui  Htihu 

?iei'Ur  erat  palinii  haukta  dtiabiis  aqua  : 
Niilliis  anbclabat  sub  adunco  Toniere  taunu  : 

NiiIIa  stib  iinperin  terra  colentis  erat  : 
?<ulliisadbiic  frat  usus  equi;  8equÏM]aflferebat' 

Jbat  OTis  lana  corpua  sniicla  lua  : 
Suit  Jnvp  durabani,  el  corpon  nuda  çetebanl, 

Docta  graves  imbret  et  lolerare  Notoa, 
Nunc  quoque  detecti  referunt  moDaineati  Tetnril 

Moris,  et  aotiquai  lestificanturopn. 
ScJ  cur  pnpcipue  fugiat  nlamina  Paanot, 

TradiUiranliqui  fabula  plenn  joci. 
Forte  conips  dominic  juvenia  Tirynthiaa  ibal  : 

Vidit  ab  escciso  Fai'Dus  uirumque  ja|o. 


LtS  FASTfcS. 
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teas,  •  Adieu,  DynophesdesmoDiagncs* 
t-il ,  adiea  ;  désormais   voici  cdie  que 

aimer.  La  belle  ML-onieciiie  niarchi<it, 
flouer  sur  ses  épaules  Sâ  chovelurc  p;ir- 

axm  agrafe  d'or  brillait  U  son  sein  ,  une 
e  durée,  que  supporlail  la  uaio  pui^ 
Hercule,  déftodaii  son  «isa^c  dcb 
brûlants  du  soleil.  Ilsarrivent  auTmo- 
t  planté  de  vi{;ne-i,  foréude  BaccLus, 
eni  oti  l'buniide  Uespérus  attelle  ses 
"sDoirs.UDC  (;roiie  les  reçoit,  louielam- 
de  tuFetde  pierre-ponce  vive;  k  IVnlrêc 
rait  UQ  rui:iseau.Tandisque tes  enclaves 
D(  le  repas  ei  \*i  vin,  Omphalo  veut 
Alcide  de  sa  propre  parure.  iCIIe  lui 
a  tunique  légère,  teinte  de  la  pourpre 
e;  elle  lui  donne  la  délicate  bandelette 

tbrelui  servait  de  ct^inlure;  niai^ccllL-- 
l  sufliri:  à  entourer  le  corps  d'Uerculc; 
brisé  auisi  le  lieu  de  sa  luoiquc,  pour 
m  pa&»a^  à  ses   robustes  ina'ms;  ses 
û*ds  sont  emprisonnes  dans  une  étroite 
.  Oœpbale,  à  son  tour,  saisit  la  lourde 
la  dépouille  du  lioo  .  et  les  iraiti»  les 
nisque  renferme  le  carquois.  Ainsi 
ik  ae  meitent  à  table ,  puis  se  livrent 
ilireposMiprèsTundcrautresur  des 
.  —  Pourquoi  ?  —  lisse  prépaiaicnl 
lendemain,  au  point  du  jour,  un 
l'inventeur  de  ta  vigne,  et  pour  cela. 


ils  devaient  être  purs  tous  deux.  Ou  était  au 
milieu  de  la  nuit;  que  d'o!«  pas  l'amour  dars 
»on  dilire?  Faune,  à  ti  avers  les  ténèbres,  s'a- 
vance vers  l'antre  frais ,  et  voyant  les  «slaves 
ensevelis  dans  l'ivresse  et  le  sommeil ,  il  espère 
que  lesmaltresnedormironlpas  moins  profon- 
dcmenL  II  entre ,  adultère  audacieux ,  et  porte 
ses  pas  ci  et  là;  ses  mains  prudentes  le  prèc^icnt, 
et  inten-o^eot  tout  sans  bruit.  Il  arrive  au  lit 
désiré;  il  en  a  louché  les  étoffes;  jusqu'ici 
tout  semble  sourire  à  ses  projets  ;  mais  sa  maio 
rencontre  le  poil  hérissé  du  monstre  de  îiéinée; 
il  frémit,  il  s'arrête, et  recule  saisi  defraveur; 
ainsi  tremble  le  voyageur  à  l'aspect  du  serpent 
qu'il  allait  fouler  aux  pieds.  Il  sent  au  lit  voi- 
sin de  doux  et  fins  tissus  ;  il  se  laisse  prendre 
à  ces  apparences  trompeuses;  il  monte  et  se 
place  sur  le  devant  de  la  couche  ;  la  raideur  et 
la  dureié  de  la  corne  ne  seraient  que  de  faibles 
emblèmes  de  la  violence  de  ses  désirs.  Cepen- 
dant il  commeDceùsouIrverlégèremeni  la  tuni- 
que; les  jaml>es  qu'elle  recouvre  sont  velues, 
et  tout  hérissées  d'un  poil  rude.  Il  veut  aller 
plus  loin;  le  héros  de  TirynUie  le  repousse  du 
coude;  il  toml)^  avec  bruit.  La  reiue  appelle 
S4-S  femmes,  demande  des  flambeaux,  et  les 
l]aml)eaux  qu'on  apporte  à  l'iiistanl  éclairent 
la  scène.  Le  dieu  gémit  tout  meurtri  de  sa 
lourde  chute,  et  lève  à  peine  de  terre  see 
membres  froissés.  Alcide  et    tous  rient  du 


lâfall.  Moatiauiue  nuinina,  diiit, 
i  TobtKuin  «I  :  biec  mrtis  ardor  erit. 
hutbfrtM  p«!rrii«  capillii 
aurato  niiH{iicii!Dila  «inu. 
Ithant  n|>iilua  uinltracula  sol»; 
■ro  IlerculM)  itutinucn-  manul 
■niiu  BKcbl,  Tm<^i  Ttn«la,  icncjMt; 
H  rt  titteo  roMiidua  ■!«(  «jim. 
l,  tO|i|iii  UquMtA<]u«  |>u>Mice  vivo  : 
■  io  primo  liminc  riiuscnt. 
biibI  cpuUf  p(}Undar|iw  mm  niiui>U-i, 
>  Alciilrfi  intiruit  tlla  suif. 
»tuuius,  Qirluln  mûrir*  lioctai  : 
Um  Hown,  qua  modo  dorta  fiiit. 
tae  ■oaacal  :  tnaianiin  viocli  nlatal, 

I  t««u«  nicniiiie  manui  : 
nninK  BoD  illa  ad  liracbîa  fartu  : 
kaal  mafrnoi  f  iacala  pirva  \ititt  : 
ti»%àm^  gnvem  ,  ipaiiuirHjDC  leomi , 
|Bf  in  pJMntra  tela  iiiinun  lua, 
ffuDcli ,  aie  dont  ma  (^>rpora  ioinn» , 

II  jusia  Kcnbuen  (orii. 
criaiirili«  pia  lacn  parabaot  , 

jfar?,  (uiim  lt*r«l  oH*  diw. 


NoclJi  (rat  tnrdtum  ;  (|uîd  fMn  araor  improlrtu  lu^i  ? 

Roaeida  per  (rofbra*  Paunut  ad  tain  Trtiit; 
Utque  lidet  aouino  cMuite*  tiaua|iie  lululoa  , 

Spi-tn  capit  in  daroiaia  eue  an|M)ria  idem, 
Inirat,  et  Itac  iituc  k'mrrariuatrntsdulur, 

Kl  prffcrt  cauUi  HibMV[uiluri|a«  nimii'i 
VciK-ral  a*!  ttrati  ciplata  cuLitia  tccU  , 

Kl  prima  fclii  lurle  fulurut  cr«t. 
Ul  Icligit  fuKiiclit  hinuti  Ivoiiit 

Vcllcra  ,  [■•'rliiniiil^  tuttiaiiil(|ii«  miniiin}. 
XlliinituMiue  invtu  rcdiit:  ut  «Epe  viatoi 

Turbaluiii  vno  ri'llulil  aiiffuc  pn)4:in. 
Inde  turi ,  t|ui  juurluii  erat,  frUiiriua  Uiigil 

l^lullîj  ,  iiiendaci  (Uià{>iLur>|iia  ntita. 
AJfCcaJkt ,  *pii(ul*i|uft  «iLi  prupiurv  ncunikil; 

lit  ri|;idu  cvraa  tluriiu  itifpi^ii  rr«t. 
iliUsrca  tuiiJras  on  tubJucit  eL  iuta  : 

HorrcLaul  >l<n*iio»pri-«  cruta  pilii. 
C«U>ra  LcuUukiii  CMbitu  Tiryntliiu*  hvrM 

llcppulil  :  a  (uuirnu  ilrcidil  itli^  lur». 
Fil  loDiu  :  iDclamal  coiihIm  ,  «t  Iiiiiiuia  |tuai-il 

i\la<otiii:  ilLl'u  ijjiiibuA  acU  p'U'iil. 
lllc  gointt  Ircto  grai  ilvr  d*  jcrltH  au  al^ , 

Mrmbr>(|uc.df  dura  tii  fua  W.lil  Îiuiho.  £.'^4 
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mallieor  de  Faune;  la  Lydieone  aussi  rii  de  la 
cunfusion  de  son  antant.  C'est  depuis  cette 
époque  que  le  dieu  ne  peut  souffrir  les 
vélemenis  perfides  qui  ont  été  cause  de  son 
erreur;  il  veut  qu'on  se  présente  nu  à  ses 
autels. 

Ajoute,  6  ma  mus*»,  à  ces  traditions  étran- 
pères .  une  cnuse  du  nitîme  us.i{;e ,  puisée  dans 
i'Iiisloire  du  Laiium ,  et  que  mon  coursier  vole 
dans  cette  carrière  oh  le  sol  est  ferme  sous 
les  pas. 

Cétaii  h  fèiede  Faune ,  auxpied^  de  chèvre; 
nnecli^vnilui  ayant  été  immoléesuivaniritsaj^p, 
cliacan  éiaïl  venu  premire  sa  pan  de  ce  frugal 
festin.  Tandis  que  les  pf  êtres  disposent,  pour 
le  repas,  les  «niraillesdela  viciiutc.  [>asséesdaDS 
des  bruchcsdc  saule,  Romulusetson  rrère,avec 
les  jeunesl>er{;cr3.  couraient  nus  dans  la  plaine, 
exposés  aux  rayons  iju  soleil  eu  ce  inoment 
au  milieu  de  sa  course.  Combaitreavec  leoesie^ 
lancer  au  loin,  soit  le  javelot,  «tît  une  pierre 
pesante,  tels  étaieul  les  jeux  où  ils  faisaient 
assaut  de  Ibi-ce  et  d'adresse.  Tout  à  coup  un 
berf^er  Cl' tt:du  linutdf  la  colline  :  c  Cours  sauver 
les  taureaux ,  ô  Uointitus;  des  voleurs  les  dé- 
tournent  t>i  le  les  enlèvent.»  Le  temps  manquait 
pour  s'armer;  les  deux  frères  s'ébnctnl  dans 
des  diicctioDS  diPtërtnles;  C'est  Kêmus  qui 
lait  lâcher  prise  aux  voleurs;  il  revient,  î) 
arrache  les  viandes  qui  sitHaienl  encore  de- 
vant les  brasiers,  et  s'écrie:  •  Les  vainqueurs 


seuls  en  minf^eront.»  Ainsi  fait-ii,  tcil 
l'imitent.  Romulos  arrive  trop  tard ,  eti 
Tant  plus  que  des  os  dépouiUéa  et  dfll 
dé'jarnies,  U  sourit,  mais  regretta qotf 
et  les  Fabiens  eussent  éiè  plus  heureux  i 
QuintilieosiG).  La  trace  de  celévénema 
sisie  encore  :  la  course  sans  véiemeots  01 
le  souvenir  de  l'avantage  obtenu  par  I 
Vous  demanderez  peut-être  (wiirquoi  Id 
le  heu  où  l'on  célèbre  la  fétc  sont  i 
Luparai.  La  vestale  Ilia  venait  de  bm 
monde  deux  jumeaux ,  fruit  de  sesamol 
UQ  dieu.  Le  frère  de  son  père  réguilri 
donne  l'ordre  que  les  enfants  soieni  H 
noyés  dans  le  Tibre.  Insensé!  ne  sait 
que  l'un  d'eux  doit  être  Romolus?  C'el 
l^ret  que  les  ministres  du  roi  exécvl 
ordre  cruel  ;  ils  pleurent  et  portent  pour 
deux  jumeaux  au  lieu  désif;né.  Les  pi 
l'hiver  avaient  alors  gon6é  rAIbnla^quI 
nom  de  Tibre  apr^  que  Tibèrius  e| 
dans  ses  flots.  On  voyait  voguer  les  bal 
où  s'étendent  aujourd'hui  nos  forums,  i 
leinle  profonde  da  {[tand  Cirque.  U 
une  fois  anivêà  à  cet  endroit,  ils  furent 
lie  s'arrêter ,  ne  pouvant  aller  plus  M 
d'eux&'ècrii  :  •  Que  cesenf.inls  sont  seni 
l'un  à  l'antre,  et  qu'ils  sont  beaux  Une 
C<'lui-ci  pourtant  semble  annoncer  p 
viffueur.  ^i  la  naissance  peut  se  lire  aui 
et  si  leurs  traiu  ne  sont  pas  menteud 


HidHet  Alddei ,  «t  qui  videre  jactntmi  : 

Uidfl  «itulorrru  Lydi  [iiielU  luntti. 
Votte  Dcui  Insai,  fslkntei  lumina  Tnln 

Ni-n  «mot;  ti  nadm  id  iub  tacrt  vncsl. 
AdJc  |>er4>f[rtDn]  «luuin  ^  mrt  Mon  ,  (.aliium  ; 

llMjue  auo  uo«t«r  pulrrre  rnrrat  «{uat. 
Coniiprdt  Fauiio  eu.-»  dr-  more  cap«lla  , 

Vriiit  ad  ni[;ust  turbi  TocaU  dtpfa  ; 
Piini'[iir  Mi-vi'dotM  T^t-DliuilmiMiula  HligoJa 

Ettj  par;int ,  in«llai  foln  teufnla  «lai , 
Itotiiului  H  [rater,  piiloralirqufl  jiiTciilua 

Suliluf  el  catn)>a  corpvra  nuda  dalwDt. 
(Cvitibin  ,  et  jactilit ,  et  mitsi  ponderv  mi 

Rrarhta  per  tiiRU*  eip«rteiidadabanl.| 
TMtnr  ait  ncUd  :  Pi-r  deria  mr«  juveoMM  , 

Ilomute,  pradoDM,  erîpc  ,  dinil,  agiiiil. 
Lougum  eral  annari  :  diverti*  eiît  iiI«r|im 

t^arUkiu  :  accunu  prvda  r«oepla  lleui. 
Ut  rtdiit,  errnkuf  ttndenUa  detnhilnli , 

Alc|iM  ail  ;  lluK  fvrU  ddo  aiiî  viclor  fdt>t. 
l'iria  brit,  F«bii')uc  limsl:  venit  îrntui  illuc 

A'  tl  uiniiki  una<[uc  auda  Ti<leL 


Ritit;  et  iadoluilFaliiof  potuine  Remi 

Vt»f«re,Quiti(;ltli(<«  nt>D  ficluuae  •iMt.^ 
t'ania  mntiet  latM  :  (khiIo  velamitie  curruut, 

IlI  mi^moreiii  famain ,  quod  beae  oeitil ,  bah 
FonilAO  el  qutcnu  curiil  loeai  îlle  f^uprral, 

QuBTe  dicm  tali  nomine  eapia  oottl. 
llio  Vcilaljs  caletlia  aemioa  pArtu 

lididi*nl ,  patni'i  r^ni  lenent«  luo. 
U  jtibct  aufiTri  piienn  ,  rt  in  amne  a«car 

QuiJ  racii?  rt  ùtia  Raioulut  allrr  rnl. 
Jiiua  itmtaDlr*  p«n^nt  larrynirud  mintalrij 

Fltnt  lainm  .  rt  gemiofl*  iu  loi-j  joiea  [eruai 
Alliiib  .  ijunn  Tibrin  nenui  Tibcriuua  m  undll 

Rcdilidit,  bibernii  forte  lain<{«t  a<)ab. 
Wit. ,  nlii  titiDC  Tort  uinl ,  liolrct  «mre  ndcmi 

Quai^iiejacrol  vallrs,  BMUflNi  Cirer,  In*.    I 
IluDubî  Koemot,  DMJitn  prtMnlcrepoaMtRl    ] 

Longius,  n  illit  Dana,  ip  ■ltrr,«il:  , 

A(  quam  kuul  aimilra  1  al  ^uam  fnmoiv  «I 

Plu>  taaira  es  illU  ïak  Tigorit  bak-l* 
Si  Rcnut  argnitor  rnlUi ,  oi  bllit  laa^, 

î'irKio  ^upin  tctbit  auipioor  cwc  |*twi 


LES  FASTKS. 
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Korpreodi-e  dvs  indices  d'uoc  orïf^iae 
Ponrtasi  si  quelque  dieu  éuit  l'auteur 
en  ce roomeni  critique,  il  viendrait 
rs;  voire  mère  vous  proiénerait, 
'«vatt  besoin  d'ôlre  protéfîréellfruiême, 
éel  En  un  même  jour,  elle  vuu^  a  vus 
et  doit  TOUS  voir  périr.  Frères  dans  la 
yeidoDC  frëresdansia  mort,  et  que  le 
10U5  AQbmerge  ensemble.  Il  dit ,  et  se 
i  son  fardeaa  ;  ei  au  moment  oii  tous 
Bl,  les  joues  l)aignëes  de  pleura,  les 
eocnme  s'ils  eussent  deviné  le  péril, 
ensemble  an  vof^issement  plaintif, 
eille  qui  les  purie,  nacelle  bien  frêle 
hautes  devinées  qui  lui  sont  conËées, 
ibord  sur  la  surface  des  ondes  ;  puis 
a  pied  d'un  épais  taillis,  elle  est  retenue 
cil  le  (leuve  la  déposeen  se  retirant. 
it  un  arbre  qui  n'a  pas  disparu  tout 
ce  que  nous  appelons  aujourd'hui  le 
;umiDal  a  été  le  Hffuier  de  Komutus.  Un 
ux  }ias:)rd  amène  vers  ces  jumeaux 
une  louve  qni  venait  d'être  mère, 
mrait?  Celle  béie  féroce  ne  fait  aucun 
fants  ;  loin  de  là,  ils  vont  lui  devoir  la 
lux  que  d)>s  parents  ont  condamnés  â 
une  louve  les  allaiitra.  Klle  s'arréiK , 
le  la  quetJ'^st^s  tendres  nourrï&sons,  et 
Igue  elle  essuie  mille  fois  les  membres 
X  peiitatnrps.  Ce  sont  bien  les  fils  de 
ne  ii-emblent  pas,  ils  saisissent  les 


tettrx  Seul  oi«t  originit  «uctor , 
pnedpiti  ltiupur«  fcrret  Qftm  ; 

K,  fi  RUD  tipe  nialrr  rgeni  : 
no  nul«r  rt  orb*  Uie. 
iraiimul ,  Riuiul  lie  mit  uutUi , 
.  Dnicrsl;  ()r{>oiuiu|u«  liiiu. 
climorr  pari  :  «ciiltrc  puUr«i. 
liât  a<lw  in  »ua  li-cU  {;rHii. 
DfKKÎloi  fturatna  csvut  alvru»  u»J«  : 
piaolum  Ult  y«ria  UlwlU  vebil  I 
limo,  til*!!  appul>uiitp«c-it, 
m,   flutio  deGei(t(it£,  irJpt. 
I  :  remaneDt  restigia  :  i|iw({uir  vootur 

ouQ«  ficui ,  IlomuU  Crui  eral. 
ipoaitAi ,  tninim  ,  lupa  foila  f^tntrilof. 

il  pBirit  noo  DomicM  frram? 
■ifinniMt  :  proiNtquaquc;  «juoilupaDQtril, 

oigiut»  autinurre  maant. 
,  et  eiada  tenerii  bUoditiir  «lumnii , 
lioHna  corptira  binn  tua. 
•ctrr*  ;  timor  abkiit ,  obrra  duniol  ; 
i  protBtMt  Itctia  alantur  op*. 


mamelles  de  la  béie,  ei  se  rassasient  d'un  bti 
iiourissanL  qui  ne  leur  était  pas  destiné.  Le 
bienfait  de  la  louve  est  reconnu  par  un  glorieux 
souvenir;  elle  donne  son  nom  à  ce  lieu,  eicelieu 
donne  son  nom  aux  Luperque^  rux-m^mes, 
quoiqu'on  puisse  le  dériver  aussi  d'une  niuut«- 
gnederArcadie;  le  LycéeenArcadJe  compta 
plus  d'un  temple  de  Faune. 

Jeune  épouse,  qu'atlends-tu  ?  Ni  la  vertu  des 
simple»,  ni  les  prières,  ni  les  cliants  niafriques  ne 
te  feront  concevoir.  Offre  paiiemment  ton  sein 
auxcoupsd'uneniainquiterendramêrefCtbteD- 
(6t  le  nonn  d'aicul  charmera  l'oreille  du  père  de 
ton  époux.  Il  fut  un  temps  oii  nos  ftumnines, 
comme  poursuivies  par  une  inlluence  funeste, 
obtenaient  rarement  de  l'hjraen  les  doux  fruiis 
qu  on  en  espère.  <  ^ue  m'a  donc  servi ,  s'écrîaii 
Kumulus (car  il  régnaii  alors), que  m'a  doncservi 
l'enEévement  des  Sabines?  Sumnies-nous  plus 
puissants?  La  (guerre.' voila  loutrequenousavons 
ga{;néavec ces  violences.  Mouravoiràccprixdes 
épouses  stériles,  mieux  eût  valu  s'en  passer. 
Au  pied  de  l'Esquitin,  s'élevait,  connacré  à  b 
grande  Junon,  un  bois  que  lu  cognée  avait  res- 
pecté depuis  Ioniques  annces;  tous  les  couples 
s'y  rendent  et  Het'hisscnt  le  genou;  ils  vont 
mêler  leurs  voix  suppliantes,  'l'out  à  coup,  les 
arbres  balancent  leurs  cimes  agitées,  et,  ù  mer- 
veille !  on  entend  la  déesse  parler  ainsi  au  sein 
de  la  forêt  :  «  Mères  du  Lalium ,  qu'un  bouc 
velu  vous  féconde!  •  La  foule  reste  muette  et 


llta  toco  nomcD  rri'il  :  Iuciir  'i\vi'  I.u|ti^'ÎR. 

Magna  itati  iiiilrii  jirvmii  Jadis  liak«l. 
Quid  Telat  Arr.lJîo  ilicUia  m  iixinlp  I.U|Mimw>  T 

Faunua  in  Arfadis  tcmpla  Ltcjimiï  IiuIh. 
Flupld  ,  qiiid  n.f|>fcUi?  non  lu  pollrnliliui  Itorliia, 

Nfc  prfce,  nec  inagico  cirmine  nialerrni. 
Eicip«  fircundie  palicnlcr  vt-rl>rra  dntnt  : 

JiRi  loccr  optati  noin«Li  lialxliit  avi. 
Nain  fuil  illi  drn  .  dura  q«iim  anric  nurila 

Reddfttaot  iiten  pi|;noni  rara  ni. 
Quid  mibi ,  claoïabot,  proJnt  ra|ttiiu«Saltina>1 

Koiiiulus  j  boc  illu  ii-uptra  tencDl^*  fuil^ 
Si  iiiea  iLoo  nrcs  ,  si'd  U-lliun  injtif  îa  frdl  : 

Uliliutrtirral  non  babuiuo  norui. 
Monte  sub  Eitfuilîo ,  nitillii  inccdutu  annii , 

Junonii  migov  nointne  locuscrat. 
Udr  ubi  vrarrunt ,  parilcr  ouptJc<|iw  «iriiju* 

Suppliciter  poaito  prccubucre  (jenu  : 
Qonm  inbito  n«Ue  IrrmiKK  cacutnina  ailt*  , 

Va  lie»  fn  larof  min  lorati  »uei  : 
Ualidai  oialret,  ipquil,  raprr  birlnt  inito. 

Olutiipyil  ilubio  tcrrita  lurba  mou.  44J 
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OVIUE. 


conslcrnée  à  cet  oracle  mystérieux.  Un  au- 
{fuiv»  doDt  le  nom  s'est  perdu  dans  la  suite  des 
ù^eif  eù\é  ré>%nimei)t  de  l'Élrurie,  s*aTÎse 
d'imiiioter  un  bouc;  il  se  fait  un  fouet  de  la 
peau  de  la  victime,  coupée  en  lanières»  et  les 
femmes,  dociles  à  l'ordre  qu'elles  en  reçoivent, 
viennent  s'ofîrir  à  ses  coups.  La  lune  ramenait 
pour  la  dixième  fois  duns  les  deux  son  croissant 
renouvelé:  l'époux  était  devenu  père,  (es épou- 
ses avaient  enfanté.  GrAces  te  furent  rendues, 
à  Lucine!  et  c'est  ce  bois  sacré  lui>méme  qui 
le  donna  ce  nom  ;  ou  peut-être  vient-il  de  ce 
que  tu  es  la  déesse  ï  qui  nous  devons  de  voir  le 
jour  (7).  Sois  donc  iMHineet  propice,  ù  Lu- 
une,  à  la  jeune  épouse  enrelnte  ;  préte-lui  ion 
secours,  et  qu'elle  soit  délivrée  doucement  et 
à  temps  du  fardeau  qu'elle  porte  dans  S'tn 
sein. 

Avec  le  jour  qui  se  lève  finit  le  temps  où 
les  vents  n'étaient  pas  trompeurs;  désormais, 
cesse  de  te  fier  à  leurs  haleines  inconsiantcs  : 
les  portes  de  la  prison  d'Ëole  ne  vont  pas  se 
fermer  de  six  jours.  Déjà  le  jeune  Verseau  dis- 
paraît, tenant  toujours  son  urne  penchée.  Pois- 
sons, c'est  vers  vous  que  se  diri^nt  les  che- 
vaux du  soleil.  Astres  voisins  aujourd'hui  dans 
le  ciel,  vous  étiez  autrefois  frères  dans  les  on- 
dttt,  où  voire  dos  humide  poita  deux  divinités. 
Alors  que  Jupiter  combattait  pour  l'empire  du 
ciel,  Diuné,  fuyant  l'horrible  Typhon,  était 
parvenue  jusqu'à  l'Euphrate,  emporiaot  avec 
elle  Gupidon  enfant;  elle  s'était  assise  sur  les 


bords  du  fleave  qui  arrose  la  PalcMine;  Fax 
mité  de  la  rive  était  (Jaotrfeilepeapiierse 
roseaux  ;  mais  ce  fnt  sortout  en  Toyam  dM  I 
lesqne  Dioné  espéra  ae  dérober  à  tous  hs 
gards.  Elle  s'y  cache;  mais  aoudain  lei 
mugit  dans  la  forte;  pÂle  de  frayenr,  dk 
croit  tombée  déjà  entre  les  maint  de  set  ai 
mis  ;  elle  presse  son  enfiut  sur  sod  aem,  et 
crie:  i  Nymphes, tecoureE-noual tanvez d 
divinités!  >  Elle  dit  et  t'danoe  :  deux  pOM 
jumeaux  la  reçoivent,  et  c'est  à  caoae  dt 
bienfait  que  nous  les  voyous  aujourd'hui  U 
dans  les  deux  ;  jamais,  depuis  ce  temps,  k  pi 
son  n'a  paru  sur  la  table  des  Syrrân; 
craindraient,  en  mangeant  un  poisaon,  de  a 
mettre  un  sacrilège. 

Le  jour  qui  vient  ensuite  est  sans  fêle;  I 
le  troisième  est  consacré  à  Qnirinus  :  tdei 
nom  nouveau  sous  lequel  Romulus  estaik 
soit  parce  que,  dieu  guerrier,  il  a  voulu  pn 
dans  l'Olympe  le  nom  du  javelot,  qui  s'appt 
curi*  chez  les  andens  Sabint,  soit  paroa^ 
roi  des  Quirites,  il  en  adopta  le  nom,  80il< 
fin  parce  qu'il  a  réuni  Cures  au  territoire  ds^ 
me  (8).  Lorsque  Mars,  qui  préside  à  la  gmi 
eut  vu  les  nouveaux  remparts  que  venaitd*' 
ver  Romulus,  après  être  sorti  vainqueur 
mille  combats  :  €  O  Jupiter  I  s'écria-1-il,  Bd 
est  a^uea  forte  maintenant,  et  peut  sepa 
du  bras  de  Romulus  ;  rends  un  fils  à  vm  pè 
qu'il  me  tieftne  lieu  de  celui  que  j'ai  pen 
qu'il  me   rappelle  et  me  rende  Rémns. 


Atigur  ent  :  nnraen  longit  intercidît  anaîi  ; 

Nu))er  ib  EtruRCa  veaenit  «uul  btimo. 
lllc  csprum  maclat:  junœtua  ler^  mirîta 

Pellibut  cxseclii  percutienda  dabaat. 
I.iina  resumcbalderîino  nova  rarnua  moto; 

Virque  pateriubitn  ,  nuptaqiie  mater  erat. 
Grslia  Lucinm  ;  dt^dil  ha<r.  lîl)i  nfimiua  lurus , 

Aulquit  prit](-i|iitim  tu  ,  Dva  ,  luris  bsbea. 
l'aiTA  ,  precor,  {;rn\îdis,  ficilis  Lucîoa  ,  jtueHii; 

Maturuntqiie  utero  molltlcr  HTci*  onui. 
OnTA  die)  fu.'ril;  lu  drsiiip  credfrc  Tentitj 

l'erdidit  illîus  leii)|>i)riâ  aura  lldeiii. 
riamiiiu  non  consUiil  :  cl  set  rfsi'rala  Jirl-iis 

Carccrii  il^olii  juiiuii  liita  ])aU.<t, 
JaIU  terls  oUli(|uii  iiibsidit  Aqu-iriii:)  tinia  ; 

l'roziiuus  aïllivrloa  nri|i«  ,  l'iiici!!,  (h[iii>i!. 
IV  menioranl,  fratn>inque  tutim,  n^ini  junuta  inicatii 

Signa ,  dans  tprjr»  aaklinuinte  l'en*. 
TtTribilcia  quondatn  fafricu*  Tyiiliuna  l>ioii4>, 

Tune  qnum  pro  oœlo  Jupiter  arma  tulil , 
Venilad  Euphralem  comitata  Cuiiidine  paivo, 

Jii^ae  Pulsslioe  inarfjme  sedil  fi<|iia 


Populua  et  caaDO)  ripirum  ramma  tcBebant , 

Spemqufl  dabant  talicet,  boa  quoquc  poiae  tcgi. 
Dum  lat«t,  intoDuit  vento  nemiu  :  illa  timoré 
[      Pallet ,  el  hnstiln  credil  adetae  maniM. 
I  Llqueainunatam  teanit;  Soccurrite,  Nympbc, 
I       Kt  Du  auxilium  ferle  daobai,  «îl. 
I  ?*ec  iiiora ,  proiiluit  ;  Piim  nibiere  gemelli  : 
l'ro  quu  nanc ,  c«rDii,  «deri  mnou  babeat. 
Iiiile  oehs  dacnot  ^atu  hoc  imponm  mentû, 

Kec  violant  timidi  piacibua  on  Syrî. 
l'iiOXlUA  tu^  vacua  est:  attrrlU  dicta  Qoiniw; 

Qui  (enel  bor.  nomeo ,  Romulu  aol»  TviL 
Sive  quod  hatta  cfiria  prîaci*  nt  dicta  StbtBIi, 

ilellii-u»  a  Iclo  Tenit  ia  aatra  De» , 
SîvcEuum  rcfri  aoincn  poaoenQniritn, 
Seo  quia  llomaa^s  junxerat  îUti  Corea. 
Nam  paterariiiipoUDs,  poatqaain  nova  meaaiafiJiti 

Miiltoqup  Hnniutea  belli  peraota  masD , 
Jupiter,  inquit,  ha'el  ItoinaM  polentia  vim; 

Sanguinix  offîcio  non  egcl  illa  dcï; 
Rcdde  patri  natum  :  quamna  ïptereidît  altcTi 
I       i'ni  n- ,  [  r<"|u?  Remo ,  qiit  intlii  n>llal ,  erit. 


LLS  KASTES. 
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Bsréc  doit  s'ouvrir  pour  an  de  mes 
Euis;  tii  me  l'as  promis  :  que  la  pro* 
Jupiter  s'accomplisse,  t  Jupiter  in- 
t'roDt.  les  deux  pÀles  en  iremLlcoi,  et 
dsl  tous  le  poids  du  ciel  «liranlè.  Il 
m  <fte  les  anciens  appelaient  le  marais 
vre.  Un  jour  que  Itoroulus  y  dictait 
loa  peuple  naissant,  le  soleil  se  vtiile 
irp.dcs  nujf>os  rapides  dérobent  de 
9  Taspert  dn  ci*»! ,  I;i  pluie  tombe  par 
la  foudre  retentit ,  des  éclairs  sillun- 
airs»  tout  fuit;  cependant  Roniuius 
nx  cieux  sur  le  char  de  son  père.  Le 
Uns  sa  douleur,  accusait  les  sénateurs 
Ire;  et  pent-^ire  n'auraient-ils  pu!>e 
icet  odieux  soupçon  sans  Julius  Procu- 
i-cirev(DaildAIbe-!a-lAn{;iie;Ia  clarté 
«tait  le  seul  flambeau  iiuiguidiises  pas; 
p  U  enlenl  les  nuages  s'enlreclioquer 
Cbe  avec  fracas;  il  recule  effrayé,  ses 
se  dressent  sur  sa  l^ie  :  Ruinulus  lui 
,  debout,  au  milieu  dn  chemin;  une 
Sestt  est  répandue  sur  ses  traits;  sa 
lasse  celle  des  mortels;  il  est  revêtu 
fcée  :  •  Que  les  Quirites.  dit-il,  cessent 
urcr:  je  suis  ai*  ■-  ni;  des  dieux,  et  ces 
.'orfensent  ;  qu  uu  m'oflre  de  l'encens, 
Dule  pieuse  m'adore  sous  le  nom  de 
;quelesRom3ins  excellent;)  la  guerre, 
reconn:itsse  toujours  en  eux  les  enfants 
lus.  »  11  dit,  et  l'apparition  se  dissipe 


qtMDt  In  (oIIm  ia  emmh  caJi  ; 
diiùti  ;  nnl  nti  dicta  Jcvi>. 
■rrvt  :  pulu  Imncriirlus  uleraM 
t,  «Inrli  |ian<Ii>i-n  BpnBit  Allai, 
anli^i  Ciprcaiii  dwt*  palud^m  ; 

illic,  Bomulf  ,  jn»  diiKu. 
pi  itnwwt  nibrantia  iinbila  ealnoi  : 

C0IUU  dcridil  iraber  aquit  : 
,bin<^  luiMiiabruiniiilur  igniluf  slher: 
I  m  palfiit  aiVn  |i«leliial  «quii, 
t,  blfvqiu  (lotrM  ia  crimiae  eanli«  , 
pi*  aoiiiiîa  foniUo  illa  fiJm  ; 
■  Innga  iraî«bal  Juliui  Alba  ; 
Tnlftlkèt,  n«c  facii  mut  «nt  : 
9  mola  imbci  crepoerc  iiniftr*. 
Itll«  iTradus .  faon-ui-ninli|Uv  coma*. 
iiORMDo  major,  IraiM-aiiao  dco^nit 
il  mnlia  «itiu  adnae  via  , 
■mol  ;Proliibv  lagereUuinlei, 
tlacrTniianamiiia  Doitra  »uis. 
l,  pbc«ot/|QC  iiDVum  fia  lurb^  0(>>"»uin  ; 
artn  milittaini^u»  ^lail. 


dans  le  vide  des  airs.  Proculus  assemble  le  peu- 
ple et  lui  annonce  les  roloniéii  de  Uomulus.  Un 
temple  s'élfîve  pour  le  nouveau  dieu;  une  col- 
lin*- reçoit  son  notu,  et,  chaque  année,  le  même 
jour  ramène  la  fête  du  père  des  Romains,  ftlais 
d'où  vient  que  ce  même  jour  est  aussi  ap(>elé 
la  fête  des  sots?  L'ori{pne  de  ce  nom  burlcst|ue 
n'est  {juèr^  plus  sérieuse  que  le  nom  même. 
Nos  anciens  laboureurs  étaient  hommes  de  peu 
de  science;  toujours  tenus  en  haleine  par  des 
guerres  opiniâtres,  ils  attachaient  p]ui>  de  prix 
i  l'ëpée  qu'au  soa  recourbé  de  la  charrue  :  le 
ctiamp  mal  cultivé  rendait  peu  à  son  maître. 
Toutefois  ou  semait,  on  récoltait  le  froment, 
et,  la  moisson  abattue,  on  en  offrait  les  pré- 
mices à  Cérès.  Instruits  par  l'expérience,  lift 
torreiiaîent  le  grain;  mais  plus  d'une  fois,  et 
par  leur  faute,  ils  avalant  à  déplorer  des  acci- 
dents fuiitBies  :  tantôt,  au  lieu  de  froment,  ils 
ne  retrouvaient  plus  qu'utie  cendre  noire  ;  tao- 
tùt  le  feu  {gagnait  leurs  propres  demeures.  Vint 
la  déesse  Furoax,  qui  préside  aux  fours.  Joyeux 
de  cette  invention ,  les  laboureurs  la  supplient 
de  veiller  elle-même  à  la  cuis^n  du  grain.  Au* 
jourd'hui,  le  chef  des  (Jurions  (U)  annonce, 
avec  les  paroles  consacrées,  quel  jour  on  devra 
célébrer  la  fête  dite  des  Foroacales,  que  ne 
ramène  pas,  chaque  année,  une  époque  invarii- 
tte.  De  tous  c6ies  sont  suspendues, dans  le 
Forum,  des  tablettes  oit  chaque  otoyen  recon* 
naît  le  sigfne  auquel  sa  curie  se  rallie  pour  1« 


Jiiuit:tt  io  t«DtinoeulU «Tannit  anni. 

CoOToailliic  populoa,  ju>sji]uc  vrrba  rcr«rt. 
Ti'mpla  Di'o  GudI  ,  oollia  fjuoijur  iliclat  ab  illo  : 

tt  referuntccrti  larra  pairrna  ilim. 
I,uti]ucM|ueciire3(lcm  Slnltoniin  Testa  ra»tur, 

Accl|>«  \  parVB  quitlcm  raaa  ,  icd  apta  aubeat. 
hoQ  habiiiit  tilliu  àaeUi*  anliqui  ralunoa  : 

Laisabant  agil'ei  ospera  bctlo  Tir««, 
riai  erat  iu  p,UAw  ijubiii  rurm  laudi*  aralro  : 

iScglrclw  (Juuiiuci  paui'A  te rcKal  a^^rr. 
Parr^  lamea  v<^ter«  jaciebanl ,  Farra  inelrbanl  : 

Primiliai  Cereri  Taira  n»trU  «laUnt. 
LiibuaailinftDitt  lliiiitnii  lurrrada  doder*  . 

MdIUi']ik  ppccalo  dstniw  liilen-  tua. 
Nammodo  vcrrrbanl  niijraï  pro  forrefavilUa  ; 

Muiic  ijiUk  igiù  Ri>rripuer«  cacas. 
Farta  Dra  ni  Fumai  :  Ucli  foroara  raloni 

Ornul  ulfrugM  li-m[XTct  illa  luai, 
Curio  Wf^iliiiuanUTii'  fornai-alia  vcrhia 

Maiîmtu  ioilicit  ;  ni>c  «IaUi  sacra  bdt  : 
Ituiua  fur»,  luulla  rimim  prudente  tabelia , 

Si]<natur  crrlicuria  ([tneque  p«ta  :  SSÙ 


wo 
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Mcrifice;  maU  lea  sois,  qui  ne  uuraienl  y  tire. 
if*ivirinl  ainsi  j  quelle  c>iri«  ih  appariienfieot, 
•aiss^Dl  passer  la  véritable  fête ,  ei  ne  lu  céte- 
br^nt  qu'en  œ  jour,  deroier  délai  qui  leur  e$t 
aOLordé. 

It  y  a  anasi  dm  honneur*  pour  les  lomlieaax. 
Apaisons  les  mines  de  nos  pères,  et  portotii 
:^U4>li|ues  dons  sur  leurs  bûchers  refroidis.  Les 
mânes  se  conteDleni  de  peu  ;  ils  eslimt^t  la 
jnélé  toute  seule  i  l'ëfral  des  plus  riche»  pr^ 
seols;  il  n'y  a  point  d'avidité  cupide  chex  les 
divinités  du  Styx.  Ces!  assez  q"e  la  tuile  lé- 
pulersU-  soil  cach^sous  If  s  (-«uroiines,  et  qu'on 
y  ait  ajouté  un  peu  de  blé ,  quelques  grains  de 
sel,  un  pain  amolli  dans  du  vin  pur,  quelques 
EïriDS  de  vioMies  épars,  tout  cria  dans  un  vase 
abandonne  au  milieu  des  t-iiemins.  Mettez,  ai 
vous  le  voulez,  plus  de  pompe  dans  \03  hom- 
mages; mais  ceux-là  suftiseni  aux  mânes,  Pro- 
Doncez  encore  les  prières  et  les  paroles  consa- 
crées devant  lesbrasiers  deleurs  autels. Ubon  roi 
L^tinus!  ce  Fut  le  modèle  des  hommes  pieux, 
ce  fut  Énèe  qui  inlruduïsit  ces  usuj^es  dans  ton 
empire  :  le  peuple,  en  le  voyant  offrir  des  dons 
soktmels  au  génie  de  son  père,  adopta  cette  rc- 
iffion  du  souvenir.  A  une  époque  de  gaerres 
longues  et  sanglantes,  il  arriva  que  les  jours 
consterés  aoi  mines  des  ancêtres  ne  furent 
point  célébrés.  La  vengeance  Fut  prompte,  el, 
après  cet  oubli  sacrilège,  tant  de  hflrhers  s'al- 
unèreit  dans  les  faubourgs,  quo  la  ville  même 
en  amUit  les  ardeurs.  Ondit.pnxJigeincroya- 
ble.qactes  mines  des  ancêtres  sortirent  deleurs 

SUillt^oe  par«pnpDli,f[u»«it  %iu  caria  ,  DCMit; 

Std  r»cil  nirvmi  um  trhlt  au. 
Est  boaor  rt  tumulH  :  •nimas  plante  |»atrrnit  ; 

l'ai-TBiupin  Fulinctai  muarra  Fierté  pyra*. 
PirTipfUint  Manrt  :  pi«U«  pni  Jït!!»  gralaeat 

Hunere  :  Don  aTi^Ai  Styi  haWt  ima  D«u. 
TegoU  pmjcctû  ntif  «l  relata  oonoîi  ; 

Etiparacfrugn^  pamipe  micaulia  ; 
lo^ae  men>  niollita  Cem ,  Tiot«f|ac  volata  : 

Mac  liabeit  média  Letta  reliclA  fia. 
ficc  nujora  Trto  :  Md  cl  bifplatabilifumbraeft  : 

Addr  imcftpoiitiart  lu»  Trrba  focii. 
tliiDr  mormi  JEaraa ,  piflalù  idnncDi  aoetor, 

Altulilin  Irrrat,  jufte  t^ltitr,  tua*. 
lUe  patriatiroioiolciiinia  demi  frrrbal  ; 

Hjac  populi  rilu»  edidiiviY  pim. 
Al  «juondain,  dum  Itinga  fj^rnnt  pugnaribni  armn 

Bella  ,  pamililca  de»ero<-T«  din. 
Non  înipoofl  fuii  :  nam  dicitur  omine  ab  iito 

Rama  ■nt.fokaiiit  iDcatuiiM  rogii. 
Vit  (  r>  :  |iii<li«<>iii*rfrrunlur, 


tombeaux,  et  firent  entendre  de  lameeu 
plaintes  dans  le  srleoce  de  la  nuit  ;  on  dit  qi 
truu|>e  lugubre  de  ces  insatsiiMablea  laDU 
effraya  de  bt-a  burlt-meDls  Jca  rues  de  Roa 
les  campagnes  du  Laiium.  Oo  rendit 
aux  ombres  et  aux  sepuUorea  les  hoon 
qu'elles  réclamaient  ;  les  prodiges  dUparun 
ci  la  mon  cessa  de  sévir.  Jeunes  veuve« 
formez  pas  de  nouvelles  uoitins  pendant  cet 
lennites;  attendez  des  jours  purs  pfinraUa 
la  torclie  de  pin.  Et  toi,  qui  t'araissaisd^i 
bile  i  la  mère  impaiieute,  jeuae  lille,  ne  [ 
meu  pasà  la  lance  recourbée  (10)  de  paru 
alors  ta  clieveture  virginale.  Cache  les 
beaux .  dieu  d'hymen;  élotgoeles  df  ces 
mes  sinistres;  ce  ne  sont  pas  de  telles 
qui  doivent  luire  autour  des  sépulcre» 
que  les  dieux  eux-mêmes  se  retirent 
de  leurs  sanctuaires;  que  l'encens  ces«e 
nier  dans  les  temples,  et  le  feu  de  brdier 
autels. 

C'e^t  alors  que  les  ombres  légères  de 
que  la  tombe  renfermait  vont  errant  çà 
c'est  alors  qu'elles  viennent  se  repali 
mets  qu'on  a   déposés  pour  elles  ;  ces 
pourtant  ne  doivent  pas  dépasser  le  noml 
jours  qui  restent  au  mois  pour  finir,  d 
égal  aux  pieils  de  mes  vers  ;  et  le  j 
elles  se  terminent  est  appelé  jour  do 
1rs  (H),  parceqiie  c'est  celai  où  l'on 
mines  les   présents  qui  doivent  les  a 
Voici  qu'une  vieille  chargi^  d'ans, 
milieu  des  jeunes  Biles ,  sacrifie  à  U  dëeM 

Et  ladtaquMli  Ininporf  Doctiaavi, 
PcrcjiH  *iaiiirbit ,  La(in«([iic  alulaaac   prrafna 

Prfornifa  immai,  ^ulgoi  imm  ,  firoot. 
Poft  PS  priMrriti  tumotia  nddonlor  Itoaocw  : 

Pn>digiiM]U(*niit  fannibBatiiir  moalua. 
Dvm  tMMB  lucr  Innt,  lîduc  cnMl«  padtai  : 

EsipceM  pum  pian  tmim  dût. 
Ncc  tibi,  i|ii>)  ntpidx*  malura  lîdetMT*  main , 

Cninal  vir^ueafibaita  rrnurva  cotnaa. 
Coude  luas ,  IhnifiiiM,  fatn  ,  cl  ab   ignibm  atril 

Aufcr  :  faabrnt  aliai  nuHta  Mpotcn  facM. 
Di  (jusque  templorom  roribna  wlatttyr  ofrrtn  ; 

Tare  riwnl  ara  ;  ileotijur  wnr  i(;nr  fnn. 
Nuocinimiptrntirt.  cl  raqinra  luneU  trpnli-na 

Erraol  ;  ouoi^  pwiU) pâMÎIar  unabneibs. 
NoRtantrobcculUi,  qnam  toidvaKawm^miai 

LuciTen  ,  qaol  babml  rarmun  ixtmtn  yitt 
liane,  (|uU  juiLa  f«ruDi,  divra  Faralia  Isctn 

Ultima  placaadii  Slanibai  îlJa  dua. 
Ecceaoui  in  mcdiU  midmf  anmwa  pofllit. 

Sarr»  fflrit  T^fit»  •  %ii  lamr-ii  ;|«a  t«r«t; 


el  o'eii  goére  sUencieine  eUe-mémp. 
doigts  elle  preoJ  irois  jp-aiiis  d'en- 
■'«De  place  sous  le  seuil,  là  oii  la  souris 
le  dérobe  par  le  paNSJige  qn'pHe  s'est 
Après  noir  entoure^  d«  bandelettes  la 
mue  des  enchatilemeois,  elle  tourne 
Bt  noires  daos  hA  boucht:  ;  puis  elle  fuit 
une  lâie  d'anchois   qu'elle  a  eo- 
X,  qu'elle  a  percée  d'outreen  outre 
broche  d'airaio,  et  dont  t-lle  a  coasu 
Elle  fait  aussi  quelques  libations  de 
l  ce  qui  rtsie  daus  les  coupes  est  bu 
sescooipagnes  ;  mais  elle  eu  preorl  la 
p»rt.  <  Nous  avoRseuchainé,  dît-elle, 
eonemies  et  fermé  le»  bouches  roal- 
.  1  Ce  KOiit  tfcs  dernières  parafes  que 
la  vieilleen  se  retirant,  etsadémarrhe 
ivresse.  Maïs  quelle  est  donc  celte 
silence?  Je  \ai$  vous  apprendre 
en  ai  ^u  par  nos  vieillards.  Jupiter, 
eni  épris  de  la  nymphe  Juturoe,  avait 
es  (letlains  nuxquels  un  dieu  si  pui&sani 
guère  s'attendre.  Tantôt  elle  se  ca- 
les forêts  parmi  les  coudriers,  lant&t 
fufjiait  au  sein  des  onde»  qui  la  recon- 
|H>ur  souveraine.  Jupiter,  un  jour,  ras- 
ou  tes  les  nymphes  duLalium.  et,  se 
ku  milieu  d'elles,  il  parla  ainsi  :  <  Ju- 
^ire  sœur,  est  l'ennemie  d'elle-même,  et 
bonheur,  en  refusant  d'accueillir 
bm  le  maître  de  l'Olympe.  En  me 


servant,  vous  servirei  voire  »œur,  et  li  elle 
comble  mes  désirs,  elle  n'aura  plus  rien  i  dési- 
rer elle-riiôme.  Lorsqu'elle  voudra  m'êchapper, 
placez-vous  donc  sur  le  rivage,  aNn  qu'elle  ne 
puisse  se  précipiierdans  les  flols.  ■Ildit:et8a 
prièreestaccQeilliedetoiiieslesnymphes  du  Ti- 
bre, et  de  celles  qui  habitent  les  Iwr  Is  oii  lia  de- 
vint l'épouse  d'un  dieu.  Il  y  en  flvaji  une  parmi 
elles  qui  s'appelait  1  ^ra:  la  premlèresyllabe  (13) 
de  ce  mol,  deux  fois  repelée,  formait  autrefois 
son  nom,  et  ce  nom  t'accusait  de  trop  parler.  Sou- 
vent Aluioluiavaît  ditit  Ma  Htle,  soisdiwrè  te, i 
et  sa  fille  causait  toujours.  Elle  court  au  tac  de 
Juturne;  <  Sœur  des  naïades,  s'écriel-elle , 
gardez-vous  du  bord  des  fleuves,  >  et  elle  lui  ra- 
conte la  h.iranffue  de  Jupiter;  de  \k  elle  se 
rend  cht;z  Juuon,  et ,  jalouse  ofncieuse,  i  Votre 
époux,  lui  dii-elle,  est  amourenx  de  Jaturae.  • 
Jupiter,  furieux,  lui  Ate  l'usage  de  la  parole, 
pour  la  punir  d'avoir  trop  parlé.  Il  appelle 
Mercure  ;  •  Condui.<.-la  chez  les  mânes, dit-il; 
c'est  l'empire  du  silence  ;  qu'elle  reste  nymphe, 
mais  nymphe  du  marais  infernal.»  Jupiterest 
obéi.  Ils  Fartent  tous  deux  ;  en  traversant  une 
forêt.  Mercure  s'aperçoit  qu'elle  est  belle;  il 
veut  la  posséder.  La  naïade  agite  en  vain  ses 
lèvres,  elle  est  muette  et  n'oppose  à  la  violence 
qu'un  re^rd  suppliant.  Devenue  mère,  elle 
enfanu  deux  jumeaux  ;  ce  soni  les  Lares  qui 
gardent  nos  carrefour»  et  veillent  assisau  foyer 
de  nos  maisons. 


frâ  ton  tribut  *ab  liniiD«  ponit  , 
•  <x-cul(am  ntui  libi  ttài  iter. 
I  Irpt  com  foKo  licîi  rborabo  ; 
I  oigrat  vfrtat  ra  un  ftbii  : 
|Heeai!«lnûtit ,  qnod  aca  Injwît  abetii, 

lurnc  Inml  to  igoc  captit. 
pM  ioftiKal  .-vini  quMlciiiii<{u«  nlictani  nt, 
,  vtttmiDitM,  pli»  taatn  ipM  ,  bibil. 
fmt  iiiimicxfue  viaiinmi  ara  , 
iBÊÀÊnt  ;  ctM-iiHfa«  exil  anua. 
OAka  ,  <iuc  lit  Dra  Mata  ,  rrqaîrM  : 
rr  Bntiiuotquc  milii  DoUMOei. 
■Ininitn  Joliirov  caplu)   aisorc, 
■lit,  laotn  non  pat^cnda  Dvo. 
■  ail«u  ial«r  mrjl^ta  lalahal , 
ongnatAi  ^iliebat  feqaM. 
bi«  Nvmpbn,  Latiom,  ifaolctimqM  ttnebai; 
10  m<4to  Ulia  vrrba  rhoro  : 
i  iibi  ,  TilatijM,  (juoil  ft|i«dit  illi , 
ivror  iinnioo  jungrrf  inrinbn  Deo. 
■mbebua  :  nain  ^av  mn  uiMgn»  folopti* , 
a  aororii  rrit, 


V«  itli  in  prima  fiifjicaû  oUiilit^  ripa , 

N«  lua  fluminn  coi  pura  iiirrgal  a^oa. 
Diicrat  :  sanurrunt  >iTinpb»  Tib^riuidca  omiwa, 

Quvquc    colunl  thaUmos  ,  Ilia  dita,  luai. 
Forl«  Tuil  Naia  ,  Lan  oomiot  :  prîn»  led  illî 

Dicta  bit  aotiqaum  ijllibi  ihmhb  «nt, 
£i  Yitio  poailam  :  icptilli  diunt  Almt: 

NaU  ,  tes«  tin^aani  :  a«e  lam^o  ilU  l^oH. 
QvK  «iinul  ac  t«ligit  Jutuniai  aUgnatororii  : 

£rfug«  ,  «il,  ripai  ',  dicta  irfrrtquv  Jotii. 
Illa  rtiam  Juooiwui  adiil  j  miarr<Ui]iM  uujiUra, 

Naitla  Jutumant  vif  luui ,  inijuit ,  amal, 
JupiCrr  intutnuit:  (|na<|up  nt  nnn  usa  tnadMtf, 

Eripuitlinguam:  Mrmiriuin(pi«  «mal. 
Duc,  ail ,  ad  MêDH  :  l<Mva  ille  nlenlibua  apiu  : 

Nympha ,  icd  înfcm*  Nfmpfai  paladia ,  «ril. 
Jutii  Jof  la  fluot  :  accrpit  loon  «untea  . 

Dicitur  illa  duri  Inm  planiisar  Dn>. 
Vim  pant  bie  :  Tulla  pm  irriiia  illa  prwialMr; 

El  fruvlra  matn  oiliUif  tm  Inqai  : 
Fitqun^Tii,  grniino«|U()  parit,  ^ni  compila  •errant, 

EtTÎgilant  nnilra  Mmprrio  adc  ,  l.«m.  fflO 
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Le  jour  suivaDt  amène  la  fête  des  Curisiies, 
qui  doit  mh  nom  à  nos  affectious  domestiques: 
c'est  le  j  ur  où  vieni>ent  prendre  part  à  un 
mémet^siin  tous  les  Kiembres  d'une  mi^me  fa- 
mitle.AprèA  avoir  honore  11  sépuliuredes  siens, 
api-ès  avoir  donné  un  souvenir  i  ceux  que  uomi 
avons  perdus,  il  est  doux  de  se  rapprocher 
aus^iiût  de  ceux  que  oous  possédions;  aprts 
avoir  pleuré  ceux  qui  ne  suni  plus,  ni'S  yeux 
aimentà  se  reposer  sur  ceux  qui  survivent,  el 
à  compter  cunjbien  de  parents  il  uous  reste 
encore.  Veoeî,  vous  tous  qui  êtes  sans  re- 
proche ;  mais  loin  d'ici  le  frt-re  impie  et  ta  mère 
cru' !te  ru^ers  le  Iruit  de  ses  eulraîlles,  et  lu 
His  qui  oumpie  les  anuées  de  sa  mère,  el  trouve 
que  sou  père  tarde  bien  à  mourir,  et  l'injuste 
niariire  qui  fait  sentir  le  poids  de  sa  haine  à  la 
Hlledesun  époux  ;  loin  d'ici  la  race  de'I'aa- 
lale,  et  Té  jiouse  de  Jason,  et  celle  qui  donna  aux 
laboureurs  des  semences  lirâle«s(lô);  loin  d'ici 
Piocne  et  sa  sœur,  et  Teret:  qui  Kt  le  malheur 
de  l'une  el  de  l'autre,  et  tous  ceux  pour  qui 
l'or  est  le  prix  du  crime.  On^lez  -l'enrens  de- 
vant les  génies  luiélaîres  de  la  famille.  Un  dit 
que  c'est  le  jour  oii  la  Coucorde  aime  à  repondre 
à  DOS  priêns.  Déposer  dans  le  vase  des  sacrifias 
\e&  aliiuenls  que  réclament  vus  Lares,  les  dieux  à 
la  ceinture  nouée;  meltez  à  leurs  pieds  les  prè- 
micesdufesiin.donil'orfrande  leur  est  af'réable: 
el  quand  la  nuit,  déjà  avancée  ,  vous  invitera 
au  sommeil,  prenez  la  coupe  des  libations,  éle- 
vez vos  maius  suppliantes,  et,  en  répandant  le 


TboXIMA  cogOkU  diMrt  Carirtitt  ciH , 

filrmitidMciia  turbk  |>ropi(ii]ai  Jopei. 
Seiliceii  lurnulii,  et ,  i]ut  pcri«re,  pn>|)i»(}uîs  , 

rrolinus  »i  rirt»  gra  rrlemr jurât; 
l'o«t(}i>e  lut  amiMos,  quiJt|uiil  de  unguiae  ratlat , 

AdupictMV,  tl  gcDrrii  ilinumrnrt  gradui. 
Innocui  veniant  :  (irtK-ul  liinc ,  procul  impîu*  esta 

Pntor,  et  in  |>srlu»  ttiatcraoerba  >uoi; 
Cui  |>at«r4-tt   «ivai  ,  ([ui  nialrii  digml  aitnoi , 

Que  [ireniit  îiivihiii  lorru*  iDi<)iia  Duniin. 
TaiiUliiJii!  fraliTt  aUinl ,  «t  IaKiiii»  uinr, 

bt  tjuBïruriooliiiriiiioa  tosLailcdil  : 
Elsoror,  et  l'rocii«,  T«nuii<|Dvtli)aliijsin>t|Uui  ; 

\il  (]uicuiiH]ue soai  peri)cciu«>uf|et  opra. 
1>ù  griirrit  daltr  t«ra  boaû  :  CoQOordù  feriur 

tUu|itwcîpue  iiiiUii  adeatediv. 
Eililiale  da)>c*,  ni  grati  pignui  booorti 

NutrisI  iodnrloi  misui  {Mlrlls  Lam, 
Jjiiiqur  ul>i  >uad(?l)it  plaridcw  dos  uIiîiim   HiniDoa  , 

FarcA  pri<alHnr»uiiiilv  rin<i  uiaimi, 
f.l ,  BriiF  w  ÏKOt  le,  |iiter,  oplime  ùtur. 


vin,  prononcez  ks  i>aroli»  soIeaneUes:| 
les  dieux  veillent  sur  nous .  qu'ils  veilla 
toi.  César,  père  de  la  patrie!  »  j 

Cette  nuit  passée ,  rciidei  les  bonne^ 
coutumes  à  la  di\iDité  dont  l'emblème  ■ 
les  divisions  de  dos  héritages.  O  Tert 
qu'on  l'adOTesous  la  forme  d'un  blocdel 
ou  dans  un  vieux  tronc  d'arbre  arraché  9 
de  la  terre,  tu  n'en  t-s  pas  muias  un 
mahres  de  deux  diamps  qui  t&e   lou 
couronnent  en  uiâme  lt:mps;  ils  t'0^1 
guirlandes  el  deux  gAteaux  sacrés. 
un  autel;  la  femme  du  laboureur  va 
du  feu  ù  son  âire,  et  apporte  quelque 
lions  ardents  dans  un  tét  tronque;  un  1 
ft;nd  du  bois  et  enfonce  à  grand' [teine, 
terre  qui  résiste,  les  pieux  sur  lesquels 
le  biJcJier.  lanJis  qu'il  allume  un  prefl 
avec  des  ecorce^  sœhes ,  uu  euiautesl 
lui,  tenant  daus  ses  maius  de  lart;escor 
et  quand  trois  fois  il  a  jeté  le  fi-uinenl 
fbmmes,  m  jeune  sœi<r  présente  un  ri 
miel  coupé  dans  ta  ruibe;  d'autres  par 
viu  des  libations,  et  d**  cliaquc  coupe  on 
le  feu;  la  foule  des  assisuinis,  «élue de 
(>;jrde  un  relifjieux  siWnce.  Lesan{>  iI'ud 
rougit  la  statue  du  Terme  conunuu.  il  i 
feose  pas,  si  l'on  substitue  u  Vèqwui 
tiie  truie  qui  iclte  encore.  Cependant  u 
voisins  sont  réunis  et  s'asseyent  autour  j 
table  uii  s'exhale  leur  {jaiete  rustii)iieia 
ilscélèbreatlesbieufaiis,  inviolable  Ted 


Dicit«,  fluffuM  pcriacra  rerba  mrro. 
Notubi  tniujrrtt^  solito  relel)r«lur  hoaort, 

SepanI  indicioqui  Ocmarra  mo. 
Ti-rmine,  urc  lapis ,  aivcn  defuwui  î»  agra 

Slipn  ni)  auiiijuis  ,  aie  quo>|uc  oaiiiui  kaWtJ 
Ta  duo  dînru  doniîni  pr»  parle  < orokwiU  :        I 

Hioaqoc  lerla  liki ,  liiovque  UIm  frrunl. 
Ara  Ht  :  hu«  ignem  nirla  fnrl  rutltra   \ttla 

Suralnm  diïtrpidit  ipM  colnoa  rocu, 
J.i|;naaeiwi  minuit ,  NiDciuqiivcnitÉtriiilallfj 

Kt  solids  rtluDf  tlg«r<  pi)j{nal  hunto. 
nuiTi  tirm  pninat  imiat  «>rUc«  lUmmiia, 

SUil  puer,  el  maiiibut  laU  c«oi*tn  teaeL 
Tiiilc,  ubi  t^rfrugrttnrdioa  immiait  iOfjfOta, 

['orrigil  iiinsoa  Rlia  pana  faToa. 
Vina  lenvat  alii  .lîbauiur  sin^U  IUiddiv( 

SpiTiaiit ,  (4  linguic  candida  (artia  bfvAtt^ 
S)>9irgitur  el  ftma  cf'ramunit  Terwinu*  «km  ; 

M(^  qunrilur,  laclen*  i|auni  aibi   yartM  <Uliil^ 
CoaTcoiiiRl,  c«lebranli)U''d;tp«a  vii-iiiia  aimiJa.; 

l;lraaUut  laudej  ,  Tvnniiit  unrte,  Utt*. 
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limite  entre  les  peuple^  les  cités, 
es  ;  sans  (oi.  le  moindre  coin  de  terre 
des  querelles  éiernelles.  Impartial 
t  tncorrnptihK  lu  e$  le  fjardien  snint 
champ?*  que  l'on  t'a  confiés.  Si  lu 
|ué  autrefois  \p&  (tomes  du  territoire 
(14),  trois  cents  puerriers  n'auraient 
hfaryadès  n'aurait  pas  écrit  son  nom 
Dpb^  d'armes,  amoncelées  avec  ce 
il  Tuulut  donner  jusqu'à  la  dernière 
patrie  ! 

o'oD  jeta  les  fondements  du  Capitole, 
Iles  tes  diTinilês  adorées  en  ce  [jeu 
it  pour  faire  place  à  Jupiier,  Termi- 
it  des  historiens,  M>urd  à  la  voix  des 
ti  l'entuaraient,  resU  immobile  dans 
«acr^,  et  partaj^ea  la  demeure  du 
des  dreQX.  Klaimenant  même,  atîn 
rçotve  que  le  ciel  au-dcssutide  lui, 
,  h  la  voûte  du  temple,  tjoe  lëf;ère 
Après  cela.  6  Termm«is ,  limmobi- 
loi  désormais  une  loi  abs<ilue  ;  reste 
nébranlable  au  lieu  où  tu  te  seran 
lis;  que  Ira  prières  des  voisins  le 
flexible.  Ferats*tu  pour  un  simplir 
|ae  tu  n'as  pas  fait  pour  Jupiter?  Si 
heurté  par  les  boyaux  ou  les  char- 
aussitôt  ;  i  Ar^ôle^,  ceci  est  mon 
n  est  le  vôtre.  *  Sur  le  chemin  qui 
IDS  les  campagnes  de  Laurenium, 
■oendii  le  chef  des  Troyens.  et  de- 


■ri>MqiM  ,  et  r«giu  iog«ntia  Goù  : 

•ite  tciitigiofuoger. 
itilio  «t  :  nullo  nwrampmt  «nro  : 

rru  rrrdita  rara  IîJf. 

olim  Tbyrfitlidii   l^rram  , 
•o  loto  mitu  lrtM:rnla  forent  : 
hryadM  DOpgMtii  lectus  in  ariiii&. 

[MtricisoRuinu  ilU dfdil! 
uuni  t]«rpnt  Copitolia  ?  neinfie  nponim 

I  caHillurba,  loruiiique  dédit. 

rctercf  mrnionnl,  coOTcntUB  ia  tcde 
|ni«)[iiti  ruin  Juvr  t«in|ila  (riirl, 
^  M  lupra  actfoitl  oiii  sidera  fruit, 

pli  tMUr»ranicn  kaLrnt. 
■t  illad  IcTÎUi  Ubt  lilifira  non  i-U  : 

roarii  ia  italionc,  mane. 
i|ui<l<|uain  concède  reganlî  ; 

bototofin  prvpotouM  Jati. 
rribu,  MB  tu  paliob«re  ritlrU, 
f  «M  est  hic  ag«r,  ill«  luoi. 
yo)>uluin  Laiiu-caUi  ducil  in  igroi , 
^rdtnio  rrçna  prliU  dori. 


vanl  la  pierre  miîme  du  sixième  miïliaîre,  on 
oftre  sur  ton  autel  les  entrailles  d'uue  brebis  à 
l'épaisse  toison.  Les  autres  peuples  ont  drs  li- 
mites qu'ils  ne  doivent  pas  f^an^^lir  :  l'empire 
romain  ne  finit  qu'où  finit  l'univers. 

Je  dois  retlire  maintenant  l'expulsion  des 
rois;  c'est  là  tn  souvenir  que  rappelle,  par  son 
nom  même,  le  sixième  jour  (iH)  avant  la  Hn  du 
mois.  larquin  ré(;nait  k  Home;  il  ne  devait 
pas  avoir  de  successeurs.  Injuste,  mais  brave, 
il  avait  conqui.s  ou  déirtiii  nombre  de  villes; 
une  honteuse  trabiiHtn  l'avait  rendu  maître  de 
GabÉËii.  Le  plus  jeune  de  ses  trois  enfariis,  di- 
(jne  fils  de  celui  qu'on  appelait  le  Superbe,  an 
milieu  d'une  nuit  silencieuse,  penéire  ches  les 
ennemis;  à  rifisiaul  mille  epées  se  lèvent  sur 
sa  têle.  <  Frappez,  dit-il,  je  suis  sans  armes; 
mes  frères  vous  rendmni  firàces,  ainsi  qne 
Tarijuin  mon  père,  qui  a  œuvert  mon  corps 
de  ces  cruelles  cicatrices  ;  ►  ei  en  parlant  ainsi  il 
montrait  les  traces  des  blessures  que  lui-méne 
s'était  faites.  Il  avait  dépouillé  ses  véietiienls. 
et  les  ennemis,  à  la  clarté  de  la  lune,  décou- 
vrant le  dos  du  jeune  homme  lout  stUonné 
d'empreintes  sanglantes,  remettent  lenra  épées 
dans  le  fourreau;  ils  pleurant  et  le  conjurent 
de  combattre  désormais  dans  leurs  raofjs;  le 
fourbe  accepte,  s' applaudissant  rie  leur  sifiipli- 
ciié.  Quand  soncréiit  s'est  affermi,  il  dépêche 
à  son  père  un  homme  dévoué,  et  lui  demande 
comment  Gabîes  pourra  élre  remise  entre  ses 


lUac  lanij^ri  pt^ris  tibî,  Terniinr,  Hbria 

Sacra  vidM  fieri  ■«itiia  ab  urh«  la|>ii. 
GcDlibui  «t  aliji  Lellui  iila  limita  wrln  : 

KuiiioiiK  apalium  ni  urbii  el  arl>û  idaiM. 
fiunc  diccnda  niihi  ri^ii  faga  :  Iraiil  ab  ilLa 

S^^tua  ab  eiliriiio  uomina  iiiriiH  Ain. 
L'Iliiiin  Tan[iuiiiua  Koniaor  genlia  liiiWUt 

Rr^iu  ,  vîr  iiijuslu* ,  (ort^a  ad  amta  Umm. 
C(<^>rrdt  lii<:  ■rli4i ,  «li»  nvrtent  DrbM  ; 

KtGsbiut  lurpt  fecerat  «rU  luo*. 
Nam*ju«  Iriuin  mininiua,  (irnlMmniiirt'ata  Superbi, 

J"  ino<li.>i  liMlf*  nootc  iilBDU>  «cuil. 
^  u.  Umnl  ^U'Iioi  ;  OctiUil*  ,  ditit ,  îiitinDein. 

Une  cj|iidiU  fratTM,  Tirquimiiiquc  paler, 
Qut  iiina  CTudeU  bivravil  vrHim;  ItTga  ; 

l>if«rf  ni  hiM  posael ,  Terbvra  |iaiMiu«  crut. 
Liiit::  Tuit  :  i|mUaut]uieacm,  gladioM^ue  rvcoudutit , 

T«rgi^ue,  dfduf.Ui  *e4ti>,  Delala  vid«iit  : 
FI<-nl  qiKMjup ,  l't ,  ut  wcum  la»tnr  bdta  ,  pitcantuf. 

Callidui  i|>nari*  aiiini'il  îllii  viris. 
Jamqtu)  poteo*,  uiiiiu,  grnîtorrnt  apprllat,  amieo, 

Prodeodi  Uabîoa  ,  <|uod  lîbi  monitrcl  ikr.  TM 
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nutina.  Prn  du  p&lais  était  an  jardin  émaillé 
d(!  fleur» parfumées»  et  qu'arrosail,  avec  on 
doux  murmure ,  IVau  fraicbe  d'uo  ruisseau  ; 
e'esi  lu  <|ue  Turqum  rf^Ji  le  secret  message 
(le»oii  his.  Puur  toute  rt'ponse,  il  abat  la  tdie 
de»  Iw  1«  l'Ius  élevé»  ;  le  mesiagcr  retourne,  et 
nctioie  ce  qu'il  a  va.  «  J'ai  compris  mon  père, 
dit  Sf  it'ts .  il  «era  obéi,  i  Sur-k-chanip  il  Fait 
me^ire  à  niort  les  principaux  de  Gabies;  et  la 
villf .  privée  de  ses  chefs,  ouvre  ses  portes  aux 
Rufuaios. 

O  prodige  sinl&tre!  voici  que  ^  des  auirls 
mentes,  un  ^erpent  s'élance,  et  vi  enlever  les 
rntraiUirs  des  vîciimejt  jiiHquf  dans  le  feu  sacre 
qui  s'éteint.  On  con&ultc  Pbébus,  et  sou  oracle 
reml  celle  n^ponsc  :  •  Celui  qui  le  premier 
aura  donné  un  baiser  à  sa  mère  sera  vaia- 
queur.  >  Plein  de  fut  dani  ces  paroles  du  dieu 
dont  ils  u'oot  pas  penéire  le  seus,  iou$  partent 
i  1j  hite,  «i  c  est  à  qui  le  premier  louchera  les 
lèvres  malfm«II)-$.  Bruius,  qui  a  été  assez 
seosé  pour  conirefaire  t'inseusë,  tfin  de  don- 
ner le  cliaiigf  à  la  haine  soupçanneutie  d'uo  ty- 
ran cruel,  Ûruio»,  s;ias  rien  dire,  tombe  i  ge* 
Dou»  ootfime  si  le  pied  lui  eût  manqué,  et  il 
baise  U  terre,  mér»  commune  des  humains. 
Cependant  les  bauilloas  romains  environnent 
Anlée  ;  on  &e  resigne  de  )»ari  et  d'uuiru  aux 
longueur»  d'un  sie^fc.  Pendant  cette  sone  de 
trêve,  comme  les  ennemis  évitent  d'en  venir 
aux  mains,  le  soldat,  inoccupé,  se  livre,  dans 


Horiiu  odontia  tubcnl  cultinitnni  birltu , 

SkIuj  hnmuin  riro  Iciie  vmtatu  ti^om, 
lIliA  Tarquiniui  tnaodaU  Iakutia  nati 

Acriptl,  etvirga  lilia  tumma  melil. 
MbdIiui  ut  rvdiit,  tlrmusquc  iilia  dixit, 

Filiut:  A |tnoc(X> ju»a  [lamilii,  ail. 
Un  mon  ,  [)rîii''i|)i}>u*  rani»  rt  uAm  Gabioa  , 

Trailitntur  ittinlNii  mn-nia  nuiJa  auia. 
Eccf  ,  amh%  riiu  ,  mediiialtaribui  ao^i 

Elit ,  Fl ,  riitiacUa  igoibua  ,  nta  ripit. 
CoDwIiuir  t'htfbui  :  «ofs  at  ita  rcildita  :  HatH 

Qui  dederit  yrinetfê  moqIb  ,  wiciar  ml. 
Oacula  <fu)R']iir  suce  tnairi  prop«raU  tuLfranl , 

Non  întrlUrlocradiila  Itirba  Deo. 
ItruUit  ent  «(uUi  apirna  imitator,  ol  mkI 

Tutua  ab  iuaiilita,  dire  Superbe,  luii. 
IlIrlawDi,  pronHimatri  dnlitMfQU  Temt , 

Creditii*  nfTrnto  ptwubiiiur  y*4e. 
C*  (rm  Hniiianti  \n\et  ai^iiia, 

'  Imita  obcidioiie  momt. 
ft  metuiiot  boalM  oommiltrr*  pugnam, 
oaMri*  '  «lia  milri  agit. 


le  camp,  à  des  jeux  mililalrea.  Un  j|| 
Sextus  avait  invité  ses  amis  à  boire  a 
à  faire  bonne  chère,  nommé  par  eux 
festin,  il  leur  parte  ainsi  :   «  Taudis 
nous  couKumous  devant  celte  ville  im 
qui  nuus  empêche  de  revenir  su» 
armes  devant  les  dieux  de  nos  foyeis? 
nous  ce  qui  se  passe  au  lit  nupiialP 
nuus  fci  nus  f«-iDmes  5' ennuient  cunune 
l'absence?  »  Chacun  de  louer  la 
vi;  IfS  ri'pliques  e«:hauffeot  le  débat, 
qu'un  ne  ménage  p^t8«   ne  laisse 
les  élogrs  ni  la  passion.  Celui  duot 
rappelli-  la  gloneu&e  fx>nquéie  de  C'il 
lëvt'  soudain.  <  Que  pi  uuvenl  tous  oc» 
dit-il  ;  jugcz*en  par  vos  yeux.  La  ouii 
près  de  tinir;  montons  à  cheval;  ill 
me.  »  On  accepte  ;  le«  chevaux  suit 
les  princes  sont  i  Home;  ilsvratd 
lats.  Point  de  gardes  aux  pories  :  ib 
l>a  belle-tille  du  roi,  entourée  deoou 
ei  It-  «ein  paré  de  gnirlai^es.  proton 
fésiin   nocturne.  Sans  penlre  de  le 
court  chez  Lucrèce  :  elle  titail;  hes  Ii 
corbeilles  étaient  ça  et  la  autour  de 
sous  sea  yeux  ,  k  la  faible  lueur  d'nM 
ses  femmes  trâvaillaieut  auï^i.  «  H&l 
mes  filles,  leur  disait-elle  d'une  voi] 
il  faudra  envoyer  ce  vêtement  de  guei 
ire  maître,  dès  que  nous  1  aurons  acbe 
que  dit-on?  car  c'est  à  voua  qu  il  hut 


TvqaiDni*  juvnia  hmmm  dopibuti|««  mtrwfm 

Aocipit ,  alquc  illit  nge  crcatua  ail  : 
Dom  DUS  diflicilis  pi^ni  IcoH  Anlca  b<llo , 

Mec  aiait  ad  paU-ioa  anna  rrfrrra  Dro«  : 
Eci]uiil  in  nITirju  lorui  m  «M-ialis?  cl«a|iiU 

Conjuijibtii  onalna  mulua  euri  aantu*? 
QuiMfUeaium  laudaal  :  attidiia  eertamioa  en 

Kt  (cnent  mollo  lingiM<)u«  goc^ub  aiara, 
Snrgit,  cui  cUrom  dcd«ral  CuIUiU  oonea  : 

Non  opui  rat  vcrbti ,  crédite  rebut ,  «il. 
Nox  tuiivretl  ;  tolUmor  «qsia,  urbnm^iM  p<U 

Dicta  {iloccnl  ;  frema  impcdiuiitur  e<f  ui. 
PrrluUnnlttoitiinoa  :  ff|[alia  proUaiia  iUi 

Tcrta  pclunt;  cusIm  in  for«  oatlua  erU. 
Bcoenurum  rrgia,  faaî»))rronlla  eoraoia, 

Inveniiint  pMÎLa  prriigilarv  mtro. 
|od«  c4lo  piiiti  pclttur  Lucrrtia  ;  ncbti: 

Antp  tonim  calalbi .  lanaijiie  mollu  af«KL 
lu'Tii  n  ad  niffiium  faiituloF  (lata  imm*  tf«t 

lutrr  (jaa*  Iraiii  tic  ail  i|»H  «nou: 
Milu-iida  eatdocnino,  imnr.  nuuc  prapcntr, 

Hitim  primum  Ooilra  ftrU  lacoriM  aun. 


)ivell««.  Comlticn  pense-t-oo  que  le 
t  rncorediirer?  Tu  succomberasi^  la 
r.  tu  résistes  à  plus  Tort  que  loi.  vUle 
qai  nous  prives  si  lon{;leiiips  de  nos 
làfteot  les  dieux  au  moins  nous  les 
Hais  le  mieo  est  si  téméraire!  il  se 
ptrtoui  où  il  vuii  briller  des  épees. 
>  fÎHS  que  je  me  le  ri;;ure  au  milieu 
iti,  je  me  sens  chanceler  et  mourir; 
wdaia  me  prend  au  cœnr.  >  bcs  lar- 
Il  à  o.'S  mois  ;  le  lîl  s'échappe  de  ses 
«a  lëte  s'incline  sur  sa  poitrine.  Sa 
i  donae  une  nouvelle  grmre  ;  sa  pu- 
idtvm  nouvel  éclat  dans  ses  larmes. 
6  de  aoD  visage  éf^ale  et  révèle  eo  c« 
I  beauté  de  son  Ame.  t  Rassure-toi, 
s'écrie  Collaiin,  et  Lucrèce,  rappelée; 
déjà  sQspeodu  à  son  cou  le  doux  fur- 
i  épouse  bien-aimée. 
ml  les  furies  allument  un  feu  dévo- 
le cœur  du  jt^une  Sexius;  il  est  en 
aies  les  ardeurs  d'une  aveuf^te  pas- 
le  tout  djns  Lucrèce,  et  son  air,  et  la 
de  son  teint,  et  l'or  de  sa  chevelure, 
es  qui  ne  doivent  rien  à  larl,  et  ses 
le  son  de  sa  viiix,  et  la  sainielé  ntéme 
sur,  obstacle  dësespérauL  qui  ne  h't\ 
ses  désirs.  L'oiseau  qui  annonce  le 
léji  chanté,  quand  lesjeunes  princes 
au  camp.  Sextus  ne  vit  plus  :  l'i- 
Lucrèce  absente  obsède  sa  raison 


éperdue;  mille  souvenirs  réveilleni  et  redoa- 
blent  sa  passion.  ■  Telle  était  son  altitude,  se 
dii'il.  telle  était  sa  parure;  c'est  amsi  qu'ttlle 
tournait  le  fuseuu,  c'esi  ainsi  que  s/d  cheveux 
reiomliaient  né{;li);emmenL  sur  si-s  épaule.»,  t 
II  se  rappelle  et  ses  iraiis  etses  momdrespjiru- 
les,  et  Sun  teint,  et  l'expression  de  son  visage, 
et  les  grâces  de  son  maintien.  Comme  on  voit 
les  Ilots,  après  une  vioteoti;  lempéie,  s'a[tat<er  et 
toutefois  laisser  voir  encore  qu'ils  vrenneoi  d'ê- 
tre soulevés  par  les  venis  ;  ainsi,  quuiqua  l'objet 
adoré  ne  soit  plus  devant  les  yeux  de  Sexius, 
l'amour,  né  une  Fois,  reste  en  lui;  il  brûle;  la 
passion  l'agite  sans  relâche  ;  enfin.  Iwn»  de  lui, 
il  jured'a&iouvir  son  amour  adultère*  et  d'en- 
trer, par  la  violence  et  la  terreur,  dans  le  lit 
nuptial,  c  J'oserai  tout,  s'ècrîe-t'il,  dussé-je 
o^er  en  vain  ;  on  verra  s'il  est  un  titeu ,  s'il  est 
une  destinée  qui  donne  le  succès  u  l'audace. 
rS'est-ce  pas  à  force  d'audace  que  Gabies  est 
tmnbée  entre  nos  mains?  »  Il  dit,  prend  son 
épée,  presse  les  Rancs  de  son  cheval,  et.  au 
moment  où  le  soleil  allait  disparaître,  Cullaiia 
lui  ouvre  sa  porte  revêtue  d'airain.  11  entre 
dans  la  maison  de  Lucrèce;  il  y  entre  comme 
un  liAte,  et  c'est  un  ennemi  armé!  A  cause  des 
lieos  de  famille,  il  est  le  bien-venu.  L'infortu- 
née, cruellement  trompée,  et  bien  éloignée  de 
soupçonner  l'avenir,  reçoit  à  sa  table  celui  qui 
l'a  choisie  pour  victime.  Après  le  repas,  llieure 
du  sommeil  arrive  ;  il  est  nuit  ;  toutes  les  lumi^ 


iiidûUa?nam  plun  iudir«  toltlù. 
i)«  bello  dicilur  ntt  tuper? 
irln  nd«9  :  riielioribtit,  Anlea,  mli(, 
i|uc  noilro*  cngîs  al>rsw  lirot. 
mlun**  :  snl  rntin  leincrarUls  ille 
I  «t  «tiirlu  <|iinl!brt  rnso  ruil. 
rtoiortor,  •]iiiiiii>«  pMgnanlït  imago 
tt  grli^luiti  [iwlora  fri|;i»  hitliel. 
irtmas  ,  înlirn1a(|ii(>  (IEj  miiiUîl, 
voltuin  ilp^uitijuc  suum. 
Koil:  licr]ina><le<-upre|>udicai»} 
■hiM  digoaqne  parque  Tuit. 
,  v«fliti ,  roDJux  ail  :  itia  revisit; 
i  collo  ,  dulcc  pfpendit  oous. 
us  furiala  rrgiu«  igatê 
cl  raro  ra|ttui  BiiK>ni  furit. 
1,  nii«'u»'|[wrolnr.flavi(]uecapilli, 
mtnulla  Ucmi  uh  oiiciJrrvr. 
il ,  rt  Tui,  rltjiiQii  corfuiii|>rry  poa  ett: 
linar  tpi  «il  j  lir>c  mi(;ii  lUe  cupit. 
raiitaiii  lurifl  |>rarnuniiut  nlrj , 
Munt  jUTciw*  in  m.i  ca»lra  |«r4l.>m. 
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1IU  :  nconJsnli  plura  majpujue  ptaccnl. 
Sic  trJit  :  sic  rittU  fuit  :  sic  tlotntna  acrîl  : 

[Sleglwlœ  collo  lio  jiruppe  wvni». 
Moi  tiabuil  vultua  :  bsc  îlli  vn-ba  tafrt  : 

Ilic  dc<-or ,  bicc  fadci,  hic  color  ori*  rral. 
Cl  sald  a  inagno  Ouctui  liiigucicvrf  ttna  ; 

Sfd  |jui>cn  a  renlo ,  H]i\  fuil ,  unda  turiirl  : 
Sic,  (|»niiiNii  aberat  pUcibD^nnnttiafDriiw, 

Quein  dnlrrdl  prnHtii  fnniia ,  rnoacbAl  tunor. 
Antrt;  M  iDJuili  flimulia  agilalui  amorii. 

Coinpanit  indigno  Tiiiii|uc  riirluitii|iic  |t>rn. 
Etitii*  m  diibiafil:  Audrbîmui  iiltiiria  ,  dîiit; 

VidiTil  oudt-nlM  Eonne  Deuinr  juv((. 
Crpiinui  audendo  Gabiot  quo<]ue.  Talia  Tilui , 

l^iiic  lalui  ciogil ,  lrr|;K<^u«  )>n>(iît  «qai. 
Accipil  «rau  juvfaem  Collalia  porta, 

Cuodrre  jaiii  *ultat  tôle  parant*  «int. 
Hrwtii ,  uthiiip**,  iKiil  {irnetrjliji  Collatinl  : 

Coinilrr  *r\cipilur  ^  iaii|>niii>' jimi-iiii  ml. 
Quaoluiii  aiiiiitit  rrront  Umtt  pjral  iiliri]  ivrim 

InMitrpuloi  bvtlibui  illa  ilii». 
Fum-tus  frai  diptbui  :  p»icutit  itia  Irmptra  lomatr 

Mot  cm  ,  Pi  toto  lamina  uiiIIj  Juinw.  79j 
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Te&  sont  éldjites  dans  le  palais  :  il  se  lève  et  tire 
^V  fourreau  sud  épée  enrichie  d'or;  il  pOnèlrP, 
ôchfisleetjousp,  jusque  dans  le  sanctuaire  con- 
jugal ,  et ,  pr^ssaHl  déjà  k  lit  :  i  Lucre*  e,  dit- 
il,  jail^  *^rà  la  main;  c'est  le  fils  du  roi, 
c'Mi  Tarquin  qui  te  psrle.  »  Lucrèce  ne 
ré|wiKl  rien:  et^e  n"a  plus  de  voix»  elle  n'a 
plus  fie  force,  elle  eut  anéantie;  elle  tremble 
comnre  ii  tm-liî»  renversée  sous  la  griffe  du 
loup  qui  Ta  surprise  dans  b  bt^rgerir  ahan- 
dunnëe.  Que  faire?  résister?  fcmrne,  elle  suo 
comb^ra  djan»  la  tuile;  crit-r?  mais  le  ft-rwl  là, 
prêt  à  lui  donner  la  m  irt;  fuir?  mais  elle  sent 
peser  sur  sou  si^in  une  lUiiin  êlranf^ère,  «ne 
main  qui  la  prohine  [«jur  la  première  foi*. 
L'aoïanl  farouche  enipWic  tour  à  lour.  pour 
fl^Jiir  Lucrèce,  !*■*  prit'res  ei  lej.  nieujres;il 
oftre  de  l'or  :  le<i  prtiTe».  Uts  mcnai^es  ei  l'or  la 
trouvent  également  iunexibte.  *  Tu  t'abu^s^ 
lui  dil-tl  culiQ  ;  si  je  ne  puis  te  Fourrer  aucrinie^ 
{«pftnrrai  le  tuer  du  moins;  et  puis,  celui  qui 
aura  vaiuemeni  lenté  Tadultère  l'accusera  lui- 
mâmc  d  adultère.  J'égorgerai  un  esclave,  et  je 
dirai cfUfjet'avaiïiâUrprîsêavËeliii.  •  l^crainie 
d'être  déshoti^ree  a  jamais  l'emporte  :  la  jeune 
ë]>uuse  ne  lé^i^ie  plus.  Mais  ne  te  réJKuis 
pas,  6  Sextus»  de  ton  odieuse  vniA)ire  ;  c'est 
cette  victoire  même  qui  te  perdra  ;  cette  seule 
nuit  coûtera  cher  à  la  royauté  des  Turquins. 
Le  jour  vieol;  Lucrèce  est  assise,  les  cheveux 
épara  oanume  une  mère  qui  va  se  rendre  sut 


Snrglt,  etauratamTigÈnalibcniteniKiTi; 

ElvenitiD  tlialimos,  nupU  pudira,  tuo*. 
Ctqne  toniiii  preuit  :  Ferrum  ,  Lucretia,  mecum  est , 

Natui,  ait,  regii ,  Tarqutniuaque  loquor. 
IIU  nibil  :  DCtpie  enim  Tocem ,  vjretque  IfMjueadi, 

Aut  aliquid  loto  pectore  mentis  habel. 
Sed  Inmit,  ut  quondam  itabuljs  depreoia  reliclia 

Pana  lab  iofeito  qoum  jacel  af[na  lupo  : 
Quid  fsdat?  pugDel?  TÎDcelur  femiaa  pugoa  : 

Glamet  ?  al  id  dextra ,  qui  necet ,  ea«ia  adest  : 
Eiïugiat?  poaitia  regenlur  peclora  palmia, 

Nunc  priainm  exteraa  peclora  tact*  manu. 
Initat  amans  bosli*  precibua,  prclîoque,  miitisque: 

Viec  prece,  nec  prelio,  nec  moTct  ille  mînis. 
Nil  agis  j  eripiam ,  disit ,  pro  critnine  rilam  : 

Faillis  adultcrii  teslis adultèrent: 
Interimain  famulun),  cum  qiio  deprensa  feren's. 

Succubuit  fams  victa  puclla  metu. 
Qaid ,  Ticlor  ,  (jaudes?  htec  te  Victoria  perdet  : 

Heu  quanto  rcgnia  nnx  atetit  uds  tiiis  ! 
Jamqae  erat  orla  din  :  psssis  aedel  illa  cajullit , 

Ut  Bolel  ad  nati  mater  iliira  rogum  : 


funérailles  de  son  Bis,  Elle  fait  venir 
son  vieux  p^re,  scm  épfiux  fidèle;  ib 
aussitôt.  A  l'aspect  de  son  trouble,  i 
mandent  quel! e  e^t  la  cause  d'une  j 
dituleur,  ii  qui  e!Ie  va  rendre  les  dei 
vorrs,  et  quel  coup  du  sort  l'a  fr; 
Longtemps  elle  [jarde  lesilent'e,  voib 
s3ge|iour  cacher  sa  roag-eur;  d*'S  pi 
tcni  de  ses  veux  cumule  d'une  soun 
anble;  son  p^re.  son  époux  if  s  cssuii 
vi,  t;t  consolent,  la  supplient  tâê  parler 
d'uae  va^ue  terreur,  ds  pleurent  f 
l'roiâ  foi$  elle  veut  commencer,  irai 
s'arrête;  enfin,  abaissant  se&  ref^^rd 
terre,  elle  lait  un  nouvel  effari.t  11  faut 
ellc,quejerevélt-  moi  même  ma  honte 
dernier  outrage  de  Tarquin.  »  Efle  o 
alors  :inaiâ,  airiveeà  l'instant  fatal,  d 
continuiTle  récit,  et  scâ  larmes  l'adi* 
larmts  et  la  coofusîon  de  la  pudeur  i 
t  tu  n'as  point  failliJ  secriefit  le  pà 
poux  ;  tuas  cédé  a  la  violËDCfi*  a  — * 
pardounez,  dii-elle  ;  et  moi,  je  ne  ni«| 
[w&lt  et  au&sitûi  elle  se  plonge  dansle 
fer  qu^elle  tenait  caché;  elle  lomlM 
pieds,  saog^anii:-!  Au  Eiioment  où  dk 
elle  prend  garde  encore  tic  lomberi 
cence,  et  ce  soin  se  trahit  dams  &a  cfuni 
Son  përe.^n  épouji  se  pret'jpiienisun 
inanimé;  oubliant  leur  dignité,  ils  s'il 
neni  au  même  d^e^poir.  Bruius  Jff 

GrandB>Tum(]uc  palrem  GJo  cheb  conjure  cmIi 

Evocat  ;  et  poaita  renit  ulerque  mon. 
Utqiie  vidcDt  babitnni ,  quœ  lucUu  caaM  ,  n< 

Gui  paret  niequias  ,  quove  ait  icta  maloT 
Illa  diu  Tvticet ,  pudibuudaque  wUl  amirta 

Ora  :  fluunt  lacryms ,  moni  percDQÎi  aqn'. 
Ilincpater,  hiiicconjuilacrymaa  aolaDtarjetf 

Indicel  :  et  cœco  flenLque  paveolqne  main- 
Ter  coData  loqui ,  ter  deatîlit  :  ausaqiw  quarto 

Mon  oculos  adeo  suitutililla  laos. 
Moc  quoque  Tarquinio  debebimiu?  eloqnar,  i 

Eloquar  iufelix  dederus  Ipsa  meum. 
Quoique  potcst  narrât  :  restalisDt  nllima  ;  6eTit 

lit  iDBtronalcs  ffubuere  gen». 
Daul  vcni.nm  fat:to  geaitor  conjuiqne  coado. 

Quam,  di^it,  veniam  vos  datii,  ipca  oef^o 
Nec  inorn  ;  celato  figîtsua  pectora  ferro; 

Etradit  in  palrioa  sanguiDolcnta  pedea 
Tune  quoque  jam  morieoi,  ne  doo  pnwmlfi 

Respicit  ;  baec  etiani  cura  ndeatia  ent. 
Ecce  super  corput  cominuoia  danuw  grusitR 

Obliti  decorii ,  virqoe  palerqne  jaoFCt. 


cafia  pAr  son  couraf;e  qu'il  mérite  un 
■On  que  celai  de  Rrutus.  11  arrache 
jkKlavre  qui  palpite  cocore  le  fer  (nul 
f  d'an  Mng  généreux,  el,  l'afrilant  d'un 
Tîble,  il  prononce  ces  cner{pqDes  paro- 
le le  le  jure  par  ce  saog  chaste  et  magna- 
pu>  tes  mines,  que  J'atteste  comme  une 
rf,  Tarquin  cl  lople  sa  race,  proscrite  à 

Epateront  ta  mort!  C'est  assez  long- 
er qui  je  sais,  t  A  ces  ntols,  Lu- 
ir'ouvert  ses  yenx  éteints;  sa  léle 
t  avoir  f:iit  un  léger  signe  pour  applaudir 
rmeot  de  Brutus.  On  pone  au  bûcher 
temroe  à  lime  vraiment  virile,  et,  n  ce 
de.  la  haine,  en  même  teoipsque  la  fMtié. 
«dans  tous  les  cœurs;  tous  les  yeuxson- 
lle  blessui-e.  Brutus,  de  sa  voix  puissante, 
t  les  Romains  à  la  vengeance,  et  leur  dé- 
WlTattenut  de  SeTias. Tarquin  fuit  avec 
t».  L'auLorité  |As&e  aux  mains  d'un  cou- 
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stil  annuel  ;  ce  joarest  le  dernier  de  la  royauté. 

Fst-ce  une  illusion  ,  et  n'ai-je  point  vu  l'hi- 
rondelle,  mcssagêredu  printemps?  Kllc  semble 
craindre  que  l'hiver,  qui  s'éloigne,  ne  revienne 
encore  sur  ses  pas.  11  n'est  que  trop  vrai,  A 
PCucné, souvent  tu  te  répons  d'avoir  précipité 
ton  retour,  et  le  cruel  Tcrée  se  réjouit  de  tes 
souffrances. 

11  no  reste  pins  que  deux  nuits  pour  que  le 
secood  moiss' achève,  eldéjà  Itf  a rs aiguillonne  les 
coursiers  qu'il  vient  d'atteler  à  son  cbar.  C'est 
avec  raison  qu'on  a  laissé  le  nom  d'Ëquirtfla  à  ces 
jeux  qu'on  célèbre  sous  les  yeux  du  dieu  lui- 
même,  dans  le  champ  qui  lui  est  consacré.  Sois 
le  bien-venu,  6  Gradivus;  les  jours  qui  t'appar- 
tiennent doivent  avoir  leur  lour;  voici  le  mois 
qui  s'enorgueillit  de  s'appeler  comme  loi. 

Nous  sommes  dans  le  port  ;  mon  livre  finit 
avec  le  mois.  Mon  navire  vj  cingler  vers  d'autres 
mers. 


B|>t{  tJDil«iiK|tM  aflimo  iiia  Doroini  fcUit; 
BMmnitnicorporetfli  rapil; 
^qtM  teoeu  gcoeroco  HDguinc  cultro'n  , 
il  iispavidw  tn  rninantr  mom  : 

flM  buatjuro  fmrm  raitnnifju»  rruorvtn, 
■ctootMaaM)  <\u\  inlhi  niimi^  pruiit, 
ttntn  poui  profu{;«  corn  tUrpe  daturum, 
ittii  ot  «irto*  diuimulata  diu. 
iH»J  «erba  oculot  >înp  luiiiipe  môiilj 
HM  ooDcusM  itc\M  priibarc  coma. 
ptxtMjuiai  auimt  matrona  TJrtlii, 
eam  Urrymai  ioTidiini<]Ue  trahit. 

tDAiM  palet  :  Orotui  cljmoreQairî(«a 
t  f  H  rtfia  bdi  nrfaa^a  refert. 


Tarqtiiolat  cam  proie  fugît  :  eapit  anuu  ooaiul 

Jiin  :  dira  rtfçau  ilU  luptrini  fait. 
PALLlMUn.'^an  Tcricprvnunlia  rrntthîniado, 

El  mcluitne  <](ia  vcfM  rwurrat  hifmi? 
Sa>pe  Uinrt) ,  Procae ,  aiuiiuni  proptfaaie  (|uerma; 

Virt|uetuoT«r<Di  frigon  Istoa  eriL 
JaHQUE  du>  mUat  nodn  de  mcriK  «ntoudo , 

Mar»|ur  tiicwiunclii  r-urriliai  urgelctjiiM. 
Ivi  vrro  poiitum  permaasit  ll<|uin)  oomea, 

Que  D«ui  ic  campo  protpicit  ipie  ttio. 
Jara  nnia,  GndiTe;  loeurn  tua  Umporo  potcunt  : 

Signatutqtic  luo  noRiioe  menii» adrit. 
VL-nirni9tin  porlum,  hkra  ram  mriuc  prracto  : 

Naviget  liioc  «lia  jam  rnibi  lialer  k]».  KG  J 
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Tiena,  j'e  l'îjivoqDe,  dieu  des  combdis;  mm 
dépose  un  momenl  la  lance  et  le  bouclier  ;  dé- 
tache aU9$i  ton  casque^  ei  laisse  flotler  cette 
lirlllafite  cliËvelari?.  <  Que  peut  me  vouloir  uu 
poêle?  >  deTDaDde&-(u.  Mars,  le  mois  que  je 
chante  porte  lem>éiDe  doos  que  loi;  iUiacrTfî 
AU^ipr^-'side  aux  mêlées  sanf^bntes^  Tes  beaux 
ariâ,  pourcela,  lui  sont-ils iDoinschei-s?  Prends 
dODchaleiae^à  l'exemple  de  Psiks,  e^jeticlà 
tos javelot- Désarmé,  tu  saistriomphercnicore; 
lu  étais  désarme  quand  uoti  prélresse  le  reçut 
«lan»  ses  bras,  afin  que  Rome  un  jour  adorùi  en 
loi  le  père  d'une  race  de  béros*  Sylvia  ^  la  vcs- 
Uile,  qui  m'emp^he  d'en  faire  le  récit?  allait  un 
inaiJn  puiser  IVi*  nour  les  sacrifices;  elle  suit  le 
seotier  doucement  indiné  qui  la  conduit  au 
rivage,  et  là  elle  dépose  l'urne  iT&r^We  qu'elle 
portait  sur  sa  l^te.  Faiif;uéc  de  la  rouEe^  elle 
fi'assied,  ouvre  son  secn  au  souffle  d^  zéphyrs, 
eii'épaie  ledésoriîre  de  sa  cfievelure.  Tandis 
qu'elle  se  repose,  Toinbre  des  sâules,  It;  jja- 


zouillcmcut  des  oiseaux ,  le  té^cr  tourmanôi 
ondes,  tout  l'ioviieà  tîtirmir.  Ledoux  sonm 
appesanti;  peu  à  peu  ses  p3upièr<9  v»iieiiBi 
la  main  qui  soutenait  soo  Iront  retôml^ur 
ses  genoux.  Mars  a  sa  SylTÎa»  il  l'a  d^^iuir  [ 
la  possède,  et,  dieu  tout  puissant,  ilfaiiqH 
la  \esUle  elle-même  ignoi-e  son  larris.  \  « 
réveil ,  la  vierge  a  déjà  conçu  ;  déjà  rilu  it 
IHirledans  son  sein,  ô  Romulus^funiliscriirc^ 
Is  ville  érernell^.  Elle  se  lève  13d^ii)>i°;.il  r  i 
ne  sail  d'où  luî  vietil  celte  kin|;uf  ur ,  _V  l  ■" 
contre  un  arbre,  elle  laisse  éciwpjici  li 
•  Puisse  tHre  pourmoj  d'un  favorable  j 
ce  que  j'ai  vu  pendaut  mon  soraniril!  t 
un  révc?Ma[s  pourtant,  dans  nos  rêvrt, 
images  ont  moins  de  clarté.  Je  me  irflityju* 
dei'aiiLeldë  Vesla.  l^bandeletie  ih'  laiw 
reiênait  mes  tlieveux  se  dénoue ti  loml* pd 
du  foyer  sacré!  Oprmlige!  à  peine  t-]le«W 
ché  la  lerre .  que  deuit  ^lalinirrs  en  wrWÉ  I 
fois  ;  l'un ,  plus  grand  que  lauire,  ceaJal 


Belliee,  clepoiitiiclyppn  psuliiperet  liasta, 

Mon,  adei  ;  et  nilidas  easside  gnlve  comai. 
Forsitan  ipse  roges,  quid  ait  cnm  Marie  poeUc. 

A  tr,  qui  canitiir,  nomina  in<>nsls  baliet. 
Ipae  Tid«9  manilms  ppragi  ftrs  bclla  Mînprvs;  : 

Num  minus  ingrniiisnrtibug  î)la  Taut? 
Paliadiaesemptn,  ponoiids  tempora  Eumo 

Cutpidis  :  inveiiies  et  quod  itiTints  agas. 
Tum  qiioque  inermii  cras,  quiim  te  Itnniana  sacerdas 

Cepit,  utbuicurbi  scmina  dignadarea. 
Silvia  Vpxlalis,  quid  enim  vntat  inde  inoTcri  ? 

Sacra  lavalitrai  manc  petebal  aqiiai. 
Yenliim  erat  ad  molli  declivrin  tramîle  ripant, 

Ponilure  stirama  llclîiis  uma  coma. 
Fétu  medîl  liumi,  vcnlosque  accfpil  aperto 

Peckirc,  turbalai  rcsliluitquG  comai. 


Dum  scdet,  umbroas  aaticcs,  Tolucntqiie 

Feceruot  soinnoa,  et  1ère  inormur  aquc. 
ItlanJa  quies  Ticlia  furtim  subrrpit  ooellii: 

lit  cadit  B  iiienlo  languida  fada  manai. 
Mars  videt  baor,  visamquc  cupil,  politarqoe  tnj 

Ht  sua  divina  furla  frfellit  op«. 
Somnus  atiit  :  jacet  illa  gravis  :  jam  tcilieeliD 

Viv^ra,  HomaDX  condîtor  urbis,  erai. 
Languida  consurgil  ;  nec  scil  cur  laDguida  tu 

Ht  peragit  taies  arbore  ni»  (odoi  : 
Utile  sit  fauslumque,  precor,  qaod  ioMgtnc 

Vidiiiiui  :  an  somno  clarius  illad  mt? 
Ignibus  liiacis  aderam  :  quiun  Upw  capillii 

Decidil  ente  lafros  Ibqm  villa  fooc». 
Inde  diisc  pariter,  visu  miserabile,  palnut 

Surgiiiit  :  ex  illis  aller*  mijor  erit; 
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pùOfT  ses  branches  vigoureuses,  tl 
lffenai&§aDLtoucliait(ièji)  lescicux.  Je 
kÏD  le  frerede  mon  pore  lever  la  hatlie 
palmiers;  son  çesie  nieuaçaiu  ni'c- 
(  el  mon  cœur  palpite  d'effroi.  Le 
fean  d<^  Mars .  et  uae  luu  vt:  L-onibalicui 
irbn»  jumeaux,  ei  ce  secoure  le&  a 
^<Jcux.  *  KUe  dit,  eienrJconiaDtsoa 
tvait  rempli  son  ume;  clic  la  soulève 

ril'uuc  mt^in  mal  assurée.  Cependant 
ItooiuliLs  cruissaieul  dans  Ic  sein  de 
tquegoDflaildejourenjour  le  germe 
aoce  poursuivait  sa  révolution  ^  et 
le  fût  achevée,  il  ne  restait  plus  au 
a  lumière  (]ue  deux  sipne-s  à  par- 
:Wia  devient  mère  :  à  ce  moment, 
»  nuages  de  Vesia  se  couvrirent  le 
eors  mains  virfjinales,  et  pendant 
roeotde  la  pnîue&se,  il  est  ceriaio  que 
la  déesse  irt^mbla,  et  que  le  fi'U&aere 
l'effrui  sous  la  cendre.  Acetlcnou- 
luliusqui ,  fuulaniaux  piedsta justice, 
m  lr6nc  ravi  à  son  frère,  Amulius 
uc  le»deux  enfants  soient  submergés 
Bve;  mais  le  Ilot ,  reculant  devant 
les  lai^e  à  f-fc.  sur  le  rivage.  Qui  ne 
e  béte  féroce  leur  offrit  ensuite  sa 
Ci  (lue  l6  pivert  apftrirta  .souvent  des 
ces  créatures  abaudonnces?  Tu  no 
oubliée  daos  mes  vers,  ô  Larentia, 


rntnls  tntuin  [initcx^rat  orbero  j 
ilque  110*4  (iJcra  luinio*  comi. 

trruin  (Mlruiu  molilur  in  îllai; 

kinooilu.  e»ri)ae  limvrc  niicat. 

fu,  «vif  gCBiiiio  |)roitipilfl  {lugnaol, 

[  tsU  pcf  1h>*  uU^ijuo  ]''ilnui  fuit. 

Ipleoini  DO»  Srnii<  liriluc  iiruam 

;  impUnI,  datu  >u<i  tï»»  ri-ri-i  t. 

leeaie  Rctuo,  cmeenle  Quii  tno, 

tsmiJui  puuilim  renier  rnL 

lemrritû  rtml  cumbiu  «DOBt^ 

ltbiliJ»J4iD  duosigni  Deo. 

■ter  :  Vnta  «muUcra  feruntur 

I  oculi»  opikMuiwe  manu*. 

Itc  treniMil,  paricnle  utiaiftn; 

i  rîiirru  ternU  fbinii)*  ■w». 

lOinrit  eoBUiotor  Amulii»  ei|ui, 

iIm  fnUi  fieior  ImImJmL  oprt, 

l  nergi  getninot  :  Kf lut  iimja  rrfiigit  ; 

pa«ri  iletlilnaiilgr  liijiiin. 

inbotM  nniiii  rrvviuc  f^rino, 

%  «l^itil  VPft  tulùv  raboftt 

j  Uubc  OHlrn  Ldrciiiio  Kroli'i 


nournced'uD  si  grand  peuple;  je  dirai,  ù  J*a«n- 
lulus.q'iel  trésor  rooèicta  pauvre  catxane,  et 
vus  nonis  seront  a-lcbrés  t|uand  je  serai  venu 
auv  Larcntales;  c'est  une  des  fêles  de  décetn- 
bre,  île  ce  mois  consacré  à  la  joie  des  festins. 
Les  fils  de  Mars  rompl:iieni  déjà  dix-liuil  ans; 
déjà  une  barbe  naissante  t>Q  mêlait  h  leur  blonde 
chevelure.  Tous  les  lal>oureui-s  et  les  prêtres 
venaient  se  soumettre  aux  cnt'^uts  d'Ilia.  Sou- 
vent unies  voyait  renlrerdan.s  leurs  lisbilaiions 
couverts  du  sang  des  brigands,  et  ramenant  aux 
pâturages  leunt  bœufs recooquis.  Dèt  qu'ils  ont 
connu  le  secret  de  leur  naiHsance,  l'idée  qu'un 
dieu  est  leur  père  enflamme  leurs  courages. 
Cl  quelciues  c-^ltanes  ne  sont  pas  un  tbeÂtre 
djgnedesi  nobles  destinées.  Amulius  tumlw 
percé  de  l'êpée  de  Huniulus  lui-mënif  ;  te  sceptre 
est  rendu  au  vieux  Numitor.  Des  murs  h'élf  vent 
peu  redouiablcs  encore ,  et  poiiriaui  il  en  coûte 
cher  à  iiemus  pour  les  avoir  osé  franchir;  lÀ 
où  étaient  d'épaisses  tuiéls,  là  où  se  caubaient 
les  bétes  féroces,  une  ville  commeuçait  à 
paraître.*  L}ieudescomliats.ditalurslufon(la- 
teurde  cetteville  éternelle,  si  je  dois  t"ap|X'ler 
mon  pèie  (  el  bienlAl  il  uc  st^ra  plus  permis 
d'en  douter),  jevcuxquelanne*; romaîues'ou- 
vrc  sous  les  auspices ,  et  que  le  prf^nijpr  mois 
porte  ton  nom.»  Sa  voIonié&  accomplit  :  te  mois 
reçoit  le  nom  du  père  de  Komulus,  eiledieu 
agrée  ce  pieux  hommage. 


Nrr  (aecam  Teslrai,  t'auïlillï  |illij>cr,  o|>«. 
Veil«r  hniMMi  vcnù-l,  qnam  Lircnblia  dicuui  : 

Acc«ptus(;cDiis  ilU  Jccrmkrr  hiifcL 
lUartia  ter  «ciioi  proies  tdulrTer«l  ■aihi*, 

litiubcnlûars  jam  uovi  bsilia  ruina; 
Omiùbiis  agrioilù  anneutorumquv  iiiogùUii 

Iliado]  fralr»  jura  pclita  daltaiil. 
Scpc  doRium  TfnLimt  prvdumirn  aanguiue  l»u  , 

Lt  redifjunt  actoi  in  lua  rura  U>ki. 
LU  f^ius  audicruat,  auiiiioa  p«tcr  <Mli(ua  aug«l^ 

f.t  (luilct  iii  puni:»  nonitn  liïlxre  latia  : 
RauiuUtHiUK  ndil  irajvet»*  AihuIiud  con: 

itrgUiiijue  Ioii|;kvu  mltluiiiitiir  avo. 
Moniia  cuodtiQlur:  <|tia>i  quamvis  parra  rumuit, 

Nim  Umeii  t^tpcdiil  traiiiiltlisM)  Ileniu. 
Jain  ,  iitodriqiia  fiNraiil  liltv,  |>K<>ruiii<)iie  rrcetatia  , 

llrb*  vrai ,  a>t«rDC  quuin  palM-  urbii  ait  : 
ArliiU^  artnorum  ,  d«  cujui  aaaftumr  natua 

Grvdor;  ft,  ii(  rmlar,  pij^orn  nrla  iI.iIm; 
A  le  [irinripium  IloniABH  dticiiiiu>  ann» 

IVÎmu*  de  palrîii  Rnmin«  luentu  Ml.  ■ 
Tiii  raU  fit  ;  ptlniK)D«  vocal  de  uomiae  ti^Mf-m  ; 

Dicitnr  hnc  pk-ias  urala  fuiaae  Oen.  ..ti 
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Toutefois,  Mars  iM-s  ion(;tcinps  occupait  te  I 
premuir  ranfî  parmi  les  diviniirâ  liu  l^iium; 
un  ici  culte  plaisait  ik  ces  peuplades  belliqueuses. 
Pallas  est  adorée  chez  les  cnTaDts  de  Cécrope , 
Diane  cliez  les  Cretois  de  Minos,  Vulcain  dans 
rite  où  régna  l!ypsipyle(i),  JunoD  à  Sparte  et  à 
Mycèn<:s.  royaume  des  Pélopides.  enfin  le  dieu 
couronné  de  pin  sur  les  sommets  du  Mènalc. 
Mars  était  adoré  dans  le  Latium ,  parce  qu'il 
prcsideà  la  guerre;  pourcettRualion  farouche, 
dans  la  {;uerre  seule  était  la  {>loire  et  la  puis- 
sance. Parcourons  un  moment  les  fastes  de 
nos  voisins,  nous  y  trouverons  auisï  un  mois 
portant  le  nom  de  Mars.  C'était  le  troisième 
Hiez  les  Albains,  le  cinquième  chez  les  Falis- 
ques,  le  sixième  dans  le  pays  des  Hernl- 
ques  1^  ville  d'Aricie,  la  ville  qui  doit  ses 
hauts  remparts  i  'rélé{}on»s  (â) ,  comptent 
toutes  deux  le  temps  comme  les  Albains; 
diez  les  Laurentins.  ce  même  mois  a  la 
cinquième  place,  1j  dixième  chez  le  rudeÉqui- 
Gole,  la  quatrième  chez  tes  habitants  de  Cures, 
la  quatrième  eucorechez  le  Pclignien,  toujours 
arme,  (|ui  suivait  eo  cela  les  usages  des  Sa- 
tins, ses  ancêtres. 

Ainsi  tous  ces  peuples  avaient  consacré  ù  Mars 
on  de  li-urs  mois;  Ron)uIus  fit  plus  pour  ho- 
norer fauteur  de  ses  jours,  il  voulut  que  ce 
mois  fût  le  premier  de  l'anuée.  Autrefois  aussi , 
on  neamiptait  p.is  autant  de  Calendes  qu'au- 
jourd'hui. L'aDDéc  de  oos  pères  avait  deux 


El  linien  «ntc  ouitiri  KUrtcio  «alucra  priom  : 

Hoc  J«diTat  iluiliit  Mlica  IuHm  (uti. 
l'alUda  Ccmipidip  ,  MiimU  Crpla  DiaiUBl , 

Vulcanuin  tellui  llT|i*i|ijlra  rolit; 
JiiuouMii  Spartr  ,  fcloixlidfiqac  Dilvreas  , 

Pinigcrain  Kauni  Mnnatii  on  npul. 
Mm  Latîo  Trofniiidus  «-»l,  quia  prv«dt>l  armiH, 

Arma  fer»  gmli  r»nM|UK  dccuxjur  dakant. 
Qaod  n  forU  Tiua,  p«Tf>rioo«  ini|ii<«  Faito»; 

Meaiii  in  bil  rliam  nnmin«  Marti*  frit. 
TrrlÎDi  Alban»;  quinlus  fuit  illa  Paliieù; 

Srtiuf  apiid  fin|>aliu  ,  Hpmiea  terra  ,  tnof. 
InliT  Arinuna  ,  AlUaDique  letnport  nioiUot, 

Farla(|(M  Tficgoni  moaia  relu  ntann. 
Quioluin  L^urmlet,  l»i(  qutntuiii  il^ui«olut  «tpar, 

A  Uibui  buoc  pnuiutn  tiirba  Currnvi»  habel  : 
Et  lîbi  tom  praaru ,  niUs  Pfli({ii« ,  Satiiais 

Co*«rail;  hic  gmtï  (|uartiu  ntrique  l>eiii. 
Rumulua  ,  ko*  omnia  ul  Tiiic«r«t  orditir  Mtletn  , 

Saiiçiiiaii  aoftori  tenpor*  prima  d«dit, 
Ncc  lutidrm  TCUrn ,  quel  duuc  ,  habocrv  Ealtnilai, 

UW  aÛBor  griDiiiit  tnmubai  iu«  trsl. 


moistlemoiasque  ta  Ddtre,  OGrèce,  U 
pas  encore  apporlé  1rs  arts  en  tribut  à  | 
queiirs!  Tu  savais  bien  dire,  mais  Ici 
le  manqua  sur  les  champs  de  balai 
t»rave  à  la  guerre,  c'était  là  toute  U 
des  Romains  ;  lancer  un  javelot ,  c'êlai 
leur  éluf|uence.  Connaissaien(-iU  les  11 
les  Pléiades,  lillt-s  d'Atlas?  S'ctaieol 
aperçus  que  Taxe  du  monde  a  deux 
y  a  ëgalcmeot  deux  Ourses:  l'une,  C 
suivie  par  les  Sidoniens  ;  l'autre,  lieli 
des  pilules [;rccs ;  enfin,  qu'il  faut  m 
soleil  pour  parcourir  les  signes  iuile&t«i 
qu'en  un  seul  mois  le  char  de  sa  sœi 
tous  visités?  Libres  flans  leur  course  ,  I 
aciievaient  leurs  rcvululions  sansdtre 
toutefois  on  s'accordait  à  y  voir  de 
Il  n'y  avait  d'autres  cooïib'l  la  lions 
Romains  que  les  étejidants  militaires;! 
les  aUindunnaii  coaimeitait  un  grand 
Ce  n'était  (xmrtanl  i|u'une  gerbe  de  foi 
elle  n'était  pas  moins  respeciéfl  alon 
aigles  d'argent  ne  le  sont  aujuunl'b 
gerbe  (  tnaniplut  ),  on  la  portait  au  ban 
longue  perclK  ;  de  là  te  nom  de  maiq 
don  néaii  soldai. 

Ainsi  il  manquait  loujoorsdis  moïsn 
que  célébraient  ces  hommes  igooranif 
i;uluire  ;  l'année  était  finie  dès  que  b  \av 
n-uouvelé  dix  fob  i;on  croissant;  œ 
prévalait  alors,  soit,  aixc  que  nos  dotgl 


Nimiluni  tra<lid(m  ridu  Tictohl<iu  aria, 

GmN?ia  ;  farunduni ,  tti  maie  f-M^  ([mu. 
Qui  bcoe  put;nar8t ,  Itunianani  tKi*ent  trtiml 

Milt«rf  qui  potfmt  pila  ,  dlirrlni  ml. 
IJhii  tooc  aul  Uradai ,  eut  Pl*ia4u  Atiantai 

Scnamt,  aot  BfmîiUN  «M  inb  au  falM; 
Tiae  duM  Arrins  ;  c^a^rain  Cynoaun  pttato 

Sidoiiiu,  llrliorfl  Grvia  nritu  naMT 
SigTuqw  qia  kmjio  frat^r  ftrrntml  awm^ 

\n  pw  hnc  nflo  mra»e  lorom  eqmT 
f.tl>rra  currr biul ,  el  ittoliMmu  ptr  tmaam 

Stdrra  :  ruti<ilibal  t^  taRMB  «m  Dmi- 
Noa  îllt  eclo  labeotia  ligoa  oMntuI; 

5ed  sua  ,  qiw  magoani  prrdcre  criiBM  aoA: 
liUquc  de  fa>ao-  uj  rrat  rr^rrrotia  fané, 

QoanljfD  Diino  aquilaa  crtjm  hâ^tn  tou- 
feriiCM  tutpcacM  portabat  loog«  mtntfiat, 

L'nde  maaifUra  onmiu  oMt»  fcahl 
l^r^TD  atiiuii  UidarrlM  et  adboe  ntïtacMMfeB 

Untiibui  cgMiinl  liutrm  miiMn  irmm, 
Aanu*  «rat,  dodotBOi  ifoum  Lvdb  nflmnl* 

Uk  Dumcm  nsfw  IBM  «  b«tn  Ml 


l.tS  FASTKS. 


S8I 


compter  aiiiM,  soil  |>arce  que 
icooucltenl  an  dixième  mois  »  soit 
DM  cbifTres  ne  vont  en  croissant  que 
il,  et  recoromencCDi  alors  de  nou- 
Ceal  pourcela  que  Romutus  par* 
oorps,  de  chacun  cent  lioaimes, 
|.aoUats  combattani  avec  les  ménies 
y  cul  dix  corps  de  hasiats,  dix  de 
<lix  de  pilaol  (5).  Oux  qui  avaient 
ïtre  gratifies  d'un  cheval  étaient  éga- 
par  dix,  comme  au&iî  les  iruis 
ixquelles  il  donne  le  nom  de  Tiliens, 
>,  de  Lucèrcs  (i).  C'est  pendant  dix 
)re  que  la  veuve  pleure  son  époux; 
nombre  se  trouvait  partout,  ei  Ho- 
j|cl)oisit  pour  mesurer  l'année. 

doute/  qu«  les  Calendes  de  Mars 

lu  autrefois  le  premier  ran{;,  il  est  des 

>re  auxquels  vous  pouvez  lerecon- 

i  ce  moment  la  {guirlande  de  laurier  qui 

ndue  toute  l'année  dans  la  demeure 

lesdlsparaii,  et  fait  place  à  de  non- 

iieaux;   l'arbre  verduyani  de  PlicLus 

!  porte  du  roi  des  sacrifices,  la  porte 

lille  curie.  La  statue  de  Vcsta  se  parc 

ivelle  couronne  récemmenlcueilliesur 

Haurier  des  autels  iroyens.  C'est  alors 

Sl-on  ,  que  le  feu  sacré  se  reoouvelio 

lu  sanctuaire  caché,  et  que  la  flamme 

lirAle  avec  plus  d'ardeur.  Une  autre 

gvrinoique  le  mois  de  Mars  ouvrait 


l'ancienne  année,  cV-si  qu'it  a  vu  commencer  le 
culte  d'Anna  Pérenna.  Du  temps  de  nos  pères, 
jusqu'à  la  guerre  du  perfide  Annibal,  on  en^ 
Irait  en  charge  au  mois  de  Mars.  Knfio  Quinii- 
lisC5)  n'est  le  cinquième  mois  que  si  l'on  compte 
à  partir  du  mois  de  Mars,  et  j'en  dirai  autant 
de  tons  ceux  qui  le  suivent.  Celui  que  les  Ro- 
mains allèrent  chercher  au  pays  célèbre  par  ses 
olives,  Pompilius  ,  s'aperçut  le  premier  que 
l'année  était  incomplète,  averti  peut-être  par  la 
nymphe  Égérie,  ou  instruit  par  l'inventeur  de  la 
métempsycose  ,  par  le  philosophe  de  Samos. 
Toutefois  il  ne  fixa  pas  par  d'infaillibles  règles 
ta  division  du  temps;  celle  gloire,  entre  uni 
d'autres,  était  réservée  à  César.  Ce  dieu,  ce 
p^re  d'une  si  noble  raoe.necruipascfiiteéiude 
au-dessous  de  lui  ;  ce  ciel,  qu'il  devait  habiter 
UQ  jour,  il  voulut  le  connaître  d'avance,  ei  oa 
pas  entrer  comme  un  hôte  ignorant  dans  la  de- 
meure  des  immortels.  11  détermina,  par  des 
calculs  certains,  le  temps  que  met  le  st)leil  à  re- 
venir au  signe  d'où  \i  était  parti  ;  aux  trois 
cent  cinq  joui-s  de  l'ancienne  année,  il  en 
ajoute  soixante ,  et  de  plus  six  heures  ;  le  jour 
que  forment  ces  heures  s'ajoute  ensuite  au 
lustre  et  le  complète,  et  telle  est  la  mesure 
de  l'année. 

S'il  est  permis  aux  poètes  de  s'enireienîr  en 
secret  avec  les  dieux,  si  la  renommée  n'a  pas 
menti  en  nous  prêtant  ce  privilège,  dis-moi,  A 
Gradivus,  toi,  la  plus  virile  entre  toutes  les  di- 


.  dîgili,  prr  qunf  auiîicrjir  solrniu*; 
bu  i|iiioa  ttm'ia»  ni«aM>  parîl  ; 
■•qu«  dcteni  Domcfo  cr«»ft«le  veoituf , 
ip«tii9  mmilur  iiule  noTti. 
ictslum  dcniM  (ermil  in  arbe« 
I)  (uitaliM  iii«lituil>|uc  d4*crin; 
I  frioft-ps,  tMidrm  jjilanui  lulwliat 
jlj  Irgitiuiu  (fuiqm*  nm^-tul  ei|uo. 
■  ptrlM  lolidem  TUiemibui  idrin, 

tt»oiDt  Hainnn,  l.iKonbutquf  J«JiL 
itor  aamerot  MrrtviL  in  »ino . 
M  ■jwlio  fcmioa  nunU  riniin. 
M,  pHuiK  fun-tol  ifiiin  aille  Kalcndn 
iad  h»e  tniinum  ligni  n-ferre  poltv. 
kminibui ,  quip  IaId  p«riUlit  lono , 
t.  et  tntaitt  lunt  ia  honore  dots. 
ni  i*sîf  fctUM  «irel  srtrare  Phœbi  : 
P,  tl  idrm,  Cnrîa  pri»r«  ,  lortt. 
pt  ut  fuli»  Dttrâl  i«Uu  rtcrati , 
||liien  launa  cioa  foris. 
■1  «raaiu  flvri  anriu  igoûi  ïn  nU 
I  Kt  lirét  Uâmiiia  refKtâ  capît. 

Gda  ,  lonoi  bÎBC  cm*  prioref  ; 


Aniu  qund  bne  copia  eit  meoie  ri-rrmia  oolî. 
IJiofi  rtiam  wtUn»  iuili  metiiontitur  bonom 

Ad  ((utiuni  b«llj ,  perlide  Pmie  ,  lui. 
Drni«|He  ijuuilua  ah  hoc  furnt  Quinlilii ,  h  îdJ^ 

Iiidpit  :  a  nunirm  aoiniao  i]utM|uu  b>)>ct. 
i'nRiui ,  oUvirent  nunum  drductuf  ob  fcrrit, 

Poinpiliiii  nicnii!!  sémil  ab«st«  duo»  ; 
Sive  boc  ■  Samio  doclua ,  qui  pcua«  rrniici 

Notpulal;  Ë|;enaiiT«moDfaleBiu. 
S(il  biiiipi)  erralidiit  rltamnuni  trutpon,  donce 

Canaris  io  multit  lia»:  (jucmjuc  cura  fuit. 
Non  ba>c  ille  Dbu*  ,  tanUri|u«  |>ropagioi(  auclnr 

Crtdinlitttf^di*  eiae  minora  «uis: 
Promiaiumque  libi  râlait  prtsnottxte  co-luii 

Piec  Deux  îgniiU)  hntpn  înire  dAinoa. 
llln  riiornt  sulis ,  ijuiltus  tn  »ua  ligoa  f  dîrrl 

Tntlitur  riaclit  dùpo<iiiu«t  iinlji, 
le  dflciri  lenoa  1er  ccntiim  cl  quia<)iie  dirbnt 

Juntit,  et  c  (ilcno  tempont  quaj-la  dis. 
Ilic  aniu  niodui  eil  :  io  lasU^ii  accrdrr^  delrti^ 

Qna  conramtnatur  partibnt,  una  din. 
Si  licct  «cealtot  monitusuidira  Deoruna. 

Valibuf ,  at  oerta  fanu  liwn  joutai.; 


oYiin: 


vinitéi,  tns-moi  pourquoi  les  dames  romaines 
cé)M>real  ta  ffle.  Mars,  après  avoir  dépose  son 
casque  ,  mais  (jardant  encore  on  javeloi  à  la 
main,  me  répondit  vn  ops  lenncs  :  •  Voici  la 
première  fois  qu'on  m'înviie,  moi,  le  di^u  de  la 
ffucrrc,  à  prendre  |iarl  ikces  dëiassemonis  qui 
charmenllcs  loiwrsdela  paix  ;  c>st  an  camp 
nouveau  pour  nrai  (|ui;  mJuî  où  lu  m'appelles  : 
j'y  viendrai  ccpcndani  sans  répugnance,  et  je 
&aurai  y  jouer  mon  râle,  afin  que  Mim^rve  ne 
aecroiepaa  seule  souveraine  dans  l'empire  de^ 
ans.  Je  t'apprendrai,  cliantre  laborieux  de 
l'annëe  latine,  ce  que  lu  deaircs  connaître:  que 
mes  (aroUsi  resleul  gravées  dans  (a  mémoire, 
f  C'était  d'abord  [leu  de  cliose  que  Uome,  si 
l'on  porte  les  yeux  sursop  berceau;  mais  elle 
émit  grande  de  tout  son  avenir.  L'enceinte  de 
ses  murailles  naissanteji,  qui  devait  è\re  trop 
ëiroiie  un  jour,  f^emblali  trop  vaste  alors  pour 
les  premiers  liabilanLs.  Si  tu  me  demandes  ce 
qu'elaii  le  |talais  de  mon  tils,  je  te  montrerai 
cette  cabane  de  roseau  et  de  chaume.  C'est  M 
qu'il  reposait  paisiblement  sur  la  p,iitte;  mais 
de  ce  lit,  ileal  monté  aux  cieui.  Dej.i  le  nom 
des  Romains  était  redouté  bien  au-delà  de  Uur 
lerritoire,  et  partout  Us  avaient  elé  refusa 
conime  geodreii  et  comme  époux.  C'est  en  vain 
qu'ds  m'appelaient  leur  père;  des  voisins  opu- 
lents les  méprisaient  et  les  repoussaient  à  cause 
de  leur  pauvreté;  on  leur  reprochait  d'avoir 
vécu  dans  les  ëlAbles,  d'avoir  mené  paître  les 


troupeaux, et  de dc posséder  qo'une 
étendue  de  terrains  encore  en  friche. 
Heaux,  les  animaux  sauvages,  s'accou 
leurs  paieils  ;  le  serpent  troove  avec 
produire  sa  race;  aux  exliwniiès  les  pi 
lécs  du  monde,  il  n'est  point  de  natk) 
s'unifsent  par  les  mariages.;  aux  ttom 
d<rs  épouses  élait-ni  refiiM'Ps.  Irrito.  m 
j'animai  Uomidus  du  courroux  de  sa 
Cesse  de  t'abaisser  aux  prières,  lui 
les  armes  te  donntTonl  ce  que  ta  as  ti 
sans  lobienir.  Pn-pare  une  féle  an  dieu  i 
Consus  achèvera  le  nx-it  île  ce  qui  se  | 
ce  Jour,  quand  le  moment  tl'rxphi^ 
culte  sera  venu.  Les  peuples  de  Cures 
ceux  qui  ont  à  venger  le  m^me  affro 
transportés  de  fureur.  Pour  la  pri-mii 
on  voit  le  beau-père  prendre  les  arme 
son  gendre.  Mais  la  guerre  entre  si 
voisins  ne  oommença  pas  sur-le-dm 
quand  elle  éclata,  les  vierges  qu'on  aH 
vees  étaient  devenacs  mères,  tllesse 
sent  dans  le  temple  de  Junon,  et  l'épi 
mon  Itls  (t>),  se  plaçant  an  milieu  d'ella 
ainsi:  <Nous,quela  même  violence  a»fl 
la  mùmc  destinée,  pouvons-nous  rtan 
longtemp:^  dans  une  coupable  iniliffii 
Denx  armées  vont  en  venir  aux  niiini 
i{uel  parti  demanderons-nous  aui  <A 
victoire?  D'un côlé sont  nos  «poux,  rt 
DOS  pères.  Veovessans  les  ans,  orp 


Qanni  (i(  offictis ,  GraJini ,  Tirilttiafl  tpua  ^ 

Pic  iiiibi  iiiatronvcar  Itis  (cil.i  rolant? 
Sic  i-go,  «c  poftita  difil  mihî  raitide  Marort: 

ScU  Umen  m  dmr«  miuilii  haata  Tuit  : 
Nune  |>nfnuni  itudii»  ('•''i*,  Deiii  ulilii  nrmii, 

Advocor;  ri  gmiui  in  no»«  «slra  Tito  : 
Nrr  piget  îunepti  :  juvil  ban  ijtiinpir  jinrio  morari; 

llocfuUm  oe  H  pMK  Minrrfa  )>ul(;t. 
Disc«,  Lotinomm  valea  ot»r(w«  divruni  , 

Oikm]  |»clii;  et  mnnon  prelnredirta  doIi. 
Parva  fuit ,  (i  |inin>  rcii*  flempnlt  rrfnre , 

Romn  ;  wd  in  pam  ipn  tarama  bujud  erat, 
Mmiii  jatii  ■lalinnt ,  [mpulii  angufti  ruturît  j 

CrediU  srd  (urfam  Innfr  niiiiw  ampla  lu*. 
Que  fuvril  nosiri,  ai  qnirri*,  re^in  natt , 

Adlpice  d«  canuo  itraminibu^quo  doiuuiu. 
lailipula  ptaridi  carpebat  munira  Doniatj 

Et  linicD  ri  lUn  Trnit  in  aatra  tnro. 
Jaiui]ut,-  loco  msjui  nomra  Rominus  bal>el>a1  : 

Np«  conjdK  îtlî ,  nec  toccr  ullui  rral. 
S|>rniel>iinl  ^irms  inO[iii  vicini*  âi\n  ■ 

Ht  DiaU  «rtilcbar  taDgiiînis  aurlor  e^Cu 


la  clsbolia babitamr ,  bovra  patine  ,  nwrbil, 

Jnfrrnii[iii>  inralli  foura  lmer«  loli. 
Cum  pare  i}uvqu(Muo  cofuot  rolurrci^&<l 

Atfjue  aliqiiam ,  de  qno  procrrH  ,  aitfû  ^iW 
Uilreiui*  ilaatur  connuLia  ^mlUnu:  tl.  fw 

RniBDnn  ti>IIcI  niibrir  ,  nalla  fllit. 
Indolui  ;  patriainquc  dt^i  tîbi,  Ronliilt , D'"'' 

Toile  jirrcvt,  diû  :  qoud  prlia,  arm^ik*'*' 
Fc«la  pan  Caïuo  :  Cooaua  tîbt  OûUn  drcrl 

illn  Tacta  div  ,  quutn  tua  nm  cinti 
Intumaero  Cum  ,  et  tjito*  dotor  tU'fH  i<tn  ■ 

Tum  prîmarn  gfnerii  intulitanm  MWfr. 
Jim'iue  (crc  rnpta  malrutn  qonqur  imoin  ht* 

Ttaclaqur  rranl  longa  Urlla  po>ptn<fai  ••"■ 
ConTpnîudt  nuptir  Jictam  Jiioflnî*  ia  »Ai9\ 

Quati  ÎDler  luea  sic:  Mt  nunu  otb  loqflt  : 
0  parilrr  raplc  ,  i)unuUm  hof  cMnnunie  !*«•* 

Nou  ullri  Ipfllf  prMiumm  r«M-  pis  ; 
Stant  aciw  ;  tcd  otra  Dl  «int  |nt>  part»  W(»B*i 

ttijilr;  bine  oMJin  ,  hiar.  |»aUt  inMtow* 
Q)ia?ioiiiltim ,  ndnoi  lliri  iDatimin ,  h  M*  •' 

Gwsiliiitn  tobii  fnrir  pinmiptr  itiiù. 
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ti,  oomment  choisir?  Vous  agirez  en 

iè  U  fois  fortes  cl  pieuses  si  vous  sui- 

I  conseil.  »  Elle  parle,  elle  est  obéie. 

Iles  cheveux  êpars,  «n  lon^  habits  tle 

I  moment  où  mille  épées  D'aiiendaieai 

fpial  (lu  Girnaf;»,  au  (iioijient  nij  h  lutte 

vrir  au  son  dra clairons,  elles  s'élan- 

lears  pères  et  leurs  époux,  tenant 

rs  bras  i«  gages  sacrés  de  l'hymen. 

ces  femmes  ècbevelées  sout  au  milieu 

de  bataille ,  elles  sejetieniàgenoux; 

n^Dls,  comme  inspirés  alors  par  l'in- 

ndaicDt  leurs  petits  bras,  avec  des  cris 

du  cAté  des  grands-pères.  Les  uns 

^l  de  son  oodi,  ce  grand-père  qu'ils 

pour  la  première  fuis  ;  cl  ceux  qui  no 

it  l'appeler  encore  y  suppléaient  par 

ants  efforts. 

spectacle,  tous  les  courages  s'amoHis- 
fer  tomi*  de  la  main  des  guerriers; 
[-pères  ont  jeté  leurs  épces  pour  em- 
eors  gendres;  ils  pressenlaussi  contre 
rs  ces  fillfs  héroïques  ;  ils  porlent 
t»-fils  assis  au  milieu  des  boucliers, 
n'ont  ser^'i  a  plus  charmant  usage, 
rquoi  c'est  un  devoir,  pour  les  ma- 
imaioes,  pour  les  tilles  d'(£balus  (7), 
au  premier  jour  du  mois  les  Ca- 
me aoni  consacrées.  Siclle.s  m'ho- 
i  par  des   cerémouies  religieuses, 
Ivceque ,  bravant  tes   épées  nues , 
looDJuré  par  leurs  larmes  les  fureurs 


de  la  guerre?  Est-ce  pour  me  remercier 
d'avoir  rendu  Ilia  mère?  Est-ce  p<iur  fêler  le 
départ  de  l'hiver,  la  fin  des  frimas,  la  fonte 
des  neiges  et  le  triomphe  du  soleil?  Alors  en 
effet  l'arbre,  dépouille  par  le  froid,  se  couvre 
d'un  nouveau  feui!la{;e;  le  bourgeon  gonflé  de 
sucs  s'échappe  de  ta  tendre  écoree  ;  Therbc 
longtemps  cachée,  perce  enfin  le  sein  de  la 
terre,  et  annonce  les  trésors  de  la  moisson  ; 
alors  tous  les  champs  sont  fertiles ,  les  trou- 
f«-aux  se  reproduispiit ,  l'oiseau  préparc  sur  la 
branclifl  un  asile,  un  berceau  à  ses  pelJu.  Ce 
n'est  doue  pas  s.ias  raison  que  les  mères  du 
Utiam  célèbrent  cette  époque  de  fécondité 
universelle;  pour  elles,  ta  milim,  c'est  fenfan- 
lemcni  demandé  par  mille  prières.  Enfin ,  sur 
la  colline  où  les  Romains  veillaienià  la  sûreté 
de  Romulos,  et  qu'on  nomme  aujourd'hui  les 
Esquilies,  les  dames  romaines  élevèrent  ce  jour- 
là  luème,  si  je  ne  me  trompe ,  un  temple  en 
l'honneur  de  Junon.  Mais  pourquoi  fatlgue- 
rais-je  la  mémoire  par  le  récit  de  tant  de 
causes?  La  vériiable  réponse,  la  voici;  elle 
est  frappante.  Ma  mère  protège  les  épou- 
ses; le  (ils  partage  tes  hommages  qut  s'a- 
dressent à  sa  mère;  un  si  pieux  motif  est 
celui  que  je  préfèrv.  Donnez  des  fleurs  h  fa 
déesse,  elle  aime  cette  parure  du  priateropa; 
couronnez-la  de  fraîcties  guirlandes;  ditt-s* 
lui  :  O  Lucine,  c'est  à  toi  que  nous  devons  de 
voir  le  jonr.  Diies-lui  :  Kniends  b  voix  de 
celle  qui  t'appelle  à  son  secours  dans  les  dou- 


iJrdcnt  :  parent;  erînemqae  retoltanl  ; 

tir  funriyj  corpora  rtiig  IfjjoDL 
t  icici  ferra  inortique  |>anla  \ 
Em  pugDB  >i);aB  duluni»  rnt; 
>  tminnl  ialer  lutrcsque  Tiraujut; 
u  Ditm,  [Hgimra  m»  ,  ferunt. 

£1  potito  prorul-itrra  fi»nu  : 
nitimit ,  bUodo  clamon:  nrpolm 
lot  ti  arM  brtcfain  panra  moi. 
P ,  cl«nialxl  iTuin ,  Uin  itfenu|u6  vîsum  f 
lis  potrral ,  |km4«  etiActu*  enl. 
>|DnDn«qn«  eailiitil  ;  çUdiin^dc  r«molU 

El  {COtru,  aceipiiiiitfino  maniii. 
iMWOt  oataa  ;  Kutotjue  neftotein 
hic  snilr  dulfior  oiu*  erat. 
If  tjjoiK  pt-ima  ,  rural  rflrlnirc  KalriiJu 
|m  inrlrea  noo  letr  iiiuna*  liobcnl. 
bnnnitti  ■Irictii  inucmnil'Ui  aum, 
pt  lacrtinii  Martia  bftla  mît  ; 

tildenie  Micit^r  Ilia  ntatrr, 
dI  maliTS  am.  drrtn^ur  uirumT 


Qnidî  tpodl  biraia ,  a<Iaperls  gela  ,  niiac  denHjiie  eedit. 

Et  pcrenat  rieUt  aole  {«prntc  aivea  t 
Arbohbui  redcnnl  detoaiK  frigore  troaie»  : 

l]vi<l*qu<)  e  t^nrro  palinile  {,'Mnma  lumtt. 
Qiunjuc  diD  latuit,  au.Di  ae,  qua  tflllat  io  stmt , 

Frrlilif  occullat  ioteail  bvrba  TÙa, 
Nuuc  fM-uadtu  ager  :  pccorii  nuuc  hori  ariDdi  : 

Piuoc  aria  in  nino  tnia  Urmnqur  pirat. 
Tempora  jora  coLnntlaUe  ttcunda  parrain, 

<juaniiu  miliUaoi  ToU<pt  pailiu  tiabrt. 
Ailde ,  (|uM  cKcutiiaa  rrgi  Komaou  ogcliat  y 

Qua  iiuoâ  li»i|ui]ù«  Domina  o»llif  habct. 
Illi«  a  nuriltua  Jimuai  isnipla  lalinia 

Ilac  lunl ,  si  nianiiiii ,  polilic*  facla  die. 
Qaid  inoror  j  et  finis  doero  itu  |Kctors  cana ja? 

Eiuinat  ante  ocnfoi ,  quod  petia ,  ecm  Ium. 
M^tt-ramat  nuptai;  inalrii  ma  turba  frequralanl  : 

Hapcnoi  pnrrjpiie  lam  pia  eau»  d«c<(. 
Fi>fl4)  Dr»  florra  :  ({auilrt  lli>reiilil>u«  lirrliia 

Darc  I>ra  :  dit  lru«ra  f;în[>itc  flnrr  rspal, 
Dicile:  Tii  lucvui  nubii,  Lucina,  drdisli; 

Diàtc ,  Tu  voto  parlurirntif  adu.  iM 
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leurs  de  f  acooucnemefl  :.  Que  toute  femme  en- 
ceioie,  les  cheveux  épars,  vienne  supplier  Lu- 
dnede  la  délivrer  doucement  du  fardeau  qu'elle 
porte  dans  son  sein,  t 

Qui  me  dira  maintenant  pourquoi  les  Sallens 
portent  les  armes  de  Mars,  présent  tombé  du 
ciel,  pourquoi  iU  chantent  Mamurtus?  Inspire- 
moi,  l-^fférie,  c'est  de  toi  que  je  vais  parier,  di- 
vine épouse  de  Numa,  loi  dont  il  allait  chercher 
les  entretiens  mystérieux  sur  les  bords  du  lac 
de  Diane,  et  au  fond  de  ses  bois  sacrés  I  Dans 
la  vallée  d'Aricie,  enlnuréeii'une  épaisse  fâret, 
il  est  un  lac,  objet  d'un  culte  antique.  C'est  là 
qu'liippolyte  a  disparu,  déchiré  par  ses  cour- 
siers furieux  :  aussi  nul  cheval  ne  pénètre  plus 
dans  cette  forêt.  C'est  là  qu'on  voit  des  ban- 
delettes suspendues  le  lunf;  des  buissons  ,  et 
plus  d'un  tableau  votif  y  raconte  les  bienfaits 
delà  déesse.  Souvent,  ses  prières  exaucées,  une 
femme,  le  front  couronné  de  fleurs,  vient  ici 
de  Uomc  avec  des  torches  allumées.  Dans  celle 
Ibréi  réfjne  le  plus  brave  au  combat  et  le 
plus  a[;ilc  à  la  ouurse;  mais ,  pour  ré{;oer,  il  a 
donné  la  mort;  son  successeur  lut  donnera  la 
mort  un  jour.  \À,  on  entend  le  murmure  confus 
d'un  ruisseau  coulant  sur  un  lit  de  cailloux  ;  on 
peut  s'y  désaltérer  Kourent,  mais  jamais  à 
longs  traits.  C'est  ù  Égérie  qu'appartiennent 
ces  ondes  :  É[;érie,  nympbechéric  des  Muses, 
l'épouse  et  l'orade  de  ^'uma.  C'était  le  temps 
où  il  fallait  enfin  soumettre  au  frein  de  lu  jus- 
lice  el  retenir  parla  crainte  des  dieux  ces  Bo* 


mams  toujours  pr^ts  ù  saisir  les  amtet;  In 
lois  sont  proclamées  et  remplacent  le  droit  ds 
plus  fort  ;  alors  les  diviniiës  des  ancêtres  de- 
viennent l'objet  d'un  culte  solennel.  La  bart» 
rie  disparaît  peu  à  peu;  Téquilé  soccède  à  la 
violence  ;  le  citoyen  rougit  de  combattre  costre 
un  citoyen,  ei  tdqur,  furieux,  atbit  asmtmru 
colère,  s'apaise  soudain,  à  l'aspect  de  raLiEl.ct 
vient  jeter  sur  la  flamme  le  vin.  le  set  ei  le  (m- 
ment.  Hais  voici  que  le  maître  des  dieux  lano 
sestraiude  feu  i  travers  tes  nua/*es;  da  bnt 
des  cieux  épuisés,  des  torrents  de  pluie  lomfacii 
sur  la  terre.  Jamais  la  foudre  n'a  frappé  i 
coups  si  pressé»;  le  roi  tremble:  le  peupleiu 
consterné.  «Necrainsrîen,  lui  dîtla  décâw;«a 
peut  conjurer  les  présages  sinistres  de  la  Ibadn^ 
e(  fléchir  le  courroux  terrible  de  Ji 
C'est  Picus  ou  Faunus,  génies  tuidairti 
sol  romain,  qui  vous  révéleront  les  rites eip^ 
loires.  Mais  ils  ne  céderont  pag  sans 
il  hui  les  saisir  et  lescharfjer  de  cbaines. 
même  temps,  elle  lui  indique  le  moyen  dtl 
surprendre. 

Il  y  avait,  au  pied  de  l'Aveniîn,  un  baiii 
le  sombre  feuillaf^e  des  chênes  entrelenaiii 
nuit  éternelle  :  on  ne  pouv;iit  y  entrer 
s'écrier  :  i  Ici  it  y  a  des  dieux!  ■  Au  ni 
étaient  des  (apis  de  c,»toa  ;  un  riiisseauj 
vive  sortait  des  flancs  d'un  rucher  tout 
de  verte  mousse.  Faune  et  Picus  éiaie 
que  les  seuls  qui  pussent  y  luire,  riania^ 
ire  en  ces  lieux  ;  d  immole  unebrebisiU&ï' 


Si  «{ua  tameaçriTidjMt,  mwlulâ  rrinaprewtur, 

Lt  (olvit  partua  mollilcr  ilU  laot. 
Quis  mihi  nunc  dicat ,  (jnsrc  ctghtViM  Mtritt 

Arma  fennt  Salii ,  Maiiiuriuin<]tic  caoknl? 
Kymplia  ,  tn«ne,  aenwri  ttajinoijiie  operati  Dianic  : 

Nymplia  ,  Niiinm  oodJi»,  ad  ttin  Cac-4a  not. 
Vallii  Ariciovij^lvaprrctuelui  optra 

Ëftlaco»,  aiili*]»!  r«llif>ioiM!  lacer. 
llic  ialel  llijipaljli»  funip  dirr{itui  v(]Doruai  ,* 

linde  ncniiii  uullu  illuil  iiiitiir  n|ui>. 
I.î<ria  d^iH^ntleol,  longa*  Tt^aplîa  U'pM, 

£t  poiiU  «t  meriltt  malta  Ubrlla  Dtur. 
Sape  po'Hit  voti ,  fronlffli  ndiniiU  mronitg 

FiMnina  lurcRlea  jiortal  al>  ii[be  Itctt. 
Itp|;pa  t<-n<-»t  fDTl<-s<)uc  minu .  pcdibuiquc  fugHct  ; 

lit  {)«Til  trii-Diplo  poitmoda  (juiujoe  nio. 
D^flttit  inc«rta  Inpiitmiit  momiiirc  ritn*  ; 

S»ft ,  (ni  Fiiguii  haittlîl»iu,  indo  liibei. 
I^tlFrÎJril,^u»  prgpbctaipui,  J>«a  grati  Caiiiruis  : 

llla  Nuiiiirrânjui,  cofMÎliuinquf  fuiU 
rrinripio  oîniinm  prorotoi  id  b^lia  Quintut 

tldlliri  placuit  juK ,  DcAm^ue  nirtu. 


lail«  date  Irj^  ,  ne  Bnnioromni*  poaMt: 

CœpUKjtM'  ■uni  yur*  IndiU  ucn  cdIi, 
Emitur  fcrilat,  ariiiUque  puUntioa  vquiaMtl 

Kt  nifD  àrr  pudct  epotmitiM  tnaoïu. 
Ali|ii«i  aliijui*,  modo  lnj\  .  vin  jam  irriiiwani 

Vinaqup  dal  trpi  ji*  Ml>at|a«  lam  fuCM. 
Eftt  Otàta  gmitor  rutilai  prr  nabib  Oannai 

Spai^il ,  et  elTusii  etb^ra  «nat  aquit. 
Hon  aliai  mÎMi  cccidcrc  IrrqucolilU  qpiM: 

Kei  pavet ,  et  Tu1t;t  (xclura  terrer  babK. 
Coi  Dn  :  N«  DJaiinm  lenm  ;  piabiU  falncti 

Est,  ail:  rt  srtî  flrrtitur  in  Jn*M  ; 
Scd  pnlrmnt  rilom  ricii*  Faiiituujiir'  piénii 

Praierf  ,  Ilitmaoi  numen  iiUt^ik  mIi- 
Nm  tint  Ti  tradenl:  adhiketoviaoQbflift». 

Atque  lia  ,  <)Uin  \iomoi. ,  m^dil ,  «rtt  «fi, 
Lucas  Av'ntino  auWral  urfrw  ilicù  mtbn , 

Quo  piiafM  riso  ilïccre:  Numra  tnnl. 
Iq  mc-diti  gi-imm  ,  inutciMjiie  «duperta  fimtl 

MaaaUttaio  vrna  |>crciiiiU  aqiur. 
InJtf  Tere  aoU  Ftnnua  Picu^ns  bibabaol^ 

Une  irait,  et  fonli  m  Nmna  muMKMB. 
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dMpManl  lur  ses  bords  des  coupes 
un  vin  parfamé,  il  se  cache  au  tbctd 
ÉMt  avec  tons  ceux  qui  t'ont  aocoai- 

n  divinités  champêtres  Tiennent  à  la 

rbeareaccouiDinée;  le  vin  coule  À 

||eurs(;or{;f8 altérées.  L'ivresse  amène 

il;  Nuiiia  son  de  lanire  frais,  et  des 

Ils  assiijêiUsenl  tes  mains  captives  de 

jde  Picus.Aleur  réveil.  ilss'efTorreni 

le  ces  entraves;  mais  ces  efforts  mi^ine 

1  qo'i  en  resserrer  les  nœuds.  *  Dieux 

rtts,  s'Ayie  Numa,  pardonnera  mon 

In  attentai  sacrîté^fe  est  bien  loin  de 

B.  J'ai  voulu  apprendre  de  vousicon- 

tprésaf^es  sinistres  de  la  foudre.  > 

tria  S'uma;  ainsi  lui  répondil  Faune, 

ini  son  front  cornu:  i  Tu  demande 

i,etcea'c!)lpa<t  ânous4)u'il'a[ipjri;i>i-Til 

p  yn  tel  mystère;  notre  pouvoir  a  ses 

sommes  des  dieux  champêtres,  et 

que  sur  Icscimesdecesmontagaes; 

n'obéit  qu'à  Jupiter.  Seul  tu  ne  sau- 

re  descendre  du  ciel;  peul-éire  le 

bi,  aidé  de  notre  se(x>urs.   >  Ainsi 

pne,  et  Picus  approuva  ses  paroles. 

nt.  ajouu  Picus,  délivre-nous  de  ces 

de  puissants  enchanletiienis,  nous 

ici  Jupiter  ;  je  le  le  promets,  je  le 

les  sombres  vapeurs  du  Styx,  • 

firenl  les  dieux,  libres  de  leitrs  liens, 


quels  vers  ma^'t|ues  ils  prononcèrenl,  et  com- 
nieoi  ils  firent  descendre  Jupiter  des  célestes 
demeures,  nul  mortel  ne  peut  le  saTOir;  il  est 
des  mystères  interdits  à  mes  chants,  et  ]«  dirai 
seulement  ce  que  peut  dire  sans  crime  un  poclc 
religieux.  A  leur  voix,  lu  sortis  ducit-l,  û  Jupi- 
ter; «t  c'est  pour  cela  que  les  générations  qui 
suivirent  t'adorèrent  sons  le  nom  de  Jupiter 
Llidu$  (8).  On  rapporte  que  les  furéls  trem- 
lilèrent  sur  les  sommets  de  l'Avi-ntin,  et  que  la 
terre  s'affaissa  sous  le  poids  du  maître  de  l'O- 
lympe. Le  cœur  du  roi  baltaii  avec  violence; 
son  sang  troublé  se  refoulait  dans  ses  veines  ; 
S'.'S  cheveux  s'élaicut  dressés  sur  son  rroni.  Re- 
venu à  lui  :  I  Uoi  et  père  des  (grands  dieux, 
s'écria-t-il,  si  h  main  <|ui  toudte  tes  autels  est 
innocente,  si  la  voix  qui  t'implore  e^t  pieuse,  je 
t'en  supplie ,  quand  la  foudre  nous  apporta 
le»  menaces,  erisei^nc-oousà  les<:nnjurer.»  Ju- 
piter accueille  sa  prière;  mais  il  lui  Ijisise  b  \é* 
riié  à  cliercher  sous  des  équivoques  suljiiles,  et 
ses  paroles  à  double  sens  effraient  de  nouveau 
le  roi. 

t  Coupe  une  téie.  — J'obéirai,  dit  le  roi;  je 
couperai  celle  d'un  oguon  arraché  d^ins  nos 
jardins.—  Je  veux  celle  d'un  botnme.  —  Vous 
en  aurez  les  cheveux.  —  Il  mu  faut  une  ime. 
Eh  bien!  filme  d'un  poisson.  —  î>oi(,  dit  Jupi> 
ter  en  suuriaut,  que  ce  soient  donc  là  les  offran- 
des expiatoires.  O  mortel.  dt<;ne  de  conTcrver 
avec  ua  dieu!  demain,  lorsque  le  disque  de 


||onti  4i«|iooit  pocub  Bcccbi  ; 

EiMSUlro  ooodiu»  ipM  Utei. 
tîuotiilvMtrû  Dumioa  ftialn; 
I  nmlto  fcdon  aico  mrro, 
Miitur  :  giUdu  Nomi  pradit  jl>  intro^ 
•opitai  addil  in  irta  miutu. 

H  ;  tutlaildo  riociila  |»U0iunt 
i:  |t«CDtmlci  lortioi  ilU  le&rat. 
I  :  Dl  Dcutonun ,  tidù  ignagcitr  iKntrii , 
[iofCB»  tcituabniv  m»; 
|o  powit  rolmm  ntonilralc  piarL 
I  :  «ie  qtMtîeai  curntia  Fnunuf  lit  : 
I  ;  flvc  qn«  moniUi  bbî  diiocrr  ai>»ln> 
it  lîoM  Dumiaa  Doatra  *ua*. 
I ,  et  t\ai  ioannêoiur  ia  «11» 
p  :  ■rfcitnam  «tt  in  nu  Ida  Jof  t. 
in  polvrit  pcr  le  itduccn  ca\o: 
b  nottra  fomtan  diui  ope. 
^Fauoui:  par  eilwnleulia  Pid, 
Élro  nol»ia  vinrula ,  Piciu  att. 
feimid ,  falida  deducioi  ab  artii  ; 
omiaii  Stvi  niUii  teitjt  erit. 


Emitai  ^nid  iganl  laquiia,  qtua  «inniiia  dicaat, 

Qtu<]uc  tnkaat  luperia  acdibiu  ar1«  lovcn  | 
Scirc  ncfa»  hoininî  :  ovbis  conwa»  ckaanUir, 

Qua-i|ue  (lio  dici  lalia  ab  ora  lirvt. 
Ëlicîiint  rœlo  Ip,  iapilrr,  ui»dc  ininom 

Nuuc<)UM{u«  te  rdfbraot,  Llieîuaiifii«  vocaaL 
GiusUl  AvPolinB  IrPDiuiuenacumiiia  itUa}; 

Terraquci  «ubaeilit  puadcre  pmM  Jovia. 
Conin  micatit  regia  ■  ta|i><|ii«  a  pecture  aiuguif 

Fogit;  et  hirsute  dirigncre  coinir. 
DlrediitaDÎniDJ  ,Da  ccrta  piaiiiina  ,  diiit , 

Fiiliiiinu,  allurum  rex^ur  palen^ue  Drttn  , 
Si  tua  coiUigiinijaoïauiliiMdaiHria  puria; 

Floc  quoi]uf ,  <]uod  petitur  ,  ai  pia  lingua  ragat. 
Aoauit  oraati  :  aed  lenim  ainbagc  rvmula 

AlHlidil ,  et  dubio  temtil  ore  tirnm. 
Cadecaput,  diiil:  coim;  Paivbitnua,  ia(|uit: 

Cipd«nda  nt  borlii  erala  cpa  tneia. 
Adilidtt  hic  .  ilomiiiii  :  Suinmoa ,  ait  ilU ,  capillo*. 

E'oatulatbieaDifnani  :  cuî  Nutna,  PiKiaî  ait. 
lU»it;  et  llij,  inqnit,  facito ,  in«a  tria  praoarcaj 

U  Tir  u)lli>«juiu  oou  sligcode  mcg.  H4 
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Phébuft  bpillpra  tout  eniier,  je  le  donnerai  un 
gajje  assuré  da  saiui  de  l'empire.  » 

Il  dit,  ébranle  t'air  d'un  grand  coup  de  ton- 
nerre, et  rcmoaie  aux  deux,  laissant  Numa 
dans  une  adoration  silencieuse.  Muma,  de  re- 
tour, racontf,  plein  de  juie,  aux  Romains,  ce 
qu'il  vient  d'entendre.  Ce  n'estque  lenlcroenl 
et  dilticilement  qu'on  ajoute  foi  à  son  récit. 
«  Vous  me  croires  au  moins ,  dit-Il ,  si  l'événe- 
nicnt  conljrme  mes  paroles.  Sachez  donc,  vous 
ifiUsqui  m'ccuule?.,r«  qui  doit  arriver  demain. 
Korwiue  le  disque  de  I^hébus  brillera  tout  en- 
tier, Jupiter  nous  donnera  un  (,'age  assure  du 
salut  de  l'empire.  *  La  foule  se  relire  doutant 
toujours;  oeiie  prumesse  lui  semble  Tardive, 
et,  pour  croiri",  elle  remn  au  lendemain.  La 
terre èiait  humide  encore  de  la  ro&4-edu  malin, 
et  déjù  le  peuple  s'eiait  ra^t* mltlé  deranl  le  pa- 
lais  de  son  roi.  Il  son,  et  va  s'asseoir  sur  son 
trône  d'érable.  Tnc  foule  innombrable  l'entoure 
et  se  lait.  1^  soleil  commençait  à  [teiiif;  à  f>aral- 
ire  surlhorraon;  la  crainte,  l'espérance  tien- 
nent en  atispeiiîi  tous  les  esprits.  Le  roi,  deliout, 
la  téie  couverte  d'un  voile  blanc,  lève  au  ciel 
ces  mains  que  Ipstltcux  riinnai>sent.  <  0  Jupi- 
ter,  dit-il,  voiri  le  niotnent  oti  iiuus  allons  rece- 
voir le  présent  promis;  puisse  w  parole  ne 
|>.i8  tarder  à  s'accomplir!  >  Tindi»  qu'il  ache- 
vait ces  ntois,  le  soleil  s'était  éîevé  du  sela 
des  onde»;  tout  à  coup,  un  bruit  formi<1:ibte 


OVIDE. 

ébranle  la  voflte  dea  deux  ;  l'air  est  aerôs 
sans  nua^,  et  pourtant  le  lonnare 
trois  fois  ;  trois  fois  la  foudre  est  laooée.  O 
sont  là  des  prodiges  ;  mais,  croyez-mot,  je  m 
raconte  que  ce  qui  s'est  passé.  Le  ciel  s'cniroi- 
vre;  peuple  et  roi,  tous  baissent  tes  yen; 
alors,  doucement  balancé  sur  l'aHe  des  veati, 
un  bouclier  tombe  ;  tout  le  penpie  pousse  m 
cri.  Noms  immole  d'abord  une  génisse  dost  li 
(été  n'a  jamais  fléchi  sous  le  joug,  puis  il  r>- 
masse  le  pn-senl  céleste,  et  lui  donne  le  ona 
d'Andle,  parce  qu'il  est  échancrc  sur  toutes  l« 
faces,  et  que  l'œil  n'y  découvre  aocua  »{)& 
Mais  bieatdl  Numa  se  souvint  que  le  dcMinà 
l'empire  était  désormais  attaché  à  ce  boocbv; 
il  eut  recours  à  une  ruse  ingénieuse  pourltrf^ 
^oberauxrcgard$etleprotéf;e^coDt^etoulesi^ 
prise  :it  ordonna  qu'on  en  fabriquai  anpmà 
nombre  en  tout  semblables  à  celui-là.  ù  fa 
rouTra{»e  de  Mamurius,  citoyen  TPrtueoi» 
tant  qu'habite  ouvrier.  «  Denuode  tnnsalûifc 
lui  dit  ^uma,  disposé  à  lecomblrrdc 
erois<«D  la  parolt^  de  ton  roi,  tout  ceqae 
sirt-ras,  je  te  raccorderai.  >  Déjà  les 
{doni  leooro  vient  du  motquidé:si{;iTe  la 
avaient  f^  de  lui  des  arines  Pt  lieit  by 
chanter  d'après  un  rbytliuie  prrscriL 
ffloire  soit  ma  récom|>ense,  dit  Blanii 
qu'à  la  Hn  de  leurs  hymnes  les  Salieiu 
mon  nom,  ■  C'est  poor  cela  que  noi 


Si-tl  tibi ,  prclDl«ril  quum  totum  mitinui  orbem 

Cjnlbiui ,  iin|vfTii  |ii)rnnn  c^rla  dabo. 
IlrtU  .  «t  ififfcnd  lonilru  inp^r  irthcri  nio{uin 

Fcriur ,  «doninlem  ((»til(iilr|af  Nuinain. 
(Ile  re<li(  Iwlui,  ineiiiar*li|tip  Qutritibm  aeU  : 

Tarda  vritit  dirti* ,  <lifBcitiii|nr  UiIm. 
Al  cvrto  (Tt^rninr ,  ait ,  |î  veri»«  «M|tt»lur 

Ivxilui  :  «1 ,  aiidi  rravtioa ,  4|ui«i]Dii  êdtt. 
Protult-ril  Irrrif  (luiiin  twtam  CyiUlHuiorWui  , 

Jiipil«<r  îm^irni  pigiinra  rwrU  ilnliil. 
PÎKnlunt  «luUi ,  |>mmi>siti)uc  larda  vidrnlur  j 

Dei>fniJci(nif  fidrg  a  vpniml*  dip. 
Mollis  rrsl  briliif  mraln<]ur  niaii^  |iriiiaa: 

Aille  sui  |tn)>ulua  liraina  rc^iiadnt. 
l'rodil ,  e\  in  soliv  incdiiiicontMlit  nretna  : 

Iiiuuineri  eirea  *lanlf|(ie  uImiI^iis  tîH. 
Ortui  flraliaiiiiito&iitummodoinaij»iiie  Vbaltua. 

Sollicil*  m«Dl«t  apcqoe  mMoque  p»»l. 
Constitil ,  tlqtic  capui  iiîvco  ? f  latits  amietu  , 

Jam  }mt  Dl>  aolaaauilulit  itlr  manuit; 
Al(|ue  il<  .  Tctnpu*  ndnl  pmtnUsi  muiipria ,  iR4]uit  : 

follirtlinu  dirlli,  Jopiler ,  adde  fldecn. 
Dvm  lcH](iiitir,  (•luni  jam  wl  «merecrat  ortimi  ; 


El  çr*nt  iBl\tmo  Trait  ab  aie  tntgor. 

T«r  toauit  «De  Dobv  Dcni ,  tiiâ  Ta^fim  mimi 

Urnlilc  diceoti  :  mira  ,  trÀ  acta  ,  loijtinr. 
A  nxidia  roilam  n^otie  dehiaceir  «o^il: 

Subititkcro  iKiiloa  eum  diirr  tarb«  fVta. 
Erco  l(^i  (rulam  «rnaltun  Inilcr  aun 

Dfcjdit:  a  popalo  datnorad  Hlra  fnit 
Tollit  humo  naDiu  ,  cjfu  priui  ille  inimm 

Que  daterai  nulli  colla  prcnirod*  ji(«i 
IdqiM)  aririle  vocal ,  qai>d  ah  nmai  parte  i 

Quaque  Doletoculu,  an};»)» «tnm i^- 
Tum  j  iiirmar  ini[>rrii  «ortem  axuUtcTf  a  ilU, 

Oontiliutn  aiull»  niltdiUtia  toit. 
Plura  jnWl  fî^i  timili  rirUta  figura, 

Rrror  ul  anteoriiloa  ÎD-tidiiDlic  fliL 
ManiiiriuB,  imiruni  f«bf»rur  «utUorirtiii 

DilGcili!  Ftt ,  illud ,  dicrrr  ,  daoMl  «fot* 
Gui  Nunia  muBÎfttui,  Farli  |KUpi«nib,dn* 

Si  mea  DuU  fidea ,  irrita  avili  |WM. 
Jstti  drdcral  Salii*,  •  aalln  onnuM  tklCHrt, 

Annoqiirj  rt  ad  ocrtni  rrrl»!  rtfl««4a  B^* 
Tiitn  lie  Mamuriu»  :  Uf-rm  mibi  {lantdt^i 

Mainioaque  nitviro  aarmtA«  notlrii 
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!e  Mamurius;  ils  le  paient  de 

uillent  |j  promesse  du  rui. 
iuen ,  jeune  Hancce,  malgré 
,  malgrci  T^rdeur  de  ion  amant  ; 
beaucoup  ù  ce  k'f[*Tsa<TiKce. 
ppellent  la  guerre,  ei  la  guerre 
ipoux  ;  lorsque  les  armes  sacrccs 
ndues  au  sanctuaire,  vous  vous 
l«  meilleurs  auspiics.  En  ces 
u  aussi,  à  réponse  voiltfe  du 

pei{înep  sa  chevelure. 

isicmc  nuîi  aura  r.imené  le$ 
te  des  cieux,  uo  des  poisson!* 
r  iU  soni  deux  :  l'un,  placé  vers 
'Auster,  l'autre  voisin  de  l'Aqui- 
Mii)  même  de  ces  vents  qui  sert 
Vunde  l'autre. 
«jsh  del"ilhon,  les  joues  baî{jnées 
famées .  nous  raniciiera  le  cin- 
Uïa  ycuï  cesseront  d'apercevoir 
îu'nn  appelle  aussi  le  paresseun 
p  VcnJanfjeuresi  visihio;  je  vais 
moLs  Torijpne  de  cette  constel- 
«Ampêlo3,  Dc'des  am»ursd'nfie 
■salures,  fut  cliéri  de  Bacchus  ; 
Hu  mont  Ismare,  h  dietilui  <lon- 
ntac>'eaufeuillaf;e  d'un  ormeau; 
'  a  {fardé  le  nom  de  l'entant.  Vn 
Cueillir  une  {;rappc  dorée  sur  la 
iba,  et  Bacchus  retrouva  dans  les 
'il  ayaii  perdu  sur  la  terre, 
ir  la  troisième  lois  soi  ti  Uc  10- 


cëan,  RTavii  les  penies  escarpées  de  l'OIj-mpe, 
et  ses  chevaux  ailés  l'emportent  dans  les  airs. 
Vous  tons,  adorateurs  de  l'auiiqne  Vesia,  ap> 
(Kjrlez  la  coupe  cl  L'encens  aux  autels  troyens. 
A  ses  titres  mnomlirables,  Cé^r  a  joint  le  titre 
de  {;i-and- pontife,  «t  c'est  celui  dont  U  s'enor- 
{;ueillit  davantage;  César,  dieu  étemel^  veille 
sur  le  feu  éterml,  et  les  deux  {jénies  luielaires 
(le  l'empire  sont  maïnlenaot  réunis  dans  un 
môme  sanctuaire. 

Les  choses  sacrées  fiauvées  de  l'Inrendie  de 
Troie,  fardeau  précieux  qui  proté(;ea  Knée 
contre  le  fer  des  ennemis,  un  prêtre  issu  du  hé- 
ros troyen  était  seul  dîRne  de  les  touclier;  le 
culte  de  Vesta  est  pour  lui  un  culte  de  famille. 
O  Vesta,  vedle  sur  la  vie  de  o*lui  qui  le  louche 
desiprè»!  Sa  main  pieuse  ranime  incessam- 
ment le»  feux  de  les  autels  ;  que  ces  feux  bril- 
lent toujours  sans  s'ëleinilre,  m:iis  que  le  flam- 
beau de  ses  jooi  s  brille  comme  eux,  ei  que 
comme  «ux  il  ne  s'élei^^ne  jamais. 

U  n'y  a  qu'on  souvenir  ailaché  aux  Nonesde 
Mars;  c'-'st  un  temple  de  Véjmis  qui  fut  ron- 
s.icre,  dit-on,  en  ce  jour,  entre  deux  bois  sa- 
crés, 1)^  que  Uomulus  eat  entouré  cet  espace 
(le  muiailles  «-levées  :  *  ^^iiîconqire  viendra  icr, 
b*écrja-i-il,  pour  y  chercher  un  asile,  qu  il  soit 
en  si'ireté.  Voilrï  pourtant  l'humble  berceau  de 
loute  la  puissance  romaine;  voilà  les  premiers 
habitants  de  Rome.  Qui  eût  soupçonné  alors 
ses  hautesdeslinées? 

De  peur  que  le  mot  inconnu  de  Véjois  ne 


»n  |iniin!fs«  rctotto 

ruut,  Mainariuiii^iie  roAanl. 
H,«|uarTTrif  iirop«ribitiiafnb(i, 
pirrc  oommodu  maj^oa  man>. 
inim  :  yugna  ni  altrna  raaritia; 
fiKriut,  a^liiM  oairn  rrit. 
Bpinli  ciiKla  Dûl» 
KdcbeLhib«rw  comM. 
"M  (UM  ubi  nioierit  igiift , 
iota  Piicifcai  sltererit. 
Btlrti  bîc  1^ ,  aiiuiloniliii*  ille 
tnto  aornen  iilprqiip  IrupI, 
M  gPfliiTilhonia  coiijut 
iMIit  tempora  lucii  if^  ; 
bx ,  aivr  tti  prjprr  iHe  Bool« , 
•  rtriiF-irUitip  luo». 
m^Ditlor:  liuci|UOi|ii«  ratiiain 
|k  pans  dorrrf  mura  «t. 
f^Salrrit  Nytn|>ttar|ue  rrraltim 
ribBaCrJina  am.iair  jugii. 
im  pradintrin  fn^nililiui  uliiii , 
Eteri  nonii»  nomrn  bBl>et. 


Dum  l«g!t  in  ramo  piclat  IrntcrariiK  utm 

Deciilit  :  Biiiiaium  Liber  in  atlr»  Tchil. 
Sf.xti  s  obi  ftceano  elÏToauni  afcanilîl  atMnj>uin 

['h>bu3  ,  rtaintia  iBtbcrarjr(>il  M]uit  : 
Qtiiaquii  ad'f ,  caniF«iu«  ojli«  |>niii:trBlia  VmI«  ; 

Cralcra  llianx  (un([Ut'  jmkm;  focis. 
CwsariB  ïnauitrcrii,  ijneiii  tiialuil  ille  mem-i, 

Aocmit  titutit  |>oatiBiralis  hnnna, 
l^ibu  Kleniii  Dcterni  niiiiiing  |irasiiiit 

Csurîi  :  inii>mi  fif^nora  juorlj  rid». 
UrvcicnsTrojv  dii*ntniina  iprx4à  ratîlla 

Qiia  gratta  4^eai  lalua  ab  tiutlr  fuit  ; 
Orii»  «h  .V^nta  laiigil  eiigtiata  ncenloi 

Nuinina;  <wf[fiatum,  Vala  ,  (ucrenifittl, 
QatMtaniHa  iorri  îHeitinDU  ,  Un«  rivîliaigim: 

Vivile  iiif»»liiiKi ,  (laiiini«fiu«,  dniqiif ,  [«rcor. 
Dna  iiKlde^l  Miirlis  Nanis  :  McraU  (juoil  ittia 

Tcni|ila  puldQl  Iuc4i(  Vrjnvi(9n(«  duo*. 
Itnniiiluii  uUaia  loniin  rircamtlrdil  alto  ; 

Quîlibct  tiuit,  inqtiit,  roiifiigp,  Inltitm*. 
0-<|iiani  lie  Iniui  Itoiiiano*  origine  crr*t(  f 

Turbu  rttui  iiuain  uoniuvidjoid  fwiti 
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blesse  vos  oreilles  éiODnû^,  apprenez  quel  csl 
ce  dieu ,  et  pourquoi  il  s'jppelte  ainsi  :  c'est 
Jupiter  encore  jeune.  Kegârdt-z  :  ses  (rails 
iodiqoeTii  son  âfîe  ;  voyez  aussi  i-a  main  :  elle  no 
liest  poiui  la  fumlte;  Jupiter  ne  la  saWii  que 
lorsque  les  géants  euri-ni  tenté  d'escalader  le 
cirl  ;  auparavant,  il  t  tait  (k-^unué.  i^  première 
fois  qu'il  alluma  ses  flammes  vengeresses,  ce 
fut  pour  consumer  l'Ossa,  le  Pélion,  élevé  sur 
r(,>s&{i,el  rOlympc,  fortement coradné  au  sein 
de  la  terre.  Près  de  lui,  on  a  représente  ta  chè- 
vre que  nieuaienl  au  pituraf^e  les  nymphes  de 
l'Ida  Cretois,  et  qui  Dourrti  de  son  laii  Jupiter 
eolanl.  Mais  que  signifie  le  nom  même  de  Vé- 
jovis?  les  laboureurs  appellent  végranda  les 
semences  avortées;  petit,  iljns  leur  lanf;a<;e,  se 
dit  oetcut;  &i  donc  tel  est  le  sens  de  cette  syU 
labe,  ne  pourraii>on  pas  supposer  que  le  tem- 
ple de  Véjovis  n'est  autre  que  le  temple  de  Ju- 
ter enfant? 

Lorsque  les  astres  brUleront  dans  la  plaine 
azurée  des  deux ,  tu  verras  la  tête  du  cheval 
de  la  Gorgone;  on  dit  qu'il  s'élança,  la  crinière 
déji  sanglante,  de  la  tête  de  Méduse,  qui 
l'avait  recelé  jusqu'au  moment  ou  elle  tomba 
soos  le  fer  de  Fersée.  D'un  bond  il  fianchit  les 
nuages  et  toucba  les  astres;  les  cieux  pour  lui 
remplacèrent  la  terre ,  et  «es  pieds  furent  des 
ailes  rapides.  Cependant  le  frein  s'était  glissé 
pour  la  première  fois  dans  sa  bouche  indignée, 
lorsijue,  frappant  la  terre  d'Aonie,  il  en  lit 


jaillir  une  funtatno.  1^  voilà  revenu  dt 
cieux,  où  le  portaient  auparavant  set  » 
brille  couronné  de  quinze  étoiles.  | 

La  nuit  suivante  tes  yeui  voot  décod 
couronne  de  la  fille  de  Minus  ;  c'est  le  ci) 
Thésée  4|ui  en  a  fait  une  déesse.  I>elai$9 
unépouxparjure,  mais  lieureuse  depuï 
llacclius,  celle  qui  avaii  guidé  avec  un 
pas  d'un  ingrat  disait,  s  applaudissant, 
nouvel  hymen  :  t  Que  j'étais  folle  de|f 
l'hésée  !  en  me  trahissant  il  m'a  servie.  >  (] 
dant  le  dieu  qui  se  pare  de  sa  chevelure  ,| 
Liber ,  vainqueur  des  Indes  revient  cbait 
dépouilles  de  l'Orieut.  Parmi  les  caf 
jeunes  iilles  remarquables  par  leur  faï 
il  est  une  tille  de  roi  qui  n'a  que  trop  a^ 
à  Bacchus.  Ariane  verse  des  larmes;  è| 
aman  teinfortunée,  elle  court,  lesdieveux| 
le  long  du  riva^je,  et  ces  parolefts'écfa^ 
de  saliouclie:  <  Flots  de  la  mer,écoiii^ 
plaintes  pour  la  secoudefuis  ;  sable  de  ce  il 
soyez  une  seconde  fois  arrosé  de  me»  1| 
Je  m'écriais,  je  m'en  souviens  encore  i^ 
et  perfide  Thésée  !  Thésée  est  parti  ;  jl 
donner  les  mêmes  noms  à  Bacchus.  Je  pôj 
encore  aujourd'hui.  Femmes,  necruyexj 
aux  serments  des  hommes;  je  suis  inl 
nouveau,  le  nom  seul  du  traître  a  changi 
aux  dieux  qu'un  ne  m'eût  pas  arraché^ 
triste  destinée;  à  cette  heure,  du 
n'existerais  plus.  Pourquoi  es-iu 


r(«  timui  ionaro  norlli*  li1>l  noiiiitiii  obtiet, 

Oiicc ,  quii  iiie  Deui ,  curre  vocrtur  iU. 
Japil«rMljtircaii:JDTt:ailej  ad*)>ic«  vuhu  : 

A(l»)iK«  (leifld«  miuaui  ;  fuliiiiiu  duIU  Icnrt. 
Fulinioi ,  [KMt  «u»o«,  ovlom  afTHlAK  UigioLii , 

Ssinla  Jovi  ;  primo  trrn[iorv  in«riiiu  eral. 
IgniblU  OiM  novii ,  rt   l'ctimi  mIUotUih 

Ar«it,el  îu  Bolida  fiius  tHriiiim»  humn. 
8ttt4]uo^ue  Copra  limai  :  Nvinjihv  paviue  teruntiir 

Crrtidri  :  infantilac  dédit  ilU  Jot'i. 
Kune  Tocor  ad  ncmeD  :  tfgraDdit  fim  coloni  , 

Qas  maie  ennernDt ,  rncaque  panra  Tocanl. 
Vis  Cl  ai  TFrbj  r*t,  caroooe|;oVe]nTiicdeffl| 

JEdeii)  non  Ria(;ai  inipicer  mm  Jovia  T 
Jatnqur,al>iwroleainTinabanl  tideracœhm, 

Saipne  :  Garpwri  e<ilU  tidchîf  aijui. 
CrediUir  hic  cfsn  uravida  cenrice  UedoMi 

SisgniDe  reip«rti(  pruîitiiBae  jnbta. 
fluir  tapn  iiulica  ,  et  lubtcr  tidcra  lapio 

Cvium  pro  trrra  ,  pmjirile  pcona  fuit. 
Jamque  indignaolinuT*  frcaa  n-r^i'rralurcj 

ijiinm  liTTLi  Aooiai  ungulo  fodit  D<]uai. 
IfviK  frailur  each ,  ^uod  pciipit  aolc  p«lvbal  ; 


Et  oitidiu  lU'Uii  quioque  d(>c»iii>ioe  mtnL 
rROTllf  IIS  adfpicici  TeaicoU  oocXe  (^nvitjin 

Gonaida  :  Thraco  mmine  fKta  Dra  nL 
iam  b«ne  pirjuro  inutanl  ooDJage  'U'^hawi , 

Quir  drdit  ingnUifila  Irgrnda  viro. 
Snrie  Inri  f>auJeui  :  Qtiîil  flrbam  nulînt  Jiltl 

Ulililpr  oabia  perlidiii  ille  fuit. 
loU-rea  r^ibrr,  depnu*  rriiiiliua  ,  Indot 

Vtueil ,  et  Eoo  divM  ab  orbe  r«dit  : 
lotur  capti«uhci«  prc^tjiila  puellaa 

Ur*ta  nimit  Bacobo  Klia  irgis  eraU 
Klcbalamani  conjut,  (paLiataqna  lit«r« 

Edidit  iocollii  talia  verb»  oomu  : 
En  itcrom  suaiU*  ,  âucluf|  audil^  qocrdai: 

£n  it«nim  lacrjmai  aceipe  ^  areai ,  tnrai. 
Dtcebam  ,  nieuiîui,  ftrrjure  et  perfide  TIicm*  t 

llleakiitt  eadMiierimix»  BaccLu*  babrt. 
Niinc  quoque  uulla  vira  ,  clamaU) ,  (craina  nedil 

NoDime  mutato  caiu  rrlau  mea  rat 
O  utinam  mea  ion ,  qtta  priiiinm  r(p]>mt ,  iart 

Jamijue  ego  prMeaU  teiiipore  nulU  laraR  I 
Qdid  m«  deMrlta  p«rilunm  ,  Liber,  «nù 

Sçrrabat?  polai  dedolaiaae  aesicl. 
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icchus.  dans  c«  soliiudes  où  j'at- 
tn'i  En  mourant  alors,  je  u'aurais 
ïu$e  qu'une  fois.  O  Bacchus.tJieu 
plus  mobile  que  ce  fKuilla,';e  qui 
tempes,  toi  que  je  n'ai  connu  que 
nr,  (u  a$  amené  jusque  sous  mv& 
\if^e  rivale  >  ei  troublé  c«tie  union 
foriuoée!  Qu'est  devenue  la  fuique 
jorée,  et  ces  sennenis  ri'pèits 
ÏMalIteureuseljc  &uisdonci'éduite 
leax  fois  la  même  injure  !  Tu  accu- 
,  lu  lui  duonaîs  loi-même  le  nom 
;  condamna  parloî-méme  .  tu  n'en 
»upabl(^.  Mais  je  veux  souflrir  en 
rober  ma  douleur  h  tous  les  re)>ards  ; 
.le(jlwre<iue d'avoir  pu  être  Irnm- 
foia.  QueThésce  surtout  ri{;Dore, 
éjouisse  pas  de  t'avotr  pour  com- 
doui«  je  suis  trop  noire  ,  et  la  rivale 
préfères  est  èblouissauiede  blan- 
souhaite  i  tous  mes  ennemie  sa 
>ase.  Mais  qu'importe ,  si  sa  laideur 
ijellii  à  les  yeux?  Arrête , 6  Bac- 
pas  te  souiller  dans  ses  embrasse- 
fei  tes  serments;  quel  amoarpeni 
M>ur  toi  celui  d'une  femme  habtiuèe 
I  ëpoux?Ces  cornes  qui  parent  ion 
appellent  le  beau  taureau  dont  ma 
rise;  mais  son  amour  était  infâme, 
lavaiséire  glorieuse  du  mien.  Ne 
is  de  l'aimer;  t'ai-je  puni,  OBac- 


chus,  quand  ta  m'as  fait  Taveu  de  la  passion? 
Ae  sois  pas  surpris  que  je  brûle  pour  lot  ;  n'es- 
tu  pas  né  dans  les  flammes?  N'est-ce  pas  la 
main  d'un  père  qui  seult;  l*eni|>éi:ba  d'être 
consumé?  Je  suis  celte  Ariane  à  qui  tu  promet* 
lais  le  ciel  ;  hétas ,  au  lieu  de  m'y  conduire ,  oà 
m'as-tu  la  issée!  t  Elle  dit,  et  Racchus,  qui  suivait 
ses  pas ,  n'avait  pas  cessé  de  prêter  l'oreille  aux 
plaintes  de  l'inforiunée;  il  la  serre  dans  ses 
bras,  de  sa  bouche  il  essuie  les  larmes  d'Ariane. 
1  Montons  ensemble,  dit-il ,  vers  la  Toàte  des 
rieux  ;  l'amour  nous  a  unb.  qu'un  même  nom 
nous  unisse  encore,  et  prends  celui  de  Libéra 
dans  ta  nouvelle  demeure  ,  comme  souvenir  de 
noire  amour.  Je  placerai  auprès  de  toi  la  cou- 
ronne que  Vénus  avait  reçue  de  Vutcainetque 
te  donna  Vénus.»  11  dit,  et  aussiiAtles  pierreries 
de  cette  couronne  se  changent  en  éloilei  ;  on 
en  compte  neuf  dans  cette  brillante  oonsielia* 

tiOD. 

lorsque  le  diea  dont  le  char  rapide  nous 
mesure  la  lumière  se  sera  plongé  six  fois  dans 
l'ttcéan,  et  en  sera  sorti  six  fois  encore,  tu 
assisteras  à  de  nouveaux  jeux  équiries,  dans 
le  champ  couvert  de  {;azon  que  baiffuent  les 
eaux  du  Tibre  sinueux;  et  si  leTibr-e,  sortant  de 
son  lit,  a  inondé  celte  plaine  immense,  que  les 
coursiers  fas^sent  voler  des  nuages  de  poussière 
sur  le  mont  Cé!ius. 

Aux  Ides  on  célèbre  la  fêle  joyeuse  d'Anna 
Pérenna,  non  loin  de  tes  rives,  ù  Tibre  voya- 


ImnnpM  tui ,  qua  tcmpon  cingniit , 
:  ta  UcrytiMi  «ogoite  Bicclie  méat  : 
I  ooila*  addacU  pdticn  nmlroB 
«uipusitum  «ulliciUre  binini? 
La  Bd»Tiilii<]ii0Jurarc  wlcbaiY 
a  y  qaotin  bvc  rgn  Tvrba  lof  uor  I 
■u,  hlUoera  îpMt  Toc«bM  ■ 
»■>  turpio»  ipte  tao. 
[oî>^t»m  ,  taciiùquc  doloftbaa  nnr  ; 
■Ui  iiga»  taiut  puler. 
un  mUH,  TbMfs,  m  te 
eulp«  giiMlral  eatftnm. 
nrpMÎU  Mt  futCAt  iiiibî  canâiiU  pvllex. 
•Im  hottibtn  ille  cnW  I 
M  rcfrrl?  tilio  tibi  gnliur  ipsoMt. 
TampUtiu  ia<iiiiRat  illa  luot. 
a  pneitijnccptvfersmonbiu  nllara 
dnwts  Mttipcr  kmirc  YÎruin. 
trcm  formoii  coraui  taurî  ; 
I  hie  laudi  c«t ,  Ule  padtndoi  imor. 
lodaiDo  :  ncqaecium  tibt,  Btcche,  boccImI, 
Linaa  Bobia  Uma»  t»  îp«e  tau. 
M  Btii^  aûniiii  facù  ;  ortoi  io  igné 


Diefris,el  pstna  nptniobignt  mann. 
Ilta  rgnmim  ,cui  Iq  lolilos  )>mniiltpr«  eatlum. 

Mpi  tnibi!  procipto  iiualiadmia  frrol 
Diicnlj  andibat  jsaidudBtn  Tfrba  riuereolta 

Liber,  ot  ■  Icrgo  forte  le^ls*  <rùt. 
Oivnpal  Binplptu  ;  lacrrmaique  ytr  oacota  ak«lt  ; 

Kl  :  Paritrr  eteli  latiima  |irl;irDai,  ail. 
Tu  iTijhi  jiiniHa  U>ro,  mibi  judrIi  lonabuU  aama. 

J«in  tibi  mutaln  Libfra  hudico  erit. 
Sinl'^ue  tn»  bcum  raeiam  (nonamfnla  Comiim, 

VukanDi  Ven#ri  quam  dcdit,  illa  Ubi. 
Dicta  bci(  :  gemmaMjuenovrm  Iraoïfonnat  lo  t{[D«t, 

Aarra  prr  (lellaa  nuoc  iniut  illa  ni>*«m. 
Sbx  ulii  tlutulcrit,  toliditm  daman^Hlurbei, 

Turpunuiii  rapido  qui  v«bit  aïs  ditin, 
AUrra  gramineo  ipcctsbi*  Eqoiria  rampe, 

Quem  TibnacurTiiin  latui  argcl  aqaia. 
Qui  tamro  rjccla  li  fnri»  Irnrbilur  uuda , 

Ca^lial  auipialpulv«mlmtai  rqooa, 
IdibL'S  ut  Anna  featum  gtoialc  Prmuia , 

Haad  procul  a  ripïa ,  advna  Tibri ,  Uùt. 
Pivba  venit,  ac  vindn  fnmm  dÎJJccU    per  facrliat 

Totat ,  et  aecacobit  «tm  [tit  qnitqac  tat.  52C 


]1  ya  là  tel  Romain  qui  a  FAge  de  Nestor, 
lelie  Rooialne  qui  s'est  assurée  d'avance  la 
vieillesse  d'une  sibylle.  On  se  met  à  répéter  les 
chansons  apprises  aux  théâtres»  et  le  facile 
abandon  du  geste  ajouie  à  Teipression  des 
paroles;  puis  on  quitte  la  coupe  épuisée  pour 
se  livrer  à  des  danses  sans  art ,  et  la  jeune 
beaulé  eu  habit  de  fêle  a  dénoué,  dans  ses 
transports  folâtres,  la  bandelette  qui  retenait 
ses  cheveux.  Au  retour  il  eu  est  plus  d'un  qui 
chancelle,  et  amuse  les  passants;  la  foule  re- 
garde en  souriant  et  dit  que  l'ivresse  est  le 
bonheur.  J'ai  vu  récemment  défiler  ce  vénéra- 
i)le  cortège,  et  la  chose  m'a  paru  difroe d'être 
racontée:  un<^  vieille  femme  qui  avait  iieaucoup 
trop  bu  traînait  un  vieillard  qui  n'avait  pas 

moins  bu  qu'elle 

Mais  quelle  est  celte  déesse  Pérenna?  Des 
traditions  diverses  la  réclament  ;  il  n'est  aucun 
de  ces  récits  qui  ne  doive  trouver  place  dans 
mon  poëme. 


les  dédains  de  la  reine:  c  Je  commande 
dit-il ,  dans  cette  chambre  nuptiale,  d'oi 
m'a  tant  de  fois  repoussé!* 

Les  Tyriens  fuient  de  tous  cAtés ,  dh 

par  l'épouvante;  ainsi  errent  au  hasi 

abeilles  troublées ,  quand  le  chef  de  la 

n'est  plus.  Trois  fois  les  épis  de  la  n 

avaient  été  battus  dans  l'aire,  trois  foi 

avait  fermen  ré  dans  la  cuve  profonde  ;  A: 

;  diassée  du  palais;  elle  quitte  en  pleur: 

:  murs  qui  loi  rappellent  une  soeur  chérit 

elle  veut  encore  naidre  un  dernier  hoi 

1  aux  restes  de  Didon  ;  elle  verse  des  laj 

,  des  parfums  sur  cette  cendre  légère, 

dépose  quelques  Iwucles  de  ses  cheveni 

elle  crie  trois  fois  adieu  ;  trois  fois  ses 

ont  touché  ces  dépouilles  sacrées  où  i 

dresse  cherche  encore  une  sœur. 

£lle  s'assure  d'un  vaisseau ,  d'nne  con 
dans  son  eiîl ,  et  s'cIoi{;ne  lentement,  le 
attachés  sur  ces  remparts  qu'éleva  h 


Sub  JoTe  pan  dunt ,  paoei  tcnloria  poaant  : 

SuDt ,  qaiboa  e  ramia  fronde*  facta  eau  cit  : 
Pan  tibi  pro  rigidU  calamoa  ilaluera  cotumnia , 

Desuper  «teataa  imporaere  logai. 
Solelamen  viaoque  calcot  :  uiooaqua  precantor, 

Quotiumaotcyatboa  ;  ad  DDniernmquebibuDt. 
lavenie*  iUic  qaî  Nestoriaebibatanaot: 

Qute  ait  per  calicea  bcta  Sibylla  sooa. 
lllicet  cantaot  quidcfoid  didicere  thealria  ; 

Etjaetant  facile*  ad  lua  verba  mana»  ; 
1:1  dncant  potîlo  dan  cratère  cboreaa , 

Caltaqae  difTiui*  laltat  arnica  oomia. 
Quumredeuat,  titubant  ;  et  loot  «pKtarula  tuIro; 


Hoc  brève ,  quod  moriena  ipaa  reliquil ,  mt  ! 
l*ra>buit  £neas  et  noum  mortia ,  et  «nBem  ; 

]psa  sua  Dido eonridit nia  manu. 
ProLinuB  invidunt  Namid»  aine  viodice  re(;inn 

Et  potitur  cgpta  Hatimi  larba  domo; 
Seque  meinor  «prctum ,  Tbalamia  tamm ,  inqvil 

En  ego  y  qaem  totiei  reppulit  illa ,  froor. 
Pirrugiunt  Tyrii  que  quemqne  agit  error  :  at  eli 

Amisso  dubis  rega  Taganlur  apet. 
Terlia  niidandas  acrepml  area  mesaet; 

Inque  ravoi  ierant  tertîi  moita  lacni  : 
Pellitur  Anna  domo;  lacrymansque  lororia  liaqn 

Mœnia  ;  frcrmana!  juala  dat  anta  luat. 
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nr  bien-aiin^.  Noo  loin  do  la  stérile 
D),  il  est  une  île  feriile ,  appelé  MéJiie, 
|ieotlialtreUsfIoi9de  la  merdel.ybie- 
'  Ttod;  les  Iteos  d'uoe  antique  liospila- 
sent  an  nu  de  Mclite;  c'était  leridic 
Sn apprenant  taul d'infortunes:  tMon 

n'est  pas  f;rand,  dit-il,  mais  je  vous 
fut  entier.  >  Et  sans  doute  il  se  fùi 
ttsqn'àla  Ëd  liAte  géoéreux  et  fidèle , 
t^nle  que  lui  inspira  la  puissance  de 
M),  l.e  soieil  parcourut  deux  fois  les 
lestes  ;  maïs  \  la  troisième  année  ,  les 
•rent  cberchcr  uq  autre  asile.  Un  frère 
I  armes  à  la  main,  c  Nous  ne  saurions 

dit  le  roi  Battus ,  que  l'idée  d'une 
|>ou?anle;  Anna,  fuyez, si  vous  voulez 
K  jours.  •  Klleol>éit,  elle  fuit  et  aban- 
Ip  navire  au  caprice  des  vents  et  des 
ner  la  plus  terrible  est  miùns  à  crain- 
elle  que  la  haine  d'un  fr^re. 
In  du  Orathi^i,  i{ui  route  sar  un  lit  de 
ses  eaux  poissonneuses  ,  il  est  une 
imense  que  les  liahiianLi    appellent 

C'est  de  ce  côté  que  le  vaisseau  se 
ijèi  il  n'en  est  plus  élot^jné  que  de 
tées  de  fronde.  Soudain  les  voiles 
\  à  peine  si  l'haleine  mouranie  df> 
■gite  encore:  i  Que  la  rame  fende  les 
^t  le  pilote.  Tandis  qu'on  se  dispose  a 
i  rattacher  les  voiles,  une  bouirasqik* 
I  vieni  frapper  la  poupe  recourbée; 


malgré  les  efforii  de  celui  qui  liontleg^ver- 
nail ,  on  est  emporté  dans  la  haute  mer;  la 
terre  qu'on  avait  aperçue  disparaîl ,  les  Ilots 
bondissent ,  la  mer  est  bouleversée  jusqu'au 
fond  de  ses  abîmes,  le  vaisseau  absuibcdans  ses 
lianes  les  vaf^ues  écumeuses.  L'art  esi  vaincu 
par  la  ieinpt>ie;  le  pilule  renonce  à  lullcr 
encore,  et  n'c&pcre  plus  que  dans  ses  prières; 
lui  au!bii  appelle  les  dieux  à  son  secours. 
L'exilée  de  Tyrest  ballottée  sur  la  surfaœ  des 
ondes  soulevées;  elle  cache  dans  sesvétemenii 
8f)n  visa{;e  tout  baigné  de  pleurs.  Alors  pour  U 
première  fois,  Didon ,  sa  sœur,  lui  semble  heu- 
reuse ,  et  toutes  cellea  dont  la  dépouille  repose 
au  sein  de  la  terre.  Le  vaisseau  emporté  par  un 
violent  cuup  de  vent  vient  écliouersur  leriYa;;e 
de  Laureutum;  à  peine  tous  se  sont-ils  élancés 
ù  terre,  qu'il  s'enfonce  et  disparait  sous  les 
dois.  Le  pieux  Knée  possédait  alors  et  le 
royaume  Cl  la  hllcde  Latiiius;  sou  hymen  avait 
cimenté  l'alliana*  des  deux  peuple.^).  Tanrlis 
qu'accompaf;ne  duseul  Acliaie,  il  se  promeue 
sur  ces  rives,  prt-scnt  de  l^vinie.  cl  que&on 
pifil  foule  la  gnvesolilaire,  une  femme  errante 
s'oflVeà  lui;  c'est  Anna!  Kncroira-t-ilsts  yeux? 
Qui  peut  l'avoir  amenée  dans  te  l^iiurii?  il 
doute  encore.  C'est  Anna  !  s  wrie  Achate,  ei  h 
ce  nom  elle  a  levé  la  léie  ;  oii  fuir,  oit  soc.ii:hec? 
tjue  ne  peut-elle  s'.tbiuier  dans  les  |ii-ufon<Iennt 
de  la  terre?  Toute  la  desiinée  d'une  sœur  in- 
fortunée se  retrace  à  sa  mémoire.  Le  hU  de 


,  hotpitio  t«gH  cooBm  ntuilu  : 
fHim  diT»  m  ilii  BiUas  eral. 
■ai  didicil  wsuf  utriu«|ue  x^rara  : 
fait,  tellasquaotuUcumqnc  tuant. 
Mptlii^rvMMlad  ulliui«  inuniu; 
iH  UMgOM  Pyijuialiun»  op«s. 
narrât  bi>  toi  aiu  :  terliui  ilnt 
H  «uulibtu  Lcrra  petrcMb  pofi  ait. 
t ,  l>rUi>4|ue  p«lit  :  m  iraii  pcrotiu  : 
lu  imbelles ,  tu  fuge  MMpc* ,  ail. 
;  Tcotoquv  nl«iii  ctniimitUl  et  uodîa. 
qaoTii  aM|uore  \nlrr  eret. 
IteiMoa  U|Mdu«t  Crathiciii  imoM 
ftr  :  Camfrvn  lucoh  lurba  xMaot. 
t  mt  :  Dcv  Inugiui  alituil  indu , 
iwtttni  DOTJM  mittcre  fuD Ja  |>tftnt. 
t  iirimo ,  et  dubia  librautur  ab  aon  : 
«fnigîo ,  otvila  diiit ,  aquas. 
rMit  torto  subduocre  carbaut  Ubo, 
|r  rapido  puppia  aduona  Nolo  : 
U  rtiuor,  fniilra  puRDaiile  magiiUv. 
el  noenUt  «im  Kfusilïuiatu. 


AdsiliuBt  Ouelui ,  iinnqur  a  (["nS'*"  P*'<*'<'* 

Vtrrtitur,  <^t  cfliiasaltpui  luiirilaqiiM. 
VinoilurarsTritlii;  nc«j>i»  madmlor  bab«oia 

Clilnr ,  al  ïtilis  r  Uic  nutK|iK  (««cil  (•(►oin. 
Jaclutur  luioidaa  rwul  PUkbi*w  pcr  nudoi  \ 

tlumidaLiuv  ujtpoiila  lumtua  vr*l«  U^iL 
Tutn  ]>riinum  Uido  fclit  v*i  dtcla  sorori , 

ElqDn-ruiiKiiic^alitiuaRi  eorporc  preuitbiiinum. 
Fi|;ilar  ad  Laureaa  iu|}culi  flaininc  Itlui 

l^nppia  ;  et  espuitla  omaiboa  baiula  pcrit. 
Jaui  piui  .iùn«ii  rfgno  nalaiiuc  i^lini 

Auctui  eral ,  populo*  iiiiicucrdlcjue  ditm. 
Lilore  dolali ,  udo  comîlaUi*  Achatc , 

Scrrrtuin  Dudaduui  pcdc  carpililiT, 
Adapit^lf^fraulam ,  liec  rr<dcri;  tu»tUi«l  Aiioam 

Esse  :  <)iiid  in  Laliw  ilU  Vfuirvtauros? 
Durn  (ccuni  £ocat  j  Anna  «kl,  eiriaioat  Achtlft. 

Adnomra  *ul(ui  custulit  illa  aiwi. 
Qua  fugiat  ?  quid  sgal?  tfOM  terne  <)u«nt  liïatuf  T 

Ante  ocalot  misera  taU  soroni  «^nnl. 
Srosil ,  et  ■llo^lnr  Irepidsm  Cïlbwtius  itéra»  ; 

Flrt  taoMP  idmonitn  niorti*  ,  EMua  ,  la*. 
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Véout  voit  ton  émotion,  et  la  rassure  arec 
bonté  ;  mais  en  appreuanl  la  mort  (l'Élise,  lai- 
Diéme  il  verse  des  larmes. 

■  Anna,  je  le  jure  par  ces  contrées  où  m'appe- 
laient k  régner,  comme  lu  le  sais,  de*  destinées 
plus  heureuses,  je  le  jure  par  les  dieux  compa-- 
fanons  démon  exil,  et  à  qui  je  viens  de  rendre 
ici  lears  aotels,  souvent  ces  mêmes  dieux,  me 
pressant  de  partir,  avaient  accusé  mestenlenrs; 
mais  qu'elle  mourût  l  ah  !  j'étais  loin  d'une  si 
terrible  pensée,  llèlas!  son  faul  courage  a  sur- 
passé toute  aiienie  ;  mais  ne  me  retrace  pas  ce 
ublean  lugubre!  Quand  j'ai  pénétré  dans  les 
royauoies  du  Tartare.  j'ai  vu  Didon,  j'ai  vu  son 
MÛn  déchiré  d'une  indigne  blessure;  mais  toi, 
&uit  que  la  volonté,  soit  que  l'ordre  des  dieux 
t'amène  snr  nos  rivages,  jouis  en  paix,  dans 
ces  Ueux  où  je  règne,  de  tous  les  biens  qu'ils 
peKvenl  l'offrir.  Je  te  dots  beaucoup  ;  Je  ne  de- 
vais pasmoins  à  Élise;  je  t'aîmerai  t>our  toi,  pour 
ta  sœor  iafortuoée.  >  il  dit,  et  l'exilée,  qui  n'a 
plus  d'autre  asile,  se  rend  aux  instances  d'K- 
D<^,  et  lui  raconte  tous  les  dangers  qu'elle  a 
courus.  Vêtue  du  coslume  tyrien,  elle  entre 
daos  le  palais.  Tous  fuat  silence;  Ënée  parle 
ainsi  :  ■  Ijvinie,  épouse  bien-aiinée,  c'est  pour 
acfiuitter  un  pieux  devoir  que  je  remets  entre 
tes  mains  cette  étrangère.  Autrefois,  après  un 
naufrage,  les  bienfaits  de  son  hospitalité  pro- 
longèrent seuls  mes  jours.  Kée  à  Tyr,  elle  a 
régné  sur  les  côtes  de  Lybie  ;  accueille-la,  je 
le  prie;  aime-la  tendrement  comme  une  sœur.  * 
Lavinie  le  promet;  mais  une  iiguste  Jalousie  la 


dévore  eh  tnence  ;  elle  di&simale  eo 
Elle  voit  porter  de  nombreux  présents,  etsSfp 
pose  qu'en  secret  bien  d'autres  seul  portés  ei> 
core.  Pourtant  elle  ne  sait  à  quoi  se  résoudrr; 
mais  sa  haine  se  connaît  plus  de  bornes.  Elle 
ne  rêve  que  complots  perfides  ;  die  veut  ■ 
venger,  dit-elle,  et  périr  elle-cnéme.  Hais void 
qu'une  nuit,  Didon,  les  cheveux  tout  sooiUés  d0 
sang,  se  dresse  au  pied  du  lit  de  sa  aaat. 
I  Puis, dit-elle,  Fuis  sans  relard  cette  foam 
demeure.  >  Et,  à  ceA  mots.  la  porte,  ébraalie 
par  les  vents,  fit  entendre  un  gémJsseaai 
plaintif.  Anna  s'élance  hors  de  sa  coucbe:  tfc 
court  i  une  fenêtre  peu  élevée  ;  tfiin  bond  dli 
est  dans  la  campagne.  La  crainte  même  T» 
fiardit  et  l'inspire;  Une  ceinture  retient  les pb 
flottants  de  sa  tunique,  et,  pareille  à  latiick 
qu'ont  réveillée    en  surmut   les  fauriesM» 
des  loups,  die  fuit  où  l'emporte  U  frayeur.  Ui 
croit  que  le  Numicius  au  front  corno  t'es*^ 
loppa  de  ses  oadcs  amoureuses,  et  la  cadu  n 
fond  de  son  humide  demeure.  Cepcndul  vi 
cherche,  avec  de  grands  cris,  à  travtn  la  ci» 
pagne,  la  tille  de  Sidon  ;  on  retrouve  U  (ne* 
et  IVmpreinte  de  ses  pas;  on  arrive  an  b»J 
du  fleuve;  des  pas  y  sont  marques  ttxon.  U 
fleuve,  voyant  son  larcin  découvert, 
le  murmure  de  ses  Bois,  et  on  entend  use 
qui  prononce  ces  paroles  :  c  Je  suiii  maisi 
une  nympbe  du  paisible  NamJciuii 
fond  de  ces  eaux  ioiarissables  (f 
pris  le  nom  d'Anna  Péreona.  ■  Toai 
se  livrent  &  de  joyeux  destins  dans  cet 


Abdi,  p«rhni«juro,qiuai<iiioa<laniaudinMlcIi«i 

Tdlunrin  Uto  proiperiort  <i«ri  ; 
Ptn]ue  Meot  eomitct ,  bic  naper  wJe  loutM , 

Scp«  oim  illot  ipmpaïue  mon*. 
Nk  limai  ie  morte  Umen  ;  metui  ■bfoit  iile  ; 

llet  ntîbî  I  cr«dibUi  forlior  ilti  rait. 
Me  refer  :  titfttï  o«o  illo  prctorp  tligoi 

Valarrt ,  Tariami  aniu*  «dire  doDiot. 
At  tn ,  tcii  nUo  te  umlrii  adpulit  oni , 

Si»  D«i« ,  fwf^i  commodA  arf*  ma. 
MuiU  tibi  mcmont ,  oil  uod  debemai  Eliue  : 

Noaiine  gnt«  too,  gnta  fororit,  erii. 
JilÎM  diunti ,  oeqat  cnim  ipet  illn-a  ratai , 

Cndidit,  crrorea  eipoiuitijae  taoï. 
Dtque  dononi  intreTÎl  Tyrioi  ioiJula  parstnt, 

loripit  JEoeai;  cclen  turbi  silet  : 
Hhig  tibi  rurtndini,  pis  caon,  Lariou  coajoi, 

Eit  mibi  :  coatumti  naufngai  hujaa  opM. 
UrU  Tjm ,  regoara  Libycs  poMsdit  Îd  on  ; 

Quam  ,  yrtcorf  ot  car»  more  •orurti  imea. 
Omoia  prouiittil,  ftliain(|aft  LariBit  Tolaua 


Mcola  pnroil  t«dti ,  diaimilaUitie  tnmtm  : 
Donaqacqnum  Tid«t  prvter  tu  lumini  t*m 

MulU  palnm ,  milli  dam  qooqnt  molu  pntiL 
Non  tatnrii  euctum  quiJ  tgat  :  fomlilcr  pàiH; 

El  parât  iDsidiat ,  ft  cupit  olla  mon. 
Nok  crat  :  tnto  laniin  viu  mt  adibra  uitatit 

S<]i»l#ati  Dido  MOguinolrnU  muta, 
£1  :  f  ugc  ,  ae  dubita  ,  nioMtura  fagv ,  diofr,  la 

8ob  TcHium  qvcnila*  impolit  ann  tant. 
Euilit;  tl  ttIoi  faomili  toper  tm  ftnaain 

Se  jaeil  :  sadsoem  feaeni  ipae  limor: 
Qoaqur  iiieiu  rnpilur  ,  tunica  T«lala  naatU, 

Ctirril,  ut  audili*  territa  dama  Inpû. 
Coraigrr  bloc  cupidii  rapotor  NumtdtH  wllt 

Credilur ,  ft  itagmii  oeealtiiMe  tua. 
Sidonia  iolerva  aufiao  daman  ftrtgn» 

Qurritur  :  apparent  aigna  aots^e  prJtfl. 
Vfntum  rnt  ad  ripaa  :  iaen&l  TetUgii  Â^, 

Siutiaoit  Ueitat  «otucins  ■moi»  a^vM. 
Ipu  Idqui  TÙB  «at  :  PUadi  aoni  ï(fB(la  '. 

Aaoe  pcruiB«  lalm ,  Abu  Ffrân  ti 
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tiWJA  de  parcourir,  et  savourent  k 
Via  et  la  vie. 

pensent  que  cette  déesse  est  U  lune 
l'ADoée  p^r  la  succession  des  mois; 
que  c'est  Thémis;  d'antres  y  voient  la 
loachtts,  lo.  chaog<ée  en  génisse;  quel- 

Rprétendcot  que  c'est  une  nymphe, 
as, qui  nourrit  ton  eQfaoc«,â  Jupiter. 
&,  une  vieille  tradition,  qui  (leut-élre 
vraie,  est  arrivée  jusqu'à  nous,  et  je 
xpoaer.  1^  peuple  de  l'ancienne  Rome, 
se  0(1  il  n'avait  pas  encore  de  tribuns 
■oléger  ses  droits,  s'était  réru{;ié  sur 
net  du  mont  Sacre.  Les  vivres  ({u'on 
■portes  furent  bicnlât  épuiRés;  le  blé, 
aliment  de  Tbomme,  manqua.  Il  y 
I  villa^  de  BovilNî,  non  loin  de  Rome, 
me  du  nom  d'Anna,  pauvre,  vieille, 
gours  vive  et  laborieuse;  chaque  jour, 
ses  cheveux  blaoï^s  sous  une  légère 
le,  elle  pétrissait,  d'une  main  déjà  roi- 
Tige,  des  giifaux  rusiiqufs;  puis  le 
loui  fumants,  elle  allait  les  distribuer 
le.  Les  citoyens  furent  touchés  de  ce 
et,  quand  la  paix  les  eut  ramenés  dans 
Is  élevèrent  une  st:ilue  à  Pérenna ,  qui 
secourus  dans  la  dclresso.  Il  me  reste 
Isni  à  expliqupr  pourquoi  les  jeunes  hl- 
nieot  des  hymnes  obscènes  ;  car,  à  cette 
elles  se  réunissent  et  prennent  celle  li* 
l'osagc  a  consacrée. 


Anna  venait  de  f  rendre  rang  parmi  les  dées- 
ses; Mars  vient  la  trouver,  Ii  tire  à  l'écart,  et 
lui  parle  ainsi  ;  <  Ta  féie  est  dans  le  mois  qui 
m'appartient  ;  ton  culte  et  le  mien  sont  réunis; 
ne  refuse  pas  de  me  servir;  lu  peux  beaucoup 
pour  mon  bonheur.  Dieu  des  combats,  je  brûle 
pour  Minent',  déesse  des  combats;  de[>uis 
loDf;teni(>s  mon  cœur  souffre  de  tette  blessure  ; 
travaille  à  confondre  en  une  seule  deux  divint< 
tés  que  déjà  tant  de  sympathies  rapprochent 
l'une  de  l'autre  ;  ce  râle  est  fait  pour  loi.  bonne 
et  officieuse  Anna.  *  Il  dit;  la  vieille  l'amuse 
d'une  promesse  perfide,  cijercmeitanl  de  jour 
en  jour,  elle  entretient  longtemps  sa  crédule 
espérance.  Entin.  le  dieu,  impatient,  re- 
double «es  instances.  »  Vos  vœux  seront  ac- 
complis, lui  dit-elle;  vaincues  grand'peine 
par  mes  prières,  elle  a  enfin  consenti,  i  1,'a- 
mant  se  livre  à  la  joie,  et  prépare  la  couche; 
Anna  s'y  laisse  conduire,  le  visage  voilé  comme 
une  jeune  (-pouséc.  Prêt  à  la  couvrir  de  baisers, 
Marslarcconnait  :  la  ho  a  te,  la  colère  agi  lent  lourà 
tour  ledieu  confus.  L.T  nouvelle  déesse  bemoi|ue 
de  la  passion  de  Mar>  pour  une  si  belle  Minerve, 
et  Vénus  n'a  jamais  ri  de  si  bon  cœur.  Voila 
l'origine  de  cva  plaisanfrieset  de  cescliants  ob- 
scènes; on  y  célèbre  lu  supercherie  faite  à  une 
puissante  divinité. 

Je  ne  voulais  pas  parler  des  épées  qui  per- 
cèrent César  lorsque,  du  fond  de  son  inviolable 
sanctuaire*  Vesta  Ht  entendx'e  ces  mots  :  *  îie 


Ui  Idî  TMcnnlur  in  agrii  ; 
ot  («r^A  wifur  dinn(]U«  iiirm. 
hBeLaiueit,quUm«niiba>iinpIntaniiiini  : 
}  lucbum  pan  pnlit  ntt  lio^tm  : 
Npn|<b«n  Atlinltda  diuul; 
primoa ,  Anna  ,  d^ine  fibo». 
,  qaim  rcfcram  ,  noiuvi  p«ir*«aH  id  aura 
ace  ■  Tcri  dutidrl  iUa  flJc. 
a ,  «(  Dollli  ctiamoum  Inti  Iribunï* 
et  ta  Sieri  vertiec  inaDlii  «ni. 
|Bc ,  qaem  frcuin  talennt ,  defecrrat  iUoi 

I  rt  bmnacii  otibui  apla  Gen». 
|H>«D>a^tt*ilaiil  fait  Anna  boTÎlli* 
tf  ird  inull«i«<]iililalû,  aoiu. 
nitn  eanoa  rtdimita  capilloa , 

II  tmntila  nnUra  liba  maoo; 

|irr  [lopulum  fuinaotia  mane  mlrbal 

*  :  bar  papalo  «>pia  çnU  fuiL 

i  (aria  ai|nutn  pcMiirre  l'tMVniiv^ 

b<  dcfectû  illa  luliuet  opem. 

it ,  car  canlcnl  npcrrit  obMwna  puellv 

:  aau  oxont ,  »rt»^uc  probra  eattont. 

T.  IT. 


Nupn-nut  D»  farta  ;  vmitGradifitiad  Annam; 

El  rum  ««dacta  Ulîa  rtrim  tnài  : 
Mpnse  mto  colfrii^  junu  in«a  letnpors  Icnim  ; 

IVndrt  »b  nflirioipn  mibi  t»a|{ia  Ino. 
Arniiffr  artiiifcrv  ronvjitui  amore  MiDTTn 

Urar;  el  inic  lnnf>ft  lomiKirr  Tiilnua  alo. 
EfG«e ,  Dt  fcindiu  «imiln  mettinoi  in  tiDtiin  : 

CooTcniiinl  partes  hap  lîbi ,  r&mit  aai». 
Dis«nt  :  illi  I><>tini  pronticto  ludil  inanî; 

Et  ituitam  dnbi»  »ptm  trahit  uaqnc  oion. 
SvpJDi  inftJinli  ;  Mandata  perrgimu*  ,  inquil  : 

KTielat  prrcibui  rit  dirilil  illa  maoui. 
flaudet  nrnaaa,  th«Ui»o*(]a^  parai  ;  drdarilar  îllue 

Anna  t^ctt*  rtillui,  iit  oora  Dupla  ,  ruos. 
OtmU  aunifuruB  subtto  Mart  adipicil  Aanant  : 

NuDc-pudrir  rlaium  ,  nnnr  aubil  in  ,  Ocaic. 
Rid«t  amatoreiiKar»  Dma  Dira  Minprm; 

Mm  m  iiac  Vrct«rî  f^atior  ulla  fuit. 
Inde  jnd  v«ler*«otM<«rM«|Ditdirla  raniintur; 

lit  jnvat  baoc  inagno  varba  dcdiaae  D«i>. 
Prst<rilurut  eram  ijladioa  in  prionp»  Itna  , 

Qunm  tic  a  caittu  Veila  locyta  loà*  : 
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recule  pas  deraol  ce  souvenir;  César  était  mi- 
nistre (Je  mes  autels  ;  c'est  coulre  moi  que  se 
sont  Icvc^  des  maios  sacriléf;es;  mais  j'ai  dé- 
robé le  héros  à  leurs  coups  en  luisnltsiituant 
UD  vaia  fauldme,  el  ce  que  li's  assassins  adI 
frappé  n'étiii  que  l'ombre  de  César.  Pour  loi, 
transporté  daoa  les  deux,  il  habite  te  palais  do 
Jupiier  ;  il  esi  aJorc  daos  le  leujpte  qu'où  lui  a 
consacré  au  milieu  du  Forum-  Mais  tous  ceux 
doDl  la  main  criminelle,  bravant  uo  caractère 
sacré,  a  failli  projet  la  léie  du  pontife  su- 
prême, tous  Us  ont  trouvé  la  mort  qu'ils  méri- 
uienL;  demandez  aux  t:liaiu])sdc  Philippcs.où 
la  terre  blanchit  au  loin  sous  leurs  ossements 
épars.  >  Telle  fut  la  première  pensée,  la  pre- 
uiière  action  qui  signala  la  piété  d'Aogusie  : 
venger  dans  une  guerre  sacrée  la  mort  de  son 
pèrv. 

Lu  lendemain,  quand  les  tendres  gazons  au- 
ront été  rafraîchis  des  pleurs  de  l'Aurore,  on 
pourra  apercevoir  la  première  moitié  du  Scor- 
pion. 

Le  troisième  jour  après  les  Ides  est  consacré 
àBacchos;  inspire  donc  le  potîte,  ABacclius! 
c'est  ta  fête  que  je  vais  chanter.  Je  ne  dirai  pas 
comuieut  Jupiter  viul  armé  de  ses  foudres  vers 
Sémélo,  qui  autrement  n'aurait  nùn  au  monde 
qu'un  enfant  saus  vigueur;  je  ne  dirai  pas  com- 
ment l'œuvre  commencée  dans  le  sein  maternel 
s'tchcva  dans  le  corps  de  ion  père,  afin  <iue  tu 
passes  naître  au  terme  fixé  par  la  nature.  Il 
serait  trop  long  de  compter  tes  victoires  sur  les 


Siibonlcns.  les  Scyibes  et  le^  peuples  de  Tlode, 
pays  de  l'encens  ;  je  passerai  anasi  sous  «leiiM 
lcThébain(tO)quedccbira  sa  mère  insen»é^. 
et  toi,  Lycurgue^l  I),  qui  le  mutilas  de  l»  pro- 
pres mains.  Je  pourrais  raconter  aussi  cette 
métamorphose  des  Tyrrhéniens ,  changés  loot 
à  CDUp  en  poissons  (12);  mais  <■<  n'est  pas  tt 
l'ohjet  de  ce  poilme.  et,  ce  qui  m'împorie  iri, 
c'est  d'expliquer  pourquoi  une  pativre  tieiUe 
invite  le  peuple  à  acheter  ses  gâteaux. 

Avant  la  naissance,  A  Raccbus,  1rs  autfb 
étalent  sans  honneurs,  et  l'Iierlïc  croiswii  n 
milieu  des  foyers  éteints.  On  dit  qa'aprb 
avoir  subjugué  le  Gange  et  toutes  tes  nitioai 
de  rOrient ,  tu  rois  à  part,  pour  le  grand  Ji- 
piter ,  les  prémices  des  dépouilles.  Lr  prr- 
mierlu  lui  offris  te  cinnamome,  TracensqHrU 
venais  de  conquérir,  et  les  entrailles  rAlio<Ja 
iKcof  qui  avait  traîné  ton  char  de  trioiDfik. 
Cest  de  ton  nom  de  Liber  qu'on  apprtlcfiii 
et  iibamina  les  prémit-es  ofTertes  depuis,  i  M 
exemple,  sur  les  autels  des  dieux.  Ces  (i*«,  i 
gâteaux,  sont  présentés  a  Bacchus  jum 
aime  le^  sucs  doui,  el  qu'on  lui  attribue  Iii 
couverte  du  miel.  Un  jour  [ceoaiej:ce 
qui  n'est  pas  sans  gailé),  un  jour  il  mi 
des  bords  de  FHèbre  s.ibl()nneui,  uam- 
pagné  des  satyres  ;  déjà  il  avait  aneial  k 
nhodope  et  le  Pangéc  tout  émaillé  de 
quand  ses  compagnons  fîrent  reaonDcd 
cymbales;  à  ce  bruit,  on  voit  se 
insectes  ailés  qu'on  ne  connaissait  p»< 


Neilnbita  inFmiiiifw;innisruilîllcMc»nlM: 

Sicrilrgv  tcli«  mr  firtîptr  manui. 
'p»a  TÏniin  ripui  ;  «iaiulnrrjHjiiè  nuda  rdiqui  : 

Qiiis  crdJil  frrro,  Ccurit  uiiibra  fuit. 
Ille  q«Ml»n  «rlo  po«iUii  Jovit  itri»  «'rrat; 

Et  leitrt  ia  iH|tDo  lrni|tlB  itiraU  (om. 
At  i|iiicuin(|uc  iipfw  •u«i ,  [iratiilM'UU-  Dcurum 

Numiite,  |MtlluM«al|ioDtiHr4U  ctpul, 
MorUjacrnlm(>nl*:iM4eiMlot«  Phili|ipi. 

El  quorum  ipanii  ohiIhu  ilbel  bumiu. 
Iluc  Q|iui ,  lise  pielM,  turc  ftim»  FtriiicHla  Tiirniiit 

Cràri* ,  ttlciKJ  juitJi  fer  arma  lutrcin. 
Po.STCR.(.  (juum  leMTM  Aiirora  rcfci^rit  bcrba*, 

Scorpio*  a  prima  patte  iidi-itilua  ttiU 
TratIà  pott  Itiui  iuieatc«lel»M-riuia  (lAc^^bo. 

Bacctie ,  fatc  vali ,  dum  lua  letta  ttau  : 
Nec  rcferani  Semeleo  ,  ad  quiin  am  (olm»»  Kcum 

Jupiter  adfcnvt;  parvuainermîiiTU  : 
tiec ,  ftutr  i>l  piiaaea  mataro  tomponi  lUfaîj 

Iii|>leluni  patrio  oor|>orr  matni  onui. 
Si(li(>i)a> ,  ft  ScjlliinM  kmgnm  fiiumcran:  triumpboa; 

fit  ilomilaa  H^'ntn,  turifcr  Inde.  tuii. 


Ta  ([uoqac  TltclMn»  mala  preda  larcUn  mûnt, 

Inqiit  Inimi  furti*  acte,  Lrcunt,  nbh. 
r.cet  lil>el  iuLiUu  j>Ucn  Tlitn-hciiaqM  wamOn 

Dtcere  :  wi  aoa  ni  carmtuît  tiitjiu  t>ym. 
(^rtninii  biijua  opui ,  cjutu  rtiiritmrrr ,  fttil 

Vilii  août  papulot  ad  iga  fib*  roert. 
Auti;  Itimoriut  Br«  aine  boaore  EiicruBt, 

l.ib«r,  cl  in  grlidî)  berlia  irprrta  tafjt. 
Te  inemoratit ,  Gaùf^tt  loloqur  OrinM  lubcW) 

Priiiiitiai  insgno  KpotOMM  Jatî. 
Ciiinama  tu  prioius,  npUvaiue  lun  df&lî, 

nr(|ue  triunijifaatn  TÎECrra  tenta  \nm. 
ÎVoiiitni-  ail  aucitiri*  Jucuiil  littamioa  Dnip^fl. 

r.ittiaqup  ;  i|iiail  Hori*  pan  datur  îiJ»  hna. 
I.îba  Dca  fiunt,  tuttit  (]UJa  dulnliutilb 

Gaudcl,  cl  a  Baulto  inctla  rcpcrli  Um 
Ibal  arentuo  SUjrJi  eomiUliu  ab  Bcbro  : 

Non  babri  lograUn  fabula  oMtn  jnoaj 
Jamijuc  erat  ail  Rkndnpcn  ^  Paugwa^vc  ttorida  i 

jCrifcrB  rïiinilufn  tatnerefvtn  nuaM. 
Eictm  nul  A  coeuat  lolocrM  tinttitîbaiartai 

(>ua<]ue  morent  lonîUu  Btv  ,  tÊfmatot  tfn 
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des  abeilles.  Elles  accourent  partout 

D  retentit.  Bacchus  réunit  leors  irou- 

tondes,  el  les  eorerme  dans  le  creux 

re;  «assi  lui  offre-t-on  le  miel,  puisque 

i  qu'on  le  doit.  Dès  que  les  satyres  et 

idàtéie  cliauve  eurent  goûté  de  cet 

touveJiQ,  il6  cherchaient  partout  dans 

I    ces  rayons  dorés.  Siiène  entend 

■er  un  essaim  dans  uo  vieil  orme 

r  les  années;  il  aperçoit  aussi  la  cire, 

taoï.  NoochaUmmenl  assis  sur  le  dos 

r,  qui  plie  sons  cette  lourde  masse,  il 

coalre  tormc  au  tronc  décrépit  ;  il  se 

I,  se  soBieoant  h  une  forte  branclie,  et 

priile  Ta  dépouiller  l'arbre  de  ses  tré- 

ItfralOia,  réunie  soud.irn,  enfoncent 

■ttOMdtns  la  tf^te  chauve  du  vieillard, 

lent  son  front  de  mille  piqûres;  il 

Mmmcfli,  et  reçoit  les  ruades  de  soo 

pelle  les  siens,  e{  demande  du  secours. 

tes  arrivent  de  tous  c4tés;  ils  ne  peu- 

UDS  rire  la  figure  toute  f;unflée  de 

I.  qui  s'en  va  boitant,  le  genou  meur- 

us  lui-méoM  s'en  égaie,  et  conseille  k 

enipUtre  de  boue;  oeJui*ci  obéit  et  se 

de  boue  tout  le  vîsa[;e. 

bon  droit  que  le  miel  est  offert  à 

et  que  Dous  versons  dans  les/î/'s  brû- 

1  le  plus  pur,  pour  le  donner  au  dieu 

devons  ce  présent. 

prend-on  ces  gâteaux  de  la  main 

?  la  raison  n'en  est  pas  cacbèc  : 


Baccbus  ne  oonduîl-il  pas  les  cbœurs  de  fem- 
mes, le  tliyrse  à  la  main?  Mais  pourquoi  est- 
ce  une  vieille?  cet  fige  est  adonné  au  vin  :  il 
a  un  faible  pour  les  présents  de  h  vigne  fé- 
conde. Pourquoi  est-elle  couronnée  de  lierre? 
le  lierre  est  cber  à  Baccliuii;  pourquoi?  sur- 
le-champ  je  puis  le  dire.  C'est  avec  ce  feuil- 
lage que  les  nymphes  de  Nyse  cachèrent  le 
b^xeau  du  dieu  enfant,  poor  le  dérober 
aux  recherches  d'une  marâtre.  11  me  reste  à 
découvrir  pourquoi  les  enfants  reçoivent  ta 
loge  Itbre  le  jour  de  la  féie,  dieu  éblouis- 
sant de  beauté!  tist-ce  parce  que  lu  reunis 
les  grâces  de  la  jeunesse  et  celles  de  ren- 
once, et  qae  tu  tiens  toujours  le  milieu  entre 
cesdeuxiges,  ou  bien  e^t-ceiiriiusedecenom 
de  père,  que  les  pères  recommandeD  là  tes  soins 
et  i  ta  proieclion  divine  leurs  enfants  chéris? 
ou  bien  est-ce  parce  que  lu  es  appelé  Libar^ 
que  l'on  prend  sous  tes  auspices  la  loge  libre, 
au  moment  où  l'on  va  vivre  aussi  avec  plus  de 
lil>erté?  Lllst-ce,  enfin,  parce  que  dans  ces  temps 
où  nos  ancêtres  étaient  tout  entiers  à  l'agricid- 
ture,  où  le  sénateur  faisait  valoir  lui-même 
l'héritage  paternel,  où  le  consul  quillalt  la  char- 
rue recourbée  pour  les  faisceaux,  où  l'on  ne 
rougissait  pus  d'avoir  les  maîns  durcies  par  le 
travail,  le  peuple  de  la  campagne  venait  à  Home 
pour  assister  aux  jeux?  Alors  on  célébrait  les 
fêles  pour  les  dieux,  et  non  pour  l'esprit.  Le 
père  de  la  vigne  avait  des  jeux  à  son  tour;  il 
les  partage  fDainieiiani  avec  la  déesse  qui  porte 


_  ibIm,  rt  in  irboiT  dasdit  îniiDÏ 
M  ioreoti  pneRiia  mrllii  habrt. 
L  IcTJKpM  troei  Irtigpra  Mimrpm , 
lui  (bTot  p«r  Bfniut  nmor  fivM. 
0CM  itridorfm  cumiait  almo; 
et  ccni;  âÎHiimtilquf  man  ; 
fÊuit  trrgo  rnirfrhat  uvlli , 
hBaeolnn,  nirtîdliut>ju«  ciTif. 
niper  nnicMo  ilipiip  Btto*  ; 
iil«  tniDeo  cnD<)itx  me Da  pplÎL 
^attm  eorant;  «t  Tcrtif^  fla<to 
weAstut ,  onrpie  lammi  notaoL 
■iatt|M,  tl  raiw  ffritur  nMtlIi; 
IqiW  M(M,  auiiliiiniqiK!  rogat. 
il  Sêtyrt,  lorgeBliftqur  <>r>  parratii 
:  prtTttno  rbndicat  i\U  f^Mtn. 

Dnu;  limumqvc  induecrc  mbnilrat  : 
monitti ,  et  liait  on  luto. 
frailar;  liboqnc  tnruH  nlaatî 

ri  naâida  tvtlU  dMimi*. 
fr*»t»l ,  non  «t  ralioaii  ojieriK  ; 
IhpM  UMcitit  illfi  cLorn*. 


Cur  inoi  boc  raciat ,  ijDBrb?  rinraior  «(» 

Hjpc  nt ,  rt  graviJv  mvnon  vilii  anunt. 
Car  h««I(!ra  rJiKta  est?  fardrra  Mt  gnliiMima  Rarrlia  : 

Hoc  quoque  rur  ils  lit ,  i'tftte  fiulU  more  «1. 
Nyiiadt-i  Nymphe,  pocnim  ^aeKDte  DOT«Ka, 

Hanc  frondcm  eoDÏf  appo<iier«  norii. 
RfsUl ,  at  ioTmiim  ,  ^are  loga  Itbm  dHar 

Laeif^ro  pu^rii,  raatlide  Bacrho,  lut. 
SW*,  quod  ipcr  puer  sempFr  jutpfli^qtM  «idtfrii, 

El  média  «it  wUi  iat«r  iilrumt|ti«  tîtii  : 
Scu ,  (jaii  la  paler  ef ,  patret ,  titi  pignora  ,  Dito« 

C()iiiinr»Jaitl  riirv  Damiaibu«|nr  luîa  : 
SÎTp,  quod  M  l.ikw,  rcitîs  qiio^ae  liben  ftr  le 

Sumilyr,  M  lit»  Ii[i«riori>ilpr. 
An,  cfaia  ,  qaum  priKi  côlerent  iludioiîat  ^^fm^ 

Et  pnlrio  rairrt-t  rare  Mnalor  opiu , 
El  »peret  tnam  »  curro  «ôBtul  sralm, 

Neommcn  daru  «aet  hhhtm  fiuDt», 
Ruriicin  ad  judui  pnpului  Tfflicbal  in  arbeni  ? 

Sed  Du ,  Dnu  atadiîi  ille  dabalur  tionoa. 
I.aee  aua  Indoi  utsf  cnmmenlor  bslMbat , 

Qrtot  otm  tsJifcra  nnocbaliet  ip»  l>«a.  7^ 
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un  nambca.i.  Ce  jour,  on  crut  devoir  le  choisir 
(K)ur  ilouner  la  lu(;i>,  afia  <)iic  le  jeune  lioiiinK! 
•|(ii  II  irçoti  se  vil  sdlue  par  une  muItiiuiJe 
iiamltreuse.  Abaisse  donc  vers  moi  un  re{;ard 
favorable,  ei  que  les  cornes  ne  me  soient  ps 
menaçantes;  enfle  d'un  Tent  propicela  voile  de 
mon  e^nie. 

Ce  jour  et  le  jour  préoéilenl,  s'il  m'en  sou- 
tinnt,  on  se  rpnd  aux  Affjoc^:  je  les  déerirai 
quand  le  momenl  sera  venu.  L'étoile  du  milieu 
n'incline  vers  l'Ourse,  fille  de  I.vraon  ;  c'est  en 
celle  nuit  qu'elle  apparaît.  Voulez-vous  savoir 
pourquoi  cet  oiseau  a  élé  placé  aux  cieux? 
Chassé  de  son  trône  par  Jupiter,  Saturne,  irrité, 
appelle  aux  armes  les  redoutables  Titans,  et 
vMii  user  d'un  dernier  secours  que  lui  accor- 
dent les  destins.  La  terre  avait  donné  le  jour  à 
un  monstre  sin(;ulier,  moilié  taureau,  moitié 
serpent;  sur  un  ordre  des  trois  Parques,  le 
Slyx  impétueux  l'avait  cache  dans  des  bois 
nombres,  et  enfermé  d'une  triple  enceinte  de 
murailles.  Celui  qui  aurait  présenté  aux  flam- 
ntes  les  entrailles  de  ce  taureau  devait  vaincre 
les  dieux  immortels  :  c*ctait  un  décret  du  des- 
tin. Armé  d'une  hache  de  diamant,  Briarée 
l'immole,  ei  déjà  il  allait  approcher  du  feu  les 
entrailles  de  la  victime,  lorsque  Jupiter  or- 
donne aux  oiseaux  de  les  enlever;  cVat  le  mi- 
lan qui  les  lui  porte,  et,  pourprixdeceservice> 
il  est  placé  dûis  les  cicux. 

Ivr^  ut  linn^tn  («lebriirv  rrvqneolîa  poiait , 

ViM  diH  itoim  iwQ  «lÎPDt  Uige. 
Mile,  patrr,  capui  liuc plncaUKjne  c«mui  TcrUi; 

Etdciinj^io  lela  tecunda  uiro. 
Ilorad  Ar||fo»,  *\ui  (iiit,  sua  psgtiii dimt , 

Hae,  li  eominemioi ,  prielrnUciue  die. 
Slrtln  I.ycjioniain  Ternit  prorJinisail  Arctoo, 

Miluui  :  ba>c  ilU  oortA  Tidcnda  tcntt. 
Quid  dWeril  Tolocri,  ù  vu  cogno*ccr«,  «rlum; 

Silurnufngniiab  Jut<>  |>uUu«.pral. 
Coocital  inU»  validni  Titaoas  in  arma  } 

Quttfjue  fuit  falii  del>iu  ,  [wadL  o|>eia. 
Matni  salua  lem,  moiutruni  minbile,  linrui 

Parlé  tui  ■«■(■CDi  poatcriorc  fuit, 
lliinc  triplici  luuro  lucîi  icrlusvnt  alrii 

Parcanitn  inotiitu  Slyi  vînlitaU  Iriuia. 
Vitcera  i]u>  tauri  flanunti  adtilcuda  dcdÎMet , 

S«ner4il,  fflernni  Tinrere  pofw  Drai. 
fminoUl  huoc  Urinreui  [acta  rx  adiniinle  leeuri; 

Et  jtm  jjin  riiiuinu  etto  dalurai  •-»!. 
Jupîtrr  alitihui  mpere  îiopcnt  :  adtulîl  ilU 

Miluui  ;  et  inerilii  vcail  io  ailra  luii. 
Uji^  die*  média  «t  ;  et  final  aacra  Miofrrc  ; 

Aoiiiiiu(|ue  a  juticlt*  fniu^p  dielius  lialKnl. 


Après  nn  jourd'iotervaue,  on  c^el 
fêtes  de  Minerveilô}:  et  leur  nom  est  » 
nombre  de  jours  qu'elles  durent.  Au  po 
on  neduit  pas  répandre  le  sang,  ut  conibé 
armes  à  la  main .  pârc«que  c'est  le  jou^ 
naissance  de  Minerve;  mais  le  lendemal 
trois  jours  suivants,  l'arèiie  du  champ  d| 
est  ouverle  aux  jeunes  {;uerriers  ;  el  la  i 
épc'>s  nues  rt'jouii  la  belliqueuse  déeaai 

Jeunes  garçons,  jeunes  Biles,  ornez  d| 
landes  la  statue  de  Palla:!  ;  celui  qui  al 
pieux  envers  elle  deviendra  savant.  Aprt 
imploré  Pal  las,  que  les  jeunes  filles  a  ppi) 
l'art  d'amollir  la  laine,  dégarnir  lesquen 
etde  les  filer.  Paltas  aussi  eDseigneàfnn 
ta  navette  au  travers  des  fils  tendus  soi 
lier,  elà  rfssener  lalraroelieheavecle 
d'ivoire,  llunorez-la,  vous  qui  nettoyés 
icments  salis  ;  bonore7-ta,  vous  qui  p 
les  vases  d'airain  où  doivent  bouillir  les 
>'ul,sans  leseroursde  Minerve,  ne  sau 
un  soulier,  fùt-il  plus  liabite  que  Tycbi 
et  quand,  pour  les  ouvraf*es  des  roams, 
porterait  sur  l'antique  Lpéus  (15),  si  I 
ne  lui  vient  en  aide,  il  ne  sera  qu'un 
Vous  aussi,  qui  tenez  d'Apollon  l'art  d 
les  maladies,  offrez  à  Minerve  les  prém 
présents  que  vous  recevez.  Maîtres,  pi 
votre  salaire,  ne  cessez  pas  pour  ceb 
\Hnxer  la  déesse  qui  vous  amènera  de  M 

Sanguin*  priraa  vical  ;  dm-  fai  «oncwrvn  (em 

CauM  ,  ([u»d  »t  illa  nala  Mitiema  die. 
Allnra  Uv««|ue  aiipvr  tlrala  relrbranlur  «vu  : 

Ëniil»ua  eurrUabellira  Ltta  Dm  «é(. 
l'illada  ntinc  poni  ,  t«i«r»qua  omat*  pudl*: 

Qui  bror  pUfaril  falladi ,  doctoi  crît. 
Palladc  placata  ,  laDaui  iiiDllirp  pucll* 

Oiarafll ,  rt  plrnai  rKuimns  eulo*. 
Itlo  «tiani  aUotcf  radiu  |H-rciiftm'  IrUa 

Erudit,  et  rarum  pralinr  dcosrt  nput. 
lliDC  cola  ,  <]ui  [Diculai  Iviti  dt  fMtîbM  nfcfl 

Ilanc  Ril«  ,  vi'llcnbai  quÎMpiii  aJwni  pun  1 
Ne«  ^uif^uam  înviU  (acul  bmr  rineula  plant* 

Paliade  :  aitTjcbio  docUor  Ul«  liwl; 
El  licct  intiquo  maDibui  collalus  Epfo 

Sit  prior  ;  inla  PalUd*  ntaHu  «iL 
Vaat]iiM}iiF,  Pliœbn  nioriwa  qui  p«IItUswlt^ 

flCuoM-a  d«  lulria  paura  rcrfrt«  D«k. 
Nec  Toa  turba  Dram  crata  fratidata  inagirtri 

Spmiita  :  dt«ripulu«  sdlnbil  tila  noroa; 
Qniqucmatnnrlnm  i  Ubiiliin<]ii«  ctrioribuil 

tjui(|ac  taen  doola  mollia  taia  maau. 
Mille  Dca  ut  openim  :  errte  Dn  carmin 

Si  mcreor ,  itudtii  atbit  imiM  meh. 
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t,  Et  vouft,  qni  maniez  le  burin  ;  vous, 
>,  qui  |wi{;iiC2  avec  des  couleurs  brû- 
His,  doDL  le  ciseau  savant  donne  au 
^  Tolupiueux  cnDiours,  il  n*e»l  point 
X  auxquels  Minerve  ne  préside  ;  f^Ie 
leraeot  la  déesse  de  la  poésie;  puisse- 
ren  suis  digne,  eocouragtT  mes  hum- 

roit  où  la  pente  du  Célius  commence 
ftr  vers  la  plaine,  où  le  sul.  sans  être 
il  nni,  ne  préseniR  qu'une  élévation 
i,  vous  pouvez  voir  le  petit  tejnplcde 
popM  qui  lui  fut  consacré  au  jour  de  sa 
l  Poun)uoi  ce  nom?  nous  n'en  savons 
l'origine.  ÎNous  appelons  capilat  un 

ryieux,  et  Mioûrvc  est  la  déesse  du 
serait-ce  pas  parce  que,  fille  sans 
tsVlança,  dit-on,  de  laléledcsoo  père 
;la  main  son  bouclier?  ou  bien  parce 
{ni  captife  h  Honie,  aprts  la  soumis- 
Fali^iues,  ain&i  que  les  anciens  livres 
1»?  Est-ce  eniin  parce  qu'elle  a  or- 
ie  tout  vol,  commis  dans  ce  sanctuaire, 
•i  de  la  peine  capUaie  ?  Quelle  que  suit 
du  mol,  ù  Pallas,  étends  sans  cesse  ton 
ries  cliefs  qui  noiis  gouvernent.  Au 
b  jour,  on  doit  purifier  les  trompettes 
biln,  et  sacrifier  à  la  déesse  descom- 
kitenani.  levant  le&  regards  vers  le  so- 
toxdire  :  Hier,  il  a  pres&é  la  loUon  du 
jPhrrxus.  I-es  scmenw-s,  passées  au 
ft  crime  d'une  perfide  marâtre,  n'arri- 


vent point,  comme  decouiume,  germcesdan« 
les  sillons  en  lierb  s  verdoyantes.  On  envoie  au 
trepieil  sacré  afin  que  ledreu  do  Delplies,  aux 
(H'acJes  infaillibles,  indique  un  moyen  de  rendra 
à  Irt  terre  sa  fécondité.  Le  messa(îcr,  curronipa 
par  ta  même  main,  déclare  que  le  sort  demande, 
jK>ur  que  \a  moisson  reoaiiute,  la  mort  U'IIelIci 
eldu  jcunePlirrxus.  Lerois'y  refuse  d'abord;- 
mais  la  votonié  des  citoyens,  la  nécessité  qui 
commande,  et  Ino  le  contraignent  de  donner 
un  ordre  barbare.  Pbryxus  et  ia  sœur,  le  front 
ornée  de  bandelelies,  amenés  ensemble  au  pied 
des  autels,  gcmisseal  sur  leur  oumriiune  infor- 
tune. Le  hasard   {M>rmet  que  du  haut  des  airs 
leur  mère  les  aperçoive  :  elle  se  frappe  le  sein 
d'une  main  désespérée;  elle  descend,  portée 
sur  des  nuages,  dans  la  ville  deCadmus,  et  ar- 
rache ses  deux  enfants  au  trépas.  Mais  il  faut 
fuir  ;  un  bélier  tout  éblouissant  d'or  les  eniporie 
à  travers  \a  vaste  mer.  On  dii  que  la  jeune  Htle, 
trop  faible  pour  se  reieuir  d'une  main  ferme 
aux  cornes  du  bélier,  tomba  dans  le  détroit  au- 
quel elle  a  donné  son  nom  ;  Phrvxu»,  en  voulant 
secourir  sa  sœur  dans  fa  chute,  en  étendant  son 
bras  ()our  la  ressaisir,  faillit  aussi  périr  lui- 
même  :  il  pleurait,  croyant  avoir  perdu  cette 
compiigne  de  ses  périls;  il  ignorait  qu'elle  ve- 
nait de  s'unir  avec  le  dieu  des  Ikils  azurés.  11 
descend  enlin  6ur  le  rivage  ;  le  In-lier  devient 
une  consiellaiioo,  et  sa  toison  d'or  est  déposée 
dans  le  palais  de  Cotchos. 

Lorsque  l'Aurore  matinale  aura  troisfbisou- 


l^iM  inom dcamidit  in  iiv[iiiim  , 
bua  plana  «st ,  •«!  iin^pf  |ilnria  via  »t  ; 
K ,  f  idna  Capls>  deJubn  Mourtv , 
h  oaUli  c«Fpi(  baixre  «lo. 
ftduLiio  uiiM  Ml  :  capitale  rocaraui 
Biwll«n  -  in(^nio«a  Dca  Mt. 
|e  tapilÎM  fcHur  iiii«  mitre  fiaierni 
'  cma  cly  peo  prot ilaiue  luo  ? 
^cr4oniiti«  ad  un*  captiva  Falïtcif 
•Iboc  ipMiralilrn  pritra  docrt^ 
lubrl  lr);ciii ,  ni|)ilt*  t\imi  pfodrrr  pn-na$ 
jubest  furtii  r«perU  Iriro  7 
qnelnUiaraImni.' vocat'ula ,  Pallita, 
Aui  BMtrit  cgidt  Mniper  hm\it. 
In  e  quinquc  tobit  luttinr*  nnona 
Mt  «t  fortî  ncrilicare  Deic. 
Il  ad  loleui  nillato  diccrr  vullll  : 
Iv  PbryM»  vellrra  pmiit  ovis. 
f  tiHtis  ledentc  Tniudr  novcrec , 
kti  nulla* ,  ut  toli^l ,  brrba  romaf. 
il  tn|>nd9«  ,  cn\M  qui  fnr{e  ri-]mrtr( , 


Qiiani  klerîti  tnne  PiOphiei»  eJal  n^ifir. 
I    Ilit-  iimHjiii?  nirnijilu*  ,  [im  •rtiiiHC  [iimtîiil  Urtli'a 
'        Ivljuvciiii  riiryxi  Tuaprainrlp  jifli. 
t  Ctifuv  nfiiiarilMp  arn< ,  tl  U'inpii* ,  ri  km 

l^tiiijilili^ruiit  rpgciii  jutui  urranda  l^itij 
KUnror,  cl  i'IinjKU*^  ictali  Icinpon  viltta, 

SlanI  «îmiil  ant«  aras  ;  juncUi|ui!  fà\a  geiniinl. 
AdapifiLhoa,  iilTivrlr  pfpfndprdlQ-ltimv,  inakrj 

lit  ferit  ationila  peclon  iiiida  iiiauu  : 
Imiuc draconrgrnant  nimbia njxnilaiitilxii  inlii-in 

DetiUl  ;  et  ndtng  rripil  imlt*  kii4i4. 
l]|quc  ruf>am  rapiant,  arios  nititliuiiiii»  auro 

Traditur  :  ille  rrhil  per  fn\a  loni'a  dito». 
DiriUir  iulirma  ctirnu  IcnuUte  liDifira 

Fftnina  ,  i|uuni  de  >e  nmnina  fecil  >tfuie. 
PatJiP  aimul  jirriit,  (Itim  ruIUucriiiTeiv  la|>(n 

Pral^f,  <■!  rTl«;nl«*[Mirrigil  B»*|uemBnii». 
FV'bat ,  ut  amiisa  gemiui  rontorlp  perirli, 

(UeniW  jundain  ni-wHii  mw  \)to, 
l.itiirikiii  lartu  AHm  lit  «idnt  :  ni  hnjiit 

IVrmil  >n  ('nirhai  ann-a  Eaiia  dnmm. 
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vert  lescieux  aux  coursiers  du  soleil,  la  durée 
des  jours  égalera  la  durée  des  Duils.  Puis, 
qaand  le  pâtre  aura  quatre  fois  renfermé  dans 
l'étable  ses  chevaux  rassasiés  ;  quand  les  ga- 
zons auront  blanchi  quatre  fois  sous  la  fraîche 
rosée,  il  faudra  rendre  hommage  à  Janus ,  et 

Très  uIh  Ladten»  Tcnieiii  pmnÎKiit  Em  , 

Temport  noetaroû  n|tia  diuroa  larat. 
lllDB<|iwlar  pHtor  Mturo*  obi  cUoNrit  hcdot, 

Gumsrintlicrba  ron  nenlt^aaier; 


69  même  leapaft  la  douce  COBoonle,  êêuèêl 
de  Tempire ,  aa  gésie  de  la  peix.  Ccslhlai 
qui  règle  les divisioes  des  mois,  et  c'est  ans, 
par  une  fete  de  h  Iubo  que  cemoc  setermiiB; 
On  la  célèbre  sur  le  moM  AventiD» 


Juni  tdonadw ,  evnqôe  boc  CoMordit  Oiitîs, 

Et  nwuBi  Stliu ,  in^Dc  Pkeù  «rit. 
Lm  A  ngit  mwiw  :  baju  quo^na  teoifota  mmm 


LIVRE  QUATllItME. 


lirez  mes  chants,  puissante  déesse, 
s  deux  anuurs  (1).  •  Vénus  aussiiAt  se 
rers  le  poète,  t  Que  veux-lu  de  moi  » 
le?  u  muse  avait  pris  naf^uère  son  es- 
des  ré{puas  plus  élevées;  ce  tendre 
offrirait-il  encore  d'une  antique  bles- 
-«Qui  le  uit  mieux  que  tous,  ôdéesse, 
idis-je;  (elle sourit,  el  aiis£Ji6tr&ir  su- 
ie rayonaa(l'uQcdoucet:larié.)Sle8séou 
^l-OD  vu  jamais  quît(er  vos  étendards? 
mi  jamais  cessé  d'être  l'objel  et  la  fin 

■  met  pensées.  Un  Uadina^re  innor.enl 

■  à  cet  âge  a  charmé  mes  jeunes  an- 
lintenani  mes  coursiers  s'élancent  dans 
k  va»le  arène.  Je  chante  l'aDDée  ro- 
m  divbioDS  el  leurs  causes ,  exhumées 
Iniques  annales;  je  dis  quand  lessiçue» 

r  lèvent,  et  quand  ils  dt<) paraissent  k 
J'arrive  au  quatrième  mois  où  vous 
\  si  grand  râle,  6  Véous  :  ce  mois  vous 
|Dt ,  et  vous  savez  si  le  poëte  vous  ap- 
t  aussi.  ■  La  déesse,  émue  îk  ces  mots. 


touche  légèrement  mon  front  du  myrte  de  Cy- 
thère  :  «Achève  ton  œuvre  i,  medil-elle;  cl 
ea  même  temps  je  sentis  l'influence  divine; 
chaque  jourde  l'année  m'apparat  avec  ses  sou- 
venirs; ainsi,  tandis  que  je  le  puis,  Uiidis  que 
le  veni  souffle,  que  mou  navire  vogue  sur  les 
ondes.  Si  quelque  ctiose  dans  ces  Fastes  pou- 
vait mériter  votre  altention,  6  César,  c'est  an 
mois  d'avril  surtout  qu'il  serait  réservé  devons 
intéresser. Ce inoi:i  esta  vuus, grâce auxdroils 
que  vousdunoeuneilluslre  descendance,  fjràce 
à  l'adoption  qui  vous  a  fait  entrer  dans  une  fa- 
milleauf^uste. 

Telle  fut  la  volonté  du  fils  d'Ilia,  du  )>ère  des 
Boroains,  quand  il  régla  tout  le  système  de 
l'année  ;  tel  fut  l'hommage  qu'il  voulut  rendre 
«  SCS  ancêtres.  Après  avuir  donné  la  première 
place  au  farouche  Slars,  auteur  de  ses  jours, 
il  voulut  que  Vénus,  à  laquelle  l'unissait  une 
parenté  plus  éloignée,  viul  ensuite  et  présidât 
au  second  mois;  et  remumantainsiau  berceau 
de  sa  race  el  à  l'origine  des  siècles,  it  arriva 


i  nli ,  pauaoru»  mater  Aisorvin  : 

p  «nllu*  ivllulil  illi  «uoi. 

^  «U,  mei'uni?  ccrte  majort  eaneh*!  : 

■MianoUi  pMldr«tul»ua  hakrt? 

IlWfa«di,dii«Blnere  :>n«i(;  ttsllier 

■ailla  parte  urenu*  vnt. 

■  atoui,  oiUDquid  tua  ligna  r«lii|uif 

lprD|)««itnm ,  liimiliiteisprrojiui. 

|t ,  primia  uM  crimioe  Ituimua  aoaw  ; 
ilur  nmtm  am  major  e^uia. 
m  eautii ,  «aiiaUbus  erula  priaôi , 
'  Boh  IrrrM  ,  nrta()uc  aigoa  caDo. 
(]Martum  ,  «fu»  lu  ulfberriisa ,  mcnicta  : 

Ib,  «t  menaça  KÙ,  Vcnui ,  eaa«  tuoi. 

^Criaca  leritar  mci  tampon  myrto 


Conligtt  ;  ■  et ,  coeplam  perflca ,  diiit ,  opoa.  • 
Seoiiinus  j  et  subiU»  einiK  patucre  dirruin  : 

Dnm  ti«et,  et  ajùrsut  DomiDa,  navû  ni. 
Si  qua  tamcn  para  ta  de  Fatlia  l<iigrr«  «Iclwt, 

Ovur  y  in  Aprili ,  qiio  tfunrii ,  liaLrj. 
Hic  ad  le  magna  deaceodil  iiiiagim;  lUrauaj 

El  fitadoptiva  uubiliui*-  lutta. 
Ilofl  pater  Ilisdct,  i]duiii  lougum  icritiCTf-t  aauour  ■ 

Vidit;  pL  audorc*  relUilit  ipie  luoi. 
Ulijue  fcro  lUarli  priaiatn  detlil  ordioe  totlvui, 

Quod  aibi  oaiwnti  prouiua  nuM  fu't; 
Sic  Veni-mii ,  gradibti*  mullii  in  gfule  rri«vlam  , 

Alteriui  voluil  incnii*  habcir  locimi  , 
PriDapiumqua  lui  ([t-ocria,  reioluts^ue  iiiMtrftta 

Sccnla  ,  cognatoa  (roil  aj  ua^ua  Deg*. 


M 


OUrj  OVIDE. 

jnsqu'aai  dieux.  Pouvait*U  iguM^r  qu*  Electre, 
fille  d'Alias,  après  avoir  reçu  Jupiter  dans  sa 
i-oucbe.doDDa  lejourà  Dardanus;£richthonius 
fut  le  fiU  de  celui-ci,  et  le  père  de  Tros  ;  Tros 
engendra  Assaracus ,  et  Assaracus,  Gapys,  et 
Capys,  Ancbise,  auquel  Vénus  ne  déiiai^a 
pas  de  s'unir ,  et  de  deroir  le  Ulre  de  mère. 
De  cette  union  naquit  Énée»  qui ,  signalant 
sa  piëté^  emporta  sur  ses  épaules,  à  traven 
les  flammes,  les  images  sacrées  et  son  vieux 
père,  autre  relique  sacrée.  J'arrive  an  nom 
fortuné  d'Iule,  par  lequel  la  fomille  Julia  se 
rattache  aux  ancêtres  troyens.  11  eut  pour  fils 
Postnmus,  qui,  né  au  fond  des  épaisses  foréis, 
reçut  des  peuples  du  Latium  le  nom  de  Silvius. 
Postumus  fut  ton  père,  à  Ijtinus;  puis  vient 
Alba,  puis  Épiios.  héritier  des  titres  d*Alba. 
Épitop ,  faisant  revivre  tes  anciens  noms  de 
Troie,  appela  son  fils  Capys;  il  fut  ton  aïeul, 
A  Calpétus.  Après  lui ,  Tibérinus  occupa  le 
trAue  de  son  père  et  périt,  dit-on,  noyé  dans 
les  eaux  du  Tibre.  Mais  déjà  il  avait  vu  nattre 
et  son  fih  Agrippa  et  son  petit-fils  Rémnlus, 
qui  depnb  fut  fïiippé  de  la  fondre.  Après  eux 
nnt  Aventinus,  dmit  nu  coin  de  notre  sol  et  uoe 
de  nos  montagnes  ont  consacré  le  nwn.  Procas 
régna  ensuite,  puis  Numïtor  frère  de  llmpi- 
toyable  Amulins;  llia  et  Lansns  doivent  le  jour 
ik  Numitor.  Lausus  tombe  sous  le  glaive  de  son 
oncle;  llîa  pblt  à  Mars,  et  deux  jumeaux,  lle- 


mus  et  Quninus  sont  le  fruit  de  ces  an 
Toujours  Quirinus  a  revendiqué  Mars  ei^ 
pour  auteurs  de  ses  jours,  et  il  mérite 
ajoute  foi  i  sa  parole  ;  mais  de  peur  que  1 
térité  ne  vint  i  l'ignorer  un  jour,  il  coi 
deux  mois  de  suite  aux  deux  dirinilés  k 
était  le  fils. 

Je  croirais  volontiers  que  le  nom  du  m 
Vénus  est  pris  de  la  langne  grecque;  V 
emprunté  son  nom  d'Aphrodite  aux  éou 
la  mer.  Ne  soyez  pas  surpris  de  cette  i 
logie  grecque  ;  il  fut  nu  temps  ofa  l'Ilafie 
que  la  grande  Grèce.  Évandre  y  descend 
une  flotte  chaînée  d'Arcadî^ns;  Akide 
ensuite;  l'un  et  l'autre  étaient  d'origine 
que.  Le  dieu  armé  d'une  massue  fit  pal 
bœuftdans  lespâujragesde  rAventîn;  1) 
de  l'Albula  désaltérèrent  eet  hAte  de 
des  deux.  Ulysse,  qui  règne  sur  le  N 
atxwda  aussi  en  halie;  témoins  les  Lan 
et  te  rivage qoi  porteencore  le  nom  de 
Déjà  s'étaient  élevés  les  murs  deTé^B 
deThumide  Tibur,  construits  par  des 
d'Argos;  Halésus,  issu  des  Atrides, 
suivi  par  la  destinée,  s'arrêta  dans  le  p 
sont  «ujourd'bui  les  Falisques,  et  qui  i 
devoir  son  nom.  Ajontex  Anténor  qui  ei 
la  paix  aux  Troyens,  et  Diomède  fib  d^ 
qui  épousa  ta  fille,  Apulîen  Daunui 
tard,  et  après  Anténor,  Ënée  apportas 


DarJHMM  Electra  DMciret  Atliatid*  cretum 

Seilicetj  Electram  concubuîue  Jotï? 
IIujui  I^richihoni(U  :  Trot  nt  genenluf  ab  ilto  : 

AmracoD  créât  hic  :  Assaracu(i|ue  Capya  ; 
ProiiinuB  Anchiten;  cum  quo  roiiiinune  )wrentif 

Non  dedignaU  ett  aomea  habere  Venua. 
lline  latui  jlùma ,  pietaa  ipeelala  per  igon , 

Sacra  ,  pBtmn<]iie  humeria,  altéra  aaiTa  ,  tulit. 
Venimus  ad  IcVn  ali(]ua»do  nomeo  lulî, 

Vaèe  daniDi  Tcucn»  Jiriia  bngît  avus. 
Poitiiniui  buie;  qui ,  quod  «Itu  fuit  omia  m  ultia  , 

Sihiui  ni  iMtt  genlarocatus  erat. 
1k|im,  IjitiDe,  tibipatemt  :  «abit  Albt  Latinutn  : 

Proximui  ett  titulïi  Epiloa,  Alba  ,  luii. 
■lie  dedil  Capyi  récidiva  rocabuia  Trojnj 

Et  tuus  nt  idem  ,  Calpele ,  factua  avui. 
Quiiin|ife  patrii  ngnum  potl  hune  Tiberinoa  baberet , 

Oicilur  in  Titacc  gurgite  mem»  aquo;. 
Jam  tamen  Ap-ippan  gcoilura ,  Remutumque  nepotein 

Videntj  ÏD  Remuiam  fulmina  miiM  feruot. 
Venît  Araitinut  poat  hoa  ;  iocna  unde  vocatui , 

Mona  quoqne  :  poat  ïDinn  tradita  rrgaa  Proec; 
Qsem  icqaitur  dnri  Naroilorgermanua  Atnult  : 
llîa  cum  LauM  de  Nuinitore  uti  : 


Fnae  eadit  patruo  Laaiaa;  ptacet  Itîa  Harti; 

Teque  pirit,  geiniao  junctc  Quirioe  Kemo. 
nie  luoa  lemper  Venerem  Martemque  parealcs 

Dîxit  j  et  emfruit  voeii  habere  (!Jem. 
Neve  araiiluri  poiaent  neadre  iiepu(n , 

Tempora  Dia  gencHi  conlioaat*  dcdil. 
Sed  Veoerii  menaem  Graio  aermone  ooUUim 

Augurur^  a  apumia  etl  Dca  dicta  maris. 
Nec  libi  sît  mirum  Graio  rem  nomine  dicï  : 

itala  nam  tcllui  Gracia  major  erat. 
Venerst  Evander  plena  cum  daaae  anorum-j 

Venerot  Alcidea  ;  Gratoa  uterqne  genaa. 
Iloapea  Arentinia  aruieotum  pavit  ia  herbi* 

CliTiger;  et  tanto  eat  Albula  pota  Deo. 
Dux  quo<|ue  Neritiua  :  leatea  Lcatrypmra  nabil 

Et,  qood  adfauc  Circea  nomin»  liloi  habeL 
El  jam  TetegoDÎ,  jam  mtenia  Tiburia  udi 

Stabant ,  Argotirv  qno^  poeonv  maoM. 
Veocrat  Atridea  falû  agilalai  HbImikj 

A  quo  ae  dictam  (erra  Falitca  patal. 
Adjire  TroJBnii]  •uaporem  Anienor»  pacn , 

Et  genernm  OEniden  ,  Appuie  Daoïie,  taun 
Sorus  ab  Iliaria,  et  poat  Antenora,  flamiuia 

Adtulit  JEam  m  loca  noalra  Veoa. 


LES  FASrtS. 


eot 


dlcnx  arradiés  aux  flammes  de  Troîe. 
comp3(pOTis  d'exil  éuii  Solimus, 

1  avec  lut  à  l'Ida  de  Pbrygie,  el 
son  nom  à  la  ville  de  Sulino,  la 
Dio,  notre  pairie  commune,  6  Gerina- 
ftslqu'on  est  loin  de  laScyihieî  Est-ce 
vraiqne  j'en  suis  si  loin?  Uiis,  ()nia 
KifTe  i«s  soupirs;  la  lyre  ne  doit  pas 
milieu  des  ciianis  sacrés. 
De  s'aiiKjue  pas  Tenvie!  on  a  voulu , 
le  disputer,  le  ravir  l'honnear  de  pré* 

roots.  Parce  que  loul  s'ouvre  .ilors 
les  du  priulemps,  |>.irce  que  le  froid, 

e  loiit ,  se  voit  desarmé  de  ses  ri- 
i  que  U  terre  fécondée  enfante,  ils 
n  qu'Avril  a  emprunté  son  nom  à 
itsseinenl  universel  des  choses  ;  mais 

îisanie  Vénus  élt-nd  sa  main  >ur  ce 
le  revendique.  Auguste  déesse,  elle 
au  monde  entier;  nulle  divïniié  ne 
Cirifier  d'avoir  on  plus  vaste  empire; 
lois  au  ciel,  k  la  terre,  à  la  mer  qui 
erceau  :  toutes  les  espèces  se  rappro- 
s'unissent à  sa  voix;  elle  a  créé  tous 
qu'il  serait  trop  long  d'énumcrer  ici; 
ppe  le  (jemiedes  arbres  et  des  mois- 
«  rassemblé,  dans  l'cnceinie commune 
tes  hommes  auparavant  Farouches  en- 
le  a  mené  l'un  vers  l'autre  les  sexes 

rchaieoi.  ^uî  reproduit  toute  la  race 

y  si  ce  n'est  l'attrait  du  plaisir  ?Olez- 

SoItmtM,  Plirjgia  contes  euul  th  Idj  , 
ylfnouii  intfoia  doomii  lialM'Dt. 

Iidi,  piLrîs  ,  Germani»,  noetre. 

joi  I  Snthiro  quiin  promut  ilU  lolo  vti  I 
m  k>Rge^  H^supiiriiii»,  niuu  ,  c]ucrela>; 

•uni  iii<r*U  urra  raaritJa  Ivra. 

(ir  abil  7  luiit  t^oi  lîlii  tiiniiii  himiirnii 

frfînt,  inT*iik-an(i|Ufi ,  Vraut. 

««raperil  tune  omnia  ,  d«iMa<]iie  cedU 
wpcrilH ,  [«(«({nff  tern  psUt , 

mono!  ab  apTrln  lctn|u>rc  tlidum  ; 

n*  ÎBjerU  «imli^'at  aima  manu. 

Muni  diguiialma  tcitifirrat  iirlieinj 

oiillo  rvgiu  minora  Dfo; 

oslo  ,  t^mr  ,  natalittui  Hodii , 

iM  inilDi  <watia«4  orane  gmui  : 

inca  ,  longum  rnunirrare,  crraTit^ 

CMiM* ,  arboritiHf^Bè  dnlîtj 

imM  bominiiin  coolrsiit  în  iinum  j 
I  jnafi  ctim  parr  i)iKtni]ii>c  tua. 

outoe  etT*i  viiliiii.rum,  niai  bltiniln  Tdlujitatt 

)(  pcrtidra  ,  ai  t«vii  ali«it  atrinr. 
tnu  an«i  rcniu  dctrrtat ,  at  iJcai 


leor  l'amour  folâtre,  et  les  troupeaux  ne  multi- 
plieront plus;  le  bélier  menaçant  lutte  avec  le 
bélier,  et  le  frappe  de  ses  cornes,  mais  il  crain- 
drait de  blesser  au  front  la  brebis  qu'il  aime; 
le  taureau,  la  terreurdes  bois  et  des  chîriéres, 
oublie  sa  férocité  pour  suivre  la  génisse.  Lt 
même  force  conserve  tout  ce  qui  vit  dans  lim* 
mnnseO;éan,  el  piuple  les  eaux  d'innombra- 
bles poissons.  Vénus,  la  première,  apprit  à 
l'homme  à  se  dépouiller  de  son  extérieur  sau- 
vage, et  lui  enseigna  le  soin  de  lai-méme  et 
b  propreté.  Les  premiers  vers,  dit-on,  furent 
chuDiés  par  un  amant  sur  le  seuil  d'une  porte 
inexorable,  pendant  les  lon{;ues  heures  d'une 
nuit  refusée  à  ses  plaisirs.  Flécliîr  une  mai* 
tresse  cruelle,  tel  fat  le  premier  triomphe  de  la 
parole;  chacun  s'efforça  d'ôire  éloquent  dans 
sa  propre  cause.  Vénus  est  la  mère  des  arts, 
et  c'est  au  désir  de  plaire  qu'on  doit  mille  in- 
ventions jusqu'alors  inconnues.  Quioseratt  donc 
la  déposséder  du  nom  qu'elle  a  donné  au  secoad 
mois?  I^in  de  nous  cette  audac«  insensée  f 
Puissante  partout,  partout  dotée  de  temples  in- 
nombrables, c'est  dans  notre  ville  qu'elle  doit 
s'attendre  à  plus  de  respects.  C'est  pour  vous, 
Homains,  pour  lesTroyenn.vos  pères,  que  com- 
battait Vénus,  quand  le  fer  d'un  javelot  fit  à  sa 
main  délicate  una  douloureuse  blessure.  Ce  fut 
un  juge  troyen  qui  la  proclama  la  plus  belle 
mire  iroi*  déesses;  puissent  les  deux  autres 
oublier  ce  souvenir!  KuGn  elle  s'unit  au  petit- 

Frookm  ditrcla  Icdm  pardi  orîa. 
l><|>oHlt  Uurua  H^uitur  feritate  jurmcao) , 

Qurm  toli  aallni ,  c|uem  iicmiM  omnt  Ircinil. 
Vî>  raJnii ,  latn  i}u>Hlcumi|ur  luh  v<|uorr  firîl, 

Servatj  al  iiinuai^rii  ^îaclbui  iiti|il«l  atju». 
IVitiia  ttroi  babitiu  bomini  delratil  :  ab  ilU 

Wnvruut  cullut  miinda^jue  curi  tui. 
Priiiiua  araatii  carinra  vigilatum  ùocle  iw^alt 

Dicitur  at)  rlauia»  roncinniite  força; 
|-lm|uiuiiii)ue  fuil  ihirani  riorare  pnrllam  : 

Prwifiirt  tua  cauia  <(uia<|uc  diiorloa  «rat. 
MiUa  p«r  baiu:  arlea  mois;  atudi<>c|ur  j'Un'nJi, 

Qu»  Uluerr  priui ,  niulta  rrprrU  ferunt. 
Ilai>c  tjuiatfuam  lîtulo  aientia  aimliare  ««cundi 

Audrat  T  «  nobii  ait  procul  Ule  furor. 
QuLilT  ijutid  ubiijHL'  ]*oteiia,  lainpliM]ii6  fTW)iientibu«  aurl* 

Urbe  lamcA  uoilra  jna  I>ea  majua  habrl. 
l'm  Troja,  Ttomane,  tui  V^oiii  amià  ftrebat, 

Quuiii  gfnLuil  lenorain  cuapiiU  Icsa  inanuni  ; 
CoslMlesquc  daai  trojanojndiee  Ticit: 

Ah  !  noliin  «icUa  boc  incinioitM  Deail 
A»arnr,ii|iie  niiroi  dicU  rai ,  ut  anlinTl  otîm 
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fiU  d'As&aracus,  pour  qa'un  jour  le  ^rand  Ce* 
ur  Complaît  Jules  parmi  ses  aif^ux.  Aucune 
uison  se  coovenaii  mieux  à  Vénus  que  le  prin- 
icmps  :  le  printfoips  pare  la  terre  et  ouvre  le 
seîn  des  caRipa,';ne&;  l'Iierlte  naissante  des 
jeunes  blés  se  fait  jour  à  travers  les  sillons; 
récor^e  de  la  vigne,  gonflée  parla  sève,  voii  le 
Iwurgeon  n'épanouir.  Une  saÎMJn  si  belle  était 
digne  de  U  belle  Venus;  et  ainsi  encore  die  se 
trouvait  rapprochée  du  dieu  qu'elle  chérit.  Au 
priaituiipa,  elle  invite  hs  vaisseaux  recourbùi 
k  vogvcr  sur  les  ondes  de  celle  mer,  qui  lui  ont 
donne  naissance,  et  à  ne  plus  redouter  les  me- 
DKes  de  riiirer.  Mères  du  Laiiuui,  et  vous, 
jeunes  épouses,  et  vous  qui  ne  pouvez  porter  ni 
les  bandelettes  ni  la  robe  longue  (â),  rendez  à 
la  déesse  le  culte  qui  lui  est  dO  ;  ôtez  À  la  statue 
de  marbre  ses  colliers  d'or;  âiez-lui  sa  riche 
parure  :  il  faut  U  laver  toute  entière.  Quand  son 
cou  ne  sera  plus  humide,  rendez-lui  ses  colliers 
d'or;  apporiei  d'autres  fleurs,  apporiei  des 
roses  nouvelles.  Vous-mêmes,  lavez  vos  corps 
sous  les  myrtes  verfs  :  c'est  Vénus  qui  l'or- 
doone,  et  je  vous  dirai  pourquoi.  Tn  jour^nue 
sur  le  rivage,  elle  séchait  ses  cheveux  ruisse- 
lants; une  troupe  de  satyres  impudiques  vient 
i  Tapercevoir  ;  la  déesse  aussitôt  se  cache  dans 
le  feuillage  de  myrtes  voisins,  cl  échappe  ainsi 
à  leurs  regards;  voilà  Je  souveuir  qu'elle  veut 
perpétuer  par  nos  fêtes. 

Apprenez  maiutenaDt  pourquoi  vous  offt'ez 
de  l'encens  à  ta  Fortune  virile,  au  lieu  qa'arro- 


scBl  des  sonrces  chaudes;  c'est  U  qoe  (oaK 
les  femmes,  déposant  les  voiles  qui  les  on 
vrent»  mettent  à  nu  les  défauts  de  leur  oorp 
elles  offrent  un  peu  d'encens  et  d'humbles  pri 
res  à  1j  Fortune  virile  ;  U  déesse  reod  cvtA 
fauts  invisibles,  et  les  dérobe  aux  regardsd 
hommes.  Hélez  un  bit  pur,  du  sucdepaso 
broyés,  du  miel  euprimé  des  rayoos,  et  bon 
celle  liqueur  :  ainsi  fît  Vénus  lorsque,  pov' 
prpiniére  fois,  die  fut  amenée  a  «on  épM 
brûlant  de  désirs  ;  elle  but,  et  ausaiiût  elle  <ni 
nul  tes  plaisirs  de  l'hymen.  Kendez-vousM 
dées&e  propice  par  des  parole»  suppliama 
c'est  elle  qui  protégera  votre  beauté,  vosi 
votre  tjonne  rejioramée. 

Il  fut  un  temps  où  Rome  ne  savait 
quec'éuûi  que  la  pudeuc  ;  que  fireol  qosj 
ils  consultèrent  la  vieille  Sibylle  de  Cv 
celle-ci  ordonne  qu'on  élève  des  lenplesi 
DUS.  l^es  temples  sont  construits  ;  Véiiusj 
change  les  cu!urs,  et  elle  en  prend  te  non  i 
Verticordia,  0  la  plus  belle  des  immorttflfl 
abaisse  toujours  un  regard  bienveitlaot  sur  b 
descendants  d'Ënce;  protège,  A  déesse,  ua^ 
nombrable-s  belles-filles  ! 

Pendant  que  je  parle,  le  Scorpion,  qi 
dresse  toujours  sa  queue  armée  d'un  ai{ 
reJoutable,  se  précipite  au  seiades 
rées. 

(^uand  la  nuit  s'est  écoulée,  que  les 
res  roufteurs  de  l'aurore  apparaissent  aux  àtta 
et  que  les  oiseaux  gazouillent  éveilles  par 


titc  Vea^ri  tempu  ,  ^mh)  nr ,  tnl  «lAiui  oUara  : 

V«rt  lûteiit  Uf  r»  ;  ret*  raiiiuui  «gcr  ; 
riunc  berlw  nipta  teltan  acumina  tollunt  \ 

tiuae  Uimido  gnamM  corticc  palmu  agit  : 
Et  r»rnioM  ViTDU*  Ibrtnow  tfinporv  digna  «t  j 

Vti\tK  tolcl,  M«rti  oontmiiaU  luo. 
Yrrt)  iniHiel  uirtti  nutrraa  j>cr  ocjuari  papp^t 

In;  u«c  hibrriui  jaiii  tiinuiA»r  miaai. 
Rite  Dcain  Latïa  noiitu  matm^uc  nuruti]iu , 

Ht  rns,  ijulf  TÎlla*  loo^qoc  xeflU  almt. 
k»rf  marmttTto  redimicala  tolviU  colto  : 

Ormileditilïai  :  loU  lavamJi  D««mI. 
AurM  Hcnto  mliaiirnla  rrdilite  mllo  : 

Nune  alii  llnrei ,  dudc  dutb  daaila  mu  nt. 
Yw  quoque  atib  rîridi  m^ rlo  jubel  UU  Ufiri , 

CauM^nv ,  otr  jubral ,  diKtlc ,  wrla  lubcat. 
Lilonf  lieialwt  rurantrt  nuda  capilloa  : 

Viftrruiit  Salyri,  tnrba  pratrrva  ,  Dcam. 
Svnait ,  ri  oppotila  lesit  ida  corpora  myrlo. 

Tula  fuit  farta;  Ttw]ii«  rtTcm  jiikcl, 
DiKtt«  ntinc ,  ^iion  FurluDir  (un  ViriJî 


Délia  eo ,  «lida  (|tiï  Iw-iu  buincl  i^oa. 
Aecjpil  ilU  ItKU  potilo  TrUmiiu  niiHUar 

Cl  vitiutn  uudi  carptvi»  ninoa  Tidi-t. 
Ul  t^ijat  bnc,  relrUine  tJro«,  FnrluM  Vitilia 

PrviUI  ;  et  boc  parvu  lun  rogata  Cacit. 
N«f  pigeât  Direo  tritum  cam  licU  |>apaTrr 

Suinere,  ctexprMiii  mrlli  liqwU  favia. 
Qunmprimiua  cupîdo  Veam  ni  drduclj  mtnlo( 

Hue  bibil  :  «i  illo  l«inpore  aupla  fuit. 
Supplicibu*  vrrUt  ilUin  pbatr  :  aub  ilU 

El  rorma  ,  et  more* ,  rt  booa  Tama  inanrt. 
Roma  pudidlia  proarorom  l«aipoK  lapaa  nt  : 

Cunis-am  ,  vvlcrei ,  conialuittit  lauiii. 
Tanipta  jubel  Vrncri  Urri  :  quibu*  online  tictw, 

luile  Vruui  rrno  nuiiiiaa  eotAf  trnrL 
Semper  ad  fondai  placido ,  puldirrriina ,  mita 

ilHpica  y  UitquB  tuai ,  Dira  ,  tant  nuru». 
Dum  loqimr  :  «Utc  nielumilaa  acttinîur  caaila, 

Seorpiai  in  riridet  prreipîLiliir  iquai. 
Nox  ubi  Iraniitrit ,  mUmque  ruLracrrc  priiM 

C(r|>ent ,  et  lacl»  roro  qoenplor  a<rca  ; 


LE^S  FASTES. 

|De  le  voyageur,  pour  qni  b  nuil  a 
imfil,  dépose  son  flambeau  à  demi 
,  et  que  le  TÎtlagrais  retourne  à  ses  ira- 
ituniës,  \es  Pléiades  commeocent  à 
de  leur  poids  Im  cpaule«  paternelles, 
is  les  &ppt  Pléiades,  et  pourtant  nous 
(que  sùx.stiit  parce  qu'il  n'y  en  eut 
ides  embrassemeois  des  dieux. 
flB  effet,  recul  Mars  dans  son  lit; 
ie  ei  la  belle  CéléDo  s'unireni  à  Nep* 
l«ia,  Electre  et  Tay{^te  à  Jupiter;  Si- 
iple  mortel,  épousa  Mérope,  la  »cp- 
en  rougit,  et  déroba  sa  liante  à  noa 
un  l«en  peut-être  est-ce  Electre,  qui, 
nst  supporter  le  spe<:l3de  de  l'incendie 
ky  mit  sa  nutio  sur  ses  yeux ,  pour  s'é- 
weite  douleur. 

RIS  le  del  tourner  trots  fais  sur  son  axe 

;  que  le  suleïl  aitèle  et  détèle  trois  fois 

rûen,  et  alors  on  entendra  résonner  ta 

rbée  do  Bérécyntlie  :  c'est  la  fête  de 

dieux,  de  la  déesse  de  l'Ida;  on  ver- 

tr  le  cortège  des  prétresmuiilës,  frap- 

;  tambours;  lacymbale d'airain  tintera 

;  de  la  cymlole  ;  la  déesse  elle-même, 

les  épaules  de  ses  ministres  eflémi- 

>umi  les  rues  de  la  ville  au  milieu 

I  csoKTé».  La  «cène  a  retenti , 

ovrerts  ;  regardez,  û  Komains! 

¥«  procès,  ces  batailles  du  Forum. 

f^Tnae  qnesiioo  à  faire;  mais  les  sons 


aigus  de  J'airaÏD»  et  le  bruit  terrible  dv  totoa 
recourbé  roe  remplissent  de  trouble.  Permeto- 
raoi,  à  Cybèle,  d'interroger  les  doctes  filles. 
Cybèle  m'entend,  et  leur  commande  de  venir 
à  mon  secours.  Fidèles  à  cet  ordre,  6  n;  mphe» 
de  l'HélicoD,  révélez-moi  (juel  charme  ce  bruit 
coniinuel  peut  avoir  pour  la  grande  déesse.  J» 
dis;  Éraio,  qui  a  des  droits  sur  le  mois  de  Cy- 
Ihérée,  puisqu'ellea  emprunté  son  nom  au  ten- 
dre amour,  me  parla  en  ces  termes  :  »  Saturne 
ayant  un  jour  consulté  le  Destin  recul  cetw 
réponse:  <  Ole  meilleur  des  rois!  tuserasdé- 
trûné  par  ton  fils.  »  Le  dieu  dévore  ses  enfants^ 
objets  de  sa  terreur,  à  mesure  qu'ils  voient  le 
jour,  et  les  lient  ensevelis  au  fond  de  sps  entrail- 
les. Souvent  Hhéa  se  plaignit  d'enfanteriant 
de  fois  sans  jamais  être  mère*  et  déplora  sa  1^ 
condité;  mais  Jupiter  naquit.  Ajoutons  fui  ici 
à  l'imposant  témoignage  de  l'antiquité,  et  gar- 
dons-nous d'attaquer  la  croyance  reçue. 

•  Une  pierre,  cachée  dans  des  langes,  descen- 
dit dans  les  entrailles  du  dieti  ;  U  MIait  qu'il  fù% 
trompé  pour  que  le  destin  s'accomplit  ;  cepen- 
dant mille  bruits  retentissent  sur  les  dnieii éle- 
vées de  l'IJa,  pour  que  les  vagissemf^ls  de  l'en- 
fant  ne  puissent  le  trahir;  d'un  cùlé  les  Curetés, 
de  l'autre  les  Corybantes  (5)  frappent  avec  des 
bltons  des  casques  et  des  boucliers.  Ainsi  fu- 
rent détournés  les  soupçons  de  Saturne,  el 
c'est  pour  rappeler  celle  ruse  antique  que  les 
prélres  de  U  déesse  frappent  l'airain  et  lc& 


ne  bcetn  TÎ^'Ut*  docIa  Tiitor 
1  êd  «ilitiim  rnitiros  ibttopiii  : 
ipioat  hiNverM  reWnre  («IcniM; 
1  did  ,  Ha  timen  wmt  ■aleaL 

t  bina  TCaer*  Deorum  ; 
Uarti  cAocubuiiM  Tmiiit  j 
BsIcfBlMa  ,  et  le ,  Tormoii  Oi-lcw; 
k«l  KiMna  ,  T»i|Hcl<-D<iw  Joui  ; 
partili  )lrro(Hi  lîbi ,  Siiypb« ,  nuptit  : 
If  ;  el  facli  «"la  pxiiion  Utet. 
I  El>xln  TroJB  f  poclftrr  ruîui 
ilil;  lulr  uritlos  DfiKMiiiliiiH  minam. 
p«i|icliio  cttlum  veraetur  in  *i«  ; 
ngilTilaB  ,  trppie  molvil  rquos  • 
JÊMevn  BmofDlM  (ibu  cornu 
lu  Idttw  TmU  itircolû  «ruDL, 
iitiiam,  H  iutùit  tympan»  lui>d«st  j 
■  linniloi  vre  r^ulia  dabunl. 
Lmolli  romilum  «rriM  f^relur 

m«lût  eiuliiUU  vus. 
I,  (uili(|ue  TocaBt :  •pKlalv ,  Quirllnj 
■rie  inti  lttj][iMi  neeaU 
lia  lilfci  :  irJ  inr  >oUui  c^rii  artili 


I       Tpnrt ,  rt  horrenilo  lotoa  aduiMa  toao, 
l>:i ,  Dm  ,  qina  «citer ,  dovUi ,  Cybeleit ,  iwpta. 

Audit  ;  cl  baa  cunc  jnaût  sdcMc  m*m. 
i'iDdîle  ,  mudaU  memorea,  HtJiooois  ■Inmo» , 

tiaudnt  utiduo  cur  I>ea  inaga»  aonn. 
Sic  ego  :  aie  Enio;  nifoiia  Cjlhrrpîui  illi 

0«il ,  quud  l«Beri  ooiiten  ainoria  bab«l  : 
Heddita  Saturoo  aon  bmt  eral  :  o|>liine  r^ooi , 

A  nalo  icoplrti  cuulim)  loia. 
Ul«  iniin  meUicDi ,  ut  ^ub<]u«  eral  ediu  ,  (icvleia 

DcTorat  ;  iniineTMiti  Titcenba>(|ue  t«Q«t. 
S«p<>  Rhta  i]unta'iMl  lotie*  fccuoda  ,  nec  UB<|uain 

Ailler,  el  indoluil  fertiliUle  tua. 
Japiler  oritu  erat  :  pro  nufia»  letta  «etuttas 

Credilur  :  accviiUin  parée  morercHdMi. 
Vrsle  laleua  tai.uti)  onicali  Titrcre  aedit-: 

Sic  ^DÎlftr  falia  decipieadui  eral. 
Ardua  jamdudum  reaoul  tîiinilibiu  Ida, 

Tutia  ot  infanli  vagiat  or«  puer. 
Pan  df  peoa  autlibiu ,  flairai  par*  Uindit  inaofs  ; 

llofî  Cureté*  b.il)enti  hnn  Ltirfliantea  o(hi*. 
Hea  laluil  patrem  ;  p[i*cic|ue  imiUinina  faeli 

Xrt  Des  camitea  rauoque  terga  ti.oTnit, 
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peaux  rei  CD  lissantes  :  Im  cymbales  remplacent 
1rs  casques,  el  le  tambour  les  boucliers  ;  ta  flûte 
Joue»  oomise  aupanvauL,  dam  te  mode  pbry- 

Eratosetul;  je  repris  :  ■  Pourquoi  le^i  lions, 
ces  béies  farouclics.  ourbaiii  pour  U  première 
fois  leurs  têtes  sous  le  jouf|,  viennent-ils  s'aiieler 
au  ctur  de  ta  dce&se?  »  Je  me  tus  ;  £rato  reprit 
à  «00  tour  :  <  Ce  fut  Cybéle  qui  adoudl  les 
momrs  féroces  des  liommes;  son  cImu-  est  un 
symtwte  de  ce  bienfait.  »  — c  Mais  pourquoi  sa 
léie  est-elle  i-ouronnée  de  tour»  à  créneaux? 
Eki-ce  elle  qui.  la  première,  adunoé  des  tours 
aux  viltes  de  PIiryf;ie?  >  Un  signe  de  la  muse 
m'apprit  que  j'avai&  deviné.  <  D'où  vient,  lui 
Uii-je  encore,  cette  rage  de  se  mutiler  soi- 
métne,  *  Je  me  lus,  et  la  Piéride  commençn 
ainsi  :  *  Au  milieu  des  forêts,  un  enfant  phry- 
({ieo.d'uae  beauté  remarquable,  nommé  Atlis, 
inspira  une  cliasie  p.i&t>ion  à  ta  déesse  couron- 
née Je  tours;  elle  voulut  se  l'attacher  pour  tou- 
jours, et  loi  contier  la  ^.irde  d*?  ses  temples. 
«  Conserve  toujours,  lui  dit-elle,  ta  pureté  d'en- 
fant. ■  AlUs  promit  d'obéir,  t  Si  je  manque  à 
nu  promesM!,  dit-il.  que  ma  pcemière  faiblesse 
soit  mon  dernier  plaisir.  •  It  succomlki  a>pen- 
dant,  et  cessa  d'être  enfant  dans  les  brai  de  ta 
nymphe  Sangaris.  I^  déesse,  irritée,  veut  se 
venger.  L'arbre  de  la  naïade  tombe  sous  les 
coups  de  Cybète;  la  natade  ne  faisait  qDun 
avec  l'arbre  :  elle  périt  ave*  lui.  La  raison  du 
jeune  Pbrygien  b'égare  ;  croyant  que  le  toit  de 


sa  demeure  va  s'écrouter,  il  prend  la  fuit 
ga^ne  les  plus  Ijauia  sommets  du  Dîndyi 
I  É'oignes  ces  Itambeaux  !  s'écriet-tt,  etoi|jn«i 
ces  fouets!  ■  Souvent  il  jure  que  Us  fnni 
de  PaleKte(i)  sont  aies  cOtés;  ilse  dêchinl 
corps  avec  une  pierre  sanglante,  et  ui  loogv 
chevelure  tr.ilne  au  milieu  d'une  impure  pmi 
sière.  <  C'est  bien,  dît-il  ;  que  mon  sang  onI 
pour  expier  ma  faute;  périsse  celle  parUc  i 
moi-même  qui  est  cause  de  moa  malheur,  i  K 
avant  d'avoir  achevé  ces  paroles,  il  se  fnppt 
l'aine,  et  toute  trace  de  viriliiê  a  disparu.  Cn 
cet  acte  de  fureur  qu'imitent  lesmiaisirescA 
mioéa  de  Cybète,  quand,  les  cheveax  épan^  i 
retranchent  avec  le  fer  ce  membre  qu'ils  n 
prisent.  «  Ainsi  lïmuse  d'Aonie.àla  voixtad 
dieuse,  leva  tous  mes  doutes  sur  la  cause ds« 
violences.  •  Permets-moi  encore  une  demini 
A  loi  qui  viens  de  dicter  mes  vers  :  di»4 
quelles  contrées  Cybète  a  quittées  &  boU 
prière ,  ou  bien  si  elle  a  toiij(HiT«  habité  iMll 
ciiè.  > — (  La  mère  dttsdir'ux  a  toujours  chéri 
Dindyme,  le  Cybèle  et  l'Ida  aux  sources  aw 
rantea,  et  la  ricbe  cité  d'IUoo.  Lomia'Èai 
transport»  aux  champs  de  l'Iialie  tout  ce  q 
rt-siait  de'lroie,  peut  s'en  i^tlut  qur  la  iléa 
ne  suivi!  les  vaisseaux  qui  uvait'nt  recueilli  t 
choses  sacrées;  maïs  elle  savait  que  lesdttlîl 
ne  l'appelaient  pas  encore  au  LaliDm,<ld 
lie  cliangea  pas  de  séjour.  Plus  tard,  lon^ 
tloine,  déj;)  puissante,  eut  compté  trois  aîedi 
de  durée,  et  levé  sa  tête  au-dessus  de  Tuaiva 


Cymbalif  prv  gilea,  pro  KUtii  tf[D|iani  piilunl  : 

Tihù  Jal  PhryniM  ,  it  itéH  inle ,  niodfti. 
Dt-iirrat  ^  oatfi  :  Cur  bwie  Qevmt  actr ,  Icwmi  , 

Prirbeol  ia»i>liUa  ad  jaj{a  ciinra  jubas  1 
Unicnm.  MR|>it  :  F«nlaa  mallita  per  iILm 

Cntlilur  ;  îd  cum  l«(iCcata  luonl. 
Al  tur  turriU  wptit  ul  ornits  «irona  ? 

An  riirygiis  Inrm  arliibui  illi  ilnlil  ? 
Aonuil  :  Ua^a  tpaU  ,  diii ,  ina  raenitiH  leranali 

lii)|»ctui?  Ut  tMui,  Pierit  on»  tiMjui  i 
Pbryi  |>D«r  in  liU»,  tscie  siweUbilii ,  Allis 

Tnmgmni  caito  vioiitaraore  I>«am. 
Ilitnc  Hiti  «rvan  Tnliiît ,  aua  Imipla  lurrî; 

El  dîiil  :  S«ni)ier  fac  }>ucr  raae  relit. 
Ill«  fldrm  juuiaclctlil;  et,  Si  meolîar,  iiMluit, 

Ullîma  ,  <{a»  falUm  ,  lit  V«nt»ill>  niilti. 
Failli;  ri  in  Nympha  S«giritid«  dcainilcaN, 

OuiiJ  fuit  ;  bîitc  )>iraat  riijjil  in  Dne. 
NstJn  viilncribu*  moeidil  îd  >rbor«ltclîi. 

Illa  prril  :  falum  MolJoa  nrbor  rral. 
Ilic  lurit;  et,  rrrdrna  ibalami  [in>«iiiilirr«UTluin  , 

ElTugit,  ri  curu]  Dyadïma  sumna  pctil. 


El  modo. Toile  larrv;  Itnnnre,  modo,  vnliera, daoïi 

Sfppe  PaliiwlinJia  jurai  adrwie  Daa*. 
llle  etiain  aato  corpus  laaiaTit  oculo; 

LongaqiM  in  itamundo  puUrr*  InaU  omm  ni , 
Voiqur  fuil,  Mmii  :  nicnUtdo  wnguitwyUM 

Ah  I  prrMnl  paîtra ,  qua  ooenrfr  inîlii  I 
Ab|wre«oll  dirvltal  Mibuc:  oaua  îagainiitutrrli 

Nullaqu«*uiitiiibitoii|pa  relirta  lin. 
Vcnil  in  ncinpium  (uror  kiaC|  iimilaque  minMl 

Cs-duiitjarlalit  villa  lumittra  coiiiîi. 
Talibui  AonÎB  faniuda  TnctCameiU) 

Raddita  qujniù  ï^uia  furorif  cnU 
Uoc  qu(M|UC,  daxopcns  ,  nionraa,  prcrM-;  uaJifrt*' 

Venrrît  :  an  nmtra  »eiii|Mr  iu  utba  fuilT 
Diadriimii ,  rlClybelra  ,  etamatwun  fonbbwUM        " 

Sriuprr ,  il  liiacu  loalcr  «nuvil  ope». 
Quom  TroJDUi  JEnnt  iuloa  yorlaarl  in  agroa , 

Eit  Dca  lacnfma  fteoe  «acula  catr*. 
Sedoondum  faliiUtioiua  aumioa  pMeî 

Srnacral;  adsBclia  »ultatileraliiur  lodi. 
Poct,  ut  Itotni  polcn*  o[iibai  jam  aacula  iftiiBilN 

Vieil,  et  edotailo  loitulil othe  Mf  ut , 


LES  rASTES. 
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I.  le  prAre,  coBSuttant  les  oracles  des 
I  libyiliens,  v  lut  res  vers  : 
mfre  est  abseole.  Uomains,  il  faut  cher- 
né»;  je  rordoone,  et  qu'à  soQ  arrivée 
replie  par  de  cbasies  maios.  > 
lénatt^urs  se  consument  en  vxines  œn- 
ipour  Irourer  lesensderet  oracle  nivs- 
.  Quelle  mère  est  absente?  Uii  faut-il 
I  chercher?  On  consulte  Péan.  t  Faites 
dn  des  dieux ,  dit-il  ;  vous  la  trouvc- 
imH  del'Ida.»  On  députe  les  premiers 
Allate  ,  qui  ré{»naii  alors  en  Phryijie, 
rcofder  k  la  demande  des  Ausonieas. 
rodi^ .'  voici  que  la  terre  tremble  avec 
urmure,  et  la  déesse  (bit  entendre 
da  foiKldcsonsancluaire:  «C'eslàma 
me  que  l'on  vient  me  cherclicr.  Point 
;  cesse  de  retenir  celle  qui  vnii  partir: 
;  dîfpie  de  recevoir  tous  les  dieux,  i 
Toix   a  frappé   Atlala   d'epnQvanle; 
lil-il ,  tu  seras  toujours  Déanmoius  la 
Es  Phry{»iefis,  puisque  la  Phrygie  est 
D  des  héros  de  Kome.  •  AussilÂl  <l'in- 
les  haches  ahalientces  fordis  de  pins, 
pieux  Énée  avait   dépouillées  aussi 
i   partir  pour  l'exil.    Mille    bras  se 
ftemfole,  et  bienlûtun  vaisseau,  décoré 
à  l'aide  de  cires  brûlantes,  re^-oitla 
les  dieux  ilans  ses  flancs  profonds.  Li 
uc  sans  danf^er  sur  les  mers  sou- 
a  âls;  elle  ariiTe  au  long  détroit  de 


lasœnrdePbryxus,  dépasse  les  lourbillonsdu 
Rh'Fieum  ,  et  le  rivafje  de  Sifjèe,  et  Ténédos, 
et  l'aniique  cité  d'Éétion.  Elle  laisse  derrière 
elle  I^sIkm,  traverse  tes  Cyclades  .  elles  eaux 
qui  se  brisent  contre  les  bavfondsdf!  Caryste, 
et  ta  mer  Irarienne,  où  laire  loinl>a,  n  étant 
plus  souiena  par  ses  aites.  comme  t'altesiele 
nom  qu'il  lui  a  laissé.  Entre  la  Cr^ie ,  à  frauche, 
elles  eaux  de  Pélops,  à  droite,  elle  e>ffDe 
Cytlière,  consacrée  î  Vénus.  De  là  elle  vo^ue 
vers  la  mer  de  l'ile  aux  trois  pointes ,  uù  Brou- 
tés. Stéropès  et  Acmonidès  ont  coutume  de 
tremper  le  l'er  blanchi  dans  les  flammes. 
Etfleurani  les  eaux  de  l'Afrique,  elle  afjer^oii 
à  la  fjauclic  de  ses  rameurs  le  royaume  de  Sar- 
dai{îne,  et  aborde  en  Au-kioie.  Elle  avait  atteint 
l'embouchure  par  où  le  Tibre  se  jette  dans  ta 
mer,  et  se  donne  une  pins  libre  carrière.  Les 
chevalier»,  les  {graves  sénateurs,  mêlés  au 
peuple,  viennent  au-devant  d'elle,  sur  les  bords 
du  tleuve  toscan.  On  voit  ^'avancer  aussi  les 
mère»  el  les  titles,  et  les  jeunes  épouse*,  eilts 
viertjesqui  veillent  sur  le  feu  sacre!  Une  conte 
est  attachée  au  navire;  les  hommes  U  tirent 
avec  effort  el  se  t'atif;nent  en  vain  :  le  navire 
étranf^er  ne  remonte  qu'avec  peine  te  courant 
qui  lui  résite.  A  un  endroit  où  la  terre  avait  été 
scelle  lonff temps,  où  les  ardeurs  du  soleil 
avaient  flétri  les  lierl)es,  h  quille  s'arrête 
emiiarrassée  dans  uoe  vase  profonde;  duirun 
travaille  à  la  iléga^er ,  et  s' y  em|^ote  avec  itie  ; 


jCuboIeî  fatslta  «rrl<4  latvrdm 
,  :  ini|i«clum  ule  fuis»  TeruDl  : 
l;ra«tnin  jubco,  (toniane,  requim  : 
Btel ,  cs*1j  »I  trripivnda  manu. 

I  pitrei  >n)l>«|îbui  errant , 
moaalMit,  qnoTe  pet^oda  loeo. 
'  Paan  ;  Divâmqoe  irenaite  inatr^m  , 
[ .  in  t4ao  tit  inTraiendi  jogo. 
nr  pnerm  :  Pbry|[ic  tara  awptn  tanckat 
n  :  Atttoniis  rem  of^al  illr  vîri*. 
nain  ;  liHi^  trcmuil  mm  mumurc  lellua  ; 
t  »t  ailytJa  Diva  tocula  mil  : 
ivelui  :  ne  lit  mora  ;  miU«  Totntetn  : 
Wtoaa  lueuf ,  i|un  Peu»  omnia  rat. 
fcmu  p«Tcaa  ,  PraScÛMre ,  ditit  ; 
■  cm  :  ia  Pbrygîoi  Roma  i^ffrloraTM. 

Enutnrr»aBjnBl[iiii«la>ecam 
tMM  fapcot  Ptirji  ptua  utiit  cnl. 
Il  cocunt  :  H  pii'ta  coloribiu  uilia 
lUini  matn-n)  coorain  |<up|>i(  haket. 
fK  a<(uat  frrtiir  (utiuima  nati  ; 
pfÊÊ  Fhrvien!  itai^a  lororà  adît; 
iiM|oe  n[««i ,  Sigraqnc  litnra  traniit; 


ElTeaedam,  tl  T(t«rei  Eplîon»  opn. 
C^cladfi  etcipiuul ,  Lnbo  poat  ttrr^  nlitla  - 

Quaqiie  Carysifil  frsn(|itiir  uada  radis. 
Tranailpl  Icarium  ,  lapiai  nbi  pordiditalai 

Irarni ,  el  vaiL»  nnmîna  frrîl  aijav. 
Tum  Isra  Cn'lea  ,  dnira  PrJopHdai  an^aa 

Ueatrit  ;  et  Vencri  Mcra  Cythera  petit  ^ 
ilinc  niar«  Triuacrium ,  CMadrat  ubi  tjngcra  r^mim 

BroDle*<fne,  et  Sieropca  ,  Acinonid«»(|iie  lolmt, 
.^|iMni|ur  Afra  l4-git ,  Sardiia<|ur  rr|[tia  iiuiflrît 

Proatiicit  a  rciiiîa;  Aaioaiaiiii]uc  l»npl. 
Oilia  •wolif^cral ,  (\m  te  Tiberiniu  ia  altani 

Dif  idil ,  rt  campa  libf  riurv  natal. 
OmniiPijiiva,  mitta^uf  ^ravia  emii  |»l«>lieB«nalua 

Ubiiua  ad  Toaci  flumimiora  miit. 
Proeedunt  pariter  malm  ,  natajqtie ,  nania^ic  j 

QuS4|ve  eolunt  aaudoa  Tir^toïtal»  focoa. 
Sedula  fune  viri  «intmlo  l>rarliia  lananl  : 

Vil  iubîtad*<>r«ailioipita  natiiaquai. 
Sicra  «lin  crllo*  rnerai;  aïlii  oBarnl  h«rba«  : 

Sedit  limoM  prtaaa  carioa  *ado. 
Qaut)uii  atlwt  operi ,  ptua  quitn  pro  parte  tabarit, 

AdjaTatrtfafiKTiKvtoDaDle  manm.  WX 
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la  v(ÛK  eoroura^  les  robustes  mains.  Mais  lo 
vaiaMÉD  reste  immobile  comaïc  une  île  au  sein 
de  la  mer.  Ia»  hommes,  a  Taspeci  de  ceprodife» 
mteoL  frappés  de  stupeur  ei  d'effroi. 

Claodia-Quinta  lirait  son  orif;ine  dePaniique 
Clausus,  et  sa  beauté  répoadait  à  sa  ouble 
luissance.  Cliaste,  elle  ne  )>aiwut  pas  pour  telle. 
Un  bruit  calocnnieux  avait  iiorU;  atleinto  à  son 
hoDoeur ,  une  accusation  injuste  pesait  sur  elle. 
Sa  parure  avait  prévenu  contre  elle .  ainsi  que 
ses  cheveux  disposes  en  tresses  déganles,  et 
ses  paroles  trop  légères  ,  devant  des  vieillards 
séièrts:  pure  à  ses  profHvs  yeux,  elle  bravait 
Us  men&on(*f£  de  ta  renommée.  Mais  nous 
somntes  tous  si  enrliru  à  croire  te  mal!  Clan- 
diasort  de  la  foule  des  irréprocUables  matrones; 
elle  puise  dans  ses  mains  l'eau  pure  du  fleuve  : 
trois  Ibis  elle  en  arrose  sa  tête,  trots  Ibis  elle 
lève  les  mains  au  ciel.  Tous  les  spectateurs 
croient  que  sa  raison  s'égare;  elles'af^enouille, 
iixe  ses  refjards  sur  le  visage  de  la  déesse ,  et 
les  cheveux  épars,  elle  pruDonc^;  cex  mots: 
<  Puissante  Cybèle  ,  mère  féconde  des  dieux, 
exauce  ma  prière  suppliante,  à  une  coodiiion 
que  je  vais  fixer.  On  accvse  ma  cli^telé.  Si  lu 
me  condamnes,  je  m'avouerai  coupable;  sou- 
mise au  ju(;eroeiii  d'une  déesse ,  je  recevrai  la 
mort;  Bais  si  je  n'ai  point  Failli .  c'est  à  tôt  i 
manifester, -par  uusif>oe  êrLitant,  rinaoceoce 
de  ma  ne;  chaste,  la  céderas  à  de  chastes 


mains.  »  Elle  dit  «  tt  met  le  navire  en 
ment    presque  sans  eltVH'ts  ;  prodif{e 
suèoe  elle-même  atteste.  Lm  dé^se  s'av; 
sait  la  nain  qui  la  guide  ;  et  en  suivant 
elle  lu  justifie.  Un  cri  de  joie  s'élàw  juaqo' 
cieux.  On  arrive  au   coode    du  fleuve; 
aoctens  ont  appelé  portes  du  Tibre  le  li««| 
se  déloumc  à  fauche.  H  était  nuit;  on  alfl 
la  cordeau  tronc  d'un  chéoe,  el  après  le  f 
on  se  livre  aux  douceurs  da  sommeils  L 
parait .  on  détache  la  corde  dn  tronc  du  < 
mais  d'abord  on  dresse  un  autel  et  on  ^ 
de  Tencens;  devant  la   ponpe  couronné 
immole  une  génisse  sans  t-iclie.  qui  n'a< 
ni  le  jou^  ni  l'amour.  Il  est  un  lieu  oà  TA 
rapide  se  jette  dan»  le  Tibre ,  et  quitte  soi 
pour  prendre  celui  du  fieuve  où  3  dfa|i 
l^un  prêtre  en  cheveux  blancs,  v^ta  i 
robe  de  pourpre,  lave  dans  l'Almon  lad^ 
les  objets  sacré*.  Les  ministres  de  lot 
pousseoldeshurkmenls;  b  flûte  ^itcnli 
ces  sons  qui  égarent  les  esprits  ;  des  maioa 
minées  frappent  sur  les   lambours. 
s'avance  :  1j  joie  rayonne  sur  son 
déesse  vient  enfin  de  rendre  lémi 
cliasteié-  Cybèle,  assi^i^ur  un  char.  M 
la  porte  Ciapèae  ;  les  génisses  qui  la 
sont  couvertes  de  fleurs  nouvelles.  K 
reçut  et  fut  le  fondateur  de  son  temple 
gttste  porte  aujourd'hui  le  môme  litre. 


Ha  Vc]iit  méà'm  ilabîlii  fAlet  ÎDinla  ponto  i 

Altooiti  moditro  itintijuc  paTcotigiie  lîri. 
CL<Ndi«  <juiDU  g*uui  GituM  nftrvbat  •!*  ollo  j 

Nrc  hcivi  iinpar  Dokililale  fuit. 
CmIm  (juidiin;  trd  non  et  rtrdiU  :  rumor  tiii«|iiui 

LjFiefat,  ri  t»\ù  criininii  kU  ivi  ril. 
Cullut ,  rt  oroilîi  varie  pro«liiM  rapîllii, 

Obfuil';  êd  nnHa*  )>ronipU(]ue  tingua  woes* 
ConKÎi  ineai  re«li  hum  nirndacia  Dwt  : 

Sm]  noa  iit  vilitim  cT«dula  Itirlta  tttnius. 
IIbc  uIm  cait^runi  procrait  ali  agmine  iii«trum.^ 

Kl  manibui  purim  fliimini»  lianiil  >i]UJin , 
Tcrcapulirronl,  terlollit  ia  dhrra  (iilmu  ; 

Quicun><{Uc  KlapidiiQt,  rafiit^  cirerc  putant  : 
Snb<iii»oi|De  |[enu  ,  vullui  in  inugîo«  Hita 

Pigtl ,  ci  boa  «lit ,  criac  jmnlG  ,  lonoa  : 
Supplioii ,  aima  ,  bi» ,  g^nitrii  fccuoja  Deorum  , 

Aoci|j«  lub  crrta  con<lit»uno  |>rro(«. 
CwU  Dcf[or:  li  Ui  damuaa,  inrrutur  fatcbor; 

Morte  lusm  pomai  jujicfi  ricta  Dco. 
Sod,  ai  (TJinco  sbot,  tu  ooitr*  pi|[uora  TÎtot 

ll«  Jabia-  etcBi(aiC3slaie<|ucre  maaiia. 
Dnitj  clni|fnn  riuieni  nooamiuctrasit: 


Min,  acd  et  ko»  IcfliCnta  loqiiar  : 
Mpla  Dfa  r«t  ;  wi|uilar<]tie  dueem  ,  lauilabjot  w<|i 

lodn  Inlilia!  frriur  tu  aaln  somu. 
Fluniiaii  ad  Rmira  Tcniuat:  Tïbrrioa  pnnM 

Oïlia  diiemot,  aait  lîniitn'aliit. 
Noi  kdrral  :  quovo  rrliganta  iliptU  fnfum  - 

DaDti]U7  IcTÎ  aoinDo  corpora  tuntU  cibn. 
Lux  aitcral  :  ({uema  aolmnl  ■  alipile  fuDCtn  i 

Aal«  lAinm|>uiita  tara  deden  ToeB. 
Anl«  coroiiatani  puppïm  BÎa*  labe  juiMitwQ 

Mactanint,  operum  cotijngiiqiM  ruilm. 
Est  loctu,  inTibfria  qui  IvbHciu  iollait  Afi 

Ivt  nomrn  tiiagno  perdît  abamn»  miour. 
Illic  purpttrfta  caiiui  rum  imlfl  U'vrdo* 

AlaiMiii  diuuiuata  un^ue  U*il  *^aî>, 
Liuliilaot  comitea,  furiota^ve  tibia  lUlur  ; 

Et  tenant  inollri  laurra  terga  maags. 
Claudia  praeedit,  Irlâ  rclrbomtna  « iilt«  ; 

Crédita  ris  landoD  Inlc  pudica  Dca. 
IpHKdrui  pUuatro  porta  f*l  invecta  Ca|Wm; 

SfiargunlurjuaclB*  flore  racentc  boia 
Natira  arn-pit  ;  letiipli  Uioc  nliùt  auLt«r. 

Aufpisttti  nunc  nt  ;  «olf  MMelbi  mt. 


LES  FASTES. 
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9it  porté  avsnl  lui.  >  Éralo  se  tait  et 
tflouvellesquesitons.  •  Dis-moi  pour- 
JHwnnblc  vouloir  s'eDrichir  de  nos 
MimWlTi  •  —  «CvsoDt  les  oltrandes 
lu  peuple,  répondii  elle,  qui  fonr- 
IlétellusTargrot  nécessiirfrà  la  con- 
éu  temple.  Voilà  l'origtiie  de  ces  au- 
jlserecueillenleacore.  i-^t  Pourquoi 
tke-t*OD  le»  UDS  les  attires  plus  souvent 
autre  époque  de  ranoéc?  Pourquoi 
)Ce  jour  pour  donner  «1  rendre  de^fe»- 
I  Parce  que,  répondit-elle,  ladécsse  de 
|k  a  heureusetnem  cliangéde  séjour; 
ift  te  même  prêAage  en  cbao^^eant  aussi 
ire.* — (  Pourquoi lesjeuxmégalésteos 
Bébrés  les  premiers  dans  noire  ville  ?» 

rii,  me  répondit- elle  (car  elle  m'avait 
les  dieux  soni  fils  de  Cybèle:  ils 
^tte  défêreDce  à  leur  mère  ,  et  c'est 
|>remière  reçoit  les  lionueurs sacrée.» 
ipourquoi  le  uum  de  Galtet  daanéàveA 
i/l'i  te  sont  niuttlés,  quoiqu'il  y  ait  lant 
ee  entre  la  Pftryfpc  et  la  Gaule?  i  — 
B  verdoyant  (Àl)<:lcet  la  haute  ville  de 
.Un  Oeu\e ,  le  Gallus .  i  ouïe  ses  ondes 
L  Celui  qui  buità  ceseauidevient  fou, 
^ez  pas.  vous  tous  qui  tenez  à  votre 
tdui  qui  boit  â  ces  euux  devient  fou.» 
lD*a-t-OD  pas  boDle  de  servir  sur  la  table 
pselemorêtum  ,  ce  ragAut  aux  herbes? 
|li  me  dire  pourquoi  ?» — <'0n  rapporte 
bàeiu  se  nourrissaient  de  lait  pur  et 


des  herbes  qui  croissaieut  natureftcmeni  daiu 
les  campaj^es.  C'est  pour  rappeler  à  la  dt^esse 
cet  aliment  antique,  qu'on  lui  offre  un  mik 
lanRe  de  blanc  fromafïe  et  d'herbes  pilëes.  • 

t_e  lendemain,  lorsque  l'Aurore,  lïlle  du 
RCanl  Pallas,  cliâssofli  les  astres  devant  elle, 
aura  brillé  dans  lescieux;  quand  la  Ijine  aura 
dëtrlfî  ses  blancs  coursiers,  dites  sans  crainte 
démentir  :  En  rejaar,  autrefois  un  temple  fut 
consacréà  la  Fortime  pul>liqtie  sur  le  mont 
Qiiirinal. 

Le  irotsicmc  jour,  je  m'en  souviens,  on  célé- 
brait des  jeux  ;  un  vieitlanf  qui  as&istaîl  hve  spec- 
wcle,  placé  tout  auprès demoi,  me  dit:  »  C'est 
en  ce  jour  que  sur  les  rivages  de  ta  Lybie  César 
écra&a  l'armée  perfide  du  map,oan\me  Jaba. 
César  était  mon  général  ;  je  me  (^oriHe  d'avon* 
servi  sous  lui  comme  tribou  ;  c'est  de  lui  que 
je  tiosceue  charf^  militaire.  La  ptaceqne  nous 
occupons  ici ,  nous  l'avons  gafrnée.  vous  i  la 
paix .  et  moi  à  la  guerre,  car  vous  avez  été 
honoré  dudécemvirat.»  Une  pluie soudame  mt 
interrompre  notre  entrelien;  la  balance  aux 
plateaux  mobiles  épanchait  les  eaux  on  àvux. 
Mais  avant  que  les  spectacles  aient  fini  avec 
le  jour,  Orioo  anné  du  glaive  se  sera  ploniyé 
dan&  l'Océan. 

Demain,  quand  l'Aurore  viendra  éclairer 
Rome  victorieuse,  et  que  les  étoiles  en  (uyani 
auront  laissé  le  cîcl  k  Pb^bus,  on  verra  s'avan- 
cer vers  le  Cirque  une  foule  innombrable,  avec 
les  statues  des  dieux.  Des  chevaux  rapides 


^  Ento  :  mon  fit ,  ■  eattn  4|B«nm. 
kwai,  {unacar  itifw  quorat  oji«i  ? 

■  pflpolui,  de  quodfitibra  UrUilia 
kit  ;  Janila  rm»  iti]»!!  iade  manel. 

■  iMtîiinnat  couvivla  ,  «}Daro: 
■gîa,  tpdirUtcoDcelebrcniqMdipM. 
tiiraUril  mkm  Bcr«4-|DtU,  disif  ^ 

I  malslû  ledibiM  muen  iiinu. 
I ,  quare  priiBt  lUegRJMia  ludt 
^t  no«tra  :  qnam  Dm  ,  lentit  tam  , 
I  induit,   p»perit  :   maart  parRuli, 
fam^e  dati  niat«rbtmonibalH!l. 
t  C«llw ,  ^i  H  etddrtv  ,  rocaïuiia , 
Itolo  Tliry^  gallica  dîilrt  liuinua  7 
f  TiridemOybvIfn,  illaMfUA  CeloiDii 
(l  ÎRiani ,  noaiine  Gallu»,  ai|iia. 
JMit,  ftirit  :  p^o^'ul  bine  iliiudite  ,  ^dIi  mI 
pam  RMflli*  ;  ^tti  bibitindr,  furit. 
|l  b«rto«iim,(li«i,  pôauitw  moretutn 
9ne  mcutii  T  aa  <iia  mita  lubnl  ? 
W  «tWm  nii  memorintur,  rt  berlrti, 
Bqua*  Ivrrt  fi-nlat,  lil. 


Candidui  «liMniteeUir  nsnia  bn-ba, 

OgnoKat  prtitoi  ut  Drt  priiri  ciboa. 
Postera  fuuni  raluTaolà  l'allaatlHMtrit 

t'ulKfil ,  et  oiieuiLuon  lerarttriiuoi, 
iivt  dial,  quondara  aacnta  petealteQairiiit 

llao  FnrtuiM  die  fubJica  ,  ««namL 
TerTIA  lin,  mrinifii,  lodu  «ni  :  al  mibi  ^idaiB 

SjMclaDti  icaiur,  cnali0iHia^a«  lonr 
IIbc,  ail ,  itia  diet ,  libjAÙ  t|ut  Canar  ■■  orta 

Perllda  inagnaniitii  ixiuladil  irina  Jutrw. 
Oui  mibi  (^«aar  tnl ,  lub  qui/uKruiiic  b-ilHtniM 

Glorior:  DfQcro  prafuil  illv  lueo. 
HaDC  i!go  militta  •edrni^  lu  paoe  paravli, 

Ifllcr  bia  cjuinua  tuua  buuure  *inu. 
Flura  loeuturifubilnaeduciitiur  iii)ltr«  : 

Prailula  rivlrtm  Liliira  muivbal  *4|uat. 
ADletanirn,<|iuin  auinmadin  i|m-tacu)a  aîalat , 

hntigrr  Orion  (e<[ugK  nwrtui  cr it. 
l^BOXDMA  liclriceiii  ^uuin  /tuinaui  iiwpitenitjM, 
I       Etdrderît  l*Wbo  ilrlla  fugaU  l»cuii  , 
I  Gircua  eril  poropa  ceUWf ,  aunirruiiiM-  IlmrHin  ; 
1       l'riaiaquc  lenloaii  iislmi  pclctur  c^uii.  3Vfl 
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maune  les  venu  dtspuUiroDt  le  prii  tle  b 
courte.  Ce  sonl  ks  Jeux  de  Cérèj;  il  d'csi  pas 
besoio  d'ei  indiquer  U  cause;  Itâ  pré&«iU€t 
les  bienfaiu  de  la  dcesse  i>arlent  asv'z  liaui. 
Les  premiers  koimnes  ne  coaoais&atent  pas 
d'autres  moi&soDS  que  ks  berbes  verdoyantes , 
dont  h  terre  se  couvrait  d'elte-mf^niR  et  sans  te 
seooora  delà  culture;  taDi6i  ils  cueillaient  le 
^azoQ  vivace,  laniAt  ils  se  Bourrissaient  du 
tendre  feuilû{;e  qui  iMMironoe  les  arbres. 
Kusuite  naquit  le  f;tand  ;  les  hommes  se  trou- 
vèrent heureux  déjà  de  t.eiie  découverte,  et  le 
dur  cIh^qc  fut  (>our  eux  un  aboailant  trésor. 
C^rès  la  première,  invita  l'homuie  à  dp  meil- 
leurs repas,  lui  IK  quitter  le  fïland  pour  une 
nourriture  plus  sulKitantielle;  die  furça  les 
taureaux  à  courber  leur  l<?te  sous  le  jou{»,et  le 
soleil  tichaurfa  |)our  la  première  luis  U:  t/ein  de  la 
terre  labourtie.  L'airain  était  recherché;  on 
n'avait  pas  for^é  encore  le  n>étal  des  Cltalytira: 
plût  aux  dieux  ()u*il  fût  toujours  rmié  inconnu  ! 
Céri^aiincla  paix  :  (ailes  des  voeux,  à  lalxiu- 
reurs,  [lour  conserver  toujours  et  îe  chef  qui 
vous  gouverne,  et  la  paiy  dont  vous  jouissez. 
Vous  pouvez  offrir  à  la  déesse  du  froment,  un 
peu  de  sH  péliltsnt ,  et  quelques  fjruins  d'en- 
cens ;  allume/  de*  torches  grasses.  Ijtronne 
CérÀs  se  coatenle  de  dons  peu  précifux , 
(wurvu  qu'ils  soient  offerts  par  des  mains  pures. 
Ministres  déjSi  pr^si  frapper,  que  vos  cou- 
teaux respectent  le  btruF;  il  doit  labourer: 


lli  Crrerb  l«Ji  :  BM  tA  opai  iaiitm  aSM  : 

SpoDte  Dm  munui,  proiii«rituiiM|u*pttet. 
Mmiù  enntfrioiii  Tiridtv  inorUliliui  herbe , 

Quutrlliu,  Dtillo  (olIiritinU),  tlit»«t: 
Et  hhmIo  Tarpekaot  vnta  rc*pit«  gnntni  ; 

Naoe  épais  tn»n  fronde  eamnim  mnl. 
PmImwJd  glaoi  Bsla  est  :  krnr  rral  jam  (jUitilr  rtpf  rta  -, 

I>uni<]uc  migniBcAi  i)tti!r<tii  habebtt  opn. 
Prima  Orv*  liumiiii  ,  *i  inelicvn  aliRMoU  TnaKo, 

MolaTil  glnndn  Bliliorc  nbo. 
IIU  jugoUuHM  oalhiin  prvben  roqpt  : 

Tun  pnmiifn  mica  rrtiU  lîdit  bomiu. 
JCi  mt  in  prrtio  ;  ehBlvl>«ia  maua  Ut^bat  : 

iirta  t  <](will  p«T|i«tiiD  Jrbuil  ilU  It^i  E 
Paca  Om  1»U  eat  :  at  foi  npUte ,  mIouï, 

Prrpeluira  ptrvtn,  perpctmunqne  daam. 
Farra  Dr*  raifan|iir  lii-«l  talirnlia  boniirein 

Dctii,  tl  in  vcicrrs  \urt*  (;r.ina  fi>«iM  ^ 
Mi ,  li  tun  ibcniat ,  undna  acc^rdiM  ticdas  : 

l'arva  bonie  Cctrri  ,  tint  mnàn  mta  ,  |ibicrnt. 
A  bore  luceiocti  cuhrot  rrmâTcte  miaislri  ; 

Dm  arct  :  igiuvain  laeriflcate  iBeni  : 


imnotez  U  traie  pajuitiiac;  lahndwi 
point  abattre  une  t^  qui  sait  ftorier  le 
bissec  vivre  le  bœuf,  et  qu'il  f>ros»Hii 
temps  le  soc  de  la  cUarnie  àtia»  «o»  c 
endurcis. 

C'est  ici  te  toomeot  de  rwnnuir  VettV» 
de  Proserpine ,  tille  de  Crrès  ;  je  ne  fe 
re|iéteroRqoevouss«re<déjà ,  j'ai  pelade 
nouveaux  à  vous  apprendre. 

11  est  une  lie  qai  prpk>a(;e  mi  Kt 
mer  ses  iroisproniontoirfs;  oa  Tip^ieMe 
cris;  sa  forme  lui  a  fait  donner <-e  non 
un  s<^our  agrèaUs  i  Cér^ ,  e  le  y  poss' 
sieur»  villes,  parmi  lesquelles  on  eorapi 
aux  fertiles  campagnes.  Iji  Froide  Âi 
avait  convié  les  mères  des  dieox  i  m 
sacre.  I.a  bUmde  Gérés  s'y  éuK  rend 
fille,  suivie  des  cumpif^rws  ordinatm 
jeux .  errait ,  pieds  nos .  à  travers  les  | 
de  son  domaine.  Au  fond  d'une  sombre 
il  e»t  un  lieu  où  des  eaux  tombant  d 
des  rochers  eniretenaienl  rhumidîté  cl 
cheur.  I..i  brillaient  toutes  In  coalen 
existent  dans  la  nature  ;  la  terre  éuil  «a 
de  mille  fleurs  écbiantes.  A  cet  aspect,  F 
pine  s'écrie  :  ■  Venez,  naes  compagna .  n 
un  comme  moi  vosrubes  de  fleunt-  *  Ce 
léger  charme  ces  jeunes  Éilles;  elles  ua 
la  fatif^ue  et  ne  seuteol  que  le  pUîsir. 
emplit  leacor1>pilles  tressées  avec  lejoil 
ble;  l'autre  dépose  les  QeurB  dans  ni 


Apta  j»g«  rrrrn  ««m  Mt  frrirnib  weari  ; 

Vital ,  pt  ÎD  dur*  »pD  Uborvt  h«M«. 
tsifjitipHlonn,  raptiu  ni  tirfpnia  p^att 

l'Itira  rHPgnoctM  :  paun  doeêoAmt  rm. 
Trrra  tribu*  arapulîi  raitum  pncumt  in  fl^^ 

Trinaoîa;  a  potjlu  ticmm  adrpla  loci. 
Uni»  AommCirrn  :  mnlUa  il>4  |«P«w4ci  aiU*. 

In  «jnrbtu  ntnilU)  Tprlilît  llrnna  toU. 
Fri|;iila  nrleituin  niotm  ArelbuH  tertnt: 

Vf  iiirnt  ti  Mcni  «t  D«a  Itavi  dapn 
Fil<a  ,  maiDrlit  Ht  prat  coriiUIb  pwIRa, 

l-^mbat  Qnilu  prr  «ua  prtta  fvit, 
Villp  lub  nnibrMa  locm  f«t, 

Uvidui  n  bllo  dearlicHtia  aqMi. 
Toi  riicraiit  îllir ,  quoi  bab«t  natara  ,  nIoM; 

rictaijuc  diHiniili  âo4v  muttal  baww- 
UtiBm  ainitil  adiiieul  ;  G<iitiil«i ,  «c«JiH,  Juït] 

l^t  niMum  teslm*  flnn  rrpicle  luiu. 
l'rwda  ptirliarManiinn*  prolrOat  iMWa , 

tt  non  toitilur  »cduhuie  labur- 
Uatr  irnplel  lento  aUllio*  p  «iaÛM  iMteaj 

IlavBrviriuni,  laioa  Jpgniv«t  ÛlaasM- 
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dans  les  plis  Douanis  de  sa  robe. 
eîlle  des  soucis,  c«Ue-tà  préfère  lf!s 
;elle-li  coupe  avec  l'oagle  la  ii|;e  du 
b^aciothe  reiieni  les  unes,  l'ama- 
le  IcAaulrrs;  te  ihym.  le  romarin, 
uni  préférés  tour  à  tour;  la  rose  esi 
tiasonnée,  et,  arec  elle,  mille  fleurs 

Qtianià  ^roserpiae,  elle  clioi&ii  le 
Kat  ei  le  lis  à  la  blancheur  sans 
>eodanl  les  jeuaes  filles  s'êloigoeni 
I,  eoiralnées  par  leur  ardeur;  Ip 
■1  que  nulle  d'elles  n'ait  suivi  sa 
L'oncle  de  Proserpinc  l'aperçoii, 
l'elilôve  en  loiile  bile,  el  des  tour- 
h  remportent  vers  le  royaume  de 
lo  !  mère  chérie ,  s'écria-i-elle ,  on 
9  Et  elle  déchirait  ses  véieroeiiis. 
t  Pluioa  vole  sur  le  chemin  des 
r  jusque-là  ses  chevaux  avançaient  à 
louis  par  la  lumière  du  jour,  trop 
eunyeux.  I.eicorbeillessoiitpleiaes 

Le  chœur  des  jeunes  tilles  s'écrie  : 
jpe,  viens  recevoir  nus  présents.  »  Cet 
I  tana  rëpoose  :  alors  elles  remplissent 
{oesde  cris  perçants,  et  d'une  main 
îcUes  m;  frappent  le  sciu. 
Bleod  ces  accents  de  désolation;  elle 
rriver  à  llcnna.  «  Malheur!  sécrie- 
|td(;Dufille,oiieii  lu?»  Klles'élance 
hméme,  et  telle  qu'on  nous  peint  les 
de  Tfarace ,  courant ,  les  theveux 


épars.  Lorsqu'on  .irrache  le  veau  à  lu  mametlede 
sa  mère,  celle-ci,  poussant  de  lon{*s  mufjlsse- 
menis,  cherche  son  petit  par  tous  les  bois; 
ainsi,  ladeessedonne  un  libre  cours  à  ses  plain- 
tes douloureuses;  elle  |>art  d'un  pas  rapide,  el 
cound'abordàiespbines.llenna.EllercLi-ouve 
la  trace  des  pas  de  sa  fille,  et  reooonaii  leur 
empreiûie  partout  oii   elle  a  foulé  la  terre. 
Peui-éire  ce  jour-là  même  aurait  vu  finir  ses 
recherches,  si  des  porcs  n'eussent  dùLi  utt  ces 
indiraiions  précieuses.  Déjà,  dans  sa  course, 
elle  a  laissé  derrière  elle  les  l.éoniinsel  le  fleuve 
Aménanus,  et  les  boi-ds  fleuris  de  i'Acis.;  elle  a 
dépasse  et   Cyane  et  la  source  du  tranquille 
Anapus.  et  le  Gela  aux  tourbillons  terribles 
pour  quiconque  oserait  hs  braverj  Oriy{;io, 
Mefjare,  le  Pantafjias,  les  lieux  uii  le  byuiéthe 
nièle  ses  eaux  à  celles  de  la  mer,  et  les  autres 
des  cyclopes  rongés  par  le  feu  de  leurs  four- 
naises, et  la  ville  qui  porte  le  nom  de  la  fiux 
recourbée  (.ï),  Himère  el   Didyme.  Le  mooi 
Acragas,  le  fleuve  Vauroménus.ei  teltlclas.qui 
bai/jne  les  gras  pâturages  des  bœufs  sacrés.  De 
là  elle  se  rend  à  Camérioe,  u  Tliapsos,  aux  val- 
[008  de  l'Hèlore,  et  là  où  s'élève  lÉryx,  tou- 
jours laressë  du  zéphyr.  Déjà  elle  avait  par- 
couru   Pélore,  Lilybee,  Patihynis,   les  trois 
pointes  principales  de  son  ile.  Partout  où  elle 
|>orte ses  pas,  elle  fait  éclater  son  desespoir, 
semblable  à  l'oiseau  qui  déplore  la  |)erte  d  1- 
lys.  Tantôtelle  crie  Perséphone!  tantôt  elle  cria 


(bti;  huie  lunt  violaria  rune  ^ 

rmw  lubwMt  unique  co<uu. 

Blbe,  tcnn  :  illas ,  Amamnla  ^  ntorar»  : 

b«,  ^ncMistn,  {un  mrlilulon  Ain>i)l. 

U  rou  rat  ;  et  luot  une  Oûinine  floi  es  : 

M  troues  liUaifuc  allia  Icjtil. 

niio  (laulatim  loogiui  itur; 

MiD  RMU  Dolla  McuU  romea. 

j  et  linm  (>ilniiH  Telo<^itpr  auferl, 

I  tmn\tu  in  loa  portât  c«{uii. 

cl-«ntal>at  :  lo,  earinima  iiiali-r, 

i|i«a  luoa  abKMleraU|ue  liimi. 
Irraa  Diti  rta;  naiiKiur  diuriiuin 
M'ica'ti  vil  |Mtiuatur  eijui. 
••fuatii,  ciiiiiulatis  Qttre  caoîstrii^ 
■ta,  elamant,  iil  laa  dt'oa  (Mtî. 
■iirt,  moQlM  ululatiliui  iuiplent, 
|1  BWMta  pMtora  nuda  inaou. 
l  flêtifon  Crm  \  moAo  mtcnl  llrunnyn  ^ 
H  :  Hr  RiiMram  I  Glia ,  dixit ,  ubi  r«  ? 
pÊ  npitur  ,  <fu«lf«  aiidirc  toltniui 
■  pauia  M*iU(lAtir«  nomU. 
tiigitaua  nialcr  ali  ubcrc  rapto, 


El  ijarrît  Fcelui  per  nemtu  otnoa  moi  ; 
Sic  Don  ;  neft  reliort  (|emilut;  et  coodta  curw» 

Fcrlur^  el  c  campta  inripil,  Hrntia  ,  lui*. 
tiiiV  puelliri»  Dactq  «$t  irstigia  plaiilv  , 

Ut  umum  noto  poadrrr  vîdil  buinuR). 
FoniUo  illa  di^irrmri  «iiniina  fiiiM^t, 

Si  non  turbatecnt  >i|;i>a  rpp*rU  mes. 
Jaiiii)ue  Leoutinos,  AmeiUQdquB  lluiniua  ninu 

Pnrt<Tit ,  el  ripaa ,  liM-bifrr  Au  ,  Iihi  : 
I'ni.'U;ri(  et  CyaDco  ,  el  ronlflin  lenia  Anopi , 

Et  te  ,  larliribiu  non  adenude  (JcJa. 
Lii)uent  Orlfgieit ,  Megarej><]ar  .  l'antagirmjur  , 

Qiiai|u«  Synivthf»  ieri|>it  a*\i>"T  a<|ita(, 
Antra()ueCfclo|inm  posilîa  e««»U  i-ainini», 

(Jutiiue  lucuf  curv«  nomina  faliU  babft , 
IlimcraiH  el  Dîdvnii-a,  Arra^noLoiiiif  ,  TRur«fnmoiH)iir, 

Sacmmiticjur  Mnlan  paniqua  Inla  liAtim. 
Hirn-  rjiineriiian  «dit .  Tbapsooiiue  tl  llelflrii  Ttmy»  , 

Quaipi^  palet  ippbym  wmprr  ap^rlu»  Ervi. 
J]riii]uc  Pelorindrn  ,  l.il)t>rai|ue  ,  jaiiKiae  l'arbiiioa 

Liiilnral,  terrip  coniiia  prima  »u». 
Quarumijup  îognfJilur,  mi>eri>  Iwa  ronrla  querrlt* 
liitplrt  ;  ul  ainiiiuui  (|auin  gémît  aies  llfo  :  4>i 
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ma  fiUe  !  Tour  à  lour  cllo  fait  reienirces  âea\ 
iiomsdanslcs-iirs.  [Vrséphonen'pntend  pasCë- 
ris,  ta  lille  uVnienU  pas  la  mère;  c'est  en  vain 
que  Proserpinecst  appelée  de  l'an  ou  de  l'antre 
tiom.  Qu'elle  vit  un  berger,  un  laboureur,  etie 
n'avait  qu'une  question  et  r|u'une  parole  : 
t  Lue  jeune  lille  a-i-elle  pawé  de  ce  c(>te?  »  D*'jà 
tou»  les  objets  .sont  confondus  sous  une  même 
couleur  ;  partout  s'étend  le  voile  des  ténèbres  ; 
les  chiens  Ti{;ilaDis  s<?  i:jisent.  Au-dp&su.s  de 
rénorine  géant  Typhon,  s'élève  l'Ktna  ;  sa 
flamme  s'exhale,  comme  un  souille  embrasé, 
do  sein  de  la  terre  ;  là,  Cèr^  allume  deux  pins 
pour  lui  servir  de  flambeaux.  De  là  vient 
qu'aujourd'hui  encore  on  voit  des  torches  aux 
fêtes  de  Cérès.  Au  sein  de  la  pîerre-ponc^  ra- 
boteuse, sesl  creusée,  avec  le  temps,  une  pro- 
fonde caverne,  inaccessible  aux  mortels  et  aux 
biiies  sauvages :arrivêeenc« lieu,  Cérès  aitèle  à 
son  char  deux  serpents  doi*iles  au  fr^in,  et, 
uns  se  mouiller,  elle  vole  sur  la  surlaœ  des 
eaux  :  elle  évite  et  les  Syries,  et  Charybdc, 
vui&ine  de  Zaaclé,  et  vous,  cbiens  monstrueux 
de  Aiïus,  écucïU  Téconds  en  naufrages.  Elle  ne 
s'arn-ie  ni  sur  l'iininetise  Adriatiiiue,  ni  à  Cu- 
rinilte,  qui  dontioe  deux  mers,  et  loucde  enfin 
aux  ports  de  l'Attiquc.  Là,  pour  la  première 
fois  elles'assied,  lecxur  oavrtî,  sur  une  froide 
pierre  que  les  lils  de  Cécrops  uoiiiueul  encore 
aujourd'hui  le  Trime •  Ilucher ;  et,  pendant 
plusieurs  jours  et  plusieurs  nuits,  elle  y  leale 


Pert|oc  f'u-tf  y  mml'i  Pcru>|ibuni> ,  ttiimIo  Ftlla,  nbmit  ; 

CUniat ,  ctaltrrni*  aointm  ulmmqtie  riei. 
S»é  n«(|ue  P«rupknu«  Orrren) ,  neqiw  liLa  nuIrMii 

Audit,  «t  ■Itcraiaoonvcn  ulraoïqua  péril. 
Oiuque ,  iiailoreui  vidiw«t ,  »n  «r**  oilciitrm  , 

Voxrrot,  H>cgrwnuu  ^ua  yueW*  (ulil? 
JarorAlor  unuaineatrebua,  tiMirl>i'iu|iir  li^inlitr 

llmnta  :  jam  ri|tla  ooatioucn  eaitca. 
Alla  jarct  ranli  itijnr  or»  T;|>liwa>  .£lDfl  , 

Cujotanlirlalii  i^nibuH  ar>trt  tiumuf. 
Jllif  «L-rrnilil  Knniiio»  pro  lam|>ai]c  |>ipu«  ; 

llinc  (^i^is  aacrii  miiic  <]U4hi|iip  liL-iln  daliir. 
Esl  spcras  rieii  alniclura  |iuiiiirit  aaper  j 

Non  bninini  r^io ,  non  nilcunila  fcrc 
Quo  fiintil  Bcvenit,  tniuXua  ntrribiKiaitjura 

Jungil;  cl  ;Fqiiiir«aB  ticra  |>i'ri-rrat  nifiuf. 
ErTu|;it  el  SyrtM  ,  et  te ,  Zaurlim  Cbafyltdi  ; 

ti  TOI,  Niuri,  noufraga  monilrn  ,  €fln«; 
A(lrîacuitii]oe  (Hilcits  laïc,  l>iiDarein(|ue  Cong'bca. 

Sic  rcnit  ail  (wrlu*.  Atlii-i  liTn  ,  luu*. 
nie  |>rtmiitii  wdit  j'rlidn  iiimltMiuia  wio  : 

llluii  C*>crufiida>  HUncquoqiM  Iriale  loranl, 
Sab  tùre  dumil  iiiullta  imiuola  diebua, 


immobile,  exposée  à  la  pluie,  â  looies  k&  ia> 
tempéries  d»?  l'air. 

Chaque  coin  de  la  terre  a  tes  révolutionar 
anx  lieux  oà  s'élève  aujourd'hui  Êlensîs,  con- 
sacrée à  Cér^.s,  étaient,  dit-on,  jadis  les  cliamp» 
du  vieux   Celée.   Il   portait  à  sa  cabane  ti«s 
glands,  des  mûres  cueillies  sor  les  buîssont,  H 
le  Ikjîs  sec  qui  doit  réchauffer  son  favir.  Sa 
jpune  Hl'e  chassait  devant  elle  deux  cliètrcs 
<{ui  desœndaient  de  la  colline.  Il  avait  aoMH  a 
fils  en  bas  âge,  malade   dans  son  beroos. 
<  Mère,  dit  la  jeune  fille  {et  ce  nom  fa'a  tre«iil> 
lir  la  déesse),  où  alltz-vuos  sans  {juide,  m  tu- 
lieu  de  ces  coteaux  sohtaires?  a  Le  vieiHinf 
s'arrête,  quoique  chargé  d'un  lourd  fahim. 
il  prie  Cer^-s  d'entrer  sous  l'humble  toiid^u^ 
cliauraière.  Cérès  s'était  déguisée  en  ti 
une  banddetic  cachait  ses  cheveux.  Elle  n^ 
fuse;  il  insiste;  alors  elle  pronunre  ct4 par^ 
les  :  «  Jouis  longtemps  de  la  vie  et  du  nooiilt 
père;  |>our  moi,  j'ai  perdu  mon  enfant  ùtb 
bien  ton  sort  est  plus  heureux  que  le  mia.'t 
Elle  dit,  et  une  goutte  limpide,  pareille  m 
larmes  (car  les  dieux  ne  versent  point  deiv* 
inesy.  tombe  sur  son  srin  brûlant.  U  j*m( 
lillc  cl  le  vieillard,  attendris,  repaudent  dtf 
dis  pleurs,  et  le  vertueux  vteîlbrd  lui 
ainsi  :  <  Puisse  n'être  pas  penJue  poŒPj 
lille  qui  l'a  été  ravie!  I^ve-toi,  et  net 
(►asdenlrtnlansma  pauvre  cabane.»— il 
duis  moi  donc»  dit  lu  déesse;  tu  as  trutnê I 

El  lunv  pâliras ,  el  pluvialis  atfuv. 
Fivra  ma  njii|UP  Inco  nt  :  ijno  niiDC  Cemltl  Elaa*( 

Dirilurhoc  Cdei  run  hisse  hoÏi. 
IIIp  dorauin  (glandes ,  Pxcosis^nF  ninra  nH^Si 

Portai ,  «t  antiiris  arida  ligna  fncîs. 
Kilia  |>3ria  dnat  fvdi]<ebat  ra^  ctpellu  ; 

El  Irncriii  cunîi  fliiuî  ai);cr  ml. 
Malcr.  ail  virjt»,  laota '»l  Dn  DtHnideliulrà^ 

tjuid  fariit  în  Hilii  inoumilatt  jogûT 
Rrviilitrispiiiiir ,  ifaimrif  nauï  urjfft;  «tAtat 

Tecta  iua!iu[icat<]tiantiilarunn)uea««. 
nia  De|{al;  limulant  loura  ,  niilra<|iw  nf  ' 

Pmicnl;  in»Unli  taha  dicta  rvfrrt  : 
Soi|)ca  eai ,  acraperitue  parroi  ;  mîbi  Stti  npb  «l 

Hvu  i  RKliorqasnIo  ton  tua  fMtt  lUit 
Ditit  :  el,  ol  InrT)  inr,  nmjuc  ratm  lacrTlBa»IkMr«3*>| 

Decidil  in  Irpidn»  larîila  fatU  nniu^ 
rienl  parilflr ,  malles  animî ,  iir)[M]iM ,  mn^ 

t  <|uibu«  hit*  jiisti  Terlt*  rurrc  Knîf  : 
Sic  tibi ,  quam  raplam  ^jnererii ,  (il  fitîa  Mfo  • 

Surga;  dk  exigu*  dtapioc  tecta  txcc. 
Cui  Dea  :  Dur  y  inijvil  ;  làfli  qiu  cogvR  fmti- 

Seijtir  Irral  aaio,  nibfr>(|iiilQrqM  iMMi. 
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■uî  pouvaient  me  pftrsoader.  >  Elle 
roctirr  et  suit  le  vieillard  ;  celui-ci  ra- 
«min  faUani,  combien  5on  tils  isl  ma- 
Bm«  SM  niiiLs  se  p.-is.<^nt  mrs  doriiiir, 
souffrance  ne  lui  laisse  aucun  repus, 
!  p^néirer  dans  l'hutiible  demeure, 
leille  dans  les  cliamps  le  doux  pavot 
au  sommeil;  mais,  en  le  cueill.int,  on 
r  niép.irdr.  elle  le  porta  à  sa  lion- 
I,  sans  le  vouloir,  elle  mil  ainsi  fin  à 
Bbsiineocc.  Comme  ce  fut  à  l'enlrêe 
it  qu'elle  rompit  ce  jeilnc,  le&  inities 
I  de  la  nourriture  qu'au  moment  où 
l>arai&!ietii. 

Cerés  a-t>elle  passé  le  seuil,  qu'elle 
I  j'imjçe  de  la  douleur  ;  on  n'avait 
I  aucun  espoir  de  sauver  l'enfant.  F^lle 
tanire,  c'est  le  nom  de  la  mère,  ei  dai- 
sa  boudie  à  la  bouche  de  l'enlant. 
pAleur  disparaît  ;  une  force  nouvelle 
Mr  ce  corps  epui&é,  tant  il  y  a  de 
dam  le  souffle  même  de^  dieux! 
hmille  est  dans  la  joie,  et  (ouïe  la  fa- 
it le  père,  la  mère  et  ta  jeune  fille:  ils 
I  toute  la  maisuii.  fiieniût  on  sert  le 
bit  caillé,  des  (ruits.  de  leudres 
ipCs  d'un  miel  doré.  Iji  puissante 
tatinitd'y  loucher;  et,  pour  assoupir 
die  lai  fait  boire  du  tait  liè<le  mt^lé 
jto  pavots.  On  elaii  au  milii'U  de  la 
JMMit  réfiDaieut  In  silence  et  le  som- 
Ipèft  prend  IriptoIèiDe  sur  son  sein  ; 

barrât ,  tn»m  sit  i\h\  fllitit  m-^er  ; 
il  lomnnii ,  inriyilrtiiiif^  msirï, 
hum  ,  |)>rTt>i  îiiilura  prnain  , 
^rtiti  («De  pa)i«vi>r  hunirr. 
nblito  brtur  gustauv  |ialuto  , 
ti«  impniJ'B*  ctKilniivp  AkHi^in. 
liDripio  (lOiuit  ji'jtinia  nortis  , 
pbrnt  mvit»  sidéra  tma  Cibi. 
travit ,  Inclut  viil^t  oiiiiiia  ploni  : 
tll|KJrro  Hulta  ululîsirrat. 
ib  .  tnoUT  ^iHAttint  rnutiir  , 
lifjnali  rtx  (>«  purrilv  siii>, 
•ottiLvinp  Tigciil  ia  cnrpat«  vint  : 
rintÎTuiil  ab  ttt*  Ttgnr  I 
Ivti  Mt  :  koe  ett,  iiMl«rqiii!,  potrrqae, 
Im  ilH  Iota  IwTt  dcmui. 
pooitnt ,  liiurfacl*  eoijpjli  Url*  , 
t,p|  in  Irotris  mm  inrlfa  favît. 
|M  Crret,  »>niutr]uc  papiTcrn  cauMi 
|om  t^iJn  Ijcie  bib«nda  ,  pu*r. 
kerf.niii ,  |ilariilii]*ie  lilrnfia  Mfnai; 
jotgtiulil  ijla  «m: 
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irois  fois  elle  le  citrcsse  de  la  mnin  ,  trois  fois 
elle  refKie  des  |uruUs  mafpqiies,  que  la  iiouctic 
d'un  mortel  ne  suurait  prononcer  :  i-lle  appro- 
che du  foyei'  I.*  corps  de  l'enfaut,  le  couvre  do 
ciiai  lions  eullarames,  pour  que  le  feu  le  puri- 
fie et  dévore  ion  envelop[Mî  mo'tellc.  I.a 
mcre  se  i-eveilln  en  sursaut  ;  et  aveujflee  j.ar 
sa  iendicsse,  elle  s'écrie,  bors  d'elle-mt'uie  : 
*  Que  faites-vous?  «  El  tllo  a-r-iclie  diS 
flammes  le  corps  de  son  iils.  i  Trup  d'affec- 
lioti,  lui  dit  la  déesse,  l'u  reudue  dénaturé*"; 
la  frayeur  maternelle  auéanlit  tous  mes  Iiien- 
faiLs  :  Ion  (ils  nc  sera  qu'un  simple  morict; 
mais  le  premier  des  hommes  il  lobuurera,  ît 
sèmera,  et  les  moissons  qu'il  coupera  dans  les 
aimpa{;ncsscroQtteprix  de  ses  travaux.  »  Elle 
dit,  sort  et  s'enveloppe  d'un  nuafie;  elle  re- 
trouve SCS  dragons,  et  <iispar.nli  sur  son  char 
ai!é.  Elle  abandonne  le  Sunium  baiiu  de^ 
flots,  le  Pir^e,  asile  sur  pour  les  navires,  et  les 
cdic'squi  s'éttndent  à  droite.  Elle  {;3(;ne  ensuite 
la  mer  Egée,  où  elle  aper^oil  toutes  les  Cyi:la- 
des;  elle  effleure  l'msaiiable  mer  Ionienne  et 
celle  qui  porte  le  nom  d'Icare;  elle  arrive,  par 
les  villes  d'Asie,  an  long  détroit  de  nicllcspont, 
et  sa  roule  s'égare  dans  les  mille  ré{;inns  de 
l'air.  De  là  elle  découvre  ia»n6t  les  Arabes  qui 
recueillenl  l'encens,  tantôt  les  Indiens,  ici  la 
Libye,  là  >ïiroë  el  ledi^erl  atid<-;au  bien  elle 
se  rapproche  des  Ile.speriens,  du  lUiin,  du 
\{hfme,  du  J'û,  et  de  les  ondes,  à  Tibre,  des- 
tiuccsà  tant  de  gloire. 

Terquc  maim  |irrnniiUii  tiiin  ;  tria  caniiiiia  dixit , 

Carmina  irorUli  non  rv^-rraila  wan  t 
}a<]Vf  foco  puni  rorpus  vivi-iite  f'ivilla 

Obruit ,  biiiiuatiRi  par^t  ut  ignii  ontH. 
Esciitilur>oiiino  Multr  pin  mater;  «t  ametii  : 

Oiiîd  itir'w  1  cKlatoat  ;  mcmbrifiiw  at  ipiie  rapil. 
Oui  tiré  :  Oum  non  et ,  ditil ,  t^rl(^ra(a  fuisti . 

Irrild  iiLilcrnu  ttint  mm  dotin  mctu. 
lilp  qiiiiitin  iDEtrUlis  n-il;  sc-i)  prunut  arabil , 

■il  arrêt ,  et  culta  praiitia  tiillfi  liimin 
Diitit  :  i-l  pgre«|irnt  niilifin  tratiil ,  îii'jue  dracnitei 

Traosit ,  et  ali){rro  tnllitnr  sir  Cent. 
Suni  n  i>ipo*lluin  ,  l'irn^aqiip  inla  rrrrumi 

l.in(|iiit ,  «t  in  deitruiri  i|iia>  jaort  wa  latim. 
Ulnc.  init  Mf^vcvm  r]uo  Cycladai  ailupicit  nmnrc, 

|nniiiini|ue  rapaT,  Icariumqur  1r|;il  ; 
IVr*|ue  urk'»  A*ix  liinf^um  )i«lit  M«lli!i|»iiit'i(>. 

i)iver»i:m«]Ue  lorti  ilU  pcrerral  iler. 
Nani  modo  turili^gi»  Arahan  ^  moilo  dMpirit  IhAki  , 

Uin«  Liby»,  bine  Meror  ,  iilFjr4r{iic  U-rra  auLul. 
Niit)cadill|{>«peria9,Btieiiuin,l\bot]Bnurni]iie,radiuit(pi-*, 

■ffiue,  futur»  ^reutj  Tibrij  poleiiti*  a<|jB.         J7;l 
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Mais  (tii  me  Ijissii-jc  emporier?  iVarat*je  fini 
jamais  d'ëûumérer  lani  de  contrées  parcourues 
pir  Cérès?  Il  n'est  pas  un  coin  «tans  l'univers 
où  elle  n'ait  voulu  passer  -  *Hle  erra  môme  à 
iravers  les  deux,  ei  adrewa  ces  parnles  aux  as- 
tres les  plus  voisÎDsdu  pùle,  qui  ne  se  baîf^nenl 
jamais  dans  les  eaux  de  la  mer  :  ■  liitolles  d' Ar- 
cadie,  vous  qui  pouvez  tout  «avoir,  puisque 
vous  ne  descendez  jamais  dans  les  flots  de  la 
mer.  dites  à  une  mère  malheureuse  où  est  sa 
fille  Proserpine.  »  Elle  dit  ;  Hélice  lui  répond  : 
•  La  nuit  n'a  pas  été  témoin  de  ce  crinte;  II* 
terroge  le  Soleil  sur  t'enlôvemenl  de  la  jeune 
Klle  :  c'est  lui  qui  voit  ce  qui  se  pawe  pendant 
le  jour  sur  la  surface  iuimenHede  l'univers.  > 
Cérèsva  trouver  leSoleil.  *  Pour  l'éparynerde 
plus  longues  fatigues,  lui  dit-il,  celle  que  lu 
cherches  est  à  Cftte  heure  réi)Ouse  du  frèrt  de 
J  upiier,  et  règne  avec  lui  sur  le  troisième  royau- 
me. >  Cérès,  aprèsavoir  longtemps  gémi  solitai- 
re, se  rend  pr^du  maître dtsdieux,  et,  le  visage 
tout  altéré  par  sa  profonde  douleur,  elle  lui 
■adresse  ce  dise-ours  :  <  Si  tu  n'as  pas  oublié  qai 
*ful  le  père  de  ma  fille  Proserpine,  tu  dois  par- 
tai;er  mon  tourment.  Après  avoir  parcouru  le 
monde  entier,  je  n'ai  rien  appris  que  mon  in- 
jure; le  ravisseur  possède  le  prix  de  son  atten- 
tat. Mais  un  brigand  audacieux  n'était  pas  l'é- 
poux que  méritait  Prosurpine,  et  ce  n'éiait  pas 
«ous  les  auspices  de  la  violence  quecf>.lte  union 
devait   se  former.    >  Si  Oyg^  eût  vainru, 
captive]  qu'eusaé-je  eu  à  soutlrir  de  plus  oruci 

Qd«  rprort  ïm'AtnuifD  ett  errotii  dïrnv  («rrai  : 

Pr<>tmlut  Orn-i  Dollui  in  orbe  locuf. 
Errsl  rt  in  rwlo  ;  lii^uidiiue  iminunU  ponti 

ALlo<jiiilorif(iIn(o|vr«fliin  tigii»  polo  : 
Parrbaiidn  itcllc  ;  naiiiiu?  oiniti4  Mouft  potalîi , 

£quor«Jt  uuotiuain  ijiium  Mib<iatî*  «ijit*) , 
Per*c|tbniiFD  mifcrv  nium  uioadrate  laniiU. 

Diicnl  :  tiuic  llrliuie  lalii  irrba  nttrt  : 
Criniina  an\  vanii  ni  :  potrai  de  virgiafl  npta 

Contule  ,  qui  Ute  bcU  itiuroa  videl 
Sol  aditua  :  Quara  qucrif  ,  ail,  iic-  vaoa  Uborn, 

NupU  Joïi»  frsln  lerliï  rejjna  WmI. 
QiiraU  diu  ftecum  ,  lir  ttl  <ri«la  Tonanttm , 

MaximaqM  iu  rullu  lî^ia  dulriilit  franl  ; 
Si  memor  m  de  qtw  mihi  lil  Prtttrt-pîoa  oaU  , 

Dimidiiiin  cars  d«l)ct  haWre  lue 
Orb«  pentmto  ,  »uU  eti  injuria  Ta^U 

Cogoila  :  rommlMi  praiiiia  raplor  btbrt. 
At  De({ur  Prnepbone  Jigna  «il  prcdoDe  marilo  , 

Nec  gcnrr  hoc  Dobii  noro  pirsadui  orst. 
Ooid  j^rariu*  Tict'>r«  G^ge  capliva  tolittein  , 

Qum  ouor  f  te  eoli  Kcplr?  teoe [•«  ,  loli  T 


que  ce  qu'il  me  faut  scoffrir,  to«  lenaat 
ire  des  cieux  ?  Haïs  que  ce  crime  soit  i 
Je  ne  parlerai  pas  de  vengeance  si 
m'est  rendue, si  teravisseurfaitoublier 
par  la  ré}>aralion  que  je  lui  demande.  * 
apaise  la  déesse;  l'amour  est  l'exci 
fait  valoir  auprès  d'elle,  i  Nous  n'an 
rougir  de  notre  gndre,  loi  dit-il  :  il 
fmur  la  naissance;  si  Je  règne  aux 
[Veplune  possède  Pempire  des  eaux, 
régions  du  chaos  obéissent  à  ce 
frère.  Ht  pourtant  ta  résolutiOD  est  to 
si  tu  per&islts  à  rompre  les  tiens  de  l'h 
qui  itéjà  les  unit,  j'cs-iaierai  de  le  u 
pourvu  quelle  soit  restée  à  jeun  ;  au 
elle  sera  pour  toujours  l'épouse  du  rot 
fers.i  Ledieu  qui  porte  un  caducée 
dre  d'y  I tacher  ses  ailes  et  de  voler  vera 
taie;  il  revient  avec  une  rapidité  in 
et  rapporte  ce  qu'il  a  vu.  f  La  jeune 
il,  a  rompu  son  jeune  avec  trois  de  cet 
que  le  fruit  carihaginois  recouvre  d' 
flexible.  >  Gérés  s'affligea  de  oou 
si  sa  fille  lui  eiH  été  ravie  à  l'insi 
lui  fallut  du  lemps  pour  calmer  cet  ai 
douleur.  «  Je  ne  puis  plus  habiter  le  d 
elle  enfin;  ordonne  que  l'on  me  recoin 
d:ins  la  vallée  du  Tenare.  i  Etelleysen 
cendite  sî  Ju|iiter  ne  lui  eût  promis  que 
passerait  au  dcl  six  mois  de  l'aoâée. 
enfin  le  visage  et  l'ime  de  Cérès  reprira 
sérénitéj  elle  (Mjsa  sur  sa  clievelnre  dm 

Yrrbfn  iinpiiae  f««t;  doi  Iuk  ptljuair  ÏMlta: 

lleddil ,  et  cmeiidet  bcla  prtora  dotm. 
Jupiter  banc  Unit,  farlnmqne  exruMt  itticirv; 

Nn*gea«rnt  nobit  ille  putlrnilita,  ajL 
Non  ego  nnhilioe  :  poiila  est  cnihi  rc|p«  tmioi 

r<u>tidrt  aller  ai|aas ,  altrr  ioafw  cb«â». 
Srd  *i  Fortr  tilii  aaa  e>t  muta  bile  perim, 

SUli|iieitrinel  juncti  mmperr  vinela  tOfif 
iI<Mi|uoqu«  icnl^mut,  «qaiden  jejuunBW^' 

Sin  ifiioui ,  iofemi  copjugii  aurcrtU 
Tarlara  junui  adil  aDiiiIra  Cadoofrr  «In  : 

Speqtie  redit  eitiDa  ,  vïfsqoa  «rb  ntai. 
Itapta  tribut ,  diiil ,  aolril  jrjaota  gnoia 

l'utiira  t^umt  Uiitn  oortire  pMpa  WgkiL 
Flaud  M«us  ioilnlnil ,  qami  aî  modo  rtpli  bàtd 

MauU  pdreni^  loagi  «îique  rtfadM  naf**^ 
Ati)iipili:  NecDnbiicolanieit  lubatabib , 4iiKt 

TiPiuria  fe<upi  meqioqiM  TalUjab*. 
El  Taclun  fuit;  |iBeliu  oUi  JopitrraHl, 

Bit  tribu  at  n»\o  mevinboa  tlh  brri. 
Tom  dofliDDi  ToUafqoe  Orea  ,  aaianai^  '•I' 

Impotnitqar  n«  «pirra  crrta  eomm. 


LKS  l'ASILS. 


Giâ 


épis;  tes  champs  qui  étaient  redevenus 
te  couvrirent  d'aiwndaules  moi&sons, 
renier»  purent  à  peine  en  contenir  les 

inc  pUIt  à  Cërès  ;  prenez  des  robes 
I  pendant  les  céréales  ;  l'usage  des  vé- 
noîrs  est  alors  prosccit. 
liler  vainqueur  appaniesnent  les  ides 
c'est  en  ce  jour  qu'on  lui  consacrera 
»les;  c'est  aussi  en  ce  jour,  si  je  ne  roe 
que  la  divinité  la  plus  digne  de  notre 

la  Liberté,  se  vit  pour  la  première  fois 

er  un  [xirlique. 

Br  suivant,  réfuf;îe-toi,  pilote,  dans  un 
abrité.  Un  vent  ctiarf^é  de  fjréte  souf- 

roocident;  toutefois^  malgré  ce  veut  et 

Sle,  ce  fut  à  pareil  jour  que  l'année  de 
aaani  ses  ennemis,  mil  bn  à  la  guerre 

e(6). 

se  lèvera  le  iroisième  jour  après  les 
Vénus,  pontiFes,  sacrifiez  une  vache 
^orda  vient  de  ferendo,  et  veut  dire  une 
li  porte  et  qui  est  féconde  ;  c'est  de  là 

fait  dériver  aussi  le  mot  fxtu*.  A  ce 

de  l'année,  les  troupeaux  ont  conçu; 

porte  les  semences  dans  ses  eotrailles  ; 

pleine  on  oitre  une  victime  pleine. 
tîe  des  animaux  est  immolée  au  Capi- 
corie  voit  tomber  trente  vacher,  et  est 
d'uD  torrent  de  saofj;.  Mais  dès  que  les 
•Dt  arraché  les  veaux  du  flanc  de  leurs 


ttrovenit  cMntît  ommI«  in  trvb  ; 
CDQgMUi  ana  ccpit  opM. 
t  Ccrtrcoi  ;  vnlci  Cervslihui  albn 
:  onDcpulli  Tcllerîl  unii  abeft. 
Apiitc*  ■<lai  cngnomiiie  Victor 
:  tue  illi  isnt  data  UiDpla  dît. 
me ,  ni  Ullor ,  populo  digaiwima  oostn.) 
ftrtU* eiB|iit  baberr  aua. 

mn  lulM  p*te,  fUTÏta  ,  porin*  : 
ftb  ocouu  ^Ddia«  miilua  erit. 
ra«nl,  Umeo  bac  Mulioeoui  Caur 
t  mililia  cooludit  arma  tiu. 
«t  Veo«rii  quuni  lux  lumxerit  ido», 
■,  forda  Hcra  lîUlc  bort. 
is  boa  est ,  fFCundatjue ,  dirU  fereado  : 
km  letM  noinen  babere  pulaol. 
iimm  pcma  «»l ,  gravide  nuuc  temiDe  lerrs  : 
plcna  victiRM  plena  dnuir. 
■rat  Jorif  :  ler  denat  Curia  raecu 
,  cl  Urfo  tparH  cniore  madel. 
nibui  viluloa  rapacre  minidri  , 
tumo€u  tiU  dcdcre  fucii , 


mères  et  livre  les  entrailles  coupées  k  la  flamme 
des  brasiers,  la  plus  âgée  parmi  k'S  vestales 
brûle  les  veaux  eux-mêmes,  pour  quf  cf^ne 
cendre  serve  à  purilier  le  peuple  au  jour  d« 
Paies. 

Snus  le  rè^e  du  roi  Numa,  les  inivaux  du 
bboureur  resuleni  sans  récompense  ;  ses  va-u  \ 
éiaieut  dt-4;us  rliaque  année.  Taniât  ie»ii  |iii 
luDs  glacés  apportaient  la  sécheresse,  lamôi  de 
longues  pluies  changeaient  ta  csmpa>;ne  en  un 
vaste  marais;  souvint  le  blé.  dès  sa  preitii>-re 
[Rtusse,  trompait  Tespoirdu  lalmureiir.  Li  ftiHe 
avoine  se  dressait  partout  dans  hs  sillons;  le 
bétail  mettait  bas,  avanile  ternie,  descréainref 
avortées,  et  l'agneau,  en  nais'-ant,  causnit  pluf 
d'une  fois  la  mort  de  la  brebis,  tl  y  avait  une 
antique  forêt  que  la  hache  avait  longtemi»  res- 
pectée, asile  sacré  réservé  au  dieu  du  Ménale . 
c'est  là  que,  pendant  le  silence  des  nuits,  el  ac 
sein  même  du  sommeil,  on  entendait  les  oracles 
du  dieu  :  c'est  la  que  le  roi  Nnmu  vint  immo- 
ler deux  brebis  ;  la  première  à  Faune,  la  se- 
conde au  paisible  Sommeil  ;  il  étend  l'une  et 
l'autre  toison  sur  b  terre  endurcie.  Detix  fois 
il  répand  l'eau  de  la  fontaine  sut  sa  longue  che- 
vdure  ;  deux  fois  il  ceint  sou  frcHit  du  feuih- 
lage  dts  Itétres;  il  s'est  abstenu  des  plaisirs  de 
Vénus;  la  chair  d'aucun  animal  n'a  été  servie 
sur  sa  taille;  il  a  ôlé  tous  les  anneaux  de  sea- 
doigts.  Couvert  d'un  vêtement  grossier,  il  s'é- 
tend sur  les  toisons  nouvelles,  après  avoir  pri^ 


IgBC  cremit  Tiluloa ,  ijo»  nata  maxima  ,  Virgo  ; 

Luw  Palis  populi»  purgrt  Ut  Ut«  unia. 
Rrge  Numa  ,  fructu  non  mpûndeolc  laborî, 

Irrita  dn^fiU  Tota  roleoUi  eranl. 
^■Ill  ntoidn  liccui  ttti  gclidii  aqailoDibas  anntta  -, 

Nunc  t^er  assidue  Iuxuna1>al  tijua. 
Sc|)«  CcT*t  primis  domianm  rallebat  m  berbu, 

Et  kriinbiesso  itabal  arma  aolo  : 
Et  p«cua  «nie  diem  partua  edebat  accrtei; 

Arnaque  oatcyado  avpc  urcaUt  onto. 
Silvs  vctua  ,  Dullaque  diu  TioUla  Hcuri , 

Stabat,  Msualio  lacra  relicla  Dm. 
Ill«  dabat  lacitii  anicno  rnpaoaa  quieta 

Noirtibut  -  hic  g«minai  rex  Nutni  mariai  n*t«. 
Prima  cadiL  Faiino  ;  Ifnî  adit  «llrra  Somno  : 

Slemilur  Jo  duro  tiellus  utruraïup  wil". 
BiBcaputiatûDiamfoiilaDB  aparg'lur  unda; 

Bi)  aui  Fagiun  tempora  fronde  preniit. 
Utaa  ib«Bl  Vmeri*  :  nrc  fat  aoîmalii  nientia 

Poaerf  ;  uec  digitii  annulut  ulloi  >ont 
Veale  nidi  lectui  aupra  oora  tçIIwi  corp w 

Ponil ,  adoratû  per  ma  virba  Deo.  WO 


(ÎU 


oviiît; 


le  (lira  selon  Us  formulos  vooluçs.  Ccpendatil 
laPîiiit  |iaUiljt(!  arrive,  lâ  front  couronne  de 
pavois»  iratnuni  à  sa  suUe  Jcs  sûhjîk  noirs. 
Faunp  piiralï*  et,  de  son  pied  dur,  pressant  la 
tuisfin  (les  brebis,  il  Isit  enleridre  ces^  inoE&  à  la 
<l  oiic  du  lit  ou  Noma  repose  :  «  Uoi>  il  faut 
ai^aiser  Tellu:*  par  h  mort  tla  deux  vaclies; 
tfH'iinR  seule  victïmp  Ruffise  à  ce  rïouljte  sacri- 
lite.  >  La  terreur  chasse  Ip  sommeil  ;  Nunia  se 
rappcEli^  et  qu'il  a  vu  ;  U  réllécliit  au  spns  mys' 
tp^rii'ux  dt*  l'ordre  «Ucur  qtiM  viefii  de  rece- 
voir. Taxidis  c^ti'Il  cri-t^  dans  la  forât,  son  épouse 
tfic'rio  vient  à  s.i  rcnconiK?,  n  mot  Hn  à  tes  in- 
i»'riilu<i(?s  en  lui  (]is.^m  :  *  On  ie  cîenwndp  les 
i-ntraillËs  d'une  vache  plpime.  »  IlôflVt'donclf* 
rntritillea  d'une  vanhe  p]i  in^.  Un'*  année  heti- 
reuse  arrive  êafin  :  la  K;rrft  et  le»  lrôuj>eaux  re- 
irouvfiit  leur  lëcondilé. 

Autrt-lois  Cyili«^rée  donna  l'ordre  à  cejour 
dea'écâuler  plus  vite,  H  liAia  la  course  des  cé- 
leste* coursiers,  alîn  qu'au  jour  fiuivanl  la  for- 
lune  des  combars  donn^ti  plus  lAt  au  jeune 
AufTUSte  le  llire  d'tmiwTrm  .  Mais  d^^jà  quatre 
fois  l'etoiledu  matin  a  rrjj-ardé  derti^n*  elle  hs 
ides  passées  ;  c'est  ceUe  nuit  qijf!  ivs  I!y:t<fe9  s.b 
*e  pIon[;enidaii&le  sein  tlt*  iVtm,  A  Ki  troisièflue 
apparition  de  l'aurore  qur^tiivra  le  coucher  dr's 
llyadeSflesconrsierSi,  riilrnussépartfiripnt  aux 
Ijarrii'rcs»  s'élanceront  à  la  Tot-sd^n^  le  Cliamp' 
de-Mâra.  Mais  je  dois  dire  pourquoi  on  fait 
courir  des  renards  traînant  attadiéeâ  à  leurs 


queuff  des  lorctjee  ardente».  Cir»foIe 
■erre  froide,  peu  projii»  i  la  culture  d« 
vier^maisItTtîlefn  dioïssodk.  JrcDcreiidftni 
jour  par  ee chemia  cinz  1rs  p€>h(,rqi«>iis,  h 
pays  natal;  territoire  peu  ei«nilu,  mais  où] 
eaux  cnlreiiennent  am-  liumidiié  r<ni»ianfe.j 
momeni  cii  Phébus  vcDâii  fh>  <l«M«ch«>r  do  chjr 
ses  cavrs^rs  faTij^ti^ .  jVn  ir<»  dmw  M  iVoinirv 
bien  tontine  d'un  ancien  l!i)te.  Cpi   homm, 
parmi  lou&  les  récitJt  qu'il  ne  iruiivtHAil  jinuii 
de  me  fiiire^  n'oubliait  rien  de  «•  i|bî  fmnM 
trouver  plsre  dans  le  livre  qui  m'fifrufw  aa- 
jourd'liui.  *  Dans  wiie  ii[ï;fiinc,  mïedti-il,  eil 
me  montrait  laplalm*.  nni*  wl)A{;«*f»is("ei\nHm* 
posscilatt  un  inlii  rhamp  nvrt;  nm  rabrnir 
tlpotix.  Cclut-ci  trâvâîllaii  l.-i  ifrre,  i-m\^frm 
lour  à  tour  la  diarroe.  le  boyau,  la  ftutn- 
OMurbét'.  C<'lie-ei,  taniôi  1j«Hiic  sa  chauount^ 
îioutpnuepar  di'sèiais,  iatil6t  met  ooorfTdH' 
otMifs  sous  Taile  malernelie  ;  elle  çuetllB  d»| 
mauvE's  Tentes,  oc  des  champî^tifVDs  hltoa,  m 
réchaufr>-> son  Iivinble  {bytr  d'une  IkmiDpU» 
fai.sanjc  ;  elle  exerce  sans  relâche  ses  br»>ftrrT 
de  la  toile,  n  p^ep.^^e  de*  vC-iemrnti  qw  fer 
vont  lesritîucijrs  du  tncn;)cant  liiver,  Elïmi 
un  fds  Iblâirp  encore,  rumine  ou  Vtsx  ao/aill 
Af!»-.  à  deux  lustres  îl  venait  d'aj«iiicrdMj 
.Titin*'cs.  Cet  enfant,  à  I>\iremit6  deli 
plantée  de  saules,  sarprenJ  nv  renjn*  J 
déjà  avait  comniiR  ^ïIus  d'un   Urcia  djw^ 
Lasse-conr.  Il  enveloppe  son  captif  <k  t^i 


\aifTei  placidam  mJimita  papaver^frcdlem 

ISoi  venil,  el  sccuni  sociiiiia  nijjrn  U.iliit. 
Fin  nui  ii(le»t;  OTii)mi|iic  ]tiT[ncQB  \>eii  sAlm  iurù, 

EAiiil  a  JfxLni  LnlÎA  i3ii;lji  tiij'O  ' 
Morte  Lkiiiiii  htii ,  c»  ,  Ti-lliin  iibi'godnduAritm  ; 

Dtt  fiicrï&  jiniina*  tinp  ntr.ila  ilii-nB. 
EteutitUl-  Iffrnrtr  c|tlLri  \  iNcinin  fjsn  n-Talril  j 

Va  leciiin  Ani]>a^eB  crcsin^  jussa  roffrl. 
Eip^dit  rrratilL'U!  neiiMri  j|ralisain)a  rmiju^  ; 

Kl  (titil     GraviJn^  ^logcpris  c-iln  iinvjs, 
Exiii  IkDtii  (lanliirurDriiliE  :  fi'Elcior  aitniiB 

l'roTfiiit,  Cl  riiicluiu  Irrra  ]icciiti|i]e  fiTUiit. 
Zlanctiuonilam  Cvtlicrea  dii'iii  ^ro|iemiUui  ira 

Jiusit,  cl  j^llierioB  iir.TiciiiJLovil  ?([uos  ; 
Cl  tiluluiii  îiai^ierii  [|uaiii  ]iriiiiiiTii  liii'-p  «'T'iuenll 

Aii);ii!;lu  jiivtiiii  |iriM|iiT.i  W/tU  ilircTiL. 
^Enjnm  prcTt^rilas  4|Ui3rtii!i  Liliî  liUcir<-r  tdiiii 

Hc^l'kil  :  hsc  IJynJi^s  Dofida  nc>cCt>  |ii'Utrit. 
Tefitia  poil  Hyadjiïijuijtii  lut  rriturU  ruiiii>lâ8, 

Cfln'i?r»  ^larliUis  rirnis  liab^^iii  ctjunt. 
Giir  if>lliir  misent  vlnrtis  ardontia  tcpJls 

Tfrfja  rprant  tuIim's,  miim  ilriir/'nJ:i  niilii. 


Tcrn  ,  ifd  ad  i^^tn  ingpoîofui  ipr. 

lUtc  vpa  r.  Iifjnos,  iiahlîa  rurj  ,  (rtUbain  , 

l'urva,  ifii  «ssiiiiHH  Lomida  K0tii|^riHjiiri. 
llm|iili»aEilli)ui  sulïMs  iatrBvimtt*  ircUl  : 

llriiiBCpal  emerilis  JRtt)  juj^a  l'hirtiui  ^uîf. 
Is  iiiilti  miiUa  quîdi^ïn  ,  srd  Pi  biTC  Jiarrarr^ilrUi 

Linie  inL'um  jir/E-E»i3  iiislruprelur  ojkB^- 
Itcw  ,  nit ,  il]  ^aihpn  ,  camjiumf^neotlfnJit,  bl'U 

Ull$  bn-TPCiim  llum  parc»  cnlacia  lir». 
IllesiiBiTv  [ifmt;i<|>al  humttw  i  titr  ittUfinln, 

Siv)-  MVû?  fali-ln  ,  sjïc  bLdciltiï  f  fil. 
Ilœa  mncl^i  vi>i'r''bfll  Mantem  libirloe  rillim; 

Niiiiei(iatri«  pliimtf  oTa  rAfpnJA  Jabal: 
AjI  viriiîr^mahnï ,  aut  fiinfîOS<:f>I[i;frl.i!Ut; 

Aill  liliTililpjii  f^ralo  ralfacil  i|»nc  ttftiiv. 
El  Laireu  aisiJuïs  rlcrCfl  brai'hia  Lctù  j 

Aiivcrsuinque  mÎLiâ»  rrigorii  irinapinl. 
Filins  Kiijui:  cnt  prJmo  lnf<-iirus  in«vi>; 

Ajiili[lL'rBii|i)e  giinos  ûA  àao  \usln  •Inv- 
Is  ra|!ktrirrfini  vu1p»iifub  Tallfulietj  : 

Alisluk'rat  inullasitli  iithliDrlis  È\*i; 
Cn|iliv4in  hli^m'la  fo-noiiiie  itivulttl  ^  M  ip)« 

Ailtnavpt  ;  urrulcs  eiTiigiUlJi  ounuii 


sac 
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i  il  y  uii-L  le  Feu;  cl  lu  rcuaitiEi'écliap- 

raius  qui  le  bruleul,  sèiuc  duns  su  fuite 
i  iravers  les  n)oi8son&  des  campa- 
|v«ni»-cetéi^  les  ravaf;es  de  la  llamrue. 
ftu'tr  de  tel  accident  passjfjer  s'cal  per- 
llfiqu'à  Di>s  Jours,  A  Car&éoles,  si  l'go 
PD  renard,  une  loi  déiîend  de  le  laisser 
JMi  en  Lrùtf!  un  aux  Céréales,  pour- pu- 
ice;  il  périt  par  K:  l'eu,  cuQuuti  Its  uiui»- 
llpéri  pur  le  Tcu. 

^demain, lorsque,  entouréede  lueurs  do- 
Ipière  de  îdemnon  viendra  sur  sun  cliar 
!  de  rose  visiter  l'tuuuense  univers ,  le 
Ihli^ra  le  ('i)t't  du  lruu[H!au  qui  porte  ia 
te  Bélier  qui  tralni  Uellé.  Mais  u  («îue 
prii  d«  cettf^  riin^lellaiioi)  qu'une  plus 
victiiite  s'ofFre  à  lui.  Qu'elle  soit  vache 
■an,  c'est  ce  qu'il  ne  nous  e&t  pas  doo- 
léeider;  on  ne  voit  que  la  partie  anlc- 
k  raoimul  ;  tout  le  reste  du  corps  est  ca- 
ps quecc  &oii  une  vache  on  un  lauceau, 
besl  en  tout  cas  une  rèco[ii|>enMe  de  l'a- 
ku  grand  ilêplnisir  de  Junon. 
ptt  a  disparu  ;  l'aurore  se  lève  ;  les  Pa- 
^  un  appfl  au  pnéte  ;  le  petite  y  répan- 
h  bien  fa  Isa  nie  Paies  vient  à  mon  i»c- 
0  Paies .  inspire  celui  qui  veut  clianier 
|<paslorales,  s'il  a  toujours  moDlré  pour 
|e  lin  zèle  rellf^ieux.  Je  puis  dire  que 
^nt  porté  à  pleines  mains  la  cendre  des 
Bonstiinés  et  les  ti^^es  de  fèves,  citastcs 
^  expiatoiics.   /ai  sautû  par-dessus 


■rois  rosiers  ran(;es  pi  es  l'iiD  de  l'auiie.  el  j'ai 
répandu  l'eau  lustrale  avec  une  brandie  de 
laurier.  La  déesse  se  laisse  toucher  et  veut 
bien  me  seciinder.  Sors  du  poil,  à  mon  navire; 
déjà  tes  voiless'eanent  au  souffle  des  venu. 

Peuple,  va  clierclicr  à  l'auiel  vir{;inal  les  of- 
frandes expiatoires;  Yesia  te  les  donnei-a  ;  lu 
seras  purifié  j»ar ces  prmuis  de  Vcsia.  Ces  of- 
frandes seront  du  sauf;  de  rJieval,  des  cendres 
de  veau ,  et  en  troi^^ièmc  lieu  la  lif;e  dèpouilléf 
des  fèves  durcies.  Beiger,  répands  l'eau  lus- 
trale sur  tes  brebis  i^pucs,  aux  preniieres  lueurs 
du  LTCpuscute,  Que  l'eju  arrose  d'abord  la 
terre,  el  qu'une  brandie  daibre  la  balai''.  Or- 
nez les  bfr(;eries  de  rameaux  et  de  feuillages; 
que  les  portes  soient  umbra{;ei'!(  et  déco  ees 
d'une  EoD(;ue  guirlande.  Que  te  soutre  \icrf,u 
jette  une  flamme  azurée  ;  qu>'  la  fuiitce 
arrivant  jus4(u'à  la  brebis,  provoque  ses  bô- 
lenients.  Brûle  l'ulivier  mate,  la  toivbe  rési- 
ueuse  et  les  berbes  sabines;  que  le  laurier pt~ 
tdle,  eu  se  cunsumaulau  milieu  du  fujer  ;  que 
la  corbeiib;  tressée  avec  le  millet  accû^ipa^ne  tfs 
t;ûteaux  de  millet  ;  c'est  là  le  mctâ  favori  de  la 
déesse  rustique.  Ajoutez-y  les  alimeiiis  eorisa- 
a'ês  et  te  lait  qu'on  vient  de  traire.  Divisez  les 
aliments,  oUicz  le  lait  tic-de  enœre^  et  învo- 
qu<-x  Pâtés,  qui  se  pJait  dans  les  foréls.  <  Protège 
à  la  fois,  dites-lui,  lu  bétail  et  les  maitrts  du 
bétail;  que  mes  étables  n'éprouvent  aucun 
désastre.  Si  mes  troupeaux  sont  entrés  dans 
un  pâturage  sacré ,  si  je  me  suis  u;»si.s  sous  un 


I,  îmeadit  vnlitM  mpssil'us  agrai  ; 

É»»  nr«t  ignibui  «tira  àahai. 

■iHj  moDamcDla  maitml  :   tiani  rivfrrcAgitiim 

kDo^neln  *utpnn  CancoUna  r«t«l. 

Il  psnas  ^BiWc,  Orralibu*  ■rdrl  ; 

M  modo  irgetn|ivr<liilit ,  \\'m  pi-rit. 

puni  leniEt,  Icmi  vùdra  jtatrDln  , 

IMUa  in  maeii  lulen  iniilfr  Mfuî»  : 

Ihligcri  pccona,  <|iii  pnidiJil  llt-llra, 

il  :  egraw  Tic^liina  raDinr  aJ^st. 

L  su  tatinit,  non  m1  mgno&n>r(>  praiii|'ltiin  '. 

JKorapparft  :  (malpriora  latrtil. 

p  Mtlauri»,  tiTpi>stliaffi<iiiinaiignum  , 

■  invita  niunui  ainorit  hal>ct. 

Et,  arilun)iK  Aurora  :  Palilia  pocror. 

■âwr  fruatra,  ti  rsTelaltna  Pain; 

Ih  ,  Uifa»  paitoria  nrn  caiii*iilî , 

[•m- fifOrin  (S  tii.-i  TmU  |»io. 

iàt  lîUilo  cÎD^rrm,  «li|iuLa*t|ir(!  fabsln  , 

bili  l'Ieoa  ,  r«brtu  catta,  manu. 

Ilninrilai  |ioijt;is  l^r  in  or^inc  flaminaï  ; 

JÊÊT  romtaï  taures  niiiit  a>]*jn 


lUota  Dm  Mt  ;  ei^rriquc  ta^el  :  NsTilibua  ni, 

Puppii  ;  liaWat  tïiiUh  jani  lus  vêla  inot. 
J,  |><te  «ir|;in«i,  jNipuIus,  furiimen  ab  sra^ 

Veala  dabit  :  Veilv  munrre  ))iirui  frit. 
Sanguii  cqui  >ulfinien  rrît,  vituirqur  fav ilU; 

Ttirtia  r«8,  dur»  culmrn  insne  fabff. 
faitor,  ovei  aslurai  ad  prima  crrpuscula  lortra  ; 

Cndi  priui  )i)>ar|^t,  virgmijuc  rerral  bitmuin. 
Froiidibii)  cl  Uiisdworrntur  ovilia  raniii  j 

El  itf^Bt  oruala»  Innga  raroiu  forea. 
CxTuU'i  H.int  «1*0  Hv  aiiliiburv  fitinî, 

Taetaque  rijinanli«tilji1iiinr  hald  nvii, 
Cre  marcs  olraa,  tjFi)Mntfii<>,  liirliaHifut^  Salioat, 

ttcrepel  la  mvdiia  liurut  aduita  rnrîa. 
Liba({iia  de  inilin  milii  Gtu^lla  Bequatiir  : 

Kuitica  pracipDf  cil  bncDfa  la-ta  cibu, 
AdJe  dapw  mDlctrsmqiip  tuai  ;  dapiliiiH^UH  n-snlif, 

StUtcntsiii  tppMa  laetp  pTve»tv  Polrn. 
C'iriMili^ ,  (lir,  pcoiri  parilrrprr<irÎN]ar  raaQÎftrit; 

t^iïugiat  itabnii»  noii  rrjitilu  meia. 
Siro  aatrrn  |iaii,  oftlivr  Kob  arbm  «acn  , 

rubulaciuein  bualit  imriacarpiituTisi  7^ 
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OVIUE. 


irbro  sacré,  si  mes  brebis  onl  Li-ouié  par  mé- 
garde  l'Iierbe  des  lombiaux,  si  jesuiseniré 
dans  un  bois  dëfeodu,  si  ma  présence  a  mis  en 
fuite  les  nyoïpfaes  ou  le  dieu  aux  pieds  de 
cli^vre;  si  ma  serpe  a  dc|M)utUé  un  Ikiïs  sacré 
de  quel'iues  branches  à  l'ombre  ob^iure.  pour 
donner  du  feuillage  hth  à  une  brebis  malade, 
pardoaoe-nioi!  Si,  tandis  qu'il  f;rélait,  j'ai  mb 
miin  troupeau  à  l'abri  sous  quelque  sanctuaire 
champêtre;  si  j'ai  trouble  Us  tacs,  ne  me  punis- 
sez pas,  nymphes;  pardon  nez- moi  ;  oubliez  que 
mes  troupeaux  onl  soulevé  la  vase  au  fond  de 
vos  eaux  limpides.  Toi ,  dees&e  ,  apaise  pour 
moi  les  fontaines  et  les  dieux  des  fimiaines; 
apaise  les  dieux  éparstJans  les  bois.  Puissions- 
nous  ue  voir  ni  les  Dryades,  ni  les  bains  de 
Diane,  ni  Faune,  quand,  au  milieu  du  jour,  il 
repose  k  terre  ses  membres  faii{]ués.  Kloi^joe 
lesnabdies.  conserve  en  santé  les  hommes  et 
les  troupeaux  et  la  troupe  prudente  de  nas 
chiens  vigibnis.  Que  je  compte  le  soir  autant 
de  téics  que  j'en  ai  compté  le  matin  ^  que  je 
ne  rapporte  pas,  en  soupirant,  des  toisons  ar- 
rachées à  h  dont  du  loup.  Préserve-nous  des 
horreurs  de  la  famine  ;  qu'il  y  ait  abondance 
d'Iierbe»  et  de  feuillages  ;  que  l'eau  ne  nous 
manque  ni  pour  laver  le  corps,  ni  pour  calmer 
la  soif.  Que  m.-i  main  presse  des  mamelles  bien 
l>onflëcs,  que  mon  ftomage  me  rapporte  de 
beaux  deniers;  que  le  petit-laits' écouleâ  travers 
les  clayon!)  peu  serres.  Que  le  liélier  soit  ardent, 
que  la  femelle  oooçoive  et  soit  fet^jude;  que 


mes  éliiblis  se  fR-upIcoi  de  jiraoes  af^neaux;  qae 
je  recueille  une  laine  douce  qui  ne  blesse  poial 
la  main  des  jeunes  filles,  et  quepaisseatlnvai- 
ler  lesdoi{^is  les  plus  deiicats.  Que  nos  tomi 
soient  exaucés,  et  nous,  Lbaque  année, ofTnat 
deË;randsR4i»*auxà  Paies,  déesse  des  berger».) 
G*est  ainsi  qu'il  faut  se  rendre  la  déccw  pro- 
pice. Tourné  du  côte  de  l'orienl  ,  pronom 
trots  fois  cette  prière,  et  ptonfje  tes  main»  <Um 
une  eau  vive.  Alors  lu  peux  boire  claaantMi 
de  bois ,  au  lieu  de  coupe  ;  lu  peux  botrv  le 
lait  blanc  comme  la  nei^e,  et  le  vin  r«il  i  II 
teinte  empourprée.  Kusuitt;  fais  f>a»!ter  rspiJe» 
nient  les  membres  vifjoureux  â  travers  la 
auias  embrasés  de  la  paille  qui  pétille.  J'ai  np> 
pelé  l'usage,  il  me  reste  à  en  exposer  les  n^ 
sons;  mais  elles  sont  si  nombreuses  que  j'dnmk 
ei  ne  sais  par  oti  commencer.  I.l'  feu  àén 
purifie  tout  ;  il  sépare  des  métaux  leun 
lies  grossières  ;  c'est  pour  cela  que  les  brds 
et  le  herser  s'en  servent  pour  se  purifierai 
bien,  comme  deux  éléments  contraires,  lel 
et  l'eau  sont  les  principes  de  toutes 
Nos  pères  ont  voulu  en  cette  circonsiancel 
réunir  ;  ils  ont  jut;c  convenable  de  soumrUf 
corjisauajalâcides  flammes  etàra^persiool 
l'eau.  Est-ce  h  cause  du  rôle  capîtjl  que 
deux  éléments  jouent  daos  nos  moîui 
le  feu  et  l'eau  qu'on  inlerdii  aux  exil 
avec  le  feu  et  l'eau  ^ue  l'oo  consacrelii 
épouse  ;  a*t-on  voulu  rappeler  ainsi  leur! 
tance?  Ce  n'est  point  mon  seuiimeoi.  0*' 


ScD  n«nu*  iitriri  Telilajn,  Dortrïm  fugiUe 

SuDloruli*  Nfmphir.  i«mic«p«r*<  Dfoi  : 
Sea  mca  fait  rauio  lucatii  •iwliarit  opaflo, 

IJnde  data  Ht  irgr»  Guûiib  tninJ»  on  : 
Oa  Vfaiam  colps  :  Dec,  dum  def;nn4liasl,  ubcit 

Agmti  r(tno$upposui*K|>rcus. 
NiMt  noccsl  lurl>AMeUca«  :  ignitM-ilp,  Nytii{>bie, 

MittâquoJ  oltJCdra*  UOgula  IrrtI  aigusit. 
Tu,  Dea,  proaobÎB  Fonlnfunlanaiguc  pUna 

Numioa  ;  tu  ipanoa  per  neuiui  omne  DeM. 
Nk  Uryadai ,  Dec  ttot  rid^unui  \ahn  Dianv; 

Nec  Faunum  ,  medio  qmim  preroitar»  Aie. 
Pelle  procul  morixi*  :  valranl  bominesijdr  gn^ncpiir  ; 

tt  vileaot  Tij^iW,  proTtda  lurl>a ,  uat*. 
Nrve  miau  mullai  redig^m  ,  qtiam  inane  fueruat  j 

Ncvr  j^iiam  rcfareot  vellen  rajiti  lupo. 
AUtt  ioii)ua  faiitn  :  berbc  fronduque  lup^niol  ; 

Qiic4|iie  Uveotartus,  (|tMri)ur  l>it>anlur,  aqu». 
llb«ra  pl«oa  preinan  ;  rcJeral  inihi  caieu»  vn  ; 

beotqae  TÛm  liqnido  vimin*  rira  lero, 
Silifumlai  arîea  j  concrptaqqe  Minioi  ninjui 

Keddal  ;  et  in  itabuln  tn.ulU  lil  igni  ineo. 


Laa«(]ii«  proreaùt,  nullu  UMon  piatfUa, 

Uollii  ,  et  ad  tenena  qunmlibrt  aptâ  dUan. 
Qus  prrcor  ,  eienianl  ;  et  oot  haamu*  ad  i 

pAttnrum  domin*  grandia  Itka  f»\î. 
nu  Dea  plaraoda  cal  :  hax  In  coatemn  ad  nrtM 

Die  1er,  et  io  viro  prriue  rore  inaitut. 
Tum  lioet,  âppottla,  t^uti  enivre  ,  cadwtta. 

Lac  oiteom  poln,  purpurean^uvaspan; 
Mntqne  per  ardcntcaitipul»  crepilADlti  »mr» 

Trajiciai  wleri  atreoua  membra  pede. 
Eipofilui  n>(W  est  :  mon*  mibi  rcalJt  Bt^ 

Turba  facJt  dabium  ,  urplaque  nutl/i  uurt- 
Oinnia  purgal  edai  Jgoii,  TiUucnqut  tnrUlbi 

l^inxjuit  :  idcirrocum  dacv  purgat  nin 
An ,  t|uia  cnarlaruin  contraria  ceniina  nnm 

Sunt  duo  dîsnmlea  ,  tgni*  ri  uod» ,  Dii , 
Junxerunt  elejnrnta  patres  j  apluutqv  putaml 

Ignibua  et  tparu  taogcn  carpaa  «{wf 
Ao,  quod  19  bu  vital  eatua  Ml:  b»c  ptrdidîirt*i 

Hianova  fit  oodjuk:  bac  dao  n»^  potaslt 
Vil  ciuidem  credo  :  aaot  ^i  fhaiitta  rc'**" 

Cr^Jjiit  f  et  Qtmia*  DcnnUoAMffoaf. 
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appelé  &  oet  emploi  par  Romulus  lai-méme: 
«  Vieille  ici ,  lui  avait-il  dit ,  veiUe  à  ce  que  per- 
•onoe  ne  frandûsse  les  murset  le  siUon  tracépar 
lacliarrne.  Ponis  de  mort  celui  qui  l'oserait.  » 
Rénius,  iQfnoraDtcetledèfense,  semetà  rire  de 
la  faiblesse  des  remparts:  f  Vous  croyez  que  le 
peuple  sera  bien  en  sûreté  derrière  ces  mnrail- 
les?»  ditHl.eten  môme  tempsilsante  par-dessus. 
Celer  paie  sa  bravade  d'un  coup  de  boyau ,  et 
Rémas  tombe  i  tore,  baigné  dans  son  san^. 
Acette  nouvelle,  le  roi  dérore  les  larmes  prêtes 
à  s'écfaappw  de  ses  yeux  ;  il  étou^  sa  douleur 
dans  son.sein  :  on  ne  doit  pas  le  voir  pleurer , 
ilîmiieenoela  lesgrandsoœurs.  c  Périsse  ainsi, 
s'écrie-t-il ,  tout  ennemi  qui  franchira  ces  rem- 
parts! >  Cependant,  ilrendà  son  frère  les  faon* 
neurs  funèbres ,  et  alors  il  ne  relient  plus  ses 
larmes;  ses  pieux  regrets  éclatent,  trop  long- 
temps contenus.  Il  donoeau  cercueil  les  derniers 
baisers:*  Adien.s'écne-t-il,  adieu,  frère  dont  je 
n'ai  pas  voulu  la  mort!  >11  parfume  lecorps  que 
le  bûcher  va  consumer.  Kaustulus  et  Acca 
éplorée ,  les  cheveux  épars ,  remplissent  avec 
lui  ces  derniers  devoirs.  Ceux  qnl  plus  lard 
devaient  s'appeler  Quintes  donnent  des  pleurs 
an  jeune  Rénius,  et  en  arrosent  le  bûcher 
fatal;  et  bienu^t  la  flamme  a  tout  consumé. 
Une  vtlteest  fondée,  qui  doit  un  jour  (qui  Peut 
cru  alors?  )  poser  un  pied  vainqueur  sur  l'uni- 
vers conquis.  O  Rome ,  gouverne  le  monde,  et 
pnissea-tu  obéir  toujours  au  grand  César,  et 


que  les  rejetons  de  cette  lamille  ae  matti| 
dans  ton  sein.  Tant  que  Ui  dominefat,  i 
télealiière,  toutes  leanationadu  nuHideswii 
à  les  l(Hs ,  que  nulle  d'oiue  elles  n'ose  ^c 
seulement  jusqu'à  la  faauiearde  tes  ^lUe 

J'ai  chanté  Paies,  je  cbaiitwai  les  Vis 
un  jour  poartani  sépare  l'une  de  Teutn 
Jeunes  filles  aux  vénales  amoun,  c*«ià 
d'honorer  Vénus;  Vénus  prot^  le  tm 
celles  qui  se  sont  vouées  k  loaies  les  wh 
Demaudez^lui.  pour  prix  de  voira  eoca 
beauté ,  la  faveur  du  peuple;  demaDdo-l 
caresses  qui  diarment,  et  les  paroles  foï 
qui  éveillent  L'amour.  Dttmez  à  voire  ^ 
raine  la  menthe,  qu'elle  recherche,  «vecle^ 
qui  lui  est  consacré,  et  des  guirlandes  oA 
tressé  s'entrelace  i  la  rose.  Il  font  inard^ 
la  foule  vers  le  temple  voism  de  la  porte^ 
ce  temple  a  pris  son  nom  d'sne  monu^. 
lienoe.  Quand  Syracuse,  s^ourdela  «m 
Aréihuse ,  eut  été  emportée  d'assaot  pwr-l 
dius,  et  que  ses  armes  eurent  aussi  «o^ 
mont  Éryx ,  snr  an  oracle  de  fiamen 
Sibylle,  Vénos  fut  transportée  i  Ron»;  i 
voulut  être  adorée  dans  la  ville  mène  éi 
enfonts.  i 

Vous  me  deraandea  sans  doute  poarqufl 
fête  de  Vénus  porte  le  nom  de  Vinales,flt|H 
quoi  ce  jour  appartient  è  Jnpiier.  Le  Mrti 
combats  allait  décider  qni ,  de  TariM  4 
d'Énée,  serait  le  gendre  d'Anau,  rntli 


Hoc  Celer  ui^l  optia ,  quem  Romului  ïpie  vocarat  ; 

SiDlque,  Gelrr,  eurœ,  dîserat,  isU  tu»  : 
Nere  qa»  aut  muroa  ,  atit  ractam  Tomere  foMtm 

Tranieat;  audontem  talia  dede  neei. 
Quod  Remua  ignorai»,  humilei  contemnere  moros 

Cttpil  f  et  :  Hia  popiilus ,  dicere ,  tutus  eritî 
Dec  niora  ,  transiluît  :  rulro  Geler  occupât  aaaum. 

lUe  premit  duram  EanguiDolentua  liumiim. 
Htrc  tibi  rei  didicit ,  lacrymal  inirorsua  obnrtaa 

DeTorat ,  et  clauBum  |ieclurc  vulnus  habet. 
Flere  palam  non  tuU  ,  exemplaque  Tortia  serrât  j 

Sicque  meoi  muroi  transeat  hoitis,  ait. 
Dal  tamen  euequiaa  :  nec  jam  luapendere  flelum 

Soslinet;  etpîetaa  disiiinulala  palet. 
Osculaque  applîcuît  poaîlo  suproina  ferelro  ; 

Atquealt:  InTÎtn  Frateradenite,  Ta!e. 
Arsuroaqneartuauntit;  feeere,quod  ille, 

Fauatulua  et  mceataa  Acca  loluta  comaa. 
Tum  juTCuem  noodum  facti  (levere  Quiritci; 

IJltima  plorato  aubdila  flamma  rogo, 
Drba  oritur ,  qai»  tuDs  lioc  tilli  rredere  pone(  t  ^ 

Victorem  tcrrîa  impositura  pedrm. 


Cuncta  regai;  el  na  magno  aab  Gœaaretefflptrj 

Sœpe  eliam  plurea  nomûiia  hujus  babe  : 
Et  quolies  ateteria  domito  aublimis  io  ork, 

Oinoia  aiot  bumeria  inferiora  tuia. 
DilCTA  Pilra  oobia  :  idrai  Vinalia  dicaiii  : 

t'na  tamen  medu  eat  inin-  ulramqoe  dm. 
Kumina  Tulgarea  Veneriacelebrvle,  pmlla: 

Multa  profeaaamin  qaMtibm  apta  Veani. 
Poacile  ture  dato  Tonnam ,  popuUqne  firona; 

l'oBciLe  blandiliai ,  dignaque  rei^  joeo  : 
Cumque  aua  domime  date  grata  liaymbria  myito, 

Tcxtaque  rompoaita  juncM  riacb  ron. 
Tenipla  TrequenUri  Coflios  prmiimi  porte 

NuuG  de«t  :  a  Sicoto  nouiint  colle  tenenL 
[JtqueSvracuaaa  Arelhuiidas  abftDlit  irmia 

Claudiui ,  et  bello  le  qiioqne  opit ,  Eryi  : 
Carminé  vivacia  Veniu  eit  transhta  Sibrlla: 

Inque  itic  itirpia  maluit  nrbe  ooli. 
Gur  igilur  Veneria  fealum  Vinalia  dicant , 

QuirriUi ,  et  qtiar*  ait  Jtn'u  iata  diaT 
Turnua,  an  fneaa ,  Latiae  geoer  enet  Amata. 

Bellum  eral  :  Cuvicas  Tumai  adoptât  oye». 


LF.S  F 

us  se  foriin.1  ût  l'alliance  (ies 
V.  Mézf^oe  était  d'une  illustre  nats- 
rc^oaiahlf*  te?;  arnica  à  l.imain.^ail- 
il,  à  pied  pins  vaillani  em:or<i.  'J  ur- 
Hntuleâ  s'pftrirront  de  rpolrainer 
ni  ;  le  chçf  (uîH.an  leur  rcijioiid 
acheté  bien  cher  ma  rppulaïkm  de 
rier ;  témoin  tes  blessures  ei  ces 
tle  fois  rou{îtes  de  mon  snnj;.  Pour- 
c^ui  demandez  mon  secours,  j«  n'y 
un  Irop  haut  prit  :  faiiw-moi 
k  premier  vin  qui  bouillonnera  dfln.i 
^ue  rèchanfje  soil  accepté  sans  rc- 
8  de  donner,  h  moi  de  vaincre,  Si 
fusex,  vous  comblerez  les  désirs 
!.*«  Hutulcs  ont  consenlj.  Mézence 
krniiire  ;  £a«e  revôl  la  «etine  ci  invo- 
iter  :  i  Les  ennemis  oni  promis  leur 
p  roi  tosciin  ;  je  te  voue ,  ô  Jupiter ,  le 
Ni{,'nes  du  LatJum.  >  Le  vœu  le  pluâ 
fi  l'emporte;  le  {pfptntesnue  Mérence 
ilie.ei  il  mord  fa  poussière  d'une  Iwu- 
iblasphèmc.  L'Automne  arrive,  les  pieds 
uiriÉtdu  raiiiiu  qu'il  écrase;  on  fait  hum- 
Jupiter  du  vin  qui  lui  a  été  promis.  De 
tiraprisiti  nomdcVinale$;Jupiter  le  ré- 
el c'est  une  féle  qu'il  aime  à  compter 
Suiennes.  Au  moment  oii  Avril  n'aura 
eai\  juurs,  leprîoiempssera  au  milieu 
urse.  Ne  cherchez  plus  au  ciel  le  Bi-lier 
feled'Atliamas;  des  astres  pluvieux  se 

fty  fBOrtiiqiM  Eertn  Mnpnliut  iirnttl  ; 
Njuo  RlCf^DD*  .  »*'l  |)H*  in«jur  rni. 
tuli  TurniHifiM  suit  ail*rUr«rp  IrnUnl 
I  :  bso  cuntra  dut  ÎU  Tutcu*  ait: 

fin  (wiTo  nrlut  ni>>3  :  vulurra  i»tf«  ; 
f  <)U«  ipani  na);uin<  ui>pe  mr». 
imilium  ,  aou  griudia  ditiJr  inecuiii 
I,  delkcubai  proxima  mu»la  tuJc. 
■  ratf>p«nc:T«itrum  J«r«;*iuwr«nMlriinic«l. 
nelil  .'tac»  iiU  u^f;«ld  milit  I 
t  Ruiuli.  Mrtnitiut  induit  anni  : 
lEiwat,  alt(X{uJtiin]iic  Jorcm  : 
trrUran  tat«  ni  riactomia  rriji , 
P  F  Lslio  Inimité  tiiwla  fm». 
Ht  ineliara  .  radit  Mm^nliu»  in^rnt , 
DJiijnAotî  pih'Iore  |)lai>^il  liumuiii. 
uttinioiia  ralulis  wrditli»  tivii; 
ilor  ttiTito  <k>bitJ  tioa  Jnvt. 
hincMt  Viiulta  ;  Ju|iil<T  illain 

,  pl  tifilit  i;auilei  i»c-i>%e  suit. 

pm  mtint ,  luc^s  A(>rilii  haWliit; 

rcuriu  Iruijmra  reru  erunt. 

■cudeiD  (juErva  Allia manlidoi  Mcllrs; 


ASTKS. 
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lèvent  à  l'horizon  ;  le  Cliien  vient  de  paraître. 
A  pareil  jour,  comme  je  revenais  de  Nouieotum 
il  itome,  je  rencontrai,  au  milieu  du  chemin, 
un  cortège  où  tous  étaient  vêtus  de  blanc  :  c'é- 
tait le  tlamine  qui  se  reuilait  au  bois  &acréde 
l'antique  déesse  llobif^o,  pour  livrer  aux  Ham- 
me^  les  entrailles  d'une  brebis,  les  entrailles 
d'un  chien.  Je  m'appruch.ii  anssitûl  pour  être 
témoin  de  la  cérémonie.  'J'un  Haraine,  ù  Quiri- 
ouSf  prononça  ces  paroles  :  i  Patate  déesae  de 
la  rouille,  éparf;ne  les  blés  naissanis;  |iermei8 
à  leur  ti(;e  polie  de  se  balancer  au-dessus  des 
sillons:  {M-rmcis  aux  moissons  <)ui  »nl  pr  uspéré 
501IS  I  heoreuse  influence dcconsteJlatious  pro- 
pi(X!s,  de  croître  jusqu'à  ce  que  la  faux  puisse 
fes  moissonner.  Ta  puissance  est  (;rande,  et,  ù 
l'aspect  des  btésquionisonffert  de  les  atteintes, 
le  cultivateur  Roupîrc.  pensant  avec  tristesse 
qu'ils  sont  perdus  sans  retour.  Les  venis  et  les 
pluies  sont  moins  fiinesics  aux  trésors  de  Cé- 
n^;  la  {^lée  aux  blancs  frimas,  qui  les  brûle 
et  eo  altère  l'or,  est  moins  à  crvimtreque  le  so- 
If  il  qui  réchauffe  les  tiges  humides.  C'est  alors» 
6  déesse  redoutable,  que  ton  courroux  éclate. 
Grâce!  je  le  supplie!  ne  touche  pas  nos  mois- 
siim  de  tes  mains  raboteuses;  éparfjne  nos 
f;uérets;  qu'il  te  suffise  de  pouvoir  nuire.  Au 
lieu  de  t'ailaquer  aux  tendres  moissons,  ronge 
le  dur  fer,  et  détruis  la  première  ce  métal  des- 
tructeur ;  ne  vaut-il  |ias  mieux  que  tu  dévores 
les  épées  et  les  javelots  homicides?  ?îous  De 

SieDaque  dinl  imbret  ^  cxorilurqae  Canii. 
tldc  inihi  ^tom^nto  Rotnaiti  qiium  lurc  redir«ni  , 

Obftilil  in  nii-ilia  ivindiJn  |>oin)>a  via, 
PUniFii  in  amlii^ua'  tucum  n<>bîgini«  Ibal^ 

Ktia  raciH  fl^imiiui,  cita  dnLiiru»  ovîl. 
I*r»(iuus  iitettsi ,  ritiu  iip  nr^riiii  p4M>iii. 

Filidîl  h'i'c  rUineiv  verlui ,  Quinar  ,  tuui  : 
Ai|M'rB  Tlobip.ri ,  parus  CtYcalibiii  herhia  , 

El  tremat  in  tumma  twe  uciiinMi  bumo 
Tu  sala  liJiM-ilui  rtpji  niitrila  tecundi 

t^re*c«r« ,  dum  fiant  falcibui  apU  ,  tinsi. 
Vt«  tua  noD  levLi  rît  :  'inic  tu  rnifiiniU  oulaitj , 

McBiUii  in  ftmtnii  illa  oilonusbjbi^t. 
Nrovcnli  Uoluiii  Cervri  nacuere  ,  nrcimbrcii 

Nec  lie  inartnorpo  jjallet  «ilu«la  grlu  ; 
Quantum  ,  u  CHimoi  Tibn  iDCiltaril  udot. 

Tuni  Icirusesl  irs,  Dira  iJirwnda,  luv. 
Tnrce ,  proror,  ataLraïque  iiiaaiii  a  mcuibus  aufcrf 

Nfvc  nor«  aillis  ;  possp  iincrir  uit  ctl. 
N«  tracrai  se gct« ,  sed  Juruni  conlrir  frmtm  : 

QuoJifue  poleit  alïoi  ]>rrdrrr  ,  prrdi!  priur. 
Clilîuf  gbidioa ,  et  l«1a  niurtilia  caqft  : 

Nil  opui  cit  illis  ;  ntia  niuodu*  agaL  970 
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voaloBS  plos  en  hire  usage,  et  runiven  aspire 
««  repos.  Poisseot  étinoeler  seab  désormais 
et  les  sarcloirs  et  les  durs  boyanx,  et  les  socs 
recoarbës,  ridiesses  des  campagnes  1  Que  les 
annes  soieat  toutes  perdues  de  rouille,  et  que 
le  gUive,  rÏTé  an  fourreau  par  de  kNBgues  ao- 
nées  de  paix,  résiste  kh.  efforte  de  celui  qui 
voudra  l'en  arracèer.  Respecte  donc  Cérès,  et 
que  le  cultivateur  puisse  toujonra  bénir  ton  ab- 
sence ai  t'adressant  ses  voeux!  •  II  dit;  à  sa 
droite  était  nn  tissu  grossier  i  longues  laines, 
nue  coupe  de  vin,  une  cassolette  d'enceas.  Le 
flamnie  répand  su  ries  flammes  le  vin,  l'encens, 
les  entrailles  d'une  brebis  et  (je  l'ai  vu  de  mes 
yeux)  les  intestins  reponasanu  d'une  diienne 
obsoèoe. 

On  me  demandera  ponrquM  cette  victime 
nouvelle  offerte  dans  ce  sacrifice  ?  Je  l'avais  de- 
mandé moi-même  au  flamine,  et  voici  sa  ré- 
ponse :  I  II  est  au  ciel  un  chien  nommé  loh 
ritts(7);  quand  cette  constellation  se  met  en 
mouvement,  la  terre,  desséchée,  est  en  proie  à 


une  soif  brûlante;  la  moisao»  m&ritavaatk 
temps.  C'est  en  mémoire  de  cet  astre  tel 
qu'un  chien  est  auasi  sacrifié  sur  Tanul;  e'm 
son  nom  seul  qui  le  condamne  à  périr. 

Lorsque  la  fille  des  Titans,  abndonnnrtlft 
frère  du  phrygien  Assaracui,  aura  tnÂfah 
salué  de  ses  rayou  fimmense  univers,  aln 
psraltra  une  divinité  couronnée  de  mille  flen 
variées;  une  gaieté  plus  licendense  est  pomai 
aux  jeux  de  la  scène.  Hais  la  fSie  de  Floieie- 
vimtaux  calendes  de  Mai  ;  j'en  parlerai  amm 
alors  ;  nMintcnant  un  sujet  plus  élevé  m'apprit, 
Vesta  réclame  ce  jour;  Vesu  vient  d'écre  pm^ 
tée  dans  nn  palais  (8)  dont  les  maîtres  la  H»( 
dioitde  près;  ainsi  l'ordonne  te  sénat,  sari 
deounde  de  César.  Phâius  occupe  une  ^ 
dn  palaù,  une  autre  appartient  à  Vcaik;, 
qu'ils  laissent  libre.  César  en  fait  aa 
Vives,  lauriers  du  mont  Palatin  I  Vhmi  ji 
ce  paiab  décoré  de  guirlandea  de  chéaeli 
at  aeule  enceinte  il  renfenae  trois  dieu 
nela. 


SinuU  Base,  dunuque  bideai ,  et  vomer  aduseiu, 

Burii  opef ,  oitciiit  :  ÏD^ainct  imu  ùUu  : 
CoiuUuf  ne  aliqnïs  vagina  dnoBre  bmioi  | 

Adstrietam  loo|a  NolMt  mu  mon. 
Alto  ne  viola  Gerâmn  ;  wapn^iM  eoloau 

Abamtî  powil  aoUm  vota  libî. 
Diient  :  a  ^itri  villii  maatda  tolatM , 

C^ayie  OMci  fatcra  taria  acma  fait. 
Tara  tutu  Tioamqaa  «Mil ,  flknaqaa  bidentîs , 

Turpîaque  ohacoDC ,  ▼idimui ,  eila  caoîa. 
Tnm  milii  :  Cur  <Ietar  lacris  Don  victima ,  qanit  1 

Quatieram  :  cauMoi  percipc ,  Flaoïea  ait. 
Eat  canit ,  learinm  diconl ,  qao  ûitn  moto, 

Taata  citît  telloi ,  prcctpît>irqD<  segea. 


Pi« eaoa  aiderao  caaîa  bie  impoaifar  wv; 

Et,  ^ntra  panât,  ail  niai  aonm  kAeC 
Qsain  Pfcry|iiAaBanci,TtUaia,  balrcnlielt, 

Soitalit  ioiBMM»  ter  jobar  aiie  aa«Mi , 
Millfl  TCWtnriialanraiI>c>ara«oroaii; 

Soeai  jod  OMnaa  liWnoria  babet  : 
Exit  et  ia  Maûa  Baeran  Flonle  hlfiai 

Tnoe  rrpetaai  ;  Booe  me  panlioa  arfit  afoi. 
Aalert  Vcata  difia  :  eogoato  Veeta  recepu  cet 

Limiiw  :  ai«  jawi  coostitoere  patres. 
Phœboa  habet  paiiein  ;  VaaUi  para  allen  enàt: 

QikmI  sapereat  îliîs ,  lertius  ipaa  tcoaL 
Stata  Patalina  Uanu ,  pnalntsqae  qnerca. 

Slet  domoa:  «tefBOi  tna  babet  oaa  Deaa. 


FASTES. 


LIVRE  CINQUIÈME. 


landez  dtjû  d'oîi  vient ,  selon  moi, 
hi  mois  de  Âlai?  1^  cause  ne  diVi] 
ès-bien  connue.  Comiiit!  un  voyâ{;eur 
jles  routes  s'ouvrir  devant  lui  dans 
1  directions  s'arrête  d'abord,  et  ne 
pe  il  doit  suivre;  ainsi  j'hésite  enire 
raisons  quis'uftrent  à  mon  esprit,  et 
Kidance  même  caïue  mon  embarras. 
lAganippides  <  vous  qui  tous  ptatsez 
brds  de  t'Hippocrène.  cette  Irafclte 
pK  Bt  jaillir  le  cheval  né  du  sang  de 

b,  différant  de  sentiment,  Polym- 
ï  commence,  el  les  autres,  silen- 
[«ctieillent  aiteniJveroent  ses  paroles, 
icluios,  quand,  pour  la  première  fois, 
jeul  reconnu  sesiroiselémenis.etque 
h  eut  pris  mille  furmes  nouvelles,  la 
tendit  vers  les  régions  inférieures,  om* 
r  le  poids  de  sa  ma&>e,  et  entraînant 
t?ec  elle;  le  ciel,  plus  léger,  s'éleva  au 
I  de  l'air;  avec  lui  s'élancèrent  le  soleil 


et  les  étoiles,  que  ne  rctennîi  pas  leur  pesan* 
leur;  et  vous  aussi,  coursiers  de  la  Lune.  Mais 
la  Ttrre  ne  respecta  pas  longtemps  la  préémi- 
nence du  ciel,  ni  les  astres  celle  de  PbeLus; 
toutes  les  distinctions  disparurent.  Souvent,  A 
Saturne,  une  divinité  vulgaire  osa  s'asseoir  sur 
le  trône  que  lu  occupais;  un  dieu  étian[;er 
vint  prendre  place  à  côté  de  l'Océan  ;  souvent 
Téthix  se  trouva  rele(;uée  an  dernier  rangjen- 
fin,  rUonneur  et  la  Bienséance  au  maintien 
décent,  au  visage  paisible,  s'étant  uois  d'un 
hymen  léf;itime,  mirent  au  m4inile  la  .Majcs* 
té  ;  celle-ci  les  reconnut  l'un  et  l'attire  pour  au- 
teurs de  ses  jours,  et,  déjà  grande  au  moment 
iD«me  de  sa  naissance,  elle  vint  sans  délai,  U 
télé  haute,  s'assfoir  au  milieu  de  l'Olympe, 
tout  éclatante  de  pourpre  et  d'or.  A  ses  oâtés 
se  placëreul  la  Pudeur  et  Ja  Crainte,  et  l'on  vit 
toutes  les  divinités  fixer  sur  elle  leurs  regards 
pour  imiter  son  attitude  et  son  maintien.  Alurs 
naquit  dans  les  esprits  le  respt'ct  des  dislinc- 
lious;  les  plus  dignes  ont  reconquis  leur  rang. 


k  und*  |)Oti*fn  M'in  iIbIa  noniink  inrosi  V 
leal  liijuiJu  co|;iiita  rauta  iikiLi. 

fcEvr1us  (]aa  lit  libî  imcil  roodam  , 
il  cK  ornai  |Mrt«  vrator  lier  : 
bMcdtlurdivrnM  rcdilriT  nuM*, 
t,  ignort)  ;  roywi^ur  ip»a  nt>rrt. 

LTootes  Agaiii[i|iidas  flîi'jwrrtnM , 
NMci  ligna  trD<>tit«|ui. 
Kirjtjtiarum  folThfoioia  oopit 
rot  ail»  ,  difU'itic  mfati'  nouai  : 
j  ut  primam  data  mat  tria  corpora  tniiDd<t( 
na  ipKin  omn»  rerMiit  npna, 
ta  Bimtabardit,  c(  Bffnoratraut; 
I  Icvitaa  în  lot*  summa  tulit. 
i'oiin  flcllii  niilli  griTitalc  retfntu  , 
im  miluiili*  «tui. 


Sté  nt^fifl  (erra  diu  mcIo  ,  nec  R»tf ra  rhvitA 

Sùlcra  c«d«banl  :  par  «rat  omoîi  bonoi. 
Sapcali^nti  aolio,  quod  ta,  Salume,  tanfbaa, 

Aiiiut  de  mwlia  pl«be  te^ert  âeai. 
El  laLiiD  Ucpaiio  i]iii>c]Dam  drui  adTena  juDiït; 

Telhyi  et  eilmiH»  wrp«*  rccrpla  lin»  «l  : 
Dnaec  llonoa  ,  plarjdnifiic  dcm>«  Rcvrrrutia  ToUa 

Corpora  l^itimis  impuïnirr  li>rii. 
(liac  «La  Majntai^  hiu  nt  dra  <*du  pamilm: 

Quac|U4*  dit^parlii  Mtcdila,  niiBijna  ruil. 
?iee  mon;  coitudit  nmdto  «iiblimia  Olvinpo 

Aur«a ,  purpurru  cnBipiririida  lina. 
On*«dere(innal  PuJiir,  et  Melm  :  mnn*  ridfm 

riuisicn  ad  banc  i-nllaa  «itiipoauiue  tnoa. 
Prolin'it  intravit  mtoln  luiprctua  boiioriim  . 

Fit  prriimn  dignif  j  ncc  libi  iui«j'i^  pImL 
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el  cliacun  cesse  de  se  préférer  ù  tous.  Cet  éiat 
lie  choses  subsista  daus  les  deux  pendani  lon- 
gues années,  jusqu'au  moiiienUm  le  plussicux 
des  dieux  fut  précipité  |>ar  les  destins  du  haut 
de  rOlymfW.  La  Terre  enfanis  les  ppants,  race 
fiarourlie,  monstres  énormes  qui  osèrent  atta- 
quer le  palais  mùma de  Jupiter.  Klle  leurdonna 
mille  liras,  des  srrpenis  au  lieu  de  jambes, 
puis  elle  leur  dit  :  «  Déclarez  la  guerre  aux 
dieux  puisants.  »  Déjà  ils  se  disposaient  à  en- 
tasser des  niontafini'S  jusqu'aux  astres,  el  a 
provoquer  au  tombal  lu  grand  Jupiter;  mais 
Jupiter,  lançant  la  foudre  du  baut  descieux, 
renverse  ces  masses  prodifjieuses  sur  ceux  mê- 
mes qui  les  ont  accumulées.  Ainsi  triompha  la 
Majesté,  détendue  par  les  armes  des  dieux,  et, 
depuis  ce  tenps,  rien  n'a  ébranle  son  empïi-e. 
Elle  est  assise  auprès  de  Jupiter  ;  elle  veille  rrès 
de  lui  avec  Hdéliié.  et  maintient  sanK  violence 
dans  ses  mains  1«  M;eptre  redouialile.  File  est 
aussi  descendue  sur  la  terre;  Homulus  el  Nurna 
l'ODl honorée,  ci  d'autres  après  eux,  suirani 
l'ordre  des  temps.  C'est  elle  qui  conservK  aux 
pères  et  aux  mères  le  pieux  respect  qui  leur 
est  dû  ;  c'est  elle  qui  est  la  compa/ne  des  jeu- 
nes enfants  el  des  vier<;es;  c'est  elle  qui  rend 
au{;usles  el  les  faisceaux  et  l'ivoire  de  la  chaise 
curule;  c'est  elle  qui  se  dresse  altlère  sur  le 
char  de  triomphe  ailclé  de  chevaux  couronnés,  i 
Polymnie  avait  dit;  Clio,  ei  Thalie,  la  maî- 
tresse de  la  lyre,  applaudissent  à  ses  paroles. 


Uranie  se  1ère;  toutes  font  silence,  etronn'CB* 
tend  que  la  rohc  ipii  prononce  ces  noii  : 

*  Autrefois  une  lèle  bljncho  était  vn  i;raade 
vénératiun  ;  la  vieilk-s^  eiaii  respectée  à  CHm 
de  ses  rides.  i>es  jeunes  gens  suuLenaJent  les  N- 
ti^es  de  la  (guerre  et  luliaicnt   avec  coonfe 
dans  le^  cxindinls;  Iph  armes  ii  la  ntain,  ilsve>(> 
latent  |iour  dL'leudre  les  sanctuaires  desdion. 
La  vieillesse,  inoins  robuste.  e(  inhabile  i  on* 
nier  rëpée,  (>ervaii  souvent  la  patrie  pv  hi 
conseils  ;  ta  curie  ne  ;>' ouvrait  alors  qu'au  ^nad 
d;;e,  et  le  nom  même  du  sénat  n'était  autre  (fus 
celui  de  la  calme  vieillesse.  C'étaient  lesaocieH 
qui  rendaient  la  justice  au  peuple,  et  dfs  Lu 
précises  (ix^cnt  le  nombre  d'anrt 
drait  ovoir  déjà  coinpiéeA  f»our  (■> 
honneurs.  Un  vieillard  éiait-il  avec  r 
jeunes  fjens.    sans  les  offrostr,  il  pir..*.  ^ 
place  du  milieu  ;  avec  no  seul ,  il  marchiii  4t 
cAlé  du  mur.  Qui  eût  ose,  en  sa  priser  < 
noncer  des  paroles  (k^shonnéif-sV  Ij 
était  une  antre  censure.  Rumulus,  qui 
observé  res  m/rurs,  donna  le  nom  de, 
ceux  qu'il  choisit,  {tour   rni^ttre  eotri 
mains  le  gouvernement  de  la  ville  noorflUe. 
croirais  volontiers  que  ces  hommes,  d'à 
majeur,  pour  honorer  leur  jkgc  nn>mc, 
nèrenl  le  nom  au  mois  du  nuit.  Vetit-é 
IVumitur  dit-il  ù  Homulus  :<  Que  (te  nu 
tienne  aux  vieillards;  *  et  le  pelil-lil 
refuser  son  aienl.  Et  ce  qui  iénioi{p:cj 


rua: 
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lliflftelui  in<<alo  mulloi  pfrmntuiliii  ■nooi , 

Dum  «cnior  fatit  cicidit  oroe  deui. 
T(m  Tcroi  parias ,  immaDia  ntmisin  ,  Oig^otas 

Cdiilil,  ■tiiinrM  io  Juvio  imlAtniim. 
Mille  tnanut  îlti*  tlrilit ,  rt  |>n>  tiiiritua  angUM  j 

At(]tif  ail  :  Ib  iDsgDOï  anna  (iKivf  t«  deot. 
Eutriirre  lu  inoiit<»  id  ii(I«ra  «iinima  |>ar«l>aat, 

El  magtiuiu  b'-UoioUiritaiT  Jotciii. 
Pulmiiia  lie  ncli  jaculalur  JujiiItT  am. 

Vrrtrt  in  «urttircs  potiJcra  v«iiU  tum. 
lli*  lime  Majntnsannit  drCt-u^  ilroruiii 

Rettat  j  cl  CI  illo  Lernjiore  lîrnia  nanti. 
Adïîdet  illa  JotÏ  ;  JoTta  ni  (idiatima  cuslni  j 

\H  pneiUl  aine  tî  irtplr»  lrmi«&da  Jo*i. 
Vrnil  «t  in  trmi  :  rolucrunt  Itomului  illaii) 

tltNnma;  iDoxalîi,  tcriipore  qiiitifue  (tii. 
Illa  iiatrca  in  honore  pio  niBlr<'iqiie  tiifl'ir; 

Illa  comté  puéril  rirQmil)Us<|iie  Tcoilj 
Illa  dalof  t»»a%  eomiitcodot ,  rbuniue  curuie; 

Illa  oomDitii  alu  t/iuni|>bal  eiguii. 
Fiaiffat  locra  r«l][bja)nia  :  dicta  |irclt«runl 

Clio^uo ,  ot  csrtœ  acits  Tlialia  1; r«. 


Euipit  Crtnio:  fMm  iil«nUii  nractv; 

El  vox  audiri  iiulla  ,  ititt  ilts  ,  jMitrct . 
UajiDa  Tuit  quondam  Ri|>iitt  rrtrrrntia  nai , 

lu'iHcaao  prvtio  rugi  «Bîlikrral. 
Mari»  o|iut  joinm ,  3tiimou({D»  MU 

Eil  l'TO  dit  adrnal  m  rUUoii«  luis. 
Viriliutitla  tnîiiur,  orr  bAt-cndb  utilît^rait 

Cuii«îl(n  patrin  wtjip  frrrbat  opc-in  ; 
Nm  tiiiî  ptut  aiiiio*  [>atiiît  Itim-  run*  mvi; 

Niiincn  vl  o-Ultn  mite  wiiaIu*  rrat. 
Jura  ditbtt  |i«|tu1i)  Mnior  :  riinlwfitp  rrrt» 

LcQibui  Cil  iclM,  UDd>-  pi-iwtur  bnnat  -. 
El  iiinlitii  jttvenuin ,  noii  ÎDdignanlibM  xfA, 

Ilial;  (t  iutrrior,  tt  canin  iliiUf  rnt. 
Verbjt  quil  auderiH  mraii)  srnc  digna  rnUn 

Oircre?  rruturam  lun)]»  trurdadabfL 
nnmurua  hoc\idil;  Brlnia>|tir  np^^^iral^M* 

Uivit  :  ad  ho«  urbitiuniu. 
Uinc  ni*  majora  |VMuiu«  loi . 

Tanijor,  n  «tati  ntotuluiiv  au». 
El  Kumilor  dixiuo  potest  :  Da  ,  Itomolf. 

Iluac  Muilnia;  nrc  arum  autlinuinc  v^ 
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mm(  delà  prrro^atiTe  accordée  en  cette  occa- 
Biun  à  la  VH'ilIpsse,  c'fst  li;  nom  mi^me  du  muis 
•tiivani,  du  mois  de  juio  ,  empruniéàla  jeu- 
neJise.  > 

Ciltiope,  la  preniièredes  neuf  Sœurs»  reie- 
ninl  soin  une  couronne  de  lierre  ses  cheveux 
t^an,  s'exprime  enc*s  lenniîs:  *  l'Océan  ,qiii 
tMÎfïDc  d*  ses  flots  le  contour  de  la  terre  en- 
tière, ataii  autrefois  épousé  Téihis,  fille  de 
Titao.  Pletone,  nécde  cet  hyménée,  s'uoitavcc 
Alb».  qui  porte  les  deux»  Cleo  eullca  Pléiades. 
Une  d'tfllrà,  Haia.  suivant  les  iradiiions  .  sur- 
paaM  m  beauté  ses  sœurs,  et  rcvui  dans  son 
lil  le  puisuDi  Jupiter.  Ell«  mit  aujour,  sur  le 
iniet  du  Cyllènt:  orohragé  de  cyprès,  le 
lieu  qui  d'uu  pied  ailé  fend  les  plaines  de 
fair;  c'est  lut  qu'adorent  les  Anadicns,  le  ra- 
pÀJo  Ladon  (1)et  le  vaste  Menale,  ontree  que 
Tùa  croii  plus  aniique  que  la  Lune.  Évandre, 
«siléd'Arcadie,  vint  aborder  au  Lalium,  elavpc 
loi  il  amena  ses  dieux.  Ici,  oii  maintenant  n'a- 
lère  liome.  souvemine  du  munde ,  on  ne 
voyait  que  des  arbres  et  des  gaxons;  çà  et  b. 
des  cabaoeA  et  quelques  troupeaux.  Quand  on 
Alt  arrivé  vers  ces  lieux,  <  .\rre1e2-vous  ici, 
dit  U  mire  d'Évandrc,  qui  lisait  dans  l'avenir  ; 
campagne  sera  le  &ié^  de  reoipire.  »  1^ 
de  ^ouaeris  {%  obéit  à  sa  roère  et  à  la 
:;  c'est  sur  ce  rivage  inconnu  que 
[er  va  Hxer  son  séjour.  Il  introduit  chez 
peupli's  le  culte  de  plusieurs  dieux,   et 


d'abord  ctlui  de  Fauncau  Front  cornu,  celui  de 
Mercure  aux  pieds  ailés.  Faune,  dieu  à  di-mi 
bouc,  ce  stjui  les  l.uperques  qui  célèbrent  la 
féi«,  quand,  la  robe  reirousaée.la  oiaio  arinte 
de  tanières,  ils  se  fraient  un  passaf;e  à  travers 
la  foulcqoi  remplit  Iesru<?.  Moi^tui,  invenieur 
de  la  lyri!  recourbée,  iwiiron  des  voleurs,  tu  aa 
donne  au  mois  de  Mai  le  nom  de  ta  m<'re; 
et  ce  n'est  pas  le  seul  témoifjnaffc  de  la  piété 
tiliale  :-8i  tu  as  doone  sept  corded  à  la  lyre,  un 
pense  que  c'est  pour  rappeler  le  nombre  des 
Pléiades.  > 

CalUopeac  tut,  et  ses  ucurs  la  comblèrent 
d'élogesà  leur  tour.  Mais  que  fera  le  poète'/ elles 
soDl  toutes  pour  lui  des  auiorilês  également 
sacTi^s.  Que  les  Pléiadeb  tue  soient  (oulfséga- 
lemeot  propicc-s,  et  qu'elles  reçoivent  de  moi 
uu  étin\  tribut  de  louun(;es. 

Que  le  tKxnde  Jupiter  inaugure  ces  thauLs! 
La  première  nuit  va  nous  munlrer  l'eioilt^  de  U 
nyntplie  qui  Vfii>a  sur  le  berceau  de  Jupiter. 
Voici  l'astre pluvH4ix  delaCluivreulénienuei5). 
qui  se  lève  ;  elle  est  placée  au  cïol  pour  piiK  de 
son  lait.  La  naïade  Amaliliee.  nolt  t;  bile  de 
rida  crétoi:i.  radia  ,  dii-uit .  Jupiter  au  fuud 
des  forints.  Llif  poNsedaii  une  tlievre,  iimto  de 
deux  chevreaux,  et  li-iuaiquce  pour  sa  biauie 
enlretous le»  irou^M-aux  delà  Crète;  une*  liovre 
dont  les  cornes  eleMîes  se  recourbaient  sur  son 
dos.  et  dont  la  m.imollp  ciait  diji-ie  de  nourrir 
le  grand  Jupiter.  LUeen  donnait  lu  Lait  au  dit:u  ; 


iUvt  prvpoviU  pigna*  tatcrmot  Xwaori» 
DHiai ,  I  jovrauni  niunioff  Jiclui ,  tialMrt. 
B  fie,  iiv|^«1as  hrtlcro  rrdiiinta  C4pitl(«  ^ 
^rtRU  «ut  n:F|iit  CallMi^t  rliori  : 

ildrranyxjuuntUuiTiUuida  Tedija , 
*m  Icmin  li^uidi*  ,  ijut  |uUt ,  atnLîta^uii. 
ci»b  PlriiiueminfAlifero  Ailanle 
«ni(ilttr,  ut  Uuia  «nt ,  flctatlnt^urparit. 
W">  Haia  luu  forma  auiM-nur  M)rora 
r*^(ur ,  «t  tuiniiKi  ron'^iiliuwar  Jn«i. 
™  *ina  jBio'-upr^wifrne  t-vllfU'i , 
^^'Wiiun  volucri  <)ui  prdo  rjtr)>it  it£r. 
•"•k«D«,  LailoD^iK  npat  rt  Mn-tialos  Jt^ffU* 
'  *^  nJant ,  LuDa  crrdili  tfmi  pnor. 
^^     *  't-  iTi^jJiU  laliiwKvBodifria  a^ros 
""**''■;  ;  ûiiini«itM  adlulcraltjucilcoa. 

^'•1  nanc  IIoim  r*t  urfci*  upul ,  arUir  ti  li«rbii! , 
^iHfli  pcctulM ,  et  eau  ran  fuit. 
f*'*'HfÊ»m  lOBtum  :  Cootiitile ,  preacia  mater , 

toeua  ini|MTii  ru*  cnt  iitu<l ,  aU. 
'^  ri  11U  (i&rttNuuacriiiilicruif; 
l«v*gruu  cMutitit  kuapn  biusp. 


Sacn<|ue  mulU  qttidvm ,  ué  Patitii  prima  liicoraîi 

Hm  Jocuit  |;nil>-i ,  ulipvi)i»|u(  if\. 
Sciuica[i<;r,  culrrii cinrtulii ,  Faïutr,  I.ti|<rmi, 

Quiliii  titstrant  crlrltrn  vriirrt  arrlstiai. 
Al  lu  inatprni)  <l(ia«Ui  DUDiioc  ineuieiti^ 

InTcnlurcurrv  ,  furiliui  apte,  fidu. 
N«rpicUi>h»6 prima  t>i>  rat:  M-ptriu  putârla, 

IMriaJiiin  nuwrnifli ,  lia  dmljuc  Ijric 
llri'tfuoque  di-aieralj  iaiiilalB  ni  YouKTormii. 

Quitl  laciamt  ttirlix  pan  haWt  oiuuii  iJnii. 
tirilii  Pirriduin  n"bi>  n|iuililri'  aJiiilj 

Nullviur  Uud(-turplu(te  iniiiiiitvtnilii. 
Ab  Jtiv£>arg9li>puf  :  prîiiia  iitUai  iiocle  tûlrnila 

Slrlla  ni  in  cuitai  ii[Ucii)ii  JoTia. 
Naxcilur  OlenÎK  sî^um  plurtala  C^p^Ub!  - 

iMa  «lati ,  ealuui ,  pncinia  hclii.  lal>et. 
Nali  AiuallbM,  CrcUca  noliili»  Itla, 

UirJtiir  ia  lilvii  oociiluiwe  Jutriii. 
nuic  fuit  bwloruiD  mater  furiiiuM  Junnitn  , 

Inlrr  DitUeoa  cooiplcieiidA  grr^M , 
Curnibui  aerîu  at^ue  in  lua  irr^;*  rKurvia, 

Ubcre,  <|»o<l  outris  po«tcilut>«re  Joiù.  (^ 


Gtl 


OVIDE. 


mais  on  Jour  une  des  comes  de  U  chèvre  se 
brisa  contra  un  arbre,  et  lui  fil  perdre  ainsi  la 
moitié  de  sa  parure.  AinaUhë«  ramassa  celte 
corne  bris^.rcnWQrad'herbe*  t'rutches,  la  rem* 
plilde  fruits,  et  la  présenta  ainsi  aux  lèvres  de 
Japiier.  Quand  le  dieu  re{<;na  dans  les  deux, 
asitis  sur  le  trdnede  son  père ,  quand  Jnpiier, 
par  sa  virioire,  eut  tout  mis  ù  ses  pieds,  il  plaça 
au  rang  des  astres  et  la  nourrice  et  la  «jrne  fé- 
coode.  Klle  porte  encore  aujourd'hui  le  non» 
de  la  Pléiade  qui  l'avait  autrel^ow  posisédée. 

Les  calendes  de  Mai  ont  vu  élever  un  autel 
aux  Lares  protecteurs  (4)  et  consacrer  leurs  pe- 
tites statues.  f)éjà  Curiuri  l'avait  fait  autrefois  ; 
mais  le  temps  n'éparfpie  rien .  et  la  pierre  elle- 
même  cnbit  les  atteintes  de  la  vétusté-  Le  sur* 
nom  qui  Ait  doonéà  ces  dieux  quand  on  établit 
leur  culte  vient  de  ce  qu'ils  protègent  du  regard 
tout  ce  qui  nous  appartient.  Us  vpillejit  aussi 
pour  nous ,  président  à  la  sûreté  des  murs  ; 
partout  présents,  partout  prêts  k  porter  se- 
cours. A  leurs  pi^s  se  tenait  un  chien,  taillé 
dans  la  même  pierre;  pourquoi  çf:  chien  avec 
le  Lare?  L'un  et  l'autre  gardent  la  maison, 
l'un  et  l'autre  sont  U'Ièlesau  maître;  les  carre- 
fours plaisent  au  dieu ,  an  chien  plaisent  les 
carrefours.  Le  Lare  et  la  meule  de  Diane  har^ 
cellenl  et  cliassent  les  voleurs;  vi{;i!ântg  sont 
les  chiens,  et  vigilants  les  Lares.  Je  ciien^ais 
les  statues  de  ces  dieux  jumeaux,  ruinées  à  la 
longue  par  les  années;  la  ville  aujourd'hui  pos- 


sède mille  Lares  et  le  génie  du  chef  qui  i 
les  a  donnés  ;  chaque  qiurtier  adore  ti 
Dites.  Mais  je  m'égare  ;  ce  sujet,  c'est 
d'Auguste  qui  doit  m'appeler  i  le  trait 
attendant ,  je  chanterai  la  lionne 
une  ma&se  natar(4le  qu'on  appelle  le 
te  lieu  a  pris  son  nom  de  la  chose 
cette  masse,  à  elle  seule,  est  uoe  boni 
de  la  montagne  qui  la  porte.  lÀ 
Rémos,  tandis  que,  trontpant  son  esf 
les  oiseaux  aperçus  les  premiers  sur 
Palatin  donnèrent  fempire  à  son  frère.  ; 
pente  doucement  inclinée  de  cette  mon^ 
DOS  pères  ont  Làli  un  temple  iniertlit  aoj 
gardsdes  hommes.  Ce  fut  l'héntiêre 
tique  nom  des  Clansus  qui  te  cuosacra| 
dia,  dont  jamais  mortel  ne  toucha  U 
virginal.  Livie  l'a  rétabli,  pour  suivre  Ti 
d'un  époux  et  marcher  en  tout  sur  ses 

Demain,  quand  la  HUed'IlTpérion.i 
par  ses  coursiers  matineux,   aura 
étoiles  et  doré  le  del  de  ses  feux. 
frais  del'Argeste  (5)  inclinera  les  moia 
tes  vaisseaux,  sortant  des  ports  de  la 
verront  s'enfler  leurs  blanches  voiles, 
que  le  sombre  crépuscule  ramônpra  la 
groupe  des  Hyades  apparaîtra  tout  eni 
front  dti  Taureau  étiricelleot  sept  eti 
dieuses,  que  le  navigateur  grec  appelle 
du  nom  de  la  pluie  qu'elles  présagniL 
pensent  qu'elles  ont  nourri  Bacchns,! 


Lac  dabat  ilU  in  :  ted  Tregil  in  arbore  CM-pa , 

Trunn^HC  dîmidii  parle  ileeom  erat. 
Sustulilboc  Nymphe;  rritctumtfue  reeeutibas  b^rlu  , 

Et  plcDum  puRiii  ■«!  JotU  ora  tulil. 
llle,  ubi  rea  «cli  t«Duit,  solioqiH  pit^mo 

Scilit,  rt  ipricUi  nil  Jotc  ntajui  frat; 
Sitl«n  DulriMm,  oulncia  rrrttle  corilil , 

pKit;  quodiliiiiliDK  nuni'i]iio({iitr  niimett  ItaVt. 
Pnntîlibua  Maif  Laribui  riden  kaUtnJn 

Aram  coMiUui ,  aigna^jur  pam  d«uni. 
Voverat  illa  «juidem  Guriui  :  tcd  mulu  Teluitii 

Ufalruit,  ri  laio  loD}[a  uuecla  aoc«t- 
CiBia  tamen  poaib  tuent  cognominit  illia, 

(Juod  prmtaDt  oculîi  omoia  tuU  tuii. 
Stanlquiiquc  pru  nobîi ,  ci  prcfuiit  nicrtiibua  itrbis, 

Bl  lunl  prKseutcs ,  <iiiilitiin<]ue  rerunt. 
At  raaU  aole  fvAt» ,  saui  fiibricat<i<i  roJein  , 

Stab^l  :  qu»  »t«ndî  eum  Lare  rauaa  fuilT 
Strral  ulrr>]ti«  dumum ,  dotninu  ijnoque  lîdos  qIcrjik. 

Compila  grata  deo  ,  n>inpila  grala  caoi. 
EsagiUnt  «l  Lar,  «t  turba  Diattia  fum; 

Perfigilanl({Ut  Lam ,  pervigiIant^uceiDn. 
Bioa  gmirllcrtim  i|nrrpbain  aîgna  dtoram , 


Tiribot  annoBv  Cacla  aduca  mune  : 
Mille  t^area,  Grotuniqtie  éat'u  ,  i\ai  tradldll  Wm^ 

llrb«  b«l>el;  et  «ici  numina  Irïna  enlatft. 
Quo  feror?  Au|^aliit  oirnait  miht  i^t-iiimi«  kaji 

Joi  daiiit  :  inlerea  din  uoenda  Etntu  fsL 
Eil  molea  nitiri  ;  )mo  m  nomioa  fecit  : 

Appelbot  aasnm  ;  pan  btma  mnoli*  m  nt. 
Iluic  Rsniua  ÎDililrnl  frudra ,  quo  leinpAN  fil 

Prima  Palatios  ■i^'ni  dediitia  êrn. 
TnnpU  |>atm  illie ,  omloa  non  virilN , 

I^niUradcliii  oon*tjlnere  jugo. 
Drdint  livc  vcterit  Clausoninl  ontninta  bvm, 

Virginra  nullulD  oorpore  paeaa  Tinmi. 
Livia  rmtituit  ;  ne  Doo  iroiuta  tnarilum 

EsMl  ,  Pl  fs  AmDÎ  fiarlr  tetalm  liruro. 
Postera  quum  rMeam  putsù  Hypenaoji  adn* 

Id  malotiDii  lampada  loltit  equîi , 
Frigidni  Argeetea  •utninai  miM*bit  srialai , 

(^adidaque  t  calabrii  vela  dabaalnr  aqflU. 
At  (irnal  iodnctmt  obfcuri  er^nutnila  mottm . 

Pan  Hjadum  kilo  degregc  aulla  liUt. 
Ora  micant  Tauri  tepitin  radiiatii  laauù. 

Nariu  fou  Bjêim  pùoi  A  imkn  v— I. 
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1  pfiiifs-filles  de  Téthifl  ei  da  rieil 
lias  ne  f;timi.ssaJL  pns  encore  sous  le 
'Olympe,  quand  il  lui  naquit  un  fils, 
parqujble  par  sa  beauté.  A  l'heure 
•  la  nature ,  .€ihra,  fille  de  l'Océan, 
ail  monde  ;  elle  fut  aussi  mère  dfs 
mais  HvaH  naquit  le  premier.  Tant 
r  duvei  couvre  aea  joues  ,  il  n  epou- 
re  que  tes  c<^rfs  timides  ;  le  lièvre  est 
ruie  qui  lotnbe  sous  ses  coups.  Bien- 
Oara^fc  augmente  avec  les  anm-es; 
DDter  les  snnfïlit'rs  ,  et  allaquer  de 
nnes  â  la  crinière  hf-rissée.  Mais  un 
clwrchc  l'asile  et  les  petits  d'une 
vient  de  mettre  Las,  lui-même  il 
é  par  la  deni  sanglante  du  farouclie 
la  Uhye.  llyas  fut  pleuré  par  s» 
ses  sœurs  désolées .  par  Atlas,  dont 
devaienl  recevoir  les  cieux.  Mais  la 
ileur  des  sœurs  l'emporta  sur  celle 
auteurs  de  ses  jours;  cette  piété  leur 
deuji;  U)as  leur  donna  son  nom. 
ue.  déesse  des  Hears,  toi  dont  la  fête 
jeux  folâtres.  Le  mois  passé ,  je  me 
o  de  raconter  les  sulcnniléâ  de  ton 
cooimeDcent  en  avril ,  et  se  conti- 
lai  i  ces  Ueiïx  mois  te  possèdent,  l'un 
lien,  l'autre  à  ses  premiers  jours; 
ils  l'appartiennent  |>ar  le  point  oiiils 
It;  tous  iWux  ils  ni'uppebient  à  clian- 
Uiges.  Celui-ci  voit  s'uuvrir  le  cirque 
1res»  où  le  nom  du  vainqueur  luit 

m  autj-îa«  ]>nlat  ;  pan  crMidit  etM 

n»plrf,  l)rr*nii|ur  scniï. 
|«t  AlUi,  liumerAc  niiFroUi*  Olyinpn  , 

Cit  tonna  coiM)itci>niilu«  llyat. 
Otvani  rmluria  ai»iliu>  £t]irj 

Piytnpb^i  ;  wd  |irii>r  Mlua  Hyii. 
lougu,  ptridoi  rnrmidiiM  cerroa 

«>l  illi  prvd>  WtiignA  Irpni. 

Tirtt»  duiit*  adol«Til ,  in  «proi 
inuU*  rniniiiui  Jrc  Int. 
it  IdteLm  Teln  ralulm(|iie  IrsKur , 
lltfcar  prttda  rruvatj  krv. 

«t  Hyaû  fnn»Ue  flrverc  aororM , 
|ae  fuia  uippoulurni  AtU). 

pairn*  tameo  eiE  piclatr  (aroruin  : 
«nlum  :  nomiaa  freit  lltaf. 
,  florum  ,  ImJii  crlebrinda  jnr<nii  : 

part  M  lUroac  prions  tuât. 

;  inatii  m  trtnpora  Mut  : 
Ifirof;  ifuuoi  n-nit ,  alt«r  hibet. 
n* ,  cfdanUiue  libi  ronfiuii  iivetiiuai , 
ht  bodea  itleTcl  ill«  tuai, 
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éclater  mille  applaudi<is?meiiis.  Qut  la  signal 
des  jeux  du  cirque  soit  aussi  le  signal  de  iriei 
vers;  apprenons  qui  tu  ca  de  laprupreboucbe: 
l'opinlun  des  hommes  tst  menteuse  ;  pers-juitt 
mieux  que  toi  ne  saura  nous  expliquer  ton 
nom.  Ainsi  parlai-je;  la  déesse  accueille  ma 
demande,  et  la  douce  odeur  des  roses  du  prio- 
temps  s'exhale  de  sa  bouche,  tandis  qu'elle  pro- 
nonce ces  mots  :  t  Celle  qne  voua  appeler. 
Flore  était  autrefois  Chloris;  une  lettre  de  mon 
nom  a  été  altérée  en  passant  des  Grecs  chez 
les  Latins.  J'étais  Cbloris,  nymphe  de  ces  ré- 
f^iotis  furtuoées  oii  tu  sais  qu'auirefois  les  hom- 
mes voyaient  s'écouler  leur  vie  au  seia  de  b 
félicité.  Dire  combien  j'étais  belle  coûterait  à 
ma  mo<tcstie::ji  ma  mère  eut  tm  dieu  pour  gen- 
dre, elle  le  dut  à  cette  beauté.  C'était  au  prin- 
temps; j'erraù  au  hasard;  Zéphire  m'aper- 
çoit; je  m'éloigne,  il  me  suit;  j'essaie  en  vain 
de  fuir,  je  ne  puis  lutter  contre  lui.  Borée,  soa 
frère,  l'aulortsail,  par  son  exemple,  â  commet* 
Ire  ce  crime  ;  Borce,  qui  avait  osé  ravir  la  Blla 
d*Erechthée{6;  dans  le  palais  même  de  son  père. 
Cependant  Zéphire  repaie  sa  faute  en  me  don- 
nant te  nom  d'é|iouse,  et  nulle  plainte  ne  s'é- 
lève plus  de  mon  lit  d'hyroénte.  Je  jouis  tou- 
jours du  printemps;  l'année,  pour  moi,  ooo- 
serve  toujours  !>ft  richesses,  l'arbre  son  feuil- 
lage, la  terre  sa  verdure.  Les  champs  qne  j'ai 
reçus  en  dot  renferment  un  jardin  fertile;  l'ha- 
leine des  venlj;  le  care-ssc,  une  tuaiaine  l'ai  rose 
de  ses  eaux  limpides.  Mon  époux  l'a  rempli  dei 

Circaa  in  hune  ml ,  rlanMtai|ua  palnia  Ihcalria  : 

Hoc  quoqtie  rnm  circt  mnowe  carinfo  rat. 
Ipia  doce^utraia;  bnininum  itfltralia  tallav  : 

Optima  to  proprti  nointoii  eaclor  «rii. 
Sir  rgii  ;  aie  noslria  mpondil  i'in  rogalit  | 

Duin  loquitur  ,  vtrnai  «fAal  ib  ore  rota*  : 
Cbloris  eriro  ,  «ju»  Flora  rocnr  :  rorrnpU  UtiD» 

[Haminii  €t(  nmlrî  Mitra  gnrra  a^no. 
Clilorîa  mm,  Ntiiiphe  eamf't  frlictf ,  nbj  audia 

Mrtn  fnrluaalU  nnte  fuÎMaiirii. 
Qii»  foaril  mihi  (otivm  ,  ffnn  e«t  narrar*  mcjMttt 

Sed  genernm  inalri  r«pp«rit  illa  d«ain. 
V«r  «rat  ;  crrabam  :  Zephym  cont|H~r.i|  :  abibam  : 

Ia«(<|uitur  :  fiif^io  :  fortior  illc  fuît  ; 
^:t  dcderal  fralri  B<»m«  jui  onioe  rapin», 

iVusus  Errrhltirn  proniiia  frrrr  dnnio. 
Vjm  Um'n  eiwuJal  ilaml»  inibi  iinmioa  nuplv  ; 

icqu»  mf(t  nnn  nt  ulla  qui-rfila  tum. 
Verv  fruor  a^niprr  .  «rmpiT  nitidùsiniiis  aimoa  : 

Arbor  habrl  troiidn  ,  |-ahiiU  ifnipM'  liiitLnt. 
Eslmibi  fe'iinduad'itnlibiii  bnftt»  in  agiia  ; 

Aara  ToTrl  j  liijutdT  UmXt  rigatur  a^ti».  àt9 
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IJÎ7 


^^  les  liens  qui  re- 
•ouche  la  déesse, 
n  sein .  Déjà , 
elle  par- 

•1  le 


J^L  ire 

^^^^  cul  sur 

^^^^    ^nimadivini- 

0  c«  grandes  seront 
<ieuri,voii$  aiii'ez  du 

en  fleuri,  l'année  prodi* 
fin,  les  richesses  de  Tau- 
tnir  les  pmmesses  de  la 
t.  Si  la  fleur  aM)iirrert , 
përisseni,  ainsi  «juc  Ittt 

4  Nil  à  la  source  loin- 
e,  reoferméarcc  laut  de 
liers,  le  vin  se  couvre  de 
se  voile  d'un  nuaj;e  à  b 
Ije  miel  csl  ud  de  mes 

appeJle,  vers  la  violette 

1  branches  touffues  du 
fl«raleiniel.  C'est  enfin 
«Ues  années  de  la  Jeu- 
boodante,  o6  le  corps  est 
»  Ainsi  parliiii  la  déesse. 
1. 4  Tu  peux  lu'interro- 
lesUons  se  présentent  à 


ton  esprit.— (A pprene&moi,  A  déesse,  l'ori- 
fpne  des  jeui.  >  Je  finissais  i  peine  qu'elle 
|ioursuivil  ainsi  :  t  II  fut  un  temps  où  mus  les 
raffînemenis  d'une  vie  somptueuse  étaient  en- 
core inconnus;  b  richesse  consistait  en  trou- 
peaux ou  en  vastes  domaines;  de  li  même  dé- 
rivent  les  mots  qui  servaient  à  dési^'ner  les 
riches  et  à  nommer  rar(jent.  Mais  déjà  on  ne  m 
faisaii  pasxcrnpidedaciV'érir  aux  dépens  d'au- 
mii.  Mener  ses  troupeaux  dans  les  pàiurai^ei 
de  l'eut  était  devenu  une  habitude;  longteiij|t« 
on  la  toléra,  longtemps  on  la  Liiisa  impui  ie.  [jt 
peuple  n'avait  prépose  |>ersonne  à  la  garde  du 
domaine  public,et  c'était  simplit-ifé  que  de  paî- 
tre ses  kuufs  dans  son  propre  hérttase.  Celte 
licence  fut  enfin  dénoncée  aux  Publicius,  cdih!S 
du  peuple;  jusque<là,  nul  ne  l'avait  osé.  ÏJi 
peuple  lut  satiii  de  la  cause;  les  coupables  fu- 
re>ti  condamnés  à  l'amende;  on  paya  un  jusio 
tribut  d'éloges  à  ceux  qui  avaient  fwis  soin  do 
la  those  publique.  L'amende  me  fut  atlribuée; 
et.  par  une  faveur  insigne,  en  mémoire  de  co 
triomphe,  on  institua  de  nouveaux  jeux.  Avec 
l'autre  pariie,  on  adoucit  la  pente,  alors  iréf 
escarpée,  du  rocher  où  passe  aujourd  hui  un 
de  nos  chemins  fréquentés,  appelé  fa  Pente  pu- 
ùlk'unne.  »  —t  Cesjeuxnesoiii-iUpa'^rcvtnus 
cbatjue  année?»— t  Non.  p  dit  la  di  esse;  puis  elle 
ajouta  ;  *  ?fousan.ssi  nous  sommes  sensîblesatix 
Irooneurs  ;  nous  aimons  les  fêtes  et  les  sacrifi- 
ces, et  lanibiiion  n'est  pas  sans  <-liatouiller  le 
cœur  même  des  immortels.  Avcz-tous  irrité  les 


poUite  flomn  : 
it  illaiiau  ; 

lava  Propuotidoi  joint; 
llMCrraluiervl. 
Mlalii:  Habt-lD 
it,  ûinrbclMuai. 
«■  rcgiM  coron  il 
icn  rt  arra  mi'Uin. 
rit  arca  divca  : 
irrhutftrit  : 
idiiainiiia  anatli  ; 
p«rû  h  II]  ut  lialvnl. 
■m<\a»  fabnque  ; 
I  Nilc ,  tu». 
nMe  toaiiu  «Uii 
tumuiB  tef;iiiit. 
'ei  «go  metia  dalurai 
ibfina  cana  tdcu. 
ue,  quum  juTeoilibut  utnb 
ijuci|>M  vîtvnL 
>ar  :  al  illa  : 
rt^uirii ,  ail. 


Die,  dn,  IiiJoram,  re«|ioi)Jî ,  quic  lil  orfgu. 

Vil  Ifcnc  df«icr»(ii  ;  rctUtlit  iIU  iiiibi  : 
Cfflrra  Imorw  iKindum  iiistniniDiita  rî|*r)uiiit; 

Aul  perus.  aul  tatmii  divrt  lialkclit  biiiniiiti. 
Hinr  cUam  I(i<-u]>Im,  liim-  i|>«3  j>imii]m  ,||rU  i-tl  ; 

Srd  j,tin  (le  rvUiit  t\\m'yif  pantl^at  oim, 
Vraeralin  inon-tn  |)n|iuti(ir|i'ict:re)iahui  : 

Idtjue  diu  lî«uit,  ii«cua'i]u«  tiitlLi  TiiiL. 
Vtndifv  iWTTabal  iiull^i  tua  pukiira  tulf;iif  : 

iainqueiu  ptivalo  ]tiiH-iT*:  itiertiï  er«(. 
Vithu  adcdilra  Ji>IïIa  li<-fulîa  Uli'a 

Publicioa  :  auimnt  tlrtuit  anta  lirï*. 
Rempopulu*  rm|Hl  :  iiiiiIi^Liin  lubît-rf  unniitn; 

Vindicibui  lauiti  |iuLlicA  cun  fuit  : 
Mtilcta  dala  est  et  Y»rU  mibi.   niagnnqu*-  Utim 

Virtores  ludna  iiiïtitueni  Dovof. 
Parte  locant  clivurn,  t|ut  tuoccratariliia  ni]M  : 

Utile  uouc  iln*  Ht  :  PalilicHHiii|U«  vocailt. 
Anniin  cn>(liileratii  tfifrlat^iiU  fada  ;  iipgaTit  ; 

AHJidil  il  (liclis  aUent  <€rl>n  tuii  . 
N»»  ({do<iue  lanDil  bonor  ;  tt*Ui  |;aiiilc»i«i  et  aru  : 

Tjrba<|tiec«lnl«  amUtiutaïuinui. 

40. 


25 


LES  FASTES. 

■-Ifrcfaanp,  décliire  les  liens  qui  re- 

I  6t!ur  ik  S)  ii{;e;  je  louche  la  déesse, 

oactiemcal  a  fécondé  son  sein.  Déjà, 

n  fruit  dans  ses  ootrailles,  elle  p.ir- 

bnce  el  la  rive  pauche  de  U  Pnipoo  - 

TOBox  sont  accomplis,  Mars  a  vu  le 

dieu,  ae  souvenant  qu'il  me  doit  sa 

m'a  dit  :  f  Toi  aussi  tu  auras  une 

la  cité  de  Romuhis.  >  Peul-^tre 

ne  moD  empira  s'ctCDd  seulement  sur 

dont  on  trMse  les  délicates  j>(tii  Un* 

ptffnesaussireconoaissenimadiviDi- 

llâiont  bien  fleuri,  les  granges  seront 

Il  la  vif^e  a  bi«n  fleuri,  vou!»  aure/.  du 

oliviers  om  bien  fleuri,  l'année  prodi- 

strë8or8;enfin,lesrtche$»e&de  l'au- 

fonl  que  tenir  les  pn>messes  de  la 

n'apparlieat.  Si  la  fleur  a  wurirrl , 

X3  e<  les  fèves  périsseoi,  ainsi  que  les 

r  te»  bords,  6  Nil  à  la  source  loin- 

vio  lui-même,  renTerméavec  lant  de 

les  vastes  ceiliers,  le  vin  se  couvre  de 

ae  trouble  et  sq  voile  d'un  nuage  à  b 

tonneaux.  l>e  miel  est  ud  de  mes 

c'est  moi  qui  appelle,  vers  la  violeiie 

ei  sur  les  brandies  touffues  du 

iUequi  donnt^ra  le  miel.  Cesl  enfin 

à  ces  belles  années  de  la  jeu- 

i  la  viecst  suraboadaote,  où  le  corps  est 

Ha  sa  T(f;ueur.  i  Ainsi  pnrljii  h  déesse. 

linis  en  silence.  <  Tu  peux  m'iniorro- 

■ellc,  si  des  questions  se  présentent  à 


ton  esprit.— I A pprene&rooi,  à  déesse,  l'ori- 
gine des  jeux.  •  Je  finissùs  à  peine  qu'elle 
[loursuivit  aillai  :  i  11  fut  un  temps  où  tous  )e« 
raFHnentenis  d'une  vie  somptueuse  élaient  en- 
core inconnus,-  la  richesse  consistait  en  Irou- 
l>eaux  ou  en  vastes  domaines;  de  là  même  dt^ 
rivent  les  mots  qui  servaient  à  désigner  le« 
riches  el  à  nommer  l'argenl.  M^iisdéjàon  nesti 
faisait  passLriipuleir.iopiérir  aux  dépens  d'au- 
tnii.  Mener  s*»  troupeaux  dans  les  pâiurajjoi 
de  l'état  était  devenu  une  habitude  ;  longiempa 
on  ta  toléra,  longtemps  on  la  laissa  impur.îo.  (^ 
peuple  n'avait  prépose  f>ersonne  à  la  garde  du 
domaine  public,  et  c'était  simplicité  que  de  paî- 
tre .ses  lKi.-nfs  dan»  son  propre  béritane.  Cette 
licence  fut  enfin  dénoncée  aux  Publtcius,  édiles 
du  peuple;  jusf)ue-là,  nul  ce  lavait  osé.  Lu 
fM.'uple  lut  sai&i  de  la  cause;  les  coupables  fu. 
pe-ii  condamnés  à  l'amende;  on  paya  un  juste 
trdiut  d'éloges  à  ceux  qui  avaient  pris  soin  de 
la  chose  publique.  L'amende  me  Fui  attribuée; 
et,  par  une  faveur  insigne,  en  inèrooire  île  te 
irtoniplie,  on  institua  de  nouveaux  jeux.  Avec 
l'autre  partie,  on  adoucit  la  pente,  alors  Irès- 
escarpée,  du  rocher  où  passe  aujourd  hui  un 
de  nos  chemina  tréquentés,  appelé  ta  Pcnie  pu- 
btkirtme.  t  —  i  Ccsjeuxnesoiii-lUpxKtownuji 
chaque  année?»—t>on,i  du  la  déesse:  puiselle 
ajuuu  :  •  iVousatis^i  nous  sommes  seosiblesiux 
honneuni;  nous  aimons  les  fêtes  et  les  sacrifi- 
ces, el  l'anibiiion  n'est  pas  sans  cbatûuiller  le 
cœur  même  des  immortels.  Avez-vous  irrité  lea 


ttcrvotmi  dfcerpti  pollirv  florm  : 
ir ,  rt  Uclo  ni(inî|iil  i1lj  tinu  ; 
nfti  Thneen,  et  leva  rn>|)unliJo«  ialnt- 
poleiMVDti  ,  AIjiwjiic  irraïusml. 
M  «oorpli  )>«r  itie  niUlii  :  llal>«to 
^iw  flomnl»!,  ditit,  iiorbelDcum. 
D  Uoerii  tinUitti  inn  irgna  cdtohu 
rin  :  tiogunt  aumcn  ci  irra  nDUm. 
•rnriiat  sTgriM ,  erîl  •m  dire*  : 
lonieritvifiM  ,  Barrhutvril  ; 
OTumnlalr*  ,  iiiltdimiiiut  idoui; 
1»  prDvrnUiin  trtnporiii  Ijujui  luiNrot. 
»l  Isàu  pottunl  *ici»<]u«  lâbaque  ; 
il  UbIm  ,  mIomi  N  lie  ,  tOB. 

io  ntfiii*  opertMo  two^iu  c«Uii 

1  Dcbslc  dfllis  iiioïKu  t«>giml. 

ntuiiit  ;  iclaen*  rgn  mvlla  daliinx 

",  ((uam  jitfeoilibuiuuiB 
■iipia  «irml. 
_  al  illa  : 

ni,  ftU. 


Die,  ir»,  ludornin,  Ki|MnJi ,  «juif  *it  origo. 

Vil  l>rD«  denirr.xn  ;  rT-tliiJit  liU  iliilii  ; 
CcUti  liiturio*  Udiiditm  iti>lriiiiK>iiU  fi(;rli»iit; 

Aiit  prrui,  nul  ^dUl^  ilivrs  tiibrb  t  liiiiiiiiiii. 
Ilini'  rliain  li>rti|il««,  liiiir  i)>«o  |><>i-tinia  •li<<UMt  ; 

Svd  j.im  lie  vrtttu  (|iiiti)iir  {laratiat  n^iet. 
>Vneral  io  monrui  |m|iu1i  dr{t.<Ktn>Mllua  -, 

IdijDe  diu  Itcuil,  piciiai|<ir  nulU  filil. 
Vindiua^rvBlutiiulIotiia  publira  Tat|[iia  : 

JainqiM  iii  (irivalo  )idfeCPre  iurrljt  cnl. 
flebii  ad  cdilet  drliU  li<-rnlù  blîa 

Ifublicio*  :  auimui  defuit  «nU  tiria. 
Rtmpnpulua  rrripit  :  muIcUin  luLîi-if  HArruIra  ; 

Viodiribuslauili  publim  cun  fuil  ; 
Muirta  data  e«t  et  parte  mibi .  iiiagn'xjur  fatAr» 

Viclorea  ludoa  instjliierc  novot. 
Parte  locant  cJi«uin,  f|ui  ItioecntarJua  rupn  : 

Utile  unoc  itfr  nt  ;  Piil>linnint|U7  «<<«-atil. 
Annna  nfdidcniil  iprcUfiila  TacU  ;  iirijavit  ; 

AilJidil  i;t  tiielis  allpra  t^rlia  mil  : 
y,u%  quo^ue  lai:^l  hoiior  :  IttUi  i;audetDa  rt  ir'j  : 

Turl>a(|uecalntrt  atDbîlivtaiimw. 

40. 


2S 


6iS 


OVIDE. 


rfirax  par  unelque  offense,  apaises  par  nne  vic- 
linip,  on  les  a  vus  souvent  oublier  le  délit.  Sou- 
vent j'ai  vu  Jupiter,  prêt  à  lancer  la  fondre,  re- 
tenir son  bras,  désarmé  par  un  peu  d'encens. 
Hais  sommes-nous  délaissés,  dfs  chftUmenis 
sévères  vengent  notre  injure,  et  il  n'est  plus  de 
bornes  il  notre  aveugle  oourronx.  VoisHéléa- 
Qrre,  le  petit-fils  de  Tbestius;  quoique  absent, 
la  flamme  fatale  le  consume,  parce  qu'on  a 
laissé  éteindre  le  feu  sacré  sur  l'autel  de  Phé- 
bé.  Vois  le  petit-tiU  de  Tanule  :  la  même  déesse 
retient  ses  vaisseaux  immobiles  an  rivage; 
c'est  une  vierge ,  et  deux  fois  pourtant  die 
venge  Tafïront  fait  à  ses  autels.  Ualbeureux 
Hippolylel  quand  tes  chevaux,  emportés  par  la 
frayeur,  dédiiraimi  ton  corps .  n'as-tu  pas  re- 
gretté de  n'avoir  pas  sacrifié  à  Dioné?  I)  serait 
trop  long  de  rappeler  ici  quelles  peines  ont 
suivi  d'antres  négligences  encore.  Hoi  aussi 
je  fus  oubliée  par  le  sénat  romain;  comment 
fiure  éclater  mon  ressentiment?  Quelle  ven- 
geance tirerde  mon  injure?  Dans  ma  tristesse, 
les  soins  de  mon  empire  cessèrent  de  me  tou- 
cher; je  ne  veillai  plus  sur  les  campagnes,  je 
ne  m'intéressai  plus  aux  fertiles  jardins.  Alors 
tu  aurais  vu  les  lis  tomber,  les  violettes  se  flé- 
trir, et  la  (i{;c  du  safran  pourpre  s'incliner  lan- 
guissante. Souvent  Zéphire  médit  :  «  Ne  détruis 
pas  ainsi  toi-tiiéme  lesprésentsde  l'byménée  ■; 
ces  présents  n'avaient  plus  de  prix  pour  moi. 
Les  oliviers  fleurissaient ,  des  vents  cruels  les 


dévastent;  les  moissons  flenriitaiait,  la  i 
détruit  les  trésors  de  Cérès;  U  vigne  do 
des  espérances,  PAaster  cooTre  lecid  «T 
nuages,  et  toutes  les  fénilles  sont  empo 
par  une  pluie  soudaine.  Ce  n'est  paanoi* 
voulais  ainsi  ;  je  ne  suis  pis  impitoyable 
ma  colère;  seulement,  je  ne  pris  nid  soi 
conjurer  ces  fléaux.  Le  srâat  s'assenl 
vota  des  fêles  annuelles  à  ma  divinité  ai  la 
était  belle  cette  année.  J'accnnllis  cette 
messe,  et  le  consul  Lénas  (8),  et  son  col 
Postumias  célébrèrent  les  jeux  en  mon 
neur.  >  ie  voulais  demanda  ponrqnoi , 
ces  jeux,  la  licence  est  plus  grande,  et  la 
santerie  plus  effrontée;  il  me  revint  à  Fi 
qne  Flore  n'est  pas  une  divinité  sévère,  c 
ses  dons  servent  à  parer  nos  plaisirs.  Las  i 
se  couronnent  d'un  tissu  de  fleurs;  les  1 
splendides  disparaissent  sous  une  pluie  d 
ses;  le  convive,  les  cbeveux  ceints  de  ga 
des  que  retiennent  les  filaments  dn  lil 
danse,  agité  par  les  fnmées  du  vin,  et,  dm 
monvements  désordonnés,  il  ne  suit  Si 
maître  qne  l'ivresse.  L'amant,  ivre  a 
chante  sur  le  seuil  inexorable  de  sa  belle 
tresse;  de  légères  couronnes  semélcM 
chevelure  parfumée.  Toute  affaire  sérien 
suspt'Ddue  pendant  qne  les  fronts  porta 
guirlandes,  et  l'eau  limpide  n'est  pas  le  I 
vage  de  ceux  qui  se  couronnent  de  fleu 
ro>e  ne  plaît  aux  yeux  des  convives  qu  q 


Ivpe  dcoa  aliquii  peci'aadn  fecit  iniqno)  ; 

t!l  pro  delictî*  hoilia  LIaaJa  fuit. 
(•[M  JoTein  vidi ,  quum  jam  >ua  mitlere  vellf  t 

Fulmina  ,  ttire  dato,  «nttinuiue  maaiim. 
Al  sioeg1igiinur,niagnii  injuria  pcpnis 

SoWitar  ;  et  juatum  prtrUrit  ira  modum. 
Itfipice  Th«aUadcn  j  flammi*  abwnttkua  ariit  : 

Cauaa  pst ,  quod  Phœbei  ara  aine  i|;ae  fuit. 
Knpice  Tautaliden  j  eadpm  dra  veta  tenebal  : 

Virgoeil  :  et  iprelos  bis  tameo  ulta  Tocoa. 
Uippolfte  iofelit,  Telles  coluiase  Dioneo  , 

Qniim  Gonsteroatiadiripereriaeqaia  I 
LoTifit  referre  mora  eit  correrta  ohlirù  damDia  : 

Me  quoqne  romaDÎ  prsteriprfl  Paires: 
Quid  farerem  ,  per  quod  fierem  manifesta  doloris  ? 

V'iînereiii  no«tne  qnalia  damna  notte  ? 
Eiridit  ofBcium  (risti  mihi  :  niilU  tueliar 

Utira,  KCfin  prelii)  ferliliihortus  en>t. 
I.ilin  <l«i-iHpraut  ^  ^iulas  arere  viderrs. 

i'ilaqiip  pitn-ci  iaiifjnida  fatù  rnivi. 
S.Ti'e  niil)i  ZciiliTrua;  Dotes  corrumpepe  noii 

lt'.a  tua»,  dixit  :  doi  tnilii  vilis  erat. 


Flnrcl)nnto]pii>  ;  venti  nnciiere  protn-ri  : 

Florcbant  arêtes  ;  grandine  l»fa  Géras  : 
In  ipe  TÏtis  erat  :  rœltim  nigretrilab  Anslna, 

Et  subitj  frondes  decalîuntar  aqma. 
Nec  Tolui  fierî ,  oec  sam  enidelîa  ia  ira  : 

Cura  repellendi  sed  mibi  nnlla  fuit. 
Convenere  Paires  ;  et  si  bene  floral  uiaw, 

Numinibusnostris  aunua  testa  ronnt 
Adnuimua  TOto  :  consul  cam  eonsale  lodos 

l'ostumio  LoDss  penoWere  mihi. 
Quœrere  coaabar.  c|uara  lasciiit  major 

llis  foret  in  ltidi*,libertorqu«  joau  : 
Sed  mihi  surcurrit,  Dumen  non  ens  sererfinii 

Aptaque  deliciis  mnaera  ferra  dcani. 
Tempora  suliîibua  cinguotur  totacorooit  : 

Etlatet  injecta  sidcndida  meiua  rasa. 
Ehriusincinclia  pbilfn  convÎTa  capillii 

Ssllat .  et  imprudena  ulilur  artc  mtri. 
Ehrius  ad  duruin  furmosc  liraenamicai 

Cantat  :  habeni  uncl»  mollia  aerU  omdc. 
KuUaroronata  peraguiitar S'-rîa  fronte; 

Nec  liquida;  rinclis  flore  bibontor  a^w  ; 
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ÔAcheloùa,  ton  onde aajus des 
ccfaos  aime  les  fleurs,  el  U  coiisiella- 
e  p€Qt  l'apprendre  que  ies  couroo- 
tûcDl  aussi.  Flor«  deuiaude  au  tliéA< 
bjdiQ,  ei  il  ne  faut  pas  b  ran{]ci', 
i,  parmi  les  défsst-s  qui  chaus&eni  le 
.  Ibà  pourquoi  la  I^uIh  des  ctiurttsa* 
re>(-«lle  celte  solennité?  Il  est  facile 
quer  la  cause  :  Flore  n'est  pas  de  ces 
roses;  aux  graves  enscij;nentienls , 
|0e  la  joie  plébéienne  éclate  ausbi  dans 
eu  toute  liberté;  elle  nous  in\iLc  à 
lel  Aj;p,  tandis  qu'il  est  dans  sa  fleur  ; 
ibute  des  roses ,  l'épioc  est  méprisée, 
i  convient-il  de  porter  à  ces  fiites  un 
ie  diverses  eouleurii.cotiiaie,  aux.  Co 
vêtements  blancs?  i)erait-cc  parce 
ktanchit  qaand  il  commence  à  mûrir, 
•nous  ne  pouvuns  eumpier  les  uuaa- 
I  des  fleurs?  *  La  déesse  m'approuva 
i  de  léte.ei  de  son  Iront  qui  venait 
er»  des  fleui-s  lombèrcnt,  comme  sur 
dans  nos  festins,  nous  l.iisons  pleu- 
eurs.  Il  me  reàLiît  à  savuir  pourquoi 
il  des  flambeaux  ;  la  déesse  dissipa 
mes  doutes:  »  L'usa^je  des  flambeaux 
)li  aux  jours  de  uta  fêle,  soit  {larce 
impa^tnes  seuibicni  !•  éclairer  d<'&  cou- 
iniesdes  fleurs;  suit  parce  qu'un  vif 
l'aitribul  des  fleurs  comme  de  la 
)t  que,  par  une  splendide  apparence, 
«nt  éjjalemeul  nus  regards;  soit,  en- 

mûlui  iiullis ,  Aciifloe ,  nnraU  , 

nulvn<Hi)!r9t  ulln  rowe. 
lalOum  :  Bseclia  filni-^iisM  porunani 

i»u  jôd^n*  uowe  pulet. 
irtfl  LatK  :  dod  cal,  midi  cr«dtte,  iion  nt 
iroalii  ialirr  h>l<«nd«  dets, 
kat  curhoi  c«lcbr<t  im^rtHua  ladot, 
lifSeili  uuM  ptl^Dila  tubciil. 
biric»,  OirD  ntde  ms]^*  pn>l«Mii  : 
plebcio  Men  pattre  cbivro, 
iblnipcetc,  dura  Ooml,  uti  ; 
■  spiium ,  i)iiuiii  r«riJirrr  ro»v. 
I  ul  tlnntiir  vmIm  Orfalibuialbv, 

tt  cullu  Tt-riiftitoi*  di-Crïik  ? 

urii  <llM>*cil  mriii*  iriilîi  i 
ftipmnri  tWiliiii  omnit  inntT 
molli  flores  cecjJrre  «pillis, 
in  mrnisi  ut  ruts  iDUMaulel. 
bbtnt ,  (juorufn  me  rauu  lal«bfl(  \ 

cmtmahitulit  tlli  mm: 
Wfmim  fioUaceut  flonbui  »gri , 

inl  mwtnw  tîm  dewK  à\t>  ; 


Ro,  parce  que  la  nuit  favorise  la  licence  de  nus 
plaisirs,  et  les  faits  mêmes  donnent  à  cetie  troi* 
siémecauseua  caractère  de  vérité.»  —  cSt  vous 
le  permettiez,  lui  dis-je,  je  vous  adresserais 
em»re  une  courte  demande.  »  —  <  Je  le  per- 
mets,» répondit  la  déesse. — Poui'quoi,  ()Our  vos 
jeux,  ne  prend-on  dans  les  fîleis,  au  tieu  des 
lioum's  africaines,  que  la  chèvre  timide  cl  Ih 
lièvre  qui  tremble  toujours?»  —  <  Les  forêts,  dit- 
elle,  n'étaient  pas  dans  ses  domaines,  mais  seu- 
lement les  jardins  et  les  cjnipiignes  où  ne  so 
montrent  point  tes  b6les  belliqueux  des  bois.  » 
Elle  se  tut,  et  se  perdit  dans  l'espace,  laissant 
après  elle  un  parfum  i)ui  trahissait  le  passage 
d'une  immortelle.  Oh!  je  le  prie,  répands  tes 
trésors  sur  mon  (jenie,  pour  que  les  vers  do 
?îason  fleurissent  b  jamais  dans  les  siècles  à  v»- 
nir. 

A  la  iroisiémenuil,  Cbiron  semonirei'a  parmi 
les  astres;  Cliiron  qui  porte  la  moitié  d'un 
corps  d'homme  entée  sur  te  corps  d'un  fauve 
coursier.  Le  Pélion  est  une  nionia{pie  d'Ilé- 
mouie  exposée  att  midi;  sa  rime  est  couverte 
de  pins  verdoyants  ;  ailleurs  le  chêne  seul  s'é- 
lève. C'était  laie  séjour  du  lils  de  Phillyre; 
c'est  \^  que,  dans  IrslLinc-s  prnfunds  d'un  anti- 
que rucher ,  habitait  te  ba{;e  vieillard.  On  croit 
que  Ce  fut  lui  qui  guida  sur  les Cbides  de  la  lyra 
la  luaiu  {|ui  devait  douiier  la  mort  à  Hector. 
Là  se  rendit  .\kide,  après  avoir  achevé  one 
partie  de  ses  travaux  ;  quelques  m  drçs  à  peine 
lui  restaient  encore  à  axouiplir.  Aussi  le  hasard 

Vi:l  (fiiij  ot'Cflu  nlbabfli,  ai-cflaromi  ewlore  , 

iVlijurocitlutiii  te  ojiIruJor  ulcrtliii!  trsbit: 
S' cl  ijuM  dcliciii  mtcturiu  liceiilù  timlrii 

Cuiiveuil  ;  a  icro  lu  lia  cauta  veajt. 
K»t  brere  prnUrM,  Je  •{uoinilii  ijtivrfM  mt«t, 

Silic«al,  iliti  ;  diiitrtUlD  ;  I.ir«t 
Cur  (ibi  proliliyctt  i-laiitlutilur  iclcl«ttnia 

luiWIlvt  cajimCj  SKUililuMjiie  IrpUk? 
Non  aibi ,  rcapoinlit ,  tWvM  nuUsi! ,  ted  bortua  , 

Ar*ai[uf  liugiuri  Udn  n^uafla  fL-rm. 
Oii>aia  Guicral  :  li-i)U«8  leiMHÎt  io  iuni  ; 

Alaofit  oilur  ;    [io*jii-s  m.n  fuifw  dram. 
riorral  m  loto  urme a  îS'umii  iii  «vo  , 

Sparge  ,  prcoor,  dsiitn  («■otora  tinitlra  (uîi. 
NoCTE  ittintM  'juarlu  |iruiui-l  *Ud  tidvru  Clitruu 

Scmirir,  vlflavi  uir|i<ire  iinsLui  ei]ui, 
Priiuo  lltriuodùe  iiiciii  eiL  ol'ttnui  m  Aiuliot; 

SiiiiiiMa  TÎn-'iM  pinu  ;  firtrra  tjuef>-iii  b.ilii-(. 
Pbillyriil»  Inuiil  :  ■atuftmt.intia  vl'IukUi  , 

Que  juilum  meiiiimiitîiKoluiMateacm. 
Ille  iiiauns.  i>liin  niiuurai  Drtti-ra  Idu  , 

Orcdilari.--  I^rîcît  tlclintiitar  mo-Jis.  àM 


t» 


OVIDE. 


auifUuU  un  u:ofneiit  l'un  près  de  l'autre,  et  \ei 
rnolil-fiîs  d'taque.  et  le  fils  de  Jupiter,  qui 
[élevaient  Tuo  ei  l'auii-e  causer  h  perte  de 
['Troie.  Pliillyre  accueille  ce  jeune  liAte  ;  pour- 
quoi csi-il  venu  dans  ces  lieux?  Cliiroo  imer- 
ro(;e,  Hrrcule  répond.  Gependani  il  examine 
Il  dépouille  du  lion ,  la  ma^ue:  «  Le  béros  est 
digtie  de  ces  armes ,  dii-il ,  et  ces  armes  sont 
itif^nes  du  héros,  t  Achille  même  ne  peut  com- 
mander h  ses  mains  curieuses  ;  il  ose  loucher 
les  longs  poils  decpile  crinière  h<>rissée.  Tandis 
'(ue  le  vieillard  manie  les  traits  trempés  dans 
lot  pohons,  une  flècbe  tombe  et  va  percer  son 
pini  {^auclie.  Cliiron  {;émit  et  retire  le  ferde  la 
l'tcssure,  Akiie  et  le  jeune  Thessalten  lut  ont 
répondu  par  un  {jèmissemeiit.  Cependant  il 
mélange  drssimples  cueillies  sur  les  collines  de 
Pagaseet  invoqu*j  toutes  It» ressources  de  l'art 
pourg-uérJr  $3  plaie.  Hais  l'an  cède  au  feu 
i'dévorauidu  virus,  qui  a  pénétré  jusque  dans 
la  profonde  moelle  des  os,  et  répandu  dans  le 
mi-ps  entier  un  poison  mortel.  Le  sang  de 
l'hydre  deLerne  utclé  an  sa ugdu  Centaure  rend 
désormais  tout  remède  iinpuissaoï.  Achille, 
les  yeux  l>ai,<:nês  de  larmeti,  se  tient  prê&de  lui 
romme  auprès  d'un  |>crf;  il  ne  pkurerait  pas 
autrement  si  Pelée  devait  mourir.  Sfmvent, 
d'uiïe  main  affectueuMi,  il  presse  la  main  du 
malade,  et  le  matire  rpcueilie  les  douces  pré- 
mices de  ce  oœur  qu'il  a  formé.  Souvtot  .\chille 
l'embrasse,  souvent  il  dit  au  vieillard  coudié 


sur  son   lit  de  douleur:  <  Vivez,  A  mon 
cbéri ,  ne  œ*al>«idouoez  pas.  je  vous  en  coQ' 
jare.i  Le  neuvième  jour  arrive,  et  ton  cor 
Juste  CbiroD»  s'environne  de  àeax  foû 
étoiles.  1j  Lyre  recourbée  voudrait  svii 
centaure ,  mais  la  voie  n'est  pas  eocor«| 
la  irotsiëme  nuit  sera  le  moment  oom 
La  moitié  do  Scorpion  se  montrera 
riel  quand  nou^  dirons  :  demain  le  jour  1 
les  noues.  Ensuite ,  lorsque  trob  Fois  Uc 
aura  levé  sa  tâie  radieuse,  et  que  lei 
vaincns  auront  trob  fobcédé  la  plaœàPfa^ 
on  célébrera  l'antique  cérémoaie  AetoûCU 
Ix-mures,  on  apaisi^ra  par  ûes  oHrand 
mines  silencieux.  Au  temps  ou  t'anoée 
plus  courlc,  où  l'on  ne  connaissiil 
pieozsacriKces de  Février,  oiiJanusami 
visages  u'était  pas  encore  le  chef  det 
on  portait  déjà  des  offrandes  i  la 
morts,  et  le  peiît-fils  faisait  des  expiai 
toml)eau  oti  reposait   l'aieul.  Ces 
avaient  lieu  au  mois  de  Mai ,  aiitsi  ap| 
nom  des  ancêtres  (  majare-t  ),  et  il  a 
jusqu'à  nos  joun  une  partie  de  ces 
usages.   Vcfs  le  milieu  de  la  nnii,  qtij 
&ilence  favorise  le  sommeil,  que  l'on  o*c 
plus  ai  l'aboiement  des  chiens,  ni  Ici 
chants  des  oiseaux ,  l'homme  qui   est 
tidéle  aux  rits  antiques   et    qui  redovl 
dieux  se  lève  ;aDcune  chaussure  n'eoi 
ses  pieds.  De  ses  tloigts  réunis  avec  le| 


Vrneril  AlciJ^i  nsdi  parte  Ubamm  ; 

Juuw]Uf  muldol  ultima  |>of!ne  viro: 
$Un  tiiiiul  mu  Trojc  duo  Tatc  ndrrei  ; 

llinr  puer  £arHl(« ,  bine  Jotc  nitui  «ut. 
rirî)iit  lio*|iilin  jiivriirtn  PliiWrrîuB  brnM, 

Mtriaum  advrnlui  liir^  ri>|>a|,  illtr  docet. 
r«rf|>i<'it  inlrrrn  datam  Bjioliuiiiijue  li-nntt , 

Vjnitie,  m,  tiii  irmif,  amiaqua  digna  lin. 
Nt  tr,  (juin  hnrn'ni  auderent  tan{;ere  wlii 

Ydliit,  ArliîIUtc  rootiaum  oiidui- 
DiinM{ui>  Iran  trtdat  •(|ual«nlia  tria  «Mcpti, 

ticiJil,  d  IvTO  Gu  >B|>ilUi  pecter«t. 
iiij{«inuiLtJhiron,  tmili]uc«  ourpore  firmim  } 

Adgeniit  AlcidM,  ll»inDniiit()ufl  purr. 
\\nc  Uni(W  leetaa  l'agaiiri»  rolliliui  lu-rbai 

Tniipn-al.  tl  raria  viilncra  niul<^t  ojw. 
Vinia  eilai  auprrabat  n|>«in  ;  peniluMjup  rccvpta 

Uwibnt,  ri  lolocoqtorc  pMlii  prat. 
f!>ngaînc  CriiUuri  Lcrnosc  langui»  iù:hiJaiB 

Miituiad  iui'li'im  ((fii)|K>ra  nnlla  dabaiil. 
Stabal ,  Bt  «Ile  i>f(r«iii .  tarrimit  pn-riuu*  .\i-|iill«i  ; 
.  bir  friidii  Vrlrot,  ti  niorcrrtiir,  rral. 


S0|)C  mauiii  B^ru  maniboa  fingeUatanueM  l 

Alnram  ,  (jiioa  (rcit,pr»mia  doclor  balwL 
Oacula  avpe  dcdil  :  diiil  ijuik^ua  aspa  jaeeali  ; 

Vire,  prrair;  dm  me,  car«,  relin^oa,  pflltr, 
Nom  dîea  adcral,  <]uun)  tn  ,  jiiattBiiin»  ChinHi 

Bii  a«ptrin  il^Ua  curpora  ctDeliiaerM. 
HUTIC  Lyra  uirva  aequî  atptrtt;  mA  iâaam 

Eil  via  :  noi  apluni  tâtiii  («apai  «rit. 
ScoRPlOS  ia  urlo,  ^gam  en»  lanMtrc  Ncwi 

DicimuB ,  a  média  p«rtc  ootudtu  tciL 
Huit:  obi  prolalerit  fonmwa  ler  Ileapenuani, 

Terdrdmnl  Thcebo  aidera  v>cU  Imum; 
Ttituterit  leli-riï  ,  noctunia  L«miim ,  Hch -, 

Inri'riai  tacilit  M^aibiu  ilU  dabaflU 
Annui  i>rat  bratior;  nw  Ubuc  pia  tAn»  wond't 

Npc  tu  dut  nkcaium  ,  Jane  bifonnu ,  trm  -■ 
JjiD  tainra  rxilindo  doen  toa  doni  frrebaal; 

(^oin|ioiiliqae  tipjioi  buaU  pUbat  avi. 
Mniiîi  ernl  Maiua ,  uajorum  nouûoe  dictiu , 

Qui  |>«rt«m  prîtci  ttunc  ^uo<ine  noria  babci 
fïoi  ubi  )am  medu  aat ,  aoaifio>]nc  ailaitia  p<cUl'> 

l'^t  canif ,  et  rariit  roalicuidii  im  ; 


» 


le  signai  qui  ctusse  les  ombres 
peur  qu'elles  ne  se  lèvent  devant 
irchc  sans  bruil.  'J'rols  fois  il  lave  st-s 
IDS  l'eau  d'une  fuoiaiae  ;  il  se  tourne  et 
bl  SA  bouche  des  f'ève&  noires;  il  tes 
Pnederrière  lui  en  disant:  •  Jejeiieces 
avec  eUeti  je  racbéle  moi  et  les  miens. 
il  prononce  ces  paroles  sans  re{;anler 
i  ;  selon  sa  croyance ,  l'ombre  les 
soil  se»  pas  «aiu  être  a[iervue.  De 
ploo^  ses  mains  darts  leau ,  ei  fait 
îrain  de  Temèse  i^];  il  conjure  l'om- 
Sltcr  son  toit;  et  après  avoir  dit  neuf 
lânes  paternels,  M)rlc!7Ti  il  regarde  der- 
,  et  il  pense  avoir  accompli  luus  tes  riis 
Elrëfnoaie.  IVoù  est  venu  le  nom  de  ce 
lellt:  un  est  l'urigiDe,  je  ri(;nure  ,  Diais 
divinité  me  l'apprendra.  Instruis-moi, 
I  Pléiade ,  donib  verge  puissante com- 
lî  respect;  lu  as  souvent  visité  le  (jalais 
1er  infernal.  Le  dieu  qui  tient  le  câdu- 
kil  à  ma  prièrt;.  «Apprends,  dit-il,  l'ori- 
ce  mois.  *  Uui,  c'est  le  dieu  lui-même 
l'a  révélée. 

ind  Aomulus  eut  renfermé  dans  le  tom* 

i  mài>es  de  son  frère,  et  rendu  lesder- 

:voirs  à  Itémus,  quiavaitêlé  trop  agile 

pialheur,  Kau-siulus,  plongé  dans  l'al- 

I  Acca,  Ils  cheveux  épars,  arrosaient 
ses  os  consumés  par  la  flamme.  Ils 
ensuite  trisLeinent  leur  demeure^  aux 

vcterti  ritui ,  limitltuque  denrum 
labcnt  getnini  riocola  outU  pedn*, 

II  digilii  Difdio  cum  pollice  juocUi  ; 
Ueito  ne  lefii  umlfni  lihi  : 

lus  pam  foDlan*  )>crluil  iinda: 

,  rt  aignt  aorJiiîl  on  fihat; 

jacJl;  iti  tluiii  jncil:  iia>c  rgomillo; 

I  :  ivdiniD  nip<|aD  ini>a«<|ui*  fjbts. 
dîett ,  DM  m|>icit  :  timbra  puUtiir 
in ,  et  outio  ierga  vidmle  mcjiu. 

m  (anj^t ,  Temooisciue  concrvpat  tera  ; 

iil  Icctit  <■»■!  unibra  rai*, 
noriea-  N>n«i  i-iilp  paleroî  ; 

el  para  aacni  perM-.U  pnbl. 

U  dÎM ,  qui»  aniainit  rulrt  ori|o, 
:  n  «liquo  Ht  inveiiiendii  dro. 

,  moae,  rirga  TrneranJe  potentîj 

Stjpt  njp»  *ita  JoTu 
laaCaducIfer:  AccipccaaMm 
m  :  <s  ipfo  <ofpiita  «ma  d«o  eft. 

tmniilr  frateraBi  oonilidit  umbnt^ 

bci  jiula  (olata  R  rarn  : 
k  ,  tl  ptHÛ  Kea  eapilUi 


premières  ombres  du  crépuscule,  et  s'éieo- 
dent  sur  leur  couclie  dure  et  i^rossiâfc, 
L'omlire  ensanglantée  de  Rémus  leur  apparaît. 
se  dresse  au  pied  du  lit  et  murmure  ces  paroles 
à  voix  basse:  ■  Voici  celui  qui  eut  nag^ucre  une 
[>art,  une  moitié  de  vulre  amour;  voyez,  qu» 
je  suis  différent  maiotenant  de  ce  que  j'étais 
alors!  Moi,  qui  aurais  pu,  si  les  oiseaux 
m'eussent  donné  l'empire,  Atre  le  plus  {;r and 
parmi  mon  peuple,  maintenant  je  ne  suis  qu'une 
ombresans  corps,  écli.ippée:iux  feux  dti  bùclier; 
il  ne  reste  plus  que, ce  fantôme  de  celui  qui 
était  Rémus.  Héias!  où  est  Mars,  mon  père? 
Si  vous  avez  dit  vrai,  s'il  a  nourri  notre  enfance 
aux  mamelles  d'une  béte  féroce,  après  avoir 
été  sauvé  par  une  louve,  je  suis  tombé  sous  les 
coups  d'un  citoyen  audacieux.  Oli!  que  la  Iouva 
fut  moins  impitoyable!  Cruel  Celer,  puisse  le 
feraussi  l'arracher  Ion  âme  inhumaine!  Puisses- 
tu,  comme  nous,  descendre  sanglant  sous  U 
terre!  Mon  frèrcn'avati  pas  voulu  ma  mon  ;  sa 
tendresse  répundail  à  la  mienne  ;  réduit  à  d'im- 
puissants regrets,  il  a  pleuré  sur  ma  destinée. 
Conjurez-le  par  vos  larmes,  par  votre  pain, 
qu'il  a  mangé,  de  consacrer  ce  jour  par  uns 
fête  solennelle,  i  En  entendant ceUi.' prière,  ils 
veulent  embrasser  l'ombre  et  lu!  tendent  les 
bras;  elle  glltue  entre  leurs  mains  qui  croyaient 
la  saisir.  I/appariiion  disparaît,  et  le  isommeil 
avec  elle.  A<:ca  ut  Faustulus  vont  alors  redire 
au  roi  les  paroles  de  sou  tVère.  Rumulus  ubéil , 

Spargebnnt  lacrymit  ou»  pcruil«  luii. 
Iad«  dtxnum  rcdi'unl  sijb  pnuia  mpuKula  hmmIi  , 

Ltque  ent ,  io  duro  pncubuera  loro  : 
IJmbra  crucuta  Reniï  ùfa  utadiitlrre  l«do, 

Ab|iie  hiro  mguo  niuriiitirc  verlu  In^ui  r 
En  fgo  dimiditim  rratri  panifuR  alUtra  mlj, 

l^ruiU) ,  lini  qoalïi  ;  qui  nioda  quaiiirram  I 
Qui  mttia  ,  ai  lotucrM  habiiÎMem  iv^iia  julenlaa , 

Id  popolo  potuî  maiiintit  tttt  meo. 
Nutic  elapaa  ro(|i  flimmia  ,  et  mania  ima^^ 

Hec  nt  CI  illo  Wnin  rcUcla  H«ino. 
Il»u  I  ubi  Mari  patrr  nt  1  «î  voa  mndo  rtn  locolj , 

Ubcraque  npMll^a  ille  fi-rina  deJil. 
Quani  Inpa  Krrav it ,  tnanui  huoc  temeraria  cJTU 

Perdidit:  6(iu&iiloinili<'r  îlla  fuit  F 
&art  Crier  .  miili-lvni  flnirmm  |>er  lulnara  reddatj 

tt()itr  r-ijn ,  lub  trrrjji  Miiguiuntrntua  eaa. 
Noiuil  liuc  rrati-r  :  pÎL>Ui  injualit  in  illn  eil  : 

Qtiod  [iuluil ,  laiTf  niai  in  ra^B  fala  dcdit. 
Hune  VM  pT  laerymaa,  prr  vcttra  alimenta  rogale, 

Cl  crlt'brem  fMtn  tignK  tinnure  di«iTi. 
Mandinlrm  amplecti  rupinni ,  et  brackia  t<ndunt  r 

Labriu  prfoaaatn  rtTufpl  ombra  maou  47^ 
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ei  donne  le  nom  de  Rëmvs  à  œ  jour  où  Ton 
porle  des  offrandes  aux  tombeanxdes  aïeux.  A 
la  lon^rue,  une  lettre  plus  douce  a  remplacé  la 
lettre  plus  ruJe  qui  était  la  première  du  nom. 
Bientôt  anssi  les  âmes  desmorts fnrentappelées 
Lémures.  Tel  est  le  sens,  telle  est  la  raleurde 
ce  iitoi .  • 

Cependant,  en  ces  jours,  nos  pères  fermaient 
les  temples,  rotiimeaajoard'hui  nous  tes  voyons 
fermer  an  temps  des  Férales.  Les  veares  et  les 
TÎerges  ne  doivent  pas  choisir  cette  époque 
pour  allumer  les  flambeaux  de  l'Hymen  ;  celle 
qui  épouse  alors  ne  vivra  pas  longtemps.  De 
lit  ce  dicton  populaire,  que  les  médiantes 
femmes  se  marient  en  Hai.  Cette  fête  se  célè- 
bre poidant  trois  jours  vers  la  même  épo- 
que, mais  qui  cependant  ne  se  suivent  pas. 
An  milieu  de  ces  fêtes ,  si  vous  cherchez  le 
Béotien  Orion,  vous  ne  le  trouverez  plus. 
Je  vais  chanter  l'origine  de  cet  asire.  Jupiter  et 
■OD  frère,  qui  règne  sur  les  mers  immenses,  et 
Mercure ,  voyageaient  un  jourensemble.  C'était 
le  moment  où  les  bœufis  ramènent  la  charrue 
retournée,  où  la  brebis  rassauée  se  penche  vers 
l'agneau  pour  lui  donner  son  lait.  Le  vieil 
Uyriée,  qui  cultive  un  modique  héritage ,  les 
v<Mt  par  hasard ,  comme  il  se  tenait  debout  sur 
le  seuil  de  sa  chéiive  chaumière.  ■  La  route  est 
longue ,  leur  dit-il  ;  il  vous  reste  bien  peu  de 
jour  ;  ma  porte  est  ouverte  aux  hôtes.  »  L'ex- 


IH-ession  de  son  visage  répond  k  tmpÊÊ 
il  renouvelé  sa  prière;  là  dieBx  ae  rci 
à  tant  d'instances ,  mais  sans  ae  finreeou 
Ils  entrent  dans  la  demeure  du  viefllard, 
noircie  par  lafumee.  Un  peu  de  ten  seooMi 
sur  nntiaoB  delà  veille;  le  vieillard  s'agnoi 
aoa  souffle  révdUe  la  flamme;  il  n  cha 
des  édats  de  bois  qu'il  divise'  encore  ;  fl  a| 
che  deux  vases  dont  fun  contient  qnd 
herbes  de  son  potager ,  et  le  plus  pcti 
fèves;  et  bientôt  on  les  voit  fumer  ion 
et  le  converde  soulevé  par  les  efUnts  de 
bouillante.  En  attendant,  d'une  main  t 
blante  il  verse  un  vin  ronge  à  ses  hôles;  le 
des  mers  prend  le  premier  la  coupe ,  et  q 
il  ravidëe:<  Donne-la  maintenant,  dit-il,à< 
ter  ;  qu'il  boive  i  son  tour.  »  Ce  nomdeJi 
fait  pftlir  le  vieillard.  Dès  qu'il  s'est  reais, 
immoler  le  bœuf  qui  laboure  son  petit  dhi 
et  le  fait  rôtir  h  grand  feu;  pois  il  tirsi 
baril  enfermé  le  vin  qu'il  y  a  entonné  jaA 
premières  années  desa  jeunesse.  Tout  est  | 
les  dieux  prennent  |^ce  sur  des  lits  dn 
avec  des  joncs  de  rivière  recouverts  4 
toile  de  lin ,  et  qui  s'élèvent  à  peine  a»dt 
de  la  terre.  Alors  les  mets,  «Ion  les  vases  ^ 
de  vin  brillent  sur  la  table  ;  le  cratèn 
d'une  argile  ronge  et  les  g<^)etets  sont  deM 
Jupiter  pnuonce  ces  mots  :  •  Que  désir» 
dis-le;  rien  ne  te  sera  r^usé.  ■  Le  paisible  ml 


rt  trcutn  fiigifiis  Koiimos  obduiil  imaijo  ; 

Alt  rf);ciii  viKTK  frnlrii  t)trr<|ue  reriiiil. 
Rniiiiiluf  uborijiiiliir,  itiiu-iiii(ue  lieiDuria  dixit 

llUm  ,  qui  |M»iitii  juila  ftirunlur  avia. 
Ai)>erj  mulala  est  in  lenein  lemporc  loaf;o 

Literi ,  ({aiD  lot»  noinioe  prima  fuJl. 
Mus  ctîain  Lemurea  tuimaa  diiere  ailciiliiio  ; 

la  vcrhi  aeniiua ,  via  ea  voria  erat. 
Fana  tameo  veterca  illii  clauaere  dicbua  j 

Ut  nune  ferali  lenipore  operia  videt. 
N  '^  vidu»  ladia  cadem  ,  nec  Tirgiiiia  apta 

Teinpora  :  ({use  uupait,  Don  dîuturna  fuit, 
Mac  quoque  de  cau.«a  ,  ai  te  proT»rbia  taagunt , 

Mente  iiialaa  Msio  nul>ere  Tulgua  ait. 
Bed  lamoD  base  tria  tuut  aub  eodeiu  teiiipAre  feata 

Inter  ae  nulle  contiuuata  die. 
Qgoruni  aï  mediis  Bœotum  Oriona  qucrca^ 

Fallut  eria  :  «iuiii  causa  caneuda  iiitbî. 
ii:|)iter  ,  et ,  lato  (juï  régnât  iu  a^quo^e  ,  frater 

Carpebant  aociaa  ,  !UtTCUriua(|ue  ,  via*. 
Tcmpuaeral,  quo  Tcrwa  juqo  referuBtur  aralra  ; 

Kl  ^niiui  Mturx  lac  bibit  sgDua  ovia. 
VatUMocK  llfnrua,  inguati  euitor  a^i-lli , 


Itos  videt ,  eiigusm  stabat  at  anie  cwam. 
Atipio  ila  :  Longs  ria  nït,  uec  trinpon  loo^a  Mptr* 

Dixil ,  et  hoi{<i(il>u<jariiia  nostn  palet  : 
AdJiilil  fl  vultuin  vpibit  •  iteruDique rogavït. 

Parent  promitaÎB  ;  di»imulantqiie  deoa  : 
Tecta  BGoia  subeunt,  nigro  defonnia  famo; 

Ignia  in  beiterno  alipite  parrua  ent 
I]iaegenu  poailoflaintiiaaesauKitatatira, 

l:t  profert  quaaaaa  cominiouïtque  faœs. 
Stant  calicea  :  minor  iode  fabaa ,  oloi  alter  bakWî 

Et  fumant  testu  preaaus  ut*rque  rao. 
Duniquc  inora  ett.  tremula  dat  vioa  mbenlia  loin' 

Accipit  irqunreus  poeula  prima  dnit. 
Quaj  aiuiul  eihausîl-  Da  ,  oudc  bibat  onUoe |  4ïA| 

Jupiter  ;  audito  pallnit  ïUo  Jore. 
Ut  rediit  aniiiiui ,  cultorein  pauperis  agri 

Immolât ,  i-t  ma{;Qu  torret  io  igoc  bovem  : 
Quoque  puer  quondam  primïa  dilTudertl  UBÎl  | 

Promit  fumoKo  roodita  vint  cado. 
i\ec  mora  ;  fluniiueatn  Ituo  ceUntibut  nlTam  | 

Sic  quoque  non  altia,  iacubiiere  toris. 
^unc  dape ,  nuuc  potito  menye  oilDere  Ly«o  : 

l'errarubtiuicratcri  pocala  CaguteniiL 


LES  FASTES. 


J'avaauaeëpouse  chérie,  affection 
remrèrejeuacssc;  vousmeiiemanJerez 
esi  mainieDanl?  Une  urne  reoferroeses 
.  fTu  seras  iim seule éputise,  >luiai-je 
efbis ,  et  ea  lui  faisant  ceit'^  promesse 
Ile*  je  Yoas  ai  pris  à  téoioia  de  mes 
.  Tel  fui  mon  serment,  et  j'y  serai 
iGurlnnl  je  voudrais  coDciIrer  deux  désirs 
partagent,  ôirc  père,  sans  être  époux.  > 
a  acetieilleat  sa  demande  ;  ils  se  placent 
ia  de  la  peuu  du  bœuf  ;  mais  la  pudeur 

Bel  pas  que  j'achève Celte  peau 

mectée ,  ils  la  recouvrcui  de  terre  ;  dix 
k»ulent.et  un  eofant  est  né-  Mynée, 
appeler  à  quel  prodi^  il  doit  sa  uais- 
appeUeUrion.  Unautresontàlalonf^uc, 
leë  la  première  iHire  du  mot.  l/entaiu 

d'une  taille  «^norme;  Diane  le  prend 
e;  il  est  le  gardien,  il  est  lesaiellitcdela 

Mais  c'est  assez  d'une  [ta rôle  irréflécliie 
eiller  le  courroux  des  dieux.  •  Il  n'est 

béie,  dit  un  jour  Orion .  dont  je  ne 
triompher.  *  Tellus  ^it  paraître  un  itcor- 
i  soudain  ose  dresser  ses  dards  recour- 
Qlre  la  mère  des  deux  jumeaux  im- 
..  Orion  la  protéj^e  de  son  corps  ;  Lalonc 
I  au  milieu  des  autres  éclatants  ,  f  gue 
rouement,  lui  dit-elle,  reçoive  de  moi 
omipense!  * 

pourquoi  Orion  et  les  autres  astres  se 
ib  de  quitter  (horizon?  Pourquoi  la 


nuit  précjpr(e-t-elle  sa  carrière?  Pourquoi  ié 
jour,  précédé  par  l'étoile  du  malin,  élève-t-il 
plus  tÀt  qu  »  l'onlinaircsatâie  radieuse  du  sein 
de  la  plaine  liquide?  Me  tn>mpê-je?  serail-C6 
on  bruit  d'armes  que  j'entends?  Oui  :  c'est 
en  effet  le  bruit  des  armes  ;  voici  venir  le  dieu 
Mars!  c'est  le  sifi^nal  des  batailles  qui  nous  an- 
nonce sa  présrnce.  Dieu  vcn^jenr.  il  descend 
<les  cieux  i>our  assister  lui-même  à  ses  fêtes, 
dans  ce  temple  que  l'on  voit  s'dever  au  milieu 
du  forui.i  d'Auguste;  {grandes!  le  dieu,  f>7and 
est  le  ti-mple.  Dans  la  ville  de  son  fils,  .Mars 
avait  droit  h  cette  splendide  demeure;  tel  était 
le  sanctuaire  qui  devait  recevoir  tes  trophées  dft 
la  guerre  des  géants;  c'est  de  U  queGradivus 
doit  s'élancer  aux  rombais  terribles,  soit  qu'un 
peuple  inifiie  nous  provoque  à  l'Orient,  soit 
qu'aux  lieux  où  le  soleil  &c  coui-lie  une  nation 
relielle  demande  ii  être  domptée.  Le  dieu  de  la 
guerrejeileuncoup  d'oeil  surIesrdiordselevé« 
delà  toiluredu  temple;  it  aime  à  y  voir  debout 
IcssiaLuesdesdicux  invaincus;  ilcontemple,sur 
les  portes,  des  traits  de  formes  différentes,  et 
lesarmeft  des  peuples  soumis  par  les  soldats.  Ici 
c'est  Énée,  chargé  de  son  fordcau  sacré,  et  tant 
d'aïeux  do  l'illustre  famille  des  Jules;  là  c'est  le 
lils  d'Ilia,  portant  sur  ses  épaules  l'armure  d'un 
chef  ennemi.  Sous  les  statues  de  cira(|ue  héiH», 
on  a  retracé  ses  actions  glorieuses.  Il  lit  aussi 
le  nom  d'Auguste,  écrit  sur  le  froalon  ilu  tem- 
I  pie,  et,  à  l'aspect  du  nom  de  César,  le  monu- 


m  JfifU  :  Si  c|aiij  ferl  Unp«tui ,  opti  ; 

ten*  j  [ilacidi  mhz  facre  scnii  : 
.  eoajin ,  (irtine  aiihî  cur«  juTrola 
Il  :  atnc  ubi  tit,  qucrilit  ?  arnii  tcgit. 
ijarstni,  rohi*  îu  *rr(u  *oc«ti*: 
^ ,  diii ,  toU  fru^re  mt-o. 

vltvrTn;  aedeairndirerhi  foluotM 
îlii  :  ac«  C0DJUI  ,  et  jtitcr  t- »tc  yoIo. 
dI  1111)0(4  :  omiiM  si)  tcrga  jurcnci 
iUnnl:  pudorMt  ulteriora  loqiti. 
>rriDJM4<tncn  madcutîa  Irrra  : 
le  <lcc«in  Dirnir*  ;  vt  iiurr  nrliu  erat. 
ftîgm  ,  i^ta  «G  geaitUB ,  «oeil  Urioiii  : 
lilBalHjuuni  Mien  prima  •ooiim. 
■mmtasnni  ;  conilMii  tilii  D«lia  lumnl  : 
«eortoa,  ill«Mt«llcicrat. 
B«ent  irai  aon  orcatnapKli  deonim  : 

■•^onm  ,  ditil ,  rinrarc  ,  uulU  tm  rat. 
.  inmiiit  Tfllui  :  fuit  tiopetat  illi 

innelUpira*  ipîcula  fem  dfv. 
Jrïoa  :  Latooa  nîlriilibui  atlri* 
ît;  et  :  M«rili  pramia  ,  dîiil ,  babr, 
tOrioo  ,  It  cKtei-a  sidcn  inuado 


Cwlrn  fntinant ,  notque  coartat  îlvrT 
Quid  aotiU)  cilius  liijuido  jitl>«r  v<|u«rv  lollil 

Conilida  ,  Luur<To  |irirTr4)ît-nle ,  diea? 
Foltnr,  on  arma  iuiii«nl7  non  falliinur  j  aima  uiDal>aat: 

Man  venit  ;  fit  vpuÎpiii  Ldlira  *i);f]fl  dniil. 
Ullorad  îp>êsu(a«Hlo<|ptc«ndil  hunnm, 

TpmpUquetn  Augiuliirooi|iirJpnda  Toro. 
Et  di*UB  Mt  iDgcRt ,  el  npui  :  dvbebal  lu  urb» 

Noo  alit«r  nali  Mara  liubitare  aui. 
DigaatiigaDteù  bvciuni  délabra  tropvia  : 

IIiilc  fera  (JradiTuni  briU  niorerc  drcrl  ; 
Seii  (]uis  ab  lïoo  nos  impiui  «rbe  Urrurl  j 

Scu  qutaab  oceiduo  tolc  dninaiidi»  «rîl. 
Proipieil  Armipoleiu  operù  faïUgia  uimmi; 

Et  probat  ioricto«  luinnia  letivre  dem. 
Pnu^iiril  in  ronbusdiTenn  t«la  (tgors, 

Annaigoe  trmrtiai  milite  rida  too. 
Iliur  i\àrl  /Cncain  on^ritum  pondère nmt, 

lil  tôt  luk»  nobilîutîi  oios. 
Ilinr  ridel  Iliadm  bumerâ  dneisanna  frrmtcai, 

Claraque  ditpusiti»  «eta  lafanae  virii. 
Sprclal  el  Aiigualo  prctntiim  nomine  tcmpluin , 

El  TÏintn  ,  l«cle  Csure  ,  niajtif  «l'ut.  508 
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ment  loi  semble  plus  imposant.  Jeune,  il  artit 
fiut  ce  vœu»  quand  il  prit  les  armes  pour  une 
guerre  pieuse;  le  début  même  d'une  si  hante 
destinée  devait  avoir  ce  caractère  de  grandeur  ; 
les  malus  levées  vers  le  ciel,  et  en  présence  des 
d&ij.  armées,  l'une  commandée  par  les  conju- 
rés ,  l'autre  attacbée  à  la  bonne  cause ,  il  pro- 
nonça ces  mots  :  <  S'il  est  vrai  que  la  mort  seule 
d'un  père,  d'un  prêtre  de  Vesta  m'amène  sur  le 
champ  de  bataille  pour  venger  cette  majesté 
deux  fois  sacrée,  assiste-nous,  A  dieu  Mars! 
que  nos  épées  s'abreuvent  d'uu  sang  criminel, 
et  que  le  parti  de  la  justice  soit  assuré  de  ton 
appui.  Je  te  voue  nn  temple,  et,  si  je  remporte 
la  victoire,  tu  recevras  le  surnom  de  Vengeur.» 
Il  dit;  les  ennemis  sont  dbpersés  (1U),  et  il  revient 
en  triomphe.  Hais  ce  n'est  pas  assez  que  Mars 
ait  mérité  uie  fois  son  nom,  César  veut  recon- 
quérir les  enseignes  restées  entre  les  mains  des 
Parthes.  C'est  un  peuple  protégé  par  d'immen- 
ses plaines,  par  ses  chevaux,  ses  flèches;  les 
fleuves  dont  il  est  entouré  lui  soient  de  bar- 
rières et  de  remparts  ;  son  audace  s'est  accrue 
depuis  les  désastres  de  Crassus  où  il  a  vu  périr 
soldats  et  général,  où  les  enseignas  stmt  tom- 
bées en  son  pouvoir;  les  enseignes  romaines, 
l'orgneîl  de  nos  légions,  étaient  an  pouvoir  des 
Parthes;  l'aigle  romaine  était  portée  par  U 
main  dWin  ennemi.  Cette  honte  durerait  eucore 
si  l'empire  d'Ausonie  n'eût  été  protégé  par  les 
redouubles  armes  de  César  ;  il  lava  cette  tache, 
il  vengea  ce  vieil  affroat;  les  enseignes  recon- 


quises reconnurent  leurs  stridats.  0  Pv 
k  quoi  l'ont  servi  ces  flèches  que  ta  sais  hi 
en  foyant,  et  ces  déserts  et  ces  coursiers  i 
des?  Tn  rapportes  nos  ai^es,  tn  rends  i 
tes  arcs  impuissants;  tn  n'as  plus  aucun] 
de  nos  tristes  revers!  Au  dieu  deuifoii 
geur  un  temple  est  solenndlement  cou 
sous  œ  nom  même  ;  de  justes  honneurs  ao 
t^'Dt  la  dette  de  César.  Gâébrex  en  gr 
pompe,  ô  l^Hnains,  les  jeux  da  drque;i 
de  la  scène  n'ont  pas  paru  oMivenaUes  | 
fêter  le  dieu  des  combats. 

Vous  apercevrez  tontes  les  Pléiades, 
compterei  toutes  ces  sœurs ,  quand  il  oe 
tera  plus  qu'une  nuit  avant  les  ides;  akmi 
mence  l'été ,  si  j'en  cnns  des  autorités  e» 
nés  ;  alors  finit  la  tiède  saison  du  prmlMi| 

La  nuit  qui  précède  les  îdes  nous  mont 
tête  étoilée  du  Taureau.  On  sait  les  tradii 
que  oetteconsiellation  rappelle.  Jnpittf  u 
fois  se  diangea  en  taureau  pour  enlever  n 
croupe  une  jeune  fille  de  Tyr;  sou  froul 
guisé  s'arma  de  cornes  menaçantes.  B 
main  U  jeime  fille  a  saisi  le  cou  de  l'uins 
l'autre  elle  retient  ses  vêlements;  sa  en 
même  U  rend  plus  belle;  le  vent  soulàn 
plis  de  sa  robe;  le  vent  se  joue  dans  sa  hli 
chevelure;  c'était  ainsi,  fiUe  de Sidon, qs 
devais  appartenir  li  Jupiter.  Souvent  rUei 
force  de  ne  point  loucher  U  mer  de  ses  p 
délicats  ;  elle  a  peur  qu'une  vague  ne  Tic 
l'atteindre.  Souvent  le  dieu  enfonce  à  des 


VoTeral  hoc  jarenii  tune ,  qanm  pia  nutulit  armi  : 

A  tant»  princeps  ïncipicnda*  erat. 
nie  manuB  tendeni ,  bine  lUnli  milite  juato, 

Hinc  conjurai» ,  talia  dicta  dédit  : 
Si  mîhi  bellandi  pster  e«t ,  Vestnque  ucerdoa 

Auctor  ,  et  ulciaci  niimen  ntrumijoe  paru  ; 
Mars ,  adet  ;  et  ntia  Kelerato  Hn^ruine  ferrunt  ; 

Sletque  favor  cauta  pro  melîore  tnua. 
Templa  fcres  ;  et,  me  viclore ,  vocaberis  Cltor. 

VoTerat  ;  et  Fuio  lotai  ab  boste  redit  : 
Nec  sali*  cat  meniiue  (emel  cognoinini  Marti  : 

Persequilur  ParLbï  ■igoa  retenU  manu. 
Gens  fnit  et  campii,  et  equis,  et  tuta  M(jittis, 

Et  circumruBii  invia  fluminihai. 
Addidcrant  animoi  CrsHomin  funera  genli , 

Quum  periit  miles,  signaqae  duxijue  limul. 
8igua,  decua  belli,  Partbus  romana  tenebat; 

Romaneque  aquils  signifer  boalis  ent. 
laqae  pador  manaiaaet  adbuc,  niai  rorlibnaarmii 

Coairis  aasonîa  prolegerentur  opea. 
tlU  notas  rcteres,  et  longi  dede«us  cri 

Suitalit  :  apioront  signa  recepla  anoa. 


Qaid  libi  nunc  solîta  mitti  post  terg*  ugitic, 

Quid  loca,  quid  rapidi  proraitutua  rqni, 
Parlbe?  refrrs  aquilai  :  Ticlot  quoque  porrigiim 

Pignnra  jam  noilri  oulla  pudoris  habea 
Rite  deo  templumque  dalum,  nomenque  ba  nlli; 

Et  merilus  votis  débita  soUit  bonoa. 
Solemni  ludotrirco  celebrate,  Quirilea  : 

Non  visa  «wl  fortem  scrna  decere  deam. 
PleiaDAS  adspicicB  nmiics,  lotumque  snrottB 

Agiiirn,  ulii  Jiilc  Idua  nox  erit  una  super. 
Tuin  iiiihi  mm  diiliis  auclnribus  incipit  ssIm; 

Et  lojiidi  liiiem  tempora  reris  babnit 
Ididus  nra  prior  atellaulia  lollcre  Taaran 

Indirat  :  huic  signo  fabula  nota  subest. 
Prsbuit,  ut  latinii,  Tyris  sua  terga  puella 

Jupiter,  cl  falsa  cornua  fronte  tiilit. 
lila  jubam  deitra,  Inva  retinebat  amictoi; 

Et  limor  ipse  nori  canaa  decoria  «ni. 
Aura  sinus  implet;  flavo*  movet  aan  capîUaf. 

SidoDÏ,  sic  Tueras  aeeipienda  Jori  I 
S«pe  puellarei  subdncit  ab  «foore  pUntsa^ 

Et  malnit  tactni  adnlientii  iqna. 
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tdaDSlesoodes,  pour  qu'elle  s'attache 
ivÉtemeot  à  son  con.  En  descendant  snr 
!•,  les  cornes  de  Jupiter  ont  disparu  ;  le 
ICM  redevenu  un  dieu,  te  taureau  est 
ans  ledel:  fille  de  Sidon,  Jupiter  te 
jtoe,  e(  tu  donnes  ton  nom  à  l'une  des 
Hu  du  monde.  D'autres  prëtendenl 
B^DC  est  la  génisse  de  Parcs,  de  femme 
B  génisse  et  de  {jéntsse  déesse.  C'est 
■Ile  époque  que  la  vcsLale  précipite  du 
Koi^  sojvant  l'usage,  les  simuLtcres  en 
ft  anciens  hommes.  Dire  que  nos  aïeux 

eoatvme  de  mettre  à  mort  tous  ceux 
lient  accompli  leur  soixantième  année, 
a  accuwr  d'un  crime  barbare.  Voici 
•e  tradition  :  lonqne  cette  contrée  s'ap- 
itnmie ,  le  dien  des  oracles  pronon- 

paroles  :  «  Peuples,  sacrifiez  doux 
■  an  vieitlanl  qui  porte  la  faux,  et  que 
■lu  Tibre  reçoivent  leurs  corps.i  Jus- 
^bnoe  d«  héros  de  Tirynthe,  chaque 
comme  â  Leucade,  on  vit  s'accomplir  ce 
icriHce.  Mais  lui,  ce  fut  des  Romains  de 
fCW  fit  précipiter  dans  les  flots  ;  et  de- 
■vule,  on  n'y  jette  également  que  des 
1res  de  victimes. 

Iqaes-uns  pensent  que  les  jeunes  gens. 
L  seuls  jouir  du  droit  de  suffrage,  pré- 
!Dldes  ponts  (11)  les  faibles  vieillards. 
?,  apprends-moi  U  vérité;  ta  rive  est 

KfMdrai  trrfrnm  ileisittit  îa  «adu , 
KlcoUo  fortjua  Ula  «no. 
Bdû  iUImI  iitif  Eoroibui  nlUi 
1^  in^Di  deiuo  <1<  bore  ?rnui  enl. 
■kevlBBi  :  tr,  SiJoni,  JapiUr  implel; 
BttBOtn  Irrrr  trrlia  noinrn  habrl. 
>j|[nuin  Cbariam  ditcre  juTeo^jm  ; 
boa  n  homiiM  ni,  n  bore  ficla  dca.  ''; 

!)»riammm  virgn  ■imuidcra  «iroruin 
»bor«o  wiri>M  pnot«  nolrl. 
ideoM  •root  qui  crcJidît  «niMt 
i,  Miltna  crimiflc  damait  ato*. 
:  tum,  quiBi  Sttunia  lem  voeati  m(, 
blidict  dicU  fun"?  ici  : 
lllkaU  «roi  dtia  mq>nni ,  urtiln, 
I,  ^u»  TuM-is  etci|iiaotur  aquii. 
ikacTeoit  Tiryolbiu*  anra,  r|uoUenta 
I  Lnmdîo  Mrra  |t<>racU  inod».  *-'  O 

raiainMa  io  «luani  miaUte  QuiritM, 
(«snnplo,  cnr|Mira  falca  jari, 
|al  Crrreol  JHVfnp*  lufTfagia  wli , 
tiaSnDo*  pmcipilaue  «eaM. 
t  Vffniiu  ;  tua  ripa  Teliulinr  urht  : 


plusaocîeune  que  U  ville;  ta  dois  bien  con- 
naître l'origine  de  cette  cérémonie.  ■  I>e  Tibre 
sort  de  son  lit  ;  il  lève  sa  tête  couronnée  dp  ro- 
seaux, et,  d'une  voix  rauque ,  il  prononce  ee& 
paroles  :  i  J'ai  vo  ces  lieux  sans  remparts;  ce 
n'étaient  qnedes  pâturages  déserts;  quelques 
bœufs  paissaient  çà  et  là  sur  le  rivage.  Ce  Tibre, 
qu'aujourd'hui  les  nations  connaissent  et  re- 
doutent, était  alM->  dédaigné  môme  par  les  tniu- 
peaux.Tuassoiivenienieorlulenomd'lllvandre 
l'Arcadien;  il  vint,  étranger,  fendre  mes  flots 
de  ses  rames.  Alddevintaussi,  accompgnéde 
jeunes  Grecs;  je  portais  alors,  s'il  m'en  sou- 
rient, le  nom  d'Albula.  Le  héros  de  Pallantée 
donne  IT)ospiiaIité  au  dieu,  et  Cacus  reçoit  enfla 
lecliitiment  dû  à  ses  crimes.  Le  vainqueur 
part;  il  emmène  avec  loi  ses  bœufs,  conquête 
del'ile  d'Eryihie;  mais  ses  compagnons  rt-fn- 
sent  d'aller  plus  loin.  Cnc  partie  d'entre  eux 
avait  quille  Argos  pour  le  suivre;  il  fixe  aa 
pied  de  ces  coltines  leurs  pénates  et  leurs  espé- 
rances. Cependant  t'amour  de  U  patrie  se  ré- 
veille dans  leur  cœur;  un  d'eux,  en  mourant, 
donne  cet  ordre  en  peo  de  mots  :  <  Jetez-moi 
dans  le  Tibi%  ;  et  puissë-je.  porté  par  les  eani , 
déposer  nne  froide  dépouille  sur  les  rives  de 
rinachus!  »  Hais  l'héritier  se  refuse  à  dorner 
cette  séputiure  qu'on  lui  demande,  et  l'étran- 
ger, à  sa  mort,  est  confié  à  la  terre  d'Ausooie. 
A  sa  place,  on  jette  dans  le  Tibre  une  figure  de 


Priodpium  rilua  tu  bene  ooaM  potet. 
Tîbrii  anindiferum  ni«dif>  capot  nlulil  «Ivn; 

Raacaque  dimonl  tilibui  on  iooii  : 
Hkc  Ioc«  dtnrUi  Tidi  liae  inwnibat  bcrbai  : 

Pancbal  «panoa  airaque  ripa  bovra. 
Et  quffm  DuncgfntpaTitirnii  Dtn-ontqao  t)inro<|oe, 

Tuac  eliam  pmri  deapici^ndu*  rram. 
Arccdîa  tiiodri  nouira  Ubi  a»pe  rrferlur  : 

llle  nieaa  rnnia  adieni  (oraîl  aqaai. 
V«Dit«t  Aleidea,  torfaa  wtnitalot  Achiva  : 

AlbaU,  ai  mcmipi,  tuiu:  raibi  aomen  cnt. 
Exdpitboapitia  juTeiiem  Pailaotioa  beroi  : 

El  lâDdon  C*co  d«bila  p«u  vcnit. 
Vii:U)r  «bit,  Mcumque  bofea,  Erylbptda  pnodam, 

AtMtrabil  :  atcotnitc*  longiui  in  nr^iil. 
Hagnaque  par»  boruin  dearrtia  rcneral  Ar^: 

Mootibua  bia  ponunl  apciaquc  Larrtnquetuuui. 
Svim;  1ai»en  patria;  dulri  t/inf)unlur  ainore; 

Al<|u«  «liqitia  ni'rrirni  hiK  Un\e  mandat  opu  : 
Millite  mcTitwrt  j  TtbmiDia  tccUi*  dI  uiidii 

Lilni  ad  Inarltinni  pultù  inattia  eatn. 
Diipliccl  bKnMii  tnaadati  cnra  icpolcri  : 

Mortuui  Auxmia  coaditur  h9*pe>  huai».  ((33 
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joBC,  poorqn'dk  recoorne  vers  la  patrie  gree- 
que,  k  travert  l'immenâté  des  mers.  »  Ici  le 
fleufese  tut,  etawuDe  il  rentraitsoos  les  Toutes 
hamides  du  rodwr  où  il  deffleore,  les  osdes 
légères  siuppodiroit  leur  cours. 

ineiisiii'iBq>irer,  illustre  descendant  d'Atlas, 
tm  que  jadis  une  Pléiade ,  sur  les  moniasues 
d'Àrcadîe,  donna  pour  Bis  à  Jupiter;  arbitre  de 
la  paix  et  de  la  guerre  entre  les  dieux  célestes 
et  les  dieux  infernaux,  toi  dont  les  pieds  ailés 
fendent  l'air;  toi,  qui  te  pbis  aux  accords  de 
la  lyre,  e(  aux  étreintes  glissantes  de  la  pales- 
tre, toi  dont  les  bonunes  ont  appris  fart  de  l'é- 
loquence. Aux  ides  de  ce  mois,  le  sénat  t'a  dé- 
dié le  temple  qui  regarde  le  cirque,  et  depuis 
lors  ce  jour  t'appartloiu  Tous  caa  dont  la  pro- 
fesBÎMiestdeveodre  des  marchandises  t'offrent 
de  Tenoens,  et  te  prient  de  favoriser  leur  traâc. 
Auprès  de  la  porte  Capène  est  la  fontaine  de 
HCTCnre ,  douée  de  puissantes  vertus ,  si  Ton 
en  croit  ceux  qui  en  ont  éprouvé  le  bienfait.  Là 
vient  le  marchand  à  la  tunique  ceinte  ;  il  s'est 
purifié ,  il  a  parfumé  son  urne,  et  il  emporte 
l'eau  qu'il  a  puisée.  Dans  cette  eau  il  plonge 
une  branche  de  laurier,  et  avec  cette  branche 
il  asperge  tous  les  objets  qui  attendait  de  nou- 
veaux maîtres.  Lui-même,  il  humecte  ses  che- 
veux des  gouttes  de  cette  rosée;  et,  d'une  vmx 
accouiuméei  tromper,  il  pr<»ionce  cette  prière: 
<  Efface  mes  parjures  de  la  veille,  efface  mes 


menwges  da  loBpa  pmé.  Soit  qs 
prisa  témoin ,  soitqn'i  Tai^Mii  d'nnei 
j'aie  invoqué  le  gnud  nom  de  iufiu 
devait  pas  m'entaiik« ,  soU  que  j'ï 
sdemmeot  complices  de  nés  fraude 
on  telle  déesse,  pmssent  les  venu  lé 
porter  mes  parles  coupables!  Gr 
poQT  mes  parjures  i  venir  ;  s'il  en  i 
ma  bouche,  poissait  les  dieux  n'en  av 
Fais  seulement  que  le  gam  m'arrive 
avec  lui  ;  fais  que  je  m'applaudisse  d* 
pé  mm  acheteur  avec  de  belles  parolei 
prière.  Mercure  srarit  du  haut  des  ci 
souvient  d'avoir  volé  les  troupeaux  d 
I  Quant  à  waoi ,  si  je  t'adresse  une 
[Jus  honnête,  daigne  me  satisfaire 
époque  Ii>â>ns  entre-t-il  dans  la  lign 
meaux?  •— <  Quand  il  resteautant  de  j 
finir  le  mois  qu'il  y  eut  de  travaux  d 
— a  Dis-moi,  reprisse,  l'origine  de  o 
tellatirai ,  et  le  dieu  me  l'apprit  de  s 
éloquente.  Les  deux  frères,  fils  de 
l'un  cavalier ,  l'antre  lutteur,  avaiei 
Phébé  et  la  sœur  de  Phébé.  Idas  et 
courent  aux  armes  pour  recooqu^r  U 
cées;  tous  deux  allaient  devenir  gendre 
dppe;  ceax-d  combattent  pour  repn 
ceux'là  pour  ne  pas  rendre  ce  qu'ifa 
des  deux  côtés  on  en  app^e  k 
Les  Ébalides  peuvent ,  par  la  fuite 


Scirpei  pro  domino  Tïberijaetâfnrinitgo, 

Lt  repeliit  gniai  per  fréta  lonp  domot. 
Hacteoaa  :  nt  viro  lubiit  roraatù  laio 

Aotra  ;  Icto  ,  carautn  initinniitia ,  aqu*. 
Clare  nepoi  Atlantia.  tàn  ]  qaetn  montîbiu  olim 

Edidit  treadiia  Fleîas  una  Jovi  : 
Pacis  etarmorum  auperia  imiaque  deoram 

ArbiUr,  alato  qui  pede  carpia  iter, 
L«le  Ijra  puisu,  nilida  quoqu«  lete  paloatn; 

Quo  didicit  culte  lingna  faTente  loqui. 
Templa  tibi  poauera  patres  ipedantia  circam 

Idibuf  :  ex  illo  eat  hsc  tibi  f»U  djea. 
Te,  qtiicumqae  aoas  profitelar  Teoderc  meices, 

Tara  dato,  tribuaa  ut  atbi  luen,  rogat. 
Eat  aqua  Mereurii  pnrtae  TÎcïna  Capenn  : 

Si  juTtt expertis credere,  nameD  babet. 
Hne  Tenit-ÎDctnctni  tuoicai  mercator;  et  anu 

Faraa  suffiU,  quart)  ferai,  haorit  aquam. 
Uda  fit  faioc  laarni  :  lauro  aparguntur  ab  nda 

Oionia,  que  domiooa  annl  kabitura  ootm. 
Spai^it  ef  ifte  bqm  lanro  rorante  capilloa  ; 

Et  peragitmlitafaUcreToeeprecea. 
AUue  praterili  peijnm  tenporis,  îoquit  : 


Ablue  pneterita  perfidi  tctIm  dit. 
Sive  ego  te  feci  teatem,  falaoTO  âtari 

Non  audituri  nomiiu  mapia  JoTÙ } 
SÎTe  deam  pnidena  aliuiD  dinmTe  fefdli; 

Abatulerîot  celerea  improba  dicta  Noti. 
Et  pereaat  Tcnieate  die  perjurU  nobia  : 

Nec  curent  Superi,  ai  qua  locntoa  en. 
Da  modo  lucra  mibi,  di  facto  gaudîa  lucn  : 

Et  face,  ut  emtori  verba  dédisse  jurat. 
Talia  Uercuriua  poscentem  ridetibalto, 

Se  memer  Ortygias  aarripuiase  boT«a. 
At  mibi  pande,  precor,  taolo  meliora  polealî, 

Id  GemÎDO*  ei  quo  tempore  Pbabus  eatt 
Quum  totidem  de  meoie  diet  aaperetae  Tidali 

Quoi  flunt  Hereutei  facta  laboris,  aiL 
Die,  fgo  mpoudi,  Moiam  mibi  aïderis  haJM 

Caasam  facando  prodidit  ore  dcoa  : 
Abstulerant  raplas  Pfaceben  Pbiriieaqne  aonrt 

Tyndaridtt  fratrea,  bic  equea,  iUe  pngîL 
Bella  parant,  repetuntque  suas  et  fraler  tt  Idi 

Leucippo  fieri  padtia  uterque  gêner. 
His  amor,  nt  répétant;  iUii,  ni  redderc  oolint 

Suadel,  «l  ex  caon  pnynat  oterqoe  pari. 
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,  li  les  poursuivent  ;  maïs  ils  rou- 
de  ne  devoir  la  victoire  qu'à  la  rapi- 
leur  course.  Il  est  un  lieu  où  l'on  ne 
ID  arbre:  c'est  un  champ  favorable  au 
il  s'appelle  Aphidna  ;  là  s'arrêtent  les 
[iasior  »  la  poitrine  iraverst-e  par  le  fer 
te,  tombe  atteint  d'une  Mesure  inat- 
PoIIux  vteni  le  vetifjer  :  il  perce  Lyn- 
■  lance  à  l'endroit  où  le  cou  joint  la 
épaules  qui  on  supportent  le  fardeau. 
!Cheà  sa  rencontre;  il  n'est  qu'à  peine 
Ipar  les  feux  de  Jupiter;  on  dit  que  ta 
téme  ne  peut  faiif  loml>er  le  fer  de  sa 
fjà,  Pollax.  le  ciel  t'ouvrait  ses  înac- 
idein''ures,qu3nd  lu  t'écriais:  «Omon 
■ace  mes  vœux  !  laisse-nous  [>artagcr 
e  séjour  acconlé  à  moi  seul  ;  si  je  puis 
piDoUié  de  ce  bienfait ,  il  anra  plus  de 
les  yeux  que  si  je  le  {Ktssède  tout  eo- 
[dit,  et  son  frère  lui  doit  aus.si  d'être 
Ins  les  deux ,  où  ils  habiteront  tour 

ÏEUtiila  corsu  potuerr  leqoeQlM; 
kmcelrri  vumre  lurfr  fug«. 
fhorikin  locus  nt,  apU  aiva  pugnv. 
fnut  iilic  :  oamffo  Apliidoa  loco. 
IJMtai  LyacM  Coctor  «b  ente, 
Vpectdto  vutacre  prctiit  bumum. 
d  PoKut)  et  Lviicra  perronl  haitjj 
^s  bumrro  rontinuata  prrraït. 
tat  Iilai,  iiu]UR  «t  JotU  igoc  repiiUtu  . 
lii«o  il»tr«  rulmioe  rapla  n^ant. 
B>icttluiD,  1*01^1,  iublime  patehnl; 
,  Mm,  disiiti,  ftnift  ruba,  Pater, 
lî  daa  uui,  coIuid  partin  duobiu  : 
DO  toto  munerc  inajiu  «rit. 
lllerua  fntmo  ttitione  redemit  : 


à  tour.  L'un  et  l'autre  apparaissent  &n  mi- 
lien  des  astres  pour  sauver  les  vaisseaux  en 
péril. 

Jr  renvoie  â  Janus  celui  qui  voudra  s'in- 
stroireau  aujetdes  AgoDales;jenole»euleinent 
que.  dans  nos  Fastes,  elles  se  représentent  ici 
uneser^}n(le  fois.  La  nuit  suivante  le  chiend'É- 
ri(jone  se  montre;  l'origine  de  re  siçne  a  été 
expliquée  ailleurs.  Le  jour  qui  succède  appar- 
tient à  Vulc^in;  c'est  lejoardes7'u/>iJiutrta/oii 
purifie  avec  l'eau  lustrale  les  trompettes  for- 
cées par  le  dieu.  Ensuite,  je  trouve  quatre  si- 
gnes (12)  qui,  lus  p:ir  ordre,  indiquent  ou  uq 
usage  du  culte  ou  la  faite  du  roi.  Je  ne  te  pas- 
serai pas  sous  silence.  Fortune  publique  du 
poupic-roi,  h  qui,  le  jour  suivant,  un  temple  fut 
dc'dié  (13).  Dès  que  le  soleil  sera  descendu  dans 
les  flots  de  la  splendide  Amphitrile,  on  aperce- 
vra la  lâte  fauve  de  l'oiseau  cher  à  Jupiter.  La 
prochaine  Aurore  dérobe  le  Bouvier  à  nos  re- 
gards, elle  jour  suivant,  parait  l'astre  d'Hyas. 

Utile  aolticitai  lidui  iitrn)uc  rati. 
Ad  JaDum  ndeal,  qoi  <|ui)rit  Agoaia  qoid  aiot  : 

Qdb  tamen  la  Fottii  boc  qaoque  Umpni  haboit. 
Rocle  ip(|uriitc  Aitm  unit  Eri^Driua  nit' 

Fsl  alio  ii);ni  rrddila  r^iiu  lom, 
PROMUA  Vulcani  loi  es  ;  Tubilaitria  dîeuat  : 

Liutnolur  punv,  ijuaa  facîl  îllr,  tuLc. 
Qu ATL'On  mie  notri  locu&  Mt  ;  quibiiR  ordiiu  Itvlii, 

Yd  inoa  ucronim,  tcI  Fogs  ■vgÎK  înrft. 
?[EC  le  prwtrrro,  populi  rorlun*  potrnlîa 

l'iiblifj,  cui  lemplum  luor  i«i]aenl«  dalum. 
Ilanc  ubi  Uivetaquit  at>»|ierit  Amphitrite, 

tiraU  Jo<ri  fuNs  rôtira  iidcl>ii  arii. 
Aurenit  «I  orulia  T«ni«iu  Auron  BooIcd  ; 

CoDUnitaqae  die  aidui  Uyantuerit.  734 
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Voici  DTi  mois  CTicore  au  nom  duquel  oo 
allriboe  diverses  origines;  vous  choisirez  ù 
voire  gré,  quand  je  tes  aurai  toutes  exposées. 
Ce  soDi  des  faits  que  vous  allez  entendre  ;  mais 
plus  d'un  va  m'accuser  d'inveulerà  loîair.cl 
prétendre  que  jamais  les  divinités  ne  se  sont 
révélées  à  l'œil  d'uu  mortel.  Pourtant  U  est  un 
dieu  en  nous  ;  il  nousaffite,  il  nousécltauffe; 
DOS  transpons  attestent  la  présence  d'an  esprit 
divin.  A  moi  surtout,  plus  qu'à  pt^r&ounc  ,  il  a 
pu  être  donné  de  cuntempler  la  face  des  dieui , 
et  parce  que  je  suis  poète,  et  parce  que  leur 
culte  est  l'objet  de  mes  chants. 

Il  est  un  bois  épais,  retraite  silencieuse,  où 
l'on  n'eniend  que  le  murmure  des  eaux.  Là 
j'étais  allé  méditer  sur  le  mois  qui  nous  occupe . 
et  son  nom  absorbait  toutes  mes  pensées.  Sou- 
dain j'aperçois  des  déesses,  non  celles  qui  ap- 
parurent au  chantre  de  ra{;rirullure ,  quami 
il  pressait  ses  brebis  dans  les  plaines  d'Ascrée. 
ni  cilles  que  jugea  le  61s  de  Priam  dans  les 
humides  vallées  de  l'Ida  ;  une  de  ces  dernières 

BlC  qtioi]u«  nieoiiihabet  dubUi  ia  oomtoe  eaoMi  r 

Qu»  pUnaDi ,  poiilii  omnibui ,  iptr  legu. 
Picti  CMàin  :  wd  «niut  qui  me  finxitte  Iwjiualar , 

Nullvju»  morUlî  numina  «îu  |»utent. 
Est  deut  in  poLîs  :  agiUiiilc  ealt^'imus  illnj 

Inipctuf  bift  ueras  teiiiina  mentit  h»hH. 
Vu  iDibi  prvcijiue  vultua  vidîtscdeorum; 

Vel  qui»  luot  t>I«*  ,  t«1  qui*  êtcn  cioo, 
Etl  ocisui  irborihuideniiim,  SMntu*  ib  amoi 

Vorc  locm,  >i  noo  obitrcperetur  •quii. 
Hic  ego  qiUBreb«iii  ozpli  qur  tneoiii  origo 

ËMet ,  et  in  cun  aorniitii  knjai  enm. 
Ë«ce  deii  TÏdî,  m<o  qa«i  pr»r«plnr  ■nndi 

Vident,  AicnuE  quuni  Rc^ueirttir  ovea; 
Neo  qon  Priamiiln  in  oqiioaa  nlliliu*  Ida 

CoDlalil^  n  iUii  imI  lamco  ua»  fuit  ; 


pourtant  s'y  trovvuit,  orfle  qui  .1  «mil 
poort-|>oux;  celle,  ]c  la  reconnus  >!■ 
place  dans  la  citadelle  consacri^  â  Ju| 
frémissais;  ma  pâleur,  mon  silence  iraM 
mou  trouble,  quand  la  dérsse  disAÎf 
même  la  terreur  qu'elle  m'inspirait:  «  0| 
me  dit -elle,  qui  traces  le  tableau  de  l'ani 
maine ,  et  qui  n'as  pas  craint  de  clijuter  i 
grandes  choses  sur  un  rhyihme  léger,  ta 
acquis  le  dniitdf!  Toirlesmaitre^duriel,  ou 
tu  as  entrepris  de  décrire  leura  fête:»  dm 
vers.  Je  ne  veux  pas  que  tu  partages  rj| 
du  vulgaire;  je  ne  veux  pas  le  laisser  igM 
que  ce  mois  s'appelle  juin ,  parce  que  jefl 
pelle  Junon.  C'est  quelque  chose  dl 
épousé  Jupiter,  d'être  la  S4cur  de  Jupiter 
oe  sais  si  je  dois  élre  plus  fière  de  ce  qu'il 
mon  frère  ou  de  cequ'ilesi  mon  époox.Sif 
cnn.sidi^re  ma  naissance,  la  preoiîèrej 
à  Saturne  le  nom  de  père  ;  je  suis  la  fille 
de  Saturne.  Du  nom  de  mon  père,  Ronei 
fois  prit  le  nom  de  Saturne  ;  après  le  d 

El  illis  fuit  ans  rai  germiiia  msrtti  ; 

Hbc  ent^  agnovi ,  qu»  atal  in  «roe  hfh. 
Itfirrufniii ,  tid(<M|UÉ  aoimum  pallnre  r*lebar  ; 

Quumdflé,  quoi  [ecit,  ■Ullulît  iina  larUuj 
Naiiique  •(!  :  U  nUa  ,  nimaDi  ronilîLir  «aoi, 

AuM  perfiiguo«na|;ai  reTerre  loodMj 
Jok  libi  ft-riili  iiumen  urlcitc  fidcndi, 

Quum  pUcuii  aumrrii  mndsrt  fala  luii. 
Pie  uoteo  ignonet ,  vulgtqaa  «rrtirv  inbaiii; 

Juaiiu  a  noilro  DOinitie  douwo  haWt. 
Eût  aliquid  Dnptiiae  Joi'i ,  JatU  mu  kororeo  ; 

Fnirn  magiadabilo  glorîvT;  aone  «iro. 
S!  |>miia  adapicitoTy  Salureoin  prini  panslfll 

hVij  S«lurni  Min  ^  prima  fui 
A  paire  dîrta  mi»  qunndam  Saliirnia  Roini  «1{ 

Uc«  illi  «  ealo  ptotinia  I«t«  fuit. 
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'séjour.  Si  rhymen  donne  quelques 
lis  Pépouse  ilu  inalire  du  lonnerro. 
ne  fait  qu'uD  avet:  celui  de  Jupiter 
'.h  quoi  !  une  coDCubinË  aura  imposé 
mois  de  Mai ,  et  Ion  mVnrJerait  le 
liKur  !  Pourquoi  donc  m'appfllf raîs- 
|iia  prcmit^re  des  immortelles?  Pour- 

E'  -OQ  placé  daoÂ  ma  main  droite  un 
?  Les  jours  (iuo:]  composeraieal  le 
terais,  à  ce  litre,  le  nom  deLncine, 
lourrais  donner  le  mien  à  aucun  des 
loDée?  C'est  alors  que  je  regretterais 
lalemeotrenoncêàma colère  contrela 
pctre  et  la  maisuo  deDardanus.  J'avais 
Heux  justes  causes  pour  être  irritée: 
"Bl  de(>anymêde,  et  l'écliec  souffert 
mté  devant  le  juge  de  l'Ida.  Alorsje 
d'avoir  cessé  de  protéfîer  la  puis- 
irthage,  quoiqu'elle  renfermai  dans 
Je  ses  murs  et  mes  armes  et  mon 
eucrais  d'avoir  soumis  au  Latïum 
|et  Ai-gos^et  œaclière  Myc^nes,  et 
imoB;ajoutez«icore  le  viens  Tatius 
)ues,  qui  m'adoraient  etque  j'ai  lais- 
ser parles  Komaios.  Mais  non,  point 
l,j*ainie  ce  peuple  par-dessus  tous  les 
lique  je  veux  être  honorée,  c'est  là 
,  résider  dans  le  même  lempleque  mon 
Je  le  confie  ces  remparts,  m'a  dit 
léme  ;  sots  toute-put!>sauic  dans  la 
petil-fils.  •  Ses  proies  se  sont  ac- 


complies: je  suis  adorée  sur  cent  flulels,  mais  il 
n'est  point  d'honneur  que  je  préfèreà  celui  de 
nommer  ce  mois  ;  ce  n'est  pas  à  Rome  seulement 
qut-je  l'aurai  obtenu ,  les  peuples  de  son  voisi- 
na|;e  ont  eu  pour  moi  la  mâme  déférence.  Con- 
sulte les  Faslesd'Aricie  au  bocafje  sacré,  ceux 
du  peuple  lauroutin  et  de  mon  Lanuvium;  là 
il  y  a  un  mois  de  Junon  ;  vois  Tibur  et  la  cité 
consacrée  à  la  déesse  de  Préneste  «  lu  liras  le 
nom  de  Junon  dans  les  divisions  de  leur  année; 
et  pourtant  ce  n'est  point  Romulas  qui  les  a 
fondées,  tandis  que  Home  est  la  ville  de  mon 
petil-tils.  >  Junon  se  tut;  je  levai  les  yeux;  l'é- 
pouse d'Hercule  était  devant  moi ,  la  douleur 
peinte  sur  le  visage.  <Je  ne  lutterai  jamais  contre 
ma  mère  >  dit-elle  ;  voulût-elle  me  chasser  de 
l'Olympe  mùme,  je  n'y  resterais  pas  contre  sou 
gré.  Je  ne  viens  tlonc  point  lui  dis|>uter  le  nom 
de  ce  mois;  humble  et  modeste  Je  parlerai  pres- 
que en  suppliante;  je  veux  obtenir  par  les 
prières  plus  que  par  mon  bon  <lroit,  et  peut- 
être  ma  cause  le  semblera  aussi  la  meilleure. 
Ma  mère  a  sa  part  d'un  temple  sur  le  Capitolc» 
où  s'accumulent  tantde  riches  offrandes.  Elle 
règne  sur  ces  sommets  sacrés,  ainsi  qu'il  est 
juste,  aux  eûtes  île  Jupiter.  Quant  à  moi ,  touta 
ma  gloirec'est  d'avoir  donné  uo  nom  à  ce  mois  ; 
c'est  te  seul  honneur  que  j'aie  à  défendre.  Qui 
pourrait  s'offenser  dece  quêtes  Romains,  de  ce 
que  la  postérité  reronnaissante,  mettent  un  des 
mois  de  l'année  sous  le  patronage  de  l'épouse 


«t,  diror  n»traa«  Tonintii  ; 
Tsrfwio  lunl  iiica  Uxnpla  Jn«r. 
>io  pcJ)«\  dan  BainiM  menti  7 
in  Dobi«  laridiosus  enl? 
■RÉ  fotor  Princcptque  tlearum  7 
tltfttnr  Meptra  dinlrAt  mvir  T 
iea>«ni  liiccv,  Luritiai)uc  ab  jUil 
.,  a  nulk»  ooiililUi  uieiiw  Irahatu  T 
LoilMl  quitte  lîtl«lil*T  irai 
■  Klaclni,  DardaDianiqurdAfflum. 
In  ira-  :  ra)itn  Ganymfdr  dolebsn  \ 
■UOqiM  Mao  judiciH  iii-U  me»  til. 
jfuod  oaa  fovra  Cirlhagiuii  aroet  J 
■M  ùol  iUo  curru*  et  aiuia  loca  : 
■•itsa  ,  Argoaqna ,  ineaK]u«  Myoenai , 
in  Latio  tuiipotuinM Samoa: 
■  Tatiiuo ,  Jui)iiiitM)tA«|uoFaIùcoi, 
I  RouMDÏl  ■nu.'Dbuiu»  Inli. 
poinitnil  ;  dpc  gm»  mibi  carior  ulla  at  : 
t  bis  iMinm  C4iin  Jovf  tmiftla  inco, 
TOff  :  CoRitnando  inopoia  ,  disil , 
la  poU«na  urb«  nr|Milîa  cria. 
MÎtliri  ccaluu  cclitiraïuur  in  via  : 


Km  l«vior<|BOTb  nt  mihi  menait  honor- 
tf  ec  tameo  hune  oobis  iantuiniuodo  pripftal  boûoraoi 

Roina  ;  iiiburbani  ilniit  mibi  tnuDU*  kIfid. 
Io(pic«  quoi  tiabeat  oecnaralù  Aticia  Fuloa , 

Et  populua  LaorcDi ,  LanuTiumqae  msuin  ; 
£il  illic  mrDiia  Junoniua  :  iitipice  TiLur , 

£t  Prsnntia»  mania  sacra  dtm  ; 
JuDcmale  tegca  (ain|nia  r  uee  Roiuulua  îllu 

Cotididil  ;  al  OMtri  Rdiim  nrpatis  rrat. 
Fiuieral  Juiiu  j  Kajietimus  *  llerculîs  tuor 

SLabat,  et  io  vulUi  si^a  dôlrolii  rrant  : 
Non  «go,  li  toU  mater  mt  cédera  cvlo 

Juaaeril ,  ioriia  inatn;  monbor,  ait, 
Nune  (jiioque  nna  ludiaf  de  nniniiip  leiuperia  kuju: 

Blafidior,  atpartra  fatu  ropatu  ago  ; 
Remqoe  mei  joria  matim  tcDiuiia  precaoïla  : 

lit  faveu  caum  faraitan  îpae  mc«. 
.\am  poawdit  aocio  Capikilia  Imnpio 

Mater;  et,  ai  débet,  cutD  ioreauttiRia  tenet. 
Al  derut  omot  mibi  eootingit  orif^nr  nien<ia  j 

L'i'i.'us  ef  <  .  de  quu  sollirilamur ,  limmr. 
Qiiid  grave  ,  d  tiluluui  mrudi ,  Hniiinne  ,  dcdtttla 
liereulit  nuri ,  poaterîlaïqM  menioir?  78 
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d'Uercnle?  J'ai  droii  d'attendre  qvdqncs  bon- 
Denra en  cette  contrée,  si  elle  se  aonvient  du 
hàvs  qui  fut  me»  éponx.  Ici  forent  amenés 
par  lui  les  troupeaux  qu'il  avait  enlevés;  ici 
Cacns,  ne  trouvant  dans  les  flammes,  dans 
l'élément  paternel ,  qu'une  arme  impuissante, 
teignit  de  son  sang  le  sol  de  l'Aventîn;  plus 
récemroenl ,  Romulus  divise  ses  sujets  selon  le 
nombre  des  années ,  et  les  partage  en  deux 
classes  :  l'une  appelée-  à  délibérer,  l'antre  i 
combattre  ;  à  tel  âge,  on  opinera  sur  la  guerre  ; 
k  tel  autre ,  on  la  fera  ;  telle  est  sa  volonté.  La 
même  distinction,  il  l'apf^îque  aux  mois  de 
Tannée  ;  Juin  est  le  mois  des  jeunes  gens ,  celui 
qnî  précède  est  te  mois  desvieiUards.  ■  Elle  dit, 
et  la  rivalité  allait  éclater  en  querelles ,  les  af- 
fections pieuses  allaient  faire  place  à  l'aveugle 
orfère ,  quand  survint  la  Concorde ,  sa  longue 
chevelure  retenue  sous  un  rameau  du  laurier 
d'Apollon  ;  la  Concorde,  divinité  d'un  chef 
paciBque  qui  lui  a  élevé  un  sanctuaire.  Après 
avoir  rappelé  Ta  lius,  et  le  courageux  Quirinus, 
l'union  des  deux  nations  et  des  deux  royaumes, 
les  gendres  et  les  beaux-pères  s'asseyant  au 
même  foyer,  «C'estde  celte  jonction,  dit-elle, 
que  juin  a  tiré  son  nom.  • 

Voilà  donc  trois  explications  diverses;  mais,  6 
déesses,  pardonnez  an  poëte,  ce  n'est  pas  i  lui  de 
prononcer  entre  vous.  Que  ma  sentence  laisse 
vos  droitségaux  et  indécis  ;  celui  qui  adjuges  le 
prix  de  la  beauté  causa  la  ruine  de  Pergame; 


on  a  piBS  i  craindre  da  oouiroiix  de  d 
déesses  qu'i  espérer  de  b  fivear  d*ane  se 
Le  premier  jour  t'est  consacré ,  Cana.  C 
ladéesse  des  gonds;  elle  onvrece  qniest 
mé,  die  ferme  ce  qni  esc  ouvert;  tels  «m 
attributs  de  sa  divinité.  De  qni  timi-dli 
pouvoir?  La  nuit  des  temps  scmlrierût  mm 
cacher  ;  mais  les  doutes  sermt  dissipés  pv  i 
vers.  Non  loin  des  bords  do  Tibre  s'élèrel 
tique  boisd'Héleme,  où  les  pontifes  vontaM 
aujourd'hui  of&ir  des  sacrifices,  là  u 
me  nymphe  appelée  Grané  par  dos  anofti 
de  nombreux  amants  la  rechercbaiant ,  «  i 
avaient  été  refnsés.  EUle  parooorait  les  ai 
gnes,  chassait  les  bétes  feuves,  lejavetai 
main, ou  ëieodaitsesfiletsanxmaiUesnoMi 
à  l'entrée  des  vallées  prcrfbndes.  Elle  nepoi 
pas  le  carquois  ;  cqiendant  on  la  prenait  p 
la  sœur  de  Phébiù ,  et  ce  n'était  pas  le  fi 
injure ,  6  Pbébé.  Si  quelque  jeune  amatf 
adressait  des  paroles  passioniiées ,  eUerqn 
dait  aussitôt  :  <  llyatropde  Jour  ici,  ctbji 
est  pour  beaucoup  dans  la  pudeur;  oondM 
moi  vers  quelque  grotte  retirée,  je  vonssaim 
L'amant  crédule  pénètre  dans  les  profôoda 
d'un  antre  ;  U  nymphe  rencontre  des  baÏM 
elle  s'arrête ,  s'y  cache  ;  on  la  dierdie,  d 
diqMra.  Janus  la  voit;  i  sa  vue,  il  s'enfliM 
il  essaie  par  de  douces  parolesd'attendiira 
inflexible  beauté:  la  nymphe,snivantneo« 
me,  le  prie  de  trouver  un  uHe  solitaire;* 


Hkc  <|Doque  (cm  iliquid  débet  mihi  Bomiu  nugiiî 

CMijngii  ;  bue  cipUa  ailpalit  illa  bovcs. 
Mi  mie  dtttatoM  fl>innii>  rt  dote  patern« 

Caciu  AreotÎDaai  MOguiae  tinsil  fanmam. 
Ad  propiora  Tocor  :  popnlam  digenît  ab  ann» 

Romulai,  io  pirtea  diitribaîtque  da»; 
Hsc  dire  ooDiilïnm  ,  pagnare  panlior  illa  eat  : 

Hbc  mtm»  belluin  luadet,  ai  illa  gerit. 
Sieatatuîl,  meosMqoe  nota  McnTÎt  cadem  ; 

JuDÏui  ni  juTfloam ,  qui  fuit  ante,  aanum. 
Dixit ,  et  in  litem  atudio  cciiaminîi  îaient; 

Atqaa  ira  pietti  dinimuUtafortt. 
Venit  Apollinea  toogai  Coocordia  laaro 

IVexa  conut ,  pbcidi  numen  opuaque  dacia. 
II»c  ubi  Damrit  Tatium ,  fortBotque  Quii inum  , 

Binaque  cum  populia  regoi  roiiH  aoii  ; 
Et  Lare  cominnoi  «occroa  geoeroaqDC  receptoi  : 

Hia  nomen  junctit  Juniua,  iaquit,  habrt. 
Dicta  triplex  causa  eit  ;  at  tm  ignoacite ,  divc  : 

Ret  ctt  arititrio  non  dirimcnda  roeo. 

«  pana  a  ma  ;  perierant  judica  forma 
^«ima  ;  plu  Isdnnt ,  qaam  juTet  nna ,  daa. 


Prima  die*  Ubi ,  Caraa ,  datnr  ;  im  eariUii  l«sl: 

Namineelauaa  aperit,  claudit  aparta  aao. 
Unde  datai  habeat  vina ,  obteorior  aro 

Fanta  ;  aed  e  ooitro  earmina  eert»  tnê. 
Adjacet  antiqai  TiberAo  lucaa  Hélerai  ; 

Pontt6cca  illae  nnnc  qnoqoe  lacra  fàrant. 
Inde  (ala  ail  Nympbe,  Granea  dîsera  prîonf, 

Nt-quMqoam  maltïa  scpe  petita  proett. 
Itura  Mqui,  jaculiaqoe  fena  agilare  aoleUl, 

Nodoaaaque  cava  tendere  f aile  plagaa. 
Una  btbait  pharelramj  Phœbi  tamao  caaaMNR* 

Credebant;  née  erat,  nmba,  pndenda  tibi. 
Huic  alïquii  jUTenom  dixiaaat  amanlîa  *irba , 

Redddwl  taies  protinut  illa  aoiioa  ; 
H.TC  loca  lucis  babent  aimîs ,  et  com  laee  fMt'i 

Si  sécréta  magia  dacia  in  antn ,  seqoor. 
CredulQS  antra  aubît;  frulieaa  h«enaclar>iiilîlt 

Kt  latet ,  et  nullo  est  ioTraienda  looo. 
Viderst  bane  Janas  ;  Tissqiie  capidine  caplna , 

Ad  duram  Terbia  nHtllibns  usa*  enL 
Njmpba  jubet  qusri  de  more  remolina  antna; 

Ulqnecomeaaeqattur,  datitaitqnedoccB.        ^' 


LES  FASTtS. 


Ctl 


(«ni  lie  te  suivre,  Je  IVcompjiffner;  mais  I  du  secours  que  par  ses  vsf^issfmenU;  tmour- 


Im'Otdi.  lé  guide  est  seul;  on.  vitiol  de  t'al^an- 
donner.  Maii  c'est  ca  vain ,  6  înscDsée  \  Janus 
Bevuit-il  pa»  ce  qui  se  pa&se  derrière  lut?  Il 
Hait  déji  où  tu  es  caciKie.  C'est  en  vain ,  te  dis- 
|e ,  car  sous  la  rocbe  où  tu  le  réfugies ,  il  te 
serre daus  ses  bras,  il  te  possède  et  s'écrie  : 
«  Pour  prix  de  tes  faveurs»  pour  prix  de  u 
virgniité  perdue,  je  soumets  les  gonds  à  ton 
pouvoir.  •  El  à  ces  mois ,  il  lui  donne  qdo 
braoctie  d'auttépioc,  pour  6i:artcr  des  portes 
toute  fuiurste  aventure. 

11  eiisie  des  oiseaux  voraces,  non  ceux  qui 
te  jouateni  do  ta  Faim  de  Pliinée,  mais  une  race 
«leacendae de  celle-là .  à  la  léte  énorme,  aux 
vein  fixes,  au  bec  atgui&é  pour  la  rapine: 
îaur*  plumes  sont  Itlandtes,  et  leurs  serres 
crocbnes.  On  dit  qu'ih  <Kxhireut  avec  leur  l>ec 
Iveolrailles  qui  ne  se  sont  encore  nourries 
qoe  de  lait ,  et  qu'ils  aiment  à  s'enivrer  de  saog. 
Un  tes  nomme  striges  (I),  h  cause  du  cri  si- 
aiMre  dont ib  épouvantent  la  nuit.  Ces  oiseaux 
llooc,  soit  qu'ils  se  reproduisent  entre  eux, 
qu'un  charme  puissant  les ctl^,  et  qu'on 

tdoive  y  voir  que  de  vieilles  femcnes ,  méta- 
par   un  chant  niarse  (2},  vien- 

II  s'alwttre  sur  le  berceau  de  Proca.  L'en- 

it,  ne  seulement  depuis  cinq  jours,  offrait 
àlrurs  appétits  féroces  une  proie  succulente; 
imrs  bngu«a  avides  épuisent  celte  tendre  poi* 
Irise  ;  l'infortunée  vicijuie  dc  peut  iuiplurer 


rire  effiaycc  accxturl  à  otite  voix  qui  l'appelle, 
et  trouve  son  nourrisson  les  juuc&  déchirées 
par  (les  serres  acérées.  Que  faire?  Son  %i<;af;e 
avaitlacoulcurqueprenoenlleii  feuille-squi  tar- 
dent i  tomber  et  que  néirit  le  retour  de  l'hiver. 
KIlecourtversGrané  et  l'instruit  de  ce  malheur: 

<  Bannis  tes  craintes,  lui  dit  la  nymphe,  celui 
que  tu  nourris  sera  sauvé,  i  Klle  vient  prés  du 
berceau  ;  le  père,  la  mère  fondaient  en  bnnes. 
I  Ne  pleurez  point ,  Uit-elle ,  je  le  guérirai  moi- 
même.  »  Aussitûl ,  à  trois  reprises ,  elle  touche 
les  portes  avec  une  braochi'  d'arlwusicr;  trois 
fuis,  avec  cette  brandie,  elle  tuuche  aussi  le 
seu(l;à  l'enlrt'e  de  la  maison,  elle  répand  une  eau 
douée  de  vertus  puissantes,  et  tenantà  la  main 
les  entrailles  crues  d'une  truie  de  deux  mois: 

<  Êparfjnez,  dit-elle,  oisejux  de  la  nuit,  left 
entrailles  de  cet  enfant  ;  qu'une  victime,  jeune 
aussi,  vous  tienne  heu  de  cette  jeune  victmie; 
prenec ,  jo  vous  prie ,  cœur  pour  cœur,  fibre 
pour  fibre;  nous  vous  abandonuonscettc  exis- 
tence pour  en  sauver  une  plus  précieuse.  1 

Après  celte  offrande,  elle  expose  en  plein 
air  les  entrailles  dépecées,  el  défend  à  ceux  qui 
assistaient  au  sacrifice  d'y  porter  leurs  regards; 
puisclle  pose  le  rameau  d'au[>épinc,  présent  de 
Janus,  près  de  ta  petite  fenêtre  qui  donne  da 
jour  au  lieraau.  Un  dit  que,  depuis,  les  ol'^eaux 
M  vinrent  plus  assaillir  le  lit  de  Icnfanl ,  et 
que  de  fraîches  couleurs  brillèrent  de  nouveau 


Ail. 


U,  y'tAtX  Jinoa  <|ii*po<t  n»  ter|{a  grnntar  ; 
ajju,  ru  latrUnt  rttpicjl  illr  Iiim*. 
f9  *l  «çi* ,  en  in*  I  nnni  it  *uU  ni^  lalrnlPin 

i)<m|ra|  ain^rtu  ;  tr<[ur  |iolitui ,  ail  ; 
Joi  prociincubilii  niMlro  libi  Mnlinii  mIoî 
Mu-  prcdum ^«'Mita  nrgiottatii  balte. 
t*Uii,  lirgim  ^aa  triiki  pcllrre  poMCt 
A  r<ini»u«  noua ,  h»o  cnl  allva  ,  ifiiL 
ont  niim  yniurm ,  nnn  i|uv  Pbinria  rurati* 
^vUwn  fnii<l*bai)t ,  >rd  geaui  idJc  IrabunI  ; 
'^*'"**^«  c'pxl,  «laoU»  oeuti ,  rnêlra  spla  rapine  : 
^Mitica  p«nou ,  'laguibiu  bamui  ittMt. 

«oliDt,  [>urrttaqu«  |Klant  nolncii  cgenln, 
^*  «lUanttntitl  «nrjtnni  fi|>U  luia. 

_  ^KDotur  Uctcoûa  *i*ecn  tMlria, 
'*  plénum  pot»  unguiDC  {piltur  habent. 
/"*•  tlngibua  aamtn  ;  u>i  noniioi»  hiijua 
^**M«  ,  iinod  burrenda  ■lncli>r«  ntMie  uilent, 
-^  "Ctlar  BaKuaturiTM,  «ru  umiiM  fiunl, 
^^^HfM  in  volocm  Mars  Bgorat  inua  ; 
J^*Ull»ai  Tcom  Pnes  :  Proca  oatua  in  illU  , 

^^4a  fTcnta  avtum ,  quio^ur  Hirbai  enl  : 
^**'«i|tr»  riaorWnt  avîd»  infanlia  linguii. 
r  T.  IT, 


At  porr  infetii  ragit ,  opvmqiw  prtjl  : 
Trmia  tnce  lui  nutrii  adcuml  alumnt; 

Kt  rigiilu  arrtat  invrnil  iiD|[ue  gtn»». 
Quid  tirvrvl  T  miar  Aria  rrat ,  ((ui  rronJitiiu  nltm 

K«e  aolet  tùt ,  <\um  du* a  Ivail  btvnt, 
Pcmnil  «d  Orucii ,  ri  rrni  docr t  ;  ilU  :  Tîmomn 

Pouf;  Uiua  »atprt,dilit,  alunutui  rrit. 
Vva«ral  ad  ninaci  (leUaDl  mat^nine  palfnjua- 

Siilil«  «M  lairyiRâi ,  ipaa  mrdcbor ,  ait. 
Prolioua  irbutM  |>mUa  Ivr  in  nrdtn«  Un^il 

Krondr;  tarirbulc*  liinioarreadenDUl  ; 
Sf>ar|{it  ai)uii  adilui ,  et  ai^DK  oicdiraRKo  bakcbaHl , 

Etl3i]iipd«itnrra  cruda  bini»lrv  lenrl: 
Al<|n«  tta,  Norti»  ain,  nliipacrilîkui ,  induit, 

Pareil»;  pro pano vicliraa  par*a  wdil  : 
Cor  pn>  card«  ,  pr «n<r ,  pro  fibrta  iuinrt«  fibraa  ; 

Hanc  amiuam  lobia  pro  metiorv  dimiu. 
Sic  ubi  libafit ,  proaMla  tul>  «Uwtr*  |u>iul{ 

Uuii|ac  «Kria  »dnint  rcipiofn  illa  vrlal  : 
Vir|;Bi(UF  Janalia  dvapiu  ponitur  aitu  , 

l)ua  luman  Ikalinta  parra  fmrttra  dabal. 
Poal  itiud  oec  avea  eunai  violataf  Itrvnlut  ; 

El  rtdiil  fwrp,  ^uî  Tuit  aal»,  color. 
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LES  FASTl 


■lui  les  nones  cuienl 
'^idius?  ou  à  toi, 
parla  ainsi  : 
^  lu  chciiiis- 
•rs  l'boD* 
voulu 
'eu 
jili&iruit 

âo  prolonger 
'•userai  heureux 
Qserveront.  Quand 
{rendre,  je  m'informai 
cnt  d'allumer  les  flam- 
%ux  où  il  faut  s'en  abs- 
ppris  alors.  Juin,  après 
ipiceà  l'épouse,  propice 
nière  partie  du  mois  est 
lUala  ;  et  telles  lurent  les 
}use  sacrée  du  flamine 
lie  le  Tibre  paisible  ait 
ssesfloisjauniï^nts,  les 
mctuaire  de  la  troy^oe 
)ermis  de  passer  le  buis 
IL  les  boucles  ont  éiè  re- 
ines ongles  avec  le  fer, 
I  mon  époux,  quoiqu'il 
et  qae  des  liens  indisso- 
i.  Ainsi,  f;arde-Loi  de  te 
ra,  sous  de  plus  heureux 
mme  renouvelée  de  Ves* 
lemple  purifié.» 


» 


,  Fidiion*  rvInTMTi , 
luin  inîhi  S«nmi  ait  : 

ego  nnaui  babebo: 
iJoer*Cur«t. 
ni  ardt  Sabîai; 
irtjago. 

noatrii  dtuLurnior  «uni*, 
»il|>cr  ero. 

eroJare,  Irmpora  Uodu 
icnafciiila  furvnl. 
itralur  JunîuaUiu, 
H  TÎria  : 

lui)  clicna  ivpcrta  eil  \ 
Ml*  Dtalù  «tl  : 
irgamÎM  Vest*- 
ribri*  aifiiiii 
Ic|)eeliir«  buxo, 
uiait  licct; 

ivû  Jovia  ill«  uetniu, 
ihi  l«gfl  Jalui. 
slitu  tua  fiiia  nubet, 
it  liam«. 


On  dit  qu'à  son  iroisiëroe  lever  après  les 
nones,  Pliéhé  chasse  le  petit-fiU  de  Lvcaon: 
l'Ourse,  en  regardant  Ueriière elle,  ne  voit  plus 
le  irait  qui  la  menaçait.  Alors  il  me  souvient 
d'avoir  assisté  i  des  jeux  célébrés  sur  les  gazons 
du  champ  de  Mars;  j'ai  appris  que  c'était  en 
ion  honneur,  Tibre  aux  vagues  ondojaules. 
C'est  un  jour  de  fête  pour  ceux  qui  traînent 
les  lilels  humides  et  recouvrent  d'une  amorce 
légère  le  fer  recourbé  du  hameçon. 

La  Raison  a  son  culte  aussi,  etc'est  la  terreur 
inspirée  par  l<>s  armes,  perfide  Carthaginois, 
qui  autrefois  lut  fit  consacrer  un  temple.  Ta 
avais  recommencé  b  guerre;  le  consul  avait 
péri;  tous,  effrayés  par  celte  mort,  tremblaient 
à  l'approche  de  l'armée  africaine.  La  crainte 
avait  banni  l'espérance  ;  le  sénat  Ht  un  vœu  à  la 
Raison,  et  aussiiâl  il  en  reçut  des  inspiraiioD» 
plus  sages.  Six  jours  séparent  des  ides  celui  oh 
fut  accomplie  la  promesse  faite  à  b  déesse. 

Vesia,  sob-moi  propice;  c'est  loi,  c'est 
ton  culte  que  je  vais  chanter,  si  toutefois  il 
m'est  permis  d'approcher  de  loa  sanctuaire. 

J'achevais  à  peine  cette  pieuse  prière  que  je 
m'aperçus  de  la  présence  de  la  divinité;  la  ter- 
re, autour  de  moi,  s'embellit  et  s'éclaira  d'une 
vive  lumière.  Je  ne  te  vis  pas ,  il  est  vrai ,  6 
déesse;  loin  de  moi  les  poétiques  mensonges! 
il  n'était  pas  pernus  à  un  homme  de  porter  sur 
toi  ses  regards;  mais  ce  que  je  ne  savais  pas» 
el  oe  que  je  savais  mal,  me  fut  révélé  soudain 
i  sans  que  j'eusse  recours  à  personne.  Oo  ra- 

TertIA  fo*t  nonu  renxnen  Lfcaona  rbsb* 

Fcrtur,  cl  a  t#rgo  uon  babot  tna  tn«tutn. 
Tuae  ego  me  roeniini  liido*  in  gninine  Campi 

Adipicere  ;  et  Aiiià  ,  lubricc  Tibri  y  liioa. 
Fnla  Aie»  illn ,  <{ui  lîna  iiiailenlia  dumnl , 

QaM]ue  li^inl  |MrTU  vra  rvcurva  nliia, 
Mexs  quoque  nuinfn  hab«L:  ïlenlJ  dtlubn  videmua 

Vuta  mHu  Mit,  perfide  l'œne,  lui. 
Vanr ,  rrliclUrai  :  et  lelo  codiuIù  omnei 

Adtoniti  .Maurat  |wr(iiiiu«'r  inatiua. 
Si«nn  mrtai  eiiiultral,  qiiain  Mi'nti  vola  u'nataa 

Sutciikit;  et  tncLtor  prolioBi  illa  «voit. 
AdipicilitutaBicantedua  in  lucibiu  idui 

llls  dici  ,  qua  (DMl  *oU  mIiiU  deia<. 
VeSTA  ,  fave  :  t>bi  a^ac  o|i«nU  reaulrimUi  on  , 

Ad  lua  iJ  Dobit  uera  «eatra  li««i. 
lo  yrtce  tolui  crtm  :  oiclc»tîa  Damioa  aeoiii 

Laniaqur^  |)urpur««  luce  reruUît  huruua  ; 
Noii  equideoi  vidg ,  Talraat  meadaria  vatiun , 

Te ,  de«  ;  Dec  fuerai  idipicienda  viro. 
Sed,  i|iia!  oeKi^nni ,  quorumqu«errQrel«neUar, 

Cognitl  soot,  nuUa  prveipienle,  nihi. 
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înir  sou  visagf*.  Vous  me  demanderex  pourquoi, 
ù  ces  catenJea,  le  lard  f^ras  est  servi  sur  nos 
tables,  ainsi  qu'un  mâbn^re  tHiuillani  de  farine 
et  de  tèvea.  Cama  est  une  dt-cssc  antique ,  elle 
ne  Yeul  rien  char>f;er  à  ses  .inciens  aliments; 
die  s'abstient  de  ces  mets  que  le  luxe  a  été 
depuis  clierclier  jusque  dans  les  contrées  ëtran- 
(^ères.  Le  peuple  alors  laissait  nager  les  pots- 
fionssaos  tendre  de  pidjjcs;  l'huître  ^lait  en 
bûreté  dans  sa  C0')uille.  Le  l^lium  ne  connais- 
sait pas  l'ubeau  de  la  riche  louie ,  ni  œlui  qui 
savoure  le  sanf;  du  Pyfpnée.  On  n'aimait  du 
paon  que  win  plumaf;p  ;  aucune  terre  ne  nous 
avait  envoyé  en  tribut  ses  animaux  captifs.  La 
chair  du  porc  était  un  ré^^at;  on  tuait  un  porc 
aux  jours  de  fêtes  ;  les  fèves,  les  durs  épis  du 
froment,  étaient  te  seul  produit  du  sol;  ou  pré- 
tend que  celui  qui ,  aux  sixièmes  calendes ,  se 
nourrit  de  ce  niélange,  est  â  l'abri  de  toute 
douleur  d'entrailles. 

C'estencore  en  cejour.  dit-on.  que  d'après 
(on  vœu ,  ù  Camille,  un  temple  fut  élevé  sur  le 
sommet  du  Capitole  à  Junon  Monëia.  I^  était 
auparavant  la  maison  de  Manlius,  qui  défen- 
dit Jupiter  Capitolin  conti*e  l'épée  des  Gaulois. 
O  puissant  Jupiter,  qu'il  cât  mieux  valu  pour 
lui  périr  en  ce  juur  où  il  comliallit  pour  ton 
irâne!  Il  a  vécu  pour  aspirera  la  royanié  et 
payer  de  sa  tôle  celte  coupable  pensée;  t»-Ile 
était  la  gloire  qae  lui  réservait  la  vieillesse.  Le 
mVimejour  encore  enl  consacré  à  Mars.  De  la 
|x>rieCapèQe,  on  voit  son  temple,  situé  hors 


des  murs,  sur  la  voie  Tecia.  Et  toi  an%%  T«ns 
pâle,  nous  reconnaissons  qae  tu  as  inérii«le 
temple  qui  te  fui  dédie  (3)  quand  noire  îmr 
faillit  être  engloutie  dans  |e$  cau\  de  U  Corm 
Tels  sont  les  souvenirs  que  j'avais  à  ugnalernr 
ta  terre.  Si  nous  levons  les  yeux  vers  lecidiM 
voyons  apparaître  rAigle  aux  serres  Cïodia», 
le  rapide  oiseau  du  graud  Jupiter. 

I^  jour  suivant  appellelesUyades.quibrSifH 
au  frunt  comudu  taureau  :  despluicsabondaniM 
humectent  la  terre. 

Quand  le  matin  sera  venu  deux  (iMS,i]niad 
deux  fois  Phébus  sera  sorti  de  la  mer.  qatixlla 
gouttesde  la  rosée  auront  mouillédeuxfoàUiiei 
des  blés,  oe  sera  le  jnuroti  fut  consacré  le  tenpk 
de  Bellone  pendant  la  guerre  de  rosc»ne;u»' 
jours  celte  déesse  protège  le  Latiiim.  Cclm  ai 
vœu  d'Appius;  et  qu.ind  il  refoM  la  paii  à  Pyr- 
rhus, si  k-s  yeuidu  vieillard  fiaient  fcrOK^n 
jour,  la  sagesse  du  moins  éclairait  loo  espni 
d'une  vive  lumière.  Au-devant  do  temple,  il  bi 
uneptacepeu  spacieuse  d'oti  l'on  aperçoiilnir^ 
mile  du  Cirque;  là  s'élM'c  une  colonne,  p«iw, 
mais  d'un  grand  renom,  d'où  la  main  do  fuati 
lance  le  javelot  précurseur  de  la  guerre,  qiDid 
on  a  décidéde  prendre  les  armesconireletnii 
et  les  nations.  L'autre  partie  du  Cirque  m 
Rardée  par  Hercule;  c'est  l'oracle  d'Eubwfl 
qui  lui  a  conféré  ce  ministère  :  il  en  liil  iimM 
le  jour  qui  précède  les  uuqcs.  Si  vottajautls 
yeux  sur  l'inscriptiondu  monument,  vous  ^t^i 
que  les  travaux  en  furent  approuves  |ar>)ii)- 


ringtiia  cor  ilt»  ipitlentur  larJa  kairnilia, 

Mlttaque  cuni  ralïAa  sit  ral>a  forre  ,  r<>];aa? 
Priiu  (Ica  eit ,  alituiH)u«  abi>  quibui  aiil«  solebat  : 

Tire  (irtilaJtciiM  luiurioM  i]*)>cs. 
Piiris  aJtiut  îlli  jwptilâ  »iuff  frautU  naUbal , 

Uilivaque  ia  coochU  tuln  finfrc  «ui>  : 
Nm  Latiuin  oorat,  quam  pr*b«t  lonia  ilirn, 

^ec,  quvPTgmeoiaDguJDe^audtfl,  arcm  , 
El  prrtrr  |M>onas  iiiLil  In  pavvoe  ^tac4^>at; 

Nm  lellu»  optai  iiiltrnit  3til«  fcna. 
Sua  «rat  lu  prelio;  «Ma  me  f«tU  caIcIuiiI  : 

Terra  fatxi  taotum  ,  dumjue  farra  ilabat. 
iiux  duo  mista  limul  acitb  i(uicuiiii|iie  kalcRdii 

tCdcntf  hui;  îxdi  TJarera  pouu  nrjjant. 
Arce  qufxjue  in  lumnia  Juaoni  tcitipU  Moiinla) 

ti]  veto  tuciiKinnt  faria  ,  Camilk',  luo. 
Aoladomui  Manll  fueranl,  i]ui  gallita  quondam 

A  (laijilolÎDo  refipulitiruis  iote. 
Qtuiit  bvu«,  dt  tnaijDi ,  pugna  r#cldiiuel  iu  illa 

DthtxiOT  ivlii ,  Juplrr  altr,  lui  I 
Tiiit,  ut  occidtrvtdaïuDatua  cruiânr  r«gni  : 

liuuc  illi  tiluluni  louga  icnccU  dalaL 


T.iii  radcm  Marti  lt»U  Mt;  «lii^m  pra«pictt  titit 

Adpotitiiin  Tftta  porta  (^p«ua  tic 
Te  ijiinijur,  Tempetlai,  iitcritam  delubn  blmar, 

Qmim  |iniie  cil  Gnrsii  obrula  daiiia  ai|uu. 
liée  lionioum  inanummla  paient  :  ai  <|u»riUi  ttCi, 

Tuncohtur  tnagoi  prf  pr*  aduDU  JotU. 
l'OSTERA  lui  llyadai ,  laoriiln  cofnui  fronlii, 

liront;  el  tniilla  terra  inarleactt  «{iia. 
HxyK  ubi  bii  fiierit ,  PbieliaM|U«  itrratrrit  orlaij 

Faclaqnt  rrilpofilo  rctr  bU  uJa  M^u  j 
Mac  lacrata  die  Tuaro  B^llftoa  duello 

Dicitur;  et  Latù>  prv4]>«ra  temper  «dnt. 
Appiuaetl  ajclor,  Pyrrlioqui  pace  D<-gali, 

Mulla  aniiiio  tidit;  tuuiiueraptuaerat 
PrtMpiiila  ictriploaummum  brevU  arra  Cirftui' 

Eat  ihi  n4}a  parvai  pana  coluinna  Diilar. 
ninc  soli-l  liBiU  manu  ,  WM  prrnunUa,  nritli, 

Id  rr^r^n  el  |>eDlrt  (]uuin  plaret  antia  rapi. 
Alteua.  pariCirci  cui'-«lc  luk  Ilerrute  tuU  «(; 

Quod  ilcui  Kuboico  carmiumaoïu  babrU 
Miiiierii  rit  trinpui,  qui  douai  Lncilflr  totiult 

Si  tiiuloB ^ucrii ,  Sjlla  proKaTitsM  V' 


dais  à  qui  les  noncs  éuîeot 
I  Sjncus,  nu  à  Fidius?  ou  à  loi, 
Bs?  Sancus  (5)  me  parla  aiosi  : 
le  soil  celui  des  trois  que  la  choîsis- 
I  moi  qu'en  reviendra  toujours  l'Iion- 
Ortews  trois  noms  :  ainsi  l'oat  voulu 
Ils  de  Cures.  »  C'est  donc  il  ce  dieu 
fttiins  ont  dédié  un  temple  construit 
pwtdu  Quirinal. 

f fille,  et  puisse  sa  vie  se  prolonger 
itermede  la  mien  ne  I  Je  serai  heureux 
tes  dk-ux  me  la  conserveront.  Quand 
^  cODâer  i  un  gendre,  je  m'infbrmai 
t  où  il  convient  d'allumer  les  fiain- 
ymeo,  et  de  ceux  oii  il  faut  s'en  abs- 
|o  oe  que  j'appris  alors.  Juin,  après 
péw,  est  propices  l'épouse,  propice 
biiuis  la  première  partie  du  mois  est 
■  couche  nuptiale  ;  et  telles  Turent  les 
ftmes  de  l'épouse  sacrée  du  flamine 
pnaqv'à  ce  que  le  Tibre  paisible  ait 
|lt  OMT,  ilansses  Sois  jaunissants,  les 
irejeléesdu  sanctuaire  de  la  iroyenne 
m  m'est  pas  permis  de  passer  le  buis 
beveture,  dont  les  boucles  ont  été  re- 
f  ni  de  tailler  mes  ongles  avec  le  fer. 
f»proGher  de  mon  époux,  quoiqu'il 
t  de  Jupiter,  et  que  des  liens  indisso- 
,iaclient  à  lui.  Ainsi,  garde-toi  de  te 
lie  se  mariera  sous  de  plus  heureux 
rsque  ta  flamme  renouvelée  de  Ve»- 
«laein  de  son  temple  purifié.* 

t ,  noau  8u<» ,  Fidione  retenvm  , 

ScoM  patrr  j  <[uum  inihî  Saunut  ail  ; 

tt  ïllù  JciWia,  ego  nunu*  baWlio  : 

ria*fero;  aie  rojucn  Cum. 

v«tcm  dooinml  vUe  Sabiai; 

Ihnjli  cooititiicrejuga. 

Btifue,  precor,  noclnxliuluniiar  aonia, 

I  [elix  lOtcile  tcmprr  ero. 

mm  rclleiii  ^atro  dan» ,  Irmiiora  Uedb 

Jrcbau ,  4ju»qu«  cavcnila  (oruiL 

oM  lUTU  motutnlur  Judîui  iJiu  , 

Ittptia ,  ulili»  csM  Tint  : 

In  favjus  ibaUini*  aliéna  rrperta  c*t; 

li  aie  mujui  ua&U  Dialis  ail  : 

ses  placiJua  purgamioa  VeaU' 

Bavû  io  iiur*  Tibhi  aquli^ 

rtoDto*  rriDca  dqwclera  buto , 

wc  r«rro  (ubaMuiM«  lioel  ; 

t  Tirum  ;  «{iianiTia  Jtnîi  ille  tMcrJoa, 

fetpetat  lii  mibi  lege  dalui. 

Bp  profKfa  :  oictiut  tua  iilu  oabet, 

im  fut  VcaU  aitcbil  liumo. 


On  dit  qu'à  son  troisième  lever  après  les 
nones,  Phébé  chasse  le  petit-fils  de  Lvcaon: 
l'Ourse,  en  regardant  derrière  elle,  ne  ruit  plos 
le  trait  qui  la  menavait.  Alors  il  me  souvient 
d'avoir  assisté  à  des  jeux  célébrés  sur  les  gazons 
du  champ  de  Mars;  j'ai  appris  que  c'était  en 
ton  honneur,  Tibre  aux  vagues  ondoyautes. 
C'est  un  jour  de  fête  pour  ceux  qui  u-ainent 
les  tUela  humides  et  recouvrent  d'une  amorc« 
légère  le  fer  recourbé  du  hameçon. 

La  Raison  a  son  culte  aussi,  etc'est  la  terreur 
inspirée  par  tPS  arme»,  perfide  C:)rihaginois, 
qui  autrefois  lui  fit  consacrer  un  temple.  Tu 
avais  recommfncé  la  guerre;  le  consul  avait 
péri;  tous,  effrayés  par  celte  mort,  tremblaient 
ù  l'approche  de  l'armée  africaine.  La  crainte 
avait  banni  l'espérance;  le  sénat  fit  un  vœu  à  la 
Raiscm,  et  aussitâl  il  en  reçut  des  inspiration* 
plus  sages.  Six  Jours  séparent  des  ides  celui  oit 
fut  accomplie  la  promesse  faiie  à  la  déesse. 

Vesta,  8oi»>moi  propice;  c'est  Loi,  c'est 
ion  culte  que  je  vais  chanter,  si  toutefois  ït 
m'est  permis  d'approcher  de  ton  sanctoaire. 

J'achevais  à  peine  cette  pieuse  prière  que  je 
m'aperçus  de  la  présence  de  la  divinité  ;  ta  ter- 
re, autour  de  nnoi,  s'embellit  et  s'éclaira  d'une 
vive  lumière.  Je  ne  te  vis  pas,  il  est  vrai ,  6 
déesse;  loin  de  moi  les  poétiques  mensonges! 
il  n'était  pas  permis  à  un  homme  dt^  porter  sur 
toi  ses  r^ards;  mais  ce  que  je  ne  savais  pus, 
et  ce  que  je  savais  mal.  me  fut  révélé  soudain 
sans  que  j'eusse  recours  à  personne.  On  ra- 

TbKTIA  petl  nonaa  nromera  Lyuona  Pk»)» 

Fcriar,  cl  a  t«rgo  doo  bâbei  Urit  tn«lum. 
Tuoocgon*  iDamiaî  ludoa  in  gnmioa  Campî 

Adipicere  ;  «I  Jîdicî ,  lubricc  Tibrt ,  tuos. 
FhU  ili«<  illi«,  (|ui  lias  mad»lia  durant , 

Qniqur  Irgonl  panria  vra  rpninra  ribit. 
Mens  <]u<xfue  aunien  babel  :  Uenti  dclabra  lidenu* 

YuU  melu  MU,  perGda  i'truv,  liti. 
VtKtxt ,  rfl)«ILarai  :  et  leto  coniulii  otnnra 

AJUiniti  Maurai  pérlimuerc  niaaiii. 
Sprm  mctoa  npulml,  qimin  Mculi  toU  «mahM 

Susripitj  cl  imlior  protintu  illa  vrnil. 
Adipicîl  iait«at«i  mniiii  •»  laùboa  idua 

Illa  die*  ,  qtia  iobI  toU  aelula  des. 
Vesta  ,  f»"  •  tibi  oboc  openU  rcaolnniM  ora  , 

Ad  tna  ■!  nobii  utra  vMtira  lint. 
In  prrc«  totua  enm  :  colcalia  ontni&a  teaù; 

Lntafjiu'  purpur«*  ldr«rrrul*il  buiiiUR  ; 
Non  C(]ui(Iein  TÎdi ,  Tal^at  mmilacia  taUiu  , 

Te  ,  d«a  ;  oec  tatnt  »4apitietti»  viro. 
Stà,  qtiK)  iMtcicram ,  (|Uonim<]U>error«l«n«tiar, 

Cogniu  laol,  duUo  pnKipi£ot«,  mîhi.  t3$ 
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eonte  que  Rome  avait  quarante  fois  célébré  les 
l^lilios,  quand  la  déesse  qui  préside  au  feu  sa- 
cré fut  re^'ue  dans  un  temple;  ce  fut  l'œuvre 
d'un  roi  pacifique,  le  mortel  le  plus  soumis  aux 
dieux  qui  fût  né  ju^ue-lù  au  pays  des  Sabîns. 
Ce  toit  que  vous  voyez,  d'urain  aujourd'hui , 
alors  vous  l't-ussit'Z  vu  de  chaume  ;  des  branches 
d'osier  flexib'e,  entrelacées  ensemlle,  en  for- 
maient les  murs.  Sur  cet  espace étroitqai  porte 
le  parvis  de  Vesia,  s'élevait  autrefois  la  demeure 
au{;DSte  de  Kuma  à  la  longue  chevelure;  on 
dit  cependant  que  la  forme  du  temple  a  été 
conservée  telle  qu'elle  était  alors,  et  cette 
forme  tient  à  des  raisons  que  je  vais  exposer. 
Vesta  est  la  même  que  la  terre  ;  l'une  comme 
l'autre  entretient  un  feu  éternel  ;  la  terre  et  le 
foyer  sacré  nous  indiquent,  par  leur  aspect 
même,  la  présence  de  Vesia.  La  terre,  sembla- 
ble 1  une  balle  de  paume,  se  soutient  sans  ap- 
pui,  quoique  si  pesante, -au  milieu  de  l'air  qui 
l'environne.  Arrondieen  globe,  cette  rotondité 
môme  la  fait  rester  en  balance.  Point  d'angle 
qui  permette  de  contact  avec  aucun  des  points 
de  sa  surface  ;  ainsi,  elle  est  suspendue  au  mi- 
lieu de  l'univers,  sans  être  plus  ou  moms  voi- 
sine d'nucnne  des  parties  dont  il  se  compose. 
Si  elle  n'était  point  ronde,  elle  se  tr-ouverait 
plus  près  de  quelqu'une  de  ces  parties,  et  alors 
la  masse  de  la  terre  serait  déplacée  du  point 
t]U*elle  occupe  au  centre  de  toutes  choses. 
Dans  la  citadelle  de  Syracuse,  il  est  un  globe 
suspendu  au  milieu  d'un  air  sans  issue  :  image 


en  petit  de  l'immense  univers  On  y  m  h 
terre  aussi  éloignée  des  parties  inferienrci  t^m 
des  parties  supérieures;  c'est  sa  forme  ronde 
qui  la  fixe  dans  cette  position.  Tel  est  ami 
l'aspect  que  présente  le  temple  de  VesU;  rail 
y  chercherait  en  vain  b  saillie  de  quelque  ■• 
gle,  et  un  ddme  la  met  i  l'abri  des  CMixdeb 
pluie.  Vous  demandex  pourquoi  la  déesie  vm 
des  vierges  pour  ministres  de  <es  auids?  Id 
encore  je  vous  ferai  connaître  la  vérité.  Oa  dit 
que  Saturne  rendit  d'abord  Op>  mère  de  Ji* 
non  et  de  Cérès;  Vesu  naquit  la  troiiièoie;  lei 
deux  premières  devinrent  épouses,  et  tabula 
rent  à  leur  tour;  une  des  trais  refbniali 
de  se  livrer  aux  embrasements  d'un  qwai. 
Faut-il  s'étoaner  si,  viei^  elle-même,  tHe  m 
des  vierges  pour  prêlrcases,  ne  oonfiini  t^'i 
de  chastes  mains  le  soin  de  son  sancoaire! 

Qu'est-ce  en  outre  que  Vesu,  naos  li 
flamme  ardente?  or,  la  flamme  n'a  jaaiaitnM 
engendré  ;  c'«st  donc  à  bon  droit  qg'dle  eri 
vierge,  et  qu'elle  s'entoure  de  compagnes  nr^ 
ges  aussi,  cellequine  donne iet  ne  reçMtaaai 
germe  4 le  vie. 

J'ai  cru  longtemps,  dans  mon  ignonaee, 
qu'il  existait  des  statues  de  Vesta;  j*«  apprit 
naguère  que  le  dôme  de  son  temple  n'en  abri- 
tait aucune  ;  là  seulemoit  se  conserve  un  fti 
qu'on  ne  laisse  jamais  éteindre  ;  mab  il  l'M 
point  d'images  qui  représentent  ni  le  fefl  li 
Vesta. 

La  terre  se  soutient  par  sa  propre  fone;di 


Dena  qoatfr  memoranl  habuisw  Pilitia  Romam , 

Quum  fliinmc  cuatM  mit  rcwpU  tua  «t. 
Régis  oj>ii5  (tlaridi ,  ^uo  noo  metuf atiua  nlUiin 

Nuiniiiîi  iDgrsium  t«m  Sabina  tulit. 
Qii»  ntinr  vrr  TÎdw,  itipula  tune  tecU  TÏdem  ; 

Kt  |tarie5  tenta  TÏminv  tvi(u)  erat. 
Iliclocutniguu*  ,  <|tiiiu>tinrt  ilria  Vnlc, 

Tiiiic  ent  inlonsi  rtçi»  ina(pii  Nom». 
Fnriiia  tanii^n  tfinpii ,  que  oudc  manct ,  aolc  fiuMC 

Pidiur  ;  rt  forniiF  causa  probauda  aubest. 
Vef la  «aJerv  ni ,  <|uc  t«rra  ;  aobnl  vigît  igaia  nlrt^oe  : 

Si|;oificaQt  Kdem  terra  foroique  tuant. 
Trm  pit«  tiinilia ,  nnllo  falciinine  aîxa , 

Aerf  lubjfcto  tim  grare  ftniti  onns. 
Ipn  volubilitaalibnUiin  initinet  orb«ni , 

QnÎQue  premat  part«t ,  angnlni  omnii  abest  : 
Quunique  ait  in  média  nnini  regione  loula  , 

Et  laogat  nuUam  plaire  minotr*  latua; 
Ni  «coTna  foret ,  parti  Ticiaior  etaet  ; 

Nec  médium  terrain  mandai  baberet  onw. 
Art*  STracoaia  suMuna  ia  wre  ckaao 

Slal  glob*  mm  igon  poli  : 


Et  quantum  a  inmmia ,  laotum  accMail  ab  in 

Terra  :  quod  ni  Gat ,  forma  rotunda  laril. 
Par  faciea  templi  ;  nattua  procnrrii  in  ÎUo 

Angaina  :  a  plutio  vindicat  imbrc  tbelni. 
Cur  lit  virgineia,  quwia ,  des  oill*  minatrii! 

loveniam  causât  bac  qnoquc  pnrte  anaa  : 
Ex  Ope  Junonem  inemorant  CermmqueCRalM 

Semine  Salumi  :  teriN  Veata  fuiL 
L' traque  napterunl;  arabe  peperisae  tcniBtvr: 

De  tribut  impatient  retlitit  ooa  Tirî. 
Quid  mirum.  Tirgn  ai  vir^ioe  Icta  minitin 

Adinillil  rastaa  in  tua  aacn  mannt  ? 
Kec  In  alîud  Vettam ,  quam  vÎTam  intellige  I 

Nalaque  de  flamnu  eorpon  nnlla  fièti. 
Jure  igilnr  virgo  cit ,  qu«  seniiM  nolla  nnitlil, 

Née  capit  ;  et  comitei  virgiaitatia  babet. 
Eaae  diu  itultoi  Vctic  iimolaera  potan  : 

Hox  didici  cnrro  nnlla  mbeaM  ibob. 
Ignis  îonatincto»  templo  MUtnr  in  Ulo  - 

EIBgiem  noUam  Veata ,  we  ignit ,  baWsL 
Stat  TÏ  lem  taa  ;  ri  ttaodo  Tctti  vaatBr; 

Cansaqnt  par  gnii  BoaaÎBb  cne  flttL  ^ 


I.KS  FASTES, 


lui  Ti«ni  le  nom  de  Vf  sia  fi»!  Mtare),  et  on  peut 
»uppos^r  que  son  r.om  a  h  même  ori(jine 
dans  b  langue  {grecque;  quant  an  foyer,  il 
a  (rlé  ainsi  appelé  à  r^Hise  îles  Hnmmt^,  et 
parce  qu'il  échauffe  lout.  Autrcfuia  il  'j\u\l  sa 
pUcc  dans  les  parties  antérieures  de  la  niaisou; 
lie  b,  acton  moi,  serait  venu  le  nom  de  vesti- 
bule; de  là  ces  paroles,  dans  les  prières  que 
noos adresMus  à  Vesia  :  «  U  mi  qui  (Hxupes  la 
première  place...  >  Autrefois  c'était  l'usa^jc  de 
s'asseoir  ensemble  .  sur  de  longs  bancs ,  de- 
vaal  le  foyer.  On  croyait  que  les  dieux,  pei>- 
dant  le  repas,  étaient  présfDis;  et  mainieaani 
encore,  quand  on  célèbre  les  fôies  de  l'aniitiue 
Vacuoa,  (m  so  tient,  soit  debout,  soit  assis,  de- 
vant te  fuyer  de  celle  déesse.  Quelque  clioscdu 
vieil  asage  s'est  conservé  jusqu'à  nos  jours  ;  on 
présente  i  Vesta,  sur  un  plai  puntié  avec  suin, 
les  Rif^ts  dont  on  lui  fait  offmude. 

Uais  voici  les  âoesses  portant  k  leur  ooo  des 
paios  en  {guirlande;  les  meui»  raboteuses  sont 
cachas  sous  des  couronnes  de  (leurs.  Autre- 
fois les  callivaieurs  ne  se  servaient  des  fours 
que  pour  lorrétier  le  froment;  aussi  la  déesse 
Fomix  eut-elle  ses  fêtes.  Quant  au  pain,  placé 
•Dits  U  oeodre,  c'était  au  foyer  mâmc  qu'on  le 
faisait  cuir**;  qiulqiies  mon-paux  de  tuilo  re- 
couvraient Titre  brûlant.  C'est  |)Ourc<'.la  que  le 
lioulanger,  et  l'inesse  niéuie  qui  tourne  les 
ffMp.tes  de  pierre  ponce ,  célèbrent  la  fête  du 
0tfftr  et  de  la  divinité  qui  le  prot^^e. 

Dois-je  taire  ou  raconter  la  boute,  Priapc  aa 

^1  Uatt  a  ftatomU ,  et ,  quod  tofti  wiioii ,  Hdmi  ; 

(Jui  UmM  ia  priuiii  adiboi  lulo  foit. 
M  Wk  quoque  Totibuluta  dici  not  :  in<le  prruDJo 

AJfamur  Vrftam  :  Qam  ioa  pritna  lirut». 
^LM\â  tocm  olioi  loogis  cootidiTc  «rainnis 

Mo*  tnl;  el  meORB  crp<l«r«  >4nM  deoa. 
M«ac^MH|ii«,  ijaum  Gunl  anli(|ti«  uera  VaconB  , 

^■iUVmuiuI«  iLialqtieanleatiiu«  Toco*. 
v***!  in  kiM  «ntin»  aliqu»!  <U  mor«  vf tuito  : 
^^TiaùmM  V«9tA>|Min  pjlflla  ribo«. 
*^  (  eoroiultt  pjinii  >le|)fadal  aiellu  ; 
^>  ««Ual  ■cabni  Honda  acrla  nitjUt. 
pnm  rurtiii  tornLant  Farra  eoloni; 
^^  Wanutili  «uot  aua  lacn  d^s. 

P'*«Uiin  daeri  iMnetp  Focui  ipae  psnlMt- 
***"»Uq»e  tnl  l«ptdo  Iqtttta  ■(uant  kiIp. 
*^  fonuM  arrrat  )Ht(ar ,  dmnînaiix^ur  roennim  , 
^^  ^IM  pamtom  tcrMl  atrlla  timlai. 


^^      -,^«i ,  irrvnioiie  luuin  ,  rulit(uii<l«  Priape, 
^ ilccu*  ?  r»l  iDulù  fkbula  plena  j<:>ci  ; 
^^^w»  InaUfut  Cvlwle  rnlimiU  tnnmê 
i9oal  ■Lernot  ad  lua  TeiU  d»M  \ 


visa|Te  rubicODd?L'aTeiilure  ne  manque  pasda 
Sri,  Cyl>è1e,  qniporleau  front  une  couronne 
de  loui^,  convie  à  ses  fiHcs  les  dieux  éternels; 
el'e  invile  aussi  les  satyres  et  les  nymphes,  divi- 
nités dianipêtreit  ;  Silène  y  vint  aus.si,  quoique 
personne  ne  l'en  eAt  prié.  Il  ne  m'appartient 
pas  et  il  serait  irop  loof;  d'ailleurs  de  raconter 
ce  festin  des  dieux.  D'abondanie-s  libaiiuns 
charmèrent  les  heures  de  la  nuii:  les  uns  errent 
au  hasard  dans  les  sombres  vallons  de  l'Ida; 
d'autres  se  reposent  éicndus  sur  le  doux  {;azon; 
d'autres  jouent,  d'autres  se  sont  endormis; 
quelques-uns,  les  bras  entrelacés,  frapfienl  en 
cadence  et  d'nu  pied  léger  la  terre  parée  de 
verdure.  Vesw,  couchée,  se  livre  en  sécuriléaux 
douceurs  du  sommeil,  appuyant  né[;li{;emment 
sa  létc  sur  un  banc  de  {razon.  1^  rubicond  f|ar- 
dien  desjardins .  qui  convoite  nymphc<>  et  dées- 
M-s ,  va  riïJant  de  toutes  parts.  Il  aperçoit  Yrs- 
lA  ;  la  prii-il  pour  une  nymphe,  ou  rcconniil-U 
Vesta?  on  ne  sait  :  l*riape  affirme  ne  pas 
l'avoir  reconnue.  Un  désir  lubrique  s'éveille 
en  lui:  le  voilà  qui  s'approche rurtivetncni;  son 
pied  touche  à  peine  la  terre;  son  cœur  bat 
avec  violence.  1^  hasanl  voulut  que  l'inequ'a- 
vait  amené  le  vieux  Silène  eût  été  laisse  sur  les 
bords  d'un  ruisseau  murmurani.  De  à  le  dieu 
du  lonj;  llell  sponi  allait  en  venir  à  ses  Hns, 
quanti,  bien  mal  à  propos,  l'animal  se  mit  à  braU 
re.  A  celte  voix  rcioo lissante,  la  déesse  se  réveillt 
en  sursaut;  une  foule  nombreuse  accourt; 
Piiape  ne  se  dérobe  que  par  la  fuite  à  des 

ConToealel  S«l]fro«,  et  nulka  nuiniiia,  Myin^haa. 

SilcDUf ,  ((uiiiivif  nctrio  rocarat ,  ad«t. 
Nfc  licel,  «I  lonifuni  mI  ppula*  narra  re  dwrtini  : 

ht  niullo  not  «<L  {wriigilola  nirro. 
Ili  IvinentcrraliaDlin  upacjp  vallibua  tdw  : 

Para  jaeet ,  et  molli  gnmine  menibra  lr«at. 
Hi  liiduat  :  boi  aomDin  haWt  :  para  krarhia  iieelîl , 

lît  «iridem  céleri  ter  p«de  pulul  Uuinum. 
Vdta  jacet ,  pliddami|Ue  capil  ircura  ifuieteiD , 

iii''ut  erel  poailiiin  ci-t)ii(c  (ulta  caput. 
Al  rnker  bortortun  cntoa  nymphifitic  ileiaqiM 

Captit  ;  cl  rrrsDtea  fert(|oe  rrferl<iue  pedea. 
Adiapidl  el  VettuD  ;  duBiom ,  NjniplMiimf  puUnt , 

An  Kieril  Veilani  ;  aci»c  kJ  ipa^  itegal. 
Spen  capil  oUccnain  ,  rurtinn^ne  an^denr  Irntit  j 

Et  ffrt  iDipenioi ,  carde  mirautâ ,  jjradti*. 
Fnrte  aeoex  ,  qua  Tectua  eral ,  Silenui  •aelliii» 

riijurral  ad  ripai  lene  moadIi*  aquai. 
Ibjt,  ut  infiiperci  luogî  deui  iletlpa[>ouli, 

InlnDpetliToqnam  rudiidle  •ono. 
Turrita  voce  gravi  lar^it  dca  -  rnavalal  oiniH4 

Tarli*  ;  pcr  lofntaa  i^ugit  illc  nuBiu.  ^  | 
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»  Biaios  veDf^eresaes.  Lampsaf|ue  a  ooulume  d'ioi* 
moler  ua  iseà  Priape;  nous  livrons  aux  flain- 
DMS  les  eniraillfs  de  laniinalqui  iraliii  le»  pro- 
jets du  dieu.  Mais  loi,  déesse  reconoaissanie,  tu 
sa^ends  à  sou  cou  des  (guirlandes  de  pains  ;  il 
cesse  deira\ailler,  ei  le»  meules  oisives  ne  se 
font  plus  entendre. 

Je  dirai  [murqooi  s'élève,  sur  U  moDiagne 
coDsacrëcaudicu  du  lonoerre»  l'auto  de  iu- 
piter  Pisior,  plus  remanjuable  par  son  nom 
que  pr  u  m^niliccnce.  Les  farouches  Gau- 
lois nion.iç.iient  le  Capitol» ,  cerné  île  toutes 
paris;  après  un  siège  prolongé  »  la  famine 
commrnçail  à  se  faire  sentir.  Jupiter  cnn> 
voque  1rs  dit^ux  près  da  son  trùne  royal. 
«  Parle  le  prt  inier,  dil-il  à  Mars.  ■  Et  (%lui-ci 
s'exprime  aoïiS'iAL  en  ces  termes  :  *  Qui  peut 
dtiDC  if>norfr  le  triste  sort  de  mon  peuple?  et 
me  fatii-il  enrore  déplorer  de  vive  voix  le  mal- 
heur dont  mon  «  œur  est  accablé?  Si  tu  exiges 
pourtant  <\ae  je  dise  en  peu  de  mots  et  nos 
souffrances  et  notre  honte,  Rome  est  terras- 
sée p^ir  un  ennemi  descendu  des  Alpes,  Home 
à  qui  lu  voulais  souineitre  toutes  les  nali  ins  ! 
Ui-jj  elle  avait  sulijugué  les  [H-tiplade»  nui  l'en- 
tourent, et  dompte  les  armées  de  TLirurie; 
elle  CTDjait  n'avoir  plus  qu'à  poursuivre  le 
cours  de  ses  victoires;  la  voilà  chassée  de  ses 
fojers.  Nous  avons  vu  périr  sons  la  rohe  de 
pourpre,  au  milieu  des  vestibules  recouverts 
d'airain,  les  nobles  vieillaitls,  blanchis  dans  les 
triomphes;  nous  avons  vu   transporter  hors 


I.au)pHrmbn«iHiî>iil»olitar»k  rnidare  Prûp»: 

Apta  «inî  llaminU  indicis  nia  dimaa  : 
Qiwm  ta  ,  dira  meniar ,  d«  psoe  imutilibui  oraM. 

CrsMt  opuf  :  ncuc  caotiiurre  mule 
rt aminé ,  i|U9m  prvtio  trlflratior ,  arc«  TottaBlù  , 

Dtwn,  l'i>lorii(]uid  irlittra  Jotîi. 
CrucU  prrmrlionlur  Irunbu*  Capitolîa  Gallu  : 

FtTcrat  nlniitio  jsiii  diulurn*  fainen. 
Jujiilrr  ,  od  toliuiii  Suprrii  rrjfiiltf  tiicatw  , 

Inripe  ,  ait  Marti  ;  pritlinut  ill<>  rrfrrt  : 
Stilicrt  ignoliira  c»t ,  que  «il  fnriuna  mrorutn  , 

l^t  dolor  tiicauinii  vtMv i]|urrenti» rgct. 
'Si  tamPD,  ul  r^rrraui  Im-tilmnala  juiibU  pudori, 

Eiigia  :  alpino  Roma  sul>  ItMie  jacot. 
Umt  Mt ,  qui  furrat  proiiiiua  |HiU-nlia  irnitu  , 

Ju^tit^r?  liaiic  terris  impMilurua  eras? 
Jtni(]u«  KiiliiirlMDUfl ,  rtru>(-4(|iiF  cœtiidit  arma. 

S|>i-s  cral  in  conn  :  nunc  Larv  puisa  tou  cat. 
ViJiiniifl  [ifnaloR  ,  «râla  pcr  airia  ,  picta 

Ve*t«  ,  Inuiiij'lialrs  ucruInjÎMe  «rOM. 
Vidin""  "''«tt  Iraniferri  pignora  Veit« 


du  sanciuaire  de  U  iroyenae  Vesia  les  fr;t;ci 
sacrés  de  l'empire.  Sans  duuu;  les  Itooioii» 
croient  qu'il  est  riicore  des  dieux;  maîssifa 
lèvent  les  yeux  vers  la  oolline  où  sont  vos  ui< 
tek,  vers  vos  temples  tous  assiégés  et  cens 
par  reonemi,  alors  ils  sauront  que  la  piété  l't 
plus  rien  à  atifudre  de  la  pro(eeùoa< 
et  que  leurs  mains  einprcsMCS  fenl  "^ 
fumer  l'enoas.  Du  moins,  s'ils  poai 
courir  au  champ  de  lulaiUir,  ils  prendr 
les  armes,  et,  s'ils  ne  pouvaient  vaincre,  ib 
sauraient  mourir  !  Maintenant  affamés,  rédoilt 
à  craindre  une  mort  honteuse,  i^fetmétm 
cette  montagne ,  ils  vont  succomber  un  b 
efforts  d'une  multitude  lurl>are.  > 

Vénus,  :i  son  tour,  et  Vsta,  et  QnirÎDta,^ 
coré  du  blion  recourbe  et  de  la  irabee.  patW 
rent  longuement  «b  faveur  de  leur  Lu'mm. 
«C'est  la  voix  détour  leadieux, répondit  Jupi- 
ter, qui  s'élève  pour  sauver  ces  mnrailleiiti 
Gaule,  vaiocue,  expiera  son  audace  1  Kats  n 
sorte  seulement,  ù  Veaia.  qu'on  lesrroiaabo^ 
damment  pounus  de  ces  vivres  dont  ils  m» 
quent,  et  ne  délaisse  pas  ton  sanciuaire.  iJK 
l'on  hruie  dans  le  mortier  tout  ce  qui  reste  da 
présents  de  Ccrés,  et  que  la  farto^.  pctrieih 
main,  devienne  an  pain  solide  au  feu  do  foj«.( 
Il  dit;  la  fille  de  baïunte  obéit  aux  onlmtle 
son  frère.  On  était  au  milieu  de  la  nuit:  In 
chefs,  fatigués,  s'abandoonuient  tusoniuA 
Jupiter  les  réprimande,  et  sa  bouche  tatrée 
leur  révèle  ses  volontés.  *  l4evra-vou(,  et.  ilu 


Scde  :  pulaDt  iliquoi  Kiliori  r*»e  drot. 
A(  li  rcapiccrent ,  qva  Tof  babitalia  in  aroa , 

Toti)a<*  donioa  vratras  obaidiona  prmi; 
Nil  •'pis  in  cura  admit  auporane  dniruin, 

Kl  data  Ktllirila  lura  pcrire  manu. 
Ali]a«  uLinani  ]>u|;ii«!  )>«l'M(  lorusl  arma  rajcnant; 

Et,  li  puii  pcftirruuleuBprrair ,  r«d*iiL 
^UDC  inopv»  TirliiB,  i^nata^ne  Cala  timmla, 

Monla  «uo  cUuioa  barbare  lurba  pmntL 
Tuin  Vpdiu  ,  tl  liluA  pulclirr  tiabMtjue  Quirisna, 

Vrtlaquv  pro  Lalio  niulta  loruU  fuo. 
Public*  ,  rn'tpoadil ,  cun  est  ]tn>  nioxiitiD*  Utit, 

Jiipîlcr:  ri  jMrna*  (Sollia  \irla  dabit 
Tu  iiiudu,  ijua;  drMinl  frii^M^  Mifxnvue  pulculuf, 

fitfire  •  iu-0  ttdet  Anm  ,  Vetta  ^  tua». 
QiHM]ruini)ur  «tt  Cererta  aolîdv  ,  rava  ntadiini  Intjk 

Midliluin^ii'  maoudnrM  io  igOA  focuf. 
Jussenil  :  irl  fralrii  «irgo  Saluniia  jutiâ 

Adnnil;  pi  mrdiff  lpiiip>ira  iwclit  irraot. 
Jain  ducibusaniiiiium  dt-ilrrat  lalnir  .  iiKnpatitM 

Jupiter;  ct<acro,^Hid  T*Ut,  eredoNi:  ^ 
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hiutdeUciiadtUe,  lanc^y.  au  milieu  des  eoDC- 
mis  les  secours  que  vou&  tenez  le  plus  û  ne 
point  perdre.  »  Les  diet's  se  reveillent,  tour- 
menii^  du  sens  olwcur  de  cet  oracle  exlraor- 
diniire;  ils  se  demandent  quel  esl  duuc  ce  se- 
«oare  qn'ili  ne  voudraient  point  perdre,  ei 
qu'on  leur  ordonne  de  wcrifier.  Ke  serait-ce 
point  les  doas  de  C^rès?  Et  ib  jettent  Aussitôt 
les  dons  do  Ce rès.  qui  vont  tomber  arec  bruii 
•urlKt  casqufs  et  ie&  longs  boucliers.  L'enucaû 
perd  tout  espoir  de  triompher  par  la  famine; 
il  se  retire,  et  un  autel,  éclatant  de  blancbeur, 
e&t  consacjè  à  Jnpiltr  Pî&lor  (boulin(*er). 

Je  revenais,  un  jour  des  fêles  de  Yesta .  par 
Teoilroii  nù  b  voie  nonvelle  se  joint  niainte- 
ittalau  Forum  romain;  Il  je  vis  une  matrone 
docendre  piads  nus;  surprù,  je  m'arrtïlai, 
§Mdaot  le  sileoce;  une  vieille  du  voi&inat;e  &'a- 
perçoit  de  mon  étonnemenl:  elle  ine  prie  de 
ffl'aaseoir,  et,  tout  eo  branlant  ta  tête,  elle  me 
park  aiflsi,  d'une  voix  cassée  :  *  Sur  remplace* 
meot  du  Forum  actuel  s'étendaient  auireftMs 
il'liumidtâ  marais.  C'était  uu  lac  où  le  fleuve 
débordé  venait  verser  ses  eaux;  il  poriaitle 
MMii  de  Cunius;  c'est  aujourd'hui  un  terrain 
aoJklc  où  les  aoiels  reposent  à  bee  ;  mais  c'é- 
Hit  un  lac  antrefuin.  Dans  le  Vélabre,  par  où  se 
_£i^d  au  Cirijuc  le  (;ortef;e  des  jeux,  il  n'y  avait 
des  uules  et  de  souples  roseaux.  Souvent 

I  entendait  ceux  qui  revenaient  de  quelque 
chanter  eo  traversant  ces  ondes  voisines 


de  la  ville,  et  lancer  aux  maidots  les  propoa 
de  l'ivresse.  Le  dieu  Yertumoe  (G)  n'avait  pas 
reçu  encore,  pour  avoir  détourné  le  cours  du 
fleuve,  ce  nom  qui  exprime  si  bien  ses  formes 
chaogeantes.  1^  aus»  étaient  un  bois  rempli 
de  joncs  ei  de  roseaux,  et  un  marécage  qu'on 
ne  pouvait  aborder  sans  6ier  sa  chaussure. 
Les  eaux  stagnantes  se  sont  retirées  ,  le 
fleuve  est  contenu  par  ses  rives,  le  sol  e»t  .1 
sec ,  mais  le  vieil  usage  s'i«i  cousutvk.  *  Ma 
curiosité  était  satisfaite.  ■  Adieu,  luids-je,  A 
bonne  vieille;  puisse  s'écouler  doucenieutce 
qui  le  reste  de  jours  !  » 

Ce  que  je  vai.s  ajouter,  je  le  saii  depuis  mon 
enfancx.  PourUinl  je  ne  veux  poiul  l'omeiire 
ici.  Ilus,  le  |>elit-fils  de  Dardanus,  venait  de 
construire  de  nouveaux  remparts;  l'Asie  r^ 
couuaiKsail encore  en  lui  un  puisiianisouverain. 
On  croit  que,  du  haut  des  cieux,  une  imaf,e  de 
la  belliqueuse  Pallas  descejidït  sur  leii  collines 
de  la  ville  d'ilion.  Je  voulus  m'en  assurer  r>ar 
mes  yeux  ;  je  vis  le  temple,  et  Ut  lieu  où  s'é'e- 
vait  la  statue  ;  ruais  c'est  tout  ce  qu'llion  en  a 
{;ardé  ;  c'est  Rome  qui  possède  Patlas.  Ou 
avait  cousultc  Apollon  Sniiolbieu  ;  caché  au  fond 
d'un  bois  épais,  sa  voix  véridlque  avait  Biiten- 
tendrecet  oracle  :  «  Conservez  la  dresse  venue 
des  deux,  et  vous  conserverez  voire  ville;  si 
elle  est  transférée  dans  un  autre  séjour,  l'em- 
pire la  suivra.  1  Ilus  veille  sur  ce  trésor  ;  il  le 
dépose  et  renferme  au  haut  de  la  citadelle  ;  le 


{itt ,  •!  in  tiM^tat  de  ininniit  ■n*ikua  hofln 
llliUil* ,  qaam  mmiiDo  perdcrv  tuUî*  ,  opem. 

:  *bît ,  <)wrninlquB  nom  •inbtgikui  •di , 
'PcrJcraqiMiB  Doliot,  rtjubranlur  ,  »|Hfin. 
I ,  Orcf  Ttu  «1  :  JAchinl  Cetralu  Jniia  ; 
IrcUi  ■upfr  fal«»i»<rutAi]ue  lon^  «nDanl. 

Un«  TiDci  i|M<t  rxrtijit:  hoiUrcpubo, 
Cflaili(l<  l^iilori  pnaitur  m  Jofi. 
>da  Kf  «rlabsv  fcilit  VnUlibtli  tlUfl  , 
Qm  K««a  rooiino  ouac  rit  juneU  (on  wl. 
tut  f^de  n)ilroii4fn  w'iAt  AnrenAtrr  nudo  { 
OkUpaî  ;  Ucilru  ■i»UDa)<]ue  |[rarlititi. 
■il  •ni»  (iciai  luà  ]  juHiitnqiie  tcdera 
.A41w)nitiir  ,  ^nattu» ,  ytx»  imnenle ,  capul  : 

iiki  Kunsfnn  lutit,  u*)ar  (4>nt>«nip«lu(la; 
^lUM  rttduii<l4lisfn«M  miilrHal  ai)ui(. 
Ldtu  ill^  liauf  ,  ticrai  <]ni  uiHliurl  ar», 
tmc  ibbtU  nt  ttilui,  teJ  lanii  mie  fuit. 
I  irtabr»  Kitmt  îo  rircum  duwtv  |>uinpa« , 
I  prvler  Mlim ,  caïuijuf'  raiiiia  ruîl, 
'  «Iwrtitna*  redirai  roarir)  |wr  iindi» 
*-^»ai  :  ti  ad  naaiat  rbrla  ^rrblif 


Nondun  entiveoieoa  dir«ni<  iit«  Ogartt 

NoiDH)  kb  If  «no  oeperat  ■mns  dra*. 
UicquoqM  Inciifcr»!,  jawùcl  •rundinrdi^niM 

El  p«d«  «elalo  Doa  adfuoda  (mIui. 
Sla|^  rvcnarnint ,  rt  a^naa  ma  ripa  omrret  ; 

SiccM]u«  uuat.  leJltu  :  mot  lainen  inde  maiHl, 
BrddidMiit  cauum  ;  Valeu  ,  aoui  oplima  ,  diti  ; 

Quod  luptreit  aii  ,  fnoll«  ait  oniDC  ,  Lui. 
Cslm  jain  pHdem  didici  putnlibuaauoia; 

Non  tamm  idcirca  prvlerruada  inilii. 
Kltreia  |lardanid««  DDper  naia  frr^rat 

Hua  adhoc  Atia  difM  habcbatopea. 
Ofdilur  «rmiffraiignom  colaate  Mîiiwtb 

(Jrbii  ia  lliaoe  deailoiaw  jnp. 
Curs  videra  fuit:  lidi  tvmplomqne  lAentn4)ua  ; 

Hoc  tapcmt  illi  :  Pallada  Roma  troet, 
Coniulilar  Stninlbroi  ;  locrxfn*  obuanit  npac* 

H<M  aon  mrolito  (vddidil  nrf  loiioa  : 
.'Fliirriani  M!Mat«  deam  ;  aertabilî*  url>rm: 

lin)irriutn  («eum  Inoifrrrt  ilU  lori. 
Srrvat ,  itt  iorlufam  inRima  {tari  Hua  în  »tft  ; 

Ciif«iiic  ad  l)irrpd«in  Ldnin«dnnLi  trt 
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•oin  de  la  ganlerpusei  Laomédon,  qui  ri{fne 
après  Uds,  et  i  Priam  ensoite ,  qui  foi  moins 
vigilant.  Ainsi  tu  le  toulais  tn-méine,  à  déesse, 
depuis  le  jugement  qui  t'avait  refusé  le  prix  de 
la  beauté.  La  statue  fiit  enlevée ,  dit-«a,  soit 
par  le  petit-fils  d'Adraste,  soit  par  Ufysse  si 
habile  aux  larcins,  soft  enfin  par  té  pieux 
Énée;  mais  quelles  que  soient  lesmains  qui 
l'ont  dérobée,  la  statue  appartient  à  Rome,  elle 
csi  sous  la  sauvegarde  de  Vesta ,  qui  voit  lout 
à  la  lueur  de  son  feu  étemel.  Quelle  ne  fut  pas 
b  frayeur  du  sénat  (7)  lonqne  Vesta  faillit  être 
fnsevelie  sous  les  ruines  de  son  sanctuaire  em- 
brasé.' Des  feux  coupables  se  confondent  dans 
l'incendie  avec  le  feu  sacré;  une  flamme  pro- 
fane se  mêlait  à  la  flamme  sainte.  Les  prêtres* 
sps,  les  cheveux  épars,  pleuraient  épouvantées; 
elles  étaient  sans  force ,  abattues  par  l'excès 
même  de  la  frayeur.  «Du  secours!  s'écrie  d'une 
voix  forte  Hételius,  s'élançaot  au  milieu  d'elles  ; 
vous  ne  sauveres  rien  avec  ces  larmes;  que 
vos  mains  aillent  enlever  les  gages  de  dos 
destinées  ;  ce  ne  sont  point  des  prières,  ce  sont 
vos  propres  matnsqui  les  arracheront  au  péril! 
MaHienreux  que  je  suis!  vous  n'osez,  >dit-il  ;  et 
les  voyant,  incertaines,  se  jeterà  genoux ,  pleines 
de  trouble  et  d'effroi ,  il  puise  de  l'eau,  et  le- 
vant les  mains  au  ciel,  tPardonnez,  objets  sa- 
crés, s'écrie-t-il  ;  btHnme,  je  vais  pâsétrer  dans 
un  sanctuaire  interdit  aux  hommes.  Si  c'est  un 
crime,  que  je  sois  seul  puni  pour  l'avoir  com- 
mis; que  ce  sacrilège  retombe  sur  ma  tétc  et 


que  Rmm  n'ait  point  à  rczfHerl  »  Il  dtf,a 
s'élanoe;  il  enlève  l'image  de  kdëesae,qaiip. 
prouve  tant  de  dérooement;  c'estk  aoup» 
tffe  qu'elle  doit  d'êire  sauvée^  HabiCBat, 
flammes  sainies ,  vous  briUei  snu  alanues  nu 
la  protection  de  César  ;  le  féo  brûle  et  brftkn 
toujours  an  foy»  iroycn.  Sooaee  pootib^ii. 
cune  prêtresse  ne  sera  accusée  d'avoir  tnlj 
ses  bandelettes ,  et  ne  descendra  dans  laa- 
irailles  de  la  terre.  Ainsi  périt  celle  quiacni 
d'être  chaste;  son  tombeau,  c'est  le  aennlae 
de  la  déesse  qu'elle  a  oRéBsée;  carTcUaiH 
Vesu  ne  suit  qu'une  même  diviniié. 

A  pareil  jour,  Bmlna,  vùiqiienr  des  Cri- 
lèœs  (8),  prit  le  somoin  de  GaDaiciii,  et  mm 
la  terre  d'Espagne  du  sang  des  eBoeBis.lliii 
souvent  la  tristesse  vient  ae  mêler  i  nos  joio^ 
afin  que  le  peuple  ne  s'abandonoe  pas  umi^ 
servei  l'enivrement  des  félea  trioi^ihales.  S« 
les  bords  de  l'Enphraie ,  Crassus  perd  sesai- 
gles,  son  fils, toute  sou  année;  lni-»éaM,li 
dernier,  il  reçoit  le  coup  mortel,  c  Panb^A 
la  déesse,  pourquoi  t'éoorguejlltr?  tu  les  f» 
dras,  ces  aigles,  et  un  héros  vengeur  nafai 
te  demander  com  pte  de  la  mort  de  Crassus.! 

Aussitôt  qu'on  a  enlné  les  gnMandct  di 
violeites  à  l'animal  «ix  longues  oreilles ,  H 
que  les  rudes  meules  broyent  de  uouvch  In 
grains  de  Cérès,  on  entend  dire  an  nocher, 
assis  près  de  la  poupe  :  <  Nous  verrons  le  Rit' 
pliin  quaod  la  nuit  humide  aura  chasse  It 
jour.  • 


S»b  Priaiiio  serrata  pamm  :  sic  ip*a  ?o1ebu  y 

El  (|i)o  juilicio  forma  mîcta  tua  ect 
S«u  fretiui  Adrsiti ,  ko  fartit  aptua  Clixn, 

Stn  |iiu)  j£De«i  ,  rrîpaittc  dalar. 
Aurlor  in  inorrto  :  rea  est  ramana  ;  tuetor 

Vvita ,  quod  adtiduo  lumiae  cancta  tidet. 
lieu  quantum  tiiiiuere  Patrea,  qiio  tempore  Vi-sta 

Arsit ,  et  est  adf  tii  obruta  psne  suis  t 
Flaf;rabaD(ianclitG«Ieratti  ignibat  igoes; 

Hlixtâque  erat  Oaramœ  flamma  profana  piv. 
Adtonila  flehant,  demittoeriDC,  minïtlrv  : 

Abstulerat  TÏrea  corporîa  ipae  timor. 
Prorolat  in  medîum ,  et  magna  ,  Sncearrile ,  vuce  ; 

Non  ectaustlium  tien,  Ûetellns  ait  : 
Pignort  TÎi^ineia  fatalia  tollite  palmîa , 

Non  ea  snntToto,  aed  rapienda  manu. 
Me  miaerum  I  dubitatïsT  ait:  dubitare  videbat, 

Et  pavidaa  posito  procubniupgeiiu. 
Ilaurita<|uat;  tollensquemanus,  IgnoKÏte,  dîsit , 

Sacra  :  vir  intnbo  non  adeunda  viro. 
Si  fCf lua  eat ,  tn  me  cummiaai  \>tea»  redundrt  : 


Sit  rapitis  damno  Ronia  aolata  tari. 
Uîsit,  et  imipît:  raetnmde*  npta  probaTÏt; 

PontificîatjBfl  niî  mnner*  tuta  fuiL 
Nunc  bene  lucetia  taers  aub  C«sare  namnut  : 

Ignii  ÎD  Iliacia  nunc  erit,  eatq^uB,  focta: 
Nullsqoe  dicetur  viUaa  lenieraaaa  aacerdo» 

Hoc  duce  ;  nac  Tivi  delodictur  hnmo. 
Sic  inreata  perïl  ;  quia ,  quam  TiolaTit ,  in  illa» 

Conditur  ;  et  Telloa  Vataqne  nanieo  idni  (iL 
Tum  aibi  Gallaico  Bnitua  oogoomen  in  hoale 

Fcctt,  ft  biipanam  aangnine  tiosit hnmun. 
Sdlicellnterdommiaesntartriatia  Ictia^ 

Ne  populnm  toto  pectore  teata  joTCot. 
Craaana  ad  Eophrcten  a^Uas,  nâtumqne,  aaaa|aa 

Perdidit ,  et  leto  eal  ultimna  ipae  datna. 
Partbe ,  qnid  eiiullaa  T  diul  de*  :  mgp»  remiUci; 

Quique  necem  Graaai  vindicet,  ulloreriL 
At  aimul  auritia  tioIv  demuntnr  aaellia , 

Et  Cererii  fruges  aipcra  aaxa  temot  ; 
Navita  piippe  Redeoi ,  Dcipbioa  Tidabimaa^iD^. 

Iluiuidaquum  pulsoiioxciitorta  4ie.  ^ 
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fWjà,  phryt^ien  Titlton  ,  lu  te  plains  d'éire 
slt^mttonnéile  ton  épouse  ;  l'astre  vigilant  du 
matin  son  licsm-rs  de  l'orient.  Allez,  bonnes 
mërea,  vfiiri  le.<i  Matralie-s  ,  votre  U\e  ;  allez  nf- 
frir  les  cÂieaux  dorés  à  la  déesse  ibébaîne.  Il  est 
une  place  célèbre  qui  ii«ni  aux  ponts  et  au 
{>rand  Cirque  ;  te  bœuf  qu'on  y  voit  lui  a  douiié 
son  nom.  C'est  h  qn'en  te  jour  mé<iieServius, 
dh-OD,  do  ses  mains  qui  poriairml  le  sceplre. 
eoflsacra  un  temple  a  Maïuia,  mère  vénérable. 
Quelle  est  relte  déesse  ?  Poun|uoi  reruse-i-elle. 
■iiMÏ  qu'on  le  Mil.  l'entrée  de  son  leniple  aux 
•ervanirs?  Pourquoi  doit-on  cuire  au  Teu  les 
gAlMax  qui  lui  sont  offerts?  Bacchus,  qui 
mH«s  à  les  cheveux  Ie5  feuilles  du  lierre  et  les 
(«nppes  de  la  TÎ(|ne ,  si  cette  demeure  est  la 
tienne,  i!iri{>e  la  course  de  mon  outire. 

Jupiter  avait  cédé  à  la  prière  de  Sémélr,  et 
Srioiélé  avait  péri  dans  les  flanimeii;  enfuui,  lu 
«  confié  aux  mains  d'Ino,  elle  te  nourrit,  t'en- 
vironne do  soins  viftilanls.  Junon  s'irrite  de  lui 
voir  élever  le  fils  qui  a  survécu  :i  sa  rivale;  mais 
re  his était  pour  Inu  te  sâD{;  mèiue  d'une  sœur. 
Voiri  qn'Athamas  est  tourmenté  par  les  furies, 
(ii«édé  par  un  fantAme  trompeur;  tu  tombes  , 
jeune  Léarqae,  sous  la  main  d'un  père.  1^ 
.—ère   «n)i(;ée  avait  donne   la   scf)uliure  aux 
■iâpeade  l^arque,  et  accompli  tous  les  de- 
voirs funèl>r«s.iuprès  de  (.«  triste  bùclicr;  elle 
nce  lussildt,  sans  reparer  le  déMvnJre  que 
main  éf;.irée  vient  de  poiier  dans  ses  rlie- 
X  ;  elle  va,  ô  Mélîcerte,  te  saisir  dans  ton 


P  A  Al ,  FI117V  t  •  nupla  qurrf  rii ,  Tilbonv ,  rrliiiqui  : 

Kl  Tt^l  lù>i«  l.iti'trpr  pitl  ai]uia. 
M^  2  ^nm  mttrm  ;  vrttrnm  Matniia  fnluin  ; 

S^Wii^iM  tbrbtns  rcddilc  lil>i  de», 
P*^»«**'Wrt  miijnojunrtn  ««t  relrWrriiiu  einii 

Arn  ^  .lit*  |MMtb>  Ae  biif  e  noiiiro  livbet. 
M  »*•■   il)i  |||n>  r^rsot  Malulv  nrn  luiviiU 

^<*ftrifciiMSM^I  tntt|>U  drtiitM-  m^ntM. 
^^*    ^t  ail;  quarv  IirihIu  m  lîniiiir  lctn|>ti 
^  '^«■1 ,  4ml  rnini ,  klMi)uc  ImU  p«Ut  ; 
^**^'* ,  ttetintUriM  Ut4en  n-dimitr  mjiillM , 
^^  *a«iin  Ma  Ittà  Mt,  Hirif^  n*«i«  ilt-r. 
Z^-  ""'^  «W^aio  Smirir  Jofif;  DiTi^)it  Ido 
^  I  paer;  *l  luinm*  Ktlula  nulrilo|M), 
*^ii>t  Juou ,  rapU  '\ii<ii  p«l)ic«  nilHOl 
""•«rt  :  al  Niaffuii  ille  •ororM  *r*l. 
*  *1tîtnr  tant»  AtliaitiM  ?!  imi>gm«  blM  : 
•■^u»  rstU»  fiairû,  psrrc  Lrarrhe,  m»nu. 
*  l,rmr*hr*t  niilrr  iRiniilavfnt  ambrca; 
VJarat  miamt  omnia  jntta  rnfpi. 
^^•i^ac,  fiUMstM  ul  erat  UduU  ca|Mll<ia, 
it ,  H  canû  Ir,  Mrlkvrti,  rt|>il. 


berceau.  Il  est  un  espace  étroit ,  barrière  où  se 
brisent  deux  mers.  Lingue  de  terre  battue  îles 
deux  côtés  par  les  flots.  C'est  là  4|u'etle  court, 
serrant  son  lils  entre  ses  bras  d'ui  e  éireinie 
désespérée,  et  de  la  plus  haute  cime  elle  se 
précipite  avec  lui  au  sein  des  ondes,  lia  tom- 
bent sans  blessure;  Panopeel  les  cent  nym- 
phes ses  sœurs  les  reçoivent  et  les  portent  s.ius 
secousse  à  travers  leur  humide  empire.  Celle 
qui  plus  lard  devait  s'appeler  I^ucoihoé.  l'en- 
fant qui  devait  s'ap))der  Palémon,  arrivent  vers 
l'embouchure  du  Tibre  aux  nombreux  totir- 
billons.  La  s'élevait  an  Ikois;  on  ne  sait  s'îi 
portait  le  nom  de  Séroélé  ou  de  Stimula  ;  e'é- 
lait  la  demeure  des  Ménades  ausoniennes  : 
I  no  leurdemandequelle  nation  hal>ile  ces  lieux; 
elle  appri-nd  que  r<*  sont  des  An:adiens,  el 
qu'Evandre  est  le  souverain  du  pays.  Cepen- 
dant la  Htlede  Saturne,  sans  se  faire  connaîtra 
pour  déesse,  exrJie  tes  bacchantes  du  I ^tium 
par  de  perfides  mensonf^es  :  1  O  cœurs  trop 
faciles  à  surprendre,  el  déjà  irompés!  cette 
étran(^ére  n'est  |>oiul  une  aiuie  qui  vient  se 
mêler  A  nos  cbœurs.  Llle  a  recours  à  la  rusa 
pour  arriver  à  (xiiioaltre  nos  rîis  sacrés.  (Jne 
Tenhini  qui  l'accompagne  nous  réponde  de  m-s 
desseins  sacrilèges.  >  A  pt-îne  elle  finissait,  les 
Thyadcs,  lescheveux  épars  sur  leurs  ifiault s, 
remplissent  l'air  de  hurlements,  agitent  Icurd 
ma-n»  menaçantes  et  s'efforcent  d'arrachnr 
l'enfani  à  sa  mère.  Celle-ci  appelle  A  son  se^ 
cours  des  divinités  qu'elle  ne  ctHinaJt  pas  en- 

E*l  tpalio  roolrjrta  bmi,  TreU  Uo*  rcfKlIit, 

IJuaqua  pulutur  t«rr«  Jtiâhiiaaqut». 
Ilur  vrtiil  iiiHiii*  oaloai  rDn)|il<'u  lacrrlii  ; 

El  tvrxvn  c  iflui  inillil  m  alta  JUQO. 
I^iripil  illiFMi*  l*aDt>|ie,  prnlutnque  forom, 

l;t  plKido  la|Mii  (irr  »»*  n-gii<  ri-niiil, 
Nomliiin  Leucollti^,  nnnitnin  jiucr  illr  Palirinon 

VorUrJlMia  itnù  Tibridi*  ora  li>nriil. 
I.uctu  «rat  :  dubmm,  S«me1*  Sliinulciwia^titr; 

Msnada*  anaoniii  infloltiii»  rpniDl. 
(JuTrilab  Un  Ido,  quB  |f«ni  ToitI  ;  Arndai  eaaa 

Audit  ;  f  t  Evandnim  tcfflrt  irom  Iwj. 
Diuimulali  d^ain,  latiai  Sitiiraîa  Uirrltaa 

IntlimuUl  lict»  iiuidinw  •i>ni«  : 
0  DÎmiiim  fnnlr*,  n  loUi  |>cHnrvrafitir, 

Nnii  triiil  htre  nnatrit  liraja^  nmira  (liafîa  : 
Fraiitlr  |>rlil  ;  ia<-n<|iip  jurai  mj^nawir  rilnm. 

Qniiftaaail  panui  {xndrfp,  |)i(;tiiii  lill^t. 
Vil  bsoe  dMirnt;  eamplrnl  uliiUtiliui  aurai 

Thfadf*  c-FTutii  pfr  lua  rolla  rmiiît; 
lujiciunliiue  nianui,  pnereinqne  rrrrllrtr  piif^nt 

QtHM  ignAnl  «dhin,  iitTpc*!  dit  drca  :  S'ft 
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oore;  dieux  de  ces  cooirees,  s'écriei-ellc,  el 
Tuusqui  les  babiiez  ,  sf-cour^'z  une  mèie  infor- 
tunée. Ses  cris  vont  reteniir  juM|ue  dans  k'S 
nKbemle  l'AvcDUD,i|ui  s'élève*  peu  dedis- 
Uuce.  1^  béros  du  mont  (Elu  avait  conduit  sur 
ce  rivage  les  troupeaux  ravU  eo  Ibérie  ;  il  en- 
tend  oeue  voix,  et  s'empresse  d'accourir.  A 
farrivée  d'Hercule ,  ces  fenirnes,  qui  allait^ot 
s'abandonner  aune  violence  furieuse,  fuient 
faonieuscmeui.  Que  cbercbes-tu ,  6  sœur  de  la 
mèrf!  de  Racchus  ?  (car  tl  l'avait  reconnue;)  se- 
rail-ce  la  mêate  diviaiié  qui  noua  persécute 
tous  deux?  Ino  l'insiruii  d'une  partie  de  ses 
malbeura,  nms  il  en  est  qu'elle  n'ose  révéler 
en  présence  de  son  fils  ;  elle  a  honte  de  s'èire 
Jalvicc  aller  à  un  crime  uii  l'ont  poussée  les  fU" 
ries. 

Cepend«Qi  la  renommée,  agitant  sesailes  ra- 
pides, vole,  et  déjà ,  Ino,  mille  boucltesonl  ré- 
pété ion  nom.  On  raconte  qu'alors  tu  reçus 
i'bospiutlilé  sous  le  toit  protecteur  de  Carmen  ta, 
et  que  là  lu  apaisas  ta  longue  faim.  On  dit  que 
la  prêtresse  tégéenue  te  présenta  des  gâteaux 
pétrisàlahAte  de  ses  mains,  cuits  au  feu. sou- 
dain rallumé  dans  son  foyer.  Aujourd'hui  eu- 
corc,  .lux  fêles  des  Matralies,  les  gâteaux  sont 
une  offrande  a{;réable  à  la  déesse;  des  mets 
apprôiés  avec  art  lui  auraient  moins  plu  que 
ce  présent  rustique.  <  Maintenant,  dit-elle,  à 
prêtresse  inspirée,  révèle-moi,  autant  q  n'il  l'est 
permis,  mes  desLioécs  à  V4  nir  ;  ajoute,  je  te  prie, 
ce  bienfait  à  celui  de  l'Iiospiulité.  >    Aussitôt 


Carmenla  évoque  en  son  sein  tout  oe  qa'elk  i 
de  divin,  tout  ce  qu'elle  tient  des  cjeux;>t 
bieniût  eJle  est  f>os&eilée  tout  entitre  du  liiru 
qui  l'inspire:  à  peine  esl-vlle  semb'aUeidk 
même,  après  ce  cliangeoieat  ioudaio ,  uut  H|r 
est  devenue  et  plus  sainte  et  plus  ^jndi'! 
■  Que  mes  paroles  apporieol  ta  joie  I  Ino,  dti- 
elle,  sois  heureuse,  les  épreuves  sont  liaia; 
sois  toujours  propice  à  celle  nation.  Tu  «ni 
une  divinité  delà  mer;  la  mer  aussi  aeraki 
jour  de  ton  fils.  Changez  de  nom  au  mi  _ 
de  res  eaux  qui  vont  vous  recevoir.  Les  Grm 
t'appelleront  l^ucoUioe,  et  nos  peuples  Mali 
Ion  fils  aura  sur  nos  ports  une  autorité  i 
raine.  Palemon  est  son  nom  dans  votre  lao| 
il  prendra  ici  le  nom  de  Portunus.  AUct^ 
soyez  tous  deux,  je  vous  prie,  génies 
leurs  de  nos  contrées.  *  Tous  deux  oftt 
senti,  tous  deux  s'engagent  par  une  pr 
solennelle;  iUcei>seot  de  souffrir  ;  leon  i 
Mint  changés;  l'un  est  devenu  un  dieo^j 
l'autre  une  déesse. 

Miisvous  demandez  qoel  est  le  motif  i 
lait  repousser  les  servantes?   la  baioe; 
cause  de  celte  haine,  je  la   dirai,  si 
permet.   Une  des  fenunes  qui  le  tcrvaii 
Hile  de  Cadmus,  s'était  livrée  plus  d'une  fobi 
embrassemenis  de  ton  époux;  elle  était 
en  secret  de  l'iolidèle  Atliaoïas  ;  elle  lui 
que  les  latioureurs  reçoivent  des  semailles  i 
séchces  par  le  feu-   Ino  refuse  de  l'ivi^ 
mais  la  renommée  l'accuse,  voilà  pourqi 


Dli|ue,  TÎriqiK  locj,  inUn«  fooFurritr  mstrif 

Cliinor  ATrotmi  nu  propiit(|iM  («rrit. 
Ailpiilrnt  rip»  riccai  OlSIiBUt  iberu  ; 

Amlil  ;  et  ai  Toerta  roucitui  urjil  iUr. 
Ilvreulisadveola,  qun  vim  miHl»  Terre  paraluol, 

Tarpii  feiuiafR)  Ur^p  drtkrc  f\if,9. 
Qlid  prlif  bÛM,  oDgaorat  rnini.  inalcrUra  Ilacrbi? 

An  numm,  quod  rat,  te.  <iuoi|ue  vvul,  aiiï 
U\a  diinrt  |k]rtim  ;  partim  pnMrotia  nati 

Conlinfl;  rt  funii  in  kcIui  ts*epu<lel. 
Rumor,  ot  al  tcIoi,  a^iUlii  («rrolat  alù, 

Kriqu*-  rr«|ueai,  Ino,  nmiirn  in  ore  luiiiii. 
Hoipita  Carinrnlij  lidaa  ùilrauc  {wiiatea 

Dicrrit,  el  lunçain  dcposuisut  fariiern. 
Lib»  tu*  properata  manu  Trgpaa  urrrdi)* 

Tradiluriuiubitocorta  itàitte  foeo. 
Nuaetiiioqnc  lilta  jaranl  kiU*  Mntralibui  illam  : 

RutUn  ledulitaigraliorarlf  Tuil. 
NttDC,  ail,  o  latn,  vroieotta  Tata  nwigna, 

Qiu  lircl  kotpiliis  boc.  precnr,  aj<le  wcii 
rwii  cnora  nt  :  ccoluiii  tiIcb  ac  duuÎim  aainil, 


Fit!]!»  lui  tolo  pwlOK  pl«n  iti. 
Vil  iiiamfubilopoawacognoMerc;  tanto 

Sanelior,  et  Uolo,  qnam  modo,  majorerai. 
Lcla  caaam  :  gsudr,  defanria  UlioribiN,  Ino, 

Diiit;  pi  fauie  popato  dfilrra  avntper  «Jm. 
NniDcn  tri*  pelagi  :  lulum  ^uo^na  |iaatai*  babM; 

lo  vHlrû  aliud  •utiiib'  uomim  mioib. 
LenoulhM  Graita,  klaluta  foi:«b<iT  oaatm  : 

In  porlui  asto  ju»  ehl  arum  Iuo. 
Qu1^m  noa  Portuoum,  (ua  liagua  l'alvmooa  Soi', 

Uf,  prrcor,  ooslrii  v(|fla»  ot«n]ue  loeii. 
Adnurniil  :  pruiniua  Ad«  :  poaaers  labom; 

?i(iiiiitta  umUniutj  liirdraa,  ilU  de*  «1. 
Ciir  vcU)t  aneilUi  ■oc«der«,  qiiBntial  «dit: 

IViuripiumque  odit,  ai  arnal  îpna,  raaani  : 
Vna  iiiiiiîtlraruiu  uililaesl,  CatliDrî,  tuanim 

Ss>|>p  auli  anipUMua  caojugia  irrUii. 
Improboi  liauc  Atbaniat  rurliin  ililnît:ab  lUa 

Cnm)irrit  a^colia  armina  ttnala  dan. 
Ijua  qiiîikni  EMÏaar  "CQ'li  "^  bm»  mv^îl  : 

Doc  rtt,  cur  oïlio  ail  Ub!  srns  nMOiii. 


* 


LLS  FAS  JXS. 


>aoat  Tubjet  ik  son  aversion.  Ccpcn* 
ifie  b  tendre  mère  n'invoque  |ias  celle 
)ur  ses  propres  onfaDis;  elle-niânte 
re  û  mallteureuse!  Ce  aéra  »0U!k  de 
reux  auspices  qae  les  enfonis  d'une 
lui  i^tronl  recommandes;  elle  fut 
tile  à  BacchuH  qu'aux  fruiva  mêmes  de 
menée.  C'est  elle,  dii-ou,  ô  Ilutdiu5(if]* 
Iran  CCS  paroles  :  «  Où  cours-tu ,  con- 
I  tomberas,  le  jour  de  ma  fête»  sous  les 
jUi  Marse  eooemt  !  >  b  fatale  prédiction 
kit,  et  l'on  vit  le  fleuve  Toleuus  rouler 
Ks  rougies  de  sang.  L'année  sui- 
b  retour  de  la  uiéme  aurore ,  la 
oik  Didius  est  un  nuuvpju  triomphe 
eoDemis.  Le  même  roi  te  con- 
lejour.A  Fortune,  et  te  donne  un 
ce  Diane  Ueo.  Mais  dans  l'enceinie 
rëdiltcc,  quel  est  celui  que  nou;^ 
les  tofje^  amoncelées?  C'est  Servais; 
rent;  mais  pourquoi  est-il  cachée  Sur  ce 
lea  esprits  se  pariAgent ,  et  moi-même  je 
ncertain.  Serait-ce  que  la  déesse  n'ose 
|U*à  demi  st-s  furlives  auiours  et  roujpt 
>rdê  à  un  mortel  les  laveurs  d'une 
^descieux  ?  Elle  Itrûla  en  eFfel  pour  te 
plus  ardfule  passion;  ce  fut  le  seul 
)ur  lequel  elle  ne  fui  point  aven^^le. 
Ile  avait  coutume  de  s'introduire  dans 
une  étroite  fenêtre;  d'où  est  venu 
la  porte  Fenesu-lla.  Elle  a  honte 
it ,  et  couvre  d'un  voile  ces  traits 


qu'elle  a  chéris;  c'est  à  peine  assez  de  plu- 
sieurs tojîcs  pour  dérober  celle  léie  royale  i 
nos  rcj^ards.  Serait-il  plus  vrai  de  dire  qu'a* 
près  les  funérailles  de  Tullius,  le  peupli*.  au 
désespoir  d'uvoir  perdu  ce  prince  ami  de  la 
paix,  ne  ffjrdant  aucune  mesure  dans  son  af- 
fliction, ei  la  sentant  renaître  à  l'aspcci  seul 
de  son  image,  il  fallut  la  couvrir  sous  un  amas 
de  vêtements? 

La  troisième  cause  qui  me  reste  à  chanter 
semble m'uuvrir  une  plusvasiecarriere;  pour- 
tant il  est  des  Iwrnes  que  mescouniiers  coûte- 
nus  f>ar  les  rênes  ne  franchironi  pas. 

Tullia,  dont  le  nouvel  hymen  n'a  pu  s'ac- 
complir que  par  un  crime,  excite  sans  tch'icbo 
pariicsdiscourst'ambitiondeson  époux. 4  Était- 
ce  donc  pour  vivre  dans  le  respect  do  tous  les 
devoirs,  que  nous  avons  uni  ceux  nui  étâieni 
dif^nes  l'un  de  l'autre,  en  égor^i-<ini  loi  ma 
sœur,  moi  ion  frère?  Il  fallait  laisstr  la  vie  i 
loa  épouse,  à  mon  époux,  si  notre  main  ne  d^ 
vail  pas  frapper  plus  haut!  Que  la  léte  et  le 
trtïnede  mon  père  soient  mimpresint  nupiial; 
si  tu  es  un  lioinine,  va,  prends  la  dut  que  je 
l'annonce.  Le  crunc  est  un  acte  de  roi;  de- 
viens roi  par  le  meurtre  de  tun  beau-père,  et 
que  nos  mains  soient  ari'oscf^  par  le  sauf;  pjH 
leruel.  •  Excite  |[>ar de  lelsdiscoii'S,  Tar>|uiu  , 
sujet  audacieux,  ta  s'asseoir  sur  le  trilm*  ruyal  ; 
le  f>eupie  étonné  court  aux  armes;  de  la,  du 
&ang,  des  meurtres;  la  vi^i.lcsâe  suoc  mbe;  le 
[gendre  superbe  saisit  le  sceptre  arrache  à  son 


lliaaeprottiqM  Ma  pia  mah-r  nitorrt, 
lin  felix  «iu  fuiiic  pftnni. 
prolem  neliui  inandtbilii  illi, 
ribocbo  qtun  rDJL  ip«a  «uii. 
i,  Qno  prop«FU,  ineiiionnl  dîiisM,  Itutilî? 
[DM  Han»  MQiul  ab  Itotle  ctdrt. 
Kosilvpritu;  Uumcaiiuf  Tolrnuin 
irto  miilivHitguiiir  Itutil  *i)uû. 

Piui  rrat  :  l'altialidr  caBUi  c<iti-iit 
lUri  in|{t>iiinavil  oyeê. 
'nrlun*,  liu  esl,  tudar^up,  lurtuiiitê; 
ajrcli»  quU  btrt  trdr  lofpat 
bur  ronslat  enim  ;  «^l  Miiia  lal^nJi 
>|i«t;  fttluhium  Ea«  ()Uo(]ae  incnlii  \ia\xl. 
I  furttT'M  ttmtifti  |in>HirU(riimom; 
bfiiM|<ie  liotnini  oonrubuiaM-  puilrl  ; 
iin  iiu^x  mrrtfia  rupidiui*  iT|;ia, 
:  in  koc  uRû  non  fuît  ilta  viro  : 
im  parvB  tolila  nt  inlnrv  rcnrvtn; 
■ntrllv  Domiua  prirla  tenrl. 
I,  et  Toltut  Tctaminr  cclatamalotj 


Oro<|ue  tant  mulla  rrijîa  Irrta  ln|>». 
Au  mii|{is  Fst  vrrum,  j>octTullt  fuarn  f\rhrtn 

CnnruMtii  |>lari(ti  iiKrrlrruiue  tluni? 
Ncc  niodiM  dIIii*  erat:  rmi-cbat  ima)'inc  Itirtu», 

Dtinrc  mti  |N>«ilif  orculurnr  togi*. 
Ti-rlia  rjiti&o  iiiihi  i|Hlin  majnrr  raarnJa  ni  : 

Nos  UiiieQ  ailtliiduii  întui  ■(•«iiuiï  n(ii->». 
Tullta,  oMtjujiio,  •rrleni  tnerrrJe,  |»enn:H>, 

llii  lalita  ctldictîf  nitiiimlire  rinini  - 
Qtiid  juvatrMepBTvs,  te  Dmlnf  ra-«le  Min>rj>, 

Mc()U«  lui  fralria,  »i  pis  vila  platvl? 
Vivcrc  «IrLiirrant,  ti  lir  ntto»,  H  liia  oonjus, 

Si  ttiillniii  aii«iiri  niajuf  i-ramiu  irpill. 
Va  rni>iil,  fl  n-];uurH  raciailitUle  parrolii  : 

Si  tir  m;  i,  tlicLii  eiige  dolii  opc«. 
hfi;«  rci  icvlyi  eit  :  torero  cape  rrgna  nenlo; 

ICI  n'Hlran  |<iiilno  nn|;inDC  lini'ur  niaiiuf. 
TjliUii  iuitincluf  toho  pnvglut  iu  alto 

Srdi>nl  :  ailtonitum  TulguiaJ  anna  mît. 
Ilinecruor;  liine  cedn;  iiiKrmaijiio  tincilur  irt*a  . 

Scf  plra  [jcncr  lorcr»  ra^'la  suprrlio*  habel.  t<uA 
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lieau-pèrc;  lui-mime,  irfiTQé  au  pird  du  monl 
Ki>quilin.  où  éuit  son  patnis,  il  frappe  de  sod 
froni  II  terre  ol  lonibc  ensanglanic.  ï?a  fille, 
porlée  sur  un  char,  iraversait  Ira  rues ,  lière 
et  ta  lé'e  \e\ée,  pour  se  rendre  au  plais  pater- 
nel. A  la  vue  du  cadavre,  celui  qui  conduit  le 
cbap  s'arrôlo  et  ne  peut  retenir  sen  brnies; 
ell«  l'aptsiroplie  vu  ces  mots:  <  Marche,  ou 
la  pitié  va  être  chèrement  payée  ;  va,  le  disjc, 
et  que  la  roue,  dùtelle  résister,  pasao  Hur  son 
visage  même  !  i  11  nous  reste  de  cette  action 
un  témoignage  authentique  ;  c'est  le  nom  de 
Scélérate  donné  à  la  ruf  même,  llélrissure  éler- 
neile  du  forfait  qui  l'a  souillée!  Cependant 
Tnilia  osa  mettre  rninT  dans  lf>  lempli' clevt! 
par  son  père;  je  vais  raconter  un  prodi{;c,  et 
pourtant  mon  récit  ne  sera  point  inensonfjer. 
Une  statue,  a^ae  sur  un  Irâae,  reprëseniait 
Tullius  ;  on  rapporte  qu'elle  (loria  une  matn 
devant  ses  yeux,  et  l'on  fntendit  une  voii  qui 
disait:  <  Voilez  noire  visage,  pour  que  nos  re< 
(janls  ne  rem-onlrent  pomt  celte  Éille  crimi- 
nelle! >  On  le  couvre  à  l'instant  de  vêtements  ; 
la  Fortune  défend  que  ;amais  on  li-s  enlève ,  et 
du  fond  de  son  sanriiiaîre,  elle-mérne  parle 
ainsi  :  •  Du  jour  où  le  visafjredeijerviuâ  parât* 
tra  pour  la  première  fuis  déconverl,  on  oom- 
mcno^ra  h  pertlre  toute  pudeur.  Matrones, 
gardez-vous  de  toucher  à  ces  vc'temenis  d'une 
maincuupatile;  qu'il  vous  suffise  de  prononcer 
les  prières  solenoellcs,  et  que  la  toge  romaine 


Ifêt  tiiti  Ei^nitiw,  nbi  ml  nia  r^U,  em*m 

CoDrîJit  in  dum  sangoi noir n lui  huno. 
Fili*,  earjicuto  julrint  milura  peniln, 

Ihit  prrmediai  altA  rrrosque  «Ui. 
C<>r|iiw  nt  ■<U(M(iit,  lacrymM  auriga  iirofuii* 

nmilil;  buNc  tati  conipit  illa  ■od»  : 
VaJu?  an  nipcdai  prelium  pîrlatii  aiuriimT 

Duc,  inqudtn,  iniîu*  ipu  pcrtira  rotai. 
Ccrta  lidr*  far ti  :  dirlui  Scnlrrolus  ab  ill« 

Vifut,  et  Kterna  pct«a  prou  unU. 
Ptwl  lainfn  tioc  auu  ttl  Irinpliiin,  montiiiif'nU  pareoli», 

Tanpcre  :  rarra  «juitUm,  mhI  Isnien  ocla  l<M)Dar. 
Sijpiiim  rral  in  aotio  reittUiit  auti  iitugina  TuUi  ; 

Uiritur  lioe  wiitif  npponuiitc  maniim. 
Kt  »ot  atiJila  e*t  :  S'ultui  atMOODditr  nnilrcw, 

Ke  iiabr  Tidcaiil  ora  nrfanda  intm. 
Vwlc  dau  legilur  ;  vcUl  bine  FoiIum  motcri; 

Et  iir  f  Intiplo  Ml  ijiu  Inciila  *u<i  ; 
Urr-rvrlBl(ii(iia  priiiuiin  lucc  piUbit 

Sertrui,  bre  poiiU  prima  piidorii  «rit. 
fa/fibr,  matmn»,  TeliUiadlinQcre  r«ilci^ 

Sulettini  Mli«  lit  Totw  inurrr*  pirccs  : 


ne  cesse  jamais  de  couTrir  la  léte  de  cehu 
fui  le  septième  roi  de  notre  cité  (10).  • 

Quand  c«  tem['te  fut  consume  par  un  iac 
die.  le  feu  cparfjna  la  statue;  Vulcaîn  vint 
même  au  secours  de  son  fiU.  Car  Vulcaii 
le  père  de  Tullius;  sa  mère  fut  Ocrésii, 
1  lormoilum.  remme  remarqnabli!  par  sa  beat 
Un  jour  Taaaquil.  ayant  disposé  lei  ch 
sacrées,  lui  ordonna  de  répandre  do  rtn  h 
foyer,  orné  déjà  pour  b  cérémonie  sainir.S 
dain,  du  milieu  des  cfmlres  apparaît  l'iai 
ubsoéned'un  membre  virU  1  f-luii-ceonerél 
ou  seolenieni  une  vision  trompeuse*  Ce 
pluldt  une  réaiilé.  Sur  Tordre  de  sa  ma&n 
la  rapiive  le  reçoit  dans  son  giron  ;  bieatM 
a  cuuvu  Servius,  qui  naît  ainsi  d'un  gemie 
vin.  Un  reconnut  qud  dieu  était  son  père,  qv 
une  ibmnje  brillante  vtnl  clflenrer  la 
l'enfuuL,  etquerexirémitédeucbevd 
rut  toute  en  feu. 

Li\ie  le  consacre  un  temple ,  ù 
corde;   témoignage  solennel  do   1* 
régne  eoue    elle  <i  son  époux  lacn 
Cependant  apprcnex,    races   futum, 
immense  palais  s'élevait  aux  lieux  on 
juunriiui  par  le  portique  de   Livic.  Ce 
seul  avait  été  comme  une  ville  à  t 
et  il  est  plus  d'une  cité  qui    ne 
pas  l'espace  qu'il  occupaiL   Ou  le 
que  le  possesstur    fût  accusé  U* 
royauté ,  mais  comme  monameot 


Siïi\itf  raput  (pinper  romano  tarliu  amiela, 

Uui  m  io  uutln  irptimua  urb«  fiiil. 
Atwnl  hoc  Irniplutn  :  ligtio  Uinta  ÎIIc  Mttcil 

Ignif ,  op«ni  naUt  Malàbrr  ip*c  tulil. 
N«nH|ut  p«ter  TuUi  Vuluaus,  Ocrtsia  bwIw, 

PrMilBÙ  bcie,  CoraicnUM  f«îL 
liane  teeuin  Taui}ail ,  ui-rîi  4f  more  paralit, 

Juiiit  ja  onutnin  fandera  vitu  bcun. 
Hic  iiilrr  ciDcrM  obH*iî  hrm*  virilis 

Aut  ruit.anl  TÎHeil;  ml  Ciiil  ilU  mt^p». 
JuMa  loco  nplira  TotcI  :  eoorvpltu  ab  itia 

Servius,  «  cnlo  •cmitia  gratii  balct. 
Signa  drdit  grnilor  luin  ,  quam  aaput  (|M  «ara 

CoQtJgii,  in^ue  eo«M  fiammeiuinii  apa. 
Tb  qnoqua  uagoiOea ,  Conoordu ,  dcdiui  mk 

Livi) ,  qDMD  cant  prcitibl  ilU  «îro. 
DiKc  tami-n  ,  TL>ftipiis  vla% ,  ubî  l.iTia  Qun«  nrt 

PvrUcui,  immraMp  UkU  ruimrdaii'.ut. 
Crbii  opui  d<iniu>  una  fuit  ;  apatiiiritf(ui;  tentiai 

Quo  brevigi  niurii  oppida  mulu  l#u«nt. 
llxc»<iuilii  idlo  »t,  Dulloiub  eriuiiurKsifl, 

Sfd  iiuii  luinria  tn>  uocrr  ana. 


LÈS  FASTES. 
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[creuse.  Césir  fut  assez  ferme  pour 

lanéanti$.«emcnl  de  ces  îmmpnAf^ 
pour  ucrîHei'  lotiies  ccâ  rieliesM-s 

,  héritier.  Telle  est  la  vraie  censure  ; 
pUL^s^^ts  leâ  exemples  ((ti:]n<i  li- 
lois  exécute  le  premier  ses  propres 

RttfU. 

tnirant  ne  me  prieure  aacunsuu- 
B  d'âtre  rapptié.  Aux  ides,  un  lem- 
Utsacré  en  l'Iionneur  de  Jupiter  Ju- 
rai e«t  venu  où  je  dois  parler  des 
es;  c'est  à  loi,  maînienaat,  blonde 
seconder  mes  efturis.  «  Pourquoi  le 
btese  promène-t-il  ainsi  à  l'avenlui^ 
es  quartiers  de  la  ville?  Que  sif>ni> 
«sques ,  celte  louguc  rol>e?  »  l'elle 
re,  tellefui  laréixinsetjiieni'wtres&a 
lu  lac  Triton  ;    puisse-jt;  rapjwrlrr 
tes  doctes  pirolt s! 
iips  de  nos  antiques  aïeux ,  on  avait 
tours  au  joueur  de  nùlc,  ci  lonjj- 
grand  honneur.  I.a  nûteclicin- 
!aiplis,elle  cliaotail  dans   les 
aDtatidansles  luf^ulires  funérailles. 
n  payée  lui  semblait  un  plaisir; 
ps  arrivèrent  ensutlt^  où  cet  art,  a|>- 
rèce.dui  tomberioutàootip.  I]  hui 
n  édile  avait  restreint  i  dis  le  nom- 
qui  pourraient  accompa{>Qer  le 
funérailles.   KxilM  volonlaires,  ils 
villeer  se.  retirent  à  1  ibur  :  il  fut  un 


temps  oùTibur  était  un  Ueu  d'exil.  L'aI)SciiRc 
du  joueur  de  dàie  se  fait  sentir  à  la  sc^'-ne,  es 
près  des  autels,  il  riC  marche  plus  à  la  suite  de 
ce  lit  suprême  oii  sout  puriés  les  nKiris.  Un 
liornuie  dif^iie  d'une  condiiion  plus  relevée 
avait  été  f>$<.  lave  à  Tihur  ;  mais  depuis  luiigiemps 
il  était  libre;  il  prépare  un  fesiinà  sa  campa- 
{^ne  ,  il  invite  la  troupe  mélodieuse ,  et  elle  v<-ut 
s'asseoir  au  banquet.  Ile»tnuti,eidcjj  les  yeux 
et  les  esprits  sont  troublés  des  vapeurs  du  \iu; 
un  messager  entre  et  prononce  ce:j  mots  qu'un 
lui  a  dictés  d'avance:  <  illi  bien .  qu'aiu.*nda-tu 
pour  cont{éilier  lia  convives?  Voici  que  ion 
patron  va  venir.  >  Aussïidt  les  conviv*  s  se  sou- 
lèventen  chancelant,  le  viiicapileux  qu'ils  ont  bu 
leur  pèse;  leurs  pieds  mal  assurés  taniût  les 
soutiennent  ei  tan  tdi  s'y  reruseDt.iltetircz-vous, 
dit  l'htHe;*  et  comme  ils  se  moutaenià  peine, 
il  les  iait  déposer  sur  un  cliarioi  qu'une  vaste 
claie  recouvrait  tout  entier.  Le  iem|is,  l« 
mouvement,  l'ivresse,  tout  les  porte  au  som- 
meil, et  la  troupe  euivree  croit  ({u'un  la  ramcoe 
àTiliur.  Mats  bientôt  eIleeutred.iQS  Honte  par  les 
Es(|ui  les,  et,  au  point  du  jour.lechar  setixiuve 
au  milieu  du  l'uruui.  Afin  delruaiper  lesenal 
et  parle  nond>reetpar  les  apparences ,  Plan- 
tius  ordonne  qu'ils  lUt  couvrent  le  visa{;e  d'un 
masque,  que  d'autres  personnes  se  joii;nent  a 
eux,  et  que  tous  Soient  vêtus  de  langues  lobes, 
pour  que  les  joueuses  de  llùte  puiiisent  fjrussir 
encoffi  le  cortège  ;  it  espère  qu'ainni  leur  retour 
passera  inaperçu ,  et  qu'un  ne  l'accusera  pas 


lb(  oprruin  tiitit«ri»rr  ntoirc  , 
■  Urrts  pcrder*  Cirur  0|>n. 
kturj,  et  lireiemjila  parsntur, 
i«K ,  bIim  quoJ  inoaei ,  îpie  UfH 

,  lenirnie  div  <]U4m  i'icen  pouti  : 

to  luoi  dala  lempU  JovL 
;lialnM}ulH!v>r  iiamre  rttîuom ; 
Al  «»|)l»,  flavfl  MiiwrTa  ,  uwia. 
it  totj  tiLicMi  ia  uibc? 
ac.  i^uid  atula  ton|*i ,  aolunt? 

iti  TritoDia  cuii>îile  diiil; 

tloclv  rtrha  reTrmr  d***  : 

irruni  Ubieinit  u«us  atoram        ' 

tn  niagiiA  tpm|>cr  tiimore  fuit. 

,  eaoUbat  lil^û  luilii  : 
tcvatît  llbU  funt^rilm*. 
tntée  Ubnr  :  lPinpiiM[tit  tn".iluKi , 
o  gni*  Trani^rT't.-irtia  optit. 
liRt.  pnmjumqui  ruDPrù  irmi, 
lot  jUAwnt  rue  dnvtn. 
Il  urbrtii ,  Tihtirtjiie  rcccdaiil  ; 
■o4ain  Umpore  Tiburrral  ; 


Quwritur  iQ  iMU  tài»  libi«  ;  <]ucritur  arit; 

DuDi  tuprcttioi  ncnia  nulia  toroa. 
Srrvirral<]indain  ,  quaololibfl  ordioc  dignut, 

TiliuiT^  wd  lon|;o  leiTi|K>rc  likrrrrat. 
Hur«  da|)cs  parai  illv  tno;  lurkamqnc  canonm 

Canvocal  :  ad  Teatai  cnn«rni(  illa  dapca. 
Noirrut;  et  iiaiiorulr«)tH  animi<|Denat4lMnt, 

Qmuib  |tncoDin|)iuito  nuiiliuf  on  vroit  : 
At<|uaita  :  Quid  ceMai  ronvÎTiaMiUnTlt  diiît; 

Auctor  riiidicla  jam  rtait,  rcM,  Iuk. 
N«c  mon  :  conrivie  valido  titul>aaba  vioo 

Mcnihra  iiioTnil  ;  dukii  ataiiUjuv  lahantque  prdM. 
At  douMÎitu*,  DiatyJile,  ail;  pljualr<ii]iic  monalra 

Suitulit  :  in  [•laualni  atirpra  tata  fuit 
Alliauotaomnoat«inpu*,  iiHituiiiu«  ,  ii]iiruair)ur  ; 

PoUquticTiliur  tiirba  redire  pulat. 
I  nmiiut  pn  Eaquilia*  rotnarutn  inlraverat  DrUir.  j 

El  Enan«  in  tnedio  pUniln  fuere  fnm. 
PIsatitM,  ut  poHcot  ipacifl  aumeroqiu  ■«natsin 

Kaltere ,  peraonu  împrnt  ora  Ugi  ; 
Adinia(vlf|ue  sliot;  cl ,  ut  hun.:  tibieina  nrlam 

Aug«a( ,  in  loniji»  tc»lilmi  it*  jw'ocl  C88 


«H 


OVIDE. 


et  Wrpur .  lki'ola  Kji^-.  a  itâast  ôt  mm 
«Giîtf«*f.  L'«x»t3«fti  eu  «çcnni*  :  <m  Mme 
unoK  an  *iw  at  panr?*  w«»  ce  -iîçiia»^ 

MAer«»  v^tuii  4e  m'imxnrc.  E  ■»  reiK 
<aMr«.  lai  CMk-'ft.  a  i-i«i  ^'■•■l< 
oe  «MT  ft'appeie  ie»  1>nqBMnes.  c  C< 
ne  ntec  nai,  npoméA^Ht .  qmt  m 
toM  oâdiRei  ai  Ibn.  Apfnad»  asMi^K  c'cK 
SBoiqwb  tTMpede  ces  BaBàcBi  4im  r»> 
«wCMa  de  vw  m.  Ccai  ■Biq«ila|iiMÉin  , 
pelant  fie  qvekqMi  iroa»  BM  bn*cW  de  Um, 
ca  si  tel  afK  kngae  làte  if  m  s'eckapfMîeal 
dowwdnen.  CcUe  hifriaïf  ■ 
■a»  jTui  T*  Bsa  iwa^f  rtAecfcie  pv  kni 
lîMf»:» .  je  n'aperças  da  ^oéAemt»  de 
jo«e»  virçisale.  A  ce  prii ,  l'art  ■ 
cbereift  acfaeië  :  Adiea  aaJitc,  ■'écriai^e 
M^U«  aUaioabersv  les  gaaoas  da  rnafe. 
L'o  uivre  h  itobtc  et  d'abonl  b  wiidfie 
aT*c  etuaneflieBi  ;  il  ■esaiicoeiBeac  s'en  lenir. 
il  dêcDOvre  qae  le  souffle  ea  fût  lortir  oa  soa  ; 
uofAt  ses  doigts  duaani  passages  Tair,  laaidc 
iii  le  oompriaieni ,  el  déjà  il  «'eoûrgoeillii  de 
soa  laleoi  aa  aûliea  des  anaphes.  BieaiAi  il 
proroqoe  Pbébos  UHaàae  ;  Il  ai  Taiaca  par 
E*bebus,et  peadu;  elle  Cer  sépare  la  pesa  de 
SCS  membres.  Mais  uwjoors  c  esl  â  moi  qa'eu 
dae  ladécoorerteel  riaTeotioo  derinsuiuneol 
nielodieax;  voib  ponrquoi  au  fête  est  ceU>rée 
aasBÎ  par  eeax  qai  caliir^  cet  art.  • 


T«è  le  tro^ièae  jovr,  cl  Tod  te  rem, 
Tliy«e.  une  des  sept  Dodonidca,  paraître  mt 
>  inmL  du  laareaa  qni  porta  la  fille  d'Ag^aor. 
Coc  en  oe  juur ,  é  Httre,  qae  les  ondit  di 
Aia«e  tse flLirane  portcat  à  la  ma-lesHMi- 
lara  ia  temple  de  Vesta. 

Si  r*ia  peut  sefier  aax  veau,  aoehers,  Utra 
vas  «ad» aax  zéphyrs;  deaaia  ce  nolsouflm 
ar  ks  ioa  oà  vo«s  rau^da. 

Xaé  qaaad  le  pèredca  Hâîades  auraplaB|f 
sesfeax  daaslesoades.et  qae  les  deaxpâhi 
seroK  CBuroaaai  d'cudes  brilUates.  le  ft 
d'Uiriae  lèvera  de  icrre  ses  bras  Tigoven. 
La  aaii  smv^ie.  oa  apercevra  le  Daaphia.  Oui 
esasielatioa  avapdisdaaaiesplames.AMm 
d'Ai^,  b  dnu«e  des  Èques  (11)  et  et 
TaéiqBes^  liiaslré  par  ce  soccès  reaipoii 
am  les  mars  de  Rome»  tu  rentram 
,  PQStaaaus  Tabertus,  porté  sar  ■ 
durandê  decfcevaax  Uaacs.  Déjà  il  ne  rais 
ptss,  poar  achcicr  le  aïoia,  qae  deux  fimn 
joars;  â  ee  BOBbreajoBtex  encore  au  jour,  « 
sera  le  momeat  oa  le  aoleS  qailie  les  Gciwin 
povroagirdesesfeaa  le  s^ne  da  Caaor;  b 
cahede  Palascst  iaetiiaésarle  moni  Aicaik 
Vcâei  TepOBse  de  ua  fils,6  LaornédoB,  qd 
sortdesacoache;  la  aait  a'eafait  devam  die, 
etPhamidc  naée  a  ceiaé  d'rtiaceler  dan  b 
prairies;  aa  temple  est  consacre  à  Suaa^ 
DBS  •H>,  qnel qae  soii  ce  di*-u  ,  à  l'époque ot 
PrrrliBS  était  la  lerrear  des  RomaiBs. 

Mais  qaaad  Galatee  aura  de  aonreau  ren 


Sic  ndaccfl  Wse  p«w  Icgi  -,  ne  Eorte  aokmtur 

Coom  eoUc^  joMi  FiJi—  fw. 
Rcs  pbcoit;  ealtaqœ  aof «  liort  iJtVos  «ti  j 

Et  eaaen  »A  Trtcn  T«rba  jwoa  iao4ai. 
Nbc  abi  ftriormil  ;  Saperai  n>iki  iitora .  itû , 

Cnr  Ht  Qoiaqualnu  illa  «ooU  dm. 
y^rtiot,  in^oit.  ipt  Uli  nn  Bomicc  laU; 

Eitqa«  lub  iatcaba  bec  ^uo^ur  birLi  nwis, 
l'nnu  lercfcnlA  pcr  nra  tortaiiiu  buio, 

Ltdaret.  encd,  lîbia  lonp  mimm. 
\nt  itUcnit  :  liqaidîs  bàea  rrfaratibHKBdiij 

Vi^  Tirpacu  iataaufle  poM. 
An  aiki  mam  taati  crt;  Valeu.  mei  libù,  iiai. 

Eicipit  ■bjcctam  rapilcripa  mm. 
lovroUn  Salynu  primaai  aintar  j  et  BraiB 

?fncit,  et  loflaUm  iratit  b&Wre  MOBin. 
EtoKMloJiiDiltJt  digital,  modo  conapil «ont } 

Jcmqne  ioLer  NinpIiM  mrVe  Hiperbus  ml. 
Ptmoetl  H  Phalum  :  Pb«bo  npenate  prpeodit; 
mial  I  cute  mcnibn  tua. 
ÎHTcalrîz  lortor^oe  c|;o  cinniDii  bnjui  : 
■r  iMMtra  an  eolat  iila  dia. 


TnnAlaxTCBiat,  ^bi  la,  Dodoni  Thyene, 

Slibia  AfcnoRÎ  Inalc  TÏdcnda  borb. 
Hxc  M  tUi  dJci ,  ^m  ta  faiyuniiM  Vote, 

Tibri ,  pcr  ctroMai  ia  nai*  mittia  a^ aa». 
Si  ^ai  MÎb  Tcalia  y  uphyto  4ale  carhni,  aaila  : 

Crm  Tcmifll  «ntria  illc  BKBBdwaqai». 
At  patn-  UcliaJea  radioa  obi  tïaunt  aadii  ; 

Et  (iD][et|cniiMMilcUBaennapolaa; 
I  Toltct  bumo  Talidoa  prolei  Uirîea  Uccrtos  : 

Coaliona  Dvlpbin  ooctc  ndcDdos  friL 
Sciliorl  bic  olim  Vobeoa  .£i|ui«qiie  fugaloa 

aident  in  ninpû.  &lgida  tma,  tuîi. 
L'od*  fubaHuBo  rbrai,  Tabcrte,  Iriamfho 

Vecliii  «s  iu  oitcia ,  PaatooM  j  Tidor  c^aii. 
iiu  m,  «<  loiidnn  luoa  4e  ncoac  anpenaal  t 

Huie  unaiii  numéro  ta  tancn  aMe  diem. 
Sul  abit  e  GcBÙab^  etCaarri  ligna  mbcicaat: 

Copil  annlisa  Patlas  ÎBaraceolî. 
Jau  tua  .  Laoaiedoa,(inUirBiiiiu;  oitafWMctaa 

Prilit;  <fl  c  pralû  cana  praiaa  fnpL 
Reddila .  i]DÎs^uîi  ii  est,  Sutnmaiw  tcoipla  IcnstVi 

Tcm,  ^num  RoouDiij  PvrrbCj  fîianidiiiWff  ™ 


LES  FASTES. 


f  larore  ta  sela  des  ondes  paternelles ,  et  que 
la  terrcjouira  en  paiic  des  douceurs  du  s^m- 
ntcil ,  on  vrrra  surgir  à  l'hurizuu  le  jeune  hom- 
me que  la  foudre  de  son  aïeul  a  (râp)>é,  et  lever 
maijia  enlKées  par  deux  ser|>cnU.  On  ^ai( 
lar  de  Phèdre,  on  saii  le  fatal  égarement 
Thésée  ;  trop  crfidute ,  il  dévoue  son  fils  ù  la 
in<*rt.  Ilippolyle,  qui  n'a  pu  être  pieux  et 
(!baNtt.'  iiiipuuément.sc  rendait  à  Tré/ène;  voici 
ipi'un  taureau  sort  da  sein  des  flots  que  sa  poi- 
irme  brise  ei  partage  :  les  chevaux  s'inquiètent, 
«V(M)uvanlent;  leur  maître  s'elîorce  en  vain  de 
les  n:leoir .  ils  l'emjKjrtent  à  travers  les  pierr»  s 
«fksdurs  rochers.  Ilippolyte  ioml>e  de  Min  <:U.ir, 
il  t'embarrasse  dan>i  les  rênes ,  et  sou  corps, 
imlné  avec  violence,  est  déchiré  en  lambeaux 
itoglants;  ît  expire ,  et  Diane  fait  éclaUtrsua 
fadîgnaiion.  i  Cesseï  de  vous  affliger  ,  lui  dît 
le  ÙÛ  de  la  oyniplic  Coronis  ;  je  rendrai  la  vie 
à  ce  pieux  enfant ,  el  je  guérirai  ses  blessures  ; 
mon  art  triomphera  de  sa  cruelle  destinée.  > 
Aussitôt  il  lircdt'  ses  coffrets  d'ivoiredes  simples 
dooi  les  m^oes  de  Glaucus  avaient  autrefois 
■enii  la  verla  salutaire,  quand  un  augure  alla 
chercher  ces  herbes,  objet  de  son  étude,  et 
^'■a  serpent  dut  une  nouvelle  exi:>ieuce  au 
JbicDfiîi  d'un  autre  serpent.  Trois  fois  il  touche 
Al  poitrine  du  jeune  lioiiime,  trois  fois  il  pro- 
^Knre  les  paroles  ijui  rapitelleniâU  vie. et  déjà 
^Bdai-ci  raléve  u  léte,  qui  posuit  sur  la  terre. 
•^Toa  bois  sacré,  déesse  de  Dictyose,  le  caclie 


sous  ses  onibrages  solitaires;  c'est  Virbius  au 
lard'Aricie.  Mais  Plulon  Glyménoset  Clotho 
s'indignent,  l'une  de  ce  qu'on  a  renoué  If  fil 
coupé  par  ses  ciseaux ,  l'autre  de  eu  qu'on  a 
porté  atteinte  aux  droits  de  son  tmpin>.  > 
Jupitei%craignant  lesdangers  d'un  tel  exeroplf, 
lance  ses  foudres  comte  celui  i  qui  son  art 
a  révélé  de  trop  puissants  setTeis.  Tti  te  plai- 
gnais, dPliébus  :  mais  Escula|>e  est  dieu.  Cesse 
d'être  irrité  contre  ton  père;  ce  qu'il  défend 
qti'on  fosse ,  lui-même  le  fait  enta  faveur. 

Quoiqu'il  vous  tarde,  ô  César  ,  de  mûrir  i  la 
viotiirre ,  gardez-vous,  croyez-moi .  de  dépluviT 
tes  enseignes  si  les  auspices  sont  contraires! 
Songez  a  T'Iaminius.  au  lac  Trasinièiie;  ils 
vous  disent  assez  que  plus  d'une  fois  les  dieu \ 
bienveitlântït  se  servent  des  oisf.-iux  pour  nous 
avertir  de  leur  volonté.  Si  vousdemandet  à  qm-l 
moment  autrefois  la  témérité  d'un  chef  causa 
ce  revers?  ce  fut  le  huitième  jour  av^nt  la  tin 
de  ce  mois.  Le  jour  suivant  est  plus  heureux; 
Masiuissa  triomphe  de  Syphax  ;AMlrubal  tombe 
percé  de  ses  propres  armes.  Le  lempa  coule, 
les  années  nous  vieillissent  san^  bruit  ;  et,  dans 
leur  fuite  rapide,  nous  n'avons  point  de  freJa 
pour  retenir  les  jours.  Voici  déjà  les  félea  do 
la  Fortune  Forte  ;  qu'elles  sont  vite  revenues! 
Sept  jours  encore,  et  Juin  sera  fini.  Alle£, 
Uoniains,  honorez  avec  joie  ta  Forte  deesoe; 
son  temple,  sur  la  rive  du  Tibre,  e^tle  présent 
d'un  roi.  Traversez  à  pied  les  ponts,  ou  ^aï»cz 


^ANc ^tUMitn  <|ttuin  p4lriii  GalilM  reccprrit  iiiidi>| 
H«n«|ii''  Mrur*  Ir-rra  quietii  erit, 

pit  hunto  juTpnii,  Irlii  ailDiliu  «Titii , 
k!c  irmiaa  nrui  ^rrîgil  injgac  iitiinui. 
I  aoior  riiKJrv ,  naU  ni  injuria  TIhkÎ  t 
vil  lutain  cTtduliu  HU  taum. 
impiin»  piua  juitDÎa  Trtwiia  pf  tébit  : 
V^*  itdit  utMlantM  fioclore  burui  squM. 

Icrmilur  c<]uij  rruilr«(u?  roUnli , 
"'^v  Hofulea  dotnmuin  duri<)iir  Mta  Inbuut. 
^«it  tnrni ,  loruque  inoranuLu»  artui 
***fp«lïlni  lacefo  eoqwiM  ra|>Lui  eral; 

limita  «Dintam,  multuin  ii>(lignaiitc  Diana. 
*«IU,  CofvnUtt  y  cauM  JoUiri»,  ail  : 
'  *|iir  ^o  jatnit  vilain  liiw  Tulacro  rHJam^ 
"  ~  *     *cd«nl  arti  Irialia  faU  lUr*. 
T^^^te  ODOtinuo  Ivciilii  ileproimt  «Itifoii  : 
^  ~  •ri»«rsnlGlauri  Mambu*  ilU  pnui  : 

'juvin  alta^rvatai  »açuT  dnreotlil  in  lirrl>ai, 
^%4i  et  loiilio  nt  aiiguit  ab  auguc  dato  \ 
^d  lar  Irtigtl ,  Ur  teika  saluitria  «lîiil  : 
um  luilutil  ille  cafiut. 


Locni  eum,  nctnorûquc  tui ,  DiclfiuM  ,  rtcet»uM 

C«tBl  :  Aricifin  Virbio*  ill«  laro. 
Al  Ci]m«nin  Clolhn<]ur  diitrnt,  btPCj  flia  t«nrri , 

llir  ,  Q«ri  rrgni  jars  tnioor*  mi. 
Jii|iiLrr  ciFin|iIum  trrilui,  diifiit  în  îlittin 

ruluiiiia,  ijui  niinî»  moteral  artiaopem. 
Plisbe  ,  i|urrrbam.  Druaeiti  (iUr«(v  pannll  : 

l*n>|ilrr  tr,  Ûttî  (]Uck)  rctat,  iytt  tétii. 
NOiV  r^a  l«  .  quaniTii  propenbU  nnotre ,  t>Hr, 

Si  r«l«l  BiU|iîciuni ,  itgni  tnnTrre  «*>lîni. 
Sitil  libi  FUminiui  TmimmaqHr  lil/tra  tnln, 

tVr  lotarrva  r<|uui  mutla  monprr  dmi. 
TtfMiiMMB  II  Tcli.'ni(|MaTii  ttfnrrana  tljmfii  : 

tjuarlua  ab  eilrvmo  niriue  bjj  ille  dÎH. 
POSTBKA  lui  irtvli'kr  :  »u|>rral  MaiiDiiH  SypluMm; 

EirMtdit  lrli<  llasdnikal  ipKiuu. 
TturOHA  bbuntar,  laatiM}aiitiosrimuf  aanii; 

El  fujiuiil,  fiwo  non  renioranle,  dira. 
Quaiii  cilo  Tcncranl  Fortutue  Fortii  bonom  I 

l'nat  tr|>Uin  lucrs  Juajy*  aclusrril. 
|lR,  driin  lifli  Porlnn  wWlmtle,  tiuinleaj 

In  Tibcrit  ripa  muorra  regii  babcl.  Tt4 


«.% 


OVIDE. 


le  flenTc  sor  une  barque  rapide ,  cl  u'aypK  pas 
lioDle  (le  re?eiiir  ivres  dans  vos  demeures.  Ôue 
des  nacelles  oouronoées  de  fleurs  porteni  Ips 
festins  et  les  jeuoes  convives ,  et  que  le  vin  M>it 
bu  à  longs  traits  sur  la  surface  des  eaux.  Le 
peuple  ffite  cette  déesse,  parce  que  le  fonda- 
teur de  son  temple  fut ,  dit-wi ,  un  plébéien , 
qui,  data  condilioQ  la  plus  humble,  s'éleva  jus- 
qu'au trAne  des  rois.  Cette  fête  aussi  est  chère 
aux  esclaves ,  parce  que  c'est  le  fils  d'une  escla- 
ve, c'est  TuUius,  qui  consacra  ce  temple  voi- 
sin de  ma  murs  à  rioconsiante  divinité. 

J'entends  un  convive  qui  revient  plus  que 
désaltéré,  d'une  maison  des  fiubourgs  Jeter  ces 
paroles  aux  étoiles  :  f  Ta  ceinture  se  cache 
maintenant, OrÎMi;  peulréirese  cachera- t-elle 
demain  encore;  mais  ensuite  je  la  verrai.  >  S'il 
n'eût  pu  âé  ivre ,  il  aurait  ajouté  que  le  temps' 
du  solstice  revenait  avec  ce  jour. 

Le joursuivant,  lesLaresont  reçu  un  temple 
aux  lieux  o&  d'habiles  mains  tressent  d'innom- 
brablet  guirlandes.  Cette  époque  est  celle 
aussi  où  Romulus  jeta  les  fondements  d'un 
templepour  Jupiter  Stator,  en  face  du  mont 
Palatin. 

Il  restait  an  mois  autant  de  jours  qu'il  y  a  de 


noms  pour  compter  lés  parques,  quand 
consacra  un  temple ,  à  Quirinus,  orné 
irabée. 

Demain  est  le  jour  où  reviennent  tesc 
des  juliennes  ;  soutenez-moi,  muses,  ju 
la  fio  deces  chanta.  Dites-moi ,  déesses  du 
Piérus,  pourquoi  nous  voyons  à  la  télé d 
chœurs  cehéros  qu'une  mératre,  enfin  vaii 
ne  reçut  que  malgré  elle  dans  les  cienxT 
parlai-je;  amsî  me  répondit  Clio  :  <  Tu  vo 
monumenlélevépar  l'illustre  Philippe;  c*! 
lui  qu'est  née  la  chaste  Harda  ;  H anâa  qm 
aussi  son  nomà  Ancus ,  le  prétre-rc».  Sib 
égale  la  noblesse  de  sa  naissance;  son  in 
digne  de  sa  beauté  ;  ainsi  tout  ta  distin 
l'âme,  la  naissance,  et  la  beauté.  Me  a 
pas  que  les  éloges  donnés  à  ses  charmes  i 
inconvenants;  nous  ne  craignons  pas  de  I 
de  leur  beauté ,  même  les  grandes  dée 
Philippe  autrefois  prit  pour  épouse  la  aœe 
la  mère  de  César  (13).  O  femme  glori 
et  digne  de  cette  fomille  sacrée!  •  i 
chanta  Clio ,  ses  doctes  sœnrs  api^udir 
Hercule  aussi  l'approuva  d'un  signe  de  I 
et  ses  doigts  firent  résonner  les  corda  é 
lyre. 


fïïn  pede ,  pan  etiam  eeleri  decarrite  epolM  j 

Née  pndeat  foUm  inde  redira  domom. 
PrrtooorooaUe  juTenum  eonrim  liulrci; 

Muttaq m  per  médiat  visa  bîbanlur  a^nas. 
Deba  colit  banc  ;  qaia ,  qui  poauit ,  de  pl«l>e  fuitM 

Feiinr,  et  et  bumili  tceplrt  tuline  loeo. 
ConveDit  et  scrrii  ;  inra  qaia  TulUui  ortt» 

Cooititoit  dukûe  templa  propÎDqua  de«. 
ECCS  ,  aubarbaaa  rediena  maie  iobriua  cde , 

Ad  alellaa  aliqait  Ulia  vcrba  jacit  : 
ZoDa  latet  tua  nune,  et  cm  furlane  latebil  ; 

Dehine  crit^  Orion,  adipicienda  midi. 
At  ai  Don  eaaet  potaa ,  diiiuet  eadem 

Ventantm  tempaa  lolaliliale  die. 
LuciPRRO  iabeuote,  Lam  delubra  (aleninl, 

Hie  obi  a  doda  mulla  corona  mana. 
TetnpQi  idem  Stator  «dia  Iwbet ,  qaam  Romtdui  «Jim 

Aale  Palatini  ooadidit  on  jogi. 


Tôt  mUot  de  meua  dîai,  qmt  BoaÛDa  Pnw, 

Qaam  data  auoL  trabeai  lempla  ,  Qniine,  àm, 
Tbhpus  Ittleia  cna  eit  natale  kalcMlis  ; 

fieridca ,  ctepUa  addite  taoïina  meta. 
Dicite ,  Pieridei ,  quia  tm  adjanseril  lati , 

Cui  dédit  invitai  victa  noterca  nuaiiif 
Sic  ^o  ;  lie  Clio  :  Clari  moDotneala  Pbilippi 

Adapicia  ;  nnde  trablt  Harda  earta  (CBH  : 
Marcia,  tacrîGco  deductom  Domen  ab  Aae>) 

In  qna  par  faàet  Dobilitale  ana. 
Par  animo  qunqoe  forma  fuo  mpondct  in  iOi; 

El  genai ,  et  Taoea ,  ingenioraqne  liml. 
Née,  qnod  Uadamui  forroam,  tam  tmpc  filMÎi  '■ 

Laudamaa  magnaa  hacquoqne  parte  deia. 
Nupla  Tuit  quoodam  matertera  Cnarii  iUL 

U  decna,  o  aacra  femina  digna  daiMi  I 
Sic  cecinit  Clio  :  docte  adaenaere  aonctt. 

Adnuit  Alcidea,  ÎDCrepnitqu  lyrua,  > 


tssoeoot 


ïttCOO  oococcscccoq 


NOTES 


DES   FASTES. 


LIVRE  PREMIER. 

C^r  ^Uil  fiU  de  Drutu*  ^^^on  el 
.rtncfCM  «1  EU  ada|)Ur  ie  Tibère  j  ifoti% 
L|  ilnounil  I  trcale>^uttn  àu,  cmpoUonné 

n*  «l^ît  EU  de  Tibère  et  de  VipioDia  ;  Genn*- 
lil  lop  (rrn  t\ut  [wr  «lile  de  radopliDa. 

|iW«,aelofl  Denyid'Uolictmuie,  acdirrériil 
km  Mr  U  fiDMSfl  de  r/toffe.  Un  eo  diMinguail 
b  dealrumpluitcun  ,  celle  d«ipr41m,   ccllr 

t 

koîlp«rote«,do,diro,  addira  (je  duniK,  Jr 
Mjng*)  ,  fuirai  lea  furuiuli-a  dei  kiiUduv* 
r  l«  pr^tewr. 

t  Celendti  étaient  l«  premier  joor  da  tnoia. 
Se  InboB  Pul*iu(rAt  rrndu  In  Fatln  puLlica, 
Mcrificea  appelait  |  ivluv,  en  ^c)  le  peuple, 
p  eonbicD  il  j  aurait  de  joon  depjii  la  prv- 
rittOQ  de  la  lune  jciqa'atli  Ndik-i. 

M  Ida,  eo  Uiiguf  Mimique,  ligtiilîait,  aelna 
)BTtaçrr.  C'était  U  jour  de  la  pleiue  lune. 

iNooei  butent  le  prrtnîrrdea  neuf  joura  qui 
i  U  jour  de*  Id»  ,  celui-ci  oonifini. 

lHn|«  n'eil  ÎDlelligible  vu  fnii^ii  que  fi 
■riblc  aenadeamaU  lalîoa  eiudereoa  r/mi- 
Icr;  poter€j  Mre  ouicrt;  janua,  [wrle 

hili  fiwiini^laiiiitlii  fiiiiiiii  UointauRi,  elle 

Ifn  U rMt  de  Tieite,  livre II, det  Aouslei,  k 

h 

\ltt  ^tjimologie,  Tood^e  lur  la  renemblaoce  de 

|^r«i>je  att  rrapperaî-jr ,   tTec  le  nom  do  la 

fHulêe,  eit  plui  puérile  qu'iog^oteuM}   car 

T.    IT. 


tmitea  Ut  T^tra  oit  Ton  iuinolait  dci  «ktiinc*  aurainl  i 
alon  l'appeler  auui. 

[12)  Le  mol   grec  «y**»  ne  iignlDe  pai   aeuUma 
cumkat  ,  mail  enonreanuété,  ioqui^tuJe. 

(15]    Pline  parledn  cofltuB,  litre  XII  ,  12,   aiut  a* 
de  l'berbe  ubme  ,  XXIV,  ei. 

(Ht  llTpéfioD,  Bl(  du  Ciel  et  de  la  Terre  ,  époui  dn- 
Rfarâ  ,  père  de  l'Aurore,  du  Soleil,  de  b  Luoe:  ulu. 
uuTent  il  dnigne  le  mleil  lui-tiirme, 

{\5)  Les  Sapêi-ua  ,  (teuplr  de  la  Thnoe  mjridioaak , 
sur  la   ri«r  gau<;btt  du  Mentiis. 

(16)  U  miedluachutrtail  tm,  fiHr  de  Salarie «(1 
dr  Hlt^Si  coofundue  ici  atm  lo. 

|I7)  D'«pr«-J0*iieje  milieu  de rhirer  ««rail  ainti  aa] 
tOjtnTÎef.  Otdumelle  et  l*lolfinê«le  placeol  la  Trilltj 
dra  Nonea  de  janvier  (Ie4  ),«t  Hlior  au  24  d^onnbrv.f 
bail  Jouri  annlIeaCaleudea  dejanner. 

|I8)  La  nymphe  arcndienoectt  Carmenta,  qui  rco-' 
dail aei  wnid<>4  en  fen  [Carmen,  ven).  De  Mercure,  ellg 
eul  Evandre,  avec  ImjupI  rlle  paua  ta  Italie, 

(19)  La  aoiur  de  Tu  ma*  ^tail  Jalunw  ^  fill«  d*J 
Daunui. 

(20)  Areai  ^biit  UU  deJupiUret  de  Caltato.  Ovidf 
l'appelle  grand  ,  pan-e  qu'il  apprit  k  ae<  peuplée  k  cal-j 
ItverU terre  ^  k  tùn  le  pain,  i  filer  la  laine. 

fi\)  L^Aooitfon  la  B^tie  étatl  atii*i  apf«Ue  4^Aoa/ 
El*  de  Neptane,  qui  civiliM  ceacnntrée*. 

fia)  Tvdée  ,  chaMé  par  aon  père  jCncu*,  pnar  avoir 
tu^  AUnalippe,  ann    Trère,  b   la    ebatu  ,    vint    auprèa  ^ 
d'Adrute ,  k  Argoa.  H 

(25)  P>g*>e,  villp  de  Theaulie  (Vr>ln)  ,  aur  le  bord 
de  la  mer.  L«  navire  Argo  f  fut  ccnitroit. 

|34J  Le  nwraU  de  Tarent*  fut  «luaite  deaekM  HJ 
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OVIDE. 


eaStrmi  Jau  le   rliintp  d«  Uan ,   prêt  du  tampU  de 
Pluloo. 

|2S)  Ovide  déiigoe  Ici  Tibère  ,  fili  adoptir  d'Angasle , 
•I  petit-SIa  de  J.  C^sar-Augusta  ,  c'eat  Livie  Drusille, 
aeconde  femme  d'Auguate ,  miae  au  rang  dea  dieui. 

(26)  Erylhie  ml  Tlie  de  Léon;  c^eal  le  royaume  de 
GeryoD. 

(27)  L^inde  Rome  727,  Octave,  reasaisiaaant  le  pou- 
Toîr  apria  une  abdicttionaimulée  ,  voulut  que  le  peuple 
et  le  aëiist  concouruaaent  avec  lui  au  partage  dea  pro 
viocea.  Cefuliloratjue  la  □om  d'Auguite  lui  fut  décerné. 

(28)  P.  Cornéliua  Scipion,  vainqueur  à  Zama.  Ser- 
vilius  fut  son  turnom  à  la  prise  dlaaure  en  Cilîcie, 
C.  Mélellua  k  la  conquête  de  U  Numidie.  Val.  Masimua 
a^einpara  de  Messine ,  l'an  de  Rome  491  ,  et  de  là  fut 
appelé  Measana,  puii,  par  corruption,  Messala.  Scipion 
Kmilien  détruisit  Cartilage  ,  l'an  008.  Druaui,  Qla  de 
Livie  et  de  son  premier  niori,  Tibère  Néron ,  après 
a'étre  signalé  en  Germanie  ,  mourut  d'une  chute  de 
cbevil  anr  tn  borda  du  Hhïn  ,  l'an  762. 

f29)  Les  liistoirea  de  M.  TorquatuaetdeV.  Gervtnua 
•ont  trop  connues  pour  ttn  répétéea  ici. 

(30)  Ces  deui  noms  de  Porrima,  et  de  Postverta 
ne  présentent  aucun  sens  en  français;  dana  l'un  il 
faut  remarquer  la  particule  pro ,  qui  aignifie  apaiif , 
i-l  dana  l'autre  pott,  qui  veut  dire  ennUte ,  après. 

(3f  )  L'autel  de  la  Paix  fut  élevé  par  Auguste  ,  Pan 
de  Itome  TA  I .  avrèa  la  pacification  de  l'Espagne  ,  des 
Usules  et  de  la  Germanie. 


LIVRE  U. 

(1)  Le  mot  febTWlj  dans  la  langue  ubine,  avait  la 
même  Bignificatiuu  que  le  mot  })ur(/aTneiiluni  dans  la 
langue  latine  ;  tout  ce  qui  servait  aux  expiations  élaitap- 
pelé  du  nom  |;piiériquc  de  (ebfua  ;  r«mme  la  |)luparldes 
félps  du  dernier  mois  de  Tannée  romaine  n^étaient  que 
des  cipialions,  il  eu  prit  le  nom  de  febiuarius. 

(2)  LVliji-t  cacbé  des  amours  de  Neptune  est  Amphi- 
Irite. 

(3)  Cœnina  était  une  ancienne  cité  du  Latium,  dana  le 
voisinage  d'Ânlemnes. 

(4)  L'enfont  de  l'Ida  est  Ganymcde,  lils  de  Tros, 
écbanson  de  Jupiter. 

(5)  La  famille  dea  Fabiua  prétendait  deacendre  d'Uer- 
cule  et  d'une  lille  d'Évaudre. 

(6)  On  appela  Fabiena  et  Quintlllens  les  compagoooa 
de  Hémus  et  de  Romulus,  du  nom  même  de  ceux  qui  lea 
commandaient,  Fabius  el  Qiiintilius,  {Perizonii  ani- 
madc.  hist.,  livre  V,  page  495.) 

(7)  Ces  jeux  de  inota  latbs  roulent  sur  le  aena  de  lu 
eus  ,Wiis,  et  de  ftfx,  luciSj  jour,  lumière. 


(8)  Cura,  capitale  de*  Sabiai^  qm  cBpreuiirila 
nom  de  Guritea  on  Qairite*. 

(9)  Romnlos  diatriboa  le  peuple  en  trente  caries;  It 
chef  et  prêtre  nommé  par  obaqoe  curi«  a^appelait  Ci* 
rioD  ;  il  offrait  lea  aacrifices,  présidait  aux  repas  eotea- 
neb  it  la  curie  et  à  ceux  qui  s*  faisaimt  dans  duqnc  b< 
mille  ;  il  devait  être  ftgé  de  cinquante  ana,  et  irrépracb- 
ble  daoa  ses  mœurs.  Tous  les  curions  particuliersétsial 
subordoanéa  an  grand  ourion,  élu  par  toutes  les  earia 
assemblées  dana  le*  comices,  qu'oo  appelait  coHltilci' 
Hâta. 


(10)  Cette  cérémonie  était  bien  coaTomM  an 
des  Romains,  et  indiquait  sans  doute  qoe  la  noanfli 
épouse  allait  obéir  plus  militairement  que  conJBgsli— 1 
k  ion  belliqueux  époux. 

(11)  L'étfmotogie  de  FiraUSf  qa'tn  ne  peol  biri 
aentir  dana  la  traduction,  repoae  aur  la  reasemblana  Ji 
ce  mot  arec  le  verbe  ferre,  porter,  odnr. 

(12)  Celle  nymphe  Lan  a'appelait  donc  anpannot 
Lala.  AkUh  veut  dire  en  grec  bavarder;  mut^, la> 
bil.  C'eat  un  nom  chanté  par  Horace  et  Properee. 

(15)  loo,  femme  d'Alhamas,  causa  nneafîmsrlH 
mine  en  donnant  anx  laboureurs,  comme  le  dit  Orilt, 
des  semences  hrftlées;  l'oracle,  gagné  par  elle,  rjpeofit 
que,  pour  apaiser  lea  dieux,  il  fallait  sacHDer  Phi^xaid 
Hellé ,  issus  d'un  premier  mariage  d'AthauMi  iM 
Népbélé. 

(14)  Thyrée,  ville  de  Messénie^  occasionna  uDegams 
sanglante  entre  les  Argiens  et  les  Lacédémonieot,  nsi 
le  règne  de  Tbéupompe. 

(15)  Ovide  joue  ici  sur  tes  mots,  SfxtuséUitkaM 
du  fils  de  Tarquin,  et  le  même  mot  ToaUal  ^ 
Sixième. 

LIVRE  111. 


(1)  L'Ile  de  Lemnos. 

(2)  Tusculum  fut  bAlie  par  Télégooua,  Ils  dDl!» 

pi  de  Circé. 

(5)  Ces  corps  se  définissent  par  leon  ooili  B^ 
mes;  les  hastats  étaient  armés  de  piqnea  (ftolil): 
les  principes  ou  premiers  étaient  appelés  aiam,  fsm 
que,  dans  l'origine,  îla  combattaient  avec  l'épécaa|» 
micr  rang  ;  ils  passèrent  au  second  ensuite,  et  a^sff^ 
rent  alors  aittfpilçmi;  las  pilani  (de  pihuH,  jn^ 
étaient  au  troisième  rang,  et  portaient  ausai^pwiA 
raison,  le  nom  de  triarii. 


(4)  Le  nom  de  Ramnea  fut  donné  k  U 
bu,  en  l'honneur  de  Romains  et  Remua;  téi^ 
Tatiensà  la  deuxième,  k  cause  de  Tatiua,  roi  d*"' 
Mus  ;  celui  de  Lucèrea  k  la  troisième ,  soit  k  amf* 
Lucumon,  guerrier  étrusque,  qui  vint  tecoorir  !<■■' 
lus  dans  la  guerre  contre  les  Sabins ,-  soit  1  anae  da  Ml 
(Iitrus)  dont  Romutua  fit  un  asile. 


LES  FASTtiS. 

(5)  Qlii*t|tfl,  (ebiqtiiêni*),  Aait  Is  ooni  àa  iiwlide 
|Hinri;  rt  s^Tli/fx(>it>^i>ic),<vlai<lu  m0iiil'»odi,  naot 
^u'iti  eiuMiit  ivrucflui  Ji;  Juliu*  fld'Augiiilui. 

(6)  Celte  rfiouie^Uil  ilcnilie. 

(7)  L»  Sabiiti  w  ptrlrodinMit  origioairw  At  îi  Ijh 
eonic,  ofa  r^gna  OEImUii. 

(S)  Elleiui  Tinl  da  verbr  rJjcrr«,  «lUfer,  f«ir«  torlir. 

{9)  CotTK,  Milite  ;  co  d«ui  lin  ivnl  Gouo  M  Milu. 

(tO)  Prnllite,  petit-Bit  J«  (UJitiut,  fut  dAhirt'  par 
M  min  Kgtté,  pour  «Vire  njijmti  Ji  c»  que  le  culte  de 
bMcbua  p'fUkIU  daai  ion  royaume. 

fil)  L-jtnr^ne,  rai  de  Tlire»,  te  fnppe  lui-mtoMi 
«▼•c  «a  hacbe,  en  fouUnt  coapcr  les  «if^nn. 

(13)  lUevaiml  taXeii  Baccliui,  codornii  daua  l'île  de 
ïiiioe. 

113}    On   appelait  ces  f^tei   Quinquatria,  anit  perce 
^q'cU«j  dnnieat  cinq  jour*  (TUliiqur),  «oit  j>ar«e  ()iiVl- 
TRiiKnt  ciiH]  joun  oprr»  Irj  Idrade  nisn. 

(14)  Tjcilini,  Doimnédkf»  Vfliadetl  t  le  plui  hsl'ile 
li  reui  <|ui  Iraiaillaieat  le  eoir  •,  iTiil  fait  Je  boa 

ilwr  d'Ajai. 

|43)  Le  EuneuK  cbefal  de  boit  était  l'ouîrage  d'Ê- 

LITBR  IV. 

I)  Ero$»  t'ainoHri  CujM'cfo,  Ir  d^r. 

H)  Lm  omirlitanra  ni>  [wnfaient  (>orter  la  Sfola,  ou 
VHt  kmgvc,  couimc   In  (eiiiiiifs  hoonétei. 

fS|  Lm  Citr^tra  ^irol  un  ancien  [letipU  de  la  Gr^ 

**,  Binm^  pir  nt-uralioii  pii  Tbeiulie,  d'où  il  te  r^pin- 

4îl  djni  l'ik  d*Kul>c«,  l«  l'élo|>ouiic,  l'Ile  de  LriUi.  Ln 

C*rètM  furenl  charu^  de    IViiiicalion  in  Juinler.    Lei 

[  Ci  J  bautfi .  |>ri^tnti  deCjlirlp,  n-çunrnllrur  imin  de  Co- 

I,  flU  de  Janni  et  do  CybHc,  rjui,   le  {iremier,   ap- 

en  fbrjgie  le  culte  de  le  wbt. 

rekfte,  ville  d'Épire, 

DrffpcMOn  [Trapanil,   ou  7.ancîé  (Ueuiat)-j  rte 
Booucn  grec  veuleot dire  tinefaui. 

(S)  Aatoioe  fat  «mlrtîat  de  Irrcr  te  ii^i;r  de  Mod^ne, 
'tait  rntrrmt  D^cirnot  Brutui;    In  deui  eoiuula, 
'"^11»  tt  PaiiM,  périrent  dans  la  bataille. 

C^  Irariu»,  père  d'Érig»ne,  ayaot  donné  rboapiLalitJ 
bea,  le  dieu,  pour  r^mproae,  lui  en«pigiu  la  cul- 
te  la   «ignc.   Icariua  Ct  buire   U   nnurelln  lif|ueor 
■Cf(;en  de   rAlli<)ue;  rtfut-rt   a'oDÎTrprent,  el   m 
t  empniKMiii^  ,   iU    tuèrent  Icariui  et  le  jrlfrmt 
B  pnile.  M^a,  a  rbirnne.  téincin  du  ineorlre  de 
itlTV.  en  maumt  de  douleur.  Lrigone  le  pendît. 
rota  (urrnl  plar^  |tariiii  Ira  aalm-,  Icariui,  tout 
Je  Elool^  ErigMie,  mua  ntui  de  la  Vierge;  la 
*  Ibrmele  eonttcllalioa  de  le  Canicule^  d'après 


ftOTES. 


USd 


Otide,  elle  tninil  ^U  déatgiWe  eueû  fer  le  aam  nrtiv* 
d'Icariue. 

(S)  Ce  peleii  iiùi  celui  dea  Ctert ,  eUr  W  mmI  fê, 

la  lin. 

LIVBE  V. 


(1)  Le  Laden,  fleure  de  TArcMlie ,   qnî  le   perd 

dani  l'Alfb*^. 

(2)  Ffoasma ,  ville  d'Areedie ,  pr^  dn  mool  Cj  lltnc  , 
aiijtnird'Iini  Naucrii.  . .    .  i 

(S)  Ovide  a|>|>ell«  ainsi  celte  cbHre,  loil  parce <]u'*et1e 
errait  dana  lea  tnontegnet  Toinnee  de  la  rijie  d'Oltnr , 
en  Aobaie ,  aott  percr  c|ue  le  p^re  d'Aniallb^  a'ap|ielail 
Oléani ,  lelfln  dea  Iraililioiia  meiilionn^  par  Théaal' 
commcnuteur  d'Aralu.  ,. 

{4)  Toaire  pauage  roule  me  leaeai  niéniedu  mot  Ifl- 
tin  fnarsUles ,  de  pru  itan  ,  ae  tenir  defant. 

(5)  L'aT^cate ,  vcnl  du  nord-ooeal. 

!at  La  Bile  d'Crecbibée,  Oritbye,  dool  il  ea(  7ttfe,. 
I.ata1a,  CUopllre  et  Cbioné. 

(7)  Tbérapné  était  uneTîUede  la  Lacnnie. 

(8}  L'an  de  Rome  581. 

(9)  Temiaa,  TÏlledu  Rrutiuin,  aujnurJ^ui  Torrédi 
Koctra.  On  j  esploiuil  de*  min»  de  oiiire. 

(IO)BaUilIoderbilippee. 

(Il|  G^  ponta  êUicQldfli  pfhafands  ^Ipv/i  dans  le 
Gbaaip-di--ïlara ,  et  où  la>  tnbua  innntairiit  fuccnai- 
reinrul  pour  donner  leur  suFfriige. 

(12)  C«  qualre  (ipnn  nu  IcHrca  ïont  Q,  H,  P,C, 
qvantfo  Ttx  fugil  rivitnlr,  o»  comitio:  quand  le  nu 
a'cct  enfui  dn  la  ville  ou  dr«  mitiinrs.  Dana  le  deruier 
CM,  r*  (crait  du  nû  dr«  larridr»*  «iiiM  fierait ijunlion, 
et  lion  de  la  fuite  de  Tan]uio  :  re  joui^tà  ,  il  aortait  rn 
effet  de  l'ataeuibléc  auuitAl  igue  le  ticliine  aveit  •'lé 
immola. 

(13)  Le  onniul  S«niproRtu«  Taditimui  avait  fitit  l« 
vau  de  tt  trmpU;  au  puinmeiieenieul  de  la  bataillf  de 
Cmtnne  ,  nb  il  iaioi)Uil  Annibal ,  l'an  doRumeSiU, 
^uatnnii^ne  année  de  la  deuxième  (guerre  puniifue, 
Leinonumenl  ae  fut  entuacr^  que  dix  ani  aprèi,  «ur  'e 
inont  Quirinal,  perle  duuiti*ir  Q.  Martiua  UilU. 

LIVKE  Vt. 

(I)  LeatTTfe  cet  rorfraie  de  BotUm. 

[%  Im  Harara  ,  nxnme  lea  Sabine  ,  èuîenl  rraoni- 
rm'a  pAur  leur  habitelé  Jaoa  la  mafie  el  l'ari  dce  co- 
rliauleineAts. 

(S)  Ce  Umplc  fui  dédié  |«r  Co.  C.  Scipieo    v«vvn-, 


WQ 


OTIDK. 


4iM  Tmaiè  foi  nifit  mb  metmi  Mwdit ,  501  4e 

RooM. 

(4)  Vondc  a'EnWfloii  Iff  Tovde  la  sibylk  deCama, 

tulooie  de  Cliatdi  eo  Eab^. 

(5)  Saneiu  étajt  rHercqle  étt  Sabiqf,  kIoii  TairoD 
et  FttloM. 

f6)  L<  nom  do  dieu  Tertamne  i  ane  doubla  Aymo- 
logis  :  verienyiiununtrivaiif  iln  ohan^,  tnu- 
Ibnn^. 

(T)  Cot  jiMMBdio  UTÎTt  fotu  la  flouulal  4t  Q.  Lu- 
iaUw  at  da  A.  Manliu  Torqnalu  AUmu,  l'aa  de 
Boum  515. 

(S)  Ç»  paapW  Labibit  ï  ratrémit^  nordroocft  da 
h  TairacoDiiae,  dant  le  pays  qui  por^  aajoord'boi  le. 
MQ  4«  Qel>ee< 

(•}  CeUeUailearrinrendaRoneCM. 


{l^  niMleaepttMnl,  ««MrkMlMi,^ 
paiiegea  pMdant  au  eM  Tealeiild  rafale  em  U> 
moloa. 

(11)  GaUerâtoirefatnaportfo  readeftawSK, 
par  le  dkUlan  A.  FeetluMHH  Tabartae. 

(Il)  Summomu  est  rabrénatiea  de  ifeiu  ihum 
«umiWH ,  la  die«  laprtoe  daa  jjlaei ,  iw  Pleloa. 

(19)  AceU,  eMr  de  |dee  Céaer,  dpeasa  Odm, 
dont  elle  est  Oefaia  (depoit  Aagwte),  et  Odm; 
pois,  en  seooodes  noeesj  Mereias  FkQippM,  loatl 
est  qoestîoa  ià.  Hais  ea  serait ,  d*aprta  Oridt,  il 
saor  de  eeUe  Aeaia  q«e  PUlippw  aueit  tfmk 
et  DMi  Aocie  elle  in^ine.  Mania ,  iBe  de  MeniH  Hb 
Nppos ,  et  Ibibiim  ^  FeUnsHasinavi,  fatawadtha* 
pMtriea  Lina  et  de  répo««e  dHhide ,  ^  dliH  il|| 
hiniUe  4ea  Ftbiut 


LES  TRISTES. 


LIVRE  PREMIER. 


JfcLÉGIE  T. 

lit  livre,  j'y  consens,  vi  sans  moi 
:viUe  où,  bêlas!  il  nemesl  point  permis 

moi  qui  suis  ton  père;  Ta.inaissaDS  or* 
OOflUne  il  convient  au  tiU  de  l'exilé; 
.adopte  les  insignes  du  malheur. 
:iet(l]  oe  tefordepoîotdesa  teînlura 
:  I  celte  œuleur  n'est  pas  la  ooulear 

[que  le  vermillon  (2)  ne  donne  pas  de  lus- 

I titre,  ni  l'buile  de  cèdre  à  les  feuilleis. 

voie  point  de  blanches  pommettes  (3) 

}r  sur  tes  pages  D(»res;  cet  appareil 

rdeslivresIieureux,maistDi,tunedois 

'  ma  mi&ère;  que  la  double  surface  ne 

polie  par  la  tendre  pierre-ponce  [i)  ; 

■toi  hérissé  de  poils  épars  t:k  et  là ,  et 
•  boaleux  de  quelqites  uclies:  celui 


qni tes  terra  yreconnaîtra  refreldemeslarines. 
^1 ,  mon  livre ,  et  salue  de  ma  pari  tes  lieux 
qui  me  sont  thers;  j'y  pénétrerai  ainsi  par  la 
seule  voi€  qui  me  reste  ouverte. 

S'il  est  quelqu'un  dans  la  foule  qui  pense 
encore  à  nioi,  s'il  est  quelqu'un  qui  demande  par 
ba^i-d  ce  que  je  fais,  di^î-lui  que  j'existe,  mais 
queje  ne  vis  pas,  et  quecependant  celte  existen- 
ce précaire  est  le  bienfait  d'un  dieu.  Par  pruden- 
ce, et  de  peur  d'aller  trop  loin,  iu  ne  repondras 
aux  questions  indiscrètes  qu'en  te  laissant  lire. 
A  ton  aspect,  le  lecteur  aussitôt  se  préoccupt  ra 
de  mes  crimes,  et  je  serai  poursuivi  par  la 
clameur  populaire,  comme  un  enuemi  public. 
Abstiens-toi  de  répliquer,  même  aux  plus  mor- 
dants propos;  une  cau&edejàniauvaine  se  gâle 
encore  quand  ou  la  plaide.  Peui-éti*c  iruuveras- 
tu  quelqu'un  qui  gémira  de  m'aroir perdu,  qui 


KtEOU  I. 

lîoTÎJro)  sine  me ,  liber,  ibit  in  orlirm  : 
ki  I  i|ua*lDiniiio  non  lic«t  ira  liio. 
lioculUiA,  qualrm  dcrel  eiuUa  cMe. 
ibituin  lemporîi  bujut  bnbo. 
purto  Tcltot  laccinia  nioeo  ; 
;  oonreaieni  laeUbui  tUe  oolor  : 
Diînto,  DM  ccdro  ebsrta  notctur  : 
occ  nî^  oomuafronlr  gcrai. 
it  hax  instruiiMOta  Ubrlloi; 
flMBHian  toiliKct  OM  mec; 

r  polUDtor  paBÛDe  (rooUs  : 
I  ipuitti  ut  TÏdrkn  eomii. 


Nerc  litiinmin  podrit  :  qui  TÏdvrit  illu^ 

De  Ucrinii*  faetai  «eatiet  tttp  mus. 
Va^ ,  liber,  Tcrbif(|ue  iriria  loca  grali  talala. 

Conlingarn  crrte  i|uo  li«cl  illi  pfdr. 
Si  qu»,  ut  in  [wipnio  niulri  non  tmm^mor  illic, 

Si  quU ,  qui  quiJ  agani  fitrlr  n-ijnint ,  rril  \ 
Viverc  me  dicea  :  aalf  um  lainrn  ta*  m^atiia  ; 

M  quoifae  qnwl  Ti*am,  muonf  babcrv  <l«i. 
T«t|u«  iU  lu  larituaqu«reati  pliin  le][mitum  , 

Nr,  t\uB  non  ofitu  rtt,  forl*  loi]oar«,  dabît. 
Protiiiu)  admonituf  rc|>«(pt  mes  crimio*  tMtor, 

El  p«n§ir  popali  publiruf  on  n-u* 
Nni,  cave,  defeidai,  (juamvîi  rnnrdt-beiv  dirtil. 

Caaia  patrocinio  doo  boai  major  ml. 


iS 
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lira  ces  vers  les  joues  mouillëes  de  pleura .  et 
dontles  vœux  silencieux,  de  peur  des  oreilles 
malveillantes ,  invoqueront  la  clémence  de  César 
et  lesoutaf^ement  de  mes  maux.  Quel  qu'il  soit, 
puisse- 1- il  n'être  pas  malheureux  on  jour , 
celui  qui  sollicite  l'indulf^ence  des  dieux  en 
faveur  des  malheureux!  Puissent  ses  vœux 
s'accomplir!  puisse  le  ressentiment  du  prince 
s'éteindre  et  me  permettre  de  mourir  au  sein 
de  1.1  pairie  ! 

Quelque  fidèle  que  tu  sois  à  mes  ordres , 
peut-être,  ô  mon  livre ,  seras-tu  critiqué  etmia 
Lien  au-dessous  de  ma  réputation.  Le  devoir 
duju{);e  est  d'examiner  les  circonsunces  des 
faits  aussi  bien  que  les  faits  eux-mêmes  ;  cet 
examen  te  sauvera.  La  poésie  ne  peut  éclore 
que  dans  la  sérénité  de  l'ame ,  et  des  malheurs 
soudains  ont  assombri  mon  existence  ;  la  poésie 
réclame  la  solitude  et  le  calme,  et  je  suis  le 
jouet  delà  mer,  des  vents  et  de  la  tempête  ;  la 
poésie  veut  être  libre  de  crainte ,  et-,  dans  mon 
délire,  je  vois  sans  cesse  un  glaive  menacer  ma 
poitrine.  Mais  ces  vers  devront  encore  étonner 
le  critique  impartial  ;  et,  quelque  faibles  qu'ils 
soient ,  il  les  lira  avec  indulgence.  Mettez  à  ma 
place  un  Homère ,  et  l'entourez  d'autant  d'in- 
fortune que  moi-même,  tout  son  génie  en 
serait  bientôt  frappé  d'impuissance. 

Enfin  ,mon  livre,  pars  îndiffîérent  à  l'opinion 
et  ne  rougis  pas  si  tu  déplab  au  lecteur.   La 


]DT«nies  aliquem ,  qui  me  anipîret  ademptom, 

Ctrmiiii  nec  liceia  perlegut  ista  geais  : 
Ettadlm  lecain,  ne  qui*  malui  audiat,  optet, 

Sic  met,  leoïtu  Gtetare ,  posna  mtnor. 
Mot  qooqoe ,  qiiUqois  erit ,  ne  ût  miaer  iU€  ,  precamur, 

Placatoa  niiiero  qui  volet  eaw  deoa. 
Qunqoe  Tolet,  rata  tint  :  ablataque  prioctpit  ira 

SedibuB  in  pstriiidet  mihi  posse  mon. 
m  peragea  mandata  ,  liber,  culpabere  forun, 

Ingeniiquc  mioor  laude  hnn  mei. 
Judicia  oflicium  est ,  ut  rea,  ita  lempora  rerum 

Quarere  ;  queiilo  tenpore,  tHtuseria. 
Carmina  prmeuiuntsnimodeducta  tereno  : 

Nubila  lonl  labitii  tempors  noatra  malia. 
Carmina  aecessum  tcribenlis  et  otia  quenint  ; 

Me  mare,  me  venti,  me  fera  jaetat  byema. 
minîbua  metut  omnia  abeat  :  ego  perditui  easero 

Hesurum  jugulo  jam  puto  jamque  meo. 
aec  qaoque,  quod  beio,  Judei  mirabitur  eqana  : 

ScripUque  cura  renia  qualiacumqua  leget. 
li;.-  mibi  Mœoniden,  et  tôt  circumipice  caaua  ; 

Ingenlum  tantïa  eicidet  omoe  malii. 
Dooiqup  aecuroa  famœ,  liber ,  ire  meinento, 

Nec  libi  ait  lecto  diaplicuiaie  pudor. 


fortune  ne  nous  est  pas  assez  favorable  pnr 
que  tu  fasses  cas  de  la  glûre.  Au  temps  de  m 
pospérité,  j'as|Hrais  à  la  reoommée,  a  j'a 
étais  avide  ;  aujourd'hui ,  si  je  ne  maudis  pu  It 
poésie,  qppoicbintqui  m*a été  fotal ,  cda doit 
suffire, pnîaque  mon  «ûl  est  aussi  l'œavreds 
mon  génie.  Va  cependant,  va  pour  moi,  tile 
peux  du  moins,  contempler  Rome.  Meix! 
que  ne  puis-je ,  en  ce  jour ,  être  nHin  lim! 

Ne  croîs  pas  cependant,  parce  que  tu  arrii^ 
ras  étranger  dans  U  ville  imm^ise.  qw  ti 
puisses  y  arriver  inconnu ,  sans  litre  méqie.  Tl 
sombre  couleur  te  trahirait,  si  tu  Touliii» 
nier  ton  père.  Ne  t'introduis  toutefois  qn'iiee 
mystère;  :  mes  anciennes  poésies  pourraient  It 
nuire,  et  je  ne  suis  plus,  comme  jadis,  le  bmi 
du  public.  Si  quelqu'un,  par  cela  seul  que  ti 
viens  de  moi,  se  fait  scrupule  de  te  lire  et  k 
rejette  de  son  sein,  dis-lui  :  «  Regarde  le  litre; 
je  n'enseigne  pas  ici  l'art  d'aimer  ;  une  pÔM 
étaiidueàce  livré,  et  il  l'a  subie.  * 

Peut-  être  veux-tu  savoir  si  je  t'ordonneni  di 
gravir  la  colline  où  s'élève  le  palais  de  Cte! 
Pardon,  séjour  auguste;  pardon,  divînilàda 
ce  s^nr!  Mais  c'est  de  cette  demeure  rate- 
table  que  la  Foudre  est  tombée  sur  ma  lAb  fc 
connais,  sans  doute,  la  démence  desdiiirit 
qui  y  résident,  mais  je  redoute  celles <)v^1iil 
frappé.  Elle  tremble  an  moindre  bruit  (TdBii 
la  colombe  que  les  serres  de  l'éperfier  M 


Non  ila  ae  nobia  pncbet  fortuni  secundaD, 

Ut  tibi  ait  ratio  laudïs  babenda  tue. 
Doncceram  soapea,  titulî  tangebar  amore, 

Qucrendique  mihi  nominis  ardor  erat. 
Carmina  nunc  ai  non  atndiamque,  quod  obfuit,  a£| 

Sit  aatia  :  ingento  aie  fogi  parla  meo. 
l  lamen,  î  pro  me  tu ,  eui  licet ,  adapiee  Roaaia- 

Dl  faeerent ,  posHs  non  m^ua  eaae  liber  I 
Nec  le,  quod  venias  magnam  pcregrinuain  orbeHi 

Iguotum  populo  poeae  venire  puta. 
Ct  litulo  carcaa,  ipso  noacerc  colore  : 

Diaaimulare  velis  le  lirct  eiae  mcam. 
Clam  tamen  intrato  :  ae  le  mn  carmina  laduaL 

Non  aunt,  ol  qoondam  plena  TaTorii  cnni. 
Si  quis  erit ,  qui  te,  qaîs  sia  meus,  ene  Icgadaa 

Non  putet,  e  gremlo  rejîditque  ano , 
Inspice,  die,titalnm  :NoD  Bum  prsœplorMBoriii 

Quaa  meniit  peenai,  jam  dcdît  illud  <^«t. 
Forsitan  exGpectea  an  in  alla  palatia  miaaan 

Scaudere  U  jobeam  Csaareamqoe  doman. 
IgDoscsntauguata  mihi  lora,  dlqoe  locowm  : 

Veait  iahoeilla  fntmen  ab  aree  capaL 
Esse  quîdcm  meroini  mitiaaima  aedîlraa  îUb  , 

Nuniina,  aed  limeo  qui  nocuere  Atm.  '^ 


LES  TIllSTES. 
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U«s8ée  :  ellen'oae  ptuss'éluÎKntT  de  la  bori;eric, 
U  brebis  arrachée  ù  la  gueule  du  loup  ravisseur; 
Pbaéton,  s.'il  revenailà  la  viu,  fuirait  lu  ciel, 
et  ii\is«r.iii  approcïiiT  de  ces  coursiers  qu'il 
voulut  fuUemeniconduirâ.Ktwûiaussi  je  craini 
«aicore,  je  l'avoue,  après  en  avoir  senii  les  ai- 
AflinlM,  lei  iraits  de  Jupiter,  elje  me  crois 
■maamoé  de  ara  feux  vcnf{eurs  chaque  fois  que 
le  tonnerre  gronde.  OJui  lies  Gre«  dont  le 
navire  a  uat-  ivia  t'vilé  les  ccuciU  de  Capbarée 
<li^iourDe  ses  v-oiles  des  eaux  de  l'Eubée  ;  ma 
IjArque  aussi ,  déjà  battue  (>ar  uoe  terrible  tem* 
|)âie,  fréinii  U'approctier  des  cdies  où  elle  fut 
roailtr^ittée.  Sois  donc,  livre  chéri,  sois  lîmide 
et  circonspect ,  et  (|u'il  le  sufiise  d'être  lu  des 
cens  de  condition  médiocre.  Icare,  pour  s'tUrt; 
ëlaocd  d'une  uîle  trop  fjibic  vers  les  régions 
élevées  de  l'air ,  â  donne  soa  nom  à  la  mer  Ica- 
rienne.  II  e^t  diffirilo  cependant  de  décider  si 
lu  dois  fain;  usacede  la  rame  ou  des  voiles  ;  tu 
ooiksaUeras  le  icmpset  Irslieux.  Si  lu  peux  être 
prÉsenié  dans  un  moment  de  loisir  »  si  m  vols 
le  caloie  ré{;nt>r  parioui .  si  la  colore  a  épuisé 
M  fnudue ,  s'd  st  trouve  un  inlroducleur  (jénè- 
reuxigui,  nialfjré  tes  bésiuttions  et  tes  craintes, 
le  présente,  après  avoir  préparé  eo  i>6u  de 
mou  ta  réception,  rîsquc-toi.  Puîsses-lu  ,  plus 
lieoreui  que  ton  maître,  arriver  en  temps  op- 
portun et  soub;;er  ma  mist^re;  car  nul  autre 
quel'auieur  de  ma  blessure ,  comme  autrefois 


Tamtar  niiniino  peDMi  itriJorc  eolumbi, 

Doguibai,  icxiifilcr,  uacia  fieUlui*: 
Hteppoil  atLibuNi  atidat  •ecmine,  «i  qui 

CieitcM  p«l  aTÎdi  dcotiLoi  igna  Iup[. 
TiltNtcalam  rhartoD.iî  viT»r4(  :  e(  quoi 

OpUnl  ituKr,  Uafiercnollplequot. 
Jl*  <|ur^nr  ()tia>  «mit  fatnir  Jovïi  arma  timerv  : 

Mm  r«i>r  iufmo,  ^uutnldail,  i|ae  p«ti. 
^^Cuinquv  Arg'J.ca  Jecliiic  C4{>liirca  fuQit  , 
Scaiptr  tVi  t^iitxxcii  vtin  rel"r]uet  «^uii. 
Cl  BiM  ryml^a  timtrl  ratla  prrniHs  pnalU, 

tllom,  liin  \ru  fsl,  liorrrladirp  lortitn. 
P*^f>,  ran  hhtt,  liibida  circumtplM  ineotft, 

iCl  »Alit  a  m«dii  «t  tibt  plrU  Iffî. 
^u««^  |,cUt  ïnBnnii  nrintuni  tabliinii  pvoiiïi 

l««riu,  l»nii  notniiii  fKitsqttii, 
^•ffltalo  vit  Unirn  flic  rrinii  uturii  an  aart , 
&KCtv,  rnn«irrtiinmijtii^  1t<cii«([iif<liilii]nl, 
^  V«|4rTi  (i,  Il  riiitcU  iiilebii 

Vfîli*.  '  .rntln  intf. 

^  ^w*  '"*  1^11  M  duliUntrm  ri  n Jir«  timenti'iii 
*t*niJ«l ,  rt  alita  Uititu  [lauralnriuatur;  1(11, 
"•*!%  fcofu  jemttio<)ii«  Ido  rrlid«rip(e 
ne  ,  et  mil*  anln  Icni*i 


Al  liille, ne  peut  la  {;ot^rir. Prends fiarde surtoai 
démo  nuire  eu  voulant  me  servir:  nu>a  cu'ur^- 
iM^IasI  craini  plus  qu'il  Auspère.  Ne  va  i>aii 
éveiller  el  ranimiTrctlc  culéreqiii  winiot'illi*, 
et  ne  sois  pas  pour  inoilac^uscd'au  clidiiiiifni 
nouveau. 

(^uund  tu  seras  entré  dans  le  sanctuaire  de 
mes  travaux,  que  lu  auras  trouvé  U  casseite 
arrondie,  domicile  qui  l'est  destine,  tu  y  verras 
rangés  en  bon  ordre  te&fràres,  autres  enfants 
de  mes  veilles;  tous  nKPOtreront  leurs  titres  â 
découvert,  et  porterooi  Bèremeat  leur  nom 
inscrit  en  toutes  lettres.  Il  «u  est  trois  u'ule- 
(lient  que  lu  découvriras  caches  d<ms  un  coin 
obM:ur.  Ci^ux-Iù  euseitjDt'Ut  uu  art  que  per- 
sonne u'if[nore,  ÏArt  d'A'aner.  Fuis  Ivurcoa- 
lact.uu  f]eiris-les,  situl'oscs,  dunoind'CEdipo 
et  dc'l'élégoneioi;  si  lu  asdeladélerence  pour 
ton  père,  je  te  conjure  de  ne  pas  en  otcutT  un 
seul  des  trois,  quoi  qu'il  lasse  pour  t'dppixudru 
à  aimer.  U  est  aussi  quinze  volumes  du  luélA; 
morplioses,  poésies  erliappées  à  nies  fuuciait* 
les;  je  te  charge  do  leur  dire  qU'^  ma  foi  Ifinc 
peut  t'ouinir  une  méiauiorphose  de  plus  Scelles 
que  j'ai  chantées,  car  elle  a  pris  tout  à  coup 
un  aspect  bien  différent  de  cç  qu'elle  était  d'a- 
borj  ,  aussi  pitoyable  aujourd'hui  qu'elle  était 
heureuse  hier.  J'aurais  encore,  si  lu  veux  N: 
savoir,  beaucoup  d'instructions  à  te  donner, 
mais  je  trains  d'avoir  dcjà  imp  retai*de  loti 


NDmijiKPa.vFl  tiPino,\el<|iii  iinhi  vulncra  fedt  ^ 

Siilut  Acliill«n  lwll«n)  more  jfûi«(L 
Taiituiniwnûceai,  ilum  vil  pxoJci»c,liâoto  ; 

Main  ipnnlanimiautlr&liniare  niiaM-. 
UuaM]uo  '{uiriccbal ,  ne  mou  mirYtat  im  , 

El  jftram  t«  lï*  «liera  causa ,  c«f  c. 
QuHiii  (.inwii  iti  noilrniii  Tui-na  |»ctii4aiti  rMvj'Iii*, 

l^nligrn(i{ue  luani  «rrinia  rnrra  dnioum  , 
A(li|)icii?«  iWir.  po«ili>ics  online  fralirt, 

QuM  iludiutn  cuDCtM  rricfilanl  lAnn. 
Cstern  lurlia  |mUiii  lilulm  ohUnilrl  ap^rlui, 

l:t  »«■  éi'lnh  nomina  frotil*  {{"rM. 
Tret  prnrtil  oUeun  bliUiitnc  p«rte  tiJfliU, 

lli  (|ti<M|ui^,  quod  fiernt  nfMil,  ainaiy  Jnr^nl. 
Ilot  IiivpI  (iiRiai;  ve)  ,  ai  Utixtrfi  hateMi, 

OKdi[>otUi  lacilo  Tetr(torK>*i|ii' n>m. 
Dvi)iic  Infitif  motiKi,  ai  qua  ni  (t1)i  mir*  parvAlit, 

^l:llltPlrl>|lli^^  i)iiJmTiii|)tciIi>»hit ,  aiim. 
Suntijin*^)!!*  itttitilir  Ufr<{uini|uc  vnliirnina  TurTna  , 

Nuprr  al>cufi[uili  rjrmÎDa  rapu  inrii  : 
IlitmaDdoilicnj,  ioter  malaU  rFfrrn 

KorlBBOD  «iiltuin  rnrpora  )h«w  itira. 
Namqnv  ea  iIÎMiniilii  lubito  rat  effort*  pri'<ri  ■; 
Flendaqne  anoc ,  alqno  tfrapon  l«u  tuil- 
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départ  ;  u  tfailteur»  je  te  charfveais  de  tout  ce 
qui  oppresse  mon  inm,  tu  deviendrais  loî- 
méme  ua  fardeau  ti-op  lourd  à  transporter;  le 
voyage  est  loni;!  hâte-toi  donc.  Pour  moi,  je 
i-e&terai  coDKné  aux  extremilés  du  monde, 
sur  un»  terre  bicu  éloiQuéc  de  celle  qui  m'a 
vu  naître  t 


ÉLÉGIE  II. 

Bieui  de  la  mer  et  du  ciel  (car  il  ne  me  reste 
iplDS  maintenant  qu'à  bire  des  vœu\!),  n'aclie- 
vez  pas  de  meure  en  pièces  ce  navire,  déjà  si 
maltraité,  et  ne  vous  associez  pas  a  h  ven- 
geance du  grand  César.  Souvent  un  dieu  pro- 
tège ceux  qu'un  autre  persécute.  Si  Vnlcaio 
prit  parti  ronlrelroie,  Apollon sedéflara  pour 
elle.  Vénus  favorisa  lesTroyens,  quand  Pallas 
leur  était  contraire;  Juoon,  si  propiceàTurnus, 
haïssait  Énée,  mais  celui-ci  était  en  sAreié 
aous  U  sauvegarde  de  Vénus;  souvent  Neptune 
en  rourroux  a  atiuqué  le  prudent  Ulysse,  et 
souvent  Minerve  te  déroba  aux  coups  du  frère 
de  son  père.  Et  nous  aussi ,  malgré  ta  distance 
qui  nous  sépare  de  ces  héros,  qui  empêche 
qu'une  divinité  ne  nous  protège  contre  les 
agressions  d'une  autre  divinité?  Hais,  infor- 
Mic  que  je  suis!  mes  vœux  impuiMatii<i  se 
perdent  diins  les  airal  d'énormes  vagues  cou- 
vrent la  bouche  qui  les  profière.  L'impétueux 


Notus  disperse  mes  paroles  et  ne  pennei  pas 
d'urrivvr  jusqu'aux  dieux  les  prîèra  qw  j« 
leur  adresse.  Ainsi  les  mâmcs  vents,  conineM 
c'était  trop  peu  pour  moi  d'un  seul  dommage, 
emporitstt  Je  ne  suis  oii  et  mes  voiles  et  mes 

VUiUXÎ 

O  malheurt  qudles  vaste»  monUgncs  d'eu 
roulent  les  unes  sur  les  autres  et  semblent  voa* 
loirs'élanccrjusqu'au  ciel  !  Quelles  vallées  pro* 
fondes ,  quand  les  floU  s'abaissent ,  s'entr'M* 
vrent  sous  nus  pieds,  et  sembleot  loucherai 
sombre  Tartare;  de  quelque  côté  que  se  portent 
les  ref^ards,  partout  la  mer  et  le  ciel. rnncgrow 
de  vagues  amoncelées,  l'autrede  nuages  meu* 
çanis.  Au  milifu  de  ces  d^ux  élemenis.  In 
vents  se  dédiaînent  en  tourbillons  furieux.  U 
merae  ssli  à  quel  maître  obéir:  lamdt  c'«a 
l'Eurus  quis' élance  de  l'orient  emltrasé  ;  taotiit 
le  Zéphyr  qui  soufBe  de  l'occideni  ;  laniàt  le 
froid  Borée  jccourt  avec  furie  de  l'aride  acp- 
toitrion  (I },  et  tantôt  le  ^ot^s  vient  le  oombsure 
en  l'attaquant  de  front.  1«  pilote  éperdu  ne  sait 
plus  quelle  route  évitt-r  ou  suivre;  dans  eMM 
affreuse  perplexité,  son  art  môme  est 
d'impuissance. 

Ainsi  donc  nous  mourons!  plus  d*es| 
salut  qui  ne  soit  chimérique!  Pendanl  qMJ 
parle,  la  vague  inonde  mon  viuge;  ellen'te 
la  respiration .  et  ma  bouche,  ouverte  en  va* 
ponr  implorer  l'assistance  des  dieux  »  se  rerB> 
plit  d'une  onde  homicide. 


Plan  ^oUm  niÉB&n  tibi ,  û  «invrï»,  babrUm  ; 

%aà  vtnor  ttrJa*  «uh  fniaw  iiMr*. 
Qwoi  n  ifuviuWuDi  tMutn  ,  lilérr  ,omaU  fcrrea^ 

SaraiM  laluro  magna  futuriu  rraa. 
LmgB  tia  «.-«1  ;  propcra  Oïibu  :  babilaliilur  orbia 

UltljDua  ,  •  Urn  t«m  remnU  mea. 

UEGIA    U. 

Dl  mirii  cl  owli  {^oii]  eoim  aisi  «oti  lapertuat  T 

Soirere  ijuaualjr  pamlr  fn«nibn  ntti  ; 
M«*r,  precur,  rnagoi  lubscribile  C«tarii  ine: 

Svf»  pmnrotc  <l«o fort  tleni  «lUro^fm. 
Uulciber  iuTrojam,  pro  Troja  alabat  A)>oUo: 

jEum»  VcDuileucrii,  Pillas  ÎDiqua  fuit. 
Odpral  .Cotan,  |Voptor  Saturuu  Turno: 

llle  tatnco  Vcnerit  Dumin»  Uiluterat. 
8epc  (rrox  rauluui  jirliit  Nrptiuiua  LlifSMin: 

Hripuil  palnio  avpe  Htnmrattia. 
EtDobifali<|iK)il,  quamviidUlJinui  ak  ilUi, 

Quid  vetal  inlo  ouintD  aJenui  deù  ? 
VKka  m'iKT  fnjilrn  non  proficM*ùUa  perdo  : 

l|>ta  ynrfli  ipargnnt  or«  lo^ueotia  a^u»  ; 


T(Trihilii>|ue  Nolut  jaetal  nm  JUela  :  prwra^w 

Ad  quoa  mittuotur  dcmi  linit  in  Àm», 
Rrgo  iJem  VfOti,  ne  ciuu  Inlar  in  uoa, 

Velkqiie  nexin  quo ,  Totaquc  DMlra  rmutt' 
Me  iniicrum  !  <]uauU  inoolca  volvantur  aijuaniB  I 

Jain  jain  tacluroa  aidera  aumma  pulM. 
QnandD  diducto  lubûduat  «quora  vaHc»  I 

iam  jaru  tacloraa  Tartan  oiQn  pute*. 
Qa«<*untquc  ad>{>icijit,  nibîl  «i  otai  poatni  et mt, 

Fluriibua  hic  lumidit,  nubibut  illFmiaax- 
InUrr  airuniqur  fn-niuiU  iimnoot  lurtiÎDr  vealî  : 

NrM-JI ,  rui  datiiiiiii  poival,  uoda  iiurit. 
Kam  miidn  purpureatiret  capit  Enrua  abortn  : 

Jinat  Zt-plivriu  um  vft\ftt iniuui  adal  : 
Nulle  ^rlidui  aiflci  Borfit  baccbatur  ab  Arclo: 

NuDc  NoluiadTcrM  prirlia  froatcgenl. 
RiMtor  m  ittwrto  rit  :  occ  quid  fugialrc  pcUtvi 

Inveiiil  :  Btnbîguîtan  ttuprt  ip»a  main. 
Scilint  ixxtdimui,  bm'  apn  aiai  vau  ululis  : 

Duioqueloquor,  ?ulluiobruituot1a  nifca. 
tjppriiiict  banc  aniniaiii  nuctui,rnutniqac  pnenC 

Oit  Dccalaraiaccipiciiiua  aqnai. 
Al  pia  ail  aliud  quaui  au  tlolct  eusla  CHijai  : 
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veoMmenL  ma  fidèle  ëpouse  ne  plenre 
OB  ei'il  !  De  tous  mes  ro;illjeurs,  elle  ue 
l  ei  De  déplore  que  cëoi-la  ;  elle  ignore 
•uù  le  jouet  du  vaste  Océan,  elle  if^oure 
sais  à  la  merci  des  venis ,  elle  i(;nore 
lue  U  mort  est  là,  sous  mes  yeux.  Je 
(rices  aux  dieux  de  ce  que  je  n'ai  pas 
It  qu'elle  s'cmbarqufli  avec  moi»  de  ce 
fittalitën'a  pas  voulu  que  je  subisse  deux 
mort.  Quand  je  périrais  maintenant, 
l'elleest  en  sùrete.jeiue  survirais  encore 
imuiiié  de  moi-même, 
isiquel  r;>pidR  éclaira  sillonné  la  nue! 
Mis  lernbk-s  eclais  retentit  la  voùie 
vl  La  lame  frappe  les  Rancs  du  navire 
violemment  que  la  pesante  I>aliste  qui 
e  les  remparts  ;  et  ta  vague  qui  s'élève 
tse  toutes  les  autres  va);ues ,  c'est  celle 
it  la  neuvième  et  précède  la  onzième  (â). 
l'est  pas  la  mort  que  je  redoute,  ce  sont 
rrcurs  d'une  telle  mort:  sauvez-moi  du 
\Qe,  la  mort  sera  pour  moi  un  bienfait. 
-|ue)(|ue  chose ,  |)Our  celui  ijui  meurt  de 
Mturelle  ou  p«r  le  fer,  de  rendre  son 
i  la  terre  sur  laquelle  il  a  vécu;  c'est 
■0  cfaow  d'espérer  un  tombeau  de  ta 
ase  de  ses  proches  ei  de  ne  pas  être  la 
I  des  iivonstrea  marins. 
<posez-mui  digne  d'un  tel  snpplice ,  je  ne 
M  seul  sur  ce  navire  ;  pourquoi  envelop- 
iDs  ma  perte  des  hommes  innocents  ? 


Sun 


Boilrl  tcIUfiifl  |!«niitqof  niili. 


■  imninuA  jarUn  rnqNini  pnatoj 

lagi  T4>nli>j  nrscit  s(lr«M-  itprrtti. 

e  (fuod  aoD  luni  iiiiN'tiin  l'iiiitcrodriv  putus  , 

Ai  mon  mliero  bi*  julifiida  forvll 

^  at  pemm  ,  qunniaiii  r4rt>t  illa  perielo- 

iIm  Cêtiù  p>r(«  iU|Kr>ln  mni. 

lîl  quant  txitn  iDKu«ruiit  nubiU  Oamoul 

ibnib  «Iberio  pvnoa^t  ne  tn^or  I 

«s  Uirruiii  labals  fvrîuatur  ib  nadîli 

H  grave  balUln  monU  pdImI  onni. 

it  hie  Ottrlu»  Oucli»  ■u|im-atit)r't  ooiao  : 

nor  luuiu  ni,  uailt-riiiii>i|ur  |innr. 

lia  liu«o  :  («DUS  m  iiiMfrabilc  Irti, 

lu  aatiff*|[îuni  :  nittn  niîbî  muiius  rri(, 

m4,  bloir  m»,  fcmir»  cjdMli-nt 

lil«  morient  poncre  corpiu  bumo: 

iaU  tata  alM)ui>l ,  apenn:  iC|iulrbr«, 

Koarett  pudbui  mm  cibutn. 
ifDuin  tali  nece  :  non  tQti  tnlu» 
,  UDOMrilM  cur  mu  ptEnt  IrafatlT 
ïa|wi,  lindMf  oa  iàj  i]uiLiu  s^uora  cursl 


Dieux  de  rOKuope,  et  tous,  dieux  izuréa 
qui  régnez  sur  les  uiera ,  cessez  vos  menaces 
les  uns  ei  les  autres;  celte  vie  que  m'a  lai&sée  la 
colère  généreuse  de  César,  souffrez  que  je  la 
traîne  douloureusement  jus4]u'au  séjour  qu'il 
m'as.iigne.  Si  vousvoulezque  mon  expiation  soit 
proportionnée  il  mon  crime,  ma  faute,  Ce«ar 
lui-nWhnel'a  décidé,  n'est  pas  de  celtes  que  l'on 
punit  de  mort;  s'il  eût  voulu  œ'envoyer  sur 
les  bonhiluStyx,  certes  il  le  pouvait  sans  votre 
aide!  Toujours  maître  de  verser  mon  sang,  il 
ne  m'envie  pas  le  bonheur  de  vivre,  et  peut 
encore ,  quand  il  le  voudra ,  m'dter  ce  qu'il  m't 
lais!>é.  Mais  vous,  envers  qui  du  moins  je  ne  me 
crois  coupable  d'aucune  offense,  odieux,  je  vous 
en  supplie,  conteuiez-vous  des  maux  que 
j'endure. 

Kt  pourtant  quand  vous  vous  uniriez  tous 
pour  sauver  un  malheureux,  l'être  déjà  frappé 
de  mort  ne  peut  plus  être  sauvé  ;  que  la  mer  se 
câlme,  que  k^  vents  me deviennenl  favorables, 
que  voua  me  fassiez  grâce  enfin,  en  serai-je 
moins  exilé?  Ce  n'est  pas  pour  trafiquer  ni 
pour  assouvir  ma  cupidité  de  richesses  infiuiea 
que  je  sillonne  la  vaste  mer  ;  ce  n'est  pas  pour 
aller ,  comme  autrefois ,  étudier  i  Athènes ,  ni 
pour  visiter  les  ville*  de  l'Asie  et  les  contrés  que 
j'y  ai  déjù  vues ,  ni  pour  aborder  à  la  célèbre 
viUed'Atexandre  (5)  et  voir  tes  rives  enchantées, 
6  Nil  capricieux  !  Si  je  demande  des  vents  lii- 
Torabtes,  qui  le  croirui  ?  c'est  la  Sannalie(4)  qui 


Ulnqiie  jam  nttras  «itlîlti  turf*  mina»  I 
Qitain<|up  drdit  viUm  miUaaîina  Garwritin, 

Hanc  linilr  iiifflii  iti  Imra  jutu  fvram. 
Si,  r[iiam  cotnmeriii  |i<iiiiain,  ma  praderc  vullia} 

(^iiEpa  nira  ut,  ipin  jiidice,  morl«  ntioar. 
Mill«r«  me  Slygiaa  ai  jam  vnluiiai>l  ad  undw 

CiMar  ,  ÎD  boc  v«atra  oofl  r^iCHl  opa. 
lUl  illi  Doatri  noa  inridioa»  cruoris 

Cofn  :  (|uod4{ue  dédit,  cam  *otet,  îpM  feret. 
Voa  modo ,  ijuoa  ccrte  oullo  puto  criiiiîn«  Inw»  ; 

(ionieilti  noalris,  dl,  prrnir,  cala  tnalia. 
Nrc  (Jineu  ,  ul  rorirti  tnueruiii  t^rrarp  i«litii  ^ 

tjuod  prriil ,  sal*uin  jam  eapui  eaaa  potaat. 
Ot  mare  aubaidat ,  rcnlttfjiir  Tertnlibiu  ular , 

Ulmibi  pari'atîi;  daq  minuacuul  ctoI 
Noa  e^  difitiaa  aridm  linf  iiae  parandi 

Lalum  matandu  mernbuB  rquor  oro  : 
[Sn  prto  ,  <]UM  qiioadain  pf-lii  atitdioius,  Albenaai 

Opptda  unn  Aaiir ,  noa  locj  tîu  priui  : 
Non  ul,  Aleundri  rLaram  delaUii  in  urbem, 

I)elirîaiTtd«am,  rJi]«)ocnf«,  tau. 
Quod  facilat  cpto  veutoi  i]uii  credcre  ponit?  U 
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est  la  terre  on  j'aspire!  Je  Tais  des  vœux  pour 
toocheraux  rivages  baibarcsclu  PouLoccitii-D- 
tal(â),  et  je  suis  réduit  à  me  ptaiiulrc  de  m'éloi- 
gner  trop  lentement  de  ma  patrie!  Pour  voir 
Tomes,  située  je  ne  sais  dans  quel  coin  du 
monde ,  j'abrège  par  mes  vœux  la  rouie  de 
l'exil.  Si  je  vous  suis  cher,  calmez  ces  fiols 
furieux,  et  servez  de  {;uidc  à  mon  vaisseau; 
8ije  vous  suis  odieux ,  puussez-Ieverscescùies 
où  César  me  relègue,  puisque  le  pays  même 
coDlribue  en  partie  à  l'aggravation  de  mon 
supfdice.  Hâtez  donc  (que  l^ais-je  ici?  },  vents 
rapides,  hâtez  ma  course.  Pourquoi  mes  voiles 
sont-elles  encore  en  vue  des  bords  ausoniens  ? 
César  ne  le  veut  pas  ;  pourquoi  retenir  celui 
qu'il  bannit?  Que  les  eûtes  du  Pont  s'oftrenl 
plutôt  à  mes  rej^ards;  ainsi  l'onlonne-t-il,  et  je 
l'ai  mérité.  Je  ne  crois  pas  même  que  le  crime 
condamné  par  lui  puisse  être  légitimement  et 
saintement  défendu.  Toutefws,  puisque  les 
dieuK  ne  peuvent  s'abuser  sur  les  actions  des 
hommes ,  je  fus  coupable,  vous  le  savez,  mais 
non  pas  criminel.  Que  dis-je  !  «i ,  comme  vous 
le  savez  encore ,  je  n'ai  cédé  qu'à  une  erreur 
involontaire,  si  mon  esprit  a  été  aveuglé  et  non 
pervers;  si  j'ai  soutenu  la  famille  d'Auguste, 
autant  que  le  peut  un  citoyen  obscur  ;  sises 
ordres  furent  toujours  sacrés  pour  moi;  si  j'ai 
célébré  le  bonheur  du  peuple  sous  son  empire: 
si  j'ai  fuit  fumer  un  pieux  encens  en  son  hon- 
neur, en  l'bonneur  des  Césars  ;  si  tels  furent 
toujours  mes    sentiments,   veuillez,   grands 

Sarmatia  eti  tfitui ,  qiiam  mea  vota  pétant. 
Oblif^r  ut  tangam  \tDvi  fera  litora  Ponti, 

Quotltjuc  ait  a  ]»atria  jam  fuf;a  (anla,  (|iteror. 
Neacio  quo  videam  |>osiloa  ut  in  orbe  Tomitai , 

Ëiileiii  fario  [wniipa  vnlaTiaiii. 
Seu  mr  diiigilia ,  latitna  oiinjitiirilt!  Auctuit, 

Pronaque«intootlrae  numina  vrilra  rali: 
Sru  inagii  ndislia  ,  juaas  me  idiortiLu  terne. 

Su|>pliFii  pan  est  in  ro^ioneiiifi. 
Fcrtc  :  quid  liic  bci»?  rapidi  mea  carbau  venti, 

Auaonios  linet  cur  iiica  Tt-la  Tiilenl? 
Noiuitboo  Cccaar  :  quid  quvin  fugit  îllc  tMictîi? 

Adapîriat  vultua  l'ontica  terra  inuot. 
Et  jukcl,  etmpnii:  nec  qus  daninaverit  ille  , 

Crimina ,  defendi  fasve  pluniTe  piito. 
Si  taiiien  acta  d«os  nunqiiain  mortalia  Ullunt, 

A  culpa  facinus  acitisabesae  int:3. 
Iinmo  ila  ;  voa  acilia ,  ai  me  tncua  altatulit  error, 

Stultaquo  meoa  nobia,  non  acelerala  ,  fuit  ; 
Quamiibet  •  niioimia ,  dflmui  li  Tavimua  illi , 

Si  ialia  Anguatï  public»  jona  mihi , 
lloe  dneen  Où  telicitueculi ,  proquc 


dieux,  m'épargneren  retour.  S'il  en  est  autre- 
meut ,  que  la  vague  suspendue  sur  noa  têic 
retombe  sur  elle  et  m'engloutisse. 

Me  trompé-jc?  vois-je  bien  se  dissiper  I^ 
sombres  nuages  et  la  mer,  dontlecourroux^é- 
puise,  changer  d'aspect?  Ce  n'est  pas  Yék 
du  hasard,  non!  c'est  vous,  dieux,  dontfi, 
sous  condition ,  invoqué  Tappui,  vous  qn'oaie 
peut  jamais  tromper,  c'est  vous  qui  m'euna 
en  ce  fatal  moment. 


ÉLÉGIE  III. 

Quand  m'apparaît  le  lugubre  taUen  île 
cette  nuitqui  fut  l'agonie  de  ma  vieâ  RonK(l]^ 
quand  je  songe  à  cette  nuit  où  je  quittai  lait 
d'objets  si  chers,  maintenant  encore  deslanas 
s'évhappent  de  mes  yeux. 

Déjà  approchait  le  jour  où  je  devais,  d'tprJi 
Tordre  de  César,  franchir  les  frontières  defAt 
sonie:  je  n'avais  niletempsnilalibo'ted'eqirit 
suffisants  pour  faire  mes  préparatifs;  nxmîiM 
rtail  restée  engourdie  danii  une  longue  inactioi; 
je  ne  m'étais  occupé  ni  duchoix  desesdavatl* 
devaient  m'accompagner,  ni  des  vôtementsetila 
autres  nécessités  de  l'exil.  Je  n'étais  pasmoni 
étourdi  de  ce  coup  qu'un  homme  foudroyé pt 
Jupiter,  qui  existe  encore,  mais  sans  avoir» 
core  recouvré  le  sentiment  de  l'existence. 

lorsque  l'excès  même  de  la  douIenreol&> 

Cirsaretura,  piua,  Csaarîbuaqoe  dcdi; 
iSi  fuit  biuaiiiiuuiDobia  ,  ita  parritr,  divi. 

Siii  iiiiiiuR  ;  ulla  eadcni  obnut  utida  capot. 
I^allur?  an  ini'ipîunt  gravideo  vanescrre  suba, 

Viclaquc  mutali  frangitiir  ira  maria? 
Niincasua,  aed  voa  aub  cunditione rocali , 

Fallere  quoa  dod  eat ,  banc  niîlii  fertUopeni. 

ELEGIA  III. 

Qiium  subit  illina  trîatiaain»  ooctia  imago, 

(Juic  inilii  suprcmum  teinpui  Id  urbe  Fuit; 
Quum  rrpclo  Doctem ,  qua  toL  mihî  cara  teliqni; 

Labilur  n  oculia  nune  quaqne  giitta  mai. 
Jani  prope  lux  aderat ,  qna  me  discnlere  Gcur 

FinibuaexLremsjuaaerat  ADaonic 
î'jcc  mpnancRapatium  fueraDtsatiiapta  paraoti: 

Torpucrsnl  looga  pectora  nottn  mon. 
Non  luibi  icrvornm ,  comîlia  non  r«ra  legendl: 

Non  apta!  profugo  vcalii  opiave  Tnit 
Non  aliter  atnpuï,  quam  qui  Jovis  ifpiksi  UHmê, 

Vivit    rt  est  vitiB  nncius  iptcnut.  ^ 
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&ipé  le  nuage  qui  enveloppait  mon  esprit ,  ei 
que  mes  kds  s«  furent  un  peu  calmés ,  prêt  à 
partir ,  j'adresse  une  dernière  fois  la  purole  ù 
OKs  amis  coDsternés,  na{;uère  si  nombreux,  et 
dont  je  ne  voyais  plus  que  deux  près  dcmuî. 
àla  tendre  ëpoii.se,  me  serrant  dans  ses  bras, 
mAbbLà  mes  pleurs  ses  pleurs  plus  aboadanis, 
IM  pkurs  qui  coulaient  a  llols  If  lonj;  de  aun 
TÎu^  indigné  de  cette  souillure.  Bla  fille,  alors 
absente  et  loin  de  moi.  retenue  en  libye,  ne 
pouvait  être  ioforméede  mon  désastre. 

De  quelque  cûic  qu'on  tournât  les  yeux,  on 
M  \oyoil  que  des  p,fus  êplores  et  sanglotants; 
on  eùl  dit  des  funérailles ,  de  CeUet  où  la  dou* 
leur  n'est  pas  muette  ;  hommes,  femmes,  en- 
fants mùmtt  pleuraient  comme  si  j'étais  mort, 
et,  dans  toute  la  niaibun.  il  n'était  pas  une  place 
qui  De  fût  arrosée  de  larmes  :  Ici ,  ci  l'uo  peut 
comparer  de  grandes  sccoes  à  desscùies  moins 
io^manies,  tel  dut  £lre  J'aspeci  de  Troie  au 
oomeoi  de  sa  rlmte. 

Déjiil'un  n'entendait  plus  la  voix  de  l'homme 
m  l'aboicmeot  des  diieiis,  ei  la  lune  guidait 
aa  haut  de»  airs  son  char  nortnrne.  Elevant 
«MB re{;3ril.s  jusi|u'ii  elle,  el  le^s  reftoruiiit  do 
rasucau  CipU'jle  .  doot  le  voibioage.  hélas! 
lai  inulile  au  salut  de  mes  pénates.  «  lliviniiés 
babilaoïea  de  ces  demeures  voisines,  ni'écrial- 
Jl^,  lemple»  que  désormais  mes  vpux  m*  ver- 
plva;  dieux,  à  qui  la  noble  ville  de  Quiri- 
dretoe  des  autels  qu'il  ai«  fauiabaixlonner, 


dtamrn  hanr  animo  polein  «lA)ori|i*e  retnoril, 

El  Untlrni  s)>n«)is  ronviliicte  invi; 
^%ilM|u>irnlmnuin  mmtm  Bliîtunn  amirui, 

QhÎ  luoAtt  dr  mutlU  unu*  rt  iltfr  rnni. 
K73ot  atiun*  flrntnn  (Ifii)  ■rrink  (pu  Iffli-bat, 
lmbn!))<-r  ir»li(;Dja  Uf\Uf  mii-uXe  Qi'iiai. 
U  procul  Libyris  aWnt  divfrsa  lub  on*, 
Ace  pnUnt  f'Ii  «riior  tUf  hmÏ. 

qd«  aJ*fiic«r«l ,  (uclui  (;ftnitti»i)ue  aoDil>aal  : 
«•f  ina^w  ni>fl  ticiti  Tuarri*  mlof  «ni 
*ttiîn4  ,  linjar,  niro  |i«cri  ii»ni)UF  fuu'Tf  tiiwrMil  ; 
•n»!  i:r  dtimn  UiTymat  anf^lai  nmnii  tialwl. 
*^<>^lrtnnplù  In  iMnatpunJilms  tili, 
"■^  t»an  Tmj»  ,  ftim  cflprrrliir ,  rrat. 

-  rliaol  «nrr*  tiiKiiîniiintjtir  aDumi|tir , 
turmn  alla  n-^i'li^l  ci^uoit; 
4^^..  >ui^i^ini«,  ri  aU  liar  Ci |>tti>IiR  («nient , 
•»^  nMtfifruilri jUDctj  furrcl^iri; 

>ieini*  luliiUntii  K'diliiit,  ii)i|uam, 
^ijo  iiTulit  iiuiv<]uaiii  tnt)|)la  vident!')  mm, 
rrliDi|iMndi ,  i]u(u  ut)n  hilwlalt*  Qairioi; 
lotatî  Irinpui  ia  «mnc  iiiîlii- 
*^mfaaiDieroclj[>eiin]  poitvulaera  ninio, 


salui  pour  toujours!  Oaoiqu'ilsoil  trop  tard  rie 
prendre  le  bouclier  après  la  blessure,  cepco- 
dant  décliargez-niùi  de  la  haint:  que  m'impose 
moo  exil  ;  dites  à  ce  moriel  céleste .  k  l'auteur 
de  mon  châliraem ,  quelle  erreur  m'aveugU, 
afin  qu'il  ne  persiste  pas  à  voir  un  crtme  là  oà 
il  n'y  a  qu'une  (unie  ;  Hiies-Iui  qu'il  juj^e  retle 
foutecommevouHlaju<;pz  vous-même:^.  Cedieu 
apaisé,  je  puis  n'être  pas  malbnireux.a 

Ainsi  je  priai  les  dieux;  ma  femme,  dont  les 
paroles  étaient  entrecoupées  de  sanglots,  pria 
plus  longuement.  Ensuite,  levrheveux  en  d^ 
sordre,elle  se  prosterna  devant  nos  Lares, 
baisa  les  tuyers  élcioUi  de  ses  lèvres  tivm- 
blantes.  et  prodigua  aux  pénates  insensibles 
des  supplications,  helas!  sans  prolit  pour  son 
t*iioux  iotoriuné. 

Déjà  la  nuit  so  précipite  et  ne  permet  plus 
de  relard '.déjà  rOuraedeParrhasieaildoumé 
son  char.  Que  faire?  J'étiiis  retenu  par  le  doux 
amour  de  la  pairie;  maiscotlenuii  eiaii  lailer* 
nière  qui  pret-édiil  mon  **Ttil.  Ah  !  que  de  fois , 
en  voyant  rempressetiicni  de  mes  cx>mp:ignons, 
ne  leur  ai-je  pas  dit  ;  *  Poun)uoi  vous  hûter? 
Songezdimc  aux  lieux  d'où  voii5  partrz  ,à  cnix  où 
vous  allez  si  vile!  (^ue  de  fois  ai-je  fiiut  iJ'avoir 
fixé'd'av.iDi'e.  c>mmeptuH  favorable,  une  heure 
i  c«-  Fatal  déport!  Trois  fols  je  touchai  le  smi). 
Cl  trois  fois  je  rei-ulat.  Mes  pirds,  par  leur  len- 
teur. »enililai*-ni  d'aword  ave*:  mon  âme.  Sou- 
vent, après  au  a{lieu,  je  pariai  braucoupencoré; 


Alla  mm  haarodij*  noncralc  fu^jam  : 
C«Jialii|uc  «iro ,  quit  inr  diTroprrït  prror 

Dicils  :  pro  eulpa  ne  uvliu  ntr  pulrt, 
t\ .  iiaiMi  yim  anlis ,  ]>n)iia!  quirijuc  if>i)bj>t  aurtur  ; 

l'Iamlo  pnffum  ntin  tnitrr  omi-  Ato. 
Wtr.  prcr^<iditrnriSiip/rnii  r)to,  |>liirtlHiB  usor 

Stii»itUu  ificdiii^  iirrifJinit"  •"iioi. 
Illn  i-lininniilp  T.nrra  patil*  prusInU  capillif 

Ccititi)[ît  nilinrlix  on*  tr^ciirnlr  fitrnt: 
TIIlIlii]))!- in  nTi>niii«rfriidil  Trrba  l'cnates  , 

Pru  dr|ilunU>nmt  wlitura  viro, 
Jjinque  moral  vpilium  nux  prrcipilat*  MfjaLal, 

V«rM(fu«  ab  atr  rao  Parrlia»ia  AreU»<nU 
<JiiiJ  Inrereml  blandu  |iatr>io  rvtjucltar  a  more  : 

UtUmaicdjuwr  iwi  rral  illi  fogv. 
Ab  !  <]U(iIh-i  ali>|uoiliii  prujMTatilr  ,Quîd  orge»'* 

\'»l  []U(>  fnliii^»  ire ,  %v\  unie  ,  vide 
Ah  t  (jiintio  entant  m*  tijm  iiipatilut  baberc 

lloraiit  ;  propiMiltrquw  furvi  apla  «i«. 
TiT  limrii  tetigi  \  trr  Miiii  nvtx-jlui .  itl  ijm 

InJuif^rniaiiiiao  pet  niibi  lanlui  erat, 
S«'p«HUdi«to,  runni  luin  raultitocDlut, 

Btr|uui(liiO!jriuofCula  lamtna  âfii-  t^ 
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qatft 
Vfraat,iepcrdft* 

et  la 

des  frères,  TCsdoM  le 
idAédeTWiée.qwie 
jelep«i»cacore,ear  pcM-tec 

hcara  de  pAee  ;  pin  de  retard  !»  Mes  iMToIfli 
r«MCBC  i— fhfiViri,  et  ffhrif  cen  q« 
■Tapprodicat  de  plos  prêt. 

Taad»  qae  je  parfeet  qpeMMK  jiIimiim, 
râofle  iaportoBedaBalii  briDesar  norîm  ; 
Ladfar  le  lève.  Soodaii  je  ne  mm  dédnré 
Tom  m'unduÊH  <l>ck|«e  wfhrr, 
!  partie  de  «MM  corps  éuit  eëp*- 
rëe  de  l'aure.  Tel  fat  le  npptiœ  de  M Àîss  C^ 
^und  des  coaniers,  fcagears  de  ■>  irabim, 
l'écandèrcat.  Ce  s'cM  pin  alors  dn  ks 
MÎeas  qo'aae  exploaioa  de  cris  et  de  fémiaae- 
SMau  :  cbsciis  se  Beartrii  le  seia  d'osé  bsb 
désespérée,  et  ma  feane,  supendoe  è  Msa 
oov,  mêla  à  ses  aaoglou  ces  trisies  psroles  : 
<  Nos ,  la  se  peux  m'éireran  ;  nous  partirons 
ensemble  î  je  soÎTrai  tes  pas  ï  femoM  d'sB  exilé. 


Qnml 


corps  fKmi  asr  le 
soreOe  d'abord,  et 
doués;  die 
poaxqa'eUe  perdait,  et 
moiadreqae  si  cUe  avait  va  le 
le  corps  de  sa  fiDe  oa  le 
lat  nwarir  et  penfac  le 
elle  se  coBseatit  1  mre  qae  pav 
Qu'elle  vive  doae  poar  l'exié  « 
dieax  Toot  voula  aiaii ,  qa'eBe 
cootiDue  ses  soins  faienralhats 
absencel 


avach 


8«pcn4aiBiiuo4iUMi:  mcqwipMleCelli 

Hapiôeof  oealif  pifnon  ein  mett. 
I>eni^ue<]uidpropero?Se|lbiâ«t,qooiDÎtbmar,iiifuiii: 

Borna  ivlliM|ueodt  csi:  Dtrwjue  jiuta  mon  est. 
Uxor  in  dcmum  riro  mibi  tîti  ncgatar  : 

Et  domiti  j  et  fidcdalcia  mnnbra  ilomu. 
QaoaqiM  ego  dileii  fralerno  mon  lodalci, 

OmibiThcK*  pcctorajuDcU  fidel 
Dum  lîcct  ampleclar  :  nuaqtum  fori»mt  liccbit 

Ampliua  ;  io  luero  qu«  dalurhora  mibi. 
Née  mon }  atrmmu  verlu  imperfeeta  reliaqao  y 

Amplecteni  animo  proiima  quvqne  meo. 
Dum  loquor,  etflemui;  tsalo  aitidùaimtta  alto 

Stella  gravii  nubii ,  Lucifer  ortua  ent. 
DiTidnrbaudalit«r,  quam  il  mes  membra  reliaqaam  : 

Et  para  abrumpi  corpore  tîm  rao  ett. 
Sie  Metiuidoluit,  tune  quum  io  coatrariiTemu 

Uttortt  babuît  prodition»  equui. 
Tom  vcro  eioritur  clamor  gemîlosqne  meonuD  , 

Et  feriuot  maals  pecton  oodi  manua. 
Tam  Tero  coDJui  bumeria  abeuntia  inhareiu 

Miacuit  hm  lacrjrmii  trûlia  dicta  «uii  ; 


tioa  poUi  mlli;  ainid  ib  I  liainl  ftàawi  mfâl, 

Tcaeqiur,  eteoajascimlia  eisalnv. 
Et  inibi  fada  riâ  cat  :  et  me  capil  olUau  tdlai 

Aeoedam  profu^  aardoa  pairs  ntL 
Te  jnbet  e  patria  diioedera  Ccnria  in  : 

Mcpielu,  pieUabccmibiCKnreffit. 
Talia  tentabal  :  aie  et  tmlaTcnt  aatc: 

Viiqne  dédit  TÎclaa  utililale  nuons. 
Egredior,  aire  illad  ent  lioe  fnnerc  tewn  f 

Sqaallidoa  imminii  hirta  per  on  oomîf. 
111a  dolore  tnei ,  teoebria  namlur  oborln 

SemiaDÎmii  média  procubuine  domot 
Utqne  reiQrresit ,  foedalia  pnWere  tarpi 

Criaibua ,  et  gelîda  membn  leraTÏt  hiuMi; 
Se  modo ,  deterloa  modo  comploraïae  Pcnalea  ^ 

NomeB  et  erepli  scpe  vocatae  Tiri  : 
Nec  gemuiase  minua ,  quam  ai  aatoTe  mesoiN 

Vidiuet  atructoa  corpu*  baben  rogot  : 
Et  voluiste  mori  ;  moriendo  pooera  aeotaftj 

Reapecluque  tameo  noa  poadiiae  raâ. 
Vivat ,  et  abaeDtem,  qooniam  aie  lata  tal«ta(| 

Vivat  j  et  aaxilio  tobleTet  Dfqo*  nt  1 


LES  TRISTES. 


im 


ÉLÉGÎE  IV, 


Irdiende  l'Ourse  d'Érymanlhe  se  reflète 
)céân,  et  son  influence  (rouble  lesfluts; 
iodaot  c'est  en  ddpii  de  notiR  que  nous 
MU  la  mer  Ionienne;  mais  la  peur  nous 
Unt  d'audace. 

«nrenx  (|ui'  je  suis!  quelles  masses  d'e-au 
lia  tempête,  cl  comme  le  sable  bouillon- 
[Cbédu  tond  lies  abîmes;  desva(;ue$  hau- 
une  des  mon(9(;nes  Tiennent  assaillir  la 
rt  firtpper  l'image  des  dieux  (4  ).  Ses  flancs 
de  sapin  craquent  de  toutes  parts;  le  vent 
1er  les  cordages ,  et  le  navire  lui-même 
oepar  ses  (,'émissemcnls  qu'il  est  sensible 
détresse.  Pile  et  frissonnant .  le  pilote 
K>D  efliroi;  il  cède  au  mouvement  du 
qu'il  ne  peut  plus  rê{>ler.  De  mt^me 
scayer  mal-habile  abandonne  au  cour- 
bdl«  ses  rênes  impuissantes,  ainsi  je 
pilote  lâcber  les  voiles  au  vaisseau,  et 
,Don  pas  dans  la  direction  qu'il  voudrait, 
I  eré  de  la  violenne  impétueuse  des  flois. 
:  Éole  ne  nous  envoie  pas  des  vents  op- 
jeserai  peut-être  entraîna  vers  les  lieux 
k'esi  dt^fcndu  d'aborder.'  Déjà,  laissant 
I  (3)  à  franche,  j'aperçois  dans  le  lointain 
|ni  m'est  interdite.  Cessez  donc,  A  vents, 
je  vous  supplie,  de  me  pousser  versdes 
qn'oD  m'a  rendus  inaccessibles,  et  obéis- 
«d  que  moi  à  tm  dieu  tout-puissant. 


Tandis  que  je  parle,  et  qoe  j'besitc  entre  le 
désir  et  le  ref^ret  de  m'éloif^ner ,  avec  quelle 
furie  la  vaf;ue  vient  de  frapper  le  flanc  du 
navire!  Grâce,  divinités  de  l'empire  azuré! 
t',r^ce,  n'ai-je  pas  assez  déjà  delà  haine  de 
Jupiter?  Sauvez  d'une  mort  affreuse  un  mal- 
heureux épuisé,  si  toutetiuts  celui  qui  est  déjà 
anéanti  peut  être  sauvé  dn  néant. 


ÉLÉGIE  V. 

O  loi  que  je  ne  mettrai  jamais  au  second 
rang  sur  la  liste  de  mes  ami»!  toi  qui  envisa* 
Qeas  ma  disgrâce  comoiesi  cite  eût  été  la  tienne 
propre ,  toi  enfln,  cher  ami .  qui  le  premier,  il 
m'en  souvient,  osas  me  relever  de  mon  abat- 
tement par  les  paroles  encouraoeantes,  et  me 
donner  le  doux  conseil  de  vivre  quand  te  désir 
de  la  mort  possédait  toute  entière  mon  Ame  in- 
fortunée ,  tu  te  reconnais  sans  doute  à  ces  traiu 
subsiiiués  à  ton  nocn?....  Tu  ne  peux  preo* 
dre  te  ctunge  sur  l'expression  d'une  recofr» 
naissance  que  tu  as  inspirée.  Ces  souvenirs 
sont  pour  toujours  fixés  au  fond  de  mon  cœur, 
et  je  t'aimerai  à  jamais  comme  mon  sauveur. 
Le  souffle  qui  m'anime  se  perdra  dans  les  airs, 
et  abandonnera  mua  curps  aux  flammes  du  bû- 
cher ardent,  avant  que  l'oubli  de  la  générosité 
pénètre  dans  mon  iune ,  avant  que  le  temp* 


P  ELEGIA  IV. 

OeMno  ctulu  Erytnaalliiilns  V.nte , 
nMqtMWO  udtTt  turbal  a<]uiu  : 
B  looiam  Don  aoitra  Uodiniui  e^uor 
I;  Êti  ludtCM  oogiBiurene  mtlu. 
*BB  I  qutatii  inomcBOl  si]uon  rentil . 
|Vfl  a  imii  fertet  ■rent  r»in  t 
ti  toferior  lirons  pupfit<iu«  rfcarva> 
f  «t  |iirkM  «erbenit  unds  dra4. 
lia  «oiMnl  ;  putii  ilriilore  niilcnta , 
ut«t  ao(l/îa  ipn  cariiu  maVit. 
lÊmlmna  grIîJoin  pallorc  timomn  , 
(^larvictoi,  onn  régît  aiie  nlcin. 
nm  vtlidui  non  proScicntla  rteUjt 
ià  ri|iilc  fraoj  nmittit  «qtio  ; 

q«o  ToUil,  t«<i  quo  rapil  jmpetui  uodn , 
m  «tileo  vdb  dodÎMt  nti. 
i  mauiu  caÛMrit  jEoloaaarH , 
a  Jam  iKitiii  aca  adeunda  fcnr  : 
tBiil  lUvritf  Ieti  de  parte  relicli», 
ieta  mihl  omûlor  Ilalia. 
I^nblii  5«N0  cwlcQflcrc  terru , 


El  mecam  migno  parcat  tara  deo. 
Puni  loijuor ,  et  cupîa  paritrr ,  litnwitie  revelh , 

InnrpuilquaoUxTinbai  DOila  lalui) 
Parrite,  npnilei  v<m,  parcitr,  numina  Poolj , 

)nfe«luirM|uc  mibi  lît  nlîa  rnr  Javem. 
Vm  aaiiium  tcYn  frauin  aubJudle  imirti. 

Si  modo,  qui  penit,  non  periiata  |Miieal. 

ELEGIA  V 

0  mibi  pott  olloa  ottaquam  tnc(noraad«  aoilaln 

0  rai  prvdpua  «on  ruca  ri»a  >iia  «t , 
Adtaaitam  cfui  me,  meintni ,  cirwioïc,  |rrimui 

Auiui  efl  ailloi]uio  nnlinuinc  lao  ; 
Qui  mibi  eotwilîum  fÏTrodi  mite  dcdritî , 

QtMtin  ror«t  in  miiera  pmton  mortù  amor  ; 
Scia  heot,  cai  diam  patilù  pro  notnioe  licBia, 

Offitinm  Dec  t«  Etilit,  aroice,  Inuin. 
Hccinihi  iMnp«r  «runtimi»  ÎDliiainedulIit, 

tVrpeluuiqiK  inimi  debilor  huju*  rru, 
Spirttui  «t  racuai  priu*  hictcnuaudtu  in  «om 

Ibil .  et  in  lepido  d«er«l  oim  rtiQO , 
QuajD  labcani  aaxao  nehtorum  oUif  k  mmI»  f 
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ëtagne  les  seotiments  de  tendresse  que  je  l'ai 
Toaés.  Qae  les  dieux  te  soient  propices  ;  qn'ib 
rendent  ta  destinée  assez  heureuse  poar  n'a- 
voir pas  besoin  d'aide ,  qu'ils  la  rendent  toute 
antre  que  la  mienne.  Et  pourtant,  si  ma  barque 
eAt  voffué  an  gré  d'un  vent  favorable,  unt  de 
dévouement  ne  se  fikt  peut-être  pas  révélé! 
Piritboiis  n'eût  pas  éprouvé  l'infatigable  ami- 
tié de  Thésée  (1  ),  s'il  ne  fût  descendu  vivant  aux 
sombres  bords  ;  tes  fureurs  ,  malheureux 
Oreste,  ont  été  pour  Pylade  l'occasion  de  pa- 
raître le  modèle  des  amis;  si  Euryale  ne  fût 
tombé  entre  les  mains  ennemies  des  Uutules, 
Nisns,  le  fils  d'Hyrtaqne,  n'eût  acquis  aucune 
gloire  (9). 

Comme  le  feu  éprouve  l'or  ,  Fadversîté 
^>rouve  l'amitié  :  tant  que  la  fortune  nous  fa- 
vorise et  nous  montre  un  visage  serein ,  tout  sou- 
rità  nne  destinée  jusqu'alors  à  l'abri  de  toute  at- 
tente. La  foudre  vient-elle  à  gronder,  tout  fîiit, 
et  personne  ne  connaît  plus  celui  qu'enton- 
rait  naguère  un  essaim  d'adulateurs.  Ces 
vérités  que  j'avais  observées  dsns  l'histoire  do 
passé ,  une  triste  expérience  m'en  fait  connaî- 
tre la  réalité  :  de  tant  d'amis  k  peine  étes-vous 
deox  on  trois  qui  me  restiez  fidèles  ;  les  autres 
étaient  les  amis  de  la  fortune ,  et  non  les  miens. 
Mais  plus  votre  nombre  est  restreint,  plus 
j'appelle  votre  zèle  au  secours  de  ma  disgrâce. 
Offrez  un  port  sûr  au  naufragé  :  surtout  ne 


Et  longa  |)iela«  eicidai  iata  die. 
Dl  tibi  tint  facile!,  et  opis  niillius  ef^eolem 

Forluiiain  pncftcnldisiimileinque  me». 
Si  lamea  lise  navi*  Tenlo  fvrretur  amico , 

Igooraretiir  Fonitan  itta  ftdea. 
Tbeiea  Pirilboua  non  tam  sensiisct  amieum , 

Si  nnn  infernal  y'na»  adi»set  aiiuat  : 
Dl  foret  eiemplum  veri  Pbflcœui  amuria, 

Fecerunt  Furia>,  triitis  UresU,  tuœ. 
Si  non  Euryalut  Itululos  cecidisiet  in  hoilea , 

HyrUcidtc  Niio  gloria  aiilia  furet  : 
SriJicet,  ut  fulTum  apeclalur  in  îguibos  aarum , 

Tempore  lie  duro  eit  iaspicîeoda  Gdea. 
Dum  juvat,  et  tuIIu  ridet  fortuna  sereno , 

Indetibalai  cuncla  tequuotur  opei  : 
At  simul  ÎDtcnuît  ;  fugîuot ,  ace  Doscilur  ulli , 

AgminibuR  coniitun  qui  modo  cioctua  erat. 
Atqao  bac  eiemplis  quondain  collecta  pricirum , 

liuac  mibi  lunt  propriia  cogoila  ven  malia, 
Tix  duo  Ireave  milii,  de  toi  supereilii,  amici. 

Cetera  fortonn,  non  mea  turba  fuit. 
Quo  magia,  o  piuci,  rebua  tnccurrile  Istia, 

Et  4ate  Daafngio  lilon  tuti  meo  : 


vous  effrayez  pas  inoonsidérément  de  Tidée  qie 
votre  attachement  puisse  offenser  un  din. 
César  a  souvent  loué  la  fidélité  mémedansccai 
qui  le  combattaient  ;  il  Tiime  dans  aes  paiK 
sans  et  l'estime  dans  ses  eanemis.  Ma  cansot 
pins  facile  à  défendre,  pvàque  je  n'ai  j^mm 
souienu  le  parti  contraire  i  Géwr,  M  qn  ji 
n'ai  mérité  mon  exil  que  par  «ne  iBcsHé- 
quence.  Ainsi  donc,  je  t'en  supplie,  avniMéi 
mes  malheurs ,  sois  attentif  à  calmer,  si  m 
possible,  le  ressentiment  de  cette  divàiiià 

Au  reste,  si  qadqu'an  veut  oomiatire IM 
mes  malheurs,  il  demande  plus  qu'il  ne  ■'«!' 
permis  de  lui  dire.  Les  maux  que  j'ai  muflii* 
sont  aussi  nombreux  que  les  astres  bifflMii 
du  ciel,  que  les  imperceptibles  atdnes  omm- 
nus  dans  l'aride  poussière.  Ce  que  j'ai  loifii 
fert  surpasse  toute  vraiaemblanoe;  et  mes  p»: 
nés ,  quoique  trop  réelles,  seront  regardai 
comme  des  fibles.  Il  en  est  d'ailleurs  une  p» 
tie  qui  doit  mourir  avec  moi  ;  et  puisse  ce  ap* 
tère,  alors  que  je  garderai  le  silenoe,  u'él» 
jamais  révétél  Ëossé-je  une  voix  infMigaUi, 
une  poitrine  plus  dure  que  l'airain ,  plosiOHr 
bouches  avec  plusieurs  langues,  le  sujet  épé-, 
serait  mes  forces  avant  que  j'aie  pu  leuitei 
en  entier.  i 

Laissez  li.poetes  fameux,  le  roi  de Néritel^: 
et  diies  mes  infortunes.  J'en  ai  plus  tamfi 
qu'Ulysse  même  :  il  erra  plusieurs  années  dm 


Neve  nictu  falao  nîmium  trépidât»,  timeota, 

Hac  ofTeodatur  ne  pielale  deui. 
Sic|>e  fidem  advenia  etiam  laudavit  ia  armia; 

Inque  auiiatnat  hancCciar,  ÎD  boite  pnbat. 
Causa  tnea  eit  melior,  qui  non  contraria  Totï 

Arma  ;  ted  banc  menii  aimplicitate  fugam, 
InTi{>ilca  igitur  noalria  pro  caiibaioroj 

Diminui  n  qua  numinis  ira  poleaL 
Scire  meoa  caani  ai  quia  deiiderat  omoei , 

Plua,  quam  quod  fleri  rei  ainit,  itiepetat. 
Tôt  mata  aum  paaaus ,  quot  in  aetfaere  lidcn  latnt, 

Parvaque  quot  aiccoa  oorpon  puUia  habet. 
Alullaque  credibili  tulimns  majora  ,  ratamqoCf 

QaaniTis  accideriotj  aon  hibitnra  fideoi. 
Pan  eliam  ntecum  qua^dam  loortattir  aporlH, 

Heque  relim  powit  diaaimnUate  t^. 
Si  Tox  infragilia,  pectai  mibi  Brmîiu  enet, 

Pluraque  cum  lïnguia  plaribna  ora  forent; 
Noo  tamen  idciroo  oompledierer  «nnia  verliit, 

Materia  virea  exiapennte  mets. 
Pro  duce  Neritio,  doctï,  mata  ooatn,  poatK, 

Scribitc  :  Neritio  nsm  mala  plnra  (uli. 
llle  breri  ipatio  mnltia  erravit  m  aiuiîa  V 


LES  TftISTES. 

«il  «space  «iir«  Dnlychinm  et  les  ruines 
i;  util  moi,  après  avuir  traversé  des  mers 
9  au-delà  des  èioilos  qui  m'éiaieDi  cori- 
j'ai  Kie  poussa  par  lu  sui-l  Kur  U:<  <xUes  des 
eiclesSarmates.  Ileutavoc  lui  une  iroupe 
éede  ndèlt*8aniis;  et  tout  le  monde  ni'a- 
ana  quand  me  il  fallut  partir.  Vainf]U(nir 
l,ilrliercliaiisapjirie;  vaincu  et  banni. 
I  b  mienne;  et  ma  patrie,  w  n'est  ni 
liium,  ni  Ithaque,  ni  Samus,  séjours  dont 
ration  était  supporiablc'  ;  c'est  la  ville  qtii, 
itdc  ses  sept  collines,  surveille  l'univers, 


eri 


ÉLÉGIE  vr. 


Lydéefut  moins aimcedup<M>tedi>CIarost|), 
Cl  Battis  de  Cflui  île  C(»  (!2i.  que  tu  ne  les  de 
moi,  clière  é|>ouse,  toi  dont  l'imaf^e  est  fp-avce 
au  fond  de  mon  acur,  et  à  qui  le  sort  devait 
lin  époux  plus  heureux,  mais  non  pas  plus  dé- 
voue. Tu  lus  l'appui  qui  soutint  ma  destinée 
croulante,  et  le  i)eu  que  je  suis  encore  est  on 
bienfait  de  loi  ;  c'est  à  loi  que  je  dois  de  n'^re 
pas  lout-ù-faii  dépouillé,  ni  devenu  ta  proie 
des  hommi-s  avides  qui  convoitaient  les  débris 
loroe,  lesié^e  de  l'etnpireelleséjour  des  j  de  mon  n.iiirrB;;e  :  annnie  un  loup  ravisseur, 
Ulysse  était  robuste  et  rompu  à  la  fa-  presse  par  la  faim  et  altère  de  sanfj,  é|tie  l'ia- 
tnoo  corps  est  faible  et  délicat  i  il  étal  stant  de  surprendre  une  ber{;crie  sans  defenseï 
é aax terribles virissitudes  de  la  [*uerre,  ou  Ciftiiue  un  vautour  afraïué  ch'*r«:lii:  autour 
le  connus  jamais  i|uch:  doux  loisir  des  de  lui  s'il  n'apercevra  pas  quelque  cadavre 
.Accablé  par  un  dieu,  je  n'ai  reçu  lassis-  sans  si'puhure,  ainsi  je  ne  sais  quel  lâche  eu- 
i'ancun  autre;  la  déesse  des  œmbais  l£  nenii  du  mallicurullaii  s'emparer  de  mes  bicDS, 
[eail.  I^dieu  qui  réffoe  sur  les  ondes  in-  si  tu  l'avais  souïfert.  Ton  ouura(;e  lui  opposa 
I  est  moins  redout.ible  que  Jupiter  ;  or,  |  viaorieusemcnl  ces  amis  G«aércux  ù  qui  je  ne 
ire  de  Neptune  (H'sa  seule  sur  Ulysse,  ei  lémoi{^eraJ  jamais  assez  de  rf'n)n naissance, 
ai ,  r<Hle  de  Jupiter.  Ajoutez  à  cela  que  la  Tu  trouves  donc  en  moi  un  témoin  de  ton  de- 
1  do  ses  malheurs  sont  imaffinaires,  et  il  vouement  aussi  sincère  qu'il  est  malheureux , 
rien  de  fabuleux  dans  les  miens.  11  revit  si  toutefois  un  pareil  témoiu  peut  avoir  quelque 
(r«  pénales  si  loniiricmps  désinîs  ,  cette  poids;  en  eft'ei,  ton  dévouement  surpatue celui 
ttî  lonjjtrmps  cherchée  ;  raais  moi,  c'est  delarefumud'IIec(orciceluiducettel>aodamie, 
toujours  que  j'ai  perdu  ma  patrie,  û  le  qui  partagea  la  mort  de  son  époux.  Si  les  des- 
oe  j'ai  offensé  ne  s'adoucit  pas.  iinsi'eusseotdoDnéUDUomère(5),U{;loireeût 


'  Dalirbuf  llUratqoedomoi; 

l«iiJn-iliut  tiitivilitLaplia  inraMM 

talit  îii  (i«li<~oi  SamulicM^ur  tiaut. 

kttit  fiiiaiti^ns  maniiitif  •onoa^ua  Cdiiln  ; 

krofyguin  comitvi  ilviertM»  oui  : 

m  latiM  iMlrum  ticlanjuc  |>*IcImI  ; 

tria  fugio  lietut  ri  cuul  dq»  : 

ki  ItulKliiuin  duiniu  m1,  Itbicere,  Simara, 

I  iiuiLai  non  «t  grandi*  alx-iHi  Iiku  ; 

r  ilruT|>lrm  {(iiuiii  ctroiim<i|>in(nrbciii 

Ubat,  imprnt  llocnat]i'Aiiiiui'l>i<'M: 

{)itw  rr^l  (luruia  |ia(iriiuiiMi  UlxvuRl  ^ 

liit«  orra  iugruuoiliie  tlillii  ; 

I  aMt4or  Lvvu  agilalui  in  •rinii  ; 

ivii»  lUiiliia  iiiiillil'U*  i|>tu  fut  , 

■  ofifimail,  iiulU)  m«la  iiottra  Irranlc  ; 

Irii  tlli  âi%â  b;rvl»al  i>^«in  : 

I  JoTa  Ni  UiiuiJifl  <|ui  rognai  ia  othlia , 

I  ' ,  ne  JoTii  ira  piviitil. 
iuU  lilioi  pan  iiuuiiu  ficta  laUjrun  «t; 
lar  in  ucMtr»  C*l>ula  iiulln  inalis. 
t  ^ac«lMUli|iilUi)icu  ille  IVnalea, 
|Ba4ia  pdiU,  conligit  arta  lauicn  : 
E  pvpctoo  palria  tallurs  arcnduui  al  | 
tril  Icaj  mùUwr  ira  4ei. 


ELEGIA  Yl. 

Ntatintam  CUriu  Lydc  dilrrla  port», 

Nec  iauluiii  Cjo  ilatliB  aiuata  tuo  ni  ; 
PiMloribui  iDanlam  lu  ooslni,  nior,  inbvm, 

Digna  niiout  niaerg,  ana  mvUore  viro. 
Te  nira  mbpMila  Tclutî  trabc  fulu  ruina  rat  ; 

Si  ^uii  ailbor  v^num,  Tnancriaiiiiinc  lui  cal: 
Tu  îac'n  ut  »[>iiliuiii  nu  aiin  ,  ncu  liuJer  ah  illii 

^sll^^■(•ii  l>liiil4tf|t)i  ikclierpinri. 
riqu4<  rajtai  «liitiulnnlc  faine  vu|iiiliii(]na  cnMrîa 

ItiiïuilMlitum  rapUl  orilc  lu|>ui: 
Aut  ul  eilai  iiillur  a'rjiu*  ciKUiiiiptcit,  cof aod 

Sub  DuUa  pcatlum  certwtt  pcMiil  biimo  : 
Sic  roea  aeacio  quii  nbw  mais  Bdoi  accrbis 

In  btma  «rntiin»,  ai  patrrfrc,  fuit. 
Hanr  tna  prr  fortM  virlua  auniutovil  aniùtta, 

^^lla  quibai  rrdAi  gratie  dtgna  )M>tMt. 
Ergo  quant  iiMKro  Uiit  vrm  l'haie  pirbahi  : 

l[ic  ati<|uo<l  pendufl  n  modo  Icilu  habet. 
N<'C  probilale  lut  iiriorral  aui  lirelorit  uwr, 

Aut  eomea  tutmclii  La(>J«mia  «iro. 
Tu  ti  Usoaiiim  «alriii  MirliU  fuikM-i, 

l'cDctopf»  rart  lama  locuoJa  tua. 
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OVIDE. 


éclipsa  U  j^re  de  Pénélope;  soit  que  ta  ne 
doives  ion  nriérile  qu'à  toi  seule ,  &ans  en  avoir 
emprunté lemotlèlc il  aucune ëcole,cl{^ràce  aux 
heureuxpenchanisdomtu  fus  dotée  en  naijisanl; 
soit  que  cette  femme  d'un  raog  suprême  (4),  et  à 
laquelle  tu  fus  atucliêe  louti:'  la  vie,  l'eosei^e 
à  ëlre  l'excmpic  de  U  perfection  conja(>ale,  et 
qne,  par  une  lonf^ae  habitude  de  vous  voir, 
die  t'ait  rendue  semblable  ù  elle-môme.  si  de 
tels  rapports  peuvent  s'établir  entre  une  desti- 
née si  élevée  et  une  ïù  Immhlp  fortune. 

Ab  I  pourquoi  ma  verve  s  est-elle  affaiblie? 
Pourquoi  mua  génie  est-il  maintenant  au-des- 
sous de  ton  roérue?  Pourquoi  le  peu  d'énerg-ie 
que  i'eas  aulrefuis  s' est-il  amorti  sous  le  poids 
de  mes  Ioaf;ues  infortunes'/  Tu  aurais  la  pre- 
mière place  parmi  les  saintes  héroïnes ,  tu  se- 
rais la  plus  illustre  d'entre  elles  par  les  qualités 
de  ton  amel  Cependant,  quelle  que  soit  b  va- 
leur de  mes  éloges,  tu  vivras  du  moins  étcr- 
neUement  dans  mes  vers. 


ÊLÉGTE  VU. 

Qui  que  tu  sois  qui  possèdes  l'image  fidèle  de 
mes  traits,  délachcs-eo  le  lierre(l),  couronne 
bacbiquequi  ceint  ma  tête;  ces  symboles  lieu- 
reui  ne  conviennent  qu'aux  poètes  heureux. 
Une  couronne  me  Med  mal  dans  t'éiat  où  je 
suis.  Tu  dissimules  en  v^n»  tu  sais  que  je 


Stn  libi  boa  àAt» ,  nuUa  pu  fieta  nia(|btrt , 

QiuBiqiie  uoTt  iRorctitml  Ubl  lucedcti  : 
Fimioairu  prînnrpiomnn  tihï  culu  iwrannoa, 

Te  docrl  cimipluiti  conjugia  uw  buniD  : 
Àdtîinileiii(|u«  aui  l»aji  tiliuetudine  Wil  : 

Grandia  ai  iMrrii  adiùnilarv  licet. 
Heu  mihi,  non  nisgiiB*  quod  habeut  mei  carmioa  Tirei, 

Noatraqoe  tant  uicriUi  ara  mioan  toill 
Si  i)ui(l  et  ÎD  ucibis  tivi  fuit  ante  vigoris , 

Eutroclum  longia  oceîtlîl  oninp  malia  : 
Prima  locum  aaueUs  heroiJai  inUr  haberea  : 

Frima  bouîa  aniiiii  cnnapicerera  tui, 
QutDtiimeunKjue  tamen  praconia  ooaln  raleliaot, 

Carminibui  rivt»  tenipua  in  cmddc  uicia. 

ELEGIA  VU. 

Siqnît  baWinoftri  liroilMin  imagitMTultD*; 

Deme  mciihfederu,  Baixhic*  acrta,  oomia. 
lala  deorat  l«lo«  felida  aigiu  poelat. 

Tcmporibui  non  cal  ■{«ta  CArooa  mvia. 
Dwi  tibi  diatiiiml»,  teotia  timeo,  optime,  dîct, 

lo  iigito  qui  nif  fenqoe  r«|iprt<iaâ  (uo  j 


m'adresse  à  toi,  le  meltleardes  imis.q 
tes  partout  à  tUDdoi[^t,  qui  as  faiteurhâ 
portraildans  un  or  pur(2),  afin  de  co 
par  le  seul  moyen  possible ,  les  traits 
l'exilé.  Peut-être,  chaque  fois  quêta 
des,  te  preniU-iu  à  te  dire  :  c  Qu'il 
moi,  ce  cher  Ovide!  ■  Je  suis  hea 
souvenir  ;  maïs  je  suis  peint  plus  en  gr^ 
ces  vers  que  je  t'envoie,  et  que  je  te 
lire,  maigre  leurs  défauts.  J'y  chasitf, 
tamorphoses  des  éires,  ouvrage  quel* 
exil  de  MU  auteur  avait  ioterrompu  ;  ce 
comme  beaucoup  d'autres  écriu,  je 
lors  de  mon  départ,  et  dans  l'em 
ladouteur,  livré  aux  flammes;  et 
de  Theslias  (5),  sœur  dévouée  plutAt 
dremère,  brûla,  dit-on,  son  fils  avec  le 
lai ,  ainsi,  pour  qu'ils  ne  me  sarvécosse 
jebrùlai  ces  livres  innocents,  mes  prop 
les,soilp.irn'S$enument  contre  les  m. 
demadis^cc.soilparcequeiDOnœ*' 
semblait  qu'une  ébauche  encore  inlo! 
n'a  pas  péri  tout  entière,  si  elle  existe^ 
c'fôi,  je  pense,  que  quelque  copie  l'a 
produite.  Qu'elle  vive!  je  le  denuude 
nant,  et  qu'amusant  les  loisirs  du  pat] 
s'emploie  avec  ardeur  à  le  faire  soui 
moi. 

Personne,  toutefois,  n'eu  supporter; 
lurcj  si  l'on  n'était  prévenu  que  je  n'i 
mellre  b  dernière  main,  qu'elle  a  été 


ErBgieniiftw  rncam  fulto  oomplnai  ia  aoiv , 

Car*  ral«galî,  qna  poln,  ara  tidesj 
Quv  (junliri  iperUi ,  iub<'at  tibi  Jîrrrr  forcaa , 

Quam  pronil  a  nobii  Niio  audalta  ab<*t  t 
Grata  tua  iil  pietai  :  trd  carmina  inajnr  imaM 

Sont  mea  ;  que  mandu  i]u«ILB<;umi|ur  lagat  ; 
Carmiita  nutatti  faotniDom  dicenlia  tormaa , 

Inrdii  domini  qaod  foga  nipilopaa, 
Hbc  fgo  discrdena ,  ticul  ben«  nialu  RiMrwi , 

Ipac  raca  pomt  momlua  ta  igné  manu  ; 
Glque  rmnaiMauutn  Irrluranb  ilipitcBitm 

Tbniiat ,  ri  mrlior  maire  fuior  aon^r; 
Sic  F^  non  rarrîU>s  mrr.um  |ii^rilun  IiUcUh 

Impoaui  rapidia  «utvra  noilrv  n>gi«. 
VfI  qaod  eram  Musai ,  nt  rritniaa  uuatn ,  pf**-,, 

Vrl  quod  adboc  nmrtni ,  et  nide  carnim  «flil 
Que  iiaQniam  ooo  tant  peoilai  aublaU ,  tti  mità 

Plonboi  eumplia  icripta  futaas  mit^         * 
Maoc  precor  a(  vivint ,  rt  noa  ïymn  hpalM  < 

0(ia  dricrtcnl,  admoacantipMi  nei. 
Ne>^  tameo  tlla  Irgi  polirunt  patint«r  ab  bDo: 

Nnciiil  bii  uiminara  ri  quia  ab«t*e  retBiUM. 
AblatuuQ  mediii  opui  est  iucwlibui  iUd4  : 


LES  THISTES. 


CTS 


je  Pcccînme  à  peioc  forfjre.  que  le  poli  de  la 
lime  lui  a  manqué;  xu^-si  e6t-<ii  rJDiiulf;ence 
que  je  sollicite,  et  dod  des  éloges;  et  ce  sera 
me  louer  as$«z,  l^iins,  que  de  ne  pas  nie  re- 
jeter. Voilà,  si  la  les  en  cmis  di[jne8,  six  vers  à 
pUo^r  en  lëie  da  livre  :  *  ^ui  que  ta  sois ,  aux 
tuûos  de  qui  tontbo  cci  cuvrage  orphelin, 
douoe  lui  du  mains  un  asile  danft  rctte  Rome 
qui  esi  re&léo  tun  séjour.  U;ip{)elte-ioi,pourlui 
être  favorable,  qu'il  n'a  point  été  publié  par 
son  auteur,  qu'on  l'a  conimiï  sauvé  de  mon 
bûcher  funèbre.  Tout  ce  qu'un  travail  inter- 
rompu y  a  laissé  de  fauiet,  ton{}e  qnc,  si  le 
«oti  l'eûl  pcrmiii,  je  les  eusse  corrigées.* 


ÉLÉGIE  Vin. 

On  vprra  rtmonier  He  leurii  einlioucliiin'S 
ïursMiurcet)  k-s  Ot'uvrs  majesiucux.ci  rétro- 
grader les  roiirsiers  du  M>U'il;  on  verra  la 
larresc  couvrir  d'étoiles,  li;cittl  n'ouvrir  sous  le 
•OC  de  la  charrue,  la  llamme  jaillir  de  l'eau ,  et 
Teau  jaillir  du  f^-u;  enlin  loui  ira  au  rebours 
des  lois  de  la  nature  ;  aucun  corps  ne  sul>Ta 
Il  roule  qui  lui  est  tracée  ;  les  phénomènes  que 
)d  croyais  im|)OS&ibles  se  réaliseront,  et  il  n'est 
ylw  rien  qu'on  ne  doive  ailmettre  désormais 
comme  crnyablc.  Ces  prédictions,  je  les  fais 
furcc  que  celui  dont  j'attendais  l'assistance 
daoB  l'adversité  a  iralii  mon  espoir. 


M"as- tu  d'jnc  !i  oe  point  ou^ié,  perBde?a5  lu  à 
ce  point  rt-douié  la  contagion  du  malheur,  que 
tti  n'aies  eu,  p'jur  mecuosoler  dans  mon  afflic- 
tion, ni  un  ri'j^.ird  ni  une  parole,  et  que  tu 
n'aies  pas,  amc  insensible,  assisté  à  mes  funé- 
railles? I.'amiïié,  dont  le  nom  est  iriiposante' 
sacré  pour  tous,  tvn  donc  pour  loi  un  objet 
méprisable  «t  bon  à  fouler  aux  pteds'^Que  te 
coùiail'il  de  visiter  un  ami  accable  sous  l'-s 
conpK  du  mattieur,  de  lui  adrMseriW paroW^s 
encouraijeanlrs,  de  donner,  sinon  une  larme  à 
sou  infortune,  du  moins  quelques  regrets  ap- 
parenid,  quelques  si.Tnes  de  douleur,  de  lui  dire 
siiuplt-mcnl  adieu,  ce  qu'on  obtient  même  des 
étrangers;  de  joindre  ta  voix  à  la  voix  du 
peuple,  tes  cris  à  ses  cris;  enfin,  puisque  tu  al- 
lais ne  plus  voir  mon  visage  consltTnè,  df  pro- 
fiter, pour  le  voir  encore,  des  derniers  jours 
qui  te  rcslait-nl,  et  une  seule  fois  encore,  |>our 
toute  la  vie.  de  recevoir  et  de  prononcer,  avfc 
un  attend  r  litote  m  rnt  mutuel,  un  dernier  adieu? 
C'est  pourtant  h  ce  q.i'onl  fait  des  h'tmmes 
qu'aucun  lieu  n'attachait  à  moi,  et  des  larmes 
abondanie-â  attestaient  leur  émotion.  Que  se- 
râil-<rc  donc  h'i  tu  n'avais  pas  vécu  avec  moi,  et 
aussi  longtemps,  dans  une  étroite  amitié,  fon- 
dée sur  de  puissanu  ntotif^?  Que  serait-ce  dOLC 
si  tu  avais  eu  moins  de  part  h  mes  plaisirs  et  h 
mes  aflairc»,  si  je  n'av.-iis  été  moi-même  le  con- 
tidenl  de  tes  plnisir»  et  dt-  les  affaires?  Que  se- 
rait-ce  dune  si  je  ne  l'avais  connu  qu'au  milieu 


0«f«îl  rt  Kiifti*  nltlmi  Mai»  mi-i*. 
Ct  imûm  pni  l»U')<  (-rtu  :  Uudatui  aliimiic 

Non  Tailidilu*  »i  ijhi,  Irclor,  cm. 
VB«H  ^Mfnr  ai>t  «rrni*  ,  in  (irtiiii  fmotc  liUtli 
St  prviMinentliu  nw  |(iiUliii ,  b*lw  : 

|Mmitr  iiio  «jHKumciuQ  «olumina  l«n»ii, 
llii  mIUiii  intri  il«tur  îo  urlx-  \arat. 

fnr  ni>Ki»  favcM  ,  noii  Ihtc  tuoi  rJrU  âb  ipto , 
SmI  ifimi  Jr  ilDinifii  fiirtm  n|tti  nii  .' 
■ia|uiil  ia  Itî*  igilur  litti  ra4l«r4rnifn  Irtltchit, 
EmniJaUtnia .  ij  licvtnrt,  mm, 
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rtjni  tItJ  lanni  labmlnr  »h  irt\ann  irlra 

VUtmioa  ■  coaTcmt  M>l(|Uf>  n^tirrrl  rqnii  : 

■  wn  trrrt  iI^IIm  :  mlum  Rufli-ltir  anlTA  : 

(  ada  datiit  (lainniai  ;  r|  dabil  ijrnU  Mfiut  ; 

I  «aUir*  pr»|K>*Ura  (rgiliii*  Hinnt  ; 

irv^or  Mtivi  mundi  oiilla  Irarbil  îttr. 

■mu»  jam  tirai  ,  fWnjii*  (w-iw  n^aWiit  r 


ll»c  efo  ntirinnr  ;  quia  tuifi  dccrplof  sb  illo , 

Latiiniin  niiicni  4110111  miliî  raliar  nprm. 
TanUite  le,  fallai,  cvftn  aliii^îa  nmlri, 

AiIflictuTDDf  fuit  Untitf  adir*  pudnr? 
Vt  ocque  rrtpicwT»  ,  n<-(  mIiit n-  jacwitria, 

DurrI  nccrtaoïuias  pro«ri]urr'-rp  iiirai  Y 
lllutl  ainii'jlî«  unftum  ar  Traml»ile  onineo 

Rr  libi  jifo  vîti  tuli  jirdiliuMjur  jaul  7 
Quid  fuit  iDgcnlt  priMlntiini  iiioJt-mdalcn) 

Viacre,  ctaillviiiii  prtflcrarc  tuiT 
loque  niroi  *i  nrin  licrvmatn  tliiniUrr^ratua 

Paura  tainrn  6rtn  tetisa  Jolwv  qiirn? 
|d<|tir.  «[umligiinti  Eaciiint,  ia1«dicrrrul(r[n, 

Elvoceni  popiilipfiUicaqueora  ir<|Hi? 
DcBÎ4|iu!  lugubmTultui,  nan(|iiainiiif  TidriHlo» 

Cemcre  fDpreino,  dam  lîcuil<iti«  ,  «tir? 
Dicenduinqnn  MtnH  intu  non  niii)>liu*  xivn 

Afciiwrc,  rt  ptrtlî  rtiietr  it>n  :  VaU ï 
Al  frren  alii  nullo  midi  ra>dere  jyiifili , 

l*!t  larrimai  animi  Ngai  ttén*  aui. 
Uvidlniai  eoDvictn  mubqoff  nloililiuicaien, 

Temptiriael  Inngî  Tioctatamim  (ilit? 
Quid  I  am  lot  lunti  cl  M  mra  acria  wueti 


^4 


U\IDE. 


de  Rome,  toi,  associé  en  lotit  ei  partoot  à 
nwn  exisience?  Tout  cela  esl-il  ilevenu  le  jouet 
des  vents  inipéïueax?Toulcela  csl-U  devenu  la 
proie  (lu  Lètlié? 

Nun,  je  ne  crois  pas  qae  tu  sots  né  daos  la 
moite  ciic  dn  Quirinus,  daus  cette  ville,  bélasl 
où  je  ne  duîs  plus  rentrer,  mais  au  milieu  des 
rochers  t|ui  hérissent  cène  rive  gaudie  du 
Pont,  au  sein  des  rooois  sauvages  de  la  Scythic 
et  de  ta  Sarmaiic.  Tes  entrailles  sont  de  roche, 
lun  cu-'ur  sans  pitié  est  de  briraze  ;  une  ligreaae 
fut  la  nourrice  dont  la  lèvre  eDlaotlDe  pressa 
Its  inaiDcllfs;  sons  cela  lu  n'aurais  pas  vu  rues 
malheurs  avec  autant  d'indifTérence,  et  ta  ne 
le  serais  pas  attiré  de  ma  pan  cette  accusation 
de  cruauté.  Mais  puisque  aux  autres  coups  du 
destin  s<?  joint  encore  la  perte  de  l'amitié  que 
tu  uie  témoignais  JmI'w,  tiche  du  moins  de  me 
rair«  oublier  ta  htule,  et  de  forcer  la  Iwai-he 
qui  t'aocase  aujourd'hui  à  faire  bientât  ton 
«lae«. 


ÉLÉGIE  IX. 

Puisses-tu  parvenir  sansorafjes  a»  terme  de 
ta  vie,  loi  qui  lisroon  livre  sans  prévention  hos- 
lile  à  son  auteur'.  Paisse  le  ciel,  que  mes  vœux 
n'ont  ou  fléchir  pour  moi,  exau<.-er  les  vœux 


Tul  notMoi  luiai  inÎMjne  ipM  tua  ? 
QuiilTû  dantaut  Itoina  nibi  cogaituiMMtj 

Adtciloitotifii  in  gvnnioiODc  locîT 
CuntUopin  vquorrot  «fticniut  îirit*  vtaloiT 

Cyiiciiiie  Lrlbwii  OMna  ferunlur  ><{uisT 
Non  rff>  le  gsnitim  pUcida  »ûr  iirb»  Qiiirioi , 

\ir\fe ,  info  qn«  jam  Don  idcuiula  peile  cal  : 
S«d  icnfiuli*  Voiiti,  ((tira  biTC  babet  on  ,  lioîttri, 

lti<iut  [cru  5c« tbin  SarrtiiUcii<)uc  juqii  : 
El  kia  lUDlailir»  cimiin  prr«ordia  vcnv, 

El  rigiduiii  ferri  armina  [)«ctui  baient  : 
QiUMfue  libi  quondain  («ntrodocftoda  fàUta 

l'irna  drdil  notrii  nbrr*  ,  tigrii  eril. 
At  mila  nnalra  miouaijuani  aune  alipus  paUMCi  , 

Danlw<|ue  mîhi  non  agenre  rnii. 
ihJi  quoiiiain  accrdil  lalalikut  boe  quo<]tU'  damnif  p 

It  eanant  numerii  lempara  prima  niii  j 
ErGre  prorati  n**iiii  memor  hujiu,  «t  illo 

unkiuin  laudem ,  quo  qiicror,  on  Itiuin. 
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briur  iDoffro^*  iDrtani  lîl>!  langm  filji , 
Qui  lr|[i«  tinr  oah'n  aoa  iniiiiieitsoyi). 


qoe  je  forme  aujourd'hui  ponrtoil  Tanii 
tu  seras  heureux,  lu  compteras  beaoeoa|i<l 
mis;  si  le  icrops&ecODvre  de  nuages»  tu  rote 
seul.  Vois  comme  les  colombes  Rool  allir 
par  Ja  blancheur  des  édifices,  uodis  qiu 
tour  noircie  par  le  temps  n'est  visitée  d'aH 
oiseau.  Jamais  les  foumil'ï  ne  &e  dirigent  1 
les  (deniers  vides:  jaiirais  les  amis  versles|m 
pérités  évanouies.  Comme  noire  ombre! 
accompaçaf*   Adi^lement  lant  que  noos  ■ 
choDS  au  soleil,  et  nous  quitte  si  l'astre  est 
ché  par  les  Diug«B{  de  néme  le  vulf^nirr 
coosiani  règle  u  mardw  mr  réclatdeK 
étoile,  et  s'eluigae  dés  qu'un  nuaf;;»  virai  i 
clipser.  Je  souhaite  ()ue  cts  vérités  le  sanU 
toujours  des  chimère-s;  mais  ma  proprea 
rience  nii:  force,  héla<»!  à  lea  recunnatur  ■ 
iocouteiiables.  Tant  que  je  5is  sur  un  boil 
dans  te  monde,  ma  maison,  bien  cooonei 
Itoroe,  quoique  simple  et  sans  faste,  fvti 
fréquentée  ;  mais,  à  la  première  secousse,  \ 
redoutèrent  &a  chùie,  et,  d'un  comnim  aon 
s'enfuirent  prudemment.  Je  ne  m'étonna 
que  r«i  craigne  la  foudre,  dont  le  l«o  a 
tous  les  ulijeis  d'alentour  ;  maïs  César  eslil 
fidélité  au  malheur,  lors  même  que  celui 
l'on  e^t  lîdele  est  un  ennemi  de  César,  et 
s'irrite  pomt  (lui  le  plus  modère  de»  b 
qu'un  autre  aime  encore,  dans  radveraiié, 


Atijoe  utinam  pn>  le  ^MÎnt  me*  Tola  nlcvti 

Qu»  pro  me  ium  dod  Ivlj^n  ito»  I 
DoiKc  emfelii ,  moltcw  numcnbia  tuioM  : 

Tcmpon  ■■  faninl  DulMla  .  tolos  eri». 
Adapicia  ,  ul  «roiaot  ad  candida  tfrla  ecdunl», 

AoupiatQuIlu  (ordida  Xarr'u  armi. 
UoTTU  formics  leoduot  ad  iDinia  naiHjutra  : 

Piulltu  td  «niiaiai  ibit  amicoi  opa. 
tllqufi  cornes  radio»  perulii  mntiboi  Dmbrt, 

Quum  latet  bir  prrttut  Dabîba* ,  ilij  Fogilj 
Mobile  lie  »e<]ailur  Turluna-  lamina  *iil|q«  : 

Qtur  liniul  îadorta  oubr  u^ntur,  abiU 
Hnc  frteor  Ht  pnuîat  mtttftr  ttbi  blaa  vide»  : 

Sont  taotra  rvcDln  *m  faleadâ  mm. 
Dnm  itelimui]  lurli»  qaiDtuni  nlM 

Nota  qnidetn  ,  ard  no»  •diI>iIk>m 
At  «itDul  împttlaa  e»t  ;  aman  lioaerc  niiMoi 

Caiiiai]ue  roaunuiii  Irrga  dodece  fay*. 
Sera  nrc  ddiDiror  neluunl  m  Ealoiioa ,  ^aamii» 

Ignibut  adrari  proùoia  <|ue^iM  nJnit. 
Sed  lamrn  in  àurtt  n>inanrnl«)n  ntn*  aaiâfuni 

Quamiibet  mvia»  l^rur  m  hoatp  pmli«l; 
Nec  aolel  îtaKÎ ,  neqat  muii  mo^entior  albn*, 

Qnnni  quit  in  advenii ,  ••  <|mid  «mtril, 
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qu'il  aimait  aaparaTant.  lorsqu'il  sut  la  con- 
duite d'Oreste,  Thoas  lai-inémp,  dit-on,  a|>* 
plaudil  à  Pylade;  Hector  loua  toujours  l'aniilié 
qai  unissait  Patrocle  au  (rrand  Achille.  On  ra* 
conte  que  te  dit^u  du  T:irt3re  s'alt«Ti()rit  en 
voyant  Thésée  «ccomp.ig'ner  son  ami  aux  en- 
fers :  en  apprenant  Dicroïque  dcvoaoment  de 
Mtsus  et  d'Isuryale,  des  pleurs,  A  Turnus! 
on  le  peut  croire,  arrosèrxînt  ion  visâf^c.  Il  est 
une  n.-ligion  du  malheur  qu'on  approuve  même 
jusque  dans  un  ennemi  ;  mais,  hélas!  qu'ils  sont 
peu  nombreux  ceux  que  toucheut  aies  paro- 
les !  Cependant  telle  est  ma  situation ,  telle  est 
ma  destinée  présente  qu'elle  devrait  arracher 
«IcA  larmes  à  [dus  les  yeux. 

Mais  mon  cceur,  qaoiqac  flétri  par  mea  pro- 
strés cha({rin8,  s'épaDooil  à  ton  bonheur;  j'a- 
vais prévu  lea  suèoé«  quand  ta  barque  ne  vo- 
l^nait  encore  que  par  une  faible  brise.  Si  les 
vertus,  si  une  vie  sans  tacite  ont  droit  k  quelque 
récompense,  nul,  mieux  que  toi,  ne  mérite  de 
Toblenir;  si  qu«l()u'un  s'est  jamais  si[;nalé 
dans  les  nobles  exercices  de  l'esprit,  c'est  toi 
dont  l'éloquence  fait  iriomplier  toute  cause 
qu'elle  soutient.  Frappé  de  tes  cminenies  qua- 
UhSa  :  <  Aiur,  le  di$ais-je  alors,  c'est  sur  un  ihèi- 
In  élevé  qu'écbtera  ton  (}énie.  >  Et  je  necon- 
anltais  ni  les  entrailles  des  brebis,  ni  le  Ion- 
nerre  («rondant  i  f;aucfae(l),  ni  (e  chani  ou  le 
vol  d«s  oiseaux;  la  raison  seule  et  un  heureux 
pressentiment  de  l'avenir  furent  mes  augures. 


OcenmiU  Ar^iro  pntlqtum  mgnovit  Ornlei , 

Namlur  Piladrn  i|tw  proUiMC  Tko». 
^}t»  Tuit  Ailorûlw  rtiin  inagDi:i  M'fnprr  Aeliillfl  ^ 

Liudiri  taUU  nt  H«vUjri«  or*  S<Im. 
Qwtxl  |>i<u  ad  Mann  TbfMM  cocnei  iiMt  imico , 

TarlarrmM  diriinl  laiMortM  ilvain. 
tarjuU  "Shvyjr  fid«  libi,  Tiirnr,  relaU, 

Crvilibilr  ni  lacrtaiu  imniadiiioe  grnu. 
Cil  ftÛRi  miMrii  pietu  ,  rt  io  hott«  probatur. 
llfB  I  mihi  ^>m  paiifo*  hne  mn  dîrt*  mvrrntl 
'*ir  •laltii ,  hjis-  imim  dudc  ni  Tcrluna  mrtmin  , 

bebcat  al  lairtmii  niillai  idn»  inodu». 
*V  «tel  uni  |ir>iprio<iuatiivia  in<nlijttinia  csau 
r«^>r«i  jiMifertii  farU  t^rroa  tun. 
■•^»«  libi  ifiituruiii  jjin  l(ifli,rart>HiHi«,  ti4\, 
('«rrvt  É'Diqi-  ialam  (um  niînu*  oura  raleiii. 
■•*w  «Imurtd  mnrum  ,  ku  'il»  lil<e  rareiitit 
l£»l  prrlMim  ;  nnni)  |)liiri)  tmbmdua  eril. 
*^«  ftr  injtruiui  Blii|aii  npnl  nlutil  arics } 

^■•■librl  rloquin  Si  Iwioa  raiiM  liio. 
*^  ago  coiomnloa,  diii  tibi  proUnui  ipaî  : 
ItcMit  iniactdotMgTiBdia,  shiim,  tuM. 
BÎbi  non  Biiam  fibra  tooilninc  •inif 


C'est  ainsi  que  je  conçus  et  qtie  j'exprimai  ma 
prophétie;  puisqu'elle  s'est  accomplie,  je  me 
félicite,  je  te  félicite  de  tooie  mon  âme  de  ce 
que  ion  talent  ait  échappé  i  l'obscurité.  Ah! 
plût  .luciel  que  le  mien  y  t'ùi  i\  jamais  resté  en* 
seveli!  Il  eût  été  pour  in<ii  plus  utile  que  mes 
productions  ne  vissent  jamais  le  jour!  car 
autant,  d  mon  éloqueLt  ami,  l'art  sérieux  que 
tu  cultives  i*a  prolité,  autant  mes  études,  bien 
différente  des  tiennes,  m'out  été  nuisibles! 

Et  cependaut  ma  vie  t'est  bien  connue  ! Tu 

sais  que  les  mœurs  de  l'auteur  sont  restées 
étran(*êrf«  à  cet  art  dont  je  suis  le  père,  lu  sais 
que  oe  poème  fat  un  aniuiicmeiiide  ma  jeu* 
nesse,  et  que,  tout  bidmable  qu'il  est,  il  n'est 
toujours  qu'un  jeu  de  mou  esprit  d'alors.  Si 
ma  laute  ne  peut,  sous  quelque  jour  qu'elle 
apparaisse,  être  ju&tiKëe,  je  pense,  du  moins, 
qu'on  peut  l'excuser.  ICxcuse-la  dune  de  ion 
mieux,  et  n'abandonne  pas  la  cause  de  ton  ami. 
Ton  premier  pas  fut  heureux;  lu  n'as  plue 
qu'i  continuer  ta  rooie. 


ÉLÉGIE  X. 

Je  monte  (ah!  puissé-je  monter  enroreîj  un 
navire  placé  soos  la  protection  de  la  blonde 
ïlincrve  ;  le  casque  de  la  dée»se.  qui  y  est  peint, 

Liofn*«  MTTata ,  pnaavc  ^îtil  «via; 
Anfurium  ratio  nt,  rteooJKlar»  foluri  ; 

l|ae  divioavi ,  nntîlMmf|ar  liilî. 
Quai  ^nmiiain  rata  kuuI,  Inla  mibi  menlc  Ubî^tM 

Qraiulor,  in(;«aiuin  nan  latuiueUtnm. 
Al  noatrom  Uncbris  uIidkdi  Istuiiart  id  imîl  I 

lùipetliit  itwiio  lomro  abnap  moo. 
Glf|ue  Ubi  pnmint  artca,  faeuode,  Mrera, 

Disaimilca  illia  aie  pfl<uiM«  mibi. 
Viu  lartM-D  libi  nota  in«a  nt ,  arii  artibiu  iHia 

Aiii:l"<-ii  iromabitintiuat  lui. 
8cii  «dm  bM  juTCoi  tuiiifii  tnihi  cann''n ,  et  iato, 

Ut  DMi  landindot ,  air  tamrn  ntp  jocoa. 
Er^  gt  dcbodi  oulto  me*  pntaeMloM, 

Sir  rirnuri  rriinina  pont  fuUt. 
Qua  pnin  rsniu  ,  aer.  ainid  dcMrr  riuum  : 

Qna  peJe  ropialî ,  aie.  bfne  icmper  €êt 

ELI^IA  Z. 

£at  mibi,  iilijiM  pmvr,  Oavc  Inicla  Miscrru. 
i^n  liabrt. 


G» 


OVIDE. 


lui  «  donné  son  nom.  Déploie-t-on  les  voiles, 
■il. glisse  au  moincIresonCHe;  agile-t-on  les  ra- 
mes, il  obéit  aux  eflbrls  du  rameur;  doo  con- 
twt  de  vaÎDCre  à  la  course  les  aaires  vaisseaux 
qui  racc(»npaçiieDt,  il  rejoint  ceux  qui  l'ont 
deraocé  au  sortir  du  port;  il  résiste  à  la  lame, 
il  sontieni  le  cboc  des  vagues  les  plus  hautes, 
^t,  battu  par  les  flots  furieux ,  il  ne  faiblit  ja- 
mais. C'est  lui  qui,  depuis  Cenclirée(l),  voisine 
de  Corinthe,  où  je  commençai  à  en  apprécier  le 
mérite ,  fot  toujours  le  ^uide  et  le  compagnon 
fid^  de  ma  fuite  précipitée.  -Jeté  au  milieu  de 
unt  de  hasards,  et  ii  travers  des  mers  soule- 
vées par  les  tempêtes,  il  est  resté  sain  et  sauf, 
£râce  à  la  protection  de  Pal  las  ;  puisJe-l-il  enco- 
re, sain  et  sauf,  franchir  les  bouches  du  vuie 
Punt,  et  entrer  enfin  dans  les  eaux  qui  baignent 
lus  rivages  des  Gètes,  le  but  de  son  voyage. 

■Dès  qu'il  m'eut  conduit  à  la  hauteur  de  la 
mer  d'Hillé,  petite-fille  d'Éole,  et  qu'en  tra- 
itant un -étroit  sillon  il  eut  accompli  ce  long  tra- 
jet (  J),  nous  cinglâmes  vers  la  gauche,  et,  laissant 
Is  ville  d'Hector  (3),  nous  allâmes,  6  Imbrosli), 
aborder  à  ton  port  ;  de  là,  poussé  par  une  brise 
légère  aux  rivages  de  ZériDthe(5)  .mon  vaisseau, 
fatigué,  mouilla  près  de  SanMHhrace,  et  c'est 
jusqu'à  cette  Ile,  d'où  il  s'y  a  qu'une  courte 
ira¥ersée{6)pourgagnerTempyre,  qu'il  m'ac- 
compagna ;  car  alors  j'eus  la  fantaisie  de  traver- 
ser par  terre  le  paysdes  Bi8timien&;pourlui,il 


tourna  dans  les  eaux  de  rilellespont.et  ae< 
gea  successivement  vers  Dardanie  (7),  qni  a  i 
serve  le  nom  de  son  fondateur;  vers  les  ri 
6  Lampsaque (8),  proi^géedudîeadesjard 
vers  le  détroit  qui  sépare  Sestos  d'Abydos 
caoal  resserré  ôh  pérît  la  jeune  fiUeqnepoi 
mal  sa  dangereuse  monture  ;  de  U ,  vers  C; 
que,  qui  s'élève  sur  les  cAtes  de  U  Propood 
Cyzique,  cél^re  création  du  peuple  d'Hà 
nie;  enfin,  versle  Bosphore,  porte  najesU» 
qui  s'ouvre  sur  les  deux  mers,  et  que  don 
6yzance(10).  Puisse-t-ilsorasMiter  loasieii 
sucles,  et,  poussé  par  le  sonfHederAnsier,  t 
verser  vicioriensement  les  moNvutes  G 
nées(ll),  le  golfe  de  Thyaios,  et  de  Ià,salu 
Apoil(Hiie,  passer  sous  les  hauts  remparu  (TJ 
chiale,  raser  le  port  de  Uésembrie,  Odesie, 
ville  qui  iedoitsonnom,6BaGclHu(i2)!  e(ci 
où  des  fugitifs  d'Alcathoê  fixèrent,  diton ,  la 
pénates  errants^  puisse-i-il,  enfin,  arriver  k 
reusement  àcetteœlenîe  (13),  «siîe  où  iMn 
gue  le  courroux  d'un  dieuofffenaé. 

S'il  arrive  à  cette  destination,  J'offirirti, 
actions  de  grices,  une  brebis  à  Minerve;  i 
offrande  plus  riche  est  au-dessus  do  i 
fortune. 

Vous  qu'on  révère  en  œttetle  (14),  fils  deT) 
dare,  soyez  pn^uoesàce  double  voyaee(l^( 
Fun  de  nos  vaisseaux  se  prépare  à  travener 
groupe  resserré  des  Symplégades,  et  l'astn 


Sire  opna  ett  Telu,  miDÎmam  beoe  enrrit  td  aonin  : 

Sivfl  opui  ett  lemo ,  rémige  carpit  iter. 
Nec  comitet  Toliicri  contenta  etl  viocere  cunu  : 

OccupitegrefMsquainlibet  anls  rilei. 
Et  palitur  fluclut ,  fertque  «tbiliealii  longe 

^uora ,  Dec  Nevit  Tict«  madeicit  aquis. 
111a  CoriotUiacli  primum  mihi  cqgnita  Geochrit 

Fida  moDct  trépide  duique-comea^ue  fugs. 
Perque  toi  «ventui ,  et  ioiquii  coneita  Tealii 

^uora  ,  Palladio  niunine  tula  fuit. 
NuD«  quoque  tuta,  precor,  Taati  aeeetoatia  Ponli, 

Quoique  petit,  Getici  littorii  intret aquai. 
Qus  sîmal  j£olia>  mare  me  deduxit  ia  UcUea , 

Et  longum  ienuî  limite  fecit  iter; 
Fleiimui  in  IcTtim  cunua ,  et  ab  tlectoria  nrbt 

Yenimua  ad  portui ,  Imbria  tem ,  tuot. 
Iode  levî  Tcoto  Zerjotbia  liUon  nadia 

Tbreiciam  tctigîl  feiaa  cariaa  Sarnoo. 
Sallof  ab  hiC  tem  brevii  est  Tempyrt  petentî. 

Ilae  doiiiiniim  lenut  «t  îlla  lecuU  muai. 
Nam  mibi  BiitoDios  plaeuit  pede  earpere  catnpo)  : 

Ilellrtponliacaa  illa  relegit  aquas  : 
fiirdaiiiamque  petit  auctoria  nomea  babentem , 


Et  te,  rnrioola,  Lampaace,  lutadeo. 
Quaque  per  aogustaa  loale  vectn  Tirgiois  uadai, 

Settoo  Abydeoa  aeparat  urbe  fretum  j 
Hincquc  Proponliacia  hacrenlem  Cyiieoo  oriij 

CyticoD  UcmoaiK  nobile  ^ntîs  opot  ; 
Quaque  teneot  ponti  Byuatia  littora  laacea 

Il  ic  locut  eal  gemîiii  janua  nata  maria. 
Hac. ,  precor,  efincat ,  propnUaque  flaotiboa  AtHlii>i 

Tnnieal  initabile*  itreoua  Gjamaa, 
Tb}oiaooaque*inui,etabhitper  ApoUiak  arWB| 

Alla  iub  Aiicbiali  uiœniB  lendat  iter  : 
Iode  Mesembriacoa  portui ,  et  Odesaon ,  «t  areca 

Protereat  dictai  nomioe,  Baccbe,  Uio  : 
El  quoi  Alrathoi  meinoraut  a  moaîbiiaoHoa 

Sedibui  hîi  profugum  comlilnuse  lamn  : 
A  quibui  adveniat  lUiletida  iMpea  ad  nibenii 

OrTenti  quo  me  conlalit  ira  dei. 
Haoc  «  contigerit ,  merila  cadet  agma  Hiaota. 

Non  facit  ad  Doatrat  hoatïa  major  opes. 
Voa  quoquf,  Tyndaridc  ,  quoa  luee  colit  întola  «  Mr 

Uite,  precor,  duplici  onmeD  adeate  tùb. 
Altéra  uamque  parai  Sympl^adu  ire  fm  altM  : 

Scindere  Bialoniat  allert  pop^  «qui. 
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Killunoer  les  mers  Bislonicnncs;  faîtes  que, 
dans  leunt  itinérnires  si  rliffereot?:,  ils  aient  l'un 
et  l'auire  iio  veni  fivorabtc  ! 


ÉLLGU:  XL 

ToDtes  ces  épttrrs  (1).  quelle  que  soïl  celle 
qae  tu  viens  de  lire,  ont  été  composées 
aa  milieu  des  vicissitudes  du  Toyaf;e.  L'A- 
driatique (â),  pendant  que  je  navifruats  sur  ses 
«aux,  me  vit  écrire  celle-ci,  tout  transi  des 
froids  de  décembre;  j'écrivais  cette  autre  après 
avoir  Franchi  l'istbme  resserré  par  deux  mers, 
«t  pris  mon  second  vaisseau  d'exil.  Les  Cy- 
clades  de  b  mer  K[;ee,  à  leur  ^r^nd  élonne- 
meni  sans  doulc ,  m'ODi  vu  écrire  des  vers  au 
milieu  des  terribles  mu{>tssemenis  des  fluts. 
Moi-même,  aujourd'hui,  je  ne  comprends  pas 
que  ma  verve  ait  triomphé  de  la  double  tem- 
pête de  mon  Ame  ei  de  la  mer.  Qu'on  appelle 
cette  ifassioa  de  versiBer  idée  fixe  ou  délire, 
toujours  est-il  que  mon  âme  y  puist*  des  for- 
ces dans  SOI)  aLaiit-meot.  Souvent  j  eiais  le 
|oael  des  oraj^es  soulevés  par  les  chevreaux  ; 
souvent  la  cuo'itt-iliiiiun  de  Stcrope  reudaiiles 
flots  mcna<;aDt5i  le  {lardieu  de  l'ourse  d'Èry- 
nantlte  obscurcissait  le  jour,  ou  l'Auster  f;ros- 
insail  de  ses  pluies  les  llyadesà  leur  coucher; 
loaveot  1a  mer  envahissait  ime  partie  du  na- 


vire,  et  ma  main  iremblantc  it'cn  traçait  pas 
moins  des  vers  tels  quels.  Maintenant  encore  (ô) 
l'Aquilon  fait  siffler  les  corda{;cs  tendus,  et 
Ponde  s'amoncellera  forme  de  voâie.  Le  pilota 
même,  élevant  ses  mains  vers  le  del,  demanda 
à  sa  prière  les  secours  que  la  science  lui  refuse  ; 
partout  2  mes  rej^ards  se  présente  t'ima[;e  de 
la  mert  ;  k  mort  que  mon  cœur  incertain  re- 
doute, et  qu'il  désire  en  la  redoutant;  car  en- 
fin, si  j'arrive  au  port ,  le  porl  même  est  un 
objet  de  terreur  pour  moi,  et  la  terre  oii  j'a»- 
pire  est  plus  à  craindre  <{ue  la  mer  qui  me 
porte;  je  suis  exposé  en  même  temps  aux  em- 
bûches des  hommes  ei  aux  caprices  des  Bois; 
le  fer  et  l'eau  me  causent  un  double  effroi;  je 
tremble  que  l'an  ne  s'appréie  ù  se  rougir  de 
mou  sang,  et  que  l'autre  n'ambitionne  l'hon- 
neur de  mon  trépas.  La  population  de  la  rive 
{^uche  du  Pont  est  barbare,  et  toujours  prête 
à  la  rapine;  là rèf^nentcoustaromentli;  meurtre, 
le  brigandage  et  la  cuerrc,  I  j  mer  même,  au 
jour  des  tempêtes  les  plus  terribles,  n'égale 
point  la  turbulence  de  ces  barbares. 

Voilà  bien  des  raisons  fiour  obtenir  ton  in- 
dut{;ence,  si,  lecteur  bienveillant,  ces  vers  sont, 
comme  ils  le  sont  en  effet,  au-dessous  de  Ion 
attente.  Ce  n'est  plus,  comme  aairefois,  dam 
mes  jardius{4],  ni  les meuibtes mollement éien- 
aus  sur  tes  coussins,  ù  lit  délicat,  mon  sié{;e 
ordinaire,  que  je  1<4  ai  composée.  Je  suis,  au 
milieu  d'un  jour  obscurci  par  l'orage,  livré  a 


I  hâté  ut  vfBUii ,  loea  cura  di*«rH  petiina* , 
[llUtnotbabat,  necnioui  illaïuot. 

ELEOIA  XI 

A>itlm  qHrcHmiae  ni  lolo  tibi  tc^ta  libello, 
1^  mibi  aolliritar  Irinporv  frKta  «iv. 
l>  hfttic  m*,  g^iii  Irrinpi^ni  nim  nimM Detvnibrii , 
StfikesUai  innliu  Adria  tiililaijitit  -. 
*!■ ,  (mtU(iu[n  liiinimn  rnnu  mpTrivimiii  lilliiniia , 
AllrrwiiHi  eut  Dinlr»  lUllipU  rarilii  fiif;». 
r^d  Urmwt  nam  ïnler  f^ni  muniiiin  |>uatt, 

tfa  niinir  iiiirui',  t&ntii  aniin)i|iii!  nuHtijiia 
^IwetibuatngMiium  non  c«cidiiir  mrn  n, 
al»(w>r  kuic  itiidio,  liv»  buic  >uinnia  nnmm  ; 
^oiaii  ab  bac  run  mrni  n-U vali  mn  ttl, 
|M*  rga  DÎRibmit  dubiui  ja>-tab»r  ab  Minlii  : 
pp«  mitiaf  St^rnpM  kid  rr  pnnliii  rrst , 
■  ImIiiiic  difin  futtui  Rrjnioiitliid'xi  l'rïir, 
llisdiat  arrii  liapM-rjl  \u|lpra<|iru  . 


SiriM»  mirû  \ytn  istua  «rat  ;  taiato  ipa*  trementi 

Gantiina  diirel>im  (]iuliacuini]UP  manu. 
Nunr  i]uo«]tipn)nlTOli  ilridiint  Aijuittitii!  rudmlc*! 

In<]ii«  inoduin  Lumulî  nnicsia  «lirait  ■(|ua. 
Ipt«  guWrualor  lolleiu  ad  ijd^ra  |>alaiai, 

Eipoaàt  fotil,  immemor  srlJi ,  opmi. 
Quoctiini|iie  adiyrii ,  uibil  ol  iiiu  iimrùi  tmig*  * 

VjiMiti  dubis  titnr»  ntriilc ,  liiiirnM|UB  ^trvot. 
AUijjcru  pArlttin,  purin  Icrrpbur  ab  i|Mo. 

flui  bibrt  laToala  Urra  Union*  ai|u«. 
Ndrii  iiiiiuL  iiuidiu  bominuiii  |>eJagH|ue  l^lMir»} 

l'.i  larjunt  (jnniuu*  eiia»«t  Nuda  lurUu. 
nie  tiieo  vcKw  ne  iftïïml  uo^uittc  |>r»dain  : 

lloK  lilulum  noalr*  uiortu  kabcre  veliL 
Barlura  part  li:*-a  »l  nidat  lucrinda  r'|)<n« , 

QtMiii  rruor  ri  csdoa  brllaiiuc  tvmprr  habriit. 
Quiiiii^uaait  bilirrumagilaluiii  fltinibu>s>4]Uur , 

l'ciflorâ  lunl  ip»)  Uirbidion  mari. 
Qd»  maijis  liit  dvl'ci  ignoai-i-rc,  tandida  Wtor , 

Si  *|ic  nul,  ut  lUitt,  iiifrnitra   tua. 
^ofl  li«t  ia  [Knltii ,  ut  iiuiiiiJmu ,  •<-; iUmui  b«rti9 . 

N«r  ,  coatadif ,  ruciun ,  teciule ,  corima  bab»*. 
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la  fougue  de  la  mer  iodomptée,  el  mes  tablet- 
tes elle»-inémes  sont  battues  de  Bots  azurés. 
La  tempête  acharnée  Intie  contre  moi,  elle 
s'indigne  de  ma  persévérance  décrire  au  bruit 


de  ses  terriblet  menaces.  Eh  bien!  ^velate^ 
péte  triomphe  d'un  mortd;  mais,  je  le  <^ 
mande,  qu'en  mtaie  temps  que  je  cesse  4v. 
crire  elle  cesse  aussi  ses  fureurs. 


Jaolor  in  indomito  bramilî  Inec  profnBdo  : 

IpMqtw  earolflii  ckirU  feritor  aqnii. 
ImprolM  pogut  hjtmtf  îadigaitor^tM  qppd  uriM 


tScrîber»,  m  rigidu  imotMOto  nunaf. 
Viaat  kyemi  bominm  ;  wd  eodeii  tempore ,  ^um, 
I{M  iDodiim«tatuwmcanniait,iUaiai.  41 
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UVRE  DEUXIÈME. 


ira  i  démêler  avec  vous ,  iristes 
iC3  veilles,  écrits  ioforiunés?  Moi 
>n  être  si  cruellemeol  victime , 
revenir  aux  Muses  ,  qni  m'oDt 
linel  et  qui  sont  la  cause  de  ma 
ïD?N'eâl-ce  pas  assez  d'en  avoir 
né  h)  peioe?  Mes  vers  m'ont  valu 
i«ment  fblal  que  les  liommes  et  les 
mb  &  me  connaître;  mes  vers  ont 
noi  et  sur  mes  niwurs  la  censure 
,  après  qu'il  eut  eofia  jeté  les  yeux, 
t  d'aimer.  EFfacez  mes  écriis,  vnu<( 
us  mes  crimes.  Si  j'ai  été  coupable, 
s  qu'à  mes  vers;  telle  a  été  la  ré- 
e  mes  efToru  ei  de  mes  veilles  la- 
L'cxil ,  Toilà  tout  le  fruit  que  j'ai 
m  génie! 

sage,  je  voterais  une  juste  haine 
■œurs,  divinités  funestes  à  leur  ado- 
bien,  au  contraire,  je  viens  encore 
Ql  mon  mal  est  voi.-in  du  délire!) 
tied  recueil  où  déjà  je  me  suis  bles- 


sé; semblable  au  (gladiateur  qui  rentre  en  lice 
après  la  défaite,  ou  au  vaisse^iu  qui.  après  son 
naufrsjje,  affronte  encore  la  mer  fiirietise. 

Mais  peut-être  ,  conmie  j»dis  riicriiicr  du 
royaume  de  Teuihras,  d«i»-jc  recevoir  de  la 
même  arme  la  blessure  et  la  (juérison  ;  peut- 
être  ma  Muse  désarraera-t-elle  la  colère  qu'elle 
a  provoquée.  La  poésie  fléchit  plus  d'unefois 
de  puiss;iotes  divinités  :  César  tui-niéuie  a 
pre&crit  aux  matrones  et  aux  jeunes  épouses 
de  chanter  des  vers  en  l'honneur  de  Cjbèle 
couronnée  de  tours  (-2).  It  avait  fait  la  môme 
preuTÎplion  en  l'honneur  de  Phebus,  à  l'époque 
où  il  fil  célébrer  r£s  jeux  (5)  qui  ne  reviennent 
qu'une  fois  dans  chaque  siècle.  Puisses- tu ,  A 
l'exemple  de  ces  divinités,  puisses-lu  ,  César, 
moiièle  de  clémence  »  te  laisser  attendrir  par 
mes  vers!  Ta  colère  est  lé{;itime,  et  je  ne  pré- 
tends pas  ne  l'avoir  point  méritée  :  je  n'en  suis 
pus  encore  à  ce  degré  d'impudence  ;  mais  si  je 
n'avais  pas  été  coupable, comnu-nt  pourrais-tu 
pardonner?  mon  malheur  n'est  qu'une  occa&ion 


4Muin  Ést,  înfetis  eun,  libelti, 

i  qui  miter  ipu  meo? 

iiut«i  repeto,  me»  crimioa,  Muiu? 

tpcntm  commcmin^  p«niin  ? 

int ,  ut  lii«  rof  niMO'n)  vrllenl 

fiwts  fo^miiu  vinjiie,  crm. 

ibI,  ot  me  iDurMque  ootaret 
inTÎH  CcMr  âbarta  mto*. 

dîdm;  vite  «{Uoque  ciiiniiu  dcmn. 

ttro  TCTiibo*,  eue  noccns. 

.Iv  vigiUlonniH|ue  laboruin 

igenio  p«Oâ  rvperU  idm. 

wtu  odîlKDi  jure  Sorvrc»! 

Lori  perniciM'i  *>io. 
meo  eoiDM  ni  inunia  morbo, 
rtlitro  rar*Hi  aJ  îsla  pcdua  : 


Sciliul  ut  lictui  r»p«lit  frlaJiator  ireflito  , 

Et  redit  in  lumîdai  ptofragi  pup|iiï  m)uu. 
ForaïUn,  otijoDcidam  Teuthnolia  ngaa  leix^ali, 

Sic  itiihi  ira  radciu  vulnns  openi^uc  ft-n-t  : 
Itltitaqoo  quam  tuoTil,  matam  quoijur  IiiikI  irsin  . 

KifiRint  oiagpoi  carmioB  trft  d«ot. 
Ipsf  quwjua  Autoniai  C»Mr  tnalresijyc  naruK|lie 

(^raiÎDa  tarrigcri!  dicCTCJHMitUiii. 
Jouerat  et  Plicnbio  diri  ;  cjuu  lriii|>nn-  ludin 

FmîI,  quoactat  aitapiril  uaaaemel. 
Htj,  precor,  nemplia  tua  aune,  mitiMÎmê  Cicmp, 

Fiat  ab  înueuio  innllior  ira  meo. 
Ub  i]uid«ni  jiJtIa  ni;  Dec  me  tTHirnisar  nrgalm  : 

Non  adro  niMlni  fugU  ali  nr«  pudor. 
Snl ,  dUÏ  ppccasi«in,  t^nid  ta  coaccdcrv  p<MsctT 

lUalcmm  vroir  «on  til>i  ooetrtd^lil. 


a 
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d'exercer  ta  fjénérosilé.  Si ,  toutes  les  fuis  que 
les  hoiames  pècbeot ,  Jupiter  lauçaîl  ses  fou- 
dres, il  tes  aurait  Uentùt  épuisées.  Maii ,  quand 
il  a  t'aii  f;roDder  son  toDuerre  et  épouvaaté 
le  monde,  il  purttie  l'atmosphère  eu  la  déga- 
geant de  ses  lourdes  vapeurs.  C'est  dose  à 
juste  liire  qu'on  le  nomme  te  père  et  le  maître 
des  dieux ,  et  que  le  vaste  univers  ne  renferme 
rien  de  plus  grand  que  lui  !  Toi ,  qu'on  appelle 
aussi  le  maître  et  Je  père  de  la  patrie,  imite 
ce  dieu ,  dont  tu  partages  les  titres.  Mais  tu 
l'imites  en  effet,  et  jamais  personne  n'a  tenu 
d'ut^e  main  plus  modérée  les  rênes  de  l'empire. 
Tu  as  a4;cordé  au  paru  vaincu  un  pardon  qne, 
vainqueur,  il  t'eikt  refusé;  je  l'ui  vu  combler 
triiunneurs  et  de  richesses  ceux  dont  le  glaive 
avait  menacé  ta  tête,  et  le  même  jour  mu  fin  à 
la  guerre  et  aux  ressentiments  qu'elle  avait 
allumés  :  les  deux  pitriis  allèrent  ensemble  por* 
1er  leurs  offrandes  dans  les  temples,  et  si  les 
soIJals  s'applaudirent  d'avoir  vaincu  l'enne- 
mi, renneini,^desoncôté,  a  sujet  de  s'appUudtr 
de  sa  propre  défaite. 

Ma  cause  est  meilleure,  puisque  je  ne  suis 
.iccusé  ni  d'avoir  purié  les  armes  contre  toi, 
ni  d'avoir  marché  sous  It-s  enseignes  de  tes  en- 
nemis. J.*en  atteste  la  terre ,  la  mer  et  les  dieux 
du  ciel ,.  j'en  attettie  toi-méine ,  dont  la  divinité 
cclaie  à  nus  regads  ;  mon  cœur  te  fut  tou- 
jours,  fidèle,  prince  illustre,  et  dans  le  fond 
de  mon  ûme,  ne  pouvant  rien  de  plus,  j'étais 


si ,  r|uuliea  pecemt  bonoÏDe* ,  sua  fulmÎDa  niilUt 

Ju|iiter,  Ai(pjo  tempore  io«rinia  «rit. 
Hic  ubi  dctouuit  itrepituciue  eiterruil  orbeiii, 

l'iiruin  discuisii  sera  reddil  aquia. 
Jure  i);ilur  genitorque  deum  rcctnr(|ue  vocatur  . 

Jure  capax  mundua  nil  Jove  mnjua  liabct. 
Tu  «lutMjue ,  cuin  patrio*  rpclor  dicarc  paturque , 

t  tere  more  dei  nomeu  haiieatisidetn. 
f  >l<|iiv  facia  :  nco  le  iluiaquam  nioderatius  unijuuin 

lni|>erii  poluit  fraaa  leaereaui. 
Tu  vfniain  parti  au peraUe  eœpededistij 

Niin  coucessurus  quam  libi  victor  eriL 
Diviliis  elJHn  inaltoa  et  honoribua  aucloa 

Vitli ,  qui  tuleraot  in  caput  arina  tuum  : 
Quœque  diea  bellum  ,  Iwtli  Ubi  tustulil  iraiii  ; 

l'arequfl  aïmul  tcmptis  utraque  dona  tulit. 
tique  tuua  gaudet  milet  quod  TÎcerit  Losteiii  ; 

Sic,  victuin  cur  ae  gaudeal ,  hoilis  babeL 
(Inusa  inea  est  iiielior  :  qui ,  ace  contraria  dicor 

Arma ,  née  hoatilei  eaae  seculut  apea. 
PermaiTjpcr  terra*,  per  lertia  nuitiinajuro, 

P«r  le  pncacDtem  compîcuumque  deum , 
Hune  «mmuiu  faTÏsse  libi,  nr  uiaiiiiu-i  iiie<iuu 


à  toi  tout  entier.  J'ai  souhaité  qoe  ton  entrée  w 
séjour  des  dieux  fût  longtemps  ditTà^  (4),  et 
mon  humble  prière  s'est  alors  mé'ée  à  celle  de 
tout  un  peuple.  J'ai  brûlé  l'encens  en  ton  ho»- 
neur,  et  mes  vœnx  pour  loi  se  sont  omfoodv 
avec  les  vœux  de  la  fùule  des  citoyens.  Dinn 
jt;  que  CCS  livres  mêmes  qui  ont  fait  mon  criine 
glorifient  ton  nom  en  mille  endroits?  Jette  b 
yeux  sur  mon  ouvrage  le  plus  important,  naii 
encore  inacheré ,  sur  les  fabuleuses  métana^ 
phoses  qu'ont  subies  les  êtres  ;  in  y  irooTcni 
tonnomcélébré(5),  lu  y  trouveras  de  Dombmi 
témoignages  de  mon  dévouement.  Ce  n'eat  pi 
que  mes  vers  ajoutent  un  nouveau  lustre  à  II 
renommée  ;  elle  est  parvenue  à  une  haaieff 
telle  qu'elle  ne  saurait  s'élever  au  delà; Mil 
il  ne  manque  rien  non  plus  k  la  gloire  de  )■• 
piler,  et  pourtant  il  aime  à  entendre  cbMr 
ses  hauts  faits ,,  k  exercer  la  verve  du  poêle; 
et  lor»|u'on  célèbre  ses  combats  contre  kl 
géants ,  sans  doute  qu'il  n'est  pas  insensible  a 
plaisir  de  la  louange.  Il  est ,  je  le  sais,  d*uini' 
voix  plus  fécondes,  plus  éloquentes  qie  h 
mienne  pour  te  louer  d'une  manière  d^d| 
lui ,  mais  la  divinité  reçoit  la  fiimée  du  moliÉi 
grain  d'encens  avec  autant  de  plaisir  qa'w 
hécatombe. 

Ah  1  qu'il  fut  barbare  et  acharné  oontreMÎ, 
cet  ennemi ,  quel  qu'il  soit ,  qui  te  lot  leipii 
doits  licencieux  de  ma  Muse!  Il  (es  lut  an 
doute  afin  que  les  autres  poésies^  confldeoH 


Qui  aola  potuî,  mante  fuiaie  tuum. 
Optavi  peterea  caleatia  lidera  tarde , 

taraqoe  fui  turbœ  parra  prevautia  ideni. 
Et  pia  turs  dedî  pro  te  :  cumque  oinoibu*  unnt 

Ipsequoque  adjuvi  publica  vota  meta. 
Quid  rererain  libros  illosquoque,  rriniiiu  nmlra, 

Mille  locia  plcooi  Doiniuïa  etae  lui  t 
loapice  uiajuaupua,  quod  ad  hue  aiue  Bne  relirai, 

lu  non  credeudoa  corpora  veraa  iiiod0a;< 
Invenin  vettri  pncconia  noniinia  illic  ; 

Inveniea  aniini  piguora  mnlu  mri. 
Non  tua  camiînibua  major  fit  gloria ,  BMqou 

Ul  major  Hat,  cresrere  poasit,  babet. 
Fama  Juvis  auperest.  Tamen  hune  au»  faeU  nfaii) 

Et  se  inaleriam  cannioii  ctte  junt  : 
Cumque  Gigaotei  memorantur  prclia  bdli, 

Crrdibite  eal  lœtuin  laudibnaena  auU. 
Te  célébrant  alii  quanlo  decet  ore ,  tuaifiM 

Ingenio  laudes  uberiore  caount. 
Sed  lamen  ,  ul  Fuso  taurorum  ■•ogtiinf  CMlaB| 

Sic  rapilur  miuimo  luria  honora  dcoa. 
Ah,  ff  nu ,  et  nobîa  oîmium  crudeliler  ! 

Di'Iiciaa  ïvgii  qui  libi  ctunqsc  meu  I 


LKS  TRISTKS. 


OKt 


5  respectueux  que  je  t'adresse , 
nloiuD  tuteur, un ju{;e prévenu. 

bai  de  loi,  qui  pouvait  i^it-e  mon 
I  fallu!  que  je  ne  me  liaîsse  moi- 
I  une  maison  ébranlée  s'alTiiissi-, 
teur  se  porte  ^ur  le  t^ic  qui  pen^ 
lurs  se  crevassent,  l'édifice  entier 

et  s'écroule  enlln  par  son  propre 
Des  vers  uni  atlii  é  sur  moi  loiit  le 
madversion  {générale .  et  la  foule , 
ins  doute,  m'a  regarde  du  même 

rat,  il  m'en  souvient,  t«  approu- 
jrs  et  ma  conduite,  alors  que  tu 
isenldeœ  cheval  .sur  lequel  je  fus 
le  (0).  Si  ce  témuidiuigt}.  dfl  la  part 
r,  il  a  Y  a  pas  de  mérite  à  faire  bon 
3ins  n'eTcisiaii-il  :tlor»amun  (;ri^f 
Je  n'ai  point  ina)vei*!ie  ipunU  un 
fortune  des  accn^rliinsquelquf? 
êorl  dpscfntunivirs  (T)  ;  j'ai  siaiu^ 
'es  pariiculiêreâ  i8)  avi-c  la  tnénie 
donner  lien  6  aucune  récrimtnn- 
iin[)artialité  a  môme  été  reconnuft 
f  condamnée.  MaMicuretix  que  je 
diTDiérPt'ainslropheqiii  m'aFrap- 
u  vivre  sous  la  ^uv(*|;arde  du  (on 
ïlus  d'une  Fois  nianircfitt^  :  cf'He 
l'aperdu;  une  seule  tempête  su  T- 
r  ma  barque  lant  de  fois  échappée 
!  et  ce  n'est  pas  seulement  une 


vague  qui  m'a  mallrailé,  ce  sont  tous  len 
flots ,  c'est  l'Océan  tout  entier  qui  a  tondu  sur 
ma  léic. 

Pourquoi  ai-je  vu  ce  que  j*ai  vu?  Pourquoi 
mes  yeuK  fureni-ilt  coupables?  Pourquoi  n*«i- 
je  uicsure  toute  l'éteuduc  de  ma  bute  qu'a- 
près l'avoir  ciourdiment  commise?  Ce  fut  par 
nié(;anlp  qii'Actéon  surprit  Diane  toute  nue, 
il  n'eu  devint  pas  moins  la  proie  de  ses  pn>pres 
chiens:  c'est  qu'à  l'égard  des  dieux,  les  crimes 
même  dus  au  )u>ard  sont  punissables .  et  que 
l'olTense  involouluirene  trouve  pas  grÂw  de- 
vant eux.  Du  jour  où  je  fus  entraide  par  une 
faialito  aveu|;lt:,dat(;iuperiede  ma  maison,  rao* 
deste,  mais  saosiacbe...  et  encore,  bien  qu'elle 
soit  moJeste,  lui  recunnaji-tm  une  ancienne  il- 
lustration et  une  noblesse  égale  à  toute  autre. 
Klle  était  d'ailleurs  aussi  peu  remarquable  par 
ta  pauvreté  que  par  sa  ricbesse,  et  telle  qu'el- 
le devait  être  pour  qu'un  chevalier  n'attirât  pat 
sur  lui  les  re(>ards  par  l'un  ou  l'autre  de  ces 
deux  excès.  Mais  admettons  que  ma  maison  soil 
humble  à  la  fois  et  de  fortune  et  d'orif^tne,  lou* 
jours  est-il  que  mon  génie  la  préserve  de  l'uba- 
curité  :  ei  quoique  j'aie  |>âté  mon  ffénîe  par 
des  exercices  futiles,  je  n'en  porte  pas  moins 
un  nom  célèbre  dans  lout  l'univers.  La  foule 
des  doci's  esprits  connaît  Ovide ,  et  ne  craint 
pas  de  le  compter  |>ariai  ses  auteurs  favui-is. 
Ainsi  s'est  écroulée  cette  maison  chère  aux 
Muses,  abîmée  sous  le  puids  d'une  seule  faute  , 


mi  m  If  Tcnmntii  librù 

Dtcandidinrc  Irgi. 

uÎB  l«  ntihi  pofspl  ■miens? 

t  inilii  non  inimirii*  erani. 

ttala  tliiiiiii*  lulidiilercj  |ijrlr< 

•  otnie  rccunibît  ouua  ; 

UM  rimtin  bci«nl«  drliisruat; 

dain  pondère  trn<'t4  niunl. 

i]a«siluni  i-iJftira  iiiibiarniîti*  :(]u«qii« 

itani'juB  mraiii ,  ltl»m([ue|>m^<1>al 
d*nspr»(er«un(iE  m|uo. 
odMt,  cl  li(iai.>«tî  glnria  duIU 
;  aullumcrimfn  tdeptui  rrsm. 
iéms  Mt  iwbii  foriuQi  rroroni , 
n  irâet  itupicîeiMia  Tiri«. 
ftliisljilui  (inc  crimine  jiidn  : 
uM  tt«l|iAr>i]uo<iue  ticIh  fîJ^. 
potoj ,  Il  uon  eitrrraa  ntKtrenl , 
i  non  wiiiel  e»«  lu». 
lunl  ;  iiuoqur  kuIi  v<]iiimv  nitrrQJl 
UrtiM  uoa  proodli  nU-in. 


Hee  Dlilli  pira  nmiiîl  Af  Çurg>ifr  iiarva  ;  M>d  AmaCÉ 

Prtmre  boe  fluclui ,  tKfanufgiH  ayui. 
Cor  aliquid  Tidi  ?  fur  notin  lumiita  fcci  ? 

dur  iinprudonli  ro|{iiiU  ruipa  mibi  nil 
latciiu  AcUeou  ïïdit  «înr  rrdp  Dianam  : 

Fneda  fuit  caoibu*  aan  mimii  illc  luia. 
Sfîliwt  in  »upFris  «tùm  rorluiiJ  Itipnda  nt^ 

Kac  tcdIii»  ItMO  nitminr  ca«uf  bat»^. 
(lia  iiamque  div ,  qua  me  malui  obtiulil  error  , 

l'trTB  <iuid«m  periit ,  led  «iof  labn  ,  domui. 
Sic  qiio(|uc  pam  tsrucn  ,  palrio  diratur  tit  en» 

Clan  ,  aec  ullîua  nabiliUit«  niinnr  ; 
Et  [Kiiuc  ditiliift,  nna  pauperlalp  notaoda, 

UuJc  sil  in  neatratn  oonupicimdui  m|iim. 
Sili|iioi|i)tt  nostra  domut  ni  cMio  parra  ,  vd  oriu; 

Inijvnio  «crt«  non  latrl  iUa  mro. 
Quo  videar  quamïii  oimiu»!  jnimîUtrr  niiM  , 

Grandi*  Uiticn  loto  notn«n  ab  orbefrro. 
THrba<tue  dwtlorum  Ka»ooein  noïil ,  «I  taJe* 

Tson  faitidilifl  sdnuni«r«re  Tirit, 
Corroît  hwc  igitiir  Musi*  nocfpta ,  «iib  van 

S<d  nii;inif[UP  criintof,  lapa  domoi  1--2 
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iBtiis<f  une  faaio  ^rare;  cepeodaot,  iDal(;ré  m 
rbutp,  elle  pf  iii«iicore  se  relever,  si  la  colère  de 
César,  apr^  avoir  suivisoa  cours,  finit  par  se 
Us''er. 

Sa  clémence  a  été  telle  dans  le  choix  de  la 
peioe  qu'il  m'iDOi^c,  que  cette  peine  Tut  ao-iles- 
I0U8  inâme  de  mes  apprébeasiuns.  i^  vie  m'a 
ctif  accordée.  Ta  colère  «  6  prince  si  modéré 
daas  la  colère,  n'est  pas  allée  jusqu'à  ordon- 
ner ma  mort.  Bien  p!u.s  comme  si  te  biejifuit  de 
la  vie  n'était  pas  un  btcuFaii  surlisant,  tu  o'as 
pas  confisque  moo  patrimoine;  lu  n'as  pas  fait 
décréter  ma  ajndamnation  par  unsenattis-con- 
salie;  un  tribunal  spccîal  n'a  pu*  proooacé  mon 
exil,  l'arrél  (  ain^î  doit  agir  un  prince)  est  sor- 
ti de  ubouclte  :  ta  as  vengé  loi-méme ,  comme 
il  convenait  de  le  faire,  tes  injures  persoDOelles. 
Ea  outre,  l'élit,  tout  terrible  ei  tout  menaçant 
qu'il  fùl,  est  éuoDcé  d;tns  de&  leruieâ  pleins  de 
douceur.ll  neditpas  que  je  suis  exilé,  mais  re- 
lêf>uë  (9);  ma  tristt;  destinée  aété  ménagée  dans 
la  rerme.  Sans  doute  il  n'est  pas,  pour  quicon- 
que a  conservé  le  sens  et  la  raison ,  de  peine 
plus  cruelle  que  le  remords  d'avoir  déplu  a  un 
si  grartd  homme  ;  mais  b  divinité  n'est  pas  éter- 
nellemeoi  implacabk.  Quand  lei  nuages  sont 
dissif>és,  le  jour  reparait  plus  pur;  j'ai  vu  un 
ormeju  qui  venait  d'être  frappé  de  la  foudre, 
chargé  ensuite  depampre^et  de  raisins,  t^n  vatn 
lu  luedéffsids  d'espérer...  je  veux  espérer  tou- 
jours ,  en  cela  seul  je  peux  le  désobéir. 


L'espcHr  me  saisit  tout  à  coup,  quaml 
songea  toi,  A  le  plus  doux  des  princes;  Fi 
m'abandonne  quand  je  songe  à  mon  toatl 
Mais  comroe  U  Tureur  des  vents  qui  »e  <Ji 
nent  et  agitent  la  mer  a'esl  pas  îoceasask 
implacable,  et  que  par  inlervaJIe  alla  s'if 
se  tait,  etsembleavoirpenlu  toute  aoo  ëncrg 
ainsi  disparaissent  «I  reviennent  tour  à  touri 
sollicitudes,  et,  souinûua  à  des  variatlotu 
nuelles ,  tantôt  elles  me  laî«seoi  »  et  taiilMj 
ravissent  l'espoir  de  te  fléchir. 

Par  les  dieux  que  je  prie  de  (e  donaer  ik 
longs  jours,  ei  qui  le  les  donneront  poar  peq 
qu'iUaiiDentlenom  looiain.  par  la  |iatriai|M 
tu  roi'is,  en  bon  père,  à  l'abri  de  lOM  dapgertf 
de  toute  crainte,  et  dont  oacruère,  métc  i  m 
enfants,  je  faisais  eoi^ore  partie,  puisïTS-tu  nn> 
voirde  l'empire  le  tribut  d'amour  qu'il  tl' 
aclesetâ  tes iotentions;  puisse rtiiii|ilir  ii   . 
sèment  près  de  loi  de  longues  annt^es,  Llvie(l^ 
seule  femme  digne  de  partager  ta  rou*!"-   '^f 
sans  laquelle  lu  serais  oonJamoé  au 
puisque  tu  ne  pouvais  en  épouser  aacuLc  ju- 
tre  ;  puisse  ton  tils  vivre  longtemps  sans  le  po^ 
dre  et  associer  sa  roainrité  k  ta  vieillesse  daai  le 
f^ouvernemeni  de  l'empire  ;  puisscoli 
fils,  jeune  consiellaiion.  suivre,  coi 
fofU  déjà,  tes  exemples  cl  rem  de  lett^ 
puisse  la  victoire,  jusqu'ici  fiJèle  à  les. 
^uiv^e  toujours  ses  étendard»  favoris,  eoti 
per  comme  toujours  de  son  aile  protedrioel 


AtcpM  u  tic  lapu  Mt ,  ut  mri^m ,  w  tooJs  Ikii- 

lîm«taniM'ilC«nrt«  in,  quc«l. 
Cujiii  îti  eT«>ntu  iMriup  cleuienUA  laiiU  ni  , 

Itl  fiirrit  no«tro  lmi«r  m  in«tu. 
ViU  Amla  ni ,  citrvque  ti«V4^ti  tua  miuUUl  in  ,' 

O  |H-ioc«|>i,  paru,  liribui  ii»r  Liiu. 
Iiuii)>rr  accftdunl,  t*  doo  a<liuieuic  ,  iwlenuo  , 

Taitquim  filt  pinim  imiiuTii  mtl,  o|m«. 
Nk  iiin  i  cfflfi  djimiMtti  Ucl*  «eiiatua  , 

Nre  IDM  Mbclu  judii-a  jusa  fuf^J  rat. 
friDibiM  iorccttu  \nbu ,  iu  principe  dtgDum  , 

UUua  M  «nent» ,  i)(  Jcart ,  ijnv  Uin. 
Adiia  ijood  edirliim  i|uanitia  imuuue,  ui>iMU[tiB  , 

AUiinen  io  |Mrutt  oniuiup  leao  fuil. 
QMtlt|w  rcUgitiu,  noamui  tlici-r  id  illu  : 

i'irM<ia«  tortyiuB  aunl  dttd  vcrba  iiiev. 
NnlU  iiuiJcii]  uiio  gnvior  tnrnlii'iur  jiolciiti 

Partu  rat,  i|tutii  laulo  ili»ji|irui*M  «in>. 
Sfi  lolel  ÎDlerduiii  fin  i  placabilr  nuii»«a  : 

Nub«  auli^liHilu  randiJiia  ira  dira. 
Viili  tff*  panipiiirii  muraUiii  rîtibua  ulmum  ^ 

Qti»  ftie/al  i-ieto  (iilmiiie  lacU  Juxia. 
Ipte  licet  iperare  ictcs,  ii>eriitHDHii  ;  «lue. 


HiM  naum  fini  l«  |ifobib^nUr  potfct. 
Sp«*  iitilti  magnt  iiibit,  euaii  li-,  mituainupnaar]», 

S|>r«  inibi ,  rfwpic  o  rum  iiM^a  facU,  odit. 
Ae  vi-luti  vrtiita  agitanlibut  v^Don,  noa  «1 

.liilualt»  rabira  ,  rantinuiiM]!!*  fiiror. 
Sti  niodo  (ulKiduiit ,  ialenuiaii^ue  aiUKuiil, 

Vimcjuv  pulri  illoi  drp«uiiH  iiwni , 
Sic  abeiiiil  rrdcun^uc  mei  lanaiit^uv  tiaWB» . 

KltpFiri  placandj  danlqoc  nt^aUia*  tui. 
Per  aupenu  igilur  ,  i]ui  danl  ubi  loaga  dabcni'jaa 

Trinpora  j  Botoauuffl  ai  luudu  uauivn  aiiKiil, 
Prr  patriaiu  ,  tiuvU  lulaat  an-ura  parmi/  r«l, 

Cujui  ul  iu  populo  pan  fgo  ouprr  rrainj 
Sic  libi ,  quroi  acinpcr  Isctii  aninioqiw  oienro. 

Rml<l«tur  gnlK  dobiliii  urbt*  aiiinr. 
Livia  aie  Im-mn  «orUIr»  rampiral  aniuM  , 

QuA  Disi  L>>  uulla  roaju^  ili{;Da  fiiil , 
Qd»  ai  noo  e*a«l,  celeb*  le  nia  ilrcfrtl , 

riull»(]ue,  cni  fomatat  nuritui ,  rral; 
Soapiti>  lie  te  iil  lutu*  cjuoqut  toipca  :  «t  olin 

lm|>«niiin  rvgal  boc  euni  aenior*  ttoet  : 
Dlquf  lui  laduol,  tiduf  juveiiLlr,  nf/wlci, 

trr  tua  pmiiie  «ui  f>cta  parealia  «M .  '■ 


LtS  TlUSTtS. 


dis 


de  FAusonie,  et  orner  nne  fuis 
u  glorieux  laurier  b  cheveturedu  héros 
d  tu  dirit;cs  la  {guerre  ei  les  rombals, 
Ltiuprâtr«  ifsnubles  auspices  et  le  se- 
hes dieux  :de  sorte  que  partageant  puur 
ni  personne,  d'une  part,  tu  veilles  sur 
Irautre  tu  portes  U  (guerre  en  des  con- 
tUines!  Puisse  ce  {[Ut'trier  vainqueur 
mi  rerenir  près  de  luî ,  et  monlpr  de 
liar  ce  cbar  glorieux  traîné  par  des 
f  pires  df.  {guirlandes  1 
Je  l'en  supplie  ;  dispose  ta  ft>udre,  celte 
rible  dont  je  ujnnais  trop  bien  la  por- 
r  mon  ruallieur!  Grâce,  pèrede  la  pa- 
tte démeniant  pas  ce  titre,  ne  m'dle  pas 
le  i';ipais«r  un  jour.  Je  ne  demande 
pi  me  rap|>(!lles  (quoique  la  {féntîro- 
le  dépasse  quelquefois  nos  vœux),  mats 
urdes  a  nu  prière  un  exil  moins  rude 
Boign^f  lu  auras  beaucoup  adouci  la 
■e  ma  peine. 

P  miliRU  de  populations  bostiles  ,  je 
tous  les  maux  imaginables ,  et  aucun 
It  plus  loin  de  sa  patrie  que  moi  :  je 
m  confiné  aux  sept  embouchares  de 
ioas  l'influence  de  la  glaciale  Vierge 
Msie.  Entre  tes  Jazy^'es,  les  Colchiens, 
■de  Mélérëe,  tesGètes,  et  moi ,  les  eaux 
se  sont  i  peine  uue  barrière  suffîsan- 
qoe  d'autres  aient  été  baoob  par  toi 


pour  des  causes  ^m  f^raves,  nul  ne  l'a  éié  k 
une  aussi  f>rande  distance.  Audclàdcceslieui, 
i]  n'y  a  quedesgbces.  ei  l'eanemi,  et  la  mer 
dont  le  froid  condtnse  les  Ilots.  C'est  ici  qu'ex- 
pire la  df>minaiion  romaine,  sur  la  rive  gauclw 
du  Pont-Euxin  ;  les  Basternes  et  tes  Sauroma- 
tes  sont  limitrophes.  C'est  la  dernière  cootHA 
soumise  A  l'empire  ausonien ,  à  peine  môme  ca 
csi-elle  la  lisière. 

C'est  pourquoi,  je  t'en  supplie,  relègue-moi 
dans  un  lieu  plus  sur;  que  je  n'aie  pas  j  crain- 
dre ces  populations,  dont  i'Isier  me  gariiniii 
maJ.elquejene  puisse  pas  moi,  ton  conciroyen, 
tomber  aux  mains  de  rennejni.  Il  serait  impie 
qu'un  homme  du  san;;  lalm  portât  les  fers  de 
lu  barbarie,  tantqu'il  y  a  des  C^rs  pourTefn* 
pécher. 

Des  deux  causes  de  ma  perte, mes  vers  et  une 
offense  involontaire,  Il  en  est  une  sur  laquelle 
je  ne  dois  jamais  entrer  en  explication.  Mon 
importance  n'est  pas  telle  que  je  doive  rouvrir 
tes  blessures ,  Cé&ar ,  et  c'est  déjà  trop  que  tu 
aies  eu  à  souffrir  une  première  fcMS.  RcAte  l'au- 
tre grief  qui  ronsisie  en  une  accusaliuo  lion- 
teose,  celle  d'avoir  iropudiquemeut  professé  l'a- 
dulière.  Les  intelligences  célestes  s'al  u^ent 
donc  aussi  quelquefois!  et  il  est  tant  de  cliust.>s- 
indignes  d'être  connut  s  de  toi!  Comme  Ju- 
piter, occupé  des  affaires  du  ciel  et  de  ce  qui 
regarde  le&  dieux,  tu  ne  te  prêtes  guère  aux 


tuls  Mraper  ncioria  oailrit 
lofOtMpmtet,  ootaque  ligna  petal: 
i|a«  duccrn  solilit  circuraroltl  ali«  : 
.  in  nilidt  Utim  Kt-U  mina  ; 
bclla  ^rî* ,  cujuK  nnac  cnrpura  pagOsi , 
un  citi  liai  graad« ,  deoaque  tuoi , 
K  toi  prvMOf  ta,  et  adtpicii  nt^coi) 
)  proeul  ea  ,  asiaque  twlla  gprii  j 

mlMl  anp^rata  TicttM-  ab  hmlt , 
Imiatii  falj^eat  altui  equii; 
■Dr  :  ftilmrnijoa  tuotn  ,  ftra  ttU  ,  reevade, 
mitim  mivru  rognita  (rU  itiîbi  I 
T  patris  :  occ  nomiD'i^  iminpmar  liujui 
JKiaili  >pfn)  niibi  tollc  lui. 
fut  pedcatn  :  qaamTia  majora  pelîtïi 
Féal  magno*  lape  drdûse  deos. 
iliom  li  d«9,  propiiiaquc  roguiU , 
l«  p«na  magoa  levala  inaa. 
P«tÎDr,  ni«dio4  ejertua  in  \iM\n  : 
t9Uani  |ialria  longiua  eual  al>nt. 
grtMOa  Riiuna  tr|ilcniplin*  litri, 
i«  gvlido  Virginia  aie  pr«nof. 

rCnlt^l ,  Uclvira'juc  lurha ,  G«t«uiie , 
ciliia  TÎi  prabiUintur  a'iuîi. 


Cumquc  alii  libi  tint  eaaia  (rranora  Tuf^U  ; 

Ullpriornullt  (juaiii  mihi  t«m  data  nt. 
LnugiLM  bac  nihil  vtl ,  niai  lantuiu  frigua  cl  hoatii , 

['*l  maris  aiJUri(ila[]ii*cDit  uoda  g^ln. 
Hictenui  Ivuiiaî  pars  ni  Hoinnoa  aîaittrî  : 

Proxiaia  Baatcnis  SauromaUequa  teoent. 
Hvr  at  Aaaonio  *ob  jur«  noriitima  ,  \ii<]a« 

llicrcl  in  iinperiî  tDargine  terra  lui. 
Goda  prccor  aupples  ul  dos  Îo  tuta  rvlf^; 

Ne  ait  rum  patria  pai  qooquc  adempU  mibi. 
Ne  linirain  ^alet ,  (juai  non  Wao  Himinotcl  Ittfr  : 

Jifte  luui  ]KMaiin  l'iiû  ab  boate  capi. 
Faa  probibot  Latio  qurniquam  doaanguÏDe  Datant 

Cvuribua  saKia  bBrl>ara  vinda  pâli. 
Ferdiilrrinl  coin  nie  duo  rri mina  ,carinra  «t  error  ; 

Allcrîtiii  fncti  rulp«  tilriida  inibi. 
Natii  tanti  nna  siiin  ,  rpnmnnt  ul  Itu  «utnrra  ,  CiDlir) 

(juem  nîiiiio  ptua  mI  induluiue  wmcJ, 
Allen  para  aupeml:  qiu  turpi  crimine  Udus 

Arguor  obaôui  docUir  adullorit. 
Fai  crgo  «t  aliqua  ca;l<iatia  pectora  Mli 

1:1  lunl  nolilia  mulU  minora  lua  ï 
U  l(]u«  deui,  Dolumqucaiinul  eublime  turatî , 

Mua  vicat  cuguii  rcbui  sdcMC  Juii  ;  2ltt 
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humbles  détails  :  ainsi,  pentlaul  qaetnconiem- 
ples  le  inonde  réfîi  par  ta  puissance,  ce  qui  n'ebl 
qu'accessoire  échappe  à  ion  coupd'œil.  Puu- 
v:iis-iu,  prince,  abandonner  ton  poste  de  chef 
Je  réiat  pour  lire  quelques  pauvres  distiques  ? 
Le  poids  de  l'empire  romain  que  supportent  le» 
ppaules  n'est  pas  tellement  lé^er  que  tu  aies  le 
loisir  d'arrèier  la  divine  intelligence  sur  d'insi- 
{iniliantsbadinages,  et  d'examiner  de  tes  pro- 
pn-syeaxleprodiùtdemesdélaasemaiis.Taniôt 
c'est  UPannoiiie,tant6i  la  frontière  illyrienne. 
iTu'il  faut  dompter;  tantôt  l'alarme  vient  de  la 
Kliétie  ou  de  la  Tbrace  soulevée  ;  untdt  l'Ar* 
iiiénie  demande  M^ix,  tanlût  le  cavalier  par- 
the  rend  d'une  main  tremblante  ses  arcs  et  lis 
étendards  qu'il  a  pris  sur  nous;  tantôt  le  Germain 
le  retrouve  rajeuni  dans  ton  petît-(ils,  parce 
qu'ù  la  place  du  grand  César,  c'est  encor-'  un 
César  qui  lui  fait  la  guerre.  Enfin  dans  ce  corps, 
le  plus  gigantesque  qui  fut  jamais,  nulle  partie 
ne  s'afiïiblit.  Rome  agitée  réclame  aussi  tous 
lesswns  pour  le  maintien  des  lois  et  la  survelV 
lance  des  mœurs  que  tu  désires  assimiler  aux 
tiennes.  A. toi  seul  manquent  ers  loisirs  que  tu 
fuis  au  monde,  et  des  agressions  successives 
tiennent  constamment  ion  génie  en  haleine. 

Je  serais  dune  liien  étonné  que,  surchargé  de 
1  an l  d'affaires,  tu  aies  jamais  parcouru  mes  fu- 
tiles compositions;  et  si,  par  un  bonheur  pour 
moi  bien  préfcrablc,  tu  avais  consacré  un  mo- 


A  te  pendenleui  «c  dum  eireumspicii  orbera , 

EfTugiiiiit  curai  inferiora  lua*. 
Sritic-^l  ini|>erîi  princ«)ia  staLionc  relicU, 

Inijfarihui  légère*  cnrriûna  facta  iiiodia? 
Non  es  te  moles  Knnioni  nominis  iirf^t, 

Inqiie  tiiis  huiiieris  tain  lève  fiTtur  oiiua 
Lusibua  ni  pnMJa  adTcrti>rc  numrii  iDC|>tia  , 

liicutîaiH|ue  orulii  oLia  noitra  luia. 
Nunc  tibt  l'annonia  eat,  niinc  IMyrii  ora  domandt  : 

HhrUra  nunn  pncbent  Tbratiaque  arma  mctum  : 
Nunc  petit  Armeniua  |)acem  :  nunc  porrif^it  arciu 

rarlbu*Cf]ucs,  timidacaplaqtie  signa  manu. 
Ntmc  le  proie  tua  jurcncm  Gerinania  sentit, 

lîi'llaqiic  pro  magno  Cmurc  Ciriarobil. 
Doni'tue  ut  in  tanto,  q^uantum  non  eistitilunquam  , 

Cor^torG  ,  pars  nuUa  est  igutc  laliet  iinperii  j 
UrIiR  ([iior|ue  te ,  et  legum  lassât  ttitcla  luarum , 

Lt  nioruin  ,  similea  qtios  ciipia  esse  luis. 
Nrc  tibi  eonlingunt ,  qun  genlibua  oLia  prstitas, 

Uellaqiiecum-mullia  îrrcquieti  gens. 
Uirer  in  hocigilur  tanlarum  pondère  rcnim 
nam  Ut  nostroa  eTotuîrte  jon». 
tod  militiii ,  Taeuua  turlaue  fuisses , 


ment  ik  cette  lecture,  tu  n  aun!»  tnmérleait 
criminel  dans  mon  Art  tCaimo'. 

Ce  nVst  pas,  j'en  conviens,  un  lirre  empniM 
de  gravité  et  digne  d'être  lu  parunugmi.' 
prince  :  mais  pourtant  il  ne  renferme  riei4  } 
contraire  aux  lois  et  ne  s'adresse  pasaoxdsMi  j 
romaines.  Et  afin  que  in  ne  puisses  pas  iJaif;  -1 
de  sa  destination,  voici  quatre  vers  da  pfcasc;  1 
des  ir<>is  livres  :  t  Loind'id,  bandeleuet  %ftf  ' 
res  (M),  symbole  de  la  pudeur,  H  Toas,laifMlÉ  j 
robes,  qui  cachez  aux  regards  le  |ûed  de  tm..\ 
matrones  ;  je  ne  chante  pas  les  amours  BMffr  : 
mes  et  défendus,  mes  ver»  ne  seront  pnofr^  ' 
minels.  >  N'ai-je  pas  sévërefflent  MtdndeMii 
Art  toutes  celles  que  la  bandelette  et  bnkivj 
longue  nous  enjoignent  de  respectei?  :  ] 

Mais,  dit-on.  une  matrone  peut  esstyvdl 
cet  Art  destiné  à  d'autres,  et  céder  i  us  paK 
chant  qui  l'entraîne,  bien  qu'elle  soit  élraigini 
à  vos  leçons.  S'il  en  est  ainsi,  el!e  doils'islCK 
dire  toute  lecture,  car  toute  poésie peftéMf 
|iour  elle  une  école  de  corruption.  QuelqisB* 
vre  qu'elle  prenne,  si  elle  a  du  goût  pour  II; 
vice,  elle  y  aura  bientôt  façonné  ses  mOMii^ 
Qu'elle  ouvre  nos  Annales,  (je  ne  sache  rieadi* 
moins iillraya..t  (|uece  récit},. elle  y  vemcam< 
tuvnl  llia  devi..t  mère;  qu'elle  ouvre  eooirtflfï 
poème  dont  lodébutestuneHiTuGationâlsBinl 
(les  Romains  (12),  elle  voudra  savoir  ommmt, 
l'aimable  Vénuâ  est  cette  mère  ;  Je  prouveni  pla 


Nullum  l^isseï  orimen  io  Aiie  nu». 
nia  qiiidem  faleor  frunlia  non  e«i«  tcTrre 

Srripta  ,  nec  a  tant»  principe  digna  lejri  : 
Non  tamen  idclrto  legum  coulraria  junis 

Siint  ea  :  Kuinanat  erudiuulque  nania. 
Neve  qiiibus  srribam  [loifiis  dubitare ,  liliellui 

Quatuor  lira  versus  e  tribui  uaus  liabet  : 
■  Este  procul,  vilts  tenue»,  insigne  pudorii, 

Quvque  tegii  medioa  instïta  loiiga  pedca  : 
Nil ,  aisi  legitimum ,  coaceataque  furta  ,  m 

liique  meoDuIlum  cannine  crimcn  eril.  » 
Ecqiiid  ab  bac  omnea  rigide  aummnvimus  Arta 

Quas  stola  rontingi  riltaqoc  lumpu  velitf 
At  matrona  polest  «lienia  artibua  ati  ; 

Quodque  trabat ,  quaiavU  non  docutnr,  baM. 
Nil  igîtiir  matrona  légal  :  qaia  earmioe  «b  oiuï 

Ai  ddinquendum  docUor  «aie  potciU 
Qundcumque  atUgerit  (  si  qna  ctt  atodiM*  liaiiliî 

Ad  TÎtium  morea  inslroet  înde  idoi. 
Sumpserît  Annales ,  nibil  esl  hîrsutias  illis , 

Facla  tit  unde  parena  Ilii  nempel^et. 
Sumpserît,  jEneadum geaîtrii  abi  prinu;  rcqwRl, 

^:ucadum  genitrîs  uadc  ait  almo  Vtaiia.  tU 
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m'est  permis  d'entrer  dans  ces  détails, 

t  poéne  peut  corrompre  les  rceurs  ; 

B  fiial  pfts conclure  de  \»  qiicloule  lec- 

liqtK  soit  criminelle,  car  il  n'e^t  nca 

liD'enlraloeatecsoides  ioconvéuienis. 

phts  uiile  que  le  feu  ?  cependant  s'il 

vie  k  quelqu'un  d'tocendîer  une  mai- 

t  te  feu  qui  armera  i^es  in:iiiis  auda- 

La  médecine  ùie  quelquefois,  et  quel- 

loone  la  sanié ,   mais  elle  indique  les 

|ai  aOQl  mairaisanlcs  et  ORlIes  qui  sont 

Le  hrif^atid  ei  le  voyageur  prudent 

ceint»  d'une  vpée;  mais  t'un  )>our  al- 

Ire  pour  se  défendre.  L'ciude  de  Vé- 

I  pour  but  le  iriomplie  de  la  jusiioe, 

elle  protège  le  crime  et  accable  Tin- 

on  lit  n>os  poomc  avec  impartialité , 
laltra  combien  il  r«(  inoffensif;  qui- 
vott  un  sujet  de  scandale  sa  irom- 
ishonorc  gratuitement  mes  écrils. 
ppose  qu'ils  fioient  danfjereux,  ces 
le   corruption    se    retrouvent  aussi 

rux  de  la  scène  :  proscris  donc  le» 
les  dtverii&semenis  qui  sont  la  cause 
le  déaordri-s.  une  fuis  que  les  t.'ortibals 
Igés  sur  le  sot  poudreux  de  l'arène; 
Cirque,  re  ilieililre  d'une  liberté daii- 
'3)rOiilajeuiicfilIeselrouveassisecîlle 
un  inconou  ;  poun)uoi  ne  pas  fermer 


tous  les  porliques  oii  l'on  voit  certaines  frmmea 
sepmntener  et  <lonner  des  rendez-vous  à  leurs 
amants?  Ksi-il  un  lieu  plus  saint  (|ue  \efi  xem- 
plfs?L'nefemrne  les  doit  fuir,  pour  peu  qu'cl'e 
soit  possédée  du  {;énic  du  mal  ;  est-èlte  dans  le 
temple  de  Jupiter,  ce  temple  lui  rappelle  com- 
bien de  femmes  ce  dieu  a  rendues  mères;  va- 
l-elle  un  pou  plus  loin  adresser  ws  prières  à 
Junon,  elle  mage  aux  nombreuses  rivales  qui 
ont  fiait  le  iûurmentdecell«déesse;àlA  vue  de 
Pallas,  elle  demandera  pourquoi  la  déesse  vierfra 
fit  élever  ÉrichiJionius,  cet  enfant  ne  d'un  cri- 
me; qu'elle  entre  danii  te  temple  de  Mars,  ou- 
vrage de  ta  magnificence  (14), elle  y  verra,  de- 
vant la  porte ,  la  statue  de  Venus ,  pri^  du  dieu 
vengeur  (Ki) ,-  s*assied-«lle  dans  le  temple  d'I- 
sis,  ellfî  veut  uvoir  pourquoi  Junon  l'a  pour- 
suivie ilans  la  mer  lonit-'rine  et  sur  le  tkrspliure; 
Vénus  lui  rappellera  Ancbise;  Diane,  le  tteros 
du  lj(mu&;  Cêrès  J:tson.  Tous  ces  monu- 
ments peuvent  consommer  la  \iene  de  omrs 
déjà  corrompus ,  et  ce[)f nJanl  ils  nstenl  loua 
iniaeis  ti  solidis  &ur  Icuis  liasei.  Mais,  dès  la 
première  page  de  mon  Art  d'aimrr,  écrit  pouf 
les  seules  couriis;mes,  j'exclus  Ie$  femmes  ver- 
tueuses ;  .si  l'une  d'elles  vtole  lesitm-tuaire  nial- 
(;ré  la  défense  du  poniil'e,  ellResi  res|ionsaLile 
de&suiiesde  sa  désobéi^ance  criminelle.  Après 
tout,  ce  n'est  pas  un  crime  de  feuilleter  dex 
poésies  galantes;    une   bonnéic  femme  f>eui 


1 ,  moJo  û  liï«t  nrJiM  ferri  , 
lanimi*  carmioii  atnat  gcnui. 
lideimi  crimra  lib^r  omnii  liabehil- 
■M ,  qu'xl  ooji  Isdere  pocAtL  idem. 
utjtiai  î  «  i)uii  Uiiim  urrr«  IbcU 
■l ,  ■tuiicci  imtniil  igné  ininut. 
Itdut»  ,  iiKxIo  dal  mcdicina  ululrin  , 
LÎavaoi  tDuaslral,  ([u«-qavsil  lirrtia  noecnt. 
luuloi  pnet^inglUir  cote  vùtor . 
lias ,  hic  «ibi  |K>rt4t  o\Mim. 
ut  Agit  facundia  cauiai: 
cciottlc«,  imni«rilut«|ucprctniL 
»,  rrcla  «i  tnrnie  Icgnlur, 
IruUi  poice  noocrv,  nicuca. 
tilii  quîetiaïquf  hinc  concipit ,  errit  : 

tcripli)  arrvf^at  illv  me». 
I  fdtrar  :  lodi  ijuonuo  tcinina  {iroelirnt 
t:  tollitota  ihrulra  julir, 

im  i|D<R  a)ulli<aa.*|»c  dederunl, 
iluroni  tlernit  arena  snluni. 
it  ,  ann  tuta  licpntia  Cirti  ni  : 
Lignoto  jUDcta  piiella  viro. 

■pattrotnr  in  litr ,  ut  amalor  ndem 


Coq? «aiat  ;  <|bui  portïeu  nlU  pitet  T 
Qujs  locua  «>l  lenpii*  •«guatmr  ?  b«c  quwiiie  rii»! 

In  culpam  ai  *|ui  til  ing*niwu  «Mm, 
Cum  itciiHit  Jofii  udr  \  Ja*it  lacrurrvt  îu  m^a 

Quant  rooltai  nialm  fccrril  ille  ilrai. 
Prniiinc  adoraalî  Janonia  Icinpla  lubilit, 

PellicibuB  inallKinduluiwr  dram. 
FalUde  can>]iccta  ,  Dstuiti  <)«cniiiiiiKiir|;n 

SuBtuU>riL  <]uai«  i)iivr«l  Ëricfalhoaiuin. 
Vanfrit  ra  majini  leu)[iluii),  lu»  mnoen  ,  KIbKu  } 

Stal  Venu*  ulton  juDcla  viro  anla  fom. 
liidLt  sdr  fMlcnf  «tr  h*ito  Sattimie  ^tiirrrl 

Hgpril  loniu  QMpb(ir>M|uc  aiarî. 
Iq  \taerr  \athiut,  tii  t.una  Ltitmiat  hcrat, 

la  Orcnt  laiiui,  <|ai  rvfrnttur,  erîl. 
Oiiiaia  ]>«rT«rMS  pn»util  rarminpocr  it»ratM  ; 

SUnl  iJiiM-n  ilU  •uitoinnia  loU  loda, 
At  pnicnl  a  arTipla  ftolii  manrlhcibai  Aria 

Suininimt  ingtnius  pigina  prima  oarni. 
Qcwniiiique  îrtuinpit  quo  non  finit  in  Mccr^M, 

riutiniu  bac  teliti  criinini«  acla  m  ot. 
Nec  tainen  ni  raduui  «eraui  «volTcre  mollrt  t 

Alulta  lioct  cattir  uoo  laeietida  It^ant. 
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bien  lire  des  choses  qu'elle  ne  doil  pis  faire. 
SouTentU  dame  la  plus  fière  voit  des  femmes 
nues  (10)  prêtes  à  tons  les  combats  de  Vénus,  et 
le  chaste  regard  de  la  vestale  rencontre  la  coar- 
lisaiie  immodeste,  sans  que  celui  qui  veille  sur 
la  vierge  sainte  punisse  ce  hasard. 

Mais  enfin ,  pourquoi  ma  muse  esl^elle  si  li- 
cencicaae?  Pourquoi  mon  livre  inTile-t-il  &  ai- 
mer? C'est  on  tort,  c'est  nue  faute  manifeste, 
je  ne  puis  qu'en  convmir,  et  je  me  repens  de 
ce  caprice,  de  cette  erreur  de  non  ima^nation. 
Pourquoi  n'ai-je  pas  plntAt,  dans  ira  nouveau 
poëme,  renonv^  la  guerre  de  Troie,  qui  jadis 
succomba  aux  attaques  des  Grecs?  Pourquoi 
n*ai-jc  pas  chanté  Thèbes  et  les  deux  frères  s'é- 
goi^eant  l'un  Tautre,  et  les  sept  portes  de  la  cité, 
gardées  chacune  par  un  des  sept  chefs?  Rome 
la  belliqueuse  m'oHrait  sans  doute  d'assez  ri- 
ches matériaux,  et  c'est  un  pieux  travail  qne  de 
célébrer  les  gloires  de  la  patrie.  Enfin,  parmi 
les  faits  merveilleux  dont  tu  remplis  l'univers, 
je  pouvùs,  4  César,  en  choisir  un  pour  le  cé- 
lébrer; et  comme  la  lumière  éblouissante  du 
soleil  attire  nos  regards,  ainsi  tes  belles  actions 
auraient  dû  séduire, toutes  les  puissances  de 
mon  âme. 

Non ,  ce  reproche  est  injuste;  le  chanqf»  que 
je  cultive  est  humble  et  modeste  ;  celui-là  était 
immoise  et  d'une  fertilité  trop  abondante.  Une 
nacelle  ne  doit  pas  se  confier  à  l'Océan  parce 
qu'elle  vogue  impunément  sur  un  lac  resserre; 


pentrètre  même  dois-je  doater  si  j^ti  otoe  n 

lion  suffisante  pour  k  poésie  légère,  el  i 

puis  m'élever  à  ses  modâtes  proporUoM  ;  i 

à  tu  m'ordonnes  de  chanter  les  gémils 

droyés  par  Jupiter,  je  saccomfocnî  à  Tel 

d'une  par«lle  lAche.  II  faut  an  génie  snU 

pour  raconter  les  merveilleax  exploits  de 

sar,  et  maintenir  le  style  à  la  huteur  ds  a 

Et  poorUDt,  si  j'avais  osé!  mais  il  n'a  an 

que  je  profuerais  sa  gloire,  et  que,  par  n 

crik^e  odieux,  je  compromettrais  n  nifi 

^e  revins  donc  au  genre  léger,  k  œite  pi 

qui  fait  Tamusement  de  la  jeunesse ,  et  Je 

^isir  A  émouvoir  en  m(m  cœur  des  pm 

faciioes.  Qne  n'ai-je  réùsté  k  cette  inqml 

Hais  ma  destinée  m'entritoait,  et  ma  pou 

vaitétreanssirœavre  de  mon  génie.  Un 

soient  mes  études  et  l'édocation  paten 

maudite  la  première  leçon  de  lecture  qoi  a 

ti  vé  mon  attention!  J'ai  attiré  sur  moi  ta  ban 

oMte  fantaisie  désordonnée,  par  cet  art  qi 

r^ardes  comme  une  provocation  à  Tadill 

mais  les  femmes  mariées  n'ont  pwnt  app 

moi  l'infidâité,  et  personne,  d'aiUenrs,  M 

enseigner  ce  qu'il  coonaft  è  pdne;  ahiiî, 

que  j'aie  écrit  des  vers  érotiqoes  et  galasli 

mais  ma  réputation  n'a  été  effleurés  p 

moindre  médisance,  et  il  n'est  ancin  i 

même  de  bi  pins  humble  omdition ,  doM 

rendu  la  paternité  éqnivoqne.  Iles  ven 

loin  de  ressembler  à  ma  vie;  ma  conduiu 


Scpe  luperrilii  nuJu  nutrona  acf erî, 

El  Veaerû  lUotet  «d  geout  ooioe  videt. 
Corpora  Vestales  oeuli  meralrieia  Kramnl  : 

Nec  dnmino  pane  re*  ra  eauaa  fuïl. 
At  car  ÎD  aoitra  oiinia  est  laieiTia  MuuT 

Gurre  mcui  euiquam  tuadrl  amare  libvrT 
Nil  niii  pMcalum  maoif<Mtaque  eul|ia  Tatenda  ni. 

Foeuitet  logenii  jadieiique  mei. 
Cur  non  Argolicia  poUui  qun  coneidil  annîi , 

VeiaU  est  ilenim  carmioe  Troja  mra? 
Cur  lacuî  Thebai ,  «t  mutua  Toloera  fratnim  T 

Et  Mplem  portai  suh  duce  quamque  luo  ? 
Nm  mihi  materiam  bellatrix  KtMna  negakat  : 

Et  piui  eat  patri»  farta  rer«rre  labor. 
Denique ,  cum  nurilis  implevcrii  omnia ,  Gacar, 

Pan  mifai  de  multii  una  ranenda  fuiL 
Utquelrahuntoculoa  radiantîa  inmtna  aolit, 

Tmiiient  BDimum  aie  tua  facU  meum. 
Argaor  immmto ,  tenuia  mibî  rampât  aratur  : 

lllud  «rat  ma^s  rprtililalii  npui. 
NoD  idco  débet  pelagoM  emiere ,  à  qua 

Andcl  in  cii^o  ludere  cfmba  hca. 

natt  hoc  dubitnn,  numerii  k'Tiorîbna aplui 


Stm  satia  ,  in  pâma  soneîatDqae  mote. 
Atai  mejubeasdoRiitoa  Joriaigne  Génial 

Direre,  eonanlem  debilitabitenni. 
Diiilîtingeaii  etl  immaiiia  Ccmiû  acta 

Condere ,  materia  ne  aaperetnr  opaa. 
Et  tameo  amua  enm  :  sed  detreeUrc  ridebW} 

Quodqne  nefas ,  dainoo  Tiribns  ene  Inia. 
Ad  lera  nirant  opna ,  juveailia  eamina ,  nu, 

Et  fabo  movi  peetoa  amore  meam. 
Nou  aquidem  Tellom  :  aed  me  mea  ftta  trabebail, 

Inque  meaa  pœna*  ingenioma  eram. 
Uau  mihi  t  quod  dJdîci  I  quod  me  docBCR  paroISt 

Litteraquent  oculoa  alla  monta  mcoat 
fitcc  tibi  me  invisum  laaeiTÏa  fedt^  obarta, 

Qua*  ratua  ei  ▼ftitoa  aollicHaaie  totoa. 
Sed  neque  me  onptie  didicenint  farta  mafiiba' 

Quodque  param  novit,  anno  dooen  poM. 
Sic  pgodeliciai,  et  raollia  cannioa  fed, 

Strinirrit  olnomen  fabnla  nalla  mcum. 
Nec  qiiisquam  e«t  adeo  média  ér  plebe  maritali 

Ut  duhius  vilio  sït  pater  ille  mco. 

Crcdcmibi,  distmt  morei  ïcaimiDe  noatri. 

I 

Vltd  Tfrecuada  eal,  Muu  jocvsa  mibi-  ' 
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sapK  mais  ma  mose  esinn  fwu  ToIAlrc;  la  plu- 
|iarl(Ieroesouvragesnpsontqueficlionseimen- 
■oaf;t»  ifigénieux,  qui  ont  beaucoup  plus  dît 
que  l'auieur  n  eùl  osé  faire.  Mon  lixre  n'est 
p«s  1'(m;1io  de  mon  oœur,  mais  un  div^rlisse- 
a»em  honnVI'ic.  dont  le  but,  presque  toujours, 
est  lie  charmer  U-s  veilles.  Accius  (  1 7)  serait  donc 
un  être  sanguinaire,  l'érence  un  parasite,  lool 
cbaotn-  des  combats  ud  homme  belliqueux  ? 

Enfin,  je  n'ai  pas  seul  chanié  les  tendres 
MM«rs.  et  potirt.int  je  suis  le  seul  puni!  Que 
neD8eiiseignelevteiUarddeTéos[IH),sicen*e$ti^ 
BOUS  enivrer  il  ta  lois  d'amour  ei  de  vin?  N'eftt- 
oe  pas  dis  teçnn«i  d'amour  que  la  lesbienne 
Sapho  donna  aux  jeunes  filles?  Cependant  8a- 
pho  et  Anacreon  diunlèrcnt  irapunêniont.  H 
n'est  rien  ono  plus  arrirè  de  Fùcheax  à  toi,  fils  de 
battus  (19).  poiiravoir  t'aitsi  souvent  les  lecteurs 
OoaHd«nts  de  i^s  succès.  Il  n'est  pas  une  pUve 
en  diviu  Ménandi  c  qui  ae  scNt  basée  sur  l'a- 
Dotir.  et  piiunanl  on  le  donne  à  lire  aux  jeunes 
(*an,-onset  aux  jeunes  filles.  L'Iliade  elle-même, 
qu'e»t-ell(r?  une  l'em  me  adultèreque  se  disputent 
ei  son  nmant  et  son  époux.  Ledebntdu poème 
a'e&x-il  pas  l'amour  qu'inspira  la  KUe  de  Chry- 
#é*>  et  Li  discorde  que  i-on  enlèvement  fuit  naf- 
(•nlre  les  chefs?  L'Odys^en'offre-l-elle  pas 
femme,  en  l'absence  de  son  époux,  expo- 
sée aux  ol>sessions  amoureuses  de  nombreux 
rivaux?  N'est-ce  pas  tluœère  lui-même  qui  re- 


part ofwnuD  mrndM  c<  flrta  mwniin, 
Plu  «ibi  |>mnitil  romptwitorr  «uo. 

IiUvimliciuRirit  aiiitiii  :  ml  biumla  voluplM 
flanma  niulnrndt»  ■unbiii  «plj  rekrt, 
nianart  atroK  rcooriva  Tcn-otiui  nwt; 
ITiimt  pogaaMi,  qai  fm  M\%  «nunt. 

ocHiipoiiii  Itoerv*  non  «olDf  amerc*; 
.pmiUi  fXROasiolBfaRmfTT  d«li. 
'**  Oui  rtiin  mulln  Vriicrfin  Mnrmiilrm  tiuA 
•^iw«|Mt  I.<n«TfU  MuM  tf»ii? 
-'^ot*  nmîi  4t<ml  Sappho,  niti  amarp  purllia? 
Tt«l«  umrn  Rappb»,  lutn*  ri  iltrfuil. 
*  *al]i,  fUUiailr,  nonnl,  i[U(tA  ta*)*  Ir^nli 
^   "^'âciM  tmM  fauaa  q  rp«r  In**. 
^^**«  jnruAili  itiilU  r*t  «■«  amnre  M«nanili  i  : 
*nl^l  hit  pwrii  tirgiDlbuKiav  li^. 
*^>«B  ^litd  Hit,  uni  turpi»  kdullpra  ,  ir  <{0« 
^^^ramalorrtT)  pu^tH  iiniitM|n()  fait? 

fniR*  fil  illic  lljiiiTtin  Chrviriilna*  aut  <]»• 
^•'•'rilrnilti»  nyia  pnrlla  docM? 
^^*l*Jifl  OiJjtwmt,  iirii  firminii,  pt^pt^r  lilMnin, 
*'»Ti  tir  iliMt,  muhii  iina  jt^ûli  prwiiT 

Vconrin  Marlnni)Hvt)p^« 


ta 


prësenle  Mars  et  \VnuR  "surpris  et  encbaînéi 
sur  la  couche  même  du  plaisir?  Saurions-nous. 
sans  le  témoignage  de  ce  prand  poêle,  que 
deux  déesses  ^30)8'éprirent  d'amour  pour  leur 
hôte?  Le  (jenre  lragi<|ue  est  le  plus  grave  de 
tons,  et  cependant  lamour  en  est  le  nœud  el 
rintrigue.Cequinoastouct)edansi/r/T;Kif^f('(i|) 
n'est  pas  l'aveagie  pasaiou  d'une  maréire:  Ca- 
nacê  {ti)  estcel^ire  pour  avoir  aimé  son  frère; 
n'éiait-il  pas  guide  par  l'amour,  ce  char  traîné 
par  des  coursiers  phrygiens,  el  qui  valut  au  HIs 
de  'l'anlale,  à  l'épaule  d'ivoire,  la  main  de  la 
princesse  de  Pise?  Ce«  le  désespoir  d'un 
arnour  oulragé  qui  porta  une  mère  à  tremper 
le  fer  dans  le  sang  de  ses  enfants;  l'amour  fit 
changer  tout  à  coup  en  oiseaux  un  roi,  sa  mat- 
tresse  ei  celte  mêi-e  <)ui  pleure  encore  son  cher 
Itys;  sans  l'amour  iitcesiueux  qu'Érope  inspira 
à  son  fr^re,  nous  n'aurions  pas  vu  reculer 
d'horreur  le  cliur  du  soleil;  jamais  l'impie 
Scjlla  n'eût  chaussé  le  cothurne  tragique,  u 
l'amour  ne  lui  eût  fait  couper  le  fatal  cheveu 
de  son  père;  lire  Élecire  et  la  Folie  tTOreâie^ 
c'est  lire  le  crime  d'Egysihe  et  de  fa  fille  de 
Tyndare.  Que  dirai-je  du  héros  înirépide  qui 
dompta  la  Chimère,  et  que  sa  perfide  hdiesse 
fnt  sur  le  poioi  d'immoler  ?  Que  dirai-je  d'Her- 
mione  et  de  la  fille  de  Schenée?  de  toi,  pro- 
phetesse  aimée  du  roi  de  BJyci'nes?  Happelle- 
rai-je  DumS,  u  beUe-fiUe.  la  mère  de  fiaa:hus. 


Narrai  io  obicteao  rorpon  prain  loroT 
Voie  niti  iadirio  m»j[tii  prjmnui  Hnmeri , 

HfMpiliiiga«  daai  toralninp  Jrai? 
Oraoe  g»on*  «cripti  gntîutr  IngmAia  viori^ 

Hvc  quwfa»  malmim  winpcr  aoiorii  habet. 
Nim  quid  m  Hippnlyin  eil,  otsr  ccca  Oamoa  iiAvrmrl 

Nobilt*  ni  OnacF  fralni  amorc  mi. 
Quid?  non  TantaliilM  agiLiiilr  Cupidino  mm» 

Piisani  rbryi^ii*  tettteburnu*  «quiiT 
Tingrrti  ut  («rrom  natnruiu  lanj^uiop  inal«r, 

Cnnriici  a  \mn  fçcil  «mon  dolor. 
Fpcil  aninr  «iibiUi  «Murrr*  mm  prltirc  rf^in 

QtKvque  luum  lu^t  Dune  <|iMK|iir  mntrr  tUm. 
Si  non  .Cropm  rnl«r  BMl«ritaf  airuMel , 

Avenot  aoli*  non  If^rraniu  «jiiot: 
linpia  orir  tngitn»  lrlj|[narl  Srrlla  mtbunio*  . 

?li  palrtam  crinnn  dMMuÎMrl  amar. 
Qui  \ffn  El^lran  fX  «^mlMB  mratii  l>mti-ii , 

£f]fati  rriUH-n  Trndaridowgiw  If  jpi. 
Niro  <|iiid  de  iïtriro  rTfnram  éora'iinrt  Chimcrv, 

Oitom  Iribn  fallat  hnipita  |uvnp  4«dit? 
Quîil  lo^Bar  HvnnimMnY  t^aii  Ir,  Schcrtich  «inp, 
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tiicii  lire  des  choses  qu'elle  ne  doit  pu  fure. 
âourent  la  dame  la  plus  fi%re  voit  des  femiiies 
nues  (tti)  prèles  àious  les  combats  de  Vénus, et 
le  chaste  regard  de  la  vestale  renoontre  la  conr- 
lisaiie  immodeste,  sans  qne  celui  qui  veille  ht 
(a  vierge  sainte  punisse  oe  hasard. 

Mais  enfin ,  pourquoi  ma  muse  eit-dle  si  K- 
cencicDse?  Pourquoi  mon  livre  favIlM-il  I  «j- 
iner?  C'est  un  tort,  c'est  lue  finie  nanifly 
je  ne  puis  qn'oi  convenir,  et  je  me  repr  e 
ce  caprice,  decette  erreur  de  MM  im«r  .'Ob- 
Pourquoi  n'ai^'epaa  platAc,  dm  v  >i^  où 
poènw,renonveiriUgMmilBT-  .jtteBrqm^ 
succomba  aux  attaques  des  r  ^^/woi  Pûur 
n'ai-je  pas  dunté  Tbëbes  «r  Jj^tère  hénà- 
eorgeaniraiLrautre,etk  y^rff* vices repro- 
fiapdées chacmte pv r  0^^^*VoaT  cela, 
la  beUiqueme  ■'(*  ^fliw  auteur  d'un  in- 
cbes  iMlëriiflr  .^^ï^irx  oi^res  les  secrets 
célëfarar  ï^7^^?%î^'  *''''  n^ffuèrecom- 
Ici&iliBcr  ygi5>(:?4):mfnfiDcesfem- 
jepMV*  jffX kanliàrpUvdea  (âS).  ne 
Idbnr;  ^^fl^atouvraçessonUxmîoiÈda» 
soleil  iS^ijSv'^  ^^  °*^  irraads  écrivains, 
^■^^r^iKja  du  public  par  la  libéra- 

j^V^j^pasme  défiendre  seulement  par 

^^0tr3Ogëres,  je  citerai  la  littérature 

^ ''«ui  compte  aussi  plus  d'une  œuvre 

f^'^Sif  pf*^^  chanter  la  guerre,  Ennius 


•■r 


jijliniM,  Daniiqne  nunii,  iiutreini|uflL;cîT 
ll^moMloe,  et  noctn  qnv  eoIereduaT 
^leoerum  PelùoTquiilTheMatqiiidn  PeUigam 

llitt*m  tftigit  qaL  nU  primua  liumainT 
jfpe  M'i  Pyrhiqufl  pareui,  liue Ilerculii  u&w, 

llucaccedatllylat,  lliadciiquepucr. 
Tempore  dcliuiar,  Iragicot  ti  pencquar  ignef , 

Vîxque  incui  captet  Domina  uuda  liber. 
£ft  cl  in  obioœooi  defleu  tragnidia  ri)u* , 
Muttaque  pneteriti  verba  pudorii  hibet. 
Nec  nocet  auctori,  mollcm  qui  fecît  Aefaillein, 

liifrvyiwe  luia  foiiia  faeta  modis. 
Junxit  Aristidea  Hileiîa  erimioa  iMani  : 
Pultufl  Ariitidei  aee  tauKO  urbe  fua. 
Kcc.  qui  detcripatt  corrnmpi  Kmini  matram, 

£ubius,  impune  coaditor  biilAria. 
^ec,  quinomposoîL  nuper  Sybaritîda,  fogit: 

riee  qui  concubitus  noa  lacuere  suot. 
ountqoc  ea  doctorum  moDumentts  miala  Tironiin, 

Hancribiiaque  ducum  publica  lacla  paleol. 
NflTfl  paregrtnla  taalum  defeodar  ib  armit  ; 

Et  Romaniu  habel  multa  jocota  liber. 
Vl^M  ioo  Rfartem  oecinit  gni la  Ennhii  orn  ; 


peat4ire  même '' 
tion  suffisante         , 
pnism'éler       ->  d 
si  tu  mV       >1M 
droy**         e  part,  I»- 
dV        <*  cesse  la  h^' 
..  nom  de  Lesbi^ 


-dm»,  il  nous  ea  r^»^''*^^  ^iit'l^^**^ 
avoue  même  srs  ptss*c^>'^*Vafcm4.V 
aussi  Gains,  ceuaiD  lic^^.-*^eWes  ti^.^, 
mille  endroiu  de  ses  bei//'^  •'^^sotii  ^54^ 
jedespoésiesdeTicidas,(f^  ^  ■***?*^lé(j 
oùUpenseeetrexpreMÎo^  >^  ^*<^^.Ë 
pudiqu(rs?Cinnaestdan&Ial>l^^^^  ceU^  . 


et  ces  vers  où  Ton  voit,  prodso^^^ 
nom,  MéleUa,  dësignëe  d'abon^r*^  ^^ 
donyme  de  Périlla.  Le  poète  'V^'^ ^^^\ja^  ' 
vire  Argo  dans  les  eaux  du  Phi^^^'^/^ 


non  (^us  ses  conquêtes  amoui 


«e 


*%f 


d'Hortetisins  et  ceux  de  Servius   ^^^^'^bL 

nO^^^^. 
na  (48),  traducteur  d'Aristide,  n'a  P^^s« 


{Jus  réservés.  Qui  pourrait  cnûnd'^^Bi;^ 


ce  genre  sous  l'autorité  de  ces  n 
na  (28),  traducteur  d'Aristide,  n'a  v^^,i 
pour  .iviùr  mêle  des  badinages  ûnoo^\^  ^^ 
travaux  historiques;  et  oequi  adésbon^v^ 
lus  (29),  oe  n'est  pas  d'avoirchanléLyoo''^** 
bien  de  s'être  lusse  aller  k  l'indiscrétio''  ''■ 
l'influence  de  l'ivresse. 


EaniiM  îngenio  maiimai,  irte  nidii; 
Explirat  ut  eauH*  rapidi  Lacretiui  ignïj, 

Canaarumque  triplex  valiciaalaropuij 
Sii:  >ua  laiciTo  canlata  eat  s«pe  Catulle 

Fœmina,  cui  faUum  Letbia  nnmcaeral. 
Ner  rantenttii  ea,  multoi  Tulgavil  amom, 

In  quibui  ipae  suum  fauui  adulleriam  ett. 
Par  fuit  pxiguî  aiiniliaque  Ucealia  CaUi, 

Detexit  variis  qui  aua  flirta  modia. 
Quid  refeniii  Ticidn,  quid  Memnil  canneo,  apal  tfi* 

Kebua  adeal  nomen,  nominihiiaqne  pndurT 
Ginoa  quoqiie  bti  comei  cet,  Ciimaque  [irocacîor  AaMt 

Et  levé  CnmiGbl  parque  Calonisopua. 
Ëtquorufa  lîbri*  mododitaimulataPvrilbe 

Nominc,  nune  legîtur  dicta ,  Hetelle ,  tno. 
Il  qiioque  Phariacas  Argon  qui  duxil  ia  undu, 

Tion  potuit  Vrnerit  flirta  lacer»  an*. 
Necminua  UortrnM,  nec  lunt  minus  improba  Senl 

Garniina:  qui*  dubitet  nomina  lanta  aequif 
Verttt  Arittiden  Siaenna  :  nec  obfuil  illi 

Hialoria;  turpea  inseniiaae  jocoa, 
Nec  fuit  opprohrio  cclebraiM  Lycorîda  Gallo, 

Sed  liagoam  oimio  non  lennÙM  mère.  M 


LES  TRISTES. 


flen 


ribatle  de  croire  aux  scr- 
i,  puiaqne  c'est  aussi  par 
<e  au  mari  son  inSdélitë. 
'nié  à  tromper  un  ja- 
b  vnt  la  dupe  de  ses 
K  rie  souvent,  sous 

H  '4  diamants  de 

^^H  lue.parun 

^PV  -■  disait  cx>in- 
■  .tsttrsa  ublear 
'  ysiérieux.  Il  indique 
•enl  le  teint  fiélri  par  de 
in.  it  adjure  l'époux,  sur- 
lui  conserver  son  poste, 
eio  aux  infidélités  de  sa 
adressent  ces  aboiements 
seul  ;  il  sait  pooripioi  la 
>iqu'ilait  (oussé  plusieurs 
réoepies  de  cette  sorte  de 
It  pas  de  ruses  qu'il  n'en- 
our  tromper  leurs  maris, 
fil  pas  un  crime;  Tibulle 
:  le  monde ,  et  sa  réputa- 
ite  lors  de  ion  avènement 
Dfl  esprit  règne  dans  les 
roperoe ,  et  la  ceiuure  ne 
odre  infemie. 
t  mes  devanciprs  (pai<ique 
que  je  taise  les  noms  il* 
I  vivants)  :  je  ne  crai- 
gne dansées  mêmes  eaux. 


lieureusemcnt  sillonnées  par  ttnt  de  barques, 
la  mienne  senledùt  faire  naufiage. 

D  auire&  ont  donné  des  u  ailés  sur  ie&  jeuxuti 
ba&ard  (^0)  ;  i;rande  ininioralile  aux  yeux  de  nos 
ancêtres!  Là  on  apprend  la  valeur  Oes  osse- 
lets (31  ),  la  manière  de  les  lancer  pour  amener  le 
plus  fort  point  et  éviter  le  cliîea  fatal  (3ï);  le  chif- 
fre de  cliaquedé(5Vi,comm«otilÀutieajeier 
qusodondésire  tel  ou  telL-l)ifrre,«t  les  corn  biner, 
pour  atteindre  le  nombre  g^agnanL  Li,  on  ap> 
prend  comment  vos  soldats,  de  coutrurs  difro- 
rentes.doiventlonfrerdepresiesbordsdgct'a  I  p 
debalaille,parcequ6iouiept(yeenf;a^;oeau  mi- 
lieu risque 'J'élreenveloinjct;  par  deux  enneiDis; 
l'art  de  soutenir  la  première  piéco  et  d'auurar 
st  retraite  qu'elle  ne  pourrait  opérer  s«ulc.  i^u^ 
une  sflrfaoeéiroiie  (34)  sont  dis[.osé  deux  ra  \;s 
de  trois  petites  pierres;  celui-làga(>ne  la  parue 
qui  peut  maintenir  ses  trois  pterres  lïa  frooi.  li 
est  enfin  une  foule  d'autres  jeux  (je  n'eu  veux 
pas  ici  épuiser  la  liste)  qui  ont  pour  but  la 
perte  du  temps,  ce  bien  si  précieux.  Tel  autra 
encore  cbante  la  paume  et  la  manière  de  U 
lancer  (35)  ;  celui-ci  eo^ei^jne  la  naiaiion ,  celui- 
là,  le  jeu  du  cerceau  (ôti);  cet  autre,  l'art  de  sa 
farder.  L'un  règle  lei  repas  et  l'éiiqueiie  des 
réceptions;  l'autre  nous  appi-eod  quelle  est  la 
tprrfi  la  plus  propre  b  des  ouvrafres  de  poterie, 
et  quels  sont  les  vases  qui  coDserveotau  vin  sa 
pureté.  Voili  les  passe-temps  qui  sentent  la  fil- 
mée da  mois  de  décembre,  cl  aucun  dn  »« 


ilatffMtTibcIltu^ 

Ht  ilU  vira. 
^caiiM  hlciur, 
se  lit  art*  premi  : 
lion  fî^DmYv  probirct , 
kfligiue  mtnum. 
HtouUii)ti«locaiiu, 
ItisoriMoolaai: 
it  eerport  lîvnr, 
^  «r«,  ioett. 
m  felil  ilIftinH"!!», 
pMcat  ut  ilU  isioBi- 
lus  D^mbolit  ip«r  ' 
«et  aoU  (mm  : 

Ml  «b  artc  fin*. 
•filarqu  TîMlui, 
rùutpa  notiM  «rai. 
■wnptiPrapcTll: 
taiocB  illa  BoU  crt 
B  prwlinlia  Cttodor 
îmulaiT  jubri. 
la  loi  irrftcarÎD*, 


Manfragt,  «tmlia  omnibiu,  noi  font. 
Snot  allia  Kripla,quibuB  ain  ludilar,  trtM. 

Hae  nt  ni  Doslm  non  We  rrim^  aroa. 
Qoid  Tal«anl  tali  ;  qun  pMlil  pliirima  jart« 

Figera,  darunoM*  tt\vg>uft anti. 
Tcwera  quot  oumaroababval  :  disUnte  «vtrat», 

Millcra  tua  daccol,  qno  dira  n>i>u  niodo  : 
Diacolor  ut  rertAgnat«ltirliniil«  milM. 

Cum  mrdiai  gpiniao  uleului  h<Mt«  paril: 
Ct  inag«  T«U«  iat|ui  Miat,  et  rcTocan  priormi; 

Natnio  fagim  ÎB<»milfMu«al. 
Farva  aadat  («nia  inttrvrfa  tabalU  lapilUa, 

lo  qua  vicîiM  eat ,  aïolinuaiw  nw». 
Oiii^a*  alii  luaui,  Dai)iiaaaim  oodc  ptne^Mt  uaiotf 

P«rd«n,  Km  caram,  laniipon  D'ivlra  toUnt. 
Cm*  caoit  loraut  alioi  jacioaqua  pilaruin 

Uie  *rUoi  sandi  praeipit .  ilUtruabf. 
Cocnpoaila*«ttlti>  facundi  nrafiftlaris: 

Bn  «poiia  lagaa  br^pitioqna  d«dil. 
All«>r  bimnra,  ie  qua  ânganLiir  pMtila,  rao«»4ri4l 

QiiM)ii»dofit4l»i]aido  tnU  ni  apta  mrr». 
Talii  fuffloii  luduDlar  nirnvc  dt-ccnifarit . 
Qua  damoo  sullî  compaïuiau  fait 
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lIcDona,  et  celte  amante  pour  laquelle  ûeu\ 
Duitt  n'en  firent  qu'une?  Rappellerai-je  le  gen- 
dre de  Péliaft,  Thésée,  et  ce  <irec  duni  le  navire 
aborda  le  premier  les  rivages  de  Troie?  A 
cette  liste  ajoutez  lole,  la  mère  de  Pyrrhus, 
l'épouse  d'Hercule,  Uylas  et  Ganymède. 

Le  temps  me  manquerait  si  je  voulais  énu- 
mérer  ions  les  amours  de  la  scène  tragique,  et 
tes  seuls  noms  d&t  acteurs  pourraient  à  peine 
être  cités  dans  mon  ll\Te;  la  tragédie  est  môme 
quelquefois  descendue  à  des  boufTonneries  ob- 
scèues,  et  elle  oITre  beaucoup  de  passages  où 
la  pudeur  n'est  pas  respectée.  L'auteur  qui  a 
peint  Achille  efféminé  n'a  point  été  puni  pour 
avoir  avili,  dans  ses  vers,  un  caractère  héroï- 
que; A  ristide  (43)  a  fait  le  tableau  des  vices  repro- 
chés aux  MilésienSf  et  n'a  pas  été ,  pour  cela, 
chassé  de  sa  pairie.  Ni  Eubius,  auteur  d'un  in- 
fâme traité ,  qui  apprend  aux  mères  les  secrets 
del'avortemcnt;  ni  cet  autre,  qui  naguère  com- 
posa ses  livres  sybarites  (â4];  ni  enfin  ces  fem- 
mes qui  ont  proclamé  leurs  turpitudes  (25),  ne 
furent  exilés;  tous  ces  ouvrages  sontconlbndus 
avec  leschetia-d'œnvre  de  nos  grands  écrivains, 
é\  mis  à  la  disposition  du  public  par  la  libéra- 
lité de  nos  généraux  (28). 

Et,  pour  ne  pas  me  défendre  seulement  par 
des  armes  étrangères ,  je  dterai  la  littérature 
romaine ,  qui  compte  aussi  plus  d'une  œuvre 
erotique.  Si,  pour  chanter  la  guerre,  Ennius 


Quid  Danaïn,  Danaique  nurut,  inaLremquo  Ly«iY 

lltpmoaiqne,  et  noclei  qun  colera  duicT 
Quid  gvnerum  PelinT  qtiid  TheKa?  quidve  Pelugam 

Iliacim  trligït  qui  n(e  primui  LumumT 
Due  lole,  Fjrrhiqufl  pareils,  LucHercuIia  uxor, 

lluc  accédai  Hjlaa ,  lliadetquc  puer. 
Tcmpore  dcliciar,  Iragicoi  ai  perccquar  ifpiea, 

Viiqueiiicua  capiet  aoiiiina  nuda  liber. 
Est  cl  in  okioœnot  defleia  Iragtcdia  riiui , 

Multaque  prsteriti  verba  pudorit  habet. 
Née  nocet  auctorî,  mollem  qui  fecit  Achillem, 

Inrr%riise  luis  toKia  facU  niodis. 
Junsit  Ariitidn  Alilesia  crimina  wcum  : 

Puisua  Aristidea  nec  Uuicn  urbe  aui. 
Ncc.  qui  de*(TÎ|Mil  corrampï  aeinina  malruin, 

Eubius ,  iinpune  eondîtor  bUtoris. 
Nec ,  qui  nomposuil  nuper  Sybaritida,  fuglt  : 

fiec  qui  coneubîlui  doq  tacuere  suoi. 
Suntquc  ea  doclorum  mooumenlïa  miaU  Tironim, 

Muneribuaque  dacum  publjca  facLa  patent. 
Nere  per^rioli  UdIuid  defendar  ab  armia  ^ 

Et  Romaons  habet  multa  jocoaa  liber. 
VlqiK  luo  Mirtem  eecinit  {{nTii  Ennius  on  ; 


trouva  de  si  mâles  accents,  Ennius,  génie  su- 
blime, mais  sans  art  ;  si  Lucrèce  développa  les 
causes  du  ractivilé  du  feu,  et  prophétisa  l'a- 
néantissement des  trois  élàneots  de  la  cr^ 
tien  ,  d'autre  part,  le  voluptueux  Catulle  cé- 
lèbre «ans  cesse  la  brairté  qu'il  désigne  m» 
le  faux  nom  de  l.«sbie  ;  et,  non  content  Je  cet 
amour,  il  nous  en  révèle  pluûeurs  autres  tt 
avoue  même  ses  pasuons  adultères.  Tel  lit 
aui^i  Calvus,  ce  nain  licencieux  qui  s'acca«« 
mille  endroits  de  ses  heureux  larcins.  Parieni- 
je  des  poésies  de  Ticidas,  de  celles  de  H ODinin, 
où  la  pensée  et  l'expression  sont  égaleroesti» 
pudiquf^VCÎDnaest  dans  la  même  catégorie;  Aa- 
ser  {il)  est  plus  débonté  que  Ginna.Ël  kl  poé- 
sies légères  de  Gomificins!  et  cdles  de  Gmoi! 
et  ces  vers  où  l'on  voit,  proclamée  sons  mm  vni    ' 
nom,  MéieLla,  désignée  d'abord  sous  le  pim- 
donyme  de  Périlla.  Le  poète  qui  a  guidé  le  a^    . 
vire  Argo  dans  les  eaux  du  Phase  n'a  pa  uln    : 
non  plus  ses  conquêtes  amoureuses;  les  vas   : 
d'Hortensius  et  ceux  de  Senrius  ne  sont  pu  J 
plus  réservés.  Qui  pourrait  craindre  d'abonlir   '. 
ce  genre  sous  l'autorité  de  ces  noms?  Sitea- 
na  (:28),  traducteur  d'Aristide,  n'a  pas  été  pw 
pour  avoir  mêlé  des  badinages  immoraoxâM 
travaux  historiques;  etcequi  adésbonoré  Gai- 
lus  (2^),ce  n'est  pasd'avoirchanté  Lyooris,nii 
bien  de  s'être  laissé  aller  k  riodisôélioo  iom 
l'influence  de  l'ivresse. 


Enniui  ingeoio  maiimua,  irte  mdii; 
Explirat  ut  eauaaa  rapidi  Locretius  ignis, 

Cauaarumque  triplex  vaticioataropiuj 
Sic  sua  iatcirv  canlaU  est  wpe  Catulla 

Fsmîna,  cui  ralsnin  Leibia  □nmeneral. 
Nec  contentiis  ea,  multna  vulgavit  amorça, 

In  quibus  ipse  suum  faaau*  adulleriam  ett. 
Par  fuit  extgui  limilisqnc  liceotii  Cilvi, 

Detesit  variis  qui  aua  Turta  modi*. 
Quid  referain  Tiridn,  quid  Hemtnl  anncn,  api4  fM 

Rebut  adest  nomeo,  Dominihusqne  pudor? 
Ginna  quoqiie  bis  cornes  est,  Cîiinaque  proctdof  AlVi 

Et  levé  GorniflU  parque  (^tonisopua. 
Et  quorum  libris  modo  diisîmulata  Perill» 

Nomine,  nune  legitor  dicta  ,  Helelle,  tno. 
la  qiioque  Phasiacai  Argon  qoi  duiit  îo  uodai, 

Non  poliiit  Vrneris  fiirta  lacera  aoc. 
Nec  minus  Hortenst,  nec  aunt  minua  improba  Stnl 

GormisB  :  qnia  dubitet  Domina  taota  aequi? 
Veriil  Aristiden  Sisenna  :  nec  obTuit  ilU 

Hbtoriœ  turpes  ioteruttae  jocos. 
Nec  fuit  opprohrio  celebnne  Lyeorida  Qillv, 

S«d  lingoam  niinio  non  tcnnÎMe  nwn.  *" 
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mi 


n  parait  difficile  i  Tibulle  de  croire  aax  ser- 
ncflud'ooe  maltreftse»  puisque  c'e<t  auui  par 
des  wraieats  qu'elle  nie  an  mari  Bon  inBiiélitfi. 
Il  déclare  lai  avoir  eDieif^oë  k  tromper  ud  ja- 
UmXf  ouïs  qu'il  e&t  mainienant  la  dupe  de  ses 
propres  leçons,  lise  rappelle  que  souvent,  sous 
prétaxte  d'admirer  la  pierre  ou  les  diaroanLs  de 
•a  mltresse,  il  lui  pressa  la  main;  que,  par  un 
■igné  do  doifrt  ou  de  la  tète,  il  se  Àisaii  com- 
prendre d*elle>  00  qu'il  traçait  sur  sa  table  ar- 
rondie des  caractères  mystérieux.  11  indique 
Im  liqueurs  qui  ravivent  le  teint  flétri  par  de 
mordants  baisers;  enfin,  il  ailjure  l'époux,  sur- 
veillut  malhabile,  de  lui  conserver  son  poste, 
■Ti  veut  mettre  un  frein  aux  infidélités  de  sa 
terne.  11  sait  ii  qui  s'adressent  ces  aboiements 
quand  il  rdde  tout  s«:ul  ;  il  sait  ponri^uoi  la 
porte  rexle  fermée  quoiqu'il  ait  toussé  plusieurs 
feii;  il  donne  mille  préceptes  de  cette  sorte  de 
lopercheries,  et  il  n'est  pas  de  ruses  qu'il  n'en- 
aeigneaux  ft'mmea  pourtromper  leurs  maris. 
De  tout  cela  on  ne  lui  lit  pas  un  crime  ;  Tibulle 
cal  lu ,  il  ctiarme  tout  le  monde ,  et  sa  répula- 
lion  ^laii  déji  flociasaote  lors  de  ion  avénemeni 
ma  pouvoir.  Le  m^me  esprit  règne  dans  les 
oeovres  du  tendre  Properce ,  et  la  censure  ne 
té  pas  note  de  la  moindre  infamie. 

Voici  donc  q  uels  sont  mes  devanciers  (puisque 
h  bienséance  exige  que  je  taise  les  noms  it 
iaatfM  des  écrivains  vivants  )  :  je  oe  crai- 
gnais pas,  je  l'avoue,  que  dans  ces  tuâmes  eaux. 


beureusemenlsdlonntiespar  tam  de  barques^ 
la  mienne  seatedût  faire  naufiage. 

D'auires  ont  doocéde^  lraiié«  sur  les  jeux  ûe 
hasard  (.v<))  ;  f>rande  immoralité  aux  yeux  de  nos 
ancêtres!  Là  on  apprend  la  valeur  des  osse- 
lets (31  ),  la  manière  de  les  lancer  pc-ur  anrteoer  le 
plus  fort  point  et  eviirr  le  tliitn  faial(-"iï);  le  chif- 
fre de  chaque  dé  (3  j),  comment  il  faut  les  jeter 
quand  on  désire  tel  ou  tel  chi^fre^et  les  combiner» 
pour  atteindre  le  nombre  gagnant  Là .  on  ap- 
prend comment  vos  soldais,  du  Cuuh  urs  difie» 
reiitcs,'loivcntlonf}t:rdeprèsle«bordsducl'a  I  p 
de  baïaïUe,  parce  que  loute  pièce eogafjèe an  roi- 
lieu  risqued'étrc  enveloppée  par  deux  ennemis: 
l'art  de  soutenir  la  première  piéc!  et  d'a:i»urer 
sa  retraite  qu'elle  ne  pourrai!  o[«ëi  er  st^ule  ii-ur 
une  surface  étroite  (34)  sont  dûiposé  deux  ra  t;s 
de  trois  peiiios pierres;  celui-liga^e  la  parue 
qui  peut  maioleuir  ses  trois  pierres  ne  froai.  Il 
est  enfin  une  foule  d'autres  {eux  {yi  n'eu  veux 
pas  ici  épuiser  la  liste)  qui  ont  pour  but  « 
perle  du  temps,  ce  bien  si  précieux.  Tel  autre 
«ooore  chante  la  paume  et  la  maniera  de  la 
Lancer  (35)  :  cetoi'Ci  enseigne  la  naution .  cdui< 
U ,  le  jeu  du  cerceau  (3b}  ;  cet  :iutre,  l'art  du  sa 
farder.  L'un  régie  les  repaie  et  l'eiiqueiie  des 
réceptions;  l'autre  nous  apprend  quelle  est  la 
terre  la  plus  propre  à  des  ouvrages  de  poterie, 
etqiiebsoot  les  vases  qui  conservenlau  vin  u 
pureté.  Voilà  les  pawe-temps  qui  sentent  b  fu- 
mée da  mois  de  décetnbre,  ri  aucun  de  it« 


Ciait»  jariaU  Jitniin  fnUi  vwn  Tibnlhl* , 

8k«ti«a4«N  qnoJ  nrgct  ilU  vtrô. 
Fifcri  fto<M  tow  4i>ruii»e  fiktur, 

tffm  m  ariiw^ni  anc  ait  irie  pnraî  : 
tÉjpt  ff«lal  gnsiacin  Jmdïaoi  «iniiiiiTr  [>robar*( , 

fWotBMia  aicmiaitH  Mi^Mtntiaam. 
OlfM  r*tcr1,  digiiù  Ntpe  eal  autn^nr  lecuwi, 

Cl  lidUn  mrium  éwùl  io  orba  notaai  : 
El  qwbca  «  Mccta  «beat  im  urpora  livor, 

iBpntÉO,  Atri  <pli  M>l«t,  ore,  iacml. 
Baé^»«  kk  isflSBto  Drmiain  petit  dl«  mtrito, 

S*  itsa^iM  «b  MTVftf  paeeti  ni  tlU  miiat. 
Sal  eut  Uuviur,  etm  ibIm  ebuabnUt  îpw 

Cawiatimdamtumtmmitat*  lant  : 
Mrili^ui  étk  futt  U\m  pfcapti  :  Joectque 

Qsa  onp la  poMial  (*Il«r«  ak  arta  nraa. 
ICm  (ini  boc  illi  fnoJi,  Ugilor^oa  Tibullo*. 

Et  fUtÉà  :  at  jaiD  la  principe  iMtua  «rai. 
lavcAict  n4am  Uaaéi  prwvpta  Praperlt  : 

Dwtricuu  mifiisu  dm  laiDen  illa  nota  ni 
JUa  «pxveoMi  :  ^Booiam  pnadanlia  eandor 

Amiium  «ivnmm  éiHimfllan  jabct. 
^banana,  fctaor,  ac  qva  loi  im  canoB, 
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fliahvgi,  tfmtia  «naibsi,  uu  tartl. 
fluat  aliii  irripta,  quibui  aira  luditur,  arta*. 

Qm9  m  ail  OMtraa  non  lr*f  crim^  aroa. 
Qqid  «alaaiit  lali  ^  ()un  pouil  planma  jariq 

Pig«T«,  daranaaoa  «ffoRiaitaUBM. 
TfMvra  qiiM  naintma  battrai  ;  diUantr  «nnl», 

Miltrrfl  qiw  daorvt,  qno  i»n  miua  fii«4*  : 
Dtaeoloi  ut  rartogruaaiBrlinitUinilffa, 

Cun  mediai  grmioo  ciiealua  baita  pcrit; 
Dt  (Digr  *«lt«  tnui  acial ,  «I  nracan  priumii  ; 

Natulo  rogira*  ifi<»mi<atua  mI, 
Par*a  anUt  lamii  inilnirla  labalta  lapilli*, 

la  qua  «kiua  rai ,  roatiouaiM  luot. 
Qaii|iia  alîi  Uhii,  nacfoa  aalte  oaoc  p^rw^nar  nWBa) 

Parilan,  rw  unoi,  tampon  onctra  a«1«ttl. 
EccBoaaitCanawaliwJMtBBtDapLUnim 

Hic  artaA  «aaii  prsàpii   iUa  tru^J. 
Çnifirilmtaliia  fuoaadi  nneilariit 

His  «paltt  Ufim  boipitioqBB  i*4iL 
Allar  hBOiBi»,  i*  qua  lifanlnr  ponla.  niBBa>r«l) 

Qaxior  dnoet  liquide  tnla  «îl  apU  mrf*. 
Talti  fuiRoai  luduotar  BifOia  (Ircmabria . 
Qua  diiBBo  aulli  csmpoagiaaafati 
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trtilé»  n'a  él^  préjndiciable  à  md  autenr. 
Sëdait  par  oei  exemples,  j'ai  fait  des  tcti  lé- 
ger», mais  ce  pbiair  a  été  aévèremeot  puoi. 
Eofin,  panni  tant  d'écriTains ,  je  n'en  vois  pas 
un  seul  que  sm  imagination  ait  perdu  :  on  ne 
cite  que  moi  !  Que  seraiipoe  si  j'avais  écrit  des 
immta  pour  ces  rqiréseniations  obscènes  d<nt 
l'intrigne  est  lonjoars  un  aoaour  criminel,  et 
où  l'on  voit  toujours  nn  séducteur  impodeot,  et 
une  épouse  nuée  qui  se  joue  d'un  mari  trop 
crédule?  A  ce  spectacle  viennent  pourtant  la 
cune  ftHe,  la  m^  de  famille,  le  mari,  les  en- 
finu;  la  miû^re  partie  du  sénat  y  sssiste,  et 
là,  non-seulement  l'oreille  elt  souillée  psr  des 
paroles  incestueuses,  mais  la  vue  s'y  ftmiliarise 
encore  avec  le  scandale.  Une  femme  a-tdle  usé 
d'un  nouvel  anifioe  pour  leurrer  son  époux, 
on  l'applaudit  ;  on  lui  décerne  la  palme  avec 
enihousiasane  ;  mais,  ce  qu'il  y  a  là  de  plus  dan- 
gereux, c'est  que  fauteur  de  cette  pièoecrimi- 
■eUe  est  payé  grassement,  et  le  préteur  l'acbètf 
an  poids  de  l'or  (37).  Calcule  tm^iéme,  Auguste, 
les  dépenses  des  jeux  publics:  tu  verrasque  des 
nièces  de  ce  genre  t'ont  coûté  cher.  Tu  en  as 
bit  toi>ménie  ton  spectacle  et  le  spectacle  des 
autres,  tant  la  grandeur  en  toi  s*unit  toujours 
à  la  bouté!  Tu  as  vu  enlio ,  tranqaiUe ,  et  de 
cet  œil  qui  veille  sur  les  intérêts  du  monde ,  cet 
i^M-ésentaiions  de  l'adultère  !  S'il  est  permis 
d'écrire  desmànei  qui  retracent  de  si  honteuses 


mœurs,  ledioixde  mon  su jel  mérite  a 
limeM  moins  sévère.  Est-ce  i  dire  que  li 
vilége  théfttral  assure  l'impuniié  à  lent  i 
le  toudie,  et  que  la  scène  autorise  tonte  li 
dans  ceux  qui  l'eiploiteat?  Mail  alott  me 
lui-même  a  fourni  le  cuevaa  d'au  hilu 
bfic  (38) ,  et  il  A  souveiA  ofUivé  tea  regwt 

Si  vous  placez  dans  vos  palais  le*  ponn 
vos  aieux,  œuvres  brillantes  de  quelques  9 
maîtres,  il  s'y  trouve  bien  aussi  qoelqui 
tdlenu  telle  miniature reprdsontant  dît; 
d'amour  et  des  scènes  voluptucmn. 
voit  ici  Ajax  dont  les  tiaitt respirent  lafa 
et  là  cette  mère  barlMrequi  porte  lecriai 
sas  yMx  ;  plus  loinou  voit  Véoua  exfiii 
l'eau  de  la  mer  de  u  cbevdnre  hunid» 
et  couverte  encore  de  l'onde  qui  lai  doi 
jour. 

D'antres  chantent  la  guerre  et  les  bail 
bérissësde  piques  saagbmtes  ;  qndques-«i 
exploite  de  les  ancêtres  ou  les  tiens.  Pour 
la  nature  jalouse  m'a  fixé  des  bwMi 
étroites,  ne  n'adrané  qu'un  CuUegéne. 
tefois  l'heureux  auteur  de  ton  Énéiâ»  a  h 
puer  ie  kém  etêt»  tarma  sur  la  coadie 
princean  tyrienne;  et  cTest  l'épisode  d 
amour  ill^itime  qu'on  lit  avec  le  plut  d'à* 
Le  même  poëte,dans  ta  jeunesse  (4<Q,afBitt 
té  les  amours  pastorales  de  Phyllis  ei  de  ht 
Amaryllis  ;  et  moi  aussi,  j'avais  pris,  iiy  a  I 


Hù  ego  deeeptni,  boo  trisUt  canniiu  feci  ; 

8ed  ImlisnottrotpttiiaKCuU  jmm. 
ncoi<]ue  DM  video  de  tôt  icribrolibus  uoDin  , 

Qoem  lua  perdiderit  Musa  :  reperios  «go. 
Qaid  li  KrîptÏHnn  mimo*  obactBoa  joctald, 

Qui  Minper  fieti  crinien  amorii  babMt 
In  qniboi  aiaidiM  cnlttii  proœdit  adultar, 

Vcrbaqae  dat  alulto  callida  aD|iU  vira. 
Ifabilia  bot  TÏrgo,  malrouaqtw,  TÏrque,  pner^oa 

Spcctal ,  d  «s  magna  parte  Senatoa  «daat. 
Mec  Htia  incnlis  temenri  roelbiu  aura  : 

AdauetcuDt  oeali  mulla  pndooda  pati. 
Cumque  tefellît  anwiu  aligna  oorîtaU  narilHm , 

Plaudiuir  :  «t  nagno  palnui  Urort  datiir. 
Qiiad«|a«  iniuus  prodeat,  ptpu  Ml  Iuotom  ppetia  : 

Taiitdijiie  ui>n  pairo  maiiu  pn^tw  riBtL 
lofpi»  luilonim  jumptui,  Aiig<Mle,  lufmiB  : 

Ëiiipla  tibi  nisgpo  Uli«  malla  kge*.         ■.  .■ 
Hcc  tu  ■{•eclaati,  ipectaiidaque  iape  dedittî. 

MaJMlris  adcu  eoiiiîa  ubi(|Ufl  laa  eal. 
Luniinibuiqnv^  luîa,  tolui  quikua  ulilur  oibia , 

Si-rnica  vidiatilentui  adultcria. 
Stribcrc  ti  fai  ta)  imitanlea  turpia  mimaa , 


MaterÏK  minor  aat  dabiU  p«wi  i 
An  genua  boc  acripti  facrâataiia  palpiU  tataa, 

Quodque  libet,  miisia  loana  liwre  daditt 
Et  mea  lunl  populu  aaltala  poaauta  »mp$  : 

Svpa  oculoa  «iiaoi  dctiaucra  i«oa. 
Seilicet  in  domibiu  vaatria  «1  prîaoa  vifaraoi 

ArtiSci  fuJgeal  oorpon  pisU  ■■nu  ; 
Sic  qua  coocobitua  varioa  VeOf nM|«a  figwfaa 

bxprinial,  «t  «liqoo  parva  («MU  !•(•. 
Ctqur  ledet  Tultu  fanua  TelamjMiUi  iivU, 

Inque  oculîa  laoifluibarbara.aMAerktbti; 
Sic  madidot  aiocat  dlgiti*  Venu  mUcapàUaa, 

Et  modo  maternia  l«da  f  idvtar  a^it. 
Bella  lonaDtalii  tflUiiîutnioU.tnwstM, 

l'anque  tui  geamtyftn  toa  Jhcw.BMnni. 
Inrida  me  spalionalnra  «erouit  arolA, 

ingenio  rim  eiigiiaai|W  dcdil. 
Et  tainen  ille  tUB  lelii  ^Madot  ui«lar, 
I      Contulit  ÎD  Tyrioa  irma  TinuD^at  loroa . 
i  nec  legilur  para  ulla  magii  de  oorpor*  toto, 

Quam  non  legîtimo  ftadera  jamtni 
:  Phjllidia  hic  idem  lenera^M  AmarrUidia  i 
1      Bncolidi  jurenu  Inaerat  inU  nodi*. 


LF.S  TRISTES. 


Wf 


I),  la  mtoe  liberté  dans  on  de  mes 

uoe  Tiute  qui  u'ëuii  pas  nouvelle  su- 
<d'hui  un  cliàlitT)«;nl  aouveau.  Mes  vt  rs 
[à  publiés  lor&que,  dans  l'exerciœ  df  u 
tt  m'aa  si  souvent  Ijtssc  passer  comme 
irréprochable.  Ainsi  ces  vers ,  dont 
rais  rien  de  fâcheux  pour  ma  jeunesse, 

rd'hui  le  nialhirur  de  ma  vieillesse  ; 
eance  tardive  fnippe  ce  livre  d'une 
«ocienoe,  et  la  peine  n'a  suivi  la  faute 
temps  après. 
ois  pas  cependant  qne  mes  œuvres 

tes  aossi  dissolues  ;  ma  barque  a  sou- 
loyé  de  plus  lar{je-!i  voiles.  J'ai  fail  la 
)D  des  Fastes  en  six  livres,  ci  diacun 
termine  avec  le  mois  qu'il  embrasse; 
Nirrage,  César,  que  j'aïk-ais  commencé 
lBpices,etqQejei'avaisdédié(4:2),mon 
est  venu  l'interrompre.  J'ai  fait  aussi 
ttir  la  scène  les  rois  cbau&sés  du  co- 

igiqae,  et  l'expression  a  la  gravité  qui 

thurne.  J'ai  décrit  encore»  quoique  je 
mettre  la  dernière  main  à  cet  ouvrage, 

orphoscs  des  êtres.  Puisses-iu,  reve- 
dispositions  plus  indul(;eDies»  le 

dans  tes  loisirs ,  quelques  pages  de  ce 

;  jtm  fridrai  ■rriptopfoc&vîniitiDDS, 

pftlilar  non  doii  ciilpi  nnTuin. 
Wî^eram,  cuni  Ir  dclicU  noUotem 
ttlÎM  jufr  (juietiu  Mjiia. 

jaTcni  miJii  n^n  nncilura  pativi 
^mm  prudvoi ,  ounc  oocuercMoiT 

U*it  velerif  rindicU  liWHi , 

■  tiwriti  l«mpoiT  jMPoa  ini. 
MBDc  meuiD  cml«i  opui  etse  mninura  ; 
^  oottrc  fnoài*  vili  nli. 
atarnm  iiri|Hi  toUdeni<]Df  librllot, 

luo  Bdcri  in«nM  \oluiiirn  lubel. 
■up«r  fcriptum  lub  noifiioe  ,  (JMir, 

ïntuoi  ton  me*  rupit  opai  : 

trcficii  Kriptntu  n-^U  cotbumif  : 

fnvii  dtbet  Terba  rtithuruu»  hakt-l. 

taobia  ,  fjudiRTts  muiiu  uIUjh*  caplo 
la  faaca  coq>ora  T«raa  Dorai. 
|UD  rerocra  loimom  panliiiwr  ab  ira  , 

Jubn«  liicic  tibi  paora  Icgi  I 


dernier  livre,  celles  surtout  OÙ,  iprf's  avoir  prin 
le  monde  à  son  berceau,  j'arrive,  (lésar,  à  ion 
époque.  Tu  y  verras  q)i(.>II>'s  inspiratinns  je 
dois  h  ton  nom  et  avec  quel  cnihouaiasniejeglo* 
rifie  loi  et  les  tiens! 

Jamais  je  ne  déchirai  personne  par  une  mor- 
dante épigramme  (45);  mon  vers  nf  sut  jamais  ac* 
cuser  p<;rs«nne.  Naturellemeal  Ixin,  j'alihorrai 
toujours  U  raillerie  amêrc,  et  ne  lançai  dans 
aucun  de  mes  écrits  des  traits  empoisonnés. 
Parmi  tant  de  milliers  de  citoyens  ci  tant  de 
milliers  de  vers ,  je  suis  le  s«>ul,  hébs  !  que  ma 
muse  ait  blessé;  aussi  j'aimeà  croire  que  pas 
un  de  mes  concitoyens  ne  s'esi  réjoui  de  moii 
infortune .  et  que  plusieurs  y  ont  compati. 
Je  ne  saurais  admettre  que  quelqu'un  ait  insulté 
i  ma  détresse,  pour  peu  que  ma  candeur  et  mon 
ingénuité  méritent  des  efl.irds. 

Puifvsent  ces  motifsetd'autres  encore  iléchir 
ta  divinité,  û  père  de  la  pairie,  son  amour  et 
sa  providence.  Je  ne  demande  point  mon  rap- 
pel en  Italie  (si  ce  n'est  un  jour  peut-être,  quand 
la  durée  de  mon  supplice  t'aura  désirme), 
mais  uu  exil  moins  djn(;ereux  et  plus  tran- 
quille (44),  afin  que  la  peine  soit  proportionnée 
au  délit. 


PiDOS  ,  (jaiboa  prima  «urgeni  ob  origiae  muodi , 

1b  tua  dnluii  Irippora  y  Cour ,  opaa  : 
AtUpicii*  quaiiluin  il«I)-i'ii  riiitii  pcclnri*,îpa«, 

QuM]Ke  fatore  anun't  leqae  tuosijue  raDain. 
Noa  eço  mordaci  deitrioii  (-4rniiDr<];i<rnquini. 

Htc  Di«ui  ullit»  rrimina  t-mua  liahcl. 
Candidui  a  saliliuBtaiïiiin  friirrcrugi  ' 

Nulla  vrornalo  liltta  mUla  jncu  est. 
Iltirr  lat  |>npuli,  Uil  Uf)j>tl  iihIÙ  Qiulrt, 

Qiwin  ni««  Callioj)*  IsMhl,  unua  ryo. 
Non  igilur  noalri*  iillum  çaDilcrc  (Juirilcm 

A(i{{uror,  al  inullo*  îtidnluÎMe,  maiii. 
Nrc  mibi  crcdibik  «it  '|ii<;ui<|uoid  intulUaac  jarcnti 

Cralia  UDdori  ai  qiu  rrlaU  iiiko  ni. 
■il*  prvoor,  %U{ut  ali»  pustaiol  lu*  aumina  lUeti , 

0  |MUr,  o  palrî*  mra  uluaijue  luae. 
Nun  ut  io  AiiuoiiÎJin  redi?*!» ,  iijii  ronïtao  ifftn. 

Cuin  toflg»  pi>»a-  irinpore  nclu*  «rii  : 
Tiiliui  «iiiliiim,  paulmitie  «|iiirtiuf  «ro  j 

U  l  par  d«licto  til  ntn  poua  MO. 
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LIVRE  TROISIÈME. 


ÉLÉGIE  1. 

Ovvnge  d'un  exilé  jVrWeoi  cette  viDe,  où 
34D*cnvoieen  irembbniîami  lecteur,  tends 
«M  main  fiTOrable  au  voyageur  fatigué.  Ne 
cnÎD»  pas  que  jeté  fasse  rougir;  ilu'y  apas  id 
on  aeul  vers  qui  soii  une  leçon  d'amourti  ).  La 
destinée  de  mon  maître  n'est  pas  de  ceOes  dont 
on  trompe  les  douleurs  avec  des  badinagps 
taofs  de  saistm  :  cet  ouvrage  même,  fruit  amer 
d*nne  jeunesseinexpérimentée,  trop  lard»  faélis! 
il  le  condamne  et  le  maudit.  Lis  ces  pages  ; 
elles  ne  portent  que  l'empreinte  de  la  tristesse, 
et  les  vers  y  sont  conformes  i  la  situation 
où  il  se  trouve.  S'ils  boitent  (S)  et  retombent  en 
alternant  la  mesure,  c'est  un  eflet  delenr  nature 
méme«u  de  la  ^guedu  voyage.  SI  je  n'ai  pas 
leblond  reBet  de  l'buile  de  cèdre ,  si  je  n'ai  pas 
élé  poli  par  la  pîerre^ponoe ,  c'est  que  j'aurais 
«n  borne  d'être  plus  élégant  que  mon  maître. 


ELEGIA  I. 

MiMo*  in  hanc  Tniio  timide  liber  eunlis  arbetn  j 

Di  plaeidim  fetio,  lenlor  amice  ,  manum  ; 
Nere  reformida,  nesîm  libi  forte  pudori. 

Nullua  in  hac  charU  renua  smare  docrt. 
Htc  domini  fortuna  iiiei  nt,  nt  debeat  illam 
•  iDrelisullii  diaiinulare  jocia. 
Id  quoque,  quod  viridi  (juondam  maie  luiit  io  mro , 

Heu  niiniuin  Mro  damnât  et  odit  opiu  I 
Inapîcequid  poiiem  :  niLil  hic  niai  trîate  ridebigj 

Carminé  temporikus  conveniente  luî». 
Claudaquod  alterno  aubiidunt  carmina  versii , 

Vd  pedia  boc  ratio ,  vel  TÏa  luuga  facit  -, 
Qiwd  neque  aura  cedn  flavut ,  nec  pamioe  levii , 

Srubui  domino  cultlor  nae  meo. 


Sirëcriliireesiendommagée,  etçi  «Boonoll 
de  taches,  c'est  que  le  poiie  a  déllgwéal 
ouvrage  par  ses  larmes.  Si  par  hasard  qaili|ii 
mots  semblent  n'être  pas  lûins ,  c'est  qu'il  ée» 
vaitcfaez  nu  peuple  barbare.  Ditc8-nMÎ,b»' 
tenrs ,  si  cela  ne  tous  importune  pas,  tfà 
chemin  je  dois  prendre,  et,  pauvre  étcvfff, 
vers  quel  asile  diriger  mes  pas. 

Quand  j'eus  balbutié  ces  mou  avec  mystH 
i  peine  se  tronva-t-il  un  seul  homme  qui  s'oM 
k  me  conduire.  Puissent  les  dieux  te  dooncrà 
qu'ils  <mt  refusé  à  mon  père ,  une  eûMaa 
paisible  au  sein  de  la  paine!  Goide-moi  doy^ 
et  je  te  suis,  quoique  j'arrive  des  exirémitéidi 
monde,  et  que  je  sois  doublement  iitignédili 
navigation  et  de  la  marche.  Il  se  déride,  d, 
tout  en  me  dirigeant  :  a  VoiU ,  dit-il,  le  km 
de  César,  et  U  voie  qui  emprunte  son  noMitt 
destination  sacrée  ;  voici  le  temple  deVesta(S)ii 
l'on  garde  le  Palladium  et  le  feu  ëterod  ;  B  iit 
le  modeste  palais  de  Tantique  N«mi  (^.  •  M 


Litim  mffiuaa  qvod  babtt  macaUm  litmt , 

Lcait  opoa  lacrymia  îpae  poeta  coan. 
Si  qua  ridebuotar  cna  Don  dicta  latiat  ; 

In  qui  acribebat ,  barbara  Irm  fait. 
Dicilej  lectoFpf ,  ai  non  grave,  qua  fit  randnm, 

Quiaque  petjm  «edes  hoapn  in  orbe  liber. 
Hce  nbi  lum  furtim  lingua  tttul>ante  loenloa: 

Qui  mifai  monatraret  tîi  Tuil  nnoi  ïtpr 
Dt  til'i  dent  noatro  qood  non  tribuere  parenli, 

Alolliter  in  patrii  vivere  poaae  tiw  1 
Duc  âge  :  namque  tequor.  Qnararia  terraqiM,  nmi* 

Loiiginqun  rereram  lasaoi  ab  orbe  pedem. 
Paniil  -y  dacena:  llcrauat  fora  Ctesarii,  iiiquîl: 

llcc  est  a  Sacria  que  via  nomen  babrl, 
Ilielocua  eat  Veatc;  qui  Pallada  aenrat .  et  icBM  •' 

Hsc  fait  anijqui  regïa  parra  Nbom.  ' 


i 
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prenant  à  droite ,  •  Void ,  dit-il,  \>  porte  PaU- 
liM(5),  voilii  Sutor,  voili  te  borcf  au  de  HontP.  * 
Tindia  que  luur  à  tour  j'admire  chaque  oicr- 
ireill« ,  l'édai  des  armes  qui  décoraient  un  por- 
liqur ,  et  l'architecture  dif^nc  d'un  dieuattii'eDt 
rocs  repirds.  ■  Serait-ce  lî,  m"écriai-je,  la  de- 
meure de  Jupiter?  i  Ce  qui  me  suggérait  cetie 
oonjeciure,  c'était  ta  vued'unecouroDnedecbé' 
ne.Dèsquej'en  connus  le  nultre  :  *  Je  neme  suis 
pas  trompé,  repri»-je,  c'est  bien  réellemealla 
demeure  dn  çnnâ  Jupiter.  Mais  pourquoi  ce 
Uorierqui  masque  l'entrée,  et  enveloppe  de 
L  aon  feuillafre  épais  les  portes  de  ce  st^jour  au* 
I  gttste?  Kst-ce  parce  que  cette  miûson  a  mérité 
H^i  honneurs  d'un  titernH  triomphe ,  ou  [>arce 
^^B'elle  fiii  conieniporaine  du  dieu  de  I^ucade? 
^^Krt-ce  an  ^ignede  fêle  qui  lui  est  particulier, 
^n  un  indice  de  la  joie  qu'elle  répand  en  mus 
Itevi  1  Est-ce  rcmblèroe  de  la  puis  qu'elle  a 
doBoée  au  m^jode?  Sa  gloire,  comme  le  laurier 
loojours  vert, et  dontia  feuille  ne  lomW jamais, 
y  TOtt>clle  le  symbole  de  floa  immortalité? 
Qaani  i  la  signification  de  la  couronne  de 
^ine ,  une  inscription  nous  l'apprend:  elle 
veut  dire  qu'il  a  sauvé  des  ciiovcns.  Sauve 
donc  encore,  6  le  meilleur  de»  pères,  un  cixoyen 
qai  languit  èux  extrémités  de  l'univcra^  eldoni 
lecbitiinent,  t]u'U  avoue  lof{itime.  résalle  moios 
tfan  crime  qued'uoe  faute  involontaire.  Mal- 


Cm 


pHnu  ^tnm  ,  Fprta  «t ,  lïl ,  iili  PaUll  : 
Bie  St>(<>r  :  boc.  primum  coDiliti  Itotna  loco  est. 

lia  inm  niinir ,  \ideo  fult^riililiui  arraii 
CoovptMiM  puitn  ,  t^ctxquc  dl(;nt  4eo. 
Jin  Jouit  bvc,  diu  ,  iomat  cat  ?i)uud  alcasr  ptlUnai, 

Aufuriaia  mtoU  (funru  coropidjbil. 
Cajnt  ut  tm-pi  domiDuni  :  Non  UUmur,  îo^aia  : 
El  magni  nruin  nt  b«nr  Joth  a»e  domutn. 
r  Umcn  s(I|>Mila  vrialur  janiu  laoro; 
C^sgil  ri  BUfitisUi  trhar  npacJ  fum  T 
A  ^ui»  per|krUiDi  tn»niil  (l«mui  iiti  trininpliotT 
AÀ^uiâ  Lcondm  acmp^r  imati  dvoî 
■■«M  «ftiml  fnla  ni,  an  n»od  tanti  omatl  fcttâ  f 
^2uani  tribnil  tm-rt*  ,  paria  an  uU  nota  ni  Y 
'^«t»  «îr«t  ■UDprr  laurui,  k^c  frooile  ouIuca 
V^rpîlur  :  ctarnuiD  lii:  habel  illa  drcna  T 
*«-witu«  fuppofita  KripUi  Inult  curoam 
S^naioa  rifta  ioiliat  bojni  o|m. 
'j «er  §rmUt  uBinn,  p«t«r  opline,  r'ntm  , 
^}uî  proeul  rflr^iiiikpaliutinorlw  jarclj 
^ao  pMuniin,  ^Maa»  mennae  TalHyr, 
^oo  têtàunê  nnaam,  md  «aiurrrur  habri. 
^    miarrum!  T«reon)ue  Iomjiii,  Tcoerurqur  poleolrai, 
^t  ^uatilur  Irrpido  litUn  Doatra  inHu. 
rmAgtti  rharUm  paltrr*  rnlorc  ? 


heureui  qtic  je  suis!  je  redoute  ce  arjuur.je 
redoute  celui  qui  en  est  le  maître  pnissaoi,  etj<t 
sens  mes  lettres  frissonner  de  trrrcur.  Vois-la. 
mon  papier  pâlir?  Vuis-tu  chanceler  altemi«:< 
tivement  mes  vers?  lasse  le  ciel,  maison  au* 
{^ust^,  qu'un  jour  rnlto  adoucie  [>our  mon 
maître,  il  te  revoie  habitée  par  les  mêmes  po»- 
sesseursl 

Nous  poursuivons  notre  route ,  et  mon  ^tde 
me  conduit,  par  de  magnifiques  degrés,  au 
temple  en  marbre  Manc  élevé  au  dieu  dont  la 
chevelure  est  toujours  intacte  (G).  C'esttà  qu'on 
voit  les  statues  des  Danaidesel  cellede  leur  bar- 
bare père,  i'épée  à  la  ouin ,  placées  contre  dee 
colonnes  qu'on  lira  des  carrières  étrangère». 
Li ,  toutes  les  créations  des  génies  anoens  ei 
modernes  sont  mises  à  la  disposition  des  lec- 
teurs;]' y  cherchais  mes  frères,  excepté  ceux  doul 
notre  père  déplort^  la  naissance;  et.  pendant 
quf  je  les  cherchais  eo  vain ,  le  gardien  de  ces 
lieux  sar-rés  (7}  m'ordonna  d'en  sortir. 

Je  me  dirige  vers  un  autre  temple  (K}, situé 
prés  d'un  ihéAtre  voisin  ;  il  me  fut  aussi  dê- 
frn-lu  d  y  entrer.  Ce  premier  asile  des  lielle^t- 
l>'nrps(!t),  la  Ubcrtc,  qui  y  préside,  ne  me  per- 
mit pas  d'tn  liuuler  levi^iibuie.  Ainsi  tombe  le 
malbfur  d'un  père  sur  sa  postèrilc,  et  nous,  soi 
enfanta,  nous  sommes  exilés  aussi  bien  que  lui. 
Peut-être  un  jour,  avec  |f  temps.  César,  moioa 


Affict»  alti^niM  ÎDlmniiiiM  p»dri  ? 
Quaoiin«um<)u«,  prrcor,  noitro  placata  pireirti 

lulrmiub  dHiDiiiiaitpjrian  doRioa. 
Iode  lioiani  pari  jrsdihui  tultliniia  nrlua 

Dacor  td  inlonaïaandida  iHnpla  dai. 
Signa  p«rtgriaii  obi  luot  alterna  oolamiiîa 

Belidn  ,  il  itrieto  barbariu  idm  |>ttrr  : 
Qi*(]ue  Tiri  iacUt  itltm  nftn  DOTiijiia 

PcrlorD,  iKlaria  ioipiciatda  patml  : 
Oijvrrbani  Inlnt ,  nniiilii  arili»!  illi*  , 

Qaoa  iitiit  opUrH  son  gcootMA  |Mr«u. 
Qottmitfin  Truitr»  ,  coaloa  id«  aedibiu  tlba 

PnBpMitai  aaïKlQ  joMtt  abtrc  loco. 
Altéra  tnnpia  pelo  ridoo  Joacla  ibtatrv  : 

ll>«  ijiiixfue  rrant  p«dibai  aoa  adciiad»  rm**. 
Nec  me,  ■]■'  daclji  palueroDl  prima  libtrlUi , 

Atria ,  LibnUi  Ufigfra  paua  aua  taU 
la  gtatu  auclorii  mtwn  lortant  reduadAl, 

Et  paliinur  oiU  luato  lalit  ipH  fugam. 
Fonilan  et  nobi*  olim  loisna  aaper ,  ci  illi 

t^TÎdin  luof^  triDpor*  Ceaar  aril. 
lltprMor,  iLijueiadea,  ae>fiie«nirnreibitarb»r«gaaJa«^ 

(laur,  adea  loto,  maume,  dire,  OMol 
iRlerva  ,  ilado  ^u«niam  mibi  puUica  elii»  hI. 

Priv«toti«tat4elrluiaa«  tooo  '  ■. 
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nf;oureiix  pour  nous  ei  pour  lui ,  sf  laissert-i-i! 
iléurmer,  Jp  von«  en  runjur?,  {jrands  Hieux, 
rt  loi  César,  car  poutquul  m'adirsserais-je  à 
la  tûule  des  dteitx?  mi,  le  plu>  puissant  de  tous, 
cxanoeinia  prière;  s'il  mVst  interdit  d'habiter 
la  commune  deraenre  <lri  Romains,  permets- 
moi  (lu  moins  de  vivre  carlin  dans  des  pénates 
privés.  Kl  tous,  mams  plébéiennes,  atcueilleîi, 
ai  ce  n'est  pas  an  rrime,  mes  vers  que  trouble 
la  lionie  d'avoir  été  repoti$3ês. 


ÉLÉGIE  11. 

Il  ^laii  donc  dans  mrs  destinées  de  voir  la 
Scylhieet  le  paysahaé  soos  ta  onnstellatioD  de 
la  fille  de  Lyraon.  Ni  vous ,  do<:tPS  muses ,  ni 
loi,  fils  de  l,9lftne.  u'étes  venus  au  secours 
de  voire  pontife!  et  il  ne  m'a  servi  de  rien  que 
mes  jeux  fu&spnt  au  tond  innocents ,  et  que  ma 
vie  fût  moins  licen<:ieu&e  que  ma  muse!  U  ne 
me  reste,  après  mille  dan{}ersrmirus  sur  mer 
et  sur  terre  ,  pour  asile  que  le  Pont ,  avec  ses 
frimas  ^lernet&ei  desmicieurs.  Moi  qui  jadis^ 
ennemi  des  affaires ,  et  né  pour  les  loisirs 
iraoquilles,  vivais  dans  la  mollesse  et  étais  in- 
capable f)e  supporter  la  faiigue,  je  supporte 
tout  mairjirn.'ïnl.  et  ceiie  mer  sans  poris,  et 
cevoyajjesipIrindeV'Cissiludcsu'oQtpu  parve- 
nir a  me  perdre.  M'in  âme  a  suffi  à  tant  de  mal- 
heurs, et,  fort  de  IVnergif  qu'elle  lui  prêtait, 
mon  cnrps  a  enduré  des (uauxà  peine  tolerables. 

Tant  que  je  luilai  couu-e  les  capricca  des 


vents  et  dea  flots,  cette  latte  doiua  le 
à  mes  inquiétudes, à  raon  désespoir;  maïa  de- 
puis que  je  suis  au  leme  de  mou  voyagv, 
depuis  que  j'ai  oessé  d*écr«  eo  œouveawai,  «( 
que  je  louche  la  terre  de  moo  exil,}a  nea» 
plaiô  que  dans  les  larmes ,  et  elles  ooulem  di 
m»  y^ux  avec  autant  d'alMo  Jaoce  que  l'eau  da 
Deif;es  au    printemps.    Riwie,   ma    maisgR, 
l'imairpdeceslieux  si  re^jrcttés, et  loutec^ 
reste  de  moi-même danvcetie  viUe  perdueposr 
mot,  m'apparatssenl  aret:  tous  leura 
Hélas!  pnurqimi  les  portes  de  mon  i 
qae  j'ai  tant  de  fois  heuriéea,  neaeaoal 
jamais  ouvcries?  Pourquoi  ai-je  échappé 
de  glaives  (I)?  Pourquoi  la  lempélen'a 
pas  mis  un  à  moo  existence,  qu'elle  a  si  i 
menacée  ? 

FHeux.  dont  j'épronve  les  infatigable* 
gueurs,  et   qu'un  seul  dieu  a  iniéresusii 
vei>{;eance.  hdtez,  Je  vous  en  prie,  b  nom 
lente  à  vrnir,  et  faites  qiie  les  portes  de 
tombe  cessent  enfin  de  m'étre  fermées. 


ÉLÉGIE  111. 

Si  par  hasard  tu  es  surprise  que  ma  ^ 
soit  écnie  pur  une  mam  étranfrérc,  c'est  i 
j'étais  malade,  malade  aux  exiremiléB  Al 
monde,  et  pres(|ac  désespérant  de  ma  fi^ 
rison.  Te  (ifptrf^-iu  quelle  est  nu  situaiifl 
dans  cet  alKreux  pays,  au  milieu  des  Sarmaia 
et  des  Geies  f  Je  ne  puis  supporter  le  cUidilb_ 


f  n  (jnoqne  ,  •!  fn  «it ,  rnnrnta  pudnm  rrpall» 
Suuiitc,  jiUliria^  carmion  noitr^,  inaniw. 

ELCGIA  II. 

Ergo  rrat  in  fatif  Srylltûm  <(iioi^iie  ?iur«  nMtf»  . 

Quvquf  LyraADîo  lerra  èu\t  ttt  jaccl  T 
Née  «<M,  Pkridet,  ntc  ttirpf  LatoaU,  vntr» 

bocta,  tnreriliiti,tiirbti,  lutiilis  nprniT 
fitc  milil  i)uoil  luii  fera  «iur  crtmiite  (inxlnt, 

(juo<|(]ij«  magii  riu  Muu  jorou  mea  Ml. 
Plunoia  tni  ix-lago  <''rTa<|(i«-  pMicuta  pawiim 

Utltra  ab  »<hi<lu(i  rn^f>rc  Panttia  hahel. 
Qoi<(u«  fuj^»\  rrrnni  MTur«i|ue  m  olia  natuf , 

Mollis  el  imjiatieni  anlft  labnn*  mm , 
OItimi  nuoc  (tatior  :  iK>e  me  mare  pwlulmi  orbsn* 

pCTd»ra  ,  dîrrrtB  nec  piAiiere  tÏ». 
SufTmUiue  malis  antmof  ;  nim  corpus  ab  illo 

Arc^pit  ïirea  ,  Tis<{ti0  fer«nda  lulit. 
^tlum  tamrn  ri  irnti*  dqbigi  jaclabar  et  andJl 

KalUbal  mrai  irgraipip  tnrila  labor. 
H  tia  fiuîta  Mt ,  K  nrnit  rrnjiiiflvtl  «uqJj  , 
*'  El  p^Qc  trllui  lut  mihi  tacU  inrie  ; 


Ni)  niii  Bm  libet,  ncc  a«ln  pardor  inib«r 

LumiM,  dt  «ema  nmn  aivt  nanat  aqu». 
Roma  <tooiup(|Hr  aubtl ,  J«it(tfriuin^Mc  loooruin . 

Quidifoid  et  amiisa  rnUt  in  uriM<  mrî. 
Ileo  ,  mihi  quad  tniÎM  sutrî  pulaaU  >«p«lm 

ianua ,  ricJ  nnllo  b-m[>iirr  it)>crU  fuit  I 
Cor  rgo  tôt  gUilîua  (ugi ,  l»li»qtM  iiimmU 

ObruiL  iitfelu  anlla  prooelb  cs^'hI  7 
Dl ,  tjnot  ei|<eriur  nimiam  eoaul«iil»r  iktifia, 

Parliripfi  int  quHD  4eua  ontia  tiabel  ; 
Butimutite,  pnoar,  CMatalia  laU  ,  xuaiftê 

lotrritua  dtuaM  mk  wtalr  lot9~ 

EI.KâlA  III. 

H«e  Dira,  ai  lasa  mirana,  «piltok  f  Mf« 
Allrriut  dt^lis  acnpla  ail ,  «fm  ntm. 

JEg^r  ÎD  nUT»i(i(;notipariikaa«rWt, 
lDCPrtiic(|M  mes  p«oe  aaloUa  tnm. 

Quid  nilii  dudc  aaimum  eu*  r«f|Ma«  jactsli 
loirr  Saaroinalat  «aa»  OftuyM  pulMf 

Rrc  tatlum  patior  ,  Bcc  a^HÎ»  êMÊaanmrnhttiêf 


LES  TRISTES. 
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m'aeu»]  I  umer  à  ces  «anx  (1  );  le  sol  niine  éveille 
eu  moi  je  ne  sais  quels  dcffoùts;  point  de 
maûuus  coromoiles ,  jwïdL  d'alimenis  con- 
venables à  un  malade,  personne  qui  appli- 
que à  me  suiila{jfrrarl  dtidifii  delà  médecine, 
nul  ami  qui  me  console  et  oppose  le  charme 
de  la  conversation  aux  heures  trop  liantes  à 
a^écouler.  Je  languie,  épuisé,  aux  dernières 
Ihaitw  et  chez  les  derniers  peuples  du  monde 
habité  ;  el,  dans  cel  él.it  de  bn/riienr»  tous  les 
objetsqui  memanqucntserctraccntà  mon  sou- 
venir. Mais  tu  les  domines  tous ,  chère  épouse, 
et  lu  remplis  à  toi  seule  plus  de  la  moitio  de 
non  cœur.  Lorsqu'absenle .  je  te  parle,  c'est 
loi  aeulR  qup  ma  voix  appelle  ;  chaque  nuit,  e( 
cbw)ae  jour  aprt!s  elle,  in  apporte  loti  image; 
<Mi  dit  même  que,  dans  mes  effarements,  ton 
nom  sortait  sans  cesse  de  ma  houclie  en  délire. 
Lors  mt^mf  que  mes  forces  m'abandonDcraient, 
ec  qu'un  tii)  {)•  uereux  nepnurraii  plus  ranimer 
va  UnguRcolléeà  mon  palai9,à  la  nouvelle  de  la 
\tnue  de  ma  bien-  aimée,  je  revivrais  à  l'insiant, 
ecrespèraoce  da  le  voir  me  prèteraiides  Tomes. 

J« suis 4ioDcici  entre  la  vie  ei  la  mort;  ci  lui 
peut-être  l;i-l>as,  oublieuse  de  re  qui  me  louche, 
tv  passes  agréablement  le^  jours.  Mau  non  , 
chère  épouse,))^  le  sais,  je  l'afKrrae.tesJours  sans 
moi  ne  peuteoi  s'écoukr  que  dans  la  tristesse. 

Si  j>ouriaollesannéesquelesurtnracc>nipiêes 
teot  révolues ,  si  ma  tin  est  réelIenMiil  si  pro- 
thaine,  nepouvicz-vuus,  grands  dieux,  épar- 

TnTM(ue  DMeio  i]ao  Qso  fl»nt  (|im  iiioJo. 
M«M  damui  «pu  Mlia  :  n<M  liîa  nbui  ultlii  «fr»  : 

Nulluf  A|»«llincB  <]gi  Irrtt  ark  trulum. 
MoB  qoi  >ulclur,  iHia  ()ui  UbcDtii  Urdc 
Trropnn  itsrraiiJu  NlUl,  aniicui  RdMl, 
iD  ntrf  mil  J3<«o  |>of)ulU(|utt  lorjt^oe  s 
XI  Mibil  adleclo  nuoc  milii  <)uid^uid  «bail. 

iaJ«  »m  inbMDl,  viooi»  tamea  (Mitaù  eooJM  ; 
Xl  pliu  in  DOilni  ptotor*  parla  tcooa. 
^*  lo^aaradtenlem  ;  in  toi  n>M  nouiinnl  aniin  ■ 

Wi»\U  trait  fiiH  le  DD1  milii  ;  nulla  diaa. 
^^Ktn  vtnmiir  mcdienilalteaa  loenUm  . 

Vl  furel  imcatit  ooincn  in  are  Inuin. 
^    jatn  dcflrisrai ,  tii|>[>rp«*a<(ue  liofpa  paUto 

^it  t[ulillBU>  iTstilurnda  iticm  j 
^MftUtt  fauc  ali(|uii  ilomloâm  Ttnisur  ;  ronrgara  z 

fipaaqiw  lui  Bobii  «ma  vîfpirii  rrit, 
*%u  rgo  «um  vita  dotit»  ;  tu  fortîun  UNa 

^omnilam  noalri  Df»^ia  teni|>iii  agii. 
•*■  tf»,  «nirmo  :  lirpid  bif  ,  cariiitnia,  nobif, 
,    ^«nif  ui  igt  »ioe  me  boo  ni»  tn»lc  Ubi. 
■-•DMii  iniplnit  mea  *on  quo<  detiDÎt  aan^ja  , 
^1  mtbi  TTrnA  tam  dlo  6ot«  «Jm!  : 


gner  une  vie  a  son  (ciroe ,  permettre  au  noiiia 
qae  je  fusse  inhumé  dans  ma  pairie,  stMi'eodi^ 
férani  mon  exil  jusqu'à  ma  mort ,  sotL  en  pré- 
cipiiani  celle-ci  pour  prévmir  mon  exil?  Na* 
{|uérR  encore  jn  pourain  avoir  vécu  sans  tache, 
et  c'est  pour  que  je  meure  exilé  qu'on  a  pro- 
lonffé  mes  jours. 

Je  mourrai  donc  sur  ces  bords  inconnus  et 
lointains,  et  l'horreur  de  ces,  lieux  ajoutera  A 
l'horreur  du  trépas.  Ce  n'est  pas  sur  me»  lit 
accoutumé  que  reposera  mon  corps  langstf* 
sant(!î);jen'aarai  personne  pour  pleurer  à  mes 
funérailles;  je  n'aurai  pas  ma  bif>n-aimée  pour 
arrt^iei-  ua  instant  mon  Âme  t'ui;iiive  avec  sea 
bai-^rs  nif'les  de  larmes,  peraonoe  pour  re- 
corillir  mes  dernières  volûBtés,  pasinâme  une 
main  amie  pour  clore,  après  un  tWnier  appel  à 
la  vie  (5),  mes  paupières  vacillantes;  enfin, privé 
des  honneurs  funèbres,  privé  des  honneurs 
d'un  tombeau  eldes  larmes  d'autrui,  mon corpa 
sera  couhe  â  la  terre  de  ce  pays  barbare. 

Sans  doute  qu'à  ce  récit  tu  sentiras  ton  es* 
prit  s'effarer,  et  frapperas  de  tes  mains  irem- 
blantea  ta  chaHte  poitrine;  sans  doute  que  Ui 
étemlrasiiiulilemeni  les  bras  vers  ces  contrée*, 
etqu'muiilement  encore  tu  appelleras  i  granda 
cris  ton  malheureux  époux  1  Riais  non;  ne 
meurtris  pas  ainsi  ton  visage,  et  n'arrache  pM 
les  cheveux,  car  ce  n'e^t  pas  la  première  Ma, 
ime  de  ma  vie,  que  lu  m'auras  perdu.  En  quit- 
tant ma  patrie,  jetais  déjà  mort,  tu  le  sais,  et 

Qaantatn  eral,  o  niai;ni,  |»Tiluro|i*rcrr<,  divï, 

ijtulteai  {Mlrta  cooUimulanrbaiBol 
V*l  faoM  in  motlii  tempui  dilata  fuiiaet , 

Val  praKcpiMcl  tnora  propf  r*U  fagam. 
lotegrr  hioe  pnlui  iiu|irr  bcoc  rttlim  luKB  : 

I^iml  uloo^idfrrm  ,  nuaf.  niîlii  tiUitalmt. 
Tam  pmml  ignuli»  i([ttor  iniineiniir  m  on*  , 

Etfteol  ipui  tnalia  Tala  Ion»? 
Nre  mea  cnatucUi  l«n{'i)<<«c«>ol  carpora  (aetoT 

IVpotîluin  ow  me  qui  Ucal  ullut  erilT 
Nec  domiDiB  Ucrymii  in  notln  cMlciiUbtia  ora 

Accedrnt  aoiiiiai  Irinpan  parva  mrc? 
Nce  nuad*la  dabu  t  lur  mm  ctimorr  iirpremo 

Langnmlr)  miuIin  rlsndrl  arnica  Mianoa  T 
Srd  ainr  fuiirrilim  rapul  lin^  ,  tiat  fiuDon  lepabn 

indpplnr'liiin  karfirm  ifm  t#]jrlf 
Ediunl  lit  atidrrrti.  InU  turUabnv  atHH*  , 

Kl  f*tit*  pavida  pMlora  (Ida  manu? 
Eo]aiil  m  Itat  Triuira  lrud«Bi  tua  bndiia  parla». 

LlamiLii  iniaeri  nomm  iniDcririT 
Parce  tamrn  laocnregacui  :  DccKinJe  capilliM. 

fitm  libt  nuM  priinum,  lui  dim,  nplttacra, 
Quum  patriam  amiai ,  titm  m«  pariiu»  |(iiU1<':  AS 


OVIDE. 


cette  owrt  fui  pour  moi  II  première  cl  U  plus 
L-rtietlc.  Maiatenant,  $i  tu  le  peux ,  mais  ta  nu 
l«  peut  pas,  tendre  époase,  réjuuis-toi  de  voir 
fiolr  Die»  uuux  avec  ma  vie.  Ce  que  tu  pcui, 
«lu  moins,  c'est  d';ilU-ger  tes  nuux  par  ton  cou- 
rage à  lessup[4iricr;  etdepu»  luaf^leaip*  um 
cœur  n'csl  plus  aovice  dans  ces  svries  d'épran 
ves.  Ptùt  au  ci«l  que  l'âme  péril  avec  le  corps. 
elqu'aucuDe  parljedc  mun  étrea'ëchappAlàla 
flamme  dévorante!  car  si  l'àme.  victorieiue  de 
la'  mort,  l'envoie  dans  l'espace,  et  que  la  doc- 
trine du  vinllard  de  Samos  soit  vériiahle,  une 
ombre  romaine  sera  condamaéeàerrer  éter- 
■Wlement  parmi  les  ombres  sarmates,  êtraa- 
{T^re  au  milieu  de  ces  mines  barbares. 

Fais  transporter  à  Rome  mes  cendres  dans 
une  urne  modeste,  aBa  que  je  ne  sois  pas  exilé 
meure  après  ma  mort  :  personne  ne  peut  t'en 
empèclier.  Une  princesse  thébaiiK  a  fait  jadis 
CQse^-elir,  en  dépit  des  ordres  d'un  roi  înha- 
uain.wn  frèreé*jorf;é.  Môle  à  mes  cendres  des 
fruilltis  et  de  la  |;uu']re  d'aiiiouiuoi,  et  dépose- 
)lS  ensuite  près  des  murs  de  la  ville  (4);  pub, 
pour  arrêter  ua  instant  les  re{;ards  fugitifs  du 
passant,  inscris,  en  gros  caractères,  sur  le  roar- 
bre  du  tombeau  :  f  Ci-gtt  te  cfanntre  des  ton* 
drcs  amours,  Ovide,  qui  périt  victime  de  son 
génie.  Passant,  si  lu  as  jamais  aimé,  ne  refuse 
pasdediie  :  *  Paix  à  U  rendre  d'Ovide!  » 

C'en  est  aasex  pour  mon  épiiâphe;  mes  œu- 


vre* Mnal  mot  mot  ua  nuanatent  phn  i   _._ 
tre  «I  plot  «rable,  et,  malgré  le  mil  qu'dfa^ 
m'ont  £iit,  je  m'en  repose  sur  elles 
d'assurer  a  leur  aaletir  un  nom  el  l'i 
Ulé. 

Pour  lot,  porte  sur  ou  iaabtdea[ 
funèbres  (5);  répands-y  deslews  bnaidcft 
les  larmes  :  quoique  mon  corps  soit  alors  i 
en  cendres.nresieépai^népftrlefettaenj 
sible  i  ta  piété. 

J'aurais  encore  b«iM(Mp  à  écrire;  mî 
baleine  épuisée  el  ma  laugm  demèthée} 
laissent  plus  la  force  de  dicter;  reçois 
c'est  peut-être  ma  dernière  parole,  OM 
en  échange  duquel  je  ne  puis,  hélael 
le  lien. 


ÉLÉGIE  IT. 

O  toi  qne  j'ai  tonjours  aùné.  H  «si  vrai, 
que  je  n'ai  bietj  apprécié  que  dans  l'adi 
el  depuis  ma  disgrice,  si  tu  veux  en  crou«  u 
ami  instruit  par  l'experieDce,  vis  pour  loi, 
fuis  bien  loin  des  grands  noms;  vis  pour 
et,  auiaot  que  possible ,  évite  les  paJais  :  c'( 
du  séjour  le  plus  éclatant  que  part  la 
Les  bommes  puissanis.jelesats.  peuvent 
nous  être  utiles,  mais  je  renonce  aux 
de  q>iicoDque  peut  aussi  me  nuire.  Les  < 


El  prior ,  cl  (ntior  mon  Tuit  ilta  mihi. 
^(l«c ,  >i  (oriR  poKi ,  tti  no*  potM .  r>|iUin3  oonjai , 

Fiaili*  gauJr  toi  mibi  mortt  nuiii. 
QtMii  |ralet ,  ntraiM  forti  maU  oonl«  Uftaèo  ; 

Ad  tnala  jampridcm  noo  rude  peclut  bibea. 
Atqnt  uUnmii  ^•crcaot  animai  euni  eorporo  UMlna  , 

Er{ijj;ial'|iie  avjttot  ^n  mibi  nulla  rvçu»  I 
?<iiin  ai  ruorlr  i-4rm>  v^euam  rolal  allui  in  aynm 

Sfiriloi ,  el  Sainii  auQt  nU  dicta  avnia  ; 
lalprSirtiiaiintliauiBDi  Tagal>iliir  ttuibrj* , 

IVriju.  fcrua  Uaoe*  boapiu  Miaper  *ril. 
Oiiia  Uiinvn  Ur-U*  (rarra  rvferaatur  lo  uiaa. 

Sic  r^i  I14IU  tlma  inurUiua  euul  rro. 
Ai-e  trUlhuc<)ui>4ii«iu  :  Fntrvtn  TbcliiBa  pertraptuni 

SiippuaUil  liitiiulu,  r«|[« TtftaDle,  Mror. 
Al>|iie  M  ruQi  fulid  et  amomj  puUcre  itiîaoe  ; 

lauiie  tuburluii»  rundita  puneaolo. 
Uu"»iue  l«([.it  ii-riui  uculo  |irop«nntc  TÎator . 

Onndibua  iu  tumuli  iitartnorr  canle  Dutî.i. 
JliceKO  i)ui  juwtt  leocniruin  tiuor  ainorum  , 
*  prrii,  NuopoeU,  ntM. 
traïuii ,  M  ùl  çnj*  ,  qy taquil  imatti , 
Nmoiim  inolliter  on*  eiibrat. 


Hoc  ultiliiljluloeil.  Etcaimmajonlibclh, 

Et  diuUinta  magta  atuit  moaumrata  met. 
QiKM  «|o  ootifido ,  quaoïvia  oonierv  ,  dataraa 

MotDio ,  et  ludori  tempora  loagv  nto. 
Tu  lainco  «iitiocto  fcnlia  muoera  tnio  , 

Dc^u*"  lui»  tacrvmîi  buiitida  MifU  daln. 
Quiinru  iu  riun-eai  oor^ui  mulaTml  ijnti , 

SfcnlJel  olUrjuiu  moili  riTill*  pium. 
Seriler*  plura  libet  :  wd  *ui  mibi  tmm  lafWifc 

Dtctaodi  Tura ,  (iœaifue  liogaa  o«g*t. 
Accipc  auprano  dictum  inibi  Ii>railaa  otv , 

Quod  ,  libi  gui  iDÎtlit ,  ooo  babat  ipM  :  Vtlt. 

ELEGU  IV. 

O  mibi  cart  g uidem  acBiprr  ,  atd  teaipnra  dur* 

CD({nite ,  m  poalqoani  procuboere  mm  \ 
Ciibui  edccto  n  qoJdriuam  crrdta  mm'wo  ; 

Vive  tibi ,  ri  loiiga  aumioa  magna  fo|e> 
Vi««  libi,  (fuanluuique  po4««  praliMlria  Tito  : 

SuTum  prirlaitri  fulmao  ab  aroa  irait. 
If*m  (guimiiuam  auli  pnaioot  jwodaaaa  folattH, 

Kou  pimil  |ioiîu*  f  1 ']>iu  okeiac  p«>leit. 


LES  TRISTES. 


mr 


élèvent  à  une  hauteur  modeste  èdiap- 
coup*  de  la  ien)pôte;  une  larf^e  voile 
[iraiodre  qu'une  petite  ;  vois  l'êc^rce 
ter  à  l«  wirfteede  ronde,  tandis  que 
ttftché  aa  filet  Teotralne  au  fond  des 
noi  qui  donne  ici  dn  avis  aux  autres 
moi-même  reçu  le  premier,  peut-être 
ioore  à  Rome,  où  je  devais  être  toute 
BBl  qoe  je  me  suis  borné  .i  ta  société, 
sais  confie  qu'au  suaflle  dn  z<^hyr, 
0  a  Togné  traaquIllenaeDt  sur  tes  Hots 
oetui  qoi  tombe  en  marcliani  sur  une 
e  (ce  qui  arrive  assez  rarement)  se 
NrtAc  sans  avoir  presque  touché  la 
ift  le  malheureux  Êlpenor,  tombé  du 
pulaûi,  appAnit  ensuite  ombre  lé(;ère 
dt  de  son  roi.  Pourquoi  I>edale  agita- 
Uii{;er  ses  ailes,  et  qu'au  contraire 
aa  son  nom  i  une  vaste  mer?  c'est  que 
rit  OD  essor  élevé,  et  celui-là  un  vol 
l>le  ;  car  cnKn  ih  n'avaient,  l'un  et 
ae  des  ailes  artificielles. 
loi,  vivre  ignoré,  c'est  vivre  heureux, 
tffHt  se  maintenir  dans  les  limites  de  sa 
>  Eumède  n'eût  [>as  perdu  son  fils  si 
n'eût  désiré  k**  coursiers  d'A- 
ipe  n'aurait  pas  vu  son  fils  dévoré 
re,  et  ses  filles  changées  en  arbres, 
s'était  conteolé  de  t'avoiri>our  père. 
lisi,  crains  de  prendre  an  essor  trop 
fastruit  par  ces  exemples,  resserre  la 


ymtiJiniMW. 


l^oa  ptrrû  r«la  Umoru  luWol. 
Inmii»  n>rtn  l<-vis  îddiUH  uai»  , 
tvt  an»  timul  irlii  ni<Tgil  oaiii? 
i  monilor,  rnooitut  priui  i(iM  fuiMem, 
||fctt*nn  font  Un  nrbr  fom)). 

I  vtiï ,  dum  me  Icvii  tara  (arr^t , 

^  pn-  placidsi  ryniL«  CBcurrî!  iquas. 
h  ptcod,  «îs  boc  UmcQ  «renil  iptuoi, 
ii  at  Ucl«  lorgm  poMÎI  bunio  : 
l^aor  \rtU>  drl«|ttua  «h  alUi , 
jtrgi  Jpljtlti  umtira  suo. 

II  luti*  igitaret  UirtUlui  alit , 
Bmenui  Doniine  lifjnrt  aquaiT 

U  hir  allt ,  deinufiai  ille  voUbil  : 

kMi  «tnbo  aoa  faabuereiuai. 

I ,  broc  (jnî  latuil ,  brae  TÎiit  :  et  infra 

|m  iehet  <|ui*i]Ue  maDcra  tuam. 

Bamvdva  orlivi ,  n  Sliut  pjaa 

^hillwM  Don  adamaMcl  «]do»  : 

I  iu  flamma  f'ti  ÎMvt ,  io  arbore  niUi , 

fniVot  II  Ph>«U)finU  M^nipa. 

^$"naiÀÊ  oitniHm  lublunia  arnipeff 


voile  de  Um  ambitioo;  car  ta  mérites  de  par* 
courir  te  chemin  de  ta  vie  sans  te  heurter  dans 
le  voyage,  et  de  jouir  d'une  destinée  sans  trou- 
ble. Ces  vœux  que  je  forme  pour  toi  te  sont 
bien  dus  pour  prix  de  la  tendresse  ei  dn  dé- 
vouentent  que  tu  n'as  lémoignéft,  et  dont  le 
souvenir  ue  s'effacera  jamais  de  ma  nénioire.  Je 
t'ai  vu  pleurer  mon  malheur  avec  une  expM^ 
sion  aussi  vraie  que  l'étailsaos  doute  colle  ca- 
preinte  sur  ma  [m>pre  figure  ;  j'ai  senti  t«a  lar- 
mes couler  sur  mes  joues,  et  je  m'en  sait 
abreuvé,  comme  aussi  de  tes  protestations  de 
fidélité;  maintenant  tu  défends  de  ton  mieux 
Ion  ami  absent,  et  ta  soubges  une  détresse  qui 
n'est  guère  en  état  d'être  soulagée.  Vis  à  l'abri 
de  l'envie,  coule  des  jours  sans  gloire,  mais 
aussi  sans  oragp.id  ne  cherche  d'anit  que  parmi 
les  égaux;  aime  de  ton  cher  Ovide  ce  qui  seul 
n'a  point  encore  été  banni  de  Rome,  c'est-i-dire 
son  non;  ta  Scylhie,  le  Pont  possèdent  tontln 
reste.  J'habite  une  contrée  voisine  de  la  con- 
stellation do  l'Ourse  d'i'^ymanthe,  une  terre 
desséchée  par  un  fruid  continuel.  Plus  Itnn  sont 
le  Bosphore,  le  Tanaîs,  les  marais  de  la  Sc)'- 
thie,  et  puiii  encore  quelques  lieux  sans  nom, 
f;l  presque  inconnus;  au-delà,  il  n'y  a  rien  que 
des  glaces  inhabiiables.  llelas!  que  je  suis 
près  des  dernières  limites  du  monde  !  et  que  je 
suis  loin  de  ma  patrie ,  de  mon  épouse  ché- 
rie et  de  tout  ce  qu'après  elles  j'ai  de  plus  cher 
ici-bas  !  El  pourtant,  si  k  cause  de  leur  éloJgue- 

Propflwliquc  in«inor  mnlrahr  rtb  lui. 
Nani  pede  iaoITeoto  ipalinm  ieeurrtn  vîta 

Digou  Ci  ,  et  Faio  caadidiore  frui. 
Qnir  pro  te  al  Toteam  inili  piclalc  inprrrit, 

tlciuracjiie  raihi  lempoi  ki  omnc  tiir, 
Vidi  rgote  lali  mlUi  niM  fata  grninilnn  , 

QuaUiii  crcdîbilc  c*t  on  fuine  inra. 
ITosIra  loai  liili  larryiiiAi  aiipcr  on  raJenUa, 

Teiii|mre  quai  unu  Cdaiguc  tpHm  kil>i, 
Nunc  «fuoque  iul<moluin  iludio  d^rmilii  amicoill 

Et  mala  rii  utU  parle  leriudt  le*H. 
Vire  ùat  iovidia ,  tnoUr«]ac  inglnriu*  aniiM 

diffi  :  amiriliat  rllibi  ju(i|t«'  parn  . 
NatoDiiquc  lui ,  ijawd  adhiie  aoo  mulal  tinuirt  , 

Fiomca  ama.  Scylhiciii  cwlen  Coatu*  liabet. 
Pminia  lideribui  lellu*  Errinantbido*  Vnm 

Me  irocl;  adrirîrio  lerra  peniila  grla. 
Boiporaa  et  Tanaii  tnpeniat ,  SejlbioBif  ue  paludrs 

Visine  mIïi  no(i  notnina  paurj  lori. 
DlU^it»  nihil  Mt ,  niai  auù  habilalMle  frîgti). 

Heu  !  qoain  «ifina  e«l  tiUima  lem  mihi  I 
Al  ioofre  p«lha  eat  :  lange  canuima  oonjui . 

Qui<l<]uiil  «t  hnc  aolna  poat  daodulc*  fuil.  •>4 


on 
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ment  je  ne  puis  le«  loucher  (le  la  main,  moo 
imi(>iaiiioD  les  oantemple  tous!  Ma  maison. 
Home,  ti  fifjor*  des  lieux  et  les  scènes  ilÏTerses 
iJoaLtU  fureut  succeAÛvemeot  le  théAire,  pas- 
sent devant  mes  yeux  leur  i  toar  ;  devant  mes 
yeux,  par  une  dou^e  illusion,  mon  épome  «M 
toujours  pn>M'nic;  mon  é|Kiuse,  à  b  foii  mon 
tourment  et  ma  eooaolalion  !  mon  lounneot  par 
son  absence,  ma  consolation  par  l'amour  qu'elle 
mé  prodigue,  et  par  sa  constance  à  soutenir  le 
ftrdeau  qui  l'accahle. 

El  vous  aus.xi,  vousavw:  toujours  voire  plane 
dlM  mon  cœur,  cher»  amta  que  je  voudrais 
powoir  désifpier  chacun  r>ar  son  nom  ;  mais  la 
crainte  devous  compromettre  arrête  ma  reoon- 
o.iisunrft,  pt  Je  doute  que  vous  consenilex 
vou*-mémes  à  être  nommés  dans  mes  ver». 
Tow  le  vouliez  aoirerois.  et  vous  r^ardiez 
comme  une  UÏKlinction  flatteuse  que  mes  poé- 
sies offrissent  vos  nomsau  public  ;  aujourd'hui, 
poiiqa'il  y  aurait  impruilfone  à  le  faire ,  je 
m'adresse  à  chacua  de  vous  dans  le  secret  de 
mon  coeur,  et  je  ne  serai  pour  personne  on 
sujet  d'effroi;  mon  vers  n'ira  point,  par  ses 
révélations,  vous  irsluer  a»  ^rand  jour,  et 
vous  qui  m'âiincz  avec  mystère,  ctmtiauez  â 
m'aimer  ainsi  ;  niais  sachez  bien  que,  quelque 
distance  qui  me  8<^pare  <Ie  vous,  je  vous  ai  tou- 
jours  présents  â  ma  pensée.  Cherchez .  chacun 
suivant  son  pouvoir,  à  rendre  mes  maux  moins 
pesants,  et  ne  me  refusez  pas,  dans  moi  abat- 


tement, l'appui  de  votre  maîii  Sdèk;  pama^ 
retour,  le  sort  vous  être  lonjoars  praspère,  i 
puissîez-vous  n'èitv  jamais  forcés,  pu*  tm 
heur  semblable  au  mien,  a  iaspiorerl' 
d'auirui! 


ÉLËCIE  V. 

J'avais  si  peu  cultiva  notre  amitié  iasqu"»," 
que  M  aurais  pu  uns  peine  la  désavouer;  et 
peat-éln  eetie  liaison  ne  se  fâl*elle  jioiii 
resserrée,  si  ma  barque  eAl  continuô  à  wpNr 
par  tin  bon  vent.  Lorsque  je  tombai,  et  ipt 
tous,  craiçnaDt  d'tïtre  envekippés  dan»  m 
ruine,  s'enfuirenteiioamèreotledosà  t'anilii 
malheureuse,  tu  osv,aH  coDiraife , approcha 
de  l'borame  qui  venait  d'être  frappe  par  la  fui- 
dre,  eieoirer  dans  sa  maison  livrée  au  docsporï 
ami  d'unjour  et  que  j'avais  peu  lréq«enié  j» 
qu'alor^i,  tu  Bs  pour  moi  ce  qu'ont  bit  à  pciia 
deux  ou  trois  de  aieaftiKic&saniis.ievisrënt> 
tioo  peinte  sur  ta  ti^re,et  cctteToemelniipi; 
je  vis  tes  joaes  bai|^écs  de  pleurs  vx  plut  |i)« 
que  les  miennes;  et  comme  tes  larmes lenè- 
laieoi à  tes  paroles,  ma  liow^he s'abreurait dt 
larmes,  et  mon  oreille  de  parolea.  J'ai  lOU 
auioar  tk  mon  ooa  rétreinta  eympathiqui)  lia 
tes  bras ,  cl  j'ai  reçu  tel  baisen 
desani^lots.  liant  mon  absence,  ta 
aussi  mes  iniéréis  de  tout  ton  poavoir, 


Sic  tamcn  hse  abninl ,  ut  i]a«  coolïDgtrc  noa  ai 

Corporp  :  tint  tiiiino  rnoclx  vidrad*  mco. 
Ant;  PCuIcH  emnl  donu*,  urki,el  fonna  looonuB, 

SurœdunUjae  luuiJaddta  bcla  lorii- 
Conjttgii  utr  n.:ulot ,  nuit  ptcarolù ,  imigo  hL 

IIU  mco*  .-atai  ingnvAt,  ilU  levtl  : 
In|ra  rat  ho«,  4|uo(l  *br«t:  levât  koc,(]U(Kl  pnHUlimorcm, 

Itnjmiitumijkie  tibi  ûvma  turlur  oui». 
Voaqu<M{ucpflrtonltiu  iioitrii  faatMii,  amiûf 

Dinre  qotn  cupio  Domine  qutin^ua  tuo  : 
S«d  tîiDor  ofliciam  csultu  cx>iiipeKJlj  et  iptM 

lo  noftro  pooi  carains  ikrilc  pnlo. 
Antc  ToIclwtii,gnli(|u«cr*t  io»Ur  boaoria 

Vénibu»  in  autlrî*  Dituiiua  «nirt  Urgi. 
Quod  qunaiam  est  ai>»-|t«  ,  îittra  mn  (Kctora  quen^iM 

Adloqnir  ,  et  oulli  tatu*  timorii  an. 
Mm  ni«ui  iodicÎD  latitaolM  nnn  amicoa 

ProtrihaL  Ocf.ytla  ai  qiua  aniavit ,  «net. 
Sctte  laroro ,  quanivû  toDga  rayitioc  rcnwtM 

Abaint ,  voa  animo  Kmper  idaaK  mw. 

1  quiMjite  poitst,  ali<]iia  maU  noaln  leva(«  : 
pTDJMla  nere  oegile  uuaiui. 


Pratpsn  aie  vMa  nuatat  fartoM  »  ms  i 

Cfl»lNti  naili  aorte  fDf«Uaapa«l 

ELEGIA  V. 

0>u*  amîeiUa  lecom  mlbi  panua  ^  ut  îllai» 

Nun  cgre  poaat*  dicaimulare,  fuit  ; 
Ni  (npoomplnm  imclia  propïonbas  taiea; 

PJDTc  m»  Tculo  tonan  cuiit«  loo. 
Ut  eeadi ,  cnncti^ua  nifiu  fngm  niioa  f 

Veraaque  aistiùlia  terga  dedere  ave  j 
Auras  r»  îgiie  Jutia  )M-nutugni  tangere  earfttf 

Et  depInriLi  luncf)  adiKdotnua. 
I<t<)ur  rtoetu  pnulai ,  dk  longo  cogailiil  un, 

QuoJ  veterani  m'acn  vu  duo  trtnc  mîliL 
Vidi  r-Qo  caiifutn*  tuIuisî  %iwa([w  ooUn  : 

Ofjue  uiadriu  flclu ,  pallidioa^ue  raeo  : 
E^t  bcrfniaa  eeraciu  in  aii]||ula  itthà  udcslci; 

On  mro  Uor^mu ,  «uribai  ilU  bibi  : 
Bracliia<(iw  aec«|ii  D<nto  pemlcDlia  coUo, 

Ft  kingiiltatjt  otcula  muta  aania. 
Sam  'luoiHc,  cbarr,  tou  >tr[rn->ii)  lihluia  aWii* .  (I 


LES 

i!«<}ii*Id  mol  cher  remplacé  bien  ici 

),  et  me  donn^  encore  d'autres 

tOD  dévouement  aussi  manifestes , 

oonwnrerai  i  jamais  le  souvenir. 

les  dieux  t'aoconier  assez  de  crédit 

on-  protéger  oeax  qui  te  sont  ctiers, 

10  l'exercer  dans  des  drconsianccs 

!  Si  m  me  demande»,  en  aiien- 

Dme  ta  me  le  demanderas  sans  doute , 

ifois  dans  ce  pays  perdu,  j'y  nourrisoiie 

lérance  (  ne  me  la  ravis  pas  du  moins  ), 

fir  fléchir  ta  ri{;ueurd'un  dieu.  Que 

Eraoce  soil  téméraire  ou  qu'elle  puisse 

ir ,  je  te  prie  de  me  persuader  que  ce 

|b^  e»i  potsible.  Emploie  toute  (on 

eà  me  démontrer  que  mes  vneuxpeu- 

texaacés.  Ko  effet,  plus  on  estf[rand, 

lest  implacable.  Une  &me  généreuse  se 

[àlement  attendrir.  Ilsuffliau  lion  ma- 

de  terrasser  son  ennemi ,  et  quand  il 

i,  ilces^  leoombai.  Seuls,  les  loups, 

hideux,  et   tous  les  animaux  d'une 

t  noble,  s'acharnent  sur  leur  proie 

.  Quel  plus  parfait  modèle  d'béroïs- 

i Ile  dans  la  guerre  de  Troie?  il  ne 

r  aux   larmes  du  Tieux  Prtam.  La 

du  roi  de  Macédoine  éclata  dans  sa 

envers  Porns ,  et  dans  les  pompeuses 

lie  Uarhis.  Ktpourne  pas  me  borner 

es  tirés  de  la  clémeDce  desbommes. 


^ 


m 


le  gendre  de  JunoB^lAÎt  auparavant  lournnemi. 
Ce  qui  me  laisse  enKnqueltjiie  espoir  ie  selut, 
c'est  que  la  cause  de  mon  châtiment  n'est  pomi 
un  acie  sai]{;nin4ire.  Je  n'ai  pas  attaque  l'exis- 
tence de  César,  qui  est  aussi  l'existence  du 
monde  entier;  je  n'ai  rien  dit,  je  n'aijama'is 
parlé  avec  emportemeni,  et  jamais  un  mol 
injurieux  n'est  sorti  de  ma  twuclie  dans  un 
moment  d'ivresse.  Je  sais  puoi  puur  avoir  vu 
par  hasard  un  crime  que  je  ne  devais  pas  vcnr , 
et  tout  le  mien  est  d'avoir  en  des  yeux.  Je  ne 
pourrais  pas ,  il  est  vrai,  me  disculper  de  tous 
repiYicbes,  raaislainniliédema  fauie  est  invo- 
lontaire. J'espère  doncencore  que  tu  obtiendras 
comme adoucissementà  ma  peine  ma  translation 
dans  un  autre  séjour.  Puisse  bicniût,  avaol- 
oDureur  d'un  si  beau  jour,  la  blanche  étoile 
dn  malin  hdier  b  marche  de  ses  oouruars, 
et  m'apporier  cette  heureuse  nouvelle! 


ÉLÉGIE  VI. 

Tu  ne  veux  pas  sans  doute,  citer  ami,  user 
de  di&stmulaliou  dao:«  l'auiilié  qui  nous  unit; 
et  quand  lu  le  voudrais,  lu  ne  le  pourrais  pas. 
Tant  qu'il  nous  a  été  possiblcde  vivre  ensemble, 
nul  autre  ne  me  fut  plus  cher  que  toi ,  nul  autre 
dans  toute  la  ville  ne  te  futpluaattachéquemot. 


knim  veri  aamioti  mm  loeo. 

ycgtmi  inanîfMlï  >igna  fiTprû 

koi  t«Bro  non  abitura  m«ii. 

■•  toM  Iriboani  Mtodtn  Mmper , 

I  nutcria  protperiorcJDra  I 

bUm  'fiid  in  bû  ego  perdittn  orii, 

t  «redikil*  mt  qtwnra,  tjuwm,  igam. 

t  csigin,  ^uam  Ui  milii  ilemera  nolij 

Ipnïrï  numin*  fotae  iù. 

fa  mpecto,  lite  id  oontitigfiv  fai  cal  ; 

lï  quod  cupio  tu,  precur,  c*»  prob«. 
lîbi  eft  lioguA)  facundia,  cûoler  in  illuii, 
■il  ToUioi  (MMM  «alrre  menm. 

|De  ni  major,  inagu  eal  iilaFaltilia  ira, 
I  boUh  meiu  gencroas  capil. 
ipMstrao  aalù  nt  prMlntM  Imdï  : 

suuni  SDcia,  cum  jàwl  hMtif,  htbel. 
tt  taift»  ioftant  momulibu»  arai , 
|Mi<|oe  minor  nabilitale  l'cra  «t. 

|d  Trojam  rurti  (fuid  baUmui  AcbUlc? 

rii  L3<f7m«a  non  (ulil  ilt«  ttott. 

h  £.m»lik:t  Ivftni  cl«iucnlia,  Porvf, 

rifuc  dncciit  fuBcr»  eiMipiiic 


îtcTA  homJDoni  rcfenin  OeiMt  h1  mititta  iisi; 

Juoonia  genrrMt,  qui  prtua  koilic  mi. 
Otni^ue  uoo  poaauin  nuUai»  tperarv  taltitMi , 

Cam  {xrn»  Don  •iteauu  cruintU  mer. 
Noo  mihi  qoarcoti  peumpdani  cuacU,  peUttiin 

CfMrcaiQ  capot  eat,  ijuod  capul  orbia  crsl. 
IVoD  alivuid  disi,  violtnUqu*  Uofjua  loofllaul, 

Lapaa^iDeiaotairnioferba  profana  mera. 
Invcia  ijuad  onineD  Tideninl  luoiina,  pl«clor  ; 

P(rcaluir)C|uc  nctitt»  ni  babaitw  tiirui». 
Non  K^uidrin  baUui  pouim  dcTeudere  r.ulpani: 

S«d  pBTl«n)  noilrt  crimioiaprror  liabfi. 
Spei  igitur  iup«mt,  laclunim  ut  woHiat  tpaa 

MulaU  pcTDam  coadiliuoo  loci. 
Unnc  uUniin  nilidî  aoli»  prviiiiiiliua  orlum 

Ancrât  «dmitio  lucifcr  aUttu  cqtN. 

ELEdlA  VI. 

F<»dtu  aiiii«itiUs  OK  vil,  earbùn*,  ncwlrv, 
Nec,  Il  [ort<  «dis,  diMimulare  polr». 

OnrHceoim  lierait,  n«c  («  nûKi  rarturatur, 
^•>c  tiki  in>  Iota  jupcli>jr  urLc  fuit. 
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OVIDE. 


Ploire  UsUoo  étxit  si  publique  el  si  déclarée, 
qu'elle  éuii  en  quelque  sorte  plus  conaue  que 
nuu8-ménies.  La  candeur  de  tes  seniime-nu 
eaven  ic&aniiaDe  fui  pasi^orëedece  morlet» 
objet  (Je  u  vénéraiion.  Tu  n'éuis  pas  tetlemeot 
résené  que  je  ne  fusse  loa  couAdenl:  mon  cœur 
éuit  le  depo^iui^e  d'une  foule  de  tes  secrets  : 
i  loi  seul  aussi  je  rucuntais  tous  les  miens, 
excepté  celui  qui  a  causé  ma  perle.  Ce  secret* 
U,  ai  lu  l'avai*  su ,  lu  jouirais  de  ma  présence  et 
de  mon  bonheur,  car  tes  conseils  m'auraient 
uuvè.  Mais  non,  ma  destinée  me  poussait  vers 
l'abîme,  et  c'est  elle  encore  qui  me  ferme  toute 
voie  de  salut.  Maintenant,  que  la  prudence  ail 
pu  pniveair  ce  malheur,  ou  que  toute  sagesse 
sort  itiipuissaniecootre  la  destinée ,  qu'importe? 
Mais  toi  qui  m'es  ailacbé  par  une  si  vieille 
intimité,  toi  dont  l'éloignemeDi  me  cause  les 
plus  vil^  regrets ,  ne  m'oublie  pas;  et  si  tuas 
quelque  crédit  fois-en  l'essai,  je  t'en  supplie,  en 
ma  faveur  ;  tJlche  d'apaiser  le  courroux  du  dieu 
que  j'ai  provoqué,  d'obtenir  un  cliaa[;empnt 
d'exil  qui  adoucisse  ma  peine;  insiste  sur 
la  pureté  de  mes  intentions  et  sur  ce  qu'il 
y  a  d'iovoloataire  dans  mon  crime.  Il  ne  serait 
ni  facile  ni  prudent  de  l'expliquer comm^-nlmes 
refprds  prirent  une  dirt^nion  ^Uâle  ;  mon  Ame 
cratntcesouvenir,qui  rouvre  mes  blessures,  et 
réveille  des  douleurs  assoupies.  D'ailleurs  tous 


les  faits  auxqoeb  j'aiiadte  tantdeboniei 
rester  eoaevelis  dans  une  nuit  profonde.  Je  ae 
déclarerai  donc  rien  «)ue  ma  faute,  enajoouot 
qu'aucun  iniéi-é(  personnel  ne  me  t'a  faitcooi- 
mettre ,  el  que  mon  crime .  si  l'on  vent  lt&  res- 
tituer son  Qom  rentable,  doit  étn  êppéi 
simplement  une  eloorderie.  Si  je  bcu,  dia> 
cheuo  lieu  d'exil  encore  plosékigiié,  etaopM 
duquel  le  pays  que  J'habite  sût  ao  bal 
deRooke. 


ÉLÉGIE  VU. 

Va  saluer  Pérdla,  lettre  écrite  i  la  hlleei  I 
messagère  de  mes  paroles.  Tu  h 
auprès  de  sa  mère  chérie,  ou  bienaaaOkt 
de  ses  livre»,ei  dan»  la  société  des  Masea.  ft 
l'annoDce  de  ion  arrivée ,  elle  suspendra  i 
travail,  et  demandera  vite  quel  sujet  t'a 
et  ce  que  je  deviens.  Tu  lui  diras  que  )i 
encore,  mats  d'une  vie  à  laquelle  ye  préfé 
la  mort  ;  que  le  temps  n'a  apporté  aucun  taéh 
f^emenià  ma  peine;que  pourtant  jcsuïs  revrao 
aux  Sfuses ,  nialf^ré  le  mat  qu'elles  m'ont  bit, 
et  que  je  rassemble  encore  des  mots  prapra  i 
former  mes  distiques.  Mais  toi,  lui  dira»^, 
es-tu  fidèle  Â  nos  communes  études?  Éctb^ 
de  doctes  vers  dans  un  idiome  autre  que  «itat 


■■•joe  mt  09UC  adeo  poputo  totilui,  dt  cMct 

Pntne  magij  ^iiain  lu  ,  <]iiaiT>que  ego,  nottuiDior. 
Quic|ue  cnlîn  ciritaiiiiiii  libi  caador  ■micti, 

Cof[nilui  m  îsli,  qunn  rolii  ipie,  viro. 
^il  iU  ceUbM.  ot  nnn  rgo  ct>D<riut  nirai, 

Pect^ribuiquc  dabsi  tnulu  Irfitai»  meii. 
Cuiijue  ego  Darnbam  M^irli  qaiJquid  luLebiin, 

Iùrp|>(u,  <]uo(l  me  perdidil,  unni  «rM. 
là  (|uoc]u«  li  KiiH* ,  nlf  o  fruererc  «o^li, 

(ïouiiliDquc  forein  iMpef,  ktnice,  (no. 
SeJ  BW»  me  in  pamain  niniimin  fata  Inbe^nl: 

Uitiae  LoDaelaiidiint  ulililalis  ilcr. 
Sire  nialum  poltii  taitien  boc  viur«  canado, 

8eii  ratio  fatum  «in«r«  nulU  raid  ; 
Tu  lamen,  o  nuliii  uni  junctiuirnc  luago, 

Pan  dcf iderii  matirru  ymat  tort , 
SU  iiiviiEor  :  el  ù  quu  Ti^it  libt  j;ratia  vint 

llUa  jira  iiobil  eiperiare  ro^: 
Ntiiniais  ut  l«ii  fiai  nieouielior  ira  , 

hlutatoqueiniaorail  wwa  pcnoa  looo, 
Idquv  îla,  ai  nultuin  acelua  eat  iu  |MCtur«  nwln>, 

l'riudpiumque  niei  erlniini*  crror  babet. 
Nec  leie ,  oec  tutam  e>t ,  qan  aîiit  mea  dicere  catD 

Lnmina  ruoeiU  eontcta  facta  uiali. 
Mrni^uc  reftv-iudAlj  vclutiiua  «olaeraj  tmpw 


IUimI  :  et  admoQJtti  fit  nonit  ipn  dolvr. 
Et  quacomiiae  ad«e  ponant  «drem  pudortnit 

IIU  Up  cm  rondiU  nocte  decct. 
Nil  igîtiir  rtfentn,  am  me  peuaatc  i  m4  ilU 

l'mma  prrralD  nulla  petitâ  mibi  : 
Slullilianii]ue  mriini  r/ineo  debere  «ocArî , 

^omiaa  11  facto  redderevera  telis. 
Qu»  ai  non  lia  «udI  ,  aliom,  qoo  loafiw  tlaia 

QnarCffuburbaiu  bccaîl  nûbi  tcm ,  leriNu' 

ELEGIA  Vil. 

Vide  HluUtaRirabilo,  perarvt»,  Perillaoi 

LiUera  ,  Mrriiioui»  fida  miaialra  mei. 
Aut  ilUtn  iox-iiiradulci  ruui  uialreacdefileiB, 

Aal  tnlnr  lîbroa  Pieridaai{uc  luaa. 
Quid(|Did  *fclj  rua  traeierit  Trnùtr,  rIir^wI: 

Nec  mon  ,qaid  reaïaa,  quidis  refaire!  ,a|ilB. 
Tieere  me  diiet .-  iéA  aie,  «t  liverc  oolîui  : 

Née  mab  tim  longt  noatr*  leraU  mun. 
El  tameo  id  Haui ,  quamiii  nonjere ,  mcrtt , 

Apla^ve  ia  allemoa  eogm  T«rbe  )*r«laB. 
Tu  quoique,  die,  tludib  «immanibw  ««|aiJ  iolMMr 

Do(:U<]ue  non  f>atrio  eanniiu  mui«  aaoiiT 
ftâO)  tiki  cam  fine  mnm  nalur*  pvImH, 


LF,S  TRISTES. 


TOI 


rie?  Car  outre  U  txauté,  tutiotsàli 
lux  destins  des  mœurs  chastes,  des 
•res  t'i  le  f^énie  enfin  !  C'est  moi  qui  le 
faî  conduite  sur  les  bords  (leTIlippo- 
|r  sauver  d'un  anéantissement  ^cheux 
e  féconde.  C'est  moi  qui  le  premier 
I  le  ffMe  dans  les  premières  inspîra- 
ijeuDeste,  ei  je  tus  à  la  fois,  comme  un 
éléde  sa  fille,  le  fpiide  et  l^compa^un 
des. Si  tu  conserves  encore  ce  Àïu  delà 
Krtes  la  Mase  de  Lesbos  pourra  seule 
Baltre.  Muis  je  crains  que  mon  malheur 
ItD  essor,  et  que  Ion  àme,  depuis  ma  ca- 
t,  ne  soit  pIon(];ée  dans  l'ioactiOD.  Tant 
I  U,  ta  nw  lisais  souvent  (es  ébauches, 
ûles  miennes.  J'étais  tour  i  tour  ton 
D  précepteur  ;  je  pnèlaïs  l'oreille  à  les 
Kisnonrelles,  el  sij'rsorprenaisquel- 
)il  faible ,  je  t'en  disais  rougir.  Peut- 
Il  que  j'ai  recueilli  de  mes  vers  l'a-l-îl 
rire  une  destinée  pareille  à  la  mienne, 
rien,  Périlla,  mais  que  tes  écrits 
ipu  jeter  le  désordre  dans  le  cœur 
e»  ni  lui  donner  des  leçons  d'amour, 
toi  donc,  6  docte  femme ,  tout  pré- 
iveié ,  el  reprends  l'élude  des  beaux- 
culle  favori.  Ta  fifjure  charmante 
iragedes ans;  les  rîdes  Imprimeront 
àfle  sur  ion  front.  Ta  beauté  sera 
iparlamain  flétrissante  delà  vieillesse 
lents  et  sourds;  on  dira  ;  EUeéiait 


belle .  et  loi  de  (jémJr  et  d'accuser  ion  miroir 
d'iofidélilé.  Ta  fortune  est  médiocre,  quoique 
tu  sois  dîçne  de  l'opulence  ;  mais  supposons 
qu'elle  soii  des  plus  ooDsidéralih» ,  c'est  encore 
Û  un  de  ces  avantafres  que  le  liasard  donne  e( 
reprend  à  son  çrc.  Tel  est  un  Crésus  aujour- 
d'hui ,  qui  demain  sera  un  Irus.  Pourquoi  ces 
px^mplfs?  tous  D0«  biens  sont  périssables, 
exct:-plé  ceux  du  cœur  et  de  l'esprit.  Ainsi,  moi. 
privé  de  ina  patrie,  de  vous ,  de  mes  pénates , 
moi  que  l'on  a  dépouillé  de  tout  ce  qu'on  pou- 
vaitnie  ravir,  je  trouve  ma  société  et  mes  jouis- 
sances dans  les  faculiels  de  mon  psprii  :  César 
n'a  pu  étendre  ses  droits  jusque  sur  lui.  Que 
le  fïlsive  impitoyable  vienne  à  trancher  mes 
jours,  Ovide  mort,  .sa  gloire  lui  snrvivra  ;  et 
lânt  que  Home  victorieuse,  Kome.  fille  de 
Blars,  verra  du  haut  de  ses  collines  l'univen 
snbjuf^éj'aurai  des  lecteurs.  Ëvitedonc  aussi, 
(  et  puisse-t-il  rester  de  ton  uleni  des  produiu 
plus  heureux  que  les  miens),  évite  d'être  un 
jour  tout  entière  la  proie  du  bûcher. 


ÉLÉGIE  VIII. 

Que  ne  puis-je  m'élance  sur  le  char  da 
Tripiolèuie ,  qui  le  premier  ensemença  la  terre 
jusqu'alors  inculte?  Que  ne  puis-je  atteler  les 
dr3(;ons  dont  Médée  se  servit  pour  fuir,  A  Co- 


I  dotM  îngpnîuinque  dédît, 
tfpiid^i  deduii  firimni  ti  uodai, 
Itceond»  reoi  perirvt  a^arn  : 
Mpni  tMteru  io  firginii  aanii  : 
kitct  ven»  duK|H  eomet^M  foi. 
buDcnl  igiK'S  tibi  pcrlom  litm , 
km  *■(«•  Lnbii  tîiicct  u{>ua. 
f  M  te  tan  nune  Tortuna  rvljinlet, 
^meM  ca«ui  fit  tibi  prctus  in«n. 

,  tut  *»!•«  mihi ,  tibi  noilri  tcgeluin  : 
j  jain ,  *iBpe  msgitUr  enta. 

hrimm  (aciu  moi»  rrnibu)  »vttty 

ensans,  causw  niVioria  enni. 

finpin  ,  (futa  me  (■'mti!  Ulwlli , 

Df  Ht  ftTiM  fata  aecuta  mcm. 

la,  luelttpi  :  LAaUiminodo  Frmina  dod  sÎI  , 

M:ri|)lii  dîtrat  aman  luîl. 
lin  mitfift  doctÎMiou  cauaai  : 
Lmim  artn .  cl  tua  urra  redi. 
p  hcir»  loogii  litiabilar  aoiiii  : 
fi  lO  antiquâ  Troote  •enil)*  «rit: 
■  fflanum  formai  damnoca  mdkIus  , 

fiivm  piMn  000  fictfnta  iroit. 


Cuiiiqoc  aliquii  dîoel ,  Fait  b»c  fonooia  ;  dolcbia  : 

El  ifMyulum  rnendu  n>e  quirrcre  tuum. 
Suiit  (ibi  opca  inodica,  cuin  tii  digoiMima  m»gsii, 

¥iagê  wd  iinoieiuii  noiibu  eaw  p&m  : 
Ncinp«  dat  id  cui<:umi|u«  libei  [ortuiu ,  ra|>itqw  : 

trui  cl  cal  aubito  ,  qui  inodu  Cneioi  erat. 
Singula  quid  referain?  ail  n^m  oiuiiale  leueinva , 

Pectoni  Mc«|)lî>  in|{niiiqu«  Iwnti. 
En  ego  cum  patria  nrMin  ,  tnhi((|a«  domoqur  , 

liaplaquv  tint ,  adtiut  quv  puluerv ,  mihi  ; 
Ingcniu  lanien  i|(«e  inco  comitorque  fniofqiw; 

CvMr  in  boc  [«otuil  jurii  bal>^re  nibd. 
tJailîbK  banc  h*vo  vilain  mibi  6ai«l  «nte  ; 

Me  laiMR  eulinclo  (ania  Mipenln  tril. 
Duinquc  aaii  TÎcIrci  <Hiinnn  de  monlibiu  orUm 

rroipirieldemituin  Martia  Roau  ,  Irgar. 
Tu  quoqao ,  qtiam  tludîi  maDfat  friieior  otui , 

£ffag«  r«oluro4  qu  [wtea  (uqna  rojt<^l. 

ELEOIA  Vni. 

Nune  fgo  Triplolrmi  caperf  m  coaatvni^rt  coiTOi , 
Mitit  in  igaftiam  qui  iail<  •«□»  bnmiim  : 


'OS 


OVIDE. 


riutbe,deuci(Adelle?  Qae  ne  pots-je  enfin 
prendre  tes  ailes ,  6  Persée  «  on  bien  les  tiennes, 
û  Dédale,  pour  fcoilrt;  l'air  d'un  essor  irr^îs- 
lible  ei  revoir  tout  it  coup  la  terre  de  ma  duuce 
pitrie.  ma  maUon  abaudonnée,  mes  fidtilcs 
amis  et  snrtoai  les  traita  chéris  de  mon  «épouse! 

Insensé  I  pour(|uoi  l'arrêter  à  des  vœux 
paérils  qu'aucun  jour  ne  réalise  el  ne  peut 
réaliser? Si  tu  us  un  vœu  k  former,  Augosie 
est  le  dieu  que  lu  dois  implorer:  c'ealàce  dieu, 
dont  tn  15  éprouvé  ia  rigueur,  qu'il  faut 
adre&ser  tes  prières;c'est  lui  qui  peut  te  donner 
des  ailes  ou  un  cbar  rapide:  qu'il  ordonne  ion 
retour,  et  soudain  tu  prendras  ion  vol. 

Si  je  demandais  mon  rappel  (etjenepaisen 
effet  demander  rien  de  plus),  je  craindrais  qoe 
mes  VGcnx  ne  fussent  pas  assez  modestes  ;  peut- 
être  unjour.qnand  .\uf[a$teauraépui&e  sa  colè- 
re, iemomt^ot  vicadra-1-il  de  lui  faire  cette  dfi- 
mande,satts  trop  compter  encore  sur  le  succès. 
Mais  aujourd'hui ,  une  faveur  bien  moindre,  et 
quejeconsidèrepoartant  comme  un  grand  bien- 
fait, ce  serait  l'ordre  que  je  changeasse  d'exil;  le 
ciel,  l'eau,  la  terre  ,  l'air,  tout  ici  m'est  oûd- 
traire,  et  mon  corps  est  en  proie  i  une  lan- 
(pieur  continuelle ,  soit  que  la  maladie  conia- 
gieuse  de  l'iroe  réagisse  sur  mon  organisation 
physiquect  l'alicre,  ou  que  la  cause  de  mon  mal 
soit  dans  le  climat  même.  Depuis,  que  j'habite 
le  Font ,  je  suis  tourmenté  par  l'insomnie,  ma 


maigreur  esiteileqoe  ma  pcan  protège  à  pe«e 
mes  os  décfaamés,  et  les  aliments  sont  sans  goéi 
pour  mon  palais.  Cette  pileur  donc  las 
mrera  froide  de  l'automne  frappcol  k 
lage  est  aujourd'hui  U  oooleur  de  i»es 
bres;  rien  ne  peut  en  raviver  réoergie, 
jamais  ta  douleur  nn  me  pemet  d'intc 
mes  pUinles. 

Mon  âme  n'est  pas  en  meillenr  état  qie  i 
corps  ;  l'un  et  l'autre  sont  malades ,  et  je . 
ODedouUe  torture.  De\anim<H  se  tient  mi 
bile,  et  comme  un  éire  réel,  l'image  visible de^ 
destinée;  et  lorsque  je  rMSceslieuz,  les  i 
de  cette  nation ,  son  oosuiaie ,  son  Infiffea 
que  je  compare  mon  présent  et  monpMé.B 
me  prend  un  &i  violent  désir  de  la  mort ,  qoejt 
me  plains  de  la  colère  trop  iodutgenie  de 
César  et  de  ce  qu'il  n'a  pas  vengé  sesoiuraga 
par  le  fer.  Mais  paisqu  une  première  fbisïj 
usé  de  modération  dans  sa  vengeanoe, 
t-il  modérer  encore  les  rigueurs  de  ma 
en  changeant  le  beu  de  mon  exil  ' 


ÉLÉGIE  IX. 

Ici  même  (  qui  le  croirait?  )  on  trouve i 

villes  grecques  parmi  ce:s  noms  barbares,  Culjl 
peine  pour  une  bouche  humaine:  une  ooIw> 
de  Mdei  est  venue  jusqn'ici ,  et  y  a  fondé  os  M*- 


Nuiie  Mfa  lled(«  vllem  fr^ntre  âneoui* , 

QuM  haluit  rugirai  trft,  Coriûth»,  tua  : 
Noue  ego  jacUodu  optArvm  lumen  pronu, 

Siri  loti,  Fcnmi  ]  DimlaW,  tite  tuai  : 
Dl  Icatn  Doitrit  ocdrnte  roUtibui  aura, 

Aipicercm  palriie  dulœ  rcpenlp  «olum  , 
DnMniuedoiiiti)  ruttum,  tnf uion^que  «oilalH , 

Canquc  prvi^ue  ruDJtigù  ora  inrn. 
StuIlCt  (]u>d  hmc  Trustra  votia  pucrilibin  optai^ 

Ou»  oaa  ulla  libi  fert^ue  ïrttUpie  d'ita  ? 
Si  t«ni)  optaoducn  eit ,  ÂngniU  oumea  taon , 

l^t  qnem  aeoMti,  rite  precara  dcum. 
lltc  libi  peanaïquc  potcat  ctirrut(]u«  voloerca 

Tradere  ;  dcl  rrdîtuin  ,  pmliniu  aln  frit. 
8î  pKcer  b*c,  tinjtie  enim  poaauin  majora  praean  , 

N«  mei  àat  tîmi-o  vota  itiùdMla  piruiii 
Fonilao  boc  olim  ,  mm  m  latta* ertt  ira, 

Tuac  qDoque  lollicita  enrôle  ro^adiu  erit. 
Qaod  miooa  tuturea  nt ,  instar  mihi  iiinnerii  atnpli , 

Et  bit  me  jubcat  quolibet  ire  locii. 
N«c  cnloffl  ,  nec  aque  fadunt ,  dm  lem  ,  mc  aura  ; 

FA  mihi  pctpctuiu  corpon  laojiior  lubet. 
Sfv  Titiaat  arlui  «gra  contagia  meutii , 


Sïv«  mrî  raïua  Mt  îo  regioofl  mali  : 
Ol  lcli|i  Pnnlum  ,  tnaul  iiuoinuia  ;  vit^w 

Oau  Ufil  macioi ,  ner  juval  on  cïbui. 
Quiqur  pprauUimnum  penuiiait  frigore  prîmp 

tut  cidurin  tûtui ,  (jux  non  Urtil  hynm. 
Il  m»  mernbra  teocl  :  dm  nrikui  adlpror  hHU  , 

Et  DUDqaam  qucrnli  ciuu  doloris  aboi. 
Nec  mHiua  fateo  «]oatn  corpore,  incttle;  ar.Iwj;n  M 

Ulnquti  pan  «que ,  binaquc  damm  frru. 
HtfTti  et  aote  oculoi  vcluli  «pKtabîk  oorpua 

Adktat  fortucue  forma  leg«ada  raer.  f"**^ 

Quucnqoc ,  loeum ,  inorei^oe  bomîimm  ,  r«!liii'in'  i  *■ 

Crniimut-,  etijuid  aifla  ,  quiJ  fu«riinqii«  fiiltil; 
Tantiit  ainor  otcJa  «st,  qtMrar  ul  de  Cefaria  in , 

Qiibd  DOD  ofTeaui  Tinditcl  tme  inaa. 
Al,  i|uuiiiain  aeinrl  e«l  odio  anlitcr  uta», 

MuUto  Urior  ait  fugi  DMtra  loco, 

ELtGIA  IS. 

Hic  iitii-iiir  BontigîturGniir  ,  q»ti  crfdrrel?»*"', 

Inirr  inbcmaotc  nomiDa  barban*  T 
Une  quuque  Mileto  m'iuî  Tenerr  ooloal , 


Bl  grec  an  milieu  des  Gèies.  Mais  le 
Eeu ,  (rèfr4Dcieii ,  et  anlér ieur  à  la  fon* 
cto  viUe,  remonte,  soÎTant  ia  iradi- 
hcoiiqufl,  jusqu'au    tneurire    d'Ab- 

ie  sur  Iti  vaisseau  coastruîi  par  ks soins 
bqucu&e  Miiiervef  eL  qot  le  premier  sil- 
I  ondes,  jusque-là  respectées  ,  l'impie 
ijrail  aoo  père  qu'elle  avait  at>aDdo(iné. 
oup  ,  du  haut  d'uoeémineDoe^bseo- 
xrcui  le  navire  dans  le  luiutaîii.  *  L'est- 
écrie-t-elle ,  je  reconnais  les  voiles  de 

»  Les  Myuiens  prenaeol  l'alarme: 
»soaidéucbésdu  môle;  l'aDcrecède 
n«  vi^ureuiqui  la  soulèvent.  Ci'pen- 
dée,  de  celte  main  qui  osa,  qui  doit 
Xire  Uni  de  for^its,  frappe  son  seio 
t4e  remords,  ei  quoiqu'elle  n'ait i-ien 
ie  son  «udaoe ,  la  jeune  fîlle  étonnée 
iFroî  à  la  vue  des  voile»  qui  s'avanc^^nl; 
perdue, dit-elle;  il  fautuserdequetque 
ne  pour  arrêter  mon  père.  >  Pendant 
diercbe  un  mojren,  et  qu'elle  tourne  la 
Miscùtés,  ses  yeux  reocontrenl  par ha- 
jeune  frère.  A  peine  a-t-elle  vu  cet  en- 

Kous  iriomphoQS  ,  s'ccrie-t-clle  ;  la 
l'aïaurer  mon  salut.  >  Elle  dit ,  et  sou- 
oge  sans  pitié  le  poignard  dans  le 
lie  victime  innocente, qui  ne  pré- 

ae  craignait  une  semblable  trahison, 
■m  corpn ,  et  en  disperse  çà  ec  là  les 

relis  Oraiij  ooniUlimv  iIookm. 

.buic  ooiua  ,  pMitaque  talMjDtu  orbe , 

Ëw^rti  o»J«  fuûM ,'  loto. 
c«n  |iU|{B«CM  fseta  Alinemt, 
il»  prtiiia  cvcurrit  a«]uu  , 
élivm  fn|wu  MmIm  pairulcin  , 
y»  nom  «pplMiiiMe  iidii. 
ml  vt  Tidtt  totmulo  tpccuUtorah  itlu: 
f  lit,  DOMO,  (xilebide,  lela,  vraît. 
iààal  HinTB>,  dum  uKitur  ■([Sf-rv  runJa, 
tqitilur  «elfrei  inféra  tnot*  naBUi  , 
■Ruul  mentonun  {>fclon  Cottèk  , 
fifM  aniBr»  milita  nehoda  imbo. 
iqaani  mpfTHl  înKctu  aadada  tMDti , 
is  idtoaito  Tirgfn»  on  ndrl. 
prof))«ût  Teoirntîi  rda    Trntfnar , 
rett  ali^wa  fraude  morandm ,  ail. 
I  «(st  <|oerH  s  dam  it-nal  in  onifiia  rtiltDl  '. 
fcm  cas*  laatiu  fleu  (alii. 
Mm^m  n(  pneaaitii  ;  Vinritnui ,  ioqnit  : 
bi  niorlo  ma  catica  mIiiIm  erît. 
gnari  Ore  «{titdif  uain  talc  timralia 
nm  fiftdo  perforât  cbh  latut  i 


membres,  afin  d  en  rendre  ta  recherche  e(  la 
réunion  plus  difficiles.  Biais  pour  qu'un  ue 
puisse  if^orer  son  crime  ,  elle  expose  au 
somniet  du  rocberles  mains  Uvidea  et  la  léie  sar.- 
glantede  son  frère,  voulant,  par  cette  afCUciion 
nouvelle,  et  tandis  que  son  père  serait  occupé 
à  recueillir  ces  membre»  épars,  ralentir  sa  J^ 
aeslc  poursuite. 

Ce  lieu  fut  donc  appelé  Tomes  parce  que  ce 
fut  là/dit*on,  qu'une  sœur  coupa  les  membres 
de  son  frère. 


ÉLÉGIE  X. 

S'il  est  encore  i  Rome  quelqu'un  qui  se  sou- 
vienne d'Ovide  eiilé,  et  SI  mon  nom,  à  défaut 
de  rooKméme,  y  subsbie  toujours,  qu'on  sache 
que,  rekfrué  sous  cette  constellation  inaooe»- 
biblt;  aux  flots  de  l'Océan  ,  je  vis  au  mibeu  de 
peuple  barliares,  entouré  par  les  Sarmairs, 
nation  féroce,  les  Besses  et  les  Gèles  «  tous 
nomsindifpies  d'être  proférés  par  ma  muiel 
Tant  que  dure  la  saison  des  tièdes  zéphyra, 
le  Danube  nous  sert  de  barrière,  nous  protège 
u>nlre  leurs  invasions:  mais  quand  le  sombre 
hiver  a  montré  sa  figure  déeouitanie  de  trinas, 
et  que  la  gelée  a  rendu  la  terre  pareille  à  un 
marbre  d'une  blancheur  éclatante;  quand  Bo- 
rée se  dëcbalne,  qae  la  neige  »'afiBoaceU«  et 
inotkdc  les  régions  KpieutnoDalBs,  alors  on  roit 


Atqne  ila  diTpIlit  y  d'ivulixifac  mnnbra  ptr  agroi 

Diatipal ,  !»  ninltii  hiTeoietida  locti. 
tita  {uter  igooret ,  acôpnlo  propooïl  m  alto 

railenletque  mautn  ,  Hapineumque  eafol-, 
Ut  g«mU>r  luctuque  novolardrtar,  el  artai 

Dam  Ifgtt  eulinrtoi ,  trtsU  tnorrtar  Her. 
lade  Tomia  dietui  locoi  bic ,  quia  ferlur  in  EUo 

Ucmkra  toror  fratrii  «uueciùaae  lui. 

ELEQU  X. 

'm 

Si  quia  adirac  latia  iMninit  Khobii  »4tmfti  , 

Et  MifNTeal  aÎB*  ■•  aamca  m  iirba  nwaai  ;  ^ 

SabpotiUm  lUllit  nuoquam  iMt^nliba»  vqtior      '  i 

Ma  KÎat  iB  iMdia  Tt*«re  bariianr.  -il 

Satu-omaUB  ciagunl,  tm  gfn,  Bn*iqaitac(B!^o«. 

Quant  non  in^io  noœina  digtia  tmta  I 
Duiii  Umeo  aora  topet ,  idmIÛi  d^r^ndtailT  IlIfO  ; 

lUeioil  liqaidMi  b«lla  rvpcllît  aquti. 
At  cum  triitii  hynD»  «qualleDlia  |irDtnlit  on  , 

Trrriqae  nMrmanw  canilida  facta  gf la  mt  ; 
Dum  pai«t  rt  B'iroM  et  ait  inj#cta  aub  Areto , 

Tum  liqnct  bas  gvAlM  ata  Imnealc  ptrini.  IV 
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pcs«r  tur  ces  peuple*  le  pAle  ébranla  par  In 
tempêtes.  La  nei^e  coorre  la  terre,  et  alors  ni 
soleil  ni  pluies  oe  la  peaveni  dissoudre  :  Borée 
la  dorcti  et  la  rend  éterneHe.  Avant  que  la  pre- 
mi^tre  soit  foQ^lac,  il  eo  tombe  une  noaTdIe.  et 
îi  est  assez  commun  d'en  voir,  sur  plusieurs 
points,  de  deux  ann<!«s  différentes.  I/aquilon, 
ans  fois  déchaîné ,  esi  d'une  telle  violence  qu'il 
rtse  des  tours  et  emporte  des  maisons. 

Des  peauT ,  des  braies  f^rossièrement  ooosues, 
les  garaaiisscDi  mal  du  froid  ;  leur  visage  est  la 
seale  partie  du  corps  à  dè:-«uvert.  Souvent  on 
entend  résonner,  eo  se  dioquant.  les  glaçons 
qui  hérissent  leur  cberdure;  souTent  on  Toil 
lîùre dans  leur  Itarbe  le  {rlvre  arfjeaté.  Le  vin 
n  soutient  par  lui-même  hors  du  vase  qui  le 
contenait  et  dont  il  conserve  la  forme;  et  ce  n'est 
plus  aneli(|ttetir  que  l'on  boit,  cesoot  des  iDor> 
ceaux  que  l'on  avale. 

Dirai-je  commnei  lesmlsseanx  sont  condeo- 
ses  et  enchaînés  par  le  froid,  et  comment  on 
creuse  les  lacs  pour  y  puiser  une  eau  mobile? 
Ce  fleuve  même,  aussi  large  que  celui  qui 
produit  le  papyrus  et  se  décharge  dans  la 
mer  par  plusieurs  embouchures ,  l'isier , 
dont  tes  vents  glacés  durcissent  l'azur , 
gèle  et  se  glisse  furtivement  dans  les  eaux 
de  l'Ëuxin.  Où  voguait  le  navire,  on  mar- 
che d'nn  pied  ferme,  et  l'onde  solide  re- 
lentii  sous  le  pas  descoursiers.  Sur  ces  ponts 
d'ooe  Douvelle  espèce,  au-dessous  desquels 


le  flpQve  poarsoit  son  cour* ,  len 
mate  minent  des  cfaariols 
doute  on  aura  peine  à  me  croire,  bN 
point  intérêt  à  mentir  doit  être  cns  1 
J'ai  TQ  le  Pou-£uxin  lû-iBéfBe  ûi| 
glacé,  et  ses  Rots  capdb  aow  leor  d| 
s;inte;  et  non-seulement  je  l'ai  vbJ 
foulé  cette  mer  soNde  et  mtrcfaé  à  pi 
la  sur^tce  des  ondes.  Si  t«  araù  c| 
pareille  mer  à  passer,  6  Lêandre ,  ^ 
troil  n'eijt  point  été  coupable  de  lai 
dauphins  à  la  queue  recoorfaée  I 
plus  bondir  dans  les  airs ,  car  le  0 
renx  comprîaw  tous  lean  effbm.  j 
en  vsio  ses  ailes  avecAacas  ,  aacodj 
s'émeut  sur  le  goufre  assiégé;  les  i 
entourés  par  la  gtace,ooiiunepvM 
de  marbre,  restent  fixés  i  leur  pUc^ 
est  impuissante  à  fendre  la  museï 
eaux.  J'ai  vu  arrêtés  et  enekiloëi  dl 
des  poissons  dont  quelqncs-UM  ma 
encore.  Soit  donc  qoe  le  froid  fgik 
les  eaux  du  fleuve  débordé,  nos  barl 
roistriTersent  sur  leurs  coursiers  rafi 
transformé  en  une  roule  de  glaoe  ;  el 
doutables  parleur  monture  que  parl^ 
d'une  immense  portée,  ils  dévaste^ 
pagnfs  \'oi&ines  dans  loate  leur  èl| 
liabiianis  s'enfuient,  et  la  terre,  abso^ 
ses  défeosenrs ,  est  A  la  merci  des  M 
dépouillée  de  ses  trésors.  Il 


Ris  }mcI  ,  tf  jutin  atc  lol  pluvi«TB  rcvolvial  : 

lodunt  BoTMt,  [«rpfUiiniiiu*  Ucit. 
Ergn  ,  ubideliuiil  oodiIuiii  prior,  aller*  «eall: 

}ùi  •olcl  10  multii  \âm»  tuaiMr*  Imîi, 
TuiUque  tpaimoti  «ic  eit  Aquilonti ,  til  alUi 

£<)u«l  buino  tnrrra ,  tfoUque  npta  frrsl. 
Pdlibufcl  iiitif  ■mot  mai*  [rifon  braedi , 

Or»(|ue  ie  lot«  mrfnn  aola  palnil. 
Smpt  KMiaot  moti  glacia  p«D(l«Dl*  etf'Mi , 

Et  nild  indacto  ouidida  btrba  g^u  : 
Railaqnf  cooiutont  formani  MrraBlia  t«lji 

Vtoa  :  D«c  b«uil«  meri ,  Mil  data  fniila  kkunt. 
Qiid  loqoar,  ut  vioeli  eoocreKanl  fn^or«  rivi , 

Deqoc  lacu  fngîln  efftMJiaDtnraquii? 
IpH ,  papynfcrn  qui  doo  iiDgoiti(n-  amoe , 

Miacrtor  tulo  nialla  pcr  or«  (reto , 
Ccml^oi  Teolû  Ulirftduratilikiia  I»tcr 

Coogvlat ,  tH  liMtîj  iD  marc  «erpil  aqui*. 
Quaque  ral«*  ienuil,  p«dtbiu  nuar^  ilnr,  cl  ondai 

Frigon  ooaentu  ungnla  puUat  r<]ui , 
Perqufl  Bovoa  poDln  lobtrr  tib«alibu*  undia 

Docaiii  SaniMtid  barban  plauitra  bot«a. 
Vis  *<)uidrn)  trrdar  r  atd  mm  liflt  prarnia  bbi 


Rnlla,  nUn  intti  4cbit  liiberc 
VidimM  logcfiLem  gUoe  mmiricrr 

Labnea<]iie  îminotea  tuiM  prtawl« 
Ncc  «Hliiw  ni  fft  ;  dtinua  oicavÛDM  ■qH 

Cndaque  Dnn  udo  lab  ftdt  auamu  fiûL 
Si  libi  taU  {nlam  <|DDO<Utii  Lnodn  iumd 

Non  Torel  angutta  mon  (m  crioMB 
Tym  OKjoe  h  (>aodi  poMuol  J»lf  bÎM*  ia 

Totlcrf  :  cooaotM  iun  attnrt  h}«M  ^ 
Cl  quainvia  BorMsjactalia  iawBel  alia , 

FluriDt  io  obacMo  gurgiW  sullu»  anl. 
lorJuuf^ut  g*lo  alabaat ,  ni  nvmon ,  p*; 

ISre  polaril  rigidat  ladw*  raona  «faa 
Vidimui  ÏD  glacia  ptaoea  luvcrt  UfttM  : 

£l  pan  ex  ilUi  tum  fuei|o«  vin  IwiL 
Siv«  igilur  oimii  Bore«  via  ••ri  isanu*. 

Sire  rnlundaUt  BamitM  ragtt  a^Mt; 
Prolinui  ,  si|nalo  ûcc»  Ai^aitoDiboi  I*tr«, 

lOTebitur  cricri  badtanu  koatb  «^w  : 
Hottù  m»a  poU«u  loaifeqiM  ToUnt*  HfiUt, 

Vicinal»  laie  dupapuialur  bamniB. 
DifTitgiutil  alii  ,  nulUMjur  ttHAtiiMn  i0«t 

iDCBUodita  diripiiuilur  opa  ; 


réiluiscni  h  peu  de  cliose  ;  du  bé- 
s  chariots  cri.irds  et  quelques  aslensiles 
m  tuuie  la  rictirs&e  du  pauvre  agricul- 
Jne  partie  de  ces  mallieureux,  emuieaés 

et  ks  mains  liées  derrière  le  dos,  jettent 
I  Un  dernier  regurdsur  leurs  champs  el 
m  chaumières  :  d'autres  tombent  misé* 
iCBl  percés  de  ces  flèches  doDl  la  pointe 
bée  en  forme  d'hameçon  était  impré- 
e  poison.  Tout  ce  qu'ils  ne  peuvent  em- 
ou  tniner  avec  eux,  ils  le  détruisent ,  et 
me  ennemie  dévore  ces  inoocentescliau- 
.  Là,  on  redoute  la  guerre  au  sein  même 
■îx  ;  la  terre  n'y  esi  jamais  sillonnée  par 
Tue;  el  comme  sans  cesse  on  y  voit  l'cu- 
u  qu'on  le  ci^ints^inslevoir,  le  sol  aban- 
reale  toujours  en  friche.  Le  doux  raisin 
Lriljamaisà  l'ombrede  ses  feuilles,  et  le 

fermente  pas  dans  des  cuvei  remplies 
a  comble.  Point  de  fruits  dans  loul 
,  et  Aconce  n'en  trouverait  pas  un  seul 

tracer  les  mots  destinés  à  sa  bien-aimée; 
»l  toujours  les  champs  dépouillés  d'ar- 
l  de  verdure  :  enfin  c'est  une  contrée 
bomme  heureux  ne  doit  jamais  appro- 
Sh  bien,  dans  toute  l'étendue  de  l'im- 

univers,  c'est  \i  te  lieu  qu'où  a  irouvé 
00  exil  I 


y 


M  ptrvs ,  pccat,  et  itrid^ntia  plinitra  ; 

udivitÎM  iitmla  paupn*  balwt. 

Lar  TÎiictii  |k>*1  l^um  ntpU  Uœrlû  f 

âuu  frustra  rura  I^rejn>{tie  fiium. 

îlhaautii  miMtv  coaBu  MgiUji  : 

polam  ftrro  Unclile  rktus  ioett. 

[tmot  Hctim  terre  au I  iMueere,  perduni; 

nul  iQMDl«i  bofttca  flammi  catat. 

M]iM,  i|UDin  f*x  ni,  trrpidaDt  formiJine  brlli  : 

iiiM|aatn  pre*fo  ToaiCT«tulr.atliuimiin. 

t,  aat  meliiit  \oc\n  bic.qurin  non  Ttdc(,bDitvtn. 

.  itun  rIgiJo  (cm  relicU  lilu. 

fempîncn  <)ulris  Ial<;t  uv«  lub  umbr*  ; 

nmulanl  jltoa  fervidA  tnittlâ  Ijcim. 

fat  rrgio  :  OK  bsbcrpt  AûontJiu  in  i|un 

irai  (lie  domios  Terb«  logiiida  taip. 

I  nndoa  ain*  froode,  line  arbore  campoaj 

loca  (elicî  Doo  adcaixU  rira  I 

I  laie  piat«*t<]uuin  maiiintiiorki*; 

II  in  p(M»m  terra  rf  perfa  tneam  t 


S'il  est  vrai,  homme  impitoyable,  que  tu  in- 
iquités à  mon  malheur,  et  que  tu  me  poursuives 
sans  fin  de  tes  &iin{;lanles  accusations,  cVst 
sans  doute  qu'un  rocher  ta  donné  le  jour, 
qu'une  liéte  féroce  t'a  nourrideson  lait,  que  lu 
as  enfin,  je  te  dis  hautement,  un  cœurde  pierre. 
A  quel  plus  haut  de^ré  U  haine  peul-eUe 
encore  atteindre?  Que  vois-ln  qui  manque  à 
ma  détresse?  J'habite  une  ronirée  barbare, 
les  rives  inhospitalières  du  Pool,  sous  lacon- 
slellaiion  de  l'Ourse  du  Ménale  et  de  son  fi- 
dèle Borée.  Je  ne  puis  éub^ir  aucune  rebiina 
vertule  avec  ces  peuples  sauvages;  et  tout  Ici 
respire  l'inquiétude  el  la  crainte.  Comme  le  cerf 
timide  surpris  par  des  ours  affames,  ou  comme 
la  bi-ebis  tremblante  entourée  par  les  loups 
descendus  des  montaffoes,  tel,  environné  de 
toutes  paris  de  peuplades  {guerroyantes,  je 
tremble  d'efïroi,  sous  le  fer  d'un  ennemi  sans 
cesse  menaçant,  tl  quand  ce  serait  une  légère 
punition  d'être  séparé  de  mon  épouse  chérie,  de 
ma  patrie  et  de  tout  ce  qui  m' est  cher,  cl  quand 
je  n'aurais  autrechoseà  souttrir  que  la  seule 
ootére  de  César,  est-cedonc  si  peu  que  d'avoir  à 
subirlacotèredeCésar?  Et  cependant  ilse  trouve 
uji  hommeassezinhumain  pour  rouvrir  mesliles- 
sures  i»ai{rna[iles  encore,  et  pourdéclameirontre 
mes  mœurs.  Dans  une  cause  facile,  toulhomnia 
peut  être  éloquent;  et  il  faut  bien  peu  de  force 

ELCGIA  XI. 

Si  quia  u,  inju1(«t  «jui  naibuf ,  improbr,  noctria , 

U«qiie  r«uin  dniupto  Iriiv  rnirotua  agai  ; 
Nalna  «a  c  tcopolia ,  nulrîlua  lart»  frnoo  • 

Et  dicamailicea  pwtua  faabcre  tuum. 
Quirgradtii  utlerior,  qno  le  tua  porrigat  ïrR 

BimUI?  <]i)idvtt  me»  cernis  abmc  iiialti^ 
Barbara  m«  t«llui ,  «I  inhospita  lilUira  |K)nti , 

Qiiuinc]u>4  «iio  llorra  Ma-Dalji  un*  videt. 
Nutia  mihiCÉiro  gfnt<?  fura  rommerria  lîngua  : 

Oiiinîa  lollirid  iDot  looj  pUaa  tnelua  : 
lllc|ue  rii||ax  aridii  cmrot  dq>r«aiiia  ah  iinùf , 

CJDcUve  iDontaoia  ut  pavet  agna  liipii  ; 
Sic  ff,o,  Murent  agoolibua  un(lii]ue  Mpliia, 

Terreor  j  botle  m^uin  pane  pn-mmli!  lalua. 
[Jt^ue  ail  eii|>uuni  p^ne  ,  <)uod  coDJiige  rara^ 

Quod  patrie  ram,  pigDnribusquu  nieia; 
Dt  iTiala  nulla  feram  ,  niai  nudai»  CvurU  tram  : 

Nuda  paruin  nobif  Cmarii  ir«  mali  »tf 
Et  tameo  eti  ali(|uia,  rjui  Tuinrn  croda  r«lraetcf , 

Soliat  et  in  mor«a  an  diaerta  nuvê. 
In  rauH  Tacili  ruiria  licrt  eut  di»«rta ,  %i 
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poar  renverser  l'objet  qni  chancelle;  mais  ren- 
«crser  les  forteresses,  ébranler  les  plus  fermes 
remparts,  voilà  du  vërilable  connue.  Les  lÂches 
seuls  foulent  aux  pieds  ce  qui  est  abattu.  Je  ne 
suis  pluscequej'éuisautrcfois;  pourquoi  donc 
s'acharner  contre  un  vain  fantôme?  Pourquoi 
écraser  sous  le  poids  d'une  pierre  et  ma  cendre 
et  mon  tombeau?  Ce  guerrier  qui  combattait  si 
vailUmment  était  bien  Hector,  mais  cet  autre 
qui  fut  traîné  par  les  coursiers  d'Achille  n'é- 
tait plus  Hector.  Et  moi  aussi,  songe  que  je  ne 
suis  plus  celui  que  tu  connus  jadis  :  je  n'en  suis 
plus  queTombre  ;  à  quoi  bon  tourmenter  si  mé- 
chamment une  ombre  de  tes  propos  amers; 
cesse,  je  te  prie,  de  :ronbler  mes  mânes. 

Admets  la  justice  des  griefs  qu'on  m'impute, 
ne  fais  même  aucune  distinction  entre  ce  qui 
n'est  qu'imprudent  et  ce  qni  est  criminel  ;  eh 
bien  !  la  proscription  expie  mes  fautes;  je  suis 
puni ,  et  ta  haine  en  est  satisfaite:  je  suis  puni 
par  i'exil  et  par  le  lieu  qu'on  a  choisi  pour  cet 
exil;  ma  fortune  arracherait  des  larmes  au 
bourreau  !  A  tes  yeux,  elle  n'est  pas  encore  as- 
sez déplorable. 

Tu  es  pins  cmel  que  le  farouche  Bnsiris, 
plus  cruel  que  l'inventeur  de  ce  bœuf  artificiel 
qu'il  faisait  rougir  à  petit  feu,  et  dont,  suivant 
t'htstoire,  U  fit  hommage  au  tyran  sicilien,  en 
exaltant  tes  merveilles  de  cette  œuvre.  <  O  roi, 
disait-il ,  ce  présent  peut  être  pour  toi  d'une 
utilité  plus  grande  qu'il  ne  le  semble  h  tes 


yeux  ;  et  ce  n'est  pas  seulement  dans  sa  fonas 
qu'il  faut  l'apprécier.  Voî»-ta  cette  oDverttuie 
pratiquée  dans  le  flanc  droit  du  taureau?  c'eM 
par  là  qu'il  faut  jeter  celui  dont  tu  voudras  M , 
défoire  ;  dès  qu'il  y  sera  enfermé,  qu'un  1m 
entretenu  lentement  l'y  consume;  alors  bii^ 
time  mugira,  et  tu  croiras  mteodre  lavtnxft 
véritable  taureau:  En  retoardeeette  hncniia^ 
rends-moi,  je  te  prie,  présent  pour  présent, cl 
accorde  à  mon  génie  une  récompense  digne  A 
lui.  >  U  dit  ;  et  Phalaris  :  <  Admirable  crfr 
teur  de  ce  nouveau  supplice,  fiiis-en  toi-néne 
l'essai  le  premier,  ■  BuentAt,  cruellemeot  dé> 
voré  par  ces  feux  qu'il  venait  de  fiûre  oomrf» 
tre,  il  laissa  échapper  des  cris  plaintif  de  a 
bouche  tremblante. 

Hais  quel  rapport  y  a-t-il  entre  les  Scffiea 
et  moi  qui  vis  parmi  les  Scythes  et  les  €4Mrf 
Qui  que  tu  sois  donc,  je  reviens  à  tm  et  k 
plaintes.  Pour  q.te  tu  puisses  te  désahérerdw 
mon  sang,  et  assouvir  à  ton  aise  les  hainea  detti 
cœur  impitoyable,  sache  que,  pend»itqwjfe 
m'éloignais,  j'ai  souffert  tant  demanx,<IMr 
terre  et  sur  mer,que  tuseraiscapaMe,je 
d'en  être  attendri,  û  tu  me  les  enicndaii 
ter.  Crois-moi,  si  l'on  me  comparait  fc  niyM%«l 
verrait  que  Jupiter  fol  plus  irrité  contre 
que  Neptune  contre  lui  ;  ainsi  donc,  q«  qaaS 
sois ,  cesse  de  rouvrir  mes  blessures,  de  pH^ 
ter  une  main  cruelle  sur  une  plaie  tropsoi^ 
ble  :  laisse-là  se  cicatriser,  afin  que  l'oubli  aflU* 


Et  minima  viret  friDgerv  <iaana  valent. 
Subruere  est  trcet  et  itanlia  mœais  virtui  : 

Quamlibet  î^aTiprEcipitalapremant. 
Non  sum  ^o  qnod  fuerani  :  Quid  insnem  proteris  nm- 

Qaid  cinerem  saxis  bustaquc  nostra  preinis?    |Lraiii? 
Hector  cral  tuac  quum  kello  certabat  j  al  idem 

Tractua  sd  Hnmonioi  aun  eral  Hector  equoi. 
Me  quoqae ,  qaem  norai  olim ,  noo  eue  ineiiieuto. 

Es  illo  (uperant  hœc  aimulacrt  viro. 
Quid  simulacra,  ferox,  dictis  iDceuiiamaria? 

Parce,  preeor,  manei  sollicitare  meoa. 
Omnis  Tera  pata  mea  crîmins.  Nil  ait  in  illis 

Quod  magia  eirorem  quam  acelua  este  pntei. 
Pendimna  en  profogi ,  satia  tua  pectora ,  pcem» , 

Eiiilioque  gravea,  eistliiqiie  loco. 
Carniflci  forîuna  poteat  mea  flenda  videri  : 

Te  tamen  ett  uno  jadice  mena  parnm. 
Setîor  es  Iriiti  BDairids  ;  savior  îllu 

Qni  falaam  lento  tomiit  igné  boTem  : 
Quique  bovem  Sicalo  fertur  dooaue  tjranno 

El  dictia  aiiea  concitiaise  «uas. 
Munere  in  boc,  m,  eit  oati* ,  tfà  imagine  major  : 

Nec  «ola  est  oppri*  Forma  probanda  mei. 


Aipicia  a  destn  lalut  boc  adapertilt  taon  T 

Hnc  tibi,  quem  perdei,  coojicieiKlt» «riL 
Pr(>tinua  inclanim  lentisearbonibosniv; 

Klugiel ,  et  veri  tox  erit  iila  boTÎa. 
Pro  quibus  invenlia ,  ot  munus  munere 

Da,  preeor,  ingenio  pnemia  dîgna  mco. 
Diierat  ;  al  Pbalarii  ;  Vaam  mirande  reperte, 

Ipw  laam  pneaeoi  tmbac,  dixi,  opua. 
Nec  mora ,  monitratia  cnidelit*r  ignibns  iiit« 

Eibibuit  qneruloi  ore  trcmente  aonot, 
Quid  mihi  coin  SicoUa  inter  SeythiainqiM  OatafK? 

Ad  te  ,  quiiquia  ia  m,  noatra  (perala  redit 
Otque  aitim  noatro  poaaia  nplera  eniare , 

QuaDtaqufl  rit ,  avid»  gaadia  eorJe  fcna; 
Toi  mala  sun  fagiena  Iclhir*  ,  tôt  cqBon  fÊÊtm, 

Te  qnoque  ot  ««dltia  poot  dolm  palMs. 
Crede  inihi ,  «  ait  Dobit  eollatua  Olyan , 

Neptuoi  minor  ett,  quant  Jorà  ira  hiH. 
Ei^  quiconque  et ,  nmndare  ralncn  boK  , 

Deque  gravi  dnrai  Tolnere  tdU  ombv  : 
Olque  me»  famam  lenooit  oblivia  eulpc, 

Fata  cicatrieem  docere  noatra  ainfl  : 
Uumansqoe  memor  sortis,  que  tellit  toiiem 
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blUse  Têdal  de  ma  faute;  son^c  h  la  doslinée 
bumainc.  qui  noas  élève  et  nouA  nbaisse  tour  à 
loar,  et  redoute  pour  toi-tnâme  ses  ca)>rices; 
maUentin,  puis<|ue,  («iruDC  circonstance  que  je 
a'aurais  jamais  pu  prévotr.ta&olliciiudeestpour 
moi  si  vive.  rassurR-ioi,  mon  malheur  est  com- 
plet ;  la  colërc  de  César  eotratae  après  aoi  lou- 
lestes  mUères:  pour  t'en  convaincre,  el  afin 
que  lu  ne  croies  pas  que  cet  élal  de  choses  soit 
purement  ima(;inaire,  pui»ses-iu  éprouver  loi- 
uâiue  les  maui  que  j'endure! 


ÉLÉGIE  XU. 

pji  le  lèphyr  a  tempéré  U  rigueur  du 
froiJ.  et, maiotenanique lânnée  est  accomplie, 
je  trouve  que  cet  hiver  des  rives  mcotides  s'est 
proltmijê  plus  que  tous  le&  autres.  Celui  qui 
De  Mit  pas  porter  Délié  jusqu'au  rivage,  rend 
^ale  la  durée  des  jours  eldes  nuits.  Déjà  tes 
jeuat-s  garçons  et  le^  fbUkires  jeunes  fliles 
caeiltent  les  violettes  {I)  écloses  dans  les  cam- 
pagoes  sans  aucune  semence  ;  la  prairie  se 
^lécore  de  mille  Oeurs  diverses,  et  l'oiseau  ba- 
billard chaule  îi  l'étourdie  ses  refrains  prinia- 
aters  ;  alors ,  pour  réparer  son  crime  de  mère 
dénaturée,  riiirondolle  suspend  à  la  fiouire 
nid,  délicat  édifice;  l'herbe,  comprimée 
[osque  là  sous  les  sillons  de  Cérës,  perce  le  sol 


attiédi  de  sa  tjpp  tendre  rnrore;  on  voit,  aut 
lieui  où  crolda  vigne,  poindre  le  bour{;eon  sur 
le  cep;  mais  la  vigne  ne  cnrft  que  bien  loin  des 
rives  gctiqucs,  et  partout  où  viennent  les  ar- 
bres, on  voit  les  rameaux  se  gonfler  de  sève  ; 
mjïs  les  arbres  ne  viennent  que  bii^m  loin  de^ 
frontières  gétiques.  A  Rome,  c'est  le  temps  des 
loisirs;  les  jeux  s'y  succëdcot  sans  interrup- 
lian ,  et  remplacent  les  disculpions  bruyantes  du 
verbeux  forum.  Ce  sont  taniûi  dt-s  courses  de 
chevaux,  tani6L  des  combats  à  armes  légères, 
tantôt  la  paume ,  tantôt  le  cerce^in  aux  évolu- 
tions rapides;  tantôt,  enfin,  la  jeunesse  ro- 
maine, frottée  de  l'buile  dont  elle  s'est  servie 
daiista  lutte,  plonge  ses  membres  fatigués  dans 
la  fontaine  vierge  (i).  Le  théâtre  est  en  pleine 
vogue,  les  factions  y  éclatent  en  transports  op- 
posés, et  les  trois  forum  retentissent  du  fracas 
des  trois  spe<nac!es  (3).  Oqtjatre  fuis,  raille  et 
mille  fuis  heureux  ivlui  n  qui  ne  soûl  pas  inter- 
dites les  délices  de  Rome  ! 

Pour  moi,  les  plaisirs  de  la  saison  consistent 
à  voir  tondre  la  neige  au  soleil  du  printemps, 
el  à  puiser  IVau  sans  avoir  besoin  de  la  bri- 
ser. La  mer  n'est  plus  enchaînée  par  la  glace, 
et  le  bouvier  sarmate  ne  conduit  plus,  comme 
naguère,  sur  le  Uanube,  ses  chariots  criards. 
Peiil-èlre  verrai-je bientôt  approclier  quelques 
navires,  et  uno  voile  étrangère  Hotier  vers  la 
côte  du  Pont;  je  m'empresserai  alors  d'accou- 
rir, de  saluer  le  nantonier,  et  de  lui  demander 


El  (irrniil;  Inwrta»  ipw  vr«r»  tim. 
SEt  i|unnîsm ,  dm  t^nnà  Diiii<|iuin  pawtf  |iulavi , 
C*l  tibl  éa  rrbn»  nUiiiiM  tun  mot*  ; 
|.P4*a  nt  t{uixl  tiaiftii  :  Portuni  laitciriina  iiottra  ttt. 
Unioc  trahit  •ecum  t^iarii  ira  ainluiii. 

awfti  ul  liqunt,  otyt  hoc  til<i  llu(;cre  rreJor; 
m  vàliii  fœtMt  ciperiare  mni. 

ELEGU  XII. 

jam  Zfphyrï  minuiint,  aan«(|M  penrtA, 
l-oa){ior  antî>{uii  «i»a  Hla^itif  ht-4^11  : 
'p«»ttjm(]iH-  sitiî  ({ui  non  boir  f>rrtulit  lleltco  , 
-TwiniMira  iM>rtiiniti  vifiia  iliumt  farit. 

Tinlam  pu^rique  li!>|tunt  hilarMiju^  puMIa  , 
timint  ((uani  nntto  Urn  tfffnt^  fr"il- 
(|tie  )>iili«triint  Tarioruin  flore  oJunifti , 
lninr  t(M{u>i  ipllurr  vcmnl  ■*)>. 
m*\m  rriinrn  malria  di-|HnMl  lilnituln , 
h  trtt'ibo*  cunai  (lamijur  letia  fftcit. 
i%aue  ,  que  latuit  Cemtibui  nbniU  «ulric, 
i  e  Irpida  inollp  nmtnro  hama  ; 


Qao<]Dii  loeo  ml  vitîa  .  ie  f»Uo'ile  grmma  mvntati 

Nam  {irocul  a  Getic»  Ultnra  vilii  abrel. 
QiHM]u«  loco  ni  «rhor  ,  lurgnrîl  îr  arlmr«  ninii*  : 

Kam  prMiil  a  OvlJ«:ia  flnîkui  atbor  almt. 
Olia  iiuitt  iilie  ,  junctiÉi|ue  n  orJin«  ludû 

l^iinl  iL'fboii  garniU  b'Ua  fori. 
Uani  «iiui  uunc  rit ,  loiit>u«  tiunr  lyJilur  amia  : 

Nddc  pila  ,  Duoc  nslrn  Tolvitur  orbv  Iracdiia. 
Nniie,  nbi  itfrfiita  tti  alni  USmlf  jurvalu*, 

Uefrtaoa  aHua  rir^ ioa!  Uogil  flt]ua. 
Straa  "(ft,  aliiditaque  ttjor  diitimlibua  ardct  ^ 

Pri-fgue  InUii  munanl  irriui  ihmlra  torit. 
U  qiiatvr,  rt  luntiea  non  ni  Duinmirr,  bcatum, 

Koa  inlcnliitlj  «û  liwt  uri»  friu  1 
Al  tniliî  arnlitiir  oU  icroo  hIv  hIuIb, 

(ju*<iue  Inru  ifiro  «it  fodutitur  aijuc 
Hfc  lutre  raarrtviX  glane  :  ncc  ,  ul  «otii ,  por  Ittruin 

SlnJula  SsunitiMlra  plauoln  iMibnli-iia  a|p|, 
Inripicnl  blic|iuî  Um^n  bue  Mlnare  rariua, 

lIuf^'ilaïUL'  in  Foiili  litorp  puppia  eril  \ 
Sadulua  ubiuriam  Dautn  :  diclatjiic  «Iule, 

tfuiii  vraiat  ({uvrain,  (]uiB*r,  luibuafr  Ineia. 

45.   ' 


7îm 


OVIDE. 


ensuite  où  il  va,  quel  il  est,  et  d*où  il  vient.  Je 
m'étonnerais  beaucoup  si ,  venu  d'un  pays  li- 
mitrophe ,  il  ne  se  contentait  pas  de  siUcHiner 
sans  danger  les  eaax  de  son  voisinage.  Rare- 
ment en  effet  un  vaisseau  quitte  Tltalie  pour 
une  si  longue  traversée  ;  rarement  il  s'expose 
sur  ces  cdtes  toutes  dépourvues  de  ports;  ce- 
pendant, soit  qu'il  parle  grec,  soit  qu'il  parle 
latin,  langue  qu'il  me  serait  plus  agréable  d'en- 
tendre,  soit  aussi  que  le  Notus  ait  poussé  vers 
ces  lieux  quelque  navigateur  parti  de  l'entrée 
du  détroit  et  du  canal  de  la  Propootide ,  quel 
que  soit  ce  mortel,  sa  voix  peut  être  l'écho  de 
quelque  nouvelle,  une  partie,  un  degré  quel- 
conque de  la  renommée.  Ah  I  puisse-t-il  avoir  à 
me  raconter  et  les  triomphes  de  César  et  les  ac* 
lions  de  grâces  adressées  à  Jupiter  par  les  peu- 
ples du  Latium  (4),  et  ton  abaissement,  rebelle 
Oermanie,  laléte,  enfin ,  tristement  courbée 
sous  le  pied  du  conquérant  (5)!  Celui  qui  m'an- 
noncera ces  merveilles,  dont  je  gémirai  de  n'a- 
voir pas  été  le  témoin ,  recevra  immëdiatemeni 
l'hospitalité  dans  ma  demeure.  Mais,  hélas! 
c'est  donc  réellement  sous  le  ciel  de  la  Scythie 
qu'est  la  demeure  d'Ovide?  Mon  châtiment  me 
condamoe-t-il  à  y  fixera  jamais  mes  pénates? 
Fasse  le  ciel  que  César  ne  veuille  pas  que  ce 
soit  ici  ma  patrie,  le  séjour  de  mes  dieux  do- 
mestiques, mais  un  pays  dont  je  ne  suis  que 
riiôie  passager,  et  ou  je  dois  seulement  expier 
ma  faute! 


ÉLÉGIE  Xm. 


Voici  que  revient,  k  son  époque  ordisaire,  b 
jour  inutile  (car  qnd  avanu^  al-je  relire  de  ii 
vie?),  le  jour  de  ma  naissance.  Groell  povqw 
venir  augmenta-  les  années  d'an  exilé?  tu  di- 
vrais  bien  plutôt  y  mettre  on  terme.Si  ta  t'îalé' 
ressaisàmoi,ou  si  in  avaisqudqaepodev,li 
ne  me  suivrais  pas  hors  de  la  patrie;  maîi  diM 
le  lien  même  où  tu  éclairas  les  preoûm  wv 
ments  de  mon  enfianoe,  tn  aurais  dft  être  b 
dernier  de  mes  jours;  ou,  dn  mnos,  quand  je 
quittai  Rome,  tu  devais,  à  l'exemple  de  mi 
amis,  me  dire  tristement  un  demi»  adieu! 

Que  viens-tu  faire  sur  les  terres  du  Pool?  k 
courroux  de  César  t'anrtit-il  aussi  rd^aéax 
bornes  glacées  du  monde?  Ta  espères  pettln 
que  je  te  roidrai  ici  les  bonnenrs  arcnnluBÉ. 
que  t  pour  te  reœvoir,  je  revêtirai  mes  épsris 
de  la  robe  blanche  aux  plis  flottants,  qseji 
ceindrai  de  fleurs  les  aniêb  fumauls  da  Mf 
des  victimes ,  et  qne  le  grain  d'enceas  pédhn 
sur  le  brasier  solennel;  qu'enfia  ta  verr«Mi 
mains  offrir  le  gAteau  destiné  à  fiftier  VmÊÎm- 
saire  de  ma  naissance  »  et  entendras  de  Mi  b» 
che  sorUr  des  prières  d'un  heareax  aapnf 
Hais  ma  fortune  et  les  droonsiances  ne  mI 
pas  telles  qneje  puisse  me  réjouir  delciia» 
vëe.  Un  autel  funèbre  eotoaré  de  lafabn 
cyprès,  près  de  là  un  triste  bûcher  loatprfti 
me  rédmre  en  c^idres,  voilà  ce  qui  me  ooaneiL 


lie  qDÎdcm  minim  ,  niti  de  r^ione  propiaqu 

Non  niii  vicinas  tuiut  anrit  aquM. 
Raruf  ab  Ilalia  tanlam  mare  navita  tramil  : 

Lilnn  ranis  io  face  porlubut  orbi  mil. 
Sive  UmeD  Graia  icierit ,  ilve  ille  Lalîna 

Voc«  loqui,  certe  gralior  bujut  erit. 
Fas  quoque,  abore  freti  loDgicque  Propootidos  uiidia. 

Hue  aliqu«m  certo  rela  dediiae  Nolo. 
Quiaquia  »  rai,  memori  nimorem  voce  referre, 

Et  fieri  fainœ  paraqae  graduaque  poleal. 
la,  precor,  audltoa  poaail  narrare  Iriumphoi 

Ctetarit ,  el  Lalio  reddili  vota  Jotî  : 
Trque,  rebelUlris,  tandem,  GerinaDÎa,  maj^ui 

Triate  capul  pvdibua  auppoauiaae  ducia. 
Ilffic  nihi  qui  rereret ,  quœ  non  vidiaie  dolcbo , 

ille  men  doniui  protinui  hoapea  erit. 
lieu  mihi,  jamne  doinua  Scytbioo  Naaonia  in  orbe? 

Jamque  auuni  mibi  dat  pro  Lare  ptena  locum  ? 
Dl  Tanaut,  ut  Caeaar  non  bic  penelrale  domumque, 

Jlof)>iliiin  )N8na)  acd  velil  ctae  mes. 


ELEGIA  Xllf. 

EcM  aupamcDDa  ,  qutd  enim  fuit  utile  gifoi  t 

Ad  lu  natalia  tempon  oovteradeit. 
Dore  ,  quid  id  miaeroa  Teniebac  exaditaoBoaT 

Debueraa  illia  impoauiaae  modam. 
Si  tibi  cura  met ,  Tel  ai  pudor  uUua  iiUMet, 

Non  allra  patriam  me  aoqueren  meaiii. 
Quoque  looo  primum  tibi  aum  hmI*  oogoïliia  iibai 

lllo  lentaiaea  ultimua  mm  mihi  : 
Jamqne  rslinqaendo,  quod  idem  ttotn  Mdaltl, 

Tu  quoque  disiaaea  Iriatît  in  orbe,  nie. 
Quid  tibi  cam  Pontot  nuio  le  i|iinniiii  Piiriiin 

Extremam  gelidi  miait  io  orbis  boonpat 
Scilicet  exapeetea  aoliti  tibi  mortt  bouoccm , 

Pendeat  et  humnia  veatii  ot  alba  nieia  T 
Fumida  cingalur  fioreotibns  ara  eoroaiiT 

Micaque  aolemnî  tari*  la  igné  «ooett 
Libaque  dem  pro  tfl  génitale  noUotù  linipM, 

Condpiamquebonaa  orelaTCOt»ptce«t 
Non  ita  aura  foêitm  :  nw  auot  et  tempsn  mU|| 

Adrenta  poiaim  l«lu  vt  cnt  too. 
Fnneria  an  mibi  ferali  ciiKta  capraMO, 
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Il  n'est  plus  temps  d'offrir  l'eDOens  aux  dieux 
inexorables,  el,  livré  à  tant  de  misères ,  je  ne 
sens  point  venir  sur  mes  lèvres  d'heureuses  pa- 
roles. Si  pourtant  j'ai  encore  un  vœu  à  foniier 
encejour.c'est  que.  je  l'en  supplie,  tu  reDonces 
i  me  visiter  ici ,  dans  ce  pays  situé  presque 
lax  extrémités  du  monde,  sur  les  rives  du  l'ont 
à  roensonnèremcnl  appelé  Euxin, 


ÉLÉGIE  XIV. 

Sectateur  et  poolife  sacré  ilu  culte  drs  let- 
tres, que  fais-tu  maintenant,  fidèle  ami  de  ma 
Mnse?  Toi  qui  me  préconisais  durant  ma  pro- 
Ipérilë,  as-tu  soin  que  je  ne  .sois  pas  exilé  tout 
Mlier?  hecueilles-iu  mes  ouvrages,  à  l'excep- 
tion ,  toutefois ,  de  cet  Art  d'aimrr,  si  funeste  à 
■OD  aoieur?  £h  bien,  continue,  je  te  prie,  d'en 
•(pr  ainsi ,  toi  lecteur  assidu  de  nos  poètes  mo- 
dernes, et  ne  néglige  rien  pour  me  conserver 
dans  Kome.  C*esi  à  moi  qu'a  clé  \utt\Qé  l'exil, 
et  non  à  ceux  de  mes  livres  qui  n'ont  pas  mé- 
rité de  subir  le  cliâtimeni  de  leur  maître.  Sou- 
Tenc  un  pèreest  condamné  k  un  lointain  exil^ 
uns  que  le  séjour  delà  pairie  soit  interdit  aux 
«nfonis.  Comme  Pallas,  mes  vers  n'oui  poiot 
eu  de  mère  :  ils  sont  ma  famille ,  ma  posiérilé  ; 


CosTroil ,  el  liniclls  flamm*  |>ant»  ronÎB, 
T(«e  dare  tan  librt  ail  «xonnlta  dîTM  : 

In  Uni)»  lubviuit  BK  booa  T^rba  malit. 
Si  Umen  nt  aliquid  nobis  hnc  luc«  p^tfodum  ; 

In  loca  ne  rrdrat  ompliu»  laLa  prrcor  : 
Sbbi  tii«  l«rniruni  f»n  ywnp  niTiBsuns^  Pontiit 

Eaiiai  faUu  noiuint  dictu*  bab«t. 

'  ELEGIA  XIV. 

C«llor  et  anliitea  iIn«Uirum  nnole  rirortim  y 

Quid  Ikcia  iaguiîa  KfD)irr  amici-  mr»? 
£o>{tiid  ,  at  iocolumpm  quondann  crirbrarv  lolcbai  , 

Knae  quoqne  ,  oe  TJdear  totui  abesse ,  asr*  7 
SaMpiannrptii  ecquid  mn  carmian  tolii 

Aitiboa  f  ai-tiSri  i|ija!  nitcuen'  luoT 
ImiDO  itj  fac  lalnin,  (|ii8>»o  ,  iladitMr  Doroniin , 

Ooaqo«  polr*  niiùe  nonifii  îo  urbe  ttipiicn. 
Eat  fiif;a  dieu  iDÏhi ,  non  est  ruf;a  dccU  libtllil  ^ 

Qqi  doaiini  pcDottii  nnn  nirrnnT  piU. 
8#p«  pvreslrnua  profugna  palcrnsulat  onaj 

[Irbe  UiiM>a  oatii  mulî»  me  licvl. 
f^HUim  ncmplo,  de  rac  lia*  inatra  erota 


jo  le  les  recommande;  et  désormais,  orpbelins, 
ils  deviendront  pour  loi ,  leur  tuteur,  un  far- 
deau d'autant  plus  lourd.  Trois  de  mes  enfants 
ont  eu  pan  U  ma  disgrâce,  mais  prends  publi- 
quement les  intérêts  des  autres;  il  y  a  aussi 
quinze  volumes  de  Métamorphoses^  poésies 
échappées  à  la  destinée  fatale  qui  a  frappe  leur 
maître  :  cet  ouvrage  aurait  eu  de  meilleures 
chances  de  succès  si  ma  caïa&irophe  subite  ne 
m'eût  empêché  d'y  nicllre  la  dernière  main. 

C'est  à  l'étal  d'ébauclie  qu'il  est  maintcnaol 
soumis  au  jugcmeot  du  public,  si  le  public  veut 
bien  encore  s  W4:uper  de  ce  qui  vient  de  moi. 
Ajoute  aussi  à  mes  autres  écrils  ces  pruduciioiis 
nouvelles  que  je  l'envoie  d'un  autre  hémi- 
sphère. Quiconque  les  lira  (si  tant  est  qu'on  les 
lise)  devra  me  tenir  compte  des  circonslan- 
cps  et  des  lieux  oii  l'ouvrage  a  été  cotnpos*»» 
Un  ne  p«ut  manquer  d'être  impartial  quand, 
on  saura  que  ces  circonstaoces  sont  l'exil , 
et  ces  lieux  un  pays  de  barbares.  On  s'éton> 
nera  même  que,  parmi  tant  d'adversités,  ma 
main  ait  eu  la  force  de  tracer  un  seul  vers.  Le 
malheur  a  épuisé  mon  génip,  dont  la  veine 
n'était  déjà  ni  riche  ni  féconde  :  telle  qu'elle 
fitl  entin .  elle  s'e»i  urie,  faute  d'exercice,  et  a 
péri  desséchée  par  suite  d'une  longue  inaction. 
Je  n'ai  pas  ici  assez  de  libres  pour  m'enn>ura- 
ger  au  travail  et  nourrir  ma  verve;  au  lieu  de 
livres,  j'ai  sous  les  yeux  des  arcs  et  des  armes 


CormîoB  BUBt.  Slirpa  bec  progenicii^ur  mra  ttt. 
Haac  tibi  commciidn  :  igii»  quo  in-t^if  orl>B  parvnl*. 

Hoc  tlbi  lut«ri  aarcina  innjar  prit. 
Trct  mihi  sunl  oali  cooUgùi  noalra  seruli  : 

Caetera  he  cam  sit  tibj  liirlia  iiNlatn. 
Sunt  qMO(|(ie  tnulaLffi  1er  quin<]ue  roluinina  Torni*  ; 

t^aniiina  de<  cloiiiini  funerc  rspla  tui. 
ILiud  opui  poluit ,  »j  UQti  priu*  ipK  perincui , 

Cerlitii  a  tumnia  nomrn  liabrro  niauu. 
Nitnc  încorrecluiii  (n>|iMli  jiervenit  in  ora  : 

In  ]Mt|iiili  qiii(li|u«iii  (t  Uinen  ore  iiieuin  cat. 
Unr  qixtqiiP,  n>psrin  quid,  Doslrîi  sdpoDe  lîbflllis, 

DiTerso  miMum  qtiod  (ibiab  orbe  vruil. 
QDodqutcumqui!  Irgel  ,iiquii  Irgrt,  rtliinctanU, 

CompotLium  quo  sîL  trmpore  ,  quoque  loro. 
fqniit  cril  leriplis ,  qtioruai  nogoun-ril  mm 

Ëiiiliiim  Leciipiu  ,  barbirinnqtM  locam  : 
lnqiii<  tel  adverait  urmen  mirabitnr  ullain 

buwre  me  Iriati  inttînuiiK  manu, 
logeaium  rregm  mcitin  mal*  :  cujua  et  ani* 

Fons  ioroicoiidu»  parraque  TPoa  fait. 
Sed  quvruinqiio  fuit,  nullo  n«roenli  refuiit , 

Kl  \oaçù  periit  trida  fada  ailu.  ^- 
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reteAtissantes.  Il  n'est  personne  id  dont  les 
oreilles  pussent  entendre  mes  vers  ni  les  oom- 
prendre ,  et  il  n'est  pas  de  lien  où  il  me  soit  pos- 
sible de  me  retirer  à  Fécart  ;  les  mnrs  de  te 
TÎlle  et  ses  portes  bien  closes  nous  protégmt 
toujours  contre  les  attaques  des  Gètes.  Son- 
vent  je  suis  embarrassé  pour  un  mot ,  pour  an 
nom  t  pour  un  lieu ,  et  personne  ne  peut  dissi- 
I>er  mes  doutes.  Souvent,  (je  l'avoue  à  ma 
honte),  je  cherche  péniblement  à  dire  qndque 


Non  hie  libroram  ,  per  qoM  inrilcr  tlarqua , 

Copia.  Pro  librii  arcai  et  ■rma  ■ooint. 
Mullui  io  hac  terra ,  rKitera  ai  rarmioa ,  cojna 

lotelleeluriiauribus  ular,  adeit. 
Nec  quo  wcedam  lucat  etl.  Cuilodia  mûri 

Submorat  infeatoi  claneaque  porta  Qetai. 
Svpe  alîqaod  Terbam  qasïro ,  oomeoqne  locnmqne  * 

Ncc  qnUqnain  ett  a  qno  crrtior  etae  queam. 


chose .  et  les  expressions  ne  magnent ,  et  j*ai 
oublié  ma  langue.  Je  sois  assourdi  par  le  jar* 
gon  thrace  on  scylba,  et  il  me  semble  d^  qw 
je  ponrrtB  écrire  eo  gétiqne.  Je  crains  mène 
sérieusement  qu'U  ne  s'en  soit  glissé  qoelgoe 
peu  dans  non  latm,  et  qne  ta  ne  trouves  màk 
à  mes  vers  des  termes  du  Pont.  Quelle  quesoit 
d'ailleurs  U  valeur  de  ce  livre,  je  te  denaaie 
grioe  pour  lui ,  et  que  ma  fortune  présenteMÏi 
auprès  de  toi  son  excuse. 


Dione  aspa  alîqnid  oooMiti,  tmrft  hteri , 

Verba  mihi  deraat  :  dcdicique  loqnï. 
Threîcio  Scytbia>qa«  Tere  eirconiaonor  ore, 

Et  TÎdeor  Getîcû  acribere  poMe  medîi. 
Creds  mibi ,  timeo  ne  lint  immilU  Laliina , 

loqua  mcU  tcriptia  Pontica  verba  1c|bs. 
QDalemcamqiM  igitur ,  TBsia  digoare  Ubdla 

S«rtii  et  eieoM  eoodUioiu  aem- 
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f  a,  et  il  y  en  oura  sans  tlouli?,  quelques 
i  dans  ces  opuscules,  que  les  circunsiau- 
cteor.  les  excusent  à  les  yeux.  Jèiais 
■l  je  cherchais,  non  la  {;loire,  niais  un  dé- 
eni  qui  eolevitàmon  âme  la  cuuLiiiuelle 
upation  de  ses  maux;  c'est  le  mômo 
qui  fait  que  l'esclave  cootlamné  à  cxeu- 
eire,  les  fers  aux  pieds  [  I  ),  chante  (>our 
I  par  de  (îrossières  meliMiii-s,  le  poids  du 
î  que,  pénililemeiU  courbé  sur  le  sable 
S,  le  batelier  chante,  en  trainani  avec 
|i  sa  barque  contre  le  courant,  et  que 
«nssi  le  inaielot  qui  ramène,  avec  me- 
ss rames  Hexibles  vers  sa  poitrine,  el, 
jeu  de  ses  bras,  frappe  les  flots  en  ca- 
Le  l>erî;er  fatigué  s'appuie  sur  sa  Iiou- 
u  s'assied  sur  un  nicher,  el  charme  st-s 
par  les  airs deses  pipeaux  rustiques;  la 
le  chante  ei  accomplit  en  m^me  temps 
e,  dont  elle  se  dissimule  ainsi  la  rigueur. 


> 
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SSuTùarint,  uttrnDt,  TÎtJOM  libellii; 

atA  «uo  traipon,  leclor,  tiibt. 

ta  ,  rcqui«iquc  mihi  uvh  fflina  fH'tla  ni  : 

inlvfflU  mil  ne  iarei  Diqnc  nmlii. 

car  canUt  rinctua  i]iio<|ur  (-aiii|H!do  Inuor  , 
ib  namero  qauin  f;r»4.-  iiiullit  ojiui  : 
t  înnit«iil  limofx  |>niuuairrii» 
10  lArdim  lui  Irahil  ainno  ratrat  : 
r«rf(U  pirit«r  Icntoi  ad  (X-rlura  rciuM, 
mmun  pvlaa  brtcbîa  «mil  ai]ua. 
il  incubiiitbaculii,  a3ioverr*rdi( 
r;  «ninilîneo  carminc  mulrct  nv«. 
■  [Mritfr,  pariler  daU  [tnu  traheolia 
■rtncilliv  ildifjpilar<)ae  labor. 


On  dit  qu'après  renlèvemcDi  d'Hippodanrie  . 
Achille,  désolé,  s'arma  contre  le  désespoir  de  ta 
lyre  hémonicnnei  si, en  lin, Orphée  entraîna,  par 
scsacccDls.lcaforëisetlesrocbersinseQ&iblcâ.cu 
lut  âcauscdesadouleurd'avoirperdu  deux  fois 
son  tlurydice. 

£tmoi  aussi,  ma  muse  me  console  dans  celte 
retraite  du  Pont  où  l'on  m'a  relégué;  seule  elle 
a  été  la  compagne  fidèle  de  mon  exil,  seule  citca 
bravélesemhiichesdes  brigands,  le  fer  de  1  enne- 
mi, U  mer,  les  vents  et  la  barbarie;  eUe  sait  aussi 
quelle  erreur  m'aveugla  lorsque  je  me  perdis 
nioi-u)éme;ellesaitque  mon  action  fui  une  faute. 
emonpasuncrimf.ei  pt^ul-élre  veut-tllccont- 
penser  aujourd'hui  le  mal  qu'elle  me  ht  autr^ 
l'ois,  quand  elle  lui  accusée  d'être  ma  complice. 

Cependant,  puisque  les  muses  devaient  m'é- 
irR  SI  fatales,  je  voudrais  n'avoir  jamais  été  ini- 
iiô  a  tcursmv  stères. 

Mais  que  faire  aujourd'hui?  je  suis  leur  c»- 
davR,  et,  victime  de  la  poésie,  je  suis  asscx  fou 
pour  l'aimer  toujours.  Ainsi,  le  fruit  du  lotos. 


Terturri,  sbJucla  Brii«iJe,  Iriilù  AcLiIlci 

tlKinonia  curas  .ilIrnviaiK  l]r>. 
Qniim  ti'alitri'i-t  aiLvat  Uri^lieua  et  dura  cincndo 

îtaxa  ,  Itia  amiiia  roDJUQe  RMntuarral. 
Mt  >\si(*mK  Miiia  Iciat,  l'oiiti  lora  jii»a  pHcntpm. 

Sula  cnrni'»  Dottrn  peralilil  rtU  fiigv  : 
Sota  n«c  iniidias  houtiutnn  j  ntrr  niililii  riiAeni , 

Nec  mare,  ikc  »eiiU>s,  lurlMrii'mt|tM>  timi-t. 
Scit  i]Doque  ,  f|iitjfti  p^riî ,  ^uîa  iiii>  dprqirhl  ernir, 

Et  ciilpam  in  Caclo,  non  (Cftliu,  crh>  iiiih>, 
Scilinrl  hue  i^iM  uunc  set[u»  ,  (|uod  tibriiil  auto , 

Quum  m«cuui  juDcti  criminii  acla  rra  rit. 
Non  equiJem  Trllrm,  ijuniiiam  itnigliini  fu^ruat, 

l'ifnduin  snmt  îinpoviiitKC  nuinuiii. 
Sh-cI  nuDC  qiiid  FacJani?  ^n  me  IcitH  ifna  Soromiii  : 

1:1  carmcn  deiurna,  carminé  laaui,  aoio. 
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lonqoe  les  Dulycliîens  en  coûtèrent  pour  la 
première  foU,  les  sédnisit,  tout  fatal  qu'il  leur 
fût  par  sa  délicieuse  saveur.  L'amant  voit  tous 
les  dangers  qu'il  court,  et  pourtant  il  les  re- 
cherche avec  ardeur,  et  le  sujet  de  sa  faiblesse 
devient  le  bnt  de  ses  plus  vits  désirs. 

Et  moi  aussi  j'ai  la  passion  d'écrire,  cette 
passion  qui  est  la  source  de  mes  infortunes,  et 
j'aime  le  trait  qui  m'a  blessé.  Peut-^ire  cet 
amour  passera-t-il  pour  une  folie ,  mais  c'est 
uue  folie  qui  n'est  pas  sans  quelques  avanta- 
f;es  :  elle  dérobe  moa  ame  i  la  continuelle  con- 
templation de  ses  maux,  et  lui  fait  oublier  sa 
situation  actuelle.  De  même  qu'une  bacdiante 
perd  le  sentiment  de  sa  blessure,  lorsqu'on  proie 
au  délire  elle  pousse  des  hurlements  sur  les 
sommets  de  l'Edoo  ;  ainsi,  quand  ma  brûlante 
imagiaatioa  s'exalte^  sous  l'influence  du  thyrse 
Mcré,  cet  enthousiasme  m'élève  au-dessus  de 
foutes  les  disgrâces  humaines  ;  l'exil,  ces  riva- 
ges du  Pont  et  de  la  Scyihie,  le  ressentiment 
des  dieux,  tout  s'elïtce  devant  lui;  et,  comme 
û  je  m'étais  abreuvé  de  l'eau  soporifique  du 
Léthé,  je  sens  s'évanouir  en  moi  le  souvenir  de 
mon  adversité.  Je  àok  donc  honorer  ces  déesses 
consolatrices  qui  ont  abandonné  l'HéUcon  pour 
•'associer  à  mon  exil,  et  qui,  tautAt  sur  mer  et 
UniAt  sur  terre,  ont  daigné  voguer  ou  marcher 
arec  moi.  Ah  ï  puissent-elles  du  moins  me  res- 
ter tivorables,  puisque  tous  les  autres  dieux 


ont  pris  parti  contre  moi  avec  le  grand  César, 
et  m*accj|bleDt  d'autant  de  maux  qu'il  y  a  da 
grains  de  subie  sur  te  rivage,  de  poissoos,  tt 
d'œufs  mémo  de  poiascms  dans  la  mer  :  oi 
compterait  {dntdt  les  fleurs  m  printemps,  Isi 
épis  en  été,  les  fruits  eo  automne  et  les  floooas 
de  nage  en  hiver,  que  lea  vidssitades  doM  ji 
fus  le  jouet,  ballotté  d'un  monde  i  l'antre  posr 
atteindre  péniblement  à  la  rive  ganche  i$ 
l'Euxin;  et,  depuis  mon  arrivée,  la  fortvie 
n'a  pas  roidu  mes  maux  plus-Iégen  :  ma  dn 
tinée  a  fait  route  avec  moi  jusqu'ici.  Ici  «Mon 
je  reconnais  la  trame  du  jour  de  ma  naissance, 
trame  dont  te  fil  fut  emprunté  à  une  toim 
noire.  Sans  parler  des  embûdies,  des  daafm 
qui  menacèrent  ma  tête,  dangers  trop  rédi, 
mais  dont  Tborrear  surpasse  néumoiM  loM 
créance ,  qnelte  calamité  de  vivre  parai  l« 
Gètes  M  les  Besses,  pour  moi  qui  fns  tovjosn 
le  favori  de  ta  renoraméel  Qu'il  est  trîsletf ahii 
ter  sa  viederrière  des  portes  et  des  roipani 
d'être  i  peine  garanti  par  des  fnrlififiiii| 
Dans  DM  jeunesse,  j'ai  tovjoors  fai  les  rMhi  fr 
tigues  de  la  guerre  (2],  et  ce  n'est  qoe  d«s  tai 
jeux  qne  j'ai  manié  des  armes  ;  vieu,  anjavt 
d'bui  je  tiens  une  épée  d'une  main,  de  Tanire  m 
bouclier,  et  je  couvre  d'un  casque  mes  cbe^ 
veux  blanchis.  AussiiAi  que,  de  ma  posieA^ 
vé,  la  sentinelle  nous  a  donné  l'alarme,  d'En 
nuùn  tremblante  nous  revétima  notre  aronrii 


Sic  non  Dulickîn  lotot  gustaU  pahto  , 

Itio  qno  aocui( ,  gnU  npore  fuit. 
Sentit  ■mans  aua  damna  fere  ;  tamen  lieret  in  Uiia  , 

Hateriam  ri^tptD  penequiturque  tuo!. 
NoR  quoque  détectant,  quamvia  nocuere,  librUi  : 

Quodque  mlhitelunt  Tulnera  fecit,  amo. 
Forsitan  bocatudium  pouit  furoresae  videri  : 

Sed  quiddam  furor  hic  utilitatia  babet. 
Srmper  in  obtutu  mentem  vetat  tue  malorum  , 

Prasenlia  catua  immemoremque  facit. 
Ctque  luuna  Bacchia  non  leulitaiacia  vulnua 

Dum  atapet  Edonia  etutulata  jugia  ; 
Sic ,  nbi  mota  ealept  viridi  tnea  peotora  thyrao , 

Allior  hnmano  apiritua  ilte  malo  ea(. 
IHf  oec  exailium  ,  âcythtci  nec  litora  ponti , 

nie  nec  îraloa  aenlit  babere  deoi. 
Clque  eoporlfeno  bibtrem  ai  pocuta  Letliea , 

TempoTÎt  adverai  aicmthi  aensua  bebet. 
Jure  deaaigitur  vcneror  mata  aostra  levnntca; 

SolliciUe  comilea  et  Helicone  fugo  : 
Et  parttm  pelago ,  partim  Teatigia  terra  , 

V«l  rate  digoatas ,  ie\  pede  oostra  tequî. 
Sintf  precofi  ha;  ultern  laciles  mîbî  :  namque  dinnim 


Cetera  eam  nugao  Ccaare  turba  taeit. 
tUequfl  tôt  adversia  cumulant,  qoot  littu  arenas, 

Quotqne  fretum  piscea ,  ovaque  piacia  babet 
V«t«  priua  florea ,  œalu  numerabia  «riata^ , 

Poma  per  autumoum ,  Trigoribuaque  nim , 
Quam  mala  ,  qnc  toto  patior  jactalua  io  ofbc, 

Dum  miaer  Ëuxini  litore  leva  peto. 
Nec  tamen ,  nt  Teoi,  terior  (brtuna  matoruro  rai  ; 

Une  quoqne  aunt  nostraa  fata  aecuta  vias. 
Rie  quoque  oognoaco  oatatia  ataroioa  noatrt; 

Stamina  de  nigro  Tellere  tacta  mibt. 
ptque  Dec  insidiaa  ,  capHîaqae  pericuh  nacrent , 

Ven  quidem,  vera,  aed  graviora  Sde; 
Virere  quam  rataenim  eat  inter  Beaaoaque  GctaafH 

Illi ,  qui  poputi  aemper  in  ore  hit  1 
Quam  miaerum  porta  vitam  moroqoe  tonij 

Vizque  aui  tutum  TÎrtbua  eaae  lod. 
Aipera  militiai  juvenia  oertamina  fogi , 

Nec  niai  lusura  movimua  arma  manu  : 
Nunc  aenior  gladioque  latua  acQtoqac  ainiatna, 

Caniliflm  gales  sobjicîoque  meain. 
Nam  dédit  e  spécula  coatoa  ubi  ngna  tomnlttCf 

Indnimur  trépida  pixitinaa  anna  laana.  H 


LtS  TfJSIES. 


v^ 


IVnnfmi,  armé  de  son  arc  fl  de  ses  fl^hM 
empoisonnées,  rddc  d'un  air  faruuclH!  autour 
de  IK»  renipart-s,  moni<i  sur  un  courMer  halfr- 
Uni;  ei,  comnie  le  lonp  raviuour  eiii|K)ric  la 
brehis  qui  o'esl  point  eacorerenlrec  au  bercail, 
l'eolralne  à  travers  les  champs  et  les  bois,  ainsi 
noire  ennpmi  Itarliare  poursuit  riinprudeni 
re«lê  en  dehors  des  murs,  et,  surprise  dan»  la 
campa{rne.  bientôt  la  victime  est  saisie  ;  on  l'ero- 
m^ne  captive  après  lui  avoir  jeté  une  cliaioe  au 
cou,  ou  bien  elle  tombe  pen  ee  d'un  irait  em-> 
poÎAunné. 

1^,  nouvean  citoyen  de  ce  séjour  d'alarmes, 
j«  traîne  une  existence  qne  le  «lestin  protongc 
trop,  hélas  !  et  cepeudaat  ma  must-,  dépaysée, 
trouve  la  force,  au  milieu  de  tant  de  soulîraa- 
ect,  de  revenir  à  ses  chants  et  à  son  culte  anii- 
qv«  ;  mais  il  n'est  personne  à  qui  je  puiiue  lire 
mes  vers,  personne  dont  les  oreilles  oanipren- 
Mnl  U  Unf^ue  latine.  C'est  donc  pour  moi  seul 
{ctMMnenl  ferais  je  autrement?)  que  j'écris, 
flTflat  à  nui  seul  que  je  lis  mes  vers,  et  ils  sont 
himt  rassurés  sur  leji  dispositions  de  leur  jufje. 
Corobiei)  de  fois,  pourtant,  me  80i»-je  dit  :  quel 
CM  le  but  de  uni  d'efforts?  Los  Sarmates  et 
lei  Géies  hroni-ils  mesouvragn»?  Combien  de 
km  aussi  les  larmes  sont-elles  venues  m'inier- 
rompre  pendant  que  j'écrivais?  Combien  de 
loi»  ont-elles  trempé  mes  ublettes?  les  incien- 
■n  Umsures  de  mon  cœur  saifiuent  encore 
li  elles  étaient  oouvelles,  et  ud  torrent 


kabrat  amtB  îinlMila*iun  Irla  rmaw, 
Ssmi  ■atieUnti  mania  UiUrat  miuo. 
■i|W  nfêt  f*tiaitm  ,  <|uib  m  iion  triîl  ovtli , 

P«r  nia ,  prr  lylvaa  ,  ^rrl^iu^  tniliit<iufl  lu]>tu  ; 
■41 ,  n  If  itriii  niiiitluin  porUriim  Kfv  rmjtdiiii 

BarlMrua  iu  tMinftt  r«p(>rnl  Ih>*U«  f  agit .' 
■at  «Miuiltir  téfia» ,  n>njefla(|ue  «incuU  cullo 

Arripll  :  aal  tel»  virui  b«broU>  caJit. 

•«rgo  aollicila*  ji<«rt  novua  iiirola  tcdit. 

Uranimium  fali  |piit|Mir«  loiifja  ind  1 

^^     lainm  aJ  niimrnM  >nli4}()fli]iir  M^ra  rvvrrti 

9<nUiM-l  ia  laiilt*  li>is|iiLi  Muta  malit  : 

iiH|ii>  «li  r«rilrni  luiMiUAiii  ol  uii-4  canttiiM  ,  nrr  qui 
^unlitu  an-ijÛBt  tf  rlia  l^lina  «ut. 
^«milii^    ijuiil  rnirn  fanaiii  y   »rrit>n<|ii«  lr|>rKjM  , 
~Titlat|ur  jualirift  lillrra  aoain  hio  rat. 
'  ft  laiiim  aliti .  Cui  nuon  hirr  car*  laharal? 
'^o  ntti  Sauniinatai  «criitlj  tirIsqiM  IqtnitT 
I    — "^^  rliam  licrymc  tant  nie  acrihnile  prafiiHl , 
^^^  fll»iRt>)a<furnt  Dola  lilrra  firU  inco. 
^^MWfue  uriuita  OMun  latHjDtai  ntna  ««Wn  aanlil, 
^^HKh^ut  iinuiii  iD«il«  bbitar  imbtr  «|0». 
^^HNbii  lie*:  tnuUU,  •)«»!  aiin  rui<riti»<|uc  tteurioi , 


de  pleurs  inonde  mon  sein!  Quand  je  ion([n 
tour  à  tour  a  ce  que  je  fus  aiitrefois  cl  à  ce  que 
je  suis  maintenant,  à  cette  patrie  que  m'a  ^iie 
le  sort,  i  celle  qu'il  m'a  ravie,  aouvenl,  trann- 
poriée  de  rage  coDire  cette  passion  fatale,  ma 
main  livre  mes  vers  lu  feu  dévorant.  Puisque, 
d'un  si  fjrand  nombre,  quelques-unsseulemcat 
ont  échappe,  qui  que  lu  sois,  dai{;ne  les  lire 
avec  indulfjeiice;  ei  toi.  Home,  dont  l'accès 
m'est  inlerdit,  accueille  avec  boulé  ces  |)oésies, 
qui  ou  valent,  liéU&!  pasiuieux  que  ma  fortune. 


ÉLÉGIE  }K 

Déjà  vaincue,  peut-être,  6  fière  Germanie,  lu 
as  enlin,  à  l'enempte  du  monde,  fléchi  le  flontm 
devant  nos  Cé^rs(l);  déjà  petu-éirelfars  ma- 
jestueux palais  se  décorent  de  f;uirUndes  de 
fleurs;  h  fumée  de  l'enceos  pétille  sur  le  bra- 
lier  sacré,  obscurcit  la  dané  du  jotir,  et  la  ha- 
che, un  iosunt  baluncée,  frappe  U  t^te  de  la 
blanche  victime  dont  le  sang  a  rou(]i  la  terre. 
Je  vota  marcher  aux  temples  des  dieux  propi- 
ces, et  y  porterleurson'randes,  tesdeuxCésan 
vainqueurs,  et  avec  eux  les  jeunes  princes  (i) 
qui  f^andisseat  sous  le  nom  de  Oisar,  jMmr 
perpétuer  le  règne  de  cette  famille  sur  tout 
l'univers.  néjà,8uivie  de  ses  vertueuses  bru8(5), 
Livie  rend  grice  aux  dieux  du  salut  de  son  fiU, 
ei  leur  offre  des  présents  qu'ils  ont  bien  méri* 

Et  lulrrit  i{ao  me  tant ,  H  un^t ,  riImI  ; 

S^rpe  maou»  <l(?mrnt  studiii  inla  maligoia 

Mitil  iu  amtnia  rarmiiia  Uoalra  foma. 
Ati|U4:  ra  ,  dp  iiitillia  iintiKiain  Ooq  tuulu  aup«r<uiit, 

Cutn  «<-uia  ra''rUi ,  i|ui)<|ui*  n  ,  iili  \tpi. 
Ta  •|ao']ur,  uoa  mcliu»,  luani  anul  mtu  lempor»,  unnci 

lulcrdiclt  mibi,  oDotule,  Aonia,  boai. 

ELliUU  II. 

Jam  itn  ùnaribu*  Cmnania ,  lolMa  ftt  oHm  , 

Vicia  foltt  fUto  neruWiaae  gunv. 
Alla<|o«  Tflvntur  lattaaM  p«l»tU  amrti», 

TurBi)iir  in  iftm  taotol ,  inlciaDt^u*  iii«in  • 
Candi  liai]  ne,  adilueU  oolluin  (mtcuih  accuri 

Viftiiua  i^iiryaRiu  languînc  tiogal  humum  : 
l>oDa<]ue  amicwrum  Inaplia  pruiuiaaa  émrum 

ItcJdcre  virlaraaCsMr  Htrn|ue  ^rmt: 
Eli|ui  Ctrurru  juTOuei  aub  ooanii*  macuBt, 

l'rrprUio  tcrm  ul  ^muiu  Uta  regat  ; 
Cuniqut^  booit  nunbui  pro  MMpitc  Lttia  iMla 

Muiwra  ^l  RirriUf ,  wpr  dalan,  <lru  : 
bt  (rtnlar  iiiatr»,  cliav  liarenoiiiic  caatM  *3 
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tés,  et  qu'elle  anra  plos  d'une  fois  roccasion  de 
renonvder.  Les  mères,  et  les  vierges  sans  ta- 
dte,  vonées  à  la  garde  du  fou  sacre,  forment 
BOD  ooriége  ;  un  pent^e  affectueux  témoigne  sa 
pieuse  allégresse  ;  le  sénat  la  paruge,  ainsi  que 
l'ordre  des  chevaliers,  dont  j'étais  naguère  un 
membre  obscur. 

Quant  i  moi,  si  loin  relégué,  le  bonheur  pu- 
blic m'échappe,  et  h  peine  m'en  arrive-til,  dans 
ces  lieux  éloij^iés,  quelque  récit  incomi^et. 
Ainsi,  tout  le  peuple  pourra  contonpler  ce 
triomphe,  lire  le  nom  des  cheb  et  des  villes 
conqaise8(4),voirlesroiscaplifomarcher  leçon 
chargé  de  chaînes  devant  les  chevaux  parés  de 
guirlandes ,  et  renurquer  les  visages  qui  por- 
tent l'empreinte  du  malhenr,  et  ceux  qui  res- 
tent fiers  et  impassibles;  les  uns  s'informeront 
des  causes  et  des  fiaits,  des  noms  des  person- 
nages; d'autres,  sans  en  savoir  beaucoup  plus, 
se  chargeront  de  tout  expliquer.  Ce  guerrier 
à  la  taille  âevée,  et  tout  reaplasdissant  de  la 
pourpre  sidonienne,  était  le  général  ennemi  ; 
près  de  lui  est  son  lieutraant.  Celui-ci,  dont  les 
regards  humiliés  s'abaissent  vers  la  terre,  n'a- 
vait pas  cette  contenance,  les  armes  ii  la  main; 
cet  antre  si  farouche,  à  l'œil  encore  enflammé 
de  haine,  fut  l'instigateur  et  le  conseil  de  la 
guerre  ;  celm-là,  dont  la  chevelure  en  désordre 
sert  de  voile  k  sa  hideuse  figure,  fit  tomber 
traItreu$emeDt(5)  noire arniéedans  une  embus- 
cade; après  lui  vient  le  pontife  ((i)  chargé,  dit- 

Perpétua  terrant  Tii^initate  focos. 
Piebi  pia  ,  cumque  pis  IteleDtur  plèbe  lenatus  : 

Parviquecnjua  eram  para  ego  Duper,  equea. 
floa  procul  eipulaot  communia  gaudia  falluot , 

Faraaijue  tam  longe  noa  nîsi  parva  venit. 
Ergo  omnis  poterit  pnpulua  apcctare  tnumpbof , 

Cumque  ducum  titulis  oppida  capta  leget , 
Vindaque  captiva  reg«i  c«rvice  gercnUis  , 

Ante  coronatos  ire  videbit  eqnos  : 
Et  cernet  Tultuaaliis  pro  tempure  veraoa, 

Terribilei  alUs  immemoresque  lui. 
Quorum  part  causaa ,  et  rcs  ,  et  nomina  qua:ret  ; 

Pan  referel,  quanivia  uoTerit  ipia  parum  : 
Bic ,  qai  Sidonio  fulget  lubtimia  ia  oatro  , 

Dqx  faerat  bellî  :  proiimui  iile  duci. 
Hic,  qui  DUDC  in  hamo  lumen  mùerabite  figit, 

Non  islo  Tultu ,  quum  tuitt  arma ,  fuit  : 
lUe  Ferox ,  oculîa  et  adhac  boililîbaa  «rdens , 

Hortator  pagns  contiliumque  Tait. 
Perfldu*  hic  nottros  iocluait  fraude  locomm  , 

Squallida  promiaiî*  qui  tegit  ora  eomit. 
Illo ,  qui  tequilur ,  dicuot  maetata  roiniilro 

Snpe  reeuBaDli  corporo  capta  deo: 


on,  d'immoler  les  prisminiersen  l'booneiird'ua 
dieu  qui  repoussait  de  pareila  sacrifices.  Tdi 
lacs,  telles  montagnes,  telles  forteresses,  Icb 
fleuves  r^orgèrent  de  carnage  et  de  aang ; 
dans  telles  contrées  Dmsoi  (T)  a  conquis  «■ 
nmn;  Ihnsns,  noble  r^eten,  si  digae  de  M 
illustre  père.  Id  Too  vwt  le  Rhin,  les  ommb 
brisées,  cachant  en  vain  sa  honte  an  nSeiéi 
ses  roseaux,  et  tout  souillé  de  aoa  propre  smf; 
li  est  portée  la  Germanie,  les  diercux  éçm, 
triste  et  prosieruée  aux  pieds  de  notfe  féaé- 
rai  ;  elle  livre  k  la  hache  romaiue  sa  téie  »■ 
gueiUease,  et  sa  main,  qui  jadis  portait  dci  v^ 
mes,  porte  aujourd'hui  des  ch^*npf- 

Dominant  cet  ensemble  dû  hauldeloadi» 
triomphal,  tu  paraîtras.  César,  aux  regndi 
de  ton  peuple,  revêtu  de  la  pourfMre  soleonele; 
partout,  sur  ton  passage,  tu  seras  accueilli  par 
des  applaudissements,  et  partout  les  cbeasm 
seront  jonchés  de  fleurs;  le  laurier  d'Apolloa 
ceindra  ta  tête,  et  la  grande  vcîx  de  rsraét 
criera:  <  Triomphel  triomi^I  »  Au  hriiiéi 
ces  apiJandîasements,  de  ces  aoclamatiotts  o» 
fuses,  tu  verras  tes  quatre  oouraien  s'arrte 
plosd'nnefois.  Bientôt  (8),  montantauGsfHiok^ 
ce  temple  à  favorable  à  tes  vœux,  tu  y  d^xm- 
ras  le  laurier  promis  à  Jupiter,  et  dontcedisa 
aura  bien  mérité  l'homm^^. 

Du  fond  de  la  Scythie,  j'assisterai, autant^ 
possible,  par  la  pensée,  à  ce  beui  spectacle;  pv 
la  pensée,  qui  étend  encore  son  empire  saris 


Hiclacus,  hi  mootei,  base  tôt  cutelU,  toti 

Plena  fera:  cœdia,  plena  cruoria  eraot. 
Drutu)  in  bis  quondam  meruit  oognomina  terril , 

Qute  bona  progeniei  digoa  pareote  fuit. 
Cornibui  bic  fractii ,  viridi  mala  tectua  ab  nlva, 

Decolor  ipaa  auo  aaogaine  Rbenui  trit. 
Crinibui  en  eliam  fertnr  Germania  puaia. 

Et  ducîs  invicti  anb  pede  m«ata  ledet  : 
Collaque  Romann  pnebena  aaimota  aeenri, 

Vinciila  fert  illa  ,  qna  tulit  anna  ,  manu. 
Hoc  super  ia  cumi,  Ccsar,  vielore  Tcherti 

Purpureus  jwpuli  rite  per  ora  tui  : 
Quaque  ibis  manibus  ciruimplaodere  taoru, 

Undique  jactato  flore  tegenls  rias. 
Tempors  Pbœbea  lauro  cingeris  :  îoqw 

Milea,  io,  magna  tow,  trinnpbe,  cuet. 
Ipae  soDo  planioqae  aimul  fremituqne  eaMBlSa, 

Quadrijugoi  cernet  inpe  rttistare  equot. 
ladepetesarcem  ,  délabra  bTaatia  Totii  : 

Et  dabitur  merilo  laorea  vota  Jori. 
Ilœc  ego  aubraotut,  qoa  potsuiB,  meate  Tidebo  : 

Erepti  nobii  jus  babet  illa  loci 
Illa  [ter  immensas  spatialgr  lîben  tema . 
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licut  dont  je  sais  proscrit ,  qui  parcourl  libre- 
ment l'immensité  du  montle,  et,  d'un  rapide 
c&sor,  s'élance  JDS4|u'aux  deux.  Elleproraèue 
mes  regards  au  sein  de  Itome,  ei  ne  permet  pas 
que  je  sois  lout-à-faït  privé  de  tant  de  Iwn- 
henr;  elk-se  fraiera  une  route  pour  contempler 
ce  diar  d'ivoire,  et,  p-ilcei  elle,  je  me  retrou- 
verai, du  moins  pour  quelques  instants,  dans 
ma  patrie. 

Ifmts,  bêlas*  c'est  bien  réellement  que  le  peu- 

|4e  heureux  jouira  do  ce  spectacle,  et  que  la 

foule  présente  à  ces  ftîlcs  partaffcra  U  joie  de 

son  prince;  tandis  que  moi,  <]ui  me  repais  de  si 

charmâmes  idées  dans  mon  lointain  exil,  c'est 

par  Touie  seulement  que  je  participerai  à  ces 

délices.  A  peine  vii>n<lra-l-il,  du  Laiium  ilans 

cet  autre  hémisphère,  on  témoin  dont  le  récit 

pourra    salisfjire    ma   curiosité;  enconî,  ce 

iriorophe,  qii.md  il  me  le  décrira ,  sera-l-il  déjà 

d'ancienne  date;  mais,  à  quelque  époque  qu'en 

vienne  la  nouvelle,  je  tressaillerai  de  joie;  ce 

jour-là.  je  quitterai  mes  habits  de  deuil,  et  la 

Joie  publique  imposera  silence  h  ma  douleur 

persounclle. 


ÉLÉGIE  m. 

^Crande  et  petite  Ourses,  vous  qui  senrez  de 
|*uid<s,  l'une  aux  vaisseaux  des  Grecs,  raiitrc 
Mtt%.  vaisseaux  plicnicicos,  qui  restez  toujours 
Soignées  du  contact  dc&  flots  de  l'Océan, et 


qui,  du  haut  du  pdleoîivoasétcs placées,  voyes 
tuut  ce  qui  se  passie  sur  le  {{lobe,  sans  jamais 
vuus  plon^r  dans  la  mer  occidentale;  vous, 
enlin,  qui,  dans  votre  révolution,  décrivez,  sans 
efflrurer  ta  terre,  un  cercle  au  dessu.s  de  l'bo* 
rizon,  tournez  les  yeux,  je  vous  prie,  vers  ces 
murs  que  le  téméraire  Rémus,  tits  d'Ilia,  osa, 
dit-on,  franchir  autrefois  ;  portez  vos  éclatants 
regards  sur  mon  épouse  bien-aimée,  et  appre- 
nez-moi si  elle  est  ou  non  Kdèle  à  mon  souve- 
nir. Malheureux!  Pourquoi  tinlormer  d'une 
chose  trop  évidente?  pourquoi  ton  esprit  esl- 
il  toujours  flottant  entre  l'espoir  et  la  crainte? 
Crois  ce  qui  est,  ce  qui  Halte  les  déairs,  et,  ban- 
nissant de  chimériques  inquiétudes,  sache  avoir 
foi  du  moins  en  l'inébi-anlablu  foi  qu'on  ta 
ffarde.  Ce  que  les  étoiles  du  pAle  ne  sauraient 
l'apprendre,  ta  propre  bouche  peut  te  le  dire  & 
toi-niéme  :  elle  ne  l'a  pas  oublié,  celle  qui  fait 
le  sujet  de  ta  sollicitude,  et  conser^T  ta  mémoire 
de  ton  nom,  le  seul  bien  qui  lui  reste  ;  ton 
ima^  est  présente  à  ses  yeux  comme  si  tu  étais 
là,  et,  mal{*ré  la  distance  inSnie  qui  nous  sé- 
pare, si  elle  vit  encore,  c'est  pour  l'aimer. 

Mais  lorsque  ton  Ame,  succombant  an 
poids  de  la  sounVaDce,  a  besoin  de  repos,  u 
douleur  repotuse-l-elte  les  bienfaits  du  som- 
meil? Les  soucis  l'obsc-ilcnl-ils  tandis  que  tu  es 
dans  la  chambiv  et  sur  la  couche  coiijU(;alL>,  et 
le  permet  le  ni-ils  de  penser  à  moi  ?  Une  agita- 
tion violente  s'cmpare-t-fllo  ile  t«t  sens?  I.es 
nuits  te  paraissent*ellc5  éternelles?  Tes  mem* 


ta  «alom  aelpri  pcneait  ilU  Tiiga. 
flBl  ptet»  oeuloi  ntediam  Jeducil  la  urbrm , 

ImnuiiM  IadU  nec  ainil  «ue  boni. 
Ss*niirtqu«*  «iim  ,  qua  currut  ((Kct«t  elturnoi: 

$•<  rerif  in  palria  pcr  Unw  tein|iui  cm, 
^' fi  UnH'n  |K>j<ulii«  a|>ii-l  t|irrl«cuia  Mn  , 
LjkUque  rrit  pnMrni  cuiu  ilut'e  lurtia  ilici  : 
^'(«ufai  flogcol)  tADtatn  tangcquc  mnoti 
Auriliu*  bie  frucliu  |>crapiui«tui  rril  ; 
^^u^proml  Lalîotlivimini  iiiîmur  in  orU'ni 

Qui  narrai  oujiiilo,  «itrril,  itU  iiiilii. 
*    ^UtMiiiffjaiti  i^nini  rrfcrçl  Ti'krrmijue  Iriumphtim  ; 
\jtiu  Untm  auJiiTO  tcmpnrt-  ^  Ivttis  kvq, 
'*  «lût  Tmiet ,  nica  >)ua  liiguWia  pooain , 
CaoaMjiu  pm»U  puUica  inajar  cril. 

Euou  m. 

minonfiM  br»  ,  (|iuiruu)  rry-i»,  «lltrn,  Graiu; 
■^'t#T«,  Skloalaa,  ulnK|ue  licca,  rat«, 
^iiai|uitni  inmnio  |iciiitii>  vîJrdlisin  au, 
^t  inaru  occiilaasnoii»ulH'^li«ai|tui, 


^itiniaioque  lui*  nn|pi)i  amptinihns  amrm, 

VritU-rnb  intarlii  rimilui  cutet  ttitnia; 
Aspidto  illa,  preœr,  qu»  non  Iwoe  m<rnia  tjuutidimi 

Dtcilur  ILatlritraniiliiiiH  ttrinui  : 
loque  mnin  nilido*  domioaui  <vnv«riiie  rultui  : 

Silquc  meoiDraoslri  nccae,  refcrlr  iiiibi. 
lieu  inilii  I  cur  nîminm  i\ov  «nat  manilr*!*,  nfiniro  î 

Cur  latut  aml>i|[tio  spn  niilit  mitia  nidu7 
Cml<>  <|iiml  eat ,  quml  vt»,  an  dniae  Iota  nrtri  : 

Dtqua  lide  certa  «t  titii  rwta  itdpt  : 
Qm^dijuD  polo  Ûxm  noquiuot  Itlti  diccrc  flammaf 

?ion  iDL'Dtitun  lu  Ubi  Toct  nier  : 
Lmo  lui  mciiKircni,  de<|iM  (ibi  oiatimacanett' 

(jtiiHiqup  [iiiU'St ,  w^uiii  aoiiirn  ltalicr«  laam. 
Vulliliua  illa  tuia,  Uaquotu  |>i«-*Ptllia,  iiibvrH, 

Tequc  rcniola  procul ,  (i  modo  \tnl ,  ■mat. 
I;i'quid  ut  itiiubuit jiuto  rncoi  ngri  dojori, 

Lrniaabadioonilo  prftora  Minnoi  tbilT 
ToiM-  lubcuDl  carv  ,  diun  le  Icetuaquii  loeof^iM 

TanjTÎI,  et  oliliUni  noa  BÎailene  itici? 
t'It  «rnidflltpdn*,  ri  tint  iinni^nta  vid'lurî 

Fi-i».ii|itp  jirUti  mrporii  u»u  doirtil  T  âQ 


7i6 


OVIDE. 


t^RSi  livréiàcel  ébranlement  uiùverad,  éprou- 
«tni-ils  une  las&ilude  douloureuse? 

rion,  je  n'en  doute  pas,  lu  ressens  tous  ces 
maux,  et  bien  d'uuires  encore,  et  ton  amour 
exprime  ainsi  sea  chasifls  re(;rels.  Leslorlures 
qui  if.  bmeot  ne  sont  |ias  ntoiodre»  que  celles 
d'Andromaque  à  l'aspect  d'IIecior  sanglant, 
trainé  par  les  chenaux  d'Acliille.  Pourtant  je 
ne  sais  que  soubniter,  et  je  ne  pourrais  dire  en 
quelle  situation  d'esprit  je  désire  que  tu  sois; 
ci-tu  triste,  je  suis  au  désespoir  de  causer  (on 
afflicUon;  ne  l'es'iu  pas,  je  voudrais  te  voir 
sensible  à  la  perte  de  Ion  époux. 

Déplore  donc  les  malheurs,  la  plus  tendre 
de»  épouses,  et  que  ces  mallieurs,  nés  des 
miens,  vouent  à  la  irisiessc  ton  existence; 
pleure  ma  disf^rloe  ;  il  est  qnelque  douceur 
dans  les  larniRs  :  la  douleur  vit  pur  elles,  et  par 
elles  se  soulajje;  et  plût  aux  dieux  que  la 
source  de  ton  cliafp-io  fût  ma  tnurt,  et  non  pas 
ma  vie;  que  ma  muri  lût  U  cause  de  cet  aban- 
don dans  lequel  je  t'ai  laissée!  C'est  entre  tes 
bras  et  iLins  ma  patrie  (]uc  mon  àinc  se  fut  éva- 
nouie; de  piiuses  larmes  eussent  baifjnc  mon 
sein,  et,  à  mon  dernier  jour,  mes  yeux ,  (ixés 
sur  un  ciel  bien  connu,  eussent  été  clos  par 
iioe  main  amie;  ma  cendre  ei'it  été  dépu&ée 
dans  la  loniU"  de  mes  ancêtres,  ei  mon  cor|>s 
couvertdclu  leirequile  reçut  âsanaissauce,!]; 
enfin,  je  fusse  mon  sans  tache,  ainsi  que  j'avais 
vécu,  taudis  que  je  ne  respire  aujourd'hui  que 
pour  rougir  de  mon  supplice. 


Queje  suis  malheureux  si  lorsqu'on  dtl4t 
loi  :  «  Cest  la  femme  d'un  exilé,  >  tu  Aèxm- 
nés  ton  visaj^e,  devenu  rou{;e  de  bonté!  Qucj| 
suis  malheureux  si  tu  regardes  notre  m 
comme  ton  déshonneur!  et  que  je  suis  nul 
rcux  si  tu  es  humiliée  d'éti-e  à  moi!  Oîi 
temps  que  tu  états  si  G^e  de  ion  époux,  ct^ 
cberch:iis  pas  i  cacher  son  nom?  Où  csi  le  i 
(si  ce  souvenir  ne  (e  répugne  pas)  que  tn  te  | 
sais,  il  m'en  souvient,  À  l'entendre  appeler  «  i 
éire  mon  épouse;  où,  comme  il  est  digne  d'une 
femme  estimable,  iu  aimais  à  rcoonnaltre  « 
uiui  mille  qualités  diverses,  iux,queUes  hw 
amour  partial  en  ajoutait  mille  autres;  oti  enfia 
mon  mérite  te  paraissait  si  grand  qu'il  n'ëtaîi 
personne  que  tu  me  préférisses,  |>enonDe  a 
qui  tu  eusses  mieux  aimé  appartenir?  Mainte- 
nant encore,  ne  rougis  pas  de  notre  usioii; 
c'est  ta  douleur  qu'elle  duit  éveîtler»  et  non  pi» 
ta  honte.  ~ 

Quand  le  téméraire  Capanée  tomba 
d'un  coup  inattendu,  as-tu  lu  quelque  isrt 
qn'ËvaiIné  ait  rougi  de  son  époux?  Si  lewaluc 
du  monde  étoulfa  le  feu  par  le  feu,  tn  m 
devais  pas  pour  cela,  Phaéion.  être  désavoié 
de  les  proches;  5iémélé  ne  fui  point  Iraitùci 
étrangère  par  Cadmus  son  pèrt-,  parce  qi'db 
périt  victime  de  ses  vœux  ambitieux.  Si  doK 
j'ai  été  frappé  de  la  foudre  vengerewe  de  Jif»* 
1er,  que  tes  joues  délicates  n'en  rDogisscDl  |M| 
mais  aie  plutôt  le  courage  et  l'audace  depm* 
dre  ma  défense;  sois  puurmoi  le  modèle  d'iiH 


Non  (HftiiJrm  dubito,  quia  ti*c  rt  cst^ri  Bant , 

t>rt4U(f  luui  cattt  ligna  dolorii  amor  : 
Ner.  rruciere  niiui» ,  quim  cum  Thebina  crnentuiii 

hcclora  Thesulieo  vidit  ali  air  rapi. 
QuiJ  lamen  i|»ic  jim-^rdubilo  :  nfcdîoprrpowaii) 

Aiir^luin  <iurni  t«  mrutit  habrre  veliiii. 
Trwlis  e«  f  iutligeior,  quod  fticD  tibi  cauu  'lolorîi  : 

Non  n  T  ul  amiui  cmtjiii;ii  digaa  forci. 
Tu  rero  tua  damua  dale,  inilÎMiiiiA  coajuX| 

Trnipua  fl  a  nosirit  «ligc  trisk  iiiaÛi  : 
FIe<]ue  mru*  caïus  :  eil  qiitDtlifiii  titre  luluptai  : 

EtpUlur  Ucryinii  cgcnlupigc  ilulur. 
Altuc  iitînaui  lugrnila  It^i  oud  vila  ,  wd  Mwt 

H'in  inra  \  iii(irt«  força  foU  irlkla  mal 
Spirilui  h)^,  prr  Le  pilri*!  «iu«l  in  aurfi  : 

Spariiwaenl  licryinx  pc^lora  iiMtn  pia  : 
Suprertioi^uc  die  Dotaiu  >i¥;ct>i>Ua  mluin 

Toiu^ot  dtgîti  lumina  noitra  tuî  t 
El  einii  ia  (umulo  )>ofiluijacuiii»elavil4>, 

Taclai|ii«  lUMeulî  corpni  baWrrl  htimual 
Dcnr<|iiecl,  nt  tiiî,  »iiir  cninino  niortuua  mfuil 

Muoc  Rica  luppliriu  tiU  putli'nda  luo  ni. 


RIc  mivruni ,  ai  tu ,  qoatn  HetnM  naulii  «mr, 

A«rrt»  TolUii ,  et  aultîl  ora  nibor  ! 
Me  misn-um  ,  li  tiirp«  putai  inihi  napla  vidcril 

Mtf  tnitt>min  ,   li  te  jiin  pu<jel  psm  niraju! 
Tempoi  uU  est  illud,  <iuu  nie  jaclare  hIcW 

Conjuç» ,  OK.  noriiro  dininiularv  «ïri? 
Tempgi  ul>i  est ,  quo  te,  Riii  »  fugî*  illa  rrlriTr, 

£l  dirt  iitciiiiQi ,  ju«tt  et  hm  mram  T 
ClquR  pmliie  digniiiu  eit ,  ooiai  tilti  duU  |i)émW>. 

Addi-l)nlii-rii  inulla  CiTeoUa  amar. 
Nec  «(uctii  pra-rern-i,  iu  m  tibi  mêffU  viicbir, 

Quriuvc  luuiii  inillei  eiia ,  TÎr  ilter  ml. 
Nun^qucMjue  ,  dc  pudrat  quod  m  mihi  ngptj  ;  ba»f» 

tSou  dolor  hioc,  delrt,  dcbrl  akvaippuilar. 
Quuni  cccidil  Caiwarui  *iibiln  leuienriiu  tria, 

riuiii  legii  Kiadnen  emhuiurtiruT 
Nec  ,  quia  m  muadî  coinpflacuit  îf^nibui  tfiict, 

Ipsr  lut»,  l'barton,  iiiBciapdiinfrai  ■ 
Ncc  Senielr  Cftdrau  farli  e*l  aliéna  parcuti , 

Qiiin)  prccibui  pcriit  amliitiMa  luia. 
Ner  lihi ,  qiiwl  urvîi  (jp  tmn  Joy»  igmlai  îctw 

l'uriiurrut  uiolll  fiât  ta  or  nibor  : 
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^poBse  accomplie,  el  soDiicns,  par  tes  vertus, 
tun  pénible  rOIe.  La  gloire  diflicile  saaiuiert 
par  des  voies  difficiles;  qui  coonaiiraii  Hector 
fti  Troie  fût  restée  florissante?  C'est  dansi  les 
malheurs  publics  que  la  lioe  est  ouverte  à  la 
vertu.  "l'oo  art  n'est  rien,  Tiphys,  si  la  mer  est 
calme  ;  ci  si  les  hommes  se  portaient  toujours 
liten.  ton  arc,  ô  Apollon,  ne  serait  rien  non 
|ttas.  Cachée,  inconnue  et  inaclive  dans  la 
prospérité,  la  venu  se  révèle  dans  l'adversiié. 
Jlideslinco  t'ollre  une  occasion  de  {jbire,  et 
met  ton  dévouement  i  des  épreuves  qui  le  ren- 
dront célèbre;  profile  donc  de  cette  occasiim 
qui  te  seconde  si  bien  anjuurdhui;  devant  loi 
se  déroule  une  cairière  vaste  et  glorieuse. 


élégil:  IV. 

Illustre  descendant  de  glorieux  anct^tr(-&,A 
toi  chez  qui  la  noblesse  du  cnracière  surpasiie 
cel!«  de  l'origine,  en  qui  l'on  adinireà  la  fuis  le 
mérite  hérédilaire  et  le  mértie  personnel,  toi 
cjotit  ltr{;êuic  perpétue  celte  éloquence  ,  prtvi- 
l4i|;i;  de  ta  fjniille,  t- 1  qui  n'a  pas  de  rivale  ilan» 
Itr  furum  laûn  ;  si  je  l'ai  nocnmé  sans  le  vi>uluir, 
1 1  -leulement  en  signalant  tes  qualités  diverses, 
parduoneàces  éU»{;t»i|u't-lles  m'ont  arrachés; 
je  oe  sais  point  coupable  :  ce  sont  les  vertus 


SlJ  OMSi*  <n  Dottrî  conni  «ooiuqjf  hirndi , 

lEmnpIiiniquc  inifai  coaju^f  »lo  l>on«  : 
Mat«riatni}UF  lui*  tnttrm  Tirliilibui  implr: 

AnliM  p«r  |iiv«.'«|>s  gWii  «Btlal  iter. 
itrctora  i^uii  ncMwl ,  M  (ein  Trvja  rabaplT 

rublica  TÎrtuti  per  mali  farta  tU  ni. 
,Jkr»  lia,  Tî)thy,  jaoet,  li  ooa  lit  in  »c|itnr*  fliirhii  : 

SiTsiuntboRiincs,  in  tua.  Ptifcb»,  jatvt. 
^«a  UUI ,  îiH|ar  bon»  cfstat  noa  cogita  rebut , 

Adparrt  virtiu;  ■rguilorrjiic  nialii. 

ttibi  Doatn  locam  lituli  forlaaa;  QBputfuc 

OmapicatliD  pwtaa  qua  tua  lollat  habvt. 

lin  InoporibuB,  ifaonifii  ounc  ntuncra  (rtlJ  «: 

Kd  [  palet  ia  lauJn  am  lita  tau. 


ELEGIA  IV. 


(li,  nominibua  <|aam  lû  griveronifl  avîUi, 
laupcrai  mor-um  nobilitate  j^aui; 
H  iDnl  aiiinio  jMlrir  caniidnt  intagn , 
(M  oarval  nenia  eandor  ut  iiti;>  mu  ; 
H  im  in§am  «tpairî»  TacundU  linguvrst, 
m  prisr  m  Utta  ddb  (uil  alia  ion. 


mêmes  qui  te  trahissent;  el,  si  tu  parais  ici  es 
que  10  es  en  eftet,  je  n'en  suis  pas  moins  à  Ta- 
bri  de  tout  reproche.  Cependant,  l'hommace 
que  te  readrnl  mt%  vers  ne  saurait,  tn  peux 
m'en  croire,  tts  nurre  aux  yeux  d'un  prince  si 
juste  I  iui-uiéme,  ce  |>ére  de  la  patrie  (tant  il  a 
d  indulgence),  souffre  bien  qu'on  Use  frét|acm- 
raenl  son  nom  dans  mes  vers.  Il  ne  peut,  il  est 
vrai.l'einpècher.carCésarappartieoiàrélat,  et 
moiaussij'.-ii  desdroiis  surcc  bien, quiest  le  bien 
de  tous.  Jupiter  livre  sa  divinité  aux  inspii-jiions 
des  poêles,  et  permet  à  toutes  les  bouches  de 
chanter  ses  louanges.  Tu  dois  être  tout-à-raii 
rassuré  par  l'exemple  de  ces  deux  divinités , 
dont  l'une  a  pour  elle  le  témoignage  de  nos 
sens ,  et  l'autre  nuire  foi  seolemeoi. 

Après  tout,  si  j'ai  commis  une  faute  envers 
loi,  j'aime  encore  i;eue  faute,  car  je  ne  t'ai  pas 
■lemandé  ton  agrément  pour  l'écrire;  et  si  c'est 
une  offense  qu'un  entretien  avec  toi,  l'otTense 
n'est  pas  nouvelle;  nous  nous  sommes  ensem- 
ble entretenus  (ant  de  fois  dan»  dea  lempa 
meilleurs! 

Mais  aKn  de  te  tranquilliser  sur  le  prétendu 
danger  df  nos  ri'Iation»  amicales,  sarhe  que  le  re- 
proche, s'il  y  en  a,  remonterait  a  ion  père:  dés 
mes  plus  jeunes  années  (lu  ne  saurais  en  dis- 
convenir) je  fus  admis  dans  son  intimité,  et, 
s'il  t'en  souvient  encore ,  il  aci-ortbïiù  mon  la- 
lent  plus  d'estime  que  je  n'en  croyais  mériter; 


Qaod  tntninif  volui ,  pniîtii  prn  nomioc  U|;uia 

Uiclua  n  ;  i|[aiMr«i  1au<Iihat  iita  laïi. 
Nilc|[nt>c>(ra«i  :  liial«  booafegnitji  pmJnnl. 

Si,  i|uo«l  <•■,  apjurca,  talpa  •oluta  mm  at. 
Nrr  laiiien  ofBciuin  no*trt)  tibi  nrmifK  bditm, 

rrincipv  utn  joiln  p»»*  ooffn  puU. 
Iptc  pater  pain»  (|uiJ  e»iin  civilisa  îllnt 

SuiliD4>t  m  DO«trv  rirniiaa  («pv  Irgî  : 
Mk  prnhibrre  point.  i|uia  m  ni  pabltm,  C«a«r: 

Et  dr  mminiini  pan  tfuoqaa  DiMtra  bmMMl, 
Jiippilrr  iRgmtîa  pnriM  aua  Dumiiia  Talun , 

Snfar  n-Irbrari  quuHbH  or«  iiml. 
CauM  Ina  rtPiiipto  Su|>rmniiii  IbU  imonm  Ht  : 

Qnnmiii  liic  rontpinlur,  rreditur  iUe  4tut. 
Cl  unii  lieliuefiin  .  tamcK  boc  rg«  rrimvn  aoiab».* 

Nua  fuit  arbilrii  litrra  ni>*ln  lui. 
r(M  nova ,  qaud  Irniin  Im^uur,  eit  injuria;  nnatro 

Inrolumii  cura  qiio  $irye  knilu*  r-nni. 
Quo  Tcrvarv  ininw  ae  ûm  tibi  triiiwo  atnicai , 

Invidiain,  aî  (|u*  «t,  audor  babcn  potnt. 
Nam  liiuii  eat  |»riiim  fultui  inihi  trraptr  ib  «aai* 

Hoc  ccr1«  noli  dîiaimnbr*,  paler  :  2S 

Ingniiam^oA  neum  ,  poUt  b»e  tncansuar,  pntbabl  ; 
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il  émettait  son  jugement  sur  mes  poésies  avec 
cette  dignité  qui  caractérise  les  hommes  d'il- 
loBire  naissance.  Si  donc  j'ai  trouvé  un  libre 
accès  dans  U  maison,  ce  n'est  pas  loi  aujonr- 
d'hui.c'ert  ton  père  avant  toi  qui  fut  abusé- 
Mais  non,  crois-moi,  je  n'ai  trompé  personne, 
et ,  si  l'on  en  excepte-les  derniers  événements 
de  ma  vie  à  Rome,  le  reste  peut  aisément  se 
justifier.  Dans  la  faute  même  qui  me  perdit,  tu 
ne  verrais  rien  de  criminel  si  tu  pouvais  cod- 
nattre  les  longs  détails  de  cette  funeste  aven- 
ture ;  si  je  fus  timide  alors,  ou  si  je  fus  impru- 
dent, toujours  est-il  que  mon  imprudence  me 
fut  le  plus  fatale.  Ah!  laisse-moi  oublier  ma 
destinée  ;  ne  me  force  pas  à  rouvrir  des  bles- 
sures qui  ne  sont  point  encore  fermées,  et 
qn'i  peine  le  temps  pourra  guérir;  la  juste 
mesure  do  châtiment  prouve  bien  que  ma  faute 
a  été  commise  sans  întentiop  criminelle.  C'est 
li  ce  Que  le  dieu  a  compris  :  c'est  pour  cela 
qu'il  m'a  laissé  la  vie,  c'est  pour  cela  que  mes 
biens  ne  sont  point  passés  aux  mains  d'un  au- 
tre matire.  Un  jour  peut-être  (et  puisse-t-il  vi- 
vre jusqu'à  ce  jour!)  abrégeraH-il  la  durée  de 
mon  exil,  quand  le  temps  aura  calmé  sa  colère. 
Aujourd'hui,  si  mes  vœux  ne  sont  pas  trop  té- 
méraires ,  je  me  borne  à  lui  demander  qu'il 
change  le  lieu  de  cet  exil;  un  séjour  moins 
faorrible,un  peu  plus  voisin  de  l'Italie,  et  moins 
à  la  portée  d'un  ennemi  barbare,  est  tout  ce 
que  je  sollicite.  Comme  d'ailleurs  la  clémence 


d'Auguste  est  înBnie,  si  qadq«*aB  In  deam* 
dait  pour  moi  cette  grâce,  peat-étremerm» 
derail-il. 

Je  suis  emprisonné  par  les  ^aces  de  eeoi 
mtfappdée  aujourd'hui  hospitalière,  naiaipi 
les  anciens  avaient  plus  jastemement  noawéi 
inhospitalière,  car  les  fiols  y  sont  sans  ccm 
agités  par  des  vents  furioix,  et  les  TÛsaean 
n'y  trouvent  aucun  port  où  ils  poissent  se  rc* 
fugier.  Les  habitants  do  littoral,  voleors  etai* 
sassins,  rendent  la  terre  aussi  dangerews  qas 
la  mw  est  perfide  ;  ce  peuple  dont  m  as  eniCMli 
parler,  et  qui  s'abreuve  avecdétioe  du  luif 
humain,  est  situé  fvesque  sous  la  méneeoa- 
stellation.  C'est  aussi  dans  notre  vasin^  qis 
se  trouve  la  Chersonès^-Taurique,  terrecmeOe 
ou  l'on  immole,  i  la  déesse  au  léger  carqooii, 
des  victimes  humaines  ;  pays  recherclt^  ifit 
on,  par  les  scélérats  odieux  aux  gens  de  iMa, 
etoîiThoasrégnaitautrefoisjc'estlàquelavîerge 
dusaDgdePélop$consenti!,aprësqn*oneotsacr» 
fié  une  bîcheà  sa  place,  à  célébrer  le  culteaffren 
de  la  déesse  sa  protectrice.  Bientôt  aborde  ta 
ceslieux.dirai-je,  lepieuxou  leparricideOrest^ 
agité  par  les  furies,  et  son  compagnon,  le faérai 
phocéen  :  modèles  des  vrais  amis,  c'étaient  den 
corps  qu'unimail  une  seule  Ame.  On  les  durp 
aussitôt  de  fers;  on  les  traîne  à  l'autel  sn^hit 
dressé  devant  la  double  porte  du  temple.  Cq)» 
daûtniFunnirautreneparuteffirayédelamorl 
qui  le  menaçait;  c'était  le  trépas  de  son  ami (]tu 


l'ius  etîamqtuni,  mejodioe,  dîgDuertii. 
Deque  meis  illo  referebat  venibui  on, 

lu  qoo  pan  alUe  nobililalis  erat. 
Non  igitar  tibi  dudc  ,  quod  me  domm  ials  recepît , 

Sed  priiii  auclori  lunt  data  verba  tuo. 
Nec  data  sudI,  niilii  crede ,  (ameo  :  wd  in  omnibus  aclia, 

[JUima  si  dénia* ,  vila  tuenda  inea  ett. 
Hanc  quoque ,  qua  perii ,  eulpam ,  tcelua  «■§«  negabïa , 

Si  tanti  leriea  Bit  Ubi  nota  mali. 
Aut  timor,  aut  error  nobU;  priuaobfuil  error: 

Ak  t  aine  me  futi  non  meminiaM  mei, 
Neve  rclnelando  nondom  coeantla  rumpim 

Vulnera  ;  vix  illia  proderit  ipu  qiliei. 
Ergo  ut  jure  damu*  psnat  ;  sic  abfuit  omne 

reccalo  facinui  rnnsilîumqiie  meo. 
Idque  deus  aentit  :  pro  qoo  née  lumen  ademtum  eit , 

Necmihi  delraclaa  posiidet  aller  opei. 
Forsitan  hane  ipiam ,  TÎvat  modo  ,  fluiet  olim , 

Tempore  qoum  fuerii  leaior  ira ,  fugam. 
Nunc  prcGor  bine  aliojubeatditcedere,  ai  non 

Noatra  Terecnndo  vota  podore  earcat. 
UitiBi  fluilium  pauloqoe  propinqtitua,  oplo, 


Qaique  ail  a  sœro  longiui  hoate ,  locum. 
UuBDtdquoin  Âuguatoclemeotial  liquitabiUa 

IIkc  peteret  pro  me ,  foraitaa  ille  daret. 
Frigida  me  cobibcnt  Ëusini  litora  Ponli  : 

Diclua  ab  anttquia  Aseoua  ille  fuiU 
Nain  neque  jaclantur  moderaUs  Kqnort  TCatil , 

Nec  placidos  portua  hoapita  Davia  adit. 
Sunl  circa  geiite*  quae  prsdam  aanguioe  qncrut: 

Nec  miauB  inCda  terra  timetur  aqna. 
lUi ,  quoa  audia  hominum  gaudere  rruorv, 

Piciie  aub  ejuidem  sidcrii  axe  jaceot. 
Nec  procui  a  iiubts  locua  eat,  ubi  Tauricadîn 

Cède  pbsrelrata  pascitur  ara  deae. 
Ilœc  priua  ,  ut  niemorant,  non  invidion  nelaadia, 

Nec  cupienda  bonis ,  régna  Tboanlia  erant. 
Hic  pro  Bubpoaita  virgo  Pelopeia  cerra 

Sacra  des  colullqualiacumquesuc 
Quo  postquam  ,  dubiom  piui  an  acetenlu ,  Ottiim 

Eiartus  furiia  veuerat  ipae  suia, 
£1  comes  esemplum  TCri  Pbocaoa  amorti, 

Qui  duA  corporibua ,  meatibua  qou  «rtat; 
Frotinuserincd  triviniduCDOtur  adaran,  ^ 
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fiiUait  le  dL^sespoir  de  chacan  d*cux.  Déjà  la 
prêtresse  m  levait,  tenant  fn  main  le  roiitoau 
f>fat  ;  ta  handf>Ifiif>  hirhart?  r^^i(;nail  la  icte  des 
d»*ux  Grec*,  lorsqu'à  son  \an^,a(;e  Iphificnie  re* 
CODoui  son  fi'èrf>,  et,  au  li<>u  de  rinimolcrt  \c. 
pressa  dans  ses  bras.  Joyf  use  alors,  clic  Irans- 
porla  dr-  CCS  tieuK  rhCK  des  nations  moins  linr- 
hares  la  statue  de  la  dccssc  qoj  abliorrail  txs 
nies  inliumains. 

Kh  bien!  celte  contrée,  dcmtèn;  limite  de 
rimmcnse  univers ,  maudite  des  dieux  ei  des 
Itotnmcs,  louche  icelleque j'habite!  C'est  pn'-s 
lie  mou  pays  (si  celte  terre  liarlare  peut  iHro 
iïéti  le  pays  d'Ovide)  que  se  font  ces  épou- 

itables  Mcrifices  !  Ahl  puissent  losTcntsqui 
eneloiffnèrentOresieenfler  aussi  jiour  moi  les 
voile»  du  retour.  <]uand  le  dieu  qui  rue  pour< 
suit  aura  enfin  calmé  sa  colère. 


ÉLÉGIE  V. 

loi  que,  parmi  tant  decompafpionscliêris, 
ère  ù  tous ,  toi  dont  le  cttur  est  mon 
rcrufîc  dans  mou  desespoir ,  et  tlont  la 
|iaro(e  a  rj\ivé  inon  âme  pn!»  de  s'éteindre. 
ï  l'huile  rauJinc  la  lueur  tie  la  lam|>e  vi- 
gitante;  lot  qui  u'as  pas  craint  d'ouvrir  un  {«lit 
Buvré,  a  ma  barque  frappée  de  la  fou- 


Qttm  (laliit  ][ra)ioM  anlc  cnienlâ  îort*. 

K  Uocn  kuiiT  iiiB  mor» ,  oer  mon  lui  («rruit  îltum 

Alu-r  nl>  «lirnu*  farura  inmiliiimt. 

I^m  rmiililprat  ilrirtn  ronrmiiD  Mn-r^M  : 

CidUTil  «t  Graiai  Karlun  riU»  («rnai; 

ni  viMM-rinooii  fratrrui  rop)oTit,  et  illi 

Pru  art*  (Mni|itpxui  Iiilii);t-nta  dolit. 
il"*  fiRunin  cruJolin  ttfrt  pproa» , 

TraiMliiItlri  ithi  in  tnriinn  Incii. 

igiUir  r*fiif>  inagnî  par*  iiltima  miinili , 

Qaam  fiifr«r«  hotnia«a  dlquc ,  jirofiîfMpia  mibi  ni. 
|i|Ut  mrain  lirmiin  protw  laot  Tuitrlxia  «rra, 

9)  mi^\o  ^aioui  barban  terra  ma  f«l. 
*  «liptin  *mli ,  f]uil>ut  f  •>!  abl-itui  Urealc* , 

Pbcato  rrferant  tl  mn  vc-la  doo! 

ELEGIA  V. 

■îlii  (Iticetntinirr  ton  prima  Kiilalra, 

t^ttiri  fortunii  ara  rr|tPrti  iiirii  ; 

|M  ab  aifliMini»  anima  ha-c  tnnribtinila  rvTliit , 

V*  rifpl  îoTa«a  Pallaile  flamma  mlr l  : 

I  rnrUoa  Bon  m  pnrtii*  iprnrr  fltlrka , 


dre;  toi  qui  devais,  sî  César  m'eût  privé  de 
mon  patrimoine,  me  sauver  de  l'indifjence  par 
un  fipnëreux  pariage;  tandis  que,  dans  les 
transporu  de  ma  reconnaissance,  j'oubbc  ma 
situation  actuelle,  ton  uum  a  failli  s'iicliapper 
de  uia  plume.  Cependant,  Lu  le  reconnais  bien 
ici,  et,  possédé  du  désir  de  la  fjloire.  tu  vou- 
drais pouvoir  dire  hauiemeui  :  C'esi  moi.  Pour 
ma  pari ,  je  voudrais  aussi,  avec  ton  consente- 
ment .  pouvoir  le  tendre  uu  éclat^int  bomma[;e 
et  célébrer  tou  rare  dêvouemenl.  Biais  je  crains 
(juc  ma  muse  rccouoaissanie  n'attire  stir  toi 
quelque  matlieur.  eu  donnant  à  ton  nom  un 
éclat  intem|)cstif.  Itome-ioi  donc,  ce  qui  ne 
saurait  éire  ni  criminel  ni  périlleux, à  le  réjouir 
en  toi-uicme  de  ma  tidêlité  envers  lui ,  et  de  la 
lieime  à  mon  f'ijard.  Coiiliuue  à  (aire  force  de 
ruuies|Hiur  venir  à  mon  seLoui-s,  ju^qu'àce  t|ue 
le  dieu  moins  irrite  m'envoie  des  vents  plus 
doux.  Protejje  celle  tôte  qu'aucun  effort  hu- 
main Msauvera.  si  celui  qui  la  plongée  dans  le 
Styx  ne  l'en  relire  liii-niéme.  Remplis  avec  per- 
sévérance,  dévoueuitint  trtip   rarel  U   tflcbe 

qu'inqMXse  une  inébranlable  aminé.  Puissent,  eu 
revanche,  les  deitlinées  devenir  de  plus  en  plus 
pro«jmres!  Puissts-iu  ne  réclamer  jamais  [our 
toi  «-es  St'coui-s  que  tu  pru<lij;iies  aux  tiens! 
Puisse  U)n  épouse e(;aler  ton  inaltérable  bonté, 
et  la  discorde  ne  jamais  troubler  votre  union  ! 
Puisse  le  raoricl  isï>u  du  mâme  sang  que  loi 

Fnliniar  pvmiua  aiorngîaimiaa  nli, 
Cnjut  rrain  (ciiau  non  mu  it-murus  «■jjeat^m 

Si(^ir*ar  patriaa  rripui»MH(i(H>a- 
Tgmpori*  okiitam  duin  rao  ni|>ii  niifirlua  bujua  , 

bicidit,  lieu!  iiwwfi  4|mtii  niilii  fuaamlmtmi 
Td  lamen  agtwvwii  t  la'-lu«|itc  ciipùlinr  Lin4il  ^ 

lllr  «gn  «mil  i  r(i|>riTa iIkct«  im-im  palaiii. 
C«rl*ega,u  linrrvj  ,  liUiliim  Itbi  rrdderc  icllpnt , 

El  nnm  bmc  raiiciiur*  lldmn. 
N«  norfitBgralovfTenr  libi  eartnîa»,  oen 

IntcmpnliTi  onmiou  obitM  liartnt. 
CJont)  lirrtrt  tutHm  tal,  inu-a  tua  perlDn  |;«ud«. 

M<pt|iif  lui  inenMirrtn  ,  tr^uv  foÙM  inei, 
Dl>|nn  fan*,  roniiaaJ  nppiii  hirtar»  frreadatn  , 

nnm  reniai  plar^dn  iDoIltur  aura  Hpo  : 
Et  Uitare  up«l  nulli  «tfnahilr ,  ci  nao 

Qui  manit  Sly^ia  aublm^i  iltiid  a^at. 
Trqoe,  qnod  eti  ranim  ,  \umnU  (■>D(tacri«r  «il  mkm 

loilerliiul*  tnwiUiBmieiUs. 
Sic  tua  [tffwMim  halvat  (orUina  pÉrmnfa  ; 

Si«  op«  OQn  rgn»  ipw ,  jarcf^ur  tuM  : 
Sir  »i»tl  l<ia  niijiU  TÎnim  bniîUU  p^noai, 

Inctdal  ri  *MUn  nira  «loereU  loro  ' 
Piligal  ci  letniMT  •orios  le  taopttnîi  ill*  Kg 
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Tiimer  aussi  iPTuln-mcnl  que  Poilus  aima  Cas- 
tor !  Puisse  ion  jeune  fils  le  ressttnltler,  et  cha- 
cun, à  ses  vertus,  reconnaiire  que  tu  lui  as 
donné  le  jour  !  Puisse  ta  fille .  alluoiani  le  flam- 
beau de  rhymen ,  le  donner  un  gendre ,  et  loi- 
méme  être  appelé,  jeune  encore,  du  nom  de 
grand '•père! 


ÉLÉGIE  VI. 

Avec  le  temps ,  le  hœuf  s'aerooitimc  i  traî- 
ner la  charrue  sons  la  main  du  lalKiureur,  et 
vitnt  lie  lui-même  offrir  sa  léte  au  joug  pesant  ; 
avec  le  temps,  le  coursier  fougueux  devient 
doole  aux  Hexibles  mouvements  des  rênes,  et 
\»  bouche  cesse  d'être  rebelle  aux  dures  im- 
pressions du  mors  ;  avec  le  temps ,  le  naiurel 
farieux  des  lions  africains  s'adoucit,  et  leur 
caractère  perd  beaucoup  de  sa  férocilë  ;  ave^ 
le  temps  aussi ,  ce  monstrueux  animal  que  pro- 
duit l'Inde  obéit  à  la  voix  de >on  maître,  et  se 
façonne  à  la  servitude.  Le  temps  développe  les 
Nûbles  bourgeons  de  la  vigne .  et  gonfle  le  rai- 
sin dont  les  grains  DO  peuvent  plus  contenir 
leur  jus  alKmdant;  le  temps  change  les  semen- 
ces en  épis  dorés ,  et  fait  perdre  aux  fruits  leur 
première  dpreié.  C'est  lui  qui  use  le  tranchant 
de  la  charrue  émoussé  i  force  de  retourner  la 
terre,  qui  brise  les  cailloux  les  plus  durs  et  le 
diamant  lui-même;  c'est  lui  qui  apaise  iuscosi- 


blemenl  les  violentes  colles,  qui  afhiblit  la  do 
leur,  et  soulage  l'aHliction  desimes  :  aJoûdoK 
rien  ne  rcbiste  h  cette  imperci9pti1)le  acùmi 
temps,  rien,  excepté  mon  ciemet  ch3f>rio! 

Depuis  que  je  surs  exilé  de  la  patrie, 
fois  la  moisson  a  comblé  les  greniers ,  deux  I 
la  liqueur  de  la  grappe  a  jadli  sous  le  pied 
qui  la  fÏHile  ;  Cfpejidant  l'habitude  du  luli 
m'a  pas  rendu  le  mal  plus  supportable,  h 
j'éprouve  toujours  la  vive  sout^ance  dsK 
lilessure  récente.  Ain^  l'on  voit  de  vieux  iw 
reaux  se  soustraire  au  joug,  et  le  cuui 
dressé  se  montrer  parfois  rebelle  au  frein, 
supplice  est  d'ailleurs  plu»  cruel  encore  qu'u 
premier  jour  ;  car.  fût-il  toujours  le  même,  il 
aut;menie  et  s'aggrave  par  la  durée.  Je  ne  cu- 
naissais  pas  aussi  bien  toute  l'éteodiie  de  oa 
maux  ;  aujourd'hui ,  plus  ils  me  sont  a»* 
nus  et  plus  ils  m'aixabteni.  C'est  beaooD^ 
aus^  de  n'avoir  pas  encore  perdu  umg 
ses  forces,  et  de  n'être  pas  vaincu  par 
premières  attaques  du  malheur  :  l'athlète  i 
débute  dans  l'arène  est  plus  fort  que 
dont  le  bras  s'est  lassé  par  de  longs  exi 
Le  gladiateur  au  corps  sans  btessorts  et  an" 
armes  encore  vierges  est  plus  vî^aren  i|or 
celui  qui  a  déjà  rougi  son  glaive  de  cod  proptt 
sang.  Hécemment  construit ,  le  navire  réétt 
aux  plus  violentes  tempêtes;  et  s'il  est  rioa, 
il  fi'onir'ouvre  au  muiudre  orage.  Et  moi  aua 
j'ai  luiié  plus  vaillamment  contre  le  nalbav 


Qoo  )Miu  idfwtu  Cation  trtler  imit  : 
Sic  joTcnii,  liimlifqn?  libi  ait  oatui,  d  illnm 

Moribui  ignoii-at  (piililwt  n««  taam  : 
Sic  snciTUin  bcifel  Upda  te  naU  jugali , 

Mee  Urdum  jnT«fli  det  tibî  aaraeo  ■« i. 

ELEGIA  VI. 

Tempore  raricola  pstirni  fit  Uon»  antri , 

Pnpbet  tl  iururro  oolli  prcnwDtta  jii(p>  : 
T«inpore  paret  («{iiui  Irali*  aaioiMui  habenii , 

El  ^lacidodurM  acdpil  ttn  lupM. 
Tfwpoce  Pa-Doruii)  oompeu-ilur  ira  Iponnm  , 

Krc  k-riUi  luitDO,  quv  fuit  tnle ,  maurt. 
Quirque  lui  [noDitiiobt«!np«rat  lD<la  magiitri 

DcIIh  ,  ■cr*ilium  tampon  rida  fubït. 
Twiipaa  ,  ul  «trnlii  luttirat  fAcil  uia  ratvinif  , 

VixquB  merum  capiaat  grsna,  quod  intui  blb«nl. 
Tcmpui  et  in  cann  innen  prodaal  artaUi, 

El  na  aint  trîtli  imcna  sapon  facit. 
Uoc  Unnat  dent^m  lerram  Giidenlia  araln. 

Hoc  rigtdoa  silicn ,  boc  atUwanU  Ivrit. 


Hoc  etiam  avrat  paulalioi  milifit  irai , 

lloc  iniQuil  laclui,  mnUqsa  corda  IcnL 
Concia  polctt  igitur  lacilo  ped«  lapM  letuaUi 

Frrlrf^uani  rurai  alleouare  swai. 
m  |Nilri>  canw,  bis  fruffibua  arra  Irita  ea|  i 

Diaailuit  nudo  pmu  bia  ura  pnb  : 
titc  (justita  lanirn  ipaliii  patieatu  loop  «>l, 

Heoaqoe  mali  seoautn  aaalni  r«eeiiUabtb(i. 
Sdliert  rt  wtcrta  fugianl  juga  carna  juveod  , 

l^t  domilua  fnaaoarpc  rrpugGal  p<|uu«. 
Triilior  «I  eUam  prsaeoa  «ruiniia  prion  ; 

Ut  ait  cnim  libi  par,  creril,  et  aucta  monot- 
Nn  tam  doIb  mibi,  quatn  aunl,  maU  noain  fwraal' 

Sed  uiagia  bue ,  qua  cuiit  i^iiilinra ,  ijnviaL 
Eil  qiio<]u«  Doci  niiDixiiuai  virHadfcrrvrMMlci, 

Nec  pracMOluinpluni  tcai|>ona«ae  mali*. 
Porlior  ifl  fuira  no*ui  trt  lurlaltir  arcni , 

Quare  cuî  suiit  larda  bnchia  tttu  mon. 
Inlc^pr  Bit  roelior  oilidif  gUdîaUir  in  annîi , 

Quim  cui  UJa  ido  aanguiae  Uncu  rnbeat. 
Fcrt  baofl  pneripiu»  oatu  modo  Uelê  proodlai  : 

Quanilibc4eiipi9  »lntar  imbni  nlm. 


LES  TUISILS. 


De  lutiemaiuteoaal,  eileur  lungue  du- 
I  fuit  (^u'accrotire  son  intensité. 

,  je  l'avoDe,  l<;  uiucaj^e  nie  manque ,  4*1 
;  ù  mou  dépei-ii^^meni  rapiJe,  que  je  n'ai 
ngtemi»  à  Boufifrir  ;  mes  forces  s'épuî- 
mou  leinl  se  flétrit  chaque  jour ,  et  ù 
Boc  peau  mince  recouvre  mes  os.  Maïs  si 
:>rp«  est  mala<le  ,  mon  àmt*  l'est  plus  ea- 
ïlle  languit ,  élerucllemeni  absorbée  dans 
tetnplalion  de  ses  maux  :  lîome  est  loin 
i  ;  loin  <1h  mot  sont  mes  amis ,  objets  lic 
Uicitude  ;  loin  de  moi  la  plus  ctiéne  des 
SB  ;  autour  ite  moi ,  une  populaire svyllie  et 
rdesdeGùtes  aux  Idiges  bruies;  si  bien 
ux  que  je  vois  et  ceux  que  je  ne  v<ms  pas 
irnjentralé|;alemeQt.  L'unique  espoir  qui 
Bsole  dans  cet  horrible  étal .  c'est  qu'une 
XHiCbaine  termine  mon  supplice. 


ÉLÉGIE  VIL 


^^V^  Boleil  m'est  vena  visiter  «près 
kus  de  l'hiver,  et  deux  fois  »  après  avoir 
pli  sa  révolution  annuelle ,  il  est  entré 
i  signe  des  l\>is$OQS.  Mais,  pendant  cea 
«{^uesannëos,  |>uurquoitamMinn'â-['elle 
ice  pour  moi  «puilqut-s  lignes  auiieules? 
uui  luu  aiïection  e<>i-elle  restée  muetie 
.e  d'autres  m'écrivaient,  avec  lesquels 


r 


K|a«,  qa»  feriintu,  tuljmtii  p«tiffntitu  anl», 

■la  mot  l'Ugo  inullipbcata  éin. 

,  dcHcio ,  no«troi)iif  «  oorporr  quanluin 

iror,  •eomlcil  tcai|i<H'a  pirva  main  ; 

([uc  ■untiim  y  an\uv  ijuicJilaraiite  «ot^ibat; 

wbw  t«iiaeiD  «put  tegat  oua  cutnin. 

I  wêé  nnm  at  cgro  nagîi  «gn ,  malirjue 

rcnmipcctu  itatiine  Une  lui. 

bcst  farir*  ;  aUunt,  roc*  «ira,  (oïlain  : 

|ua  nulla  inilii  nrinr ,  uior  abctL 

aileil  Scjiktcuui ,  hnccaUifac  lurba  Gvtaruo]  : 

mI*  un»  TÎden,  Doo  *i<l«>iqnr,  aownt. 

I»a  •p<*  «t ,  <|ii«  m*  aulrtur  tn  iilia  ; 

Son  morts  met  doo  diuturiia  mak. 

jpadiit  gÊMrn  ft»i  tti^nn  hrarav , 
eiinini  Urt^  Pii«p  p«r't;il  i(cr. 
a  Uni  Iiiogo  nir  non  lua  dviUri,  *«nai 
liibctia  luiucDioDiniiia  fmlf 
CMMTit  pictiï ,  «rriliriitiliui  illi* 
loi  Dubii  rum  ^uibui  uui  rrall 

tf. 


ELEGU  Vn. 


je  n'eus  que  peo  de  relations  ?  Pourquoi , 
chaque  lorsque  j'ai  brisé  le  cachet  d'une  iet  Ire, 
ai-je  étêdéçu  dans  mon  espoir  d'y  lirelasi^jna- 
luie?  Fajise  ie  ciel  que  m  m'en  aies  écrit  un» 
foule  sans  qu'une  seule  tnc  soit  parvenue  I 
Ce  vopu  que  je  fais  s'est  réalise ,  j'en  suis  sûr. 
Je  croirais  plutôt  à  la  tôle  de  la  Gorgone  Sfé- 
duse,  hérissée  de  serpents;  aux  chiens  qui 
ceifi^ent  les  flancs  de  la  jeune  fille  ;  à  la  Chi- 
uière,  moitié  lion  ,  mf>iiié  <)ra{;on,  et  vomL-isani 
des  flammes  ;  aux  quadrupèdes  dont  la  poitrine 
s'unit  à  une  poitrine  humaine;  À  l'homme  au  tri> 
plecorps;aii  cliieni  b  triple  lOle;anx!tpbynx; 
aux  harpies;  aux  {[ejots  aux  pieds  de  w^rpenl; 
à  Gyfjès  Qux  cent  bras  ;  au  m'onsire  homme  et 
taureau;  oui,  je  croirais  à  toutes  ces  fables. 
pIulAi  qu'à  ton  inoonslance  et  6  la  froideur. 
Des  montagnes  ^ans  nombre,  des  distances 
sans  limites»  des  fleuves,  des  vallées,  enfin  la 
mer  immense .  nous  séparent  :  mille  obstacles 
peuvent  avoir  empêché  les  lettres  que  to  m'as 
sans  doute  pluii  d'une  fois  écrites ,  d'arriver 
jusqu'à  mol.  Triomphe  cependant,  à  force  de 
zèle  à  m'écrire,  de  ces  mille  obstacles,  et  que 
je  ne  sois  pa»  toujours  oblige  de  te  défendre  i 
mes  propres  yeux. 


ÉLÉGIE  VIIL 

Déjà  ma  tête  imile  la  couleur  des  plumes  do 

Car .  qiiotin  alioii  ilun  charta  «iocala  dratsi , 

IIUiii  iperavi  Doinru  baLiere  Uiuin  T 
ni  tariani  ut  u-iw  tua  kÎI  r]iîiitaU  Jntra 

Sfripla  .  tfA  r  nmlUa  rvdJiu  nulla  niîliî. 
Qtio%l  prrcor,  ette  ïi\utl  :  Gredam  priiu  ora  MnliiMi 

Uorijonii  anjftiimrîi  nnrtit  fuiua  ooruii  : 
l^sie  caitea  utro  lub  Virginû  :  «ac  Cliims-nin 

A  Irun  quK  ftaintnuMtparrtatigue  Iram  ; 
QiM(lni|Md«»(|ii<-  hominiiin  rum  pMtorc  pecton  jundM 

Tprgcminuinque  Tiratn  ,  (erp-iniiiHnii|ue  raatin  : 
Spijîng«i|ur ,  rt  llnrpyiaa ,  Mf|M?utipi'i]Mifue  itifjanUa  ; 

CiîDljni-inamt|urG^g«n  ,  frinilmiRiiK|iie  TÎruin  ; 
Hjtc  c(;o  cuncti  priiu  ,  qiiam  le,  cjriuim«,  aidant 

Mulaluni  rumn  drpuauîue  Riei. 
lanuiuori  rnontrt  inirr  me  t«i|Uf ,  TÎvqiio  , 

Fliiitimaqtir  ,  i>t  caittpi ,  urr  Ttrla  paura  jaemt. 
Mille  p^tlnl  natuii ,  a  Ir  (\aa>  lil^ra  «v|>e 

Miua  sit,  io  nci^lra^  Dulla  Ti^nin*  aianut, 
Millr  lainu)  canu.i  n-nbmiln  rincn  fmaanilrr  : 

Exeatvm  ne  le  tniiper,  atniea,  mibi. 

kl.EGIA  VIII. 
Jam  roH  tyran*  iinilanlur  Icmpif*  i<luinM, 
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cygne,  la  vieillesse  UaDdiit  ma  noire  chevelure; 
déjà  s'avance  l'époque  de  la  caducité ,  V&pfi  Ue 
la  faiblesse  ;  déjà  mes  jambes  chancelleni , 
j'ai  peine  à  me  souteDir.  Voici  le  temps  où, 
libre  enfin  de  tous  travaux  pénibles  et  de  tou- 
tes inquiétudes,  je  devrais  passer  doucement 
le  reste  de  mes  jours  au  milieu  des  loisirs, 
toujours  si  attrayants  pour  mon  esprit,  et 
de  mes  chères  études  ;  chanter  ma  modeste 
demeure ,  mes  vieux  pénates  et  les  champs 
de  mes  pères,  aujounl'hui  privés  de  leur 
maître  ;  vieillir  enfin  paiablemoit  entre  les 
bras  de  mou  épouse  et  de  mes  petits  eniîints,  et 
au  sein  de  ma  patrie. 

Tel  est  le  bonheur  que  je  révais  autrefois, 
et  c'est  ainsi  que  je  me  croyais  digne  de  finir 
ma  carri^.  Les  dieux  en  ont  ordonné  autre- 
ment*, eux  qui ,  après  m'avoir  éprouvé  par 
mille  vicissitudes  sur  terre  et  sur  mer  »  m'ont 
jeté  sur  les  rivages  de  la  Sarmatiel  On  reloue 
dans  les  arsenaux  de  marine  les  navires  endom- 
magés, de  peur  qu'exposés  imprudemment 
«tK  flots  ils  ne  viennent  à  sombrer;  on  laisse 
le  cheval  épuisé  paître  en  repos  l'herbe  des 
prairies,  de  peur  qu'il  ne  succombe  dans 
la  lutte  et  ne  flétrisse  les  palmes  nombreuses 
qu'il  remporta  jadis  :  le  soldat  qui  devient, 
après  de  longs  services,  impropre  à  la  guerre, 
dépose  aux  pieds  de  ses  Lares  anli<)ues  les 
armes  qu'il  ne  peut  plus  porter.  Ainsi  donc 
moi,  dont  les  forces  défaillent  peu  à  peu  aux  at- 


lantes de  la  vieillesse  ,  il  serait  temps  eala 
qu'on  me  gratifiât  de  la  baguette  Ubénlnoe;s 
serait  temps  de  ne  plus  être  TbAte  d'un  dtnut 
étranger,  de  ne  plus  étancfaer  ma  soif  à  dei 
sources  gétiques,  mais  tantAt  de  goikter  dut 
mes  jardins  des  t^aisirs  solitaires,  et  tMik 
de  jouir  encore  de  la  société  de  mes  con» 
toyeosetde  la  vie  de  Rome. 

Je  n'avais  pas,  hélas  I  le  secret  de  l'aveoir 
quand  je  me  promettais  ainsi  une  vidllesse  pii- 
sible.  Les  destins  s'y  sont  opposés;  et  s'ibooi 
voulu  que  ma  vie  commençât  dans  les  dé- 
lices, ils  l'empoisonnent  à  ses  derniers  josn. 
J'avais  déjà  fourni  dix  lustres  sans  faillir,  ctc'til 
quand  ma  vie  louche  à  son  terme  que  je  ik> 
combe!  Déjà  près  du  but,  et  croyant  l'audadr^ 
j'ai  vu  mon  char  s'abîmer  dans  une  chute  fl> 
froyable.  Insensé  que  je  fus!  j'ai  d<»c  foroédi 
sévir  contre  moi  le  mortel  le  plus  doux  fi 
soit  au  monde!  Ha  faute  a  vaincu  sa  déoenee; 
et  toutefois  il  m'a  laissé  la  vie  par  pitié  pov 
mon  égarement  !  Hais  cette  vie  doit  s'écoihr 
loin  de  la  patrie,  sur  les  bords  où  r:^eBoréi| 
sur  la  rire  gauche  du  Pont-Euxiu!  Oud 
Delphes,  quand  Dodone  même  me  Pâlirait  ffé' 
dit,  j'eusse  traité  ces  deux  oracles  de  meetewi. 
Mais  il  n'y  a  rien  de  si  solide,  fût-il  fixé  par  <ia 
chataes  de  diamant,  qui  puisse  résbter  au  dse 
viotenl de  la  foudrede  Jupiter;  rienn'estpfaoé 
si  haut,  rien  ne  s'élève  tellementau-dessuidei 
dangers  qu'il  ne  soit  dominé  par  un  dm,  A 


loHcît  et  nigni  ■tba  Mnecta  comai  : 
Jam  lubciiDtanai  fragile* ,  et  îoertior  ctai  : 

Jamque  parara  flrrao  Ae  mihî  ferre  grare  eit. 
Niinc  erat ,  ut  poiîto  deberem  Gne  laborum 

Vivera,  me  Dullo.aoUicilante  tnetu, 
Qitc^ue  men  lemper  pUcueruot  otîa  menti  , 

Carpere ,  el^io  itudiii  moUiter  etie  meis  : 
Ltparvam  celebrarr  donium ,  vetereaqoe  Penatea, 

Et  qute  Dunc  domino  rura  palerna  carent  : 
In(]ué  ainu  dominm  ,  caritquc  Depotiliua ,  ioque 

Se«urui  palria  cooBeouiaie  mea. 
Haec  mea  lie  quondam  peragi  iperaverat  stai  : 

Hoi  ego  lie  annoi  ponere  digDut  eram. 
Non  lia  Dlsfiium  :  qui  me  Icrraque  miriqua 

Actuin  ,  Ssrmatici)  esposuera  locii. 
la  caTB  ducnnlur  qaaaic  naralia  puppei , 

Ne  temere.iD  mediis  deatituantur  aqoia. 
Ne  cadat ,  et  multaa  pslmai  inhonetlet  adeplas , 

I.anguidui  in  pralia  gramina  earpil  eqnua. 
lUitea ,  ut  emeritia  non  est  aatts  ulilia  annia , 

Fouit  ad  antiquoa ,  que  tulit  arma ,  Larra. 
Sic  igitur  tarda  virea  minuente  teoecta  , 

Me  quoqua  donari  jam  rude ,  tempus  erat. 


Tempuacrat,  nec  meperegrinum  doMTeoBlav, 

Nec-aiccam  Getico  fonte  levare  ailtro  : 
Sed  modo ,  quot  faabui,  vacuum  aeoedm*  in  horUv  : 

Nunc  hamiaum  vUu  nirana  et  urb«  frai 
Sic,  Boimo  quondam  non  divioante  fulora 

Optabam  placide  vÏTere  |Kiue  tenex. 
Fata  repDgnamnt ,  qua; ,  cum  mibi  tempora  pnma 

Mollta  jinebueriiit,  poateriora  graTaoU 
Jamque  dcrein  luitris  omnï  aine  labe  peratrli» , 

Parte  premor  vile  détériore  mee. 
Mecprocut  a  metia,  qnas  pêne  tenere  TideDar, 

Curriculo  gravit  eit  facla  ruina  raeo, 
Ergo  illum  demeoi  in  me  aarrire  coegt , 

Mitiua  immeotua  quo  iiibil  orbis  babet? 
Iptaque  delictia  victa  eat  clementia  noalrii  : 

Nec  tameo  errori  rita  negata  ineo  ? 
Vita  procut  patrta  peragenda  aub  axe  Borro, 

Qua  maria  Eusrni  terra  ainiatra  jacet. 
Hoc  mibi  ai  Delpbi ,  Dodonaqoe  diccret  ipa^ , 

lùae  videretnr  Tinna  uterqiie  locua. 
Nil  adeo  validom  ett,  adamaa  lioet  adiigtt  i1!ud , 

Ci  inaneal  rapide  flrmiui  igné  JoTÏa. 
Nil  lia  sublime  est ,  aupraqve  pericula  l«ndit , 
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sa  puisMnoc;  car  bien  qu'âne  partie  , 
taux  soit  ta  conséquence  de  ma  faute,  I 
tiirroux  du  dieu  qu'ils  doivent  èirea(-  I 

DUS,  apprenez  du  moins  par  mon  dé- 
exemple  à  von»  rendre  propice  un 
il  aux  dieux. 


ÉLÉGIE  IX. 

e  puis  ei  si  m  me  laÏAses  en  paix ,  je 

nom  et  ta  conduite,  je  livrerai  Il^s 

IX  eaux  du   Lëihc.  Ma  clémence  se 

Ducfaer  par  tes  larmes  unlives  ;  mais 

ies    preuves  éclaianles  de  repentir. 

le  lu  démentes  la  vie  passée  et  qiic  lu 

Itant  que   possible  de  ion  exisleno: 

digne»  de  Tisiphone.  Sans  «da.i'l 

ir  est  encore  enflammédehainecontre 

douleur,  poussée  à  boni,  s'armera 

Tenter ,   et  bien  que  je  sois  relégué 

émités  du  monde,  ma  colère  saura 

oïl  tu  es.  Cé-sar ,  »  tu  l'ignores,  ne 

enlevé  tous  mes  droiis  de  citoyen ,  ; 

interdit  que  le  séjour  de  la  patrie; 

itte  pairie ,  si  les  dieux  le  conservent, 

rendr;i ,  je  l'espère  ;  souvent  le  chêne 

après  avoir  été  frappé  de  la  foudre. 

toute  autre  ressource  était  refusée  à 


■t  interius  tabjimiltinKjde  ie^t, 

■qiiiDi  TÎlio  panr  nt  «ontr<K;la  mvWum  , 

esilii  naminii  in  AtiH. 
■oniti  nwtruqatxgur  r«iiibn«  citr, 
a  iii|M:raieoieruii(e  rinim. 

ELEGIA  IX. 

f*\tm ,  nonwa  fadaiMi^ip  laccl«) , 
Leiiicts  «et*  dibnntur  •qaù  : 
iVifloalnr  \vr{m'm  denwatw  Mna. 
Il»  U:  palMt  iMenitutsM  loi  : 
te  daiiiOM  ,  riipisiiqiio  eraJprr  *((• 

,  Il  foaa  ,  Tisi|ibnnaïA  Ui«  ; 
,  rlfla^rsnl  odin  lua  pi^oni  nmtro, 

Mil  arma  coacLa  dolrrr. 
EKtavaitim  ,  aioDl  nuin  ,  mU«ii«  in  itrlrni; 

if  Uluc  purrigel  ira  niaDua. 
oetcit ,  Caur  mibi  jura  rdii|uit , 

i  palria  po"!»  atmv  mea. 

,  irti^o  »it  MM|>^a  y  R|M-ratnni  sb  îllo. 

la  Iflii  .ftii>m]9  adiiild  virrt. 
l'iie  (i  lit  nidii  nnlla  facullaf  ; 


ma  ven{;eance,  les  Bluses  me  prêteraient  leur 
fouet  et  leurs  armej.  ICn  vain  je  suis  coniîné 
sur  Ips  plages  lointaines  de  la  Scythie,  et  dans 
le  voisina{>%  de  ces  coiislr-lli!lii>ns  inmiobih^s  au<- 
dei^Ds  de  l'horizon  ,  ma  voix  retentira  parmi 
les  nations  immenses,  et  celui  que  j'accuserai 
aura  pour  juge  l'univers.  Me^  paroles  voleront 
du  couchant  à  l'aurore,  et  l'orient  sera  l'écho 
de  l'occident.  On  m'eoiendra  au  delà  du  con- 
tinent, an  ddà  des  vastes  mers,  et  le  bruit 
de  mes  plaintes  se  prolongera  dans  l'avenir.  Ce 
n'est  pas  seulement  le  siècle  présent  qui  con- 
naîtra ton  crime ,  mais  la  posicrïie  qui  perpé- 
tuera à  jamais  ion  déshonneur. 

Je  suis  prêt  au  combat  ;  cependant  je  n'ai  pas 
encore  pris  mes  armes  [i),  etjcdésirequerJea 
ne  m'y  oblige.  I.e  cirque  est  encore  fermé,  mais 
le  taureau  furieux  fait  voler  ta  poussière  et 
frappe  la  terre  d'un  ptcd  impatient.  J'en  ai  dit 
plus  quejene  voulais...  Muse,  sonne  la  retraite; 
il  peut  encore  cacher  son  nom. 


ÉLÉGIE  X. 

Ce  poète  que  lu  lis ,  et  qui  chanta  les  tcndret 
JUDOors,  &i  tu  veux  le  connaître .  ô  fioslérilé, 
voicisOQ  histoire. 

Sulmone  est  ma  pairie,  Sulmone,  célèbre 
par  l'abondance  et  la  fraîcheur  de  ses  eaux ,  et 

Fitride*  virci  et  sua  teli  daltunt. 
Cl  Scjlliii-U  habitem  longe  «ununolus  tn  orit 

SÙKiqat  ÙDt  Dculii  pruiiiua  ïigna  nirîi; 
fiuatni  per  îmmcasa)  ibunt  pnrcooii  gfiitca  , 

Quodr|ii«  ([uerar ,  nolu  m  ,  qui  p*tct  orbia ,  eriL 
ifcil  ad  oucaium  ,  i]uidi|aid  dktiiniu ,  ab  ortu  : 

T«U)et  Hctpcrio  vœu  Eotu  erit. 
Tram  t^o  teliuretu  ,  IraDs  hUaaudianindaa  , 

Et  i;«roilii»  vns  n\  inagnu  fatura  inri. 
tJM  tua  te  GOiilcm  Unlummodo  u-cula  nvriiil  : 

Pcrpelun  crimcn  putlrriUlii  tti*. 
Jaiu  femr  in  pugoai  ,  el  uoiiduui  LiirnM  Sumn. 

Pire  luibi  sumradi  eaaaa  *tl  ulla  *Hiiii. 
Circuiadibuc  cmat:  i|iargil  iuncn  arcran-iutri 

Taurui,  et  iiifL-sto  jam  pcde  puisât  buiuum. 
Uoc  quo(]uv,  quani  totoi,  flui  «t.  C^nr,  .Musa,  mq-hi-, 

Dum  lied  buic  iiomcD  difaiiiiaUrc  ■iiuiii 

F.l&OIA  X. 

Ulc  tgo ,  <)ni  Taeram  tMtvroruin  lu*or  amsi  imi  , 

Qnem  legtl ,  ut  rons,  acvipc,  (Hulrrilg*. 
Suliuo  tnibi  palria  eil,  fjdiilii  uberfimna  undii,  Jl 

4t>. 
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située  à  qiiatre- vingt-dix  milles  de  Rome.  C'est 
làqne  je  naquis,  et,  pour  prédser l'époque,  ce 
fut  raiinéc'ù  les  deux  (1)  consuls  périrent  l'un 
et  l'autre,  frappés  d'une  mort  semblable.  Je 
possède,  si  l'on  peut  compter  cela  pour  un 
avantage ,  un  rang  de  chevalier ,  non  par  une 
faveur  de  la  fortune,  mais  à  litre  d'héritier 
d'une  race  antique  qui  l'a  possédé  avant  moi. 
Je  n'étais  pas  l'alné  de  ma  famille  ;  un  frère 
m'avait  précédé  d'un  an  dans  la  vie.  La  même 
étoile  présida  à  nos  naissances ,  et  le  même 
jour  était  célébré  par  l'offrande  de  deux 
gftteaux.  Ce  jour  est ,  des  cinq  fêtes  de  la  belli- 
queuse Minerve ,  celui  qui  le  premier  est  ordi- 
nairemeut  signalé  par  des  combats  sanglants. 
Ou  commença  de  bonne  heure  notre  éduca- 
tion, et,  par  les  soins  de  mon  père,  nous  reçûmes 
les  leçons  des  plus  habiles  maîtres  de  Home. 
Mon  frère .  dans  sa  première  jeunesse  dirigea 
ses  études  vers  l'art  de  la  parole  ;  il  semblait 
né  pour  l'éloquence  et  pour  les  luttes  orageuses 
du  Forum.  Hais  moi,  n'étant  encore  qu'un 
enfant,  je  trouvais  des  charmes  dans  l'étude 
des  sacrés  mystère!!,  et  les  Muses  m'initièrent 
en  secret  à  leur  culte.  Mon  père  me  disait  sou- 
vent :  c  Pourquoi  l'ouvrir  une  carrière  stérile? 
Homère  lui-même  est  mort  dans  l'indigence.:» 
Docile  à  ses  conseils ,  je  désertais  l'Hélicon ,  et 
je  m'efforçais  d'écrire  en  prose ,  mais  les  mots 
venaient  d'eux  mêmes  se  pliera  la  mesure ,  et 
tout  ce  que  j'écrivais  était  des  vers. 


Cependantles  années  s'écoulaient  inenBlîe' 
ment  ;  nous  prîmes ,  mon  frère  et  moi ,  h  robe 
virile  ;  nous  couvrîmes  nos  épaules  de  la  pow* 
pre  du  laiiclave,  et  chacun  de  nous  penim 
dans  sa  vocation.  Mon  frère  venait  d'atteiiidn 
sa  vingtième  année,  lorsqu'il  mourut,  et  aiec 
lui  la  moitié  de  moi-môme.  J'entrai  alws  diM 
lescharges  qui  convenaient  à  dxm  âge:  jef» 
créé  triumvir.  Restait  la  dignité  séoaioriile, 
mais  je  me  contentai  de  l'angnsticUve;  ce  fv- 
deau  excédait  la  mesure  de  mes  fbrGes,  noi 
corps  et  mon  esprit  redoutaient  tn^lafuigaq 
les  soucis  de  l'ambition  m'insfùraiest  inp 
d'effroi.  D'ailleurs  les  neuf  Sœurs  d'Aoie, 
dont  je  subis  toujours  U  doooe  infinence,  m 
conviaient  à  des  loisirs  tranquilles. 

J'ai  connu,  j'ai  aimé  les  poètes  mes  conte»- 
porains;  je  croyais  voir  autant  de  dieux  dw 
ces  mortels  inspirés.  Souvent  le  vieux  Macer 
me  lut  ses  Oiseaux  et  son  livre  des  Serpaut 
dont  le  venin  donne  la  mort,  et  des  HàffUt 
qui  guérissent  de  leur  morsure.  Souvent  Pra- 
perce  me  récitait  ses  vers  passionnés;  Pn- 
perce,  qui  fut  mon  compagnon  et  mon  aai; 
Ponticus,  célèbre  par  sa  poésie  héroîqH, 
Bassus,  par  ses  iambes,  furent  pour  moi  (fa* 
gréables compagnons;  et  l'harmonieux  Uonei 
captiva  mes  oreilles  par  la  pureté  des  sou  et 
sa  lyre  ausonienne.  Je  n'ai  fait  qu'enlmdr 
Virgile,  elles  destins  jaloux  enlevèrent  trop 
tût  Tibulle  à  mon  auùtie.  Ce  poète  fleurit  aprèi 


Millia  qniDones  diitat  ab  nrbe  deeem. 
Editus  hic  ego  lum  ,  QccnoD ,  ut  lempora  oorti , 

Qnam  cecidit  Tato  codsuI  ulerque  pnri  : 
Si  quid  id  est,  usi]ue  a  proaris  vêtus  ordinit  lierea; 

Nm)  uiodo  fortuno!  niunire  factui  equei. 
Née  Btirps  prima  fui  ;  gonito  sum  fratre  creatui , 

Qui  trilius  ante  qualermensibui  ortuierat. 
Luciff  r  aiiiboruni  nalaltbus  adTuit  idem  : 

Una  relebrala  est  per  duo  liba  dtes. 
Ilœe  est  armirerœ  Testis  de  qiiinque  Alinerre, 

Qtia  fieri  pufrna  prima  rruenta  solet. 
Prcitinus  expolimur  tenerî ,  curaque  pareotis 

Inuis  ad  insigur*  urbis  ab  art«  viroi. 
Prater  ad  eloquiuin  viridi  tendcbatab  wo: 

Forlia  verboai  notua  ad  arma  fori. 
At  inihi  jam  puero  rœleatîa  sacra  placebant, 

Iiique  iuum  furlîm  cnosa  trahebal  opua, 
Snpc  pxter  dixit  :  Stodium  qoid  inutile  tentai? 

Msonides  nallaa  ipte  nliquîlopn. 
Itlutui  cnm  dietia  :  lotoqw  Hclicoof  reliet 

Scribrre  conabar  T«rb*  aoluta  mndis. 
&l>aate  aoi  «armen  Dunerm  veiùebat  ad  ■ptoi| 

lîl  qond  lenlabam  (ttcere  venua  erai 


loterea  tarito  patta  labeotibua  annis  , 

LLberior  fratri  aunpta  mihique  tngi  est: 
Induiturquehiimeria  cum  lalo  purpura  clare: 

Et  sludiura  Dobia  ,  quod  fuit  anle  ,  manet. 
Jainque  decein  rita;  frater  geminaverat  annoa 

Cum  pérît ,  et  co-pi  parte  carere  iiiei. 
Cepimua  et  tenerie  prinios  a>tatig  boDorea, 

Deque  viris  qiiondam  para  tribus  una  fui. 
Curia  resbbat  :  clavi  measun  coacta  est. 

AlaJuB  erat  ntistrii  virihui  illud  oaua. 
Nec  patiens  corpua,  nec  mena  fuit  apla  Ubori| 

So1licitaM|ue  fugai  anibitiouia  eram: 
Et  petere  Anniie  tuadebant  tuta  (nrures 

Otia ,  judicio  aemper  amata  iupo. 
Temporia  illîui  colui  foTÎque  poelaa , 

Quoique  adennt  vatea ,  rebar  adeaae  deo*. 
Sœpe  anaa  Tolucrta  legit  inihi  grandior  aaro, 

Qucqu«  Decet  aerpena ,  qu«  jurel  )uAa  ,  llaecr. 
Sape  auoB  anlilui  recîtare  Propertiiu  ignn; 

Jure  aodalitiiqul  mibijunrtus  eraL 
PoBtieua  heroo  ,  Baaaua  qaoque  claros  imibo, 

Dulcia  cua?ictua  membra  fuere  mei. 
Et  trniiii  nnslran  nomerosus  Horatiaiauna} 


LES  TRISTES. 


m 


Gallus»  et  Properce  après  lui  ;  je  vins  ,  jeunrs.se.  ma  fille  lu'a  donné  des  gages  ae 


«looc  le  quatrième  par  Oitire  de  dalc;  l'Iioui 
mage  que  j'avais  rendu  i  mes  alués,  je  le 
'reçus  moi-même  des  plus  jeune»,  et  ma  muse 
se  tarda  guèi-e  à  âtre  connue.  Quand  je  lus  au 
kmiple  les  premiers  essais  de  ma  muse,  ma 
barbe  D'avail  été  encore  qu'une  ou  deux  fois 
rasée.  Bla  première  in&piraUon,  je  la  dusàcetie 
femme  que  Uome  eniière  célébrait  alors,  et 
^ue  jfdésij'nai  sous  te  pseudonyme  de  Corinne. 
J'ai  beaucoup  écrit,  mais  tout  ce  qui  m'a 
semblé  mauvais,  j'at  conBé  aux  flammes  le  soin 
de  le  corriger;  quelques-uns  mfime  de  mes 
ouvrages  qui  auraieni  pu  plaire  ont  été 
brûlés  à  mondépan,  par  ressentiment  contre 
jiUtoésie  et  contre  mes  vers. 
^H6a  cœur  était  tendre,  sensible  aux  traits 
I»  Yaniour  ei  prompt  à  s'émouvoir  pour 
It  cause  la  plus  futile.  Tel  4|ue  j'êlais  alors, et 
malgré  ces  dispositions  à  m'enHauimer,  je  ne 
donnai  jamais  le  moindre  sujet  de  scandale. 
Me  n'étais  presque  qu'un  enfant ,  lorsqu'on  mu 
jiDarûià  une  femme  indi{;ne  de  moi  et  inhabileà 
%e%  nouveaux  devuirs.  Noire  union  ne  fut  pas  de 
ioogue  durée.  Uneseconde  la  suivit  qui  fut  irré- 
prochable, il  est  vrai;  mais  cette  secondeepouse 
ae  devait  pas  longtemps  partuger  mon  lit;  la 
ëernière  est  celle  qui  est  restée  ma  compagne 
jusque  dans  mes  vieux  jours,  et  qui  ne  rougit 


sa 

fè(*oridité ,  et  deux  fois  m'a  rendu  grand-père, 
mais  par  deux  maris  différents. 

Déjà  mou  père  avait  termine  sa  carrière, 
après  avoir  atteint  sou  dix-huitième  lustre;  je 
le  pleurai  comme  il  meut  pleuré  si  je  l'eussa 
devancé  dans  la  tombe.  Je  rendis  bientôt  après 
le  dernier  devoir  à  ma  mère.  Heureux  tous  les 
deux  ,  et  tous  les  deux  murts  à  propos ,  puis- 
qu'ds  u'oui  pas  vu  le  jour  de  ma  disgrâce. 
Heureux  moi-ni6rne  de  n«  les  avoir  pas  pour 
témoins  de  mon  infortune  et  de  n'avoir  pas 
été  pour  eux  un  sujet  de  douleur  !  Si  p<^iuriant, 
après  la  mort,  il  reste  autre  chose  qu  un  vain 
nom;  si  uneombrelégèrese  dérobe  aux  llam- 
nies  du  bûcher,  si  le  bruit  de  ma  faute  est 
venu  jusqu'à  vous,  ombres  de  mes  parents, 
et  que  mon  procès  se  débatte  devant  le  trtbunul 
des  enfers ,  racliez,  je  vous  prie  { et  il  ne  m'est 
pas  possible  de  vous  truniper).  que  ce  n'est 
point  un  crime,  mais  une  simple  indiscrétion, 
qui  est  la  cause  de  mon  exil. 

C'est  assez  donner  aux  mines.  Je  reviens 
à  vous,  lecteurs  uirieux  de  connaître  jusqu'au 
bout  rtiistoii*e  de  ma  vie. 

JJéjà  la  vieillesse,  clias^anl  mes  belles  an- 
nées, avait  parsemé  ma  teiede  cheveux  blancs; 
ilepuis  tua  naissance ,  dix  fuis  couronné  do 
l'olivier  olympii)Ue,  le  vainqueur  à  la  courso 


d'être  lafemroe  d'un  exilé.  Daussa  première  '  descbars  avait  rem  porté  le  prix,  loi-squ*il  me 


I>ain  ferit  Autouii  cannina  rulla  lyn. 
l'Virgilîuin  TÏdi  t^Dlum  :  aec  sTara  Til>ullo 
'      Tcrapu*  amicili»  faU  dedeiv  iwa;. 
jBuMifHiirtiiil  hictibi,  Galle,  Pro^KTliut  îlli. 

QoartiM  ab  faU  Mria  l«m^ori«  ipie  fui. 
LOlfH«9i>B»jorei,  «ic  me  colucre  niioom: 
I     Retftf  iw  non  larde  (acLa  Tbalia  mes  rit. 
ICminicuni  primum  ^|tul(>ju\ciiilta  Ifgi; 
!      Barbi  reaccu  mihi  bisve  «mclve  fuit. 
Blevcnt  îagrniuui  totaiD  caiiUb  prr  urbem 

tNoiniue  uun  trru  dicU  Coriuaa  inib:. 
Valu  qoidem  aeripti  :  imI  quœ  vitîuu  piilavi , 
''      Emêodatarii  î|[iiîbui  iftt  iledi. 
Tutn  <|uoqu*,  <)uum  rugvrein,c|ue(lani  pUciturt  cremiTij 

Iratui  itudiD  carmimbutqueincis. 
Molle,  Cupidinei*  oec  iaet|tugiiBl>il«  tel» 

C»r  uulii ,  iiuiiJciue  le<u  causa  inuTiTel ,  oral. 
Quuin  l4iD«n  Imc  t-uetn,  utiDÎiniM|ui-<rMfKkTiTigae, 
I      Nomiiietub  ootlru  fibula  ouila  fiijl. 
IPaoe  niibi  puera,  urcdi^tui ,  neciitilii  mur 
Eal  A»\a  :  <|ujr  t«nij>iiii  {rfrlrave  nnpta  fait. 
UU  tnGf«««it ,  loaniTta  liue  crtiuine  conjui , 
t\ftO  Idiin'D  in  DMlro  Uima  Tulura  Ivro. 


Cllinu  qa«  mccuiti  >ero«  p«nnantit  in  anooi, 

SuitinuitcoDJiii  et»ulia  ruetiri. 
Filia  irie  prima  in«a  bia  ftvrunda  ju*f  nta  , 

Sed  Doo  «xuao  coiijug«fEciliitam. 
£l  jam  compUral  geoilor  ma  fata ,  DO*«nM|na 

Addident  luttrii  nllera  luilra  noTein  : 
Kon  alittrÛeri  q\uni  me  fleliinia  adcnituin 

tlle  fuit  ;  niatri  proxima  Lu»ta  luli 
Feticra  ambo  Itmipeftliretiiie  vpullns, 

Ant^dH'iii  |ia?D»  i}u*>d  jteriere  uirA>  I 
M«i|tin4|ue  felicctn  ,  <]uod  son  iiveilUbt»  illii 

Suni  inia*r,«l  demeqood  dolficre  aihjl. 
Si  UiiiHieuliaclJsaUquiil,  uiii  numina,  reaUt, 

EtgracihdU'UcUj»  rgutjit  umbra  ra^uf , 
Fama,  ptroiilalea,  ai  tua  uii-a  oODligit,  umbra , 

l^t  lunl  iu  Slygiu  cnmina  tioatra  furo; 
Srils,  precor,  cauMin,  nue  vu»  inibi  fatU-r*  fai  ni, 

RinirriD  juuc  non  «cdua  ttte  fitgK. 
ftlanibut  id  aaii»  «*  ;  ad  im,  sludiu»a  rcTertor, 

IVrlora  ,  qiiiB  vitoo  qatenlis  acta  itirv. 
Jatii  mibi  caoïUes  ,  pul&i*  iiieliorilmi  aonii. 

Ventral ,  aDliiiDai  fnii.ciieralqae  («(TM  ; 
rwstiju*  niMi  orlua  fiwa  riutiuolivi 
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fallut ,  pour  obéir  à  Parrét  du  prince  offensé, 
me  rendre  â  Tomes,  sur  la  rive  gaucbe  du  Pont- 
Euxia.  La  cause  de  ma  perte  u'eu ,  héla»  !  que 
trop  connue  de  tous,  et  mes  explications 
«eraieot  superflues.  Doîs-je  énuméi-er  la  tra- 
hison de  mes  amis,  les  méfaits  de  mes  esclaves 
et  tant  d'autres  afflictions  aussi  cruetles  que 
l'exil  méme2  Mon  âme  s'indi^a  de  cédera 
l'adversité,  et,  rappelant  toutes  ses  forces,  elle 
soutint  victorieusement  la  lutte.  Démeniant 
mes  habitudes  pacifiques ,  et  oubliant  mes  loi- 
sirs du  passé,  je  sus  m'accommoder  au  temps 
et  pris  des  armes  étrangères  ù  mon  bras.  J'en- 
durai sur  terre  et  sur  mer  autant  de  maux 
qu'il  y  a  d'étoiles  enire  le  pdleque  nous  voyons 
e'.  celui  que  nous.De  voyous  pas,  et,  après  bien 
des  détours ,  j'abordai  enfin  chez  les  Sarmates , 
voisins  des  Gètes  au  carquois  redoutable.  Ici, 
quoique  étourdi  par  le  fracas  des  armes  qui 
retentissent  autour  de  moi,  je  trouve  dans  la 
poésiequelqueadottcissementà  mes  souffrances, 
et  quoiqu'ici  encore  il  n'y  ait  point  une  seule 
oreille  pour  écouter  mes  vœux ,  cependanl 
j'abrège  et  je  trompe  ainsi  la  longueur  des 
jours.  Si  donc  je  sïa  encore,  si  je  rchisleà  mes 


tortures ,  si  je  ne  prends  poiat  en  d^oûtcetl» 
existence  inquiète. c*estgrâceJitoî,Amanue. 
car  c'est  toi  qui  me  consdes ,  qui  caknes  nm 
désespoir  et  qui  soulages  mes  douleurs.  Ta  a 
mon  guide,  ma  compagne  fidèle;  tu  m'arrad» 
aux  rives  de  l'ister  pour  m'élever  jusqu'au 
sommets  heureux  de  rHélieon.  C'est  toi  qii, 
par  un  rare  privilège,  m'as  donné ,  pendant  m 
vie,  cette  célébrité  que  la  renonuoëe  ne  dit- 
pense  qu'après  la  mort.  L'eavie,  quid'ordinttre 
se  déchaîne  contre  tes  ouvrages  contemponiit, 
n'a  encore  déchiré  de  sa  dent  Tenimenseanca 
des  miens;  car,  dans  ce  siècle  si  fécond  a 
grands  poètes ,  la  malignité  publique  m  m'a 
point  encore  d^adé  du  rang  que  je  tien 
parmi  eux;  et  quoique  j'en  reconnaisse pb- > 
^eurs  au-dessus  de  moi ,  on  me  dît  pourtaK 
leurégal,et  je  suis  hi  dans  toutruniTen.S 
les  pressentiments  des  poètes  ont  quelque fai^ 
dément,  je  dirai  que,  quand  je  rnoorrûà 
l'instant ,  je  ne  serais  pas ,  ù  terre ,  non ,  je  M 
serais  pa|  ta  proie.  Que  je  doire  ma  répolatiai 
à  la  Uveurouau  talent ,  reçois  ici ,  tuteur bin- 
veillant ,  le  légitime  hommage  de  ma  rmniMie 
sance. 


Abilulent  deciet  pramit  victor  e<]ue9  : 
Qaum,  mari)  Euiini  poiitoi  id  Inn,  Toinit» 

Quwrrre  me  Imï  principii  ira  jubet. 
Cania  ineœ  cunclia,  niuiiuin  quotjue  nota,  ruÏDSB 

Indicio  Doneat  teclificandB  meo. 
Quid  referam  comitumque  Dtfaa,  famulosque  norcntea? 

Ipsa  mulU  tuli  dod  iiiviora  fuga. 
Iiidignata  iiialis  mens  est  succumbere  :  acqu» 

FraialJtit  iiiTictain  viribu*  uia  auia  : 
Ubiilusque  logtc,  dudeque  perotiavilœ, 

liiKoliu  re\ù  Leinporia  arma  manu. 
Tol(|tie  tuli  lerra  casus  pelaqoque ,  quoi  inler 

Uc4^uU^lll  stelliB  couipiru unique  poluni. 
Tada  niilii  tandem,  longis  erroribus  arLo. 

Jiincta  phnrettatia  Sarroalia  ora  Gelîs. 
Ilic  epn  ,  lli)itiinia  quaiiivis  circiimGoacr  aniiia , 

Trislia  ,  quopossum  carminé  ,  fata  \e\n. 
'^ood  qiianins  nemo  est,  rujui  referatur  ad  aures  , 

.Si:  tnm^n  ar)aumo  decipioque  dirai. 


Ergo  quod  tIto  ,  darvque  Mioribua  obato , 

N«c  mfl  aotlicitn  tmlit  looia  bibent; 
Gratia,  Huu,  tibi  ;  lum  tu  «oUtù  pneba. 

Tu  cura  requiea ,  ta  medicîoa  malî  : 
Tu  dux,  tuque  oumea  :  tu  nos  abducù  ab  laira^ 

In  medioqiiemifai  daa  Hcliooue  locum  : 
Tu  mihi,  quod  raratn,  vîro  rablime  dediati 

Nomen  ,  ab  exsrquiia  qaod  dare  fama  st^l. 
Nec ,  qui  detractatpraseatia  lÎTor,  iaiquo 

Llluni  de  uostni  deute  moioordit  opoi. 
Nam  luleriol  ma|;nos  quum  aacula  noatra  portai, 

Non  fuit  injTcnio  Taiiia  maligna  meo. 
Quuinque  rjn  pr)V|i<i(iam  multof  mihî,  aoa  mborill» 

Dicor,  et  iu  loin  plurimuaorbe  legor. 
Si  quid  habeol  igitur  fatum  pnesagia  veri , 

rnitiniia  ut  moriar,  noD  ero,  tem,  tuni. 
^ive  fiiTore  tuli ,  aive  banc  ^o  eannÎDfl  fanum. 

Jure  tibi  grates ,  candide  lector,  ago.  lU 
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LIVRE  CINQUIÈME. 


^.LÉGIE  1. 

nouveau  livre  que  je  t'adresse  des  rivaf;e6 
■es,  amileclfur,  10  le  réunirsR  auxqua- 
itiM  qni  l'ont  précédé.  Ici  encore  se  re- 
;  \cA  iliut'rnées  du  [>ocie ,  et  tu  ne  trouveras 
ne  seule  pafje  riante.  Ma  situation  nst 
*e ,  sombre  est  ma  poésie ,  et  le  style  con- 
h  la  nature  du  sujet.  Quand  j'étais  jeune 
ireux  ,  j'écrivis ,  sous  l'Influence  de  la 
ise  et  du  Itunlieur,  tes  vers  que  je  vou- 
lant aujourd'hui  n'avoir  pas  écrits  :  depuis 
iule,  je  ue  cesse  de  clianter  cette  calas* 
e  inattendue,  ei  je  sais  i  la  fois  l'auteur 
lëros  de  mes  chanls:  et  pareil  à  l'oiseiu 
T5)re  tllqiii,  pr^  d'expirer  sur  la  rive, 
I  et  chante,  dit-un,  sa  mort  d'une  voix 
anle,  moi-même,  jelé  sur  [es  lointains  rn 
de  la  Sarmaiie,  je  fais  en  sorte  d'avance 
es  funérailles  ne  soient  pas  silencieuses. 
dqu'uD  cliercheicides  poé^ifs  liadines  et 
Luen^es,  je  le  préviens  de  ne  pas  lire  ces 


L 


Er.RCU  I. 


|W<pi#  dcG^tifio  ,  notlri  tloilinit.  libtlluu 
m,  pmniuii  qiutuoraddffmPH. 
Mpi«  talif  «tit,  (|ii»l»  Torlnna  port»  ; 
aÎM  loto  cirminc  dolce  mliil  ; 
I  at  norier  ilitu*  nt ,  ita  flrbilr  rarmm . 
Tia  tcriplo  conniiirnte  «uir. 
cl  Ivtiia  ,  lc(a  el  juvcntlu  lytr  - 
laineu  (1UI1C  inBroiiipfiauÎMf?  p'S'I. 
li ,  luMti  pengo  praconia  caiiii 
i|U«  ar|*iiitttntt  eonililor  i\f«  inci. 
aeeni  rrpa  déflore  Civitrim  atrt 
ur  ort  luani  dpGricnl«  nfirm  : 
Sannalîcai  luoge  pr^jt^ui  in  orai , 
io  tacilam  tw  mibi  fuatii  cal. 
lï  «ttiii ,  luciT)i]i]r  cannina  qatrrit, 


vers:  Gallus  conviendra  mieux  a  ses  goAis, 
et  Propen^e.  si  doux  et  si  ^acieux  dans  son 
slyle,  et  Tihulle,  cet  esprri  si  délicat.  Ab  !  pldl 
au  ciel  que  je  n'eusse  pas  été  moi-même  du 
nombre  de  ces  poëtes!  Hélas!  pourquoi  ma 
muse  s'esi-elle  trop  émancipée?  Hais  j'expie 
ma  faute.  11  est  en  Scyihie,  relégué  sur  les 
bordsdu  Danube»  ce  cbaoïre  de l'Ajnuurau  car- 
quois redoutable!  Exerçant  désormais  mon  es- 
pritsurdes  sujets  que  tout  le  monde  peut  lire. 
j'ai  voulu  qu'il  nt;  perdit  pus  le  souvenir  de  sou 
ancienne  répuralioo.  Si  pourtant  on  me  de- 
mande pourquoi  cea  tristes  ei  étemels  refrains , 
c'est  que  j'ai  souffert  de  bien  tristes  épreuves.  Il 
ues'afîlldoacpolDticid'uneœiivrf  d'inspiration 
ou  d'art  :  je  ne  m'inspire,  héla:»!  que  de  ma  pro- 
pre infort uoe.Encore,  tues  vers  n'expriment-  ils 
qu'une  faible  partie  de  mes  angoisses  ;  heureux 
celtii  qui  peut  compter  ses  peines!  Autant  il  est 
de  rameaux  dans  les  forél»,  de  i;rains  de  sable 
au  fond  du  Tibre,  de  brins  d  herbe  dans  le 
champ  de  Mars,  autant  j'ai  endure  de  maux  : 


Pmn'vacn  DUDqDain  wripta<iiiod  talakgal. 
Apitor  huictiaUm  ,  bliadique  Pnipertiui  oria^ 

Aplior,  inucniaro  corne  ,  TikuUui  ent. 
At>|ur  ulinani  nucnn»  or  no*  eatrniui  m  itto  1 

llru  Qiihil  <,-uruiit]uain  kluM  jocala  nica  rit? 
Srd  ilrdiriiUNptBiiaa,  Scytliidtiui;  in  linibua  laui  , 

llle  jiluirclriili  Ituor  Attiorii  abwt. 
QikmI  aupTreal ,  iori<M  ad  puhltra  flarmÎDB  flru  , 

Kl  m^uioiM  juui  Duininii  nae  mei. 
Si  tainrn  es  voLii  aliifuîa  tam  mulla  rr^nirrl 

L'iid*  doltnda  nnam  :  niulta  dolmda  Itili. 
ÎN-M1  \ntf  ingviito,  Don  !)•«  eomixiniraiu  «rtf 

Milrrîa  c«l  propnîi  tn|>fnîmM  loalis. 
Kl  quota  fnrluojL*  pan  ni  iii  Rirminc  noalnr? 

feVn  qui  patiltir  qiin>  numcnrr  vitct  I 
Ou"l  frolico  aitvc ,  qiint  HaTiii  Tybrii  arrvM , 

Mollia  qonl  Marti*  (p^uiina  eampo*  l*«l»rl ,  SJ 
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^ndque  manière  que  ce  soit,  je  veux 
une ,  au  oiilieu  de  vous. 


(ùLtA^XlL  11. 

DOi  pâlir  ainsi  quand  lu  reçois  do  Poni 
e  nouvelle?  l'ourquoi  l'ouvrir  d'une 
koiblanle?  Ba&sure-toi.  Ma  santé  se 
1;  mon  corps,  si  débile  daliord  et  si 

de  supporter  les  fatigues,  est  assez 
n,  et  s  est  endurci  à  ïorce  *)e  souffrir; 
hre  SUIS- je  parvenu  aii  dernier  période 
Ifise.  hWis  niuueHpiilest  malade  et  lan- 
[iioeseiliioint  foriitie  avecic  temps; 

est  encore  afffct^e  des  méinesimpres- 
lutrefois,  elles  llessuresquej'espé- 

se  cicatriser  à  la  longue  sont  aussi 

le  premier  jour.  Les  petits  maux ,  il 

se  guérissebi  avec  les  années,  mais 
années  les  ([randes  douleurs  ne  tvi'l 
perî  Le  HU  de  Péan  nourrit  près  de 
plaie  envcnrmée  jar  le  san(;de  I  hy- 
^heeiit  péri  dévoré  par  un  iticurabte 
i  la  main  qui  le  blessa  ne  l'eût  f^néri. 
kalement,  si  je  n'ai  cominiâ  aucun  cri- 
ise  celui  qui  m'a    blessé   verser  h 

rmes  l>lessures.et,s:itlshiil  coând'nn 
Bernent  d'expialion,  dler   une  seule 

cet  océan  d  unertumesl  Quand  il  en 

I  dw-ai  :  cur  miltam,  (|UB>rili>,  iitoaT 
t  eii|ii«m  qoolibcl  mm  raodo. 

ELEGIA  II. 

c  PoDio  DOTa  Téiiit  fpintola ,  pidn, 
lliciU  toirilurilla  manuY 
;  Tkleo,  cori>aM|tie ,  qnoJ  mte  Ultonim 
I  noW  invalt()uiDi)o«  fuit , 
ae  i|tK)  Trulum  indaruit  uiu. 
inSrotu  ooQ  faot  eue  niibi. 
«gn>  j*rK ,  a«c  Ivuipnre  rubnra  aumaîl, 
u«  ■mini ,  «{ui  railaiil«,  mnopt. 
•|wlio(|iM  auocoitura  putavi 

litcr,  c|iiain  inmlo  farla ,  dolcoL 
'■(aQROta  retuiUa  : 
Be«p<lun(  iPiiipoiT  damna  maUi. 
totiaaliiil  P'Vatttiua  antii) 
II)  tiiiiiiJo  vulnu»  ab  a»f,m  <lalum  : 
tt-rna  roDiuni|ilm  Ialw|ii>nisir1, 
nocuîl  finira  liilisM-l  nprm, 
rariiiu*  millutn  cunimisiinua;  opto 
Qui  frcit,  facta  levare  vrlil  : 


Aleraic  beaucoup  plus,  ce  qui  resterait  serais 
beaucoup  encore  :  la  muindre  portion  de  mon 
supplice  est  un  supplice  tout  entier.  Autant  il 
y  a  de  coquillages  au  bord  de  la  mer,  dâ 
fleurs  dans  les  parterres  émaillés,  de  (graines 
dans  un  pavot  soponHque,  autant  1:)  foiél  nour- 
rit d'hôtes,  autant  il  y  a  de  poissons  qui  na- 
gent dans  les  eaux,  d'oiseaux  qui  volent  dans 
les  airs ,  autant  il  y  a  de  maux  accumulés  en 
moi.  Vouloir  les  compter,  c'est  vouloir  compter 
les  flots  de  la  mer  Icarienne.  Sans  parler  des 
accidents  du  voyage,  des  affreux  dangers  de  la 
navif^ation ,  de  ces  muîns  toujours  prèles  à  me 
frapper,  un  pays  barbare,  et  le  dernier  de  ce 
vanité  continent,  un  pays  entouré  de  farouches 
ennemis  est  mon  triste  séjour. 

J'obtiendrais  d'âtre  transféré  ailleurs  (car 
mon  crime  n'est  pas  un  crime  capital),  si  ta 
déployais  pour  moi  tout  le  zèle  que  lu  devrais 
à  m:i  cause.  Ce  dieu,  le  salutaire  appui  de  la 
puissance  romaine,  s'est  plus  d'une  fois,  après 
la  victoire,  montré  clément  envers  son  ennemi. 
Pourquoi  donc  hériter?  Pourquoi  crain<lre  où 
tout  est  à  espérer?  Ose  l'aborder,  le  supplier; 
l'univers  n'a  rien  de  comparable  à  la  bonté  de 
César. 

Malheureux  !  que  vais-je  devenir  si  je  sui» 
al»andunné  même  par  mes  proches»  et  si  lu 
briser,  toi  aussi,  le  joug  qui  nous  unit  l'un  à 
l'autre?  Où  irai-je'.'  où  réctamcrai-je  des  secours 
dans  ma  détresse?  Mon  n^ivire  a  perdu  toute» 

ConlrnluMiiiv  inri  jam  tandem  jiarle  ilciloria . 

Esiguum  pleno  de  mare  deiual  m^OK, 
Detnltat  ut  mullutii,  niulluin  mUbït  aeerbi  : 

Par*(|ii9  nifit  ptROv  Uilii»  iniUr  cril. 
Litnn  quot  dinrltjs,  i|ui>l  aiiiGcaj  maaria  Dam, 

Qiinlvp  tnjiorir<^ruiii  grsno  paparrr  habel; 
Sylva  rcrai  ijout  alit,  quot  pianbiti  ani»  nalttur, 

QuDt  lenrruin  p^nniiafra  |>u)m1  avia; 
Totpremor  ad*oni<:  qos  ai  romprendera  concr, 

IrAriiï  niiineruni  dicere  concr  aqur. 
Dli|Qc  vite  casua  ,  ul  amari  prncula  pooti , 

[It  Urrain  alrirlia  în  nira  fata  inaniia  ; 
Barbara  me  lellua,  orliiaque  ooTÎatiina  inagnï 

SusÙD^t ,  et  twvo  ciDctus  al>  haaln  lucut. 
iliii«  egotr«)iccr«r,  Deeenirn  iiiaieal|ta  eruenta  art, 

Kiaet ,  que  débet ,  li  libi  cura  inrri , 
llle  Deua,  benequo  Roniaiia  potetilia  niia  eat, 

S»pe  Run  vtrlur  li-nîs  in  hntle  fuit. 
Qaid  dubila*  ,  el  tutji  lifnrs  7  a«reiHe  ,  rngaqne. 

(^ure  ni)  in|;rns  ntitîuv  orbit  haWl. 
tlrmiseiuint  iptid  a|>ani,  li  prnximaquKquercIinqUUtlt, 

SubIraUi*  eHracto  lu  quoque  coUa  ju)[0? 
Que  ferar?  uude  pctim  lapiii  eolali*  rdiu»t  41 
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SCS  ancres.  N'importe  ;  quelque  odieux  que  je 
sois  à  César,  je  me 'réfugierai  moi-même  au 
pied  de  son  autel  sacré;  l'autel  d'un  dieu  ne 
repousse  jamais  les  mains  du  suppliant.  Ainsi 
donc,  loin  de  Rome,  je  vais,  si  toutefois  un 
mortel  peut  sans  témérité  s'adresser  à  Jupiter, 
adresser  mes  supplications  à  la  divinité  dont  j*ai 
l'image  ici  sous  les  yeux. 

Arbitre  de  cet  empire,  6  toi,  dont  la  conser- 
vation est  une  preuve  de  lasollidtude  desdienx 
pour  l'Ansonie  ;  honneur  et  image  delà  patrie, 
qui  le  doitsaprospdrité;  héros  aussi  grand  que 
lemondequit  obéit!  puisses-lu  séjourner  long- 
temps sur  la  terre,  i>ien  que  les  deux  soient 
jaloux  de  te  posséder  !  puisses-tu  n'aller  que  le 
plus  lard  possible  prendre  ta  place  parmi  les 
astres  !  GrAce  pour  moi,  je  t'en  supplie  ;  sus- 
fH'nds  un  moment  les  coups  dont  ta  foudre  me 
ïrappe;  ils  suffiront  encore  à  l'expiation  de  ma 
hiute.  Ton  courroux ,  il  est  vrai ,  fut  modéré  : 
lu  m'as  laissé  la  vie  ;  ni  les  droits  ni  le  litre  de 
citoyen  ne  m'ont  été  enlevés;  on  ne  m'a  point 
arraché,  pour  le  donner  à  d'autres,  mon  patri- 
moine, et  ton  édit  contre  moi  ne  me  flétrit  point 
du  nom  d'exilé!  Tous  ces  châtiments,  je  les  re- 
doutais, parce  que  je  m'en  reconnaissais  digne; 
mais  ta  rigueur  n'est  pas  allée  si  loin  que  ma 
faute  :  tu  me  condamnas  à  vivre  relégué  dans 
le  Pont,  et  à  sillonner,  de  ma  nef  fugitive ,  ta 
merdeScylbie.  J'obéis;  j'abordai  aux  affreux 
rivages  du  Pont-£uxin,  dans  cette  terre 
située  sous  les  glaces  du  pôle.  Ce  qui  me 


tourmente  le  plut,  c«  n'est  pas  k  fttùH  étend 
de  ces  climats,  ni  ce  sol  qne  des  frimas  ioe» 
sants  blanchissent  et  desséchait,  ni  ce  jirgiii 
barbare  entièrement  étranger  ii  la  bngneUto^ 
et  dont  l'élément  grec  s'efface ,  dominé  parle 
gétique;  c'est  l'état  de  blocus  dus  lequel  wm 
tiennent  sans  cesse  les  peuples  IiiDitropbes,c*at 
ce  faible  mur  qui  nous  protège  k  pdne  ceatre 
leurs  attaques.  On  est  bien  en  paix  quelqi»- 
fois ,  mais  en  sûreté  jamais;  et  qnùd  m 
n'avons  pas  les  liorribles  réalités  de  Ugoem, 
nous  en  avons  tontes  les  cnùates. 

Oh  1  que  je  change  enfin  d'etil,  doss^ébv 
englouti  par  Charybde,  près  de  Zande,  Â,  del 
eaux  de  ce  gouffre,  être  précifûté  dans  lesem 
du  Styx ;  dnssé-je  être  consumé,  victiBerén- 
gnée,  par  les  feux  dévorants  de  l'Etna  ;  dané- 
je  être  précipité  du  haut  du  rocher  dm  h 
mer  du  dieu  deLeucade!  Ce  qne  j'imploreat 
aussi  un  châtiment ,  car  je  nemereAnepn 
à  souffrir  ,  mais  je  voudrais  souffrir  tm 
craindre  pour  mes  jours. 


ÉLÉGIE  m. 

Voici  lejonr(t),  ûje  ne  confonds  pMkidfr 
tes,  où  les  poètes  ont  coutume,  6  fiaocha,  é 
célébrer  ta  fête ,  où  ils  ceignent  fie  guiriuda 
parfumées  leurs  fronts  rayonnants ,  et,  pov 
chanter  tes  louanges,  demandent  des  iasoin- 


Anchon  j«m  Doitram  non  tenrt  UtU  nteniii 
Viilerit  :  ipie  >BCrRm  quanivis  iavisus  ad  arain 

CoDrugiam  ;  nullai  suiitinoret  ara  maniit. 
Adioquor  en  abiens  [)ra>scnlia  DUiuîna  snpplei, 

Si  ffls  ett  bomini  cuiii  Jore  poste  loqui. 
Arbiter  împerii ,  quo  cerlum  est  sospite  cunctoi 

Aiisonifc  cursm  gcDlia  babere  Dcm  ; 
0  (lecui,  o  patriro  per  to  llorcntii  imagnl 

0  vir  Don  ipao,  quem  r^is,  orbe  ininnrl 
Sic  liabitet  tcrraa ,  sic  le  deaideret  a?lhcr , 

Sic  ad  pacta  tibi  stdcra  (ardus  eaa  t 
Parce  precor  :  inÎDiiuamquc  tuo  de  fulmine  parteiH 

Demc;  aatii  pmnœ,  quud  auperabit  eril. 
Ira  quidem  moderata  tuaeat,  vitainque  dedisli 

Niic  milii  jua  i-iTts,  iicc  tnihi  iionicn  abest. 
Pjec  mea  concessA  est  aliis  fnrtuna  :  ncc  exiul 

l^dicli  verbis  noniînor  ipse  tui. 
Oiniiiaquebfcctimui,  qtiia  me  nicruiase  tiJcbain  : 

Srd  tua  peccatc  ienior  ira  meo  est. 
ArvB  rel^atum  jussisti  titere  Pouli  ; 

l^tScythicum  prufuga  scindcrc  puppc  rictuni. 
^d  Euxiiii  defonniii  lilora  vetii 


£quorii;  hœe  ^elido  tem  aub  txe  jftoel. 
Mec  me  tam  crucial  nuiiquam  aine  frigore  eeliA, 

tilcbaque  canenti  semper  obuita  gela  , 
Netciaque  est  Tocis  quod  barhara  liagua  Laliu, 

Graiaque  quod  Geliro  virU  loqueb  aono, 
Quam  quod  liaitimo  cJDcloi  premor  oodiqncKiria, 

Visque  brevistulum  munu  ab  boste  facîL 
Fax  tamen  interdnm  ;  paeia  fidnda  namqoanciL 

Sic  Dunc  hic  palitur,  nunc  timet  arma,  iocn. 
Ilinc  ego  dum  router,  Tel  me  ZaDclca  CbarTbdii 

DeToret ,  atque  auî*  ad  Siyga  mittat  aqaia  ; 
Vel  rapida!  flainmia  urar  patienter  in  £(Da  ; 

Vcl  fréta  (^ucadïi  mittar  ïuilU  dei. 
Quod  petiLur  pœni  est,  ueqne  enîin  muer  <mb  Rii"i 

Sed  precor,  ni  possïm  tatiut  ene  miser. 

ELEGIA  III. 

111a  dies  hccc  rat,  qua  te  celebrare  pœt», 

Si  modo  non  lallunt  teropora  ,  Bacche ,  aolent: 

fcstaqiie  odoratisinaectunt  Umpora  aerUf^ 

lit  dicuot  laudes  ad  tua  vioa  tna».  * 
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ns  A  U  Hipicur  tliyîne.  Je  me  Bouvuns  d'à* 

«r  figuré  parmi  eux  quand  ma  destinée  me 

pf>rnif>iiaîl,  el  d'avoir  offert  plus  d'une  fois 

n  honiunige  agréé  :  ci  maiotenaoi,  sout  t'asire 

Cjnosure,  jhahile  la  Sarmatie,  vuisiue  des 

*^tes  fërocfh.  Moi,  dont  la  vie  s'éiaîl  jUMju'a- 

MB  écoulée  tran'iuillti  et  sausTatigue.  au  sein 

le  réiude,  dans  la  société  des  inusps,  mainte- 

Mnl»  éluif;nt>  tic  nta  patrie,  j'eutends  relcniir 

Kiu>ur  de  moi  les  armo&  des  Gèies,  après 

tvoir  prealaljlt?mt*nt  KoufTerl  mille  maux  sur 

rrre  «i  ^ur   mer.  CJue  mon  infortune  itoit 

'eft'el  du  l)a.^ard,  de  la  colère  des  Jîeui  ou  du 

Iri!  accueil  que  la  Parque  me  Ht  à  ma  nais- 

oc.  la  prole>.:iion divine  devait étreacquiseà 

■D  de& apùirt's sacrés duculledu  lieire.  Quand 

trois  sieui-s ,  arbitres  de  nos  destinées,  ont 

odu  leurs  dt-crets.  n'est-il  donc  pas  au  poa- 

oir  des  dieux    d'en   emp^'her  l'exécmion? 

ndanl  c'e&l  par  tes  uiériies  que  tu  t'es 

vé  jusqu'aux  demeures  célestes  ,  et  de  pc- 

libUa  travaux  t'en  ont  frayé  la  rouie.  I-oin  de 

vûter  te  repus  au  s^-ïn  de  ta  patrie,  tu  l'es 

reoiun*  jus<iu'au  Strymon  f^lacé  ^â),  dans  la 

rlliqueuseGetie  et  dans  la  Perse  ;  lu  as  navii;uë 

r  le  Gaof^e  au  lil  spacieux ,  et  sur  les  autres 

leaves  otj  se  désaltère  l'Indien  basané.  Tel  fut 

arnii  que  les  Parques,  char^fts  de  filer  la 

le  fatale,    prononcèrent. deux  fo'u  à   ta 

lioable  naissance.  De  mêuie  [  si  un  tel  rappro- 

duimeut  avec  tes  dieux  n'est  point  sacnléf^e) 

yuc  destinée  rigoureuse  me  couri>e  sous  son 

lnl<rquoa  meaiini ,  aain  ine  lur*  htà  iinaluit, 

Pioa  în>iM  tibi  fan  rg«  «tp|K!  fui  : 
Oorai  nanc  «ubjKMiltim  ildlu  Cjuosuritloi  Cnv 

JinrU  tciir((7u<lu  Saimdtfora  Gctis. 
Qnn^ur  )>riui  noilnn  tifuiiiiqur  latMiriliuaegï 

ln«(uilii«  tilam,  PifiridiiitKiue  tboro; 
Kunr  pnirul  a  pairie  Grlîcil  urcuirtoiior  smiU; 

Huila  pritu  pclago,  loulUque  punu  hamo; 
StM  miiii  cun> ,  ••*«  hoc  irait  ir«  Dvoruia  ; 

PiutiiU  UKcnli  tcu  niibi  Parca  faîl. 
Tb  bnMu  c  Hrn*  bcderv  rullorihui  miiini 

rtamiov  <lebuenuiu«UDai*^w  liiu. 
Aa  ëoRiîoir  taù  ifuitli)uitl  ceriuurv  »i>rtir4-t, 

OauM  Mib  arbilrio  detînit  «lie  Un? 
ifte  qDoi]a0  a>llirr«4i  locritis  iav«ctus  ei  srcn^ 

Qua  oou  «lif^o  [acta  laboro  lia  cil. 
Kfc  palrU  c»t  babttaU  tibi  :  mh)  »i  uuiiio  oitôsum 

Slrriupo*  Tcaiili ,  Marlicolainquf  tiôMn; 
Pnvi4a(|ue ,  et  Uto  i paliaDUni  Quminr  Uanpil , 

Et (|ttt»cam(|Ue  li|lJldï>onlur  lodui  at}uu. 
Solieet  lune  Ifgrni,  nmtn  Ublia  Parce, 

Staffiûu,  biigeuUo  bia  ctâatre  tili. 


JOUR  de  fer.  Ma  chute  a  éié  aussi  terrible  qiw 
celle  du  chef  orgueilleux  frappé  devant  lc« 
portes  de  Tlièbes  par  la  foudre  de  Jupiier. 
Cependant  tu  n'as  pu  apprendre  qu'un  poéie 
a^ailélé  foudroyé,  sans  ip  ressouvenir  du  sort 
de  la  mère,  et  sans  compatir  au  malheur  du 
poète.  Aussi,  en  promenant  les  regards  sur  ces 
poètes  que  ressemblent  tes  mystères,  lu  dus 
te  dire  :  Me  manque-t-îl  pas  ici  l'un  de  mes 
adoraleurs? 

Sois-moi  propice,  ô  Baccbus!  et  qu'en  ré- 
compense de  ce  bienfait,  les  ormeaux  élevés 
fléchissent  sous  le  poids  de  la  vifpin,  el  le  raisin 
segonfir  d'un  jus  précieux!  Puissent  de  jeu- 
nes et  folâtres  saiyre^i ,  unis  anx  bacchantes, 
former  ion  cortège,  ei  faire  reieniir  en  ton  hon- 
neur leurs  bruyanles  harmonies  !  Puissentles  os 
de  Lycurffue.  qui  s'armi  dune  hache  impie  (3), 
f;émir  douloureusement  froissés  dans  leur 
tombe,  et  l'ombre  sacrilège  de  Peolhée  (4)  ne 
voir  jamais  la  fin  de  ses  lourmentsl  Puisse 
briller  élernellemeol  dans  lerJel  et  effacer  par 
sa  splendeur  loui  les  astres  voisins,  lacouronn» 
de  la  princesse  de  Crète,  ton  épouse! 

Viens  h  moi ,  viens  soulager  ma  détresse,  6  le 
plus  aimable  des  dieux  !  souviens- toi  que  je  fus 
un  de  les  favoris.  Les  dieux,  dit-on,  sont  liés 
entre  eux  jxir  un  commerce  pej-pélutl  :  que  la 
divinité  essaie  donc  de  flédùr  celle  de  César. 

Kt  vous,  m(s  frères  en  Apollon,  poètes, 
troupe  amie  des  dieux ,  gac  cliaciui  de  vous, 
le  verre  eu  main,  répèle  ma  prière;  que  Tua 

Ue  quoqun  ,  li  faa  cat  «6ii]|ili(  ire  dnram , 

Ftrrca  aon  vite  difOciliwiue  premil  : 
lllo  ntc  levius  n>ci<Ii  ,  iiurin  tnagoa  loculDio 

Iteppulita  Thebit  Jupiter  ignctno. 
lit  tamta  audinti  pcrcunum  fulioioe  râicm; 

Admonilu  matrti  coodotniiM  pot«i. 
£t  potes,  Ddipicicnx  nrcuui  tua  tacra  poetas, 

Ne»cio  quia  ooilri  dicere  rullor  ib«(. 
Frr,  bouc,  Libar  optm  :  ne  allen  degmet  utmiuB 

Vilî»,  d  incluio  plciia  til  ufa  nicro: 
Sie  tibi  cum  Uaciitûi  Satyrorum  goava  jatcotns 

Adait^  tl  ittouilo  n«il  Uc«ara  aonn. 
Oua  bip«aniftri  «ic  «iot  maU  prrasa  Ljcargi  : 

Iinpia  D«c  pœna  l'oillicoi  unibra  vaeat  : 
Sir  inic«t  atcrnutn  Ticuiaquctider*  Tinttt 

Ctinjugis  ia  c<vlo  Cnwa  corona  luaï. 
Hue  adc3 ,  et  caiu*  n-le*et,  pulcbrrritn»,  nuttrati 

tnutn  de  numéro  me  meiiinr  eue  Inu. 
Sunl  Dli  iater  m-  DOinmerria,  flrclrre  triill 

C;rMtri.-(ini  ninnco  iiuntiue,  ltac<:tit>,  lou. 
Viw({UD<iue,  uiiiorlet  attidii,  pia  lurka,  i*<^^t 

n^-e  eadcin  lumtaquiMiut  r(*|plr  mcr'h  48 
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de  vous,  au  nom  d'Ovide  ,  dépose  sa  coupe 
mêlée  de  ses  pleurs,  et,  évoquant  mon  souvenir, 
due,  après  m'avoir  en  vain  cherché  du  re- 
^rd:  ■  Oîi  est  Ovide,  naguère  l'un  denôusS 
Vottsjuslifierez  mon  attente,  si  mon  humeur 
bienveillante  m'a  fait  aimer  de  vous  ;  si  je  me 
suis  toujours  abstenu  d'une  critique  blessante; 
si,  en  payant  aux  poêles  anciens  le  tribotde  res- 
pect qui  leur  est  dû,  je  ne  leur  sacrifie  pas  tes 
poètes  contemporains.  Puissiez-vous,  àceprix, 
obtenir  d'Apollon  ses  constantes  fiaveurs!  Con- 
servez ensuite,  puisque  c'est  le  seul  bonheur  qui 
me  reste,  conservez  mon  nom  parmi  vous. 


ÉLÉGIE  IV. 

Éo-itedela  main  d'Ovide,  j'arrive  des  bords  du 
PDnt'Euxin ,  Bitiguée  d'une  longue  navigation. 
Il  m'a  dit  en  pleurant  :  f  Va ,  puisque  cda  t'est 
permis,  va  vbiter  Rome.  Ah!  que  ta  destinée 
est  préfîérable  k  la  mienne  !  ■  Aussi  c'est  en 
pleurant  qu'il  a  tracé  ces  lignes,  et  ce  n'est  point 
k  sa  bouche  qu'il  a  porté  son  cachet  avant  de 
me  sceller,  mais  k  ses  joues  baignées  de  larmes. 
Si  quelqu'un  me  demande  quelle  est  la  cause  de 
sa  tristesse ,  que  celui-là  aussi  me  demande  à 
voir  le  soleil.  Sans  doute  il  ne  voit  pas  non 
pins  le  feuillage  dans  les  forêts,  l'herbe  tendre 
dans  la  vaste  prairie,  et  les  flots  dans  les  larges 


fleuves  ;  il  doit  s'étonner  aussi  du  désespoirdr 
Priam,  k  la  perte  d'Hectt»*  et  des  cris  dePUto»* 
tète  atteint  des  poisons  de  l'hydre.  PlAtm 
dieux  que  la  situation  d'Ovide  fui  telle  qvTA  m 
pût  justifier  sa  tristesse!  Il  snppwte  toateU^ 
avec  réugnation,  ses  chagrins  amers,  et  m» 
fuse  pas,  comme  un  cheral  indomplé,  la» 
travfi  du  frein.  U  espère  d'aiUeors  qw  b» 
1ère  du  dieu  ne  sera  pasétemeHe,  eertaûfA 
est  d'avoir  commis  une  faute  et  non  pu  ■ 
crime.  Il  aime  à  se  rappeler  sonventladÀMMi 
infinie  de  ce  dieu ,  et  il  se  citer  lui- 
comme  un  des  nombr^ix  exemples  qoi  Ti 
tent;  car  s'il  a  conservé  son  patrimoine,  •■ 
titre  de  citoyen,  son  exisioice  enfin,  il  ledoilà 
la  générosité  de  ce  dieu. 

Pour  toi,  tu  peuxm'en  croire, ôleplHcfar 
de  ses  amis ,  il  te  porte  toujours  dan  M 
cœur.  11  te  compare  au  fils  de  Ménétïai,  m 
compagnon  d'Oreste,  au  fils  d'Egée;  il  l'i^ 
pelle  son  Euryale.  11  n'est  pas  plu*  avide  à 
revoir  sa  patrie  et  tous  les  objets  dont  il  eM 
privé  en  même  temps,  que  de  revoir  tes  tnili 
et  de  rencontrer  tes  regards,  6  toi  qui  Inise» 
blés  plus  doux  qu'un  raytn  de  miel  des  abeiHei 
de  l'Âttique. 

Souvent  il  se  reporte,  en  soofnrant,  icejov 
fatal  que  son  trépas,  hélas  I  aurait  dû  devasoer. 
Tous  Âiyaienisa  disgrâce  subi  te,  oommenaMu 
contagieux,  et  n'usaient  aborder  le  seoild'aia 
maison  frappée  de  la  foudre.  Uaia  il  n'a  pa 


At<]ue  aliijaia  vettrum ,  NwodIs  nomme  dicto, 

DepoMtlicrfinii  pocula  miita  luii  : 
Admoniluique  mei ,  qunm  nrcuin»|>eurit  omnes  ; 

Dieat ,  Ubi  ni  noitri  part  modo  Naao  chori  T 
Idque  ita,  si  Tntruin  mprui  candorc  favorem, 

Nulta(|ue  judicio  litera  lœsa  mto  e«t  ; 
Si ,  vetmiin  digoe  veoerof  quuin  (cripta  virorum , 

Froxiina  aon  illis  etac  miuora  reor  : 
Sic  igitur  deslro  faciatii  A|>olline  carmen  , 

Quod  lîeet ,  ioterToa  nomea  habete  meum. 

ELEGIA  IV. 

Litton  «b  Eaxino  Nasonit  ppiitola  r»i , 

LaWMpefacta  mari,  lauaque  facta  TÏa. 
Qui  mibi  flens  dixit  :  Tu,  cui  licet,  adipire  Ilomam. 

lieu  quaoto  melior  son  tua  aorte  mea  est  I 
Fleui  ijuoqae  me  fcripiil  :  nec  qaa  *if  nabar,  ad  oa  eit 

Aotc ,  aed  ad  madidaa  gemma  relata  {jenaa. 
TriatitiiD  ranaam  ai  quia  rognoacere  quœrit , 

Oatendi  aolem  poslulatillc  aibi  : 
Wec  Troudem  in  lyUia ,  nec  aperlo  moliia  prato 

Gnmina,  nec  piroo  flumioe  cerajt  aquaa. 


Qard  Priamoa  doleat  minbltor  Heclore  rapto, 

Quidve  PbiloctetM  ictaa  ab  angua  gemalt 
Dl  faoerent  uttnam  ialîa  ilatua  eaaet  in  illo, 

Ut  non  triatitÏK  cauaa  dolenda  foret. 
Fert  tameo  ,  ut  débet ,  caaua  patienter  amana  : 

More  nec  indoiniti  frirna  reeuiat  e^î. 
Nec  fore  perpeluam  aperat  aibi  nominia  înm  ; 

Cooaciua  in  culpa  non  arelaa  eaae  aua. 
Sape  refei-t ,  ait  quanta  deî  clementia  :  enjo* 

Se  qaoquain  exemplii  annuinerar*  aolet. 
Nam  quod  opea  teneat  patriai ,  qnod  nomÎBa  àm, 

Denique  quod  vivat,  montta  habere  Dei. 
Te  tameo,  o  !  aî  quid  crédit  mibi ,  carior  illt 

Omnibaa ,  in  toto  pectore  Bemper  habet. 
Teque  Menœtiaden ,  te  qui  ouraitavit  Oreaten, 

Te  vo«-at  iCgideo ,  Euryalumqna  anain  : 
Nec  patriam  magia  ille  auam  deaider«t ,  et  tpm 

Plurima  cum  patria  aenlîtabeaae  aua; 
<juam  Tultut ,  oculotque  tuo«,  o  duleior  illo 

Mvlle,  quod  io  ceria  Attica  ponit  apit  I 
Sœpcetiam,  mœreni  tempua  reminitcitnr  illod, 

Quod  non  praTentum  morte  faïate  dotet. 
QuunKino  alii  fugereol 8tiliit«  eoatafiadadlît,         H 


LES  TR 

publié  que  loi  et  qDpIqoes  amis  (  si  l'on  peut 
dire  (te  deux  on  iruis  personnes  quelques 
amis),  vous  lui  reslAlcs  tulêlts,  inalt^rû  sod 
arcoblemetil  :  il  ne  perdit  rien  alora  de  celle 
scène  ;  it  te  vit  aussi  affecié  de  ses  maux 
que  lut-mém*'.  Souvent  il  se  retrace  te.s 
paroles ,  ta  conlenanre ,  His  jjrmi&st- iiipnls  ft  les 
pleurs  que  tu  réjMindais  sur  ïon  &cin,  tes  se- 
cours empressés ,  et  res  consolations  affeciueu- 
Hs  que  tu  tut  prodij^uais,  lorsc|ue  toi-inéiue 
■rais  bfsoin  de  consolations.  Pour  tant  de  soins 
oblir;cants,  il  protesieque,  soit  qu'il  vive,  soit 
qu'il  mpure,  it  le  voue  une  reconnaissance ,  un 
dévouement  san.<i  bûmes.  Il  le  le  jure,  par  sa 
tduetparla  tienne,  qui,  je  lésais,  ne  lui  est  pas 
Biolns  chère  .*  une  {gratitude  éternelle  sera  le 
prix  de  lauldegf^nèrosiiè,  et  il  ne  souffrira 
point  que  te»  bœufs  n'aient  taliouré  qu'un  sable 
SK^rite.  Coniinue  lâ  noble  tâibe  de  défenseur 
de  l'exilé;  celle  prière,  ce  n'est  pas  lui ,  il  esi 
trop  sur  de  ton  zèle,  c'est  moi-même  qui  te 
Fadresseà  sa  place. 


I 


ÉLÉGIE  V. 


X'anniverstire  de    la    naissance   de  mon 
épouse  réclame  les  solennités  accoutumées; 
prépare,  6  ma  main,  de  pieux  sacrîKces!  Ainsi  1 
Jadis,  l'beruique  Ëis de  Laerle  célébrait  peut- 

Nce  TeDcnt  irtnt  itm»  tdir*  doinui  ; 
TtftiLi  rum  paud*  itinninil  miin*iwa  Hdclcm  : 
Si  p4ac»f  aliijiiii  lrf«itr  Junt«r  votaI. 
Qw*ni«i»  ttlUinilu*,  (pntil  Umm  iiinata,  nec  im 
S«  minn*  «Jt^tsu  iniltJHMM  siii>. 
■**ki  tnUt.  iulluiiiquL>  laum  ,  grnitut^DD  ntr.trf.  : 
^t  te  DroU ,  luM  einidtticu  ainui  j 
o  m  nilii  |innlitrrii,  quâ  crmiaUtiu  »iiiîcuin 
^  Il  uff  :  ii)|jiiJii«  euin  limul  ipite  fore*. 
^^    ^udiiii  9'tÉirinit  fore  k  mfitiomnqde  (>iaa>^iiP, 
%S  t*r  dirm  Ttil<al ,  live  Iq^atur  humo; 
*~    r«{>iil  ijiM!  ttinin  toiilu*  jurirc  luumqoe  , 
3^«nd  *ci'>  nnn  illi  tiIiui  iwm  tnn. 

tôt  se  bnli*  nhrrtxtr  grmlia  fadU  : 
M  linri  illa  tuoa  litiM  ann  liovea. 
niodAOo&atantrr  profuguui  luvaiv  ;  qiMx)  ilk, 
le  Dotît ,  ooD  ropl,  ip«B  ro^. 

ELEGU  V. 

''QinM  KilfiKtani  «lomùiv  nalaliaboDoran 

Vtii|fil  '  iU-,  tniDiu,  ad  pîa  Hcra,  tatm. 

*c  ^(«Jam  ,  luluiii  Lterltui  cgrrit  facrea 
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être,  aux  eilrémtlés  du  mondo,  la  naisaance  de 
Pénélope,  t^ue  ma  lan{^e  n'ail  que  des  paroles 
joyeuses,  et  se  taise  sur  mes  lonf;s  malheurs. 
Helas!  sait-elle  encore  proférer  des  paroles  de 
bonheur?  Kevéïons  celte  robe  que  je  ne  prend» 
qu'une  ibis  dans  l'aunée,  et  ilont  la  blancheur 
o)niraste  avec  ma  fortune  ;  élevons  un  auict  de 
vert  tjazon,  et  iresson^  des  guirlandes  de  fleurs 
autour  de  son  foyer  brûlant.  Esclave,  apporte 
l'encens  qui  s'exhale  en  vapeurs  épaisses,  et  le 
vin  qui  siffle  rrpandu  sur  le  brasier  sacré! 
Heureux  anniversaire,  quoique  je  sois  bien 
loin  de  Home,  je  souhaite  que  lu  m'apparaisses 
ici  dans  toute  u  sérénité,  cl  bien  différent  du 
jour  qui  m'a  vu  naître.  Si  quelque  af^iction 
nouvelle  menavait  ma  chère  éj-ouse,  puisse  le 
sort ,  pour  l'en  afTi  anchir ,  lui  tenir  compte  de 
mes  propres  malhcui-s  !  et  si  naguère  elle  a  été 
pres()ue  submergée  par  une  horrible  lenipéte, 
qu'elle  vo({ue  désormais  en  sùrelé  sur  une  mer 
tranquille ,  el  jouisse  des  bieps  qui  lui  re&ient  » 
ses  pénates,  sa  fille  el  sa  pairie-  C'est  assez 
pour  elfe  qu'on  m'ait  arraché  de  ses  bras.  Mat- 
heureuse  à  cause  de  son  époux ,  puisse  du 
moins  le  reste  de  sa  vie  s'écouler  sau^i  nuages  I 
Ou'elle  vive,  qu'elle  m'aime,  absente,  puis- 
que le  destin  l'y  réduit ,  el  qu'elle  compte  en- 
core de  Ion(;ueJs  années.  A  ces  années  j'ajoute- 
rais volontiers  les  miennes,  si  je  ne  crui);nai8 
que  la  contafpon  de  tua  destiuèe  n'cmpuisun- 
nât  la  pureté  de  la  sienne. 

Fonan  in  riUmio  eonjagia  tnht  diani. 
Linijua  (arma  ad«it,  tootfoniiii  uliliU  mntonim: 

Qu» ,  pulo,  drdidktt  jaiti  Ik'uj  vrrb^  loqai  : 
Qu«t|uc  aenwl  Mo  Tfilit  inilu  lumilur  aiuie. 

Suinatur  (aU  ducolor  alba  neii  : 
Araiine  {[rtininro  viridia  dt  eaj>il«  fitlj 

El  tHri  Itjtidfla  actM  Mnioa  toeta, 
Da  mihi  tiira  ,  |iuttr,  pingura  ranrniia  Ocmnilt, 

QiKxl'ftw  plu  fuauui  tUiilal  lu  îf;iur  iDcnjni. 
Uptinie  Datniii ,  quamvit  procul  sbiuiniu  ,  optn 

CandiduïhncTeiiiai ,  difiimiliMjue  mm  ; 
Sique(|u<fd  imUl»!  Joitiincnuti'nihilc  tnlnui, 

5itp«rfuDeU  laeia  trapu*  in  umne  nulia  ; 
Qu««|U«  grari  ouper  plui  ^uaiii  <|tiatuU  pranelU  «1, 

Quifd  luperoat.  laliirn  prr  aiare  natii  rai. 
Illi  domo^  n.ilatine  tua,  |talnai|a«  Cruitar  ' 

tirrptj  b«c  uni  ail  tal»  rue  milii. 
Qualrnni  rtmni  «al  ia  earoennjag(r«liS) 

PaniiUr  Inali  c«trri  anbpiacel: 
Vinl ,  ainetqufl  liriiin  ,  quooiam  lîo  oogiUir,  ibMwj 

Cao«iffliiirtqu«  inaM ,  a«d  dlutuma ,  auM. 
Adjieefna  et  noctroi  :  aed  ne  «iDlajfii  fati 

Comunptat,  tinte,  ^ium  wpt  ifae  ,  tMi. 
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Rien  n'eftt  stable  ici-bas  :  qui  eAt  jamais  pensé 
qoe  je  dusse  no  jour  célébrer  celte  fête  an  mi- 
lieu des  Gètes?  Vois  pourtant  comme  la  brise 
emporte  la  fuméederenceDSTersriiaUe,vers  ce 
pays  qn'appellenttousmesvœnx.YauraitHl  quel- 
que sentiment  dans  ces  vapeurs  qui  se  dég;agent 
de  la  flamme?  C'est  volontairement ,  en  effet , 
qu'elles  fuient  votre  atmosphère,  6  rives  du 
Pont  ;  et  c'est  ainsi  que  dans  un  sacrifice  com- 
mun ,  iîùt  sur  le  même  autel ,  en  l'honneur  de 
deux  frères  ennemis  qui  s'entr'égorfjent,  on 
vit  la  flamme  noire,  complice  de  leur  inimitié, 
se  paruger  en  deux,  comme  si  elle  eût  obéi  à 
leur  ordre.  Autrefois ,  il  m'en  souvient ,  cet 
événement  me  semblait  impossible,  et  le  fils  de 
Battus  passait  à  mes  yeux  pour  un  impwtenr. 
Je  crois  tout  aujourd'hui ,  puisque  je  te  wis, 
vapeur  intdligente,  t'éloigner  du  pAle  arctique, 
et  te  diriger  vers  l'Ausonie.  H  est  donc  venn  ce 
jour  sans  lequel,  dans  mon  infortune ,  il  ne  se- 
rut  pas  de  fftte  pour  moi;  il  a  produit  des  vertus 
aussi  sublimes  que  celles  des  héroïnes  filles 
d'Eétion  et  d'Icarins  (1);  il  vit  éclore  U  pndeur, 
les  penchants  vertueux,  l'honueur  et  la  fidélité  ; 
le  bonheur  seul  ne  parut  point  avec  lui ,  mais  Jt 
sa  place  accoururent  U  peine,  les  soucis,  une 
destinée  bien  différente  de  celle  que  tu  méri- 
tais, et  les  justes  regrets  d'une  couche  presque 
veuve. 

Mais,  sans  doute  que  la  vertu  éprouvée  par 
de  longues  traverses  trouve  dans  le  malheur 


même  une  oocasim  de  ^oire.  Si  rtn&tïgdili 
Ulysse  n'eât  pas  en  d'obstacles  à  smmaaitf, 
Pénélope  eût  vécu  heureuse ,  mais  obicare  ;  à 
son  époux  eâtpénétrévainqueordaBslacâtaiÙb 
d'Ëchion  (i),  Evadné  serai  peat-élre  à  poM 
connue  de  sa  patrie.  De  toutes  les  flUetdeF^ 
lias,  pourquoi  nue  seuleest-ellecélèbreTCfltt 
qu'une  seule  fin  la  femme  d'an  époux  nialh» 
renx.  Suf^wsezqn'im  antre  gnorier  ait  toocU 
le  premier  la  plage  iroyenne ,  il  n'y  am 
pas  de  motif  pour  qu'on  die  Laodamie;  tt 
tendresse  aussi  resterait  inoonnne  an  iHwia 
{ et  plût  au  ciel  qu'elle  dût  l'être  en  elifeil)  ■ 
le  vent  de  la  fortune  eût  tonjours  enflé  na 
TOiles. 

C^)endant,dieux  immortels,  etU>i,Gésir,q« 
dois  l'asseoir  parmi  eux ,  mais  alors  seaienoK 
que  tes  années  aurcmt  été  aussi  nombruiti 
que  celles  du  vieillard  de  Pylos,  épargnes,  tm 
pas  DU»,  qui  reconnais  lajusticedemoackilt 
ment,  mais  une  femme  innocente  qui  soofh 
et  qui  n'a  pas  mérité  de  souffrir. 


ÉLÉGIE  VI. 

Et  t«  aussi ,  en  qui  je  mettais  naguère 
ma  confiance,  toi  qui  ftis  mon  asile  et  1* 
portoù  jem'abriui,  tu  abandonnes,  après qat 
ques  efforts,  tacanse  de  ton  ami,  et  tu  rejelia 
si  vite  le  pieux  fardeau  de  la  bienfaisance!  Le 


NilfaomiDi  oertom  tal;  fieriqaii  pone  pattret, 

Ut  faurem  îa  mediû  bœc  ego  ucn  Getîi  T 
Adgpice,  at  iDn  Uinen  fumoi  e  tare  coortoa 

In  parlM  Ital» ,  et  loc«  deitra  ferat. 
S(.>nsiii  iant  igitur  oehnlif ,  qaa>  oiigit  ignit  : 

Coniilium  fugiuot  calera  psne  meum. 
Gonsilio,  commune  aacrum  quum  fiât  in  an 

Fratrîbni ,  alterna  qui  p«riere  manu , 
Ipsa  «ibi  diicors ,  lanquam  maiidetur  sb  illis, 

Scinditur  in  partes  atra  favilla  duas.' 
Une  ,  memiai ,  quondam  fieri  non  poase  loqnebar, 

Et  ine  Batliadei  judice  falaui  erat. 
Omnta  nunc  credo  ,  quum  tu  eonanitui  ab  Arcto 

Tergt ,  Tapor,  dederîi,  Auaoniamqufl  petaa. 
Hvc  igitur  lux  est ,  qute  si  non  orta  fuisiet , 

Nulla  fuit  miiero  feala  vivenda  mibi. 
ndîdit  Iioc  moret  illia  beroia  in  aeqnoa , 

Queis  erat  Eetion  ,  Icariuiqae  paler. 
Nata  pudicilia  eat ,  mores ,  probitatque ,  fideaqa*  : 

At  non  tant  itta  g.india  nala  die  ; 
Scd  labor,  et  curie,  forlunaqno  moribus  impar, 

Jnttaque  do  viduo  pœne  querela  (oro. 
Scilicet ,  adversis  probilas  exercita  rrbui , 


Triati  materiam  tempore  laadia  liabel  : 
Si  nibil  infeati  durua  TÎdisaet  Olyasea,* 

Pénélope  feiix ,  aed  aine  laude  ,  foret  : 
Victor  Ecbionias  si  TÎr  peoetrtaMt  in  arcM , 

ForaîUn  Evadnen  tïx  aua  nowet  homu  : 
Quum  Pelia  tôt  ainl  geoits,  enr  nobiiis  ona  (rit 

Nupta  fuit  miaero  nempe  qood  mu  vira. 
EfUce ,  ut  Iliacat  tangat  prier  alter  arenas; 

Laodamîa  nihil  curreferaturerit 
Et  (ua  ,  quod  mallem  ,  pietaa  ignoLa  maneret 

ImplesseotTeati  ai  mea  veia  aui. 
Dl  tamen  ,  el  Caeaar  Dta  acceasure  ,  ted  olim , 

i£quarint  Pylios  qaom  tua  fala  dies  ; 
Non  mibi ,  qui  ptenam  fateor  meroitie  ,  aed  tlli 

Parcite ,  qoat ,  oullo  digna  dolore ,  4obtl 

ELE6IA  TI. 

Tu  quoque,  nostranim  quondam  (idnda  rcrum, 
Qui  milii  eonfugium  ,  qui  mibi  portuacra*; 

Tu  miilii  Kusn'ptî  cautiadi  diinillis  amirî , 

Officiique  piam  iim  cilo  ponis  onuaf  ' 
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Kwlfl  €St  kcoabbnt,  je  l'avoue;  mata  si  tu  de- 
tttB  le  rejeter  dans  un  nioment  diflicile,  il  valait 
nieux  ne  pas  t'en  charger.  Tu  détai^^ises,  nuu- 
vau  Palioure ,  mon  navire  au  milieu  des  flots  ; 
nréie,  et  que  u  fidélité  ne  soli  pas  interioi'ie 

ton  adresse.    L'hahile  et  fid.-!H  Aoti'ineduu 

bMiDdonoa-t*il jamais,  an  sein  de  la  mêlée i»»- 

lante»  le«  coursiers  d'Achille?  La  tâche  une 

«rntreprise,  vit-on  jamais  Podaltre  refuser 

lAUiie  au  malade  les  secours  dp  son  an?  Il  y 

pliu  de  bunie  à  chas&er  un  hdte  qu'à  ne  pas 

!  recevoir.  Que  raalelqui  fut  mon  asile  n'aille 
►as  s'écrouler  ! 

Tu  n'as  eu  d'abord  à  défendre  que  moi; 
nais  aujourd'hui  ce  n'est  plus  moi  seulement, 

est  ton  honneur  que  tu  dois  &auver,  si  je 
l'ai  pas  commis  qoelque  faute  nouvelle ,  si  nul 
muveau  crime  n'autorise  en  lut  uo  clianf;e- 
ment  si  soudain.  Ah!  puîssé-je,  je  le  dé&ire, 
Se  ma  poitrine  oppressée  par  l'atmosphère  de 
So'thie,  exhaler  mon  dernier  soulTIe,  plutât 
!|ue  de  froisser  ton  cœur  par  la  moindre  faute, 
de  paraître  difpie  de  ton  mépris!  Je  ne 
tas  pas  tellement  déprimé  par  le  malheur  que 
M  longue  durée  ait  affaibli  mon  esprit.  Rt 
i|nand  cela  serait ,  combien  de  fois,  tu  le  sais , 
6k  d'AgaroemnoQ  n'a-t-Jl  pas  outragé  Py- 
ade?  llpstmémevraisemblablequ'il frappa  son 

mi;  Pyladc  n'en  persista  pas  moins  dans  son 
jéTouement.  Le  malheur  et  b  puissance  ont 


Earrirti  snm  ,  fnlenr;  t|uain  >i  tu  (pmpnr«  Jura 

Drposituroii  er*»,  nun  lobriinilB  fiiil. 
FlueUbu*  io  mnliLi  oivrai ,  t'aiiunte ,  reliuquii  ^ 

M«ru(»;  ii«v«  tua  ftlnnnnrartc  tidn. 
flnmquid  Aehiikos  ,  inlrr  fera  prarlU  y  lidi 

Dewnjîl  l«>«iUs  Autonifdiititi*  ri|Uii«? 
Qurio  ««me!  nc:p|>it  numquid  Pndalirii»  rgra 

l'mmmaiti  ni^dirir  dou  tulil  arljf  «['rm  ? 
Tar|>tui  ejifilur,  ijuani  non  adiiiiuitur  kM|>e«  j 

{jmm  (Mtujl,  dflttr»  llmia  •■tara  mitff. 
^il .  nui  fa«  autum.  prima  lulaliit  es  :  at  naac 

Mf  |k«nl«-  MFM  ,  jmdKiura((ue  tuum, 
£1  oiodo  nno  aliqua  «I  in  me  nom  «ul|t3  ;  liumque 

Malanint  ankilo  rriiniiia  nmtn  fidrm. 
Sf«nluabic  ,  Ef-rlhira  tjnein  nan  henr  dueîmui  «iirt , 

Qood  ruyia,  in«tnl>ni  tiirat  anln  mtit , 
Qiuni  lui  df  liclû  itringantar  pFclora  ooilro, 

bt  vid««r  ntcrilo  rilior  f»i«  Ul<i. 
ffon  adeo  (oti  latit  urfjraïur  ini<|uif  , 

lit  met  (il  loD^ii  mroa  quM[ue  mota  nialù. 
Fiogv  Unmi  motam  :  quoiîra  Agamcmnuoe  oatum 

DbitM  tD  PjbtUn  nrba  proterva  patai? 
lire  |inM:«I  ■  Tcro  dl,  *|u)k1  Tel  pninrit  snirura  . 


cela  seulement  de  commun  ^  que  I'dd  et  l'autift 
commandent  les  égards  :  on  cède  le  pas  aux 
aveugles  aussi  bien  qu'à  ces  lummes  |M<ur  qui 
la  prétexte,  la  verge  du  licteur  et  les  paroles 
impéricu-^es  réclament  nos  respects.  A  msi  donc, 
si  lu  n'as  pas  pitié  de  moi ,  aie  pitié  de  ma  dé- 
tresse ;  je  ne  puis  plus  inspirer  de  rolcre  à  per^ 
sonne.Cunsidère  la  moindre  partie  des  cliaf^rins 
et  des  maux  que  j'endure ,  elle  surpassera  tous 
ce  que  lu  en  peux  imaginer;  autant  il  croît  du 
joQCS  dans  les  marais  Lun>ides,  autant  il  se 
nourrît  d'abeilles  sur  le  somniet  fleuri  de  l'Hy- 
bla,aulaiil  on  voit  de  fouruiis  suivre  un  étroit 
sentier ,  emportant  dans  leurs  greniers  sou- 
terrains le  ble  qu'elles  ont  ramassé  ;  autant  est 
grande  la  fuult:  de  maux  qui  m'assiègent  !  Et 
tu  peux  m'en  croire ,  mes  plaintes  sont  encore 
uu-ile^sous  de  la  réalité.  Si  quelqu'un  trouve 
que  ce  n'est  pas  encoïc  assez,  qu'il  répanile 
du  sable  sur  le  rivage ,  des  épis  au  milieu  des 
moissons,  et  qu'il  verse  de  l'eau  dans  l'Océan. 
Calme  donc  tes  frayeurs  chimériques,  et  n'a- 
bandonne pas  mon  navire  aux  hasards  de  la 
pleine  mer. 

ÉLÉGIE  VIL 

C'est  du  pays  oii  le  large  Ister  se  jette  d-ius 
la  mer  que  te  vient  cette  lettre,  maiuteoul 


H*Bait  in  oîfîHn  non  ininoa  ill«  nia. 
Hoc  est  cuni  miartia  atJutn  fommune  bc^tii , 

Ambobu*  triliui  <|ur>d  lolet  obse^aïuni. 
Cedilur  et  ea-rii ,  *t  q«M  pnrtrxla  rrrcud»* , 

Virgn<]i>e  rucn  Terbit  imjwriosa  ,  facil. 
Si  milii  non  parcîa,  forlunae  parwre  dclr»  : 

rinn  habet  in  nabi»  nlliaa  ira  Iwuin. 
EliKp  noilroruiii  minimum  mininiiiiiKju*  Idltorum  ! 

lïU),  «juci  ren»,  |;rBodii>a  illud  rril. 
Qtum  mulla  madidic  relrbranlur  arunilino  foM»; 

Fli-ridaquain  mulu»  liytiln  lurlur  ipf»; 
Quam  mulls  gracili  l^rtrna  «ub  horrea  (erre 

Limite  foniiicic  grana  wii^rio  lolrnl; 
Tan»  raecireoinrtaDl  dfmnnitii  lurba  matiiriim  . 

Crrdemihi;  «ro  «I  n-^lra  ijuercla  iniiiw. 
Hta  (|uî  ronlrnloi  non  est .  in  lilui  arma»  , 

la  segetero  apLro«î  in  mtrt  fundat  «loa». 
lDl<>inpeitJToa  igiiur  Miin|«we  timoré»  , 

Vela  HCC  in  nw^în  Aeten  nwtra  mari 

ELËfllA  VIL 
Qiiam  kgii ,  «  illa  libi  veoit  «ptslula  terra  , 
Lilu»  obi  ■■quorrii  tdjitnr  Irttr  «quïi  : 
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cMe  à  11  Toi  c« ,  el  le  droit  plie  et  s'efface  sons 
Vé\iét  meurlrièri^.  Des  peaux,  de  brges  braies, 
les  garantissent  mal  du  froid  ,  et  de  longs  rhe- 
veux  voilent  leurs  affreux  visa(îes.  A  peine  leur 
Idfifjue  a-t-fîlle  conservé  qatlques  vcsti(;ps  de 
b  langue  grcc(|ut,  eoL-ore  ceux-cî  sont-il»  dé- 
figura par  la  prononcialion  gétique.  Il  n  y  a 
pas  un  homme  dans  tout  ce  peuple  qui  puisse. 
au  besoin,  exprimer  en  latin  les  choses  les  plus 
usuelles.  Moi-même,  pot^te  romain  (Muses, 
pardonnpr.-moi).  je  me  vois  forcé  de  recourir 
fréquemment  à  la  lanf^ue  sarmate  !  Déjà  même 
(je  suis  lioiiit-ux  de  r^ivoucr)  les  mots  latins, 
par  rtffi:!  d'une  lonf^uc  désuétude,  me  vien- 
nent avec  p<>inp.  Sans  douU>  il  s'est  f;lissé 
cians  ce  livre  plus  d'un  moi  barbare;  mais  c'est 
le  pays  et  non  pas  l'auteur  qu  il  eo  faut  ac«:u- 
ser.  Cependant,  pour  nc  pas  perdre  tout-à-fail 
l'usage  de  la  langue  de  l'Ausonie ,  et  pour  que 
BM  bouche  ne  reste  pas  fermée  h  l'idiumi'  de 
mon  pays ,  Jh  m'entretiens  avec  moi-même .  Je 
rëpèieles  mots  qui  déjà  nie  devenaient  éirau- 
gers,  et  je  manie  encore  cessif^nes  de  la  pensée 
i|ui  m'ont  été  si  funestes.  C'est  ainsi  que  je 
trompe  mon  esprit  et  le  temps  ;  c'e^l  ainsi  que 
je  me  difitraîs  ei  que  je  détourne  mon  âme  de 
iBcoDiemplation  de  ses  maux.  Je  demande  i 
|j  poésie  l'oubli  de  mes  souffrances;  ^j'ubliens 
ce  prii  de  mes  veilles,  je  buîs  assez  payé. 


ÉLÉGIE  Mil. 


rrllitn»  ,  ri  UiU  arrcnl  maie  frigon  brenù  ; 

Urubus  tuai  loD^ii*  borriJa  t«eta  conii. 
la  f*Hà*  rémanent  G nis  Tettijiia  lingna  . 

Ilac  quo>|iH  jam  tifUu  liarbara  ficti  aono. 
Cana  ia  hoc  popalo  nrmo  ctt .  qui  Iort«  latine 

QttalilMl  e  iDCtlio  rrddrrr  vnrba  «jucal. 
lUa  «go  Romaoïu  raUf  ,  ifjQo»cit«  ,  MuM 

StnoalJco  co([or  plariraa  tncm  loqoi. 
Ba  fwlvt ,  tl  falmr;  Jam  dnOirtuJin^  looga  , 

Viiaubvunt  ipai  vrrlia  (.alîaa  nihi. 
Nk  Jnbitii  ^uin  aîol  et  in  hur  nea  paiKS  libello 

Barbara  :  non  botniDi*  culpa  ,  f«d  ûta  loci. 
N*  lamro  Autoflic  pcrdloi  oommercii  lingun  , 

Et  flst  (tatrit  foi  mn  niila  mdo  ; 
l|N«  Io(|uor  mrcain,  ftesnelnfueTrrba  irlndo, 

Kt  aludii  fTpelo  ii|pia  ainitlra  nKi. 
«  lainiiim  iriii{iiiu]ac  Iralio ,  rnM|»e  ijxc  reJuut 

A  coaUiiipIalii  stjb[TK>TeM[uv  niali. 

libua  ifurro  mitrrarutn  obliria  ÉVrum  ; 
lia  u  atuJio  csawjiior  iiU ,  ut  eit. 


Je  ne  suis  point  tombé  si  bas.malgfrèla  {invité 
de  ma  chute,  que  je  sois  encore  au-dessous  de 
toi^  au-dt'Sâous  duquel  nul  liunmie  ne  saurait 
être.  Quelle  e«t  donc  la  cause,  ennemi  per- 
vers ,  de  ta  rafje  contre  moi ,  et  pourquoi  in- 
sulter à  des  malheurs  que  toi-ménie  tu  peaji 
subir  un  jour?  Ces  maux  qui  m'écrasent  et 
qui  seraient  capables  d'arracher  des  bnii-s 
aux  bétes  sauvages  n'ont  doac  pas  la  puisratire 
de  t'aiiendrir?  Tu  nc  crains  donc  pas  la  For- 
tune ,  debout  sur  sa  roue  mobile ,  et  les  capri- 
ces de  cetie  déesse ,  ennemte  des  paroles  or- 
gucilleus*  s?  AU  !  lîans  doiitt? ,  Néoiésis  me  veu< 
géra  jusiement  de  l^  insulics  !  pourquoi  fou- 
ler aux  pieds  mon  malheur?  J'ai  vu  périr  dans 
les  flots  l'imprudent  qui  s'était  moqué  d'un 
naufragé;  l'unde,  me  (til^a(^-je,  ne  lut  jamais 
plus  équitable.  Tel  ri-ru.sail  naguère  à  l'indi- 
gence les  plus  \iU  aliments,  c|ui  mendie  au- 
jourd'hui le  pain  dont  il  se  nourrit.  La  Fortune 
volage  est,  duus  sa  course,  erranleetînrerlaine; 
rien  ne  peut  tixer  sou  imoiistanre;  lantùi  ella 
sourit,  tanidt  elle  prend  un  air  sévère;  elle  n'a 
d'immuable  que  su  légèreté.  Et  moi  aussi ,  j'é- 
tais t]oris.sant,  luaisce  n'eluitqu'un  éclat  éphé- 
mère, un  feu  de  paille,  qui  n'a  brîUe  qu'uu 
insian;. 

Toutefois*  que  ton  cœur  oc  s'enivre  point 
d'une  joie  cruelle:  je  ne  suis  pas  &ans  qucl- 

ELI-OIA  VIII. 

Non  aiJco  crridi ,  ijuanivi*  rirjrctua ,  u(  iufra 

T«  (]iio<iuPiira  ,  iiiffriut  i]Uo  uihil  nae  {wlcit. 
Qu«  tikt  ru  aninio*  io  me  taul ,  iin|inilie  't  curre 

l^iiboa  loiultaa ,  <]uoa  |)otca  ipif  pâli? 
N«  mal*  tered<luut  initrin  ,  pUcidamio  jacenli 

NmIti  ,  quibut  |KMMnl  ilUt-rymarv  terat 
Nec  iiKluia  dubio  Fortune  itautii  m  orfM 

NuriKn  ,  rt  noac  Terl>a  aupcrlia  Dr«? 
Et>f[il  ab  I  digitas  ullrtl  llUaninusia  pa-oai , 

linpMÎU)  calïxa  ifuiil  iiira  faU  pnlr? 
Vidi  rf;u,  Bavirragiiiti  ^ui  riM<rit ,  «ijuore  nicrgî 

rt ,  nuuif  uani ,  diii .  juitJur  uadê  fuit. 
Vilia  t|ui  ifti'indâm  miirrii  BhtntnU  itrgamt^ 

Nuuc  iiimdirato  patrilur  !]>•«  àio. 
Fafiibai  ambiguia  fortuDa  vobilxtiacrrat, 

tvt  manel  i»  ntillu  ccrta  lniaii|iiv  loto  : 
Sed  mtxln  lirU  iiianrl,  «ultut  iiH<dii  tuitiit  feCer1>M} 

Fl  taotuiit  caculaui  iu  I«>iUt«  »ua  <ut. 
Noi  i|ttoif no  Qoniiinui  ,  t^\  (Im  «rai  illv  (a>)iirtu  ; 

F)ain(nai]iu  4l«  «tipala  luntra  ,  linrviujiie  foil, 
Ncre  timco  toit  capiaa  TcrB  gaiidia  tncnlc  ;  'il 
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soie.  Kt  maintptianr,  ma  musp,  en  dépit  du  si- 
lence que  lu  lui  imposes,  pcut;'i  peine  s'absie- 
nir  de  proclamer  loa  nom  ,  nial{;rp  la  {lèfense. 
Semblable  au  chien  qui,  après  avoir  découvert 
la  pùte  d'une  biche  cratniive,  lutte  inuiileinent 
eoorre  la  laisse  i\u\  le  tient  caplif  ;  semblable  au 
ooarsier  fougueux  qui  frappe  tour  à  tour  de  la 
léte  M  du  pied  les  barrières  de  la  lice  qu'on 
larde  trop  à  ouvrir*  ma  muse,  lice  et  eDdialnèc 
par  une  Inj  impérieuse,  brûle  de  révéler  la 
gloired'un  nom  qu'il  luiesl  interdit  de  pronon- 
cer. Cependant,  pour  que  lu  ne  sois  pas  vic- 
time de  la  {p-atilude  d'un  ami,  j'obéii-ai,  ne 
crains  rien,  j'obéirai  à  tes  onlres.  Mais  je  rom- 
prais cette  ol>éissance  si  lu  devais  me  soupçon- 
ner d'être  înfjrat:  je  serai  donc,  et  ta  ne  me  le 
détends  pas,  je  serai  donc  reconnaissant,  el» 
tact  que  je  verrai  la  lumière  du  soleil  (puissé-je 
ne  plus  la  voirbieatdi!),jeconsacrerai  mavieà 
ce  pieui  devoir. 


ÉLÉGIE  X. 

Depuis  qne  je  suis  dans  le  Pont,  trois  fois 
n»ter,  trois  fois  les  eaux  de  l'Euxin,  ont  été  en- 
dalués  par  les  jjlai^s.  11  me  semble  que  mon 
exil  a  duré  déjà  autant  d'années  que  les  ijnxs 
ea  passèrent  sous  les  murs  de  Troie,  la  ville  de 
Dardaous.  On  dirait  ici  que  le  temps  est  immo- 
bile, unt  ses  progrés  sont  ioseoublesl  lani 


8* <pioi{ii«  antir ,  ({iiiRiTii  ut  jnin  quîMcerc ,  quia  U 

Nominrt  invilam  ,  tii  mn  Hu»t  len«l. 
Ctqu*  cantm ,  parlda*  nirtum  rnligra  cnrc, 

Lurlint«iii  fntilra  copola  liiin  trnrt; 
Otqiif  fom  oondani  nsFrati  rarfirrii  arrr 

Mnne  |f«df ,  nunc  îpu  froutx  ,  lac(>Mil  rqtiui; 
Sic  nm ,  Ifj^  daU  «incli  «tquc  iocluii ,  Thilia 

Prr  liluliini  jeMi  Dominii  irt  cupil. 
Ttt  tjin)«n  iittirio  mrtimrin  lirdarif  111110  , 

P«kI>o  jaiiif ,  ftno  time»,  tuU. 
Al  Df^n  |i«r(mn  ,  niti  ■!  meminiMe  pdUm  : 

ll'tc  tjnni  Bnn  probibrl  trx  tôt .  ip^lui  «ra. 
l>«iiH|Bv ,  qawl  o  hnjc  fit  I  loinra  wlin  videlw , 

8rr*ît1  oflicio  iprritm  iite  tuo. 

ELE01\  X 

Vitvaiiu  lu  Ponto.  ttrfnçorti  cooiUlit  Itt«r, 
Farta  «•!  EuiiDi  dan  irr  unda  inarU. 

âl  miki  jam  «idmr  patria  prorol  «aa»  toi  aooil , 
llwJiM  fwl  Onio  Tnfja  tab  hoalc  hit. 


l'année  poursuit  lenlctnenr  sa  révoluiiim  !  Pour 
moi  le  soUlire  n'ôie  rien  h  la  tonj;tieur  des 
nuits;  pour  moi  l'fiiver  n'fim^nr  pas  de  plus 
courtpsjotirnées:  sans  doute  U  nature  a  rhanfjé 
ses  lois  à  mon  é(^ard,  el  prolon^jf,  avpr  mes 
peines,  la  durée  de  toutt*s  dmses.  1^  temps, 
pour  le  reste  du  monde,  suit-il  sa  marche  or- 
dinaire, et  n'y  a-t-i!  que  le  lem|is  de  ma  vie 
qui  soit  en  pffei  plus  péniMe  sur  les  rdtes  de 
ce  pa)'S,dout  lenumd'Euxincst  uu  mi-nson{*¥. 
sur  ce  rivaf;edoullement sinistre  (l}dc  la  nier 
de  Scylliie? 

Des  bordes  innombrables ,  qnî  regardent 
comme  un  déshonneur  de  vivre  aulrement  (|ue 
de  rapines  ,  nous  entourent  et  nous  menacent 
de  leurs  adressions  féroces.  Nulle  ^ùretû  an 
deliors;  la  colline  sur  taqiif-Ile  je  suis  fit  à 
peine  défendue  [tar  de  diéiivcs  murailles  et 
par  sa  position  naturelle.  Va  f^ros  d'ennemis, 
lor«|u'on  >'y  attend  le  moins,  fond  loui  à  coup 
comme  une  nuée  d'oiseaux,  et  a  plus  lâl  enlevé 
sa  proie  qu'on  ncs'cu  esi  aiien,u;  souvent  même, 
dans  l'enceinte  des  murs,  au  milieu  des  nies, 
on  ramasse  des  traits  qui  passent  par-dessus  les 
portes  inutilement  fermées.  Il  n'y  a  dune  ici 
que  peu  de  gens  qui  osent  cultiier  la  campa- 
gne, et  ces  mallieun'ux  tiennent  d'une  matn 
la  cbarrue,  et  de  l'autre  un  glaive;  c'est  le  cas- 
que en  tête  que  le  Iwrger  fait  réNOoncr  ses  pi- 
peaux a-ssemblés  avec  de  h  i»i\x ,  el  la  guerre, 
au  lieu  des  loups,  sème  l'épouvante  au  i.du  du 


Slarp  paies ,  ad«o  prurdnnl  tcinpora  larda  , 

Et  pcngit  IpnliapflHiUuisnniit  itrr. 
N«c  mihi  biUliliimi  r|Hiil<|iMni  d«  nnrlibuf  aafcrl; 

EfDtil  anguilcM  nec  inilii  1-rttinn  din  : 
Sciliccl  JD  DoMi  tvnm  naturt  umstn  nt, 

Cami)De  irm  cnrii  omnia  loa^*  (acil. 
Num  |Mrn){iiitt  Hilit<i«  cmninuiiia  leiniMUn  moto*  , 

SunU|tic>  mitfin  viUr  Icmpora  dura  mne  ? 
Qiirm  t^nrl  Ktiiîni  mcndai  tnnniKiiiDa  liUia 

tClScTthiriterr  trmainiitn  trrti. 
Inoutnfraïdm  ([»oln  [m  b^lla  minanlai 

Que  aibi  Doa  rapto  TÎnrc  lurpo  palanL 
Nil  riUa  liituin  Ml:  lumulat  diffi-ndiUir  Kgr* 

Mmiitai  eiif[oia  ,  in)[rniiw|i)i'  Inei. 
Quuin  minitm-  crrdni ,  ul  ar»,  dcniiuimni  bmlit 

Advojat ,  rt  privdain  cit  Wnt  twui  a)[tt  : 
Siepc  inira  mon»  cbwttvatiiealia  pa«lia 

l'cr  mnliai  l«];iinua  nniia  tala  tiaa. 
E*l  ÎDitur  rarus ,  qui  riit  ooli-rr  audt^l  :  iaque 

lls«  aral  iofolîi ,  hêf  UmI  arma  inann  : 
Sui>  tjalnt  |>a«ti>r  jaDctt*  pioe  «hiUI  avfnn 

l'rmiap  lup«  ptTÎd*  brila  Tvreolar  «fa*-  SC 

■47. 
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J'eusse  taénlè  par  ma  faule  de  perdre  tous  «s 
bic-na  ;  mais,  parce  que  je  fus  coupable  sans  ôtre 
criminel,  il  s'e^l  borné  à  m'eloifiaer  de  ma  pa- 
irie cl  de  mes  foyers,  et,  comme  uinl  d'auiif  li 
qu'il  serall  irop  long  d'ènumércr,  j"ai  s<!iili  les 
etTelsdulaboniedu  dieu.  Lui-même,  dans  son 
■rrét,  ni'ïi]ualif(ederdL'^ue,  etoon  d'exilé;et 
rnon  jujje  me  rassure  ici  sur  ma  cause. 

Ceât  doDcà  juste  tiire,  Crâar,  <|u'au(ant 
qu'il  m'est  humainemenl  po3:>ible,  je  célèbre  tes 
ioaiùffCi  dans  mes  poésies  imparfaites.  C'est  à 
juste  liire  que  je  Mip[i!ir  les  dieux  de  te  fermer 
longlemps  encore  \v.i  (Mnics  de  rdynipe ,  et  de 
laisser  loin  d'eux  ta  divinité  st'journer  encore 
parmi  nous.  Tel  est ,  il  est  vni .  le  vœu  de  tout 
refii|iire.  maîscomme  les  tîcuvcs  se  précipitent 
dans  rOt-éan,  un  faible  ruisseau  lui  |>aîe  ausiii 
«on  liUQible  tribut. 

J*our  loi,  dont  la  bouche  m'appelle  exild, 
cesse  d'a{;{;raver  ma  [mine  par  cette  qualitîca- 
lioD  meobongère. 


ÉLÉGIE  XU. 

Tu  m'^ms  de  charmer  par  IVtude  le  temps 
déplorabi*-  de  mon  exil ,  afin  de  prr spr^e^  mon 
esprit  d'une  hunlruse  et  riiorlellf  lélhar(;ie.  Ce 
conseil,  ami,  est  diffici'e  à  suivre:  les  vers 
ftootenfaaisdn  plaisir,  ils  veulent  de  la  tran- 

QuB  mmii  vitio  ftrien  cancti  nifio . 
M  <|iiM  percito  Taciaui  uoa  atlfuit  illi , 

tlil  Diii  iitv  (lalnti  jusîit  sbcfw  (ocii. 
t]l^«  >lii«,  nuinorum  ijiKirum  roin|>reiidFrc  ooa  ni, 

C»«*rvun)  aiiinrn ,  iir  tiiilii ,  mite  fuit. 
IpM  rrlr|;'ti ,  nrn.  rtinlii.  ulitur  io  me 

Kmnino  :  (nia  luo  judic«  miu  mea  ni. 
Jnrv  igitiir  laudra ,  Caf*jr,  |>rii  i<itrtr  «irîli 

Cjriiiina  ooilra  tua*  <{ualiaritiuiiuf  rmuul  : 
Jarc  Dc<« ,  ul  adhuc  «nli  titû  litniaa  claudant , 

Tni»  «clinl  fine  <«  coin|trfror  a*e  IVuin. 
0|rtal  ittro)  pii|iuliM  :  at-d  ul  in  ma»  flumina  taftiirn , 

Sic  aoirt  rsi^n»  cumrr  ri(tu  afuir. 
Jkl  bi  forUiiiain ,  oijua  Ttx^r  miil  «li  «rr , 

Mamine  ncadaeî  [mrs  graiara  lueain. 

ELEou  xn. 

WçyftU,  aloiilMtem  almli»  larninabiU  teiD|iuf, 

n«  pnvjiil  liir)ii  pecinra  Of*in  nia. 
MiMat*  Vit  qood  ,  ainîu ,  inonea  -  quia  cannina  Isluin 
■        Saatepoa ,  cl  fotm  menui  babrK  toIuoL 


quillilé  d'esprit,  et  ma  fortune  est  le  jouet  des 
tempêtes ,  et  il  n'est  pas  de  son  plus  triste  que 
le  mien.  C'est  demander  à  Priam  qu'il  se  rf> 
jt>ui&se  aux  funérailles  de  &ps  fils;  à  Mubé, 
veuve  de  sa  fauiitle,  qu'elle  danse  et  célèbre 
des  l>îlos.  Uelégué  seul  parmi  lesGètes,aux 
extrémités  du  monde,  suis-je  libre,  selon  toi, 
de  m'occuper  de  mes  malheurs  ou  de  mes 
éludes?  ^uand  tu  me  supposerais  une  dma 
Forte  et  stoique,  telle  que  fut,  dit-on,  cellede 
l'accusé d'Anytu$(l),  ma  philosophie croult!rait 
encore  sous  le  poids  écrasant  d'une  diïf^rûce 
partilk-à  la  mienne.  La  colère  d'un  dieu  est 
plus  puis&antt*  que  toules  h^s  forces  humaines. 
Ce  vitiltard  proclamé  sage  par  Apollon,  n'au- 
rait ps  eu  la  force  d'écrire  au  milieu  des  tour- 
ménisque  j'endure  (!i).  Quand  on  oublierait  sa 
pu  trie ,  quand  on  s'oublierait  soi-même,  et 
que  loulsi;nlimentdu  passé  pourrait  s'éteindre, 
ta  crainte  du  péril  interdirajt  toute  œuvre  qui 
demande  de  paisibles  loisirs  ;  or,  le  séjour  oti  je 
suis  est  entoure  d'iunombrabic-s  enoemu. 
D'ailleurs ,  éinousiée  par  une  lun{;ue  inaction, 
ma  verve  est  lao(;uijshaute,vt  a  beaucoup  perdu 
de  sa  vivacité  pcf  niière.  Le  sol  fertile  que  la 
charrue  ne  retourne  pas  fréquemment  ne 
produira  plus  que  des  ronces  et  des  plantes 
parasites.  Le  coursier  [>erd  sou  a{;iliié  dans  un 
repos  trop  prolongé ,  et  se  laisse  dépasser  dans 
la  Uce  par  tous  ses  rivaux.  Ij  barque  demeurée 
trop  Ion(>temps  bûrs  de  l'eau,  son  étémeni 

Sorte  Bfc  ulla  m»  lri>lior  rne  point. 
Eiigii  ul  Priainu*  naturtim  iii  faarrc  ladat| 

F.l  Niolw  fMtna  tlit^Al  ut  oflia  rbfifut. 
Luclibua  ,  aD  «ludio  «>Jeor  drUrv  tciMTÎ , 

Soliu  ioMtrcrnot  jaHMi  alxrr  (•«!•■? 
Dei  licet  liic  raliiti)  |>oriii«  niitii  tnlwn  tulluiQ  , 

FamariTrrl  Aii>lî  i^uate  fuiue  reo  ^ 
FracU  radirt  ttatin  upicnlia  tnol«  nuu): 

riuK  ralel  liumacii»  vinbus  ira  Dei. 
Itlê  MDfit  dictm  Mpirm  il»  Apnltini',  niiUgni 

Scritien  in  bo«  ata  watinuiucl  {ipus. 
Dt  ftlrim  imUdI,  trniant  olilùia  mUS; 

Omilia  ul  adiiUMÎ  uoiilf  i\>ftt<i  ')ural  \ 
Al  tinor  o(Bc4i>  tauf^i  Tctal  ipic  quiolo  : 

Cioclui  ab  innuiiK'Ki  iiir  Iriirt  Uiialr  Incct 
Adde  ,  iDod  iM|[eniaui  ioaga  rnb>|-iitc  la-inm 

Tnrp«t ,  et  ni  mtiitu  ,  quain  fuil  anU- ,  iniiiu*. 
Ft^ilii,  adiidHoti  oou  rvaovriur  aralro, 

Nil,  itiii  euiii  «piu<t  |[r«iiKa  ,  halMbil  «|<r: 
Trin(iorf  qui  luogo  alrtrnl,  maie  currrl ,  ri  iuli-r 

Circcnbui  Duaao*  ullimua  ibil  «<|tiaa  : 
Vertilur  in  Ifoersin  ctncni ,  riinta^ua  drbiscJI , 

Si  fu  dit!  aoliUi  c}mba  ^it^til  aquU  ;  2ti 
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ùabiiuel.se  pourrit  enfioel  s' enlr'ouvre  de  toutes 
parts.  Ainsi ,  moi  qui  ne  fus  jusqu'id  qu'un 
écrivain  médiocre ,  je  désespère  de  m'^aler 
désormais  moi-même  :  mes  longues  souffrances 
ont  énervé  mon  géoie,  et  il  n'a  presque  plus 
rien  conservé  de  son  aocienne  vigueur.  Bien  des 
fois  cependant ,  comme  je  le  fais  en  ce  moment, 
j'ai  pris  mes  tablettes ,  et  j'ai  voulu  rassembler 
quelques  mots  sous  les  lois  du  rbythme  poéti- 
que ;  mais  ce  que  j'écrivais  n'était  pas  des  vers, 
ou  bien  c'étaient  des  vers  comme  ceux-ci,  triste 
imagée  des  malheurs  du  poêle  et  du  séjour 
qu'il  habite. 

Enfin,  le  désir  de  la  gloire  est  pour  le  génie 
un  puissant  mobile ,  et  l'amour  de  la  louange 
un  germe  fécond.  L'éclat  de  la  renommée ,  de 
la  réputation,  me  séduisit  autrefois  quand  un 
vent  propice  soufflai  t  dans  mes  voiles  ;  à  présent, 
je  ne  suis  pas  assez  heureux  pour  être  épris 
de  la  gloire ,  et  je  voudrais ,  s'il  était  possible, 
être  inconnu  an  monde  entier. 

Est-ce  parceque  mes  premiers  vers  ont  réussi 
que  tu  me  conseilles  d'écrire  encore,  et  de  ne 
pas  laisser  mes  succès  se  ralenlir?  Mais  qu'il 
me  soit  permis  de  le  dire,  sans  vous  irriter, 
doctes  sœurs  :  vous  êtes  la  principale  cause  de 
mon  exil ,  et ,  comme  l'inventeur  (3) ,  si  juste- 
ment puni ,  de  ce  taureau  d'airain  ,  Je  porte  la 
peine  de  mes  propres  œuvres. 

Je  devais,  dès  lors,  rompre  sans  retour 
avecla  poésie,  et,  déjà  naufragé,  ne  pas  tenter 


de  nouveau  les  hasards  delà  mer.  Mais  à,  p» 
une  ardeur  insensée ,  je  reviens  encore  î  du 
études  qui  m'ont  été  si  funestes ,  c'est  pén- 
étre que  ce  séjour  m'offre  tous  les  moyeu  dt 
les  cultiver?  Non,  ici  pas  un  livre,  pas  bbb 
oreille  comfdaiunte  et  qui  compreone  ce  qas 
veulent  dire  mes  paroles.  Partout  r^ne  h 
barbarie  avec  ses  accents  sauvages  ;  partoatn- 
tentissent  la  voix  du  Gèle  et  ses  épouvanublei 
éclats.  Je  crois  moi-même  avoir  désappris  la 
langue  latine  (4),  et  déjà  aussi  je  sab  parier  le 
gèteet  lesarmatel 

El  pourtant,  à  vrai  dire,  ma  musenepeat 
résister  au  besoin  de  faire  des  vers.  J'écris  «t 
puis  je  brûle  ce  que  je  viens  d'écrire  ,*inipei 
de  cendre ,  voilà  le  résulut  de  mes  peines.  Je 
voudrais  ne  plus  écrire  un  seul  vers ,  mais  je  m 
le  puis,  et  c'est  pourquoi  mon  travail  est  h 
proie  des  flammes.  S'il  parvient  jusqu'à  tou 
quelque  production  de  mon  esprit,  ce  n*c« 
qu'un  lambeau  isolé ,  ravi  an  fèn  par  bistni 
ou  par  remords.  Plat  au  de)  que  ceiArtd'M- 
mer^  qui  perdit  son  maître  trop  confiant,  tk 
été  ainsi  réduit  en  cendres! 


ÉLÉGIE  XIII. 

Des  rivages  gétiques,  Ovide,  ton  ami,  teniois 
ce  salui(l),si  toutefois  on  peut  envoyer  ce  q» 


Md  quoijufî  despero  ,  ruerim  quam  parrui  et  ant«  , 

lin,  quifuerim,  posse  redire  parem. 
Contudit  inf^enium  paiientia  longi  labonim , 

Et  pars  anliqui  magna  TÎ^nris  abcst. 
Sœpe  tamen  nolûs,  ut  nuDcqiioqiie,  siimla  tabella  csl, 

Inque  sues  volui  rogere  verba  pedcs  : 
Garmina  scripla  milii  sunt  niilla  ,  autqiialia  cernis; 

DÎQ:n3  8ui  iJomiDi  tenipurfl,  drgna  loco. 
Denique  non  parvat  anîmo  dat  gli>ria  vires  j 

Et  fœcunda  facit  peclnra  laiidia  amnr. 
riominis  et  fams  quondam  rul|;ore  (raheliar, 

Dum  tulitanlenoas  aura  scciinda  oieas, 
Non  ad«o  est  bene  nunc  ,  ut  sil  uiihi  gloria  curae  : 
'     Si  liceat ,  nulli  cofrnîtus  oasc  velîm. 
An  ,  quia  cesscrunt  primo  bpnc  rannina  ,  suadoa 

Scribere ,  sticcEsus  tit  seqiiar  ipse  nieos  ? 
Para,  novem,  veslra  lierai  dixisse  ,  Surorea. 

VoBPslis  nostrœ  maiiima  causa  îu'yc. 
Utque  dédit  jiistas  tauri  fabricaloraheni . 

Sic  cf|o  do  pœnas  arlibus  ipse  ineie, 
Nil  milii  dcbiicrat  cuin  versibiis  ainplius  esse  ; 

Sed  funrrem  merito  naiirrafrirsoniiie  frclum. 
dcineas  sludium  fatale  retculeia  , 


Hic  mibi  prsbebit  carrainis  arma  locoi  : 
Non  liber  bic  ullus,  non  qui  mibi  commode!  anrfa, 

Verbaque  signiGcenI  quid  mea  norit ,  adett. 
Omnia  barbaris  loca  sunt ,  vocisque  ferinai , 

Omnta  suntGeliot  jdena  timore  soni. 
Ipte  mibi  rideor  jam  dcdidicisse  laljae 

Jam  didici  getice  sarmaticcque  loqui. 
Nec  tatnen,  ut  verum  Tatear  libt,  noslra  teneri 

A  componendo  carminé  Musa  potett. 
Scribimus  ,  et  srriptos  absumimus  igoe  libellot  : 

I^xiius  est  Etudii  parra  favilla  mei. 
Nec  possum  ,  et  cupio  non  ullos  ducere  Tenu  ; 

Tonitur  idcirco  noster  in  igné  labor  ; 
Necnisi  pars,  casu  flammis  erepta  ,  doloTC, 

Ad  vos  ingenii  pervenit  ulla  mei. 
Sic  utinnm  ,  qua>  nil  metueutem  taie  magiatnilt 

Periliilit ,  in  cineres  Ars  mca  Tersa  foret  1 

ELEGIA  XIH. 

Ilanc  (uns  e  Gelîco  mittittîbi  Nasoulateni» 
Milterc  si  quisquam,  quu  caret  ipse,  poteat 
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l'on  d'û  pas  soi-même.  En  eiï«t,  le  mal  dont  mon 
efti'rii  est  atteint  s't^t,  par  uneborle  de  conta- 
gion, communiqué  à  mon  corps,  atia  qu'uu* 
cane  partie  du  mon  ilre  n'échappât  à  la  souf- 
france. Depuis  plusieurs  jours,  je  ressens  dans 
lecAtéde  poignantes  douleurs,  que  je  ne  dois 
attribuer  fM-uï-^M-e  qu'au  fmul  rigoureux  de 
cel  hiver.  Optmiant  ti  lu  va3  bien,  je  ue  sau- 
rais éireiout-à-fait  niul:  lorsque,  dansledesas- 
ire  de  ma  forriine.  je  l'ai  reocontré,  c'e&t  toi 
ffuî  roeser%isd'jppui. 

Après  m'avoir  donné  des  preuves  ëclaianres 
de  leodresseei  bit  loiLsIrsjuurs,  p<iur  me  sau- 
ver, des  «Aurta  inouïs,  tu  lie  m'adresses  pres<iue 
jamais  un  mot  de  consolation ,  coupable  ami , 
et  ton  dérouenif^nL  serait  (Hiuiplet  si  tu  litais 
moins  avare  de  paroles.  Hëpare  cet  oubli,  et 
quand  lu  te  seras  corrif^^i  dece  grief  unique,  la 
moindre  tache  ne  déparera  |>o)at  un  si  bel  eu- 
■enUe.  J'insisterais  sur  ce  reproche,  si  je  ne 
OODcidérais  que  tu  peux  m'aroir  adressé  des 
lettres  sans  qu'elles  me  soient  parvenues.  Fas- 
sent h  s  dieux  que  mes  plaintes  soient  témérai- 
res, elqueje  t'accuse  à  tort  de  m'oublirr.'  Mais 
ile8l(^vi<IentqnemoDcu.Mir3  deviné  juste.  Non, 
il  n'est  pas  pcrnlîs  de  croire  qu'une  âme  comme 
la  tienne  soit  accessible  à  l'inconstance.  La 
Uanche  ahsintlie  ne  croitra  plus  dans  le  Pont 
glacé,  nilell)yui|)arfumé  sur  le  mont  llybta  {"i.) 
en  Sicile,  avant  qu'on  le  puisse  convaincre 
d'indifférence  pour  ton  ami.  I^i  trame  de  mes 
jours  n'est  pas  si  noin:  encore! 

£fjn  enim  (nxj  coDtftgii  curpon  metitii , 

Lilri  lornieoto  pan  mibi  M  qui  viMt  : 
^npt»  dit!  inultoi  latent  crunaiibui  uror, 

Scd  qood  Don  mudiro  friffon  Imil  faipm*. 
Si  Umcn  \\nt  lalrs,  «lit|ua  iiM  p«rt«  talcmu»: 

Quî|i[ie  ui<4  Ml  kaouru  fulta  ruioa  loi*. 
Qttt  mlu  <|uum<lMl«ru  iod^atii  ^ignora  ,  quumqiM 

Pcr  nanirrof  omiK*  hoc  tuvarc  c«iiut  ; 
QumI  ti»  m«  rsro  tolator  r)>UloU  ,  [•«ccu  : 

R«n»qiM;  |iiam  prmUs,  ni  milti  vi-rl>a  nq[v*. 
fi«e  ,  prvmr,  ommJa  ,  (|uo4  ù  wnvtrns  unnai , 

Nnllnt  io  «grcgin  pwrimre  De* ui  crit. 
*Ngnbuaafoau>in,  lim  aiii  |Hitiit ,  ut  ad  mê 

l^tm  Bon  venmt,  niisMvit  illa  lainrn. 
A|  Tat^unt,   ut  lit  Inn^raria  pmirn  t|tirit>lB , 

Ti-^w-  ptilrm  hUn  non  nirmiaiur  mcî. 
Vuod,  l'rrcor,  rtso  liqiirt  :  nrcfue  tnîm  mutaliîlc fubuf 

Crtierr  mi  fa«  tit  |i<-ctari»  mittui. 
Cana  )in«a  g«li4n  détint  ibiiiothia  l'onto  , 

El  Mival  dwlri  Tnn<M-ri«  HybU  tlijmo, 
■tVimrnxMTin  ijiiarn  tv  «]iii*qnam  nnoTineal  ■mïci  : 

!t<M  ita  f  uot  fati  «lamuu  nigr*  nirt. 


Quant  à  loi ,  pour  te  mettre  ù  l'abri  de  toaie 
accusation  mal  tondée,  fais  en  sorte  que  tu  n'aies 
pasméme<^vniretoilfs:ipparence»;  et  de  même 
qoe  jadis  nous  passions  le  temps  à  converser 
tonguement  ensemble  jusqu'à  ce  quo  la  nuit 
vint  nous  surprendre  au  milieu  de  nus  entre- 
tiens, qu'ainsi  nos  leilri-s  soient  aujourd'hui 
les  roessaf;ères  de  nos  ôpaDcbemenls  secieis.  et 
que  les  tablettes  cl  la  main  suppléent  au  silence 
de  la  langue. 

Alais,  pour  ne  point  paraître  trop  défiant 
sur  ce  point,  je  borne  à  ces  quelques 
\ers  mes  soUia  la  lions.  Iteçois  mes  adieux , 
foi^ule  ordinaire  qui  temitiie  chjque  lettre, 
et  puisse  ta  destinée  être  dilïtrente  de  lu 
mienne' 


ÉLÉGIE  XIV. 

Tu  vois  combien  je  t'ai  donné  dans  mes  livres 
de  témoignages  éclaianis  de  mon  estime,  ù 
toi,  mon  éfionse.  que  j'aime  plus  que  moi- 
iiténie!  Il  peut  se  faire  (|uc  la  iuriuue  jalomw 
conteste  la  siooériiédu  [«jete;  cependant  mon 
génie  l'assure  au  moins  quelque  celelinte.  Tant 
qu'on  me  lira ,  on  hra  au.ssi  Les  titres  du  {•loire, 
et  il  est  impossible  que  les  flammes  du  bûdier 
te  consument  tout  entière.  Quoique  les  mal- 
heurs de  ton  époux  puissent  appeler  sur  toi  la 
pilic  d'autrui ,  tu  trouveras  dt>s  temnies  qui 
voudront  être  ce  que  tu  es,  qui  t'estiuterooL 

lu  lamen  ,  nt  UïtKt  poiiia  qooquc  prlUr*  cnlpa 

Cnmina ,  quod  non  a  ,  d«  *ideart ,  oivc  : 
Cttof  (olf  baiDw  coomiiirtr  Innga  loi|ucudu 

Trni|M>n,  imnnMin  drlîamlv  di«; 
Sir  r«nt  ae.  rrr^rat  lacilai  nuDC  lîtrra  tunn  , 

El|H>ng»nl  liiigiixi  Hiaila  itiaiiiua)i)c  tir#tl 
Quod  far*  ae  DÎntium  vîdrardiniil'-rv,  >i(qu« 

Vmibtu  bir  paitnii  adiiuxiuiiM'  thUt  ; 
Aeeipf ,  f)Uo  winpcr  Rriitur  rfiilola  yeflto , 

Atque  taeii  dùipol  ut  Uu  lala ,  ^-al*. 

ISLEGU  XIV. 

Quantk  tibiitrdmal  noslri  innaain«nt«  UltctU  , 

U  Riitii  ni*  ninjdt  rnriiir ,  ipM  viAra 
Dvtnhalaii<*li<rt  iiinltuiii  ïi'itiitka  lirebit; 

Tu  tainm  ingrnio  clnr>  f'-trir  mM: 
Dnmque  l^gar,  ui«^iiiii  parilrr  tus  fimo  li^ilsi'  j 

NrcpotM  in  meitotoronit  tbirc  r»g<»f 
(}uumii»e  vin  caiiu  |>oMia  mÎMTaada  tidrri, 

lafvnîn  aliiinaa ,  quv .  (|ii«d  r*  ,  ne»  vtliiit  ; 
Qd«  t* ,  DMironun  4|iiutii  ûi  la  parle  niaisrira  ,  i> 
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hearense  d*avoir  eu*  associée  h  ma  fortane ,  et 
qui  porteront  envie  à  la  tienne.  En  te  comblant 
de  richesses ,  je  ne  t'aurais  pas  fait  un  don  plus 
précieux;  l'ombre  du  riche  n'emporte  rien 
avec  soi  chez  les  morts  :  je  t'ai  donné  an  nom 
immortel,  et  maintenant  lu  possèdes  ce  que  je 
ponvaist'ofFrïr  de  mieux. 

Ajoute  à  cela  que  tu  es  mon  unique  appui 
dans  ma  détresse ,  et  que  tu  n'en  as  pas  recueilli 
un  honneur  médiocre  :  ma  voix  pour  te  louer 
n'est  jamais  restée  muette  ;  tu  dois  être  Bère 
dea  jugements  de  ton  époux. 

Continue  donc,  afin  qu'on  ne  puisse  taxer 
met  éloges  d'exagération;  sauve-moi,  et  sauve 
en  même  temps  la  foi  que  tu  m'as  jurée.  Tant 
que  nous  fûmes  ensemble,  ta  vertu  fiit  sans  la* 
die,  et  ta  probité  inattaquable  n'obtint  que 
des  louanges.  Après  ma  catastrophe,  elle  ne 
s'est  pas  démentie  ;  puisse-telle  bientdt  cou- 
ronner son  œuvre  avec  éclat  ! 

n  est  facile  à  une  femme  d'être  vertueuse, 
quand  elle  manque  de  raison  pour  ne  l'être  pas, 
quand  rien,  dans  son  époux,  ne  s'oppose  à  l'ao- 
complissement  de  ses  devoirs.  Mais  lorsqu'un 
dieu  fait  gronder  son  tonnerre,  ne  pas  sedérober 
à  Forage,  c'est  là  le  œmble  de  la  tendresse,  de 
Famonr  conjugal.  Elle  est  rare ,  la  vertu  qui 


ne  se  règle  pas  sur  la  fortune,  qui  reste  knn 
et  constante  quand  celle-ci  dispvtltl  S'ileant 
une  cependant  qui  n'ambitionne  d'antre  ré- 
compense qu'elle-même ,  et  qui  jamais  ne  ^îs.  . 
cUne  devant  l'adversité,  on  vwt,  en  encalnlai 
la  durée ,  qu'elle  fait  l'entretien  de  tous  iei  lié- 
des  et  Fadmiration  de  tous  les  pays,  de  taon 
les  peuples  du  monde. 

Vois  comme,  après  tant  d'années ,  la  fidâiii 
de  Pénélope  est  encwe  célèbre ,  et  ara  aoa 
plein  de  vie  I  Vois  comme  on  diante  encore  Im 
vertus  de  l'épouse  d'Admète,  de  celle  d'Hecur 
etdela  fille  d'iphis  (1),  qui  ne  craignit  pas di 
se  jeter  dans  les  flammes  du  bûcher  1  cowh 
dure  toujours  la  réputation  de  la  reine  de  Phy* 
lacé  (2),  dont  l'^ux  s'élança  le  premio'  svle 
sol  troyen  !  Je  n'ai  pas  besran  de  la  mort ,  nnii 
de  ton  amour  et  de  ta  fidélité;  la  gloire  doit  le 
coûter  peu  de  chose  i  conquérir.  Au  reste,  as 
crois  pas  que  je  te  rappelle  ces  exemples  para 
que  tu  ne  fiais  rien  pour  les  suivre  :  je  d^plois 
mes  voiles,  quoique  la  rame  snffiseencore  potf 
faire  glisser  ma  barque.  Te  conseiller  (figB 
comme  déjà  tu  agis  toi-même,  c'est  te  doioir 
des  éloges ,  c'est  approuver  tes  actes  et  les  ar 
oourager. 


Felicem  dîoiiit,  ioriileantqae  tibî. 
NoD  vgo  diriliu  dindo  tibî  plura  dedineni  : 

Nil  feret  ad  mane*  divitii  ambra  laoï. 
Perpetai  fnictam  donavi  Domini*  ;  îdque , 

Qao  dard  nil  polui  maoere  maju* ,  haliea. 
Adde  ,  quod  ,  ut  rerum  aola  et  tutela  mearum , 

Ad  le  noD  parri  vroît  honoris  onus  : 
Qaod  nuDquatn  toi  est  de  le  mea  muta ,  (niqn« 

Judîriii  debes  eise  superba  TJri. 
Quffi,  ne  quÏB  posait  temeraria  dicere  ,  prffitta  : 

Et  paril«r  Bcrva  meque,  piani<(uelideTn. 
Nam  tua,  dum  itetimus,  turpi  siBccrimiBemansiti 

Et  laudem  probîtas  irreprehenaa  tulît. 
Pareadem  noitra  nuuc  est  libi  facta  ruina  : 

Conspicuum  rirlus  hic  tua  ponat  opus. 
Esse  bonam  facile  est ,  ubi,  quod  vetet  esse,  remoLuin  est, 

Et  nihtl  officio  nupta  quod  obstet  habei  : 
Qonm  Deos  intoouit ,  non  se  aubducere  nimbo , 

là  demitai  piatu,  id  sociali*  «mor. 


Ran  qnidnn  Tirtm ,  qtum  non  fortana  fabcnet. 

Que  maoeat  atabili ,  qaum  fugit  ilU ,  pedc  : 
Si  qua  tamea  pretii  aibi  mereea  ipia  petiti , 

Joqoe  param  laetis  ardua  rebua  adest  j 
Ut  (empni  numerei ,  per  accula  nnlla  tacetur, 

Et  loca  miranlur ,  qua  patet  orbis  iler. 
Adspîcif,  ut  loDgo  maneat  laudabilis  aevo, 

Nomen  inexstÎDctum,  Penelopca  fidesf 
Ornii,  ut  Adineti  cantetur,  ut  Hecloria  «or, 

Ausaque  in  acoensos  Iphias  ire  rogoa? 
Ct  TÎTBt  Taina  conjux  Phytaceia  ,  cujus 

lliacam  céleri  vir  pede  prcssit  humomt 
Nil  opus  est  leto  pro  me ,  led  amora  fidcqae  : 

Non  ex  dirSciti  fama  petenda  tibi  eai. 
Nec  te  credideris  ,  quia  non  faeta ,  Uta  moncri  i. 

Vêla  damas  ,  quamTÎs  rémige  puppisnt. 
Qui  moDct  ut  Taciaa ,  quod  jam  facii ,  Ula  i 

Laudat,  et  hortata  comprobat  aeta  t^o. 
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NOTES 
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M  VUE  I. 


ELliGlC  1. 


tceiuta  ttl  \e  nom  d'un  arlimo*»!!  tpn  |>nrlc 
I  noire*  fort  rrdbcrrW«>»  iet  aoricua  pour  U  Lcin- 

flKm  dnlivrM  Jlaiml^critirnrouf^  iTfCitne 
g  vrnnill^ta  api^lif  tniiiium  :  rt  la  rmlotne  riail 
i«r  le  parrhcinin,  mfmbrantt,  il«ii"  'l»*  rhiiilf  At 
nr  le  parfiiHiPT,  fl  Ir  pr^i*rver  Ji-  la  pimrrt- 
BiTen.  l'Iioc  dît  <fae  parce  ivoye»  In  liTre»  <l« 
JMipUiut  funat  trouféi  saie*  el  «nlirrs  aprn 

(  mot  coraua  Artigoe  l«  eilr^milrs  du  pclil  cy- 
ir  Ihu«1  on  routail  lei  f«uillrU  cnlln  ati  has  Ica 
lUlrn  ',  cafidida  in>n|ii<>  •|u'rlUa  rlaipnl  d'ittiirv. 
ppclail  umbîtiri  luand  le  manuicrit^Uil  rouir. 
■U  dé»gn«  le  rAlr  rcrit  du  feuillet  ;  lei  aocien* 
«al  que  d'un  c6lr ,  et  frantes  Tcut  dire  la  pïg« 
le  nTert.  iVoy.  t.(I.) 

B  M  Mrvait  it  etUt  pierre  poor  polir  la  ooQTer^ 
livra,  Ui|ii(-Ue cauiarture  Mait  de  pcaa. 

Mnme Œdipe,  fiUde  t.slus  fldo  Jociate  ,4!(T^- 
flli  d'Ulywe  rt  d#  Cin-^  ,  tuèrent  l'un  et  l'autre 
mndr  MTuir,  ainsi  Otide  dit  que  set  livre»  Tu- 
M  ^  aa  perte ,  et  ît  nnloiiDo  ans  Tristet  de  re- 
lus autres  la  mort  de  leur  père  commun. 

^  iLioan. 

Onrte  oe  deaeeod  jamais  au-Jeuoiis  ilc  notr«  ho- 
I  j  ieloo  IcJ  idéci  dcf  iDcieDV,  ik  »  plon(;i.-  janiâii 
oJan. 


(3>  r.p*  pnVlea  nraifiit  iiiia(;iii^  je  ne  aeis  qunt  de  mva. 
I^rieu»  daiitt  le  divièiiie  Oui  ,  et  (trrteudaienl  t|u'il  /lail 
plus  lerribte  qtie  tet  autrci.  Fturlus  derumanus  ^lait 
\iaw  rn  jtrnTirkf  pour  M|;nifier  ^ueliiue  chose  de  fu* 
tiMle.  th'idc  d'iisc  pan  ici  le  nommer  par  son  nom,  tant 
il  eoa  d'burrcur. 

(i)  Aleuodrie,  en  Egypte,  jtait  uae  ville  trie-tlie- 
Biilue. 

((|  La  Sarmatte  ^lait  «ilure  ou  nord  du  Pciol-Euiu  , 
|>arliQ  en  Europe  ,  partie  en  fuie. 

{."il  La  TÎlle  de  Tomei  clait  litu^  it  l'ocoideot  du  Pant- 
l-^uxjn  ,  et  par  cons^([uenl  iitr  la  rire  gauche  de  U  mer. 
Les  dtu-s  de  nite  nier^  presque  toujourt  hatluei  par  Ire 
ti*iii|iéln,  lui  Itretit  duniier  le  Dinn  i'ArenvS .  c'eat-k- 
dîrr  inboepitalier.  t)n  l'appela  eotuite  En^mtufparru» 
pli^rniime  ,  el  comme  pour  conjurer  Ba  fureur.  Ovide 
joue  plua  d'une  fois  «ur  ce  nom,  et  lur  «lui  de  l^ca  ou 
ittiiïJrfl.  lUt.IVjélêg.  IV,T.  50,60;  lir.  V,^l*g.ix, 
T.  14,  etc.) 

ÉLiciB  m 

[I)  Oiid<-  fui  eiiU  l'an  de  Rame  T65  ,  «pr^  U  Aé 
faite  de  Varua.  Ilpaitit  de  Rome  aur  la  Co  de  aovemltre. 

(3)  l.e  poCtecoinpareiu  ladoulearqoM  rraentileflae 
•^parant  de  h  fainiLleâcellede  M^tiu>$urTfliut,clief  dea 
Albaîni ,  (|ui  fut  ^carloU  [tar  l'ordre  du  mi  Tullui ,  pour 
•voir  Irahi  lei  Hnrnaiai  se*  alli^a  dani  un  romliat  contre 
le*  Fidénates.  (TlT.  Liv.,  liv.  I,  eh.  xvill). —  Lcmaire, 
d'après  raDcienae  le^Rj  donne  ainsi  cei  dent  ven: 

SU  Priamtit  dolMiijtunc  ^uum  in  eoulraiia  rtrtiu 
Vltotti  habutl  pioditiatiU  rqmut, 

rcrt  auxquels  il  faut  faire  i  iolrnce  pour  en  tirer  nn  leni 
raisonnable.  Deus  loanuiL-riti  portcnl  UcHus  ,  et  (ootc 
dillieull^  disparaît. 


7*6 


OVIDE. 


élAgib  ir. 


(I)  Lm  Romiint  ivaient  à  la  poape  du  leur*  tsi)- 
■eaax  dcf  imagM  peinte*  ou  leulplée*  de  leora  dieui 
tumairef. 

(^LMllyrie,  ^taitaur  la  rÏTc  gaudie  de  PAdriatique, 
reùliTumcnt  k  la  niarrJie  du  vaisseau  d^Uvide. 

ÂLÉGIB  T. 

(1)  PirilhoOs  ayant  conçu  le  dessein  d'aller  enlever 
Proserpiae  aux  enlen,  ThMe  Ty  suivit.  Ils  Mbooircol 
tou  deux;  mais  llrrrule  délivra  ThMe,  «t  PirithoAs 
dut  j  dit-on,  M  ^ce  à  Proserpioc. 

(2)  ViRG.,  Éuiid.,  liv.  IX. 

(3}  Nérise,  moutagoe  de  File  d'Illiaqne. 

ÉLÉGIE  VL 

(4)  Ce  puCte  est  Antima(|ue.  Ovide  lui  donne  IVpi- 
tbÙa  de  ClariuM  .  parre  qu'il  le  suppoae  né  k  Olaros, 
ville  voisine  de  Colopbnn  ,  en  loule.  Mais  Plutarquc  et 
AiUd^  dieent*  qu'Antïmaque  ^tait  n^  daos  cette  der- 
uiêre  ville. 

(2)  Cet  autre  poète  nt  Philt^tas  ,  originaire  d^une  lie 
de  la  mer  Egée ,  appeUe  Cos.  11  y  a  «u  auui  une  ville  de  ce 
nom. 

(5)  Hoinire  était  appelé  ainsi ,  ou  parce  qu'il  était 
de  la  MéoDie ,  ou  k  cause  de  Uioa ,  son  p^. 

(4)  Marcîa  était  fille  de  Marcîus  Philippus,  brau-pire 
d'Auguste,  dont  il  svait  épouaé  la  mire ,  Atia  ou  Aceîa, 
sœur  tie  Jules-César.  Marcia  était  femme  de  Matiine, 
l'un  des  Tavoris  d'Auguste.  {l'out.,  lib.  1,  lett.  H,  v.  139 
et  lib.  Hl,  leU.  I,  T.  77.) 

iLÉGIE  vn. 

(1)  La  couronne  de  chêne  caractérisait  le  poète  hé- 
roïque ;  celle  de  lierre,  le  poCte  ëlégisque. 

(2)  Dana  les  premiers  temps  de  la  république,  on  se 
contentait  de  graver  quelques  lettres  dans  la  matière 
même  de  l'aonenu  :  depuis  on  enchisia  sur  le  oerde  de 
l'annean  un  diamant  ou  quelque  autre  pierre  précieuse, 
ofc  l'on  gravait  aussi  de  simples  lettres,  mais  où  l'on 
gnva  ensuile  les  imsgea  de  ses  protecteurs  on  de  ses  amis. 

(5)  Voy.  les  Métamorphoses,  liv.  VIH,  v.  4GA. 

ÉLÉGIE  n. 

(I)  On  regardait  comme  un  heureux  présage  qu'il 
(onnlt  à  gauche ,  parce  que  le  (Diinorre  était  censé 
grosder  k  la  droite  des  dieux. 

É!.ÉGIE  X. 

(i)  Ovide  laissa  son  premier  vaisseau  au  port  de  Lé- 
fhées,  dans  le  golfe  de  Corinthc,  traversa  l'islhme  k  pied 
et  s'embarqua  k  Gendirée  sur  un  second  navire,  celui  dont 
il  est  ici  question. 


(2)  CoBfrte  Ovide  D^entra  pas  dans  rn^(spoBt,M 
mois  ne  peuvent  pas  dénigner  le  canal  étroit  de  oettr  mer; 
ils  désignent  donc  l'étroit  sillon  tneé  dâOS  sa  conm  tu 
le  oavire. 

(S)  Il  laisM  Troie,  qu'il  avait  k  sa  droite. 

(4)  Imbroa  est  une  lie  peu  éloignée  de  Leoiios  rt  m 
Samos,  vis-k-vis  de  U  Thraoe.  L'Ile  de  Samolhraccul 
ainsi  appelée  du  nom  de  la  Thrace  même,  dont  dU  s'ot 
•éparée  que  par  un  petit  trajet. —  Tempyre  est  aoe  viDi 
de  Thraoe,  non  loin  de  Trajanopolis,  ctHisue  dansllli- 
nérairc  d'Antonin  tous  le  nom  de  Tempyrum. 

(5)  Zérynthe  ébit  le  nom  d^une  cavetne  de  Ses» 
thrace ,  célèbre  par  le*  niystirca  des  Cabirrs. 

(6)  Ce  vers  doit  être  entre  parenthèses  ;  car  fiarfnt^  - 
dans  te  vers  suivant ,  ne  veut  pas  dire  joaqu'i  Tenpm, 
mais  jusqu'l  Samotbnoe.  C'est  k  Samothrace,  a  rft^ 
qu'Ovide  quitte  son  navire,  qui  reprend  alon  sa  roule  jt 
l'Hellespont  pour  aller  k  Tomei  ;  tandis  que  lui,  Ovs^ 
prend,  comme  nous  le  verrons  plus  bas,  un  Iroisilae» 
vire,  pour  aller  de  Samothraœ  à  Tetnpyre. 

(7)  Cette  ville  était  située  k  l'entra  de  l'Helle^,  ' 
asaa  prèi  de  l'ancienne  Troie ,  et  eat  Dardanns ,  fiim 
troyeo ,  pour  fondateur. 

(8)  Autre  ville  où  éUit  né  Priape,  61a  de  VéoH  tik 
Bacehus.  fl  en  fut  chaasé  à  cause  de  ses  débowks,  «1 
ploa  tard  les  Lampsadens  loi  élevtrent  de*  aaleli.— U 
l'ordre  géographique  est  interverti  ;  cette  ville  aWritll 
être  nommée  qu'après  Sestos et  Abydoe. 

(9)  Aujourdliuî  le  détroit  des  Dardsndica.—  Sdhi 
cet  une  petite  ville  située-  en  Europe,  et  Abydos  raeaaiii 
ville  située  en  Asie.  Elles  sont  en  face  l'une  de  rastn» 
et  célèbres,  ainsi  que  le  détroit,  par  les  amours  d'Bted 
de  Léandre. 

(10)  Cette  cAte  s'étend  depuis  Byianrej  aajovdW 
CoDsUntinople,  jusqu'au  Bosphore  de  Thrace,  ois'aim 
une  large  entrée  sur  deux  mers,  qui  aont  la  PnMaliit, 
par  où  l'on  dMcend  dans  U  mer  Egée,  et  U  Poofr^aâ. 

(41)  On  appelle  aussi  Symplégadea  las  llea  aitdak 
l'embouchure  do  Pont-Euxin. — Le  golfe  de  TjMmptwi 
son  noDi  d'une  ville  et  d*un  pnnnootoir»  aar  la  riaapa 
che  du  Pont-Euxin.  — La  ville  d'ApoUoB  omkfJimtj 
aussi  sur  le  Pout-Euxin,  est  spprlée  aDJonrdlni SsAsK. 
— Anrhiale,snrla  cAta  gétique,  a^appella  inuwaiiiÎMi 
d'hui  Ancbialn.  — Mésambrie  est  sur  la  PostCû, 
dans  un  an^e  de  la  Thraoe,  o&  "  nlni  T  *- 
Méaie.  — Odi-sse  ou  Odessa  eatcneondahlIèM  ^ 
rieure. 

(12)  Dyonisiopole  était  aussi  daDS  la  MMe, 

{13}  Tomea.  {Voy.  liv.  III,  élég.  ix.) 

{14}  Quelle  pouvait  être  cette  lie,  sinon  T_L-iir* 
Il  y  était  donc  resté,  comme  nous  l'avons  dit— I^ 
daridœ ,  Castor  et  PoUnx. 

{13}  C'est  qu'il  va  s'embarquer  eumn  troisittwiMi 
•eau,  pour  Iraverwr  la  mer  da  Thraue,  B(S(m(«  i 
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bUoib  a. 


Qéuit  N^r 


'  ii»r(|u«  ici  liii-m^me  la  à»\t  <1<  c«  premier 

•  IVisIn . mm^i^  toutenlicnur  mrr,  pend* ni 
vgc,  et  qoM  envoya  à  Rome,  itt^nK'  iTaDld'ar- 

I  mer  AdrUli<]iiF  s'appelait  buuî  merSvpirirure, 

Ïitioa  i  U  irirr  Tjrrfi^nieiiiiii,  ilîle  vter  Inft- 
I  ét^«  Tut  ioac  cooipo*^!  mol  «m  arrivièc  à 
et  pea^ol  uoc  IPMttcine  ltFrii|i4^k'.  11  en  (aul  lou- 
l'Ovidc,  aprrt  a*uir  tratrr»^  la  Thr8:re,  <l<n*  m 

II  plu«  étrciU  Miti  doute,  Kf  rrtiibnn{ua  «ur  le 
Ulin  :  ce  qui  ronfîniir  ulle  opiiiior  ,  rVnI  qu'il  dit 
■  :  barhttrn  pors  tara  fst  (t.  8t)  :  pour  avoir  U 
h  »a  gaochu,  il  fallail  bien  qu'il  TOt  «ur  mer. 

IHîde  nuui  apprriid  lui-iiiéme  (  Pont..  Iit.  i , 
Di  V.  -tS]  qu'il  avait  de  bcaui  jardina  dartitu  Ttu- 
Ej  entre  U  voie  Claudia  el  la  voJc  PUtninia. 

UVRE  DEUXIÈME. 

Sii  «viil  doAr  dii  ao>  apr^  U  puMîratioa  de  V.irt 
r  qa'A(i^flt«  leafrail  a*i*é  di-  le  lire,  el  de  l'iû- 
tr:  CettA  luppoeilioa  est  invraiHotUible. 

hnpwle  avait  ordonna,  Tan  746  de  Rome  ,  qya 
lies,  ttUi»  en  l'honneur  de  C>b«U  ,  autai  app«lée 
aiMat  c^tébr^a  cba>|ua  naaiv  U   lO  4^ouiibr«, 

Fpttroif  joura. 
)tm  salaires,  c^Ubr^  toui  1ra«rnl  dis  ttii, 
pour  U  einquième  toi%  par  Aujfuite,  l'an  de 

ITof.  Im, ytélamorphoui  ,  lim  XV  ,  t.  868. 

Voj.  it  ni#tne  otitraj^,  id.  t.  BSI  el  luivant. 
ttri  ,p>rre  qn'Orîde  looe  i.  Cii*r  et  Au^uite. 

li'agiluoadoutedeLa  reruedMcheralIer*,  pai^ée 
ceoMun  b'ua  laa  cinq  ini,  et  qu'Auguile  Si  lui 
plofieurs  foia  h  C«  tJIre;  elle  avait  liru  li-  quiiixe 
,eo  wmmémontion  de  la  vicloire  n-mjiorl^  par 
■aini,  pm  du  Uc  Rrgilie,  par  l«  aerour*  de 
etPolUt.  (Deiijid  lUlic,  lirVI.) 

Lctrîbunal  de*  eenlnairirt ,  au  rapgwrtde  Featni, 
MDpoa^de  troia  boEnnie*  nhoLtit  dam  chacune  dei 
eio^  tribu*  ,  M  qui  en  portait  le  nombre  à  cent 
la  a»  d^Mrait  i  t»  Iribuaal  que  des  rauiei  de  peu 

rtaoee,  et  qui  remaniaient  la  police  publique. 

Le  mot   index  déiigne  ta  cbnr^r  de  triumvira  , 

•  j«gesirDl  le*  cau«ra  parlicuticrra,  <i'«il-Wir« 
Udloyen  k  cîtoreii. 

L*ail  ^Uit  le  bafiniitement  prooonrif  par  arrêt 
■tf  on  pjr  tenl>-iir«  d«  J<>|>'',  et  cinpurlaiL  lou- 
Tcc  lui  U  conibration  dn  biens;  au  lîru  i\at  U 
ioo  n'était  quelVIoigncnieot  moincataiii  par  <>r* 
priaee. 


Ig  cMa  eotaite  h  AQj^sti». — Natuif 
TiliWe,  fila  du  l.i»ie,  et  par  eonwqaenl  beau-QU  d'Au- 
|[U(Le,  qui  l'oddpta  et  Id  oumiita  um  tueceoeur  k  l'em- 
pire.—  iVtf/iMtrji.  Druaua  ,  fila  dr  Tib^  ,  otCernia- 
nicui,  neveu  de  Tib^,  et  «m  Qli  par  «dopliim  ,  toui 
deui  pelits-tila  adoplifi  d'Aiiguiie.  —  Sui  ptirrntt». 
Tibère,  pèr«  deUruini,  el  paradoplitm  p^rr  de  |>er> 
niafiicut ,  t«)D  nereu ,  comme  noua  rarnn*  dit  ur^»^ 
deinnirot.  — jlumniui»  tfnrem,  Tibira 

(11)  Ceiqualr«  Ter*  BMildiintleprrRiin- livre  drlM'f 
ffaimer,  V.  3i  k  54. —  l'i(l«.  gaw  Une  qui  convriiit  la 
léle,  el  d'où  iicadaieul  deux  birbe*  par  deni^rr.  I>I 
onirmrnl  élaiL  interdit  auicuurUiana. 

fIS)  Il  •'flfpt  id  dq  pfffme  de  LoT^e.  qui  CMiimenr^ 
par  une  tna|[ni(ique  invocaUoQ  k  Venu*. 

m  Voy.  !'Jrl(rai«ipr,  l.v.  <,T.  tge. 

[1 4|  Avguile,  aprèi  la  défaite  de  Bnitot  et  de  Caiaiut, 
Gl^iercr  tin  Icmplc  co  l'honneur  de  Mars  Trjigeiir  ,  lur 
\e  (orutn  AugusU. 

{iS]  r.e  mat  junrto  veut  dire  ici  rotstn^  el  non  pu 
unie  an  dieu  Mars  dsni  lea  fijeta  de  Vulma,  comme 
l'ont r ru  quelque»-uiu.  Uiiccnrevri  Irèi-bien  qu'Aurtuate 
n'ait  pal  permii  la  repréientalioo  d'nae  teène  d<  celtt 
nature  k  la  porte  d'un  teinpir. 

(l6)C'éUit  auiJ4!Ut  fluraiii,  «'Irbr^vert  la  find'août, 
la  nuit,  k  la  lueur  ira  flambeaus,  pr  de*  œurlisaneat 
avecuiw  licence  crTrénéc. 

(17]  Acciui,  câHbn  «utcartngiquc,  dont  il  nt  restf 
qu«  df*  tragmen*. 

(18)  ADaeréoo  était  ne  k  Ihn. 

(I9J  Callimaque  éUit  Gli  on  pelilfiU  de  Ba»M. 

(20)  Calfp«>  cl  Circ^,  M^font.,  liv.  xir. 

12\)  Pitce d'Euripide,  imitéepirSfoèque.  Voy.  ffè* 

(221  Noua  avofu  dini  le*  Héroldcad'Ovide  (Hér.l  I), 
une  Irltm  de  celle  Canaci  k  *on  frère  Mn>i-Jrée,  oh 
elle  avoiie  qu'elle  en  avait  nn  lila.  Elle  était  6IU  d'ÉvU. 

(23)  Aristide,  né  à  Milel,  ville  Tari  dissolue,  était  on- 
tfur  drt  Mihsia(puS,  réciU  liceni-icux,  qu'iinilin-iil  Lu- 
cien dana  r.-lne  de  Lucitti,  et  Apulée  dan*  V^ue  dt 
J'oiros. 

(24)  Lucien  [ad.  (iirfDfl-,  g 23  )  cite  un  écrivain  de 
Sybari»  qui  Kl  un  ouvrage  digi»  de  la  reiiuUlîon  de  cellB 
vilk. 

(35)  1)  sat  ici  qoestion  prioeipalement  dePlùlénia  et 
d'Elépbanlia  ,  toutes  deav  anUiin  de  poésies  oUrène*. 
Albénce parle  delà  première, liv.  VUt*  43,  et  Sii^M 
de  la  féconde,  liv.  XUU- 

(SOI  Ce  fut  en  effet  k  dei  n^nérani .  k  Paul-Emile ,  k 
Sjlla,  k  LuculWis,  k  Pollion,  à  AnguslAque  le*  Ronuina 
durent  leur*  biblinthêqaet. 

(27)  Aiwr  était  im  po«e  atn  p^oi  d'Antoine,  r| 


Uiic  Dnuiiie,  fui  d'abord  ré|>ottie  d«  TiUr« ,  dont  Cicému  te  moque   dana  sa  (3*  i'Ai/ip/fiîwe.— 


:.      -m^m. 


-  •  ■«'■    -,.,,,  f  ,.^,1, 
•*    * ■  *  . 

,.(.           Il,"  '  '       "''"'"•''••'>••'.  (MniJr/».  .  ifj^>^i«RT.«d«.I>«t«>tc.  co  plaçait  ie  ■««*•• 
* "'"" '«""•«'I,ir»*l«fil«.  i  Mdâii.  le»«lifcule. 
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mir  bnoé  1m  yrai  sa  mort,  on  Pappclail 
I  piluieun  r«priiM,  d'ob  l'etpreinon  am- 
tf  toBtett  fini,  perdu,  il  n'y  a  plui  d'et-, 

to  d'aofl  loi  de*  Doute  Table* ,  il  ^lail  ni- 
er lea  mnrts  bon  de  la  TÎllej  c'était  ordi- 
'  le  bord  des  grandea  roulée. 

apr^  let  neuf  joun  do  deoil  qu'on  allait 
itt  uerificM  et  dea  oftraodet  de  ricUmea, 
de  libalioof  de  vin  ,  ete.  V.  Fast.j  Hw.  11. 

■LEcnxii. 

eiot  ici  le  priolempt  dMtklie  et  non  celui  de 

lurce ,  h  huit  millet  do  Kome ,  était  celle 

nile  avait  montrée  k  des  loldala,  et  <]u'an 

acqueduc ,     Afp-ippa    amena    juiqu'au 

irs.  (Pline  ,  Ut.  XXI ,    S  j  Uion  Caaiius , 

M  rOMONMin,  celui  de  Céear  et  r«tai  d'Au- 
I  tbéltrei,  celui  de  Pompée,  de  Harcellue, 

Capitolia. 

et  non  Dmiui,  qui  était  déj^  mort  à  cette 

LIVRE  IV. 

ÉLÉGIE  I. 

Iimoait  quelqueFoii  lea  eecliTCi  h  trarail- 
'Ct,  une  chaîne  aui  piede. 

a  porta  donc  pu  lea  arme*  en  Aiie,  soua 
ne  on  l'a  prétendu. 

ÉLÉGIE  II.        . 

e  et  Tibère.  Ovide  aaTail  quo  Tibère  était 
n^r  la  défaite  de  Varui  ;  relie  eipédition 
;  le  poète  présume  ici  que  Tibère  est  vain- 

,  fils  de  Tibère,  et  Germaaicus  ton  neieu, 
npisle. 

I  Liville,  sttur  de  Gcrmanicus,  femme 
Igrippine  ,  fllte  de  Julie  et  d' Agrippa,  et 
t  pelite-EIle  d'Auguile,  rcimne  de  Germa- 
is des  peuples  voincus  et  des  lilles  coo- 
inscrits  sur  dea  cadres  en  bois. 

its  désignant  Arminius  ,  qui  attira  Vams 
boù  l'armée  romaine  fui  taillée  en  pièrea. 

n  ini  druides,  V.  Cteur  ,  Bell.  Gall. , 

fr^  de  Tibère,  ariit  fait  quatre  espédi- 
ui«,  «il  il  monnil. 


(8)  La  mardie  triomphale  ,  dit  Adim  ,  commea^it  «« 
Gbamp'de-UarS|  te  dirigeait  le  long  de  la  ne  des  Triom- 
phes, traTertait  le  Campus,  le  Circut  Ffaminitu,  jus- 
qu'i  la  porte  Triomphale,  et  de  U,  p«r  les  principale! 
pUees  publiques,  se  rendait  au  Capilole. 

ÉliGIBIO. 

(1)  La  sage-femme  poeail  Penlant  sar  la  terre  anasi- 
tét  qu'il  était  oé,  en  ioToquant  Ops  (  «f  opem  ferret  )  ; 
I«  père  alors  le  relevait  {toUehat) ,  en  a'adrwsint  k  b 
même  déesse ,  soos  le  nom  de  Lerana  [Uvare);  ttrémih 
nie  sans  laquelle  Peofont  nVOl  pas  été  reganlé  eooun* 
légitime.  De  Ik  Peipreisinn  de  <oUer<  Ijberof ,  avoir 
ou  élever  des  enfants. 

ÉLÉGIE  DL  . 

(4  ]  Les  cornes  sont  le  symbole  de  U  forer;  la  fonse  dea 
poêles  est  dans  leurs  vers;  Ovide  vent  donc  din  f  o'il  a'« 
pu  encore  écrit  pour  se  venger. 


ÉLÉGIE  X. 


.*^. 


(4)  Hirtiuset  Panta,  consuls  Tan  de  Rumé  744,  qiu- 
ranle.deuxans  avant  Jésus-ChritI ,  périrent  en  combat- 
tant conlre  Antobe,  près  de  Modène 

LIVRE  V. 

ÉLÉGIE  L 

{{)  Le  eygneett  .linai  appelé  du  Cayatre,  pelit  fleuve 
près  d'Éphèae. 

ÉLÉGIE  UL 

(I)  C*éUit  le  15  du  kilendu  d'avril  (48  mars). 
rVoy.  Fastes,  111,  743.) 

|2)  L«  Sirymon ,  fleuve  de  Thrace. 

(5)  Lyeurgue,  roi  de  Tbrace,  ennemi  du  rulte  de 
Bacfhus ,  s'arma  d'une  hache  pour  détruire  In  vignes 
de  Son  royaume. 

(4)  Penthée,  roi  de  Thébes ,  fut  mis  en  piècM  par  u 
mère  et  u  tante,  qui  célébraient  des  orgiu aniquellet  U 
voulait  s'opposer,  pj^lam.,  111,  544.) 

ÉLÉGIE  V. 

(1)  La  Bile  d'Éction  étsit  Andromaque;  eella  d'I- 
carius,  Pénélope. 

(2)  Échion  fut  un  des  compagnons  de  Csdmns,  fon- 
daleur  d«  Thèbu. 

ÉLÉGIE  VII. 

(I)  Voyei  la  uote  38  du  livre  11. 

ÉLÉGIE  Tlll. 
(4)  Némésis  était  ainsi  appelée  de  Rbamnoi,  boarf 
de  rAtliqM ,  où  elle  aviU  on  leopte. 
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meil  liabiiani  de  Tomes  (1),  t'en- 
igedes  Irfinls  gétiques  (^).  Accorde, 
ûUieDasletefflps,riios()iialiiéâces 
ers;  ouvre-leur  una&ile,  n'imporie 
vu  qu'ils  enaieotun.  lU  n'osent  se 
I  |M)rte  (les  aiunumeDU  fiulilics  (\), 
lelenumdcltur  auteur  ne  leur  eu 
e.  Ah  !  oombieu  de  fuis ,  pourtaut , 
rié:  •  Non.  assurément,  vous  n'en- 
de honteux;  aillez,  les chusies vers 
ces  lieux.  »  CcppudaDi  ilï  n'usent 
*;  el  cocnme  tu  le  vois  toi-iD«iiie. 
ir  retraite  plus  sûre  suus  quelque 
|ue.  Mais  où  les  placer,  int:  diras- 
leur  vue  o'uffu^quc  pcrMJUue?  Au 
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■  jim  non  nomi  incali  ttrrc , 
letieo  lilcre  mitlil  opui  : 
MpcrrgriaM,  Bnilp,  libcllof 
iqiiealiqiin  ,  (jtialibet'liilr  loco, 
il«oliuter  RionuniraU  ««nirt, 
ilUs  rUntrrilaurtnr  iter. 
i  :  Cnie  bU  Inrpe  doeelÎB  t 
ilk  Tcnibiu  illfl  lucui. 
nIodI  :  i«d  ,  ut  aditpini  ïpM,  ktrr* 
iTilo  taliui  tue  puttnt. 


lieu  oit  e'tail  VArt  d'aimer,  et  qui  esl  libre 
aujourd'hui.  Surpria  de  l'arrivée  de  ces  nou- 
veaux hôtcR,  peut-éirevoudrai-lu  en  savoir  la 
cause.  Reçois-les  lelsqu'iUsont.  pourvu  qu'ils 
ne  soient  pas  l'Amour.  Si  leur  litre  éveille  moins 
de  souvenirs  lugubres,  iU  iiesoni|*as  moins 
tristes ,  tu  le  verras,  que  leurs  devanciers.  Le 
fond  en  est  le  mÔme,  le  titre  seul  diffère,  ei 
cliaqut!  Ii'llre  indique»  sans  nul  dé{;uiscu)ent,  le 
mon  de  celui  à  qui  t-Ik;  s'adrejur.  Le  procède 
vous  déplaît,  à  vous,  &aT]$d<iutc;mais  vous  n'y 
pouvez  que  fWire.  el.  inalgrt*  vous,  ma  muse 
courtoise  \eut  vous  visiter.  Quels  i|ue  soient 
ces  vers,  joins  les  i  ines  <i'avres;  Hts  d'an 
exile  .  rien  ne  les  enifit^he,  s'ils  rut  l>les>eni 
pas  ifS  lois,  <l<-  jouir  du  droit  de  cite,  lu  n'as  nV  tt 
àcraindre:onliLle8ccriitid'Anioiiie(  ),el  toutes 
les  bibliotliAqu*^  renfernwni  oiixdii  -civir)»  f6,i 
hriiiu».  Je  lit.'  SUD»  ^-<^  4»*t.u  tou  pour  umuuui- 


Qtuvrii,  nbi  h«*  potiû  onllo  nAipnoi-KP  Ivaot 

Qoa  •Utfranl  trti^ .  pan  «arjl  lUa  utn. 
Quid  rriilial ,  itovilalr  raye*  TorU»*'  Mib  ipia  : 

All(-i|ic ,  ifiiiMlriKnqiir  ni ,  duiikiinidii  imhi  «il  iBftr. 
Invenif* ,  iiu^iiiTii  imn  p»1  mitmttilii  iiidat , 

Nnn  iiiinui  \n\r.  illu  tml*  .  i^uihI  titu»  4t4t  : 
ReboflilnR  ,  Ululu  dirTrrl  ;  t-l  r|t:«li>U  mil  lit 

Nou  ocf  ulUlA  ntrmiD»  niiiu  ,  «liicct. 
Nm  lua  Iioe  vultîi ,  ttd  ute  |>robil>^rc  pniartia  ; 

Mitui|tK«il  iofitot  otficitma  TPNtt. 
Qakquiâ  lA  nt ,  ajjani^e  tnf  ii  -  aikil  ÎJn|MHlil  ortea 

Euule,  irrratu  l«fiibni,  urbe  frui 
Quod  meluai  □<>□  nt  :  AoInnI  MxipU  trgnnlnr; 

Dgctos  et  is  proiotu  Krimi  Bruliu  babrl.  S4 
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parer  à  de  si  grands  noms  ;  et  pourtant  je  n'ai 
point  porté  les  armes  contre  les  dieux.  II 
n'est  pas  un  de  mes  livres  dans  lequel  j'aie 
manqué  d'honorer  Cësar ,  bien  que  César  nu  le 
demûide  pas.  Si  l'auteur  te  semble  suspect , 
reçois  au  moins  les  louantes  des  dieux  t  efface 
mon  nom,  et  ne  prends  que  mes  vers.  Une 
branche  d'olvia*,  symbole  de  la  paix,  suffit 
pour  nous  protéger  au  milieu  du  combat;  ne 
serait-ce  donc  rien  pour  mes  livres  d'invoquer 
le  nom  de  l'auteur  même  de  la  paix?  Ënée, 
portant  son  vieux  père,  vit,  dit-on,  s'ouvrir 
les  flammes  devant  lui  ;  mon  livre  porte  le  nom 
dn  petit-fib  d'Énée,  et  tous  les  chemins  ne  lui 
seraient  pas  ouverts?  Auguste  est  le  père  de  la 
patrie,  Anchise  n'était  que  le  pèred*Ènée.  Qui 
oserait  chasser  du  seuil  de  sa  maison  TÉgyp* 
tien  armé  du  sistre  bruyant?  Qui  pourrait 
refuser  quelques  deniers  à  celui  qui  joue  du 
fifre  ou  du  clairon  devant  la  mère  des  dieux? 
IVous  savons  que  Diane  n'exige  pas  de  pareils 
égards  pourses  prêtres  (7)  ;  cependant  le  devin 
a  toujours  de  quoi  vivre.  Ce  sontles  dieux  eux- 
mêmes  qui  louchentnos  cœurs  ;  et  il  n'y  a  pas 
de  honte  à  céder  à  cette  (ueuse  crédulité.  Pour 
moi ,  au  lieu  du  fifre  et  de  la  flûte  de  Phrygie , 
je  pOTle  le  grand  nom  dn  descendantdMule. 
Je  prédis  l'avenir  et  j'instruis  les  mortels; 
place  donc  à  celui  qni  porte  les  choses  saintes  I 
Je  le  demande,  non  pour  moi,  mais  pour  un 
dieu  puissant;  et  parce  que  j'ai  mérité  ou 

Née  me  nomioibai  foriomi  conrero  tiotii  ; 

S«Ta  DeM  oontra  non  Umen  irma  (oli. 
Denique  Csureo ,  qnod  non  detiderat  ipie , 

Non  anl  f  nnstrii  ullus  honore  liber. 
Si  ilubiUi  lie  me ,  bude*  adinitle  Deorum  ; 

Et  carraeD  dcmlo  nomine  lume  menm. 
Adjurât  in  b«llu  jiarabe  ramas  oIîtk  : 

Froderit  aiiclorem  pacii  habere  nîhil? 
Quum  foret  JEnete  ccrvis  lubjecta  parroti , 

Dicilur  ipu  vint  flamma  dediMc  viam. 
Fert  liber  ^neadrn  :  et  non  iler  omne  patèlitT 

Ai  patrie  pater  hic;  ipiiu*  ille  fuit. 
Eoqaia  ita  est  audas ,  al  liminc  cogat  abiro 

Jactantem  Pbaria  tianula  littra  manu? 
Ante  Deùm  matrem  cornu  tibicen  adunco 

QuDm  naît,  exigan  quîa  ttipii  mn  negi-t? 
Seîmua  ab  imperJo  fieri  nil  taie  Dianac; 

Code  tamen  vivat  vaticinator  habet 
Ipu  moventaDÎmoa  Superorum  numina  noitroi; 

Turpe  née  est  lali  credulitate  capi. 
En  ego,  pro  liitro,  Phrfgiîqoe  foramine  Lusi, 

Qenti»  Inlen  aornina  •aocta  fero  : 

•ùor  moneo^ar  :  locnni  date  nera  ferentî  : 


trop  ressenti  sa  colère ,  ne  croyez  pas  qi'if 
refuse  aujourd'hui  mes  hommages.  AfnèsaToir 
outrage  la  déesse  Isis ,  j'ai  vu  plus  d'an  sacri- 
lège repentant  s'asseoir  au  pied  de  at»ubé^ 
et  un  antre,  privé  de  la  vue  (8)  pour  la  mtm 
faute»  parcourii'Ies  rues  et  crier  que  aoidt 
liment  était  mérité.  Les  dieux  enloidentaiK 
joie  de  pareils  aveux  ;  ils  les  regardent  oomm 
des  preuves  manifestes  delà  puissance  (Bik 
Souvent  ils  adoucissent  les  pdnes,  sonrotii 
rendent  la  lumière  aux  aveuglesi  loraqi'ai «I 
témoigné  nn  sincère  repentir.  Hdasl  Mi 
anssi ,  je  me  repens  ;  si  Ton  doit  ajouter  MaB 
paroles  d'un  malheureux,  je  me  rqwns.et 
mon  cœur  se  déchire  au  souvenir  de  ma  ftaie. 
J'en  sais  puni  par  l'exil,  mais  je  souffre  pta 
de  cette  faute  que  de  mon  exil.  Il  est  moài 
pénible  de  subir  sa  peine  que  de  ranir 
méritée.  En  vain  les  dieux ,  et,  parmi  en,  eda 
qni  est  visible  aux  yeux  des  vmrtékt  m* 
draient-ils  m'absondre,  ila  peavcot  ahré|V 
mon  supplice,  mais  le  souvenir  de  mon  oÏM 
sera  étemel.  Oui,  la  mort,  en  me  fnppatt 
mettra  un  terme  à  mon  exil ,  mais  la  mort  dk* 
même  ne  pourra  faire  que  je  n'aie  pu  été  M* 
pable.  Il  n'est  donc  pas  étonnant  qae  mon  lac, 
pareille  à  l'eau  produite  par  lafontedesM^M» 
s'amollisse  et  se  fondeelle-méme  de  dodcv.  ' 
Comme  les  flancs  d*un  vieux  navire  sont  mUi 
sourdement  par  les  vers,  comme  lesrocheniMt 
creusés  par  l'eau  salée  de  l'Océan,  coHBeh 

Non  mibi,  aed  n^gno  poacitar  ille  Deo. 
Nec ,  qnia  vel  memi ,  Tel  lenti  priacipit  Irtn, 

A  Dobia  ipiam  nolle  putata  colî, 
Vidi  ego  linigerw  numen  violasse  fateolem 

Iiidii ,  liiacoi  inle  aedere  focoa  : 
Aller,  ob  huic  aimilem  privatos  Iwnine  calpaa , 

Glamabat  média ,  se  meraiaae,  vît. 
Talia  ealnln  Qm  prscooia  gandrat, 

lit,  ina  quid  valeant  numioa ,  t«a(e  probnL 
Siepe  levant  ptenaa,  ereptaque  lamina  reddot, 

Quam  bene  pecesli  pœnituîsae  vident. 
Psnilet ,  o  1  si  qaid  miseromm  créditât  nlli, 

rœaitet,et  facto  torqucor  ipse  meol 
Qanmque  ait  exiilinm ,  magii  est  mihi  enlpadalan; 

Kstqoe  pati  pœnaa  ,  quam  meniisie,  minoa. 
Dtmthi  Dl  faveant,  quiboiest  maoifettior  ipse^ 

Pcpna  polest  demi ,  eulpa  perennù  «rit. 
Morsfacietcerte,  ne  sim ,  quant  venerit ,  «ni; 

Ne  non  pecearim  ,  oiors  qaoqœ  nca  faciet. 
Ni)  igitur  minim  ,  ai  m«u  mibi  tabida  laeta 

De  nive  manantis  more  liqueseit  aqoB. 
Eator  u(  occulta  vitiata  teredine  oavis; 

ff^quorei  tcopulot  nt  eant  aoda  silii  ; 
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rouille  mordante  roD{;e  le  fer  abaûdooné, 
OHume  UD  livre  renfermé  est  man^é  par  la 
(eigoe  ;  ainsi .  mon  cœur  esl  dévoré  par  des 
clucrtiu  inflexibles  et  dont  il  ne  verra  jamais  U 
fin.  Oai,  je  mourrai  avant  mes  reniunis,  et 
mes  maux  ne  ceBseroot  qu'après  celui  qui  les 
endure. 

Si  les  divinités ,  irbitrcs  démon  sort,  dai- 
gnent croire  i  mes  paroles,  peut-être  ne  serai- 
jepas ju{;é  iDdi{;ne  de  quelque  soulagement, 
et  irai-je  en  d'autres  lieux  subir  mon  exil  i 
l'abri  de  l'arc  des  Scythes.  Il  y  aurait  île  l'im- 
pudence à  ea  tlemander  davantage. 


LETTRE  H. 

a  MAUIIB. 

Maxime  (f  ),  à  toi  qui  es  digne  d'un  si  grand 
■on,  et  dont  la  grandeur  d'âme  ajonie  en- 
core k  rillustraiioo  de  ta  naissance  ;  toi  pour 
qai  le  bort  voulut  que,  le  jour  où  tombèrent 
troboents  Fabius,  un  seul  leur  survécût  et  dé- 
tint U  souche  de  la  famille  dont  lu  devais  être 
plus  lard  uD  rejeton  ;  Maxime,  peut-ôiro  demaa- 
dcra»-tu  d'où  vient  cette  lettre;  tu  voudras 
avoir  qui  s'adresse  à  toi.  Que  ferai-je,  hélaal 
Je  crains  qu'à  la  vue  de  mon  nom  .lu  nefronces 
le  toarcil  et  ne  lises  le  reste  avec  répugnance; 
H  »i  l'on  voyait  ces  vers,  oserai -je  avouer  que 

Rodtlur  uttrabra  pmitura  niliî^rtna  fernuD^ 

CoodiUu  ut  Lioev  urpitur  orc  Uber; 
8ïe  ■(•  pcrpetuw  connitii  pectori  monvi , 

Fii>«  i|uibiu  auUo  ma Hciantur,  kalwal. 
Mk  priui  hi  nmilein  •timolî ,  <)iMm  liU  ,  nliaquRiti 

QbÏ^d»  dolri  ,  filiut  y  qa^m  dAtnr,  ifui  eadtl. 
Mlmm  oubi  uSu|>«n,  quorum  «omoi  omaii ,  erségot, 

FoniUa^iigus  dtgDut  bibpborope; 
(«^imIocuiii  iKTlbio  TarDvm  raïUbor  abarto  : 

fUm  Ht0 ,  iun ,  li  prMer,  orù  m, 

urtSTOLA  tl. 
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jiJm»  ,  i]oî  Ustî  mmiurtm  aominli  îoipltt, 

C4  ((cniiuii  «Dioii  DobiliUtfl  gfniii; 

uei  ut  [HiMW  ,  qD«mtif  mtim  trtomti , 

Nwi  tmtam  Fattîot  aUlalit  uni  im; 
Wwlan  KaMi  «  qoo  fnitUlur  «pulola  qavraa , 

QttiquQ  lM|uar  Urum  ,  certior  r»M  irlii. 

i  oubi  [  quid  bciam  t  «craor|  ■•  dobûh  Wlo 

D«nii ,  tt  itrna  rmUn  neoli  IfgM. 
•dcrit  kcc  li  )ou  ;  tîbj  mt  acriiMiMc  film 
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je  t'ai  écrit,  et  que  j'ai  ver*é  bien  de»  larmet 
sur  mon  infortune?  Qu'on  les  voie  donc  !  Oui, 
je  l'oserai,  j'avouerai  que  je  t'ai  éirit,  pour 
l'apprendre  de  quelle  manière  j'expie  ma 
fjute.Je  mérilais,  sans  doute,  un  grand  cbâ- 
timeat;  Je  ne  pouvais,  toutefois,  en  souHrîr 
uu  plu.s  rigoureux. 

Je  vis  entouré  d'enneœts  et  au  sein  des  daa- 
gera,  comme  si,  en  perdant  au  patrie,  j'avais 
iiusst  perdu  la  iranquilliié.  I.es  peuples  cliea 
le^ueU  j'habilc,  pour  reodre  leurs  blessures 
doublement  mortelles,  trempent  leurs  fiches 
dana  du  fiel  de  vipère.  Ainsi  aroié^,  les  cavaliers 
rôdent  autour  des  remparts  éjKiuvanies,  com- 
me les  loups  autour  des  bergeries.  Une  lui» 
qu'ils  ont  bandé  leurs  arci,  dont  les  corde;»  sont 
faites  avec  les  oerft  du  cheval ,  ces  arcs  demeu- 
renl  atoai  tendus  sans  se  reliclier  jamais.  I  j^ 

maiwDSSontbét  issées comme  d'une  palissade da 
flèches;  les  portes  solidement  verrouillées  peu. 
vent  à  peine  lénisier  aux  assauts.  Ajoute  a 
cela  le  sombre  aspect  d'un  pays  uns  arbres 
ni  verdure,  où  l'biver  aua:ède  à  l'hiver  juns 
interruption.  Voililequairièmcque  j'y  passe, 
luttant  contre  le  froid,  ixfntre  les  flèches,  et 
contre  ma  destinée.  Meslarmes  ne  taris&eniqua 
lorsqu'une  sorte  d'insen&ibililé  vient  eu  sus- 
pendre lecours,  et  que  mon  cœur  est  plonj»é 
dans  UD  état  léthargique,  semUablea  la  morC 
Heureuse  Niobë ,  qui ,  témoin  de  Unt  de  mont, 
perdit  le  sentiment  de  sa  douleur ,  et  Fut  chaa- 

Ai]<l«bo,  et  prapriia  ing^moine  malU. 
Vidarit;  an^bs  tibi  me  KnptUae  faleri , 

Alqa«  moduio  eutp*  notifican  me». 
Qui ,  qoum  me  |MMia  Jigaum  |nriort  faJaH 

CcnûmT,  poaium  fil  (ravion  pâli 
Boelibuiio  aiediia,  intcrque  périrait  Jtnor; 

TAnqum  rum  patria  |»ax  til  iJftniU  iDJbî  : 
Qui ,  miirlJi  wrto  grtntix'nl  ut  vuIiky*  eauMt , 

Omnia  «iperci  »)iî<uU  Min  linunt  : 
Hiaeqnn  inttruclui  perlrrriu  nioinia  lu*U«t, 

Mon  Inpi  rlauMi  eiraimnlû  ot». 
At  nwal  iolMitiu  ncrvo  lr«ia  arrut  «quinu  , 

Viacsb  Mmpcr  babeoi  irraeuluU ,  iiunat. 
Teru  rigiot  Bm  valuii  «lUal»  Ht[iltû, 

Portsqua  vix  Arma  nibmaTet  amit  acra. 
Addfl  lod  ho»ia  ,  an  froCMla,  Dec  arbor»  iMt , 

ta  quod  taerabfvini  conlîiinalur  b^ruu. 
Bi«  ma  pugoaiiUm  cum  fri^re ,  «um^un  MjjiUii , 

CaiB^  IBM  Ula ,  quarU  tàûfl  hjcnw. 
Fine «NBl  Uarf  ■)• ,  nui  quum  tiupor  obatitil  ilba, 

i:t  iiariiUa  morti  pcclon  torpor  bibrt. 
Fcliecm  Ntobea  ,  quamiis  tel  (uncra  *iJil , 

QiMr  poauit  tatuum ,  aaia*  bcfa ,  uali  1  3$ 
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uien  rocher!  Heureuses  aussi,  vobs  donl  U 
Toix  plaîmHre  rcdemamlait  un  frère,  ei  qui 
fiiies  mëianiorphoseesen  peiipliers.  Kl  moi .  je 
Qe  puii  ainti  revéïir  la  forme  d'un  arbre  ;  je 
voudrais  en  vain  devenir  un  bloc  de  pierre  ; 
Méduse  fiendrail  s'offrir  à  mes  regards.  Mé- 
duse elle-métrifi  serait  sans  pouvoir. 

Je  ne  via  que  pour  alimenter  une  douleur 
éternelle,  el  je  sens  qu'i  l;i  longue  elle  devient 
plus  pénëiranie  :  ainsi  le  foie  vivace  ci  lou* 
jfiurs  renaissant  deTiiyus  ne  péril  jamais.  aKn 
qu'il  puisse  (Hre  toujours  dévoré. 

Mais  lorsque  l'heure  du  rejiosaflonné,  lors- 
qn'arrive  le  sommeil,  c^  remède  ordinaire  de 
nos  inquiétudes,  la  nuit,  je  pense,  donnera 
qudque  relficbe  i  mes  maux  habituels  ;  vain 
espoir!  des  songes  épouvanul.les  m'offrent  l'i- 
mage de  mes  infortunes  réelles,  et  mes  sens 
Veillent  pour  me  tourmenter.  Tanldt  je  rêve 
que  j'esquive  les  flèches  des  Sarmaies,  on  que 
j'abandonne  à  leurs  chaînes  mes  mâtns  cujMi- 
ves  ;  lant6t,  lorsqu'un  son(;e  plus  heureux 
vient  m'abu^r,  je  crois  voir  à  Home  mes  foyers 
•olitaires!  Je  m'entretiens  tantôt  avec  voua, 
mes  «mis.  qoe  j'ai  tant  aimés,  taniAt  a\  ec  mon 
épouse  adorée;  ainsi,  après  avoir  pas^-é  quel- 
ques courts  insianu»  d'un  bonheur  iujaj^înaire. 
te  Bouvfnir  de  cette  jouissance  fugitive  ag- 
grave encore  la  vivacité  de  mes  maux,  et  soil 
que  le  jour  se  lève  sur  celle  terre  malheureuse, 
toit  que  la  nuit  pousse  devant  elle  ses  chevaux 


I  couverts  de  frimas,  mon  âme,  soumise  h  Tin- 
I  fluefice  délétère  d'un  chsfjrin  in  cessant,  se  fond 
I  comme  la  cire  nouvelle  au  cou  ta  ci  du  feu.  Son* 
vent  j'appelle  la  mort;  puis,  au  mémeiosual, 
je  la  supplie  de  m'épartjoer,  afin  que  le  sol 
des  Sarraates  ne  soit  pas  le  dépositaire  de  ma 
os.  Quand  je  songe  à  la  clémence  infinie  d'Ai> 
gusie,  je  pense  obtenir  un  jour,  après  flia> 
naufrage,  un  fK>ri.  plus  tranquille  ;  mais  qnaA 
je  uonsidcre  l'acharnement  de  la  furtuov  qui 
me  permute,  tout  mon  éire  se  brise,  et  omi 
timides  espérances,  vaincues  par  uoe  fbnxu* 
perieure,  s'evaDowaseau  Cepeodaal  jeo'ofièt 
et  je  ne  sollicite  neo  de  plus  que  de  pnnro^ 
changer  d'exil .  queiqae  rigoureux  qu'il  dâi 
èire  encore. 

Telle  est  la  faveur,  ou  bien  îl  n'en  est  plst 
pour  moi,  que  j'aiieoda  de  ton  crédit,  rt  qw 
lu  peux  essayer  de  m'obtenir  sans  compm' 
mettre  ti  discréiion;  toi,  la  gloire  de  rfl> 
quence  romaine  ['i),  A  Maxime.  préieàiH 
cause  difficile  ton  bienveillant  patronage.  Uni. 
je  l'a vo lie.  ma  cause  est  mauv.iise;  inai<t,  sitr 
t'en  fais  l'avocat,  eltcdevieotira  bonne;  dis 
lemeai  f^uelques  paroles  de  piiie  eo  favcor 
pattvreexilé.  Cé&arnesjti;  paÂ(bien  qn  un 
sache  tout)  quelle  exiNieni'«  on  mène  daw 
coin  reculé  du  monde  ;  de  plus  graves  mxid 
prooccupint  ses  hautes  pensées,  et  l'ioi^rA 
que  j«  voudrais  lui  inspirer  est  w-àtMomér 
son  âme  céleste.  11  n'a  pas  le  loisir  dtitakr- 


Vot  (|uoqur  felioM ,  quinm  clamkotïa  fratmo 

CurUce  vclaTÎt  (wpula*  ora  aoio. 
lUt  ego  «BiB ,  lignuin  qui  n<m  silmiUar  in  nllum  : 

llle  (fo  luin  froitn  ijui  Up»  et»  rrlim. 
Ipu  Meduuocultt  VMiiat  liwt  dIiiim  awlrit, 

AiniUat  lirs  ipa  Mrdiiu  tuu. 
ViviinUf ,  atwniu  oun<(aiiii  cureainui  amaro; 

tl  gnvior  Innga  fil  (iica  jKfna  ittora. 
Sieinciioiumtuni  Tiiji,  ■cmpi'rqur  rruatcru, 

Non  ^Ht ,  ut  poMÎI  W(Hr  |Nrrire  ,  jerur. 
Al ,  puto ,  ^uum  requîtt ,  nMdiriQ*i]iie  puLlira  carw 

Sviniiui  adeit ,  totilii  nox  vroit  orl>a  nialia  : 
Suinnia  trc  IrrrvQl  Teroi  imilaotia  cattu; 

Etvigila   I  •riM'Uk  111  mra  danint  iiMi. 
Jlnt  igD  Sarmaltrati  * tilrnr  «ilare  Mf^iitas, 

Aoldan  capUvat  ad  trra  vincia  niaiim  : 
Aul ,  ubi  dccipior  melii»  i*  imagina  ininni , 

Ad*picio  patrie  Iccla  rclicu  ii>c»  : 
Ht  iiindu  TubiMiiin  ,  <|uo*  lutn  v*-tH*m(i<  ,  amieî, 

i'^l  modo  rani  nri  itidjii^p  ,  tnulU  IwjUur. 
lie,  uIn  p«roc|>Li  c»!  Iitnik  ri  iiun  te\a  Tolupt», 
^    Piqor  ib  idaoaiu  lit  tUlsi  iiU-  boai. 


SiT«  dinii^îliir  cap btlMC  nuenbi'U  eernil , 

Sïm:  pruiDAfi  ouclii  DjfUDiur  miui. 
Sic  inra  |>prprtuii  lif  iicliuol  pcclora  cnnc . 

Igniliua  adinoli*  ut  onra  cen  U^uci.  „.^ 

Sirp«>  pinror  oimlMn  ^  ntorten  qu9i|M  denneof  ÎÂb  , 

Ne  itiM  SarinaUmm  content  gan  aotam. 
Quum  auUt  Aagu>ti  qtt»  ait  clffuimlia  ,  end» 

Mcillia  iMulr«Hiiililofa  poaaa  dari. 
Quum  ? idco  ijuam  ùnt  met  TaU  Itnacia  ^  tnof^'j 

Spmqiw  \e\'n ,  lua^o  «icU  limora ,  cadïl. 
Npt  Umro  ullni[u<|uid(]ttanif|>rroT»,  pneona, 

QiiBin  mala  mnUlo  p«iMC  crm  loco. 
Aul  bnc,  ml  aihil  «it ,  pro  mv  UnUre  modarta 

tinitia  <|uod  uIto  vi^tra  pudote  (juraL 
Suïvi|H  ,  li<<inane  facuinlia  ,   Maiiinr,  IîmMj 

DtKriUt  camw  wiilc  palroriniuni. 
EatiTiala  ,  «onDkar;  ard  tr  boiu  licttnBt*; 

f.enia  pro  init«n  Tac  modo  vcrba  luga. 
Nei.il  enifn  Ca-sar,  c|uainTii  Ocuioouià  Borit, 

^llinua  hid  i]ua  *tl  mudiUcme  locai  : 
Mapna  ipoent  illad  reniin  malimina  Bumio; 

Hkc  eat  calciti  pectore  can  ininur. 


1.F.S  PONTIQUES. 


mer  dans  quelle  i^ioa  se  trouve  Tomes;  & 
peine  ce  Heu  esi-il  connu  dc9  Gèies,  ses  voi- 
iios.  Il  oe  s'inquièie  pas  de  ce  que  fiiot  les  Sar- 
maieset  les  belliqueux  J»yges,  et  les  liabiiânts 
d«  oetie  Chersonè»e-Taunque,  si  chère  à  là 
déesse  enlevée  pa  r  Oresle  (5) .  et  ces  au  ires  Da- 
tions qui,  undis  que  l'isler  est  encbatne  par  les 
froidsde  l'hiver,  lancent  leurs  coorsiers  rapides 
sur  le  dos  f^lâcé  des  fli'uves.  Iji  plupart  de  ces 
peuples,  d  Ronie,  à  ma  belle  patrie,  ne  s'occu- 
pent pas  davantage  de  toi  ;  ils  ne  redoutent 
pas  les  amies  des  fils  de  l'Ausonie;  ils  sont 
pleiM  de  confiance  dans  leurs  arcs,  dans  leurs 
carqtioia  bien  fournis,  dans  leurs  chevaux  ac- 
oontomés  aux  courses  les  plus  lonf^ues  ;  ils  ont 
appris  k  supporter  longtemps  la  soif  et  la  faim  ; 
ils  savent  que  l'eau  manquerait,  pour  se  désal- 
térer, à  l'ennemi  qui  les  poursuivrait.  Non, 
César,  ce  dieu  clémeot,  ne  m'eût  jamai<t,  dans 
aa  colère,  relé{;ué  au  fond  de  ceue  terre  mau- 
dil«  s'il  l'eôt  bien  connue;  il  ne  peut  se  réjouir 
qa'tin  Bomaîn,  que  moi  surtout,  i  qui  il  a  fait 
gfAee  de  la  vie,  soii  opprimé  par  l'ennemi  ; 
d'im  signe  il  pouvait  me  fM^rdre,  il  ne  l'a  pa> 
MNilu;  Okl-il  besoin  qu'on  Gèle  soit  plus  impi- 
loyal>le? 

Du  reste,  je  n'avais  rien  fait  pour  mériter  la 
mon^  et  Auguste  peu(  être  mainu-nant  inaio^ 
irrite  contre  moi  qu'il  dp  Ii;  fut  d'abord  ;  alors 
même,  oe  qu'il  a  fait,  je  l'ai  omtrainl  de  le 
Cure,  ce  le  résultat  de  sa  colère  ne  surpassa 

Nce  nnt ,  m  ^  imt  potjti  itfloaé  lomim , 

Qncrcre,  Gaitimo  *h  loca  D«ta  Grta^ 
Aut  i^uid  S^oromita  FiriiDt,  i^DJd  liitgt*  afro, 
CulUtjue  UnrilciH  Taurim  brn  hœ  y 
^/o»<f u«  êUv  gpnlr* ,  iiUi  frigoTv  conalitil  litcr, 

Dura  nirjuil  r«lrri  t«fga  yct  amnit  c<)uo. 
'WiûtiM  pan  hoRiiDum  nco  te  ,  jtuUbemina ,  raml , 

Homi  ,  DM  AiU'tnii  mililùarnia  lim«Bl. 
S>«ntaiiiino(4mji  illif  pirnirtjiir  jthar«tne, 
Ovanuqutf  IiImI  loogii  cunibui  aptu*  njntii  : 

JIM  litjm  dtdiccr«  diu  lolmre  fsiiirin^ite, 
QinA)»  »C<IU«IU  Dollai  hmlw  bahrbitaqu». 
I  Dti  inîlii  non  mt  mintMriA  iàlàta , 
Si  Mti*  bvc  illi  cmU  fÙMal ,  huiDiim. 
■  iM,  OMi<|[i«iiM|iMm  RooiaoDin  g*ud«tttvb«fta, 
M«|u*  iiiiDiu,fiUin  cm  d«drt  ipw  ,  pirmi. 
iait ,  ii(  poUnl ,  miniaio  in«  pcrderc  nillo. 
Kl)  Bfoi  ni  nllû  in  mM  UU  G«ti«. 
■4  wiinf  t  nir  iparwr,  <|uîdquam  mihi  OMDperit  «cIibb; 
Npc  tiiiaiu  iofMtni,  4|Qain  tnit,  m*t  poUal. 
tm  ^Boque  Dil  (rcit ,  nui  <|uoJ  faom  i|>>H  a>tp  p 
fftô*  tliam  tn*ritD  |nrc)or  in  in«o. 
bcisnl  igilor,  ^onm  niliuiBU  i^  *•!  i 


point  mon  offense.  Fassent  dondes  dieux,  dont 
il  est  le  plus  clément,  que  la  lerre  bienfaisante 
ne  produise  rien  de  plus  c^rand  que  César,  que 
les  destinées  de  l'empire  reposent  encore  long- 
lemps  sur  lui,  et  qu'elles  passent  de  ses  maùw 
dans  celles  de  sa  postérité  !  Quant  à  toi,  Maxi-.. 
me,  implore,  en  ^veur  de  mes  larmes,  la  piU4 
d'un  jugR  dont  j'ai  connu  moi-même  toute  Ui 
douceur  ;  ne  demande  pas  que  je  sois  bien, 
mais  mal  et  plus  en  sûreté;  que  mon  exil  soit 
éloigné  d'un  eonemi  cruel,  et  que  l'épée  du 
Gèle  sauvage  ne  m'arracbe  pas  une  vie  que  m'a 
laissa  la  clémeace  des  dieux  ;  qu'enfin,  si  je 
meurs,  mes  restes  soient  confies  à  uue  lerre 
plus  paisible,  et  ne  soient  pas  pressas  par  Ift 
(erre  de  Scythie;  que  ma  cendre,  mal  înbu- 
mée  (comme  est  di{jne  de  l'être  celle  d'un  pio- 
sent).  De  soii  pas  foulée  aux  pieds  des  chevaux 
de  Tlirace;  et  si.  après  la  mort,  il  reste  quel- 
que Beniimeut,  que  l'ombre  d'un  Sarmaie  ne 
vienne  pas  épouvanter  mes  mâoes.  Ces  raisoiis, 
à  Maxiuie,  pourraient,  en  passant  par  la  bou* 
che,  auendrir  le  cœur  de  César,  si  d'alx>t  d  tu 
en  étais  louclié  loi-méme.  Que  ta  voix  donc,  je 
t'en  supplie,  que  cette  voix  toujours  consa- 
crée à  la  défense  des  accusés  tremblants,  calme 
l'inflexibilité  d'Auguste  ;  que  ta  parole,  ordi- 
nairement si  doure  e(  sî  éloquente,  fléchisse  I» 
cœur  d'un  prince  é^al  aux  dieux.  Ce  n'est  pat 
Théromédon,  ce  n'est  pas  le  sanglant  Atrée, 
ni  ce  rut  qui  nourrit  ses  clwvaus  de  chair  hu> 

AlrM  Dibil  tnajut  CMare  lerra  fent- 
Dli|iiA  din  (ukcofitpubliea  larcioa  tmiin, 

Ptrqufl  miout  hajni  Iraditi  geolii  rat. 
At  tu  tan  [ilaeido  ,  ijqiin  doi  <)umiti«  «aiiioai  iltsm , 

iaitrCy  pro  larryinii  an  itkiItc  meii. 
Mon  prlitn  ,  Dt  b«(Mitl,  (ei|  uli  main  Intjoi;  atoaa 

Eiatltum  i«TO  diattl  ab  botte  rocam  : 
Quai]i(]tipd(i)«r«  m>bi  pnnenlia  DutiiiD4  rîtam, 

Nonadinial  atricln  •^oallidiia  enuGrlca. 
D«nîi|iia,  ai  ninriar,  «til>Mi)t  |Mc»tîui  ar*um 

OiH ,  on  ■  Scylbica  noaln  pnmanlar  bnnvt  : 
Nn  maie  roropaiitM ,  at  Kiliocl  nanlc  digaam , 

Bî»to&ii  ùoert*  uogula  paltrt  «gui  - 
l^t  na ,  «  BOpartat  atîijaid  poil  fuoera  amaua  , 

TtrrMtbiemion  Sinnatis  umbra  otrot. 
Canrii  bac  aainitiii)  pot^nol  aadita  morirt  ^ 

Matiim  ,  mofiMMit  li  Umao  ant<  tuam. 
Vot,pr*Mr,  AoftiaUi  pro  aie  lMiDc>ll<at««m, 

Aoiili»  trtpidii  ^nm  tnlet  «w  m»  ■■ 
Admetaqw  libi  4oete  dalM^isa  tiogoa 

id^Diodi  Ssperii  pectort  Bccte  «tri  ■ 
Maa  libi  Tbcremrdnn,  midowc  R>f*hifur  Alrtna, 

Qaii^H  Mil  boiniaa*  pabsla  kut  r^uii  :  |tS 
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Ruùneqoe  tu  vas  Im^^orer,  maîs  un  pi  incc  tent 
I  punir,  prompt  à  rët-ompcnser.  qaï  gémit 
chaque  fois  qu'il  est  oblif}é  û'us^t  de  ri- 
gueur, qui  ne  vainquit  jamais  qti'afîn  de  pou- 
voir pardoQDCr  aux  vaincus,  qui  ferma  pour 
toujours  les  portes  de  la  guerre  civile,  qui 
réprima  les  fauiejt  plutôt  parlacTainieduchâ' 
liment  que  par  le  châtiment  lui-même,  et  dont 
la  roain,  peu  prodtguede  vengeances,  ne  bnce 
qu'à  regret  la  foudre.  Toi  donc,  que  je  charge 
de  plaider  ma  cause  de>-ant  un  juge  si  clément, 
demande  lui  qu'il  rapproche  de  ma  patrie  le 
lieu  de  mon  exil.  Je  suis  cet  ami  fidèle  qui  ve- 
■ait,  aux  jnurs  de*féle,  s'avseoir  ^  ta  table, 
parmi  tes  convives  ;  qui  chanta  ton  hymen  de* 
vani  les  torches  nuptiales,  et  le  célébra  par  des 
vers  dignes  de  ta  couche  fortunée;  dont  tu 
avais,  il  m'en  souvient,  l'hubiiude  de  louer  les 
écrits,  excepté,  toutefois,  ceux  qui  turent  si 
fiuiefttes  à  leur  auteur;  que  tu  prenais  quelque- 
fois pour  juge  des  tiens,  et  qui  les  admirait; 
je  suis,  enfin,  celui  qui  épousa  une  femme  de  ta 
famille.  Ceite  femme.  Slarcia  (4)  en  fait  l'é- 
loge ;  elle  la  aimée  dès  sa  plus  tendre  enfauce, 
et  l'a  toujours  comptée  au  nombre  de  ses  com- 
pagnes. Auparavant,  elle  avait  joui  du  mémepri- 
Tilége  près  d'une  tante  maienielle  de  C<fs*r  (5); 
la  femme,  ainsi  jugée  par  de  pareilles  femme*, 
est  vraiment  vertueuse  ;  Claudia  elle-uiéme , 
qui  valait  mieux  que  su  réputation,  louée  par 
elles,  n'eût  pas  eu  besoin  du  secours  des  dieux. 


Kt  tnoi  aussi  j'avais  passé  dans  Hnoocpiicv 
mes  premières  années;  les  dernières  seu- 
les demandent  qu'on  les  oublie.  Hais  ne  pa^ 
Ions  pas  de  moi  :  ma  femme  doil  ^re  b)ute  u 
solliritude.  et  tu  ne  peux .  sans  matiqua*  t 
l'honneur,  la  lui  refuser;  elle  a  recours  i  loi; 
die  embrasse  te*  autels,  car  il  est  bien  juste  et 
se  recommander  aux  dieux  qu'on  a  wujovi 
honorés;  elle  te  conjure,  en  picuraoi,  d'inier* 
cédfT  pourson  époux,  de  Déclnr  O&ar,etd"ol>- 
tenir  de  lui  que  mes  cendres  reposait  pré 
d'elle. 


LETTRE  m. 


A  Kom. 


Ruiïn,  Ovide  ton  ami,  si  loutfifoiii 
heureux  peut  être  l'ami  de  quelqu'un  ,  Oifc' 
te  salue.  Les  consolations  que  j'ai  rf^na  dt 
loi  dernièrement,  au  milieu  de  mes  cfaagritti, 
ont  ranimé  mon  courage-ei  mon  espéruioe.  !)■ 
même  que  le  héros  fiU  de  Péan  aentii,  jprti 
que  Madiaon  l'trui  guéri  de  sa  blessure,  ti 
puÎHaaoede  la  médecine  :  ainsi  moi  doniriw 
était  abattue,  qui  souffrais  d'une  blessure  aor 
telle,  j'ai  recouvré  quelques  forcca  ea  lÏMi 
tesconseils.  J'allai:» mourir,  eitesparoWartf 
rendu  il  la  vie.  comme  le  vin  rend  au  poulile 
mouvement.  Toutefois,  malgré  toa  éioqaeaoi, 
je  ne  me  sens  point  assex  complètement  raftiai 


tré  piftr  sd  panât  priaccpi ,  ad  pritirit  rtlm , 

Qiiiqa«  Jolct ,  ifuotin  ongltur  ««m  tcm  : 
ObI  vicitttinpfr,  viclii  ut  |iarofr«  poufl, 

Cttiuit  et  Ften»  civîca  bella  ut»  j 
Mnhi  meto  pw*,  |>o:na  qui  paucaco«rc€t; 

Et  jsdt  inriU  fuLuiiui  r«ra  msoa. 
Erjo ,  Un  pUâiUi  aratj>r  minij*  w)  aum , 

Ut  propWpatriar  m  fu^  nnttra  ,  rogi, 
lllc  *({o  aura  ,  ()ui  tr  «ilui  ;  «gue ni  TciU  lulebtt 

luler  euoTivai  meOM  videri:  lun*  : 
lllc  tfo ,  <)ui  duil  tutroa  II jmrujpuo  ad  ij^naa  , 

Et  cteioi  fatlito  urniiriJ  dîgus  toru  : 
Caju*  le  lolituni  meuiini  laudare  lilfrlloa^ 

Emptii  domino  iiiiï  nomemun, 
Cui  lua  aonauD<|iiani  iiiiraiili  irH|>Ui  Irgrliai , 

llle  rgo ,  dt  reatfi  cui  ilata  nupU  domo. 
tlaac  prubat,  et  primo  dilfctaiii  aampi-r  ib  mn 

E*t  utcr  cumi(M  Marcia  Ct-ma  fui>; 
loque  fuia  baliuil  maj<'rt>'ri  Cvaarti  aote, 

IjuaruiD  judiciu  ai  ijua  prAliala  ,  prtJia  ni. 
Ipaa  (ua  nirliur  laina  ,  lauJaUlitiut  iilîa, 

Clait'lia  difÎDa  non  r|[HÎwrt  o\m. 
Jiv*  ^o^ue  prïteritM  *iDe  tala  pertgifdai  inaM  ; 


Pmima  piraTlIctrcsnlienda  ini*. 
Srd  dp  mv  ul  aiteam  ,  coajoi  m«>a  Mrcini  leAieri: 

Nnn  ftiU*  baao  aalra  diuimularr  fidr. 
Goofu^ît  bagr  ad  rnt  :  rralrai  aiii[drclilur  arw  : 

Jure  teoil  ruilot  id  iJbi  quiK|ii8  Dfot. 
Flra*<|u«  rogat ,  prccibu»  U'oiio  Ovtan  («tria, 

Bttala  aui  fiaal  irt  prcpion  TÙi. 

EHISTOL*  m. 

Hbdc  tibi  Nalo  toui  tnKlii.  Ititlinr,  aalaidi 

Qui  iniicr  ni ,  utK  ri  luuf  e«a«  (wUiL 
ReJdita  fxmraM!  noptr  mlalia  n«o(i 

AntiNum  noaU-it  ip^niquc  lulvfv  iralU 
Dlqur  Uaduoiiii)  ('diidm  arlibu*  her>>t 

l^nito  iiiedicaoi  vulurn*  ariuil  opcm  : 
Sic  r|{o  meule  JBcrni ,  el  arvrbo  •■Hciiii  lei-.  . 

Ailinoiiilu  crpi  forlinr  me  too  \ 
El  jdin  Jr&cîrut,  aie  ad  lua  rerlia  rvTÎti , 

L't  Hilet  itifuMt  Tena  r^dirv  meni. 
Mon  taoK'a  cibibuft  bDlaÉticandia^ireaj 


t 


LES  POMIQUËS. 

pour  que  je  me  cruie  ^éri.  Quelque  chose  que 
tu  Aies  de  cei  abîme  de  cliatTrins  dans  lequel 
je  suis  plun(;é ,  lu  n'en  diminueras  pas  If  nom- 
lire.  Peut-être  qui  la  longue  le  temps  cicatri- 
Hra  ma  bles6ure;  mais  b  plaie  ijui  uifpie 
encore  frémit  sous  la  niain  qui  Ij  louche.  Il 
n'est  pu  toujiwrs  au  pouvoir  du  mtxlecin  de 
gaénr  son  malade  ;  le  mal  est  quelquefois  plus 
fort  que  la  science.  Tu  sais  que  le  sang  que 
rejene  ud  poumon  dèlicai  tst  ravaDU<X)ureur 
de  U  mort.  Le  dieu  d'Épiilaure  lui-m^me  ap- 
porierailst:»  végétaux  sacrés,  queleurssucs  ne 
périraient  paît  les  blessures  du  cœur.  La 
médecine  est  impuissante  contre  le«  maux  de 
la  goutte,  impui.ssaDte  contre  l'horreur  qu'é- 
prouvent ceriaios  malades  à  la  vue  de  l'eau. 
Quelquefois  aussi  le  chagrin  est  lnciir:ible,  si- 
non, il  ne  perd  de  son  intensité  qu'avec  le 
temps.  Quand  tes  avis  eurent  furtitiémon  cou* 
ra(;e  .  et  œmmunii^ué  à  mon  âme  touie  l'éner- 
fjie  du  la  tienne ,  l'amour  de  la  patrie ,  plus  fort 
que  toutes  les  raisons ,  détruisit  l'œuvre  de  tes 
CODKeils.Quecesuil  piété,  iguece  soil  faiblesse. 
J'avoue  que  le  malheur  éveille  cti  moi  une  sen- 
aîbilité  excessive.  Ij  froide  raison  dXlysse 
B*Mlpasdouieuse,  cl  cependant  te  plus  grand 
désir  du  roi  d'iihaque  était  d'apeicevoir  la 
fun.ée  du  foyer  paierutl.  Je  ne  sais  quels  char- 
mes potoL-Ue  le  >ul  uaial  |>our  uuus  captiver,  et 
nous  em|>écher  de  Toiiblier  jamais.  Quoi  de 


meilleur  que  Rome  ?  quoi  de  fore  que  les  riva- 
ges de  Scylhie?  et  cepe'nd.inl  le  barbare  quiuc 
Rome  en  tuiiie  lille,  ptiur  revenir  ici.  Si  bîr* 
qu'elle  suit  <Ians  une  cage ,  la  fille  de  Pan- 
dion .  aspire  tuujours  si  revoir  «es  foréia. 
Malgré  leur  instinct  sauvage,  le  taureau  tber- 
che  It^  vallons  liotNés  où  tl  a  cuuiume  à**  paître, 
et  le  lion ,  l'aolre  qui  lui  sert  de  retraite. 
Et  tu  esftères  que  les  sottoîs  qui  me  roogeot 
le  cœur  dans  l'evil  seront  dissipés  par  tes 
consolations!  O  tous,  mes  amis,  soyez  donc 
moins  dignrs  dt>  ma  lendi-esse,  et  je  serai 
peut-être  moin^  afflif^é  de  vous  avoir  perdas. 
Sans  doute  que,  baooi  de  la  terre  qui  m*a  va 
nutlre,  j'ai  trouvé  une  retraite  dans  quelque 
pays  habité  par  dt-s  hommes.  Mais  non  :  r»> 
légiié  aux  extrémités  du  monde,  je  languis  sur 
une  plage  abandonnée,  dans  une  contrée  ense» 
velie  sous  des  neiges  éternelles.  Ici ,  dans  les 
campagnes,  ne  croissent  ni  la  vigne  ni  aucun 
arbre  fruitier  ;  te  $«ule  n'y  verdit  point  sur  le 
bord  de8flruvi-s,ni  te  châne  sur  les  montagnes. 
La  mer  ne  mérite  pas  f^us  d'éloges  que  la  ter- 
re :  toujours  prives  du  soleil  et  toujours  irrités, 
les  flots  y  sont  le  jouet  de  tem|>étes  furii  uses. 
|)e  quelque  cAlé  que  voua  portiez  les  re{;ards, 
vous  ne  voyez  que  d^s  plaines  sansctUiure,  M 
de  vastes  terrains  sans  malires.  A  droite  et  à 
gauche  nous  presse  un  ennemi  redoutable, 
dont  le  voisinage  est  une  cause  de  terreurs  con- 


\ 
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Cl  mu  «itit  Jidii  pcrlnn  nni  toit. 
Dl  tnultant  nntur  JpniM  de  gurgile  «ira , 

Jioa  ininn* rtbautio ,  ijund  iuperabit,«il. 
T«n|M>rc  diKtfdir  longn  furlawr  eitatrit  : 

Horrcnt  «liDoUi  Tulnrni  rruih  ntaniu. 
Nmi  ni  iu  mrdio»  imip^r,  nlcvctur  ut  «fer: 

lBt«r4iini  doHa  |)lui  laM  art«  malDia. 
Crrai*  al  »  inolli  MOjpiis  |iiilm(Mie  n-tnûnu 

Ad  StTgÎJi  rcrlij  liuiitc  JucaI  iiiitu. 
Aditrtt  i\-t  littt  ucrBi  Rpidauriui  btfbat, 

Sanabit  Ddlla  tuinvra  cordito|i«. 
Totlrrv  luxlriMm  nncit  nirtlicina  podtgnm, 

^:rr  fnnnidalii  «aiiliatur  a(|iiif . 
Car»  (|aa^Rr  inlrrdam  nitlla  mtrdir^bilii  artc  j 

Aul.  niait,  li^nfra  rit  pil«ntiaiida  mora. 
Qtinm  bvue  finuaruot  animuin  prc(«|tta  jacenlrai , 

SutBU4)ii«  iNBt  aoh'u  ptctorii  arma  taij 
Runoa  amor  patrie ,  ntione  ntrnlîor  otaoi , 

Qi»od  tua  tctu«rvot  icripla  ,  rrliriit  opua. 
SivF  pldOi  «Il  boc.  un  hoc  uiulirbrc  vorari  , 

Coafili*or  mitmi  molle for  r»»r  mibi. 
M»*  duLwcat  llkjci  pfuilratia;  ird  liaivii  opttl 

Fbmii  a*  fMlrtîi  pnaif  «Ulert  (ocû. 


ftnrio  qui  natale  lolutn  duleedine  cAptot 

Ducit ,  et  inim<itK>rct  non  lioil  etaa  mi. 
Quid  m«liua  Rooa?  Sc^tbirn  qnid  litorc  frJMt 

Hue  tam«n  i-i  iUa  bartuni»  ufbe  fu|;tl 
Quiim  brneait  rlaai«raT»<a  l'aodmiwitat», 

Nilitur  in  «iltat  illa  nA'itr  luai. 
AdaiwtM  lauri  mIIub  ,  adiurta  Iroan  , 

Mm  EerîU*  illoa  impedit ,  anlra  fcIVDt. 
Tu  Iaidcb,  «nilii  imwvua  r  prctorr  noMra 

Pooinilii  iprraa  —àm  poaar  Uita. 
lini«« ,  fct  i|>*î  up  l^ni  mibi  ailî*  aniknii, 

Talibu*  ut  letiui  ait  i-afuiu*  mtliun. 
Al,  pulu,  1^  furrani  umitut,  tallun  oamUi , 

la  lainra  hum-nn  «oati)til  fat  kco, 
Orfcia  in  Mtwmi  jawo  dranin»  ar«RU , 

fni  ubi  prrprluat  obruta  Um  pivn . 
Non  agrr  hi<:  pi-niium ,  non  dulrti  »dwial  ■m  ; 

Mon  lalicea  rii>«  ,  robara  monte  «innt. 
JWwv  (Matu  Irrra  laudM  magia  ;  •i|iif>ra  aainfcr 

Vcntarvtti  rsbie ,  ariibwa  çA»  ,  l'iinml. 
QurKiiintfii)' MlfciriaB ,  rampjeullor»  earfolM, 

VaiLi>|tM  ,  ijuir  ni'inn  tindiffl ,  ana  ja4o>aL 
IImI»  uU-4  .  drUra  l«*«qM  ■  r*r1«  tiiTH-ndm  ; 
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OViDE. 


lÏDueUM.  IXaue  pin,  od  est  exposé  aux  piques  | 
des BistunieDS  |1);  de  l'autre,  aux  flècbeida  | 
Sana&iea.  Viens  mainteoanl  me  ciier  l'exemple  i 
de  ces  griods  hcHnmes  de  ruiUqait^  qui  oat  j 
anppoi-têiver.  courage  les  revers  de  la  fortune. 
Admire  rbérolque  fermeté  de  Rutilius(â),qui 
refuse  la  permission  de  rentrer  dans  sa  patrie, 
et  continue  de  rester  à  Smyrne,  et  non  dans  le 
font,  ni  sor  dm  lerre  eoDeinte;  i  Smyrne,  [ 
préférable  peut-être  1  tout  autre  séjour.  Le 
Cynique  de  Sjnope  ne  s'affligea  pas  de  vivre 
loin  de  sa  patrie;  oui  c'est  loi.  terre  de  l'Atti*  , 
que.  qu'il  avait  choisie  pour  sa  retraite.  Le  fils 
de  Néoclès ,  dont  l'ëpëe  repoussa  l'ariDëe  des 
Perses,  subît  son  premier  exil  h  Argos.  Chassé 
d'Athènes,  Aristide  se  refug;ia  à  Lacédânooe; 
et  alot  s  00  ne  pouvait  dire  laquelle  de  ces  deux 
villes  l'emportait  sur  l'autre.  Patrocle,  apris 
UD  meurtre  commis  dans  soo  enfance ,  quitta 
Opome.  alla  en  Thessalie,  et  jr  devint  l'hâte 
d'Achille.  Exilé  de  rilêmooie,  le  héros  qtiî 
guida  le  vaisseau  sacré  sur  les  mers  de  Colch>- 
de  se  relira  près  des  bords  de  la  fontaine  de 
Pyrène  (3).  Le  fils  d'Agénor.  Cadmus,  aban- 
donna les  mars  de  Sidon,  pour  fonder  une  ville 
sous  un  ciel  plusheureux.  Tydée,  banni  de  Ca- 
lydon,  se  rendit  i  la  cour  d'Adraste.  et  Teucer 
trouva  un  a&ile  sur  une  terre  cliérie  de  Venus. 
Pourquoi  citerai-je  encore  les  anciens  Uomaios? 
Alors  l'exil  D'allait  jamais  au-deU  des  limites 


de  Tibur.  Quand  je  compterais  lousJesbanais, 
je  n'en  trouverais  aucun,  et  i  aucune  époque, 
qu'on  ait  relégué  aussi  loin  el  dans  un  ptysé 
affreux.  Que  u  sagesse  pardonne  donc  i  II 
douleur  d'un  infortuné  qui  profile  si  peu  de  les 
conseils.  J'avoue  cependant  que  si  l'on  pootiit 
guérir  mes  blessure»,  les  conseil»  enieniai 
seuls  capables;  mais,  hélnsl  je  crains  bien  qw 
tes  nobles  efforts  ne  soient  iaoïiie»  »  «  qae  MM 
an  n'échoue  contre  un  mabde  désespéré.  Ji 
ne  dis  pas  cela  pour  élever  ma  safesae  i» 
dessus  de  la  sagesse  des  autres,  mais  parceqoi 
je  me  connais  moi-même  mieux  que  lea  Déd6 
cins.  Quoi  qu'il  en  sott»  je  regarde  comme  ■ 
dOA inappréciable  tesavis  bienveillants,  et  j'ap- 
ptauiiis avec  rccounaissaucc  à  l'inteotioD  qBji_ 
les  a  dictes. 


LETTRE  IV. 


A  SA  PEUBX. 


Déjà  au  déclin  de  l'àge,  je  vos  ma  ti 
commence  i  blancliir  ;  déjà  les  rides  de  I 
lesse  sillonnent  mon  visage  ;  déjà  ma  ^igueurd 
mes  forces  lanf^uisssent  dans  moo  coqisépaiié, 
et  les  jeux  qui  jadis  firent  te  charme  de  majat* 
nesse  me  déplaisent  aujourd'hui.  Si  j'apparas- 
sais  tout-4<oup  devant  toi,  tu  ne  pourrais  ne 


ViciouqsA  meta  terret  utnimipie  Ulus. 
Allen  Bittoniii  pan  cri  Moniri  »xrttu), 

AIUti  SiriiMlid  ipicals  mim  nUDo. 
I  DuDc  ,  H  relcrum  aobw  f  trtapla  Tirorum  , 

Qui  fartj  mutn  ai«n(e  tuUre  ,  rcfrr  : 
Et  grtvc  inagnantmi  robar  mtnrt  HutUi, 

NoD  lui  rrdilui  cooditiûoe  iati. 
Smyrna  Tirum  Irooit,  ooo  PonluJ  ethottîca  t«lItM; 

Pca«  iniouf  noilo  Smyma  prirada  )oco. 
NoD  doluil  |«tria  CjDiui*  firocu)  mm  Siaopciw  j 

L«gitcflini  ttétÈ^  Attics  trrra  .  luat  : 
Arma  ^roclillct  qui  Penica  cooludit  annit, 

Argolica  piimam  «eniit  in  urbe  (u(|afn  : 
Piiliut  Ariilidn  patria  Lacrdxmoaa  fugil; 

lutcr  (]ua(  Jubiimi ,  t\uK  frior  r»et ,  enl: 
Cwdt  puer  farta  Patntclut  UpuoU  rrliqiiil, 

Thruatjatn()u«  adiil,  hoapea  Arbillû,  biitnan  : 
Ësiulab  Hcmonia  Pii«aida  UMÎt  ai]  uadam, 

Quo  duce  Lrabt  Colrbti  ucn  cufarrît  aipua: 
LicjaU  Agrooridn Sidoiiia  tn«ni«  (^dmui, 

PoD«re(  ut  aiuro*  in  nifliora  \oca  • 
Vfnilid  Adrttluin  Tjd^ui,  Ctljdoiie  rui;alu«; 

El  Teucrum  Vearri  r;r8ta  rrcepil  bumut. 
-fffrnni  TCtfm  Rotnao*  ^mlif ,  apud  ipot 


ExniUbut  tcUoa  ultima  Tibsr  ant? 
P«rf«<]uar  ut  cunctoi ,  nuUi  data*  ManibiiiaiTJ 

Tarn  procul  a  palna  «( ,  borridiorre  lotw. 
Quo  tnagùigtiowcalMpifnlia  Tutra  dolcaU, 

Qui  faciln  dtctjt  Don  ita  malu  tuif, 
Nk  UmrD  inCcior,  ii  puuÎDt  ooaln  «oipt 

Viila«n,  prceaplia  poaae  coira  toia. 
Scd  nrtor  oe  ma  Tnutn  anvan  Uborei; 

Nea  jof  tr  admota  p«rdittu  mgtt  ope. 
Mk  loquor  hve,  iinia  ail  mijor  pinJenlia  ■obii; 

Sed  lim ,  (|u«n  medico ,  ooûor  ipM  auki. 
Ct  tameo  hoc  ita  «it ,  rauoui  lua  gnodc  veliaUa 

Ad  me  pccteuit ,  ooiwulttun|u«  boaL 

EPISTOLA  IV. 
CXORI. 

Jam  itûlii  drterivr  raoîi  adfper^turrtat , 
J«in<|Ue  ineot  «ultut  niga  tcailîa  ant  : 

Jiiu  v^uar,  et  ijnatM  laiigurot  io  «irpore  liratj 
Nce  ,  juvrtii  luMn  qui  plarœre,  plaonl: 

Mec ,  li  me  tubiU*  ii dru  ,  agaoaoera  pMWî 
£latic  Ucta  ni  iinla  ruiu  mMtl 


LtS  PoMiguts. 
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Dcronniitire,  tant  esl  piofonilc  rempretute  des 
râvai;''S  <|ue  le  lemp^  ni  a  t^;iii  suhir.  CVsisans 
douie  l'eftet  des  âurit-es  ,  aus&i  bicu  quR  le  ré- 
•iiliai  de*  btigaes  de  l'esprit  ei  d'un  travail 
GOoliauel.  Si  l'on  rakulait  mfs  annérs  sur  le 
nombre  des  maux  que  j'ai  soufferts,  crois-moi, 
téterais  plus  vieun  que  Npjtiurde  Pylas.  Yuis 
eomine  les  travaux,  pénibles  dts  champs  brisent 
le  corps  robuste  des  bœub  ;  et  pouriaDi.  quoi 
de  plus  fortquelebœuf^  La  terre,  doDilesein 
est  toujours  fécond,  s'i^puise  fatiguée  de  pro- 
duire S3US  cesse  ;  il  périra  ,  Ir  coursier  qu'on 
fait  luiiersans  relâche  dans  les  combats  du 
cirque  ;  et  le  vaisseau  dont  Us  flancs  toujours 
bamidea  ne  se  seront  jamais  sà:hés  sur  la 
^ève  ,  quelque  solide  qu'il  soit  d'ailleurs, 
s'entrouvrira  au  milieu  des  fluis.  C'est  ainsi 
qu'aflaiUi  moi-même  par  une  suite  de  maui  in- 
ftoU ,  je  me  sens  vieilli  avant  le  temps.  Si  te  re- 
pos nourrit  le  corps,  il  est  au^si  l'aliment  de 
l'Ame;  mais  un  travail  immodéré  les  consume 
l'un  et  l'autre.  Vois  combien  ta  postérité 
eftl  prodigue  d'éloges  envers  le  tiUd'Èson  (t), 
parce  qu'il  est  venu  dans  ces  contrées.  Mais  ses 
travaux,  comparés  aux  miens .  furent  bien  |)eu 
de  c)iOï.e ,  si  toutefois  le  grand  niim  du  héros 
D'élouft'e  pas  la  vérité.  Il  vient  dans  ce  Pool , 
envoyé  par  Pélîas  [%,  dont  le  pouvoir  s'étendait 
à  peine  jusiju'aux  limites  de  la  Tli^ssalle  ;  ce  qui 
m'a  perdu  moi ,  c'est  le  courroux  de  César , 


CeoâUor  Tartre  b««  «nno*  :  tti  ri  èittra  uum  Mt , 

AoiiclM*Dinii ,  canUnui»<]uc  Intxir, 
timm  niM  prr  loDf>o«  li  quii  ihcIa  digrnt  ifion», 

Cmlr  oiîbi  Vrhn  N«it<irc  major  rro. 
Càcmia,  ul  in  dii/ii,  rt  ifind  Imvr  firmiui?  artia 

Fortia  Uufonini  mrfiora  frani^at  0|>iu. 
4)tts  Dan<{ujiD  Ticno  foliu  ni  ccMare  novalt , 

Fnickhtu  adfiiluii  laifi  («onrii  tiuiuui  : 
Qpndet ,  té  Cirrî  ai  ijaîi  ccrtainiui  *nii)wr 

Non  inlmiiiana  canibaa  il>it  t«]uut: 
S^irma  lit  illa  tinrl ,  lolirlnr  in  sy)iion  navU, 
Qnie  nuni|uam  Iri^iiidii  ■irca  »iTl'ila(|uti. 
Uie  qii<M|tiF  ilrbiliUt  trtir*  immmit*  nulorum, 

Aolt  nifuiii  (finpiii  rrgit  K  eue  ararm. 
^)b«  corpui  «IudI  ;  animui  ijtioqur  paacitur  lllii  : 
loiaiodieui  coatn  rarpit  alramqu*  Ubor. 

m .  io  bai  parte»  quod  * rofril  JEMUt  oatui , 
Qttainlauil<-in  a  irn  poiteritatr  frrat, 
ki  Ubor  illiai  noatro  lerion|iH:  inini>n]U«>, 

Si  no4a  non  vtrum  ootnioa  magna  prrniHQt. 
Il*  «ri  10  PoDtum  r  P«lia  mittcol»,  prorcelui, 

Qui  «Il  TbfMali»  fln«  limrnJui  rrat  ; 
SiHni  m  aiflii  oocnît,  (jucni  9uli*  «b  oriq 


dom  le  nom  hii  trembler  funivers  du  coih 
chant  à  l'aufore  (5)  l/lJémonie  est  plus  prfa' 
que  rtomederanVeux  pays  du  Pont;  Jason  <  ut 
donc  une  roule  moins  longue  à  parcourir  que 
moi.  Il  eut  pour  compagnons  tes  prcmiersde  la 
Grèce;e(  tous  mes  amis  ui'abandunnèrentà  mon 
dep-irt  pour  l'exil.  J'ai  franchi  sur  un  fragile  «>• 
quifrininicDsité  dt-smer-s;  et  lui  voguait  sur 
un  excellent  navire.  Je  n'avais  pas  T>phys  pour 
pilote;  le  tils  d'Af^nur  n'était  pas  U  puur 
m'indiquer  la  route  que  je  devais  prendre  ni 
c*lle  que  je  devais  éviter.  Jason  marchait  sous 
l'égide  de  Palias  et  de  l'augutite  Junon;  nulle 
divinité  n'a  protégé  ma  tôle.  11  fut  secoudé  fiar 
les  ressources  ingénieuses  de  l'amour,  parcetie 
scienceque  je  voudrais  n'avoir  jamais  enseignï'fr. 
Il  revint  daiu  sa  patrie,  et  moi  je  mourrai  hur 
celte  terre,  si  la  terrible  colère  d'un  dieu  que 
j'ai  offensé  reste  inflexible.  Ainsi  donc,  âla 
plusBdélc  des  épouses,  mon  faideau  est  en  ef- 
fet plus  tour>l  à  porter  que  celui  du  lilsd'ÉtOD. 
Toi  aussi,  qu'a  mon  deparl  de  Komc  je  bis- 
saî  jeune  encore,  l'tdee  de  mes  malheurs  t'aura 
saosdoute  vieillie.  Oh!  fassent  les  dieux  qus 
je  puisse  te  voir  lelle  que  lu  es!  que  je  puisso 
déposer  sur  les  joues  flétries  de  tendres  bai- 
sers, presser  dans  mes  bras  ton  corpsamaigri. 
et  dire  :  «  C'est  son  inquiète  sulliciiude  [tow 
mui  qui  l'a  rendue  si  frêle!  i  le  raconter  en- 
suite mes  souffrances ,  en  mêlant  mes  larme* 


Snlts  »i  Mcaaua  utnqae  tnra  lr«i»il. 
Jundior  llffinonio  ni  l'oiito  ,  rjuani  Mami  aÎBialrc  j 

m  krcviui ,  (|i)ain  no«,  j\\r  imtckiI  iter. 
lilft  liabuil  (yiiiiilP*  pfîrnoa  (rlluri*  Ai'hiT». 

Al  iioilniii  cuncli  dnUluare  fugam  : 
Noi  fragili  «iiiuiti  ligBo  luInTiiiiu»  »<fuor: 

Que  Ixlit  .4Cfoni(l«a  ,  Itnn*  csnsa  fuit  : 
Ncc  Tipbji  mihi  rtclor  eral  ;  ncc  Agraon  oaUi» 

Quai  arqnrr-r,  doruil,  «iiiM  figmuiqar  ,  viM} 
Illum  tntala  r«t  curn  l'ilUdr  n-gia  laao  : 

DrfroJrrF  memm  nmiiina  nttlU  capat; 
Illum  Furlji»  juf  rrr  mpidinii  arLn  , 

Quai  a  me  follfin  non  diiiçitwK  Amor 
IUf  do'iiuRi  rrdiit  ;  ooa  kia  R>«nfinDr  ia  tm» , 

Pmiilrnl  lini  »i  gravi*  ira  Dm. 
Duriuaral  igi(nr  noslruiii  ,  fidicuoia  eoajils, 

|]|u  ,  qtiuj  tnbiit  JRàooe  oalui  ,  onii. 
TequoqiK  ,  quam  juTfoem  ducedrnaur^  rvliiiui, 

Cfpdibilr  «al  nutiria  inamuiMe  nalia. 
0«f^,  Ul  Taeiaiit ,  Ulwn  te  nrorni  paaaim  , 

Caraque  mnUlia  oMala  tcrrv  gcoi*  ; 
AnjpWUqiir  mcia  eorpui  Doa  p<D|<i*  l*cirtb; 

El ,  gnaU  bM  («otl,  éiean ,  nra  tnai  :  4t 
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■01  tienne»  ;  jouir  eDoorc  d'ua  eDiietien  que  je 
u'espéraù  plus,  ei,  d'une  main  reconnaissante, 
offrir  aux  Césars,  k  une  épouse  digne  de  Cé- 
»ar.  i  ces  dieux  véritables  ,  un  enct;ns  mérité. 
Puisse  la  colère  du  prince  s'apaiser  bien- 
lAi,  et  la  mère  de  Meinnon,  de  sa  bouche  de 
rose,  m'auiionccr  enHo  celle  heureuse  nou- 
velle: 


LhTTItK  V. 

A    MAXUIB. 

Cri  Oiidc,  qui  autreFois  n'occupait  point  la 
derni^e  pisce  dans  Ion  amitié,  te  prie,  Maxime, 
de  lire  cts  vers  :  ne  cherche  point  à  y  retrou- 
ver mes  tospiraiions  premières,  aatremcntiu 
me  seniMerais  avoir  oublie  mon  exil.  Tu  vois 
comme  l'inaetiun  ènene  le  corps  engourdi, 
comme  l'eau  condamnée  À  croupir  fiait  par 
s'altérer.  Aiitsi  le  peu  d'habitude  que  je  pou- 
vais avoir  acquise  dans  l'art  de  la  poésie,  je  l'ai 
presque  perdne,  faute  d'exercice  assidu.  Ces 
vers  même  que  tu  lis,  crois-moi.  6  Maxime,  je 
les  écris  avec  regret  et  d'une  main  presque 
rebelle  ;  un  tel  soin  u'est  plus  possible  i  mon 
esprit,  ei  ma  muse,  effrayée  par  le  Gèle  fa- 
rouche, ne  répond  plus  à  mon  appel.  £t  cepen- 
dant ,  tu  le  vois,  je  m'eH'orce  d'enfanter  quel- 
ques vers;  mais  ils  sont  aussi  durs  que  mon 
itestin  ;  en  les  relisant,  j'ai  honte  de  les  aroir 


composés  ;  car  moi,  qui  huis  leur  père,  je 
jnge  et  je  vois  que  presque  tous  mériteraîcnl 
d'être  effacés.  Cependant  je  ne  les  retouche  pa; 
ce  serait  pour  moi  un  travail  plus  fatigani  que 
celui  d'écrire,  et  roonesprii  malade  nesuppone 
rien  de  pénible.  Elst-oe  donc  le  momeoi  de  Ik 
mer  mes  vers ,  de  contrôler  chacone  de  na 
expansions?  La  fortune  sans  doute  me  loor- 
menteirop  peu  :  fout-il  encftre  qaeleNHn 
mêle  aux  eaux  de  l'Hèbre,  K  que  l'Alhus  oonfos- 
de  ses  forêts  à  celles  qui  couvrent  les  AJpei? 
Non,  le  cœur  déchiré  par  Ha  rrudie  bkîwn 
a  besoin  de  répit.  Le  bœuf  soasirail  sa  tjteil 
jou{;  qni  l'a  blessé. 

Jllaissans  doute  qu'il  est  punr  moi  des  frwH 
i  recueillir,  juste  dédomma{»emcnt  de  mes  irt* 
vaux.  Sans  doute  que  le  champ  me  rend  taie- 
menée  avec  usure;  mais,  hëtas!  rappeDe-loi 
tous  mesourraecs,etiQ  verras  que,  jvsqa'loe 
jour,  aucun  d'eux  ne  m'a  servi  ;  plài  an  ôà 
qu'aucuD  ne  m'eût  été  funeste  î  Alors,  povqw 
donc  écrire?  tu  t'en  étonnes?  cet  étonnemol, 
je  le  partage,  et  souvent  je  me  demande:  iQm 
m'en  rcvieudra-l-il?  »  Le  peuple  a-t-îl  doK 
raison  de  nier  le  bon  sens  des  poètes?  et  acraii* 
je  moi-même  destiné  à  être  la  preuve  la  pb 
éclatante  de  cette  croy.tnce,  mui  qui.troBpJ 
si  souvent  par  un  champ  stérile,  persisteieot* 
fier  la  semence  à  une  terre  ingrate?  C'est  qK 
cliacan  est  l'esclave  de  ses  goûts  ;  c'est  qi'os 
aime  à  consacrer  son  temps  à  son  art  favori: 


^^1                    Kl  lurTMT  iiirat  fl«nli  flens  ipM  Ulwret  ; 

Sed  ooo  fil  Uia  mollior  ilU  idm.                          ^^Ê 

^^^B                          Sj>cr«lo  uiiiiijuaiii  co])iK)uio(|uc  fru!^ 

Qutim  nrl#|{0,  tr^ipaiiw  yaàeK  ;  quâ  pturinu  BfTM,     ^' 

^^^B                   Tiirai^uc  1^a»iiril>u«  tuiu  conjugv  CsMire  ilîgna  ^ 

Mo  r|uw|u«  f]ui  f«ci  juJicv ,  dij;iu  liai. 

^^^B                           UîB  vrrii  ,  iitruiori  Jubila  ferre  Jiiaiiu  1 

Kv  tamira  em«ud»  :  Inbor  Hk  quaiD  acnben  m»fif, 

^^^^^^  ~      Meinn«iiit  lutte,  uUatm,  lutito  principe,  nulw 

Mrnaqurpati  duruin  ■uilûwt  rgra  nibil.                 ^i 

^^^^^^k             <jiuui  prioiuiu  totro  provocet  on  dica  I 

SrjlkH  iiiripiam  lima  mordafjui  nli ,                         ^^M 

^^^^^^^^B 

Et  aub  juilinuiii  aiugula  v«rba  «ncatoT                   ^^H 

^^^H                                      EPISTOLA 

Torquel  eoim  (urtuna  p«rum ,  Diù  Piilua  ia  HtklM    ^| 

^^^^V 

CodBujL?  et  (roudfi  Alpibuaaddat  AlbwT               ^H 

Paroeodum  eal  aumo  miftrtbiU  voloui  hibwti:      ^^M 

^^^^^^            lllc  tuoa  <|nattdtin  ooo  ulliintu  intfr  auiicM, 

Subduraul  oatri  culla  peroita  boTts.                       ^^ 

^^M                         Vk  iu«  vrrka  Irgaa ,  Masliii« ,  N«M  rog«t  : 

At,  puto,  fructui  ■<teat,  jutUiaima  cauu  libonn; 

^^B                  lo  quîbiii  ingfuiuiu  tlMiil«  m|uir«re  noflnm  , 

El  Hta  cuu  inullo  r<Buon  rtddil  tftr. 

^^H                        Mnciui  etiilii  ae  s'tit*re  inri. 

Tvmpua  ad  boc  ouLia  ,  rrpeUa  licel  onoU  ,  Bollfla     j 

^^m                     Ornut  ul  it;navuni  corrumpiot  atia  o^rpas  ; 

Profuil ,  alqui*  ulioain  nno  DoouiiMlt  opot.           ^^M 

^^K                      Cl  «piaut  viUum  ,  m  iDovraotur,  ê<\um. 

Car  igtlur  fcriban  7  niirartl  :  miror  «t  i)*M  j             ^^H 

^^^B                   Kl  inihi ,  ai  qui*  cnl ,  ducrndi  nruiHiis  uaiu 

El  oircam  <}ii»ro  tapa,  quid  inde  fmm.             ^^M 

^^^B                        DcGril,  esUfiie  mioor  ftrlu*  iu«rte  ula. 

Aa  populiu  vere  unoa  ncgtt  nae  (MicUi ,                    ^^Ê 

^^H                   Hov  qui)i)ne,  t{tim  Irfili* ,  ai  (|ui(l  niîhi,  Maiitnv ,  cnJïf, 

Sdrkjuc  fidct  bajui  miuau  vocii  wpt  ?                 ^^M 

^^H                       ïtiiribitiMU  întîu,  «isque  coacta  ,  nunii. 

Qui ,  aUrili  IoUm  quant  itm  Aewrlot  ab  arv*.         ^^H 

^^H                   Non  Itbet  in  UIm  aniuiurn  conlarailcre  curu, 

Uaraaoaa  perslooondvn  aenvo  humo.                     ^^H 

^^B                         >'<;  Ttnit  aJ  duroa  Muia  to«U  tictai. 

SeiUretctl  cupidns  •tiMlinram  quiaquo  luorum;        ^^M 

Tempu  et  «dtucU  puucxv  in  uia  juvtu              n^| 
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If  («ladialfar  blessé  jore de  nnoacer  aax  coin- 
bils;  mais  bicDlAt,  oubliaot  ses  ckalriccs,  il 
reprend  ses  armes;  le  naufra^p^dJi  qs'il  n'aura 
plus  rien  de  conimuD  a^f-c  la  nier,  et  btenlAl  il 
agile  ta  rame  Aur  «es  flot»  floti  najjiière  il  se 
■auvaitàla  nage.  Ains>  je  maudis  coostammeiil 
mes  éludes  inuiiles»  et  je  reviens  sans  cesse 
coariiser  la  déesse  que  je  voudrais  n'avoir  ja- 
mais honorée,  ^ue  fertî-je  de  mieux?  je  ne 
suis  pas  né  pour  lanfruird.insuneIâcheoisivelé! 
le  temps  sans  emploi  csl  |X)ar  moi  l'image  de  la 
mort.  Je  n'aime  p»  non  plus  à  passer  ks  nuits 
jusqu'au  jour,  plongé  dans  une  ivresse  dégoû- 
Unte  ,  et  les  douces  séductions  du  jeu  n'ont  sur 
iDOiaucUDC  prise.  Quand  j'ai  donné  au  sommeil 
le  temps  que  réclament  les  fatigues  du  corps, 
comment  employer  tes  longues  heures  de  la 
journée?  Irai-je,  oubliant  les  usages  de  ma  pa- 
trie, apprendre  à  bander  l'arc  du  Sarmaie . 
aime  livrerai-jeaux  exercicesde  ce  pays?  Mes 
forces  elles-mêmes  s'y  opposent  :  mon  âme  a 
plus  lie  vigueur  que  moH  corps  débile.  Cherche 
alors  ce  que  je  puis  faire;  rien  de  plus  utile 
qoe  ces  oa:u|>aiions ,  qui  ne  le  sont  nuttement 
en  effet.  C'est  liosi  que  je  m'étourdis  sur  mes 
malheurs .  et  c'est  assez  pour  moi  que  mon 
champ  me  rende  cette  moisson.  Que  la  gloire 
vous  ai);ttillonne,  vous  autres!  coDSAcrez  vos 
TciUrs  à  cultive!  les  muses,  pour  qu'on  applau- 
dive  ensuite  à  la  lecture  de  vos  vers.  Je  m'en 
t,  moi,  au&  productions  qui  naissent  sans 


effort,  et  je  Devoisf>asderais.indes'applii|ijer 
à  un  travail  tropsoaleuu.  Pourqurn  meilrais- 
je  tant  de  soin  à  polir  mes  vers?  craindrais-je 
qu'ils  n'aient  point  l'approbation  des  Gètea? 
Peut-être  trouverez- vous  cet  aven  peu  mo- 
deste; mais  j'ai  l'orgueil  de  me  croire  te  plus 
beau  génie  des  pays  baignes  par  l'Ister.  li  où 
je  suis  condamné  à  vivre,  il  doit  me  sufHre  d'ê- 
tre poète  au  milieu  des  Gèles  inhumains.  A 
quoi  me  servirait  de  poursuivre  la  gloire  dans 
un  autre  monde?  Que  ces  lieux  où  lerart  m'a 
jeté  soient  Rome  pour  moi  :  ma  muse  infortunée 
se  contente  de  ce  théâtre  !  .\insi  je  l'ai  mérite  ; 
ainsi  l'ont  ordonné  les  dieux  lout-puissaila! 
Je  ne  crois  pas,  d'ailleurs,  que  mes  écriL»  pir- 
viennenidesiluinjusqu'aux  lieux  où  Borée  lui* 
môme  n'arrive  que  d'une  aile  fatiguée.  Le  riel 
entier  nous  sépare,  et  l'Our&e,  si  éloignée  de  la 
ville  de  Qutrinus ,  voit  de  près  les  GcU-s  barba- 
res. Non  ;  Â  peine  puis-je  croire  que  tes  fruits 
de  mes  veilles  aient  frandii  un  si  grand  espace 
de  terres  et  de  mers;  supposons,  d'aiUeurtk 
qu'on  les  lise,  et,  ce  qui  ser^i  étonnant.  suf>- 
posons  qu'ils  plaisent,  ce  fait,  assurément,  ne 
berviraii  en  rien  i  leur  auieur.  Quel  avantage 
recueil leraî&- lu  d'éire  loué  par  tes  habitants  de 
la  cbaude  Syène,,  ou  de  l'ile  de  Taprobane,  bai- 
gnée par  les  Hots  indiens?  Montons incun;  plus 
haut  :  si  tes  louanges  étaient  chantet-s  jtar  les 
Pléiades loinuines.que  l'en  reviendrait-il?  Uais 
le  pocte,  escorté  par  de  si  iDédk>cr«9  écrits,  ne 


iu»  «janl  |iu|;n4ni  gUiIiator;  al  i4rai , 
Imnamor  >DU({ui  ruliicrù,  arma  upit: 
KU  *ibi  cum  p«lagi  dîdl  far*  a4ufr«|ui  und»; 

MudadtnnMMf^iu  bmmIo  urit,  a^ua. 
tk  tg9  Mwtanltr  atndiaoi  non  alite  carpo; 

El  rrprtp,  Dollcm  qtut  colnin« ,  Dmi. 
Qvul  pfitiiu  finim  ?  ooii  auiii ,  i\ai  tcgnia  du»M 

Otia  :  nwn  nob»  Unirai  bibelur  inm. 
fUc  jorat  io  laum  oiraiu  maroncrra  «ino  j 

Nm:  Icort  taoertu  atra  blaoda  tnanua. 
Obuoi  dnlîiniu  aoaao,  tp*t  corpus  paitulat ,  homt^ 

Qoo  ponim  vigilau  Umpnra  loDga  modwf 
Mon*  •&  oblitiii  palrii ,  roolrtider*  (titMiD 
StmaUi^ot  iiYUi ,  »l  Irahar  iiie  loci  T 
Q«a  ^— fut  a«  itodium  probibrat  •dtumrrc  rim; 

Mcoaquv  magù  gncilî  oor]iare  niittn  f  iM. 
Ovuui  bc«e  i|ii«icrù  ^iitd  again  ,  magti  util*  nïl  cil 
ArUbubia,  (|uc  ail  utilitaUi  bil>tol. 

|w>r  ex  illis  oiai  oblivia  aoatri  ; 
llaae ,  ailii  nt ,  moMm  â  me*  mtdil  bumai  : 
Hcria  *ua  aroal  ;  tm  ,  iil  ndtaU  prwbmlar 

Carmina ,  Pirrii*  ÏDvigîIatc  cbori*. 
%4pd  TToil  «1  facili  :  latîi  ni  comjfootrt  nobii , 


El  niinii  inlentî  cauia  hborii  alieaL 
Cur  rga  Millicila  p(ili«in  iiira  ctnuioa  cun? 

An  xrrrar  sa  buO  adprulirl  illa  Oelnî 
PwrailaD  ludaf^lrr  racûaiii ,  trd  glorior  iMnmi 

Ingcato  Qotlum  majtii  ha)>*f«  mru. 
Duc ,  ubi  rircadum  ,  util  «t  li  coowtjiwr,  k  fo, 

Inlcr  inbumiDoi  me  poeU  Ucta*. 
Qoii  mibi  difi-num  Um»  conlmdrrv  inor^ta? 

Qttmi  furluna  drdit ,  Rama  ni  illf  lonoi. 
Uoemaa  woleaU  a*t  iuMii  Muta  Ihnlr*: 

Sic  menii;  magni  aio  vulucn  Dcî. 
Née  r«or  Uiac  Uloe  ooatrii  ilw  «aie  libelUa, 

Qao  Boreai  peoD*  dellcieala  Tmil. 
DindUsDr  nr\o  \  «jur^tw  ni  procal  urbe  Quîrini , 

Adipidt  binutot  codiion*  trat  Gelai. 
Prr  lanUiifk  Umt»  ,  lot  njuat ,  f  ii  ctixIctc  poetim 

Indicium  itudii  Irauiiluiwt  titei. 
f'utge  \e^* ,  quodi|uv  nt  ii>inbil« ,  Dnge  pUcen; 

Aiicloreiii  cerUi  m  juivl  iila  oibil. 
Qwu  tibi ,  li  calîda  jxHilui  laudt-rv  Sjroe, 

Aut  ubt  Taprotuacii  Indica  ciofil  a^af 
Alliua  ire  libel  ?  ■■  k  dUtaiiUa  lopga 

l'tritdani  laudml  lif^a  ,  ((lud  io4e  fena? 
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ftur  la  croix  fait  encore  des  vœux  ;  elle  empêcha 
bien  des  malheureux  qui  déjà  s'éuieni  passé  an 
cou  le  lacet  fatal  de  cunsumiuer  le  suicide 
qu'ils  avaient  préoxklitë.  Elle  m'arrâta  moi- 
même  lorsque  je  (enais  le  (glaive  prêt  k  finir 
mes  souffrances;  elle  suspendit  mon  bras  déjà 
ievé.  *  Que  fais-tu?  me  dii-eUe;  il  faut  des  lar- 
mes, et  non  du  sang  :  les  larmes  apaisent  sou- 
vent la  colère  du  prince.  '  Aussi ,  quoique 
j'ea  sois  indif^ae,  f  espère  encore  dans  la  rlê- 
meoce  du  dieu  quej'iniplort.  Supplie-le,  Gii^ 
fiiMM,  de  o'éire  plus  inexorable,  et,  par  les 
prièrt»  éloquentes,  aide  à  l'accooi plissement 
et  mci  vœuK.  Puissé-je  être  enseveli  dans  les 
sables  de  Tomes,  si  je  doute  jamais  de  la  t>incé< 
rite  de  ceux  que  toi-même  tu  formes  pour 
moi!  Loa  colombes  comnieoceront  ii  s'éloiijncr 
<lcs  tours,  les  botes  fauves  de  leurs  antres,  les 
inuppaux  de  leurs  piiurages  et  les  plonf;eons 
«tes  eaui,  avant  qut:  Grœcinus  abandouoe  la 
caai«  d'un  ancien  ami.  Non,  il  n'est  pas  dans 
fua  desliiiée  que  tout  soit  cban{;é  à  oe  point  ! 


LETTRE  VIÏ. 


A  lieSSALU:<C8. 


^^KjCetle  lettre,  Messallinus,  est  l'expression  des 
^fcm  que  jt^  l'adrc&se  du  pays  des  Gétes, 
«t  que  je  l'adressais  aulrefoiâ  de  vive  voix.  Be- 


At^Bt  tliijDia  praJrno  in  rrocr  *oti  hél. 
H*c  IW  jfuaoi  multita  Uijiiru  im  rolt^  ligantca 

Nos  «t  propoÉÎU  fattM  frr'm  dp4.-cI 
V*  fouqHC  eoaantnn  gUdio  Unirr  Jolofem 

Amiit,  ini«c(a  rootiouitijucmAnu. 
Oaiil<|av  larii  ?  Ucryrojf  0]>im  cit ,  noo  MOgulM ,  dixît . 

Smf  p«r  liM  fltcU  prinrj^ii  in  »ûleL 
Qunirà  ettigiUir  inrritis  iiiiIctiiU  niMlrii, 

Magna  Uirm  ipra  ni  in  lumiUlt  Dri. 
Qina«difltd1iiraibi  nt,Gnt£io«,  pm»*; 

Cmfrr  rt  in  votum  tu  <|UDi|iie  Twb«  airua  : 
«•«pie  Toiniuna  jimin  luitiulitui  airoi, 
Si  U  DMi  calusuU  Toirre  liqimt. 
Eb«  firiasÙKiptaat  larm  TÏUrtcoluinb», 

ÀmSn  ttiw  y  peeiiJa  crtmiiu ,  meigu  aiiuu, 
«um  mtl«  M  ftwttrt  Tcteri  Grvàooi  aiuice  : 
Fïott  i^  tut  fitia  omoîa  Tcnn  mera. 


E 


EflSTOLA  VII. 
UK&SAIIUIO. 
pni  ictIhi  Lbi ,  llfxallinc ,  lalitli  i» , 


connais-tu,  ao  lies  d'où  elle  vient,  celui  qui  Ta 
écrite?  ou  bien  Faut-il  que  tu  lises  le  nom  d« 
l'auteur,  pour  savoir  enHn  que  ces  caractères 
ont  été  tracés  par  la  main  d'Ovide?  Qod  antre 
de  tes  amis  se  trouve  ainsi  reUgué  aux  bornas 
de  l'univers,  si  ce  n'f&t  moi,  moi  qui  te  conju<  e 
de  rue  regarder  toujours  comme  des  liens? 
Fassent  les  dieux  que  ceux  qui  t'aiment  et  qui 
l'hmorent  ne oonnaiswnl  jamais  fx  pays!  C'est 
bien  asses  que  moi  seul  j'y  vive  au  milieu  des 
(rtaces  et  des  flcclies  desScyihes,  &i  touielnis 
on  pem  appeler  vie  ce  qui  est  une  espère  d« 
mon;  que  cette  terre  réserve  pour  moi  seul 
les  périls  de  U  g^uerre;  te  ciel,  sa  température 
f>lacinle;  le  Gèle,  se»  armes  mena^-^nte^,  et 
l'hiver.  SCS  frimas;  que  j'habite  une  contrée 
qui  ne  produit  ni  fruit  ni  raisin ,  une  contrée 
où  l'ennemi  ne  cesse  de  nous  inquiéter  de  ton- 
tes parts;  pourvu  que  le  reste  de  mes  nom- 
breux amis,  p;)rmi  leM)uels  j'occupais,  comme 
dans  la  fouir,  une  peliie  place, soient  àl'abri  de 
tout  danger.  Malheur  à  oioi  si  mes  paroles  t'of- 
fensent, ai  tu  nies  que  j'aie  jamais  possédé 
le  titre  que  je  réclame!  Cela  fût-il,  tu 
devrais  me  pardonner  ce  mcnsosge,  car  ce  ti- 
tre, dont  je  me  [<lorihe,  n'6ie  rien  i  la  renom- 
oiee.  Qui  ne  prétend  être  l'ami  des  Ct^sars,  uni- 
quement parce  qu'il  tes  connaît?  Aie  la  même 
inUulf^ence,  aprè»  mon  aveu,  «t,  pour  moi,  tu 
seras  César.  CependaDl,  je  ne  fun;e  pas  l'en- 
trée des  lieux  qui  me  sont  laierUits  ;  conviens 

Qaain  Ir^îi ,  a  tm^u  adtolit  tiufan  Gr tii. 
IfldicalBDctortai  locoa?co,  oiu  DfHiiinulwlv, 

Mac  me  NaioïKin  K-ribm  irrba  ,  latel? 
Enjuta  in  ntrrtnn  pocilui  jtcci  orbe  tuorutn, 

Me  lanifo  mvpUt,  <|ui  precnr  rtac  InuiT 
Dl  procnl  a  cunetû  ,  qui  tt  teon-aotur  anjanl^as  , 

Hujw  ootitiani  gmlii  abcM  vtUnL 
Noa ,  ulis  est ,  intrr  glacinn  Sejtbictif  H*  agittas 

ViTtn ,  lî  fit*  «t  mnrlit  babcfiHa  yaoïu. 
ISm  prcmat  aal  M\o  trllui ,  *a(  tnfnrt  nrlum  ; 

TraïqueUrtetanuia,  graitdinv  pulwt  bjetoa  : 
Nu*  bobrat  rrgWi  nac  porno  f«(j  ,  dm  uiia , 

Ei  CTijni  nallgm  wwrt  «b  boatc  laloa. 
Ca>tnv  ail  Mn^m  mllonira  turba  laoraiB  ; 

Id  quibua  ,  u(  populo,  pan  ejo  par«a  fui. 
Ue  raùfnim ,  li  ta  vrrbîi  ofTrBdrna  iatUj 

Not<]a«  nrgaa  iilla  piilc  tv'ute  tooa  t 
Idqoe  ttt  Dt  TiTom  ,  oientito  ipuKin  Met  : 

Nil  dctntt  taiidi  gloria  nmln  lue 
Qaia  ae  Otaribat  iiotta  aoa  Hagit  aniramT 

0*  Tnùant  Faaao,  In  mtbi  C««ar«rt>. 
Nh  l«f[i*n  irruDipo  i]uo  noo  liecl  ttt;  Uti»|iie  e«lj 

Atria  li  nobii  non  paluilH  arg».  t4 


LES  PONTIQtES. 


tms  pas  Ovide  ptroR  qu'il  est  milheureiix, 
i-le  da  moins  d'aroir  méfiiê  de  )'éir«. 


l 


LETTRE  Vni. 
A  sftTim. 


Sévère,  A  toi,  la  moiiié  de  moi-même, 
t  ce  témoifjoafje  de  souvenir  que  l'adresse 
ber  Oride.  Ne  me  demande  pas  ce  que  je 
ci;  m  Terseraisdes  larmes  si  je  le  racoD- 
□  deuil  toutes  mes  souffraoces;  il  suffit 
e  l'en  donne  ici  l'abréf^. 
iQS  voyons  chaque  jour  s'écouler  sans  dq 
BDt  de  repos,  et  au  milieu  de  {pierres  canti- 
»;  le  carquois  du  Gèle  y  est  l'aliment  iné- 
ble  des  combats.  Seul,  de  tant  de  bannis , 
si  la  fois  exilé  ei  soldat.  Les  autres  vi- 
ra sûreté,  je  n'en  suis  pas  jaloux ,  et  afin 
a  juges  mes  vers  avec  plus  d'indulgence , 
î ,  en  let  lisant ,  que  je  les  ai  faiis  dans  les 
iralifk  du  combat. 

fesdes  rives  de  l'ister  au  double  nom ,  il 
M  ville  ancienne  que  ses  mura  et  sa  posi- 
rcndenl  presqu'inaccessible.  Le  C'spien 
«08,  aï  nous  en  croyons  oe  peuple  sur 
opre  bisioire,  fut  le  fondateor  de  celte 
ït  lui  donna  son  nom.  l.,es  Gèles  farouches 
Tirent  par  surprise  aux  Oïlrysiens,  (pi'ils 
aérèrent,  et  poursuivirent  ensuite  leurs 

U  Niwnwm  ,  tjuonîam  rnpniin«  Tidelur, 
tao  Um  ^t« ,  at  mcruÏMC  iaU, 


EPISTOLA  VIII. 


SIVBBO. 


lllccto  mÎMatn  Nuooe  Mlatooi 
'tf€,  f»n  aoiiDW  oiBgaa ,  ScTnr ,  mev. 
'vgt  HuiÀ  «iini  ;  ai  pcrr««|tMr  omoîa ,  flebli  : 
tMB  Mlia  loatriai  libî  iu>U  mali. 
tu  ailtiJai*  «iperlu  féat  lo  armia, 
D  |>bar«lnUr  bella  movcnla  iitlà. 
lot  cipHlau  iHm  railei  la  euole  aolui  : 
I ,  IMC  ioviileo,  cetera  turba  jacrl, 
9  niagia  Doatrof  renia  digaer«  libctloa , 
)  in  prociactu  nrttiîna  facla  l*gci. 
Itu  urba,  rt|ue  vinoa  binoniinù  Itiri, 
aibui  et  poBÎlu  «il  aJrunila  luci. 
■  .Cgypio»,  de  ae  II  credimin  ipaû| 
dtdit,  cl  pntprift  oamiur  ilitit  opi». 
croa  Udryiiia  inoptno  Marlr  prmntii, 
il,  «1  ia  Rfeoi  atuluLil  anna  Ortrs. 


attaques  oonire  le  voi.  Celui-ci,  dans  le  souve- 
nir de  sa  grande  origine,  redoublant  décourage, 
te  présenta  aussilfit  enrouré  d'une  armée  nom- 
breuse, et  oe  se  retira  qu'après  s'être  baigné 
dans  le  sang  des  coupables,  et  s'éire  rendu  cou* 
pable  lui-même,  en  poussant  trop  loin  sa  ven- 
geance. O  roi  le  plus  vaillant  de  notre  siètle, 
puissent  tes  mains  glorieuses  tenir  à  jamais  le 
aceptret  Puisses-to  (et  mes  souhaits  pour  loi 
ne  sauraient  s'élever  plus  haut)  obtenir  les  élo- 
ges de  Rome,  fille  de  Mars,  eldu  grand  César. 

Mais .  revenant  à  mon  sujet ,  je  me  plains ,  A 
mon  aimable  ami,  de  ce  que  les  horreurs  de  la 
guerre  viennent  encore  se  joindre i  mes  maux. 
Déjà  quatre  fuis  l'auioame  a  vu  se  lever  la 
Pléiade  depuis  que  je  vous  perdis ,  et  que  je 
fus  jeté  sur  ces  rives  infernales.  Me  crois  pas 
qu'Ovide  regreue  les  commodiiés  de  la  vie  de 
Kome;  et  cependant  il  les  regrette  aussi  ;  car 
tantûi  je  me  rappelle  votre  doux  souvenir,  à 
mes  amis .  lantât  je  songe  à  ma  tendre  épuuse 
et  à  ma  tille.  Puis  je  sors  de  ma  maison  ;  je  me 
dirige  vers  les  plus  beaux  endroits  de  Kome; 
je  les  parcours  tous  des  yeux  de  la  pensée  : 
tanlâtje  vois  ses  places,  untdi  ses  palais,  ses 
theiires  revêtus  de  marbre,  ses  portiques,  ua 
sol  aplani ,  le  gazon  du  champ  de  Mars,  d'où  la 
vue  s'étend  sur  de  beaux  jardins,  et  les  ma- 
rais de  l'Euripe,  et  la  fooiiiiuc  de  ta  Vierge  (t). 

Mais  sans  doute  que  si  j'ai  le  malheur  d'être 
privé  de&  plaisirs  de  U  ville ,  je  puis  du  moins 

lU*  rHfiwr  tnagni  i;«nrni ,  virtalA  rjuml  ati|rt , 

Protinui  innumrro  iiiiliLe  ciaclui  adnt  : 
Nea  priui  abaceuil ,  incnta  quam  ccde  nooenluni 

Ht  aimi»  ukiaoem,  cattitit  ipar  itoccai. 
At  tiki,  m,  Cfo,  detur,  forUMimc  ,  ontUv, 

Seoiper  booorata  acapUa  Imerr  maiiu. 
Icqne ,  ^Bod  el  prcalat ,  quitl  cnim  lil»i  |»l»itu  octroi  t 

Martia  cum  magno  C«»3r«  Knuia  prubct. 
Sed  meoior  unde  abii ,  tjucror,  o  judjiide  lodalia. 

Actnlaot  noilri*  (««a  quod  irnia  mal». 
Lt  careo  vubii  Slyyiaa  delrutui  m  onii , 

Quatuor  autauini»  Plpias  orta  Tarit. 
Nec  tu  ovdivl^ria  iirbaaa  coiniiindi  vita 

(Ju«r«r«  Niiaucin  :  qucriL  cl  ill4  laiiu-u. 
Naiii  modo  vos  uiimo  dulcra  rciiiiuiaovr,  aiuid  ■ 

tiaac  mibi  cutu  cira  «XMijuffe  oala  aubit: 
Eqne  diiriio  rurtua  puloltr*  Ivca  «rrlor  ad  urbia  ^ 

Cunctai|iw  mtOM  oculia  prrvidel  illa  >aîa. 
Nanc  fnrs,  auDCsdn,  niioc  mamiare  Icria  ibealn, 

Hunts  uibil  kiiimU  portiriu  oinot*  buiiio  \ 
tiramina  nuDccampi  puUbroa  tprrUnI»  ia  bortoa  , 

SlagoHjur  et  Kuf ipi ,  V  ir{>itieii»]ur  liquor. 
At ,  pnlo ,  aie  urlia  miaero  «t  ere|>ta  TolupUa ,  59 


OVIDE. 


I#  TW  niJIMM 


;  fis  TMTTCfiir^  f»  IVIiip»  !9, 


;wi|i    ^bUb  41 
ie  >  imt 

pi!rt*r  les  ^ht^nsi  '^Di  31 

prnw  «ns  le  ](>■!;  nenarbe!  T 

celaiieaffiBaJtgdile  JigaM g<iM 

tît]**  a|iiiiia«ïa 

muie  il  if  iniiTf  I 

apns  jvoir  gBîde.  3V4c  4b  aura 

■aaehedela  diame.  ec  Txw 

le  «illoa .  f  jppratlnii  )  jnr  Is 

celle  terre  reSOBraee.  a  je  > 

•urrJer  le  iol ,  araé  (fia  loaç  hovaB.  v  à 

aer  s  mnn  jarim  alcn^  nae  oa  qn  T; 

Xaûcomaou  le  puaraifrie Jompfl  a'ya 


Vemmmk  et  aoi  ipaa  Ule  «ar.qa'aKai^ih 
porrefuix?  Paar  loi,  lwM|ae  ta  nqù, 
Ie>  Panfaa ,  et  je  m'ea  rëjoeii  de  toale  mm 
ine.  Sièreat  dea  joars  furtnëi.  TaïAi,  €m 
^  ecfaaapdeSbrsqttiiereticBt;  taaia(,tani 
4Tvr  à  i'ambn  ëpMie  iTaa  portiqae,  « 
'  paMrr qariqaa nrei iiHUBU aa  Foram;t» 
lôi  rOnbrie  te  rappelle,  oo,  porté  sarandar 
qtà  brftie  le  peté  de  la  voie  Appiane,  ta  to 
ta  maiaoa  d'AJbe.  Là  pMl*«it 
leieea  qas  Céwr  dépote  cafa  n 
jH»eaièn«<ptttt  iimaii ■eaerwdV 
ah;.  Oh!  BOB  tmk ,  c'oM  draiiarifr  in»p  pov 
pfai  modwie  daaa  le»  ddsin;  jt  l'a 
MM  aa  IMi  à  lear  attiatMaMat  «op 
iedHaBdo  leakaMat  qa'ea  fiia  bh 
oii  dHo  aa  lioa  plai  rapproché  da  Rosen 
â  r^ri  de  tMOa  ha  nliiléida  h  faoni 
Aiowjaaoraiwl^|éd»hp*asgraadenrtà 


UTTRE  IX. 

A  BAXlaB. 

A.  pBM  at-je  racB  I*  hcize  daas  hqadkn 
BBaMBialaBondcCdie(l),qBejerarwai 
de  BCi  lanMft.  Mû,  ce  qai  ert  «Areas  àdki 
M  ca^w  jecmps  iapoeAle,  cette  lettre,  js 
Tu  laa  aalfié  nsi.  Deçak  qoe  Je  sob  diMlc 
;.  lae  B'cttpia  arrivé  de  plaa  triilaa» 


OwUibrt  at  «iMn  fW  Trai  OcaiC. 
?I<M  M»w  >mii 

S^M-Ut  PUrmai*  CMïi  jvacti  w. 
(^iM*  «|p>  ■«••w  eai  «lai ,  ^ibw  if*  mM 

AH  nii  baUMa  ^  mc  poirt , 
SfMt  tht ,  ri  tîwat ,  M«lrt  ^■o^w 

IM  MM  «t  itoain  paBMl»yJiii 
FfA  <|aik««  iiiww  atisM 

Jpw  «f»  f«n4ntM ,  lient  aad» ,  rap*  fiftAw, 

Ipw  nlim  UmI»  fuerri  aini  «vts  : 
lpM#f»,  M  Mlitit  iMÎittBl  pceton  evâ , 

Dw«m  rarimlM  Mb  jaga  fn^  bon*: 
Kl  tti*«>am  O^Un  qo»  noriot  Tcrba  jarasei; 

A  JhmIh  illii  «JijinaiiiqM  aiiui  : 
lp#f  f  Mam  faptnan  ffuii  nm jai liai  aiiln  « 

Kipariar  mola  •parf^iawiim  bamo: 
Nm  4nMtmi  Innifit  ^f^pK  tigoaibas  tna , 

F.l  darf ,  ^ms  «ilin*  «mnbibit  bartoi ,  aqna. 
iiuén  ,  wJ  bM  rwtliii ,  niinimam  >piM  inlrr  et 


daanfae  porta  bcit  t 
At  libi  MRHrtî ,  qM4  Mo  paetora  lalor , 

Glanât  fatalat  Ibrtia  Ua  Dac. 
Ta  ao^  caapaa  babnt ,  IcDM  modo  pariieat  amln  ; 

^Vase^  iaqao  posas  teaaponrara,  fitram. 
Ciabria  aoae  lancat  ;  oce  dod  Albaoa  pdcatea 

Appia  famniti  teil  ■■  ana  rata. 
Foratie  bie  opln ,  al  jwtoB  lepprÙBat  in« 

CMBr,atboipiliMWttaaTilUBM«i. 
Abl  ■■■naM«ttfaod,aama,paliil  mufciiÉiwifli, 

Et  n«i ,  ^oMa,  oMtiaba  «da  tMi. 
Ton  lalÎB  faopiaa,  MlUfM  abaana  bdl» 

Dttar  ;  eit  BMlm  para  b«H  4aa(a  «alia. 

EPiSTOLA  IX. 
MAXIMO. 

Qn»  mibi  da  laplo  IM  veait  epiilola  Calao , 
Protinoa  ail  laeryaiabamidi  bda  ■«•■  : 

QmdqaenclM dicta,  BmaecpotM  p«tari, 

InTÏtii  oealîa  liteia  bcU  Isa  cit.  ' 


LES  PONTIQCES. 

▼elle,  el  puisse-i-tlle  être  la  «ule  que  j'y  re- 
çoive cté-Mirmais  !  l/iaia{;e  de  Ctâie  est  aussi 
présente  i  mes  yeux  que  si  je  le  voyais  lui- 
iiiénit^ ,  «i  mon  aiiiiiJé  pour  lui  me  fiit  croire 
qoM  vil  «ncore.  Souvent  je  le  vois  déposant 
Uffrivité,  se  livrer  au  plaisir  avec  abandon; 
■uu^eni  je  me  le  rappelle  accomplissant  les 
aous  les  plu»  sérieux  avec  la  prubilé  la  plus 
pure- 

Cependant,  de  toutes  lejt  époques  de  ma  vie , 
aucuDi'  ne  me  revii-nt  plus  s^u^ent  à  l'esprit 
que  celle  que  j'aurais  voulu  appeler  la  dernière, 
el  ou  ma  maison,  ébranlée  (oui  Ji  coup,  l'é- 
croulu  &ur  Li  léte  de  son  matire:  alorsque  tant 
d'aulrrsriratiandunnaienl,  lui  seul  resta,  Mait- 
nie,  lui  a>u|,  ne  suivit  pas  la  fortune  qui  me 
tournait  le  dos;  je  le  vis  pleurer  ma  perlfl, 
oomioe  »'il  eût  pleuré  la  nwrl  d'un  frère  prêt 
àdevifnirla  proie  du hûrhcr,  lime  lenaitétroi- 
tÊinent  embrassé,  il  me  ttiasolali  daosBOû 
abailement,  et  ne  cessait  de  riiélcr  ae«  lames 
aux  mienne».  Ob!  combien  de  Fois,  surwillaot 
ÎDcoaimode  d'une  vie  qui  m'était  odieuse,  tl 
■iTëia  mon  bras  déjà  teve  pour  finir  mon  des- 
tin! ^ue  de  fois  il  me  dit:  i  Les  dieux  sont 
|ttioyable$;  vis  encore,  et  ne  désespère  pas 
du  pardon  !  »  Mais  voici  les  paroles  qui  me 
frappèrent  le  plus:  t  8ongc  de  quel  secours 
Maxime  doit  être  pour  toi  ;  Maxime  s'emploiera 
llMteoiicr,  il  mettra  dans  ses  prières  tout  le 
lèfe  dont  l'amitié  est  capable,  pour  (4>ieiiir 
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d' Auguste  qu'il  n'éternise  pas  sa  colère.  Il 
appuiera  ses  effurts  de  cenx  de  son  frèr«,  et 
n'épargnera  rien  pour  adoucir  ton  sort.  >  Tes 
paroles  m'ont  rendu  su]^portables  les  ennuis  de 
ma  mathr-areuse  vie i  fais  t-n  sorte,  Slaxtmp, 
qu't'IleÀ  n'aient  point  été  pronom^ees  i-d 
vain.  Souvent  il  me  jurait  de  veoir  me  voiré 
Rome,  pourvu  que  tu  lui  permisses  un  li 
lont;  voyag^e  ;  car .  l'espèce  rie  culte  qu'il  avait 
pour  ta  maison  était  l«  même  qae  celui  duot 
ta  honores  les  dieux,  oe«  maîtres  du  monde. 
Crois-moi,  tu  as  beaucoup  d'amis  et  tu  en  es 
difpie;  mais  lui  ne  lecède  à  aucun  d'eux  par 
BOB  mérite,  si  toutefois  oe  ne  sont  ni  les  ri- 
chesses, D(  l'illustriition  des  aïeux  .  niais  bien 
la  vertu  et  les  qualités  de  l'esprit,  qui  distin- 
guent let  hommes.  C'est  donc  avec  raison  qse 
}e  rends  à  la  tombe  de  Celse  ces  larmes  qu'il 
versa  sur  moi-même,  au  montent  de  mon  dé(>art 
pour  l'exil.  Oui ,  c'est  avt-c  raison,  Getse.  que 
je  le  consacre  ces  vers,  comme  un  témoignage 
de  les  rares  qualités ,  el  pour  que  la  pcwiérité 
y  lise  ton  nom.  C'est  tout  re  que  je  peux 
l'envoyer  dee  campagnes  gtHi(]ues;  c'est  ta 
seule  chose  dont  je  pui.ssedire  aiec  certitude 
qu'elle  est  la  mienne. 

Je  n'ai  pu  ni  embdumer  ton  corps  ni  aaûsler 
à  les  Tunérailles;  un  monde  entier  me  Mpaf« 
de  ton  bùi.-her;  mais  celui  qui  le  f>ouvai(,  ceisi 
que,  pendant  ta  vie,  tuhonoratscommeundJeu, 
Maxime  tïofin.  s  est  auquîtiè  envers  tôt  de  ces 


Nm  ()tiî()<(tuin  ail  nmtni  perveail  •urkim  aam, 

til  ■uinii*  m  Pvatq  ,  p«rtmi»li(nf  precor. 
Aflt»  iittut  otuIm  l4p(|UBm  prirfciiUi  ioiago 

Hvrtt,  et  «utinnnn  viver*  flnf[il  kinor. 
S«f«  nttrl  ■aimtu  luiui  ^Hitt«t«  r«rcBt«, 

Smi  ram  liquida  wvpf  prncU  M*. 
KnlU  tMmvn  lubrunl  mih)  Icmpon  dcntia*  tllù , 

Que  «rllrtn  ulm  tumn»  fntMr  iimb. 
Quiim  ilumui  mjffBli  labita  me%  lapu  niin* 

C'io'idtl ,  in  dutnini  procobuilque  rjpul , 
Ailfuil  illr  imhi ,  quom  jur*  ni«  m«(iia  relH|uit . 

Masime,  fiartanv  arcfuil  ipaeconiai. 
Illiint  Vga  non  aliur  flfatnn  niM  fuiwn  riJi  ^ 

Piinrodiu  unam  >i  tr»lrr  ia  ignc  torrl  : 
'Irait  ta  anifilnn ,  c(itiaoUlit«|>i»  jwrnl«n  wtt , 

Cutn^uc  nwia  Uirfinii  niiarait  uaqui  mim. 
^untm  ,  vit»  rintoa  invisaa  amars  , 
ilinuil  pninilai  in  mca  fata  manu*  I 

^aiAtttiitit  :  l'Ianatiilit  ira  DrOrtUu  Ctlj 

Vi*f ,  or'  i|{n<ii<-t  lu  ubi  yamt  D^a. 
*'«n  tti'teu  illa  ftiili-^UlKmraa  :  m)>icf  iltuntao) 

DvbMl  aiitilii  lUaarmoi  ra»<  libi  : 
«itmut  itiniii)<>«l  ;  i|ua<|iir  mI  |>ii-talr ,  ni^bil  j 


T(a  ail  ad  ffilKiawB  Cmuw  in  teikitc 
CanK]u«  auiafnlris  vtni*^ib«M,M«akD«n, 

Quo  I«viiud4>lcaa,  «tpcticlur  »ftm. 
Bbo  mibi  Tcrba  miLc  loiuucniot  Imlia  ni*  ; 

Qu«tu,  PC  furiBl,Mauiiic,  V4M,  eava, 
Hbc<iuo<)uc  irnlaniiD  inihia»  jiiranaolihit, 

NoD  nisî  t»  long»  joa  aibi  danle  tIv  : 
nam  tua  doo  alîo  coluit  pnwtralta  rilo  , 

TeiTtrum  domioM  (juam  colia  ipar  D«oa. 
Credc  mibi  ;  raulloa  bobeaa  ijiium  digam  tnieM , 

Niro  fuil  e  niulli>i|liiiliWl  ilk  miaor. 
Si  modo  DM  rrnaaa,  Mtttinm  ow»  avontm , 

S«d  prol>iU«  nUfOM  iogmiuiB^  tacit. 
Jiuv  igitur  lacrjmai  Cela»  Ulkantu  admit, 

Quiun  (ofcniiii ,  ma  ^uia  deJil  illt  wiiki  i 
CUminajor*  damna nna  IntaolM  OHHW, 

Dt  tiu  «efliart  nomiak ,  CAtt,  layast. 
HttC  cat ,  f\Moi  |waauin  Uctiua  ubi  lDitt«rt  ab  ut'm  ; 

Hoc  avlum  nt  itUc ,  «[uod  li<|u«t  caa*  mriin. 
Funcrv  a«c  jwilai  n>inil«rr,  nac  uoam  eDr|ia>i 

Aijuc  Uiia  loto  ditwliir  iirlHi  n^gia. 
Qai  piiluil ,  ^OAin  lu  pn>  ttatniic  «îtiu  fcabrlua  , 

PrviUUl  nflleitta  M*«iiaiu  ««na*  tiU.  ,VT 
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iràiei  devoirs,  i  tes  funérailles  ;  il  a  ofl'eri  à  tes 
resies  de  pompeux  honneurs;  il  a  versé  l'a* 
moine  (2)  odorant  sur  ton  seio  glacé,  et,  dans  ta 
douleur,  ila  mâle  aux  parfums  des  larmes  abon- 
danies  ;  enfin  il  a  confié  a  la  terre ,  et  tout  près 
de  lui,  rurneoùreposentiescendres.Silrend 
ainsi  aux  amis  qui  ne  sont  plus  les  devoirs 
qa'il  doit  i  leurs  mânes ,  il  peut  me  compter 
amn  parmi  les  morts. 

LETTRE  X. 
A  rL^ccos. 

Ovide,  du  fond  de  son  exil,  envoie  le  salut 
à  aoa  ami  Flaccus,  si  toutefois  on  peut  en - 
TOyer  ce  que  l'on  n'a  pas;  car,  depuis  long- 
temps, le  chagrin  ne  permet  pas  à  mon  corps, 
mîoé  par  les  soucis  rongeurs,  de  recouvrer  des 
forces;  et  pourtant  je  n'éprouve  aucune  dou* 
lenr;  je  ne  senspas  les  ardentes  suffucalionsde  la 
fièvre,  et  mon  pouls  bat  comme  de  coutume. 
Hais  mon  palais  est  émou&sé  ;  les  mets  placés 
devant  moi  me  donnent  des  nausées,  et  je  vois 
avec  dégoût  arriver  l'heure  des  repas.  Qu'on 
nette  à  contribution,  pourme  servir,  la  mer,  la 
terre  el  l'air,  on  n'y  trouvera  rien  qui  puisse 
réveiller  mon  appétit.  L'adroite  ilébé,  de  ses 
mains  charmantes,  me  présenterait  le  nectar  el 
Tambroisie,  breuvage  ei  nourriture  dt^  dieux, 
que  leur  divine  saveur  ne  rendrait  pas  la  sensi- 
bilité ù  mon  palais  engourdi ,  ei  qu'ils  écrase- 


IDE. 

raient,  subsuncesloardes et  indigestes,  

esiomacsans  ressort. Quelque  vraii|uecela  Mit, 
je  n'oserais  l'écrire  à  tout  autre,  de  peur  qu'os 
n'attribuât  mes  plaintes  à  un  besoio  de  ddict- 
tcsse  recherchée.  En  effet ,  dans  ma  positioa, 
dans  l'état  actuel  de  ma  fortune .  les  besoioi 
de  ceitenature  seraient  bien  venus!  Je  tes  sou- 
haite, aux  mêmes  conditions,  à  celui  qui  troi' 
verait  que  la  colère  de  César  fut  trop  doocf 
pour  moi.  Le  sommeil  lui-même,  cet  alimeat 
d'un  corps  délicat,  refuse  sa  vertu  biea^ 
santé  &  mon  corps  extenue.  Je  veilIe,etiTK 
moi  veille  incessamment  la  douleur,  qu'eatr& 
lient  encore  la  tristesse  du  jour.  A  peine  en  m 
voyant  pourrais-iu  me  ret:onnsiire;  i  Qmum 
devenues,  dirais- tu,  ces  couleurs  que  to  aras 
jadis?»  Un  sang  rare  ooule  paisiblemeni  âm 
mes  veines  presque  desséchées ,  et  mon  oirpi 
est  plus  pile  que  la  cire  nouvelle.  Laexcèi(li 
vin  n'ont  point  causé  chez  moi  de  tels  ravaga, 
car  tu  sais  que  je  ne  bois  guère  que  de  l'eav.  Je 
Décharge  point  de  meta  mon  estomac, eia 
j'aimais  U  bonne  chère,  il  n'y  aurait  pisii 
pays  des  Gèles  de  quoi  satis^ire  mes  eoùu. 

Les  plaisirs  si  pemicieni  de  l'amour  n'épé- 
sent  point  mes  forces;  la  volupté  n'hahiteptt 
dansia  couche  do  malheureux.  I>éia  t'eaaetk 
climat  raesoni  funestes,  et,  par-dessus  tout,  W 
inquiétudes  d'esprit,  (pii  ne  me  laLs^pjii  puu 
moment.  Si  vous  ne  les  soulagiez,  loi  ettt 
frèrequi  te  ressemble,  mon  Ime  abattue up- 


IIU  lîbi  «uMpiîai ,  et  ntgni  fuatii  hooom 
Pceil,  et  iaftliim  v»rtit  amnnia  lioac 

Dilntt  et  Uerymii  moreru  unifumUi  profuiii  • 
OMt<]u«  fieÎM  condita  (nit  bnmo. 

Qui  quoaitm  rutinclii ,  qua  dfbel ,  proilet  imîctl , 
Et  BM  nakintiti  uinunienr*  pot«M. 

EPISTOLA  X. 

FLACCO. 

Nmoiu*  prafiiipM  otillit  tibi ,  FUee«,  ulnlMu; 

Mitt«f«  ma  »i  qoii ,  ijut  carrt  ipte ,  polMt. 
LâogiM  «ûm  earii  Titûlum  tnrpu»  amarie 

Noa  pttitar  fine  lâDgiior  hal)rre  iwu. 
Kec  dolor  iiUua  aileil ,  dm  T^kribui  urur  anbelù  ; 

El  prragilialili  vena  teouris  ïter  ; 
^    Oi  h»bfta  fit ,  pnsilvqnf  inoT«nl  TatUdia  meiuc , 
/        Etqorror,  ioviii  (juuin  vmil  bon  cibî. 

Quoi  mare  ,  qaod  tellua ,  «dpani) ,  ijacKl  tdunt  ter, 

Nil  tbi,  quoj  nobii  rsuriatiir,  «-ni. 
Nectar  et  ambroiiain  ,  latirn  pjmiasque  Deoram 

Del  mihi  ronson  oata  Jovrola  maaa  : 
IWw  times  et-ieuet  torpeoi  Mpor  iilr  palalam  ; 


Stabit  et  in  efomacho  |M>iidu»  ioerta  dÎQ- 
Bec  tfio  non  ■uaitn  ,  quant  ■•ni  Triiiain»  ,  outil 

Scrilicrr  ,  tlelirta»  tir  m»\a  tmslra  vorrut 
Scilicrl  i*  lUltM  «1,  ea  remni  farma  mranni, 

Deliciii  Hiam  poait  nt  née  locut. 
Delifiit  i!li  prerur  b*i  rontiiigitr,  m  quit. 

Me  inihi  ait  levior  Cvuni  ira  ,  limel. 
If  quwjur,  qui  i^cili  cibni  eat  in  onrp«re,  mmim, 

Noo  atil  nlScin  ntrpH*  ioane  tma. 
Sed  rif;ilo,  Tigilanl<)ue  met  aine  fine  ()at«<ttf , 

Quorum  maleriam  dat  Imqi  ipM  nnki. 
Vis  igitur  pnvaii  viaon  apioacrrv  valu»  ; 

Quoqtte  irril ,  quvna ,  qui  fuil  antr  ,  fulMc; 
Panrui  in  ifiileaiareua  inihi  prrvenilarloa, 

Mniibraque  lunl  cera  pallidiora  nnta. 
Pion  birc  imrnodioo  noiltraii  damna  Lvao: 

Scii  milii  quam  (oia  pvne  bibinlur  aquv. 
Noo  «j'ultt  uneror  ;  qoaniin  li  UD|;ar  «ntnre, 

E«t  tameo  in  tiriicia  ntpin  oalb  Inrn. 
^c«  vim  adtinit  Veoirrii  damnoH  rolnptw  . 

Non  tolH  in  dkmIc»  illa  irnire  tofM. 
Cndj  liifrun|ae  noornl;  cauuqne  mmitinr  DOW), 

AniieUi  aiiiniî ,  qu«  tnihi  ■emprr  màt»U  '* 


Les  POISTIQUES. 
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porterai  à  pdne  te  poids  de  ma  tristesse.  Vous 
éles  poar  m  barque  fragile  un  rivage  faos- 
pitatier ,  et  je  reçois  de  vous  les  secours  que 
tant  d'autres  me  refusent;  donnez-les-moi  tou- 
Joars^jevous  en  conjure,  car  toujours  j'en 


aurai  besoin ,  tant  que  le  divin  César  sera 
irrité  contre  moi.  Que  chacun  de  vous  adresse 
à  ses  dieux  d'humbles  prières,  non  pour  que 
César  étouffe  un  courroux  dont  je  suis  la  vic- 
time méritée,  mais  pour  qu'il  le  modère. 


BuM  wià  ta  ptriW  lîmili  corn  tntn  lerarei , 
Vis  jDCOS  tristiUv  oKBtta  tulinet  onut. 

Tm  catia  fragili  tellui  non  dora  phuelo  ; 

QMiDfM  Devint  nnlli ,  tm  mibi  fcrtia  opem. 


Perte,  preoor  ,  semper,  ^aia  semper  egebimai  îlla  , 
Ceurit  ofrenium  dum  mibi  DumcD  erit. 

Qui  raeriUm  Dobis  minnat,  dod  finUt  inm  , 
Sopplinter  vettroa  quîsque  royale  Deoi.  44 


I.  IT. 
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LES  PONTIQUES. 


M8  mililaires ,  qu'il  accompa(>nail  d'élofrfs 
pusionoés;  brûler  l'enceossur  les  saints  au- 
tels,  avant  de  reviïiir  la  robe  brodée ,  cclalanis 
insignes  du  iriomphaieur.  et  apaiser  par  cet 
acte  ri'lif^ieux  la  JuMi(%,  âqiii  son  père  éleva 
des  autels,  cl  qui  a  toujours  un  icmple  dans 
son  cœur.  Partout  où  il  passait,  dcsapplaudis- 
seraents  et  des  vœux  de  bonheur  accueillaient 
sa  présence;  et  les  roscsjonchaient  les  chemins 
auxquels  elles  duonaienl  leur  couleur.  On  por- 
tail devant  lui  les  images ,  en  argent ,  des  villes 
barbares,  avec  U-urs  murailles  renversées,  et 
leurs  habiianis  subjo(;uê-s;  puis  encore  des 
fleuves,  des  montagaes,  des  prairies  entourées 
de  hautes foréis,  des  glaives  et  des  traits  grou- 
pés en  trophées.  1^  char  de  triomphe  éiincc- 
lait  d'or,  et  le  soleil,  y  n>flétani  ses  rayons, 
donnait  la  teinte  de  ce  mtiial  aux  maisons  qui 
avoisineol  le  Torum.  Les  chefs  captifs  et  le  cou 
encliatné  étaient  si  nombreux  qu'on  en  aurait, 
poorainsidire.  composé  une  armée.  La  plupart 
d'entre  eux  obtinrent  leur  pardon  et  la  vie ,  et 
de  ce  nombre  fut  Baio,  l'imc  et  l'instigateur 
de  celle  guerre.  Lorsque  les  dieux  sont  si  clé- 
nents  envers  des  ennemis,  pourquoi  ne  pour- 
raiit-je  i',spércT(ju*iIs  s'apaiseront  en  ma  faveur? 
Laroémerenommeo.Germanicus.aaussi  publié, 
jusque  dans  ces  climats,  que  des  villes  avaient 
été  vuesàce  triomphe,  inscrites  sous  ton  nom, 
et  que  l'épaisseur  de  leurs  murs,  la  force  de 
leurs  armes,  leur  situation  avantageuse,  n'a- 
vaient pu  les  proléger  contre  loi.  Que  les  dieux 
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te  donnent  les  années!  le  reste,  tu  le  trouve- 
ras en  toi-même,  pourvu  qu'une  longue  rar< 
rièr«aide  au  développemcut  de  la  venu.  .Mci 
vœux  seront  accomplis  ;  lis  or-acliti  ili»!  [mêirs 
ont  quelque  valeurs  ar  undi"u.irpj;vniduàines 
vœux  par  des  présages  favor.ildes.  Home,  ivre 
de  Ijonheur,  te  verra  aussi  monicr  vainqueur 
au  Capitotc  sur  un  char  traîné  pnr  des  cltc- 
vaux  couronnés,  f  t,  témoin  dei  hoiuieurs  pré- 
maturés de  son  jeune  fils,  ton  père  éprouvera 
à  son  tour  celte  joie  qu'il  ilonna  lui-même  aux 
auteurs  de  ses  jours.  Jeune  homme,  déjà  le 
plus  illustre  de  tous ,  soit  dans  la  paix  ^  &oii 
dans  la  guerre ,  n'oublie  pas  ce  que  je  te  pré- 
dis dès  aujourd'hui.  Peut-être  ma  muse  cliao- 
lera-i-elleun  jour  ce  triomphe,  si  toutefois  ma 
vie  résiste  aux  souffrances  (|ui  m'acoabicni; 
si.  auparavant,  je  n'abreuve  pas  de  mon 
sang  la  flèt^bc  d'un  Scythe,  et  si  ma  ii^te  ne 
tombe  pas  sutis  le  glaive  d'nn  Gèle  farouche. 
Que  je  vive  assez  puur  voir  le  jour  oti  (a  rece- 
vras dans  nos  temples  une  couronuc  de  lauriers, 
el  tu  diras  que  deux  fois  mes  prédicliuos  sr 
sont  vértiiees. 


LETIRE  II. 

*    MIUSALLIKOS. 

Cet  ami  qui,  désson  jenneAge,  honora  ti 
famille ,  aujourd'hui  exilé  sur  les  tristes  bords 


CUn<|oft  luinturuni  pîrtat  iniigaJi  rftlca, 

Ttiri  pnui  uartit  iinp<i«uÎMe  rocit  : 
Juitilutn<{up  lui  c*»\»  j>Ucau6  pireolU, 

llki  <)a»  Umpltim  pccl-^ro  «emitrr  babtt. 
Qa*<]iM  ierit ,  fetti  ■djcctum  pliuribut  omcn  ; 

S«u<fae  r«ntU  crubuuw  roiit. 
Proiiiiai  ir^Dlo  TcnMÎiniUntia  marvf , 

Barbart  ram  virlit  ■•|»pi(U  Ula  «Jrii: 
FlaRiioaquc ,  cl  moolo ,  cl  in  «llii  pairua  lilm  ; 

Artna«fije  rum  lelii  in  «tnir  tniiU  mît. 
DnjiK  Iriumphato,  qunil  Sol  iiicrn<lMnt,  «Uro 

Aiirra  Romani  torUi  fuiiti^rnri. 
TvtqiK  Inliiw  duocf  c*ptiTik  a JJiU  coHîs 

ViaruU ,  [wne  liuaUa  ijiuil  aalii  ttu  fuil. 
ftaiîma  {tara  borum  TÎtain  v«utBtiK]ue  luleroatj 

In  (|aibua  et  bellt  antnint  eapuli|DC  Bato. 
Cmr  «KO  |kmsii  nrgem  minai  niibi  numini*  inm  , 

Qaaia  ridcam  niit«a  lioitibui  ok  DtH)s7 
''erlultt  liur  iilem  nobii ,  GcrmiDiee ,  ruutor , 

Uppi*!'  *iib  (ilulo  Doaiiiiis  Iim  toi  ; 
4li|DC  ra  Xt  mnlra  ,  nrr  mûri  tnnlc  ,  atc  armU , 
I  ÎRgrtkKi  taU  futwe  It 


Dl  libi  dent  MDoa  I  a  te  naiii  cetera  tumoa  ^ 

Sût  dhmIo  virluli  t(>tn|iors  longa  tiiv. 
Quod  precor  etnii^t  :  «uni  quiilJam  nnctlU  Tllnni  ; 

Midi  Dvua  DpUntî  prnk[MTa  aigna  Jadit- 
Te  <i]u<M]U»  rîrtnr^ni  l'nr|M>iai  Kanilrre  in  tnt» 

Licia  cnmiiali*  Huma  f  ii)«btt  i-^nta  ; 
Malumwiue  paire  (UitîapMlabit  bociorM, 

Gantlla  pmrijii^B,  qniF  dedit ipteiuii. 
Jam  uune  hvc  a  ma,  juTeouni  [iall[K|u«  logaqna 

Maiime  ,  dicta  tibi,  TaticinaDtf ,  iiola. 
Ilnnc  <)uo<i&e  rAnninibiii  rernum  fortsut  lnutnpbutii| 

San)i-i«l  noètni  li  modo  «iLa  malti; 
Imbuera  Sqtbicaaai  oon  priu*  ip5e  as^itllt, 

AbatulfriU]ue  (cTos  bocrapnl  rnw  tlrlca. 
Qaod  t'\ .  me  isItp  ,  dobilur  tibi  laur»  Icinpiti , 

Omixi»  b»  dicetTcra  filiM*  mea. 

EPISTOLA  H. 
ltESS4LUno. 

llUdomna  tolm  primiiTaHralorabannif, 

Pulaua  id  Ëauoi,  Nuo,  aioutn  IrrU,  '■> 
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du  Pont-Euxin,  Ovide  t'envoie,  A  Messallinus, 
du  pays  des  Gères  indomptés,  les  hommages 
qu'il  avait  coutume  de  t'offrir  lui-même  lors- 
qu'il était  à  Rome.  Malheur  à  moi  si ,  à  la  vue 
de  mon  nom ,  tu  changes  de  visage  !  si  tu 
hésites  à  lire  cette  lettre  jusqu'au  buut.  Lis-la 
donc  toute  entière  ;  ne  proscris  pas  mes  pa- 
roles, comme  je  suis  proscrit  moi-même,  et 
que  Rome  ne  soit  pas  interdite  h  mes  vers.  Je  n'ai 
jamais  eu  la  pensée  d'entasser  Pélion  sur  Ossa, 
ni  l'espoir  de  toucher  de  ma  main  les  astres 
éclatants.  Je  n'ai  point  suivi  la  bannière  insen- 
sée d'Kncélade ,  ni  déclaré  la  guerre  aux  dieux 
maîtres  du  monde ,  et,  semblable  à  l'audacieux 
Diomède ,  je  n'ai  point  lancé  mes  traits  contre 
une  divinité.  Ha  faute  est  grave ,  sans  doute , 
mais  elle  n'a  osé  compromettre  que  moi  seul, 
et  c'est  le  plus  grand  mal  qu'elle  ait  faiti  Ou 
ne  peut  m'accuser  que  d'imprudence  et  de  té- 
mérité, seuls  reproches  légitimes  que  j'aie 
mciités.  Mais ,  je  l'avoue ,  après  la  juste 
indignation  d'Auguste,  tu  as  le  droit  de  te 
montrer  diFficile  à  mes  prières.  Telle  est 
la  vénération  pour  tout  ce  qui  porte  le  nom 
d'Iule,  que  tu  regardes  comme  personnelles  les 
offenses  dont  il  est  le  but.  Mais  en  vain  tu  se- 
rais armé  et  prêt  à  porter  les  coups  les  plus 
terribles,  que  tu  ne  parviendrais  point  à  te 
faire  craindre  de  moi.  Un  vaisseau  iroyen 
reçut  le  Grec  Achéménide,  et  la  lance  a'AcnnIe 
guérit  le  roi  de  Mysie.   Souvent  le  mortel 


sacrilège  vient  cherclier  un  refuge  au  pied 
de  ces  autels  qu'il  a  profanés,  et  ne  crunt  pat 
d'implorer  l'assistance  de  U  divinité  qu'il  a  o» 
tragée.  Cette  confiance,  dira-t-on,  n'est  pai 
sans  danger;  j'en  conviens,  mais  noon  vaisseu 
ne  vogue  passur  des  eaux  paisibles.  Que  d'à» 
très  songent  à  knr  sûreté  :  l'extrême  miiè« 
est  aussi  un  gage  de  sûreté,  car  efle  ne  redooit 
rien  de  pire  qu'elle-même.  Quand  <Ha  est  «h 
tratné  par  le  destin ,  de  qui  si  ce  n'est  du  dettii 
doit-on  attendre  du  secours?  Souvent  la  rade 
épine  produit  li  douce  rose.  Emporté  par  la 
vague  écumante,  le  naufragé  tend  ses  trâ  ven 
les  rédfe  ;  il  s'atudie  aux  ronces  et  aox  ro- 
chers aigus.  Fuyant  l'épervier  d'une  aile  tren- 
blante,  l'oiseau  Àtigné  se  réftigie  dans  le  aeiade 
l'homme,  etia  bicheeffirayée,ponrsuivieparU 
meute  qui  s'acharne  après  die,  n'bésîtepoitt 
à  venir  cherdier  un  asile  dans  h  maisoi  ioi> 
sine.  0  toi,  Messallinus,  si  accessible  à  la  pitié, 
laisse>toi,  je  t'en  conjure,  laisse-Ku  toucher  pir 
mes  larmes  ;  que  ta  porte  ne  reste  pas  obubé* 
ment  fermée  à  ma  timide  voix.  Dépose  me 
bonté  mes  prières  aux  pieds  des  (Dvinitéi  di 
Rome-,  deces  dieux  que  tu  n'honores  pas  aoai 
que  le  dieu  du  Capitole,  que  ledien  du  M- 
nerre.  Sois  le  mandataire,  le  déflenaesr  étm 
cause,  quoique  toute  cause  plaîdée  enaoi 
nom  soit  une  cause  perdoe.  D^à  un  piedibii 
la  tombe,  déjà  glacé  par  le  froid  de  la  mort, 
si  je  puis  être  sauvé ,  je  le  serai  par  loi. 


Mîttit  ab  indomilis  hano ,  Mrsaolline  ,  salutem , 

Quam  iolitus  (ira^sens  est  libi  ferre ,  Getis. 
Heu  inihi ,  si  Ucto  tuUus  tibi  nomine  non  cit , 

Qui  fuit,  et  dubllas  caetera  perlcgere  I 
Fcriege,  Dec  mecam  pariler  mea  verba  relega  : 

Urbe  licet  veslra  vcrsibus  este  meis. 
Non  ego  concepi ,  ai  Pelloa  Ossa  luUiaet , 

Clara  mea  laDgî  sidéra  poase  manu  : 
Nec  noa ,  Enceladi  dementia  castra  secati  , 

In  reruin  dominos  moviinus  arma  Deos  : 
Nec ,  quod  Tydidœ ,  lemeraria  dcxteni  fec^l , 

Nomina  sunt  telia  uUa  petits  meis. 
Est  mea  culpa  gravis ,  led  quœ  me  perdera  solum 

Aata  sit ,  et  Doltum  majua  adorta  ncfas. 
riil ,  nisi  non  lapieaa  possamtimidusqne  vocari  ; 

Iltcc  duo  sunt  animi  nomina  vera  raei. 
Esse  quidem  fateor ,  meritam  post  Cœsaris  iram , 

Uif&cilem  precibas  te  quoque  jure  meis. 
Quœque  tua  est  pietag  in  totum  noinen  lui! , 

Te  Itedî ,  quum  quia  Isiditar  inde ,  putas. 
Sed  licet  arma  feras ,  et  ruinera  ste^o  miacris, 

Non  lamen  ef&ciea  ut  titneare  mihi. 
Puppia  AcbsoMoiden  Grtium  Trojana  rcccpil  ; 


Profuit  et  Myto  Pelîai  baata  dacî. 
Gonfugit  interdum  lempli  violator  ad  aram, 

Nec  petere  offensî  Dumiais  horret  opem. 
Diserit  lioc  aliquit  tuturo  non  etsr  ;  fatemurj 

Sed  non  per  placidas  it  mea  puppis  aquas. 
Tuta  jietanl  alii  :  fortuoa  miserrima  tuta  est  : 

Nam  timor  evenlus  deteriorîs  abest. 
Qui  rapitur  fatis ,  quid  prster  fata  requiralT 

Sepe  créât  mollea  aspera  spina  roMa. 
Qui  rapitur  spumanle  salo  ,  sua  braehia  caoti 

Porrifrit,  et  spinas  duraquesaia  capit. 
Accipitrem  meluens  pennls  trcpidanlîbua  aléa 

Audet  ad  bumanos  fessa  venire  siant  : 
Nec  se  vicino  dubita*  committere  tecto  , 

Quts  fugîtiofestos  territa  cerva  canes. 
Da ,  precor,  accessom  lacrymâ ,  milissime ,  nustrii , 

Nec  rigidam  timidia  vocibos  obde  forem; 
Verbaque  noalra  farens  Romaua  ad  Ddmiiu  perfer, 

Non  tibi  Tarpeio  culta  tonanle  minas  : 
Mandatique  meilegatua  soscipecausamj 

Nulla  meo  qnamvis  nomine  causa  bona  est. 
Jam  projie  depositas,  certe  jam  Trigidas ,  egie 

Seiratua  pcr  le ,  si  modo  lerter,  ero.  4) 


LES  POETIQUES. 


Qflc  I«  crédit  que  to  dois  à  l'amiiié  d'un  prioce 
imoiortel  se  déploie  pour  ma  Turtune  abattue; 
que  c«ue  éloquence  particulière  à  tous  1rs 
neoibrea  de  ta  famille,  et  doot  tu  prétais  le 
secours  aux  accusés  tremt>Un(s,  se  révèle  en- 
core en  ma  ^veur  ;  car  la  vuix  éloquente  de 
votre  père  revit  dans  &on  fils;  c'est  un  bien  qui 
a  trouvé  un  digne  héritier. 

iene  l'implore  point  ici  pour  qu'elle  cherche 
à  me  justifier;  l'accusé  qui  avoue  sa  faute  ne 
doit  pa-s  tïire  défendu.  Considère  cependant 
si  lu  peux  pallier  celle  faute  du  nom  d'erreur, 
ou  s'il  oonvipndraii  mieux  dette  pas  aborder 
une  semblable  question.  Ma  blessure  est  de 
celles  qu'il  est,  selon  moi,  imprudent  de  tou- 
cher, puisqu'elle  est  incurable.  Arréte-ioi» 
ma  langue ,  lu  ne  dois  |>as  en  dire  davaDtaf;e  : 
que  ne  puis-^e  ensevelir  avec  mes  cendres  ce 
lugubre  souvenir!  Ainsi  donc,  parle  de  moi 
comme  si  je  n'avais  pas  été  le  jouet  d'une 
erreur,  aha  (|ue  je  puisse  jouir  de  la  vie  telle 
que  César  me  l'a  laissée.  Û^md  tu  lui  verras 
on  visage  st-rein  ,  quand  il  aura  déridé  ce  front 
■évèrequi  ébranle  le  mondcei  l'empire,  deman- 
de-lui alors  qu'il  ne  permette  pas  que  moi, 
faible  victime,  je  devienne  lu  proie/les  Gèles,  et 
qu'il  accorde  à  mon  exil  un  plus  doux  climat. 

Le  moment  est  propice  pour  solliciter  des 
glices.  Heureux  lui-nxîuie ,  Au(;usic  voit  s'ac- 
croître,  ô  Uomc,  la  grandeur  de  la  puissance 
qo'il  t'a  ^te.  Sa  femme,  respectée  par  la 


maladie,  gard«  la  chasteté  dans  r3  couche, 
et  son  fils  recule  les  boi  nos  de  l'empire  de 
l'Ausonie.  Oermanicus  lui-même  devance  tes 
années  par  son  courage;  le  bras  de  Drususesi 
aussi  redoutable  que  son  cœur  est  plein  de 
noblesse;  ses  brus  aussi,  ses  lendrf^  pciiira- 
fiUes,  les  enfants  de  ses  pctiiâ-tils,  enKn  tous 
les  membres  de  la  famille  d'Auguste  sont  dans 
l'état  le  plus  florissanl.  Ajoute  i  cela  les  dernières 
victoires  sur  Ie«  Péoniens ,  les  bras  desDalma- 
tes  condamnés  au  repus  dans  le.urs  montagnes, 
et  enfin  l'illyrie,  qui,  après  avoir  déposé  les 
armes,  s'est  glorifiée  de  porter  sur  son  front 
l'empreinte  du  fûed  de  César.  Lui>mâme,  re- 
marquable par  la  sérénité  de  son  visage, 
paraissait  sur  son  char,  la  tète  couronnée  de 
laurter;avec  vous  marchaientàsa  suite  des  Ûl% 
pieux  (1),  dignes  d'un  tel  père  et  des  honneurs 
qu'ils  en  ont  reçus  (2^;  semblables  à  ces  frè- 
res (ô)  dont  le  divin  Iule  aperçoit  le  temple  du 
haut  de  sa  demeure  sao'-e  qui  l'avoisine.  Mes- 
sallinus  ne  disconviendra  pas  que  ta  première 
place,  au  milieu  de  I  allégreMC  générale,  ne  leur 
appartienne,  à  eux,  dt-vant  qui  tout  doit  céder; 
après  eux,  il  n'e^tt pen>unoe  à  qui  Mess:tllinus 
ne  le  dispute  en  dcvouemenl.  Aon,  surce  poini, 
tu  ne  le  céderas  à  personne  ;  celui  qui  récom* 
pensa  ion mèriteavant  l'âge ci^ignit  ton  front  d« 
lauriers  bien  aopiist't).  H<  iireux  ceux  qui  ont 
pu  assistera  ces  tiioihphes,  cl  jouirdo  la  sue 
d'un  prince  qui  porte  sur  &es  traits  la  majesté 


RvM  t«  pm  Ujwii  nltalur  gnlia  rrLu»  | 

Prtanpi*  eleriiaui  (juam  tilii  |innlr(  «mor  : 
Ruoc  tibi  «I  (4o(]uîi  nitor  ille  doiawlicu*  ad»t, 

Quo  )M>t«rM  lrr(>i<lii  utilii  c«*c  rvii. 
Vînt  ra>in  î»  toLi*  ftrtiudi  liiigua  pamlil  | 

Et  rw  hrrcdem  rvp|icrit  illa  luum. 
Ikao  »|0  nun,  nt  me  dofnnilcrr  Urtit*l  i  adoroj 

FtiSi  ctt  confrtti  nuut  liiraJs  irl, 
fimm  1anM>ii  récuses errorii  imagine  factun, 

An  Diliil  «ipf^iat  taie  marc» ,  f  iJc. 
Vttlnrru  iJ  gcnui  «t ,  qu'xl  •juuiti  uuabiU  DOQ  lit , 

Nofl  coalm-tan  tutiuicne  iiut^-iii. 
LinfiM ,  ùte  ;  non  ett  ultn  namliili*  i]ui44]Uin  : 

fomm  vdiiD  àlicm  obnif n  ipae  meoi, 
8Se  isiUtr,  <\wn  me  nall^i  il^crpvnt  error, 

Vrrba  Uw ,  ul  riti ,  (|»am  ilrdil  ijMc ,  fmar. 
QMnK|(w  teiTatiB  ml,  tiilluK|ne  rrinuerit  îllo», 

Qai  ae«an  (erm  iinprnuinqui'  nioteiil  ; 
BdgBMB  ne  me  pr»daai  sîuat  me  GpLaraiit , 

IMqwaotuni  mUenu  niîU,  iirtv^rc,  fug». 
T*Biya>  aJcal  aplBiD  prcdbui  :  valet  JpM  ,  TiJ<etqiie 

tfBM  bat  «irr* ,  Rom*  ,  vilere  tQAi. 
tpiw'ttiim  tnajui  voê  puUiiMria  terrât  : 


Proniorri  AoMKiiuni  Glit»  imperium. 
rnptcrit  ipac  ion*  aniino  <iiTmaoiciM  annoa^ 

Nen  wifpir  rai  Dmaî  nolûlilale  miaor. 
Adilc  iiuriu  tiefitcaqiic  piai,  natoaque  nepotnm  , 

<I«terai]ii«  Au);uiit«  tnembra  «altrc  dotntu  : 
Adile  Iriuinphilna  modo  Pa>oaja,  adde  i|uic(i 

Sub<lili  uiontanvbracfaia  Dalu»ti«- . 
Nw  d<'<li|{niU  ni  abjertif  llljhi  annit 

CvaarPiiiii  famulit  Terlirc  U'rrv  pedcm. 
I|iar  iap«r  nirmtn  ,  ptacido  «iirrliiliilii  orr, 

Tnii|>or«  l'iiolrea  tirginf  iiria  lutit  : 
QQFni  {lia  vubiacum  prulei  e^HiuLitit  cuntrui , 

lti|;nB  parente  >iio,  noniiuiLuiriiH!  dnli»; 
Fralnbtu  •Jaiiiiilia,  ijutM  ]»mVutia  tninpla  li-(ifii>- 

Uiviil  ail  r%C«li«  Juliiit  ariln  nilvl. 
Il  il  ftln»allintit,  quibm  uiitiua  C'cdvn!  «b-bml, 

Priitiiim  IvtitiB  nun  urgatr**^  locum. 
(]u»<^iiiJ  al*  tiis  «upmwl,  fi^U  in  rrriAinm  ainoril  ^ 

Ilac  liuiuinuiu  oulli  parte  i^cundut  «-rit. 
Huncoftlii,  autedii'iii  pre  >|ucm  drrreU  tiirrvuti 

Veuil  booorali*  laurra  <li|;ii«  o<ini«. 
Fcliees ,  quibui  bot  heuit  »fiM-U(T  tnnmpkn*  ; 

Elilui-iiira  Dcac««|iM|>araHle  Irai. 
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des  dieux  !  Et  moi,  au  lieu  de  l'image  de  César, 
j'avais  devant  les  yeux  de  grossiers  Sarmates, 
un  pays  où  la  paix  est  inconnue,  ei  une  ma* 
enchaînée  par  la  glace.  Si  pourtant  ta  m'en- 
tends, si  ma  voix  arrive  jusqu'il  toi ,  emplcne 
tout  toncrédit,  toute  ta  complaisance,  à  fure 
changer  mon  exil.  L'ombre  éloquente  de  votre 
père,  s'il  tai reste  encore  quelque  sentiment, 
te  le  demande  pour  mol,  qui  l'honorû  dès  ma 
plus  tendre  enfance.  Ton  frère  aussi  le  de- 
mande, quoiqu'il  craigne  peut-être  que  ton 
empressement  à  m'obltger  ne  te  soit  nuisible  ; 
toute  ta  femilleenfin  le  demande,  et  toi-même  tu 
ne  pourrais  pas  nier  qoe  j'ai  toujours  £atit  partie 
de  tes  amis  ;  à  l'exception  de  mes  leçons  d'a- 
mour ,  tu  applaudissais  souvent  aux  produc- 
tions d'un  tdent  dont  je  reconnais  que  j'ai  mal 
usé.  Efface  les  demî^^s  fautes  de  ma  vie,  el 
ta  maison  n'aura  point  à  rougir  de  moi.  Puisse 
le  bonhenr  être  toujours  fidèle  à  ta  famille  I 
Puissent  les  dieux  et  les  Césars  ne  point  l'ou- 
blier dans  leurs  faveurs.  Implore  ce  dieu  plein 
de  douceur,  mais  justement  irrité,  et  prie-le 
dem'arracheraux  régions  sauvages  de  la  Scy- 
thie.  La  tâche  est  di^cile,  je  l'avoue;  mais  le 
courage  aime  les  obstacles ,  et  raa  reconnais- 
sance de  ce  bienfait  en  sera  d'autant  plus  vive. 
Et  cependant,  ce  n'est  point  Polyphèmere. 
tranché  dans  son  antre  de  l'Etna ,  ce  n'est  point 
Antiphate  ,  qui  doivent  enteadre  les  prières. 
C'est  un  père  bonettraitable,  disposé  à  l'indul- 


gence, qui  soavent  fait  gronder  h  foothc 
sans  la  lancer  ;  qui  s'afflige  de  prendra  wm 
déciskm  trop  pénible,  et  qui  senble  le  pnir 
en  punissant  les  autres;  cepodant  ma  fiMs 
avaincu  sa  douceur,  et  fweé sa  colère  k e» 
[Hnintw  contre  moi  les  armes  de  sa  pûmn. 
Puisque,  séparé  dema  patrie  par  tout  un  Moade; 
je  ne  puis  me  jeter  aux  pieds  des  <fieax  en* 
mêmes,  ministre  (5)  de  ces  dieux ,  que  ta  n^ 
Tères,porte-lear  ma  requête,  et  appaye^tads 
tes  ardentes  prières.  C^>endani  ne  teale  a 
moyen  que  si  tu  n'y  entrevois  anconduifer; 
pardonne  moi  enfin,  car,  après  mon  i^nfnge, 
il  n'est  plus  de  mer  qui  ne  m'iBs|Mre  de  Té- 
froi! 


LETTRE  m. 

A  luxim. 

Maxime ,  toi  dont  les  qualités  distingaees  r^ 
pondent  à  la  grandeur  de  ton  Dom,etquK 
permets  pas  que  l'édat  de  ton  eqirit  soil 
éclipsé  par  ta  noblesse,  toi  que  j'u  honoré]» 
qu'au  dernier  moment  de  ma  vie,  car  en  qM 
l'état  où  je  suis  didière-t-il  de  la  BMft?ti 
montres,  en  ne  méconnaissant  point  im  ami  ail- 
heureux,  une  constance  bien  rare  deDosjoon. 
J'ai  honte  de  le  dire,  et  cependant  oonvaMsi 
de  la  vérité  du  hut ,  le  commua  des  hoauDa 


At  mihi  Saaromat»  pro  Ganaria  ore  videndi , 

Temqne  pacia  inops,  undaque  viocla  gelu. 
Si  lainea  hœc  audia,  et  vox  m»  perTeniliitao, 

Sit  lua  mutando  gratia  blanda  loco. 
Hoc  paler  ille  tuui ,  primo  mihi  cullua  ab  aevo^ 

Si  quid  hibel  aenaua  umbri  diierla  ,  pflUt  : 
Hoc  petit  et  Trater;  quaniria  Tortaate  Tcretar, 

Serrandi  noceat  ne  tibî  ctira  mei  : 
filota  domui  petit  hoc  ;  nec  tu  polea  ipae  oegwc , 

Et  nos  in  liirbe  parte  fuisse  tute. 
logcnii  certe ,  quo  nos  maie  acosiinua  oaoc  , 

A  rtihiis  eiceptis ,  sœpe  probator  eras. 
Nec  laea,  si  tanlutn  peccata  noviasiina  demaa 

Esse  pntest  domui  vila  pudeoda  (uœ. 
Sic  igiliir  veslrœ  vïgeanl  jienctralia  genlîs; 

Guraijue  sil  Superls  Gicsaribusque  tui  : 
Mite,  sed  iralum  mprilo  mibi  ntimcn ,  adora, 

Exitiiat  utSrylhiri  nie  feritate  loci. 
Dirficîle  est ,  falcor  ;  sed  Ipndil  in  ardua  virtus  , 

Kl  talis  meriti  gralia  irinjor  ertt. 
Ncclameii  jClniciis  vasto  Polyphcmua  in  anlro 

Acci|iietTocet  AnliptialesvG  tuas  : 
8«(l  pUcidut  facîlisque  parena  ,  Tcuioiqae  pantaa  ) 


El  qai  Tulmioeo  «cpe  linc  igna  toML 
QuI^quam  trials aliqaidstatuit,  fit  trialis et  ipar; 

Cuique  fere  pœnam  aumere  pcena  soa  est. 
Vicia  tamcn  TJtîocat  hujus  clementiA  noatro; 

Venil  et  ad  rires  ira  coicta  saas. 
Qui  qnoniam  patria  loto  sumns  orbe  mnotl^ 

Nec  lioet  acte  tpsos  procubuisM  Deoa  ; 
Quoa  colia ,  ad  Superos  hne  fer  mandata  netrfai  ; 

Adde  sed  et  propnaa  in  mea  rerba  pnen. 
Sic  tamea  bec  tenta ,  ai  non  nocilan  potabia  : 

Ignoacas  :  tinieo  uDlragns  «nne  fretom. 

EPiSTOLA  III. 
UAXIMO. 

Maiime  ,  qni  cbria  nomen  TÎrtatïbaa  rnupiu , 

Nec  sinis  ingéniant  noUlitate  preini; 
Culte  mibi ,  (  qoid  enini  stalos  bie  a  Faners  difEnil) 

Suprenium  viue  tempns  ad  naqoe  me*  : 
Rein  facis ,  adfliclnm  non  avcrsalua  amiemn , 

Qua  non  ettscvo  rcrinr  ulla  luo. 
Turpc  quiJein  dictuj  sed,  ai  modo  Tcn  latrniBr,         ^ 


LES  POiNTiytES. 


n'approuTequeli'santilics  Fondées  sur  riDiërêt. 
On  s'occupe  biea  plus  de  ce  qui  est  utile  que 
de  ce  qui  est  honnête  «  et  la  fidélité  reste  ou 
disparaît  avec  la  fortune  ;  à  peine  en  «st-il  au 
sur  mille  qui  trouve  djns  la  vertu  sa  propre 
récompense.  L'hooneur  même  ne  louche  pa& 
s'il  est  sans  profit ,  et  la  probité  (fatuité  laisse 
des  remords.  L'intérêt  seul  nous  est  cher  ; 
6m  àl'ime  cupide  l'espérance  du  proKt,  et 
après  cela  ne  demandez  à  personne  qu'il  pra- 
tique la  vertu.  Aujourd'hui ,  chacun  aime  à  se 
bien  pourvoir,  et  compte  avec  anxiété  sur  ses 
doi{;ts  ce  qui  lui  rapportera  le  plus.  L'amitié, 
cette  divinité  autrefois  si  respeclaliie ,  est  à 
vendre,  et,  comme  une  propriété ,  attend 
qu'on  vienne  l'acheler.  Je  t'en  admire  d'au- 
tant plus ,  A  loi  qui  fus  rebdie  au  torrent,  et  te 
lins  i  l'ahri  de  la  coniagion  de  ce  désordre 
Ijënéral,  On  n'aime  que  celui  que  la  furlurie 
favorise;  l'orage  gronde,  et  soudain  met  en 
fuite  les  plus  intrépides.  Autrefois,  uni  qu'un 
vent  favorable  enfla  mes  voiles,  ja  vis  autour 
du  moi  un  corté^^e  tHJinbr(-u\  d'amis:  dès  que 
la  tempéie  eut  soulevé  les  flots,  je  fus  aban- 
donné au  milieo  des  vj{;oes  sur  mon  vais&eau 
déchiré.  Quaud  la  plupart  ne  voulaient  même 
pas  paraître  m'avuir  connu  ,  à  peine  fùtos- 
Tous  deux  ou  trois  qui  tne  secourtHt-s  dans  ma 
détresse- Tu  fus  le  premier,  Maxime,  et  en 
c^t  tu  étais  bien  digne,  non  pas  de  suivre  les 
autres,  mais  au  contraire  de  les  attirer  par 
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l'autorité  de  Ion  nom;  donne  l'exemple  au  lieu 
de  le  recevoir.  L'unique  profit  que  tu  retires 
d'une  action  est  le  scDiimeni  de  Favoir  btoo 
faite;  car  alors  la  probité,  la  conscience  du 
devoir  ont  été  ton  seul  guide.  I^  vertu^  dénuée 
de  tout  le  cortège  des  biens  étrangers  à  la 
nature,  n'a  point,  selon  loi,  de  récouapenseà 
attendre,  et  ne  doit  être  recherchée  que  pour 
elle-môme.  C'est  une  honte,  à  les  yeux,  qu'un 
amisoii  reponssé  p-irce  qu'il  est  digne  de  com- 
misération, et  qu'il  cesse  d'être  un  ami  parce 
qu'il  est  roalbaireux.  11  est  plus  humain  da 
soutenir  la  télé  fatiguée  du  nageur  que  de  la 
replonger  dans  lesflotsl  Voisœque  fil  Achille 
après  ta  mort  de  son  ami ,  et  crois-moi,  ma  vie 
est  aussi  une  sorte  de  morL 

Thésée  accompa^a  Piriihotis  juB<|n*au  ri- 
vsfi^e  du  Slyx:  et  quelle  distance  me  sépara 
(le  Cf.  fltiuve  !  Le  jeune  Pylade  ne  quiiia- 
jamais  Orcsle  hvré  à  sa  folie;  et  la  Iulie  est 
fK>ur  beaucoup  dans  ma  Taure.  Accepte  aussi  ta 
part  d«s  éloges  qu^ont  mérités  ces  grands  liom- 
mes.  et  coniinue,  après  ma  chute,  à  me  se- 
courir de  tout  ton  putivuir.  Si  j'ai  biea  CJ>nnu 
lonàme,  si  elle  est  encore  oequ'elle  éuii  autre- 
fat»,  si  elle  n'a  rieu  perdu  de  sa  grandeur,  plus 
la  fortune  est  rigoureuse,  plus  tu  lui  rt-sistes; 
tu  prends  les  mesures  que  l'honninir  cxiQê 
pour  n'éire  pas  vaincu  par  elle,  et  les  attaques 
incessantes  de  ion  ennemi  rendent  plus  opi- 
niâtre ta  résistance.  Aiu.M  la  même  cause  me 


ViIgwimieilJat  ntâlilalr  pRil>Bl. 
Cara  ((niJ  nppilMt  |>rin«  rai,  <|mkiii  i|iiI<1  til  honntun  ^ 

l-'l  ruin  fiirtuna  alAdjur  raJili|ii>-  ftdr«. 
tire  fjrile  inirtiist  miilUi  in  inillibiu  unum 

Vtrtutroi  (irvUiim  qui  |>utK  tae  lui. 
IpM  tUcor,  rvctc  faclî  li  prrmia  Jnint , 

Itoa  ntovfll ,  st  ip^Ui  pœuilf  I  etwe  probuin. 
Nil ,  Diti  «{uod  prodnl ,  ciniui  «t  :  i ,  dvtr«b«  iDeati 

Spna  fnirtufl  avidiB ,  Dcmo  pclendii*  crit. 
Al  rrditut  juni  i)ui><|ur  lOM  ■mst ,  tl  tilii  i]ui4  lit 

Il(j]r,  Hillicitii  «uhpaUt  articulît, 
lllud  «niidUv  ijuoatlain  Tracrsliitr  nuiiicn 

rn«Ul ,  rt  lu  quanta  |iro  mtrrclrinr  «fdrt. 
Qno  m*git  admirof,  nnn  ,  nt  tnrrmUl'Ui  midi*  , 

Coinoiuiiiifitii  tequo'juclilK'  trahi. 
Pdilptur  Dcino,  DÎii  cui  forluna  tMundA  «il  : 

Qo»  limai  iolxiiiil ,  pmuiiia  quc|uv  fngal. 
Cn  c{«,  nnn  pauria  qaandam  munitoi  amîcii , 

Don  fiatit  *clii  sort  wcunda  mat  ; 
Cl  r<nv  niinlmauluinurruDl  «ijuix^  mto, 

In  médita  laf«ra  [iaj(|<e  rtliot{tior  aqnis, 
QuanH{u<r  aiii  Dolitit  eUftin  me  noaae  «idori, 

Vis  duo  projcclo  ticiia  tuhttia  oftm. 


Quorum  tu  prlnwpt  :  nec  tnîn  comn  om  ;  led  luclor, 

tirt  pelcTr^winpIuiii ,  wd  darr  di|fntif  rnt, 
Tr.Nibil  e*  aclo,  niii  itnn  p4!orji»«r  ,  fcmilrin  , 

8ponte*ua  prnbilaa  arGciuin()ur  juvint. 
Jadîm  l«  n)m<rd«  rarrl ,  prr  injuc  p«ti'iid«  fl 

bitrniiaTiriui  innmiiUla  Ihiuu. 
Turpe  pul«i  abiffi  ,  quia  tit  iiiit^raiidua,  amiouiiii  , 

Qiiod<|iie«iliDrrlit ,  dcwnfre  riH  ttintn. 
Mitiua  dl  laun  (libitum  luI'iwDrir  meaio, 

Mn-g^nquim  liijtiidii  ora  lUlaDlii  a^tii*. 
Cwno  <|lliJ  £acidu  |>o»l  iiiortFin  pnmlrt  amieo  : 

Imlar  et  banc  viUm  murlii  baWrr  puta. 
ririlbnnni  TbcM**»  Stj^aa  catniUtit  ad  ufid**  : 

A  Slygiia  i]U3nluin  xn  mn  diilat  a^nUI 
\druil  ini^iia  jUTtMiii  Phoea^a  UnntiB  . 

Rt  iiira  U0II  tuintinum  ralpa  furoria  lubel. 
Tu  quM[iie  inagDorum  laudea  admillr  riroruin  ; 

tJt4|ue  facii,  lapan,  ■{uatn  poln,  afTir  n|»«iii. 
Si  b«no  le  novi  ;  ai ,  qocid  prina  ntn  Milrlia*  , 

Nuoc  iiauijup  ri ,  atijac  anîini  noo  ewidm  (ui  - 
Quiifortuna  niajjia  m-v il ,  magi*  ipsr  retiatia, 

LU>|iic  dtrti ,  nv  ic  rirrril  illa  ,  ratra  : 
1:1  Uii«  oti  pu|;i»i ,  Une  pti|paaa  «nicil  boalia,        iS 
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nuit  et  me  sert  en  même  temps.  Sans  doutej  il- 
lustre jeune  homme ,  tu  regardes  comme  un 
déshonneur  de  marcher  à  la  suite  d'une  déesse 
toujours  debout  sur  une  roue.  Ta  fidélité  est  iné- 
branlable; et  comme  les  voiles  de  mon  vaisseau 
battu  par  la  tempête  n'ont  plus  cette  solidité 
que  tu  voudrais  qu'elles  eussent,  telles  qu'elles 
sont,  la  main  les  dirige.  Ces  ruines  ébranlées 
par  des  computicms  violentes,  et  dont  la  chute 
parait  inévîuble ,  se  soutiennent  mcore ,  ap- 
puyées sur  tesépaules.  Ta  colère  contre  moi  fut 
juste  d'abord,  et  tu  ne  fus  pas  nMHus  irrité  que 
celui-là  même  que  j'offensai;  l'outrage  qui 
avait  frappé  an  coeur  legrand  César,  tu  juras 
aussitôt  que  tu  le  partageais;  c^Mudant, 
mieux  éclairé  sur  la  source  de  ma  disgrftce , 
tu  d^ora^  dtt-on,  ma  funeste  erreur.  Alors, 
pour  prière  consolation,  tu  m'écrivis,  et  me 
donnas  l'espmr  qu'on  pourrait  fléchir  la  colère 
du  dieu  oflensé.  Tu  te  sentis  ému  par  cette 
amitié  si  constante  et  si  longue  qui,  pour  moi: 
môme,  avait  commencéavantta  naissance(l),  et 
si ,  plus  tard,  tu  devins  l'ami  des  autres,  tu  na- 
quis le  mien;  c'est  moi  <\ux  le  donnai  les  pre- 
miers baisers  dans  ton  berceau,  qui,  dès  ma  plus 
tendre  enfîtnce,  honorai  ta  famille,  et  qui  mainle* 
nant  te  force  à  subir  le  p(»d8  de  cette  vieilleamn 
lié.  Ton  père,  le  modèlede  l'éloquence  romaine, 
et  dont  le  talent  égalait  la  noblesse ,  fut  le  pr^ 
mier  qui  m'engagea  à  livrer  quelques  vers  an 


public  et  qui  fut  le  guide  de  ma  mute.  Je  ga« 
gérais  aussi  que  ton  frère  ne  poumu  direii 
qudle  époque  eoaxm&aç^  mon  aoûtié  pour  lui  : 
il  est  vrai  pourtant  que  je  l'aîniaî  asKleaius  dfl 
tous  et  que,  dans  mes  fbrUmea  diverses,  m  flM 
l'unique  objet  de  toute  ma  tendresse.  Les  àtt- 
nières  côtes  de  l'Italie  me  virent  avec  loi  {3),  et 
reçurent  les  larmes  qui  coulaient  à  flMsiv  mm 
visage.  Quand  tu  me  demandas  nlora  «  le  lé* 
cit  qu'on  t'avait  £ùt  de  ma  faute  était  mitaU% 
je  restai  embarrassé,  n'osant  ni  avouer  ni  et» 
tredire;  la  crainte  ne  me  dictait  qae  de  tinte 
réponses.  Commela  neige  qui  se  foodunaouOi 
de  l'Àuster  pluvieux ,  mes  yeux  «e  fenrtaifiit  m 
larmes  qui  baignaient  ma  figure  iaier^Ula.  4 
ce  souvenir,  tu  dois  voirque  Bkon  crimepoi 
mériter  l'excrnse  qu'on  aocwcle  à  une  premiin 
erreur;  tu  ne  détournes  plus  les  yeux  d'un  aa* 
àenami  tombé  dans  l'adversité,  et  tu  réplli 
sur  mes  blessures  un  baume  aaUtaire.  Pov 
tant  de  Inrafaits ,  s'ilm'est  «oore  penndt 
former  des  vœux,  j'appelleni  sur  Uléle  tarin 
les  faveurs  du  ciel;  on  s'il  me  £aut  seulemnt 
régler  mes  désirs  sur  les  tiens ,  je  lui  dcmiai 
derti  de  oniserver  à  ton  amour  et  Géssr  et  Jt 
mère  ;  c'est  li,  je  m'en  souvieqs,  U  prière  qa'h 
vanl  tout  tu  adressas  aux  dieux ,  lorsque  t| 
offrais  l'encens  sur  leurs  autels. 


Sic  eidem  prodeit  eaau  ,  nocetqae  mihi. 
Scilicet  iodigDQin  ,  jareuis  nrÎMime,  dncii 

Te  fieri  cninitem  tlsnlia  in  orbe  Des, 
Firmi»  ea  ;  et ,  quoniim  non  mot  ea  qualia  Telln , 

Vêla  régis  quaun  qualiacumqufl  ralii. 
Quœque  iU  conciuta  e«t ,  a(  jam  caiura  polelur, 

Restât  adhuc  humeria  fulta  ruina  taïa. 
Ira  quideni  primo  fuerat  tua  justa ,  nec  ipao 

Lenior,  o^ensoi  qui  mibi  jure  fuît  : 
Quique  dolor  pectus  tetigitset  Ceiarîa  altî , 

Illum  jurabas  protînua  eiae  tuum  : 
Ct  tameo  audila  est  nostrc  tibî  dadia  origo, 

Diceris  erratia  iagemuisse  nieia. 
Tam  tua  me  primum  aolari  litera  cœpitj 

Et  lesumilecti  apeni  dare  poate  Deum. 
Movil  amicitiae  tum  te  constanlia  longae , 

Ante  tuos  ortus  quia  mibi  cœpta  Tuit  : 
Et  quod  eras  aliis  factus ,  mihi  aalua  amicui; 

Quodque  tibi  in  cania  oscula  prima  dedi  ; 
Quod ,  quum  vestra  doinus  teneris  mibi  aerni^r  ab  aniiis 

Culta  ait ,  esse  vêtus  nunc  tibi  cogor  odus. 
Me  tuus  ille  pater,  Lalis  facuDdia  linguea , 

Quae  non  inferior  nobilitate  fuit, 
frimui ,  Qt  anderem  committere  carmina  ttmœ  , 


Impnlît  :  ïogenii  dnx  fait  ille  mei. 
Nec ,  qoo  ait  primum  aobia  a  tempore  eoltat , 

Conteodo  fratrera  poaae  referre  taum. 
Te  (amen  ante  omuea  ita  aum  oomplexoa ,  at  onu^ 

Quolibet  in  casu  gralîa  noslra  fores. 
Ultima  me  tecum  vidit ,  mœatiaqqe  cadentea 

Excepit  Iaa7mas  Italia  ora  genis. 
Qnum  tibi  qucrçnli,  nom  verua  naoeioa  etaet , 

Adtulerat  culpv  quem  mala  fama  meaj 
Inler  coaressum  dubie,  dubieque  n^ntem 

Berebam  ,  pavidas  daole  timoré  doUs  : 
Eiemploque  nÎTis ,  quam  solrit  aqaalîeoa  Auater, 

Gulta  per  adtonilaa  ibat  oboria  gênas. 
Hoc  igitur  referaui ,  et  qaod  mea  erimîaa  priinl 

Erroris  renia  posas  latere  vides; 
Reapicia  anliqonm  lapais  in  rébus  amieain , 

Fomentiaque  juTaaTulnera  noatra  tuia 
Pro  quibos  optandi  si  nobîs  copia  Sat , 

Tam  bene  promerito  commoda  mille  precer. 
Sed  ai  Bola  mihi  drntur  tna  vota ,  preeabor, 

Ut  tibi  sit ,  BaWo  Gcsare ,  saWa  paraos. 
Hœc  ego,  quum  taeerea  altarîa  pinguia  tor^| 

Te  solitum  memini  prima  n^re  Dcf*.  H. 
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LETTnE  IV, 


A    ATTICCS. 


Atticas,  fi  toi  dont  raiocliemeni  ne  saurait 
m'élre  suspect,  reçois  ce  hillet  qu'Ovkle  tVcrii 
d«s  bords  glacés  de  l'Isler.  As-tu  {^ardc  quel- 
que souvenir  de  ton  mallieureux  ami?  Ta  sut- 
lidtodpDfî  s'est-elle  pas  un  peu  ralentie?  Non, 
je  De  le  pui^  croire  :  les  dieux  ne  me  sont  pas 
tellement  contraires  qu'ils  aient  permis  que 
ta  m'oubliasses  si  vite  l  Ton  imajje  est  toujours 
profite  à  mes  yeux  ;  je  vois  toujours  les  traits 
gravés  dans  mon  cœur.  Je  me  rappelle  nos 
enlreiie-ns  fré<]uenis  et  sérieux  etœs  longues 
beurespasséfs  en  Joyeux  divertissements.  Sou- 
vent, dans  lerliarmedenos  conversations,  ces 
instants  nous  parur<'nt  (ixip  courts;  souvent 
les  causeries  se  prolongèrent  au  delà  du  jour. 
Souvent  tu  m'entendis  lire  les  vers  que  je  ve- 
nais d'achever,  et  ma  muse,  encore  novice,  se 
KHimcttre  à  ion  jtigfineni.  Loué  par  toi ,  je 
croyais  l'ôtre  par  le  public,  et  c'était  là  le  prix 
le  plus  doux  de  mes  récentes  veilles.  Pour  que 
mon  livre  portât  l'emprrînte  de  la  lime  d'an 
ami  t  j'ai ,  soivani  les  conseils ,  effacé  bien 
des  choses. 

Souvent  on  nous  voyait  ensemble  dans  le 
forum,  sous  les  portiques,  et  dans  les  rues  :  aux 
ibélires,  nous  étions  souvent  réunis.  Enfin,  6 


mon  Dieilhrur  ami^  notre  alia4:hemenl  était  lel 
qu'il  rappelait  celui  d'Acliitle  et  de  Patrocle. 
Non,  quand  m  aurais  bu  à  pleine  coupe  l«t 
eaux  du  Létbé,  fieuve  d'oubli ,  je  ne  croirais 
pas  que  tant  de  souvenirs  soient  morts  dans 
ton  at:ur.  I.es  jours  d'été  seront  plus  courts 
que  ceux  d'hiver,  et  les  ouiis  d'hiver  plus 
courtes  que  celles  d'été;  Babylone  n'aura  plus 
do  chaleurs,  et  le  Pool  plus  de  frimau  ;  l'odeur 
du  siiuci  l'emportera  sur  le  parfum  de  la  rose 
de  Ptestum  ,  avant  que  mon  souvenir  s'ef- 
ficc  de  ta  mémoire.  11  n'est  pas  dans  ma  des- 
tinée de  subir  un  désenchaniemcnt  ai  cruei. 
Prends  garde  cependant  de  foire  dire  que  ma 
conflance  m'altuse,  et  <|u'f  lie  ne  passe  pour  unu 
sotte  crédulité.  Défends  ion  vied  ami  avec  une 
fidélité  constante  ;  protége-le  autant  que  tu  le 
peux  ,  et  anlanl  (|ue  je  ne  te  scTji  pas  à 
cliarf^e. 


LETTRE  V. 

À  SALAHUS. 

Uvide  te  salue  d'abord ,  fl  Salamis,  et  iVn- 
Toieces  vers  au  rhythine  inéfjal.  Puisxiînlmes 
vœux  s'accomplir  et  leur  accomplissement  con- 
firmer mes  prc»af,cs!  Je  souhaite,  ami,  qu'en 
me  lisant,  (u  sois  dans  un  état  de  santé  pros- 
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Côllo<iniuni  gvlido  NMaoit  a)>  Mt«, 
Uk«,  judicJo  non  dttbilifMiF  it>«o. 
i  ailtiur  nnuoe*  aciDor  inrrltâtamid  ? 
Piirril  an  parW  liDfaida  cura  fiim? 
2V«a  ila  Dl  Irtilea  raibi  «tint ,  m  enitrt  poiêim  , 

F«aip»patenijain  tdfioa  mrmiuiasr  mrt- 
^■l«  mam  oruloi  liu  alal ,  liia  irmiKT  itnaijo  ni  ; 

Ct  n^r  TaKuamcDto  liitn  Idoa. 
9tria  mulU  mihi  Imam  collaU  rwwrJnr , 
ffre  ilata  juntndia  l«ti)Xini  |40fs  jocw. 
rp«  cil<r  lon({it  «tan  «-rmonilH»  hum  ; 
Sap*  luil  lirrtior,  ipiam  mra  irtl»  ,  iit-a. 

luaa  fartnin  TMtït  inmln  raniim  aH  anm  , 
Kt  H»**  jiidtcf')  lulfiliu  Mitu  liiu«(|. 
land  lu  lau-larat ,  {«optilo  planinaa  putiban  . 
Hoc  iifTtlum  enrvdiil'-e  rr«rDtia  rtài. 
IqiK  inrni  lima  raiiii  librr  eiact  amici , 
Noo  Écmrl  ajinnnilu  fncta  lilnra  lue  ert. 
laaltCA  littcrnnt  paiitrr,  no«  portirnt  noini  , 
A«  *H  ,  iH>»  iQDOtJ)  runa  llic«(ra  Inei*. 


Df-nii^oe  tanlai  tmor  oobifl ,  ariiurno ,  letDprr, 

QuBDtua  iD  jGaridU  AcloridtMiur  fuit. 
Piou  tQOf  Hcurv  ItiliriTt  ai  [lorul*  L*tb<H , 

b'iriilerr  ti«r<  fr*Jam  i«clor*  [wifc  loo 
\.i>uy,»  dm  ntjui  brumali  ffid^n ,  a«>^il« 

Tardîor  btl>«riu  lotftiliilit  Fril  ; 
Km  llattiloo  nluii) ,  (uy  frigora  rootu*  hibrbit , 

Calik94)ue  PcttdnaiTÎnrrtoJiirt  mai; 
QnaiD  tjLi  omiraruin  T«niaut  oblJrÏB  rrram  , 

Non  iU  pan  fati  eaDiliJa  nulia  iDfi. 
Ne  taiu4-n  itapc  dici  fionit  lUucU  mcnil»  , 

SUillaquc  creduliUi  noMra  fiiî»a«  ,  «re  : 
Coo«taDlM|uc  M*  Ttirnrn  lalan  «ûdalein, 

Qua  licft  f  et  qaanluRi  uoa  onrroiui  en, 

EPISTOLA  y. 

SAtAAO. 

Cnmlili  diflpanbna  aamrrii  ff  d  Nom  Mam 

t'taipotilA  mlai  vcrba  «aUlcoMO. 
Qua*  rau  «Inpie,  rabiuqM  itl«Mnpn<M't«iitc«  , 

Te (>rrcar  ■  aalf n foMÎt ,  «niiea^lr|i. 
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père.  Tê  candeur,  ceïlc  venu  prcsqoe  f  leinie 
de  00»  iours,  nioWige  à  former  fiour  loi  de 
semblables  vœux.  Qiioi(|0«  je  fusse  peu  cunou 
de  loi,  lu  as,  dii-on,  pleuré  sur  mnn  eiil  ;  et 
quand  tu  lus  ces  vers  enrayes  des  rivuijes  du 
Pont,  quelque  médiocrw  qu'ils  soi«>ni,  ton 
suffiraf*e  leur  »  dnnné  du  prix.  Tu  souhaitas 
que  César  mil  enfin  un  terme  à  m  colore  toDlre 
nioi  ;  et  César,  s'il  1«  connaissait,  permettrait 
de  pareils  désira.  C'est  ta  bienveillance  natu- 
relle qui  le  les  a  inspîrt* ,  ei  ce  B*est  pas  ce 
qui  me  les  r^nd  moins  précieux. 

Ce  qui  le  louche  le  plu*  dans  mes  mal- 
heurs, c'est  sans  doute,  docle  Salanu$,dcsonger 
au  lieu  que  j'haLire.  Tandis  qu' Aaf>usle  fait  jouir 
le  monde  entier  des  bîenfaiude  lapaix,  lune 
trouveras  pas  un  pays  où  elle  soiimoJnsconnue 
qu'ici  ;  cependant  tu  lis  ces  vers  faits  au  milieu 
desoombals  sanfjlants  el  tu  y  applaudis  ensuite; 
lu  donnes  des  éloges  à  mon  génie ,  produit  in- 
contplet  d'une  veine  peu  féconde;  et  d'un  faillie 
ruisseau  tu  fais  ungraud  Oruve.  Oui,  les  éloges 
sonicliersànioncueur;  quoique  tu  puisses  pen- 
ser de  l'impuissance  des  mallieureux  à  éprou- 
ver  un  plaisir  qudcooque ,  quand  Je  m'ef- 
force d'éiTirfc  des  vers  snr  un  snjei  de  peu 
d'importance,  ma  muse  suflit  à  ce  travail  facile. 
Piaguèr«,  lorfique  le  bruii  du  triomphe  é(Ja- 
lani  de  César  parvint  jasqu'ù  moi  (1),  j'osai 
entreprendre  la  tdclieimposautedele  célébrer. 


mais  la  splendeur  du  aujcl  cl  son  iinmeifeMlé 
ant-aotireni  mon  audace  ;  j'ai  dû  sucoonilwt 
sous  le  poids  de  l'enireprisc.  Le  déur  que  j*>- 
vais  de  bien  faire  est  la  seule  cliow  que  tu 
pourrais  louer  ;  quant  à  l'eLicutioa  ,  f  tk-  lan- 
guit écrasée  |ar  ù  grandt- ur  de  la  matière.  Si, 
par  hasard ,  mon  livre  est  tombé  dans  ta 
mains,  je  le  prie,  qu'il  se  ressente  de  ta  prouc- 
tion  ;  tu  la  lui  accorderais  sans  que  je  te  la  de* 
mandasses;  que  du  ntoîns  ma  recommamU< 
lion  ajoute  qucl()ue  peu  à  ta  bonne  voluié. 
Sans  doute  je  suis  indigne  de  louanges;  ouii 
ton  c<£ur  est  plus  pur  que  le  lait,  plus  pur  i)k 
ta  ndge  fraîchement  tombée.  Tu  admires  la 
aulresquand  c'est  toi  qui  mérites  qu'oal'adaiirt, 
quand  ton  éloquence  el  les  lalcnis  ne  t>ont  igno- 
rés de  personne.  Le  prince  des  jeunes  Koœaist, 
César,  à  qui  la  Germatiie  a  donné  son  non, 
s'associe  ordluairemeni  à  les  éludes.  Tu  tsie 
plus  ancien  de  ses  compagnons,  son  ami  d'en- 
fance; tu  lui  plais  par  ton  génie  qui  sympaibitt 
avec  son  caractère.  Tu  parles,  et  bieoujt  il  ta 
sent  inspiré;  ton  éloquence  est  comme  la  soutt 
de  la  sienne.  Qnand  tu  as  cessé  de  parler,  qie 
toutes  les  bouches  se  taisent  et  que  le  «knoei 
régné  un  instant,  alors  le  prince  û  digoedi 
Rum  d'Iule  se  lève,  semblable  à  l'étoile da 
malin  sortant  t\ci  mers  de  l'OricoL  Taaifa 
qu'jl  est  encore  mactf  son  visa(;e,  sa  coM- 
nance,  révèlent  déjà  le   grand  uraleuriei, 


Ctndor,  in  boc  wo  m  ÎDlcrmorlai  fmot , 

titif{il,  al  brUin  ulta  vota  ,  (uus. 
H»m  ru«riin  <]iiia)vii  niodir^i  til>i  rût;Dil»i  luu, 

Dîccriaeuiliû  ingcuiuituc  a\ti»: 
MÎMiiia*  ib  eitirnKi  legtK»  <|iimti  cannini  Poiilo, 

IIU  totii  juiîl  t|u«li«ctim4iu«  Uror; 
Of»ti>tk(]u«  bKTrm  laUi  mibi  Ckmmi  irani  ; 

Qood  Limni  opUri  n  KÎal ,  i^m  lituit. 
Moribui  iila  luit  Um.roitia  «oU  dediili  ; 

Nceminui  idorco  iiidI  «  gnl4  mihi. 
<>ao(|iiein«f;iitnov«ar«aiili«,  doetiuinM,  BMtn*, 

Cndibîlfl  fit  fleri  ooiMlJliolM  loci. 
Vis  bas  iovenUi  loUim ,  mibi  trtie ,  per  orhcm 

Qam  minai  Aii|;ufli  fct  fruilur,  huiiinn). 
Tu  tiiiirn  bio  itruclM  iater  fcri  pra-li*  *rr«ui 

Et  )q;ts ,  el  lecloe  or«  bTcotc  proba*  ; 
Ingcnîoque  mro ,  vrni  <|uo()  ptiiipcre  manat , 

PUudif ,  el  e  rivo  flumiua  mago>  facia. 
Onb  quîdem  fuat  bxe  aDÎnio  nifTragia  nmtro  j 

\i\  tibi  qantn  ntîscroa  poace  plact-ra  puln. 
Duni  Uttim  in  rebut  trrlJiniai  urmina  parvis, 

Matrrir  gracili  lufBat  in^nium: 
Kujwr  m  Luc  magni  ferTeuilTanu  lriuiii|'hi, 


Aatuf  tum  tatila  >umere  molii  optu. 
Obruit  auJrnlein  rcniin  graritoMiue  nilor^iw; 

Net  p«luî  «rpli  pondcn  km  rncî. 
Illic,  quam  Ijudi»,  rritoifltioM  rahiRtn; 

Ctclcn  luateria  dcfailiUU  jioeoL 
Quod  ai  forte  lilkcr  vettrti  |»«r>milait  tma^ 

Tutelain  maudo  wnlîal  illc  tuaai. 
U(K  tibi  factura,  tel  ai  ooa  ipac  ngànm^ 

Aoerd«ttuinula*  ^alia  uoitra  \etu. 
NoQ  e^  laudaadiu ,  aed  aunl  tua  pcetora  larti^ 

El  IMB  ealcaU  i*aiididicira-ui*e  : 
Mirariai|U  alioa,  i^uum  sia  minbilia  ipat, 

Hfti  taletnt  artta ,  eloquium^u«  Uiun. 
Te  juvenom  pnnrepa,  cui  dat  Gerannù  D*«aa, 

FaKiripeni  «Uidii  CvMr  babere  aoM: 
Tu  mmn  4ulH|uui  ,  lu  pnin»  junctut  abanuiij 

ln);tnin  innm  rquiparaute  ,  pUu»  ; 
Tadiu^Dle  pnua,  ftl  proiinu»  iiupcioa  iUt; 

Tn|up  kabct ,  rbeÎM  qui  «oa  tcrba  init. 
Quiini  lu  tleibli ,  morUliaqua  an  quirrsiitf 

Ctauucjuv  non  lanjjn  coBlinirTv  mtw, 
8uf){U  luleo  juveaia  eo);uoniine  digoua  f 

Qualii  ab  Euii  Liieib-f  orlua  ai^ui». 


LES  POKriQUKS. 


jusque  dans  sa  toge  liabikmeol  disposée,  on 
tJeviocunevoix«lo(jiienie  (2).  Knfio,  après  une 
lé^re  pause,  celle  bouche  rélesie  se  fait  en- 
tendre, et  vous  jurerÎMt  alors  que  son  Unf^age 
est  celui  des  dieux;  «Cesi  la,diiiez-vou<i,  une 
éloquence  di{;ne d'un  prince,  tani  il  y  a  de  no- 
blesse dan»  hes  paroles!  ■  Kl  loi,  qu'il  aime, 
toi  doDi  te  front  louche  les  astres .  tu  veux  avoir 
cepeodaDtlesonvrugesdu  poêle  proscrit!  Sans 
doute  il  est  un  tien  sympathique  qui  unit  deux 
esprits  l'un  a  l'autre,  ei  chacun  deux  reste  fi- 
ddeàcelte  alliance.  Le  paysaa  s'attache  au  la- 
tooreur;  le  soldai,  à  celui  qui  fait  la  guerre;  le 
nautonnier,  au  pilote  qui  {gouverne  la  marche 
incertainndu  vatsseau.  Ainsi  loi,  qui  liniea  l'é- 
tude, tu  le  vow^  au  culte  des  Muses;  et  nioo 
nénie  trouve  en  toi  uti  ^oie  qui  le  protège. 
Nos  genres  difrérent,  il  est  vrai,  mats  ils  sur- 
lent  des  mêmes  sources,  et  c'est  un  art  libéral 
que  nous  culiivou!»  l'un  et  l'autre.  A  Lui  le 
thyrsfi,   à  moi  le  laurier;  mais  le  mëiitt;  eo- 
iboosiasroe  doit  nous  animer  tous  les  deux.  Si 
lond*M]ueiiçecoaimuniqueàmes  verscequ'ils 
ont  de  nerveux,  c'est  ma  muse  qui  donne  leur 
éclat  à  tes  paroles.  Tu  penses  donc  avec  raÎAOo 
que  la  poésie  se  rattache  intimement  à  tes 
«tndes,  et  que  nous  devons  défendre  les  prè- 
ro(;aiivesdf  relie  union  sacrée.  Aussi  je  fais 
de»  vu:u\  pour  que ,  ju&(|u'ii  la  fin  de  ta  vie,  lu 
«aaaerves  l'ami  dont  la  faveur  est  pour  toi  si  ho- 


Pvni^H  •ileoi  kisiàl ,  iIaIoi  Mt  toIIus^cw  clisfrti , 

Spem^Hfl  d^ttDi  ilodio  locii  iiuirtm  babel. 
If  n ,  ubi  |>uIm  mon  eit ,  nUiur  ot  rirlctl^  •olulom  , 

Boc  Sup«ro«  jaret  raor«  soler»  lo(]in  : 
Ai|tl*,  bcccri  ,  dicai,  ftcundia  prtnripff(lî(;fu  ; 

Elgi|Hi«  UDium  Robiliuti»  lonl! 
Baie  lu  <|aum  |iltrns  ,  «1  «vrtioendpn  UdifM , 

ScrifiU  tjnim  pmfagi  «ntî*  bahcod*  palai. 
Sciliort  ingniii*  a1i(|iia  ni  eonconlta  juactia, 

El  Mrratatudti  (ioeJen  i|ui*iin  aui, 
Kutiew  «gncolam  ,  iniln  frra  Ixlla  g«rmlnB, 

BâtÊonm  dubia  navita  puppia  amat: 
'Ti^De^D»  Pttfidum  itudio,  atudioM,  lenrril, 

llig*aJ<M|iM  favM,  iagenicMP,  inra, 
iHaUl  npni  nottruifiî  ^rd  fonlibuaetil  ablidem  : 

Artii  ri  niff^iitMe  cullur  utcr(|uc  aumiu. 
Tkvriit*  fniin  robii ,  geataU  (it  laurca  nobii  ; 

$<d  lamrii  anibubuadfbrt  iMam  calur. 
C<(|t»e  mrH  ninnrria  liu  dit  fMandii  Mrroi  y 

Ke  «mit  a  nobiain  Un  vrrba  nil<ir. 
Jirr  igilnr  iludto  oonAnrj  rantum  inin. 

Et  i^mritililii  lacn  tociida  pnUti. 
jhw^uibui  ut  uisa''dl,ilr^ua  courût,  iituiau. 
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norable,  et  pour  qu*unjour,  maitredu  monde, 
il  lionne  lui-même  les  rênes  de  l'empii^j  ce» 
VŒUX,  tout  le  peuj>le  les  furme  avec  moi. 


LETTRE  VI, 

ihCRianus. 

Ovide,  qui  jadis  offrait  de  vive  voix  ses 
vœux  à  Gréciaus,  les  lui  offre  aujourd'hui 
avec  tristesse  des  bords  du  Punl-Kuxio.  C'est 
ainsi  que  l'exilé  commuDi<(ue  sa  pensée  : 
mes  lettres  s<int  ma  langue,  et  le  jonr  o& 
il  ne  me  sera  plus  permis  d'écrire ,  Je  serai 
muet.  Tu  as  raison  de  blAnier  la  faute  d'oa 
ami  insensé,  et  lu  m'apprends  à  soufl5'ir 
des  malheurs  que  j'ai  mérités  plus  grands  eo- 
cot^.  Ces  rrpro(:hes  sont  justes,  mais  iU  vîeiK 
neni  imp  lard.  Epargne  les  paroles  amêres  an 
coupable  qui  avoue  ses  torts.  Quand  je  pouvais 
encore  voguer  eo  droite  ligne  au  deU  de» 
monts  Cerauniens,  c'est  alors  qu'il  falluii  m't^ 
venir  de  prendre  garde  aux  perfides  ticueilat 
Aujourd'hui  naufragé,  que  me^ert•iI  de  con- 
naître la  route  que  j'aurais  dû  suivre?  II  lanC 
mieux  tendre  la  main  au  nageur  fatigué,  ec 
HViDpre&ser  de  lui  soutenir  la  téie  :  c'est  ainsi 
que.  lu  fais  toi-même;  fais-le  toujours,  je  t'en 
prie,  et  que  la  mère  et  u>n  épouse,  tes  ^ëres  et 


Compmor  »à  tîIc  lempon  aumma  tua  ; 
Sunvdalqav  luis  orbii  modmtor  babenii  : 
Quud  uifcupi  ))opuli  *oU  pmdotwr  ideiii. 

EPISTOLA  VI. 

aUJEClKO. 


C*nnm»  Crseinan  ,  ^ot  prawn*  tms  Mtvbit , 

Trutia  ab  tniioii  Naan  aalutal  «qata- 
Eunlii  bmc.  toi  Ml  :  pfaib«l  uibi  litrn  linnuain  { 

Et,  ai  non  lîrMtaeribcr*,  mutut  rro. 
Compta ,  ut  drbn  ,  iltilU  pMX-ala  «odalii , 

El  malt  tne  m«ritii  (mt  minora  docM. 
Vert  r>eï( ,  v^  acra .  mer  ranviua  rul|»  : 

Aa|>en  «mfeaao  Trrba  rfinillr  no. 
Quum  pnUram  irrlo  trantiro  CéraunU  Trio , 

Ut  frra  «itsmn  aata  ,  mourndua  «rani. 
Nunf  mit»  Banfrogio  <|wid  prodaal dia«Wfl  fart*, 

Qiitm  itira  debwnil  c«Pi*f#CT[mba  tiatuT 
rirarbia  A»  laaao  politu  pmtdnda  naUnti  ; 

Jiee  piflPal  mrnU.  aiil.piwiiiaa*  manom. 
1  U-i'it  facn,  fjC'»«ltt^  i>refot:  aie  mater  rt«wr,         4â 
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UVIDE. 


tovte  ta  famille  soient  sains  et  sanfe.  Pnisses- 
ta,  suivaDt  les  vœux  que  forme  ton  cœur,  et 
que  ta  bonche  ne  dément  jamais,  rendre  tontes 
tes  actions  agréables  aux  Césars  !  Il  serait  hon- 
teux pour  toi  de  refuser  toute  espèce  de  se- 
cours à  un  ancien  ami  dans  l'adversité,  hon- 
teux de  reculer  et  de  ne  pas  rester  ferme  à  ton 
poste,  honteux  d'abandonner  le  vaisseau  battu 
par  la  tempête,  honteux  enfin  de  suivre  les  ca- 
prices du  sort,  de  faire  des  concessions  à  la 
fortune,  et  de  renier  un  ami  quand  il  n'est  plus 
heureux.  Ce  n'est  pas  ainsi  que  vécurent  les 
fils  de  Strophius  et  d'Agamemnon;  ce  n'est 
pas  ainsi  que  fut  profanée  la  fidélité  de  Thésée 
etde  Piritbous;  ils  ont  obtenu  des  siècles  passés 
Fadmiration  que  les  siècles  postérieurs  ont  ra- 
tifiée; et  nos  thélires  retentissent  d'applaudis- 
sements en  leur  honneur.  Toi  aussi,  qui  n'as 
pas  désavoué  an  ami  en  butte  aux  persécutions 
des  destins,  tu  mérites  de  prendre  place  parmi 
ces  grands  hommes;  tu  le  mérites  sans  doute, 
et,  brsque  ton  pieux  attachement  est  si  digne 
d'âoges ,  ma  recoimaissance  ne  taira  point  tes 
bienfaits.  Crois-moi ,  si  mes  ver  s  ne  sont  pas 
condamnés  à  périr,  la  postérité  prononcera  ton 
nom  pias  d'une  fois  !  Seulement,  Grëcinus,  je 
demande  une  chose ,  c'est  que  tu  me  restes  fi- 
d&dans  ma  disgrâce,  et  que  ton  ardeur  â 
m'ôtre  utile  ne  se  refroidisse  point.  Pendant 
que  tu  a^ras,  de  mon  côté,  quoique  secondé 
par  le  vent,  je  saurai  me  servir  encore  de  la 


rame  :  u  est  bon  de  faire  sentir  répem  n 
coursier  dans  l'arène. 


LETTRE  Vn. 

À  ATTIGC*. 

Cette  lettre  qoe  je  t'écris,  Atlieai,ihpiyi 
des  Gètes]  indmnptés,  doit  être,  à  soii  dâm, 
l'expression  des  vœux  que  je  formt  pov  toi; 
ensuite,  mon  plus  grand  fUaisir  sera  d'^^r» 
dre  ce  que  tu  fais,  et  si,  quelles  que  soient  tel 
occupations,  ta  aseocorelekHsirdesoiigcrèBM. 
Déjà  je  n'en  doute  pas  moi-même;  mais  h  pnr 
du  mal  me  porte  souvent  ii  concevoir  des  cr» 
tes  imaginaires.  Pardonné,  je  te  prie,  pndane 
à  cette  défiance  exagérée  :  le  naofngé  redoM 
les  eaux  même  les  plus  tranquilles  ;  le  poÏMii 
une  ft»8  Uessé  par  rhanaeçon  trompeur,  croit 
que  chaque  proie  qu'il  va  saisir  recèle  le  cnh 
chet  d'acier  ;  souvent  la  brebis  s'enfuit  à  h  vw 
d'nn  chien  que  de  loin  elle  a  pris  ponr  an  loi^ 
et  évite  ainsi,  sans  le  sav<Hr,  l'ansi  qui  nSkà 
sa  défense;  ira  membre  malade  craint  le  plm 
léger  contact;  une  ombre  vaine  fait  trenhkr 
l'homme  inquiet.  Ainsi,  percé  des  traits  an» 
mis  de  la  fortune,  mon  cœur  n'est  pins  aeesh 
sible  qu'i  des  pensées  lugubres.  U  font  qne  ■ 
destinée  suive  son  cours,  et  persiste  i  jamû 
dans  ses  voies  accoutumées.  Je  crois,  ami,  qoe 


Sic  tibi  lint  fralrct ,  totai|ae  ialra  domiu. 
Quodque  solea  animu  ,  quod  §emper  voce  precari , 

Omoia  Gnunbus  lie  tua  fscta  probea. 
Torpe  erit  io  miaerii  reteri  tibi  rebui  amico 

Auxilrum  nulla  parte  lulitse  tuum. 
Tnrpe  referre  pedem ,  nec  pauu  Etare  tcnaci  : 

Turpe  labonotcm  deaeruiase  ratem, 
Tarpa  aequi  casum  ,  et  fortuns  cedere ,  amicum 

Et,  niai  lit  Telii,  esae  negare  luuin. 
Noo  ita  viienint  Stropliio  alque  AgaiDernoone  natl  : 

Ntn  bse  ^gidaj  Piritboique  Cdes. 
Qnoa  prier  eat  mirala,  aequrns  mirabîtur  a>tai; 

la  quorum  plauaue  tota  theatra  aonant. 
Ta  qaoque ,  p«r  durum  servato  lempui  amico  y 

Dignnieain  Uatianomcn  habereTiria. 
Dignas  et:  et  qaoDÎam  laudem  pietate  mererif} 

Neo  erit  officii  gratia  lurda  tui, 
Crede  mibî ,  noatrum  li  dod  mortalo  futunun 

Carmen ,  la  ore  frequeas  poiterilatis  erii. 
Fie  modo  pernianeaa  lapso ,  Crsctoe ,  Cdelii  ; 

Durctetio  loogaa  impetuaùlemorai. 
QuK  (u  quum  pncstes ,  rcmo  tamen  ator  in  aura  : 


iNit  nocel  admiuoiubJereealeir  eqno. 

Ei'lSTOLi  Vil. 
ATTICO. 

Eue  nlutitnm  vuli  te  mcaiiten  primimi 

A  maie  paeatit,  Attioe,  mïaaaGetû. 
Proxima  subaequitur,  quid  egaa  j  andire  ToInptM, 

Et  il,  quicquid  agaa,  ail  lihi  cora  mei. 
Ntc  dubilo  qujn  ait;  eed  me  timor  ipae  malorom 

Sœpe  aupervacnoa  cogit  habere  maint. 
Da  Tcniom ,  quaeto,  DÎmioqoe  igooaoe  tiraori  : 

Tranquillai  eliam  naurragut horret  eqiut. 
Qui  temel  eat  laïut  fcibci  pitcia  ib  bamo , 

Omoibui  nnea  eibia  «rt  aubene  putal. 
Scpe  canem  leoge  vitam  fogit  agoa ,  Inpara^ua 

Crédit,  et  ipta  tuam  neacia  TÎtatopeiD. 
Membra  reformidaut  mollcm  queqac  tascia  tacunn  : 

Vanaque  sollicitit  iocutil  umbra  wrUira  ; 
Sic  ego  TortuDe  telis  oonfixua  ioiquii  j 

Pectore  coacipio  nil  niai  triate  meo. 
Jam  milii  ftla  liquet  capto»  serrantii  camu  '? 


i- 


LES  POi\ 


I 


k'S  dicui  veillcDl  il  ce  que  rien  nemercussiâse, 
e(  qu'il  est  impos^ihle  dp  niellre  en  défaul  b 
tbriime  :  t-llc  s'applique  à  me  penirc;  dlviaiic 
d'ailleurs  inconbiante  ei  légère,  elle  n'esi  fer- 
mrinent  résolue  qu'à  me  persécuter.  Crois- 
moi,  si  tu  me  connais  pour  un  homme  sincère, 
et  si  des  infortunes  uUles  que  les  miennes  ne 
poufaient  être  imagiaécs  à  plaisir,  lu  seras  plus 
babile  à  compter  ht  épis  des  champs  de  Ciny- 
phiejes  ihynis  qui  (leurîs&enl  sur  le  moût  Hy- 
bla,  les  iooombratjles  oiseaux  qui  s'élèvent 
dans  les  airs  sur  leurs  ailes  rapides;  tu  sauras 
plutôt  le  nombre  des  poissons  qui  na^tni  au 
fceia  de&  eaux ,  que  tu  ne  calculeras  la  somme 
des  maux  que  j'ai  endurés  et  sur  terre  et 
sur  mer.  Il  n'est  point  au  monde  de  ualion 
plus  féroce  que  les  Scythes,  et  cependaut  ils  se 
■ontattendrissurmcsinfuriuncs;  je  ferais  une 
Douvelle  Itiade  sur  mes  tristes  aventures,  si 
j'essayais,  dans  mes  vers,  de  les  retracer  avec 
i«iacti(ude.  Je  ne  crains  dune  pas  que  ton  ami- 
tié, celte  amitié  dont  lu  m'as  dourté  tant  de 
preuves,  ne  me  devienne  suspecte  ;  maisie  nul- 
heur  read  timide,  et,  dfpuis  lon|;temps,  Dia 
porte  est  ft-rmtie  à  toute  joie;  je  me  suis  Fait 
«UK  habitude  de  la  douleur.  Commei'eau  creuse 
le  rocher  qu'rlle  frappe  incessamment  dans  sa 
cbnie.  Ainsi  les  blessures  que  m'a  fjjtes  la  fur- 
UDCOoi^ési obstinément  rmiéré^» qu'elle  trou- 
verait à  peinesur  moi  une  place  propreàen  rece- 

Per  libi  conturUi  spinprr  itNra  viii, 
Ofca^ffvtre  Dtoê  ,  ne  <)uid  mibi  ci-âal  araiM} 

Vcrbt^He  fortun*  «ix  |>uU>  \*mm  *Un. 
EA  illi  car*  tn«  p^rdenr ,  ^air<)u«  «olebtt 

Eme  IcTM ,  coiulia»  rt  \<tae  oerlj  nocvt. 
Crvdf  mibi ,  ti  avm  i>ri  lilù  cognittti  on» , 

Pfpr  tmu  ÎB  otntrîi  eatibut  n»e  |iii1mIj 
Cin;i>lti«*rgrtii  citiui  uuinrraLi(Briilai, 

AlUtiue<|uim  multif  Soivil  ll]bU  Ikyoïii, 
El  ()u^>l  «TM  inolu  nitanlur  iti  •«n  pniDii , 

QdoI>(u«  itlcul  |>i»cmn]iiure  rrrluivru, 
Qnam  likî  nuilroruin  *Utii>lur  lunim*  Ulxtrum  , 

Qtta*  rifo  •itni  Um  ,  quoi  rgo  {Mwas  ■([ua. 
TValU  ijeii*  loto  gfoi  nt  truculvolivr  orbe  : 

Swé  Itnta  hi  nottrit  ingnouerc  nulû. 
Qus  lihi  M  mroiuri  voarr  [irrtuTilim  «ma, 

llia*  rtt  UlM  U>0|;a  tatura  tSrii. 
f(imn  igilur  loreor,  quod  It  mr  tue  tertadum  , 

Gujua  aiDor  nobia  figoon  millv  dadlt; 
9*4  <|iiii  rrt  limidd  citciDLiit  miHr.  rt  <)u»  long» 

T<ni|>orv  iKtiliv  jaDU*  rUuia  m«(r  rit- 
Jam  ilulor  in  onirmi  v^iiit  oviia  :  titquc  caduc» 

PnmMU  rrvbr<>  laia  r4«i'ptur  ai^uia  | 
%nc  10  coiiUauo  forluaai  vulomir  klu  j 
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voir  de  nouvelles  :  le  soc  de  ta  charrue  est  moioa 
usé  par  un  exercice  cootifluel,  la  voie  Appîenoe 
moiua  broyée  par  les  roues  des  chars,  que  mon 
cœur  n'est  décliiré  par  la  longue  série  de  mes 
maUieurs;otpouruntjen'at  rien  trouvé  qui  me 
soulageât.  Plusieurs  ont  conquis  la  gloire  dans 
l'étudedeslenres.etmoi,  malheureux,  j'ai  été  la 
victime  immolée  à  mon  propre  talent!  Mes  pre- 
mièresannées  sodi  exemples  de  reproches;eUcs 
s'écoulèrent  sans  imprimer  de  souillures  à  mon 
front;  mais,  depuis  mes  malheurs^  elles  oe 
m'ont  été  d'aucun  secours.  Souvcut.i  la  prière 
des  amis,  une  faute  grave  est  pardoonëe  :  l'i* 
mitié  pour  mui  est  restée  silencieuse.  D'auinrs 
tirent  parti  de  lenr  présenct^  euuire  l'adversité 
qui  tes  alttinl,  et  moi  jetais  absent  de  Kome 
quand  la  tempête  est  veaue  m'assaitlir.  Qui  ne 
redouterait  la  colère  d'Auguste,  mécno  lori- 
qu'elle  se  lait?  Ses  cruels  reproches  oui  été 
pour  moi  uu  suppluje  de  plus.  L'ne  saison  pro- 
pice adoucit  la  (jerspective  de  l'i-xil;  moi,  jeté 
sur  une  mer  orageuse,  j'ai  subi  les  vicissitudes 
de  l'Arcture  cl  des  Pléiades  menaçantes.  L'hi- 
ver est  quelquefois iourfeDsifrour  la  navig»* 
tion  ;  le  vaisseau  d'L'Ijsse  ue  fut  pas  plus  le 
jouet  des  fluu  que  le  iiiiin;  la  lideliié  de  mes 
compagnons  pouvait  tempérer  la  rigueur  de 
mes  u<aux,  Dnctiou|>e  perfide  Venrichil  de 
mes  dépouilles  (I);  la  be«uic  du  pays  peut  ren- 
dre l'exil  moins  auier,  il  n'esl  pas,  sous  les  deux 

Viti|u«  balivlin  ankiajam  nova  plaga  locan. 
Nte  nu^ia  a<laûlao  romir  leunalar  ab  uau , 

firciiU||ia  cat  curiia  A|ipia  Inla  niûa, 
Peclora  quaoi  me»  tunl  ••rrie  cAfaU  laburuni  : 

Hlnibil  iitirni  iigwi  ntibi  ferrrt  ii^wm: 
ArlibuB  iiiyetiui*  i^uoiaila  ni  |;lana  nullia  : 

Infelii  pnii  dulibua  ijiae  lorta. 
ViU  |)nor  «ïtâo  canl ,  rt  twt  Ulw  |<rn»('la  . 

Auiilii  miaero  nil  tutii  il(a  nibî. 
Culpa  gntia  prrcibut  ilunaUir  tmffv  tuarMin  : 

Umni*  prti  nolii*  gratia  muta  fait. 
Adjuial  in  iluita  aljui  j>ritH'iiU4  r\  l^ua  : 

Ubruil  btK  aba«ii»  «alla  linKvUa  raptit, 
Qna  DUO  borrueriol  lactlam  ^Doi)ut  t^aaru  îram  1 

AJdila  iunt  |Msnia  aapcra  trrba  Bvia. 
Fil  fuga  lci»)*nril>iu  (cfior  :  proJMlM  ia  rn^wM 

Arctnrumatibu  l'Iciadumijue  ntinaa. 
Sape  loUnl  bjenum  plaridaiu  acoiire  carioc  : 

Non  Jthars  pappi  ainiur  uiida  fuit. 
RpcU  (Idm  nimitum  pulcial  tnala  uuaUa  lettfc  ; 

DiUU  ni  apoliU  ^icifiiU  Inrba  tari», 
Miliua  e\aîtiuin  faciani  luca    uialior  îilâ 

Trrra  aub  amliubui  iioa  jacrt  uUa  |>«>lia. 
Eat  aliiittid  |ainis  1  tdoum  Umbua  nar .  A3 
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pMes,  de  oontrëe  plus  triste  que  celte  que  j'ha- 
bite ;  c'est  qadqne  chose  d'être  près  des  fron* 
lièreB  de  «a  patrie,  je  «nis  relégué  à  l'extrémité 
de  la  terre',  aux  bornes  dn  monde.  César,  tes 
conquêtes  auurent  h  paix  aux  exilés  »  le  Pout 
est  sans  cesse  exposé  aux  attaques  de  voisins 
armés  contre  lui;  il  est  doux  d'employer  son 
temps  i  hi  culture  des  champs,  ici  un  ennemi 
barbare  ne  nous  permet  pas  de  labourer  ta 
terre;  resprit  et  le  corps  se  retrempent  sous 
me  teropiérature  salutaire,  un  froid  étemd 
glace  les  rivages  de  la  Sarmatie  ;  boire  une  eaa 
douce  est  un  plaisir  qui  ne  trouve  pas  d'en- 
vieux, ici  je  ne  bois  que  d'une  eau  marécageuse 
rodée  i  l'eau  salée  de  la  mer.  Tout  me  manque, 
et  cependant  mon  courage  se  montre  supérieur 
à  tant  de  privations,  et  même  il  réveille  mes 
forces  physiques  :  pour  soutenir  un  ferdeau, 
il  faut  se  raidir  énergiquemeot  contre  sa  pesan- 
teur ;  mais  il  tombera,  pour  peu  que  les  nerfs 
fléchiaseni.  Ainsi,  l'espérance  de  voir  avec  le 
temps  s'adoucir  la  colère  du  prince  soutient 
mon  courage  et  m'aide  à  supporter  la  vie.  Et 
vous,  amis,  maintenant  si  peu  nombreux,  mais 
d'une  lidelilé  à  l'épreuve  de  mes  malheurs, 
vous  me  donnez  des  consolations  qui  ont  aussi 
leur  prix.  Continue,  6  Atttcus,  je  t'en  fais  la 
prière;  n'abandonne  pas  m(m  navire  à  la  mer- 
ci des  flots,  et  sois  à  la  fois  le  défenseur  de  ma 
personne  et  celui  de  ton  propre  jugement. 


Dltima  ma  (cIIdi  ,  allimus  orbii  hibet. 
Preitil  el  niuribai  pacem  tôt  Uurc« ,  Cœur  : 

PoDlica  fioiUmo  terra  tub  boate  jacet. 
Tempua  îa  sgrorum  cullu  consiimere  dulce  rat  : 

Noo  paUlurverli  barbarui  hoalia  humuni. 
T«n|>rrie  oœli  oor[)ua({ae  animuatfue  joTialur  : 

Prîgore  |>erp«tao  Sarmatia  ora  riget. 
£•1 10  aqua  dulci  aoo  iiiTidiuai  volupt^a  : 

£<]uoreo  bibitar  cuin  aale  miata  palua. 
Omnia  deficiunt  ;  aniaiua  lamm  nmnia  TÎncil  : 

llle  eliam  virea  corpus  babere  fucit. 
SaaUneaa  ut  onua ,  uitendum  verlice  pleno  cal  ; 

At  flerli  oerroa  ai  patîare ,  cadet. 
Spei  quoque,  potae  mora  miteaccre  princîiiia  irtm, 

Viverc  ne  nolîm  deficiamque  ,  caret. 
Née  Toa  parva  dalii  pauci  aolalia  nobû , 

Quorum  apeelata  eat  per  mala  Doatra  fidea. 
Capla  tene,  qomo;  necin  aMjuoredeaerc  oaTim  : 

lleque  alaal  Kfra  Jadiciumqiie  tuum. 
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A  MAXUB  COTTA. 

Les  deux  Césars  (i),  ces  dimx  dont  tu  vtai 
de  m'envoyer  les  images,  Cotta,  m'oot  été  ra> 
dus  ;  et ,  pour  com[déter  cooune  il  conTenaii  ce 
fx-écieux  cadeau,  tu  as  jwnt  Livie  aux  Césan. 
Heureux  argent,  plus  heureux  qœ  tout  For  (h 
mondelméial  informe  naguère,  il  estundicB 
maintenant!  Tn  ne  m'^is  pas  donné  |dns  ca 
m'offrantdes  trésors,  qu'en  m'envoyant  iô  cm 
trois  divinités.  C'est  quelque  cliose  de  voir  dn 
dieux,  de  croire  à  loir  présence,  de  les  enin- 
tenir  ctHume  slls  étaient  U  en  eflet.  Quel  doi 
inestimable  qaedesdienxl  Kon,  je  ne  suis  pin 
relégué  au  bout  du  monde ,  et ,  comme  jadîi, 
citoyen  de  Rome,  j'y  vis  en  toute  sécurité.  le 
vois  l'image  des  Césars ,  oHnme  je  les  votm 
alors;  mes  espérances,  mes  vœux  osaient  à 
peine  aller  jnsque-li.  La  divinité  que  je  sdaù, 
je  la  salue  encore!  non,  tu  n'as  rien  à  m'oflnr 
de  plus  grand  à  mon  retour!  Que  me  maoqM- 
t-il  de  César ,  û  ce  n'est  de  voir  aoo  paÙi? 
mais,  sans  César,  ce  palais  ne  serait  riea  ÇQ. 
Pour  moi,  quand  je  contemple  César,  3 se 
semble  que  je  vois  Rome;  car  il  porte  dw 
ses  traits  toute  h  majesté  de  sa  patrie.  Est-ee 
une  erreur,  ou  ce  portrait  n'estnl  pas  l'apres- 
sion  d'un  visage  irrité?  N'y  a-t-il  pas  daas  ce 
regard  quelque  chose  de  menaçant?  Pardonne, 

EPISTOLA  TIIL 
HAXHO  COTTX. 

Reddilua  eal  nobia  Cenr  eam  Cvnrc  nnp«r, 

Quoa  mibi  tnmali  ,  Maxime  Cotta ,  Deoa  : 
Dtqae  auum  munua  Dumemm ,  qaem  débet,  kaknl, 

Eit  ibï  Cmribua  [.ivia  juDcta  luu. 
Ai^nlum  felis,  omoîque  beatiat  tare, 

Quncl ,  fiierat  prftium  (jnnin  rude ,  numrD  erit. 
Non  mibi  divitiaa  daodo  majora  dedisaea , 

Ccelitibui  misais  noatra  aub  ora  tribua. 
Eat  aliquid  speeUre  Deoa ,  et  adeaae  putare , 

Et  quaai  cum  ten  numine  pn«ae  lotjni. 
Prania  quanta ,  Dei  I  nec  me  tenet  oltima  telliia  : 

Dtquc  priua  ,  média  aospea  in  urbe  moror. 
Csaareoa  TÎdeo  vultua ,  Teint  aote  ridebam  : 

Vis  hujua  Toti  apea  ftiit  alla  mibi. 
Clque  Mlutabam  ,  numeo  cceinte  aalulo  : 

Quod  reduci  tribuaa,  nil,  puto,  majiia  babet. 
Quid  Doatris  oralia,  uisi  aola  palatù  deaoat? 

Qui  lociii ,  ablato  Ca>aBre  ,  lilia  erit.  1S 

Uunc  rgn  ijuum  apwtrm,  vldeor  mibi  onMi*  Bcv*  ' 


^ 


à  toi  quR  Im  \+no5  ^Avt'M  ao-dessus  da  monde 
eniier.t-i  arrive  les  cfTeu de  la  juMe  ven{;eaDce! 
pardonne,  je  t'en  coDjore,  loi  l'immortel  honneur 
de  notre  i^e,  loi  qu'on  reconnaît  à  la  sollicitude 
pour  «eniatire  de  la  terre,  par  le  nom  de  la  pa- 
irie, que  lu  aimes  plus  (|ue  toi-même,  par  les 
dieux  qui  ne  furent  janiai8  sourds  à  les  vœux, 
par  la  compagne  de  la  couche,  qui  seule  fut 
jugée  digne  de  toi,  qui  seule  put  supporter  l'é- 
clat de  ta  majesté,  par  ce  bh  dont  la  venu  est 
rimage  de  la  tienne,  et  que  «es  mœurs  font  re- 
ounnaiire  pour  le  digne  pnxJuit  de  ton  sang  , 
parcc&pclii&'HUsi  dignes  encore  de  leuraieul  et 
de  leur  p«re,etqui  s'avancent  à  grand»  pas  dans 
la  route  que  u  volonté  leur  a  tracée  ;  adoucis  la 
rigueur  de  mon  suppliic,  et  accorde-moi  la  fa- 
veur légère  de  transporter  loin  du  Scythe  eo- 
nenii  le  séjour  de  mon  exil.  Va  loi,  te  premier 
après  César»  que  ta  diviniiti,  s'il  se  peut,  ne 
mil  point  inexorable  à  mes  prières!  et  puisse 
bienltM  la  fii^re  Gei-inanie  niarcber,  esclave  et 
bomijiée,  devant  ion  char  de  irioinplio!  Puisse 
tuo  père  vivre  autant  que  le  vieillard  de  Pylos. 
et  la  mère  que  la  pi-iîiressedeCumes!  Puisses- 
lu  lot>{;U'iiip!>  encore  éire  leur  fiU!  Toi  aussi, 
digaL*  epuuse  d'un  si  illustre  époux ,  entends 
a»ec  bonté  la  prière  d'un  HUppliant;que  les 
dieux  conservent  ion  époux!  qu'ils  conservent 
loo  fils  et  tes  peiiiS'fits,  tes  vcrtueoset  brus 
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avec  les  filles  qui  leur  doivent  le  jourï  (juc 
Drusus.  enlevé  à  ta  leodrcsse  pr  U  barbare 
Germanie,  soit,  de  tous  tes  cafanis,  la  seule 
victime  tombée  ^us  les  coups  du  sort!  Que 
bientôt  ton  Bis,  revêtu  de  la  pourpre  triom- 
phale, et,  porté  sur  un  char  attelé  de  chevaux 
blancs,  soit  le  courageux  vengeur  de  la  mort 
de  son  frère!  Dieux  clémenis,  exaucez  mes 
prières,  mes  vœux  !  que  votre  présence  ne  me 
soit  pas  inutile  !  Dè$  que  César  parait,  le  gla- 
diateur rassuré  quitte  l'arène,  ei  la  vue  du 
prince  est  pour  lai  d'un  grand  secours.  Que 
j'aie  donc  le  même  avantage ,  roui  -^  qui  il  esl 
pfrmUde  contempler  ses  traits  et  d'avoir  pour 
hdies  trots  divinités.  Heureux  ceux  qui  les 
voient  elles-mêmes  au  lieu  de  leurs  images! 
lieureux  ceux  à  qui  elles  se  ni.'iniresieiu  osii  n- 
siblemeul!  Puisque  ma  triste  di-siinee  m'envie 
ce  bonheur,  j'adore  du  moins  ce^  portraits  que 
l'an  a  donnés  à  mes  vœux.  C'est  ainsi  que 
riMimme  connaît  les  dieux  cachés  à  ses  regard* 
dans  tes  profouJeurs  du  cîel;  c'est  ainsi  qu'au 
lieu  de  Jupiter  il  adore  son  image.  Enfin,  ne 
souffrezpas,  6  vous  mesdivînités,  que  vos  ima- 
ges ,  qui  sont  et  qui  seront  toujours  avec  moi» 
restent  dans  uu  séjour  odieux.  Ma  Uie  se  dé- 
tachera de  mon  corps;  mes  yeux,  volontaire- 
ment mutiles,  seront  privésde  la  lumière,  avaai 
que  vousme  soyez  ravis!  Odieux,  chers  à  tous 


rVHMi  filrie  rAfieiD  wulioft  il)«  nv. 
Kllurtan  inlj  mibisuot  in  iiniginif  riiltni, 
pTvnra>tu«  tir«riu  iiiùil  rirmH  miiuRÛt  Italirl? 
tënr  ,  TÎr  imtnrniu  iiujur  virluliLui  «rbr , 
JutUiue  TiuJicliB  kU})j>riine  iora  liur. 
farr«  ,  pramr  ,  »a.'<Li  Jrrui  iuJtl«liiU  nmtn  ; 
Tamniin  domlDum  ijikd  lus  eun  Uâl. 
V*t  pMlno»  ntimm  ,  i\wr  te  lilii  rarior  ipfo  nt , 

P«r  Duo^Ham  lunlm  in  lua  vota  Uhm- 
r«r^n«  ton  Kx-Uut ,  t^ur  par  Uliî  aola  rrprrU  rat , 

El  cul  maJMtaa  dmi  nn^nna  tua  rai  • 
l'f  n{t)«  libi  aimil«ni  lîrlulti  itnagme  diIhio  , 

(Moriliui  afDofïi  lui  luui  mm  )>olnt  ; 
Prniti»  luna  »el  no,  «|  dif^not  pâtre  ur(M»4rt , 

Qui  irnnint  ougno  (wr  tua  <oU  f;rsJu  ; 
Parla  Irrra  miuima  ooatm  rt  roolnbv  |Kniaf  ; 

PaitM ,  pruCttl  â^ftlùm  qui  «il  ab  hoat» ,  liicura, 
El  tua  ,  ai  ta*  tal ,  a  Cvnrr  [iraiiiti«  Ca««r, 
Mumiu  iÎBt  prtfibua  doo  iaïmtca  iMii. 

ISic  f«n  i)utnipruDuJi  pavida  GcnnanU  vults 
Anlr  lriBmphuitr«  kv»  feralur«<)uo«. 
^•c  Patrrîn  Pvlioi,  CvmrM  niakr ioiotw^ 
Tnaut,  rt  |«aMa  Gliui  raie  diu. 
ya^r  ,  eoot«airoi  isgvBti  n«f44  mattla, 


kteîfê  Doa  ion  aupplicta  aarr  prnrf. 
Sic  libi  tir  xiaim  ,  lie  •inl  ciim  \tr«\t  nrpnlr* , 

Cun>(|uie  bonii  nnnbai ,  qaii  (>r|t«rcre ,  oiimi  : 
Sic ,  qiieni  dira  Ithi  npuil  (trmauia  ,  Unbiii 

fin  fu^rit  pariaa  aola  cailocs  (ni  ; 
Si(.  ùbi  Marie  tnn,  fralerni  fiinmi  ullor, 

furjnjiTi»  ni*rii  filiaa  inilrl  rajuia, 
AdnniUio  lîmiJtf,  mîlÎMirna  nniiiina  ,  islia! 

frvaniln  alîijaii]  proatl  baberv  Dana  ( 
Ciraaria  aJtntu  lut)  |bdjali>r  affiii 

Elit;  ft  austliuoi  Don  Um  viiltua  habtt. 
Kflt  qtMMfu*  iMtra  juvM  qn"^  ,  ^ua  tiret ,  on  ftilrinii» j 

Intrata  «>(  Suprria  ijund  iliMiiiia  uua  (nbua. 
F«li<^«  illi  ,  loi  Don  timularra  ,  •«!  Îjimii  , 

Quique  I*eÛm  rorain  mrpnra  fera  viilnil. 
QihhI  iiunDiam  nntiH  invidî!  imiUU^  fatum  , 

Quo*  dcdil  ara  votli ,  rfOgif iii<]uc  cola. 
Si«  borainn  fioTcn  D«oi ,  quoa  arduua  «fW 

OccuUt  :  «1  calîtar  pro  Jdtc  Eunna  Jovta. 
PcniqM ,  i(D«  nwram  eti ,  ri  rrit  line  Bu ,  Bttrri* , 

Nv  ail  tn  inTiao  vnlra  igan  Inœ. 
rtam  capot  c  nnatra  rîtiua  rrrri»  rm-drl , 

Kl  paliar  (ouia  lunini  abîrc  (jraîa , 
Quam  arran  rapli* ,  o  puUiea  numiiia  ,  nVu;        0T 
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les  mortek,  voas  serez  le  port»  l'aDtel  de  l'exi- 
lé 1  Si  les  armes  des  Gètes  se  lèvent  sur  moi , 
menaçantes ,  je  tous  embrasserai  ;  tous  serez 
mes  aigles,  voas  serez  le  drapean  que  je 
sniTrai.  Ou  je  m'abuse,  et  suis  le  jouet  de  mes 
vains  désirs,  ou  j'ai  tont  lieu  d'espà'er  un  plus 
doux  exil;  oui,  ces  images  me  semblent  de 
rooinsen  moins  sévères,  je  crob  les  voirconsentir 
à  ma  demande.  Puissent,  je  vous  en  supplie,  se 
vérifier  ces  présages,  auxquels  je  n'ose  encore 
me  fierl  Puisse  U  colère,  qumque juste,  d'un 
ilîen,  s'apaiser  en  ma  faveur  ! 


LETTRE  IX. 


AD  BOI  C0TT8. 


Fils  des  rois,  toi  dont  la  noble  wigine  remonte 
jnsqu'i  Eumoipus,  Gotys  (1),  si  la  voix  de 
là  renommée  t'a  fait  connaître  que  je  suis  exilé 
dans  On  pays  voisin  de  ton  empire ,  écoute,  ô 
le  pins  clément  des  princes ,  la  prière  d'un  sup- 
pliant, et  secours  autant  que  tu  le  peux,  et 
tu  le  peux  en  e£fet ,  le  |HY)scrit  qui  t'implore. 
La  fortune,  en  me  livrant  à  toi,  ne  m'aura  point 
pour  la  première  fois  traité  en  ennemi  ;  je  ne 
l'accuserai  dimc  point.  Reçois  avec  bonté  sur 
les  rivages  mon  vaisseau  brisé;  que  la  terre  où 
tu  régnes  ne  me  soit  pas  plus  cruelle  que  les 


flots.  Crois-moi,  il  est  digne  d'en  roi  de  ie> 
nir  au  secours  des  malheureux  :  cela  sied  iv- 
tout  à  un  prince  aussi  grand  que  toi  ;  cebaU 
à  u  fortune,  qui,  tont  illustre  qu'elle  est,  poA 
k  peine  égaler  u  magnanimité.  Jamais  h  pai^ 
sance  ne  brille  d'un  édat  plus  fiivortiUe  qm 
lorsqu'elle  exauce  les  prières;  La  qoleadear 
de  ton  origine  t'impose  ce  noUe  rôle;  i  cm 
l'apanage  d'une  race  qui  descesad  des  dien,  3 
est  aussi  l'exemple  que  t'offrent  Emwrfpu, 
l'itlnstre  auteur  de  ta  famille,  et  le  hiàkà 
d'EumoIpus,  Krichtbonius.  Tu  as  celadeooah 
mun  avec  les  dienx ,  qu'invoqué  comme  en, 
comme  eux  aussi  tu  secours  les  supplianls.! 
quoi  nous  servirait  de  continuer  à  bonORr  la 
dieux,  si  on  leur  dàiie  la  volonté  de  non» 
courir?  Si  Jupiter  reste  sourd  à  la  tcU  <(■ 
l'implore,  pourquoi  immolerait-ondes  vieiaMi 
dans  le  temf^e  de  Jnpiier?  Si  la  mer  refinsn 
moment  de  calme  k  mon  navire,  pourquoi  o^ 
frirais-je  à  Neptune  un  encens  inutile  ?  Si  GMl 
trompe  l'attente  du  laborieux  cultiiaiev, 
pourquoi  Gérés  recevrait-^lle  en  holoeaMi 
les  entrailles  d'une  truie  prête  à  noettre  btf 
Jamais  on  n'égorgera  le  bâier  sur  l'aold  è 
Bacdms,  si  le  jus  de  la  gracie  ne  jaillit  sonle 
pied  qui  la  presse.  Si  nous  prions  les  dfeoxda 
laissera  Gésarlegouvemementdn  monde,  (fat 
que  Gésar  veille  avec  soin  aax  intérêts  de  h 
patrie.  C'est  donc  leur  utilité  qui  fut  la  gnih 


Vm  eritii  aMtm  portât  et  in  faga  : 
VofegoeoinpleeUr,âelicii  siciogarab  annit} 

VoiqiM  mm  iqnilu  ,  fot  mea  signa  lequar, 
Antegome  Tallo,  DÏmiaquacupidioelodor; 

Aot  tpe*  euilii  commodiorii  adett. 
Mam  miDiu  et  minui  ett  faeiea  m  imagiofl  trîslii  { 

ViHqne  laot  dictia  idnuere  on  Dieïs. 
Tera ,  preoor ,  fiant  timide  pmugii  meotii  { 

Jiutaqae  quamTÎa  ett ,  lit  minor  ira  D«. 

EPISTOLA  IX. 
COTVI  HEGI. 

R^ia  progvniet)  cui  nobilitatis  origo 

Nomeo  in  Emnolpi  perrenit  utque ,  Goty  ; 
Fama  loqoai  vettras  ti  jam  perreoil  ad  aaret , 

Hfl  tibi  fiaitimi  parte  jacere  lolî  ■ 
Sappliùi  euudi ,  jarenam  miUsaJme ,  Tooem  : 

Qwroqoa  potet  profogo,  nam  polei,  adrer  opem. 
Me  forlnna  tibi ,  de  qaa  ae  conqaerar,  hoc  eat 

Tradidit;  hoc  une  non  loimica  mihi. 
Excipe  oaafragiam  aaa  duro  litote  Dottrnm, 

Me  fnerit  terra  tatior  unda  tu. 


Regia  ,  cr«de  inilii ,  ret  nt  aobearrere  lapm  : 

CoDTenit  et  tanlo,  quantnt  et  ipie ,  TÏm. 
Fortunam  decet  hoc  iilam  ;  que  Diuima  qaitni  nt, 

Eue  poleat  aaimo  m  tamen  cqaa  too. 
CoDspicilur  nanquam  meliore  poteotia  eauM , 

Quam  quotiea  vanai  noo  finit  ene  preeet. 
Hoc  nîlor  ille  tui  gcDerii  detident  :  hoe  eat 

A  Superia  orta  nobililalù  opui. 
doc  tibi  et  Eumoipus ,  geoem  clariatimna  lodar, 

Et  prior  Eumolpo  tuadet  EriebtLoniDf. 
Hoc  tecum  romiiiuDe  Deo  :  qood  uterqas  n»(ï 

Suppliclbui  Yetlrii  ferre  toletia  opem. 
Numquid  erit,  quare  tolïto  digaemar  booon 

Namiaa  ,  ti  demat  Telle  jn-rare  Deoa? 
Juppiter  oraoli  tardas  ai  prabeat  shtm  , 

Viclima  pro  templo  cnrcadat  icti  JonaT 
Si  pacem  nallam  Pootus  mibi  prattetcontL 

Irrita  Neplano  cor  ego  tura  fmm  t 
Vaoa  laboraDlit  ai  fallat  Tota  ooloni, 

Accipiat  gravids  cor  tait  exta  Ceret? 
Nec  dabit  inlonao  jagalnm  caper  hoatia  BacdM, 

Muata  sub  addocto  li  pede  ootla  floanL 
Cntar  at  imperiî  moderetorfinena  ,  precaoïar 

Tara  beiw  qao  patrie  oomolit  illa  ttw.  H 


LES  POHTIQUES. 

deur  des  dîeui  el  des  lioinmes,  car  chacun  de 
Dous  oxalle  celui  dont  il  obtient  l'appui.  Toi 
aussi,  Cotys,  di{;ne  ûh  d'un  illustre  père, 
proi^e  un  exile  qui  lai^'uit  dans  t'enwiute  de 
lOQ  vaste  camp.  Il  n'est  pas  de  plaisir  plus  grand 
pour  l'homme  que  celui  de  sauver  son  sembla- 
ble, c'est  le  moyen  le  p\u%  sûr  de  se  concilier 
Itiscirurs.  Qui  nf>  maudit  AntipUate  le  Lestri* 
gon?  Qui  n'admire  la  grandeur  du  f^énércux 
AlcinoiiÂ?  Tu  n'c^  point  le  fils  d'un  Cassandre, 
DÏ  du  tyran  de  Phères,  ni  de  (%t  autre  qui  fit 
liubir  à  l'inventeur  d'un  horriltle  supplice  ce 
supplice  niônie;  mais  autant  ta  valeur  brille 
dans  les  combats,  et  s'y  montre  invincible, 
autant  le  sang  te  répugne  quand  la  paix  est 
conclue.  J'ujitutc  à  cela  (|ue  l'étude  des  lettres 
adoucit  l»s  mœurs  elen  prt^vieui  la  rudesse: 
ur,  nul  prince  plus  que  loi  n'a  cultivé  ces 
douces  i^iudes,  nul  n'y  a  cousacré  plus  do 
temps.  J'rn  alie.ste  tes  vers  ;  je  nierais  qu'ils 
fuiaent  d'un  Tlirace,  s'ib  ne  portaient  ton 
DOW.  Orphée  ne  sera  plus  le  s<>ul  [>oëte  de  ces 
climats,  la  terre  de^  Gètes  s'enorgueillit  aussi 
de  ton  génie.  Th;  ntéine  que  ton  courage, 
4)uaud  ta  circonstance  l'exige,  l'excite  à  pren- 
dre les  armes  et  à  teindre  tes  mains  dans 
k  sao^  ennemi ,  de  même  lu  sais  lancer  le 
javeloi  d'un  bras  vigoureux,  et  diriger  avec 
irt  les  mouvements  de  tou  agile  coursier;  de 
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même,  quand  lu  as  donné  aux  exercices  fami- 
liers à  ta  race  le  temps  nécessaire,  el  soulagé 
tes  épaules  d'un  fardeau  pénible,  tu  soustrais 
les  loisirs  à  l'influence  oppressive  du  sommeil, 
et  te  fraies,  en  cultivant  les  Muses,  un  clte- 
Diin  jusqu'aux  astres.  Ainsi  se  noue  entre  toî 
et  moi  une  sorte  d'alliauce.  Tous  les  deux 
alors  nous  sommes  initiés  aux  mêmes  mystères. 
Poêle ,  c'est  vers  un  poêle  que  je  tends  mes 
mains  suppliantes;  je  demande  sur  les  bords 
protection  pour  mon  exil.  Je  ne  suis  point 
venu  aux  rivages  du  Pont  après  avoir  commis 
un  meurtre;  ma  main  mminelle  n'a  point  fa- 
briqué de  poisons;  je  n'ai  pas  été  convaincu 
d'avoir  appliqué  un  sceau  imposteur  sur  un 
écrit  supposé: je  n'ai  rien  fait  de  con)raire 
aux  lois,  et  ponrtanl,  jel'avoue,  ma  faute  est 
plus  grave  <|uc  tout  cela.  i\e  me  demande  pas 
qudlc  elle  est.  J'ai  écrit  les  leçons  d'un  art 
ins<;nsé!  voilà  ce  qai  a  souillé  mes  mains.  Si 
j'ai  fait  plus,  ne  cherehe  pas  à  le  savoir;  que 
l'Art  d'aimer  seul  soit  tout  mon  crime.  Quoi 
qu'il  en  soit,  la  vengeance  de  celui  qui  m'a  puni 
a  étddouce  :  il  ne  m'a  prixé  que  du  bonheur  de 
vivre  dans  ma  patrie,  Puisque  je  n'en  jouis 
plus,  que  prés  de  toi  du  moins  j'Uabite  en  su- 
rele  dans  oi?t  odieux  pays. 


OlHitai  igilur  mBHnoa  honiuutqiiv  D#««(|)m 

EfBat,  ausiliij  quo<|ae  firefitt  ■a». 
Tv  qunqtK  Tk  protît  intra  tua  railra  jaMdti , 

O  Coty,  |irof[enie*  di^na  )t«reD(r  tuo. 
Cnovmini*  bmnini  nt,  huininrni  serrare,  Toluptaij 

El  M«liu«  Bulli  iiivrilur  arto  Eiior. 
QllianMi  Anliphatm  Lrilrigona  dvfnv^?  aul  (|aia 

MuDÏlia  irmrai  în)[>roliiil  AlnaoiT 
Noa  tibi  CMUodrciu  futer  eal ,  gcotiira  rbenr» , 

Quira  np«rtor«ni  lorrnit  arl«  aaa  : 
8«4  qnain  Marte  (rroi ,  «I  rinci  nndui  irmif , 

Tam  Duninain  ftcta  pare  rrooni  aman*. 
Aiid* ,  *\nvi  iugrnoaa  didiriur  Gdiditfr  artaa  , 

Emollît  mam  ,  a«e  «inïl  eu^  ferua. 
titc  rrgiim  ijuiMjuarn  magiacat  iantruclua  ai»  Ulia, 

MiUktu  aul  itudiia  tcupora  plun  dMlîL. 
Carmina  loaUnlur  ;  qiu» ,  ■  toa  iioaiiu  4mm , 

Tbreiciam  juvcncni  «nDpaauiiatMtHn. 

«v  auh  boe  tncta  vatfa  forrl  uaîcu*  Ur|>bnit, 

B'uUm'a  tagmio  irm  aa|*rrba  tua  «i. 
'Iqnr  tibi  nt  aoimua,  (|uu(n  m  ila  postulai,  anna 

Suforre ,  cl  bealili  tinyatv  a»da  niaoam  ; 
Ufit»  ,  Hl  il,  newao  jaoïlon  tor^ocft  laoertn, 

C«lla«)ar  «tlodi  Oacûn  doctui  ffui  ; 

T.    IT.  


Trmpon  »«  daU  iDitt  rindiîi  mbi  juila  palcinia , 

Utqu«  llii  hunerii  rorlr  qutnit  nput  ; 
Ne  ton  maroMtanl  pcr  îocrtci  vbâ  •eoinoi , 

Itodda  Piena  (radia  in  aitn  via. 
llvr.  i]uoc[tw  rra  aliqaîd  (•eaoi  nubi  {«dfrii  adfaft: 

EjnMietn  urri  r.ullnr  ulrrtjur  samua. 
Ad  Tairni  TalraoninUa  hrarliia  Utida, 

Terra  ait  auiliia  ut  tua  Bda  mria. 
NoD  ejjn  cad«  Doorni  in  Pooliea  liton  Tnt  ; 

Miatave  tant  ouatra  dira  «aocDa  naflu  ; 
Nec  mra  fvbjmila  raoticta  ni  gvfnma  tabrlla 

HcndacKB  linU  itnpotaîaae  noUcn. 
NM<)nM](|iiani ,  quod  Irge  teler  oocotnillere  .  fed  i 

El  lanMO  hi>  f^TÎor  iicia  faUuda  milii  eal. 
Me»  ro{rn  quid  fil  ;  flalbim  coaacnpainiDt  Arlcn  : 

looocDu  Dobia  bvc  relat  eaaa  paaoua. 
Eciuid  pfvlrrra  prcranni ,  qnvnrr  noli  ; 

Ol  palnl  «nia  rulpa  aub  Arta  nm. 
ODid<|uid  id  eat ,  babui  moderatam  tjndicîi  ina  l 

Qui ,  aiii  DitalMD ,  ail  nùbi  Semait ,  hvoMm. 
llac  qtMwiaiii  earvo,  tu  n«KTicàBia  praaUl 

lavtao  poaAD  tatna  al  «aat  l«e*.  W 
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LETTRE  X. 

A    yACER. 

A  la  figure  empreinte  sur  le  cachet  de  cette  let- 
tre, ne  recoonais-tu  pas,  Macer,  quec'est  Ovide 
qui  t'écrit?  Si  mon  cachet  ne  suffit  pas  pour  te 
l'apprendre,  reconnaift-tu  au  m<Hnscetieécnlure 
tracée  de  ma  main?  Se  pourrait-il  que  le  temps 
en  eût  détruit  en  toi  le  souvenir,  et  que  tes 
yeux  eussent  oublié  ces  caractères  qu'ils  ont 
vus  tant  de  fois?  Mais  permis  à  toi  d'avoir 
onblié  et  le  cachet  et  la  main ,  pourvu  que  tes 
sentiments  pour  moi  n'aient  rien  perdu  de  leur 
vivadlé.  Tu  le  dois  h  notre  amitié  dès  long- 
temps éprouvée;  à  ma  femme,  qui  ne  t'est  pas 
étrangère;  inos  études  enfin,  dont  tu  as  fait 
nn  meilleur  usage  que  mot.  lu  n'as  pas  commis 
la  faute  d'enseigner  aucun  art.  Tu  chantes  ce 
qui  reste  à  chanter  après  Homère  (1),  c'est-à- 
dire  le  dénoûment  de  la  guerre  de  Troie. 
L'imprudent  Ovide,  pour  avoir  chanté  l'art 
d'aimer,  reçoit  aujourd'hui  la  triste  récompense 
de  ses  leçons.  Cependant  il  est  des  hens  sacres 
qni  unissent  les  poètes,  quoique  chacun  de 
nom  suive  une  route  différente.  Je  suppose 
que,  malgré  notre  éloignement,  tu  le  les  rap- 
pelles encore,  et  que  tu  souhaites  de  soulager 
mes  maux.  Tu  étais  mon  guide  quand  je  par- 
courus les  superbes  villes  de  l'Asie ,  tu  le  fus 


encore  kwsqne  la  Sicile  apparirt  à  ^es  yeuL 
Nous  vîmes  tous  deux  le  ciel  briller  des  fm 
de  l'Etna ,  de  ces  feux  que  vomit  U  boneke 
du   géant  enseveli  sous   la  UMotagne;  ks 
Ucs  d'Uenna  et   les  marais  fétides  de  H- 
lîcus,  où  t'Anape  mêle  ses  flots  aux  flou  de 
Cyane,  et  près  de  la  nym|Ae  qui,  fuyant 
le  fleuve  de  l'Élide,  porte  jusqu'à  limer  le 
tribut  de  ses  eaux  invisibles  k  son  amanL 
C'est  là  que  jepusai  nne  bonne  partie  de  l'aî- 
née qni  s'écoulait  :  mais  bélasl  que  ces  lien 
ressemUeni  peu  au  pays  desGètes,  et  qu'ils 
sont  peu  de  chose  comparativemeot  à  unt 
d'autres  que  nous  vîmes  ensemble,  alors qie 
tu  me  rendais  nos  voyages  si  agréables ,  loii 
que  notre  barque  aux  mille  conleurs  siHonslt 
l'onde  azurée,  soit  qu'un  choc  nous  emportit 
sur  ses  terres  brûlantes  1  Souvent  la  roite  fat 
abrégée  par  nos  entretiens;  et  nos  paroles,! 
tu  comptes  bien ,  étaient  plus  nombraisesqu 
nos  pas.  Souvent,  pendant  nos  caaieries,h 
nuit  venait  nous  surprendre,  et  les  longÎM 
journées  de  l'été  ne  pouvaient  nous  suffire.  Cot 
quelque  chose  d'avoir  couru  l'un  et  l'antre  la 
mêmes  dangers  sur  mer,  et  adressé  sinnin* 
néroent  nos  vœux  anx  divinités  de  rOoéa; 
d'avoir  traité  en  commun  des  affaires  aéri» 
ses,  et  de  pouvoir  rappeler  sans  rottgir  W 
distractions  qui  venaient  a|»^  elles.  Si  os 
souvenirs  te  sont  encore  présents,  tesynx, 


EPISTOLA  1. 
HACRO. 

Ecquid  ib  imprewa  cogoowil  inisginn  gemme 

Hoc  tibi  Nasonem  •criben  Terba ,  Macer  ? 
Aucloritque  sui  si  non  est  annuliu  index  , 

Cognitane  'st  nosira  litera  farU  manu? 
Ad  libi  iiotilUm  inora  Umporis  eripil  boruin  ? 

Nrc  reiiclunt  ooulî  ligoa  Tclusta  lui? 
Sii  licet  obliliii  pariter  geminipque  iiianutque , 

EicidL-ril  laolum  at  (ibî  eit%  mei. 
Quam  tu  vel  longi  debe*  eouTictibus  vtî  , 

Vf)  meaijuod  conjui  non  aliéna  tibi; 
Vet  itudiia ,  quibua  et ,  quam  dm  ,  lapieotiui  ntiu  ; 

Ulqu»  decel ,  nulle  bclua  es  Arle  oocena. 
Tu  canÎB  cterDo  qoidqaid  retlabat  Honwro, 

Ne  careaol  lumma  Troica  faU  manu. 
NaM  parum  prudent ,  Artem  dam  trahit  aroandi , 

Ductrine  pretinm  tritle  magitter  habeL 
Suntlainen  inter  ae  communia  urra  |>oetis, 

Divtnum  quam^it  qubque  aequaniur  itiT. 
Quorum  te  m«mor«m  ,  quanquam  procul  absumus,  rsse 

Suapieor,  et  ratus  Telir  leïart:  meos. 


Te  duce ,  magniâcM  Aaiai  pcrtpeiiiBiia  atlNt; 

Trinacrii  est  oculit  te  duce  nota  meû. 
Vidimus  £tnea  ceelDmapleBdetcefeBamina, 

Subpoaitus  mooti  quam  Twnit  on  gig», 
Henneoaque  iacui ,  et  olentia  atagoa  Palki  y 

Quaque  suis  Cyanen  miacet  Anapua  «quii. 
Necprocul  bine  Nympbca,qaa,  dam  fugitËlidiiaauKai, 

Tecla  aub  nquorea  ounc  quoqne  carrit  aqoa. 
Ilic  mibi  labentia  pan  annî  magaa  parada  «et. 

libeu  !  qaam  dispareatlocua  îlleGMûl 
t^t  quota  pars  hmc  suot  ri-rum  ,  quas  Tidùnus  amba, 

Ta  Diihi  juaundu  «fBcieata  tïm  I 
Seu  rate  cnruleas  pida  luleavimua  uidts  ; 

Esseda  doc  agili  sîtc  luUre  roU , 
Sjppe  bivTis  nobia  vicibat  tù  visa  loqsHMlî  ; 

Plaraque ,  ai  oamcrea ,  Terba  fuera  pado.         , 
Sepe  dies  sennone  minor  fait,  in^aa  Ingiaiiain 

Tarda  per  cttiToa  defoil  kora  die*. 
Est  aliqoid  caaua  paiiler  timuiase  mariooa  ; 

Junctaque  ad  equoreos  vota  tultaae  Daa*  : 
El  modo  res  caisse  simal  ;  modomrsaa  ab  ilUif 

Quorum  dod  pudeat ,  poase  rcCem  jocoa. 
Ilar  libi  si  aubeaot,  ahsioi  lioei,  OBoibas  baril 

Ante  (uos  oculoa,  ut  iao4o  vina ,  cro.  ^ 
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m  ilè])ii  de  ffioD  absence,  me  verront  h  toute 
lieure.  comme  ils  me  voyaienl  jafJîs.  Pour  moî, 
bien  qu«  relégué  aux  dernières  limites  du 
monde,  sous  celle  éioile  du  pôle  qui  demeure 
immoliite  aiwles^iis  de  la  plaine  liquide,  je  le 
contemplp  des  yeu\  de  mou  esprit,  les  seuls 
dont  je  puisse  le  vor,  et  je  m'eutrettens  sou- 
vent aïec  loi  sous  l'axe  glacé  du  ciel.  Tu 
r»  ici,  et  lu  ri{f^nores;  quoique  aident,  tu 
M  souvent  près  de  moi ,  et  tu  sors  de  Rome, 
évoqué  par  moi ,  pour  venir  chez  les  Gèles. 
Aeodft-fDot  la  pareille;  el  puisque  ion  séjour 
est  plus  lirureux  que  le  mien .  fais  en  sorte  de 
t'y  souvenir  toujours  de  moi. 


LLTTRK  XI. 

A    Itt'FUS. 

Ovid>\  latitHir  d'un  Art  qui  luifat  si  rat.il, 
t'envoie,  Rufus,  cet  ouvrage  fait  à  la  hit«. 

Ainsi,  quoii|Uâ  le  monde  eaiiernoussépare, 
luftsurjMi'ipjeniosoiivîi-ns  de  loi.  Oui,  lesoii- 
veoir  de  mou  nom  s'eRiaiera  de  ma  mémoirt*. 
avant  que  mon  cœur  ne  perde  celui  de  la  pieuse 
ami  tié,elmon  Ame  prendra  son  essor  dans  Icvida 
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demain, avantquejepaîed'un  ^a{;raloublitesin« 
appréciabk-sbienfjiis.J'apfK'Ilf  ainsi  ceslai-rnes 
qui  coûtaient  de  les  yeux  quand  l'excès  de  la  dou- 
leur avait  tari  les  miennes  ;  j'appelle  ainsi  ces 
ronsolatioûs  par  lcs<{iiellcs  lu  cunibatui<t  à  U 
fois  la  tristesse  de  mon  c^vnr  et  du  lien.  Sans 
doiiie  ma  femme  est  vertueuse  par  sa  naiure  et 
comme  d'elte-mâme  ;  loutefuis  elle  ne  peut  que 
frafjner  encore  à  recevoir  tes  conseils.  Je  me  ré 
jouisdepenser«]ueiir  espourellc  ceque Castor 
était  (lour  llerniione,  et  H'-ciorpour  lute(l). 
Elle  cliercheà  égaler  tes  vertus,  et  montre  par  la 
sa(;essedesavie  que  ton  s.inf>f  coule  dans  ses  vei< 
lies.  Aussicequ'elle  eût  fait  itans  y  être  encoura- 
it^,tlle  le  faii  mieux  encore,  aiiJéi:  de  Im  con- 
seils. L'actif  coursier  qui  s'élance  dans  l'arèna 
pour  y  disputiT  l'honneur  de  la  victoire  mdoubln 
d'ardeur  s'il  entend  one  voix  qui  l'anime.  Dirai* 
je  ta  fidi'Jilé  scrupuleuse  h  suivre  le^  recom- 
mandaiions  de  ton  ami  absent ,  el  ccite discré- 
tion a  ta<]nell»  nul  fardeau  n'arrache  de  plain- 
tes? Que  les  dieux  t'en  récompensent ,  putsquQ 
jene  le  peux  moi-même!  Ils  leferont.silapiétâ 
n'érhapp*!  pas  à  leurs  rt*f;ards.  Ihiissent  tel 
forces  répondre  à  de  si  noble:!  effurls,  Rufus , 
toi  la  gloire  du  pysde  Fuudi! 


l|iM  qoidnn  nlnmi  qaum  nm  rak  cantine  ntundi , 

Qui  fi'niiter  lii^uidii  iltior  exiUt  Bqaii , 
Ta  tiineu  lolutor,  (|uo  lolo,  peclorr,  pouutn, 

El  t«runi  f^eUio  u-pc  wli  atp  l(K|u>ir. 
IlicM  ,  ri  igaoni,  el  milt»  celrhnriniiH  alwiM; 

lni)iir  (t»Ua  in«dia  * iiui  ib  urba  fciii». 
■«dde  yutm  j  et,  qnooiim  rrgio  Mîcinr  iila  e«t, 

lllic  m*  nwnort  pMlotr  Ktnpfr  babe. 

EPISTOLA  XI. 

Ruro. 

Ut  tihi ,  Rnic ,  b«Ti  propenlnin  lempor*  mitlil 

fia*»,  param  fautts  coadilor  Artu,  opta  . 
Ol ,  qoaM|aam  t"n(«  tnio  tuinui  nrlt*  rrinoti , 

San  lamm  pomtt  mot  nipciini»f  lui. 
Nomini*  anliMnei  vroiml  otttitii  nofaia, 

{'rrliirv  ^tuni  jiîrla*  lit  liia  jinUn  mm  ; 
El  pniH  Utnt  miiinatn  «sn»i  rrtUvmHi  in  snras, 

QoMm  flai  iDrrilt  |ralia  vana  taî. 


Grand*  tooo  lierTnu  mtntnm ,  quibui  ora  f i^aba* , 

Qduri  mn  roncrelo  aieca  dolare  forrnt. 
Grande  »oco  incrtiura  ,  oinilv  aoUlia  ipriilit , 

Qntini  pantPT  not>fi  illa  tilii>|ae  darct. 
SfMinle  <iuiil4>m  ,  |irr  ■rtpM  mn  m1  lauilat»ilia  Utor  i 

Atlrnonitu  inrlîrir  rilUnivo  (lia  lu». 
Nafni)ti«quod  llrrtnion«a  Cattof  Itiit ,  flertor  luli , 

Hoc  q|o  II-  la-Uir  roojiigia  mm  inrc, 
Qn«  ,  nediiailliilii  Ubi  lil  prvbilak,  lalMM'al; 

Stt{nti  lui  *iU  Mngmnii  «w  prokal. 
Ërgo,  t|uod  fornt  itimnlii  fariiira  aipc  ullta, 

ripoini  auetnmii  le  quoque  nacU  faril. 
Aecr,  nt  »i  paltiur  |Htr  ae  nirninu  boaorn , 

Si  ljiin«n  hortrrii,  fortiui  iliîl  eqiiui. 
A<ld«  ,  quod  ab*enlii  fura  mandaU  fldfli 

PerOci* ,  cl  nullmn  trrf*  gravant  cnm. 
0  n>r<mnl  gnUt ,  i^uooiam  non  potautna*  ipai, 

Dl  libi  '  qui  lYtrrenl,  li  pia  bcta  Tidenl. 
SiifGdab|iie  (l>it  roquii  ijuiuim-  mnnbiii  îMîa, 

Maiiina  Pna.lani  gtorii  ,  Rak  ,  tolî. 


se 
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LIVRE  TROISIÈME 


lETTRE  I. 


A   SA   FEMIIB. 


O  mer  sillonnée  poar  la  première  toîs  par 
le  vaisseau  de  Jason;  et  loi,  centrée  que  se 
disputent  tour  à  tour  un  ennemi  barbare  et 
les  frimas  »  quand  viendra  le  jour  où  Ovide 
vous  quittera ,  pour  aller,  docile  aux  ordres  de 
Césur,  subir  ailleurs  un  exil  moins  dangereux  ! 
Me  faudra-t-tl  toujours  vivre  dans  ce  pays 
barbare ,  et  dois-je  être  inhumé  dans  la  terre 
de  Tomes?  Permets  que  je  dise,  sans  troubler 
la  paix.(  s'il  en  peut  être  aucune  avec  toi  )  qui 
règne  entre  nous,  terre  du  Pont,  toi  que  foule 
sans  cesse  le  coursier  rapide  de  l'ennemi  qui 
t'environne;  permets  que  je  le  dise  :  c'est 
toi  qui  fiais  le  plus  cruel  tourment  de  mon  exil, 
c'est  toi  qui  rends  mes  malheurs  plus  lourds  à 
supporter.  Jamais  tu  ne  respires  le  souPfle  du 
printemps  couronné  de  fleurs;  jamais  lu  ne 
vois  le  moissonneur  dépouillé  de  ses  vêtements; 


l'automne  ne  t'oHre  pas  de  pampre  durgé  de 
raisins,  mais  nn  froid  excessif  est  U  !«■• 
pérature  dans  toutes  les    saisons.   La  glace 
enchaîne  les  mers  qui  te  baignait ,  et  les  poi- 
sons nagent  prisonniers  sous  cette  voûte  solide 
qui  couvre  les  flots.  Tu  n*as  pmnt  de  foa- 
taines ,  si  ce  n'est  d'eau  salée ,  boi»M  nm 
propre  peut-être  i  Irriter  la  soîf  qu'à  Tipù- 
ser.  Çà  et  là,  dans  tes  vastes  [daîiies,  s'élèrat 
quelques  arbres    rares  et  inféconds,  et  ta 
plaines  elles-mêmes  semblent  être  noe  aitn 
mer.  Le  chant  des  oiseaux  y  est  ïnconn,  wak 
on  y  entfflid  les  cris  ranques  deceoxqiiie 
désaltèrent,  au  fond  des  forêts  éloigoMi,  k 
quelque  flaque   d'eau  marine.    Tes  cbtoipi 
stérilessont  hérissés  d'absinthe,  moissonamén, 
et  bien  digoe  du  sol  qui  la  prodnit.  Parlerai  je 
de  ces  frayeurs  continnelles,  de  ces  aiiaqBes 
incessantes  dirigées  contre  tes  villes,  pvaa 
ennemi  dont  les  flèches  sont  trempées  dâm  ib 
poison  mortel;  de  l'éloignement  de  ce  pari 
isolé,  inaccessible,  où  la  terre  n'offre  pas 
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L'XORI. 


£i|uor  lasouîo  {>ulsaluiii  reinige  primam. 

Quoique  nec  hoste  fcro,  nec  nive  terra  csre<: 
Ecquod  erit  lempui,  quo  voi  ego  Naso  relînqnam 

In  minui  bosLilem  jusiiu  abire  loeum  ? 
Ad  mibi  Barbaria  TiTeadum  semperio  iitaî 

loque Tooiilana  condar oportet  humo? 
Paee  tua  ,  si  pax  ulla  est  tibi ,  Pontica  tellai , 

Finitimua  rapide  quaia  leril  boatiteqaoj 
Pace  tut  disiaae  velim  ;  tu  peMÎma  dura 

Pan  n  in  aiailio  ;  tu  mala  nostra  gravai. 
Tu  Beqne  ver  teutia  einclurn  florente  curoma  : 

Tu  Dc^a  Dosaaoruaa  corpora  nuda  vides  : 


Nec  tibi  pampioe»  autnniDaa  porrîgit  n«M . 

CuDcta  led  immodicum  tampon  frigua  babeot. 
Tu  glacie  fréta  vincla  teues  ;  el  io  cquon  piscù 

liicluiui  tecla  »cpe  uatavit  «qui. 
Mec  libi  auot  foalea,  laticu  niai  pœoe  miriiù; 

Qui  potu*  dubium  tittat  alttne  «itîm. 
Rani ,  oeqae  ht»  telin,  in  apertis  emiaet  arria 

Arborj  et  in  lerra  eatalten  forma  maria. 
Noa  avii  obloqnilur,  ailnt  aiai  si  qua  rcmoUs 

iEquoreaa  nuco  guttore  potat  aquai. 
Triitia  per  vacuos  burreot  absinthia  eainpoa, 

GonvenicDHjue  tno  messii  amara  loeo. 
Adde  metus  ,  et  quod  muru*  paUator  ab  botte, 

Tinclaque  mortirera  labe  tagitti  madct  : 
Quod  procul  hsc  regio  eit,  el  ib  omni  àn'u  eona; 

Nec  pede  qoo  qniaquim ,  Dec  rate  tutus  caU 
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ptUsJesArelc  aux  pîélor.sque  la  mer  aux  navi- 
gateurs? 1)  n'esi  donc  paséionnanl  que,  cher- 
chant un  terme  à  latii  (le  iriaux.je  tlt-matidi^ 
avec  instanceun  autre  exil.  Ce  quiestciooDant, 
rh^re  épouse,  c'e^t  que  tu  n'ol)iiennes  pascette 
foveur,  c'est  que  tes  larmes  oe  coulent  pas  au 
récit  de  mou  infortune.  Tu  me  demandes  ce 
que  tu  dois  faire?  demande-le  plutôt  à  toi- 
même  ;  tu  le  saurassi  tu  veux  (  n  et'tei  le  savoir- 
Mais  c'est  peu  de  vouloir,  il  hut  pour  <:ela 
désirer  avec  ardeur;  il  faut  que  de  tels  soucis 
abrèj^ent  tim  sommeil.  La  voIodk^,  \tena- 
coup  d'antres  l'ont  sans  doute,  car  est-il  nn 
homme  assez  crud  pour  regretter  que  je  f;oùte 
un  peu  de  repos  dans  mon  exil?  Mais  loi, 
c'est  de  tout  ton  cœur,  de  toutes  tes  rorœs  que 
la  dois  travailler  à  me  servir.  Si  d'autres  m'ac- 
cordent leurappul  ,tûD  zèle  doit  l'emporter  sur 
celui  même  de  mes  amis;  toi.  ma  femme,  tu 
dois  en  tout  leur  donnt-r  l'i-xemple. 

Mes  écrits  l'imposent  uti  (;iaiid  rôle;  tu  y  es 
citée  comme  le  modèle  des  tendres  épouses; 
craJDsde  compromettre  oe  titre,  si  tu  veuxqu'on 
croieii  la  vëriiéde  meÂélu{;eset  au  courage  avec 
lequel  tu  soutiens  l'œuvre  de  la  renommée. 
Quand  j'ensevelirais  mes  plaintes  dans  le  si- 
lëoCÊ,  la  renommée  se  plaindrait  à  ma  place, 
si  je  oe  recevais  de  loi  lous  les  soins  que  je 
«Sois  en  attendre.  Ma  tiouvt-lle  fortune  m'a 
exposé an\  re^prds  du  peuple;  elle  m'a  rendu 
plus  célèbre  que  Je  ne  l'étais  jadis.  Capance, 
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frappcde  la  Fuudre,  en  acc|uilplu8decélél<ritf>; 
Ampliiaraiis,  cnglouli  avec  sesctu-vaux  dans  le 
si:in  de  la  terre,  n'est  inconnu  â  personne. 
Le  nom  d'Ulysse  serait  moins  n-pandu  si. 
ce  liàros  eût  erré  moins  lungiemps  sur  les 
mers  ;  Fliiloctèie  enfin  doit  à  su  blr.&.snrc  une 
grande  panic  de  sa  gloire.  Et  moi  aussi, si 
toutefois  mon  modeste  nom  n'est  paa  déplacé 
parniide  si  grands  noms,  mes  malheurs  ont 
f;iit  ma  t-élehntë.  Mes  vers  ne  permettront  pas 
non  plus  que  lu  restes  ignorée .  et  déjà  tu  leur 
dois  une  i^nonimôc  qui  oe  te  c()de  en  rien  à 
celle  de  Battis  de  Cos.  Ainsi  toutes  tes  aciions 
seront  livrées  au  contidlc  du  publie  ^u^  un  vaste 
théâtre,  et  une  muliiiude  de S|»ectalrurs attes- 
tera ta  piété  conjugale.  Crois-iiioi,  toutes  les 
fois  (pie  ion  éloge  revient  dans  mes  vers,  l:i 
femme  qui  les  lit  s'infurnie  si  tu  les  mérites 
rèellemeoi:  et  s'il  en  est  plusieurs,  comme  je  le 
pense ,  qui  sont  disposées  à  rendre  justice  à  tes 
vertus ,  il  en  est  plus  d'une  aussi  qui  uc  man- 
quera pasdeijierclier  à  criiiqucr  tes  actions,  fais 
donc  co  sorte  que  l'cuvie  ne  puisse  diiede  loi: 
i  Cette  femme  est  bien  lente  à  servir  sou  mal- 
heureux  époux  !  >  cl  puisque  les  furces  me 
manquent,  que  je  suis  incapable  de  conduire 
le  dtar,  llche  de  soutenir  seule  le  joug  clian- 
cclant.  Maladie,  épuisé,  je  tourne  les  yeux  vers 
le  médecin;  viens  à  mon  aide,  pendant  qu'il 
me  reste  entujre  un  souffle  de  vie;  ce  que  je 
ferais  pour  loi  si  j'étais  le  plus  fort,  toi  qui  {hu- 


NoD  igîtar  mirum,  Daetn  i^o»milibu*burutn 

Altéra  li  aohia  ui({ue  rogilur  buiuut. 
Te  nugii  eitiniruni  noo  l>oc  eTincerf,  conjui; 

ItMiuc  m€Û  lacrymat  poaiv  t«o«iv  maVa. 
Quiil  ficiai,  fuvru?  qasrai  boc  icilûrl  iptnin; 

luTrnin,  vfre  li  rrinrire  volei. 
VcUe  poniin  «it  :  cupiaf  ,  ut  re  pulisrîi ,  oporlel  ; 

£t  facist  lomnoi  hcc  tibi  cun  l>rciir>, 
Vrllr  n'OTmuIlcH  :  ■(uii  oiiini  luiliî  lam  lit  inii]uui, 

Oplt>l  dI  eitiliuin  face  tAttru  (neum? 
Pectore  te  totn,  cuactJMjiie  ineiimbere  nerrti. 

Et  oili  pro  fDB  oucte  i)iK|Uf  Jccet. 
titquc  juvfiitalii,  Iq  debe«  viaoï-n:  a  mi  roi , 

Dior,  cl  ad  parte!  prima  Tcoire  tuas. 
Magna  tibi  impofita  e*l  nnstris  penoaa  libullti  : 

CoDJugiteieinpIdiu  <lirrm  eue  buo». 
Ilaoc  e«i«  drgnwre*  :  al  aînt  prvconi»  naîtra 

Vtrn  6ile ,  hmie  qun  lueir»  opiii. 
Ulpibi)  ipwijucnr,  laritoinc  tania  (laewlur, 

QuB  dcbet ,  Turrit  ni  tibi  C-Ura  mei. 
Eipo*ail  itira  me  piipnla  fortuiu  TÏdcoduai , 

lit  plui  aotitis,  ^nani  bit  aote^dedil. 


Noiior  eat  tietui  (^pïDeat  a  ruhninif  ktu  ; 

Noiui  bumo  ni<-r*i(  Amphiarauif^juit} 
SiiniauKrraui't ,  iwltia  miouiPMct  Ityuvi^ 

Mtgna  Philoctelcvulrierc  laota  stio  est. 
Si  locn»  eil  altt|uit  loula  înliT  iiomina  parvia, 

N<i<  rjumjuc  Minapiruo*  naîtra  ruiua  faril. 
Nec  le  tieMiri  (lalîlur  mca  ps|;ina  ;  i|na  rnn 

IiiferitiB  Coa  lUtlide  nnnieu  bal>i-«. 
(lutra|uiJ  âges  i);ilar,  veau  Ëprrlalwrv  rnogna  j 

1*1  pia  nûu  parrta  tettibui  tiior  erif . 
Crvât  mlhi;  quoti«i  laudarii  eamiinc  ontr* 

(iaas  lc|;it  bat  laudn  an  inerfare  f»f;al. 
lt<]ii«  CuiiTe  reor  plurM  viHatibui  ûtia  , 

Sî(t  Iu4  niin  paucjL-  rirpi^re  fa<:ij  ToleRt. 
QujFF  lu  pnfHlA,  DC  liritr  dicere  poiiit  : 

llf  c  Ml  pni  miarn  tenta  «Iule  vin. 
Cjouiiif  ue  «qo  deflriam  ,  nec  poMim  (tti«ra  aurmrn 

Fbc  lu  roatineaa  drille  aulajitgam. 
Ad  mi-dicum  fpe«lo,  veaif  fiifpciilibDa  ii>g«r  : 

t  htina  pan  aaiiiin  duni  niibi  mtat ,  adn. 
gund4]oe  tf,n  priratartfn  ,  si  le  iiMgi»  ii«w  Tilrretn  , 

U  mihi ,  itiiim  Tairai  tnriiua ,  ip«a  r«l«r.  T3 
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•cdcs  cet  heureux  avantage,  tais-le  aujourd'hui. 
Tout  KexJge,  notre  amour  conimim,  les  tiena 
({ui  nous  oDÛiseut,  ton  propre  caractère. 
De  plus,  tu  le  dois  à  la  famille  dont  tu  fais 
partie;  sache  l'honorer  par  les  venus  de  ton 
sexe  auunl  que  par  tes  services.  Quoi  que  tu 
fasses,  si  u  conduite  n'est  pas  entièrement 
digne  d'admiration ,  on  ne  pourra  croire  que 
tu  sois  l'amie  deMarcia.  Du  reste,  ces  soins  que 
je  demande,  je  crois  les  mériter ,  et  si  lu  veux 
en  convenir,  j'ai  mérité  aussi  de  toi  quelque 
reconnaissance.  U  est  vrai  que  j'ai  déjà  reçu 
avec  usure  tout  ce  que  j'étais  en  droit  d'atlen- 
ilre,  et  l'euvie,  quand  elle  le  voudrait,  ne  pour- 
rait trouver  prise  sur  loi.  Mais  à  les  services 
passés ,  il  en  est  nn  pourlant  qu'il  faut  ajouter 
encore  :  que  l'idée  de  mes  malheurs  te  porle  à 
oser  davantage;  obtiens  que  je  sois  relé{<[ué 
dans  un  pays  moins  horrible ,  et  tous  tes  devoirs 
seront  accomplis,  le  demande  beaucoup ,  mais 
tes  prières  pour  mui  n'auront  rien  d'odieux; 
et  quand  elles  seraient  vaines,  ta  défiiie  serait 
sans  danger.  Ne  t'irrite  pas  si  unt  de  fois, 
dans  mes  vers,  j'insiste  pour  que  tu  fasses  ce 
quetu  fais réellement^etque  lu  Aois semblable  à 
toi-mâme.  Le  son  de  la  trompette  anime  au 
combat  les  plus  braves,  el  la  voix  du  général 
excite  les  meilleurs  soldats.  Ta  sagesse  est  con- 
nue ;  à  toutes  les  époques  de  ta  vie,  tu  en  as 
donné  des  preuves  ;  qne  ton  courage  égale  donc 
t;)  sa|;esse.  U  ne  s'agit  pas  de  l'armer  pour  moi 


de  U  hache  des  Àmazcmea,  ni  de  porter  d'à* 
main  légère  le  bouclier  écbaneré;  il  s'agitif  im- 
plorer un  dieu,  non  pourm'obtenirsesÊiveon, 
mais  l'adoucissement  de  sa  cdire.  Si  tu  tt*« 
pas  de  crédit,  tes  larmes  y  sappléeroat  ;  pir 
les  larmes,  ou  jamais,  on  iécfait  les  dien. 
Bfes  malheurs  pourvoient  amplement  à  ce  i|m 
les  tiennes  ne  tarissent  pis  ;  celle  dont  je  ù 
l'époux  n'a  que  trop  de  sujets  de  pleurs.  Telle 
est  ma  destinée,  pour  toi  sans  doute  ijamà 
lamentable;  telles  stmt  les  richesses  dont  m 
fortune  te  fait  hommage. 

S'il  fallait,  ce  qu'auxdienx  ne  plaise!  racbetfr 
ma  vie  aux  dépens  de  U  tienne,  rëpooseifAd 
mète  serait  la  f«nme  que  tu  imiterais.  Ti  d^ 
viendrais  rivale  de  Pénélope,  sa  tu  dwrdMÎi^ 
fidèle  à  tes  serments  d'époose,  à  trouperpir 
une  ruse  innocuité  des  adorateurs  trop  fires- 
sants.  Si  tu  devais  suivre  an  tombeau  les  aâscs 
de  ton  époux,  Laodamîe  serait  ion  gnde.Tt 
te  rappellerais  la  fille  d'fphias»  si  in  Toalni  lt 
jeter  vivante  dans  les  flammes  d*uo  bAdcr. 
Mais  tu  n'as  besoin  ni  de  mourir  ni  ^mu^ 
prendre  la  tâche  de  P^ébpe  :  il  ne  finit  ^ 
prier  L'épouse  de  César,  cette  femne  don  h 
veirtu  et  la  pudeur  drainent  à  notre  aikfe  u 
éclat  que  n'effoce  pas  cdui  desûèclesaBtiqaesit 
qui,  unissant  les  grâces  de  Vénns  i  lacfaasielé  de 
Junon ,  fut  seule  trouvée  digne  de  partager  h 
couche  d'un  dien.  Pourquoi  trembler  i  si  vue? 
Pourquoi  craindre  de  l'aborder?  'J'ts  ppiéres 


£iif;it  lior  socialii  amor,  fWuique  marittun: 

Moriltus  hoc,  coDJus,  rugit  i^H  tuis. 
Iloccloiiiui  d«l»ei,  de  qui  ceiiierii,  utillaio 

Non  inagia  ofSeiia  ,  quam  probîlatfl  ,  ooUt. 
Cuiicta  I  ii*et  faciai ,  niii  lia  laudabilii  tixoc, 

NoQ  |K>teril  crcJi  Marris  culta  tibi. 
IVec  lufTii»  iiidigiiij  oec,  li  lis  vera  faterî, 

Dcbeliir  nieritisgratii  nulla  ineii. 
Reddilur  illaquidem  grandi  cuui  ftenore  iiobia; 

Nfc  te  ,  li  copiât  Isdtire ,  livnr  hab^t. 
S«t  lamen  boc  racUa  adjunge  priuribua  unum  , 

Pro  Dostrit  ut  sis  ambilioia  malia. 
Ut  minus  infeaU  jaceam  régions ,  Ubora  : 

Ctauda  nec  officîi  pan  erit  ulla  tui. 
Blagna  pcto,  aed  non  tamea  invidiosa  roganli  : 

Utque  N  nun  teneas ,  tula  repvUa  tua  est. 
Nec  inilii  aucneiue ,  totie*  ai  carminé  uotlro, 

Qaod  Tacia ,  ut  facîat ,  tecjur  imilcre,  rogo. 
Forlibus  ad^uerît  tubicen  prodease ,  auoquc 

Dui  btat  piignantca  incitât  ore  viroa. 
Muta  tua  «ilprobiUi,  teslataque  tenipui  in  omoe  : 

Sit  TÎrtiiB  eliam  non  prubilate  tninor. 
Moa  libi  Aniaiottia  «t  pro  lue  suinenda  Hcurii , 


Ant  exciaa  leri  pella  gerenda  manu. 
Numen  adoranduin  ett  ;  non  ot  mihî  fiattmîcuB, 

Sed  ait  ut  iratum ,  quam  fuit  ante ,  mina*. 
Gratia  ai  nulla  eit,  tacrym»  tibi  gnlia  fiait  : 

Hac  potea ,  aut  uuHa  ,  parle  morera  Dcoe. 
Quu  tibi  ne  desmt ,  Itene  p«r  niala  onaln  eantvj 

Heque  liro  flcadi  copia  divea  adett. 
Utque  uien  res  sunt ,  onuui,  pnio,  tempore  llebii: 

lias  forluna  tibi  nostra  mïnielrat  opet. 
Si  iiira  mors  redimeuda  tua ,  quod  aboniioor,  met, 

Admeti  conjux ,  quam  sequereria ,  eraL. 
iEuiula  Penelopei  fieras ,  si  fraude  pudica 

Instantes  lellea  fallere  oupta  procoe. 
Si  cornes  eulincti  uanes  sequerere  o»rJtî , 

l^ssct  duz  lacli  Laodainia  lui. 
Ipbiai  aole  ocului  libirratpoaendij  Tolenti 

Corpus  io  am-eiisos  mlttere  forte  rogoa. 
Nil  opuB  est  Iclo,  nil  IcarioUde  tela  ', 

Cesaris  at  conjus  ora  preeandi  tno; 
Qus  prtestat  virtut*!  tua  ,  no  prîara  Tctnclw 

Lande  pudicitia  sa;culs  noatra  prcmat; 
Qiiœ  Vcneris  roiinam  ,  mores  Junooit  habead»!, 

Sula  est  cœlcili  digna  rcperta  t«ro. 


àli  fille  d'JEéiPs,  ni  aux  brus  d'Éçyplus.  ni  à 
l'odieuse  epouso  d'Agâmeoinun ,  ni  à  Scylla, 
iloDt  les  flancs  cpouvanteni  !«•$  Ilots  <lu  délroil 
de  Sicile;  ni  à  la  mcrede  Téléf;onus,  hahïlc  à 
donner  aux  hommes  do  nouvciles  Tormes;  ni  h 
Méduse»  dont  la  chevelure  est  ealrebcée  de 
serpents.  Celle  que  ui  dois  Hcchir  est  la 
première  des  feiiimps,  celli;  que  la  Fortune 
s  dioiâie  pour  prouver  qu'elle  D'e^ipa.viuujuurs 
•Teofjle,  et  qu  on  l'en  accuse  à  lori;  celle  enfin 
qui,  dans  le  monde  entier,  du  couchant  à  l'au* 
rore,  ne  irouvepers-^inne  de  plus  illustre  qu'tlle, 
exi-epté  César.  Clienhe  avec  discernement  et 
saisis  aussitôt  l'occasion  de  l'iinplorer,  de  peur 
que  ton  navire,  en  quittant  le  port,  ne  lutlc 
ouDlre  une  nier  ora(;ruse.  Les  oracles  ne 
rendent  pas  toujours  leurs  arrÔLs  sacrés,  les 
temples  eux-mêmes  ne  sont  pas  toujours  ou- 
verts. Quand  Rome  sera  dans  l'éiiit  où  je  sup- 
pose qu'elle  est  maint<mant,  l 'isqu'aucune 
douleur  ne  viendra  attrister  le  visage  du  peu- 
ple, quand  la  maison  d'Auf^usie,  digne  d'élre 
honorée  comme  le  Capilole,  sera,  comme  au- 
jourd'hui (  et  puisse-t-ellc  l'dtre  toujours!  ),  au 
milieu  de  l'allégresse  et  delà  jiaix ,  alors  fassent 
les  dieux  que  tu  trouves  un  libre  accts  !  alors 
espère  dans  l'heureuse  issue  de  ifs  prières. 
Sielieest  occupéed'iniéréts  plus  graves,  dilfére 
CDCOre,  et  crains,  par  trop  de  hlle,  de  ren- 
Terser  mes  espérances.  Je  ne  l'engage  pas  non 
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plus  à  attendre  qu'elle  soit  eutiëromcot  libre; 
à  peine  a-l-eile  le  loisir  de  songer  â  sa  parurp. 
Le  palais  fùi-il  entouré  du  majtsiucux  corit^ge 
des  scnalcuis,  îl  faut  que  tu  pénétrc-s  jiisi|u'ii 
elle,  en  dépit di's  obsiacles.  Arrivée  en  pté 
senee  de  cette  nouvelle  Junon ,  n'oublte  pas  le 
r61n  que  tu  as  à  remplir. 

^'exctJse  pas  ma  faute:  le  silence  est  ce  qui 
runvicnt  le  mieux  à  une  mauvaise  cause;  que 
les  paroles  ne  soient  que  d'ardentes  prières. 
Lai&sealurs  couler  tes  larmes,  et,  prostrrnêe 
aux  pieds  de  l'immortelle,  tends  vers  elle  les 
mains  suppliantes;  puis  dtmaude  seulement 
qu'un  m'eluigne  de  mes  cruels  ennemis;  qu'il 
me  sulftse  d'avoir  contre  moi  la  Fortune.  J'ai 
bien  d'autres  recommandations  à  le  fdire;  m-iis 
dojà  iroul-l^c  par  la  crainte,  tu  pourras  a 
peine,  d'une  voix  tremblante,  prononcer  c« 
que  je  viens  de  tedire.  Le  tntuble,  sî  je  ne  me 
trompe,  ne  saurait  le  nuire  :  qu'elle  scnic 
que  tu  retloutt's  sa  majes'.é.  Tes  paroles  enlre- 
coupées  de  sanglots  n'en  serviront  que  mieux 
ma  lau&e:  parfois  les  larmes  ne  sont  pas  moins 
puissanies  que  les  paroles,  l'ai^  encore  que  cette 
lentaiiio  suit  favorisée  par  un  jour  heureux , 
une  hcuie  convenable ,  et  inaugurée  par  de 
bons  prc^ges.  Mais  avant  tout,  allume  le  feu 
sur  les  saints  autels,  ulTie  aux  (jrandâ  dieux 
l'encens  et  le  via  pur,  et  que  ces  honneurs 
s'adressent  sui  tout  à  Auguste,  à  sou  fils  pieui» 
à  et.  Ile  qui  partage  sa  couche.   Puissent-ib  te 


ÇiiJtl  lre-pi<Iai  ?  «iniJ  «dirf  tiiiiw  T  non  impia  l'pococ , 

Filiatf  jfCclz  roc»  muveiiil*  tua  e%i  : 
fite  fliirui  j1^|[T|>li  ,  nrc  «cra  AjpimcfnnoiiN  mor  , 

Srytla<|u«,  (\am  SkulasinQuiiM  Irmct  •qiMS^ 

KrtiTc  odJoui  .mjjue  Mrduia  rouiâi. 
FcminaKJ  priorpfK,  m  t\iut  Ptirtuna  tidera 

Se  probat ,  et  uKto  cniinina  falBa  luljt  ; 
Qua  nibil  in  (erru ,  ad  tîiwm  ««lie  ab  ortu 

Clariua,  eiccplo  Oaiarc ,  muD^ui  hatwt. 
Eligilo  Unipui ,  cajttatum  inpe  rogandi , 

Esral  Ailvena  n«  taa  navi»  ai^ua. 
[Son  irni|t«r  ucrai  rrdiltinl  oractila  lorte*  ; 

I|>ta4iu<  iioa  nmui  Iriirporc  faoa  |t«lnit. 
Qaum  ibliu  iii'liii  rrit ,  i)ualeiii  Diineaa|;uror  «aw  , 

El  nollu*  pojnili  rontraliet  orê  dolor^ 
QuuMi  dmiiuf  Auf;iiiti,  Capitoll  mont  ool^'nda  , 

l.rLi ,  quoJ  cit ,  «t  m ,  plrnatiua  pad*  erit  ; 
lam  liiti  Dl  rariant  s(l«undi  copia  Qal; 

l'mfpclun  iliquid  lum  (ua  lerU  piila. 
Si  qiiid  agtt  iiiaju) ,  diflfr  (ua  eirpla  :  CBtfque 

Spem  rc4titiaD'iu  prccipitarc  tn«m. 
Nw  nirtu*  jubru,  duin  ait  Tacuiiitma  ,  ijurras  : 


Corpnrii  *à  culluin  «ii  vacat  ilU  aui, 
CiirÎA  i|uiiiu  |>alribui  fucrit  ilipaU  ««rUMlii , 

V^r  rr.niiii  hirliara  tu  ijuiKiue  oparlel  rai. 
Qiiuin  tibioimti);prit  vullam  Junooit  ad  ira, 

fac  aisi  poriono),  quain  tucarc  ,  iii«tncir. 
Nec  factuiii  dcfcBdn  mrum  ;  niala  rauta  nilonda  eit  : 

Nil  mai  lollicileiinl  tua  t^rba  prccea. 
Tuin  Uer|niii  detneiida  mon  n( ,  ttihmiiMquc  irrrm 

Ad  non  morlaln  bracbia  triidc  prd». 
Tarn  polo  ni)  aliud ,  uvo  niai  ab  bmle  raorJain  : 

n''«lrni  Furlonaiii  ail  iialiaaaaa  inilii. 
Plura  ^iiidi>iiiaubeuiit;  bmI  jam  lurbata  timora 

Uax  ijutKjtje  ris  potpria  ore  trvaval«  loijui. 
Suipioor  boc  JjDino  libi  i)»a  f>rr;  aeiilial  iHa 

Tfl  majrilaUm  prrtiiTiuivte  luatn. 
?{ec  liJD  li  (lirlu  «liiidauLur  ««rba ,  aocvbil  : 

tnUrdum  Ucrymir  pondvm  «rx^ii  babeul. 
Lut  eiiaii»  cu-plit  factto  bona  tjliliua  ad«il, 

Hertigiie  coiircnieni.  aa>pieiu(n<)u»  fatena. 
Sed  prio> ,  impotïto  aanctî*  aluribtia  ignî , 

Tura  frr  ad  luagacia  viru<|u«  pura  Doo*. 
E  quibui  «ut«  oinnea  Angualuin  nitiiiffn  adun  , 

rn>grpipiiii)iie  piaoi .  patlicipcciHiur  t4ri.  IG4 
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témoiener  encore  leur  bienwiUMicehibiiiiene, 

et  Toir  d'no  œil  «uendri  couler  let  Unnes  ! 


LETTRE  II. 


*  COTTA. 


Plaise  MX  dieux,  Cotu.  que  celle  lettre  et 
les  vœux  que  j'y  fû»  pour  loi  te  trooveni  en 
aussi  bonne  santé  que  je  le  d^ira  !  Mob  ai»- 
rance  sur  ce  point  dimiuM  met  lottffrtnce^  et 
ta  santé  ftît  celle  de  U  meilleMe  pertie  df 
mei-méme.  Lorsque  mes  antrea  amis,  c*.  ,- 
coura(;és,  abudonneot  mes  voileadécb*     . 
parla  tempête,  tu  restes  conneUdr 
ancre  de  mon  narire  firacaisë  ;  ton  ani*.  / 
donc  bien  douce,  et  je  pardoone»  '  -^^ 

m'ont  tourné  te  doi  awe  U  fartar  «'™- 

qui  n'atteint  qu'an  aent  hamm         '^.zUT. 
Siend'aut«..elUto«Iaép.rf     ^*Z^t 
ft«  près detetictiiiie.Qaar    >-»»*««««« 
ruine^^nq«iétod6raaIbî^.;:*•.  t„X    'l 

Umidequî.depeordf^^^-ite  '«^deta 
peux,  ««  htodr;^^  4--'»^  /LT 
Ainsi  ouekn-v  :^^-f%^.  «ï"  »  ''*>««^ 


OVIDE. 

téréta  ne  leur  a  manqué; 
colère  de»  dieux.  S'iU  >^ 
drconipecu  et  trop  ' 
pas  qu'on  les  Mr'    * 
Ainsi,  dans. na'- 
me  sont  cher  . 
reproche  à  '   ■  ■ 
demonîp. 
propre 
lear  r   ■ 


«Klérf. 


J. 


kxunn. 


A 


son 

rfnma,  ton  ancêtre 

t  à  ce  surnom  de 


non  par 

craintB.IIira  Jj^^^^-^^  antique  maison, 

y*        • 

fidtalîar 

M_  j  ^  Bon  cooTcnerit  iUis  : 

t^f^  ^tJkn  juTnrn  crrtanien  ainorii , 
^r^^  eurat  illa  outu  : 
^Îj***  ».f  jabit,  ruiqur  illa  dabanlar, 
C  yi-^^UÎladfpice,  frater  pnl, 

^l^''^y0iplorapiuDt  ainiDUera  DÏbdid  , 
yt^' ^'moitan.*  pnppc feruotur  aquai. 
t'^JL jgfednm ,  qaaaiTia  abivre  lot  aani , 
''^ikM  tfafoum  Dunc  quo(|ue  nomrn  habel. 
/V  ^rraU  rA  poilqnam  ralgaril  ab  illo , 
fi*^^«t  omVi  faeta  piamque  fid«n. 
rT^  rlùm ,  qna  Dulla  ferocior ,  ora 
^(^C  amiciti»  barhan  corda  RiuT«t. 
jj  j^f«(«  ADMaÎB  geoiti  debelit  in  urbe , 
iMia  taDgant  diroa  Ulia  facla  Getas  ? 
^y^ ,  qood  eat  aaimaa  femjier  tïbi  milii ,  et  tWia 

l^iciuin  morei  nobilitatiababet; 
iliiM  Volfaua  palrît  cognoicat  Domiiiia  aurtor; 
0eoi  Momo  matitroui  non  neget  tttc  siios  : 
idjectique  probent  genitiva  ad  nomina  Cotlo! . 
Si  ta  non  «ks  ,  ioleritura  domus. 


jdela  maison  deiFibiii, 
quelques  iostanta  àsn  ani 
jtÀ  cette  ftivenr,  tmdiiqueie 
.•ter  ce  que  j'ai  vu ,  et  os  qni  tu 
.1-e  d*ua  corps ,  ou  on  être  réel,  m 
ornent  rilluuou  d'un  songe. 
li  faisait  nuit  :  &  travers  les  doublet  bauua 
des  mes  fenêtres .  la  Inné  pénétrait  brillante  «t 
tellequ'elle  est  àpoi  près  vers  le  miUeadnDOk 
J'éian  pkngé  dans  lesoouueil,  le  remède  ordi- 
naire lie  tous  les  soucis,  et  une  moHe  langnev 
enchaînait  m«  membres  sur  mon  lit ,  qomd 
tout  i  coup  l'air  frémit,  agité  par  des  ailes, et 
ma  fenêtre,  légèrement  secouée ,  fit  entendre 
comme  un  faible  gémissement.  Saisi  d'effroi, 
je  me  lève  appuyé  sur  le  bras  gauche,  et  k 
sommeil  s'enhiil,  chassé  par  mes  alarmes.  L'Jl 
mour  était  devant  moi ,  non  pas  avec  ce  viiige 
que  je  IiU  connaissais  jadû,  mais  triste ,  abiiu 
et  la  main  gauche  armée  d'un  bâton  d'érable. 
U  n'avait  ni  collier  au  cou ,  ni  réseau  sur  U  tëie; 


Digne  vir  bac  Miie,  lipto  raccairen  amieo 
CottTeniei»  isUi  moribus  eaie  puta. 

EI'ISTOLA  III. 
FABIO   UAXIUO. 

Si  tacat  nigaum  profugo  dan  tf  mpua  «miro , 

O  lidna  Fabic ,  Maiim^  ,  gtnlia  ,  adra  : 
Doin  tibi  c|niB  vidi  reFerani  ;  (eu  rorporia  umbn , 

Sca  Tori  apectet ,  aea  fait  îlle  «opor. 
Noi  erat  :  et  bironi  intrabat  Lnna  fenectna , 

Mente  fera  medio  quanta  nitera  aolet, 
Publica  me  rcquiea  cararam  tomaoïbabebiit , 

Fuiaque  erant  loto  languide  membre  toro  : 
Quum  subito  pennia  agitalna  inhomiit  aer, 

El  gemuit  parro  mola  feaeatra  ton». 
Territas  tn  cubitum  relcTO  met  membraiinlstnin, 

Pulaua  et  e  trepido  pedore  aomnua  abit. 
Slabal  Amor  tuUu  non  qno  priui  esse  solebat , 

Fulcra  tenent  («Ta  triitia  eoema  uianu  ; 
Nto  lorqaem  collo,  dm  habens  crinalecapitlïs  , 

Nec  bcBe  difpotilai  cooiloi,  ut  «nte,  oomu.       Il 
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d«ns  l'assemblée,  rëpondaDt  à  ce  qu'il  venait 
d'enteniln* ,  naas  rauinta  re  qui  suit  : 

•  Éiranf^ers,  habiUQisdesrîveâdu  Danube, 
el  loin  de  vos  climats  »  nous  niivii  nous 
connaissons  bit'n  le  nom  de  l'amitié.  11  esi 
flans  la  Scylhie  un  j  ays  que  nos  ancéires  onl 
Doromé  Taiiride  ci  qui  n'est  pas  tr^s-eloi(;né 
de  oehii  des  Gèles.  C'est  \k  que  je  suis  nn,  et 
je  n'en  rooffis  pas.  K1t>s  cont patriotes  adorent 
ta  déesse  sœur  d'Apollon.  t»on  icinple.  soutenu 
par  de  gi(;aotes(|ues  colonnes,  y  existe  encore 
aujourd'hui ,  et  l'on  y  toonle  par  un  escalier 
de  quarante  degrés,  ha  renommée  rapporte 
qu'autrefois  il  y  avait  dans  ce  tfinpiu  une 
slaïue  de  la  divinité,  venue  du  ciel  ;  cl  ce 
qui  ne  permet  pas  d'en  duuter ,  c'est  que 
la  base  en  i-st  rnnore  deliout.  Un  autel  dont 
la  pierre,  it  son  origine,  ftiil  blanclie  a  cli.iii|;t^ 
*le  couleur;  i(  est  devenu  rouge  du  san|j  qui 
l'arrosa.  Une  femme  pour  qui  ne  brilta  jamaLs 
le  flombeau  d'iiyménée,  el  qui  sur(>asâCeD  no- 
lileftxe  toutes  tes  hlles  de  laScytliie.  préside  aui 
saa-ifices.  Tout  étranger  doit  tomlier  sous  le 
le  ter  sacré  de  la  priitresse  :  tel  est  le  genre  de 
sacrtHces  institués  par  nos  aïeux.  Là  régna 
Thoas,  princv  f-élèbn;  dans  les  Palus-Méolides, 
et  plus  célèbre  encore  dans  tous  les  |>ays  bai- 
Rnés  (Mir  les  eaux  de  l'Kuxin.  Sous  son  r^Roe, 
je  ne  «lis  quelle  Iphigénie  y  vint,  dit-on.  à  tra- 
ven  les  airs.  On  prétend  même  que  Diane  la 
inmporta,  dans  uu  nuage,  au-dessus  des  mers 

Fort#  «nn  quidsin ,  eo-tu  quum  ftirrl  iu  îlln, 

RrdJiilil  ifl  QwUxM  tftlia  whê  vonnc  : 
îin»  qiii^uG  ■miciti*  nomrn  hrae  novitnu*  ,  boi|iffi, 

Qiios  priM-til  a  inbin  fngiiui  Iil«r  fanl»-!, 
E*t  locu»  ID  St-ytliu  ,  TdUiOK|iie  tliirn*  {•rînfn  , 

Qui  Gcticji  loitç»  noo  i(j  diitat  bunio. 
iiac  ego  niin  Um  ,  patrûr  nec  psnilet ,  orliu. 

CoMortcm  t'hœlii  (;«oi  colit  ilU  Dfum. 
Tetnpit  m*iiral  lio(U«  tiiUi  inoùa  coluinaM, 

Pcnfiir  ijuilrr  Jenot  ilur  in  ilU  gnilai. 
Fam*  frfrH,  illi'^  ki^tiuin  cviette  fulaH  ; 

Qum|ur  minus  dubitn ,  fiai  tMtia  orUa  Dca. 
ArM)uc ,  i{iLE  fiirr«l  ualura  caotlitta  uù , 

Dvcolpr  ailfuin  tiacta  cnjon  rubri. 
F*utrtU  MCM  (^cîl ,  IjtJr!  aaa  Ddta  ju([Ali , 

Quv  iu|M!ralScytliîi-A«  uuttililtU  niinit. 
SMrUlci  gcBHt  c«t,  «le  iuililurre  )>n<>n-i , 

Advcas  Tirifiuro  wsua  ut  eiuc  eadiit. 
Rcgna  Tbova  liakuit ,  Msolide  dnrua  iu  ora  . 
^m  Km  fnil  tLuiinia  unliur  alt^r  aquii. 
^^■•{rtra  Iruenle  ilta,  liquidai  IcritM  yitr  «nm 
^^^    Itnu-iu  (|iuiii  diruiit  I |>li ii^rnuii  il<r; 
I     QtiiLtu  Ic^ibut  icotii  Hib  Dubc  l'cr  «luon  veclaa 


et  stir  les  ailes  des  tcdis,  et  qu'elle  lu  déposa  en 
ers  lieux.  Depuis  plusieurs  années  elle  présidait, 
selon  les  rites,  au  culte  de  la  déesse,  prêtant, 
malgrd  elle,  sa  main  h  ces  devoirs  sanglants, 
quand  deux  Jeunes  hommes,  pfïites  &ur  un 
navire  aux  voiles  rapides,  attordérenlâ  notre 
rivage.  Tous  deux  de  même  4ge,  leurimiiië 
était  aussi  la  mûme.  Orestc  était  l'un,  et  l'autre 
Pylade  :  la  renommée  a  conservé  leurs  noms. 
Ils  furent  aussitôt  conduits  à  rauiet  redoutable 
de  Diane,  les  mains  liées  derrière  le  dos.  La 
prêtresse  grecque  arrosa  d'eau  lustrale  les 
deux  prisonniers,  puis  ceignit  leur  chevelure 
d'une  longue  bandelette.  Peiidaul  qu'elle  pré- 
pare le  sacrilicp,  qu'elle  couvre  lentement  leur 
iront  du  bandeau  sacré,  qu'elle  imagine  tous 
les  moyens  pu&sibte;»  de  tretard  :  ■  PaHon- 
nex,  dit-elle,  Ù  jeunes  gens:  ce  nVst  point  moi 
qui  suis  cruelle;  les  sacriliceiî  que  j'accoaqtlis 
sont  plus  barbares  que  ce  pays  même,  mais 
telle  est  la  reli|;iun  de  ce  peuple.  Cependant 
de  quelle  ville  venez-vous?  quelle  route  cher* 
chiez-vous  sur  voire  navire  aux  tristes  pre*a- 
ges  ?»  Elle  dit,  et  la  pieuse  prêtresse,  en  enten- 
dant nommer  Ii  ur  patrie ,  apprend  qu'HIe  est 
aussi  la  sienne.  •  Que  l'un  de  vous,  dit-elle  alors, 
sDtt  immolé  au  pieil  de  l'autel,  et  que  l'autre 
aille  l'aunDRcer  au  séjour  de  vos  |)ènrs.»  Pylude, 
décide  à  mourir,  exige  de  son  cher  Oresie 
qu'd  soit  le  porteur  du  message.  Orcsle  s'y 
refust!;  tous  deux  se  disputent  ainsi  la  gloire 

Crrdiliir  Lîi  f'b<tbe  <lr|io»uù>4  )ocîl. 
rrwfuiTtil  trtnpb)  mulloa  ra  rite  |>«r  aniioa  , 

ln*fU  prragnu  triflta  tacra  tnatiu; 
Quiiiii  iliio  irlifrra  jii*riU4  iriipri^  rai  ma  , 

Pi-nM-tuit^que  mii  litura  nimlra  |>rtli*. 
Parfuil  bia  vtai,  el  amor  :  (junrum  altrr  Or<«tM| 

Altr  ertil  l'yladei  :  nonina  lanu  trnfl, 
l'mlititii  imniitrtn  Trtric  ducuulur  ad  arain  , 

Kvbcti  Beniinaa  «tl  tui  Irrga  inaoua. 
Sp)rf>il  aijda  caitloi  luatrali  UrniaMn*rJo«, 

Amtiial  ul  ruUa)  iiifula  lon|;ii  romai. 
Dunt<|up  (Mrsl  Hcrgm  ,  duin  ifUi  trmpora  ^ilda, 

Huni  tinl»  raiiM*  iiitrnit  u»i|iir  tnnrai: 
Mon  ^pi  cradclis ,  ]ii«riiôi ,  i^'niucite  ,  diiït  ', 

Socia  MKi  [flcto  iMrbanon  I'H'o. 
Ilitui  iK  Ml  (frotia  :  qui  ma  laui«n  urbcvmtli»! 

Quord  parum  tiuiU  pu|tp«  (iftiatii  ilerl 
DiiJI  :  et ,  aadilo  |uilnv  |<ia  oominr  ,  luip), 

t^tuort^a  urbii  romiterit  csm  ma. 
Altcr  at  c  tnbii ,  inquil,  radal  botlù  lacri; 

Ad  |i«tria«  aidci  ountiaiallrr  rat. 
Ire  jubet  i'iladra  ranim,  |irrîlurua,  Otralru  . 

tik  ■'g't)  ÎD^iu  Tic^m  |»u£Diil  uter^ar  niori.        M 
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de  mourir  l'un  pour  Tauire 


oviw:. 

Ce  fut  la  seule 


fois  qu'ils  ue  furent  point  d'accord;  jusqu'alors 
aucun  différend  n'avait  altéré  leur  union.  Pen- 
dant que  les  jeunes  étrangers  font  assaut  de 
déTOuement,  la  prêtresse  trace  quelques  lignes 
qu'elle  adresse  à  son  frère  :  elle  lui  donnait  des 
ordres ,  et ,  admirez  les  hasards  de  U  Tie  bu- 
maine,  celui  qu'die  charge  de  les  transmettre 
était  son  frère  lui  même.  Aussitôt  ils  enlèvent 
du  temple  une  sutuede  U  déesse,  s'embar- 
quent, et  fuient  secrètement  à  travers  les  vastes 
mers.  L'amitié  admirable  de  ces  jeunes  gens, 
quoique  bien  des  années  se  soient  écoulées  de* 
puis.a  encore  uneimmensecélébrité  dansjtoute 
la  Scythie.  > 

Lorsque  le  vieillard  eut  achevé  cette  histoire, 
déjà  fort  répandue  dans  cette  contrée,  tous  les 
auditeurs  apf^udirent  à  celte  conduite,  à  cette 
pieuse  fidélité.  C'est  que  sur  ces  bords,  les  plus 
sauvages  du  monde,  le  nom  de  l'amiiié  atten- 
drit aussi  ces  cœurs  farouches.  Que  ne  deves- 
vous  pas  faire,  vous,  enfants  de  U  cafûtale  de 
r  Ausonie,  lorsque  de  telles  actions  adoucissent 
l'insenubilité  même  des  Gètes,  toi  surtout, 
Cotta,  dont  le  cœur  fut  toujours  tendre,  et 
dont  le  caractère  est  un  si  noble  indice  de  ta 
haute  naissance?  Ces  qualités  ne  seraient 
désavouées  ni  par  Volésus,  qui  a  donué  son 
nom  à  la  famille,  ni  par  Numa,  ton  anqétre 
maternel  :  ils  applaudiraient  à  ce  surnom  de 
Cotta,  ajouté  au  nom  d'une  antique  maison, 


laquelle  sans  toi  aDaits'éleindrer  Digne  héri- 
tier de  cette  longue  suite  d'aïeux,  songe  qi'S 
sied  aux  vertus  de  ta  famille  de  secourir  n 
ami  tombé  dans  la  disgrâce. 


LETTRE  lU. 

À  FABIUS  HAXHroS. 

Maxime,  toi  la  gloire  de  U  maison  des  Fabiu, 
si  tu  peux  donner  quelques  instants  à  no  an 
exilé,  accorde-moi  cette  favenr,  Uindii  quje 
vais  te  raconter  ce  que  j'ai  vu ,  et  ce  qui  «t 
ou  l'ombre  d'un  corps,  ou  un  être  réel,  ou 
simplement  l'illusion  d'un  songe. 

Il  faisait  nuit  :  à  travers  les  douMes  bauiiti 
des  mes  fenêtres ,  la  lune  pénétrait  luiUaaie  M 
tdle  qo'elle  est  à  peu  près  vers  le  miliea  du  OKM. 
J'étais  plmigé  dans  le  sommeil,  le  remède  ordi- 
naire de  tous  les  soucis,  et  une  molle  Ungaev 
enchaînait  mes  membres  sur  moa  lit ,  quad 
tout  à  coup  l'air  frémit,  agité  par  des  aibi,  et 
DM  fenêtre,  légèrenwnt  secouée,  fit  entendra 
comme  un  faible  gémissement.  Saisi  d'eAroi, 
je  me  lève  appuyé  sur  le  bras  gauche,  et  k 
sommeil  s'enhiit,  chassé  par  mes  alarmes.  L'Ar 
mour  était  devant  moi ,  non  pas  avec  ce  visige 
que  je  lui  connaissais  jadis,  mus  triste ,  absua 
et  la  main  gauche  armée  d'un  hàion  d'érable. 
Il  n'avait  ni  collier  au  cou ,  ni  réseau  sur  la  léte; 


Eistttil  hoc  uaum  ,  quo  non  cooTenerit  illii  : 

Cstera  par  concon  et  line  tite  fuit. 
Dum  peragunt  palchri  juvenes  certamen  amorii , 

Ad  fntrem  icriptag  exarat  illa  nota*  : 
Ail  fratrem  mandata  dabat ,  cuitjue  illa  dabatitor, 

llumanoi  caïuiadspice ,  fratereral. 
Ncr.  inora  ;  de  tetnplo  rapiunt  simulacra  Diaoap  , 

Claoïque  per  rmmeotaa  pappe  feruolor  aquat. 
Min»  ainor  jUTcoam  ,  qaamTil  abiere  lot  aoni , 

In  Scylhia  magnum  Dunc qnoqur  nomen  babet. 
Fabula  narraU  ni  poitquam  rulgaria  ab  illo , 

Laudaruot  omnei  faeta  piamqoe  Bd«m. 
Seilicet  ha«  etiam ,  qoa  uuUa  ferocior,  on 

Nomen  «micitiv  barbara  corda  moret. 
Quid  faccn  Aaionia  geaiti  debetit  io  urbe, 

Quom  tangant  diras  talia  facta  Getat  ? 
Adde  ,  qnod  ni  aoimut  umper  libi  mltii ,  cl  allie 

Indicium  morea  nubilitatis  babrt  ; 
Ijuoa  Volnaa  patrii  cognoacat  nomiuia  auclor; 

Qcoi  Muma  malemua  non  negetcsie  suos  : 
Adjectique  probent  genitiva  ad  nomina  Cotlc  . 

Si  ta  ooa  eiiei  j  ioterilun  domus. 


Digne  vir  faac  lerle ,  Iipao  incciiRere  amino 
GoQTenieDS  iilit  moribua  esw  puU. 

EPISTOLA  III. 
PABIO   UAXIHO. 

Si  TBcal esigaum  prorugodare  tvmpua  amiro, 

O  lidaa  Pabis ,  Maiinap  ,  gsnlia  ,  ad<«  : 
Dnin  tibi  qaa  vidi  referam  ;  seu  corporit  ombn , 

Scu  rori  apeciea  ,  wa  fuit  ille  copor. 
Nof  eral  :  et  bîforet  iolrabat  Lnoa  fenealni , 

Mensfl  fera  medîo  qn&Dla  nitere  eolet. 
Pubtica  me  rcqoîei  cnrarum  •omniu  habebat , 

Fuaaqne  erant  tolo  langnida  membra  loro  : 
Quura  subito  pennîi  agitalot  iobormil  aer, 

El  gemuit  parro  mola  feoestra  sooo. 
Territua  in  cubitum  releTO  mes  membntïntilraffl, 

Pulsui  et  e  Irepido  pectore  fomnas  abit. 
Slabat  Amor  rultu  non  qno  prius  esse  toirbtt , 

Fulcra  lenena  IcTa  Iriilii  acerna  inana; 
Nec  lorquem  collo ,  Dec  habens  erinale  capïllis  , 

Nec  bene  dîipoiilas  comlns,  al  aole,  coatu.       Il 
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SI  i  lievehire ,  dans  ua  désordre  quVIle  o'a- 
vail  point  aulr^fois,  lumbaîl  avec  nc(jli(;cDce 
sur  sa  Hfîure  h'-rriblement  aliéiée.  Il  meseiu- 
bla  mt^me  tjue  lu-s  ailes  claienl  hérùaees ,  ainsi 
((ue  l'est  le  pIuQiai;e  d'une  colombe  que 
{jlusieurs  maro.^  oni  trois-^-f .  Aus&liût  que  je 
l'eus  rrcounu,  car  nul  o'e^t  i>lus  connu  de  moi, 
l'osai  lui  parler  en  ces  i(»-mes  :  <  Knfant,  toi  qui 
Irompas  Ion  maiire,  etqui  causas  son  esîl,  toi 
que  je  n'aurais  jamais  dû  itisiruire  dc^  secrets 
de  u  puissance,  le  voild  donc  venu  dans  un 
pays  d'où  la  paix  est  ù  jamais  bannie  , 
dans  ces  contrées  sauvages  où  l'Isier  e^t  loo- 
jonrs  enchaîne  f)ar  les  gbces  !  Quel  luoiif  l'y 
amène,  si  ce  n'e»t  pour  éirc  lemoiu  de  mes 
maux?  Os  maux,  si  tu  Tif^nores,  l'ont  rendu 
odieux.  Cest  loi  qui  le  premier  nte  diclus  des 
xers  badins.  Ce*i  pour  l'obéir  que  je  lis 
alterner  rbexamèlre  et  le  penlamèire.  Tu  ne 
m'as  pas  permis  de  ni'dever  jus(|u'au  rhyliime 
d'Homère,  ni  de  chanter  les  liauts- faits  des 
fvuciTiers  ftuieux.  Peut-iHre  que  lonarcisl  ion 
Oanibeau  ont  diminué  lu  vit;ueur  peu  éteo- 
due,  mau  cependant  réelle,  de  mon  {;enie;  car, 
occupé  t|ue  jetais  ù  célébrer  ton  empire  et 
celui  de  ta  mère,  mon  esprit  ne  pouvait  son- 
gera une  œu\re  plus  sérieuse.  Ce  ne  fut  pas 
e«  :  j'ai  fait,  intense!  d'autres  vers  eiicoi-e, 
de  te  I  etidre ,  par  me»  leçons ,  plus  habile, 
vl,  malheureux  que  je  suis  !  l'exil  a  été  tua  rè- 


oompcnse,  l'exil  aux  extrémités  da  monde, 
dans  un  pays  où  k-sduuci  urs  de  la  paix  sont  in- 
connues. Tel  ne  fut  pas  Lumolpus,  HlsdeChio- 
née ,  envers  Orphée;  tel  ne  fut  pas  Olympus 
enversle  satyre  Marsyas;  telle  ne  fut  («s  la 
récompense  que  Chiron  re^ul  d'Achille, ei  l'on 
ne  dit  pas  que  ^uma  ait  jamais  nui  à  Pytha- 
gore  ;  enfin,  pour  ne  pas  rappeler  tous  ces 
aonts  empruaiés  aux  siècles  passes,  je  suis  le 
seul  qu'ait  perdu  un  disciple  inip'at.  Je  le  don- 
nais, fulâtre  enfant,  des  armes  et  des  leçons;  ei 
voiîà  le  prix  que  le  maître  reçoit  de  son  élève  î 
Cependant,  tu  le  sais,  et  tu  pourrais  bardimeni 
le  jurer,  je  n'ai  jamais  cooBi>îré  dans  mes  vers 
runtre  des  nœuds  léf;iiimcs.  J'ai  écrit  pour  ces 
femmes  dont  la  eheveliire  ne  pone  point  d« 
bandelette,  symbole  de  la  pudeur:  dont  les 
pieiis  ne  sont  pas.  à  la  fiaveur  d'une  robe  tral* 
riante,  invisibles  aux  re{;ards.  I)is  encore,  je  te 
prie,  quand  ai-je  appris  à  séiluire  les  épouses. 
et  à  jeter  de  l'incertiiude  sur  la  naissance  de» 
enfants? tVai-je  pas,  ceoseur  rigide ,  interdit  la 
lecture  de  mes  livres  i  toutes  tes  femmes  que 
la  Loi  empêche  de  lier  des  inlrî(;ues  {galantes? 
A  quoi  m'ont  strvi  tous  ces  iuenaf;enieiils, 
puijitiueje  suis  accuhé  d'avoir  favorisé  l'jdul- 
lère,  ce  crime  réprouvé  par  une  loi  rigoureuse? 
Mais,  je  l'en  supplie,  et  «' tu  m'exauces,  que 
tes  flèches  soient  partout  triomphantes!  que 
ton  flambeau  brûle  d'un  feu  acuf  et  éleroejî 


llorrida  p»n<lrb«ot  nMlles  luper  ori  cipillj  : 

ht  tiM  rat  Dculii  bûrridd  prnna  mvi». 
Qfiali»  in  ■rrin  t«r^o  lotet  mm  «rolnnbn  , 

TtMtiMalma  miàitm  4)iiani  t«ti|{erp  manut. 
Huiir ,  ennui  agnovi ,  ik<|iu)  eDim  mibi  Dolior  allvr 

Talitxi»  Mirais  fuI  libéra  lingtui  tonU  : 
O  pncr ,  tuilii  decrjila  causa  mayittro , 

Qumi  fuit  tltiliNi  iton  (l(ii-uif»r  iiiihi  [ 
llac  quoiiBc  Triiiili ,  |ut  p*t  ul>i  leritporo  Dullo, 

Et  «oit  adatriclu  lurl-ania  Ul«-r  Hi|aiiT 
Qa«  libi  awÊ»  TÎ»,  niii  uti  inaU  ni>«ln  vidcm? 

Ifun  mot ,  li  nnci* ,  inTidio«a  lilii. 
T«  milii  dirtaili  javroilia  earratiu  primu*  ; 

A J|wmii  uo'tt ,  le  date ,  t\uiat\ur  poilu, 
Nm  RM-  Mvooio  cooiorgfre  canniae ,  om  m* 

Hitmn  (mgDOniin  putu  «l  ictj  durjjin. 
PoraiUa  nignss,  alitjuai  tain«i),  anui  cl  ignii 

lofffnti  TirHcoiniiiinuerf  iiiri. 
Nairninr  ^o  <lum  eanto  lua  n^na ,  lnrr|rir  |»jrw&U* , 

In  iirilliiiii  mu  mrtii  graoïlc  viuril  v^ut, 
Un  Hiû  lit  riirnl;  ftullui  <]un^ti"  eaniiîna  (wî, 

Artilm*  (it  {lOBtri  ann  rudiiMtt  intis  ; 
<h»  ^il(iia  nsiliiun  marro  uii]ii  reihlila  murcn  : 


M  i|Do>]ur  in  eitmnii ,  «1  (ior  pana ,  Toeti. 
Al  non  OhinniJn  F.amo)|>ui  in  Urphra  lalii  ; 

In  Pliryga  arr.  Satfrum  latii  UKniput  ml  : 
PrSTTiia  nM-Chtron  ab  Achilli  Ulia  tt-|>il, 

l*flbaQora.-<|tir  rrriinl  non  nvrjiÏHe  Nuinam. 
rtouii»  Dr*  rolcram  l»n][uin  rolh-rta  |»cr  «roui  ^ 

Dîid|M)l(i  prrii  anlua  ab  ijhv  tnro. 
Dum  daiiius  arma  tibi ,  Juin  I'  ,  lit*rir« ,  (]i>AHni|i , 

ll»c  l«  tliHiî)iuli)  Jwa  iiiagialrr  balirt. 
Scia  tamrn  ,  ut  liiiiitdu  jurattu  Jinre  fotaiM  , 

Hoa  m«  Ir^iliiuu*  lolliutoue  toroi. 
Sfripsimua  imc  Mm  ,  ijiMnini  nrc  vilta  putliro* 

GootiDglt  criRM  ,  crr  iL>la  lnii{;a  yrtlrt. 
Die,  |irreor,  wquaDito  diiliciali  falltm  nuptti, 

£t  faocr*  inri^nrn  (mt  mra  jiiua  |;rtiu>? 
An  lilab  hiaorani*  rigide  tubinuta  librilît, 

QtiaiD  U-xTurlrtoa  arwl  liaLrir  «irM? 
Quid  lattirn  lioc  |>nMlMt,  vrbti  ai  Irgp  asTora 

Crrdcr  nJulUrrii  <^Ripo»oiaM  qoUuT 
Al  (u  ,  lie  liabirsa  fcrirolrii  cunrU  faf^plla*  j 

Sir  nuiii|uain  npido  LiiiipA<iei  i||ne  riccol; 
Sic  t^ti  iinpcriuai ,  letra»>)tic  nwrr«at  «ninei 

Cxur ,  lïi  Mtin  qui  tibi  fratre  DrpMj  M 
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que  Cësar,  ion  oereD,  puisque  Enéeest  ton 
frère,  gouverne  l'empire,  et  tienne  soumis  i 
son  sceptre  tout  l'univers!  Fais  en  sorte  que 
sa  colère  ne  soit  pas  implacaUe,  et  que 
j'aille,  s'il  le  veut  bien,  expier  ma  faute  dans 
un  lieu  moins  «ffireui!  ■  C'est  ainsi  qu'il  me 
semblait  parler  i  l'enfant  ailé,  et  voilà  ta  ré- 
ponse que  je  cnu  entendre  :  «  Je  jure  par  mon 
flambeau  et  par  mes  flèches ,  par  ces  armes 
également  redoutables,  par  ma  mère,  par  U 
téie  sacrée  de  César,  que  tes  leçons  ne  m'ont 
rien  appris  d'illiciLe ,  et  que,  dans  ton  Art  d'm- 
mer^  il  n'est  rien  de  coupable.  Plût  au  ciel  que 
ta  justifiasses  aussi  bien  tout  le  reste!  Mais  une 
autre  chose,  ID  lésais,  le  nuisit  bien  davanuge. 
Quel  que  soit  ce  grief  (car  c'est  une  blessure 
que  je  ne  veux  pas  rouvrir),  tu  ne  peux  te  dire 
innocent.  Quand  je  donnerais  à  ta  Àuie  le  nom 
spécieux  d'erreur,  la  colère  de  ton  juge  n'alla 
pas  au  delà  de  ce  que  tu  méritais.  Cependant, 
pourtevoir  et  teconsolerdans  ton  accablement, 
j'ai  fatigué  mes  ailes  à  franchir  d'incommensu* 
râbles  espaces.  Tai  visité  ces  Keux  pour  la 
jpremière  fois  lorsque»  à  la  prière  de  ma  mère , 
la  vierge  du  Phase  Bit  percée  de  mes  traits  ;  si 
je  les  revois  aujourd'hui,  après  tant  de  siècles, 
c'est  pour  toi,  le  soldat  le  plus  cher  de  toute 
ma  milice.  Sois  donc  rassuré  :  le  courroux  de 
César  s^apaisera;  tes  vœux  ardents  seront  sa- 
tisfaits, et  lu  verras  briller  un  jour  plus  heu- 
reux. Ne  crains  pas  les  retards;  l'instant  que 


nous  désirons    approdie.    Le  triomphe  de 
Tibère  a  répandu  la  joie  dans  tous  les  cœurs. 
Quand  la  famille  d'Augnste ,  ses  fils  et  Uvie 
leur  m^e ,  sont  dans  l'allégresse  ;  quand  toi- 
même  ,  père  de  la  patrie  et  da  jeune  trioa< 
phaieur,  ta  t'associes  à  cette  allégresse;  qnaid 
le  peuple  te  fiélicite,  et  que,  dans  tonte  la  viBe, 
l'encens  brûle  sur  les  autels;  quand  leteaipfe 
le  plus  vénéré  offre  un  accès  facile ,  espérooi 
que  nos  prières  ne  resteront  pas  saxa  pooToir.» 
Il  dit ,  et  le  dieu  s'évanouit  dans  les  airs,  m 
moi-même  je  cessai  de  rêver.  Si  je  dontû, 
Maxime,  que  tu  approuvasses  ce*  parolei, 
j'aimerais  mieux  croire  que  les  cygnes  sont 
delà  couleur  de  Memnon.  îl«8  lelaitsederient 
jamais  noir  comme  la  poix,  et  l'ivoire  édatasi 
de  l'Iancheur  ne  se  change  pas  en  térébiade. 
Ta  naissance  est  digne  de  ton  caractère,» 
tu  as  le  noble  cœur  et  la  loyauté  d'Hercule.  De 
tels  sentiments  sont  inaccessibles  i  reDvie,ee 
vice  des  lâches,  qui  rampe  c(»nme  la  vipère,  et 
se  dérobe  aux  regards.  La  noblesse  mèine  de  k 
naissance  esc  effacée  par  l'élératioB  de  loa  ine^ 
et  ton  caractère  ne  démrat  pas  le  nom  que  ta 
portes.  Que  d'autres  donc  po^écutent  lesmal- 
heuieux  ;  qu'ils  aiment  à  se  faire  craindre; 
qu'ils  s'arment  de  traits  imprégnés  d'u  fid 
corrosif;  toi,  tu  sors  d'une  famille axonn- 
mée  à  venir  au  secours  des  infortunés  qui  Fin- 
ploreot.  C'est  parmi  ces  derniers  que  je  te 
prie  de  vouloir  bien  me  compter. 


EfGce ,  fil  Dobis  aon  imphcabilli  ira  , 

M«|ae  loeo  plecti  conimo<tîor«  relit. 
Utee  ego  tÎiiu  eram  puero  diiisse  volacri  ; 

Hoi  fiiui  nobii  ille  dédisse  sonos  : 
Per ,  met  tela  ,  faces ,  et  per  ,  niea  tels  ,  sagittas  , 

Per  matrem  jure  ,  Cssareumquecaput; 
Nil ,  oist  coac««suin ,  dos  ta  didicisse  inagistro, 

Artibus  et  oulluin  erimea  inesse  luis. 
Ulqufl  hoc,  sic  utinam  defenderecslera  possasi 

Scia  alîud ,  tjund  le  Inseril ,  esse  magis. 
Quicqoid  idéal,  neque  enim  débet  dolor  Ule  referri; 

Non  potea  a  culpa  dicere  abysse  tua. 
Tu  licet  erropis  sub  imagioe  crioieD  obumbrea , 

Non  gravior  merito  findicis  ira  fuit. 
Ul  tamen  adspicerem  ,  cooGolarerque  jacentem  , 

Lapsa  par  mimensas  est  mibî  penna  vies. 
Hœc  loca  tum  primum  »idi,  quuni,  maire  rogaotr, 

Pliasias  est  lelis  fixa  puella  nipis. 
Qu«  nune  cur  îtenira  post  sœcula  longa  reTianm  ^ 

Tu  facia ,  o  caslris  miles  amice  meis. 
Pone  metns  igUur  :  mitescel  Caesaris  ira , 

El  Teuiet  Totis  mollior  bora  luis. 
ÎUve  inoram  tiineai,  lempus  quoJ  quaDrîmus  irntat; 


Cuncisqiie  latitis  plena  tnamphoa  babet. 
Duiiidoiiius,  et  Dati,  dum  mater  Liviagandet; 

Dum  gaudes ,  palris  niagoe  dùcisque  paler; 
Dum  libi  gralaturpopului,  totamqae  per  urbeni 

Omnis  odoratis  iguibus  art  calet  j 
Dum  faciles^adituB  pncbet  reoerabile  templumj 

Sperandum  nottras  posse  valere  preres. 
Diiit  ;  el  aut  ille  est  tenues  ditapiut  in  auras, 

Cœperunl  sensui  aut  vigilare  mei. 
Si  duhitcm  quin  bis  faveas,  o  Uasime ,  dictïs, 

Menioonifl  cjcuos  esse  colore  putem. 
Sed  neque  mulatur  nigra  pice  ladeus  humor  ; 

Nec ,  quod  erat  candena ,  fit  terebintbus ,  ebor. 
Cunveniens  animo  geuas  est  tibi  ;  nobile  nautque 

Pcctus  etHerculese  simplicititis  habea. 
Livor ,  iners  ritium  ,  moret  non  esit'tn  ahoa , 

Utque  htens  ima  vipera  serpit  hums. 
Mens  tua  sublimia  supra  genus  eminel  iptum, 

Grandius  iogenio  nec  tibi  nomen  ineit. 
Ergo  alii  noceant  miseris  ,  opleotque  liineri , 

TinctaquA  mordaci  spicnla  felle  gérant. 
At  tua  supplicibus  domna  est  adtneta  jovandia  • 

lu  quorum  numéro  me  prfcor  ene  velu. 
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ricw,  tûu  ami,  l'aJressfl,  6  Ru6nu$,  de  son 
exil  de  Tomes,  riioni<nagc  de  ses  vœux  sincù- 
m,  et  te  prie  en  même  temps  d'accueillir  avec 
fareur  son  Triomphe,  si  drjà  ce  (tourne  est 
tomlie  eniri;  les  mftius.  C'est  un  oavra{;e  bien 
mo(!e:)te,  bien  au-dessous  de  !a  grandeur  du 
sujet;  mais ,  tel  qu'il  est,  j*;  le  prie  de  le  pro- 
téger. Un  corps  soin  puise  on  lui-inénte  sâ 
Force,  et  n'a  nul  besoin  d'un  Machaon  ;  mai» 
'emaLvIe,  inquiet  sur  son  état,  a  rfaiurs  aux 
.vnseits  du  médecin,  ijcs  (grands  poètes  se  pai- 
•enl  bien  d'un  lecteur  indulf;«-ni;  ils  saNcnl 
captiver  le  plus  diflîcile  et  le  plus  rebelle.  Pour 
moi,  dont  les  lnnf;ues  souffrances  nnl  énioussé 
le  çènie,  ou  qui  peut-ôire  n'en  eus  jamais,  je 
sens  que  mes  lorces  sont  affaiblies,  el  je  n'ai- 
leods  de  saliil  que  de  ton  indulgence;  si  tu 
■ne  la  refuses,  tout  est  per<lu  fK>ur  moi;  et  si 
tous  mes  ouvraj^es  retlameni  l'appui  d'une  fa- 
reur bienveillante,  c'est  surtout  à  rindul{;ence 
qve  œ  nouveau  livre  a  des  droits.  D'autres 
poêles  ont  chanté  les  iriocnplies  dont  ils  ont  été 
tis>  témoins  ;  c'ejtt  quelcpjp  chose  alors  d'appe- 
ler sa  mémoirô  au  s&rours  de  sa  main,  et  d'é- 
crire ce  qu'on  a  vu;  muî,  ceque  je  raconte, 
non  oreille  avide  en  a  ù  peine  saisi  le  bruii, 


LKS  PONTIQUES.  "^^^  "07 

el  je  n'ai  vu  que  par  les  yeux  de  la  renommée- 
Peut-on  avoir  les  mêmes  inspirations,  le  même 
enthousiasme,  que  celui  qui  a  tout  vu,  qui  a 
tout  entendu?  Cet  argent,  cet  or,  celte  pour- 
pre, confondant  leur's  couleurs  éclatantes, ce 
spectacle  pompeux  dont  vous  avez  joui,  ce  n'est 
point  là  ce  que  mes  yeux  rc(jretlcni  ;  mais  l'a»- 
peci  des  lieux,  mais  ces  nations  aux  mille  for- 
mes diverses,  mais  rima{re  des  combats,  au- 
raient Secondé  ma  muse  ;  j'aurais  puise  des  in- 
spirations ju»|ue  sur  le  visage  des  rois  rapliBi, 
ce  miroir  de  leurs  pensées.  Aux  applaudisse- 
ments du  peuple  ,  à  ses  trans|)orts  de  joie  ,  le 
plu&  froid  (;cnie  pouvait  s'ri'Jiauffer,  et  j'au- 
rais senti,  à  ces  acclamaiions  bruyantes,  mon 
anleur  s'éveiller,  comme  le  soldat  novice  aux 
accents  <lu  clairon.  Mon  cœurfùi-il  plus  froid 
que  la  neif;c  et  la  glace,  plus  froid  que  k'  pays 
oii  je  laiq;ui:i  exilé,  la  figure  du  trionipliaieur 
debout  sur  aoa  cltar  d'ivoire  aurait  arraché 
mt-s  S41LS  .i  l'engourdissement.  Privé  de  leb 
secours,  n'ayant  [>uur  guide  que  des  bruits  in- 
certains, ce  n'esi  pas  sans  nioiif  que  ji;  fais  on 
appel  à  la  bienveilbnce.  Je  ne  conuoissaîi  ni  les 
nonts  des  chefs  ni  les  noms  des  lieux  ;  à  peine 
avais-je  sous  ma  main  \vs  premiers  matériaux. 
Quelle  partie  de  ce  gr-an(iévéne<nent  la  renom- 
mée pouvait -elle  iii'apprcndre?  que  pouvait 
ro'écrire  un  ami?  Jen'cn  ai  que  plusdedroii,  û 
lecteur,  à  Ion  indulgence,  s'il  est  vr.ii  i|ue  j'ai 
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tlme  lilii  nnn  vanatn  fiArUnlia  t^tIm  ulutem, 

Huo  Tuinitiaii  iiiiltilali  uriw  dm*; 
UtqiieiuoEivi^M  riijndat,  [tufinc,  triuniphi>; 

)a  vntns  renit  si  Umen  iWc  rtinuiit. 
EA  ofius  ttiigtiiiiii ,  va«liu|iir  panUbui  impnr , 

Qnite  Uniea  ciiniqtie  ni,  ni  tucore  rofro. 
FintM  «lent  |>er  ■« ,  niilluin<|iie  Machaon*  '[uicnint  ■ 

Ad  mnliciiii  dubiiit  roQfti{;ii  ji-gfr  n|irm. 
Nwn  «pui  ni  magiiii  plicidn  ]cctore  [toflu: 

QuaiiililM-(  înviluiti  dirBcilMni^ui*  tcnriit. 
Nn«,<|uiKutinf;i'niiim  lonjîi  minii^n- hborai , 

Aut  etiaiii  nullitiii  Forsilan  ante  Ttiit , 
Viribat  iDGrmî ,  vrtiro  candore  valcmut  : 

Qui-m  inihi  si  Jeina*  ,  omnia  rapta  ihiIimik 
Cunctsquc  quum  n\n  iÎdI  jirMpriiso  nîii  fivorc, 

Prtei-jpuitiii  Tpnlsr  jii>  hikrt  ille  blier. 
Spcrlalum.  jtix-t  alii  «.wiiufrc  triumplinm. 

E»l  »\it\md  inrriiori  Ti»H  noUre  manu. 
N'M  e«  TÎcaTitlam  ful|(n  rajtUitA  prr  auivin 

Sfnpfîimu  ■  «tiinr  ocuU  bmi  tutn  ui«. 


Scilirrt  adfpctui  •iinilri ,  lot  impetui  idem , 

htbut  ab  audiUa  oooipicuiwjue  tcoÎI? 
[V«c  nitor  argMiti ,  quein  vos  i(di»li>,  el  oiiri, 

Quod  mibt  defuerît,  purpurnqiic  illa,  qucror  : 
Sed  \oa,  led  j^cnlcs  forniati;  milli-  lî[;urt* 

Nuliiamit  citrmeii ,  pnclia<]ue  i|>u  ,  incuin, 
£l  rr)[uni  tuUh*  ,  crrtis*i"ia  pifjiiiira  nieotit, 

JuTiutiil  aH'iua  for>il.in  illud  (ijhii. 
PUutil'Ui  n  t\*%U  |>(i]>uli ,  l^lotjuo  tators^ 

lD(><'oiiiin  ijucnlvii  ianlui&H-  |KtleaU 
Taimiue  cfro  suiihUc^iii  lali  rJan(for«  vigor^m  , 

Quam  rudii  judila  iriIm  ad  arma  (utij. 
Pt^lura  mil  miliia  oiviiiuafiUdequv  liceUt , 

Al()iia  bo<-,  qufin  polirtr  ,  fri|{idi"n  low  ; 
nia  ducjt  hân  ,  in  curni  alanlii  vburnA , 

Escutercl  fngus  uruwbu»  «ninc  iiieii, 
ilii  rgo  defrclai ,  duliiiw|iie  aurloriiiu*  usui , 

Ad  vrvlri  veni»  jure  favoria  op«in . 
Nm  mibi  noU  ducuiu  ,  aee  lunt  inibi  oola  locATUm 

Nomioa  :  cnateritm  tÎx  babucre  manua. 
Pan  {)U»li  de  lanti*  rebut ,  quam  fiitLi  n-fim, 

Aal  atlqiii»  nobit  icribptv  pofKCl,  erati 
Quo  inagia ,  o  Iwlvr ,  ilctw  if-aatcen ,  ai  quid 

Emluiii  «l  tllic  ,  praleritunae  iiiibi. 
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«oDtmUqnelqneerrenr.ou  négligé  quelque  faîi! 
D'ailleurs,  ma  lyre,  éiernel  écho  des  plaintes  de 
«on  maître,  s'e&t  prêtée  difficilement  àdes  chants 
d'allégresse  ;  après  une  si  longue  désuétude, 
à  peine  si  quelques  mots  heureui  naissaient 
soas  ma  plume.  U  me  semblait  étrange  que  je 
ne  réjouisse  de  quelque  chose.  Gomme  les 
yeux  redoutent  l'éclal  du  soleil  dont  ils  ont 
perdu  l'habitude,  ainsi  mon  esprit  ne  pouvait 
s'animer  à  des  pensées  joyeuses.  La  nouveauté 
est  aussi,  de  tontes  les  choses,  celle  qui  nous 
plaît  le  plus  :  un  service  qui  s'est  fait  attendre 
perd  tout  son  prix;  les  écrits  publiés  à  l'envi 
sur  ce  glorieux  triomphe  sont  lus  sans  doute, 
depuis  longtemps ,  par  le  peuple  romain  ;  c'é- 
tait alors  un  breuvage  o^ert  à  des  lutteurs 
altérés,  et  la  coupe  que  je  leur  présente  les 
trouvera  rassasiés;  c'était  une  eau  ^che  qu'ils 
buvaient,  et  la  mienne  est  tiède  maintenant. 
Cependant  je  ne  suis  pas  resté  msif  ;  ce  n'est 
pas  i  la  paresse  qu'il  faut  attribuer  mon  retard; 
mais  j'habite  les  rivages  tes  plus  reculés  du 
vaste  Océan,  et,  pendant  que  la  nouvelle  arri- 
ve ea  ces  lieux,  que  mes  vers  se  font  i  la  bâte, 
et  que  l'œuvre,  achevée,  s'achemine  vers  vous^ 
ane  année  peut  s'écouler.  En  outre,  il  n'est 
point  indifférent  que  ta  main  cueille  U  première 
rose,  intacte  encore,  on  qu'elle  ne  trouve  {dus 
que  quelques  roses  oubliées.  £st-il  donc  éton- 
nant, lorsque  le  jardin  est  épuisé  de  ses  fleurs, 
que  je  n'aie  pu  tresser  une  couronne  digne  de 


mon  héros?  Que  nul  poSte,  je  te  prie,  ne  m'ac- 
cuse ici  de  venir  faire  le  procès  à  ses  vers;  ma 
muse  n'a  parlé  que  pour  elle.  Poètes,  votre 
sainte  mission  m'est  cooimune,  si  touieÂjis  les 
malheureux  ont  encore  accès  dans  vus  cfauews. 
Amis,  vous  eûtes  toujours  une  grande  part 
dans  ma  vie ,  et  je  n'ai  pas  cessé  de  vous  être 
présent  et  fidèle.  Souffrez  donc  que  je  vom 
recommande  mes  vers  ;  puisque  moi-néme 
je  ne  puis  les  défendre.  Un  ëâ-ivain  n'a 
guère  de  succès  qu'après  sa  mort  ;  car  Vmnt 
s'atuque  aux  vivants,  et  les  déchire  misérable» 
ment.  Si  une  triste  exbtence  est  déjipreaqueli 
mort,  la  terre  attend  ma  dépouille,  et  il  ■« 
manque  pins  à  ma  destinée ,  pour  être  acoooH 
plie,  que  le  séjour  de  la  tombe.  Enfin,  quand 
chacun  critiquerait  mon  œuvre,  personne,  di 
moins,  ne  bUmera  mon  a^e;  si  mes  forces  oot 
foiUi,  mes  intentions  ont  toujours  élé  dignes 
d'â(^es,  et  cela,  je  l'espère ,  suffit  aux  dieu. 
C'est  pour  cela  que  le  pauvre  est  bienvenu  u 
pied  de  leurs  auieb ,  et  que  le  sacrifice  d'une 
jeune  brebis  leur  est  aussi  agréable  que  celai 
d'un  taureau.  Au  reste,  le  sujet  écait  si  graad 
que  même  le  chantre  immortel  de  l'ICade  eàl 
fléchi  sous  le  poids  ;  et  puis,  le  cliar  trop  fai- 
ble de  l'élégie  n'atvaii  pu,  sur  ses  roaes  in^- 
les,  soutenir lepoidsénormed'un  tel  triompbc 
Quelle  mesure  emploierai-je  désormais?  ja 
l'ignore.  Ta  conquête,  fleuve  do  Rhin,  nom 
présage  un  nouveau  triomphe,  et  les  présaj;ei 


Adde,  quod,  adaiâoam  domiai  mediUti «joercUn , 

Ad  latum  carmea  tk  mes  rata  lyra  at. 
Vil  boua  (Kwt  taoto  qucrenti  Terba  aubibaat, 

Elgaudera  aliquid,  m  mifai  vin  nova  «t. 
Uttjae  rerormidanl  inioetum  lumioa  aolam , 

Sic  ad  Istitiam  met»  mea  segoia  ent. 
Eit  quoque  cnnctaruni  norîtai  cariMima  nram  : 

Graliaque  oIScio ,  quod  mon  tardai ,  abat. 
Cetera  urtatim  de  magna  acripta  Iriuinpho 

Jain  pridem  popuU  luipicor  on  legi. 
nia  bibil  ailien* ,  lector  mea  pocula  pleaui  ; 

nia  receoi  pola  eit,  ooatra  tepeacil  aqua. 
Non  ^o  oeuavi ,  nec  fecit  iDertia  Kruni  : 

Ullima  me  vadi  laitiaet  ora  rnti. 
Dam  veoit  huo  mmor,  properataqae  cannina  Sud(, 

Faclaque  ennl  ad  vot ,  aonut  abliae  poteft. 
Hec  minimnm  rofert  intacta  roaaria  primut . 

Ad  sera  carpat  pasac  relirJa  manu. 
Quid  mirrnn ,  leclia  exhausto  floribu*  horto , 

Si  duce  non  facta  eit  djgna  corona  luo  ? 
Deprccor  h»c  ratum  contra  sua  carmina  ne  quia 

Oiota  pulel  :  pro  (e  Muia  locula  mes  est. 


Sunt  mihi  Tobiicuin  communia  tacra ,  poeUo , 

In  Tectro  miaeria  si  lieet  eaae  eboro. 
Magnaque  para  aoims  mecam  TÎuatia ,  amieî  : 

Hac  ego  non  absens  voa  qaoque  parte  colo. 
Sint  igitur  vealro  mea  commendata  farori 

Cirmioa ,  non  poaiiun  pro  quibua  ipae  loqni. 
Scripta  plaçait  a  morte  fere  :  quia  Indere  tïto* 

Lifor ,  et  iojuato  carpere  dente  aolet. 
Si  gsDua  eat  morlii  maie  vivens,  terra  luoraliir, 

Et  deauiit  TaLis  aola  upulcra  meit. 
Denique  opua  noatne  culpetur  nt  undîque  cure , 

Onicium  nemo  qui  reprabeodat  erit. 
Ot  desint  vire* ,  tamen  eat  laudanda  voluolaa  : 

Hac  ego  contentoa  augaror  caae  Deoa. 
Hce  Tacit  ut  veniat  paaper  qnoqae  gratua  ad  «na , 

Et  placeat  caao  non  miona  agna  bore. 
Rea  quoqoe  tanla  fuit,  quanta  sabaialara  aomno 

Iliadoi  vati  grande  fuiaaetonoa. 
Ferre  etiam  mollea  el^i  tam  faala  triumphi 

Pondéra  dispnribus  non  potuere  rotia. 
Qiio  pede  nunc  utar  j  dubîa  eat  teotentia  nobia  : 

Alter  ciiim  de  te    Rhene  ,  triumpbus  adcst 
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jÔn  pOL'ies  n«  sont  point  menteurfi.  Donnons  à 
Jupiter  un  second  laurier,  quanti  te  premicrest 
fien  encore.  Relèfjué  sur  les  bords  du  Da- 
Ulule  et  des  Heuves  où  le  GHp,  ennemi  de  la 
fp3ii,sedt*saUère,(x n'est  pas  moi  (|ui  le  parle; 
bma  voix  est  la  voix  d'un  dieu,  d'un  dieu  qui 
[n'inspire  et  qui  m'ordonne  de  rendre  ses  ora- 
|des.  Que  tardes -tu,   Kivie,  à  préparer  la 
||mmpeetlechardcs  triomphes?  Déjà  la  {guerre 
'Wpafîée  ne  te  permet  plus  de  difTérer.  La  per- 
fide Germanie  jette  les  armes  qu'elle  maudit- 
JBientdi  tu  connaîtras  la  vérité  de  mes  présages  ; 
mi«aiûi,  croivnioi,  ils  se  réaliseront.  Pour  la 
rseconde  fois,  ton  fils  recevra  les  honneurs  du 
'  Iriomphe.  et  reparaîtra  sur  le  char  qui  le  porta 
isaguère;  prépare  le  manteau  de  pourpre  dunt 
HU  couvriras  ses  épaules  {glorieuses;  et  la  cou- 
Ifonne  pent  déjà  recoonaiire  cette  tête  dont  elle 
riiabiluel  ornement.  Que  les  boucliers  et  tes 
uesétincelleni  dor  et  de  pierreries;  qu'au* 
.us dtfs guerriers  enchaînés  s'eléventdesar- 
foeseji  trophées;  ()ue  les  images  des  villes,  sculp- 
tées d'ivoire,  y  apparaissent  ceintes  de  leurs 
remparts,  et  qu'à  la  vue  de  ceslinaçes  noua 
croyions  voir  la  réalité;  que  le  Rhiu  ,  en  deuil 
et  les  cheveux  souilles  par  la  fange  de  ses  ro- 
seaux brisés  »  roule  ses  eaux  ensan(>lanlées. 
Déjà  les  rois  captifs  réclament  leurs  insifpies 
barbares  et  leurs  tissus,  plus  riches  que  leur 
fortune  présente.  Prépare  enfin  cette  pompe 

Irriti  TCrorum  noa  tuol  pncugln  Talam  : 

Dand«  Jovi  Unru«  ,  duin  pHor  illa  iir«t. 
Mec  mea  Tvrbs  Urffî*,  >|ai  lura  *iil>molui  ad  iiLnim  , 

Non  b«nf  paeatii  fluinitia  pola  Gctii  ; 
J«U  D«i  lot  Mt  :  Oeui  «it  in  p<ciore  notlra  : 

Okc  ion  pradieo  nticioor()ue  Dm. 
{{uid  cMHi  currum  pompamque  parere  tria(n|ibia, 

Lifia  t  jam  nollai  dant  li)ii  hrlla  murai. 
Pn-llda  damnatH  CierniaQÎa  projicit  hattai  : 

Jam  pondiiidiiiva  ouien  balicru  lueiiin. 
Cr«de ,  bn>tiquc  tidet  adcrit ,  gcmioBliit  boaoreni 

Filius.et  juDclt*,  ut  priut,  ibît  njuii. 
Promc,  qtiod  injîfias  humerit  viclaribui,  oalrum  ; 
'       Ipia  potetl  tolilum  nowf  coroiia  capul. 
.  Siwlay  mJ  et^len  gemmit  radi^nturcl  aura, 
I       Stentque  super  viacCo*  Iront*  tropna  tina. 
i  Oppida  turritis  cionaiitar  ebumca  rnum  ; 

Ficlaqua  r«*  Tero  tnore  piilflur  agi. 
I  SqualUdna  iiumiasoa  fracLa  sub  arundîncrriati 
RbcDUf,  et  iorecUiti«nBtiÎD«  portclaijuai. 
Bjrban  jacn  capli  poccunt  insig^ia  rrget, 

TeTlaqne  fortuna  divitiora  tas. 
Et  (|aaF  pratrrea  virlualnvicta  tiianim 
I      Sape  parais  libi  ,  t«p«  paranda  faut 


dont  la  valeur  des  tiens  a  si  souvent  exigé  le 
tribut,  et  qu'elle  exi{;era  plus  d'une  fuis  en- 
core. Dieux  qui  m'orxIonQites  de  dévoiler  l'a- 
venir, faites  que  bieoiûi  l'événement  justifie 
mes  paroles  I 


LtTTRE  V. 

A    HAXIUB   LOTTA, 

Tu  te  demandes  d'où  vient  la  lettre  que  tu 
lis;  elle  vient  du  pays  où  l'Uter  se  jette  dans 
les  flots  a/nrés  des  mers.  A  cet  indice,  tu  dois 
te  rappeler  l'auteur  de  la  lettre,  Ovide,  lepoâte 
victime  de  son  génie.  Ces  vœux,  qu'il  aimerait 
mieux  t'apjKirter  ltji-mén)C,  il  te  les  envoie, 
Cotta,  de  chex  les  Gètctt  farouches.  J'ui  lu,  di- 
gne héritier  de  l'éloquence  de  ton  frère,  j'ui  lu 
le  brillant  discours  que  tu  as  prononcé  dans  le 
forum.  Quoique,  même  pour  le  lire  asseï  vite , 
j'aie  passé  bien  des  heures,  j«  me  plains  de  sa 
brièveté;-  mais  j'y  ai  suppléé  par  des  lectures 
muliÉpliées,  qui  luutes  m'ont  causé  le  même 
plaisir.  Un  écrit  qui  ne  pt-rd  rien  de  bon 
charme  à  âtre  lu  tant  de  fois  a  son  mérite 
dans  sa  valeur  propre ,  et  non  dans  sa  nou- 
veauté, Ueureux  ceux  qui  ont  pu  assister 
à  ton  débit,  et  entendre  ta  voix  élo(]uei)leI 
En  effet ,  quelque  déficieu&e  que  soit  l'eau  qu'où 
nous  sert,  il  est  plus  agréable  de  lu  boire 

Dt,  quoram  mooitu  aumu  rrcnlara  loeoli, 
Verba,  precor,  o«l«ri  owtra  proUlc  fide. 

EPISTOLA  V. 
M  A  XI  MO  COTTA. 

Quant  t<gùs^  »ndo  tibi  millalur  epiatoU,  quaria? 

Hinc,  ubi  cmileii  jiiogitur  litrraquis. 
Ct  lYgio  dicUMt,iUM:un«i«dcb«t«tauctor, 

LmuanhingenioNiSo  poataïuo; 
Qui  libi,  i^uam  in.dlet  pncHRi  adferr*-  ululrm, 

Mitlit  ab  liinutia,  Maiitiif  C<>tU  ,  Grtia. 
L»|^inmi,o  juvenii  palrii  noo  d^ner  on», 

DicU  lilii  pli^no  rerba  dîiitrU  Toro. 
Que.  i|aai»]uam  liogna  inihiiunt  pn^crante  per  faona 

Lecta  talii  mnltai,  pauca  Tuiue  ()uefnr. 
Plura  ■•  d  b«o  f«ci  relrgrudo  arpc  ;  nec  unquaiu 

n»c  mibi,  qiMdi  primo,  grata  Tuere  magia. 
Qnuipftit  DibJ  l'>tiei lorla e  dnloMliaft  perdant, 

ViriLus  illa  nii>  ,  non  novilatc,  placent. 
Feltca,  quibui  hoM:  ip»  oognoscere  ia  aclo, 

Et  Um  facundo  ooDligilore  Tnii  I 
Naa  ,  qnu^nam  uporcatadiata  dulcù  ia  at^y      17 
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à  M  soarce  même  ;  il  est  aussi  plus  agréable  de 
cueillir  un  ^il  en  attirant  à  soi  la  branche  qui 
le  porte  que  de  le  prendre  sur  un  plat  ciselé  ; 
et  poarunt,  sans  la  faute  que  j'ai  faite,  sans  cet 
exil  que  je  subis  à  cause  de  mes  vers,  ce  dis- 
cours que  j'ai  lu,  je  l'aurais  euiendu  de  ta  bou- 
che. Peut-Httre  même,  comme  cela  m'est  arrivé 
souvent,  choisi  parmi  les  centeniers,  aurais-je 
été  l'un  de  tes  juges.  Ce  plaisir  eût  été  bien 
plus  vif  à  mon  cœur,  quand,  entraîné  par  la 
véhémence  de  tes  paroles,  je  t'aurais  donné 
mon  suffrage.  Haispuisque  le  suri  a  voulu  que, 
loin  de  vous,  loin  de  ma  patrie,  je  vécusse  au 
milieu  des  Gèles  inhumains,  je  t'en  conjure,  du 
moins,  pour  tromper  ma  douleur,  envoie-moi 
souvent  le  fruit  de  les  études,  afin  qu'en  te  li> 
saut  je  me  croie  près  de  toi.  Suis  mon  exem- 
ple, si  j'en  suis  digne;  imite-moi,  toi  qui  de- 
vrais être  mon  modèle.  Je  tâche,  moi  qui  de- 
puis longtemps  ne  vis  plus  pour  vous ,  de  me 
faire  revivre  dans  mes  œuvres.  Hends-moi  la 
pareille,  et  que  je  reçoive  moins  rarement  ces 
monumoits  de  Kn  gâaie,  qui  doivent  toujours 
n'être  si  précieux.  Dis-moi  cependant,  6  mon 
jeune  ami,  toi  dont  les  goûts  sont  restés  les 
mêmes,  ces  goAts  ne  me  rappellent-ils  pas  à  too 
souvenir?  Quand  tu  lis  à  tes  amis  les  vers  que 
tu  viens  d'achever,  ou  quand,  suivant  U  cou- 
tume, tu  les  leur  fais  lire,  ton  cœur  se  plaint-il 
quelquefois,  ne  sachant  ce  qui  lui  manque? 


Sans  doute  il  sent  un  vide  qu'il  ne  pral  définir. 
Toi  qui  parlus  beaucoup  de  moi  qutnd  j'ëtaii 
à  Rome ,  le  nom  d'Ovide  vient-il  encore  qud- 
quefois  sur  tes  lèvres?  Que  je  meare  pereé  des 
Hèches  des  Gèles  (et  ce  chMinoenc,  in  le  saii, 
pourrait  suivre  de  près  mou  parjure)  si,  mal- 
gré mon  absence,  je  ne  te  vois  preaqa'i  diaqw 
instant  du  jour.  Grâoes  aux  dioix,  la  penée 
va  où  elle  voit  ;  quand,  parla  pensée  J'arme,  ii- 
visible,au  miliaideRome,»oaventjepftrfeaTK 
toi, souvent  jei'enlends  pvrler;  Q  me  ■enîtdîffi> 
die  de  le  peindre  ta  joie  que  j'en  ^inNive,fl( 
combien  celte  heure  fictive  m'offre  de  cfcar- 
mes.  Alors,  tu  peux  m'en  croire,  je  m'im^iia^ 
nouvel  habiunt  du  ci^,  jouir,  dans  la  soàélé 
des  dieux,  du  céleste  Ixmheur:  puis,  qwndje 
me  retrouve  ici,  j'ai  quitté  le  âei  M  les  dieu, 
et  la  terre  du  Pont  est  bien  voisine  du  Stji. 
Que  si  c'était  malgré  la  volonté  du  deatia  qse 
j'essayasse  d'en  sortir,  délîrre*inoî,  Maxiae^de 
cet  inutile  espoir. 


LETTRE  VI. 

A  on  AMI. 

Des  rives  du  Pont-Euxia ,  Ovide  envoie  «Be 
courte  épttre  à  son  ami,  qu'il  a  presquenoMié. 
Mais  s'il  eût  été  assez  imiMrudenl  pour  éerin 


Gntîuiex  ipso  fooU  bibaotur  aqns  : 
l^t  mag»  «dducio  poinnin  dectrpere  ramo, 

Quam  de  cnlata  lumere  lance ,  juTit. 
AtDÎii  peceauem,  nisi  me  mes  Blusa  fugasset , 

Quud  legi ,  tua  tox  eshikuiasel  ojiui. 
Dtquefui  aotitut,  seditsem  fonitaa  uoua 

Decentum  judes  io  tua  tcHiq  Tirïi. 
Major  et  implesict  preaordia  noitra  Toluptaa , 

Quum   traherer  dictit  adouereiiique  luis. 
QueiD  quooiam  fatum,  vobia  patriaque  relictia, 

inler  inbumanoa  maluit  etae  Getas  ; 
Quud  licct ,  ut  videar  tecum  magit  eiae,  legeado, 

Sc|>e ,  precor,  ttudii  pigoora  mitte  tni  : 
Eieinploque  meo ,  DÎai  dedigoaria  id  ipaum  , 

Utere  :  quod  oobîa  recliui  ipi«  dares, 
Namque  ego,  qui  pcrii  jam  pridem,  Maxime,  Tobia, 

Ingenio  aitor  non  periine  meo. 
Redde  vioem  ;  oec  rara  lui  monomenla  laborii 

Accipiant  nostra ,  grata  Tutura  ,  maniu. 
Die  tamen,  o  juTeoii  atudioram  plene  meornm , 

Ecquid  ab  bit  îpiîs  admoneare  mei  ? 
Kcquid,  ubiaut  recilaa  Fsctum  modoctrmenamida, 

Aut,  quod  ttcfe  aoles,  exigia  nt  recitent , 
Intcrdiim  qiienitnr  tua  mens,  oblita  quid  absit  T 


Neaâoqoid  cert«aenUt  abeawsoi: 
Utque  loqui  de  me  muilom  prcaenle  sololiaa , 

NuDcqaoqae  Natonia  nomeo  io  ore  Uio  eatf 
Ipse  quidem  Getiro  pemm  violatas  ab  areo  , 

Kt ,  ait  perjuri  quant  prope  pœoa,  rides, 
Te  nisi  momentia  video  pcne  omnibus  absMia  : 

Gratia  Dis,  menti  qoollbet ire  lioeL 
Haoc  obi  penreni,  nulli  <«raeodu8,  io  arben, 

Scpe  loquor  tecum;  a«pe  loqaenle fruor. 
Tum,  mibi  difficile  est ,  qoam  til  bene,  dicercj  quoS"* 

Gandida  judiciit  bon  ait  ilU  meia. 
Tum  me,  si  qua  fides,  eoelesti  sede  receplam  , 

Gum  fortunatit  anapicor  e«c  Deis. 
Runns,  ut  hue  redii ,  ot^nm  Sapenwque  rclin^; 

A  Styga  oec  looge  Pontica  dialal  bumaa. 
Dude  ego  ai  fato  nîlor  probibente  reverti  , 

Spem  aine  proCscta,  Maxime,  loUe  miliL 

EPISTOLA  VI. 

AUICORDU  COIDAU. 

Pfaso  tuo,  Bomeo  poaail  cui  p«M,  sodiiU 
MiiUt  ab  Euzinii  boc  brer*  earmeo  aquis. 
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eeRom,  cette  prôoccopatioa  <lc  V.imilié<ùl 
peui-é(re  excite  tes  ptainies.  F.t  pourtant, 
lorsqucii'âutrps  amis  n'y  vuîetil  aucun  danger, 
pourijuui  seul  demanclcs-iu  «lueje  ne  le  nomme 
pas  dans  nies  ver*.  Situ  i^jn  ores  combien  Ccsar 
met  de  clêmcoce  jusque  dans  son  ressentiment, 
cesl  moi  (|oi  le  l'apprendrai.  Forcé  d'être  le 
Itropre  juge  du  diâumenl  que  je  niêritais.  je 
n'aurais  pu  rien  ôicr  à  celui  qui  m'est  înHif^ë, 
César  De  défend  à  personne  de  se  rappeler  un 
ami.  il  me  permet  de  l' écrire  comme  il  te  le 
permet  à  toi-mc^me.  Ce  ne  serait  pas  un  crime 
pour  loi  de  consoler  uu  araî ,  d'adoucir  par  de 
tendres  paroles  la  rifjueur  de  sa  destinée. 
Pourquoi ,  redoutant  des  périls  cliimérii^ucs , 
évoquer,  ii  force  de  les  craindre,  la  haine 
uir  d*au{;ustes  divinités?  Nous  avons  vu  plus 
d'one  fois  des  hommes  frap|iés  de  la  foudre  se 
ranimer  et  revivre,  sans  que  Jupiter  s'y  opiw- 
sit.  I^eplune,  aprèsaroîr  mis  en  pièces  le  vais- 
seau d'Ulysse,  ne  défendît  point  à  Leucollioé 
de  secourir  le  héros  naufragé.  Crois-ntoi,  les 
dieux  immortels  ont  pitié  des  mallieurcux; 
leur  vengeance  ne  poursuit  [rainl  sans  reBclie. 
Or.  il  n'est  point  de  divinité  plus  clémente 
qu'Auguste,  lequel  tempère  sa  puissance  par  sa 
justice.  Il  vient  d'élever  a  cellc-ci  un  temple  de 
marbre;  mais  depuis  lon(;iemps  die  en  avait 
un  dans  son  cœur.  Jupiter  lance  inconsidéré- 
ment &es  foudres  sur  plus  d'un  morttJ,  cl 


ceux  qu'elles atlcignt-nl  ne  sont  pai  louségal» 
ment  coupables.  De  tous  hit  infortunés  préri* 
piles  fiar  le  rui  des  mers  ilans  hs  fluis  inipi 
loyables  ,  combien  peu  oui  mcTiié  d'y  ôtrt 
engloutis!  ^uand  les  plus  braves  guerriers  (^w 
rusi'Qi  dans  les  combats,  Macs  lui-mt^me  ,  je 
l'en  atteste,  est  souvent  injuste,  dans  le  choix 
de  ses  victimes.  Mais  si  m  veux  intcrrujjpr  cha- 
cun de  nous,  chacun  avouei-a  qu'il  a  menié  sa 
peine;  je  dirai  plus  :  tt  n'est  plus  tfc  retour  pos- 
sible à  la  vie  pour  les  victimes  i!u  naufrage, 
delà  f,ucrre,  et  delà  foudre:  et  Cr<>ar  a  accorde 
le  soulagement  delcurs  peinrs,  nu  fait  grâce  en- 
licre  à  plusieurs  d'entre  noirs.  Puisse-t-il, -e 
l'en  conjure,  m'admetirednnsle  nombredeces 
derniers!  (juand  nous  vivons  sous  le  sceptre 
d'un  tel  prince,  lucrois  l'exposerrnentretenant 
des  rapports  avec  un  proscrit?  Je  te  permet- 
trais de  pareits  scrupules  sous  la  domiuaiion 
d'un  Rusiris  ou  du  monstre  qui  brûlait  des 
hommes  dans  un  Liureau  d'airain.  Ces$e  de 
calomnier,  par  tes  vaines  terirurs,  une  àme 
coni|iaiiss3iiie  :  pourquoi  craindre,  au  milieu 
d'une  mer  tranquille ,  les  perfides  ccueils?  Peu 
s'en  fautque  je nem'csiime  moi- même inexca- 
sablc  pour  t'nvoîr  écrit  le  premier  sans  signer 
mon  nom  ;  mats  la  frayeur  et  l'etonnement  m'a- 
vaient ùté  l'usage  de  ma  raison ,  et,  dans  ma 
nouvelle  disgrlce.  je  ne  pouvais  prendre  con- 
seil de  m<juiu|;emenl.  HÛloutaut  ma  mauvaise 


At ,  ti  cauta  (tarvia  KTi|ttiB*el  Jcilra,  qujJ  emtt, 

Fonilan  (iricifl|paiUr|U{TcU  (onI. 
Cur  tainea,  hoc  slitii  luliiiii  rrcJiiiiitiui,  unui , 

AdpclUnt  D«  te  carniioa  awlrn,  rujju? 
QiuaUnlÎD  ni«cliA  ctemciilia  C«-MriK  ira, 

El  UK ,  «  o^cia,  certior  «ao  («îles. 
lluicrf{o,qaain  |>ilîor,  nil  paateui  dciru'iTpaaB, 

Si  judci  tnrriti  wigi-rfr  «•as*  mei. 
^Cln  «rl'l  iH<-  aui  i]ueiiii|uani  ini'iiiinîitf  todalis, 

N«e  prohibe!  tiliî  m«  »crilM:r«,  Icqno  milii. 
Ncc  »e»[iu  admiltai ,  m  coniolvn*  amicutn, 

Mollikiu  ol  Trrki*  »»^t»  fiilalp«rii. 
Cnr,  dam  totatîmci,  faciiol  niicrpiitiB  talis 

Fiat  in  Augusloa  iiifidiu^a  Dm»V 
Falmiuû  adilaloi  iiiu-rdum  tivoi«  t«li« 

Viiliinuif^lrrUci ,  Don  prohîUnto  Jofe: 
Ncc,  qni>i  Mt-plunui  BflTciu  Ucvijrat  l'Iyuis, 

L^-ncothpe  iwnl»ï«rrc  nt-((avU«)>riii, 
Civcle  ipilii,  mitcri»  colrttia  numinii  |uircuDl , 

Nfc  BcmprrliricH  i-ti>iiic  liiir  proiimul. 
PrinrijH-  nto  mulro  Dcu*  rat  inâdcralior  ulliu  . 

Jusiitia  Ttmtcmprnl  illoiaas. 
Kcpor  eum  Oa>«iir.  fdAto  d«  marnioi'c  tcin[»lo , 
L  T.   IV. 


Jampridcit)  |>muI1  mrntts  îti  n-de  auc 
Jujipîlfr  in  mullni  lrin«rjrio  rulniina  tanjucl , 

Qui  |iaiiiim  culpa  noD  mtnHre  pari. 
ObnicHt  KwviKiuutn  loi  Drus  vqa^ria  uadia, 

Kt  ilkit  mergi  par»  quolo  digiia  fuit  7 
Quum  |MTt>aiil  at'w.  forliitiiiin  i]U(c«]ue,  uil)i|>«o 

Judici- ,  di'lfcitD*  MartU  ii)ii|uui  erit. 
At,  ai  fnrli?  velisin  nus  iiiqtiîrfiv,  nrinafit 

Qui  H»  qnod  potitur.  coinin';niit»«  ar^fi. 
A  Jdc,  r|uod  etitinctotiel  aqua,  vel  Marte,  vvl  i^, 

Nulla  piilcilitcntin  rc*titai*ae  dwi. 
ReiUtuil  multoa,  aul  pirns-  partf  ieroiit 

i:a:«ar  ;  et ,  ïn  hhiUm  me  \t'.U  MU  ,  prrfor. 
Ao  tu,  cpiuiii  lali  popaiuifubpriDvipr'fitnai, 

Adloiiino  prafaQi  cit-di*  tu>-»Mr  iitHum? 
Forsit.in  Unw  duiiiinn  Ousîiîdi'  jorc  tiineres. 

Aul  «kIiI(i  cluiu'if  urere  in  lere  tirai. 
I1raîn>-  tniletD  inimum  vano  infamaM  limâfc  ; 

Sd-td  qtiid  in  placidia  »au  vrrpria  a^uii  ? 
|iig^  i-gn  ,  «]uud  primo  icripsi  lioe  noniioe  vobii, 

Viic(nii*iiri  pMM  milu  videor. 
Scd  pator  adlniiiio  raliooia  adi;iniTol  uratn  ; 

CMMratomnc  notini>o*iliiiiii<i«<  malie. 
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OVIDE. 


(étoile  et  noD  1c  courroux  du  prince,  mon  nom 
en  Idte  de  mes  lettres  était  pour  moi-même  un 
•ajet  d'effroi.  Maintenant  que  lu  es  rassuré, 
permets  an  poSte  reconnaissant  de  nommer 
<lans  ses  tablettes  on  ami  qui  lai  est  sî  cher.  Ce 
«erait  une  lionte  pour  tous  deux  si,mal{p'é 
notre  lonfjue  intimité,  ton  nom  ne  paraissait 
point  dans  mes  ouvrages.  Cependant  de  peur 
que  cette  appréhension  ne  Tienne  à  troubler 
ton  sommeil,  mon  affection  n'ira  pas  au  delà 
des  bornes  que  ta  me  prescriras.  Je  tairai  tou- 
jours qui  tu  es,  tant  que  je  n'aurai  pas  reçu 
l'ordre  contraire.  Mon  amitié  ne  doit  être  à 
chargea  personne;  ainsi  loi,  qui  pourrais  ro'ai- 
mer  ouveriement  et  en  toute  sûreté ,  si  ce 
rdle  désormais  te  semble  dangereux,  aime-moi 
du  moins  en  secret. 


LETTRE  VII. 

k  SES  AMIS. 

Les  paroles  me  manquent  pour  vous  renouve- 
ler tantdefois  les  mêmes  prières  ;j'ai  bon  te  enfin 
d'y  recourir  sans  cesse  inutilement.  Et  vous, 
sans  doute  que  ces  requêtes  uniformes  vous 
ennuient ,  et  que  chacun  de  yous  sait  d'avance 
ce  que  je  vais  lui  demander  ;  oui,  vous  connais- 
sez le  contenu  de  ma  lettre  avant  même  d'avoir 
rompu  les  liens  qui  l'entourent.  Je  vais  donc 
changer  de  discours  pour  ne  pas  lutter  pjus 


Fortaoamqoe  roeim  melaeni,  non  TiDdieisimn, 

Terrtbar  titalo  nominit  ipwmei. 
Haefenui  admoDÎIiu  memori  concède  poet», 

Ponat  Qt  in  chartls  nomina  cara  Bail. 
Turpc  erit  ambobus,  loogo  mibi  proximoa  osa  , 

Si  Dulla  libri  parle  legare  mei. 
Ne  lamen  îat«  mataa  aomnos  tîbi  rampera  posait, 

Noaaltra,  qonm  Tis^ofEciosoiero  : 
■"eque  tegam  ,  qui  lia ,  niai  quum  permiseria  ïpae. 

Gogetur  nemo  moaua  habere  meam. 
Tu  modo,  qaem  poferaa  rel  aperte  tutai  amare , 

Si  m  Mt  aocepa  iata  ,  latcoler  ama. 

EPISTOLA  VII. 
AMICIS. 

Terbi  mthi  draunt  eadem  lam  aa>pe  ro^antï, 
Jamqae  pudet  vanaa  fine  carere  prec«i. 

Tadia  conaimili  Berï  de  canninA  «obia  , 
Qnîdque  petam  ,  ennctoa  odidirJste  reor. 

Noatra  quid  adportet  jam  noalia  epiatola ,  qnamTÎt 
Charla  ait  a  TÎaclia  dob  labefacla  auît. 

£rgo  muteluraeripUteateoUa  noatri, 


longtemps  contre  le  courant  dn  flenv».  Par- 
donnez, mes  amis,  si  j'ai  trop  compté  snr  vou; 
c'est  une  foute  dont  je  veux  enfin  me  oon^|«r. 
On  ne  dira  pins  qne  je  sois  k  diarge  k  ma 
femme ,  qui  me  fait  exi»er  sa  fid^té  pw 
son  inexpérience  et  son   pen    d'empresse- 
ment a  venir  à  mon  secours.  Tu  saportem 
encore  ce  malheur,  Ovide,  toi  qui  m  as  sup- 
porté de  plus  grands  :  maintenant  fl  n'est  p(n 
pour  toi  de  fardeaa  trop  pesant.  Le  lanren 
qu'on  enlève  au  troupeau  refuse  de  tirer  k 
charrue,  et  soustrait  sa  tête  novice  «nx  dam 
épreuves  du  joug.  Hoi ,  qui  suis  babitnéiax 
rigueurs  dn  destin ,  depuis  longtemps  io«m 
les  adversités  me  sont  familières.  Je  sois  wm 
sur  les  rives  du  Gète ,  il  faut  que  j'y  meure, 
et  que  mon  sort,  tel  qu'il  a  commencé,  s'aocon- 
plisse  jusqu'au  bout.  Qu'ils  espèrent ,  ceux  qui 
ne  furent  pas  toujours  déçus  par  respérasce; 
qu'ils  fassent  des  vœux,  ceuzqni  croient  encore 
à  l'avenir.  Le  mieux,  après  cela,  c'est  de  snoir 
désespérer  à  propos  ;  c'est  de  se  croire ,  une  fois 
pour  toutes,  irrévocablement  perdu.  Kusd'me 
blessure  s'envenime  par  les  soins  qu'on  y  ap- 
porte ;  il  eût  mieux  valu  ne  pas  y  toucher.  Oa 
souffre  moins  à  périr  englouti  tout  à  coup  dau 
les  flots,  qu'à  lutter  d'un  bras  impuissant  cosin 
les  vagues  en  courroux.  Pourquoi  me  sois-je 
figuré  que  je  parviendrais  i  quiuer  les  fron- 
tières de  la  Scythie,  et  4  jouir  d'un  exilplm 
supportable?...    Pourquoi  ai-je    espéra  sa 


N«  totiei  contn ,  qaam  n|nt  mnit ,  eus. 
Quod  benfl  de  Tobia  aperaTÏ ,  ignoiâte ,  nnid  i 

Talia  peccandi  jara  mihi  finia  mt. 
Nec  gravia  oiori  diear  :  qne  acilieet  in  me 

Quam  proha  ,  tam  timida  est ,  «sperieoaque  parm, 
Uœc  quoque ,  Naao,  terta  ;  etenim  prjoni  tultati  : 

Jam  tîbi  aenliri  aardoa  nnlla  polML 
Du.Hus  ab  arme&to  Unraa  detreetat  aratmm  ; 

Sublrahit  et  dura  oolU  Dorella  jago. 
Nos,  qnibua  adanerit  Tatam  orndeïiter  uti , 

Ad  maU  jam  pridem  dod  aumua  ulla  radea. 
Veaimua  in  Getiooa  flaet  ;  monamnr  io  illis , 

Parcaqoe  ad  eitremam  ,  qna  mea  onpit ,  eat 
Spem  juretamplecti;  que  dod  JQTatirriUMmper; 

Et ,  fieri  copiai  si  qoa ,  (ntan  potet.  * 

Pmimoa  haie  gradaa  est ,  beoe  deapenn  aalalem , 

Seqoe  aerool  vera  aeire  pCTtsae  flde. 
Curaedo  Beri  quœdam  majora  Tidemiu 

Vuiaen ,  qu«  melina  non  teligisa«  rait. 
Mitioa  ille  périt ,  sabita  qai  mergittir  aoda , 

Qaam  saa  qui  lamidia  bnchta  liant  «quia. 
Cnr  ego  coneepi  Scytbieia  ma  po«aa  t»rtn 

Finibna,  et  terra  proeperiore  fmi  T  JO 


m:s  vos 

adoucissement  à  mes  peiaes?  La  Foriuoe  m'a- 
vail-elle  donc  livre  ses  secrets?  Je  n'ai  fait 
qu'af^graver  mes  tourmeDis.  et  l'image  de  ces 
lieux  1  qui  m;  représente  sans  cessf  à  ninn  m- 
prii ,  renouvelle  mes  douleurs  et  me  reporte 
aux  premiers  jours  de  monexil.  Je  prél^èrece- 
pendant  que  mes  amis  cessenï  de  s'occuper  de 
moi.  que  île  faiiifuor  leur  /.ùle  à  des  sollici talions 
inutiles.  Elle  est  difficile  i  aborder  sans  doute, 
d  mes  amis ,  l'affairo  dont  vous  n'osez  vous 
cbar^er.  ei  cependant,  si  quelqu'un  osait  par- 
ler, il  trouverait  dps  oreilles  disposas  ù  l'en- 
leudre.  Pourvu  que  la  colère  doCê&ar  ne  vous 
ait  point  repoudu  par  un  refus  .je  mourrai 
avec  coorago  sur  les  rives  de  l'Euxin. 


LETTBE   Vin. 


A   lUUME. 


Je  rbcrcliais  ce  que,  du  terriioirede Tomes, 
je  pourrai*  l'envoyer  comme  ungajîe  de  mon 
tendre  souvenir.  De  l'argent  serait  di^,w  de  toi, 
de  l'or  plus  digne  encore;  mais  ton  plaisir  r$t 
do  lîiire,  non  de  recevoir  de  tels  dons.  D'ailleurs 
OD  ne  ironve  ici  aucun  mêlai  précieax-  A  peine 
l'ennerai  permet-il  au  laboureur  de  n-murr  le 
sein  de  la  terre.  Iji  pourpre  À^lalanic  a  plus 
d'une  fois  brillé  sur  tes  vêtements  ;  mais  les 
mains  sarmates  n'apprirent  jamais  à  la  teindre. 


UQUES.  S03 

I  La  toison  de  leur»  iroopejux  est  ffro^siôre,  et 
les  fîlltfs  de  l'omes  n'ont  j.imais appris  lari  do 
Tallas.  Ici  les  femmes,  au  liiu  de  Hier,  liroifnt 
sous  la  meule  les  présents  de  Cerès,  el  poriont 
aur  leur  téie  le  vase  où  elles  ont  puisé  feau. 
Ici  point  d'orme  que  la  vigne  couvre  de  ses 
pampres  comme  d'un  mante.ia  de  verdure.  Ici 
point  d'arbre  dont  li*s  braucbes  plient  sous  le 
poids  de  ses  fruits;  des  plaines  aflrruses  ue 
produisent  que  la  triste  alwinihe;  la  iirre  an- 
nonce par  ses  fruits  son  ameriiiror.  .\iiisi.  sur 
toule  la  rive  (jaucbe  du  Pont-fcluxip,  luo  ami, 
roalffré  son  zelc  à  découvrir  quelque  cho.sc,  n'a. 
pu  rien  trouver  qui  fut  di{[nede  toi.  Je  l'envoie 
cependant  des  Dixlies  Sfytbesel  le  carquois  qui 
les  renferme  ;  puissent- elles  tftre  reinies  du 
sang  de  ii-s  eunemisl  Voilà  les  plumes  de  celle 
contrée;  voilà  ses  livres;  voilà.  Maxime,  la 
nius««  qui  règne  co  cesïieux.  Je  rooRts  presque 
de  l'envoyer  un  prient  d'aussi  mo<|p.sic  oppa- 
rence»  reçois-le  cepend.mlavec  bicn^allance. 


LETTUE  iX. 

A  nitOTtlS. 

Tu  me  mandes,  Bruius,  que,  suivant  je  ne 
sais  qui-lci-iitque,  mes  vt-rs  expriment  toujours 
la  mi^me  pensée;  que  mon  unique  demande  est 
d'obtenir  un  exil  moins  éloigné;  mon  unique 


Car  tlKtnîd  ir  me  iitcra^i  Icniaa  aniuam  / 

An  fortuoa  ntihi  ■■<)  nra  nota  ftiitî 
Toniii<">r  m  (^tiih  ;  rvpetitaqtM  forma  luoaniiii 

Cuilium  r«ootit  trâl«,  ncratquc  facil. 
£■1  tamen  alili>f  ,  ttodiuro  rcitattc  tnroruni , 

Quam ,  quu  admorinl ,  non  Yalntnr  prter*. 
MafiM  ifuiilnn  m  »tl ,  (]uain  Don  auilMii ,  amîri 

tfé  m  qui*  p«t»rct ,  qui  d»rt  Tcllet ,  frai. 
I^BunMlo  ooD  Tobu  hoe  Ccsarii  in  Drgahl , 

Fertitvf  ËBsittii  itiiuiori«mor  aqan. 

EPISTOLA  VJII. 
MAXIUO. 

f  tu»  tibi ,  quBTcbam ,  memomn  iMlsntîi  eyram , 

I>onâ  Tomitaflut  mitl^re  p«u«tii][«r. 
>îgan«  M  argvolo,  fulrn  qiioqiw  digiiior  aorn  : 

Sri)  l'  ,  qanm  ilnnat,  nU  jtiTarii  uitrnl. 
I  «c  tainrii  k««  luca  aual  ull"  prrtinM  mrUllo  : 

llmiii  altaf[FÎcata  viiuail  illa  toi'i. 
'wq>«ira  anjM  tuotfulgfni  firvlnit  amidiiij 

S»i  non  Santulica  tîiigitur  illa  iiianu. 


Tell^ra  <lara  Tminl  pfrott»  ,  rt  Pstladâ  uU 

ArUrTomitjioa}  onn  ilidirrrr  nanit, 
Fcmioa  pro  laoa  Orwba  touoera  frari^l , 

Sahponloque  grifcm  Terltw  |K>rUt  aqaam, 
Noo  bic  ftaniiitocia  aitnrîtur  ntibut  ulmua  . 

ISulU  pmnnnl  nmo»  pnajcrv  ponii  *ao. 
Trislii  ifhrmn  (lariual  aUintlii*  ranifn  , 

T^rtqua  de  frueUi  quam  lit  iniani  dtwTl. 
riil  agitar  laU  PoaU  rtgioiw  unulrî, 

Qa«d  mn  «Jublu  DiUerc  poc««t ,  «nL 
ClauM  latntrn  mm  Nrilhira  lit»  tria  plurtlrt  ; 

IImIc,  prrcor,  Qantill»  crtiMiU  iwi. 
Floa  bal>«t  bartcaUiUM,  luwliar  ItaUlora  libi-lliu  : 

n»c  vt^t  ta  ikoatru,  Maiima,  Muu  ln<*ii. 
Qa»  quaoqDai»  tniiînt  i>udrl,  qyia  parva  tidrotiir, 

Tu  taraeo  hvc ,  qiaw,  nmiul*  tniia  Iwai. 

EPISTOU  IX. 
anoTO. 

Quod  lit  in  bU  mdoD  «totmtia  ,  ftrnte ,  librUii , 

C«rniiu  ncMÎo  qnm  arptra  tnHXrt  rcftn  : 
Nd,  Diii,  me,  terntntr  ut  pro|<Mir#,  rogare; 

-     — - —^ -- -5i, 
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rpiamtfl,  d'être  entoure  d'csuemis  nombreux. 
Eh  quoi  t  de  tant  de  déAiats  que  j'ai  d'aillears, 
/oiià  le  seul  qu'on  me  reproche  1  Si  c'est  là  en 
effet  le  seul  défaut  de  ma  muse,  je  m'en  ap- 
plaudis ;  je  suis  le  premier  i  voir  le  c6ié  bible 
de  mes  ouvrages»  quoiqu'on  poëie  s'aveugle 
souveat  sur  le  mérite  de  sesTers.  Tout  auteur 
s'admire  dans  son  œuvre  ;  ainsi  jadis  Agrius 
trouvait  peut-être  que  les  traits  de  Thersite 
n'étaient  pas  sans  beauté.  Pour  moi  je  n'ai  p(Hnt 
ce  travers  ;  je  ne  suis  pas  père  tendre  pour 
tous  mes  enBints.  Pourqum  donc,  me  diras- 
tu  ,  faire  des  fautes  »  puisque  aucune  ne  m'é- 
cliappe,  et  pourquoi  en  souffrir  dans  mes 
écnts?  mais  sentir  sa  maladie  et  la  guérir 
sont  deux  choses  bien  différentes  :  chacun  a  le 
sentiment  de  la  douleur;  Fart  seul  7  ronédie. 
souvent  je  voudrais  changer  un  mot,  et  pourtant 
je  le  laisse,  la  puissance  d'exécution  ne  répon- 
dant  pas  à  mon  goût.  Souvent  (car  pourquoi 
n'avouerais-je  pas  la  vérité  ?)  j'ai  peine  à  corri- 
ger, et  k  supporter  le  poids  d'un  long  travail  ; 
l'enthousiasme  soutient;  le  poêle  qui  écrit  y 
prend  goût  ;  l'écrivain  oublie  la  fatigue ,  et  son 
cœur  s'échauffe  à  mesure  que  son  poème  gran- 
dit. Hais  la  difficulté  de  corriger  est  à  l'Inven- 
tion ce  qu'était  l'esprit  d'Aristarque  au  génie 
d'Homère.  Par  les  soins  pénibles  qu'elle  exige, 
la  correction  déprime  les  facultés  de  l'esprit  ; 
c'est  comme  le  cavalier  qui  serre  la  bride  à  son 
ardent  coursier.  Puissent  les  dieux  cléments 


apaner  la  colère  de  Gëatr;  poiaMBt  mes  nMtt 
reposer  dans  une  terre  |^  tranquille,  oonae 
il  est  vrai  que  toutes  les  fois  que  Je  tente  d'ap- 
pliquer mon    esprit,  l'inuge  de  mt  fomae 
vient  paralyser  mes  efforts  I  J*ai  peine  à  ne  pu 
me  croire  fou  de  foire  des  vers  et  de  In 
vouloir  corriger  au   milieu  des  Gètm  liv. 
bares.  Après  tout,  rien  n'est  plus  excnsiUa 
dans  mes  écrits  que  ce  retour  presqae  ronfincl 
delà  même  p«isée.  Lorsque  mon  ooBur  con- 
naissait la  j<He,  mes  diants  étaient  joyMn  ;  3i 
se  ressentent  aujourd'hui  de  ma  tristesse;  cb> 
cune  de  mes  œuvres  porte  l'en^veinle  desos 
temps.  De  quoi  parlerais-je,  si  ce  n'est  des  »• 
sères  de  cet  odieux  pays?  Que  demandeni-je, 
si  ce  n'estde  mourir  dans  un  pays  plus  heanni 
En  vain  je  le  répète  sans  cesse  ;  à  pdne  si  l'oi 
m'écoute,  et  mes  paroles,  qu'on  fîeint  de  ne 
pas  comprendre,  restent  sans  efiiet.  D'ailleon, 
si  mes  lettres  sont  toutes  les  mêmes ,  elles  ne 
sont  pas  toutes  adressées  aux  mêmes  persos- 
nés  ;  et  si  ma  prière  est  la  même,  elle  s'adresK 
k  des  intercesseurs  différents.  Quoi  dose! 
Brutus,  fallait-il,  pour  éviter  au  lecteur  le  désa- 
grément de  revenir    sur  la  même  panée, 
n'invoquer  qu'nn  seul  ami?  Je  n'ai  pasjagék 
fait  d'une  si  haute  importance:  doctes  espriu, 
pardonnez  à  nn  coupîable  qui  avoue  sa  faute. 
J'estime  ma  réputation  d'écrivain  au-dessou 
de  mon  propre  salot.   Le  dirai-j«  enfin ,  le 
poète,  une  fois  maître  de  son  sujet,  poitle  &• 


Et ,  qoim  lim  deoio  cinctos  ib  hotte ,  qoeri. 
U  qusm  de  mnltii  vitiaiQ  repre henditur  aoum  t 

Hoc  peccal  loluni  li  mes  Mdm  ,  bene  ett. 
IpK  ego  libroram  rideo  delicta  meoram , 

Quum  aaa  plus  jiuto  carmioa  qaïtqae  probeL 
Aoctor  opDt  liudat  :  sic  fonitao  Agrîiu  olîm 

Thenileo  facie  disent  esae  bona. 
Jodiciam  tameo  hïc  noatrum  non  decïpit  error  ; 

Nec ,  qnidquid  geooi ,  protinoi  illud  amo, 
Cur  igitor,  ai  me  videam  delinqnere ,  peccemY 

Et  paliar  acripto  crimen  inme?  rogaa. 
Non  eadem  ratio  ail ,  aenlire  el  deinere  morboa  : 

Seoaas  inest  runctit;  tollitor  arte  rmIuid. 
Scpe  aliquod  cupiena  verbani  inutare ,  retiDqao  ; 

Judicium  TÎres  dealituuotquc  rneom. 
Sape  piget,  quid  eoim  dabitem  tibï  ven  fatert? 

Corrigera ,  et  loDgi  ferre  laborii  onua. 
ScribenteiD  juvat  tpae  faror,  miouiLque  laborem , 

Gumqueitio  cresceoa  pectore  fervet  opus. 
Corrigerc  at  res  est  tanto  magis  ardua  ,  qaaDto 

llagnui  Ariitarchumajor  Homerua  erat. 
Sic  auîinuoi  leato  curarom  tr'igon  ledit, 


et  cupidi  canor  rrena  retentat  eqoî. 
Atque  ita  Dl  mites  minuant  mihî  Canaris  inm , 

Oastque  pacata  noatra  tegsDtur  burao; 
Dt  mihî ,  conaati  oonnuDquam  inteodere  carss, 

Fortuoc  apeciea  ubstat  acerba  mes. 
Viiqne  mihî  t ideor,  fieîam  qnod  earmlaa ,  ■aniil , 

laqae  Terta  curam  oorrigere  illa  Gelis  : 
NiltameDeacriptiamagiaexcaHbiie  nostris, 

Quam  aensaa  eanctis  paeoe  quod  onus  incaL 
Lœta  Tera  Iwtua  cecini;  cano  triitia  tristis  : 

Conveniens  operi  fempas  otrumque  suo  eiL 
Quid ,  oisi  dt  vitio  acribam  n^ionis  amarc? 

Dlque  aolo  moriar  oommodiore ,  prerer? 
Qanm  tolies  eadem  dicsm  ,  yix  aodior  ulli  : 

Verbaque  profecta  diaaimulal*  carent. 
Et  tamea  ba>c  eadem  qoum  aiot ,  dod  seribiraos  lidcn  : 

Dnaque  per  plures  vox  met  tentât  opem. 
An ,  ne  bia  teosum  ledor  repe riret  eundem , 

Onua  amicorum  ,  Brale,  roganduaeratT 
Non  fait  hoc  tanti  ;  oonfeaso  igooacite ,  doctî  : 

Vilîor  est  operis  fama  sainte  mea. 
Deoique  materie ,  quam  qnii  sibi  fiascrit  ifw,         4T 
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COBBtf  k  ion  grë  ei  de  mille  manières;  mais 
■a  nwe  n'est  qna  Técho,  héUs  1  trop  fid^  de 
mm  malhenn,  etst  toïx  a  tonte  l'aotorité  d'un 
téBom  iBOonuptible.  Je  n'ai  en  ni  l'intention 
■i  le  sowi  de  composer  on  livre,  mais  d'écrire 
àdiKim  de  mes  amis.  Puis  j'ai  recualli  mes 


lettres  et  les  ai  rassoublées  an  hasard,  afinqu'on 
ne  vtl  pas  dans  ce  recueil,  fait  sans  méthode,  un 
choix  prémédité.  Ainâ  grftce  ponrdes  vers  qui 
ne  m'ont  point  été  dictés  par  Tamour  de  la 
gloire,  mais  par  te  sentiment  de  mes  intérêts 
et  le  devoir  de  l'amitié. 


liMrie  nmt  mnltt  poeU  mo. 
Mm*  bm  «t  iodaz  nîmiiim  qaoqoe  ven  màlonuD  « 

Alifm  ioeomipta  pooden  totii  habet. 
Hialibtral  Icmt^MdatiMacaiqnaduetar 

UlMi,fiopo«hiiD  mrmptt  oortn  fuit 


Pottmodo  ooltsctu ,  QtenmqoA  liiia  ordîoe ,  jami  j 
Hoc  opui  flisetam  ne  miÛ  Forte  potM. 

Da  ▼flniun  Kriptù,  qnorom  non  f^aritaobit 
GaoH ,  Md  atilituontàaiii<iuc,  kA. 


M 
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LIVRE  QUATRIÈME. 


LETTRE  PREMIÈRE 

A    SEXTUS   POUPÉE. 

Reçois,  Sextas  Pompée ,  ces  vers  composés 
par  celui  qui  te  doit  la  vie.  Si  tu  ne  me  dëFends 
pas  d'y  écrire  ton  nom,  lu  auras  mis  le  comble 
à  tes  bienfaits;  si  au  contraire  tu  fronces  le 
sourcil,  je  reconnaîtrai  que  j'ai  eu  tort.  Cepen- 
dant, le  motif  qui  m'a  rendu  coupable  est  cligne 
de  ion  approbation  :  mon  cœur  n'a  pu  s'cmpé- 
clier  d'être  reconnaissant.  Ne  t'irrite  pas,  je  t'en 
conjure,  de  mon  empressement  à  remplir  un  de- 
voir. Oh  !  combien  de  fols,  en  relisant  mes  livres, 
me  suis-je  fait  un  crime  de  passer  toujours  ton 
nomsoussilencelconibiendefois.quandmamain 
voulait  en  tracer  un  autre,  a-t-elle,  à  son  insu,  fjf  ra- 
ve le  lien  sur  mes  lableiles  !  Ces  distractions,  ces 
méprises,  je  les  aimais,  et  ma  main  n'effaçait 
qu'à  rejjret  ce  qu'elle  venait  d'écrire.  •  Après 
tout,  me  disais-je,  il  se  plaindra,  s'il  veut;  mais 


je  roogis  de  n'avoir  pu  plus  tAt  mérité  m  !«• 
proches.  >  Donne-moi,  s'il  en  existe,  de  celle 
eau  du  Léthé  qui  lue  la  mémoire  du  cœv;  jt 
ne  t'en  oublierai  pas  davantage.  Ne  t'y  oppon 
pas,  Je  te  prie;  ne  reponase  pas  mes  pvob 
avec  dédain,  et  ne  vois  point  un  crime  dtni 
mon  zèle;  après  tant  de  biea£uts,  lûtse-ma 
ma  stérile  gratitude  ;  sinon,  je  aeru  recnmaii* 
sant  malgré  loi.  Tu  fus  toujours  actif  ii  ai'ap- 
puyer  de  ton  crédit;  tu  m'ouvris  tonjoan  u 
bourse  avec  le  plus  généreux  empresmcnt; 
aujourd'hui  même,  u  bonté  pour  moi,  lob  de 
s'effrayer  de  ce  revers  inattendu  de  ma  fortone, 
vient  et  viendra  encore  à  mon  secours.  Peat* 
être  me  demanderas-lu  d'où  vient  la  cause  de 
ma  confiance  en  l'avenir  :  c'est  que  chacnn  dé- 
fend l'œuvre  dont  il  est  le  père.  Comme  la  Vé> 
nusqui  presse  sa  Chevelure  ruisselante  du  flots 
de  la  mer  est  l'œuvre  glorieuse  de  l'artiste  de 
Cos(l);  comme  les  statues  d'airain  oud'ivoire  de 
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Accipe,  PuDipel,  deductuin  Carmen  ab  illo, 

Dcbitor  est  viUn  qui  lïbi ,  Sexle ,  lua;. 
Qui  si  non  proUibcsa  me  lua  nomioa  poni , 

Acccdet  ineriUiliatctjiioqaeiQmiiia  taia. 
SÏTc  fabti  TaUnt ,  equîdem  peccaue  fatebor  : 

Dclicti  tamcD  e«t  causa  probanda  mei. 
Non  [lotuil  mea  mens ,  quin  esset  grata  ,  teneri  : 

Sit ,  precor,  offlcîn  non  gnv'iB  ira  pic. 
0  quotiei  fgo  sum  lihris  tnihi  viaua  in  iitia 

ttnpitu ,  in  nullu  quod  legrrere  loco  t 
Oquolies  ,  aliud  Tellcm  quum  scribere,  nomea 

Itetlulit  in  reras  inscia  dextra  tiium  I 
Ipso  mihi  placuit  mendis  in  talibus  error, 

ÏÏtrix  invita  Tacts  litara  mannest. 


Viderit  ad  tnmmum ,  dtxî ,  lieet  ipw  ^erator  ; 

liane  pudet  oiïeuiam  non  memitte  prius  I 
Da  mihi ,  si  quid  e«  e«t ,  bebetajitem  pactori  Letba; 

Oblilni  potero  doq  tamen  ette  lui. 
Idque  aÎDai  oro  ;  Dec  faatidita  rrpellas 

Verba  ;  nrc  offlcio  crîmea  iuene  palea. 
Et  levis  bec  meritia  referatur  gratia  tautia  : 

SÎD  minna ,  iorilo  te  quoque  gratos  oo. 
Nonqnam  pigra  mit  nottris  lua  gratia  rebua , 

Nec  mibi  muuificai  arca  o^TÏt  opea. 
Nuncquoquenilaubitiaclemenlia  Irrrita  fatia 

Aoxilium  vite  ferlqne,  feretque  mca. 
Cnde ,  rogei  forsan  ,  fiducia  tanla  futun 

Sil  mibi  ?  quod  fecit,  quiaqae  taetur  cntu. 
Ut  Venus  arti&cia  labor  est  et  gloria  Coi . 

jËquoreo  madidai  qua  premit  imbre  ommu  : 
Arcis  nt  Aclœœ  vel  cbuma ,  ni  enea  cusloa 
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tivioilépi-oleciricede  la  citadelle  d'Aliièoes 
M)DI  sorUesdes  mains  de  Phidias  (!2);  commeaussi 
Calamis  (3)  reveodique  ses  coursiers,  la  gloire 
deâonciseau.coiiunc,  enfin,  celle  (rénissequi  pa- 
raît animée  est  l'œuvre  de  Myroo  (4);  ainsi,  Sex- 
lus,  je  ae  suis  pas  le  moindre  de  tes  ouvrages,  et 
je  regarde  mon  existence  comme  un  don  de  ta 
gëoérmite,  comnie  le  résultai  de  ta  proicction. 


LETTRK  II. 

A   SÉVÈRE. 

Ces  vers  que  tu  lis  le  sont  adressés  du  pays 
(les  Gètes  à  la  Ion{;ue  chevelure,  à  toi  ;  Sévère  (  1  ) , 
le  poêle  le  plus  {;rand  des  plus  ^ands  rois,  à 
toi  que  j'ai  honte,  s'il  faut  l'avouer,  de  n'avoir 
pobt  encore  nommé  dans  mes  livres.  Si  cepen- 
dant je  ne  t'ai  Jamais  adressé  de  vers ,  de  sim- 
ples lettres  u'oot  du  moins  jamais  cesse  d'en- 
tretenir, île  part  et  d'autre,  des  rapports  de 
bonne  amitié.  Oui,  seuls  mes  vers  ne  sont  point 
venus  rendre  témoi{;naf;e  de  mon  souvenir.  Et 
pourquoi  l'offrir  ce  que  tu  fais  toi-même?  Qui 
donnerait  du  miel  à  Ariiilée.  du  vîn  au  dieu  du 
Falerne .  du  blé  à  'l'ripiolème,  des  fruits  a 
Alcinotis?  La  nature  de  ton  ^ènie  est  la  fc- 
Gondilé,  ei  de  lotis  ceux  qui  cultivent  l'IIelicon, 
il  n'en  est  point  dont  la  moisson  soit  pins  abnn* 
daoïe.  Envoyer  des  vers  à  un  tel  homme,  c'é- 
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tait  ajouter  du  feuillage  aux  furets.  Telle  fui 
Sévère,  la  cause  de  mon  retard  ;  d'ailleurs,  moa 
esprit  ne  répond  pluscismme  autrefois  à  mon  ap' 
pol,  et  mon  soc  lalMure  itiuiilement  nn  rivage 
aride.  Comme  le  limon  obstrue  les  voiesdesca* 
nauxd'où  l'eau  s'écluppe,  ou  qne celle-ci,  com- 
primée à  sa  source  par  quelque  obstacle,  est  re- 
tenue captive,  ainsi  le  limon  du  malheur  a  étoul^- 
fé  les  ei,ins  de  mon  esprit,  et  rues  vers  ne  cou- 
lent plus  que  d'une  veine  appauvrie.  Hom<^re 
lui-même,  condamné  à  vivre  sur  la  terre  que 
j'habite,  Homère,  n'en  doute  pas,  fût  devenu 
Gèto.  Pardonne-moi  cet  aveu  :  j'ai  mis  du  re- 
lichemeni  dans  mes  études,  cl  je  n'écris  même 
que  rarement  des  lettres.  Ce  feu  sacré  qui  ali- 
mente le  cœur  du  poêle,  et  qui  m'embrasait 
autrefois,  s'est  éteint  en  moi  ;  ma  muse  est  re- 
belle âaa  mission,  et  quand  j'ai  pris  mes  ta- 
blettes, c'esl  par  force,  pour  ainsi  dire,  qu'elle 
y  porte  une  main  paresseuse.  Le  plai:>ir  que 
j'éprouve  à  écrire  est  maintenant  peu  de  chose, 
ou  plurûl  il  est  nul  ;  cl  je  ne  trouve  plus  de 
charme  à  soumettre  ma  pensée  aux  lois  de  la 
mesure  ;  soit  parce  que,  loin  d'en  avoir  retiré 
aurun  fruit,  cette  occupation  fut  la  source  de 
mcâ  malheurs,  soit  parce  que  je  ne  trouve  au- 
cune différence  entre  danser  dans  les  ténèbres 
et  composer  des  vers  qu'on  ne  lit  à  personne; 
l'espoir  d'être  cuieudu  anime  l'écrivain  ;  les 
éloges  excitent  le  coun^ie,  et  la  gloire  est  un 
puissant  aiguillon  !  A  qui  pourrais-je  ici  réciter 


Bellioi  Pbidiici  ilat  D»  ftcU  mana  \ 
Vnidmt  ut  C«Umis  laudrin ,  «|iio«  fccit ,  cquortun  ;. 

Ijt  timilii  vers  vaoca  MyruuM  opui  ; 
Sic  «l'a  par«  rcruin  non  ullima  ,  Scile  ,  (aaruia  , 

iLlalc^t  /cror  muiiui  opiu^ue  tue 
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QnoA  Xr^ÎM ,  •  TtlM  nugnoram  matime  rcgum , 

Vcoit  «b  iotoniia  usi)ue ,  Sevt- rf ,  Gf  lia. 
Cujniaillioe  onmao  ooalmaiacuisM'  libHloi, 

Si  modo  pcrmitUa  dioem  Ttra ,  ^ud«l. 
Orbi  tanKn  aumtni  ceauvit  «piitola  auatjuam 

Ire  pcralternaaofBeioaa  ricrt. 
Camitu  aola  tibi  metnoreu  le>laolta  curatn 

HondaUautit  :  quid  enim,  tjuio  farii  ■])««  ,  darcin? 
Qui)  mtl  ArialcA,  <|uia  Banbo  vioa  Fairroo, 

Triptolnno  frugn  ,  ponia  del  Atcineo? 
Fcrtîla  prrtua  habea,  iiitrrque  llelicnna  colfolea 

CberiuaDutji  prairaititln  srgn. 
Mitter»  carmao  ad  hune,  frondra  erat  add<rctUm: 


Ûac  laihi  cuoctAodi  uou,  Sfirrc^ 


luil. 


Ncctameningruiiim  unbïa  irspoadet,  ut  aaU  : 

Sed  liocuin  aterili  Taniftr*  liUiaaro. 
Scilbrct  ut  linaut  T«Dai  »aacat  îii  oodia , 

l,»a4C|ue  lub  proaao  foute  reiiitit  iqDa  : 
Peclora  ûc  mca  mal  liino  ritiata  malorum  , 

Et  Carmen  vena  paupcnort  (luit. 
Si  iguia  in  bac  ip«uui  terra  poauiHct  IIomcniBi , 

Êiael ,  crrde  inihi ,  factuf  cl  ill«  GelM. 
Daveuiain  faaio;  lUidiia  ijuoiiue  freiu  remiii; 

Ducitur  «l  dîgitis  lilcrs  rara  meia. 
ln)pe(ua  iLl«  ucer,  <|ui  «■liiiii  |H-don  nutril, 

Qui  priiitin  Oubiimf  aolelul,  abrit. 
Vis  Tffnil  ad  parle* ,  lix  aumla  Muh  tabrlW 

Impooil  pigraa  pivœ  eoact»  tnanua. 
Parraque  ,  ne  dirani  trribriidi  oulla  «olupUg 

£tt  iHibi  ;  Ott  Duinerû  uteWn  rerlia  jitvat. 
Siv«  quad  bine  fructua  aden  ooa  eepimua  uÉIm  , 

Frincipium  noalri  r«a  ait  ol  iata  niali  : 
Sivr  quod  in  Irimbrii  nniiicroaoi  puorra  grraaua , 

Quodiiuo  legM  Dulli ,  acribercxanaea  ,  id^m  ni. 
FK'JUtaHililoratndiuin;  laudataque  rirtui 

Cr«acit  ^  et  iromenaum  gloria  calrar  habet. 
Ilic  m»  «li  Rcitam,  ni»  UiTif  fcripta  G>Taltia,         St 
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net  vers,  si  ce  n'est  aux  Coralles  à  la  blonde 
chevelure  (2)  et  aux  autres  peuples  barl)ares, 
riverains  de  l'Ister?  Ei  pourtant,  que  faire  seul 
ici  ?  comment  employer  mts  malheuieux  loi- 
sirsT.comoienl  tromper  la  mouotonie  des  jours? 
Je  n'aime  ni  le  vin ,  ni  le  jeu ,  deux  choses 
qoi  font  passer  le  temps  inaperçu.  Je  ne 
puis,  comble  je  le  voudrais,  car  la  guerre  y 
met  obstade ,  voir  la  terre  renouvelée  dans  sa 
.culture,  et  me  distraire  de  ce  specude.  Que 
me  reste-t-il  donc,  sinon  les  muses  ?  triste  con- 
aolation.car  les  muses  ont  bien  peu  mérité  de 
moi!  Hais  toi  qui,  plus  heureux,  bois  à  la 
fontaine  d'Aonie,  aime  une  étude  qui  t'a  tou- 
jours si  bien  réussi.  Rends  aux  muses  le  culte 
que  tu  leur  dois,  et  envoie-moi  quelque  nou- 
veauté, production  de  tes  veilles,  que  je  lise 
d;ms  mon  e\i\. 


LETTRE  III. 

4  un  AHI  IHCOnSTAHT. 

Dots-je  me  plaindre  ou  me  taire?  aire  ton 
crime  sans  le  nommer,  ou  te  montrer  aux 
yeux  de  tous  tel  que  m  es?  Ton  nom,  je  le  pas- 
serai sous  silence;  mes  peintes,  tu  pourrais 
t'en  glorifier,  et  mes  vers  pourraient  l'offrir 
un  moyen  dt;  célébrité.  Taui  que  mon  vaisseau 
resta  ferme  sur  sa  caièoe  solide,  tu  étais  le 


premier  ^  vouluir  voguer  avec  moi;  m^te- 
nant  que  U  fortune  aride  son  front,  ta  te  re* 
lires  au  moment  où  tu  n'ifjnores  pas  que  j'ai  be- 
soin de  ton  secours;  tii  dissimules  mtaie,  ta 
veux  faire  croire  que  tu  ne  me  connais  pas,  et, 
lorsque  tu  entends  mon  nom,  ta  deoutndei: 
i  Quel  est  cet  Ovide?  •  Je  suis,  tu  reoteadm 
malgré  toi,  celui  dont  l'enfance  fut  la  compi* 
gne  inséparable  de  ton  enfance  ;  celui  qui  fit 
le  premier  confident  de  les  pensées  aérieoses, 
comme  il  parugea  le  premier  tes  plaisirs;  ceki 
qui  fut  ton  commensal,  ton  ami  le  plus  assida; 
celui  que  lu  appelais  ta  seule  muse;  celai,  co- 
fin,  perfide,  dont  tu  ne  saurais  dire  s'il  estea- 
core  vivant,  el  dont  tu  ne  pensas  jamus  i  tlo- 
former  le  moins  du  monde.  Jamais  je  ne  le  fii| 
cher,  et  alors,  tu  l'avoueras,  ta  me  trompiii, 
ou,  si  m  étais  de  bonne  foi,  ton  inoonstance  est 
démontrée.  Dis-moi  donc  quel  motif  de  colère 
a  pu  te  changer?  car  à  tes  plaintes  sontinju- 
les,  les  miennes  ne  le  seront  pas.  Qoi  donc 
l'empêche  d'être  aujourd'hui  ce  que  tn  êtni 
jadis?  me  trouverais-tu  criminel  par  ceb  senl 
que  je  suis  devenu  malheureux?  Si  ta  ne  m'as* 
sisiais  ni  de  la  fortune  ni  de  les  démarches,  je 
devrais  du  moins  attendre  de  toi  quelques  mots 
de  souvenir.  En  vérité ,  j'ai  peine  à  le  crutre, 
mais  on  dit  que  ta  insultes  à  ma  disgrâce,  et 
que  tu  ne  m'épargnes  pas  les  commentaires 
injurieux.  Que  fais-tu,  insensé?  pourquoi  le 


QuaMjae  allai  geotei  barbarua  Iitar  habct? 
6«d  (jaid  aolui  agam  ?  quaque  iorelicia  perdam 

Olia  materîa  ,  ■uhripiamque  dicm? 
Ham  quia  oec  Tiaum  ,  nec  me  teoet  aléa  fallai 

Per  que  clam  Utitum  lempus  sbire  §o1cl  ; 
N«me,  quodcup«rera,  il  perfora  bellaliceret, 

Ohleclatcnitu  lerra  aovata  suo  : 
Quid  ,  niiî  l'ieridea  ,  aolatia  Trigida  ,  rntat , 

Non  bene  de  aobii  que  meruere  IJeœ? 
At  ta ,  cuî  bibitur  felidus  Aonius  funs  , 

Dtîliter  atudiam  qaod  tîbî  cedtt,  aina  : 
Sacraque  MvMnim  nierilo  colc  ;  quodque  legamui 

Uuc  aliquod  car«  milt«  recenlia  opui. 

EPISTOLA  III. 
AHICO  INSTABILI. 

Cooqutnr,  an  taeeam?  ponam  aine  Domine  crimon? 

Ad  ootum ,  qui  gis ,  oionibus  esse  velim  ? 
Nomîne  non  utar,  ne  commendere  quercla, 

Qucraturqufl  tibi  oarniine  fams  meo. 
Dum  mea  piippja  erat  valida  fundata  carina 

Qd  meam  reUa  MrTere ,  primm  erai. 


NuDC  qQÎa  contraiit  TuUum  fortuna ,  rarcdia , 

Auiilio  poslquam  scia  opua  este  tuo. 
Diasimulas  etîam  ,  nec  me  vis  noaae  videri , 

Quique  ait,  andîto  nomine,  Naao,  rogaa. 
Ille  vgo  Bum  ,  quanquam  non  via  audire ,  valuila 

Pa^ne  puer  puero  junctua  amicilia  : 
Ille  ego,  qui  priinua  tua  séria  Dosae  aolebain  , 

Qui  tibi  jucundis  primua  adease  jocis  ; 
Ille  •  go  coutictor,  densuquedoinetticusu-ii  ; 

Ille  ego  judiiiis  unica  Muia  tiiti. 
Idem  ego  giiin ,  qui  nuoc  ao  vivam ,  perfide ,  nrscît  | 

Cura  tibi  de  quo  qutcrere  nulla  fuit. 
Sive  fui  nuD'iuam  carus,  aÏDiulasse  fateris  : 

Scu  Qoa  lingebas,  ioTeoiere  leria. 
Die,  âge  ,  die  aliquam ,  que  te  mntaTerit  y  iram  : 

Natu  i)i»i  jiisto  tua  est ,  jtuta  querela  mea  ett 
Qua>  te  consiiiiitein  res  nuoc  veUt  esse  priori  ? 

An  crimen  ,  cœpi  quod  miter  esw  ,  TOcasT 
Si  iiiilii  rrbuB  npem  nullain  fartisque  ferL-baa, 

Venisscl  verbis  cbarla  Dolata  tribua. 
Vixeqiiidcm  er-'  I".  s.-d  <l  iiisuhnn- jarenti 

Te  mthi ,  nec  verbis  parcere ,  fama  rcfert. 
Quid  faria ,  ab  demeniT car,  si  foriuM  nccditi  £3 


LES  PONTIQUES. 
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rrêcl'avance  iodif^ne  des  larmes  de  coux  qui 
plpurtraient  ton  ii.iiifi'aj;»,  situ  étais  un  jour 
abamloooé  de  la  Fortune?  La  fortune,  montée 
sur  cette  roue  qui  louroe  iann  ces^e  sous  son 
pied  mal  iissurc,  radjque  combien  elle  est  in- 
constautc:  une  feuille  csl  moins  UifiiTe,  lèvent 
moins  siijot  h  Tarirr;  loi  kpuI,  ami  sans  foi,  es 
aussi  lé);cr  qu'elle.  La  destinée  des  hommes  est 
Kuspendup  h  un  Kl  frnfjile;  siirvitnne  un  ai:»i- 
dent,  et  l'édifice  le  plus  solide  B'écruule  tout  à 
coup.  Qui  n'a  entendu  parler  de  l'opulence  de 
Crèsns?  et  cependant,  c.ipiit',  it  dut  la  \\k  ik 
son  ennemi  ;  ce  tyran  si  redouté  naffuère  i 
Syracus<>  trouve  à  peine,  dans  le  métier  le 
plus  Imuible,  les  moyens  de  prévenir  lu  faim. 
Qui  fui  plus  {jrand  que  Pompée?  et  pourtant, 
dans  sa  fuite,  on  l'entendit  implorer,  d'une 
roix  suppliante,  ra5sisi:ince  de  son  client.  Ce- 
lui à  qui  l'univers  entier  avait  obéi  devint  lui- 
même  If  plus  piuvie  de*  liommes;  ce  guerrier 
fameux  par  son  iriompliesur  Juguriliaelsur 
]n  Cimbres,  celui  qui,  étant  consul,  rendit 
Rume  tant  de  fois  victorieuse,  Marins,  fulcon- 
iraint  de  se  cacher  dans  la  fanf;e  des  mniait, 
au  milii'U  des  roseaux,  et  là,  de  souffrir  des 
outrages  indignes  d'un  si  {^rand  capitaine.  La 
puissance  divine  se  joue  des  choses  humaines, 
et  c'est  à  peine  si  l'instant  où  nous  parlons 
nous  ap|iariipnt.  Si  quelqu'un  m'cîll  dit  :  •  'lu 
seras  exilé  daus  le  Ponl-Luxin,  où  tu  auras  à 


craindre  les  atteinte»  de  l'arc  des  Gèles,  — Va, 
eussê-je  répondu,  bois  ces  breuva{;es  qui  (rné- 
rissent  les  maladies  de  la  raison  ;  bois  le  suc  de 
toutes  les  plantes  qui  croissent  à  Anlicyre.  > 
£l  pourunl  j'ai  souffert  tous  ces  maux,  et 
quand  même  j'aiir:iis  pu  échapper  aux  traits 
des  mortels,  je  ne  pourrais  éviter  ceux  du  plus 
grand  des  dieux.  Tremble  donc  aussi,  el  sache 
que  le  sujet  de  ta  joie  d'à  présent  peut  devenir 
plus  lard  un  sujet  de  tristesse. 


LlirrUE  IV. 

*   SCXTDS   rOHPÉB. 

II  n'est  point  de  jour  oti  l'Ausier  chargfe  le 
^'il  d'assez  de  nuages  pour  que  la  pluie  tombe 
sans  interruption  ;  il  n'est  pas  de  lieu  tellement 
stérile  qu'il  ne  s'y  mêle  quelque  plante  utile  aux 
buissons  épineux.  La  Fortune  irritée  n'est  pas 
tellement  rigoureuse  qu'elle  n'adoucisse,  par 
quelque  joie ,  l'amertume  du  malheur;  ainsi 
moi,  privé  de  ma  famille,  do  ma  |>atrie,  de  mes 
amis,  et  je:é  [wr  le  naufrage  sur  les  rives  de  la 
mer Gèiique,  j'ai  pourlani  trouvé  là  une  occa- 
sion de  dérider  mon  front,  et  d'oublier  mon  in- 
fortune. Je  me  promenais  triste  sur  la  grève 
jaunissante  ,  quand  je  crus  entendre  derrière 
iQui  le  frémissemenid'uoc  aile;  je  me  reiourno 


naurragio  Ucrymai  eripii  ipK  luo? 
llvc  Dm  hod  lUbih  ,  «{113m  lît  Icvii ,  orlf  riltlur  y 

Qu«n  fummutn  dubiu  lub  [>«[e  fcmper  Label. 
QDRlibeteit  friio,  i)uatU  îfiMrlinr  aura, 

Par  illi  IcTÎlst,  îinprobtt ,  inta  lua  est. 
Ofnniaaunt  liuDiiiiuin  Irnui  {MnJciilia  filo, 

El  lakilo  uiu ,  <|U»  valurrc ,  rmint. 
Dhiti*  auilita  rtt  cui  oonopulcntis  Croiil 

Mcmpe  lamen  vilam  captui  ab  ho«lc  lulil. 
Jll«  Sfrai^otii  modo  formidalui  ïn  urba, 

Vti  huinili  duram  rvppulilarlr  fainrm. 
Qaid  fu(rit,Mo|;ni>  majus?  tamcii  )1lemf>»iil 

S«bmiii«4t  fiiijiena  vocn  cliriitu  oprrn  . 
Ciiii|it«  «iro  Iritus  Lerranim  paniit  orliû , 

liidigtis  efTprlus  omolbut  ipa«  magîl. 
lit»  Jugurihinn  clama ,  Oimlro^tie  Iriutnpbo, 

Quo  ti«trix  totifa  Aonaule  Roma  fuit , 
Iq  cu'DO  laluîl  Mariu*  ,  mina(|ui-  p«)iiilri, 

IVrtulitcllaaloiiiultB  pudenda  viro. 
Lu<lit  in  buniania  di*ina  ^otrnLîa  rcbui , 

Et  crrlam  prarsTD*  vii  liabcl  U'^ra  fidi^nt. 
Lit 'la  ad  Euiinniii ,  ai  ijuii  inilii  dtcrnt ,  Ibîl , 

Et  mciuM  areu  oe  Cerùre  Gcts; 


I ,  bibe ,  diii«KiB  ,  porganlta  pectora  auocoa^ 

Quic^quid  clin  loU  uoaciUir Anticjra. 
Sum  lainm  hva  panui  :  D«c ,  ai  mort&lia  posMlB , 

iLtaaitiini  |H)ttTam  Icla  cavcrc  Dvi. 
Tii  qiin.]ii#(  fac  Uowai;  et ,  qu*  libi  liela  TrJfUtur, 

buDi  iuqueria  ,  tieri  Irttlia  [»•«»<; ,  piiU. 

EPISTOLA  IV. 
SEXTO  pouraio. 

Niitia  diea  adeo  eat  amlnlibui  titimida  nimbia  , 

NoaiatertniaaiBut  Quat  imber  a<iuia, 
Kec  ilerilia  locua  oitua  ila  c»t ,  ol  nui»  ait  in  illo 

Miata  frrfldurii  ulilis  brrbarubit. 
Nil  *dro  fnrtuna  gnivii  nim-rabile  ftwil , 

Cl  mliiuBDt  Dulla  RAudia  partr  raaluiD. 
Ewc  dfflino,  palrisqiic  caren*  ,  oeiilîaque  mtwnim , 

Naurra|[ui  in  Gotiri  li loris  nclu*  aqiiai  ; 
Qu«  ,  laiiipn  in»eni ,  Tollum  dirTiindcra ,  rjuan  , 

Po««Bm  ,  forlun*  nec  ni**niini<»e  «>«•• 
Nam  mihi ,  ijuiim  fulva  trivli»  apaliarw  arcBa  , 

Vis«etl  alârgopeiioadediaacWBBin.  i% 
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et  ne  vois  personne;  seulement  les  paroles 
saivantefl  viennent  frapper  moD  oreille  :  <  Je 
suis  la  Renommée  ;  j'ai  traversé  les  vastes  plai- 
nes de  l'air  pour  l'apporter  de  joyeuses  nouvel- 
les :  Pompée  est  consul,  Pompée,  le  plus  cher 
de  tes  amis  ;  l'auDée  va  s'ouvrir  heureuse  et 
brillante.  ■  Elle  dit,  et  après  avoir  semé  dans 
le  Pont  cette  agréable  nouvelle,  la  déesse  se 
dirige  vers  d'autres  nations.  Hais  cette  nou- 
vdle  inattendue  atténua  la  violence  de  mes 
chagrins .  et  ce  lien  perdit  à  mes  yeux  son  as- 
pect sauvage.  Ainsi  donc,  Janns,  dieu  au  don- 
Lie  visage,  dès  que  tu  auras  ouvert  cette  année 
si  longue  avenir,  et  que  décembre  aura  fait 
place  au  mois  qui  t'est  consacré.  Pompée  rêvé* 
tira  la  pourpre  du  rang  suprême,  afin  qu'il  ne 
manque  désormais  aucun  litre  à  sa  gloire. 
Déjà  je  crois  voir  s'af£usser  nos  édifices  pu- 
blics, envahis  par  U  foule,  et  le  peuple  se  ftois- 
ser  dans  leurs  enceintes  trop  étrMies.  Je  croit 
le  voir  d'abord  monter  an  Gapîtole,  et  les  dirai 
accueillir  tes  vœux  avec  faveur.  Des  taureaux 
blancs,  nourris  dans  les  pAtorages  des  Falis- 
ques,  ofirent  leurs  têtes  aux  coups  assurés  de 
la  hache.  Après  avoir  sacrifié  à  tous  les  dieux, 
à  ceux  surtout  que  tu  voudras  le  rendre  pro- 
pices, à  Jupito*  et  à  César ,  le  sénat  t'ouvrira 
ses  portes,  et  les  pères,  convoqués  d'après 
l'usage,  prêteront  l'oreille  à  tes  paroles.  Quand 
ta  voix,  pleine  d'une  douce  éloquenoe,  aura 


déridé  leurs  ht>nts,  quand  ce  jour  aura  ramené 
les  vœux  de  bonheur  par  lesquels  le  peuple  te 
salue  chaque  année ,  quand  lu  auras  rendu  de 
justes  actions  de  grâces  aux  dieux  et  k  César, 
qui  te  donnera  souvent  roccasion  de  les  renoo- 
veler,  alors  tu  regagneras  ta  demeure,  suivi  du 
sâiat  tout  entier;  et  la  foule,  empressée  k  t'bo- 
norer,  aura  peine  à  trouver  place  dans  ta  mai- 
son. Et  nmi,  malheureux,  on  ne  me  verra 
point  dans  cette  fotile,  et  mes  yeux  seront  pri- 
vés d'un  si  grand  spectacle.  Mms,  qwMqae  ab- 
sent, je  pourrai  te  voir  dn  moins  des  yenx  de 
l'esprit,  et  ccHitonpler  tes  traits  d'un  consul  si 
cher  à  mon  cœur.  Fassent  les  dieax  qn'alon 
mon  nom  se  présente  un  instant  i  ta  pensée,  et 
que  tu  dises  :  <  Hâasl  maintenant  qne  âut  te 
malheureux?  >  Si  en  effet  tu  prooooceicei 
paroles,  et  qne  je  vienne  i  l'apprendre,  fanw* 
rai  aussitôt  qne  mon  exil  est  moÎBsrigoireiii. 


LETTRE  V. 

ÂV  héub. 

Ailes,  distiques  t^tfs,  arrives  aux  oreilles 
d'un  docte  cmsul  ;  portez  mes  panries  so  ni- 
gistrat  récemment  honoré  de  sa  dignité.  Li 
rouie  est  longue,  voiu  marchez  d'an  pied  i^ 
égal  ;  la  terre  disparaît  ensevelie  sous  la  Da'ge 


Raplcio  :  née  eorpoi  «rat  quod  cernera  poMem  : 

Verbe  temen  «uot  bœc  eure  recepte  mee  : 
Ko  e^o  leUmm  venio  Ubi  nantie  rerum , 

Feme  per  immeoHa  aère  UpM  Tiaa. 
Cooaule  Porapeio,  quo  non  libi  carior  elter, 

Caadidua  et  felic  prosimua  annns  erit. 
Dixit  :  et ,  ut  Icto  Pontum  rumore  replevit , 

Ad  gentei  iliai  bine  Dee  vertil  ïler. 
At  mîbî ,  dilapeia  inter  noTi  gaudia  curie, 

Eictdit  asperilas  hujus  iniqua  toci. 
Ergo  obi ,  Jane  bîcepa ,  tonguni  raaeriTerii  aonum , 

Pulaua  et  e  aacro  meoae  december  erit  ; 
Purpura  Pompeiom  aummi  Tclabit  bonoria  , 

Ne  tîtnlta  quiequam  debeat  ilte  auù. 
Cemere  jam  videor  rumpî  penetniia  turba , 

Et  popttlam  ladi ,  déficiente  loco  : 
Templaque  Tarpeie  primum  tibi  aedia  adiri  ; 

Et  fieri  facilea  in  tua  vota  Deoi  : 
Colla  bovea  niTeoa  certa  praebere  aecuri, 

Qnœ  aluit  eampia  herba  Faliica  auîi. 
Quumque  Deoa  omoea,  tnm  quoa  impeniiai  vqaoa 

Eiae  tibi  cupiea  ,  cum  Jove  Goaar  erit. 
Caria  te  exoipiet ,  petrcsquo  e  more  vucali 


Intendent  aoree  ad  lua  rerba  auaa. 
Hoa  ubi  Tacundo  tua  Tox  hiUraTerit  ore , 

Ulqueiolet,  tnlerit  proapera  Terba  diea; 
Egeria  et  méritas  Superia  cum  Cctare  gratea, 

Quicauaam,  faciucnr  itauepe,  débit: 
Inde  domum  répétée  toto  r-omitaate  eeneto , 

Officium  populi  TÎx  capienle  doroo. 
Me  mitenim  ,  turba  quod  non  t^  eeraor  in  ilU . 

Nec  poterunt  istia  Inmina  nœtn  frai  I 
Qnamlibet  abientem  ,  que  poeeom  ,  mcttla  videbo  : 

Adipiciet  valtuf  oonaulif  illa  aui. 
Dl  faciant ,  aliquo  aubeat  tibi  tempore  noatmm 

Nomen  ;  et,  heu  t  dicaa ,  quid  miier  ille  bàtî 
Roc  tua  pertulerit  ai  quia  mibi  verbe ,  liiteboi 

Protioua  exiiliam  molliua  eeee  meam. 

EPISTOLA  V. 

s.   POHPEIO  JAM   COIfSOU. 

Ite ,  levée  elegi ,  doctaa  ad  OMuntia  ■orea , 

Verbaque  hononto  Terte  légende  Tira 
Longa  via  eet  j  nec  rot  pcdibns  prondilia  afav  ; 


LES  PO.N 

l«  hiTfirs  ;  quand  vous  aiire?.  Franclû  les  plai- 
nes glacées  de  la  Thrace,  l'ilêmus  couveride 
nuages,  et  la  mer  d'ionie,  sans  LAier  voire 
marche,  vous  aueindrez,  en  moins  de  dix 
joors,  Itoine,  la  souveraine  du  monde.  De 
lÂ  dirigez-vous  aussitôt  vers  la  maison  de 
Pompée,  La  plus  voi^jine  du  forum  d'Auguste. 
Si  quelque  curieux,  comme  il  en  est  dans  la 
fbcle,  vous  demande  qui  vous  êtes,  et  d'où 
vous  veoez,  dites  k  son  oreiUe  abusci:  quelque 
nom  pri&au  hasard.  Quoique  vous  puissiez,  je 
pense,  avouer  sans  danger  la  vérité,  cepen- 
dant ua  nom  supposé  sera  moins  effrayant. 
N'espérez  pas,  dès  que  vous  serez  i^ur  le  seuil 
de  la  maison, de  peuélrer  sans  obstacle  jusqu'au 
consul  ;  ou  il  sera  occupé  à  rendre  ta  justice 
du  haut  de  la  chaise  d'ivoire,  enrichie  de  diver- 
ses 6gures,  ou  bien  ît  mettra  à  l'eDclière  la 
perception  des  revenus  publics,  aiieniifàcon- 
aerver  tnlacies  les  richesses  de  la  grande  cité; 
ou  bien,  en  présence  des  sénateurs  convoqués 
dans  le  temple  que  Jules  a  fondé  (1),  il  traitera 
d'intérêts  dignes  d'uo  si  grand  consul  ;  ou  bien 
il  portera,  suivant  sa  coutume,  ses  hommages 
à  Auguste  et  à  son  fils,  et  leur  demandera  con- 
seil sur  une  charge  dont  il  ne  connaît  encore 
qu'imparfaltem(-Di  les  devoirs.  Le  peu  de 
temps  que  lui  laisseront  ces  occupations  sera 
coiisacréàCé$arGermanicu8(!2);c'est  lui  qu'a- 
près les  dieux  puissants  il  honore  le  plus.  Ce- 


TIQUES.  IHK  ^'' 

pendant,  lorsqu'il  aura  cTôs  enfin  cette  longue 
série  d'affaires,  il  vous  tendra  une  main  bien- 
veillante, et  vous  interrogera  peut-être  sur  la 
destinée  actuelle  de  votre  père.  Je  veux  donc 
que  telle  soit  votre  réponse  :  <  Il  existe  encore, 
et  sa  vie,  il  reconnaît  qu'U  te  la  doit  ;  mais  il  la 
doit  avant  tout  à  la  clémence  de  César.  Il  aime 
à  répéter,  dans  sa  reconnaissance,  que,  pros- 
crit et  fugitif,  il  apprit  de  toi  la  roule  ta  plus 
sûre  pour  parcourir  sans  danger  tant  de  con- 
trées barbares;  que  si  l'épée  des  Saruiaies  ne 
s'est  pas  encore  abreuvée  de  son  sang,  ce  fut 
un  cfiïl  de  ta  sollîcitdde  pour  lui  ;  que,  pour 
épargner  ses  ressources,  lu  lui  p.rocuras  loi- 
méme  généreusement  les  moyens  <lc  pourvoir 
à  son  existence.  En  reconnaissance  de  tant  de 
bienfaits,  il  jure  qu'il  sera  toute  sa  vie  ton  ser- 
viteur dévoué.  Les  arbres  cesseront  de  cou- 
vrir de  leur  ombre  le  sommet  des  nioniaj;nes; 
les  vaisseaux  aux  voiles  rapides  ne  sillonne- 
ront plus  les  flots  de  la  mer;  les  fleuves  réiro- 
graderontet  remonteront  vers  leur  sourcu,avaal 
qu'il  perde  le  souvenir  de  tes  bienfaits.  >  Quand 
vous  aurez  ainsi  parlé,  priez-îe  de  conserver 
son  propre  ouvrage,  et  le  but  de  votre  mission 
sera  rempli. 


TeGl«qu«  bnjmall  sub  niv«  lem  latot. 
QiMKi  grlidan  Tliracrn  ,  pL  a|i«rtuin  iiiibiboB  llKtooo , 

El  msrf*  loDii  Iransiprili»  ai|UM  ^ 
Lue» minus  ilerinta  dooiiaam  Teulctii  îo  arbcm , 

Cl  rnlinituiu  aoa  facialû  iler. 
TroliQUi  imle  doma)  Tobit  Potn|>cia  pctalar; 

rtoo  Mt  Anguato  juDctîor  ulU  foro  : 
Si  quii,  al  in  populo,  qui  ait» ,  «t  unJc  ,  rc<]Otret , 

NomioadeMpU  qaclibotaara  ferai. 
Ut  ni  eoim  tolani ,  tîf  at  rcor  rae  ,  taie  ri , 

Verb*  minui  ceric  ûela  tiinaria  hab^nt. 
Copia  aec  lobii  uHo  |]in>bib<at«  vïilcuili 

Cooaulia  ,  ut  limea  ooaligcrilis  ,  «rît. 
AalnfeliUesuoadiaiidojiira  Quirilei , 

CMWpieaiiin  ligaii  quuni  pretorl  olui*  cUir  : 
Aut  populi  rfdlui*  ^tilain  ecmpoocl  tA  liattani , 

Et  niinui  magn.-c  non  liurt  urbi*  npet  : 
Aot,  utprnnt  plm  în  Julia  Lrm|i^li  vouli. 

De  UaUi  ilignit  ceasule  r«bui  agct  : 
AhI  ht«l  Auguito  loUtam  oaloqnc  tilutrin , 

De4)u«  p«nim  noto  coDiulct  officiu. 
Ttmpu«  ab  bu  fdcuura  CsiarGecmiainisoinue 

Aafcrtt .  a  inagiits  huoc  ovlit  iJle  t>e»- 


Quitffl  tamen  ■  lurba  reruin  re:|uieTOril  baruui , 

Ad  VOJI  mailiueUs  (KiiTif|d  îIIp  iiiaoua  \ 
Qutdquc  [larrnirgi)  letUsr  ajjain  ,  forUtie  rC<]UtrctJ 

Talia  viia  llli  r«ddere  ferbavchiu. 
ViTit  adliur,  YilamqDo  tibî  debere  fairtar, 

Qnam  priusi  mili  Cstare  muaai  Labct. 
Te  aibi ,  nuucn  fugerct ,  Dicinorî  wilet  ore  rvttm , 

Barbaria  tuUt  cxbibui»r  via*. 
Stngaioe  Biflouium  <|uuJ  ik>o  tefiefNeril  ena^m  , 

EITectum  cur»  pf-doriartae  lui. 
AddiU  prKterea  vil»  qtioque  mulU  lurnda 

Munera  ,  ne  proprîa*  allenuant  op«». 
Pru  i]uibus  ul  mentii  rcfenturgnlii ,  junt, 

Se  Turc  mancipium  ,  tcuii>ui  ia  ouine ,  tuum, 
Naoi  priua  uinbrou  canturot  arbnro  raoïkta , 

ti.1  frvtl  ««liTota*  non  babîlura  ralra  , 
Fliioiiniquein  foiilncunii  rrdilura  lupinô, 

Gralia  i|Hsiu  inerili  pouitabîrc  tui. 
Us»  nbi  dturitii ,  aervel  lua  doua  ,  rogata  : 

Sic  hcrit  TCitne  «um  pcncU  tua. 
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LETTRE  VI. 


A  BRDTU8. 


Cette  lettre  que  tu  lis,  Brutus,  vient  d'un 
pays  où  tu  voudrais  bien  qu'Ovide  ne  fût  pas. 
Hais  ce  que  tu  voudrais,  l'implacable  destin 
ne  le  veut  pas,  hélas!  et  cette  volonté  est 
plus  puissante  que  la  tienne!  Une  olympiade 
de  cinq  ans  s'est  écoulée  depuis  mon  exil  en 
Scythie;  ei  déjà  un  nouveau  lustre  va  bioitAt 
anocéder  au  premier.  La  fortune  s'opiniâtreà 
me  persécuter,  et  la  perfide  déesse  vient  tou- 
jours se  jeter  méchamment  au>devant  de  tous 
mes  vœux.  Tu  avais  résolu,  Blaxime,  6  toi 
rhonneur  de  la  famille  des  Fabius ,  de  parler 
an  divin  Auguste ,  et  de  le  aup(Jier  en  ma  h- 
veut,  et  tn  menrs  avant  d'avoir  bit  entendre 
tes  prises;  et  je  croîs  être,  Maxime,  la  cause 
de  u  mort,  moi  qui  étais  loin  de  valoir  un  si 
haut  prix.  Maintenant  je  n'ose  plus  confier  ma 
défense  k  personne  ;  en  te  perdant ,  j'ai  perdu 
tout  appui.  Auguste  était  presque  disposé  à 
pardonner  à  ma  faute,  à  mon  erreur;  il  a  dis- 
paru de  ce  monde ,  et  avec  lui  mes  espérances. 
Cependant,  Brutus,  du  fond  de  mon  exil,  je  l'ai 
envoyé  des  vers  dédiés  au  nouvel  habitant  du 
ciel ,  des  vers  tels  qu'il  m'a  été  possible  de  les 
écrire.  Puisse  cet  acte  religieux  m'ôtre  favora- 
ble !  puissent  mes  maux  avoir  un  terme  !  puisse 


la  famille  d'Auguste  apaiser  sa  colère!  Toi  aniii, 
Brutus,  dont  l'amiiié  sincère  m'est  ctmKie, 
toi  aussi,  je  le  jure  sans  crainte,  tu  &isUs 
mêmes  vœux  :  et  cette  amitié,  qoe  ta  m'ai 
toujours  témoignée  avec  tant  de  franchise ,  a 
puisé  des  forces  nouvelles  dans  mon  malheur 
même.  A  voir  nos  larmes  conl^  ensemUe ,  oo 
eût  dit  que  nous  étions  condamnés  à  aoufirir 
la  même  peine.  Tu  dois  à  la  nature  un  ccnir 
bon  et  sensible  :  elle  n'accorda  à  nul  autre 
une  Ame  plus  compatissante;  à  tel  point  que,  si 
l'on  ignorait  quelle  est  u  puissance  dans  la 
débats  du  Forum,  on  croirait  difficilement  que 
ta  bouche  demandât  la  condamnation  d'au  coa- 
pable.  Cependant,  le  même  homme  peut  être, 
nonobstant  nne  contradiction  appareate,  htSt 
aux  sui^liants  et  terrible  aux  eonpaUei. 
Chargé  de  ta  vengeance  que  rédame  la  sévé- 
rité des  lois,  chacune  de  tes  pardea  semble 
impr^ée  d'un  venin  mortel.  Que  tes  enne- 
mis aèôls  apprennent  cnnbien  tç>  armes  soat 
redoutables ,  et  combien  sont  acérés  les  trvti 
lancés  par  ton  éloquence  !  Tu  les  aigmics  avec 
tant  d'art,  qu'on  en  conclut  aussitôt  qu'il  n'7 1 
rien  de  commun  entre  ton  génie  et  u»  exté* 
rieur.  Hais  qu'une  victime  des  injostioesdela 
fortune  s'offre  à  tes  regards ,  ton  cœur  de- 
vient plus  tendre  que  celui  d'une  femme.  J'ai 
pu  m'en  convaincre,  moi  surtout,  quand  li 
plupart  de  mes  amis  affectèrent  de  ne  plus  ne 
connaître.  Ceux-ci,  je  les  oublie;  mais  je  ne  vov 


EPISTOLA  VI. 


BHDTO. 


QDtm  I^ ,  ex  f  Uia  tibi  venit  Epitiola  ,  Bnil« , 

NaMMiem  aollfi  ia  qtiibus  eue ,  locû. 
6ed  ,  tu  quod  DoUet ,  roliiit  ntîienbîle  fatom  : 

Hen  mihi ,  plus  tllud ,  qaam  tua  Tota  ,  vaJet  t 
In  Scythia  Dob»  qaïnqneaaîa  Olyinpiaa  acta  est  : 

Jam  lempui  lusld  traosil  io  allerioi. 
Pentat  eoim  fortuna  tenax ,  voliaque  inali(riiQm 

Opponit  QOf tria  iaaîdiosa  pedem . 
Certos  en*  pro  me ,  Fabîœ  laua ,  Maiioie  ,  genlia  , 

Numen  ad  Augastum  aupplice  voce  loquî. 
Ooddis  aote  precea  ;  causaïuque  ego ,  Maxime ,  mortia  , 

Nec  faeram  taqlî ,  me  reor  eaae  tus. 
Jam  timeo  DOttram  cuiquam  mandare  salulem  : 

Ipamn  morte  tua  coociditauûlium. 
Coeperal  Anguataa  deccptc^aoseerecalps; 

Spero  aoitram  terras  deseniitqiie  sitnul. 
Quale  tamen  potoi ,  de  cœlite ,  Bnite ,  receoti 

Veatra  procal  poaitns  carmen  lo  ora  dedï. 
Qpm  proait  pietas  utioam  mîbi  I  aitqae  malorom 

Jam  modua ,  et  Her»  mitior  in  domoa  ! 


Te  quoque  idem  ,  lîquido  poaaom  jnrmre,  prwwî  , 

0  Qiihi  DoD  dubia  cognite  ,  Brute  ,  nota  t 
Nam ,  qaum  pnMtitaria  Terom  mibi  acmperainom; 

Hic  tamen  «dverto  lempore  crerit  amor. 
Quique  tuas  pariler  lacrymaa  noatnaqne  TÏdovt , 

Paunroa  poaam  crederat  «ta*  duot. 
Lenem  te  miaaria  gênait  oalora ,  née  alli 

Milina  ingeniom ,  qoam  tibi ,  Brute ,  dédit  : 
Dt ,  qui  quid  nleaa  igooret  Harte  forensi  j 

Poaae  tuo  peragi  m  putet  ora  reos. 
Scilicet  «"jusdem  e*t,  quamvia  pognarendetar, 

Supplicibua  facîlem ,  aontibus  esse  tnioom  ; 
Qaooi  tibi  suicepta  est  legb  vindicta  aevena , 

Verba  relnt  tioctam  aingula  vinu  habent. 
Hoatîbos  «Tenial ,  qoam  sis  Tiolentoi  io  annis 

Sentira ,  et  lingual  lela  snbira  tuaij 
Qnn  tibi  tam  teoui  cura  lîmaotur ,  ot  onmee 

laliua  ingeniom  corporia  esse  D^;ent. 
At,  si  quem  lœdi  fortnna  cernis  iniqoa  , 

Mollior  est  aoimo  femina  nulle  tao. 
Hoc  ego  preùpne  seosi ,  qnom  magoa  meorom 

Notitiam  pan  est  inSciata  mei. 
Immemor  illornm ,  vettri  non  Immemor  uo^auaf    4S 
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oublierai  jaraars,  vous  dont  là  sollicitude  à  sou- 
lajîé  mes  Âouffraoces.  L'Uter  {  hdasî  trop 
voisin  de  moi)  remoatera  du  Poot-Ëuxin  vers 
M  source,  Cl,  comme  si  nous  rcventoos  aux 
jours  du  festin  de  Thyesie  ,  le  cbur  du  soleil 
recalera  vers  l'orient ,  avant  qu'aucuu  de  vous, 
qui  avez  déploré  mon  malheur  puisse  m'accu- 
aer  d*in{;raiitade  et  d'ouLli. 


urrrnE  vu. 


A    VB6TALU. 


Vestalis,  puisque  Rome  ri«j|  de  tVnvoyer 
Ters  les  rives  de  l'Kuxin  [>our  rendre  la  justice 
aux  peuples  qui  habitent  sous  le  fiôle,  tu  peu\ 
jufjer  par  loi-ménie  du  pays  oij  je  parsema 
vie  Unf^uissaoïe,  et  aittsier  (|ue  mes  plaintes 
C0Diinuell£S  ne  sont  que  trop  lëf^itimes.  Ton 
témoi^afje,  à  jeune  descendant  des  rois  des 
AlpM,  con6rm«;r3  leur  douloureuse  réalité. 
Ta  vois  loi-méme  que  le  Pont  est  endialoé 
par  les  glaces  ;  et  que  le  vin ,  cédant  lui-même 
aux  lois  d'une  températurcriçonrcusc,  penl  sa 
Auidiié,  Tu  Vdis  coinnii;  U-  Ja/vge,  bouvier  fa- 
rmirhe,  conduit  ses  cliarioti  pesants  sur  les  llois 
de  l'Islcr  ;  lu  voisaussi  la  pointe  de  leurs  fléclies 
empoisonnées,  et  dont  l'atteinte  est  deux  fuis 
mortelle.  Kl  plût  aux  dieux  que ,  simple  spec- 

Qai  mala  tuUîrilî  Doitra  IrvMtii ,  ero. 
Ci  priai,  heu  Dobii  nimium  coDl^rminui  1  Iticr 

la  cipul  Eiuino  <1«  mare  rr rtrt  ilet  ; 
Dlqor  Thycfle*  reilnnl  m  tvmiH'n  ni«nur  , 

Solit  ai)  Ems  currni  agr-tur  a<[iM«  ; 
QtMRi  (|»i»iftiain  «nlniin  ,  qui  m*  duluiilia  «Jpttiplmn  , 

ArgiMt,  iiigrrttuiQ  nun  innniiilue  tui. 

EPISTOL,\  VII. 

VBSrALI. 

Mi>MU  ■■  Etnînn  f|itPoiani ,  V«*ulii,  ad  tindai, 

Dt  paiiti»  rviiu  jura  «iili  air  Wit. 
Aïkpirii  m  ,  {•r»M>tti ,  i^uali  jarratiiu*  \a  mo  : 

Nrr  mr  IriUi  rrii  fata  (olcrv  ^rri. 
Aee'J''l  *|^i  pT  (c  non  irrila  HiMlrv , 

Alptni»  jtifrai*  r<^;ilMM  nrtr,  Biln, 
|jM«  «iilri  fmti*  çla<!ii>  roocmonv  Pontiim  ; 

JpacvidM  rijTÎdo  lUatiii  tiaa  gclu, 
||i«B  tiJm,  oiwrata  terxn  iit  durât  iufl 

P«r  mvdiii  Iitn  phuttn  Ifuhiilcui  a(|iiM. 
AAlpKii  cttniiti  lubadoucD  tosica  frrro, 
Iteluin  caont  nwrtii  faabcrodtut. 


tateur  de  celle  partie  de  mes  maux,  tu  n'en 
casses  pas  fait  igi-nnîine  l'expéricoce  dans  \es 
combats.  C'est  à  travers  mille  danf^ers  qu'on 
arrive  au  grade  de  pnmipilaire ,  lionoeur  que 
t'a  valu  rcccmuient  ta  bravoure.  Mais  quoi- 
que ce  titre  soit  la  source  de  mille  avaniaf^es, 
cependant  il  était  encore  au-dessous  detoo  mé* 
rite.  Témoin  l'Isier  qui,  suustamainpuissaule» 
vil  ses  rivages  teints  du  sang  sarniaie.  Témoin 
^gypsosque  lu  pris  nne  setionde  fois  H  qui 
reconnut  que  son  bcureuse  position  n'était 
plus  une  sauYCf;arde  pour  elle.  CiudcUe  éle- 
vée au  sommet  d'une  moniagnc  qui  louclic 
aux  nues,  on  n'aurait  pu  dire  si  elle  trouvait 
plus  de  garaniie  dans  la  nature  de  sa  poiilion 
que  dans  le  courage  de  ses  défenseurs,  t'n 
ennemi  féroiie  l'avait  enlevée  au  roi  de  Siilionie. 
et  le  vainqueur  s'était  eiij|Hré  des  trésors  du 
vaincu.  Uais  Viiellius,  descendant  le  courant 
du  lleuve,  et  rangeant  sesbatailloos.déploya  ses 

étcndardsconlrelesGéLeii.  Ettoi.dignepeUl'fib 
de  l'antique  Daunus,  ton  ardeur  t'entraîne  au 
milieu  des  ennemis.  Soudain,  reniantuaNt.-  (ur 
lédai  de  tes  armes,  tu  t'élances,  domine  par  ta 
crainte  que  les  liauts  faits  ne  restent  enstfvelts 
dans  l'uliacurilé.  Tu  cours  affrontant  le  Fer.  ta 
difficulté dt:s  lieux,  et  les  pierres  qui  tombent 
plus  nombreuses  que  la  grêle  des  liivers.  Iticn 
ne  l'arrête  :  ni  la  iiuee  de  traits  lanctfs  contre 
toi ,  ni  ces  imiis  eux-mêmes  iufeclés  du  sang 


At(]ue  nlÎMin  par*  kicc  iantum  ajiMtalA  fuiMrt^ 

Non  «liain  pmprio  cnjuiu  U«rfe  titu  f 
Tniditiiad  pnnium  per  detiu  perif^uU  piliuo; 

Cotiligil  ex  mrrito  <|ui  libî  oupcr  timia*. 
Sit  liocl  hic  litiilui  pleoii  til>i  frurlibua  ioHM 

Ipaa  btn«ii  tirtua  nrdioe  major  cnl. 
Non  nrgat  han  Jilrr  ,  cnju»  lua  dc\lera  iftinrwhin 

Paoïeeam  Grlicn  aanguinr  (rcil  aqaflni. 
Non  nrgctjEgT|Moi,i]u«>,  i«  lultrunle ,  reoepta 

Seofit  in  iiiyrniA  uil  opis  nw  lod. 
If  am  dubiuto ,  poiitu  nicliua  dctnta  maanvv  , 

UrU  trat  ta  lummo  nuUtiu*  ai^na  jnf-n. 
Sillinain  rT([i  ftnt  intcrcppral  ilfim 

llintM  ,  rt  rrrplw  i  ict«r  b't>«l)Kt  npet. 
Donrc  fliiniinra  Jncrlii  Vîtrlliiu  urHU 

(nlulil,  n|Hi*iUi  milrte.  11^1»  (j«lia. 
Al  libî ,  yni^auf*  alti  furtiuiiua  Oatinr , 

Vtfnit  ia  «dvervM  itiip«lui  irv  lirna. 
Nec  RKtn  ;  wnapiciitu  loogn  fulgruiilHia  irmit, 

l-'cirlia  oe  poutot  fnda  laler«,  eam  : 
ln|fralii|uc  RTadu  contra  (rrrunique  Inramifur, 

3aur|tM'  liruinili  fpvadinf  plura  .  txAit. 
Nfr  le  fniwa  siipi-r  jnrulnrum  loriia  montur, 

tirt  <|ii»  Tiprmi  Irla  oraorr  inadnil.  SC 
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dei  vipères.  Ton  casque  est  hérissé  de  flèches 
ans  plamcs  peintes;  et  ton  bouclier  n'offre 
phis  de  place  à  de  nouveaux  coups.  Halheu- 
rensement  il  ne  préserra  ptnnt  ta  poitrine  de 
tous  ceux  qui  étaioit  dirigà  contre  elle  ;  mais 
l'amour  de  la  gloire  éton^  le  sentiment  de  la 
douleur;  tel  on  vit,  dit-on,  sous  les  murs  de 
Troie,  Ajax,  pour  sauver  les  vaisseaux  des 
Grecs,  repousser  les  torches  incendiaires  d'Hec- 
tor. Bientôt  on  atteignit  l'ennemi  ;  l'ëpée  croisa 
Tépée  et  le  fer  put  décider  de  près  de  l'issne 
du  combat.  11  serait  diffidle  de  raconter  tes 
actes  de  courage ,  le  nombre  de  tes  victimes  ; 
qndles  fbrent  ces  victimes  elles-mêmes,  et 
comment  elles  succombèrent.  Tn  amoncelais 
les  cadavres  sous  les  coups  de  ton  épée,  et  tu 
fonlais  d'un  ]Hed  vainqueur  cet  amas  de  Gètes 
immolés.  Le  second  rang  combat  à  l'exemple 
da  premier;  chaque  soldat  porte  et  reçoit  mille 
blessares  :  mais  tu  les  effaces  tous  par  ta  bra- 
voure ,  autant  que  Pégase  surpassait  en  vitesse 
les  coursiers  les  i^us  rapides.  iEgypsos  est 
vainca,  et  mes  chants,  6  Vestalis,  ctHiserveront 
A  jamais  le  souvenir  de  tes  exploits» 


LETTRE  VIII. 

A  SOILUOS. 

Ta  lettre ,  docte  SuilUns,  m'est  arrivée  ici  un 


peu  lard;  maiseUenem*eaapatçnis4aoinsdt 
j(He.  Tu  m'y  fais  la  promesse,  'si  une  tenlra 
amitié  peut  fléchir  le  conrronx  des  dieux,  de 
venir  à  mon  aide  ;  quand  tes  efforts  aemeat 
superflus ,  je  te  suis  déjà  reconiudssaBC  de  II 
b(Hine  volonté  ;  et  je  regarde  comme  le  servies 
lui-même  l'intention  de  le  rendre.  Poisse  senifr 
ment  ce  noble  enthousiasme  être  de  longue 
durée  !  puisse  ton  attachement  ne  point  être 
lassé  par  mon  infortune  !  Les  tiens  de  parenté 
qui  nous  unissent  me  donnent  quelques  droiu 
à  ton  amitié  ;  et  je  demande  au  ciel  qne  ces 
liens  ne  se  relâchent  jamais.  Ta  femme  est' 
pour  ainsi  dire  ma  fille,  et  ceUe  qui  te  noouM 
son  gendre  m'appelle,  moi ,  son  ^mhu.  Mal- 
heur sur  moi ,  sî ,  à  la  lecture  de  ces  vers ,  ton 
Iront  se  rembrBuît ,  et  si  ta  rougis  de  ma  pa- 
renté! Mais  tu  n'y  trouveras  rien  qui  dofreie 
faire  rougir,  si  ce  n'est  la  fortune  qui  fst 
aveugle  pour  moi.  Si  tu  considères  ma  aii»- 
sance  ,  tu  verras  qne  depuis  l'origine  de  ma 
famille,  mes   nombreux    aieux   fiirent  louf 
chevaliers  ;  si  d'ailleurs  il  le  plaît  de  faire  rexe- 
men  de  ma  vie,  elle  est,  à  l'exception  d'une 
erreur  malheureuse,  irréprochable  et  pore. 
Si  tu  as  l'espoir  d'obtenir,  par  tes  prises,  qoet- 
que  chose  des  dieux ,  objets  de  ton  culte,  bit- 
leur  entendre  ta  voix  suppliante.  Tes  dieui 
toi,  c'est  le  jeune  César:  apaise  cette  divnûté; 
il  n'en  est  pas  dont  les  autels  soient  pim  ooo- 
nus  de  toi  :  elle  ne  souffre  pas  que  les  vœux 


Spicula  eum  pidû  harent  in  auide  peami  ; 

Pirt(]a«  fere  Kuti  Tulnere  duIU  ractU 
Nec  rorpuf  CDDctot  rdicitcr  efTu^t  ictui  ; 

Sed  niioor  est  acri  laudU  amore  dulor. 
Talia  apud  Trojam  Daaaia  pro  naTibus  Ajax 

Dicilar  HectoreaaauittDoitie  faces. 
Ut  propiusventumeat,  eommiasaque  dexlera  dextre, 

Resque  fera  poluit  coniinus  enie  geri  ; 
Jioere  dirGcile  eal ,  quid  Man  tuui  egerit  illic , 

Quotque  ntei  dederia  ,  qnoaque,  quibusque  modia. 
Enae  tuo  factus  ralcabaa  victor  arnroi  ; 

Irnpoiitoqae  Gelei  aub  pede  multai  erat. 
Pugnat  ad  exempluiD  Primi  miaor  ordine  Pili  ; 

Multaque  Tert  mîlea  Tuloen ,  mulU  facil. 
Sed  Unlam  virtaa  alios  tua  pr«terit  omoea  j 

Aots  eitoa  quantum  Pegaïua  ibal  equoi. 
VinciturjEgypioa  :  leatalaque  tempui  in  omne 

Sunt  tua  f  Vetlalia   carminé  facta  mao. 

EPISTOLA  VIII. 
SUILLIO. 
n  sera  qnid«m ,  atadiis  «culte  Suilli , 


Hoc  taa  perrenit ,  a«d  mibi  gnta  tamea  : 
Qua  ,  pia  si  posait  Snperos  lenire  rogudo 

Gratia ,  laturum  te  mibi  dicis  opem. 
Ut  jam  ait  prœsles  ,  animi  som  Eaetus  amlci 

Debitor ,  et  merilam ,  velle  juvare ,  voeo. 
Impetus  iste  luus  tongum  modo  duret  ïa  craffl  ; 

Neve  malis  pietas  ail  taa  Usaa  meia. 
Jus  aliquod  fociual  adfioia  vincala  nobii , 

Qu«  semper  maaeant  illabefacta  ,  preoor. 
Nam  tibi  que  conjux,  eadem  mifai  6lia  pcaeett: 

Et  qua  te  generum  ,  me  Tocal  illa  TÎnim. 
Heu  mibi  I  ai  lectis  Tultam  tn  vcnibus  iatii 

Duois ,  et  adSnem  te  pudet  esie  menm  I 
At  nihil  hic  digniim  poLeria  reperire  pudora  , 

Prêter  fortunam ,  qan  mibi  caeca  fait. 
Seu  geoQB  esculias  ;  équités ,  ab  origine  prima  , 

Usque  per  ionumeros  iuveniemnr  aros  : 
Sîve  velia ,  qui  sint ,  mores  iaqnirere  noatroi; 

Errorem  misero  detrabe,  labe  tarent. 
Tu  mudo ,  sî  quid  agi  sperabis  poase  precaado  , 

Quos  colis  ,  «xora  supplice  tocb  Doos. 
Dl  tibi  sunt  Cxsar  juvenit;  Uia  oomiiu  plan  : 

Ilac  ccria  oulla  est  notiorara  tibi.  14 
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dr  son  ministre  siileni  des  vfpox  siériU>s.  CVsl 
là  qu'il  l'aul  aller  t-liercbcr  un  rcmèile  â  ma 
fortune  ;  quelque  faible  que  puisse  6\re  le  vent 
favorable  (|ui  soufflera  de  ce  côté,  mon  vaisseau 
en{jlQtiUKur([iradu  milieu  des  ftuts.  Alors  je  pns 
seoierai  à  la  flamme  deToraDtd'euceus solennel, 
etjeaeraitàpouraiie&ierla  clémence  desdieux. 
Je  ne  l'ëlèverai  pas.  ô  Germauicus.  un  tem- 
ple des  marbres  «le  Parus;  ma  ruine  a  ai  teint 
jusqu'3  mes  richesst-s.  Que  les  villes  heureuses, 
que  la  famille  t'éri^jenldeâ  temples;  Ovide,  re- 
connaissant, donnera  tout  ce  qu'il  possède,  ses 
vers: c'est  un  bien  faible  don ,  je  l'avoue,  pour 
rîinpfirtant-cdu  service,  que  d'offrir  des  paroles 
enéchan^tedela  vie;  matâen  dunnani  le  pitis 
qu'on  peut  donner,  on  lémoicne  suffisamment 
de  sa  reconnaissance,  et  rien  n'est  à  exiger  au 
ddà.  L'encens  offert  dans  un  vase  sans  prix  par 
le  pauvre  à  la  ilivinitc  n'esl  p:is  moins  méri- 
toire que  celui  qui  lume  sur  uu  riche  coussin; 
l'agneau  né  d'hier,  aussi  bien  que  la  victime 
engraissée  dans  les  pâturages  des  Faliiiques, 
tidut  de  son  saD|;  les  autels  du  capilole-  Ce- 
pendant ,  l'offrande  saQ.s  contredit  b  plus 
■grëaliteaux  héros  est  rbommageque  le  poète 
leur  i-fiud  dans  ses  vers.  Les  vers  ratifient  les 
ëlogia  que  vous  avez  mérilès .  et  veillent  â  la 
garde  d'une  |;luire  (|ui  deviendra  par  eux  im- 
pérituble  :  les  vers  assurent  h  la  vertu  une 
perpëtoelle durée,  et  après  l'âvoir  sauvée  du 


Iloa  ■init  ilb  lui  thu  antiititi»  Dii<)aaia 

EaM)  proen  :  oo«trtf  hiae  pela  rebut  opnn. 
Qvimlitwt  «t>|Ti«  ti  DM  ej  jureril  aura  , 

UbruU  ir  tnrèi'u  rTmhi  imjrKct  at|uît. 
Tnneejolura  feram  npùlîdnlrinnia  flammli; 

£l ,  valraot  quanluni  uumina  ,  (Mlit  rm. 
rlcc  tibi  de  Pario  lUloam  ,  fîmnaairr,  trniplitrii 

Blarmore  :  rarpiit  op«>  dla  rntaa  mesa. 
T«n|tla  doiumioliii  UcodI  Drbrf^ue  bnt»  : 

Pfaao  auu  «ipiliut ,  nnniiie ,  gntui  «rit. 
Ptrra  *\\ud»ta  fatcor  pn>  ma|{ni«  muac ra  r^Ut , 

Quum  ftotonteut  ftriianlulrdamiit. 
S#d  *\ut ,  qHftni  poliiit,  dalniaiiina  ,  grain*  atfundrrti' 

El  Guvm  piitu  (oniigitilU  auuin. 
ce .  qo*  i«  pirra  Pi*  paiip«r  libat  acam  , 

Tun  niînn*,  i^diIi  (|iiim  data  larH-«  ,  tal<?nt  : 
ga»i\u'  Util  la<-U?oi ,  qaiin  ^ntmiDr  p»la  PatlKO 

Victuna  ,  Tarp<>iaa  inlîrit  irla  Fuma. 
te  tanicn  ,  ofBcio  vatum  |>cr  rarmina  facbi , 

Principiluf  rei  nt  (^ratior  utla  viria. 

inniaa  veatranim  ptra);uiit  pra?«>Bia  Uuduni  : 

^rTr  *il  actoniin  fams  adaca  carrai. 

fil  Tim  ïirtui  ;  cipcr«^tK  ïcimlrri , 


tombeau,  la  ToDl  connaître  h  la  dernière  posté 
riié. 

Le  temps  destructeur  ronge  le  fer  et  II 
pierre;  rien  no  résiste  â  son  action  puUi^nte; 
mais  tes  éi-rils  bravent  les  siècles.  CV.st  par  les 
écrilsquevousconnaissee  Agamemnun  el  tous 
les  guerriers  de  son  temp9,  ses  alliés  ou  ses 
adversaires.  Sans  la  poésie,  qui  coanaiirait 
l'hèbes  el  les  septcheh,  et  tous  les  èvene- 
ntents  qui  précédèrent  et  tous  ceux  qui  suivi- 
rent? Les  dieux  mêmes ,  s'il  est  permis  de  le 
dit-e,  sont  l'ouvrage  du  poète:  leur  majea- 
tneuse  grandeur  a  be&oin  d'une  voix  qui  la 
chante. 

Ainsi  nnus  savons  que  du  chaos,  celte  masse 
informe  de  la  nature  à  son  origine,  sortirent 
les  éléments  divers  ;  que  les  géants ,  aspirant  à 
l'empire  de  l'Olympe,  furent  précipités  dans  le 
Styx  par  les  feux  vengeurs,  enfanta  des  nuées: 
ainsi  Itacchus,  vainqueur  des  Iodes,  et  Alctde, 
conquérant d'Œchatie,  fureniimmurtalist»;  et 
naguère .  César ,  les  vers  ont  consacré  en  quel- 
qutt  snrud'apothêosede  ton  aïeul,  qui  s'était  d'a- 
vance, par  ses  vertus,  ouvert  un  cht-mio  jus^ 
qu'au  ciel.  Sidonr  mon  génie  a  conservéquelqae 
étiiiceUe  du  feu  sacré,  d  Germanîcua,  c'est  h  toi 
que  J'en  veux  faire  hommage:  poète  loimdme, 
lu  ne  peux  détbigner  les  hommages  d'un  poëtp; 
tu  juix  trop  bien  en  apprécier  la  valeur.  Si  te 
grand  nom  que  tu  portes  oe  l'avait  imposé  un 


Tioliliain  Hn>  poflvriUtia  liaWl. 
TabidacatiiD'nilfcrrum  lapijrmqa"  vrtiiclM; 

Nultai]iieiv<  majui  trinpo>ro  nibor  babel. 
Scri[»U  trniBl  «onot  :  acripUi  A/tamrmnooa  notli  ; 

El  «fuÏMiui*  watra  ,  v<i  aiiiml ,  anua  lulit. 
Qui*  TbeLa*  MpUtD<{ur  duc»  tinr  rarminr  Rfvurt , 

t''t  iiuir<|tiid  port  l>«c  ,  quii-i^uiil  •■!  aittc  fini  ? 
Dl  quoque  csrmitiibuf ,  ti  fat  ni  Aicer* ,  Qiiitl , 

TaoLaqur  majrttAt  nrcCAliPlltti  rgrU 
SicObani,  n  illa  nalurv  molcpriotif , 

Dignlom  pariM  Mimai  babt^rr  luai  : 
Sic  adrn-lAutricivIrttia  rrgnarH|;jnUf, 

Ad  Slffi  nimbilcni  timliu*  î(;ar  diLiu. 
Sic  lidor  tiudeui  luprratii  Librr  sb  ludU , 

Aldda  capta  Intil  ab  OBckalu. 
El  modo ,  0«ur  ,  aiuni ,  <|iwai  >irlut  «ddîdtt  ailm , 

îiacraninlalii'M  •'arniiiia  ptrtB  Uiuin. 
8i  qoid  abhuo  i){ttar  viii ,  Hmnaniv ,  n'i»lfxi 

ItnUl  iii  iii|;fluio,  M-ryicloinor  bbi. 
Non  )*otrt  (.ni'iiim  tati*  ninlrniturfo  ralca: 

Judiriaprriium  ITI  bak-l  uta  Util. 
Qaod  niii  \*  Dtiuirti  lantiiiii  ad  m»i<tn  vocatael , 

Glona  Pteridum  aumma  fu| 
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rdle  plus  illustre,  tu  promettais  d'être  nn  jour 
rbonneur  de  la  poésie.  Mais  il  était  plus  digne  de 
toi  d'inspirer  des  vers  qae  d'en  écrire,  et  cepen- 
dant tu  nesaurais  abandonner  le  culte  des  Mu- 
ses. Car  tantdt  tn  livres  des  batailles ,  tantût  tu 
flonmets  tes  paroles  aux  lois  de  la  mesure,  et  ce 
qui  est  an  ouvrage  pour  les  autres  est  un  jeu 
pour  toi.  De  même  qu'Apollon  savait  manier  la 
Ijrre  et  l'arc,  de  même  que  ce  double  exerciœ  oc- 
cupait ses  mains  tour  à  ton  r ,  ainsi  tu  n'ignores 
ni  la  science  de  l'érudit.  ni  la  science  du  prince, 
et  ton  esprit  se  partage  entre  Jupiter  et  fes 
Huses.  Puisque  ces  déesses  ne  m'ont  point  en- 
core repoussé  de  la  source  sacrée  que  fit  jaillir 
le  pied  de  Pégase ,  qu'elles  fassent  tourner  à 
mon  profit  cet  art  qui  nous  est  commun ,  ces 
études  qne  nous  cnllivions  Gennanicns  et 
moi,  pont  qu'enfin  je  puisse  fuir  les  Gètes,  et 
leurs  rivages  trop  voisins  des  Coralles  aux 
vêtements  de  peaux.  Hais  si,  dans  mon  mal- 
heur, la  patrie  m'est  irrévocablement  fermée, 
que  du  moins  je  sois  envoyé  dans  un  pays 
moins  éloigné  de  la  ville  de  l'Ausonie  ;  dans  un 
lien  où  je  puisse  célébrer  ta  gloire  toute  récen- 
te, et  chanter  sans  relard  tes  brillants  exploits. 
Pour  que  ces  vœux  touchent  le  ciel ,  im- 
plore-le, cher  Saillius,  en  faveur  de  celui  qui 
est  presque  ton  beau-père. 


LEITRE  IX. 

A  GK^CIIIOS. 

Des  bords  du  Poot-Euxin ,  tri^e  exil  ofe  Is 
sort  leretient,  et  non  sa  propre  volonté,  Oiids 
t'adresse  ses  vœux ,  6  Greodnus.  Je  souhii'ie 
que  cette  lettre  te  parvienne  le  premier  jour 
où  tu  marcheras  précédé  de  douze  fiaisceiHx. 
Puisque  tn  monteras  aji  Capitule  sans  moi,  pui». 
que  je  ne  pourrai  pas  me  mtier  k  ton  oori^ 
que  cette  lettre  du  moins  me  remplace,  et  le 
présente,  au  jour  fixé,  les  hommagesd*aB  ami. 
Si  j'étais  sous  un  astre  meilleur,  sî  mm  dur 
ne  s'était  brisé  sur  son  perfide  essiea,  jet'aa- 
rais  rendu  de  vive  voix  ces  deroin  ëont  je 
m'acquitte  aujourd'hui  par  l'intermédiaire  de 
cet  éôit.  Je  pourrais  et  l'adresser  mes  fîâiciti* 
lions  et  t'embrasser;  les  humeurs  qne  tu  re> 
Çois,  j'en  jouirais  directement  autant  que  loi- 
même.  J'aurais  été,  je  l'avoae,  si  fier  de  ce  beaa 
jour,  que  mon  orgueiln'eAt  trouirà  aucun  psbis 
assez  vasle  pour  le  contenir.  PeDdaot  que  U 
marcherais  escorté  de  la  troupe  auguste  des 
s^ateurs,  moi  chevalier  je  précéderais  lecoasul; 
et  quelque  joyeux  que  je  fusse  d'être  rappro* 
ché  de  ta  personne ,  je  m'applaudirais  poartani 
de  ne  pouvoir  trouver  place  à  tes  côtes. 
Quand  la  foule  m'écraseraii,  je  ne  m'en  pUio- 
drais  pas;  mais  alors,  il  me  serait  doux  de  me 


Sed  dire  matcrUm  oobts ,  quam  carmios  ,  uajtit  : 

Ncc  (amen  ex  toto  deseifre  illa  pote*. 
Nam  modo  belU  geria ,  Dumerii  modo  Terba  coercM  , 

Quodque  aliii  opui  Bat ,  boc  tibi  \ain»  erit. 
Dtqiie  ncc  ad  dlbaram  ,  necad  arcum  aegnîa  Apollo  nt  ; 

Sed  veoit  ad  aacrat  aeirui  uterqa«  rnsDUi  ; 
Sic  lîbi  nec  docti ,  nec  deaunt  principis  artat  : 

Miita  led  ett  animo  cum  Joye  Mu»  tao. 
Jn»  quoniam  oec  noa  unda  aubmovit  ab  illa , 

Ungnla  Gor([onei  quam  cava  fecit  cqui , 
Proaît ,  opemqufl  ferai  communia  itcra  taeri , 

Atque  tadem  atudiia  impoauiaie  maaum. 
Lilora  pellîlis  aimium  lubjecta  Corallii, 

Ut  tandem  uevos  efTugiamque  Uetai , 
Clauuque  ai  miaero  palria  est ,  ut  ponar  in  ullo  , 

Qui  minus  Ausonia  distot  ab  urbe  ,  locu  - 
Code  tua»  poatim  landes  celebrare  rfc^ntea  , 

Magnaquc  quam  minima  TacU  rererre  mora. 
Tanpat  ut  hoc  Tolum  raelestiB  ,  care  Suilli , 

Natiiin»  ,  pro  sorrro  pœne  precare  luo. 


EPISTOLA  IX. 
GB£CIN0. 

Unde  llcet ,  non  unde  jufat ,  Gneciae  ,  aaluteoi 

Hiltit  ab  Euxînïa  banc  libi  Naao  vadîa. 
Hiiaaque  Dl  faciaat  auroram  oceurrat  ad  illam , 

Bii  senoa  fasce*  quo*  libi  prima  dabit. 
et,  quoniam  sine  me  tanfrn  Capitolia  couaul , 

Et  fiam  turbec  psn  ego  nulla  tu» , 
In  domini  subeat  parles ,  et  pra>alet  amîoî 

Oflicium  jiisso  litera  nuslra  die. 
Atque  e{;o  si  fatisgenitus  melloribua  easeiD , 

El  mes  sincero  currerel  aie  rata  , 
Quo  nunc  nostra  manu*  per  scriptnm  fuoglliir ,  eaail 

Lingua  salutandi  inuaere  funola  lui. 
Gratatusque  darem  cum  dnlcibui  omuLi  nAÏM  : 

Nec  minus  ille  meus ,  quam  tous ,  eaaet  himar. 
Illa  ,  couGteor,  tic  essem  lace  cuperbiu  , 

UtcaperetfasluSTix  domusulla  meoa, 
Dumqiie  latua  lancti  cingit  tibi  turba  senatu , 

Cousulis  anlc  pedes  ire  viderer  eques. 
Et  quanquam  cuperem  semper  tibi  proximaa  east , 

Gauderetn  lateri  non  babniase  locum. 
^el'  qii'  ruius  ,  turba  qnamna  eliderer,  cttem  :  tt 


LES  PONTIQUES, 


StT 


Mntir  pre&sé  par  la  foale.  Je  contemplerais  tout 
joyeux  la  lon^^ue  filedu  coriéjje  et  l'espace  im- 
mense occupe  par  celle  épaisse  mullilude;  et, 
pour  te  léfQoigner  combien  j'attache  de  prix 
m^roe  aux  clicsKi  les  |>lus  itimplt^s,  je  ferais 
stteniion  jusqu'à  la  poupredont  lu  serais  revêtu. 
Je  tradoirais  les  emidèmes  gravés  sur  ta  chaise 
cnrule,  et  les  sculpiuresdeTivoire  de  Numldie. 
Lorsquetu  serais. irri  veau  Capiiole,  cl  ((ue  la  vic- 
time iraniolee  par  ion  cirdrt  toiiiLerait  au  pied 
des  autels,  alors  ce  dieu  puiss.ii]t,  ce  dieu  dont  la 
demeure  est  dans  cette  Koceinte,  m'enleodrait , 
moi  aussi,  lui  adresser  en  secret  des  âctioDS  de 
grâces;  et  mille  fois  heureux  de  ton  élévation 
lux  honneurs  suprêmes,  je  lui  offrirais  du  fuDd 
de  mon  cœur  plus  d'encensque  n'en  brûlent  les 
oftssoletles  sacrées.  Je  serais  là,  euBo,  présent  au 
milieu  de  tes  amis,  si  la  fortune  moin^  cruelle 
Mm'avaitpaseelevéledroit  de  rester  à  Home, 
cl  ce  plaisir ,  dont  la  vivacité  se  communique 
seulement  à  ma  pensée,  serait  alors  partagé 
par  mes  yeux.  Les  dieux  ne  l'ont  pas  voulu  !  ei 
peut-être  est-ce  avec  justice,  lar  à  quoi  me  ser- 
virait-il de  nier  la  justice  de  mon  châtiment? 
Mon  esprit»  du  moins ,  qui  n'est  pas  exilé  de 
Rome .  suppléera  à  mon  absence.  Par  lui ,  je 
contemplerai  la  robe  prétexte  el  tes  faisceaux; 
je  te  verrai  rendre  la  justice  au  peuple,  et  je 
croirai  assister  moi-mêtiie  â  tes  conseils  secrets. 
Je  te  verrai  tantôt  mettre  aux  enchères  (1)  les 
revenus  de  l'èlal  pendant  un  lustre,  et  les  affer- 


mer avec  une  probité  scrupuleuse;  lantài  faire 
entendre  au  rein  du  sénat  des  paroles  éloquen- 
tes ,  et  discuter  des  m:iliëres  d'uiiliti;  publique, 
tantdt  décerner  des  actions  de  f^rùce»  aux  dieus 
f>our  les  Césars,  et  frapper  les  blan<  hes  îéie» 
des  taureaux  engrai-tses  dans  ki>  mcilleurb  pà- 
turafics. 

Fasse  le  ciel  qu'-iprès  avoir  prié  pour  les 
grandes  néccssiiés  de  l't^iat ,  lu  demandes 
aussi  que  la  colère  divine  s'apaise  «n  ma  faveur! 
Qu'alors  une  Hamn>e  pure  s'élève  et  se  détache 
del'autel  chargé  d'offrandes  et  favorise  ta  priera 
d'un  heureux  présage!  Cependant  je  ferai  tair«) 
mes  plaintea,  et  jt;  célébrerai  en  ces  lieux,  et 
du  mieux  qu'il  me  sera  possible,  la  gloire da 
ton  consulat.  Maïs  nn  autre  motif  de  bonheur 
pour  moi,  et  qui  ne  le  cède  en  rien  au  premier, 
c'e^tquerhéritierde  tooeminente  dignité  doit 
être  ion  frère;  car  ion  pouvoir ,  Grsecinus, 
expire  à  la  hn  de  décembre,  le  sien  commence 
au  premier  juur  de  janvier.  Fidèle  à  cette  ami- 
tié qui  vous  unit,  tu  partageras  avec  lui  ta  joie 
d'avoir  possédé  lour-à-lour  les  méines  lion- 
ncur:i  ;  lu  seras  fier  de  ses  faisceaux  comme  il 
le  sera  des  liens  :  lu  auras  été  deux  fois  con&ul, 
comme  lui-môme  le  sera  deux  fois.  La  môms 
dignité  sera  restée  deux  fuis  dans  la  même  fa- 
mille.  Quelque  grand  que  soit  cet  honneur, 
quoique  la  ville  de  Mars  ne  connaisse  pas  de  di- 
guiié  plus  élevée  que  celle  de  consul  (2),  ccpen- 
daul  la  main  qui  la  décerne  en  rehausse  enrorA 


Sti  font  a  po|>nlo  tutn  miliî  dolce  prrmi. 
IVtMpic«r«in  gaud^iu ,  i]ri>ntiii  f^'irl  ngmgn»  ordo , 

D«nuque  quant  toDgiim  Itirba  teurrrlîtrr, 
Qno^n  magtt  norii  quain  me  Tul)[aru  Uniganl . 

SfeeUrmi,  qnali*  purpura  Ui  t«];erel. 
Siffna  i]uix|ue  io  aelU  Dosacm  formata  cnnili; 

Et  lotuin  Nuiuidn  tcuIpUle  dcnlia  opiu. 
Al  ()uum  Tarjieini  tut*  ilrduclai  ia  arcei , 

Dum  cadfret  juuu  licliraa  ncn  tuo  ; 
M«  (juoquf  ■«crclo  ({ralea  libi  magnui  agcflltin 

Audluet,  (ii«dia  quÎMilMicde,  IVqi, 
Tura<|uem«i)l«niagit  pl^oaquam  lance,  dcdiiHm 

Trr  quatcr  împerii  Isliu  honore  lui. 
Hic  *go  prc*tnln  inter  numerartr  amicos  ; 

Hilla  jaiurbit  li  modo  Tata  dareol. 
(jtueque  otihi  ania  capiUir  uunc  meute  rohiptai , 

Tnncocnl»  c-liam  perei|iirjid«  forrt. 
Non  ita  Goelibbui  fiiuni  est ,  d  funiUn  «qui*  ; 

Ntin  (|uid  me  pan»  eaun  tiegnU  jiivclt 
Mcnlelanirn,  ({uac  fiulaluoo  non  niulal,  uUr: 

l'rakttam,  rMC«Sedtpiciarn<iiic  luM. 
Ilirr  modo  te  populo  irtlilpalem  jura  vidcUt, 

Et  fe  lecntii  Sojjpt  adcM*  loeti. 

r.  17. 


Nonelongi  rtditiithaal»  tupponcrrliMtri 

Cerart ,  r(  c-ucta  runrU  lofarr  Gde, 
Miinc  fact^ro  îtt  Hifilio  tartindiim  vcti-t  aciutu  , 

PuMira  quxTonlrm  ijuid  |cUit  alililaa  ' 
Nuor,  pro  Cai«arib;ii,  Supn-ii  d*fmi«re  gratw  , 

Albaveopimorum  roUa  Utin  Iwijm, 
Akjne  altaam ,  <]unm  jain  tufrii  poliors  prenlui , 

Ct  mibi  placelur  numiai*  ira,  mgei  I 
Sargal  ad  hanerocem  plroa  piui  igoia  ah  ara, 

Deli]u«  l>onuri]  «oUi  luridui  oAiea  apM. 
lolerea  ,  4}ua  partr  liceL ,  ae  euucU  (jurramur , 

Oie  <iuo({u«  le  TNism  cooiale  laaipui  agiin. 
Altère  latitis  .  nec  oodetif  cauta  priori , 

Saccataor  taali  rraltrbonnrii  crit. 
Mara  tibi  fiaitunt  atimaia,  Gnccînr,  deeembri 

fmj^um  ,  Jtni  auseipil  ille  die. 
Quwque  a«l  in  mbii  p!*ui ,  alterna  feretii 

Gaudia  ,  tu  fntrii  ÛM'ibjt,  ilie  luis. 
Sie  tu  b»  furr»  Fontiil ,  bit  ciiivut  M  Mtf 

\af[ne  domo  bitiiut  eantpicii-lur  ttonor. 
Qui  ({uanijaani  r«l  iflgcni ,  el  nullnm  M«rtia  lamnia 

Alliiii  impenunt  euarale  [toma  «itlrl  ; 
Mulliplical  tJiaeo  huoc  gn»ila»  audorii  lionoram,     Cl 

» 


SIS 


OVIDE. 


Védu  ,  et  l'excellence  du  don  participe  de  la 
majesté  du  donateur.  Puissiez-vous  donc  ainsi, 
toi  etFlaccus,  jouir  toute  votre  vie  de  la  faveur 
d'Auf;u.ste!  mais  aussi,  quand  les  affaires  de 
l'état  lui  laisseront  quelcfue  loisir ,  joi{;nez  alors, 
je  vons  en  conjure,  vos  prièresaux  miennes;  et, 
pour  peu  qu'un  ventfavorable  vienneà  souffler 
de  mon  côté.  dépIoye2  toutes  les  voiles,  afin  de 
relever  sur  l'eau  ma  barque  enfoncée  dans  les 
fluts  du  Styx.  Nag;uère  Flaccus  commandait  sur 
cette  cAt(>,  et  sous  son  gouvernement,  Graeci- 
Bus,  les  rives  sauvages  de  lister  étaient  tran- 
quilles. Il  sut  conslammeot  maintenir  en  paix 
les  nations  de  Mysie,  et  son  épée  fit  trem- 
bler les  Gètes  si  confiants  dans  la  puissance  de 
leurs  arcs.  Par  sa  valeur  impétueuse,  il  a  repris 
Trosmis  (?)  tombée  au  pouvoir  de  l'ennemi ,  et 
a  rougi  l'Ister  du  sang  des  barbares.  Deman- 
de-lui quel  est  l'aspect  de  ces  lieux ,  quels  sont 
les  incommodités  du  climat  de  la  Scythie ,  et  de 
combien  d'ennemis  dangereux  jesuis  environné; 
deiiiande>Iui  si  leurs  flèches  Ié<;ère8  ne  sont  pas 
irempéfs  dans  du  fiel  de  serptrut  et  s'ils  n'immo- 
lent pas  sur  leurs  autelsdes  Mctimes  humaines; 
qu'il  te  dise  si  j'en  impose,  ou,  n  en  ef¥et,  le 
Pont-Euxin  est  bien  mchatné  par  le  froid,  et 
si  la  glace  couvre  unr^  étendue  de  plusieurs  ar- 
pf-nts  dans  la  mer.  Lorsqu'il  l'aura  donné  tous 
ces  détails,  informe-toi  quelle  est  ma  réputa- 
tion dans  ce  pays  ;  demande-lui  comment  s'y 
passent  mes  longs  jjoiirsde  malheurs.  Onnem'y 
hait  point,  sans  doute,  et  d'ailleurs  je  nelemérite 


pas  :  en  changeant  de  fortune ,  je  n'ai  pont 
changé  d'humeur.  J'ai  conservé  cette  tranquil- 
lité d'esprit  que  tu  avais  coutome  d'admirer 
autrefois,  et  œtte  pudeur  inaltérable  qui  ae  ré- 
fléchissait  sur  mon  visage.  Te)  je  suit  loin  de 
vous ,  au  milieu  d'an  [teuple  faroncbe,  et 
dansées  lieux  où  la  violoioe  bmtale  des  armei 
a  plus  de  pouvoirqnelea  lois.  C^^eodanl,  Grs- 
cinus,  depuis  tant  d'années  que  j'faabhe  ce 
pays,  ni  homme ,  ni  femme  ni  enCant  ne  pea- 
vent  ae  plaindre  de  moi.  Aussi  leaTomiica,  loa- 
chés  de  mes  malheurs,  vienneot-ib  à  non  se- 
cours; oui ,  et  j'en  prends  k  téoKrin ,  pwaqa'il 
le  faut,  cette  contrée  elle-même ,  aea  habJtaata 
qui  me  voient  faire  des  vœux  pour  en  aortir, 
voudraient  bien  que  je  partisse  {  maispow«u 
mêmes  ils  souhaitent  que  je  reste.  Si  ta  ne  m'es 
crois  pas  sur  ma  parole ,  crois-en  dn  noiat 
les  décrets  solennels  oà   l'on  ne  |»wligae 
des  éioQCB^  et  les  actes  publics  en  vem  des- 
quels je  sois  exempté  de  toat    impAc   Et 
quoiqu'il  ne    convienne  pas   aux    miAen- 
renx  de  se  vanter,  sache    encore  qae  les 
villes  voisines  m'aecwdent  les  mêmes  prim- 
l^es.  Ha  piété  est  coonne  de  umb  :  tons,  mr 
cette  terre  étrangère,  savent  qne  dans  ma  mâ- 
son  j'ai  dédié  un  sanctuaire  à  César  ;  qn'oa  y 
trouve  aussi  les  images  de  son  fils  si  pieex ,  ec 
de  son  épouse,  souveraine  prêtresse,  denx  di- 
vinités non  moins  augustes  que  notre  Bouveaa 
dien.  Afin  qu'il  ne  manque  à  ce  sanctoaire 
aucun  membre  de  la  famille,  on  y  voit  encore 


Et  niBJetlatem  rat  dati  dsotii  habet. 
JodiciiB  igilur  liceat  FUccoque  tibiqus 

Talibiu  Auguitî  tempos  in  omne  frai. 
Dt  tamcn  a  rerum  cuni  propiore  Ticabit , 

Vota,  precor,  votîs  addilevestra  iiieia. 
\U ,  ai  quem  dabit  aura  ainum  ,  laxata  radenlM , 

Exeat  e  Stygiia  ut  mca  navii  aquis. 
PrcCuilbia,  Onecine,  locii  modo  Plaocaa;  etill* 

Ripa  ferox  htri  lubdure  tuta  Fuit. 
llic  t«Quit  M;tas  gpotr*  in  pace  Sdeli  j 

Hic  an*!!  Kioa  lerruilPD»  Griai. 
flicca|ilam  Trosmin  céleri  virtulerecepit, 

Inferitiiiit-  f<To  aaagiiine  Dnnubium. 
QuiriT  loci  faciem,  Scyllûciquc  ÎDCominoda  cœlï; 

£((]U9m  viciiio  terrt-ar  hosle  roga. 
Sintiie  titT  tpnues  serpenlis  follp  sa^itts , 

Kial  en  bninjniim  TÎrtinia  dirn  r-aput. 
MpiitiDr,  ai)  cneol  durai  us  rrigme  Pncitus  , 

(•-l  toiieattjlai'ii'S  jugera  mulij  frelL 
Nv^iibt  n'irraril ,  qum  si(  mea  fania  require  ; 

Unoque  modo  peragatD  tcmpora  dura^  roga. 


Mec  aaniDi  bic  odio  ,  nac  scilicet  eaae  memnar, 

Nec  cum  forluna  meoa  quo<]ue  Tcna  me*  cit. 
llla  quiei  anirao  ,  quam  ta  laudare  aotebaa , 

nie  Tetui  loiito  perclat  in  ore  pudor. 
Sic  ego  aum  binge  ;  aie  bic ,  abi  barbarut  boatii 

Ut  Tera  plui  faleant  legibua  arma  Tacit; 
Rem ,  queat  at  nullam  tôt  jaoi ,  Grcdoe  ,  per  «aoai 

Femina  de  nobii ,  virre ,  puerre  queri. 
Hoc  fscit  ut  miaero  faveant  adsîalque  Tomita  : 

HerqDODÎain  telluateatificanda  aibi  ert. 
Illi  nie  ,  qaia  velle  vident ,  diacedare  maluot  : 

Respeelu  cupiunl  bic  Uimen  esie  nii. 
Nec  mibi  crediderii  :  exitant  d(>creta  ,  qnîbn  nos 

Laudat,  et  immunea  pnbliea  eera  fadt. 
Convenieiu  miaeria  hiîequaaqaam  gtoria  aao  «tt, 

Proxîma  danl  Dobis  oppida  munua  idem. 
Nec  pieta*  ignola  mea  ei(  :  videt  boapiU  telliu 

In  nostra  aacmm  Canarii  atae  domo. 
Stant  pariter  oatotque  pina ,  conjuxqae  ncerdM, 

Mamina  jam  facto  doo  lerion  Deo. 
N«n  deait  part  alla  domu,  itat  attrqna  Mpotan,  10* 


LUS  POiNTlOLES. 


tes  images  des  deux  potiis-Blti,  l'aoe  auprès  de 
son  aleale,  et  l'autre  à  côié  de  son  p^re. 
Tous  les  malins,  au  lever  du  jour,  je  l<uroftre 
arec  mon  encens  des  paroles  suppliantes.  In- 
len-oge  tout  l«  Poni.  témoin  du  culte  que  je 
leur  rends  ,  il  te  dira  que  je  n'avance  rirn  ici 
qui  ne  soit  exacteiDCDi  vrai.  La  terre  du  Pont 
sait  encore  quejec^lèbre  par  des  jeux  la  nais- 
sancede  Doirediru  avec  toute  la  magoiticeace 
q>ie  comporte  ce  pays;i  ccté{;ard,raa  piété 
n'est  pas  moins  célMire  parmi  tes  étraaf;ers  qui 
viennent  ici  delà  vaste  Proponiide  et  dailieurs, 
que  dans  te  pays  m^nie.  Ton  frère,  lui  au:uî , 
quand  il  commandait  sur  la  rive  f^auchc  du  Pont, 
en  aura  peut-être  entendu  parler.  Ma  fortune 
ne  n^pond  pas  toujours  h  rnon  zèle,  mais,  dans 
mon  indigence,  je  consacre  volontiers  à  une  pa- 
reille œuvre  le  pen  que  je  possède.  Au  reste, 
bindeRome.je  ne  prétends  point  faire  parade 
d'une  piété  fastueuse;  je  m'en  tiens  à  une  piélé 
modeste  et  sans  éclat.  Il  en  viendra  sans  doute 
quelque  bruit  aux  oreilles  (te  Cts:ir,  tui  qui 
n't{<;nore  rien  de  ce  qui  se  passe  dans  te  monde. 
Tu  ta  connais  du  moins,  toi  qui  occupes  main- 
tenant ane  place [urmiles dieux;  tu vuis, César, 
loutccquejefâis,  toi  dont  les  re^^ards  embras- 
sent, au-dessous  de  loi,  la  surface  de  ta  terre  : 
ta  entends,  do  liaui  de  la  voâte  étoilée  où  tu  es 
placé,  les  vœux  iDquietsquejei'adreitae;  peut- 
être  mfime  ces  vers  que  j'ai  envoyés  i\  Rome 
pour  célébrer  ton  admission  dans  le  séjonr  des 


81!) 

dieux  parvienJroDl-ils  jusqu'à  toi,  j'en  ait* 
presseiiiiment  :  ils  apaiseront  ta  divinité ,  et  es 
n'est  pas  sans  r^ihuo  f|ue  tu  poi  tes  le  nom  si 
doux  de  père  des  Komaius. 


LETTRE  X. 


A    ALBinOTANDt. 


Voici  le  sixième  été  que  je  passe  sur  les  ri- 
vages cimmériens.  an  milieu  des  Gètts  aux 
vôtemenisde  peau  !  Quel  est  le  marbre,  cticr  AI- 
binovanus,  (l)quel  est  le  forduoila  n'sisunc« 
soit  comparat)le  à  la  mienne?  L'eau,  en  tom- 
bant fîoulte  à  {î-iiitlc,  creuse  lu  pierre  ;  l'anneau 
s'use  par  le  frottement,  ci  le  sot:  delachaiTue 
s'émousse  a  force  de  sillonner  ta  terre;  ainsi 
l'action  corrosive  du  teoij^  détruit  tout,  excepté 
mot  et  la  mon!  Klle-mf^me  est  vaincue  jvar 
ropiniiircié  de  mes  souffrances.  L'Iysse.qui 
erra  dix  ans  sur  des  mers  ora;;euse$ ,  est  cité 
pour  exemple  d'une  patience  inébranlable; 
mais  Ulysse  n'éprouva  pas  toujours  tes  ri- 
(îueiirs  du  destin  ;  il  eut  souvent,  dans  son  in- 
fortune, des  intervalles  de  repos.  Fut-il  donc 
bien  û  plaindre  d'avoir,  pendant  six  ans,  répon- 
du à  ]'amuur  de  la  bf'IIeCalypso,  et  partagé  la 
coucbe  d'une  déesse  delà  mer?  I«  fi'sd'tlip* 
|)oias  (â}le  reçut  ensuite  et  lui  confia  la  garde  ds* 
vents,  afin  que  celui-là  seul  qui  lui  était  Fav»* 


Hic  «ri»  Uteri  protimai,  illr  |Mtri». 
Ht*  fgi  Jo  trtipR  r.iim  tuf*  [irrcaotia  rerbê  ^ 

Eoo  ^iioUm  luruit  sb  orbe  dîet. 
ToU  y  lirai  ^uani ,  hat  me  noD  fio^ere  di«t , 

OfScii  t«>Ul  l'oaUca  Urra  ni«i. 
Ponlica  me  t«lliii ,  (|UJ{ili>  hac  poMumo*  on  , 

Nalalem  ludii  icil  ccivbrarc  D«i. 
Nm  minus  h«ip)tibus  pirUi  ni  cnfpnîta  talit , 

MistI  in  bu  »i  (|un>  Inngj  Prapontit  fti]uas. 
la  qnotjitft  ,  r|uo  invus  fiierat  auli  pntiide  Poiilns , 

Auilierit  frstrr  fitmlaii  iila  Ititu. 
Fortuua  c»t  itopar  aojnio  ,  ta]i<)ua  libfotrr 

Esiguai  carjM  muocre  piuper  op». 
Ncc  r«ftrif  damui  bec  orulu ,  prucul  orlv  rciuolî  ; 

Controti  ti«ita  acd  pirtitc  iiimua. 
Et  tamrn  bvc  (aii{{nil  ali<|uaRila  Ca^arîi  Durea  ! 

Nil  Uluiti  liit'i  i|uo(l  fit  lu  iirbe  ,  Ulvl. 
Tu  rtrXt  aeia  bue  Sup^ria  adtcili' ,  viilctqiut  y 

Cvtur,  ni  «tl  ocolia  sulidita  trrra  lnil  ! 
Tu  DDftras  sadii  ,  intrr  onatt-u  tix-alii* 

Sidvra  ,  lallirilo  ({uai  damtK  un ,  prMU. 
Ppr^rniant  iituc  rt  canuioa  ronitan  illa  y 

Qac  de  te  oiiii  cotttc  fâcU  doto. 


Angurur  hii  igtlur  llctli  tua  iiumiiM;  nrc  II 
Jmmcritn  nanirn  initr  parrnlia  balm. 

ËPISTOLA  X. 

ALBINOVANO. 

llîr  inibl  Cifnmtrio  bil  tpriia  dncitiir  «atai 

Lilore,  pellilM  iiUcr  ogi-nli  tieta*. 
Eequoi  tuiiIWi,  •.r«]uo>l  .caniiinw,  fcrnim 

UuriliaïcoiirFn  ,  Altiinnvanr  ,  me»? 
GuUa  caral  lapidcm  ;  camuinilitr  auitiili»  uau  , 

Et  terilur  pmna  «uinef  aduiinis  butiio. 
Tetnpua  filas  >[;■'>■'')  i^nctcr  iiua,  omnia  p^rdatT 

Cvaaal  ilurîlîa  mort  quo^fia  rirta  mea. 
ExrinvIiiniHtnRiuH  Dintimo  palirnlu  ttyMea, 

Jtvlaiii*  dabÎD  prrdtiD  lotira  niarî. 
Teatpontotticili  *eà  dhh  tainrri  omnia  falî 

IVrtiilîl ,  f  1  plaridr  tiepe  furrr  m«fm. 
An  f;ra«p  tn  anau  putcbraiti  fo^iaM  C«lj|i*0| 

.l'^iiorroeqiie  fuit  coorubuitw  O^'V? 
Ei^tuit  llipp'jtad«r<  ,  ijui  dat  t>ro  rnnnrr*  rritloa, 

Curret  ntiinpntiM  ntilit  aun  liniii. 

Sa. 


%n  OVIDE. 

rableenflitseg  voiles  et  les  dirigeât.  Une  fut 
pas  noD   plus  si  malheureux  d'entendre  les 


nou  plus  SI 
êhauts  harmonieux  des  syrènes,  et  le  suc  du 
loios  n'eut  pour  lui  rien  d'amer.  Ah!  j'a- 
chèterais volontiers,  s'il  en  existait  encore,  au 
prix  d'une  partie  de  mes  jours ,  des  sucs  qui 
me  feraient  oublier  ma  patrie.  Tu  ne  compa- 
reras pas  la  ville  des  Lestrigons  aux  peuples 
de  ces  pays  que  baigne  l'ister  au  cours  si- 
Mcux.  Le  cyclope  ne  sera  pas  plus  cruel  que 
le  féroce  Phyacès  ;  et  encore  quelle  part  a-tnl 
dans  les  alarmes  qui  m'assiègent  à  tous  mo- 
ments? Si,  des  flancs  monstrueux  de  Scylla, 
s'échappent  des  aboiements  sauvages,  les  vais- 
seaux heniochiens  sont  autrement  funestes 
aux  nautonniers  et  tu  ne  dois  pas  davantage 
mettre  en  parallèle  avec  les  terribles  Achéens 
le  gouffre  de  Charybde,  vomissant  trois  f»is 
les  flots  qu'elle  a  trois  fois  engloutis.  Ces  bar- 
bares, sani  doute,  promènent  plusaudacieuse- 
ment  leur  existence  vagabonde  sur  la  rive 
droite  du  fleuve,  mais  l'autre  rive  que  j'habite 
n'en  est  pas  pour  cela  plus  sûre.  Ici  la  campa- 
gne est  nue,  et  les  flèches  sont  empoisonnées  ; 
Ici,  l'hiver  rend  la  mer  accessible  au  piéton  ; 
et ,  sur  ces  ondes ,  oii  naguère  la  rame  ouvrait 
nn  passage,  le  voyageur,  laissant  là  son  vais- 
seau, poursuit  sa  route  à  pied  sec.  I^es  Romains 
qui  viennent  ici  disent  que  vous  avez  peine  à 
croire  cet  état  de  choses.  Qu'il  est  malheureux 
celui  dont  les  souffrances  sont  trop  cruelles 


pour  être  croyables  !  Croîs-moi,  cependant  ; 
et  je  ne  veux  pas  te  laisser  ignora'  poarqw»  la 
mer  des  Sarmatet  est  ainsi  chique  hiver.  Tost 
près  de  nous  est  une  consteltation  qui  a  la  fi- 
gure d'un  chariot,  et  dont  l'influence  amène  les 
pins  grands  froids.  C'est  de  là  que  aooffle  Bo- 
rée, rhdte  ordinaire  de  ces  rivages ,  et  d'autant 
plus  violent  qu'il  naît  [rfus  près  de  nous.  LeNo- 
tus,  au  contraire,  dont  la  tiède  haleine  aouEHe 
du  pdleopposë,  n'arrive  ici,  d'atusi  loin,  quera- 
rement  et  d'une  aile  toujours  fatiguée.  Ajouta 
à  cela  les  fleuves  qui  viennent  se  décfaargerdans 
cette  mer  sans  issue,  et  qui,  par  le  mélange, 
font  perdre  â  l'eau  salée  une  grande  partie  de 
sa  force.  Le  se  jettent  le  Lycas ,  le  Sagaris ,  le 
Poiius,  l'Hypanis,  leCratès  et  l'Halrsanx  ra- 
pides tourbillons.  Là  aussi  se  rendent  le  wAax 
Parthéniuset  le  Cynapis,  qui  roule  avec  lui  des 
rochers;  et  le  Tyras,  le  plus  rapide  tous;  H  toi 
aussi,  Thermodon,  si  connu  des  bdUqoenses 
Amazones;  et  toi.  Phase,  visité  jadis  parles 
héros  de  la  Grèce  ;  et  le  Borysth^ie ,  et  le 
Dyraspe,  aux  eaux  limpides;  et  le  Hâantbe, 
qui  poursuit  jusque-là  et  sans  bruit  son  paîsiMe 
cours  ;  et  cet  autre  qui  s^re  l'Asie  de  la  sœnr 
de  Gadmus ,  et  coide  entre  elles  deux  ;  et  cette 
foule  d'autres  enfin,  parmi  lesquels  le  Danube, 
le  plus  grand  de  tons,  refuse,  ANil,  de  reccmnal- 
tre  ta  suprCmaiie.  Cette  quantité  d'affluents  qui 
viennent  grossir  le  Poot-Euxin  en  allèrent  les 
eaux  et  en  diminuent  la  force.  Bien  plus,  sem- 


Nec  benc  canlanlet  labor  eit  dadlsie  pueiUs  ; 

ri«c  deguitanti  lotos  amara  fiiil. 
U(»  ego  ,  r}ai  patria*  faciant  obliria  ,  succoa 

Parte  ineffi\îtaï,  si  modo  dcntnr,  emam. 
Nfc  In  conluleris  urb^m  Lvstrygonis  anquam 

Geiililms ,  ohliqin  quas  ol<il  Ister  aqiia. 
Nec  vinrot  s,TTam  Oyrlo]>s  fpritale  PlivHren  , 

Qui  i|Uota  leri'oris  ]'^r=  solot  prsp  î.'ei  1 
Scylla  Ferii  Iriiiicu  c]iio<]  Ktlr;.!  al)  in^uiae  monslns  , 

lIviiiorliiR  naulis  [iliia  nociicrs  raU'S. 
Nen  potes  infeBlis  uinTerre  Charybditi  Achiois, 

Ter  liret  epotuin  ter  vomal  illa  fretam. 
Qui  quaaquam  deitra  région?  lici'tititis  crraot , 

Sfcoruii)  talus  hoc  non  (amca  eiae  aiaunt. 
Hic  Bgri  iafrondes ,  hic  spiciila  linrta  veoenit  ; 

llir  Treta  tpI  pediti  pervia  rcdilit  hyeiiis  : 
L't,  qua  ri'iiius  iter  pnhis  modo  fecerat  undii, 

Sit-cus  conU'iiila  nave  Tialor  oat. 
Qui  veniitnl  istinc,  vii  vos  ea  crodere  dicunt  : 

Oiia>i>  miser  r$t  i]ui  Tiïrt  nsperiura  Bde  I 
Cn*clii  iTiiui)  ■  nm'  le  ta  usa"  n-'scire  snieiiiua  , 

llori'iil<-i  Sunii.iliciiin  ntr  iii-irr  Juiet  hycms. 
Prouuia  tuDl  Duhia  plaustri  prebeiitia  fonnani, 


Et  qun  prscipaum  liden  frigai  habent. 
Ilinc  oritur  Boreat ,  oneque  domcsticos  baie  Mt , 

Et  samit  vires  a  propion  loco, 
At  Motus  ,  advenu  tepidum  qui  spirat  «b  aie , 

Est  procul ,  et  rarus  laoguidiorque  ««Dit, 
Addequod  hic  rlouso  miiccntur  flurnina  Pooto, 

Vimque  frelum  mullo  perdît  ab  amne  suani. 
Iluc  t.ycus,  hue  Sagaris,  Peaiuaque,  Hypaoîaqne,  Cralcf- 

liifluit ,  et  rrebra  vortier  tortus  HaWs  :  [qo« 

Partlieniusque  rapax  ,  rt  volveus  saxa  Cynapet 

l.abilur ,  el  nuUo  (ardior  amne  Tyras. 
Et  tu  ,  femines  Thermodon  cognîle  tanne; 

Et  quoudam  Graîis  ,  Phasi ,  petite  riria  ; 
Curaque  Borysthenio  liquîdiuiinui  amne  Dyraspet, 

Et  tacite  perageiis  leoe  Melanlhui  îler  ; 
Quique  duas  terrai  Asiam  Cadmiqu^  aororeDi 

Stiparat ,  et  cursus  ioter  utramque  Tacit. 
Innamerique  atii ,  qon  ioter  maxîmua  onrnei 

Cedere  Danubiua  ae  tîbi ,  Nile  ,  oeget. 
Copia  tôt  laticum,  quasauget,  adultérât  oadis , 

Nec  patitur  vires  œquor  habere  nias. 
Quiu  etiaia  stagne  similis  ,  pignaque  palndi 

Cvruleui  viz  est,  diloitar^ne  côlor.  CI 


LES  PORTIQUES. 


Cîl 


htâblei  un  élang  lux  eaux  dormantes  d'un  mu- 
rais, il  perd  beaucoup  de  sa  couleur,  bqucllc 
n'est  presque  plus  azurée.  L'eau  douce,  plus 
légère  que  celle  de  la  mer,  surnaf^e;  car  le  set 
qui  domine  en  celle-ci  la  rend  plus  pesante.  Si 
Ton  rue  demande  pourquoi  je  donne  mus  ces 
détails  à  Pèdo,  poun]noi  je  me  suis  amusé  à 
les  écrire  en  vers;  j'ai  passe  le  temps ,  répon- 
drai-je ,  j'ai  trompé  mes  ennuis  ;  vuilà  le  fruit 
d'une  heure  ainsi  écoulée.  Pendant  que  j'écri- 
vais, j'oubliais  quej'cuis  toujours  malheureux 
et  loDJours  au  milieu  des  Giries.  Pourioi,  qui 
conqKises  mainienant  un  poëme  en  l'honneur 
de  'I  hésée  (3),  je  ne  doute  p.is  que  tu  n'éprou- 
ves les  beaux  sentiments  qu'inspire  on  si  {^and 
sujet,  el  que  tu  n'imites  le  héros  que  lu  cliantcs. 
Or  Tliéïée  ne  veut  pas  que  la  lidclité  soit  la 
compagne  du  bonheur.  Si  giaod  qu'il  ait  été 
par  ses  actions,  et  que  le  repies<ntent  tes  veis, 
d'f^nes  de  sa  renommée,  on  peut  toutefois  l'i- 
miter en  un  point;  chacun,  jiar  sa  HJélilé, 
peut  être  un  ikésée.  lu  n'as  pas  à  dompter, 
^  anné  du  gbive  ou  de  ta  massue,  les  hordes  en- 
nemies qui  rendaient  l'isthme  de  Corinlhe  pres- 
que inabordable  ;  mais  il  faut  montrer  ici  que 
tu  m'aimes,  huse  icuujours  facile  à  qui  la  veut 
bien.  Lsl-il  si  pénible  de  conserver  pur  le  senti- 
menl  de  l'amitié?  Mais  loi ,  dont  l'amitié  me 
reste  tout  entière,  ne  crois  pas  que  l<?s  pbiotes 
qui  s'exhalent  de  ma  Ikiui  lie  s'adressent  à  toi. 


LETTKE  XL 

A  GALUON. 


Je  ne  pourrai  qu'à  pemc  me  disculper,  Gtl- 
lion  (1),  de  n'avoir  pas  ju8()u'à  ce  jour  cité  ion 
nom  dans  mes  vers;  car  jf  ne  t'ai  point  oublia 
lorsqu'un  trairpartide  la  main  d'un  dieu  m'attei- 
gnit. Toi  aussi,  tu  calmas  la  blessure  en  l'arro- 
sant de  tes  larmes;  et  plût  au  ciel  que,  déjà 
malheureux  de  la  perte  d'un  ami,  tu  n'eussei 
point  eu  depuis  d'autres  sujets  de  plaintes!  Mais 
les  dieux  ne  l'ont  pas  {>ermis.  Impitoya- 
bles, ils  ont  cru  pouvoir  sans  crime  te  ravir 
ta  chaste  épouse.'  IJoe  lettre  est  venue  dernière- 
ment m'^innouri  r  toa  malheur  et  ton  deuil,  et 
j'ai  plpuré  en  li:yunt  la  cause  de  toi  affliction. 
Cependant  je  n'ose  eoireprendre,  si  peu  sage 
que  je  suis  moi-même,  de  consoler  un  liomnia 
aussi  sage  que  toi,  ni  te  citer  toutes  les  sen- 
tences des  philosophes  qui  le  ïont  familière*. 
Si  la  raison  n'a  pas  triomphé  de  la  douleur ,  j« 
présume  que  le  temps  l'aura  beaucoup  adoucie. 
Pendant  que  talettrem'arrîveetquela  mienne 
te  porte  ma  riîpansp,  à  travers  tant  de  terre* 
et  de  mers,  toute  une  année  s'écoule.  Il  n'est 
qu'une  occasion  favorable  i>our  offrir  des  con- 
solations ,  c'est  lorsque  la  douleur  est  encora 
dans  lûuie  sa  force,  et  que  le  malade  a  besoin 
de  secours;  mais  si  la  plaie  du  ca-ur  commence 
à  se  cicatriser  avec  le  temps,  celui-là  la  réveilla 


loaAtJl  uadh  freU>  dulci* ,  letior^ue  mAriiu  eat , 

Qu«  prupriam  miit?  d«  lale  foitilui  babet. 
Si  rogel  h«cali«fiiii  canint  narrsta  Pedooi, 

Quid»  loqui  certii  jurerit  itta  iiiodîa  ; 
D«tinui ,  dicam  ,  leinpus  .  ctimnque  fef«tli  : 

Hune  fruciam  pranens  adttilil  tiora  miU. 
Abfuiinut  (oUtn  ,  dum  arriLiinat  iiU  ,  dolore , 

In  tnnliis  ncc  itm  iiootiiiiui  m.e  (jetîj. 
At  lu  ,  itna  duliilo  ,  quum  urmuiie  Thesea  Uadn , 

Matjfrio^  tilu1oii{uiii  turaru  liuC  ; 
Qunnc|u«  rtïtn  ,  iiiiitere  Tirain  :  veLil  ille  proreeto 

Tranquilli  coniitem  letopomciHlliIcm. 
Oui  <]uan>|uaiQ  ni  faclif  ingi-ns  ,  rt  condiiur  a  l9 

Virlaoto,  quanlodebuil  onuiiii  ; 
Eat  lanit>a  e\  iilo  nobu  itoilabile<|uidd&m  , 

loijue  Qdt  ThcMU*  <|uilib«t  eue  poLeil. 
Non  tibi  innl  boitra  ferro  claratguc  tlntniDdi , 

Per  (|iiM  TÎi  uUi  perriut  (tlliino*  rn(  : 
Sed  prmtandusamor,  ret  non  «p«roin  tolmti. 

Quii  labor  ut  puram  doci  (cmcraHe  fidcDi  T 
Hkc  Ubi ,  qui  p<nta>  indcdioatut  atnioo , 

Non  c«t  t\uoi  lingua  dicta  <|iiercntr  pudi. 


I-PISTOLA  XL 


OALUONI. 


GaElîn,  criiuca  erit  \'n  ncD«abilenobti  , 

Carminé' t«  nom«n  non  babuituF  tnro. 
Tu  qitoqae  etiini ,  innuini ,  ueleali  cuapîJfl  fwlé 

Fovuti  lier) mis  vulncra  notlni  laia. 
Ad:]!»  otioarn ,  rapti  jarLiira  Is>«iu  aniid  , 

Sfaiùiei ,  ultra  ^uod  (jutfrtrnrrc ,  nibil  I 
Jioa  ita  Uu  pUcuit ,  qui  le  spotiare  pudiu 

l^ujuj^  rrudclrt  unn  babucrc  ncfas. 
Nuntio  iiam  luclu:!  mihi  niiprrepislula  vroil, 

Lectaque  cuiu  Idcrymis  auol  tua  daruna  intâa. 
SedorqiMpnidMiten]  aolari  ttullior ■u*im  , 

Vcrbsijue  doiloruiD  ooU  nUtrt  UbJ  : 
rioiluiiiqui^  tunm  ,  <i  dod  raUoiie  ,  doloram 

ipnajini  pridem  smpicamw  mors. 
Dum  lita  perrrnil ,  duiu  lit<m  no^trj  rrcurr.Ds 

Toi  maria  ac  Itmt  p«nnea( ,  aontii  abil. 
Tumporia ntRctum  soUlia  <iiefrc  crli  rat  ; 

Duitt  dolor  ia  curtii  eti .  dum  pdil  ir^vr  •*]*»  m. 
At  <]0«ini  iwnga  di«  irdavil  ïnlumi  tiH't.f;. 


R9 


OVIDE. 


qui  y  touche  mal  h  propos.  D'uilleuit»  [et  puts- 
icnt  mes  coDJe  luies  se  vérttier!)  lu  as  peui- 
Atre  déjà  heuretisrroenl  réparé  |uir  un  nouvel 
liynieti  la  pprte  que  tu  as  essuyée. 


LETTHE  Xil. 

A   TUTICANUC. 

S'il  n'e&i  pniiii  fait  mention  de  toi  dans  mes 
livres»  ton  nom  seul,  6  mon  ami ,  en  est  U 
cause.  Personne  plus  que  toi  ne  me  parait  di^e 
de  cet  honneur,  si  toutefnis  c'est  un  honneur 
que  d*avoir  place  en  me^  écrits.  Les  luis  du 
rbythme  et  U  coniexinre  de  ion  nom  me  gâ- 
tent, et  je  ne  trouve  aucun  moyen  de  faire  en- 
trer a*  dernier  dans  mes  vers.  Car  j'aurais 
honte  de  le  scinder  en  deux  parues,  l'une  finis- 
Mnt  la  premier  vers,  et  l'autre  commençant  le 
aecood;j'auraisLonied'abrègerunesyUabeque 
U  prononciation  allonge,  et  de  te  nommer  Tu- 
âcanut  ;  je  ne  puis  non  plus  t'admeitre  dansmes 
vers  en  i'app*^lani  Tuiicanut,  et  changer  ainsi 
delo&gne  en  brève  Ui  première  syllabe;  enfin  je 
ne  puis  ôier  la  bricvpié  à  la  seconde  syllabe,  et 
lui  donner  une  quantité  qui  n'est  pas  dans  sa 
nature.  On  se  moquerait  de  moi  si  j'osais  dé- 
figurer ton  nom  par  de  telles  licences  ;  on  dirait 
avec  ju8lic«  que  j'ai  (lerdu  In  raison.  Voilà 


pourquoi  mou  amitié  oe  t'a  piûol 
sa  dette  ;  mais  eoBo  je  m'acquitte  aujourd" 
envers  loi  avec  usure.  Je  te  chanterai  surqs 
que  mesure  que  ce  soit;  je  t'enverrai  des  vers^ 
toi  quej'ai  connu  enfant, enfant  moi-roi^[ne,àl 
que,ptin(lanti^eslon{;uesannees({ut  nonsvîtilï 
sent  éiialeuieul  l'un  et  l'autre,  j'aimai  de  te 
i'aitachemeni  d'un  frère  pour  son  frère.  Tu 
donnas  d'extvUeniA  conseils;  tu  fus  mon  gm'c 
nioo  oompag:non  lorsque  ma  main,  débile  i 
cure ,  dirir;eait  mon  char  dans  des  rouies 
moi  toutes  nouvelles;  plus  d'une  fois,  docile  à 
censure,  jecorrigeai  mes  ouvrages  :  plus  d't 
fois,  suivant  mon  avis,  m  retouchas  loh-ntael 
tiens,quand, inspiré  {varies Muses,  tai 
ceire  Pliéacide,  digne  du  chautre  de  Méoi 
Celte  amiiië  constante,  cette  uniformité 
goûts ,  qui  nous  ont  lies  dès  notre  plus  tenc 
jeunesse,  se  stint  coniinnes  s;jns  altération  jii»>' 
qu'a  t'dge  où  nos  cheveux  ont  blanchi.  Si  la 
étais  insensible  à  ces  souvenirs,  je  te  croirais 
un  cueur  aussi  dur  que  le  fer  recouvert  d'une 
enveloppe  de  diamants  impénétrables.  Mais  la 
guerre  et  les  frimas,  ces  deux  fléaux  qui  me  1 
<lentle  st'juurdu  Pont  si  odieux,  auront  plus' 
leur  terme;  Boréesournfra  la  chaleur,  et  l'Ai 
ter  le  froid  ;  les  ri{;ueurs  même  de  ma  desiini 
s'adouciront,  avanique  tu  n'aies  plusireniratll 
pourunamidi<ij;racié.L>in«lemoibcrainted*i 
mal  (]iii  serait  le  comble  de  men  nMtiiei«r>  ! 
mal  n'est  Doint,  et  il  ne  seia  jamais.  Seulrii 


ltitriii}>«itrre  qui  fitnli'la  ,  oortl 
AJ(I«  <|ikk1  ,  iliiue  uligRiD  v«ruoi  Ubi  Tcneril  Oineu  ! 
CoMJilIjio  folii  jain  pvtM  eu»  noro. 

EPISTOLA  XII. 
TUTICAAO. 

t]nn  mma*  iu  noitrh  ponirti ,  arnica,  libeltij  , 

Naniiiiî*  «(llcilur  eouJilioue  lui. 
A«t  f,n  non  alium  jiriui  lioc  diguirtr  honore  { 

K)t  «lii|uii  noOruin  si  inodo  canncn  booot. 
Ln  |imIw  nTCci»,  «tun^nr  ooininti  obsUat, 

Qu*i)ur  tKwu  tdtM  ,  t$i  vil  notU  ,  modoi. 
Ham  pudrt  in  getuiMM  îta  nom»  Gudrre  imui , 

D«iînat  u*  prior  bue,  imipiat^unitijnor  : 
Et  puilot ,  ti  te ,  <]u*  tyllibi  pirio  miirilur, 

Arcltui  ■d)<rllriii ,  Tiilic.)tinm(|ur  Tiimo). 
Nm  poln  iD  vrn>jai  Tuliuni  morevrnîrv, 

FUI  ul  e  lanjfa  tjlEnUa  prima  bretii. 
Anl  pnxliirjtur,  <{u»  nuuc  oorieplii»  eiit 

Kl  lit  porrerta  luoga  trcunda  inora. 
Hli  VBLlLx^fa  aufioi  cnrrumpFre  Dmnro  , 


RiJtvr,  cl  Dirrilu  pw-lnt  bsbcro  apgrr. 
I)»d  tDÎbi  uuu  luit  dilali  iuuo«ri«  Imjua  , 

Quod  innia  «Ijccto  foiiiorc  rcddel  agrf , 
Ittfue  canam  r^uacum^u*  nota  :  lilai  caruiiiu  niiUagi 

PornAitiibi  pnpruiwgnitepsnr  puer; 
Pprqtie  lot  aRonniin  sericin  ,  quoi  batremtu  utrr^ , 

Non  inibi,  ifium  fntri  Intcr,  Bin«Lt  miau. 
Tu  bnDui  hortaUir,  lu  diiii]ae  oomtMiiM  raiiti , 

Quun  r«gereni  taiurarrwna  noTrlU  tuiou. 
S»pfl  «go  cormi  tuk  Le  WDtorc  ItbellM  ; 

S«»|M  tibi  ftilmonilu  t»tU  lilura  inro  nt  ^ 
Di0iiiai  Mironiii  PhiMdda  oooiluv  thuXn 

Quam  le  PicriJea  perdocofrc  lais. 
nie  lennr  ,  hx^  jutit  «woordii  ocipla  )«(«aU 

Venil  ad  albraln  tllabc&da  ooaws. 
Qure  niti  tp  moreanl ,  duru  tibi  pcctora  (erro 

EsM,  v«l  invicto  rliuu  adaïuanle  puUm. 
Srd  j>nui  buic  dninl  vl  In-lluin  tl  fripon  terra, 

Invisui  nobii  <|uv  duo  Poolua  tub«t  ; 
El  tcpiJiu  Itoreai,  et  ait  profrigidua  Auilar  { 

£l  |<otiit  Ealum  laolljiu  eut  ineunt  y 
Qaam  tua  rint  lapas  pnKordÎB  dora  sodali  i 

llio  cvinulut  ooilrii  «bail ,  Bbntfar,  m«Ut 


I  emploie  pour  moi  toute  la  fovcur  dODt  tu  jouis 
I  prèsdesdieuxet&urloutprè&de  celui  sur  lequel 
lu  dois  lu  plus  compter,  et  (|ui  t'a  élevé  aux  plus 
liauls  boancurs;  fais  c\ueu  deleadant  l'exilt; 
par  ton  7>le  penévéraol  mes  voile»  n'alieodrut 
pas  eu  vain  un  souffle  favorable.  Tu  me  de- 
mandes quelle  reconimaDibiioQ  j'ai  it  l'udres- 
(eT?  ^ut;  jenit^ure&i  j'eusais  rien  moi-même: 
mais  que  di&-je?  ce  qui  est  déjà  mort  peut-il 
mourir  encore?  Je  De  mis  nicequejedoi^  faire, 
ni  œ  que  je  veui ,  ni  ce  que  je  ne  veux  pas  ; 
j'iguore  moi-méme  ce  qui  peut  ni'étre  utile. 
Cr<.ii!i-fi>oi,  la  sagesse  est  la  première  à  fuir  les 
mallieureui  ;  le  sens  commun  la  suit  aussi  bien 
que  les  coD&eils  de  la  fortune.  Cherche  toi- 
même,  je  t'en  prie,  quels  services  (u  peux  me 
rendre,  et  s'il  &»!  quelques  cbeminspour  parve- 
nir ù  réaliser  me»  vœui. 


LES  PONTIQUES. 


LETTIŒ  \I11. 


A  CABII8. 


F  Toi  qui  mérites  de  coiripler  paniù  mps  plus 

I  fïdèles  imis,  toi  qui  es  ^i  bieu  nummé  Caru», 
reçois  mes  vœux.  La  couleur  de  ces  ubleites, 
le  rliyibmcde  ces  vvrs,  t'indiqueront  sur  le- 
champ  d'où  le  vient  cette  leure.  Ces  vers  n'ont 
sans  doute  rien  de  merveilleux  ;cejicndaDl  Us  ne 

Tu  modo  pprSup«roi,  quorum  ccrtitsiniu  illa  eit, 

Quo  tuni  idiidue  principe  erevit  bonorj 
EDier  ,  coiitUuli  jirofuguni  pif  tiltr  tuPiido  , 

NiF  (penU  infant  df»«r>l  sur'  tsicin. 
Qu'vi  mandrin,  >|uarraa  :  prrraio  ,  ni»i dwar*  rtx eU , 

Si  modo  <iui  p«riit,  Aie  yenn  pot«lt. 
Nm  ^uid  içtm  iuTBUM,  Dec  qutd  aoVioFst,  veliiui*  j 

Nec  util  uUlitai  Mt  oif*  uold  mibi. 
Cnit  iniki ,  miscroi  priidentia  prima  rtliotjait , 

El  >roiui  cuin  re  coaiilitiniijue  fugil. 
Ip««,  piYCor,  i]UKrai,  qnt  lini  libi  parte  juTindui , 

Quoijuc  Tiain  hoiMad  mea  ToUT*do. 

EPISTOIA   XIII. 
CABO. 

0  mibi  oofl  duliios  îiiterniemonDd«  fodat«a, 
Qaii)iie,  i^uod  n  Jtn,  Ctn,  rootrii ,  iir. 

tJadc  ulut^rii,  mW  hic  lîbi  pmlintii  ÎDdri, 
Et»trur(ura  m«i  unnîni»  tar  point  ; 

Non  quia  ruiriSrs  rtt,  tcd  quud  iih  pnLIir»  crrt<: 
Qnnlii  mim  curv-ju<-  rit,  n'>D  latrl  riM^in^jm. 
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ressembltnt  pas  à  ceux  de  tout  le  moude,  «i , 
quels  qu'ils  butent ,  on  voit  de  suiin  riuc  je  suis 
leur|iére.  Toiaussi.quanilmén.etii  rtT:ic4T3i» 
les  litres  de  tea*^rits,  il  me  semM»*  que  j'eh 
reconnaîtrais  toujours  l'auicur  au  mitiru  de 
mille  autres  ;  je  les  distiogaeniis  &  des  signet 
ceriaios. 

L'iiuteur  s'y  décèle  par  une  vi[;apur  ()i{;n« 
d'Uercule,  digne  du  héros  que  lu  chantes. 
Ainsi  ma  muse  se  trahît  par  une  crtaine  allura 
qui  lui  est  propre,  vi  peut-être  même  par  ses 
defiauts.  î>i  Nirée  cl.iil  remarquable  par  si 
beauié,  Thfr%île  frappait  aussi  b-s  rcganls  par 
sa  laideur.  Au  reste,  lu  ne  devrais  pas  t'éion- 
ner  de  trouver  des  défauts  dans  des  vers  qui 
sontprosquel'ofiuvred'uaGète  (!).  Hélas! j'en' 
rougis!  jai écrii  un  (tuème en  langue géiique ; 
j'ai  adapté  nos  mesures  à  des  paroles  barbares . 

Cepentlaot  féliche-moi ,  j'ai  so  plaire  aux 
Gèles ,  et  déjà  ces  peuples  grossiers  commen- 
cent à  m'appeler  leur  poêle.  Vous  me  de- 
m.ind«z  de  quel  sujet  j'ai  fait  choix.  J';ii  chantii 
les  louanges  de  César  ;  ei  sans  doute  le  dieu 
m'a  secondé  dans  celle  tentative  nouvelle;  j'ai 
appris  à  mes  hâtes  que  le  corps  d'Auguste ,  l«i 
père  de  U  pairie ,  eiJit  mortel ,  mais  que  l'es- 
sence divine  était  retournée  au  ciel;  que  le  fiU 
qui,  après  bien  des  résistances,  el  malgré  lui^ 
aprisenmainlpsrénes  de  l'empire,  égalait  déjà 
les  vertus  de  sou  père  (1);  que  lu  es,  ô  IJvî», 
la  Yesia  de  nos  chastes  Uomaiues,  loi  qui  tu 

IploqufKitK  atcbtrta  titalim  de  fnmle  rev«llu 

Quod  ii(  npus,  videor  dircrv  )<oi»«,  tiiuni. 
QiMtnlili^l  in  mollis  po*itut  iiMcre  libellU, 

l'ntftii' obMTvaUi  inttiHi(reniit4i<. 
Produal  aa<:lorein  vjr^i,  quai  Herr.ule  dignit 

Novinii»  ,  «lqu«  illj ,  qo^m  raaii,  v%*r  p«rei. 
£tra«a  Mmapoleal,  proprîo  drprcou  coton, 

Inrifflii  Ttliii  fiM«it«n  tut  fiiîi. 
Tarn  niaU  TliFnit<>o  probilxbitronni  lalert, 

Quain  pitirbra  Mirvui  eontpirîmdui  mi, 
Neo  le  uiir4ri,  li  tint  viltuM  ,  drrebil 

Carmina,  qu»  TariAtu  p«iie  piwLi  fiflci. 
Ab  pudrt  !  et  Oetico  i^ripti  trrmonr  liWIltim  . 

Sinielaqu*  *unl  ^O^t^il  barbara  veiba  oiedii. 
Et  ptarui,  gratiiT  luitti,  ctrpi-jiie  p^fts 

InltT  ÎDkumaao»  noiiira  babrre  (!etai. 
Materiam  «{unni  1  Uiidi^  de  Cmtên  diu  : 

AdjaU  ritnoTtbsnuiaÎDe  Doftra  Deï. 
Nani  ptlrb  Atigutd  dociii  morlaU  ftiîut 

Corpui  ;  la  clbcriai  numni  «blue  domo*  * 
fjat  ftrtm  TÎrlulp  pitrî,  qui  fraPiiB  coarina 

SiiK  rc>:u«3li  oep<*nt  irnperii  : 
£tir  padiranira  l«  Vrtlam,  (,ifia,  amlrnin 
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mMàtresaussi  digne  de  ton  fils  que  de  ton  ^ax; 
qu'il  exUte  en  outre  deux  jeunes  princes  (3) ,  les 
ferfnes  appuis  du  trône  de  leur  père ,  et  qui 
ont  déjà  donné  des  preuves  certaines  de  leur 
noble  caractère.  Après  avoir  la  ce  poème,  en- 
fant d'une  muse  étrangère,  et  lorsque  j'en 
étais  arrivé  à  la  dernière  page ,  tous  ces  bar- 
bares agitèrent  leurs  téies ,  et  leurs  carquois 
'  chargés  de  flèches .  et  leurs  bonches  firent  eu- 
tendi  e  un  long  murmure  d'approbation,  i  Puis- 
que (u  écris  de  telles  choses  sur  César,  me  dit 
l'un  d'eux ,  tu  devrais  être  déjà  rendu  i  Tem- 
*       pire  de  C^ar.  > 

)l  Ta  dit,  Garus,  et  voilà  ponrtantle  sixième 
hiver  que  je  suis  relégué  sous  le  pAle  glacé. 
Les  vers  ne  sont  bons  à  rien  ;  les  miens  ne 
m'ont  été  que  trop  ftinestes  autrefois  ;  ils  fo- 
rent la  cause  première  de  mon  malheureux 
exil.  Je  t'en  conjure,  6  Carus,  par  cette  union 
que  le  culte  divin  des  Mns«s  a  fait  naître  entre 
nous ,  par  les  droits  d'une  amitié  respectable  à 
tes  yeux,  (et  si  tu  entends  ma  prière,  puisse 
Germaniuus,  i  mposant  à  ses  ennemis  les  chaînes 
du  Larium,  préparer  aux  poètes  de  Rome  une 
matière  féconde!  Puissent  se  fortifier  de  iour 
en  jour  ces  entants  si  chers  à  nos  dieux ,  et 
dont,  pour  ta  plus  grande  gloire,  ta  surveilles 
réducation  !  )  Je  l'en  conjure ,  db-je ,  emploie 
tout  ton  crédit  à  me  sauver  un  reste  de  vie  déjà 
près  de  s'éteindre  si  l'on  ne  change  le  lieu  de 
mon  exil  ! 


LETTRE  XIV. 


A  TOTICAira». 


Je  t'envoie  ces  vers,  à  toi  dcMit  Baguëre  Jm^ 
cusais  le  nom  de  ne  pouvoir  8'a|astcr  à  U  me- 
sure. 

Tu  ne  trouveras  ici  rien  qni  t'intéreme,  ai 
ce  n'est  que  ma  santé  se  sootieDt  comaie  elle 
peut  ;  mais  la  santé  même  m'est  odirase  diM 
cet  affreux  pays,  et  je  ne  souhaite  rien  tant  au- 
jourd'hui que  d'en  sortir.  Mon  miqae  sooâ 
est  de  changer  d'exil  ;  tonte  antre  oontrée  me 
sera  délicieuse  au  prix  de  cdle  que  j'û  actael- 
lemeoi  sous  les  yeux.  Lancez  m<m  vaisscaa  aa 
milieu  des  Syrtes,  à  travers  ces  gooffres  de 
Gbarybde ,  pourvu  que  je  sois  délivré  de  oe 
pays,  dont  la  vue  m'est  insopportaUe  ;  le  Styx 
lui-même,  s'il  existe,  je  le  préférerais  i  ristcr; 
et  s'il  est  un  abtme  plus  profond  qoe  le  Styx, 
je  le  préférerais  encore. 

Le  champ  cultivé  est  mwns  ennoni  des  her- 
bes stériles ,  l'hirondelle  est  mtHiis  ennemie  des 
tiivei^  qu'Ovide  du  voisinage  des  Gètes  bel- 
liqueux. A  ces  paroles,  les  babitanu  de  Tomes 
s'indignent  contre  mot,  et  mes  vers  ont  soderé 
la  colère  publique.  Ainû  donc ,  je  ne  cesserai  par 
mes  vers  d'attirer  sur  moi  le  malbeor,  et  BK»  es- 
prit peu  sage  me  sera  doncnnesoBrœd'éleraeli 
châUmeois  ?  Mais  d'où  vient  que  j'hésite  encore 
k  me  couper  les  doigts  pour  ne  plus  écrire,  et 
I  que,  dans  ma  foUe,  je  oontinne  à  manier  césar* 


Ambiguum  nato  dignior,  auae  viro  : 
Eiae  Aaos  juvenei,  firmi  adjamentaparentii, 

Qui  (IrderintiQimi  pignora  certa  sui. 
Ilecubi  non  patria  p«r[egi  scripta  Camœna, 

Vciiit  et  ad  dtgitos  uUima  rbarta  meosj 
£(  capiit ,  el  pleuai  omnes  movere  pbaretras  ; 

El  ionguin  Getico  murmur  io  ore  fuit. 
Atqucaliquis  :  Scribasboïc  quiimde  Gssare,  drxit, 

Cffisaris  imptTÎo  reaiituendus  eras. 
111e  i]i)idein  ditit,  aed  me  jani,  Care,  nÎTali 

Snta  relcgatiim  bruma  sub  axe  videt. 
Carmiua  nil  prnauiit  :  nocuerunt  carmina  quondam, 

Prîmaqoe  tam  iniaers  cauaa  fuere  taqm. 
Ai  (u  per  studii  communia  fœdera  aacri, 

Perooa  vile  tibi  nomeo  amlcitia;; 
Sîocapto  Latiia  G«rmanicus  faoslc  calenis  , 

Materiam  reatris  adferal  ingeniis  ; 
Sic  Taleaot  pueri,  Tolum  commuDe  Deorum  , 

Quns  laiia  foniiandos  est  libî  ma^fDa  datoa  ; 
Quanta  potes,  priebe  noslcœ  momeala  saliili, 

Quo  nisi  mul.it^  nuUa  futura  !oro  nt. 


EPISTOLA  XIV 

TDTICAKO. 

Hne  tibi  mittantur,  qacm  nun  modo  eannine  qwitai 

Non  aptum  nameria  nomen  Itabere  mvis. 
In  quitus,  excepte  quod  adbuc  oteonque  valemm, 

Nil  te  pr&terea  quod  juvet,  iOTroie*. 
Ipsa  qaoqueeat  invisa  aaliu;  aoatqtte  ultima  nU, 

Quolibet  ex  istiiacilicet  ire  locis. 
Nulla  raihi  cura  ect,  terra  quam  muter  ot  iata, 

Hac  quia,  quam  video,  grttior  omaia  erit. 
In  médias  Sjrles,  mediam  mea  vêla  Chtrybdin 

Miltile,  prœsenli  dnm  oareamtu  bifmo. 
Styx  qiioque,  si  quid  ea  eal,  bene  commatabitor  latn, 

Si  quidetinferius,  quam  Styga,  mundasbabet. 
tirainiiia  cnltus  a^^er,  frigusloinus  odit  biroado, 

Proxima  Marticolis  quam  loea  Naso  Getis, 
Talia  succensent  propter  rotbï  verba  Ttunit», 

Iraque  carminibua  publict  mota  meis. 
Ergu  cQo  ccssabo  nnuquam  per  carmina  Ictlî  j 

Plectar  et  iuesuto  seuiper  ab  ingeoio  1 
lîr^opg»,  ne  scribam,  digiloa  iacidereeuaelor.        It 


LES  POWTIQUES. 


net  quï  m'ont  été  si  fatales?  Mes  rffrards  cher- 
i:hent  de  nouveau  ces  ëcueils  où  je  touchai 
jadis,  ces  ondes  perfides  où  vint  écbooer  mon 
vaisseaD.  Mais  je  D*ai  rien  fait,  habitants  de 
Tomes ,  qui  doive  vous  offenser. 

Si  je  hais  votre  pays,  je  ne  vous  en  aime 
pas  moins.  Parcourez  tous  ces  ourrafjes  que 
j'ai  produits  dans  mes  veilles,  tous  n'y  trou- 
verez pas  un  mot  de  plainte  oonire  vous.  Je  me 
plains  du  fruïd  ,  des  incursions  qui  nous  me< 
naoeni  de  toutes  parts,  et  d'un  ennemi  qui  vient 
sans  cesse  assiéger  vos  remparts.  J'ai  souvent 
drdamé,  et  avec  raison,  contre  le  pays,  mais 
non  contre  les  hommes  ;  et  vous-mêmes ,  vous 
avf  z  plus  d  une  fois  accuse  le  sol  que  vous  ha* 
bitei. 

La  muse  du  poëie  antique  qui  chanu  la  cnl- 
ture  osa  bien  dire  qu'.Xscra  était  un  séjour 
iosu|>[>ortableen  toule  saison;  et  pourtant  celui 
qui  écrivait  ainsi  éiaii  né  à  Ascra  (1  ),  et  Ascrane 
t'irntz  point  i  ontre  son  poCte.  Quel  homme  eut 
pour  sa  patrie  plus  de  tendresse  que  le  sage 
t'Iysse?  et  cependant  c'est  de  lui  qu'on  sait  que 
sapairien  était  qu'un  rocher  stérile.  Scepsins, 
danssesécriis  pleins  d'amertume,  n'aitaque  pas 
le  pays,  mais  bien  les  mœurs  de  l'Ausonie  (â)  ; 
il  mit  en  cause  Rome  eUe-môme,  el  toutefois 
Uome  souffrit  avec  patience  ces  invectives  et 
ces  mensonges,  et  sa  langue  insolente  ne  lui 
attira  rieo  de  fâcheux.  Mats  un  interprète  mal- 
4(  oit  excite  couire  moi  la  colère  du  peupla 
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de  Tomes ,  et  appelle  sur  ma  muse  un  nouvel 
orage.  Plût  an  ciel  que  mon  bonheur  fût  égal 
à  mon  innorence  !  Le  fiel  de  ma  touche  u'a 
encore  bics&é  personne  ;  et  quand  j'aurais  l'ime 
plus  noire  que  la  poix  d'illyrie,  ma  critique 
ne  s'adresserait  jamais  à  un  peuple  st  constant 
dans  l'amiiié  qu'il  me  porte.  Habitants  de  To- 
mes, la  douce  hospitalité  que  je  reçois  de  vous 
et  votre  humaniié  dénoieot  suffîïamiiicat  vo- 
tre origine  grecque,  l-es  PéJigniens,  mes  com- 
patriotes, et  Sulmone,  ou  je  suis  né,  n'auraient 
pas  été  plus  sensibles  que  vous  à  mes  malheurs: 
TOUS  venez  encore  de  m'accorder  un  honneur 
que  vous  accorderiez,  â  peine  à  celui  que  la 
fortune  aurait  respecté;  et  encore  â  présent  je 
futs  le  seul  qui,  sur  ces  bords,  ail  été  jusqu'à 
ce  jour  exempt  d'ïmpdt»;  le  seul,  dis-je ,  k  l'ex- 
ception de  ceux  i  qui  ta  loi  confère  ce  pri«il^. 
Vous  avez  ceint  mon  front  d'une  couronne  ^ft- 
crée ,  hommage  que  j'ai  été  contraint  de  rece- 
voir de  la  bicnveiibnce  publique.  Autant  Latone 
aime  Délos,  qui  seule  lui  offrit  une  retrsite 
lorsqu'elle  était  errante,  autant  j'uime Tomes, 
où  ,  depuis  mon  bannissement  jusqu'à  cejour, 
j'ai  trouvé  une  hospitalité  inviolable.  Plût  aux 
dieux  seulement  qu'on  ptii  espérer  d'y  vivre 
en  paix,  et  qu'elle  fût  située  dans  un  climat 
plus  éloigné  du  pOle  glacé  î 


Tclic]u«  adhuc  itmeoM,  qoa  nomert,  Mqaor  T 
Ad  vrlrrri  scnpuloiitvruni  dcTcrtor,  adtlUi, 

II)  qiiîbiiiorrndlt  □anfragapuppif,  iqaiti. 
Scil  nibil  admtiL  ;  nuHa  »1  mn  €»)[«,  Totnita  , 

Quoi  tQo^  (^iinm  loea  sim  rnlra  perniui,  «mo. 
Qititibct  esculiatnoitri  mooumpnU  hbnris, 

l.itrra  de  vobî<«it  himi  <|Qetta  tiihil. 
Prigui ,  «t  inrunus  amni  Je  parte  lïmendo* , 

Et  quod  palietur  amnii  ab  horlc,  qiifror. 
la  fort ,  non  tominef  ,  vcnuima  crirnioa  diû  : 

Ciilpati*  v<Hlniiii  «n«(|uo(]ue  lorpe  lolutn, 
Euct  pfrpeluo»i>  ijuaiii  Titabilis  A>rra  , 

Aniaeit  agficiilae  Muu  doccrr  wnif. 
At  fiirrat  iem  genilm,  «{ui  ^rripiît,  îo  illa  ; 

Irhtumuil  lali  neo  tamriL  AïCia  luo. 
Qtiif  palriam  lolkrta  magii  dilnil  Clfuc? 

Hoc  (aiDCD  ■iprrilai  indice  nota  loeî  eil. 
KoD  lora,  aed  inoreidictiii  TcioTtt  amarb 

Scepnoi  Anianioa,  aetaqne  Itoma  rea  rat. 
FaUa  tameo  pana  est  oquaconTieia  méat», 

Olifuit  aadori  net  fn-a  tingua  suo. 
Atnaliu  intarpm,  poputi  mihi  coocitat  iram, 


laque  oofomcriinn)  earmlBa  OMtn  t«cat. 
Tani  MU  utïnain  ,  quam  pfclore  eanilidtti,  eaaua  I 

Fxitat  adhuo  n«mo  laociui  ore  mfo, 
Addc,  quod  Illrrioi  ci  jain  piu  nigrior  mmb)  , 

Non  mord«ada  miht  turba  fidclia  rrat. 
Mollîter  a  lolta  iiifa  tors  esttpta,  Tomita, 

Tarn  miUs  Uraioi  indicat  me  lirot. 
Gcni  mea  Peligni ,  repiociue  doniMlia  Snlmo, 

Non  poluil  Doalrii  leaior  «aie  milif. 
Qu'uni  *it  iocolomi  cuiquam  aalToque  daniû , 

Il  dalui  a  Tulita  ralinibi  nap«r  honar. 
Salua  adhuc  ego  lutn  fcatria  immunîi  ia  oril , 

£sc«ptia  ,  ai  qui  muotra  legii  babeat. 
Tempora  lacrata  mea  SDot  velata  coroBi , 

l'ublicua  iuTÎIo  quam  ra*or  impotuit. 
Quam  ^ta  «al  igitur  Lalooa  Uelia  lellua , 

Erraoti  tutnm  qna  dédit  una  Imddi  , 
Tim  niilii  cara  Toinif  ;  paUia  qiin  aede  fu^Ui 

T«mi>ua  ad  bo«  oabia  boapiU  Bda  maDH. 
01  modo  feciMent ,  pUcidv  >pem  poaael  babm 

Pacii ,  et  t  geltdo  IookIw  aip  Turel  I 
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LETTRE  XT. 

ASSXTUS  rOMPÊS. 

S'il  est  encore  lu  monde  un  homme  qui  ne 
souvienae  de  rnoî,  el  qui  s'ioforme  de  ce  que 
moi,  Ovide,  je  fais  dans  mon  exil,  qu'il  «^dieque 
je  dois  \i  vie  aux  Césars ,  ei  ia  cuii&crvauuo  de 
cetie  vie  i  Sextus;  à  Sexlus,  qui ,  apr^-s  les 
dieux,  est  le  premier  ilaas  moa  aF^cciioo.  Si,  en 
effet,  je  passe  eu  revue  les  differenies  phases 
de  ma  (litplunitilt.'exisii>nce,  il  u'cueslpaâ  une 
seule  qui  ne  soit  marquée  par  ses  bienfaits:  ils 
lont  loul  ausni  nombreux  que  les  {^raines  vtT- 
OMilles  eofermées  sous  l'enveloppe  flexible  de  la 
grf  nade  dans  un  jardin  ferlite ,  que  les  épis  des 
moissons  de  r^lrrqge,  que  les  raisins  de  la 
terre  du  Tmole ,  que  les  oliviers  de  Sicyon  et 
les  rayons  de  miel  de  l'HybU.  J'en  fsisl'aveu. 
tu  peux  invoquer  mon  léaioi(;na^;  Romains, 
signez  tous,  il  n'est  pas  besoin  de  l'autorité  des 
lois  :  ma  parole  suffit  ;  lu  peux  ,  quelque  niioce 
que  soit  ma  valeur,  me  compter  dans  ton  patri- 
moine; je  veux  être  une  partie,  si  fui) tle  qu'elle 
soit,  de  la  fortune,  t^mmeuierrede Sicile  est 
celle  où  Philippe  re{;na  jadis ,  comme  la  maison 
qui  s'étend  jusqu'au  forum  d'Au|;uste,  et  ton 
domaine  de  Canipauîe,  les  délices  de  son  maître, 
comme  enBn  tous  les  biens  que  tu  possèdes  \}3r 
droit  d'bériiajje  ou  d'achat  l'appartienncni 
sans  contredit,  ô  Sextus,  ainsi  je  l'appartiens 
moi  môme:  triste  propriété,  sans  doute,  mais  qui 


te  donne  an  moins  le  droit  de  dire  que  to 
sèdcs  quelque  cho^  dans  le  Pool.  Plaise 
dieuxque  lu  lo  puisses  dire  un  jour  !  Quf  j'ob- 
tienne un  Ueu  d'eiilplus  favorable,  et  que, 
oonséquenl,  lu  aies  ton  bien  mieux  place  ! 
puisque  telle  est  la  volonté  des  dieux,  tj 
d'apaiser  par  les  prières  ces  divinitt»  ai 
quelles  tu  rends  chaque  juur  tes  pieux 
magefr  ,  car  ion  amitié  prouve  mon  ini 
autant  qu'elle  aime  à  me  coo&oler  dansmonj 
fortune.  Je  i'imptored'aiIleiir.Hav«;  pleine coiT 
fianL-e;  mab  tu  sais  que,tun>  luâmt.'  qu'un  de>ceDd_ 
le  fît  de  l'eau,  le  lîeroursdes  rames  seconde* 
core  la  rapidité  du  courant. Jerougi$<ieteri| 
toujours  la  même  prière,  et  jecrainsdetecai 
de  trop  justes  ennuis;  mab  qu'y  laire? 
désir  est  une  chose  qu'on  ne  peut  modérai 
pardonne ,  tendre  ami,  à  mes  imponuniiés  I 
liantes;  souvent  je  voudrab  bien  t'écrirc: 
tout  autre  sujet,  mais  toujours  je  retombe 
le  même,  et  ma  |>lume  elle-mt^me  me  ramj 
à  ce  triste  lieu  commun.  Cependant ,  soit 
Ion  crédit  ait  pour  moi  d'heareiix  résultats, 
soit  que  la  Parque  inflexible  me  condamoei 
mourir  sous  ce  pôle  cl»cé.  o»oo  cœur  recoo- 
naissant  se  rappellera  toujours  tes  bons  offit 
toujtiurs  celte  terre  où  je  passe  ma  vie  u* 
tendra  répéter  que  je  suis  à  toi,  et  noo-seule- 
roeoi  cette  terre,  mais  encore  toutes  i-vllt-si 
suni  80U&  le  ciel ,  si  nia  muse  |>eui  jumais  s'i 
vrir  un  passade  à  travers  le  l>arl>arc  pays  àe§ 
Gétes;  oui ,  l'univers  saura  que  tu  m'usai 


EPISTtlLA  XT. 

SEXTO   POJilPElO. 

Si  qou  idhtK  oiqntm  noitri  nan  iramrroor  eulât, 

Quiilïf  triff'ilui  Nsfo  ,  r«|nirit ,  agam  ; 
Csurthua  ti1«iu,  S«ito  <lebcr«  ululpm 

M«  triai  :  ■  Su|irn«  hic  mihi  priniui  eril. 
Teiiipora  nam  loiiirrir  rn(n|>lcrt.ir  ul  omiuB  rila 

A  mcrilif  hiijaf  pamnilil  nitlla  Tainl; 
Qav  numéro  lot  mol,  i|UDt  io  linrln  frrtiii*  uni 

Panii>«  >ub  Iralo  ror(ic«  gran<  ruheiil; 
Afric»  ^^na^  9rfp:U%  ,  ((uot  Tnioli*  (erra  n^nuM  , 

Quoi  Sicyon  buois  ,  4|uol  piril  llylj;)  firoi. 
ConSteor,  iMtmliwI;  ti)|nHl«,  QniritM  ; 

Nil  "pm  c»!  leguiii  Tiribui;  i|ne  Itxfuor. 
InliT  ofiM  «l  lut- ,  rem  p»rï»in  ,  ponr  ]Hli-rnn  ; 

l'«r«  ej;ii  sitii  frnuui  i]uantiilaritiu<jiie  lui, 
Quaiii  tiiB  Trinacria  Mt,  rognjU'|>ir  Icrrj  Pbitipps, 

tjuarn  dntiiut  Aii|[Uit<>  cnuUDuala  roro  ; 
Qnam  lui ,  nia  oeulii  d'imini  ,  Campants ,  gntuin  , 

Quir<|(i«  rclicU  tibi ,  Scitt«  ,  rel  ciiiU  leoM , 
TiB  luut  en  ego  snm  ;  ciijui  te  rauneni  triiti 


NoD  polei  in  Pontg  ilîorre  balwrc  oihU. 
Alt\ae.  Dlituoi  pouia ,  et  detnr  anticiu*  artum  I 

Remque  luam  paoai  lo  iucLor«  loco  ! 
Qilod  quoniam  în  Ula  ni,  trou  \eatn  precuiA> 

Muiiiim  ,  |icrpfln)  ^uv  pirtalr  c»lis. 
trrorii  nain  tu  tii  tst  dtuenifrc  DiMlri 

Sii  argumealum  ntjnf ,  an  aiitilium.  _ 

Nrc  diftiiliii*  oro  :  aeil  fluiiime  *a-|»c  sccoa^ 

Auf'eturKuiiai'umia  euDlti  aiju«. 
Ivt  [iitilrt,  et  RtoluD,  »Mtipi-niue  rtfdnwju*  prcm 

Ne  subviint  atiinio  umIu  jiuti  tua. 
Vcrum  ({uid  faciaui'ï  m  inimiKlenld  cii|iida  oat 

BavraiBm  titio,  milit  amii-ir,  nieo, 
ScnbTe  scpc  aliud  eupieni  drlabor  eodein  : 

lp»i  Incdin  piT  H*  lit«ra  lunln  '^'||<>l' 
St-u  taitiru  eni-clu*  babiturJ  ni  ifralis  :  ai  u  m* 

Dura  juliet  |;rli<ln  l'^rç*  aul'  aw  mori  ; 
Sciiijier  ifliibhl;!  repiftim  tua  manm  nMrntv  , 

El  tnra  mf  trilii»  audirlratr  tutim. 
AudiH  ri  rreUi  pimiu  eil  iiuivc.uutf ue  fui*  il|«  ^ 

Trantit  mvlra  ferai  li  niml»  M  uu  Gttm. 
Tn^iti-  mm  canMm  «rrtatantnijue  uluUt, 


LES  PO 

ta  vw ,  et  que  je  Buts  plus  à  loi  (]QC  si  tu  m'avais 


Kbcté  à  prix  d'argent. 


LETTRE  XVI. 


à  en  S5VIEUX. 


Pourquoi  donc,  envieux,  déchires-tu  les 
vers  d'Ovide,  qui  n'esl  plus?  1^  mon  n'étend 
pas  ses  droits  desirucicurs  jusque  sur  leffenîe; 
la  renuniinée  grandit  après  elle,  et  j'avais  déjà 
H  qnelque  répuiaiion  quand  je  complais  encore 
^  parmi  les  vivants.  Tels  flurissaient alors,  ei  Mar- 
soa,  et  relotiuenl  lUbirius  (  1  ]. el Macer,  le  cbau- 
ire  d'Ition,  etledivio  P^o  (2),  et  Carus  15), 
qui,  dans  son  poëme  d'Hercule,  n'aurait  pas 
épargné  Junon,  si  déj  j  Hercule  n'eût  ëtë  le  gen- 
dre de  la  déesse  ;  et  Sévère  H),  qui  a  donne  an 
Latium  de  sublimes  tragédies;  et  les  deux  Pris- 
■  eus.  avec  l'ingénieux  Numa  p]  ;  et  toi ,  Monta- 
V  nus  (fi),  qui  n'excelles  pas  moins  dans  les  vers 
béroiquesque  dans  les  vers  inégaux,  el  qui  as  ex- 
ploîtéi«sdpuxgenresauprontdeugloire;elS3- 
biuus  qui  Ht  écrire  à  L'iysse  (7),  errant  depuis 

■  deux  lustres  sur  une  mer  irritée,  des  lettres 
adressées  il  Pénélope,  mais  qu'une  mort  pré- 
maturée a  enlevé  à  la  terre ,  avant  qu'il  ait  roia 
la  dei'uièi  e  uiain  à  sa  Trézhic  et  ù  ses  Faites  ;  el 
l^rgus,  qui  doit  ce  surnom  à  la  fécondité  de 
COQ  génie,  et  qui  conduisit  dans  les  plaines  de 

HcqiM  tnam  libre  ooril  et  mr*  magM. 
EPISTOLA  \\i. 

AD  IKTIDOIL. 

Iiivide  ,  quid  laMru  Nunpîi  carmina  nptiî 

Non  iolft  ingvniit  tuitinia  noorrr  dio. 
Pania(|ue  |MHt  rineivA  fiuij«r  Trnil  :  et  ruJhî  noinen 

Tune  i]uoi|tit>,  ijuutEi  iirii  adDuinrrarer,  crdi} 
Quatii  forrl  et  Manui ,  nitgîqa*  Habiriui  oril , 

ll[acu*qu«  ftlacer ,  iid*n-uii]u«  ?tio  \ 
El,  (|ui  Junonun  llvliuMl  in  Htrcule  ,  Canu, 

Juoonia  >i  uon  j»ai  gêner  ille  furri; 
Ouic|uc  Jfdjl  Lalto  raruien  rf^ale  Sevrnif  ; 

El  rum  luktili  Prtacua  utenjiM  Numa  ^ 
Quique  v«l  înrpanbm  DUiDeria,  MonUoe,  tcI  v<|uia 

Suraeii  ^  ti  g«cniao  carrnin«  ndm^ti  habca  ; 
Et  qui  l'enelopo)  reacnbeic  juiiit  UlyaiHH , 

ErraDtpm  iwo  prr  dtin  liiiUa  mari  j 
Quiqu^iiiiiu  Trivmia,  imperfc^luiDiuf  dirrom 

lîeacrui.1  cvlrri  morte  Sobinuaopu»  ; 
In^aliquc  lui  diclnt  rognomiiie  l.arf>ti! . 

OallÉci  qui  l'brvgiuin  dutil  in  arra  Ktinn  j 


iMlQUES.  9XÏ 

la  Gaule  le  vieillard  phrygien  {8);  et  Camerînus, 
quia cltanléTroie,  (uoquise par  Hercule;  etTus- 
cus  (9).  qui  s'est  rendu  célèbre  par  sa  Phyllia, 
et  le  poêle  de  la  mer,  dont  les  chants  semblent 
être  l'oeuvre  des  dieux  mêmes  de  la  nier  ;  et  cet 
autrequi décrivit  les  armées  lybieDoes  et  leurs 
oombau  contre  les  Romains  (10);  el  Uarius, 
cet  heureux  génie  qui  se  prêtait  à  tous  les  gen- 
res; et  Trinacrius,  l'auteur  de  la  Perséide;  ex 
l.upus  (11),  lechantre  duretourdeMénélaaet 
d'ik-lène  dans  leur  patrie;  et  le  traducteur  de  la 
Phéactde  (là),  inspirée  par  Homère;  toi  .lussi, 
RuFus  (13),  qui  liras  des  accords  de  la  lyre  de 
Pindare;  et  lamusedeTurranus(l4),  chaussée 
ducolliumetraijique;  ella  tienne,  Melissus(t5), 
plus  légère  ei  chaussée  du  brodequin.  Alors, 
pendant  que  Varus  el  Gracchus  (lt>)  taisaient 
parler  les  tyrans  inhumiùna,  que  Proculus  (17) 
suivait  la  pente  si  douce  tracée  par  Callimjque; 
queTilyre  (18)  conduisait  ses  troupeaux  dans  les 
champs  de  ses  pores,  et  Gratius  (1 9)  rlonnait  des 
armes  au  chasseur  ;  que  Fontanus  (^J  chantait 
les  Naïades  aimées desSatyres;queCapella(Xl) 
modulait  des  Mrophesioé{;ales;  que  beaucoup 
d'autres,  qu'il  serait  trop  long  de  nommer,  el 
dont  les  vers  sont  entre  les  uiains  de  loul  le 
monde.s'exerçaienl  alors  dans  ta  poésie ;qu*en- 
fin  s'élevaient  de  jeunes  poCles  dont  je  ne  dois 
point  citer  les  noms,  puisque  leurs  œuvres 
n'ont  pas  vu  le  jour;  et  parmi  eux,  dépendant, 
je  ne  puis  te  passer  sous  silence,  à  Cotta  {££},  toi 

Qaiquf  canil  damium  Camennui  ab  Uercate  Trojan  j 

Quiq^ueaua  oaraen  Ph)llideTiiict»  faabct  ; 
VeliT(>lii|H«aiarii  latei,  cuî  crcdcrt  potiù 

G&nniiia  caruleof  ooinpoiuit»  Droa; 
Quiqua  acie*  Likycaa,  Romaiiaqiu  praelii  disil; 

Et  Mariua,  nripti  dnier  ia  omae  gcuua  ; 
TrÎDicnuiqae  aux  fenvidos  auclor  j  U  auclor 

TiDlalidai  rrduci*  TyDdandoMjue,  l.upui  ; 
£l({iii  M«:niiiatit  PtiasanJa  lerlitj  et  uua 

Vkudariiic  Miixn  tu  ijud^uc  ,  Bufe  ,  lyru  ; 
Mucaifue  Turrani ,  Iragida  innisâ  eoUiarnis  ; 

El  tua  cum  aocco  Mtiu  ,  Meliiae  ,  icn»  : 
QuufB  VaruaGriccbuaqucdarant  hn  HcU  Ifraouia  ; 

CiINmachi  Procalua  molle  trtieret  il«r; 
Titjrai  anliiiaai  et  crat  qui  paaccMt  berbaa  ; 

Aptaque  tenaali  Graliiia  arma  dartt; 
NaiJaa  a  Satf rû  caner«t  Footanua  amataa  ; 

CUuderet  imparibuiTcrlia  Ca|)r)la  oiodii. 
Quumqiie  fnrMil  alti,  qnorani  iDihi  aincla  rrfvm 

Komioa  lon|^  niora  «il ,  cannina  Tul][m  habrl  ; 
EuphI  et  jurro«t ,  quunim  qnod  ini'tliU  cura  eit , 

A|)pellandaruiii  dîI  inibi  jnna  adeil  ; 
Tr  taowu  io  turba  non  aiuim ,  Colla  ,  »i1cre  , 
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rbonnew  des  muM  ai  rime  det  ooloanes  da 
liarreaii  ;  toi  qui ,  deacendwit  des  GotU  ptr  u 
mère,  et  det  Meuila  pir  um  père ,  représentes 
•à  la  fois  les  deux  plus  nobles  familles  de  Robm. 
Alors,  an>niliea  de  ces  grands  noms,  m  mnae, 
si  je  l'ose  dire,  occupait  glorieusement  la  re- 
nommée, et  mes  poésies  trouTaient  des  leo 
l«ors.  Gesse  donc.  Envie,  de  déchirer  an  exilé; 


cesse,  cm^e,  de  disperser  mes  cendres.  J'ai 
tout  perda,  hors  an  souffle  de  Tie  qu'on  ne  m'a 
laissé  sans  doute  que  pour  servir  d'aliment  i 
mes  malheurs,  et  pour  m'en  faire  sentir  loote 
l'amertume.  A  quoi  bon  enfoncer  le  fer  dans 
un  corps  inanimé?  Il  ne  reste  plus  d'ailleurs  en 
moi  de  place  à  de  nouvelles  blessures. 


Keridom  lanMB  y  prwidtnnqae  fiHi  ; 
HateriMM  Cotin  enî  HfHtllaM)Dr  patamtw 

Hiiînw  nobilitM  iDgamtoaU  dédit. 
Dicere  li  fai  Mt ,  dira  met  oomioc  Hnu , 

AlfW  inter  tantôt ,  ijoa  le^eretar ,  «nt. 
Eifo  sabpiotam  pitria  proMiadere,IÎTor, 


DcsÏDe  ;  neu  àDSiva  apirg* ,  emeote ,  mcM. 
Oronis  pcrdidirotM  :  tantammods  tîU  rwMtia  Mt , 

PnelMat  nt  Monm  materiamqiM  malw. 
Qnid  jant  cnlîaetoa  farrom  dimitten  in  artosT 

Non  lutbet  in  nobû  jam  ngra  ptaga  loeam. 
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NOTES 


DES  PONTIQUES. 


LIVRE  PREMIER. 

URTRR     PREHIÈnS. 

(I)  Il  7  afiil  iij^  quatre  ani  qu'Ovide  était  txi\éj 
h  |to«lc  avait  «Ion  56  aui.  On  |ifoI  voir  la  DtiiTifcin« 
iUgie  ia  Iraïiiême  livre  tlr«  Tristn,  aur  l'<>rigiti«  dn 
nom  ei  ie  U  TÎlta  de  Toidh,  doul ,  en  g^afral ,  il  d« 
pcrlf  jamaia  qua  d'une  inamèK  uo  peu  Ttgue. 

[3]  Orid*  jiUceleiGèteiiur  la  rire  droite  da  DauuW- 
SiuTtDl  Uërodote  fliv.  IV,  cb.  95),  ib  habitairat  In 
dcQK  rivea;  Tom«  nt  doac  aito^  daoa  le  pàja  dea 
G^lcf. 

[5)  On  oroit  que  ce  Brutoa  auquel  Ond«  «dniat  M 
preRiiiT«  lettre  dei  Pontiiqoei  <lail  fils   d«  «lai  qoi 
poif^irda  Jalta-C^tar  dana  le  a^nil ,  et  qoî  te  tua  lai 
mf  me  aprca  la  bataille  de  Pbilipp«a,  quM  perdit  oootre 
Adguate. 

(4)  Il  a'egit  ici  in  btbliolb^urt  piibliqnea.  Otide, 
daoa  U  premiare  rl^e  du  lir.  Ul  de*  Triitej  ,  ■«  plaint 
dëjà  qu'un  de  hi  ouTragM  n'ait  pas  Iroa*^  de  place 
daaa  la  Libliulhfcque  du  mont  Palalio  ,  etdaDt  «ll«  qoi 
était  dana  le  T<itibDt>e  du  temple  de  la  Liberlé. 

(8)  Marc-Antoine  ^tail  l'ennemi  diklar^  d'Augoile, 
qai  tonffrit  et  dédaigna  aca  iDJarei.  (Tacite,  Ann., 
liî.  4,  eh.  54.| 

(01  Gr^ron  noui  apprend  (  AmJ.  Il,  lif.  I,  eh.  S) 
qne  Brulua  n'éUÎt  pas  saulemenl  on  grsnd  capitaine, 
(oaiaauMÎ  un  des  philotojibei  les  plus  c^l^brea  de  aon 
tempa. 

(7}  UaUgit  ici  de  Diane  Aririue,  do  nom  d'Aride, 
fîlU  diUlie  ,  prfade  laquelle  elle  nvail  un  tunpie ,  et 
oA  elle  iTtit  éii  tranaporlée ,  dit-on ,  par  Oreste  ,  de  la 
faurîde. 

(5)  Oa  ero;ait  qu'Iii*  privait  de  U  vue  eeui  qui, 
■prêt  aTDÎr  juré  par  loo  nom,  lïoUicnt  leur  aerment. 

LBTTIIB    11. 

(IJ  CaPabiaiUaiifQMétaitaa  d«f  TiTorud'Aiifuil*, 


et  appirtenaït  A  Yaaa  àa  fimillea  le*  pieu  aanenoea  dt 
Rome. 

(S)  Mooa  tuiTon»  ici  la  teite  de  L«n»ire  ,  qui  r««ail 
avec  raison  celte  leeondn  partie  k  la  première,  pour 
n'en  faire  qu'une  aeule  et  même  lettre  ,  enotrairrmeol 
k  pluttrnra  autrei  gîtions  qaî  commencent  i  ce  mot 
une  autre  lettre. 

(3|  L'eipreuioB  dea  Orêstea  poumit  Taire  ooire 
qu^il  l'a^t  ici  d'Iphigéflie,  Kror  d'Orcste  ;  mais  il  s'agit 
de  Diane  adorée  esi  Taoride,  et  dont  Iphigénie  était  U 
prélmae.  Ovide  appelle  encore  catle  déesae  {Mit..  Bv. 
XV ,  V,  480  )  Di«na  Orrsta ,  pirce  qu'Orate  pri* 
JVtrc  immola  par  »■  sciar,  fut  reconnu  par  elle ,  et  tous 
dfnt  quittèrent  secrètement  la  Taaride  «n  emportant 
la  aUtse  de  Diane, 

(Ai  Mareia  était  la  ttaoé  de  Uaiimaa.  Voy.  Taa. 
uin  Ut.  I,ch.  a. 

(8)  Aagnste  ^Uit  6li  d*Ae«i«  ;  la  atnir  d'Aeàa  att  t« 
tant*  d'Au|iista, dont  parle  idlc  poète. 

LBrras  ilL 

(t)  LoDgaea  pique*  maoédonjeoor*. 

(3j  RutilioB  ,  pcraoonige  aussi  savant  que  proba  , 
fut  condamné  à  ÏViil,  par  suite  da  la  haine  que  Inî 
portaient  lc«  ehevâliert.  Rappelé  k  Home  par  Seylta  , 
il  rcfuia  cette  favanr  d'un  homme  dont  oo  n'ouit  alort 
rien  refuier.  |Val.  Max.  liv.  VI ,  eh.  4.| 

j3)  La  siMirecde  rirrae  est  pr^a  de  Curinihe,  o&  te 
reltia  Jasoa  après  l«  nMurlr«  de  l'èlitt. 

tETTBK  IV. 

|l)  Le  Danuba  ttu)  lépanit  To<D«a  data  Colebide,  on 
Jalon,  Elad'^Ëtoa,  pénétra  p^urenUrer  la  toison  d'or. 

(3)  Pélias.  oncle  paternel  de  Jaaon  ,  qui  rê|jnsit  daoa 
la  Tbcasslie  ,  eraigiiinl  d'^tra  détrAné  par  sou  neveu  , 
l'envoya  dau  la  Coldiidc  pour  y  enlever  U  totioa 
dW. 

(3]  LeadeaipartiaadnmoBde.oriroUkeloccidaii- 
uU. 
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OVIDE. 


LBTTRE   vm. 

(I)  On  appelait  ainaî  h  Rome  am  na  qui  y  était 
anea^  par  UD  aquédae  ;  iÔd  dodu  tui  Tenait  de  ce 
<|u'elle  aTait  été  découverte ,  dit^o  ,  par  ane  jeune  &lle. 
Vo;cslea  aolea  des  Triites,  Ut.  III,  ilig.  XII,  note  S. 

(3)  Sulmone,  patrie  d'Onde,  eit  dani  le  paya  dei 
Pélignea. 

(5)  La  Toie  Flaminia  allait  jnaqn'à  Ariminiam,  «n 
travenanl  POmbrie ,  et  m  joiffoait  à  la  Toie  Clodia  à 
euf  ou  dix  millea  d«  Rome. 

LE1TBB  IX. 

(I)  Aalai  Cornélioi  Geliua,  an  rapport  de  Quintilien, 
était  on  homme  d'une  raate  érudition.  11~  a  écrit  nir  la 
rhétorique ,  inr  l'art  militaire  et  anr  la  médecine. 

(S)  Arbre  de  la  bantenr  dn  palmier ,  dont  lea  fraita 
•ont  icmblablea  à  eeui  de  la  Tigne.  On  en  tire  on  parfam 
tt«».précicu.  (Pline,  Ut.  XI),  ek.  43.) 

LIVRE  DEUXIÈME. 

LffrrBE  II. 

(I|  Tihèra  éUit  «cwmpagni  dcDruaa,  hb  Sb, 
et  de  Genoenieua  César,  ion  neTM ,  qu'il  mit  adopté. 

(S)  Les  petita-flli  d'Anpiile  araieat  reçu  le  mmb  de 
Céttr. 

(5)  Sans  doute  Castor  il  Pollux. 

|4)  Henatlinua  ,  on  dea  lieuteuanti  de  Tibire ,  dans 
la  guerre  d'IUjrie ,  partageait  aTcc  lui  lea  honneurs  du 
tijouiphe. 

(5)  11  appelle  saeerdoi  son  inlcrcMaear  aaprte  dea 
Crurs ,  parce  qa'il  appelle  ceux-ci  SVfient. 

Lims  m. 

(I)  OTide  «Tait  été  l'ami 4a  p^  deHiximiu. 

(3)  11  désigne  ici  le  port  de  Brindes,  ob  il  ■*«•( 
embarqué  pour  sou  exil. 

LETTRE   T. 

(1)  Le  triomphe  de  Tibère.  Voy.  lettre  I,  lir.  II. 

(â)  On  Toit  que  les  anciens  ne  dédaignaient  pu  de 
rerommander  k  l'orateur  de  prendre  des  attitudes  et  de 
dîii|ios«r  sa  robe  d'une  manière  propre  k  préTCoir  aon 
auditoire. 

(5)  Le  thyrte  était  Doe  pique  entourée  de  pampre* 
de  Tigne  et  de  feuilles  de  lierre  que  les  bac«han(ea 
•gitaunt  dans  lea  f^tes  de  Bacchus.  SoivaDt  lecommen* 
tataur  Hycillus,  le  thyrK  est  ici  considéré  par  Oride 
comme  l'emblème  de  Pcloquence  ;  U  couronne  de  lao- 
rier^  au  conlraire,  est  l'emblème  de  la  poésie.  Nous 
partageons  ce  lentïmcnt. 


LETTBE  VII. 

M)  Noos  ne  pensons  pas,  comme  qiielq[0«e  Iniodant, 
qu'Oride  parle  ici  de  certaine  eompagnooi  d«  lai 
Toyage  ,  qui  l'auraient  pillé  ;  si  cela  était  Oride  ne  Ba»> 
qneraitpas  de  s'en  plaindre  plus  d'une  Iota.  Or,  il  h 
l'en  est  jamais  plainL  11  eat  [wobable  an  eootnira  qiH 
s'agit  tei  de  qaelquee-ons  de  ses  omit  de  Rome,  de  U 
façon  d«  cet  ennemi  auquel  (  Ibn,  Tera  29}  il  repcmbe 
de  Touloir  s'emparer  de  ses  dépouilles;  oe  qui  serait 
arriTé ,  si  Auguste  o'eAt  pas  «onaerré  au  poHe  aon  patri- 
moine. 

LBTTBB  Tlll. 

(I)  Lea  poriraita  d'Auguste  et  de  César. 

(3)  Le  palais  de  César. 

LETTBB  OC. 

(1)  Cotys  estlenomde^aôeortrDtsdeTbrvre. 

LBTTKE  X. 

(4)  EmiliaaUaeer,dayérone,ToaIatélreIrrontiaui* 
Irar  de  l'Iliade ,  qui  a'arrtte ,  ooouM  on  mit ,  aux  Tané- 
nilW  d'Hcttor. 

JMTTUt  3U. 

(4)  Casforétaitroncled'Hennîoiie,eineclnrc<lu(de 
lulea  j  Oride  Tent  donc  dire  que ,  comme  eux ,  Kalus  Mt 
l'oodede  sa  femme;  rapprochement  p^«  joete,  asts 
délicat. 

LIVRE  lY. 
UTTKB  PBUltKB. 

(4)  Cet  artiste  est  ApeUet,  né  à  Goa,  rt  celle  Véns, 
•DO  ehcM'auTre  f  ta  Vénus  ^nadyoméits  ,  c'csi-ê-din 
sortant  des  flots. 

(9  Cette  statue  était  d'or  et  d'ÏToire  ;  oe  peut  juger 
de  sa  hauteur  per  la  dimeasiDn  de  la  Vtelotre  qai  était 
représentée  sur  l'égide  de  la  décase  ;  cette  égide  éUit 
d'enrinm  quatre  coudées.  Phidias  osa  grarer  s«i  nea 
sur  le  piédestal ,  quoique  «da  fflt  interdit  aixattisles, 
sons  peine  de  mort. 

(3)  Voy.  sur  Calamis  et  ses  cheTanx,  Pline,  liv. 
XXXIV,  ch.  8. 

(4)  MyroDjStsItuaïre  célèbre,  surtout  parnacTa^ 
dont  Phne  Tante  la  perfection. 

LETTRE  ir 

(4)  Le  Sérère  dont  il  s'agît  ici  est  apparvmnenl 
Cornélius  SéTéms,  dont  parle  Qobitilien  (l!w(.  «rat. 
Ut.  40.) 

(2)  Les  Goralles  étaient  oa  people  habitant  les  bores 
de  l'Kuxin. 


LES  PONTIQUES.^  NOTES. 


R-;i 


UtTTBE  T. 


Il)  Il  t'igit  ici  du  t«m))le  i\mé  ftr  Juin  Céi*t  i 
V^Dii»,doDl  kl  prt'Uadiit  ijctc^iidrp^ar  uin  niiÉnw. 

|2|  C«  Germanicu»  ^uit  ap|iMé  le  jrunu,  h  cause  dt 
loa  pèr«  ,  Droini  ^p^otlOcrtlI■^icus.  C%tcrlui-tÀ  qui 
T«pgr«  U  défaite  de  Vsrua  et  dool  Tacila  fsil  an  si  grand 
iAagt.  U  fut  f^n  iv  CiUguU  et  gniiktl-piTc  de  N^ron. 

LBTTRS  IX. 

|t)  Lorsifu'on  faîiait  hdii  vente  ou  ane  «djndioatioa 
pukliqu»,  on  plantait  iioe  piqno  (^ui  «tait  le  lifjnc  ou 
l'annonce  de  «Ite  ad)udjralion.  —  Les  revenuii  public* 
•'•rfcrmaicot  pour  on  lu&lrc  ou  rlmiam. 

d)  L«  dirUlnir  avait  viiiglM^uatre  liclrnn  ,  tandis 
^■«  Irninaul  iiVn  a)ail(|tie  dauM.  C'est  qu^  ladiclalnre 
nVlail  qu'unr  iiiaf[i<lratore  eitraordmairt  et  en  debon 
de  la  coiLstiluti«n,  landb  (]u«  le coaiti Ululait  et  demfo* 
rail  toujours,  nnni.bstanl  le»  circoiiïtâiiL«t ,  la  plua 
hanle  cliarge  it  IVlat. 

|5|  Ce  mnl  varie  ilaof  1«  minuicrit»  de  buil  nn  ilis 
inanièm  ;  le  véritable  nom  eil  en  effet  Troititin  ,  en 
prrc  T,MNa/ili  od  T^fut .  Celait  Qtw  TÎlla  de  U  baue 
M^aîe. 

LBTTBE  X. 

m  Celoi-ci  ae  oo^me  Calu*  Pedo  Aibinovinoi, 
ri  l'autre,  auquel  Horace  adreaie  aiuai  uae  rpllra ,  ae 
nomme  C«liuf  Albinovonus. 

(i)  ÊoIp  ,  filad'nippotai,  remit  A  Dlraie  dé*  oulrei 
t)iii  eureriiiai^ut  lc«  vcnli,  )iouf  la  commodilé  d*  loo 
voyage.  (MéL,  liv.  XIV,  v.  i^9.J 

(5)  On  voit  m  qu'Albinovanui  ^lait  poHe  ,  et  que 
Ihéêét  itail  le  aajet  de  aea  chanu. 

LKTTRE  XI. 

H)  Juniua  Gallio  fut  le  p^re  adoptif  d'AoRBui 
Noratua  ,  frère  ^r  Sénè(|iic  1^  philosoplit^.i-lijui  fut  pn> 
u^otnl  d^Afbalt!  au  Icmpi  de  la  |>rêilicatioa  de  aaint 
hal,  iCorinthe.  [Vnj.  Aclea  dsi Apâlivt,  ch.  XVUI.) 

LETTRE   Xlll. 

(I|  Oviile  avait  fait  un  poïme  en  langue  g^lii]ue,  1 
la  iouauge  d'AngiinIc. 

3}  TibêiT,  lllid''Aii|;u3teparad(iption. 

(S|  Gennanicai  lif  jeune  ,  Kli  de  Druiuii ,  et  adopté 
par  Tibère  j  tt  Drusut,  liU  naturel  deTibore. 

LETTRE   XUr. 

(I)  Hésiode, Uc)ianlredeefr(ivauJ-«l  iUm  jimrs ,  et 
ïo\a  Tiito|{nni0.  Il  ^bil  d*Ai«ra,  en  Bfotte. 

(S)  G'eal  MrtrOQOniS  SrfpUut  dnol  il  »'t(;it  ici  et 


,  que  Pline  dit  avoir  éU  un  pbitoaopht  et  non  ma  ^lotlê 
<  |Uv.  XXIIV,ch.  1X|. 


LETTHB  XVI. 

(I)  DniuiLioa  Martui  Tôt  un  poCte  calibre  ,  ag  tempe 
d'Aiiguilr,  —  Habinui  PabiBi  le  range  paruii  le* 
p Ai  les  épîtfuea, 

(3)  Emiliui  Macer  a  ^crit  enr  la  guerre  da  Troie , 
d'oii  IVpilhi'to  l!ianiS<\ot  lui  donne  Ovide.  —  C'eith 
Pedo  Albinovanni  qu'ejt  adressa  U  Ir-ltre  X  de  n  qua- 
Irirnie  livre.  Oride  lui  donna  le  ootndi-  >>idtrnt$,  àcaiiu 
d'un  pnèine  qu'il  cuaipoH,  dit-on,  lur  Ici  ulree. 

(3)  C'eal  k  Carvu  qoW  adnn^  IVpllre  XUi  ei- 
dnssus.  U  avait  lait  une  HiraettUU ,  ou  potnie  en 
l'honneur  d'flerrule, 

(4|  CorneliuB  Severua,  fotie  tragîqne.  —  Ovide  dit 
rarmen  irtjale,  parce  que  \n  rrimea  et  te*  paaiiuiu 
dei  rois  fatsnieiit  Iciujetdes  tragédie*. 

IS)  Tniis  poClet  iocaoou*. 

(0)  Jules  Monlauus,  poFle  ami  de  Tibère. 

j7)  Sabtnui  est  célèbre  par  une  b^rolde  ,  en  r^ponw 
h  la  l«ltre  qu'Ovide  adresuU  k  Ulysse  au  nom  de 
Pénélope. 

(8|  Antfaor,  vieillard  tro^en,  vint  en  Italie  aprèa 
la  priie  de  Tn>ie  ,  et  ri>ttda  Psdoue. 

|9j  TuEcus  est  iacannu'i  Heinsius  croit  qnHI  lail 
lire  Fuscus. 

('10]  OnDc  lait  pas  TvonptuiqDflnt  ce  poHff. 

(II)  Trois  poftei  inconnua. 

(I£|  Vov.  lel.  XII  de  ce  livra  ,  v.  27. 
(13)  Peul-tlre  PomponiuB  Rufai. 
|H|  Auteur  inconnu. 

(15)  Meliastu  est  auteur  de  comMie*  appela  Togabv, 
suivant  Icscoltaite  d'Horace. 

(16)  Quioctiliof  VaruajdeCrimoni,  ami  de  Virgile 
et  d'Honce ,  pocte  partirai lèremenl  fort  vanté  par 
celui-ci. — Oraccbui,  pottedu  tnéoïc  temps,  fil,  cou  me 
Varna,  dd«  tng^die  da  'J'Aycfte.       * 

(17)  Fabitu  parle  d'un  Proeului  qu'il  met  au  pteniMr 
rang-dea  poètes  éUgiaquea  ;  c'nt  tout  ce  qu'on  eu  sait, 

(18)  Virgile  est  icidèsignd  par  le  titre  de  sa  première 
^togue. 

(19)  GratiiLi  est  anteur  dW  poime  sarUcAoftf, 
qui  «l  tenu  juaqa'k  nous. 

|20)  Anteur  incoDOO. 

|3I)  Capella  est  agleir  d'âègies  q«i  le  oou  tati 
point  parvenues. 

(23)  Vo;.UIa(tnTdDlir.  111. 
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LA  MORT  DE  DRUSDS  NÉRON  SON  FILl 


Tôt  que  longleinps  on  crut  Iietirettse,  loi 
que,  naguère  encoïc,  on  appebit  la  mère  des 
deux  Kéroos  (1),  il  ne  te  resie  aujourd'hui  que 
laoïoiiiûde  ce  litre!  Tu  lis  maintenant,  ôLi* 
vie!  des  vers  funèbres  sur  la  mort  de  Drusus. 
et  lu  n'as  plus  qu'un  fils  pour  le  dire  :  <  Ma 
mère  !  ■  Déjà  ra  lendi  es!>e  n'a  plus  à  se  répariir 
entre  deux  enfants,  et,  au  nom  de  fils,  lu  ne 
diras  plus  :  t  Lequel?  »  Kl  l'on  voudrait  impo- 
ser des  lois  à  la  douleur  !  et  l'on  voudrait  tarir 
la  sourœ  de  tes  larmes!  Ali!  qu'il  est  facile, 
quand  il  s'agit  des  maux  d'autrui  (el  les  tiens 
pourtant  nous  intéressent  tous),  de  faire  enten- 
dre de  courageuses  paroles!  La  foudre,  en  te 
frappant,  l'a  ménagée,  dit-on,  pour  que  lu 
pu&ses  èire  supérieure  à  ce  désastre. 

Il  n'est  plus,  ce  jeune  guerrier,  modèle  des 
vertus  civi({ues,  illustre  sous  tes  armes,  illustre 
sous  la  loge.'  qui  naguère  força  nos  ennemis 
dans  les  gorges  des  Alpes,  f^t  obtint  tout  l'Iion- 
neur  d'une  expédition  dont  il  partageait  le 
oominandemeni  avec  son  frère  ;  qui  soumit  les 


Suèves  faroucbËs,  les  Sicambre^  indomptés, 
et  vil  fuir  ces  bordes  barbares;  qui  vouscoo- 
duisil,  6  Uomains!  à  de  nouveaux  triumpbes, 
et  étendit  votre  empire  sur  de  nouvelles  con* 
irées! 

El  toi,  sa  m^re,  loin  de  prévoir  le  coup  qui 
devait  ralteindre,  tu  préparais,  pour  accomplir 
tes  vœux,  des  sacriHcesà  Jupiter,  à  la  belli- 
queuse Pallas;  lu  allais  couvrir  d'offrandes 
l'autel  du  dieu  des  combats  et  de  toutes  les  divi- 
nilés  qui  ont  droit  à  notre  culte.  Dans  ta  solli- 
citude matci-nelle,  tu  ne  révais  que  triomphes; 
déjù  peul-élre  lu  songeais  aux  ornements  du 
char;  mais  pour  loi,  au  lieu  d'un  cort^e 
triomphal,  une  pompe  funèbre;  pour  Dnisus, 
au  lieu  du  Capitole,  ud  tombeau!  Ce  tils,  lu  le 
le  Kgurais  de  retour,  tu  nourrissais  pour  lui 
dans  ton  cœur  de  flatteuses  chimères  ;  déjà  les 
yeux  le  vovaietit  vainqueur;  tu  disais  :  i  II  va 
venir;  Rcjme  entière  sera  témoin  de  mes  trans- 
ports. Portons  en  toute  bùic  aux  temples  des 
dieux  nos  offrandes  pour  mon  cher  Drusus.  Je 


Vin  dia  felii,  mal«r  mcJodicU  Nrmmiin, 

Jim  tibi  ditnidium  oomînis  liujui  abe«t  : 
Jim  b'gti  in  Dra>uin  niumbile,  Livu,  urmin  : 

Dnum,  i|ui  di^^t  jani  tibi,  miter,  hibci. 
Hee  tu*  le  pieUa  iliitLitdit  anior*  duortim  : 

Nm  poiilo  Till  Domine,  dicji  :  Utn-  ? 
Et  cfDuquain  Ifftt  lodcltibi  dînir  flcodiî 

El  ([uiiquan)  lirrimai  lemperat  ore  Ino»  T 
Hci  inihD  r  i|uaEn  farile  nt  ,  tfuimvii  bic  coolîgît  nmoM] 

Ait»nusr  lurtu  r»rU:S  icrba  loqui  I 
Sdli[«teiiguop«rcuua  h  fulininii  irto  } 

P'ïriiorut  poiiis  cladibui  eue  luii. 
O'yiditricinplaiu  i(iT>eiiitTea#rabilc  noram , 

Maxiinui  il^le  irmii,  uiiiiciuiilli.'  togi. 
Ihie  nodo  rri|}Uit  latirbromt  hovlibui  Alpta , 

Et  titolum  bclti  ia\,  duce  fnilK,  tulil. 
T.    IV. 


Itle  oeno)  Sueroi  icrr,  indoiriitosquc  SrgambrM 

CotUudil ,  wt\w  fufjam  barbara  trrga  dt-dil  ; 
I};no(uiiiqur  (ibi  mrniil ,  Itaman^,  (riuinpbvm  ; 

Prulialit  in  terras  im|MTÎun](]u«  ouvai. 
Solirra  lata  Joti,  fatoruin  ignan  Itianim  , 

Hjiter^  rlannifenc  loUereTota  Dpc, 
Gridlvmi»|u«'  palrrm  dimii  implere  parabu  , 

Et  i[iiDKun:i<|ue  ooli  jaK|ite  pïam<|u«  Droa. 
MalirfQaifii«  lacroa  agitabai  mnole  Lnuiii|thni  i 

Funitan  elcurc  jim  libi  cumii  cnt. 
Fiioe-ri  pro  saeni  libi  luiit  ducenda  triuoipbii  ; 

Et  luiiiiiluiDniiUin  pca  Joviiarrctnnncl. 
Fio^tai  «duffra  ;  pra-wplacnip  nirnld  ToTrlia» 

Uaudii ,  et  antf  orulas  jam  (ibi  lirtor  «rat. 
Jam  vrniet  ;  jatn  ror  ^nlsnlrra  turUa  virb-bit  : 

Jam  niibi  pro  Dnuo  dooa  fertoda  mto. 

ss 
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CONSOLAT 

■mmpnsc.  En  loi  mille  âuirrii  ont  péri,  car  toi, 
qui  réiiniïAais  lanl  de  qualités,  <|iii  étais  ilou<i 
dR  tant  <le  vertus,  lu  val.iis  pour  nous  plus 
qu'an  homme.  Nulle  mère  n'avait  élé  plus  fé- 
ounde  que  la  Ut^nne,  laquelle,  en  donnanl  au 
monde  deux  enfanis,  lui  donna  aussi  tant  de 
biens.  HéUsI  qu'e-^t  devenu  ce  couple,  double 
mwlèle  des  Dxhnes  vertus,  et  celle  union  Ira- 
icrnelle,  et  celte  tendresse  commune  et  si  bien 
épraavée?  Nous  avons  vu  Néron  (4)  at:c„iiAé  de 
la  mort  de  son  frère,  pAlf  ei  les  cheveux  en 
désordre,  vprsant  des  larmes,  et  dHfi{;ure  par 
la  douleitr  qui  avait  cmpretnl  ses  ravages  sur 
tous  ses  traits.  Oh!  quelle  douleur  dans  ses  re- 
gard! Cependant,  Ntroii,  lu  a^  vu  ion  frCre  voi- 
sin d«  sa  derniiVe  heure.ei  tui-mt'tuie  a  vu  cou- 
ler les  larmes;  mourant,  il  a  senti  ta  poitrine 
presser  la  sienne  ;  il  a  tenu  ses  yeux  fixés  sur 
les  liens;  ses  yeux  déjà  voilés  par  les  ombres 
rie  la  mort,  ses  yeux  qu'allait  bientôt  clore  la 
main  d'un  frère!  Mais  sa  mère  infortunée  ne 
lui  donna  point  un  dcrnîrr  baiser  ;  elle  ne  ré- 
chauffa point  sur  son  sein  tremblant  les  mem- 
bres glacés  de  son  fils  ;  elle  n'en  recueillit  point 
%UT  ses  lèvres  avide-s  le  dernier  soupir-;  elle  ne 
se  coupa  point  la  chevelure  jKiurlui  en  faire  un 
linceul  :  c'est  loin  d'elle,  ù  Drusus,  que  tu 
tombas,  frappé  par  la  mort,  alors  qu'enchaîné 
â  ton  poste  par  une  guerre  homicide,  lu  ser- 
vais la  patrie  plus  utilemcni  que  toi-métne! 
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tlle  fond  en  larmes,  comme  on  voit,  au  prit** 
temps,  se  fondre  la  neige  éphémère  sou»  la  liide 
haleine  des  xéphyrSf  et  aux  rayons  du  soleil. 
Elle  pleure  sur  toi.  sur  ton  son  malheureux  ; 
elh'  accuse  son  exisienix,  elle  en  maudit  la  it  np 
Eonfjue  durée.  Ainsi  Pr()-né  (o),  revenue  eulin 
Â  de  plus  doux  scntîmi^nts,  pleure  son  bis  Itys 
dans  les  wmbrcs  toreis  de  Ja  Tlirace  :  ainsi  les 
alcyons  (6),  sur  les  mers  ora/ji-uscs,  exhali-nt 
leurs  accents  plaintifs  sans  que  leur  voix  iitnida 
attendrisse  les  lluls  :  ainsi  plcurÂle:>-vuus  l)io- 
mèdc,  6  vous,  ses  comparions,  clian(;és  loui- 
à-coup  ea  oiseaux  (7)  :  airisi  picui-a  ClynWne, 
ainsi  pleuraient  ses  (illes  quand,  foudroyé  par 
Jupiter,  Phaëlon  (S)  fut  prccipile  du  haut  du 
char  paternel.  Qudquetois,  cependant,  elle 
comprime  ses  larmes,  elle  les  refoule  courageu- 
sement sous  ses  paupières  ;  elle  les  y  relient 
captives.  Vains  efforts  !  elles  s'échappent  de 
nouveau,  inondent  sa  poitrine  et  son  sein,  et 
tombent  en  larpes  ruisseaux  le  long  de  ses 
joues  ;  les  obstacles  ont  af^gravéleur  violence  : 
ainsi  un  tori-ent  déborde  louiâ  coup,  si  quel- 
que ob^iacle  l'arréie  un  niument  dans  sa 
course.  Enfin,  dès  que  ses  pleurs  le  lui  |>ermi- 
rent,  elle  parla  ainsi,  d'une  vnîx  lamentable  et 
entrecoupée  de  sanglots  :  *  0  mon  fils,  se* 
cond  fruit  de  mes  culrailles,  irop  tùt  ravi  par 
la  mort ,  mon  fils,  lui  la  gloire  de  ta  malheu- 
reuse nière.oii  es-tu?  »  Ou  plutôt  :  t  Toi  qui 


bl«  potat  iin[i1irf<>  iliilnr  ici  mtuU  I»Ij, 

Et  migsi  liictiii  oUiDuiMc  li>niui. 
Mulli  in  te  oiiiitii  ;  ih«  ,  cui  Uil  turbs  booorunk  , 

OnioUcyi  virUiacoatigil,  unut^ru. 
Rw  ^MtrÎM  It»  r«cun(liur  ull«  |ur«nlatn  , 

Toi  booa  per  parltu  ijub  dfdil  una  iluw. 
li«u  I  par  iltud  ubi  nt,  lotidem  nrlulibw  «quam  ? 

Et  conoon  pi«tai ,  aec  dubilalut  ainoe  ? 
Vidimus,  iKoDilum  fraln-na  mortf,  Neraoem 

Palliili  pruoiiMA  Acre  per  on  coma, 
Disiinileniijue  tui,  tiillti  proAlrstc  jdAlorcni  . 

Hri  nibi  I  (juaiti  tnlo  lurlui  in  iirv  (nit  ? 
Tu  Utnea  eitreniAinontiiniin  tempurr  frilrrm 

ViiJiili;  lacrimat  vidit  cldl«  Iuim  ; 
AdSgi<)ue  mil  uinrinu  tua  |K-rlnni  leuit, 

Et  tenait  lullu  luiuîiu  Gu  tu<i  ; 
LiiniitM,  c«nilea  jam  jaifi<|UQnjUntia  raorle; 

LuidUm,  fralrrHUJao)  luliLurJ  nuDUi. 
At  inùn-aoJa  parmi  luprcii»  n«{i)r  <ncula  fiut  , 

Pripi<l4  ii«  foTit  nruibra  In-uienU"  «au. 
Non  ■nîtiiam  adpuaiio  fouieatcai  nccpit  biatu  ; 

N«£  IruilcMatiMU*  liM  mcnibricoiiiii. 
Ba^uaet  ibttoli,  «luoi  te  fera  brlla  mpnntur, 


Dtilior  patrie  ,  i)uaiii  lilii ,  Druic.  Iiiip. 
Liqnitur  ;  ol  quondaui ,  Zfpbyna  et  aolibu»  ictc , 

SoUuntur  lencra*,  rrro  (ppnilo ,    nitei. 
Te  qucntur,  t:«*iu>|ue  tnalua,  îrriMi|nfl  lalea, 

Ac(ntali)iif  Boaoa,  utdiulurna,  su<w. 
Talia  in  uiabnwif,  initia  ouDcd'DHjur,  tîNît 

DrfletThreiriuin  baaliaialei  Ityo  : 
IlalnoiiuMi  (aies  ventou  pt-r  a-<]u(>ra  i|ur«ltii 

Ad  Hjnlaa  tenui  Mtce  tonaolur  ai|uaa  : 
Sic  pluinoM  novii  plangrnlca  peclon  |Mnnii 

Ot^iiiden  lubîliv  eunciniiiitjf,  avca  : 
Sic  BerjlCIif mené;  aicrt  Clyairnridn,  aile 

Quuin  jiiveaia  palrii*  etcidit  leliii  ^uù. 
Congelai  iulerduni  lacrtman,  duratqutr,  leaelqoe  , 

Snapenuaqua  oculu*  Tortior  iiilu*  aifil. 
Ernmitoat ,  itemmque  graïaut  |p¥itii»iufti«  iiuunns 

ËffuM  gravidii  iili«ribuj<|u<i  f-eait. 
la  lirr*  altùlllenili  mura  :  plcaior  unda 

Ucfluil,  etiijiia  lî  «pia  rrlrnb  mon 
Tandem.  ul>i  j>«rlniTiniai  liciiil,  airllcbilia  oraa  eat , 

SInguItu  ntedir'»  Kujiedtmteioaoa  . 
■  N«t«,  brcTii  fruclii».  dapliiii  min  Jill<rra  partoa,    ' 

Glun'a  canfo-Ur,  nale^  parrolii,  obi  o  7  1^* 
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n'es  pins  le  second  fruit  de  mes  entrailles, 
mais  qui  fais  toujours  la  gloire  de  ta  malheu- 
reuse mère,  où  es-tu?  toi*  naguère  si  grand, 
où  es-tu?  Un  bûcher,  un  tombeau,  voîli  ton 
char  lri(Hnphal  !  Ëtaît-ce  lii  le  sacrifice  que  je 
devais  préparer  pour  ton  retour?  est-ce  ainsi 
que  tu  devais  t'oflrir  à  mes  yeux?  est-ce  ainsi 
que  je  devais  te  revoir?  Je  doute  maintenant 
(si  l'épouse  de  César  peut  parler  ainsi  sans  cri- 
me), je  doute  qu'il  y  ait  des  dieux;  car  quel 
crime  ai-je  commis?  quelles  divinités  n'ai-je 
pas  honorées?  quelles  autres  ai-je  oubliées  dans 
mes  prières?  Voilà  donc  le  prix  de  ma  piété  ! 
i'embrasse  des  restes  inanimés  que  le  bûcher 
et  la  flamme  dévorante  disputent  encore  à  mes 
caresses!  D'ailleurs,  puis-je  aussi,  moi  que  les 
dieux  ont  maudite,  être  spectatrice  de  ses  fu- 
nérailles? pourrai-je  l'embaumer  de  mes  pro- 
pres mains?  Infortunée  que  je  suis!  vais-je, 
pour  la  dernière  fois,  le  voir,  l'embrasser,  le 
serrer  sur  mon  cœur,  coller  ma  bouche  sur  la 
sienne?  Pour  la  première  fois  ta  mère  te  voit 
consul  et  vainqueur  ;  devais-iu  lui  faire  hom- 
mage de  tant  de  gloire,  et  la  rendre  en  même 
temps  si  malheureuse?  Ces  faisceaux  que  j'ai 
vus  aussi  pour  la  première  fois,  je  les  vois  à  (es 
fnnéraîlles;  je  les  vois  renversa  (9),  en  signe 
de  douleur.  Qui  le  croiiait?  le  jour  le  plus  triste 
pour  une  mère  fut  le  jour  ou  elle  vit  stm  fils  au 
comble  des  honneurs.  Mais  déjà  tout  mon  bon- 
heur n'éiait-îl  pas  anéanti  ?  Un  de  mes  fils,  Dni- 


sns,  célèbre  par  le  nân  de  son  aienl  miter* 
nel(10),ne  m'était-il  pas  enlevé?  n'était-il  d^ 
plus  mon  fils?  n'éiais-je  déjà  plus  sa  mère?  Ai* 
je  bien  en  effet  cessé  d'être  la  mère  de  Dnuus, 
et  Dmsus  d'être  mtm  fils.  Quand  on  m'annon- 
cera l'arrivée  d'un  Néron  vainqueur,  ne  poor- 
rai-je  donc  plus  dire  :  ■  Est-ce  l'alné  oo  le  plu 
jeune?  Àf^use extrémité!  je  n'ai  pins  le  titre 
de  mère  que  pour  an  seul  fils?  par  ce  seul 
fils  je  conserve  un  ncHU  qne  j*ai  perda  pov 
l'autre!  Ualhenrense!  je  frémis;  an  effroi 
glacial  pénètre  mes  os;  déjà  je  ne  puis  pins 
dire  avec  assurance,  de  quoi  que  ce  aoh  «a 
monde,  qu'il  esta  moi  :  car  Drusus  a  ëlé  ma 
fils,  et  son  trépas  m'ordonne  de  tremblw  ponr 
son  frère.  Désormais  je  crains  toat  ;  aupanvut 
j'étais  plus  courageuse.  Fassent  du  moins  les 
dieux  que  tu  survives  à  u  mère,  6  Néron  I  qne 
tu  me  fermes  les  yeux  !  que  ta  bouche  {HeHe 
recueille  mon  dernier  soupir!  £h!  pourqMÎ 
n'oot-ils  point  pecmïs  que  la  main  de  DroiM 
et  celle  de  son  frère  s'acquittassent  eoaenble 
de  ce  pénible  devoir?  Ils  permettent  cèpe»* 
dant  que  nous  nous  reposions  un  jour  daas 
le  même  tombeau,  et  tu  n'iras  pas  seul  re- 
joindre nos  antiques  aïeux.  Ma  cendre  sera  mê- 
lée à  u  cendre,  nies  os  à  tes  os,  et  puisse  le  n- 
pide  fuseau  de  la  Parque  hAter  pour  moicel  a- 
Btanll  > 

A  ces  plaintes  succèdent  d'autres  plaintei^ 
suivies  elles-mêmes  d'un  torrent  de  larmes; 


Sed  neque  jam  duplicJs,  neque  jain  ion  altéra  partui , 

Gloria  roafectœ  dudc  quoque  uislria,  ubi  e«  ? 
Heu  1  modo  tantus,  ubi  oa  ?  tumulo  portant  rt  ignî. 

Hecc  tunt  ÏD  reditus  dona  jisranda  (iioit 
Siccine  Jîgnus  eras  oculis  occurrere  nialria? 

Sic  ego  te  rcduceui  digua  videre  fui  ? 
Ccsaris  uKori  ai  talia  dicere  fas  est  ; 

Jsm  dubilo,  magnosau  rear  esse  Deot.' 
Nam  quid  ego  adiiiisi  ?  qute  non  ego  numioa  rultu  , 

Quoa  ego  non  potui  deuieruîsse  Deoa  ? 
Hic  pietalis  honoa?  artus  atnplectorinanct. 

Et  Toratfaos  ipsos  flamma  rogusque  sious. 
Teae  ego  sustineo  poaitum  scelerala  videre  ? 

Tene  mee  poteruot  unguere  ,  nate,  mauui? 
NuDC  ego  te  inrelii  summum  teaeoque  tuonjue  Y 

EfGogoqae  manus  ?  oraque  ad  ora  fero  ? 
Nunc  primum  odspiceris  consul  TÏctorque  parent!  ? 

Sicmihî,  *tc  miseras  nomina  lanta  refera? 
Quoa  prïmum  vidi  fosces,  in  funere  TÏdi  : 

El  vidi  everaos  ,  indiciumque  mali. 
Quts  credat  ?  matri  lux  faec  mceatisaûna  renil , 

Qw  Dttuin  in  aammo  vidit  honore  >uDm  I 


Janin*  ego  non  felis  ?  jam  pan  mibî  rapfa  NeronuD, 

Matemi  celeber  Domine  DrutniatîT 
Jamne  meus  doq  est,  nec  me  factt  ille  parentem  T 

Jamne  fui  Druai  mater  Y  et  Ipae  fuit? 
Nec  quum  Tictorem  referetur  ade«t«  Neromm, 

Dicere  jan  polero  :  Hajor,  an  alter,  «d««t  T 
Dltimaconligimua:  jui  matris  habemua  abwM: 

Unîua  est  munut,  quod  tamen  orba  oegor. 
Me  miseram  1  exlimui  ,  frigusque  per oaaa  cucarrit  ; 

Nil  ego  jam  poaaam  c*rU  Toeare  meum. 
Hic  meus  ecce  fuit  :  jubet  hîc  de  fratre  vereri  ; 

Omoia  jam  metoo  :  forlior  antc  fui. 
Sospite  te  aallem  moriar,  N«ro  I  ta  mci  condaa 

Lumioa,  et  exetpiaa  haneaoimain  ore  pio. 
Atque  utinam  Druai  manufalt«ra  , et  altéra  fntritj 

Formarenl  oculoa  comprimerenlqm  meoa  I 
Quod  licet,  hoc  certe  tumulo  pooemur  in  uDo  , 

i>ruae  :  oeque  ad  reterM  oonditoi  ibii  «tm. 
Miacebor  dnerique  ânii ,  atque  onibna  otn. 

Hanc  lucem  oeleriturbine  Parca  neat  1 
Hcc  et  plan  refert  :  lacrima  aoa  tctIm  ae^iuitar 

Oraque  neqaicqium  per  modo  qoecta  f  aaai. 
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maislnlarnies  coulaient  en  vain,  ses  lèvres  ar- 
ticuIaicDi  des  plaioles  inutiles.  C'est  ù  peine, 
oui  c'est  i  peine  si  te  corps  d'un  lils  fut  remis 
h  %a  mère;  elle-méinc>  faillit  presque  ne  pas  as- 
sister i  ses  fuoërailles.  L'année  entière  éiait 
résolue  à  brûler,  sur  un  bûcher  de  irophée.s 
d'armes,  et  au  lieu  môme  où  périt  Drusus,  le 
cadavre  de  son  général,  et  c'e^tmalf^rë  elle  que 
son  frère  ifuleva  aux  suldati  ces  saintes  dépouil- 
les, pour  les  rendre  à  la  patrie,  qui  les  réclamait. 
Le  cortège  funèbre  s'avance  à  travers  lesdiés 
romaines,  que  Drusus,  6  douleur!  ne  devait 
Iraverscr  que  vivant  et  vainqueur,  comme 
après  son  triomphe  sur  les  Rhéiiens.  Combien, 
hélast  ce  second  voyage  différa  du  prejiiier!  Il 
entre  dans  Home  désolée,  consul ,  mais  avec  ses 
faisceaux  brisés  :  c'est  uinsi  qu'il  entre  vain- 
queur; comment  y  serait-il  entré  vaincu?  I,e$ 
aanglots  reieniissenl  dans  ce  palais  qu'il  devait 
décorer  des  trophées  conquis  par  sa  valeur. 
Rome  entière  gémit;  il  n'est  pas  un  visage  que 
le  deuil  n'ait  marqué  de  son  empreinte.  Puis- 
Mot  les  nations  ennemies  connaître,  sentir  une 
telle  affliction  !  Les  citoyens,  inquiets,  ferment 
leurs  maisons,  et  courent  en  frémissant  dans  les 
rues.  Ici  la  douleur  esii  silencieuse,  là  «Ile  se 
manifeste  par  de  bruyants  éclats;  ta  justice  est 
muette  ;  les  lois  n'uni  plus  ni  vuix  ni  puissance, 
et  pas  une  robe  de  pourpre  n'apparaît  dans  tout 
le  forum.  Lt^sdieuxse>aclientdans  leurs  tem- 
ples; ils  déloumeutlesyeuxdecet  injurie  trépas, 


et  ne  demandent  plus  que  l'encens  brûle  sur 
leursauiets;iUse  tiennent  dans  les  ténèbres  du 
sanctuaire,  n'osani  plus  soutenir  nos  regards,  ei 
craignant  notre  colère,  qu'ils  out  provoquée. 
Inquiet  sur  le  son  de  son  bis,  un  homme  du 
pi-npie  élevait  ses  mains  suppliantes  vers  le  ciel; 
il  allait  l'implorer  :  •  Crédule  que  je  suisl  s'é- 
crie-t-il;  à  quoi  bon  adresser  des  vœux  stéri- 
les à  des  dieux  qui  n'existent  pas?  Livie,  Livie 
elle-même  n'a  pu  les  fléchir  pour  Drusua  :  sau- 
rons-nous inspirer  plus  d'intérêt  au  grand  Ju- 
piter'/ »  11  dit,  et,  indigné,  refoule  ses  vœux  eu 
lui-mèmc,il  endurcit  son  cœur,  etn'achève  pas 
même  sa  prière.  La  foule  se  précipite  au-de- 
vant du  convoi  ;  elle  s'écrie,  en  versant  des  lar- 
mes abondantes,  que  la  perte  du  consul  est  une 
calamité  publique.  Partout,  sur  tous  tes  visa- 
ges, le  même  abattement;  partout  la  même 
sympathie  pour  pleurer.  Pas  un  chevalier  ne 
manqua  au  cortège  ;  tous  les  âges  y  furent  re- 
présentés. Les  jeunes  gens  pleuraient,  les  vieil- 
lards, les  mèi'es  de  famille,  leurs  brus  pleu- 
raient aussi.  On  couronne  la  triste  effigie  du 
héros  du  laurier,  emblème  de  sa  victoire,  et 
qu'il  devait  déposer  aux  temples  des  dieux. 
La  jeunesse  noble  de  Rome  se  dispute  l'hon* 
neur  de  porter  le  cercueil,  et  offre  avec  em- 
pressement ses  épaules  au  précieux  fardeau. 
Et  loi.  César,  au  milieu  de  les  larmes,  au  mi- 
lieu des  san(;lols  qui  brisaient  la  voix,  tu  Hs 
l'éloge  de  loo  élève  (11).  Tu  désiras  pour  loi 


Qain  etiatn  eorpui,  niilri  ris  iix<|uc  remiHum, 

Eii«iioiii  uruil,  LivU,  prne  >uii. 
Qnij>pfl  ducnn  ■nuris  cinritui  oiniiu  in  arinis  , 

iDtcrtju»  [«riit,  poa«re  ccrtiii  rrat. 
Abftuljt  ioitilii  corpus  venerabile  ïn'itr  j 

bt  Urutum  |>itri»,  quoi  Iîcuiti|ue,  d^dit. 
Puott»  ducuulur  ronuna  |>«r  oj)j»t<]a  Orusij 

Ueu  (aciuuil  perqao)  ûctoriturui  erat; 
Ver  lUK  drk-ti*  Kbœtorura  renerat  armii. 

Ilei  initiil  ijuatii  (li»|iar  hulc  fuit  ill(i<i  iterl 
Comul  înîl  frurl»  luwrvnteiD  hari\<Mt  tirbem. 

Quid  fac«rat  victut ,  sic  ul>i  TÎctur  ioJlT 
MceaU  domui  pUDgore  sonal,  eut  figerc  Intua 

Parti  >ua  dominua  Torent  utna  maiiD. 
Urbs  gérait ,  et  ruiluni  mifenbilii  iadait  uotini  ; 

Oentibu)  adversia  forma  lil  illa  ,  precur! 
lacerti  elaiiilniili]u«  damoi,  sU'#^ilanl<]u«    pfr  url>rui  j 

Hic  illir  [lavitli  clnniijiir  )ialai)W|iie  dolrnl. 
iara  ïilriit ,  [uut-rijur  ljir''tit  mie  viadînc  Irgra  : 

Adspicitur  tuto  purpura  aulla  fora. 
Di^itc  latent  temptia^  Dei{u«  tniifiia  ad  runcn  rultua 

«Tabeal ,  atc  potroni  Itira  ffrcada  roga. 


Olifcurosulcliibn  tcnml:  pudet  on  oolentuin 

Adipieirrc,  iiiviiliipi|uaiii  iiisnirrc  mclu. 
AU|tic!iil]iftiia  de  picbe  |Hut  pru  paM|ierR  amio - 

Suatuleral  Uuiidai  aidrra  ad  alla  moniit  : 
Jiirqueprecalurui  :  •  Quid  rgu  auleiii  cicduliiSj  ia<[uit, 

Siucipi^m  in  nulloa  irriia  vota  Utost 
LÎTiA ,  noo  illo*  pro  UrDH>  Livta  niorit  : 

Noa  eriiDiu  uiajfno  iiiatiiiia  nira  Jmif  • 
bixit:  et  intua  \aU  ttinatv[tla  i<'li>iuit| 

Duravitiguc  aiiiinum  ,  d«itituiUjut<  freneâ. 
Obvia  lurb»  ruit;  IscfimUque  rigAUlibui  ors 

Coosuli*  orvpli  piiUic4  dainua  rpfcrt. 
Omaibut  Idem  oculi  ;  par  cil  ruiu-onli*  llKudi. 

Fun«ria  «ucctuii»  adiumui  uinats  cjuca. 
Oinnii  adeat  aula*  :  nicnviit  juicnnugur  sruMqiiej 

AiuoniM)  maires,  AuM<uia.H|ite  Dum*. 
Auclr>rin|ur  sut  pnrfi*rlur  ioiB^jinv  luoala  , 

Quoi  viclrit  tetnpiis  ilrLiia  laurua  erat. 
CerUitonui  Ivcti  griirrnM  «gbim  jovenliia, 

l:t»tuilt!t  ofBrio  trdnla  w\i»  dar«. 
V.I  Tocr  et  lacrimîji  bmlaiti ,  L^o-tir  ,  aluiiiniini  ; 

Trtilta  quuin  mrdins  iuiu^>rret  orudolor-  210 
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une  pareille  mon,  comme  sî  les  dieux  nere* 
poussaient  pas  un  tel  voeu,  comme  si  ta  desti- 
née éiaii  de  mourir!  Une  place  l'est  due  au 
ciel  ;  brillante  de  l'éclat  de  la  foudre,  la  cour 
majestueuse  de  Jupiter  te  recevra  dans  son 
sein  avec  joie.  Ce  que  Drusus  voulait,  il  t'a  ob- 
tenu :  il  voulait  que  ses  actes  te  plussent  ;  il  a 
trouvé  dans  tes  hommages  la  cÙgne  récom- 
pense d'une  si  belle  mort  ! 

Les  cohortes  armées ,  6  Drusus,  célèbrent , 
suivant  l'usage,  des  jeux  funèbres  autour  de 
ton  bûcher;  cavalerie,  infanterie,  tous  ri- 
dent les  derniers  honneurs  à  leur  chef.  Pour 
la  dernière  fois,  leurs  cris  réitérés  l'appellenl, 
et  l'écho  des  collines  d'alentour  répond  seul  à 
leurs  cris.  Le  dieu  du  Tibre  lui-même  s'en 
émeut  au  fond  de  ses  eaux  jaunâtres,  et  lève  à 
la  surface  son  Iront  qu'obscurcit  la  douleur. 
De  sa  large  main,  rassemblant  sa  chevelure  en- 
trelacée de  branches  de  saule,  de  mousse  et  de 
roseaux,  il  découvre  sa  face  azurée,  et  laisse 
échapper  de  ses  yeux  une  telle  abondance  de 
larmes,  que  le  lit  du  fleuve  gonflé  peut  à 
peine  les  contenir;  ses  eaux,  débordées,  al- 
laient infailliblement  éteindre  le  feu  du  bikcher, 
et  dérober  aux  flammes  le  corps  encore  intact  de 
Drusus  ;  lui-même  retenait  ses  vagues,  et  ralen- 
tissait ta  marche  de  ses  coursiers,  afin  de  pou- 
voir, de  la  masse  entière  de  ses  eaux,  submei^ 
ger  le  bûcher;  mais,  du  temple  voisin,  le  dieu 
du  champ  de  Mars  s'élance,  et,  les  yeux  bai- 
gnés de  pleurs,  s'écrie  :  €  Sans  doute  la  œlère 


sied  aux  fleuves;  cependant,  dieu  du  Tibre, 
apaise^oi  ;  il  n'est  donné  ni  à  toi  ni  à  partme' 
de  vaincre  le  destin.  Drosus  est  mMt  soos  mes 
étendards,  il  est  mort  au  milieu  des  Itnces  et 
des  épées,  en  combattant  pour  sa  patrie;  ta 
raison  de  cette  mort  est  dans  cette  mort  mâiDe. 
Tout  ce  que  j'ai  pu  faire  pour  lui,  je  l'ai  fait  : 
la  victofrefutà  lui.  L'artisan  de  nos  otHiqiiéles 
■  n'est  pins,  mais  son  œuvre  reste.  Je  pouvais 
jadis  fléchir  Clolho  et  ses  deux  sœurs,  dont  les 
doigts  filent  sans  s'émouvoir  la  trame  de  nos 
jours.  Je  tentai  d'arracher  aux  noirs  marais  do 
Styx  les  enfants  d'Uia,  Rémus  et  son  frère,  le 
fondatetu*  de  Rome.  Tes  vœux  ne  senmt 
exaucés  qu'&a  partie,  me  dit  l'une  des  trois  : 
un  seul  des  enbnts  d'Uia  obtiendra  ce  que  ta 
demandes,  il  te  devra  l'immonalité,  comme 
deux  Césars  la  devront  un  jour  à  Vénus  ;  vmli 
les  seuls  que  Rome  doive  compter  parmi  les 
dieux(1â}.  Ainsi  l'ont  décidé  les  Parques  ;cesie 
donc,  dieu  du  Tibre,  une  lutte  inutile,  et  ne 
cherche  phjs  à  éteindre  les  flammes  de  ce  bft- 
cher;  respecte  les  insignes  du  dernier  honneur 
qu'on  rend  à  ce  héros.  Rentre  dans  tcm  lit, et 
laisse  tes  eaux  reprendre  leurcours.  »  llobâl; 
ses  ondes  se  déroulent  en  nappes  spacieuses,  et 
le  fleuve  rentre  dans  sa  demeure,  formée  de 
roch^  escarpées. 

Cependant  la  flamme  n'ose  encore  toucher 
au  front  sacré  de  Drusus  ;  elle  erre  lentement 
autour  du  lit  funèbre;  à  la  fin,  elle  embrasse 
le  bûcher ,  elle  s'alimente  des  matières  qui  le 


Tu  li'ltim  o|iUHti ,  Dli  iirenaotibai  omen, 

ISr  til>i;  si  siinTeiil  te  tua  hta  iiiori. 
Se<l  tibidebetur  roEliiin  :  te,  fulriiiue  polleni, 

Acri|iiet  cu|ii(li  rr({ia  iiia{;ii>i  Jovis. 
Quod  [leliit ,  Iulit  illc  ;  lilii  ul  sua  ïacls  |ilacereDl  : 

Alajjtis'iuc  laudatus  ]ira!iiiiii  inartis  h?bet. 
Arinala?que  ro{Tuiii  célébrant  de  more  cobortes  , 

Kl  ))cdes  cuscquias  rcddit  c({iiP§que  duci. 
To  clamore  vocaiit  ileriiiii(]iu'  itcruiiiquesupreino; 

Al  vox  adversis  rollibtis  icb  redit. 
I[ist!  paterflavis  Tiberiuus  irilinrniil  nndis  : 

Sustulil  pI  niodio  nubiliis  ainne  ca^iit. 
Tuni  salice  iinidesum,  muscoque  et  aruadine,  crimm 

Cierulco  magna  legil  abore  niaouj 
Uberibusqueociilis  lacriiiiarum  llumiDa  misU  : 

Vin  cjpit  adjectas  alveus  altusaquasj 
Jamque  rogi  flammaa  ciUngucrc  flumînii  ictu, 

Corpus  et  iiitactum  lutbre,  certus  erat. 
SustenUbataquai,  cursusque  inbibebat  equoruin, 

Ut  pnisettoto  proluere  amne  rogutn. 
Sed  Mavor»  lemplo    icinus  ,  et  accola  Campi , 

To*  diiit  lifciï  rerba  ucc  ipse  genii  : 


QuamquaQi  amnei  decel  ira,  tameo,  Tibcnofl,  qninar 

Non  Ubi ,  non  ullis  viacrre  fat«  datur. 
Isln  meut  perîit  ;  periil  arma  inler  et  ensea. 

Ht  dui  pro  palria  ;  funere  causa  lateL 
Quod  potui  tribuisae ,  dedi  :  Tictoria  porta  est. 

Auetor  ablt  operisi  led  tamea  exstat  opua. 
Quoiidam  ego  tenlavi  Clolhoque  ,  duas<]ue  aurorei , 

Pollice  qus  ccrlo  pensa  levera  traliuat , 
L't  Itemus  Iliadca  ,  et  fraler  eooditor  nrbu 

Lirrugerenl  altqua  itagaa  profuDdi  via. 
De  Inbus  uns  mihi;  partem  acripe,  que  datur,  inqnil, 

M  uiieris  :  ex  istia ,  quod  petii ,  aller  erit. 
Ilic  libt;  mox  Veneri  Cmar  promisaiu  uterqaa. 

Ho9  débet  soloiMartia  Roma  Deoa. 
Sic  ceciocre  Uea>j  oec  tu,  Tiberioe,  répugna, 

Irrite  ;  Dec  flammas  amne  morar«  tuo  ; 
Nec  juvenispoiiti  (upremot  destmc  boDoras. 

Vade  âge ,  et  adiniasia  labere  pronua  aquia. 
Paret,  et  in  longum  apatioaas  esplîcat  undat; 

Structsque  pendeuti  puoiice  tecta  aubit. 
Ftamma  diu  cuoctala  caput  coDliogera  sinctvm  , 

Errarit  potito  leuta  aub  atqnc  toro.  251 
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compuseni,  ci  ses  nerbea  dévorâmes  vienncDl 
effleurer  te  cieJ.  Ainsi  brillait  &ur  les  cullines 
de  rOlï^ia,  la  fljmnie  qui  ronsumait  la  di-pouille 
du  divin  llerrult!.  Ici,  hélas!  elle n'éparo^nf»  ni 
la  beauié  de  sa  noble  victime ,  di  ses  fomtes 
gracieuse-s,  ni  son  visaj^e  plein  derandeur,  ni 
ses  membres  vigoureux  ;  elle  s'attadie  à  hcs 
mains  victorieuses ,  à  cette  bouclie  éloquente , 
à  ce  cœur  où  {,'ermaieni  tant  de  grande-s  pen- 
sées; elle  dévore  en  même  lenips  leses[>érances 
de  bien  ile^  liomains,  el  pénètre  jus(iu'aux  en- 
trailles d'une  uiailieureuse  mère.  .Mais  la  {;luire 
du  héros ,  cette  gloire  si  rlièrement  acquise , 
vivra  du  niuin.s;  elle  est  impéri^s.il)le  :  elle 
échappe  aux  ravalées  du  feu.  L'histoire  lui  ou- 
vrira ses  pages,  \ps  siiVles  fulurs  en  liront  les 
nobles  récits ,  el  la  poé&ie  cl  les  arts  la  célébre- 
ront à  leur  lonr.  Ta  statue,  où  l'on  verra  ins- 
crits tes  litres  {glorieux,  sera  placée  sur  la 
triliune  aux  haranfîiies,  et  nous  accusera,  A 
J>rusus,  d'avoir  éie  la  cause  Je  ta  murt. 

!t(ais  pour  toi,  Germanie,  plus  de  grâce! 
peuple  barbare ,  la  mort  bientôt  nous  vengera; 
je  verrai  tes  rois  laruuches,  etleursri)u-i  muti- 
lés par  les  siyi;malesdu  1er ,  et  leurs  mainn  nieur- 
lrièr*«chargées4lechatnf'sppsantp.s,  leurs  f'roniR 
enfin  accessibles  à  la  crainte ,  et  leurs  orgueil- 
leux visages  inondés  des  larmes  du  désespoir. 
Cette  audace  menaçante,  cet  orgueil  qu'exalte 
la  mort  deDru.sus,  .seront  eacbé^  dans  l'omhre 
des  prisons  et  réprimes  par  la  main  du  bour- 


reau ;  joyeux,  alors,  je  m'arrêterai  ;  mes  yeux 
«e  repaîtront  lentement  du  spectacle  de  ces  ca- 
davres nus  et  jetés  dans  la  fange  des  carrefours.  ' 
Puisse  bienlAt  l'aurore  radieuse  amener  sur  ses 
blonds  coursiers  le  jour  de  ces  grandes  r^ré- 
sailles  !  Ajoutez  à  cela  la  présence  des  Bis  de 
Léda,  dont  la  double  oinstellatton  brille  alier- 
nativemeot  dans  les  cieux,  et  l'aspect  de  leur 
temple  (|ut  s'élève  an  milieu  du  furum. 

Qu'il  a  mis  peu  d'années  à  fournir  la  carrière 
d'un  princel  mais  aussi  qu'il  eut  mort  vieux  de 
gloireeideservices  rendus  à  sa  pairie  Et  pour- 
lani,â  malheur!  Orususnejouira  point  deson  ou- 
vrage! llnclirapoinlsonnomgravésurlefroD' 
ton  du  temple  I  Souvent,  les  yeux  en  pleurs  , 
Néron  dirad'une  voix  étouffée:  ■  Qav  me  faille 
temple  des  deux  frères,  à  moi  qui  n'ai  plus  de 
frère?Tu  voulais,  ÔDrusus,  ne  jamais  rentrer 
dans  Itome  que  vainqueur:  nous  devions  le  voir 
aujourtt'hui  sain  et  sauf,  tu  étais  rainqueur.  » 

C'est  un  consul,  c'est  un  général,  un  gôaè- 
ra\  victorieux  que  Itoiii»*  vient  de  penlre.  1^ 
dcuila  envahi  Homccniière,-  les  compagnons 
de  Orusus  ,  troupe  dévouée,  l'entourent  plon- 
gés dansTaflliciioneilps  cheveux  en  dt'8(>r*lre; 
l'un  d'eux,  les  bras  tendus  vers  lui,  s'écrie  : 
4  Pourquoi  ilnnc  partir  ainsi  sans  moi?  Pour* 
quoi  partir  sans  qu'aucun  de  nous  t'a<.-compa- 
gne?  Que  dirai-je  de  loi,  digne  épouse  de 
Hrusus  et  belle-hlle  de  IJvi^,  aussi  digne  que 
Drususd'UToircelte-cîpuurmêre?l''ul-il  jamaitt 


TaoJem  ubîcomplesa  eit  lilTOi,  ■lîmcnu^e  suioiit, 

£Uien  HibJKtii  loinbit  et  oslra  comii. 
Qmlii  ÏD  Kerculs  coUuxit  enllibu*  OEl», 

Quant  innt  ioipoiilo  ineuibn  cmiiala  Den. 
Qrilur  beu  [  decar  illo  viri ,  g»ncrouc]il«  furtna  , 

rt  racilc4  vuUu«  )  itriliir  ill«  TignrI 
Vietrioe*qiie  maauji^  farundii^ue  principii  on  , 

l'r«tDr»i]iie ,  iniff  nu  inajjiu  npAS(|Uic  ilomui  f 
S|)«t<]uoc|u«  multurum  ftAnunii  unintur  in  l»iji-in. 

lite  TOfTaimùcro!  rii»ra  mttrii  habet. 
FjkIs  dueii  j\\<at , operotai^oa  gloria  rcram  : 

H«c  mcnel;  bccafidoa  rTfu^t  uiia  mgo*. 
Pan  eht  bîttona  ,  loloi]u(i  Irgr-lur  in  vva  ; 

SM|ue  a))ua  ingeniUcaninoibuiqtiB  dsbil. 
Stibif  rt  \o  roitrii  IJIuli  «lïmociii  hnoore; 

CauH'que  dicFinur  nos  libi ,  Dm»,  nrcia. 
M  tùbi  jui  Trniai  iu[i<-r«t,  Uermanii ,  Dullum; 

Paiimodo  tu  poinai ,  barban  ,  niorie  dabii. 
Atlfiiiciani  r«gum  Hvenlia  colla  Mtenia  ; 

Uursquc  pcriSTai  viorula  dpu  naniii; 
Et  latidnn  Irepid  >9  tuIIu*  ;  iuquc  illa  fcrocam 

IfiTiUi  laerimai  dfcidere  ora  gcoîi. 
Spirilua  illetniRBi,  ri  Druit  inorlc  ■tij'rrbut, 


CarniGci  in  nxrilo  carore  daudus  orît. 
Coiuialaiii ,  Istiiqupoculi*  ,  lcntuM{ue*idrbo 

Slnla  jicr  obiocnag  cor|>ora  nndaviaa. 
Miinc  Auron  dtrm  ,  apcnlArula  lAnla  rfrentem, 

Quant  primuiu  crocris  rucrida  porlet  e<)uis. 
A,dji<>ei  Ledeof ,  concurdia  lidrn  ,  fratm  ; 

Temjtlaquc  i^mana  convpieirnda  fctro. 
Quant  parrn  DOmero*  imptevit  principit  cro, 

|j)  patriam  inmlit  iKCubuit<|ue  tivn  I 
N«c  ma  conïpicicl ,  miwnim  a*e  !  muiirra  Drutui, 

tS«c  tua  pro  tciiipli  nnmioa  frooti)  \t^\  I 
SaFp«  Nrro,  illacnmant ,  «ubmissa  voft  loifiielur  ■ 

Curadeo  fntivt,  heul  mop  fralrc,  Deni  1 
C«rluHerunDiiquaro,  niii  TKtor,  Droie,  iwerli. 

Ila>c  le  dtbaeranl  tempnra  ;  vicier  rrM. 
GmauliT  DM, duce  Do«,  dutvjatn  vietore,  camnus  : 

jQTrnil  en  tola  intiror  ia  urbe  Wuid. 
Alcomilurn  (Tjualpiilîminiuïi  nra  «apillû, 

InfeUt ,  DruM  fv<\  pia  lurba  «un. 
Quorum  aliiiiiis,  ImdrmJn  Ir  sa»  brarbia,  diiît  . 

Cur  lioc  me  ,  cur  «in  inroniilalii*  abisT 
Quid  referait!  de  ir ,  digiiiMinia  eotijiig<-  Uni» , 

Atijoe  eadem  Dniiidigna  parralf  oun»?  5*1é 
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conple  mienx  assorUT  Drusns ,  le  plus  brave 
de  DM  jeunes  Romains ,  et  roi ,  l'objet  de  U  ten- 
dresse et  de  U  sollicitude  de  ce  héros,  toi,  prin- 
cesse et  fille  de  César ,  toi  que  Drusua  ne 
Jugea  point  inférieure  i  l'épouse  du  grand  Ju- 
piter. Dès  qu'il  lui  fut  permis  de  l'aimer,  tu 
devins  aussitôt  son  unique  et  dernier  amour; 
c'est  vers  toi  qu'après  ses  fatigues ,  il  venait 
goûter  les  donoeors  du  repos  ;  c'est  ton  absence 
qai  arrachait  i  lui  mourant  ses  dernières  plain- 
tes ;  c'est  ton  nom  seul  que  sa  langue  glacëe 
avait  la  force  de  prononcer.  Infortunée!  tu  le 
reverras,  mais  non  pas  td  qu'il  t'avait  (vomis 
de  revenir.  A  son  départ,  il  était  ton  ^ux ,  il 
ne  l'est  plus  à  son  retour.  U  ne  pourra  te  ra- 
conter la  défiiite  des  Sicambres ,  ai  la  fuite  des 
Soèves  devant  sou  épée  victoriense  ;  il  ne  te 
nommera  ni  ces  fleuves ,  ni  ces  montagnes ,  ni 
cette  foule  de  lieux  aux  dësignaUons  pompeu- 
ses, ni  lottiea  les  mervalles  qu'il  a  vues  dans  un 
BKMide  nouveau.  On  ne  te  rapportera  plus  délai 
qa'on  corpSglace  et  sans  Ame.  La  couche  qu'il 
occupe  sans  toi,  la  voici  :  un  bûcher  !  Ou  cours- 
tn,  échevelée  etfurieusi!?  Où  te  précipites-tu? 
PourquM,  dans  ton  délire,  outrager  ton  visage? 
TelIeétaitAndromaque,  quand  Hector,  attaché 
an  char  ensanglanté  d'Achille,  épouvantait  les 
coursiers  du  héros  grec  ;  telle  était  £vadné , 
alors  que  Gapanée  présentait  sans  pâlir  son 
fîront  aux  éclats  menaçants  de  la  foudre.  Pour- 
quoi invoquer  tristement  la  mort?  Pourquoi 


tenir  embrassés  tes  fils,  seolsga^qvet^ 
laissés  Drusus?Poarquoi  cette  image  trompenss 
de  Drusus ,  qui  vient  chaque  nuit  troubler  ton 
sommeil,  et  que  tu  crois  presser  sur  ton  seinf 
Pourquoi  ces  mains  tendues  vers  lui,  et  cet  es- 
poir de  le  posséder ,  et  ces  recherches  vaines 
dans  cette  couche,  à  ta  place  qu'il  a  cessé'd'y 
occuper. 

Drusns,  si  cette  croyance  n*est  pomt  téoié* 
raire ,  Drnsos  sera  reçu  dans  le  séjour  des  jos- 
tes,  parmi  ses  iUnstres  ancêtres.  É^  en  glaira 
aux  aïeux  de  son  père,  aussi  grand  qa'Mcan 
des  aïeux  de  Uvie,  il  paraîtra  devant  eux»  véta 
delà  robe  brodée  d'or ,  avec  tons  les  attributs 
de  h  dignité  impériale,  le  frontceintde  lauriers 
et  monté  sur  un  char  d'ivoire  tiré  par  quatre 
coursiers.  Ils  accueilleroni  à  l'envi  le  jeune 
guerrier  pcvtant  les  enseignes  conquises  sur 
les  peuples  de  la  Germanie,  et  précédé  des 
Atisoeaux  consulaires. 

Ils  se  réjouiront  du  surnom  acquis  par  sa 
victoire  à  sa  fiunille,  stunom  qui  rappelle  par 
Inisenlsaglorieuseorigine.  Ils  croiront  à  peine 
qu'en  si  peu  d'années,  il  ait  fait  tant  de  cho- 
ses, et  supposeront  qu'une  longue  carrière  pou- 
vait seule  suffire  à  tant  d'exploits.  Oui ,  ces 
exploits  immortalisent  Drusus,  et  cette  pensée, 
dla  meilleure  des  mères,  devrait  atténuer  u 
douleur.  Femme  qui  fus  digne  k  la  ftns  d'être 
épouse  et  mère  de  princes  de  l'âge  d'or,  vois 
ce  qui  convient  à  ton  titre  de  mère  de  Drusus  et 


Far  bene  compoiiLom;  juTeoum  fortiuimu*  aller^ 

Alten  tam  forti  mutua  eura  viro. 
Fvmina  tu  princepi  ;  tu  Gtia  Cttsari*  :  illi 

Nec  mÎDor  ea  magoi  ronjuge  visa  Joria. 
Td  coDcesaiia  amor  ,  tu  aolua  el  ultimus  illi , 

Tu  requÎM  Teiiu  grdta  laboria  eraa. 
Te  morirns ,  per  verba  Dovlaiiina  ,  queatui  abeate  j 

Et  jnota  in  aoiaen  frif^ida  liuf;iia  luuin. 
Infclis  recipia ,  Don  quein  promiierat  îpie  ; 

Nenqui  miaaua  erat,  nec  tuui  ille  redit-, 
Nw  libi  delrtof  ptilerit  narrare  Sicambros  ; 

Eoaîbua  el  Suaroa  trrga  ilediiae  *uia. 
Fluminaque,  ei  moDlea,  et  noinina  magna  locorum; 

Et  li  quid  miri  vidit  in  orbe  novo. 
Frigidut  ille  libi ,  corpus^ue  rrfertur  inane  ; 

Qnanique premat aine  te,  sternilur  pcca  torua. 
Quoraperia,  laaiata  coma»,  aiiiiilitquc  furenli? 

Quo  ruîi?  etlooila  quid  petis  ora  manu? 
Hoc  fuit  Andrumache ,  quum  vîr  religalvis  ad  axeiii 

Terniit  admiaaoa  aanguinolenlu*  equoi. 
Hoc  fuit  Eradne ,  tuac  quum  ferienda  coniicî* 

Fulmiuibus  Capsneui  irapavidaora  dédit. 
0<  iem  tilii  maita  rogaa  ;  amplevaquc  natoa. 


PigDora  de  Dtuso  aola  reiicla  tenea  ? 
Et  modo  per  aoinnoa  agilarit  imagiue  falaa , 

Teqae  tuo  Uniium  credia  habere  siau? 
Et  aubito  tentaaque  maou  ,  aperaaqae  rcceptum  : 

Quœria  el  in  vacui  parte  priorc  lorîf 
llte  pio ,  ai  oon  teaiere  bnc  creduntur ,  in  «rro 

luter  bouorato*  eicipieluraroa  ; 
Magnaque  maternii  majoribus ,  squa  patemis 

Gloria,  quadrgugîi  aureua  ibit  equîa; 
Regatiquehabitu,  curruque  auperbus  ebumo, 

Fronde  Iriumphaii  tempora  viactus  erit. 
Accipient  juveueui   gennaaica  aigoa  rereotem 

Consulis  imperio  conspicuumque  d«cua  j 
Gaudebunlque  aua  merilo  cognmnîae  geutis, 

Quod  folum  domilo  rictor  ab  boate  tuiit. 
Vil  credent  tantum  rerum  cepiaae  lot  taoo»  : 

Hagua  viri  latuni  qucr«re  bcti  loenm. 
Hicc  iiMum  sublime  forent:  bvc,  optinw  maler, 

UvbueraDlluctui  attenuare  tuoa. 
Femina  dlgoa  illia ,  quoa  aurea  coodidît  aetu  , 

PrÏQciplbus  natii,  prlocipe  digna  vïto. 
Quid  dcceat  Druti  matrem ,  iDBlrcmqua  Neroaû  : 

Adapioe  :  quo  aurgaa ,  adapiee,  mane  lero. 
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de  Néron  ;  que  le  malin,  au  sortir  de  la  cou- 
che, ta  prévoyance  se  porte  vers  cet  objet  sé- 
rieux. Autres  Aonl  les  obligaiiuDs  du  vul{raire, 
autres  celles  des  ^ands:  il  eu  est  surtout  d'im- 
meoses  imposées  à  votre  maison.  1^  fortune, 
Uvie.  en  l'élevant  au  faite  des  tiimneiirs,  a 
voulu  que  tu  suuiioïises  la  dignité  de  tuu  rant>: 
accepte  donc  cet  illustre  fardeaa.  Tu  captives 
notre  attention,  lu  attires  nos  reçanli;  nous 
observons  tes  actes ,  et  nulle  (larole  sortie  de  la 
bouche  d'un  prince  ne  peut  rester  cachée.  Sois 
grande,  surmonte  ta  douleur;  oppose  -  lui 
du  moins  et  autant  que  possible  une  con- 
stance imper  lu  rbalUe.  Puuvons-nous  le  deman- 
der une  preuve  de  les  vertus  meilleure  que 
l'accompliss^nieni  de  tes  devoirs  de  princesse 
romaine?  Nul  n'échappe  à  sa  destinée:  l'a- 
vare naiilonier  nous  attend  tous,  et  sa  barque 
peut  Ronienir  A  peine  la  foule  des  arrivants. 
Cest  là  qne  nous  allons  tous;  c'est  vers  ce 
même  but  que  nous  man:lions  à  {grands  pas  , 
la  mort  nous  Aoumei  luus  :i  ses  lois  întlexibles  ; 
elle  ntenace  le  ciel ,  la  terre  et  les  mers,  dont  ou 
prédit  (13)  déjû  même  la  triple  destruciion. 

Courajje  donr  ,  et  <iuand  l'univers  louche  à' 
u  ruine,  ne  porte  les  re{;ards  que  sur  toi 
seule^  (|ue  sur  la  [lerte  que  lu  as  faite.  Sans 
doote  Urusus  était  le  plus  ^and  de  nos  jeu- 
nra  Romains;  il  était  IVspoir  de  sa  patrie, 
l'honneur  de  sa  famille;  mais  il  était  niorlel ,  et 
loi-même,  lorsqu'il  faisait  la  guerre ,  tu  n'étais 


pu  tranquille  sur  soo  sort.  La  ^e  nous  a  été 
donnée  pour  en  jouir;  elle  nous  a  été  prêtée  sans 
intétt^l,  mais  aussi  sans  épo(|ue  fixe  de  restitu- 
tion. Partout  ta  fortune  dispose  du  temps  à 
son  gré  :  c'est  elle  qui  enlève  les  jeunes ,  elle 
qui  épargne  les  vieux  ;  partout  oit  elle  se  pr^* 
cipite,  elle  se  précipite  cointiie  une  folle;  sa 
foudre  tombe  sur  l'univers  entier,  et  d'aveu- 
gles coursiers  promènent  triomphants  cetie 
aveugle  déesse'.  Crains ,  Livie ,  d'irriter  par  tes 
plaintes  cette  farouche  souveraine;  crains  d'é- 
veiller le  re:»seniinientde  lelte  mailre»se  touie 
puissante.  Si ,  pour  celle  fuis  seulement .  m  as 
epj'onvc  ses  rigueurs,  combien  de  t'ois  ausai  ne 
t'a-t-elle  pas  traitée  en  amie'^  Si  tu  es  née  dans 
un  rang  si  élevé;  m  tu  as  donne  te  jour  à  deix 
héros;  si  lu  es  alliée  au  {jrurid  Jupiter;  si  César, . 
après  chaque  nouvelle  victoire  remportée  sur 
le  moude,  est  toujours  revenu  vers  loi;  &*il  a 
toujours  été  heureux  dans  ses  entreprises  ;  si 
tes  es|terances  malernellfs  ont  clé  remplies 
par  les  deux  Nt-ronh;  si  tant  de  lois  ils  ont 
vaincu  les  ennemis;  s'ils  ont  eu  pour  témoins 
de  leur  valeur,  et  le  Rhin  et  les  vallées  des  Al- 
pes, et  l'iiargus  {i-\)  au\  eaux  rougies  par  le 
san^;  nuii  ()ui  lesinliviaît,  et  le  Danube  impé- 
tueux, et  le  Dace  Apulien  (la)  relégué  aux 
extrémités  du  montle  et  vers  leiiuel  le  chemin 
le  plus  court  est  le  Pont-£uxin  ,  el  l'Arménien 
mis  en  fuite,  et  le  Dalinaie  entin  suppliant ,  el 
le  PanD0Dien(1t>)traquéjusqu'3uxsaminelsde 


Ifoo  ndein  Toljjunfoe  il«c«nl ,  el  lumiai  m-um  : 

Est  <)uoJ  |incc(|>uum  debrat  itU  tlomui. 
IntptMDÎt  te  aitu  Portons  ,  locuin({ue  tueri 

Juttit  hiinoratuin  ,  LitU  :  prrfrr  onui, 
Adtoocului,  ■urrt<|iif  tntlic  tua  fada  Hotamut; 

titt  vot  raiiM  point  prinript*  «ra  t^i. 
Altd   mane  ;  mpraijiic  luoi  euarge  JiJurMî 

|prragititrn<|ijc  enimain,  r^^l^^i  polat ,  uM]ue  Imic. 
As  nieJini  per  te  Tirtutum  exempta  petrniui , 

Quain  »i  Itnmarur  principi>«lii  opui? 
Fala  nianeiil  iiniiirs  :  mnnn  ns|>rctal  avarua 

Porlitor  ;Ft  lurliw  fit  aatii  udb  ralia. 
Tenilimui  Iidc  mnDea:  metam  pni|MrBiaua  êâ  0D«m. 

OfflDta  lub  IfçM  moriTAcal  atra  iiMa. 
Ërrf  Drc«in  intenUm  ealo,  (crraquc,  fretocjoe, 

Caianiiiique  tripl«i  ratidnanturopiM. 
1  mine  ,  cl  ,  rHxia  tanta  irn(irtiil(>t)U  ruiiia  , 

In  le  Htlatn  oculovct  tua  damna  rrtn. 
lliiimuB  ill«  i]uiJrm  jurmuiu ,  ipù>  iniLlin  tliil  j 

El,  i|ua  iMtua  Rrat,  gloria  lumma  dumiu. 
9êi  inortalit  rrat:  n^c  tu  aecara  futiti , 

Fortin  f  n^gcBi*  bdU  gareaU  tua. 


ViU  àata  eit  ulcnda  :  data  rtt  ainn  (œaon  nobis 

Mutus,  neccerta  pcrsolDenda  dis. 
Forluna  arbilriii  tempui  diipcosal  ubiqae. 

Illi  npiljtiven»:  HiitiDtt  ilta  ifiWf. 
Quai|uo  mit ,  furibuDda  mit  ;  lotumque  p«r  orbcin 

Putiiiiuat ,  f  l  cacâa  otKa  trîumphal  c<]uia. 
Refriia  D«»iramîliap«rc«  irrilarec|u<T«i«lo: 

Sollicitare  aninioa  parrr  pntenli*  jit-rs. 
QtW  (ami^n  lioc  uoo  IrûUa  Lîbi  Icmpore  icnît, 

S«pe  eadeiii  rcbua  tavil  ainica  lui*. 
Nala  qaod  en  alU  ea,quod  foUbua  aacUduobgi* 

QuoJqun  rliaiii  iitaj;nu  oouaoriaia  Jovi; 
Qu<m1  aetiiprr  doiuiu»  rMliîl  libi  C<-«ar  ab  orbe, 

GpHÎict  iovictapro«p«ra  brila  manu; 
Qunil  ip<M  impirrual  inalcrvaque  vota  Neroneij 

Ijuod  pulaut  lolira  boati*  ulnM|ac  daae. 
Kb«nui ,  cl  Alpino*  « a)lr« ,  ri  unguinc  oigTX» 

D«n>1or  iofecla  traits  Itargua  «({aa  ; 
Uanabiiuque  rapai ,  ci  Dacius  orbe  mnolv 

Apului,  biiicbocli  prrbrrve  Pnulua  ilrr; 
ArmeniuMjuflruijai;  cl  tandein  Dalinata'«iip|4cij 

Suii'ma(|ue  dupent  pcr  juga  PaLoomi  ;  390 
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ses  BKHitagnes»  et  la  Germanie  tout  entière, 
jusqu'alors  inconnue  des  Romains;  que  de 
bienfaits  de  la  fortune  pour  une  seule  de  ses  ri- 
gueura!  Bien  plus,  c'est  loin  de  toi  qu'est  mort 
Drusus  :  et  tes  yeux  n'eussenl  pu  soutenir  l'as- 
pect de  ses  yeux  à  demi  ëieinis.  La  douleur 
agit  avec  moins  de  violence  sur  ton  âme  abat- 
tue et  forcée  de  n'en  receroir  les  impressi<His 
que  par  le  sens  de  l'ouïe.  Dans  lesdrconstances 
dangereuses,  la  craintedu  mal  nous  le  fait  éprou- 
ver d'avance  ;  et  ce  sentiment  te  domioaitanré> 
cît  des  dangers  que  courait  Drusus.  La  douleur 
ne  l'a  point  tout  à  coup  envahie  ;  elle  t'a  péné- 
trée par  les  voies  insensible  que  la  crainte  loi 
avait  ménagées. 

Jupiter  te  prédisait  cet  affreux  malheur, 
quand  sa  foudre  frappait,  au  milieu  d'un  bruit 
sinistre,  trois  temples  À  la  fois  :  celui  de  Junon, 
deb  belliqueuse  Minerve,  et  le  sacré  palais  du 
gnmd  César  ;  on  dit  même  qu'alors  des  astres 
diq»rurent  du  firmament,  et  que  l'étoile  du 
matin  abandonna  son  poste.  Elle  ne  fut  en  effet 
aperçue  d'aucune  partie  du  nwnde,  et  le  jour 
vint  sans  être  précédé  de  son  avant-courrière. 
Cette  disparition  de  l'astre  menaçait  la  terre 
d'une  catastrophe,  etprésageait  qu'un  prince, 
noble  lumière  de  l'empire,  allait  s'évanouir 
dans  les  eaux  du  Styx. 

Mais  toi,  Néron,  dernière  consolation  d'une 
mère  affligée,  puisses-tu,  sous  ses  yeux,  par- 
venir i  l'âge  le  plus  avancé!  Puisses-tu,  à  les 


longues  années,  rattacher  la  chaîne  interron- 
pue  de  celles  de  ton  frère;  puissent  la  mère  et 
toi  vieillir  ouemblel 

Mes  vceux  seront  exaucés.  Le  destin,  pour 
foire  oublier  le  passé,  ne  le  réserve  plus,  6  U- 
vie,  après  la  mort  de  Prusus,  que  d<s  sujets  de 
j(He;etcependanttu  n'bésiiespasà  céderiktoa 
immrase  douleur,  et,  fotalement  découragée,  à 
vouloir  abréger  u  vie  en  refusant  de  ralimen- 
ter.  Déjà  même  il  te  restui  i  peine  quelques 
heuresà  vivre,  quand  César  t'oflnt  des  secours 
que  lu  repoussas;  il  supplia,  ordonna  même,  et 
alors  seulement  un  peu  d'eau  rafraîchit  um  pa- 
lais  desséché.  Voici  Néron  qui  dépltùe  la  mtoe 
sollidtnde  pour  sauver  les  jours  de  sa  mère; 
lui  aussi  te  supplie  tendrement  de  vivre,lui  aussi 
te  l'ordonne.  Romeentièrea  appris  le  noble  dé- 
vouement de  ton  époux  et  de  ton  fils  :  c'est  ton 
époux,  6  Livie,  c'est  ton  fils  qui  l'ont  rendue  à 
nous!  Ainsi,  phis  de  larmeà^  elles  ne  sauraient 
rappeler  k  la  vie  celui  qu'une  fois  le  nauumîer 
a  reçu  dans  sa  barque  diargée  d'ombres. 

Que  de  pleurs  ont  versés  sar  Hector  ses 
foèresi  ses  sœurs,  son  père ,  son  épouse,  sra 
fils  Astyanax  et  sa  vieille  mère!  cependant 
son  corps  ,  racheté ,  n'obtint  que  les  hon- 
neurs du  bûcher,  et  son  ombre  ne  repassa  ja- 
mais le  Styx.  Happelle-toi  aussi  Tbétis  et 
Achille  et  son  ternble  fils,  dont  les  os  ne  pè- 
sent plus  sur  la  terre  d'ilion  que  du  poids  de 
leur  cendre.  A  la  mort  du  héros,  Panope,  sœur 


Ktmodo  gennaDai  Romaoîi  cognitu  orbis  ; 

Adipicfl  quot  meritîs  calpa  (U  una  minor. 
Addfl  quod  est  abaeni  rnoctai;  npcceroere  oatî 

Seminecet  oculoa  «nstiDuerfl  tui. 
Quiqua  dolor  mcDli  leniwimus  influil  sgrta  , 

Aecipereei  luctoiaure  «oacta  tuoi. 
PreTertit<|ue  mctui  par  lnnf;a  pericula  lurlum  ; 

Tu  quibucaucliliBaaxîa  mentit  erat. 
Non  n  prccipiti  dolor  in  tua  p«c(ora  Tf  nît , 

Sed  per  mollitoi  ante  timora  gradua. 
Jupiter anie dédit  fati  mala  signacruenli, 

FUmmirera  petiit  qanm  tria  templa  manu; 
JuDonitqae  gravi  oocte,  impavidieque  Minerroe, 

Sanctaque  et  immeoii  Cnsarit  irla  doinui. 
Sidéra  quin  etiim  rœlo  Tagisse  Teruotur  j 

Lucifer  et  aolitaa  destituisse  vtaa. 
Lucifer  io  toto  nniU  comparait  orbe  , 

Et  veoit  atella  non  pnceuatadiet. 
Sîderis  boc  ohitui  terrii  iustare  monebat  - 

Et  mergi  Stygia  nobile  lumen  aqua. 
Ai  ta ,  qui  lapem  mouia  ■olatîa  matri , 

CcHnprecor ,  illî  ipii  conipiciare  aenex. 
Pcrquf  inDoi  dJutaniai  eaa  fratrisque  taot^ue  ; 


Et  vivat  nato  cum  aene  mater  anoa. 
Ëventura  preeor  ;  Deus  excniare  priora 

Dum  volet,  a  Druto  cetera  Inta  dabît. 
Tu  tamen  auia  polea  lanto  îndulgere  dolon , 

Longiiis  ut  noiis,  heu  maie  fortit  ali. 
Vil  etiam  fueras  pauraa  vîtalia  in  horas , 

Ublultt  inTita>  quum  tibï  Cvur  opem  : 
Adiuovitqtie  preces,  et  jus  immiacuit  ilUa; 

Aridaque  adfuM  gullnra  liniil  aqna  ; 
Nec  minor  est  nato  lervand»  cura  pareolia  ; 

llio  adhibel  blaiidaa,  neo  liae,  juce  preeo. 
Conjugii  et  aati  merituin  perreuit  ad  onuies  : 

l>)njugls  et  nati ,  Livia ,  toipes  ope  et. 
Supprime  jam  lacrimaa ,  non  est  revocabilis  ittïa, 

Quem  semel  umbrifera  navita  liotre  tulit. 
Hectora  lot  fratres ,  tôt  deflevere  sororea  ; 

Etpaler,  et  conjux,  AstjaiMxqua  puer, 
Etlongœva  parens  :  tamen  ille  redem  tni  ad  îgnea , 

Nullaque  per  Stygias  nmbra  renavit  aqoa*. 
Conltgit  bocetiam  Tbrlidi  :  populator  Achillei 

Ilîaca  ambaitia  oaaibua  arva  premît  : 
llli  caruleum  Panope  materlera  eriaem 
'Solvil,et  imoiensas fletibuB  «mil  aijuaij  lôfi 
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lie  Thêiis,  arrâclia  sa  chevelure  azurée,  et 
gi'ossit  de  s«-s  Jurriies  les  euux  de  ta  mer  ;  ccnl 
déesses,  ses  compa(;ncs,  la  vieille  épouse  du 
{^raiid  Oci-an,  l'Otjéâii  Itii-mâme,  i-l  surtout 
Tbétis,  pleurèrent  Achille;  mais  ni  Thélis  oi 
les  autre»  ne  purent  rïea  changer  aux  droits 
rt{roureui  de  l'avare  Plu(on. 

Mai^  pourquoi  remonler  si  haut  dans  l'iiîs- 
toire?  Ociavie  a  pteiiré  Marœllus  (17j;  César 
à  son  tour  les  a  pleures  publiquement  l'un  et 
Tauire.  Mais  la  mort  esi  aussi  inflexible  qu'in- 
évtlable  ;  le  til  de  nos  jours  une  tuis  tranché, 
nul  ne  [Mjurrail  en  renouer  la  trame. 

Si,  des  bords  sombres  de  rAverne,  Urusus 
ponvail  se  l^ire  entendre,  il  le  dirait  d'une 
voix  résolue  :  <  Pourquoi  comptes-tu  mes  an- 
nées? J'ai  mûri  avant  l'â^e;  on  est  vieux  par 
ses  actions  ;  ce  sont  les  miennes  qtie  tu  dois 
compter.  C'csi  par  elles,  cl  non  pirdesiérilcs 
années,  que  j'ai  dû  compléler  ma  vie.  Que  mes 
ennemis  seuls  aieul  le  privilé{r(:  d'uuc  longue 
vieillesse  I  VoiU  ce  que  j'ai  appris  de  mes  an- 
célres,  de  ces  deux  IVérons  (t8)  qui  ont  anéan* 
li  la  puis&aucc  de  Cantiage  ;  voila  ce  (}ue  j'ai 
appris  de  la  famitledufp'and  César,  à  laquelle 
j'appartiens  par  loi.  Telle,  6  ma  mèrt;,  telle 
dut  être  ma  desiînée.  Les  honneurs  n'ont  pas 
non  plus  manqué  à  mes  services;  bien  que  mes 

CoDiciripi()ue  DeiDcenlutn  ,  longwa^at  maynt 

Ocuni  cnnjux,  Oe«iiiu»<fu<>  p'Icr; 
El  Thrlii  tvlx  umnr«:  tvA  nn  ThclU  i|>u,  orque  ainnet 

MuUruQt  BTidi  triiUi  jura  DcJ. 
('rJKtqutd  hue  r«pfto?  Harcvlltini  Octavia  Orvit, 

tt  fl««il  p<>pu1<>  G«*ir  utrunKjiie  piUm  ; 
Sr>!  rigidum  jut  ml ,  ri  îiicvtlabtlv  inorl»  : 

Sunt  rail  ;  non  ulla  tila  r^neada  iDanu, 
l^nt  libi  emiMui  oebuloai  lilore  Arerui  f 

Si  lirpjit,  fortivi^rba  toi  orc  lunft: 
Qui<!  aumtTBi  innof?  viii  Diatnrior  annii. 

XcU  tenem  lacjunt  :  bvc  numerands  libi  ; 
llii  (rriiiii  fuit  iiiipU-tiiJuin  ,  non  ««gnibui  «onia* 

Ijntlibua  r«Miial  liin|>a  «euccla  mrtf. 
Mnc  alavi  moauvre  mti  ,  |iraavîi)u^  ?(erciaM  : 

Frt^runt  tinha  l'uuica  Wlla  Jurcaj 
Hoc  dntnua  uta  doc«t ,  prr  te  ni» ,  Cviirit  alli. 

Etitu)  kic  ,  niBler  ,  dcbuil  eue  mcui  : 
Nr  mcntû ,  <iiiani4ioiin  illa  jnrant  mafia ,  aUuit  illii , 


services  brillent  par  oux-m^mes  do  leur  plu» 
plus  vif  éclai  :  vois  combien  de  litres  {glorieux 
sont  attachés  à  mon  nom  :  Drusus  consul ,  sur- 
nommé Gernianicus,  vainqueur  d'un  oionde in- 
connu, où  il  est  mort  pour  sa  patrie. 

»  Mon  front  victorieux  est  ceint  du  laurier 
d'Apollon  (14;;  j'ai  vu  moi-même  avec  fierté  les 
pompes  de  mes  funérailles;  j'ai  vu  leconcoursdo 
ces  guerriers,  mes  anciens  compaj'nons  d'ar- 
mes; les  offrandes  des  rois,  et  chaque  ville,  re- 
présentée par  ses  tilrea  divers;  j'ai  vu,  lîdèle  à 
son  amiiié  pour  moi ,  celte  jeunesse  najjuèresi 
bravi'  aux  comlwils,  porter  mon  cercueil  ;  j'ai 
entendu  mon  éloge  sortir  de  la  bouche  sacrée 
de  César,  et  j'ai  arraché  des  larmes  à  ce  dieu. 
Qui  donc  maintenant  me  trouverait  à  plaindre? 
Ainsi,  ô  ma  mère!  cesse  de  pleurer;  je  le  le 
demande,  moîquisuïs  ta  cause  de  les  larmes.* 
Voilà  ce  que  pense  I)rusus,  si  louiclois  une 
ombre  peut  penser  encore.  Et  loi,  Livie,  n'At- 
tends pas  d'un  si  grand  bomme  uti  moias  noble 
lanfpfje.  11  le  resle(ei  puîsse-t-il  te  rester  lonf]- 
lemps!)  un  fiUqui,  près  de  toi.  tient  la  place  de 
plusieurs  lils  ;  puisse  ce  premier  fruit  de  ti  s 
eDirailtt-s  vivre  f>our  loi  sain  et  saufl  II  te  reste 
un  époux,  protecteur  de  cet  empire  :  tani  qu'il 
sera  sur  la  terre,  il  ne  convient  pas,  ù  Lrvt«, 
que  u  famille  demeure  plongée  dans  le  deuil. 

Mater ,  boDoi  :  titalï)  notniaa  pinia  vrdt*. 
Coaiul ,  eti([noli«iilorGermaoicu«firti» , 

Cui  fuit  hpii  !  inorlia  puUîea  eauta  ,  Irgor. 
CmQor  ApollÎDN  Tictricia  teiiip^>ni  lauro, 

Kl  srmi  «ueqotaa  fuorria  ipac  mri. 
DwurauDifne  viruni  Dotos  mibi ,  dannqn*  rrgunt; 

Cui>rU>|ue  perliluWiop]^ila  Wu  anoi', 
Et  c|uo  me  ofllcio  porUv^ril  illa  jureotua , 

ijua  riiilante  meuinlaiti  f^rn^riiH  lorura  : 
Deaiquc  laudarï  (acraln  Cv^anï  an 

Emrrui,  lacrrmai  flicuique  De». 
EU'uiiiuato  iiiiwranduaer»?  j»iu  coiiiprinw  AeUii' 

Hi>c  pgo ,  qui  flrndi  aum  lïbï  «un ,  rofo. 
Max  aentil  Druiut ,  ai  <]uid  modo  Miilit  iu  umbra  ; 

Nec  la  do  laulo  cr«de  minora  *im. 
Ef I  libi ,  lilqa»  pfKor ,  mvUonini  GItua  tntUr  j 

Panquttui  part»  ait  libiaaita  prior. 
Ett  foojm ,  tiitfU   h.miianm  ;  <|no  aoipile  ,  Twlrain , 

Ltvia  ,  funwUtii  dcJwel  rase  dumum.  4T  * 
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NOTES 


DE  LA  CONSOLATION  A  LIVIE. 


Dnuoa,  fik  de  Tibère-N^ron  et  de  Livle ,  el  Trère  de 
l'empereur  Tibère,  détî^é  dana  ce  poème  aoui  le  Dom 
petratymique  de  N^ron,  Taioquit  les  Gaulois,  le> 
Gennaina  et  lea  Griaona,  et  fut  ^lei^  k  la  pr^ture, 
DmaniK  eipéditionanr  le  Rhin,  qu'il  oommaDda  arec  son 
frfere,  îlieeonTritdegioire,etfutnoniniJaprèaprucoiuul; 
■MI  tnnAe  lui  donoa  le  titre  i^lmperator  et  lea  hoDoeura 
dm  trÎMnphe  luï  furent  décente.  Il  se  préparait  k  de 
HoaTellea  oonquélea ,  quand  il  mourut  |  dît-on  ,  d'une 
cbole  de  cheval ,  à  trente  ana. 

Poor  bien  comprendre  ce  poïme,  liies  dam  le  Sioh- 
qae  de  cette  collection  le  chapitre  III  de  la  conaolation 
k  Marcia. 

{i  )  Tibère  et  Dniiui ,  que  Livie  avait  eu*  de  Ttbère- 
N^ron,  ton  premier  époux. 

(S|  Marcellua ,  fila  d'Oclavie  ,  et  qui  avait  ^pona£ 
Julie,  fille  d'Auguile.  C'est  à  lui  que  s'applique  le  mot 
célèbre  de  Virgile  :  TuMarceîlut  erU.  {Éniid.  liv.VI. 
T.  885.) 

(5)  Après  b  mort  de  Marcellui,  premier  mari  de  Ju- 
lie, Auguste  la  donna  en  mariage  à  M.  Agrippa  ,  en  ob- 
tenant de  sa  swur  Octavie  qu'elle  lui  cM&t  ce  gendre  j 
car  alors  Agrip|)a  ëlaîl  uni  a  l'une  des  filles  de  Harcel- 
lus,  et  en  avait  dea  enfants.  (Voyez  Suétone,  ^uy., 
eb.  LXlll.) 

(4}  Tibère-Néron ,  toujours  ainsi  quablié. 

(3)  Voyet  les  Hét. ,  livre  VI ,  ehap.  45  et  44. 

(6)  Voy.leaMét.,liv.  XI.  chap.  iaet49. 

(7)  Voy.  lesMét.  ,liv.XIV.,chap. -10. 

(8)  Voy.  lei  Met.  ,  liv.  II,  chap.  8  et  9. 

(9)  A  la  suite  d'une  victoire  ,  et  dans  la  marche 
d'un  triomphe,  les  faisceaui  étaîeut  portés  droits  et 
oouronnéa  de  lauriers  ;  aux  funérailles ,  au  contraire, 
ils  étaient  renversés  en  signe  de  Jcnil.  11  en  était 
4*  même  des  armes  (  Enéide,  Uv  XI,  93)  et  cet  usage 


s'est  perpétua  jusque  DOOf  an  moins  dans  les  coavoii 
militaires. 

(10)  La  famille  de  Drotiu  portait  d'abord  le  nom  de 
Livia.  Mais  un  de  tes  membres  ayant  tojde  u  main  un 
chef  gauloia,  nommé  Drostw;  elle  s'adjoignît  ce  snmoni. 

(U)  On  sait ,  dit  Suétone  (Claude,  eb.  4),  comUen 
Auguste  aimait  Drusua  ;  il  le  donna  poar  cobéritirr 
i  sea  fils ,  le  loua  publiquement  et  pria  les  dieux  de 
rendre  les  Césars  semblablca  à  Dranu.  Il  éerivit  en  prose 
l'hialoire  de  sa  vie. 

(12)  Les  degx  empereurs  dont  il  est  ici  qiiealion 
sont  Jules  César  et  Auguste ,  i  qui  Vénus  avait  promia 
l'immorlatilé.  On  sait  que  Romuins  fut  enlevé  an  cîel  et 
honoré  par  les  Romains  comme  on  diea. 

(13)  Allusion  k  ces  vers  de  Luoriee.  (De  la  Naiun 
des  choses^  lir.  V,  v.  95.J 

Prtneipio  maria  ae  terras  ealum^ue  tuert  s 
/forum  naluram  triplicem,  tria  eorpor*.  U\  wrf, 
Trei  spene*  lam  dittimUeâ,  tria  tatia  Uxtm, 
Una  diet  dahil  esdlio. 

(14)  On  croit  que  ce  fleuve  est  le  Wesea,  Vitmr^S, 
dont  parle  Florus  à  propos  de  l'expédition  de  Dmsus. 

(15)  Apalus  éUit  une  ville  de  la  Dacie ,  ■njonrd'bai 
la  Transylvanie  j  cette  ville  devint  une  colonie  romaine 
appelée  JuUa  Atba.  Maintenant  elle  m  nomme  Weis- 
sembourg. 

(16)  La  Pannuiie  était  un  paya  ImmenK  litné  eitfv 
le  Danube  et  la  Sare.  Elle  faisait  partie  antrefoû  de  l'it 
lyrie,deméraeque  la  Hongrie  n'est  aujourd'hui  qu'une 
portion  de  la  Panuonie. 

(1T)  Voyes  encor«  ponr  ce  panage  la  Conaobtiaa  k 
Hareia ,  ch.  Il,  dn  Sénèqne  de  œtte  collection. 

(1 8)  Liviua  Salinator  et  Cboditu  NéroK.  Voyei  Tik  ■ 
Live.liv.  XXVIl,<è.46et49. 
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îié\h  mon  dixième  tuslre  est  accompli,  et, 
jusqu'à  présent,  ma  inuse  a  toujours  été  tnot- 
fensive  :  od  ne  lirait  pas,  daDS  la  ^ande  quan- 
tité (le  mes  écriu,  un  seul  niul  blessant  pour 
qui  que  ce  soti;  nul  aiiire  que  moi  n'a  été  vic- 
time de  mes  ouvraijes  :  c't«l  son  art  qui  a  lue 
l'ouvrier.  Un  seul  lioDame  (et  je  me  le  reproche 
pourtant  avec  amertume)  m'ubtif^ea  â  Uéroi-n- 
tir  ma  bonté  naturelle.  Je  veux  bien  emore 
taire  son  nom  ;  mais,  queJ  que  sait  cet  homme, 
il  roc  force  à  saiâir  uni!  arme  dont  j'if^norais  en- 
core rusa{;e;  il  empêche  un  mallieureux,  relé- 
gué sur  les  rivages  glacés  d'où  souflle  l'Aqui- 
lon, d'y  vivre  en  paix  dans  l'oubli;  le  cruel  irrite 
des  btessurt-s  qui  ont  besoin  de  calme,  et  Fait 
retentir  de  mon  nom  tout  te  forum.  Il  défend  à 
celle  qui  fui  associée  à  ma  couche  par  des  liens 
éternels  de  porter  le  deuil  de  son  époux.  l>ors- 
que,  dans  mon  naufrage,  j'embrasse  les  restes 
fracassés  de  mon  vaisseau,  il  me  dispute  la 


dernière  planche  de  salut  ;  et  lui  qui  aurait  dA 
étouffer  la  tiammeâ  son  premier  jet  me  dé- 
pouille et  vient,  au  foyer  mt^mede  l'incendie, 
ravir  sa  proie;  il  cherche  enfin  à  affamer  ma 
vieillesse  errante.  Oh!  qu'il  mérite  plus  que 
mtii  les  mau\  que  je  souffre!  Ils  furent  pour 
mui  plus  humains,  les  dieux,  dont  le  plus 
grand  (1),  à  mes  yeux,  ne  voulut  pas  que  l'io- 
dif*ence  me  suivît  dans  l'exil  I  Toujours  ei  par- 
tout oii  je  le  pourrai,  je  lui  rendiai  des  actions 
de  grâces  pour  sa  rare  mansuétude.  1«  Pont 
les  entendra,  et  pout-dlre  ce  dieu  fera-t-il  un 
jour  que  je  p^enn^•  à  lèmoio  de  ma  reconnais- 
sance une  centrée  plus  rapprochée.  Riais  toi, 
barbare,  qui  me  foulas  aux  pit^s  quand  je  his 
terrassé,  ma  juste  inimitié  t'aiit-indro  justgue 
dans  l'infortune  ;  l'eau  cessera  d'être  contraire 
au  feu,  le  soleil  et  la  lune  uniront  leur  clarté, 
le  Zéphyre  et  l'Eurus  soulderonl  des  mêmes 
points  du  rielf  la  tiède  haleine  du  Motus  s'exlia- 


Tcmpiu  ad  hoc,  luttrîi  jim  b>i  mitiî  (|uii><]ur  penclïi, 

Omoe  fuit  Maur  unn«ii  ininn*  inrc  ; 
Null«(|tie.  qu»  po«iil,  KTiptii  toi  imllibui  «iitJit 

Litrra  Natonii,  MOfpiioolrnta  Iv^t. 
Nrr  t|i»cnti)u*iii  onitri ,  uui  un* ,  \m»tn  liLfllî , 

Arlificu|N>riili|iturn  CJpat  arle  iub. 
Unui,  ft  bo«  ip«um  eit  iajuni  m«gna,  percnncin 

Caiidorii  titulum  oon  liott  nsr  tnci. 
Quifqui*  il  nt,  narn  ii»ni»i  ailliur.  iili'iini|ut  laurho, 

Cugil  inadiuetaa  ■uiiiere  tvia  mtnuf . 
lile  R-lrgalum  grlido*  A<|iii9iKii*»d  orttu 

Nuu  linit  «iiilin  delitiiîiiie  lOe  ; 
Vuln^r«i]tir  iinoiilia  rfi|uirin  quicfentï*  veut , 

JarUl  «t  in  tulq  noinina  Doitn  hn  ] 
Peryeluiy^Hr-  inibi  fôciaum  fvdcre  l«cb 

Non  pslKur  itiitcri  runcra  fl*re  tiri  : 
Qttuni(juc  rfo  ^lum  tawm  eQfn|>lcctar  mmihra  cann«, 


Naufragii  Ubul*a  piignal  liabora  ma  ; 
Fa  ((ui  (Icbueral  auhiUa  etalingurrv  DanimM, 

la  |)ra.*<la[u  tnedio  rajilor  ab  igné  tuUl. 
Niutur  ut  {irofugar  dt«iol  aliiiirnla  arnvd»  ; 

llpD  I  ^uauto  aoalr»  iliyiiiur  ijMC  tnalia  I 
1)1  mctiui  I  quorum  laog«  mibi  niaxiinuïills. 

Qui  onatra*  uofe*  ooluil  mr  viu. 
Ilitic  igilur  mfHtaa  (fialn,   ubii'4iiii}ne  liorbil, 

Fro  tam  rnaïuueto  p«clor«  Hni|xr  ajtam. 
Aadîrt  b«c  Poatna  ;   fannl  i|U(M)uc  forailaa  iJem 

Terra  ùt  ut  propior  Irs (iGeaoda  mibi. 
At  libi,  ealeaiti  iiui  me ,  vïolcotv ,  jaccntem  , 

Qtiain1ib«l«l  luîiPfxi  di-bttuahntliarro. 
DaiiKt  Fïie  pntii  tootrariui  i|[nibiii  bumor, 

Junrlat^uc  ruin  f.iioa   liiinica  îiolia  erUDt  : 
Par<(}iir  rsd«ni  cvli  ZpjibfrM  rmitlcl  cl  ËiUM  , 

Et  trpidui  jgeWAc  flalil  ab  aie  Noina  ; 
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lera  do  pAle  glace;  les  Tumëes  que  divise  Tan- 
tique  haine  des  frères  ifaébaÎDS  (!2)  se  rejoin* 
dront  pour  la  première  fois  au-dessus  du  bû- 
cher; le  printemps  et  l'automne,  l'été  et  l'hiver, 
seront  confondus;  la  même  contrée  servira  de 
patrie  commune  au  couchant  et  à  raur(K%, 
avant  que,  déposant  les  armes,  je  renoue  avec 
toi  celle  amitié  que  lu  as  rompue  par  tes  ou- 
trages; avant  que  mon  ressentiment  s'éva- 
nouisse jamais  ;  avant  que  la  suite  des  jours 
adoucisse  ma  haine.  'Tant  que  j'aurai  un 
souffle  de  vie,  noire  paix  k  nous  sera  celle  des 
loups  avec  les  timides  brebis.  Je  préluderai 
d'abord  au  combat  par  ce  genre  de  vers,  quoi- 
que le  mètre  de  l'élégie  ue  soit  guère  propre 
aux  attaques  guerrières;  mais  comme  le  ve- 
ille, avant  d'être  écliauH^é  par  le  carnage, 
plonge  sa  lance  dans  le  sol  sablonneux,  ainsi, 
je  ne  décocherai  pas  encore  contre  toi  mes 
traits  les  plus  acérés,  et  ma  lance  épargnera, 
quant  à  présent ,  ta  télé  odieuse.  Ce'  livre  ne 
dira  ni  ton  nom  ni  les  méfaits ,  et,  pour  quel- 
que temps  encore,  je  souffrirai  que  lu  restes 
inconnu;  mais',  si  lu  continues,  l'ïambe  auda- 
deux  m'armera  de  traits  trempés  dans  le  sang 
de  (5)  Lycambe. 

Aujourd'hui,  pareil  an  fils  de  Battus  (4)  qui 
maudit  son  ennemi  Ibis,  je  te  maudis  aussi, 
toi  et  les  tiens.  Gomme  lui,  et  malgré  mon  in- 
expérience de  cette  manière  d'écrire,  j'enve- 


lopperfll  mes  vers  de  HiAes  obscores  ;  on  dira 
qu'oubliant  mes  allures  et  mon  goût  habitua 
j*ai  imiié  les  détours  dont  il  use  dans  son  Ibis; 
et,  puisque  je  ne  révèle  pas  encore  ton  nom  i 
ceux  qui  voudraient  l'apprendre,  reçois,  en  at- 
tendant,  celui  d'Ibis.  De  même  qu'une  certaine 
obscurité  voilera  le  sens  de  mes  vers,  poisse 
une  obscurité  plus  ténébreuse  envelopper 
aussi  chaque  phase  de  ta  vie  !  £t  je  ferai  en 
sorte  qu'au  jour  de  ta  naissance,  et  aux  ca- 
lendes de  janvier,  une  bouche  véridique  te  lise 
cet  écrit. 

Dieux  de  la  terre  et  de  la  mer,  et  vous  tons 
qui,  avec  Jupiter,  habitez  dans  le  ciel  on  sé- 
jour plus  fortuné,  prêtez,  je  vous  en  conjure, 
prêtez-moi  toute  votre  aitenticHi,  et  faites  que 
mes  vœnx  s'accomplissent!  ToHa]éroe,ÔTerre! 
et  vous,  flots  de  l'Océan  !  sublime  Élfaer,  en- 
tendez ma  prière  !  Astres,  Solol  au  froot  ra- 
dieux; Lune,  dont  le  disqae  brillant  change 
souvent  de  forme,  et  nuit  aux  ténèbres  ma- 
jestueuses; et  vQus,  triples  sœnrs  qui  filez  la 
trame  de  nos  destinées  ;  flenve  aux  ondes  re- 
doutées dn  parjure  et  qui  ronleot  avec  on  hor- 
rible murmure,  à  travers  les  vallées  de  Fenfer  ; 
vous  dont  la  chevelure  est  entremêlée  de  ser- 
pents, et  qui  veillez,  dit-on.  aux  sombres  portes 
de  l'infernale  geAle;  vous  aussi,  dieax  subalter- 
nes, faunes,  satyres,  Ures,  fleuves,  nymphes, 
demi-dieux;  vous  toutes,  enfin,  divinités  cou- 


Et  mon  fraterno  Teniet  ooneordîi  famo, 

Qaem  Tctui  aceeiui  tepint  ira  py ra  ; 
Et  Ver  Aatumno,  Brumaa  miicebilur  £itaij 

Alque  eadem  r«gio  Veiper  et  Ortos  erunt, 
Quain  mibi  lit  tccnui  poiilis,  qus  tnni>iiT>ui,  armi* 

Gratia,  r4tmmiu\M,  improbe  ,  rupta  tui*  : 
Qaam  dolor  bic  unquam  ipallo  eTanncere  poailt , 

Leniat  aul  odiam  trmpui  et  bon  mpum  I 
Pai  erit  \tnr.  nobîi,  donec  mibi  rila  mancbit , 

Cum  pecora  inârnio  qa»  lolet  «ae  lupia. 
Prima  quidam  eœpto  commitlam  prelia  venn  î 

PJOD  soleant  quamvi*  hoc  pede  bella  geri. 
Ctqiie  )>etit  primo  plénum  flavenlia  areoiD 

Noodum  calfseti  velitis  hasta  ealum  ; 
Sic  ego  te  fetro  nondani  jacolabor  acuto  , 

Protinus  inviiiim  nec  |>etet  baata  caput. 
Et  neque  nomen  in  hoc,  nec  dicam  Tacla  libello  ; 

Teque  breri,  qui  ait,  dJMJmulare  ainam. 
Poatmodo,  ai  peines,  in  le  mibi  liber  iimboa 

Tincta  Lycambeo  aangaine  tela  dabit. 
None,  quo  Battiadea  inimicum  devovet  Ibin  , 

Hoc  ego  deroveo  teque  luosque  modo. 
Utque  ille,  bialoriis  iaToUam  cannina  circii  : 

Non  a<4eain  qnaniTiabocgenua  ïpse  icqui. 


llliu*  ambagea  imilatm  in  Ibide  diar, 

Oblilua  moria  judieiîqoemei, 
El  qnouiam,  qui  ait,  nondam  quaerpaUbiu  edo, 

Ibidia  inlerea  tuqnoque  nomen  habe, 
Utque  mei  veraaa  aliqnaatam  nociiahibebant, 

Sic  Titaeserie*  Iota  ait  atra  tua. 
Hbc  tibi  natali  fazo,  Janique  kaleadia  , 

Non  meotituro  quilibetore  légat. 
Dl  maria  et  terme  :  qnique  hia  meliora  (enetif 

Inter  diverioa  cum  iofe  regoa  poloa  ; 
Hoc  precnr,  bue  rettrai  omnea  advertite  meolcs . 

El  sinile  optatia  pondua  ïaecae  meïs, 
Ipiaque  tu  Tellua,  ipaam  cum  fluctibua  /Etfooe 

Ipae  meaa,  MihcTy  acci|tF,  aumme,  preeei  : 
Sidenque,et  radiiacircumdata  Solia  imago; 

Lunaque,  quEOunquam,  quopriua,  ore  micas; 
Nolque  tenebrarnni  apecie  rerercDda  tnaniiii  ; 

QuaK|ue  ntum  triplici  pollioe  nelia  opoi  ; 
Quique  per  inrernsa  borreodo  murmarc  Tallca 

Impcrjurats!  laberii  amoia  aqu»  ; 
Qnaaque  ferunt  torto  villalia  aoguc  capilUa 

Garreria  obscuras  auteaedcre  fores  ; 
Voiquoque,  pl«baSuperûin,PaoDi,Satyrique,  Lareaque, 

Flaminaqup,  el  Njmpbsc,  SemideUmquegcDiis ,  &ï 
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lifinporainosde  l'âaliqtiechaoA,  et  divinités  plus 
récentes,  venez  à  moi  maÎDienant  ;  tandis  que  je 
vais  appeler  la  malédiclioD  sur  une  tête  impie; 
tandis  que  la  colère  et  le  ressenlioient  vont  ac- 
complir leur  œuvre  vengeresse,  soyei  lour  à 
tour  favorables  »  mes  vœux  !  Qu'aucun  rie  ces 
vœux  ne  soie  slèriEe,  et  que  mes  imprerationa 
se  réalisent,  a(iu  qu'il  croie  qu'elles  sont  sorties, 
non  pas  de  ma  bouche,  mats  bien  de  la  bouclie 
du  f»endre  de  Pasipliaë  (5)  ;  s'il  est  des  peines 
que  j'omette,  qu'il  les  endure  encore;  que  ses 
malheurs  surpassent  même  tout  ce  que  je  pour- 
rais imagiDcr;  que  ma  malédiction,  pour  s'a- 
dresser à  un  nom  supposa,  n'eu  soit  pas 
moio!  efficace  ;  qu'elle  ne  touche  pas  moins 
vivement  les  dieux  I 

Je  maudis  donc  celui  que  ma  pensée  dëstfpie 
sous  le  nom  d'Ibis  (G),  et  qui  sait  bien  avoir 
mérité  celte  exécration.  Hâtons-nous;  préire, 
je  prononcerai  des  vœux  qui  seront  exaucés. 
Vous  tous,  léinoios  de  ce  sacriHce,  seoondez- 
moi;  vous  tous,  témoins  de  ce  sacrifice,  faites 
entendre  de  lujpihres  paroles.  Approchez-vous 
d'Ibis  le  visaj>e  arrosé  de  larmes;  accourez,  en 
avançant  d'abord  te  pied  gauche,  et,  sous  de  lu- 
gubres auspices,  soyez  couveru  de  vêtements 
noirs.  Kt  toi.  Ibis,  pourquoi  hésiter  à  ceindre 
les  fatales  landelciles?  >e  vois-iu  pas,  dressé 
devant  loi,  l'autel  funèbre?  La  cérémonie  est 
prélej  l'expiation  ne  souffre  plus  de  retard  : 


vicume  dévouée,  tends  la  (;or{*e  au  couteau! 
Que  la  terre  te  refuse  ses  moissons,  et  les  Heu* 
ves  leurs  eaux;  que  le  vent  te  refuse  son  souf- 
fle, et  It  brise  son  haleine  ;  que  le  soleil  soit 
pour  loi  sans  lumière,  et  la  lune  sans  clarté; 
que  les  astres  soient  voilés  ù  tes  yeux;  que  le 
feu,  que  l'air  manquent  à  tes  besoins  ;  que 
toute  voie  le  soit  fermée  sur  lerre  et  sur  mer; 
qu'exilé,  pauvre  et  vaf}abond,  tu  visites  le  seuil 
de  l'étranger,  meodianl,  dune  bouche  trem- 
blante, un  peu  de  nourriture;  que  la  douleur 
plaintive  assiège  sans  cesse  ton  corps  et  loo 
Ame,  épuisée  par  la  souffrance;  que  la  nuit  le 
soit  plas  aftreuse  que  le  jour,  et  le  jour  que  la 
nuit!  Sois  toujours  malheuicux  et  toujours 
privé  de  la  pïiie  d'autrui  ;  que  tous,  hommes  el 
femmes,  se  réjouissent  de  Um  infbrlune;que 
leur  haine  ajoute  à  les  brmes.  et  que  plustu 
auras  souffert,  plus  tu  semblés  digne  de  souf- 
frir encore;  que  l'aspect  odieux  de  ta  misère 
n'exciie  pas  l'intérôl  qu'on  porte  toujours  au 
niatheur;  que  mille  raisons  te  fassent  désirer  la 
mort, sans  que  tu  puisses  la  rencontrer  Jamais; 
el  que  celte  vie ,  qui  le  sera  imposée ,  échappe 
sans  cesse  à  sa  destrui;iion  ;  qu'enfin  le  soufHe 
u'abandunne  ton  corps  épuiséqu'après  une  lente 
agonie,  qu'après  une  longue  et  pénible  lutte! 

Oui,  ces  vœux  seront  exaucés:  Apollon  lui- 
même  vient  de  me  dévoiler  l'avenir  :  un  oiseau 
de  sinistre  présage  a  volé  à  ma  gauche.  Oui, 


£«niquc  ab  >ati(iuâ  Dîti  T«t«r«»que  novi(|u«  , 

In  Doitrum  cuncti  l<mpuiidett«,  Ch»o] 
Canniiia  dum  caiiili  nitleOdo  dm  caDuntarf 

Kl  )i«ragiint  part»  ira  dnlon|u«  suM  : 
Adiiuile  oplilii  etiinr*  ri  ordiuo  noclrii, 

Kt  pin  littoli  nuIJi  udur^  tuei, 
Qac<iac  precor,  Baol  :  alnoD  ai«a  dicta,  vd  îlla 

raiipluMffaiim  Terbi  taimm  pulcl. 
Qu*si]iie  eijo  IraaiiPni  puenat ,  p«liilur  et  illai  : 

i'It^aiut  iugruiii  lil  niiirr  iHc  mro. 
Nm»  mînoi  lalMnl  Uclum  ei^Bcranlia  Domrn 

Vota,tniDUi  inannoi  eommotmilve  Dm»^ 
illum  «|;o  tletOTcu,  ifucui  mena  mlelligil ,  Ibin  ; 

Qui  u  icil  faclia  bas  mvniiivc  prewi. 
Nulla  Rwn  m!  ÎO  m*  :  |wrB|>H(n  raU  vola  Hccrdos  : 

Quifqnia  adeaucrit,  ore  fnv^Lê  ,  ineii. 
Quiiifuif  Ddetucrif  ,  lugubria  dicile  ««iba, 

Kldrtu  madidit  Ibin  oditc  ^aii  : 
Ominil)utc)ite  malïs,  pe<libus(fU«or«urnle  Item  , 

Et  nijjrs  miea  rnrpora  tcMra  tfj^ot. 
Tii(|iiot}ar,  <|Uid  dultitai  lemlea  luiitire  TÎIIai? 

itm  stat ,  ut  ip««  TÎdei,  fuonria  ara  tui. 
Pompa  panlâ   tibi    eal  :    toti*  mora  tmtibut  «Uit: 

Di  jugatom  cot|ri«,  boitia  dira,  mris. 


T«m  libi  [mgn  ,  amoti  tibi  df^oet  uodu  ; 

DroefTi^t  adflatuf  renlua  fi  aura  lu ai. 
N«  lili  Sol  clanjs,  lire  tit  ttbi  liicidi   rhi:ebe  : 

Drilîtuaiil  onulin  lidrra  tian  tuo*. 
ISec  M  Vutcanus ,  nue  te  lil>i  pnrbrul  aiT  : 

^«c  tibi  dct  Ulliu,  ncc  tibipuiiUtaîter. 
Eiiul.inopierrci,  alicoaque  lunina  tutirea, 

Eti^niiiiii(|uc  peUiorr  Irrmenifl  cibam. 
Nrcrrrrpti«({iit?ru[D,  ntr  mena  rac«tK|{ra  dotar*,; 

?Jaii{U«  dif  (■miar  iiLtibi,  nocledirt. 
&i>qurmiirrKmf>«r;  ocrais miierjibilisiilli  ; 

Gaudntidrerait  f^nina  Tir<[uc  luîi. 
Acnrdal  Lacryinif  odiuni,  di|;DUM]u(>  puLer«, 

Qui  mata,  <|uuiii  lulrm  |iliiriiiji,  |tlura  feras. 
Siujtio,  quod  «si  nniiD,   sulito  Jefn^la  Tatoro 

Xramnx  Tacm  iri<li«i<l<oi«  tu». 
Caufaque  ooo  doit,  dail  libi  copia  niorlta  : 

Uplalim  fugiat  «tla  coacla  necnn. 
Lucl3luii]U)i  dm  rrucialt»  ipirîlui  arlui 

Ucarral ,  cl  lunga  lorqiiral  aille  iiiora. 
IÎTeni«ul  :  dntit  ipie  iiiihi  inudo  lïgu  fuluri 

Pbiïbii*;   cl  a    licTO  iiitTila  Tolavit  btis. 
CrtU-  rgn,  que  vocco  ,  Suprrui  inotura  putabo  ^ 

SpM]ii«  lii«ntflrt»j  {.^Hidtf,  tetnprr  aUr.  ISO 
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|e  ctwé  tonjonra  que  mes  hnpr^eaiKHu  seront 
entendues  desdienx,  et  toujours  Je  me  nourri- 
rai, perfide,  de  l'espoir  de  u  mort  11  finira,  ce 
four  qui  te  déroberai  ma  vengeanoe  ;  il  finira  ce 
jour,  pour  moi  si  lent  k  venir,  et  cejonrûlent 
&  venir  terminera  ma  vie,  trop  souvent  en  bulle 
à  les  outrages ,  avant  que  le  tonps  Cuse  dispa- 
raître mon  ressentiment,  on  qu'il  calme  ma 
haine.  Tant  que  les  Thraces  combattront  avec 
le  javdot,  que  Parc  sera  Tarme  des  Jazyges; 
tant  que  les  eaux  du  Gange  seroot  lièdes,  et 
celles  du  Danube  glacées  ;  tant  qn*il  y  aura  des 
diénes  sur  les  montagnes,  et  dans  les  plaines  de 
gras  pâturages  ;  tant  que  le  Tibre  roulera  ses  on- 
des dorées,  je  te  ferai  U  guerre:  et,  loin  de  met- 
Ire  un  terme  k  ma  colère ,  la  mort  elle-même 
armera  mes  mlaes  contre  tes  mânes  !  Oui,  aloi-s 
même  qu'ellesesera  ëvanouiedans  les  airs,  mon 
ombre  conservera  le  ressentiment  de  sa  haine 
contre  ta  perfidie;  alors  aussi  jeviendraî,  spec- 
tre menaçant,  te  rappeler  le  souvenir  de  tes 
méfùts,  et,  squelette  décharné,  attacher  sur  toi 
mon  regard.  Soit  que  je  meure  (ce  dont  me 
préserve  le  ciell)  épuisé  par  de  lougues  an- 
nées; soit  que  je  sorte  de  la  vie  volontairement; 
soit  que,  ballotté  après  le  naufrage  sur  Tini- 
mensiié  des  flots,  mon  corps  sen'e  de  pAtnre 
aux  poissons  d'une  mer  lointaine;  soit  que  des 
oiseaux  étrangers  se  repaissent  de  mes  mem- 
bres; soit  que  des  loups  rouvrissent  leur  gueule 
de  mon  sang;  soit  qu'une  main  amie  daigne 


confier  mon  cadavre  lia  terre  onjeUrerii» 
tes  insensibles  sur  le  bûcher  public;  qadkp 
soit  ma  fin,  je  ticherai  de  m'échapper  deiW 
du  Styx,  et,  altéré  de  veugeanoe,  je 
rai  sur  ton  visage  mes  mains  glacées  ;  je  iT; 
raltrai  dans  ses  veilles,  et,  au  miliea  dëi 
silencieuses  de  la  nuit,  je  serai  li  poor  tMh 
bler  um  sommeil.  Enfin,  quoi  que  ta  &M^ji 
volerai  devant  tes  yeux ,  devant  ta  boaGha;Ji 
me  [daindrai  sans  cesse,  et  nulle  port  M  ■ 
trouveras  de  r^x».  Des  foaeta  nimeiu 
ront  à  les  oreilles,  et  des  torches  ealretaeis 
de  serpeutt  brùlenmt  toujours  devant  tes  a» 
pables  regards;  vivant,  ces  furies  te 
vront;  mort,  elles  te  poursuivront  enoora, 
la  vie  serait  trop  courte  pour  ton  cbâiÎBi 
Tu  n'obtiendras  des  tiens  ni  larmes,  ai  k» 
neurs  funèbres,  et  ion  corps  sera  jeté  i  •■ 
regret  ;  tu  seras,  aux  applaudissemraiiscUi  p» 
pie,  traîné  par  la  main  du  bonrreatt,lcqid 
enfoncera  un  croc  dans  u  chair.  Des  fliMmrs. 
qui  dévoreront  lout,  te  fuiront,  et  la  terre  ra* 
poussera  justement  toU  cadavre  odieux.  Da 
vautour  déchirera  lentement  tes  entraJUes,  et 
des  ongles  et  du  bec  ;  des  chiens  avides  dévôv' 
ront  ton  cœur  perfide,  et  des  loups  affamés, 
bien  que  tu  doives  en  être  fier,  se  disputerai 
les  lambeaux  de  ton  corps.  Tn  seras  chassé 
loin  des  champs  Élysées ,  dans  ces  lieux  oooh 
pës  par  la  foule  des  ombres  coupables,  el  qiw 
tu  habiteras  avec  elles.  C'est  là  qu'on  voit  Si- 


Fiiiiet  illa  diet,  qan  te  mibi  (uMraliet  oliiri  ; 

Finiet  illa  (lies,  quœ  mibi  tarda  Trnît  : 
Et  priiiH  haucsnimain,  iiimiam  tibî  saspe  jtelitam, 

Aufereulla  dics,  quroinibi  sera  Tenit  ; 
Qliain  dotor  bîc  unquam  ipatio  evanetcere  ponît , 

Leniat  aut  otlium  («mput  et  bora  meum. 
ruQiinbiiiit  jariilis  dum  Tlirarra,  loiygn  arca, 

Duiii  tepidui  GangM  ,  frigidui  liter  erit  ; 
Rflhora  duiii  montes,  diim  jubula  mollîa  camiii, 

Piiin  Tibci'is  flnvai  Tiiicul  baliebit  atjuai , 
Bella  gerani  tecutii  :  nec  mon  mibi  Sujet  iras  ; 

Sa>va  sed  io  inanei  tniDibut  arma  daLit. 
TuDi  c]uof]ue,  quuni  vacuai  fuero  dilapiua  io  aurai 

Eianimia  morei  oderît  umbra  tuoa. 
Tum  quiHiue  factorum  reniam  memor  umbra  tuorum  . 

Intequar  et  vultiia  otaea  larva  laoa. 
Sire  ego,  (juod  oolim,  longii  consointut  ab  aDDÎ*  ; 

Sive  manu  farta  morte  solutua  «ro  : 
Site  per  immenua  jartabor  naufragui  undaa  , 

Noitnque  longinqnus  viscera  piscia  edet  : 
Sire  perefrine  carjient  mea  membra  rolucrea  : 

Sin  meo  Uogeat  sangoine  rostra  lupi  : 
Snt  ali^n»  digoatu  trit  aupponere  terr» , 


Et  dare  plebelo  corpus  inaoe  rogo  : 
Quidquid  ero ,  SLygtis  erumpere  nilar  ab  orîi , 

ICttendsin  gclidas  ultor  iu  ora  manus. 
Me  vigilans  c«rnes  :  tacitis  ego  noclis  in  umbris 

Eicutiam  soinnos,  viius  adesae,  tuoa. 
Deuiqiic  quidquid  âges,  aute  os  oesloaque  Tolabo, 

Etqaerar  ,  et  iiulla  sede  quietus  eris. 
Verbera  lorta  dabunt  aouilum  ;  nexaeque  t-olubm 

Couat'ia  fumsliuiit  aemperad  on  faces. 
His  vÎTus  furiiH  agiubere,  morlnnalsdem  : 

El  brevior  poFna  vita  futura  tua  est. 
Nec  tilû  eontingent  funas  Ucrymapque  tuorum  ; 

ladeploratuiii  projiciere  napot. 
Camificisque  maou  ,  populo  pUudenle ,  tralierîa  ; 

Inflsuique  luia  osiibus  uncai  erit. 
Ips»  te  fugient,  que  carpunt  omnia,  flammv  : 

Respnet  inriium  justa  cadsTer  bnmas. 
Dnguibuset  rostro  tardas  tnbet  îlia  Tultor; 

Et  iciodent  arid»  perfida  oorda  caues. 
Deque  tuo  fiel,  licel  bac  *is  laude  aapeH>as , 

Insatiabilibns  corpore  ma  lapis. 
In  loca  ab  Elyiiis  diversa  fugaben  campia  : 

Qiuaqae  lenetiedea  ooxta  torba,  eolea. 
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ihe  roulanl  son  rocher,  et  le  ressaiîiis^Dt 
pour  le  rouler  eacore;  et  cel  auire  {7)  aitacbé 
à  la  roue  qui  l'entraîne  danii  son  rapiJe  iiiou- 
vemciii  circulaire;  et  ces  Danatdes,  Iroupe 
&aDt;Unle,  brus  du  proscrit  Éf^yptus,  qui 
portent  sur  leurs  épaules  une  eau  éternelle- 
ment  fugitive.  U,  le  père  de  Pélops  (K)  s'ef* 
len  vain  de  cueillir  les  fruits  qui  sont  à  sa 
■;  toujours,  autour  de  lui,  abonde  une 
eau  limpide,  et  toujours  il  est  dévoré  par  la 
soif.  Làestceçfiantdonl  le  corps  étendu  couvre 
neuf  arpents  (9),  et  dont  les  entrailles  servent 
à  jamais  d'aliment  à  l'oi^au  qui  les  déchire. 
IJi,  pour  l'arracher  l'aveu  de  les  crimes,  une 
furie  te  sillonnera  les  ûaacs  de  ooufis  de  fouet  ; 
une  autre  livrera  tes  membres  en  lambeaux  aux 
ser|>eotsdu  Tarlare;  la  troisième  fera  rtVtïr  sur 
le  feu  tes  joues  fumantes;  Ion  ombre  criminelle 
sera  tourmentée  de  mille  manières.  Éaque(l(>) 
s'ingéniera  à  trouver  pour  toi  de  nouveaux 
supplices  ;  il  l'infligera  ceux  des  anciens  coupa- 
bles, lesquels,  f^râces  ù  toi,  pourront  jouir  de 
quelque  repos.  Tu  irouveras,  A  Sisyphe  (Ml! 
sur  qui  le  décharger  de  ion  fanleau  roulant  ; 
et  de  nouveaux  membres  tourneront  sur  la 
roue  rapide  (12);  c'est  lui  qui  essaiera  vaine- 
ment d'atteindre  à  cette  eau.  à  ces  fruits  trom- 
peurs (15)  ;  c'est  lui  qui  nourrira  le  vautour  de 
ses  entrailles  sans  cesse  renaissantes  (H). 

Une  seconile  mort  ne  viendra  puinl  mettre 
un  ternoe  aux  tourmeois  de  la  première,  et  le 


dernier  jour  n'arrivera  jamais  pour  tant  de 
soulTranci.'S.  Mais  je  ne  dirai  qu'une  partie  de 
les  maux,  comme  celui  qui  dérobe  quelques 
braocliesaux  forAis  del'Ida.ou  iguelques  f;out- 
les  à  la  mer  de  Libye.  Je  ne  pourrais  en  effet 
compter  toutes  les  fleurs  qui  naissent  sur 
riierbe  en  Sicile;  tout  le  safran  que  produit  In 
terre  deCiltcie  (l^i);  tous  les  gréions  qui  blan- 
chissent te  mont  AUios,  lorsque  le  triste  hiver 
frissonne  sur  l'ailcde  l'Aquilon,  ^uaiid  tu  me 
donnerais  cent  bouclies,  elles  ne  sufliraient  paa 
au  récit  de  tous  les  supplices.  Malheur  à  toi! 
telles  el  si  nombreuses  Ken)nt  tes  infortunes 
qu  elles  m 'arracher  oui,  je  crois,  des  larmes  à 
moi-ntc^nie!  Ces  larmes  seront  pour  moi  une 
suurce étemelle  de  bonheur;  elles  me  seront 
plus  douces  que  le  rire.  Tu  es  né  malheureux  ; 
ainsi  l'ont  onlonné  les  dieux;  nulle  étoile  pro- 
pice ou  bienfaisante  n'a  présidé  à  ta  naissance. 
Alors  nebrillarent  ni  Vénus  ni  Jupiter;  ni  la  lune 
ni  le  soleil  n'avaient  un  aspect  de  bon  augure , 
nilcdieuque  Li  belIeMaia  (18}  coni;iitdu  grand 
Jupiter  ne  t'cclaira  d'une  lumière  favorable; 
Slars  et  le  vieillard  qui  porte  la  faux  ont  fait 
peser  sur  toi  leur  influeDce  funeste;  et,  pour 
(|ue  tu  ne  visses  rien  que  de  sinistre,  1»?  jour  oh  tu 
naquis,  commcs'ilcùtéléhonleuxde  lui-même, 
se  voila  de  8<tml>res  nuages.  C'est  celui  qui,  dans 
nos  fastes(  17), lire  son  nom  du  fatal  combat  d' Al- 
lia; ce  fui  le  mémequi  fui  témoin  de  la  naissance 
d'Ibis,  cette  calamité  publique.  A  peinetombédu 


Siiypbui  Mt  illie  Niiim  roltFFUfqae  ppUnwjite  ; 

Uuiqu«agiUii  rapidœ  rincUiK  ak  orbe  ri»(a>  : 
Quic<]iic  g«ruot  humerù  perttam  Bflidn  undci , 

Euulti  ;Ëgypli,  larba  rnienU,  nnrui. 
Potnit  pnlcrFrlopi*  pr«*ni(ia  qacril ,  et  id«ni 

Seiniivr  rgel ,  tir[uiilii  leniper  abuoH«t  atiuif  ; 
Jagrribu«iiii?  Dovrint^ui  iutnmtu  diilal  ab  ino  , 

ViaRrra<|UP  Bd>iJit«  di-bita  pnrhcLarj. 
Ilic  tibi  de  Fiiriia  scindet  lalui  uot  flagcllo  , 

lu  iceltTÎt  numproa  «MiGlearc  lui  ; 
Altéra  Tirtamstfftot  dabitangtiiliu*  arlut  ; 

Tertia  ruin>ott>i  înroqii^t  i|[ne  |>eoBi. 
Noiia  mille  modit  la«et-abilur  uinbn,  Uiawju* 

i£acui  in  poiui  iDj^caiotu  «Ht 
In  t«  Iniiacribel  reUmm  tonnenta  reoran  ; 

Manilmt  anli(|uis  eauio  <|tiîeti»  erii. 
Sisyphe,  ruî  tradai  nrroluhilr  ponduf.  bibebii  ; 

Verubunt  erUrpt  nunr  nn*a  inrinlira  ruU>. 
Iliceril,  et  ramoa  fnMlrB<|ui  captel  el  undai . 

llie  inoouaumla  vi«r«<T  pamt  avmn. 
Nec  inortit  ptenaa  mort  altéra  linirl  bnjiii , 

lloraqae  erit  taoUi  ultima  Diilb  malia. 
lai»  cgn  |Muca  cauim  ;  (ronde*  ut  ti  )uu  ia  Ida , 
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Aul  tnnimam  Libyro  d(  mareearpata()uam. 
Nain  nM|ni*  qur>|  ttnm  Sîetita  iia«r«nlur  in  llfbla  , 

QuolTe  f«TM,  dii-ain,  lerra  Cîli««a  rrnms. 
Mec,  quiim  Iristii  tiTénii  Aquilonii  inlmrruit  ilîa 

Quammulla  fiatgrandiao  tanua  Allim. 
Mec  inala  won  mei  |MMinl  tua  randji  r^rern, 

On  lieet  tribuai  mulliplicala  mibi. 
Tollibi  Tcmiiero!  vriiiaul  tjU«que raine, 

Ut  «if{i  in  Eacrrmai  mr  qooque  poaae  potem. 
iHc  ree  larrym»  litirieat  iin«  Gm  beatam  : 

PuWorliîcrita  lum  mibi  flciuf  nil. 
Naliue«  infelis;  iU  Divoluere,  dot  uf  la 

l^)mnii>da  sauvnti  atclla ,  li>*iaTe  fuit. 
Non  Venu  adloliil,  non  illa  Jappiter  boro  : 

LuiUT«  non  apto,  Bol<r«  foere  loco. 
Née  aatii  iitilîler  po«itoi  tibi  prsbait  igoea, 

Quein  peperit  ma[[uo,  lurida  Maia,  Jotï. 
Te  fera  ,  ace  c{uid<)uain  pUridutn  tpondentia,  Marlil 

SiJera  preiwrunl  ,  fDlctfcnijue  irnji. 
Lui  quoiue  nalaiii,  ne  quid  ,  DultHite  ridcrra, 

Turpi*,  el  inducUsnubtbuiatn  fuit, 
llirc  e>lin  Paali*  ruî  dat  yravit  Allia  nomeo, 

Ctuir«|ue  dici  IbJD  ,  poblica  doirna  latil- 
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uin  imporde  sa  mère,  il  pressa  de  son  corps  bi- 
deax la  terre deGiniphye(18);rotseaudesnuiu, 
le  hibou,  se  plaça  sur  uae  hauteur,  vis-à-vis  de 
lui,  et  sa  voii  lugubre  fit  enleodre  des  soos 
funestes.  Aussilûl  les  Euménides  le  plongèrent 
dans  les  herbes  des  marais  fangeux  formes 
par  les  débordements  du  Styx  ;  elles  frottèrent 
sa  poitrine  du  fiel  d'une  couleuvre  de  l'Érèbe  ; 
puis»  trois  fois  elles  frappèrent  dans  leurs 
mains  ensangtaotées;  elles  humectèrent  le  go- 
sier de  l'enfant  avec  le  lait  d'une  chienne,  et 
ce  fut  là  le  premier  repas  de  leur  nourrisson. 
Avec  ce  lait  il  suça  la  rage  de  sa  nourrice,  et 
c'est  pourquoi  le  forum  retentit  aujourd'hui  de 
ses  aboiements.  Elles  enveloppèrent  ses  mem- 
bres de  baillons  couverts  de  rouille,  qu'elles 
enlevèrent  d'un  bûcher  mal  éteint,  et,  pour 
qu'il  ne  reposât  point  sans  appui  sur  le  sol  nu, 
elles  placèrent  des  cailloux  sous  sa  tète  déli- 
cate. Avant  de  s'éloigner,  elles  approchèrent 
de  ses  yeux,  et  tout  prés  de  son  visage,  des 
torches  de  twis  vert  :  l'enfant  pleura  dès  qu'il 
sentit  cette  fumée  amère.  Alors  une  des  trois 
sœurs  prononça  ces  pardes  :  f  C'est  pour  un 
temps  infini  que  noas  te  vonons  aux  larmes,  et 
tu  ne  osanqueras  jamais  de  motifs  suffisants 
pour  les  répandre.  >  Elle  dît;  Clolbo  ratifia 
ces  promesses,  et,  de  sa  main  ennemie,  ourdit 
une  trame  sinistre;  puis,  pressée  d'apprendre 
k  la  terre  ton  avenir  :  <  Un  poète ,  dit-elle,  naî- 
tra pour  dévoiler  ta  destinée.  >  Ce  poète,  c'est 


moi  ;  par  moi  tn  apprendras  tes  n»lhears.?ina» 
sent  seulemmt  les  dieux  donner  à  mes  vers 
qu^ue  chose  de  leur  puissance;  puissent  les 
événements  confirmer  mes  prédictions,  et  toi- 
même  en  reconnaître  la  vérité  à  l'étcadne  de 
tes  infortunes!  Qa'on  ne  trouve  desexem|deB 
de  ta  mort  qu'ei  remontant  jusqu'aux  pre- 
miers âges;  que  tes  maux  ne  le  cèdent  en  rien 
k  ceux  de  Troie;  qne  ta  jambe,  oomme  celle 
du  fiU  de  Péan  (19),  l'bénUer  d'Hercule  k  la 
lourde  massue ,  soit  frappée  d'un  trait  empoi- 
sonné;  que  tes  souffrances  Calent  les  souf- 
frances de  celui  qui  suça  f^}  le  lait  d'une  bi- 
che, et  qui,  blessé  par  l'arme  d'un  «inemî, 
fut  guéri,  lui  désarmé,  par  cette  arme  même; 
ou  de  celui  qui,  jeté  à  bùde  son  cheval,  tomba 
dansiesdumps  aléieua  j^I),  et  fiit  presque  la 
victime  de  sa  beautél  Quêtes  yeux  n'y  voient 
pas  plus  que  les  yeux  du  fils  d'Amyntor  (2^ 
et  que,  privé  de  b  lumière,  et  appuyé  sur  un 
bâton,  tu  interroges  ta  roule  en  hésitant;  que 
tes  yeux  n'y  voient  pas  plus  que  les  yeux  de 
celui  (23)  doat  sa  fiHe  guidait  les  pas,  et  qui  lua 
»on  père  et  sa  mèrel  Tel  était  ce  vieillard  (24) 
célèbre  dans  l'art  d* Apollon,  après  qu'il  eut 
été  pris  pour  juge  d'une  oonttrsution  ridicule; 
tel  était  celui  (S»)  qui  fit  douner,  par  ses  cm- 
seils,  une  colombe  pour  guide  au  vaisseau  des 
Argonautes;  tel  était  celui  (â<i)  qui  fut  privé  de 
ses  yeux,  coupables  d'avoir  été  tentés  par  l'ap- 
pâl  de  l'or,  et,  à  cause  de  cela,  offert  en  bolo- 


Qui  limai,  impurs  mitrii  prolapiui  ab  aUo , 

CiBÏphjam  fœAo  corpore  preiiit  humum  ; 
Sedit  ÎD  odTeno  nocturnui  colmine  bubo, 

FtiDcreoque  graves  edidil  or«  (onos. 
Proliaui  Euménides  larere  paluilribus  uItÎs, 

Qua  cava  de  Slygiis  fluierat  uoda  vadis  ; 
Pectoraque  anxerunt  Ervbeœ  Telle  «ilubrie  , 

Terque  cruantataa  increpuere  manus  : 
Sulturaque  imbueruul  inraiitia  lacU;  canino; 

Hic  primus  pueri  renil  in  ora  cibiis. 
Perbibil  Inde  suie  rabietn  nutricis  alumous , 

Latrat  et  ia  toto  Terha  canina  foro. 
Uerobraque  TÎaierunt  tinctis  ferrugîoe  panait, 

A  maie  deserto  quos  rapuere  rogo  : 
El,  ne  non  fuUum  auda  tellure  jaceret , 

Molle  super  silices  impoauere  cspul. 
Jamque  recesiure,  viridi  de  slipile  faclas 

Admorunt  oculii  utquesubora  faces. 
FI«bat,  ut  est  iofans  fumis  rontactus  amaris , 

De  tribus  est  quum  sic  una  locula  soror  : 
Tempus  in  immeasum  lacrymas  lîbi  vovimus  iitat , 

Qus  aeniper  causa  lurScientc  cadent. 
Bixerat  ;  at  ClothojoBgit  promÏMa  ytlcre  , 


M'eritet  infauta  stamîu  puUa  mana; 
Et  ne  loDga  sus  pncaagii  dîceret  hora  : 

Pala  canet  vates  qui  tua,  diiit ,  erit. 
nie  ego  sum  vatea  :  ex  me  tua  vulnert  dise«t , 

Dl  modo  deut  vires  in  mea  verba  suas. 
Carminibusque  meis  accédant  poudera  rcrum  , 

Quai  rata  perluctusciperieFetuos. 
Neve  sine  exeinplts  a;vi  moriare  prioris  j 

Sinttua  Trojanis  aonleiiora  iDalis. 
Quanlaque  cUvigeri  Psautius  Uerculii  berec, 

Tailla  TcnenaLo  vulnera  crore  géras. 
NecleTius  doleas,  quaui  qui  bibil  ubera  cerr», 

Armatique  lulit  Tulnus,  inermiiopem  : 
Quiqne  ab  equo  preoeps  io  Aleia  dwidtt  «m , 

Eiilio  faciès  cui  sua  paeme  fuit. 
Id,  quod  Amyntorides,  rideas,  trepidomqoe  BiDiitro 

Pra>teules  baculo,  luminisorbui,  iler: 
Nec  plus  adspicias,  quam  quem  tua  &lia  reut , 

Expertui  tcelas  est  cujus  uterque  pareoa  : 
Qualiserat,  postquam  est  judezde  lilcjocoM 

Surnloa ,  Apollinea  darns  in  «rt«  aenes  : 
Qualia  et  ille  fuit,  quo  pracipient*  columbi 

Est  data  Palladic  prcvia  dui^  rati  :  SC8 
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CKiut«  par  Qoe  mère  cti  deuil  aux  mânns  île  son 
fila.  Sois  eiicopc  semblable  au  bercer  {il)  do 
l'Etna,  à  q'jiTélemus(a8),  fd*  d'Euryme.avak 
prés3f>è  ses  malheurs  fultirs;  aux  deux  fils  de 
Phinëe  l!Â<)),  qui  Tureat  prives  de  ta  lumière  du 
jour  par  c«lui')à  mt^mequila  leur  avait  donnée; 
i  Tharoyre  {30}  e<  à  Démodoru»  (51  )1  Qu'on  te 
mutile  comme  Saturne  mutila  celui  (31  bia) 
dont  les  parliez  l'avaient  en|>endré;  que  les 
flots  irrités  de  Neptune  ne  t'éparfîneni  pas 
plus  qu'ils  n'épargnèrent  celui  (ôâ)  dool  le 
Mre  et  l'épouse  furent  subitement  méia- 
morpbosf's  en  oiseaux  ;  et  ve  guerrier  indus- 
trieux {ôô)  que  la  sœur  de  Scmclc  (54)  ne 
put    voir    sans    pitié    s'attaclier  aux    dcbns 

■  de  son  vaisseau  fracassé;  que  teH  entnil- 
ks,  pour  que  ce  ^nrc  de  supplice  n'ait 
pas  été  connu  d'un  seul  coupable  (Vi).  soient 
déchirées  par  des  chevaux  lancés  en  sens  con- 
H  traire,  etqucU>Q  corps  subisse  les  tourments 
infligés  par  le  fîénéral  carthaginois  à  celui 
(50)  qui  regardait  comme  honteux  pour  un 
B  Romain  d'élre  racheté  ;  que  nulle  dîviniic  ne 
V  vienne  Ji  ton  aide,  comme  à  celui  (-^7)  qui  se  ré- 
fiigia  en  vain  près  de  l'autel  de  Jupiter  hercéen, - 
sois. comme  le  futThessahis  des  hauteurs  del'Os- 
sa  (38),  préi;ipité  du  sommet  d'un  rui:)ior;  ou 
qne  tes  membres,  comme  ceux  d'Euryale  (59), 
son  successeur  au  IrOne,  servent  de  pùtureaux 
•erpenis  alTamés.  Que  des  6ot4  d'eau  bouil- 
lante, versés  sur  ta  tâte,  renouvelant  sur  loi  le 


supplice  de  Minos  (40).  Iiàtcnl  l'instant  <le  ta 
mort;  qno.  nouveau  Proméihée.  et  comme  lui 
jusiemenl  enchaîné,  tu  abreuves  les  h.iliilants 
de  l'air  de  ton  sang  criminel:  et  que,  niass.-i- 
crè  comme  les  fiU  d'  f'*tracu.s  (4 1  ) .  le  cinquième 
qui  porta  le  nom  d'Hercule  trois  (bis  grand,  tu 
sois  précipité  dans  la  vaste  mer;  qu'un  enfant, 
objet  d'un  honteux  auDonr,  le  huïsso,  ainsi 
qu'il  advint  au  fils  i4:â)  d'Amyntas,  et  te  perce 
d'un  glaive  homicide. 

Que  jamaistOR  l>reuvage  ne  soit  moins  perfide 
que  celui  qui  fut  versé  au  fils  (43}  de  Jupiter 
Ammon.  Puiss«>s-tu  mourir  pendu  comme 
Arhéus  captif  (44),  lequel  expirait  ainsi  misé- 
rablement près  du  fleuve  aux  llo's  d'or,  témoin 
de  sou  supplice,  ou  par  une  tuile  lancée  par 
une  main  féminine,  commeccdcsci-ndant  d'A- 
( bille (VJ)  qui  portait  avec  gloire  uu  si  grand 
nom!{^ucic:iOs  ne  reposent  pasplus  tranquilles 
que  les  OS  de  PjTrhus  (40)  jetés  et  gisanl» 
dans  les  rues  d'Ambracic.  Pui&ses-lu  mourir 
percé  de  flèches  comme  ta  tille  du  descendant 
d'iî^aque  (47)  ;  c'est  un  crime  (|ueCéri^  ne  peut 
ignorer.  Comme  le  petit-lils  de  celui  que  je 
viens  de  nommer  (48),  puisses-tu,  des  mains  de 
ta  mère,  boire  les  sucs  de  la  cantharide! 
Qu'une  femme  a<]ultère  soit  dite  vertueuse 
après  t'avoir  donné  la  mon,  comme  on  appela 
vertueuse  celle  (VJ)  dont  la  main  vengeresse  im- 
mola Leucon.  Qu'avec  toi  sur  le  bûcher  mou- 
tent  les  objets  les  plus  chers  à  la  tendresse: 


OniquÉ  oeulU  caruit ,  per  ({tiot  maie  viderai  aiiram, 

Inferiaanatofjiioi  drdît  orba  |>in¥Di  : 
Paitor  al  iClncui,  cui  caaui  latc  [uluroi 

Telenioi  Eurymnln  valicinatat  cnl  : 
lit  duo  PhinlilB,  quibui  idem  lamrn  aJcmil, 

Qui  dédit  :  ut  Thamfnc,  D^modorjqae  eapiil  ; 
8ie  aliqiiii  tua  membra  iccct,  Salnrnai  ut  iHa* 

Subtectiil  part»,  un<l«  erratu*  rral  : 
M«c  tibi  ail  tnolior  tumidis  Nc|ttiiDUB  in  atidia  , 

Quani  rui  iiinl  BubiUe  trat«r  K  tiior  itc*  ; 
Sc>ll«rtii|iieiim  ,  tarera  quem  Tracta  Irnfoiffin 

Membra  ralli  S^nitlMcit  miaerati  lomr. 
VpI  lua,  n«  pao»  genua  hoc  cofnaverit  uniu, 

VÎM-Mi  div«mi  iciita  ffraotnr  rquît  r 
Vf!  qu»,  <{Di  redimi  Romaiio  turpr  puUrit , 

A  due»  Puniceopertulit,  îpfp  fera». 
Nce  tibi  (uUidio  lit  pn^M-nt  iiUDirn  ,  u(  itlj, 

Cui  nihil  Hrmci  imtruilara  Jovii  : 
Utque  dedil  iiltui  de  lummo  Tbmalui  Ona  , 

Tu  i{iip>que  laxoto  précipiter*  jngo  ; 
Atit  ««-lui  Euryali,  qui  swplruin  cepil  ab  illo, 

S>n(  artua  aridi»  an|>tiibui  ne*  tut . 
VrI  tua  maluret,  sieul  Minola  fata , 


Per  capul  Uiftitir  fervidui  bufflor  a(|us . 
Ulqtic  param  mlti,  led  loo  impuoe,  l'roractbcuv, 

Acriai  Toluem  tanguine  fisus  alas  : 
Ae,  «rtulRtraridn  miignn  ter  ab  HcrT(ilrr|ijînlHf , 

Ciciii»  în  itnrarnJMiiii  pnijiriare  firrluin  ! 
Aiil ,  ul  Amyotiadra,  lurpi  diUilui  amoru 

Udi-ril,  H  s^i'u  vuln«retrniG  puerj 
Jire  tibi  ftdii  ma({is  miseeri  (locula  poMiol  , 

Qiiain  qui  «ornigprode  Jora  natuscrat. 
More  Tel  uitiTra*  rapli  «uapeoitti  Aebai, 

Qui  miser  auriferalnle  pepnidil  aijDa  : 
AuL  ul  AcbillidiF  cognato  Domine  claruni 

U|iprriiia(  hoilili  tegnla  jarla  manu  : 
Ner  lui  <iQnm  l*virbi,(elitiu«  nasa  quiewaal  , 

SparH  per  Ainliraciui  t[niR  jar-urre  tiaa  : 
Natnqur  ul  jEacidv^  jtculit  mariarit  adaelii  ; 

^<m  Urcl  hncCervri  dta«imular«nr(aa. 
Utqitene|Mia  Jîtti  nuatrnmoJonnnîae  rrfii 

t^nlbariJum  ■iifnxi  danW  parrjite  hibaa  : 
Aui  pi*  te  cTSo  diralur  adiilleni,  aîuil. 

Qui  ct-cidit  Leiienn  lindiee  dicla  piant: 
loqtie  pjrim  'ecum  canuimi  pipuira  millA*; 

Quant  BaMH  l'ila  Sardanapaluababet  :  811 
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c'est  ainsi  que  fiûit  Sardanapale  ;  Que  les  sables 
putisHÔs parle  Notus  t'engloulissent, comme  ils 
ou|*l<>ulirei)(  autrefois  ceux  qui  se  préparaient 
à  pilItT  le  lempla  de  Jupiter  libyen  (50)  ; 
qu'une  tfmire  brûlante  te  dévore  le  vba(»e, 
roiiinie  ns  victimes  de  la  perfidie  du  second 
l>.imiSi5l);ou,commeiVxilé(32)deS»cyone, 
leriile  rn  oliviers,  puisses-tu  mourir  et  de  froid 
vi  tl>»  faim;  puisses-tu,  comme  le  roi  d*Atar- 
na  ttTi),  cousu  dans  une  peau  de  taureaa,  de- 
venir lapn^ie  if^nominieitse  de  quelque  ennemi 
ton  vainqueur!  Que,  semblable  au  roi  dePbè- 
res^5 11  immolé  i  ar  le  fer  de  son  épouse,  tu 
bois  "{ïonie  dans  ta  couche  ;  et,  comme  Alébas 
de  I  a^i^se  (îiS\ ,  puisses-tu  connaître  à  leurs 
loiips  quelle  était  la  perfidie  de  ceux  que  tu 
nouimaistes  lidèlesamis.  Ainsi  que  Miloa,  qui 
tît  (ji'mir  les  l*isans  sous  son  sceptre  tyran- 
nique,  sois  prrcipiiê  vivant  dans  un  gouffre 
d  eau  souterraine  ;  que  les  traits  lancés  |4r  Ju- 
piter aniire  Adimanius,  roi  de  Phtiasie,  le 
percent  aussi  loi -m^nie;  ou,  comme  Lrnéas, 
chassé  d'Amasiris  ^51»^ ,  sois  déiaissè  nu  sur  h 
terre  qui  i¥»rte  le  nom  d*  Achille;  ou,  comme  Eu- 
rydamas ,  tratné  trois  fms  par  son  ennemi .  sur 
un  chardeLamse,  autour  du  bûcher  de  Thra- 
syî'us:  ou  eonm»e  ce  gitenrier  (57^  dont  le 
cor|>s  fui  promené  autour  d*s  murs  qu'il  avait 
def^Mnliis  si  kw*;temp8 .  H  qui  bientôt  devaient 
»"»nrt\^«ler;  ou  o^nme  la  tiile  d'ilippomène  ,Sî> 


qoi  subit  an  nouveau  genre  de  supplice  tan£s 
que  son  amant  adultère  était  tratné,  dit-oo,  dans 
les  champs  de  l'Aitique  :  qu'ainsi,  lorsque  U 
vie  odieuse  aura  quitté  (on  coq» ,  des  cooniers 
ven{;eur8  iraioeni  ton  hideux  cadavre.  Qee  les 
entrailles  soient  clouées  sur  qœlqws  réciCi , 
comme  le  furent  celles  des  Grecs  dans  legoUe 
d'Ëubée  {S&)  ;  que  b  fondre  qui  s'dbîc  à  Vtam 
pour  faire  périr  on  faroncbe  ravisseur  s'i 
encore  à  elle  pour  t'y  engloolir  ;  que  ka 
prit  pervers  soit  le  jouet  des  Furies  et  poni 
par  elles,  comme  celui  {QO)  dont  le  corps  entier 
n'était  plus  qu'une  plaie,  comme  le  fib  de 
Dryas  (Gl ),  roi  de  Rbodope  aux  pieds  niégaux  ; 
comme  autrefioisrhabitant  de  FOEia  (62i,  et  le 
gendre  des  deux  serpenu  (6S>,  et  le  père  de 
Tisamèoe  (64),  et  l'époux  (fô)  de  Cillirhoé. 
Puisses-tu  n'avnrpss  unr  fcmuif  |ilui 
que  celle  (66)  dout  rougissut  Tydée,  son 
père,  que  cette  Locrienue  (67)  qui  acfirra  aux 
caresses  ÎDcestneuses  du  frère  de  aoa  mmi,  a 
qui,  pour  cacher  sou  crise, dasBabaonà  SB 
esclaves.  Que  lesdieux  t'aceordat  lae  eampê- 
gue  fidèlecoBBe  PéiaieatoeUesdessqit  geuÂcs 
de  Tabôs  et  de  Tywbre^), 
les  filles  de  Bélus ,  qui,  poura 
1er  aux  jours  des  euEauu  de 
aujourd'hui  courlMCS  sous  le  poids  «Ti 
sans  cesse  fitgîtive;  qu'elle  Icûlei 
d'hai  des  mêmes  6rux  que  Byt4isctCiaaee'€Bk; 


\>-;ji  >«4i.i  i«liB«  <v*i*tarr*a  Ux»  : 
l  :^^  :^-«UY«a>.  tV«rft  tnmit  «*«^i . 

S^.-  l»j  flik*in»4nv«vt  vin  c.«a  . 
*=•.  •>;  ■•J.^.fay»  5»fi»ii»  S*ft%'*>^  'ofti-.- . 

,  -  »,',  i.vK  »i.  ^  .i^x-i*  i*r*-r  :ria 
■  ui-i-.v  r-1*  ;i  -xfr«  î  '»:-■■«  , 
.  ;_■*  *>i  Wn..»  .-v--  .  -If ■■*  f:^  '■•■>'- 

i.  ;rw  '■; .  :  !,-*««•»  »îT  .LU'  ,—  Wf^  TV-*--7  î» 
^v.  fm.  r&>  ^an»ï  ztCMM  «wittn  ^t« 
i«^k  c^a-aw  fMM  t***  >nw  iifiimaàf  fcwt 


\   - 

V  - 

C    -;  ■- 
^  ^  - 


Tractas  ia  Aftvv  tcrtar  McJu*  i^ED*^ 
Sk,  aM  r:u  tac»  urm  nL^vert.  KZm  , 

F.xi  fxi-  E«ikMi,-»  tonji  iam  «as- 
l  \^mi  fevï  |i«rj:  et  inJB.mt  k  vviuft  twuc  . 
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k  farvBt  tan  ^rooc 
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ttiiài»  màmôm  «ila  _ 
S^-itiiài»  n  Canam  .  sirac  hex- 
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i|iie  ta  sœur  ne  tcsoil  connue  que  par  un  crîine  ; 
si  lu  as  une  Hllc.  qu'elle  soit  pour  toi  ce  que 
Pélopée  fin  pour  'l'Iiyeste,  Mjrrlia  pour  son 
père  et  NyctnnèDC,  pour  le  sien  (70)  :  qu'elle 
soit  pieuse  et  firiéle  envers  son  père  commi;  le 
fui  latie[iDe(7l),ôPtérÉlâus,  ou  la  tienne,  6Xt- 
sus;  comme  ctllequi  flétrit  d'un  nom  odieux  le 
lieu  ihëÂtre  de  son  crime,  et  qui,  sous  les  roues 
de  son  char  (72),  écrasa  le  corps  de  son  père. 
Poisses-tu  périr  comme  ces  jeu  dm  Rens  (73) 
dont  tes  téles  furent  jwiîs  plantées  aii-d^s-susdes 
portes  de  Pise;  comme  ce  roi  |T4)  qui,  après 
avoir  arrosé  si  souvent  l'arèaedu  sang  de  mal- 
heureux prétendants  ,  finit  plus  justement  par 
la  roufjir  du  sien;  comme,  apn-s  sa  trahison, 
ceco<:her(75)d'un  tyran  harbarc,  qui  donna 
un  nouveau  nom  aux  eaux  du  Myrto  ;  commi: 
ceux  qui  essayaient  vainement  d'atteindre  cette 
jeune  fille  (76),  taquelle,  reiardée  un  jour  dans 
sa  course  par  trois  pommes  ,  devint  V:  prix 
de  celui  qui  rav:iii  vaincue  ;  comme  ceux 
qui  pénétrèrent,  pour  n'en  sortir  jamais,  dans 
le  labyrinthe  obscur  qui  recelait  un  mons- 
tre étrange  (77)  ;  comme  ceux  (78)  dont 
Achille  furieux  livra  les  douîce  cadavres  aux 
flammes  du  bûcher  ;  comme  ceux  que  le 
Sphinx  faisait  périr,  dit-on,  d'une  mort  cruelle, 
trompés  qu'ils  étaient  par  ses  énigmesinsidieu- 
ses;  comme  ceux  qui  furent  immoles  dans  (e 
temple  de  Minerve  de  Bistonie  (79);  et  c'est  pour 


celaquelaslatuedela  déesse  reste  rDcoreyoiîâc; 
romme  ceux  (80)  qui  ensanglantèrent  jadis  de 
leurs  débris  les  établis  du  tyran  de  Thrae«; 
comme  ceux  que  dérotèrent  les  lions  de  Théro* 
damas  (81).  et  ceuxqueTlioasoffrailcn  sacrifiée 
àladéessedela  Tauride;et  ceux  que  la  voraco 
Soyila  et  sa  voisine  Charylxte  enlevèreol  trem- 
blants sur  les  vaisseaux  du  roi  d'Ithaque;  comme 
ceux  que  Polyphiîme  engloutit  dans  lablnie  de 
ses  flancs  ;  comme  ceux  qui  payèrent  la  terrible 
hospiialiië  des  Lestrigons  (82)  ;  comme  ceux 
que  le  chef  (HT)  carthaginois  noya  dans  un  puits 
dont  il  blancliit  tes  eaux  par  une  grêle  de 
pierres; comme  périrent  les  douze  sniraniesde 
l'cnétopc  (81)  et  ses  prétendants ,  et  le  traître 
qui  leur  fournissait  des  armes  contre  la  vie  de 
Sun  mailre;  comme  expira,  broyé  entre  les 
bras  vigoureux  de  son  hôte  d'Aonie,  te  mer- 
veilleux atbiéle  (85)  qui.  terrassé,  se  relevait 
vain(iueur;  comme  ceux  qu'étreignireni  les 
bras  vigoureux  d'Anléc;  (comme  ceux  que 
tuèrent  sans  pitié  les  femmes  de  Lemnoa  (8G)  ; 
comme  cet  inventeur  d'un  abominable  sacri- 
fice (UT),  qui  enfin  victime  lui-nièinc  de  son 
invetiiion, obtint  du  ciel  une  pluie  bienfalsanle; 
comoielefrèrcd*Aotèe{8Hi,quitagnitlesauteIs 
de  son  sang,  juste  expiation  des  exemples  bar- 
baresqit'il  avait  donnés;  comme  cet  impie  (88) 
qui  nourrissait  ses  redoutables  coursiers  d'en- 
trailles humaines  au  lieu  d'herbe;   comme 


Filu  ti  fncril,  lil  «^uod  PctopM  Thmls, 

Myrrlii  luo  p"tri,  ?jyctim<'ncr|tii>  iiio. 
Nrti  pg«,  nrre  niJigis  RApitJ  cil  lida  pslcmo, 

QuftiH  libi  fel ,  IVr«U,  Tel  litti,  Niite,  luil; 
liiran)em<]ue  locum  sccleru  qus  numiae  feni , 

Pmiitel  ifl^luclii  incinbra  psicrna  mus. 
Ut  ju*cnn ,  ftm» ,  quorum  fasli^'ia  vuiuii 

Ultin  l'î«ca  iiuliniien!  fori*  ; 
Ut  lui  prrfiiHin  niiurorum  i«|>«  pntoonim 

Ipsc  iuo  mcliut  »tif[tiiDctiaiit  humant  4 
Prodilor  ut  «cri  poriit  auriKii  tyrinoi , 

Qui  navi  Myrioce  iinmina  fi-ril  i^vw  ; 
Ct<|uî  Tfliweni  (rnilra  pi-lien!  pncllam  , 

Dum  cApta  Mt  pomia  tardigr  illa  triku*  , 
Ctqui  Iccla  novi  formiii)  wlinlia  mooMrî 

latreruat  aeat  noo  irdeaoda  doinua  : 
Utquorum  A^ddet  miiil  vioUoloi  in  «lima 

Cnr|>ora  cui»  Mmûallrra  «rna  ro]^>f  ; 
Ut  (|iin*  ,  »hsi-iiri  luHM  aaibafjibut  orif, 

I.r|;iiHUs  infaoïin  Sphîogt  dcdinc  ««f"!  ; 
ri'im  Bisl'tiiis*  Icmplo  rrridcre  Miniirnc, 

l'M>]itpri|iiDd  rnripsnDnci)»rH|ac  Iwli  l)«>3-tit; 
Gt  <|ui  Tbfcîaii  fjpandam  {inr»q>ia  r<^t 


Pmrfunt  da|iibui  s.in|>iirnnlenta  aiiii  j 
Tberudaniaa(«os  ul  i|ui  «nti^re  IcnoM, 

<}iiiqu«  Tlioontca  TanrictHcn  Den; 
lil  quM  Srylla  Torax,  Scyllsque  Ddf«rta  Cbar)bjii , 

Uulichi»  pandos  eripiwrcrali  -, 
Ul  qaoR  diniùil  vnbUiti  l*olypbitit)u»  în  aUaui  ; 

Ut  Lcitrifgoiuaa  qui  «ubirre  (loiiios; 
Ul  quoi  dui  Pœnut  inrnit  polealîbui  uiidh  , 

lit  jacto  causa  pubère  facit  aqtu»  ; 
ScT  bit  ul  Icaridoa  boioln  pericr»  proi-jque, 

Inqne  caput  domiai  qai  dabatanna  peucu  ; 
L'tjacrlAoDÎo  lucialcratt  bo«pile  fiuui, 

Qui,  miruiu,  vielor,  quui»!  «cidi»Ml,  cral; 
(it  que*  Aolœi  forlc»  prii«»Tc  lan-rli  ; 

Quoique  fera?  miirti  I.cinnia  turba  étiit 
Utnuî  [Mil  lonnum  uni  moaitntur  ini<|ui 

Elicutt  |>lu«ta>vi('tiinac»iuj  aqua*; 
Fnler  ut  Autci,  quaiannnine  debuit,  !iia« 

Ti»stt,  cteiitinpiii  Kcîdil  ip««  mia; 
Ut  qui  terribilM  pragrainrob>(H-ntibuili«ibit 

linpiusbuiuaon  riiwrc  pavil  cqona; 
t.'|<luodîrrr«iitubeod«in  «indic«cau 

Tmijinnlriu  ?4«fui ,  D*iaraeiiiqw  gmer .  4M 
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Nessus  et  le  gendre  de  Dexaméaus  (90),  qui  tous 
deux»  à  des  époques  différenies,  tombèrent 
sous  le  même  bras  vengeur  ;  comme  ton  airlère- 
peiîl-fi[sO>l],  ûSaturneJorsque,du  hautdeses 
murailles ,  le  fils  de  Coronus  (Ma)  le  regardait 
expirer;  comme  Sinis,  et  Sciron  (93)  et  Poly- 
pémoD  (!>4),  et  son  fils;  et  le  monstre  (95) 
moitié  homme  et  moitié  taureau  ;  comme  celui 
dont  la  vue  planait  sur  les  deux  mers  etqni lais- 
sait se  redresser  soudain  des  arbres  qu'il  avait 
rourbéa  jusqu'à  terre(96);  comme  Cercyonque 
Cérès  vil  avec  joie  périr  de  la  main  de 
Thésée.  Voilà  les  maux  qu'appelle  sur  toi 
ma  juste  colère;  puisses-tu  en  éprouver  de 
plus  terribles  encore!  Sois  comme  Achémé- 
nide  (97)  abandonné  sur  l'Etna  en  Sicile  , 
quand  il  vit  arriver  les  vaisseaux  troyens  ;  sois 
pauvre  comme  Irus  (98)  au  double  nom ,  et 
plus  pauvre  encore  que  ceux  qui  mendient  sur 
les  ponts  ;  qu'en  vain  le  fils  de  Gérés  (99)  soit 
l'objet  assidu  de  ton  cnlie  ;  qu'il  réponde  à 
tes  prières  par  la  privation  de  ses  faveurs  ; 
comme  on  voit,  après  de  nombreuses  averses,  le 
sable  amolli  se  dérober  sovs  te  pied  qui  le 
foule,  qu'ainsi  on  voie  ta  fortune  je  ne  sais 
comment  se  fondre  sans  cesse  ,  et  que  sans 
cesse  tu  la  sentes  s'écouler  et  s'échapper  de 
tes  mains.  Gomme  le  père  de  cette  fille  (400} 
habituée  à  changer  de  formes,  puisses-tu ,  gorgé 
de  nourriture,  être  dévoré  par  la  faim  ;  un  fes- 
tin de  chair  Immaîne  ne  t'inspirera  nul  dé- 


goût, et,  BOUS  ce  nqppoit  dtt  moibs,  tu  i 
le  Tydée  (i(M)  de  notre  époque.  Pnisse»-tu 
commettre  des  crimes  qui  épouvantent  de 
nouveau  les  coursiers  du  solal ,  et  les  (iuseiil 
reculer  (102)  du  couchant  à  l'aurwe.  Ta  p^ 
nouvelleras  le  festin  impie  de  LycaoQ  (i^ ,  et 
tu  chercheras  à  tromper  Jupiter  par  des  mets 
perfides.  Puisse  quelqu'un  ausûtenterhpoi»* 
sance  d'une  divinité  en  te  servant  tOHméme  s«r 
sa  table  î  puissea^ta  être  et  le  fils  de  Taatale»  et 
le  fils  de  Térée  (i64)  ;  que  tes  membres  épm 
soient  dispersés  au  loin  dans  les  champs  (lOJ^, 
comme  ceux  qui  retardèrent  la  coarae  d^ul 
père  ;  qu'enfermé  dans  l'airain  de  Përille,  ta 
ressembles  à  un  véritable  taureau ,  et  que  tea 
crisjustifientta  nouvelle  forme  ;ob  bien^qu'eiK 
fermé  dans  PairaiB^de  Paphos,  comme  lé  féroce 
Phalaris,  et  la  langue  tranchée  parla  fer,  tu 
pousses  des  géroissemoits  semÛables  à  ceux 
d'un  bœu^  et  tandis  que  tu  voudras  reveniraox 
belles  années  de  ta  jeimease  *  puisses-tu  être 
trompé  dans  tes  désirs,  comme  le  vieux  pèn 
de  la  femme  d' Admète  (106);  et,  m^eDcratreux 
cavalier.-puisses-tu  être  englouti  dansqudqw 
gouffre  fangeux,  pourvu  toutefois  que  U  gloire 
ne  soit  pas  le  prix  deuroort  (1^7)  ;  puisses-t» 
périr,commece8géanU  (108)né8des  deoUae- 
mées  dans  les  plaines  de  la  Grèce^par  I&main  d» 
Gadmus!  Que  sur  ta  tête  retom^beut  les  terd- 
bles  imprécations  du  fils  de  Penthëe  (109)  a 
du  frère  de  Uéduse,  ainsi  que  celles  contenjue& 


Ut  proncpos ,  Satunip,  tuua,  qaem  reddere  ritim 

Urlic  CiiroDÏdM  vidit  ab  ipie  tua  ; 
Ut  Sinis,  et  Sciron,  etcum  Polypemone  natoi, 

Quique  lioino  parte  iui,  parte  ju*eiicua  erat  j 
Quique  trobcs  pressas  ab  humo  mittebat  in  auras  , 

jfî<]uori»  sdspirieas  hujua  el  hujus  acjnas  ; 
Quicque  Ctrrs  viditlffilo  percuntia  ruitu 

Corporo  Thesea  Cercyoaea  manu. 
llœc  tibi,  quem  meritis  precibus  mea  devovet  ira , 

Efeniant,  sutbis  non  levioramalit  : 
Qualis  Achifineiiidei  Sicula  deaertus  in  vElna  , 

Troica  quum  vidît  vêla  venire,  fuit  : 
Qualis  erat  nec  nonforlona  bÎDominta  Iri  , 
'    Quique  t«nent  ponlem,  qnae  Ijbi  ppjorertt. 
Filius  et  Cereris  frustra  libi  semper  ametur, 

Destitualque  tuas  usque  pelilua  opes. 
Utqueperalternos  unda  labente  reeursus 

Sublrabilur  presso  molli)  arena  p«di , 
Sic  tua  nescio  quo  semper  forluna  liqireaeat, 

Lapsaque  per  médias  effluat  usque  manua. 
Ulque  paler  solitn  varias  mutare  figuras, 

t'Ieniis  încxstiactadeGciarefsnie. 
N«e  dtpis  bumanc  renient  fastidia  ;  qtiaqut 


Parte  potes,  T^deni  temporit  bojai  erw. 
Atqufl  aliqnid  facias,  a  veapere  nirsua  ad  ort» 

Cur  euternati  Sotis  agantur  equi. 
Fœda  Lycaonis  répètes  oonvivia  neuaD , 

Tcntabîsque  cibî  fallero  frauda  JnTem  ; 
Teque  aliquîs  potito  tentet  TÏm  numinit  opLo  ; 

Tantalidos  tu  sis,  Tereidesqne  puer. 
Ettna  aie  tatos  spargautur  membra  per  «gros, 

Tanquam  tpim  palrias  delinuar*  vias. 
jEre  Ferilleo  veros  imileiejuvencos, 

Ad  fonnam  tauri  cooTenienle  tono  ; 
Utve  ferox  Pbalaria ,  liugtia  priua  eose  reaeeta  , 

More  bovis,  Papbioclausua  io  fl?re  getnat. 
Dumque  redira  voles  cri  meliorii  in  aimoa  , 

Dt  vetua  Adraeti  deeipiare  aoeer. 
Atque  equea  in  mediî  mer^pan  Toragine  «mbu., 

Dnmmodo  aiol  fati  Domina  nulla  toi. 
Atque  utinam  pereaa,  veluti  d«  dentibo*  orti 

SîdoDÎa  jactia  Graia  per  arva  mana. 
Et  que  Penthldes  fecit ,  fraterque  Medosaa  , 

Eventant  capiti  vola  sinîslra  tuo. 
El  quiltos  esiguo  volucris  devota  libello  «it 

Corpora  projecla  quK  tua  porgat  a^oft. 
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dans  un  petit  pocme  contre  l'oiseau  qui  lance 
lui-même  l'eau  dont  il  se  purf;e  l«s  entrail- 
les (ItO);  reçois  autant  de  blessures  qu'en 
recul,  dil-OD,  ce  guerrier  (110  frii)  dont  les  sa- 
critîces  à  ses  mânes  ne  sont  jamais  cnsanf^lan- 
tés  par  le  couteau  ;  et  qu'alieint  de  folie,  tu  le 
mutiles  comme  ces  prêtres  dont  Cylièle  ra^vnne 
les  menbres  déshonorés  à  la  danse  phrygienne. 

Quitte  Ion  sexe,  comme  Aily9(1H  |;  nesois 
plus  ni  homme  ni  femme,  t'i  l'rappo  de  les 
doigta  ehïeminps le  nuque  lambour  ;soisuIran{^ë 
tout  à  l'oup  en  r-et  animal  consacré  à  la  mère 
des  dieux  (113),  comme  le  furent  et  le  vain- 
queur et  ceUe  qui  avait  vaincu  à  la  course. 
Mais,  aBn  que  Limoné  n'ait  pas  connu  seule rc 
supplice  (M3), que,  sous  sa dcm meurtrière, un 
cheval  broie  tes  entrailles,  ou  que.  non  moins 
cruel  que  le  tyran  de  Ca&sandrie  (I I4),  tu  sois 
enseveli  btossë  sous  la  terre  amoncelée;  ou 
que,  pareil  au  petii-fils  d'Abas  (115), au  héros 
rejeton  de  Cycnee  (M6),  tu  sois  enfermé  dans 
une  prison  ilollante  et  jeié  dans  la  mer;  ou 
que ,  viclime  offerte  à  Phébus ,  lu  sois  immolé 
sur  ses  autels;  grnre  de  mort  qu  un  ennemi 
barbare  fit  subir  à  Theudotus  (117);  ou  qu'Ab- 
dère(tl8)  voue  à  jour  fixe  la  tête  aux  dieux,  el 
qu'une  grêle  de  pierres  IVcrase ,  ainsi  dévouée. 

Que  Jupiter  irrité  lance  sur  toi  ses  iriples 
carreaux,  comme  il  les  lança  sur  le  fila  (Hî)] 
d'IIippODOûs ,  sur  le  père  de  Dositboé  (130), 
sur  la  sœur  d'Aotonoé  (121),  sur  le  neveu  de 


Maia  (lââ),  sur  le  gnido  imprudent  |125)  du 
char  paicrnel,  objet  de  tous  ses  vikux,  sur  le 
farouche  fils  d'Éole  {l:i^],  et  ^ur  celui  qui  na- 
quit (liî.H|  du  même  snng  quel'Arctos  aux  on- 
des glacées.  Comme  la  .Macvftonîtnne  (1l£6)  el 
son  épuux  qui  furent  frappés  de  la  tbudre, 
pnis.ses-iu  tomber  loi-même  sous  ses  feux  ven- 
geurs; puis.ses-iu  être  la  proie  de  ces  animaux 
(127)  qui,  après  la  mon  préinaiurce  de  ïhri- 
sus,  ne  durent  plus  revoir  DcIok,  chire  à  La< 
lone  ;  qui  dëchiiêieut  le  chasseur  dont  les  re- 
gards avaient  surpris  la  chaste  Diane  (I29j),  e( 
Lions,  petil-HUdeOrolope.  Que  le^enin  d'un 
serpent  ne  te  ble^e  pas  moins  grièvement  que 
liibeilc-filIfurŒagre  el  de  Calliope  (li9),quo 
lenourrissund'ilypsipyle  (130).  que  celui  (4.^1) 
qui  le  premier  perça  d'une  flèche  acérée  les 
lianes  caverneux  du  cheval  suspect,  Ne  nK>nl« 
point  d'un  pas  plu<>a&suréqu'lsl[>énor(15!ii)  les 
degrés  d'un  (wilais,  el  supporte  de  la  même 
manière  que  lui  la  force  du  viu.  Puisses-tu  tom- 
ber vaincu  comme  r)ryope{133),  qui  répcHidit 
à  l'appel  du  cruel  Théudamas  en  lui  portant 
secours;  comme  le  sauvage  Caciis,  égorgé 
dans  son  antre  après  avoir  été  trahi  par  les 
mugissements  d'une  génisse  qu'il  y  leuartcap- 
tive;  comme  celui  qui  remit  À  Hercule  la  robtt 
trempée  dans  le  poison  de  liiydre  de  Lerne,  «l 
dont  le  sang  rougit  les  eaux  de  l'Eubée.  Jette-* 
toi  du  haut  d'un  roclier  dans  le  Tarurc  , 
comme  celui  qui  venait  de  lire  l'ouvrage  d'ujf 


Vulnera  totijue  ferai ,  quoi  didtur  itlt  totiue, 

Cujua  ab  Earfriii  cull«r  aiKl»  *oIcl. 
A<ltoiiiliiM]u«  fccM,  ul  quoiCybelcin  makr 

InciUI  ad  Ptir]||;io«  Tilia  menibn  iiiodoi. 
Df(|uc  viro  fiflïnpc  feniino  uec  \ir,  ut  AUy*, 

£t(]uati3*  multi  t^uipaaa  rsuca  mana. 
iiiqiK  |>eriis  luliln  ttiAj;nir  vf  rtire  parrolis , 

Victor  ut  nt  céleri  i icU<|ii<!i  ?fr*a  pedd 
Solaque  LiaH>n«  p<Fum  do  Katerii  illani , 

£t  tua  deDt«  fcro  TiBcera  carpal  rqiiui. 
Aut ,  al  GaiHDcIreu*  ,  doinino  aoa  intlior  ÎIlo , 

Sauciui  ingi'^ti  conluinolehi  hurao. 
Aut,  ut  Abacitia<Ws,  sut  utCfCuvlu*  h«rM  , 

Clauim  in  a!q^ullr1^as  pr«d)iilerii  a^uaa. 
Vii:tiina  vrl  Ptinlio  ucrni  micleris  ad  arai , 

Quai»  lulil  a  lano  Tbrudutui  hotte  ncwin. 
Aut  la  dcYovfal  rerlia  Abdcn  dicdui , 

Sauijue  deTotiim  firandiui'  )jlura  pcUnl. 
AdI  Jovii  ioteati  U-lo  feriarc  tnaulco  , 

LU  talus  [lippoooo,  Doaitbo»c[ae  palvr  ; 
Ut  aervr  Aulonnct ,  ni  rat  metn-tm  lUaia  est; 

(Jt  trmerv  o|iUl<»  ijui  lualc  mil  tt^aoê  : 


Ot  ttra%  £oIidea,  ut  taoguiav  avtoa  eodrin, 

Quo  geDÎIa  rat ,  li<]aHlia  qiue  carcl  Arrlot  aquii  : 
m  Maudorapidta  icta  eitcuin  rooju({ir  QainuiUi 

Sic  prrcor  slberri  vindicis  i|;nc  cada. 
PrcdaTc  fil  illii ,  quibuteat  Latoaia  Odot 

AdI«  dietu  rapUi  non  adruoda  Tbnao  : 
QuKjur  TervriiniltD  tprculantem  lobra  Diana* , 

Quiquv  CruUijiiailru  diripurri^  Liuoii. 
Nev e  tefwnalH  leviui  fertarii  ab  anutir  , 

Qiiaiu  iriiia  UEagri  Canîopn<|ue  uuriii; 
Quart!  poer  Hypiipjlea  ;  quam  qui  tara  priinua  acuU 

Cuspidc  sufp«ctt  rvhon  Gtil  rqui, 
N«T«  ijradu*  ad«-aa  Elpeonni  rauUui  allai, 

Viiiique  Tcras  vîni,  qiio  lulil  )lle  modo. 
Tamque  catlai  domitus,  luain  quiH|uif  ad  onita  Tocai<lriii 

JuTit  îabnmanumTbiodacnonU  Dnopi, 
(Juam  fvrai  ipurau'i  periît  luarUlua  in  autru 

l'roditu*  incluwCaniaab  ort  bofia^ 
Quant  qui  dooa  lulil  Litrido  litirla  ««mmo, 

ËuboicaiHjiia  auo  tanguiiie  tinitl  aquat. 
Vel  de  pnrcipiti  veuÎM  îa  Tartara  «au , 

Ct^uiSiKraliciiuide  dcc«  ie|itopiu;  Al>fl 
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disciple  de  Socrate  sur  la  mort  (1-ii);  comme 
celui  qui  aperçut  la  voile  trompeuse  rlu  vaisseau 
de  Tbéaée  {iliS);  comme  cet  eafant  précipité 
des  tours  d'ilion  (156;;  comme  celle  qui  fut  i 
la  fois  tante  et  nourrice  du  jeune  (I3t>  bi$)  Bac- 
chus  ;  comme  celui  f137}  qui  mourut  pour  avoir 
inveoté  la  scie;  comme  celte  viei^  de  Ly- 
die (i38)  qui  se  précipita  d'un  rocher  élevé 
après  avoir  blasphémé  contre  le  dieu  objet  de 
sa  baine.  Que  dans  les  champs  de  ta  patrie , 
une  lionne  n'ayant  pas  encore  mis  bas  vienne 
à  ta  rencontre  et  te  fasse  périr  de  la  même 
mort  que  Phaylle.  Qu'un  sanglier  te  déchire 
et  le  tue  comme  le  fils  de  Lycurgue  (loi)), 
comme c^i  qui  naquit  d'un  arbre  (140),  et 
comme  l'audacieux  Idmon  (141)  ;  qu'il  te  blesse 
même  après  sa  mort,  comme  celui  qu'une  hure 
suspendue  tua  en  tombant.  Semblable  au  rhns- 
seor  de  fiérécynibe  (I4â).  meurs,  comme  lui , 
frappé  par  une  pomme  de  pin.  Si  ion  vaisseau 
touche  aux  rivages  de  Minos ,  que  le  peuple  de 
Crète  te  regarde  comme  un  habitant  dé  Cor- 
cyre  (143);  puisses-tu  enlrer  dans  une  maison 
prête  à  s'écrouler,  t-omme  le  descendant  d'A- 
léva  (i4i),  quand  une  constellatioB  amie  sauva 
]e  fils  de  Léoprépis  (14^)  ;  ou  ,  noyé  comme 
Evénus  (146),  ou  Tibérinus  (447)  dans  queU 
«fue  Reuve  rapide,  donner  ton  nom  à  ce  fleuve. 
Que,  détachée  du  tronc,  comme  celle  du  HIs 
d'Àsucus  {i  48),  ta  léie,  dij;De  d'ailleurs  d'être  la 
pJUure  des  bôies,  soit  mangée  pa^  un  homme; 


qu'à  rexemple  de  Brotée  (449)  Tivement  dési- 
reux ,  dit-on ,  de  mourir,  tu  te  livres  toi-mtoe 
aux  flammes  d'un  bâcher  ;  on  qu'enfenné  dau 
une  cage  (450),  comme  cet  historien  qse  ne 
sauvèrent  point  ses  écrits,  tu  y  roenres  de 
faim.  Sois  victime  de  ta  Langue  effrénée, 
comme  le  fut  de  la  sienne  rinventeor  de  l*ïambe 
belliqueux  (151);  comme  celui  qui.  dans  ses 
vers  au  pied  boiteux,  insultait  Athènes  (193); 
que  ta  vie  s'éteigne  faute  de  nofliritnre;  et  que 
ta  foi  violée  te  pousse  à  ta  ruine,  comme 
jadis  ce  poêteaux  sévères  accords  (155);  qn'nnè 
morsure  envenimée  te  donne  la  mort ,  comme 
un  serpent  la  donna  à  Oreste,  fils  d'AganMm- 
Don;  que  la  première  nuit  de  tes  noces  soit  la 
dernière  de  ta  vie  :  ainsi  périrent  Eupolû  et  sa 
jeune  épouse;  qu'une  flèche  pénètre  dans  tes 
entrailles,  comme  il  advint  à  Lycophrgn  le 
tragique ,  et  qu'elle  y  reste  fixée  ;  que  la  main 
des  liens  sème  parmi  les  bois  les  lambeaux  de 
ta  chair;  c'est  ainsi  que  dans  les  champs  thé- 
bains  fut  trahi  celui  (154)  dont  le  père  uaquit 
d'un  so-pent;  qu'à  travers  les  montagnes  m 
taureau  te  traîne  après  lui  dans  sa  course, 
comme  fut  traînée  Torf^ueilleuse  (453)  épouse 
de  Lycu&;  ou  que  ta  langue  arrachée  tombe 
sanglante  à  tes  pieds,  comme  celle  de  celle 
femme  (45b)  que  la  violence  força  d'être  b  ri- 
vale  de.  sa  sœur  ;  comme  le  roi  surnommé  Blé- 
sus  (4o7),  qui  fut  le  fondateur  de  la  tardive 
Alyrrliâ,  puissts-iu  élre  rencontré  en  mille  ré- 


Ot  qui  Tlicse»  Tillaria  vêla  carina 

Vidil,  ut  Iliaca  inissuiab  ar»  |)uor; 
Dt  («ncri  nutrii,  eadein  iiialprtera ,  Bacchi  ; 

Ut  nui  causa  necis  terra  reperla  fuit  ; 
Lydiaicscopulia  ulTÎrfrn  uiisit  alialtis, 

Disent  invitnque  tnala  Terba  Dm. 
JP<rta  tilti  orcurrat  patriu  |K>piilaris  in  arvo. 

Silque  Fbaylliew  causa  Icsna  nn-ii. 
Quique Lvcui-giden  IclaTil^et  arlvore  nalum  , 

Idinonaque  audarem ,  le  qavigue  runi|nt  aiirr. 
laque  vel  «aiiiuiis  facial  tibi  ruinui ,  ut  illi , 

Ora  luper  fui  quein  ceciticre  suis. 
Sive  idem  liniili  pjuus  quom  morte  pcremit  : 

Pbr|i  et  lenator  sis  Bererynlbiades. 
Si  lua  coQtigerit  Minoas  puppis  arenas , 

Te  Cvrcyneum  Cresiia  lurba  putel. 
Lapauramque  domum  lubeai ,  ul  tauguit  Alevs  , 

Stella  Leopreptde  quum  fuît  tcqua  Tiro: 
ClquCTei  Eveous  torrcnti  flumine  mersus, 

Pioinina  des  rapida*.  vel  Tibérinus,  oqux. 
Aslacida^qiie  modo  decisa  caJavere  Iruneo  , 

Oigna  feris.  botnini  sit  caput  esca  tuum  : 

feniot  Broteau  fecisse  eupidiDe  moi  lis , 


Des  lua  sucifusic  membra  rremanda  pyrx  ■' 
iDclusos<|ue  nccein  c^vea  patiaris  .  ut  ills 

Non  prnfectunc  conditor  hisloria;. 
ttque  reportori  nocuit  pugnacis  îambt , 

Sio  sil  ÎH  ciiliuiti  lingua  protem  luam  : 
ttque  paruiii  stabili  qui  carminé  Ia?iit  Alheaaf, 

lavisus  |>ereas  detîciente  cibo  : 
tlve  lyra;  vatcs  fiTUirpenissefeTenB 

Causa  sil  eiitii  deilera  leesa  lui  : 
Ltque  Ajpinemnonio  tuIqui  dédit  anguis  Oreslc, 

Tu  quoque  de  morsu  virus  habrnte  cadas. 
Sit  tibi  mnjugiî  nm  prima  nnvissima  ùl»  ; 

Eupolij  lioc  periil ,  et  nova  nupla ,  modo, 
l'tque  cotbumatum  cecîdiue  LTcopbroiu  lurTvat , 

Hcreat  in  Obris  fiu  sagitta  luit. 
Autlacer  in  sîlTa  minibua  ipargarc  toonira 

Sparsus  ul  est  Tbebis  tngae  creatas  ave. 
Perque  feroi  montes  lauro  rapienle  trabarîs 

L't  Incla  est  conjus  imperiosa  Lvci. 
Quodqut  suip  passa  est  pelln  invita  surori, 

Eicidat  anie  jtedes  lingua  reseeU  tow. 
Conditor  ul  tardx  ,  Blxsus  «^noiDÎne.  Myrrh* , 

OrbU  in  innnnierîs  ioveniare  Iikis.  &{} 
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fpona  thTei^ea;  que  riDdustneœe  abeille  te 
ppTcelesyeox  de  son  dard  malfaisant,  comme 
elle  fit  au  poêle  Achéu&;  que  ton  corps,  comme 
celui  de  l'oncle  de  Pyrrha  (1S8),  soii  attaché  à 
un  rocher  ai'^ii,  et  que  les  entrailles  soient  dé- 
i-hirées  deniéme;  puîsses-lu,  comme  li*  fils 
d'ifarpafjus,  avoir  la  desiinre  de  Thynste,  et, 
•près  la  mon,  servirde  noarriture  i\  «on  père  ; 
que  ton  corps  mulili^  par  le  {;taive  ne  soil  plus, 
comme  celui  de  AlimnemK!(ir>9),  qu'un  tronc 
inForme  ;  et  qu'un  lacet,  comprimant  les  voies 
de  ta  respiration ,  t'éiraTi{*te  comme  le  poète 
de  Syracuse  (ï(î(l);  que  ta  peau  déchirée  laisse 
i  nu  tes  entrailles,  commecelui  dont  un  fleuve 
«le  Phrvfiie  conserve  le  nom  (Uil);  puissp<t-tu, 
nialheun'ux ,  voir  la  tcMe  pétrifiante  de  M(kluse, 
qui  causa  seule  la  mort  <run  {jrand  nombre  de 
CephènesdUilî'^niir.  comme Glaucus,  ladenl 
des  cuvales  iIh  Potnie  (1(3);  ou  comme  un 
JiHirp  Glaucus  (l(ii},  l'élamTerdsns  les  Ilots  de 
!a  mer;  ou,  c<mme  un  troisième  (lU;i,i  du  même 
•lom,  être  étouffé  |>ar  du  miel  de  Crète.  Pui»- 
*fs-tu  boire  en  tremblant  Iebreuvn{;equebut 
adis  sans  s'émouvoir  le  »{jc  accnsépar  Ani- 
tus  (106}  ;  puissf'S-iu,  m  tu  aimwi  jamais,  être 
aussi  malheureux  qu'llémon  (167)  ;  et,  comme 
Mararée  (168),  jouir  de  ta  sœur;  on  voir  ce 
qutî  vit  le  jeune  (ils  d'Hector  du  haut  des  rem- 
parts de  sa  piitrie,  quand  déjà  elle  était  tout 
«nlii-re  h  proie  des  flammes  ;  que,  pareil  à  cet 
enfant  (IGÎ))  doul  l'aieul  futlepère^elqui,  par 


un  borr'd>Ie  inceste,  fut  le  fils  de  &a  sœur,  tu 
laves  dans  ton  san{j  ton  opprobre  ;  que  dans  les 
o&  pénètre  un  trait  semblable  à  oeJui  qui,  dit-oa, 
donna  la  mon  au  pendre  d'Icare  (170)  ;  qu'une 
main  ennemie  intercj^ptele  chemin  de  ta  parole, 
comme  il  arriva  ja4)is  à  ce  bavant  (i71)étraa- 
gié  dans  le  cheval  de  bois:  puisses- ta ,  comme 
Anaxarchus|17â),  être  pilé  danit  on  mortier; 
puissent  tes  os.  battus  comme  lei^raio.éire  muu- 
lusde  même  ;  que  Phéhus  teprecii'iif  au  fond 
du  Tarlare,  aimme  le  pérf  drPiiamailif  (175)  : 
c'est  ainsi  que  lui-même  y  avait  précipité  sa  fille. 
Cjuc  tous  les  tiens  soient  dévorés  parce  mons- 
tre que  vaiaquitChor«cbus(17-i)k)rsi|u'il  vint 
au  secours  des  mallieureux  habitants  de  l'Ar([o- 
lide;  sois  exilé  comme  le  pctit-fîUd'f^tlira(l7.*i\» 
victime  réservée  au  courroux  de  Vénus,  eisots, 
oimme  lui,  renversé  de  ton  char  par  les  che- 
vaux épouvantés.  Que,  semblible  à  l'Itt^tequi 
fil  périr,  pour&'emparer  de  ses  richesses  (17(»}, 
l'enfaot  confié  à  ses  soins,  ton  hôie,  pour  te 
ravir  ta  cliéiive  fortune,  soit  ton  assassin,  Que 
tumeuresavectouleia  rare,  comme  Damosicli- 
ihoD  (177).  qui  fat,  dit-on,  éfjorgé  avec  ses  six 
frères.  Puisses-tu  commece joueur  de  l)re(17K) 
qui,  prive  de  ses  enfants,  n'eut  pas  la  force  de 
leur  survivre,  succomber  au  dét{Oûl  de  la  vie! 
Q«e  ton  corps,  comme  relui  de  la  sœur  de  Pc- 
lopa  (179)  et  clui  de  Battus  (180),  quepenlil 
l'indiscrétion  de  sa  langue ,  so  durasse  et  se 
chance  en  rocher.  Que  le  disque  lancé  par  toi 


Id)]!!?  tuii  cptn  y  vali  qtinil  fmt  Achso  , 

Niiia  luminihui«|iimil.i  nimlol  a|*i>, 
FixiM  cl  in  durif  carpjnt  viiKvr»  mU  , 

Ct  roi  Pyrrlia  *ui  lilia  fnirta  rml. 
Vl  |»tirr  Hiir|ia|;i.l«  rrfrnt  nxempla  TliyMto  , 

linjur  lui  rstiii  TÎscrrt  fMtrî(  ««•. 
Tniiir»  i^rti  wto  inuliUlU  partllim  rnao  , 

Qh^Ija  Miiniifrini  inrinbra  fuit»  FiTimt. 
UItc  Syrarotio  |jrmlrtcU  fmipr  |>ortv  , 

Sk  anirra>  Impiro  iJt  vin  rlniiia  hue. 
Niidavir  drîTpla  pilant  tui  i i«rrrA  pfHp  , 

(Il  I*hnf|;iu(ii  riiJMi  iiominn  flumen  tulidt. 
Sa\ill«B  vident  iiifclii  on  Mnln*» , 

Crphpnut.ii  inir1ln*i|iiin  Ordil  una  tiffi, 
l'olRiadurii  iivuniti  94it)r)ta ,  ni  Otanctw  ,  njuarum  : 

laqHr  iiiAfil  uliai  ,  (ilauriM  iit  allrr,  aif m». 
l]|']u«  iliinbus  idi'in  dictÎH  modo  (ininrn  Iiabrnli , 

l'rierocent  ininir  Gtiotin  tiifllj  ûtiu. 
SotliciliK)4i«  hibai ,  Aoyll  dru-lÎMiriiiii  iili:iii 

Imprrtiirbato  quod  bitit  nre  mi*. 
Nm  lili'i ,  n  tjnid  aiiiai ,  Tcliciu*  Hremoae  crdat, 

Ut<{tii(>  II»  Marxrrui ,  tW  pnlifln*  lun. 
Vfl  tU«3i^  ([iiod  jjim  ,  qiium  flaminx  cuuct4  leiumit. 


Bvctomoj  patria  TJdilaï  arw  ptwr. 
Sanguioe  probn  luii,  ut  BTO|rrnitor*  rrralo», 

IVr  farinui  foror  «tl  roi  lui  (irla  pamu. 
Ouibui  itii|ua  luis  Irli  ^nui  berrat  illud , 

Trailîlur  Icarii  ijiio  recidivK  gfficr. 
LU^itn  ltK]i]js  in  r<|0(i  «(  eliRUi  gMttar  «ccmo, 

Sic  Ubi  riaiulatur  pollini  voci»  itff. 
AuL  ut  Acaurchu»  (tila  iniuuiri»  in  alla  , 

J<'l«<|iia  pm  solilii  rnifFÎliui  nna  tcmml. 
Uli[iic  |>atr«tn  l'samiilltei ,  madat  le  l'Iinbuf  îa  îni« 

Tarlirt  j  qiiod  nalr  Trc^rat  llli'  aun. 
Iiiipir  lufl*  «a  pntis  «I ,  qnare  Jeitra  l^bnrvlii 

Viril ,  ojwm  mÎM^rit  Ari;olinM]ii«  Itilil, 
rujiir  iipjKKi  <1%llinr  ,  Vrmri»  jH-nlunit  ob  jram , 

Kisul  ab  adtnoitiB  nrutiariarquw. 
Pmpler  op«i  nMfjnAi  ul  p^rdiiljl  lKi«|irf  •lumnoni, 

IVrdjil  ait  riîguai  U;  liiu*  Iioc)H's  a|>n. 
ll^'l^  fcnint  tratri'*  mi  cum  Dainaiirhlltmi*  ripant , 

hlti,'n>at  Imuni  air  g«^ii«  nmuc  lirum. 
Addîdit  ut  IJiIicm  nii«fTt!i  »tM  Tuftrra  nalit, 

Sic  libi  aini  rilvlvdîa  jiirU  Itur. 
UtT*»oror  Pelapia  ,  aaio  duirria  nbnfta  _ 

Ll  Ursui  lingai  Baltua  tb  ipce  aui.  J8ft 
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dans  le  vide  des  airs  i-ptombesur  l>  léle,  M  te 
frappe  comme  le  fib  d'tEbalus  (IKt);  si,  ime- 
nani  les  bras  tour  i  lour,  tu  fends  les  eaux 
d'un  fleure,  qu'elles  soieni  pour  toi  plus  fu- 
nestes que  le«eauxd"AbytIos(I8i).  l'ubses-tu , 
commR  ce  poète  Mimiqui.'  qui  |)érit  un  jour  en 
trariTsant  la  mer  i  la  nage  (185),  être  étouf'ffî 
ilansleoejiux  du  Siyx;puiKses-tu,lorsqu'apféx 
un  naufraf^e  tu  auras  triomphé  de  la  mer  ora- 
(*euse,  mourir,  comme  Palinure  (I84|,  en  tou- 
cbaot  la  terre;  ou,  comme  le  poîlie  tragi- 
que (182).  être  mis  eu  pièces  par  les  chiens  qui 
veillentautourde Diane, ou  te  lancer  toi-méme 
dans  la  bouche  du  (jéant  sicilien,  d'où  l'Ëtoa 
i-omil  (iesiotirbiltonsenflammps!  Que  les  feni- 
ftK'sdu  Siryuioa(18(ri,  le  prenant  pour  Orphée, 
ledêt^hirent  les  memliresde  leurs  onglesfarieux. 
Comme  le  fiUd'AIihée  (187),  consumé  par  le 
feu  InvisiMe  d'un  tison,  sois  consumé  toi-inéme 
par  le  fen  d'un  pareil  tison.  Comme  celte  nou- 
velle épouse  (188)  qui  périt  après  avoir  reçu  rie 
Uédée.  sa  rivale,  une  couronne;  comme  le  père 
de  cette  épouse,  et  sa  maison  avec  lui  ;  comme 
Hercule,  dunt  les  membres  furent  infectés  tout 
i  coup  par  un  sang  impur,  qu'ainsi  ton  cor|» 
■oil  dévore  par  un  venin  mortel.  Que  les  *•■- 
mes  d'un  nouveau  p,enn  qui  servirent  au  pelil- 
fils  de  Penlbée  (1ÎR>)  pour  venffcr  Lycurgue, 
son  père,  soient  aussi  desiinées  à  te  frapper  ; 
que.pared  à  Milon^tu  cfaercbcsàfcndrc  uuchéne 
enu  'ouvert,  sans  que  ta  puisses  en  dégager  tet 


mains  captives;  que  tes  propres  prêMita 
perdiuii,  comme  Icare  (190),  sur  qui  une  mal- 
titude  ivre  et  furieuse  poru  ses  mains  arokei 
pour  l'immoler;  que  le  nœnd  d'an  lacet  le  serre 
la  gorf^e,  comme  à  celte  tendre  Elle(l91  )  désolée 
de  la  monde  »jn  père.  PuisieS'iu,  empriaoBDé 
dans  ta  demeure ,  souffrir  la  faim  ,  comme 
celui  (19S)auqpelsttméreeIle-mémeimposacp| 
affreux  supplice;  puisses- tu,  comme  celui  (193) 
qui ,  sur  ses  voiltf^  légères,  quitta  le  port  de 
r  Aulide,  prufant-r  la  statue  de  Diane;  ou  comme 
le  HUde  Naaplias  (194),  expier  par  la  mon  na 
crime  soppueë,  et  implorer  en  vain  le  s«>coars 
de  ton  ioDocencel  Comme  ÉtlialioD  (I9S)  fut 
mis  i  mort  par  un  prâtre  d'Isis,  qu'lo.  en 
punition  d'un  tel  forfait,  repousse  encure  au- 
jourd'hui de  ses  sacrifloes;  comme  Hélan- 
thée  (1U6).  cherchant  dans  les  ténèbres  un  re- 
fuge contre  le  meurtre,  fui  trahi  par  l'édal 
de  la  lampe  de  sa  propre  mère;  qu'ainsi  to« 
ccear  soil  percé  de  iraiis  ;qu'ainsi  tu  rencontra 
u  perte  là  où  lu  espérais  ion  salut  Puïssca-ia 
passer  une  nuit  pareille  à  celle  que  passa  Is 
Uche  Phrygien  (197)  qui  prétendit  à  la  posses- 
sion des  chevaux  du  vaillant  Achille.  Puisiiês- 
tu  ne  pas  dormir  d'un  meilleur  sommeil  que 
Hbé8us(196),  ouque  les  gens  qui,  ayant  élé  l«s- 
cufnpagQoos  de  son  expédiiioD,  le  furent  aossi 
de  sa  mort,  ou  que  ceux  qui ,  avec  le  Hulule 
llhamnèi,  furent  égorgés  par  l'audacieux 
fiUd'Ilyrtacus  et  par  son  ami  (19U).  Puiases- 


Aen  •■  mÎMO  ncnun  JMulalifm  émut , 

Uno  pMr  OCUalida,  tcttu  ab  urtwoiaft. 
Si  ijua  ppT  allH-out  pulubiUir  uiula  UeeriM , 

UiDoii  Abydcoa  ait  ùbi  (lejâr  a^iu. 
Cofiiicua  ot  mrilii*  p«iit ,  dum  Dab«t ,  io  apdia , 

i^t  (ua  aie  8tf  gitta  tlrangulrt  rirj  liquor  : 
Au|,  ubi  «riitoauiu  aupTrar»  DaufrA|[ua  oquor, 

CoBlKla  |M>mi  ,  ul  PalinunH  ,  buno. 
Uli^M  Krtliunuluiit  Tatcm  tulela  Dianw  , 

UiLaiiicDt  ngilum  Ut  quoqiw  turba  canuiu. 
Aitt  lu  Tritucriui  iklîai  laper  ura  giganUa  , 

l'Iurin»  <]ui  flamnia»  Stcitût  jËina  Tomit. 
Diripianhiae  luo*  ioMUiia  ungnihut  «rlna 

Slryinaijùa  uialirt ,  Urpheoa  «#«  rai». 
IHiluiut  Allhv«Oainm»al»cnlil>ua  inil, 

Sk  tuui  ardecMl  >U|iili*  ignr  mgus, 
l!l  DOTa  l'bafiara  coiiifrrcuu  cat  nnpU  ovikiih  , 

Ut()De  [Mtcrouplo,  ounqur  |Mn*utr  doiniia  ; 
Dt  cruor  Hcmilnti  abiildirTiuui  io  aalui; 

Corpora  pcttiEcniin  ne  tus  vinu  edat. 
Hv»  MU  Pradiidro  proie*  «t  ulU  Ljcur^uin  , 

Ilfrr  [iiaDcst  (cJi  te  quoijuc  plaga  oovi. 
Viluc  Miloo  ,  ntbtir  dlJuccrc  fiuile  Iraln, 


Neo  pmaia  aaptu  inde  trtrrr*  nuout. 
M iineribuM|up  toit  Wlaria ,  ol  Icanii ,  io  f  ona 

lutulit  aniuLat  cbrta  turlia  manua, 
Quodque  dotant  necia  palrûepû  filia  r«rit, 

Viorulâ  pcr  Imjium  fac  tibi  guttur  raot. 
Oliilnidoque  famcin  paliarii  limioe  Ucli  ^ 

Cl  Irgcro  ptcnncni  drdil  ipu  pamu. 
Uliua  f-iemplo  violn  limuiacra  Uian*, 

AultdU  a  purtu  tjui  Irvc  vwtit  ikr, 
Naupliadjcre  niudo  CrUt  pra  crtaiîiie  pONUt 

Morte  luoa  |  née  te  mm  uwmtaac  javet. 
£thalion  rila  «iKiliavil  al  laidia  buapo , 

Qiiern  moinor  a  larrît  aune  quo^ur  prllît  : 
DlqiK  MclaDlbcB  tenebria  a  ea^i«  Utraieai 

Prodidîtofâcio  luminiaorbi  partoa; 
Sic  liia  coitjrcUi  fiMluulur  pKtoTB  Uiis; 

Sic  ,  prfcwr ,  auxiliu  în|Ndiare  luîi. 
Qtulia  «]uo«  pacto ,  i|ii<ia  fortù  agelMt  ArllilW  , 

Af  U  l'Itr^Ki  limtdA  est  ■,  oot  libt  (alis  col. 
rire  Io  ,  i]aam  Rhnua,  amnoo  meljore  rnurâ, 

Quam  comilcB  Rbni  lum  n«tM,  aolc  tib  : 
Cl  qoii*  cum  Rulnlù  morti  Hbamiwle  dMrruat 

loipi^r  Uyrt«ctd«a,  UfrUddv^iMUUie*; 


»l 


L'IfilS. 


sso 


n ,  entouré  de  lammes  ëpaùses ,  porter 
comme  le  fiU  de  Glioias  (900),  dans  là  barque 
du  Slyx,  tes  membres  à  demi  consumés;  on 
comme  Rémus,  qui  osa  franchir  les  remparts  )i 
peine  élevés  de  son  frère,  recevoir  la  mort  d'un 
instrument  champêtre;  puis  en5o,  vivre  et 
mourir  dans  les  lieux  où  je  suis,  au  milieu  des 
flèches  des  Sarœates  et  des  Gèles  I  Tels  senties 
vœux  que  je  nae  contente ,  quant  k  présent ,  de 


former  dans  ce  nbe0e,  afin  que  tn  n'aies  pas  à 
le  plaindre  de  mon  oubli  ;  c'est  tûen  pen,  je  Fa*^ 
voue  :  mais  puissent  les  dieux  l'accorder  au  delà< 
de  mes  demandes  !  puisse  leur  bienveillancc- 
ajouier  quelque  chose  à  mes  souhaits  ! 

Bientôt  tu  en  liras  davantage»  et  ton  nom 
n'y  sera  pas  dissimulé  ;  alors  aussi  je  diOîù- 
rai  le  mètre  qui  convient  aux  combats  san- 
glants ^1). 


ClioiadvTa  nwdo,  àrcamditaa  ïgnîbw  atrû, 
Alrmbn  Tera*  Sifgi»  Mmieremata  nti. 

Ht»  Remo  maroi  au»  tranairc  recmteaj 
Noxia  aïnt  capilî  rnriîca  tela  tao. 

Deoiqae ,  Sannaticia  ioter  Gaticaaqoe  lagiltai , 
Ui«i  pneor ,  nt  TÏvaa  at  mwiara  loda. 


H«e  tiU  tinti^cr  rabito  aiot  mUaa  lîbdla; 

ImmnDom  De  noa  eaae  qaarare  tnl. 
Paara  quidam  ,  fataor;  aed  Dl  deni  plara  rogali», 

MoItiplîcaDtque  ano  rota  IJiTon  niM. 
Poatmodo  plan  Irgea ,  et  norom  babmtia  TCnini  j 

Et  pede ,  que  debent  acria  belia  geri.  MO 
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NOTES 

DE    L'IBIS. 


.  La  triite  hêm  de  c*  peCme  est  iocMinii  ;  qwI^DM- 
wu  dÎKDt  qu^il  M  nommait  Hygin.  Il  était  l'ami 
d^Ovide ,  qu'en  déuit  de  cette  amitié  il  d^blnit  par  k» 
calomniet,  et  dont  il  eunToilaît  Ict  dépouille*  et  in- 
•ollatt  la  femme.  Quant  au  nom  que  lui  donne  le  poM«, 
il  est  pria  d'an  pofma  du  même  gmra  écrit  par  Calii- 
■naque^  poCte  élégiaqae  grec,  contre  Apollonius  de 
Rhodes.  Qnoi  (jnM  en  soit ,  il  panH  que  ce  nom  d'Ibii 
désigne  le  paya  de  celai  qn'Of  ide  maudit  dans  ce  libelle. 
PeiiyadaSalTsing,  antrgrdn  meilleur  oommentaire  s ur 
Dbif  ,  prétend  que  l'ennemi  d'Ovide  éUît  d'Aleiendrie, 
en  Egypte ,  oft  l*on  sait  que  Tibu  était  un  oisMU  très* 
Ténéré.  Cet  oiseau  passait  d'aillrurs  pour  se  donner  dn 
mnUes  par  te  moyen  de  «on  long  bec.  Ovide  le  croit, 
rt  Geoi^es  Plaidai ,  auteur  d'un  potaie  en  vers  gre<«  sur 
VOEuvre des  Kix  jours  ,  dit  que  l'ibia  sait  ptui  de  mé- 
decine que  Gallien.  Alîcat  (emblème  67)  lui  attribue 
tuBiî  l'invention  du  dyitëre. 

(1)  Anguite. 

,  (2)  Les  flammes  du  liAi-bcr  d'Êléode  et  de  Polyniee. 

fS)  L'ïambe  fut  iuvenlé  par  Arehiloque ,  qui  eu  usa 
irflrmeot  «•ntre  Lycainbe,  son  beau-père,  ^'il  le  ré- 
diritit  à  se  pendre. 

('I)  Caliiiitaque,  fil*  de  Batlui, 

(5)  Suivant  Dcnyï  de  Salvaing,  il  ne  s'agirait  pai  ici 
de  Thésée ,  gendre  de  Pmipha^  ,  dont  il  avait  épousé  la 
tile  Ariane ,  et  rélèbre  par  sei  itnprécalions  contre 
llippolyte ,  mais  de  Gbucua ,  devin  fameux  et  vérîdique, 
lequel  aurait  été  l'amant  d'Ariane.  Cette  explication  de 
Salvaing  s'acoordo  en  effet  beaucoup  mieux  avec  le  pas- 
sage d'Ovide. 

(8)  Le  nom  faisait  beaucoup  dans  les  imprécations, 
et  peur  que  rellcs-cî  fussent  eflicacea,  il  fallait  que  la 
personne  fût  nommée. 

(7)  Ixion.  La  plupart  dea  faits  cités  daos  ce  po^me,  rt 
qui  ont  rnpport  k  la  mythologie  élémentaire  ,  étant  con- 
nus suffisamment ,  nous  ne  leur  consacrerons  que  des 
■otrs  très-sommaires  On  trouvera  d'ailleurs  dans  It-a 
u-uvrca  de  notre  pu<te,  cl  {urltcu lien  meut  dans  ses  Méta- 


morphoses, tons  les  éclairciaBeincoti  dont  noua  nous  dii- 
penserana  ici ,  de  |>eur  d'en  donner  de  trop  imparbili, 

(8)  Tantale ,  célèbre  par  son  lupplire. 

|9)  Tityus,  Gif  de  U  Terre,  géantdontle  corps  oouvnit 
neuf  arpents. 

(10)  Eaque,  frère  de  Minoset  de  Rbadamante,c{, 
comme  eux ,  juge  aux  enflera. 

(11)  Il  éUit  fils  d'Éolfl,  et  désolait  TAUique  par  m 
brigandages.  Il  fut  tué  par  Thésée. 

(-IS)  Ixion,  roi  des  Lapitfars ,  que  les  Euméaidct 
attachèrent  k  une  roue  qui  lonmaît  una  cesse,  pour  le 
punir  de  son  amour  pour  Junon. 

(13)  Le  luppliee  de  Tantale. 

(^4)  Le  supplice  de  Tityus. 

(15)  Le  meilleur  safran  ae  récollait  sur  le  mont  Co- 

rycius  en  Cilicie. 

(4  «)  HaU  ,  fille  d'A  tiai ,  et  mère  de  Merru  r«. 

('17)  Les  Komaina  avaient  été  battus  par  les  Gaulois. 
sur  lea  borda  de  l'AlIîa;  ils  regardèrent,  depuis,  ce 
jour  oonmic  néfaste. 

(18)   Laterrede  Ciniphye  en  Afriqueélait  le  payida 

monstres. 

{iO)  l'hiloctètc,  Gis  de  Péan ,  l'hériUer  des  flèehts 

d'IliTculc. 

(.'0)  Télèphe,  lilsd'Ilmuleetd'Augé,  Hlle  d'Aléoi: 
une  birlie  fut  sa  nourrice.  Au  stége  de  Troie ,  il  fui 
blessé  par  Achille  qui  le  guérit  lui-même  de  sa  blessure. 

(21)  Bellémphon,  qui,  monté  sur  Pégase,  triomplie 
de  la  Chimère  et  toml<e  ensuite  de  son  cberal  dans  l<s 
cUamps  aléiens. 

(22)  l'bénii,  filt  d'Amjntor-,  son  père  lui  fit  crewr 
les  yeux  pour  avoir  voulu  violer  une  de  tes  concubines. 
Cliimn  le  guérit ,  et  lui  confia  la  conduite  d'AcJiille.  On 
lui  atlriliue  l'invofllion  dca  lettres  greri|iic». 

(23)  Ot:di[>c,  Gli  de  Laïus  et  d*'   Jocaste,  dereis 


L'IBIS.  - 

■miglt  apHv  aroir  tué  m»  [«rr  tani  le  connaître,  rt 
coiuniû  ÎBnorcmnHnit  on  ioenlr  stit  m  tn^. 

|24)  Tif^siu  ,  priT«  d«  li  t a«  par  Junou  ,  pour  l'étn 
prononcé  cootrc  cclle-d  Jmw  une  «titruMÎou  rolrr  cll«  et 
Jupiter  Mir  ta  ()Uf>lioii  de  urnir  letjtid  èuit  l«  plaa 
imourrui  Je  lljommrou  de  U  femtiii-. 

(25)  Pliia^,  roi  4'Arcadte,  fol  fri^é  de  ta  me 
pour  avoir  Tait  cnvcr  In  jrui  à  sn  deui  filt. 

(26)  Poljmiintof ,  roi  Je  Thraee ,  à  «jui  WcuI»p  «m- 
eka  les  yeux  pour  le  punir  da  mearUrJeson  Ëli  l^olfdore. 

(27)  l'olypblime,  le  cyclope  ao«|uel  tlj»  ereta  l'œil. 

(Sft)  Devin  qui  avait  prédit  i  folfph^e  u  tragique 
•Tenture  aw  llyate. 

(29|  Crainbitet  Or^olliuf  ,  tuadrni  fili  de  PbiD^. 
(f  oy*:  ootc  'JA.) 

\S0]  Chanlre  o^lèbra,  dÎKiple  de  Linui ,  qui  perdit  U 
vue  pour  avoir  éè6i  lu  MuMf . 

|3<)  Cbanlr*  célèbre  et  ateugle,  qu'Homère  plae»  k 
table  dan*  In  Tatii»  d'Alcînodt ,  roi  4e  l'héade. 

|3I  bis)  Calttt ,  père  de  Satoroe. 

(32|  Cé)x ,  ^pout  d'AlcyoDC ,  et  frère  de  D^alion.  Il 
ji^rît  dans  BB  naufrage.  (roj/^sSWUmorphMrtjlit.XI.) 

133)  Olvtw. 

(54)  loo,  fiUeJeCadinii>,etDyinphedelBnirr. 

|3o)  Sui»plirti  de  Mi^iui  SurTétiui ,  gMirriI  d««  Al- 
Ittina,  coodiain^  par  Tullui  Hoctiliui  k  tire  tiré  h  quatre 
«heiaui  pour  ta  lrahiK>D.  > 

|36l  Atlilîuaflegului.  (rDytrailoraee^tiT.  J(l,  otleS) 

(37)  Priant,  tué  pnr  PyrrhuijUir  l'autel  de  Jopiter, 
qu'il  cmbrasMil  raiiippUaiil. 

(38|  Thnsalii»,  roi  de  Thwialic,  TiU  J'IIrmon.  Eo- 
rjnleet  l^n:>  m  le  prccipilèrrol  du  baulde  l'Uut. 

(38)  L'uodei  Eneurlrien<)eTh«walus,dont  nmw Te- 
non» de  parler,  «1  qui  rut,dil-oo,d^TofT  pardea  KrpenU. 

(-10)  Uimw,  roi  de  Crète,  élonKé^ia*  uo  b^ia  par 
Cocalui ,  roi  de  Sicile. 

(41)  La  fili  d'tUraeui  fut  mil  k  mort  par  CUbaa ,  HI» 
de  Dorut,  jt^uoeliommc  quM aimait  tendrement.  II^UÎI, 
k  cauM  d«  n  valeur,  inraomm^  o  cinquième  llrrmle, 

(43)  Philippe ,  roi  de  IfacMoine,  et  père  dWlcxandre. 
Pausaniai  le  tua  pour  un  itm  de  juiliec. 

(43)  Alvxandre,  qui  prëleodait  dcaorndre  do  Jupiter 
Ammoa  ,  «t  qui  paue  pour  avoir  ^t^  eiopoiaouna  h  Ba- 
bylone  pai  ks  oflicicn. 

(14)  Arb^m ,  QU  d'Andreinaque  ri  roi  d'Asie,  fut 
trahi  par  Bolide  et  Oanibylu» ,  et  mis  à  mort  par  Antio- 
eku.  {  Kosr«s  Polybc,  liv.  VIII.  ) 

[\S)  PyrrhDB ,  ro*  d't'pire  ,  lu^  h  Argot  par  one  (aile 
qu\ine  vieille  leinine  lui  jeU  but  la  [éW,  (  f'oyri  Piu- 
tarque  ,  vie  de  Fyrrbai.  ) 


NOTES. 


VI 


(46)  PTrriiaaNioploUuM,BUJXltiUa.SetMfar<»( 
teiur* ,  dit-on  .  par  1m  ekemiaa  d'Anbracie. 

|4T)  Uérad^,  fille  d'Bintn  ,  de  U  rw»  d'Achilk  , 
tuMà  oonpe  de  Mrtietpar  lea  Svncoiaina,  ^n«  le  tempk 
a*  Cèrèt. 

(48)  Pyrrtua ,  pctït-fila  de  celui  qai  lll  la  gwnr  aax 
Romain*.  Sa  raère  Olfinpiaa  t'enpniaunna. 

(49)  Leuenn  ,  aprèt  avoir  asMMinê  «nn  fr^r*  Sparta- 
cui ,  roi  df  Perw ,  fut  mit  à  mort  pat  m  belIe-Mrar ,  qui 
avait  ^t^  eoniplire  dp  acia  assafcinaL 

(5(1)  Cambyaa  ,  SU  d«  grand  CjruB;  il  fui  togloulî 
danf  Irs  taUesd^Afrique  loraquM  allait  pillrrle  tempU 
d^Aramoo. 

(Su  Pariui  Ocbi»  ,  qui  tcd^Bldn  magea  m  In  lai 

wnl  iniiibrr  ditis  un  lieu  n-nipli  decefldm.  {VtMn  Va- 
lére  MaiiitK! ,  liv.  IX,  rhap.  II.  ) 

(Si)  N^odca  ou  Niroclè*  ,  lyrmi  de  SicyoM. 

(3S)  Heriniua,  tyr»Q  d^Alama. 

(34)  AIcLandre,  Ijraa  dePhère».  (Foyrs  PImUi^m, 
vie  de  Pélapidat.) 

(35)  Airbaa  ,  tyno  de  Lariau  ^  en  Themlie ,  asaat- 
•ioé  part4>i  garde*. 

(3(1)   Amaitria,  ville  ta  la  P^îoaule  ilaliqœ,  Ibft-  ) 
dré  par  Aniwlrii,  frtnme  de  Diyoni»iui  l.^iM^nt,  Ijran 
d'flénirl^c,  (jui ,  poursuivi  par  Mithhdale ,  fui  lut^  d«na 
un  lieuappelt^U  Course  tPAebilh  '*Tpttt^  ^r^t 

(57)  Hector. 

(SS)  La  Glle  d'nippnmèoe ,   prince  «les  Atli^niejia 
turi'risf  enailullfre,  fut  mlfniiccavec  un  rVval  alfamé 
qui  la  dévora  ;  son  complice  fut  Iralnl^  (tar  des  ehevaai  k 
travers  l'AUique. 

(."ÎO)  Dans  ce  vers  et  let  Iroic  qui  «uiTeBt  il  «'agit 
d'Ajas  ,  lîU  d'IHlée  ,  e(  de  srs  minpagnons,  trs  Locriros. 

(60)  Le  lalyre  Harsyas,  ^rdij  par  ApoUoa,  qnM 
avait  (tj&/. 

(61)  Lycurgtie,  RI*  de  Dryas,el  ranemi  d«  Baeefcvt. 
Eu  coupant  uo  cep  de  vigaa ,  il  w  coupa  la  jambe. 

(61!)  Ilrrrule,  appela  (Mtiélt  k  cause  de  ta  mort  sur  le 
moaltil^la. 

(65)  Atljamas,  Qla  de  Cadmiu  et  d'IIarmoaa,  qnî 
forent  cbang*»  en  lerpcau. 

(04)  Omtr,  père  de  Tisamèoe,  qu'il  eut  d'ilennioaa. 

(63)  AlemAoQ,  qui  devint  farieui,  aprè»  avoir  laé  aa 
mère  Ériphjle. 

(C6)   Egytlè«,  feuime   de  DîomUe.  Ténu*,  pour  •» 
venger  de  c«  priute ,  îoipira  a  fcfya)^  illM  pauioa  ftl*  ^ 
rieuse. 

(67)  HypcnaocatrcdeLoiTe* 

(68)  Agameninoa. 

(CO)  Biblis,  flite  de  MiMtus  et  de  CyBA4«,  fol  TiaMBlf 


Ml  on 

«M  b«MCum.-€aRMé,  Bt^ftnlai  M  l^iMe, 
'ipiMi  M6rMflMrt  MM  Mn  Mwwéi. 

(TO)  llt^afUiàdttnMlMUMt^eamt  on  eoin< 
wiiiiiiiiliiliiriii  iTCelMrpte«:HlopitnMTbywte, 
lljiTka*meCyunu,  Pool  avM  Njetintee.  (Foy«s 

«UtUBOfrb«MI,UT.Il.) 

lÉMc  d*  VlMtat ,  roi  Ae  Tk^cf ,  «BTcn  khi  pfci*  ;  ou 
friU  da  Gomélbo ,  flila  do  rai  im  Taphiaos  «  qui 
livn  KM  pays  k  C^pbak,  ^'^dle  aimait,  «t  û  perfldia  da 
«fila,  Blla  da  NÏMi,  nd  da  lii^re. 

(T^  Tollia ,  bmma  da  Tarqoia-le-SaperW. 

rrS)  Laa  amaDla  d'Hippoduaie ,  Alla  d'Oeaoorta.  roi 
j'èude  at  da  Pite. 

^4)  OGoomab. 

(75)  MyrtUe,  eodiar  dX)BnOiiiatta ,  ^'U  traUt  as 
hrear  de  Pâopa.  Lonqo'il  iddama  la  pris  da  m  traki- 
■aa,  Pâopa  le  j«U  dana  b  OMT,  depvia  appcUe  MyrtOM» 
Mmn. 

<TI)  les  anisti  d'AtalasIe,  fflada  SdiMe. 

(TT)  Laa  jauaaa  gaat  ijJAUitnat  cPToyait  chagaa  aa- 
■le  pottr  4tra  ddrovéa  par  le  HbioUiiro. 

ff^  Lei  dooM  jeonaaTMfanaqu^AclûUaimiiMJéiar 
la  béahar4a  Pafroda. 

fnH  LeaLemaiaw^gMgdapar  laa  Spaitirtei  4«m  la 
lea^  da  11  iaerre ,  doat  la  atatsa  aratt  M  apportM  w 

(80)  Ceai<{Ml>îoaiidc,roidaTkraee,  lai>ak4<Torer 
par  aea  Aeram. 

(84)  Ceux  qui  forent  d^tréa  par  lei  lien*  qoeTbëro- 
damaa ,  rû  de  ScfUiie ,  BonrrtMail  pour  m  garde. 

(83)  VoynlnlIëUiiiorphoaea^lirreXIT. 

(85)  Laa  ■^Imui  d^Aenra ,  mii  k  oiort  par  les  Car- 
tkagioois.  (Fojfex  Appico,«orrAfrique.) 

(84)  Pénélope.  (FoyesHooifa«,Odyn^,liT.XXII.) 

(85)  Asl^,  terrané  par  Bercole,  et,  daoa  la  Ten  aoi- 
not ,  ceux  qoi  ont  pM  par  la  main  d'Aoléc. 

(86)  Lca  leiiiiiMa  de  Lemooa,  qui  tuèrent  tontea  leurs 
Baria. 

(87)  Thruylloi,  qui  apprit  k  Buririi  k  obtenir  delà 
pluie  par  wt  ucrifice*  hamaios  ,  et  qui  Tut  à  la  fin  la 
netime  de  iod  propre  conseil. 

(88)  Pygroalion,  qui  immolait  ses  hdtes. 

(89)  DionMe,  roi  de  Thrace,  puni  par  Hereole. 

(M^  Curjtioo,  fr^  de  Nessos,  lu<  par  Hercule. 

(M)  FMpUtisj  mia  k  mort  par  ThMe,  pris  du  temple 
d'Epidaure.  *^ 

(M)  Eseatape ,  fils  d^ApoUon  et  de  Ii  nympba  Co- 

MIS. 

|9S)  ftigands  mis  k  mort  par  Th'Me.  ' 

(14)  Polyp^mm  et  son  fils  Procuste. 


DE. 

(ttS)  te  «iaatatfK ,  ffla  daTiaiplHé. 

(96)  Pityoeam^le ,  le  coailteor  de  piss,  tmé  awsijHV 
TliMa. 

(97)  ForaxÉofidejlir.lII. 

(98)  Il  s*appelsil  Iras  «t  Arafe.  (Fay«e  Odysrit, 
Ut.  XVIU.  ) 

•(99)  Plotoa,  tu  de  GMa  et  da  iaaiw. 

(100)  Êrisiebtonj  qoi,  poar  aalisft»e  anUmiaii 
tiabla ,  rendait  sa  lUe  0ry<^  «o  Maatra ,  aoas  taalci 

aortes  déformée. 

(101)  Areienple  da  Tydde,  qnî,  kAtmé\  Mripsr 
Mëaalippe,  ae  fit  apporter  aa  tête  ^  et  lai  raagsalaap- 
velle.  (Kl^sStaoa,  Tbébaldc,  Jiv.  IX.) 

4IOi)  AUacioaaBleatiBdeThreele. 

(lOS)  LyeaoD,  qni  serritaax  dieax  IcsaHaWfadaiM 
filiPélopa. 

<I04)  Pélopa  et  Ityafeadmâerfctaapri  far  samba 

laospiraTMa. 

(105)  AWyrle,  frtredaflMtfe,qaikaÛtaapièers, 
at  sema  ses  membrea  par  ka  deaaiaa  poor  anétar  les 
pooranitea  de  aoa  pkra. 

(400)  ftlias,roidaThaaealieetoocledeJaaea. 

(107)  Comme  Gorlioa ,  qoi  ea  jeta  avec  aascbead  sa 
milieu  d^  fonirrequi  s*£tait  «nert  an  milieu  da  Kamt 

(108)  LeasoldabdeCsdmas. 

(100)  Oa  ne  ait  pN  da  qui  Orida  raat  parW  iô. 
(1 40)  Il  s'agit  de  Pibis  de  Callimaqaa. 

(1 4  0  Mx)  Oa  mat  qu'il  est  ici  qoeation  d'Osirts ,  coupé, 
diUia ,  an  aioreeeoi  par  aoa  frfcre  Typbon,  qoi  Touliit 
s'emparer  de  aa  couronne.  (Foyas,  aor  eet  Oairis ,  Sai- 
du ,  Appien  et  Platarqaa.  ) 

(144)  Jeune  Phrygien  qui  sa  Itevuoqoe  poar  danair 
pr«re  de  Cybète. 

(448)  Hippomkne  et  Atalaote,  ebaagth  en  lisM. 

(14!^  LimcMiê,  fille d'Hippomfaie  et  d'Atalaale. 

(4 14)  Apollodore ,  tyran  de  Casaandrie.  IVo^t  Poo- 
Uques,Iir.  II,  lettfvlX.) 

(H 5)  Pers^,  descendant  d^Abaa. 

(146)  Tdkphe,  k  ce  qu'on  ei«it. 

(147)  On  ne  sait  quel  est  ce  Tbeadotus. 

(448)  La  Tille  d'Adsèrc  dérouait  ou  homme  socea- 
mencement  de  chaque  année,  et  le  tuait  k  eoupa  de  pierm , 
pour  le  salut  oommua. 

(419)  Capanée ,  un  des  sept  cheb  deraot  TkklM. 

(430)  Atm,  foudroyé  pour  avoir  dÏTolgod  la 
de  sa  fille  arec  Jupiter. 

(ISI)  Siméïi,  hrUlèe  parle  feo  de  Jupiter. 

(1Ï2)  Jasins,  fils  d'Éledrc  et  de  Jopîter. 

(121)  riia^lon. 


^^^^v 

-  NOTES.                   ^^^"           865           ^| 

■t^2^)  Saltantkf* ,  ÙU  i'ÈM. 

(•55)  Dired  ,  r«naie  d«  Ljena,  rot  de  Tbibei ,  fa^              ^H 

(125)  UiDMir« ,  flii  et  Lycaon. 

•tUffh^  h  U  queue  d*ua  Uureaa  ttova^,                                 ^^^^^Ê 

■(I36|  Uaigaor«<)u«iIlt' eA  cctleMaréilooiMiDe. 

(150)   rbilomele.                                                                      ^^^| 

H3T|  C'nt-ÀHliradeicbirBi. 

(I5T]  Cinyraa ,  roa  de  Cr^,  et  |«re  d'Adoais.                   ^^^^| 

flS8)  Aelrâo. 

(158)  Pn)ii>Mi4«.                                                                ^^^1 

412O)  EurydiM,  femnird'OrphiV. 

(139)  UiniDemie,  poMe  èlégiaque.                                         ^^^^^| 

t<?0)  OpkrllM,    DU  et  Ljcurgue,   ruid«M«inpe, 

(ICO)  Empèdûclc,  pbilovopbe  cl  poetf.                              ^^^^| 

•pprU  aHMÎ  Afcbrimirr. 

L«  talyrc  Marsyat.                                                          ^^^H 

(ISf)  L*<M»on.  |Koy«z  Vin;!I«,  Enéide,  Uv.  )t.) 

|i62)    VoyfzmiMmMYiimet.Mi.V.                                   ^^^^ 

^4SS)  Compigoioo  d'IljtMitjuÎHlueBtoinUot  du 

(I&3)  LescaTalradatilaucui  de  Pc^toîe,  qui  Us  détv                  ^^| 

haut  Au  )>aliii  da  Ciroé. 

^^M 

|t33)  Ljcfa»,  tué  |Mr  H?rcul«. 

(I&4)   Voye^M^Umnrpbpwa,  ItT.  XIV.                                     ^M 

(IS4)  Gl^ouibrotv  d^Anibnri«,  qui  «;  prMpiU  dn  haut 

(lOSjGUucmdeCrcie.  (royrsllj|in,fBbleCXUVI.)          ^^H 

i*mm»  tHir,  aprii  avoir  lu  l«  PUdra. 

(ICC)  Sorrata.                                                                           ^^^| 

4(55)  Éb#«,  père  de  Th^rf. 

((67)   Difinoo.  OU  de  Cr^oo  ,  Be  tu  aur  le  tombeau          ^^^H 

(156)  Aitymai  ou  ScamaDdnui,  DU  d'HecInr. 

d'Anti(roa« ,  UlU  d'OLdipe.                                                      ^^^^ 

(156  bis]  Iqo,  8Ue  d'Albamu  el  irnir  de  S^dnéli^. 

(108)   Foy«5  la  noie  0».                                                     ^^^| 

Elle  K  jeta  dani  la  tner  pour  ^<riUr  la  rage  de  aon  è^tuui. 

(IC9)   Adonîa,  liU  de  CinyrsieldeMyrrba,    ou  bien           ^^^^| 

(137)  Perdit,  octvu  de  Di^dale,  qui  le  fit  précipllvr 

au»i  l^yktUe  ,  tlli  de  TbmU  itdc  la  Ulle  IVlup^e.                          ^H 

d'uoe  tour. 

((70)  Ulyaae,   tué  par  T41^goatu ,  qu'il  nfailen  de                 ^H 

(438)  IUce,fitl«d']byaiaU  Lydien. 

Cifc^.                                                                                               ^H 

^159)  AocM,  lu^par  leuDi^lterdflCtlydoD. 

(471)  Aotidna.   Cly*M)  IVtnngU  dana  le  cbeni  de          ^^^| 
Troie  ,  pour  l'emp^cber  déparier.                                                ^^^^^| 

(140)   Adooii,  GUde  Myrrba,  cfaani^e  en  arbre. 

(472}  Il  fut  pilé  dani  un  nwrUer  par  Nî«oaA>a,         ^^^^^| 

(141)    Idmcn,  fiii  d'Apolloaetd'Aatérie. 

tyran  de  Cyprc.                                                                              ^^H 

(142)  Atyi  el  Nauclui  de  B^r^yothe. 

(173)  Crolopua,  roi  d'Argot.                                           ^^^^Ê 

(145)  ietCréloiabaluaient  tcf  Crfircyréeoaà  eaut«de 

(174)   l'oiffz  Slace,  Tb^alde,  liv.  1.                                 ^^^H 

ti  mort  d«  leur  roi  MJaoï. 

(173)  ilip{>oly(e,  petit-Qli  d'I^lbr*.                                     ^^^^ 

(M4)  ScopaileThemlien,  qui  rrfusa  de  payer  leaiert 

(176)  Polynineslor,  roi  de  Thraon.  (('(^«s  Virgile,                  ^^M 

de  Siiiioaide  ,  et  p^rit  ('«tdk  par  u  iimikio. 

Enéide,  liv.         )                                                                   ^^H 

(145)  Simonide,  fila  de  Lrnpr^pr*.  —  SUUa  «t  iri 

(177)  CVtaitundMenbDlideNiobé.                                ^^^H 

IVtoiledeCailoretPoElui. 

(144)  ÉlolifD  qui  donna  ton  ntiin  au  Oeuve  Lyeor- 

(178)  Amphion,  époui  defiiobë.                                       ^^^^H 

(179)  MoU.tfeur  de  Priops,  et  fille  d«  Tantale.                 ^^^H 

IIIH. 

(180)  U  ivaitTo  UeiTure  cotumeUre  an  Toi,  cl  il         ^^^^H 

(147)  Tibérinoa,  buiticme  mi  d'AlW,  auirant  Uvîde, 

PsTait  trahi.                                                                             ^^^^^^H 

FaatM,  Ijv.  II. —  Il  donna  aon  iiooi  an  fleute  Albula, 

en  a*]  noyant. 

(181)  llTscinlhe,  fili  d'OEbalua ,   tué    ftr  Apollon         ^^^H 

d'un  coup  de  ditque.                                                                        ^^^^H 

(4  48]  On  oe  taîl  p«a  quel  eat  ce  fiU  d^Aabeui. 

(162)  Le  df^lmil  d'Abydoa,  obaeonya  LéanJre.                 ^^^^^ 

(<49|  Brctie  au.Êmhlb<>niiu,  fila  de  Minerre  et  de 

(I8S)  Il  •'agi  1  icidoTéreuce,  ou   pluUt  d'Eupoli*  ,          ^^^^H 

Vulcaio. 

pof  le  grec  qui ,  au  rapport  de  Suidai ,  ic  noya    dan*                 ^^^| 

fISOl   Callidhënp,  qui  inutinil  de  faim  dam  nnecage 

l'Ilt^llMpoiit.                                                                                    ^^^^1 

oè  Aleiandre  l'iraitCaitenlermer. 

(184)   Voyez  Enéide,  liv.  VI.                                            ^^^H 

1          (154)  Archiloque  ,  Icpoffle. 

(185)  Euripide  ,  dévoré  parde*  chîeni.                              ^^^^^ 

I           (152)  Hipponai,  auteur  d'an«  talira  contre  Bupalc 

(186)  LesiDénadesoubaccbante*.                                            ^^^^H 

1       t4  AtbHiea ,  en  rert  insoni. 

(187)   MiMéjgre  ,  que  m  mère  fil  nioufir  en  jelenl  an            ^^^H 

(133)  SUiicboreou  Alr^. 

fen  le  ttMa  auquel  tri  Parques  avaient  altarbé  sa  vit.                        ^^Ê 

(154}  Penlbée,  pelît-fll*  ds  Cadmui ,  dédûr^   par 

(1881  La  coumnoM  que  Uédée  n»oja  h  (MmNj  m                ^^Ê 

Aga*^,  n  min,  et  lei  aulrea  barrb^stea. 

f  ivale ,  ^ui  é|M>naa  Jawia.                                                         ^^^^H 

-mi 

<189)  B«ttf,  Ib^a  LrnrgM,  ^ai  Qt  bmUm  kmart 
tout  tn  pritni  é*  BmAm. 

(190)  larc,  p^d'Erigone,  lu^pir  dn  payuu  do 
rfttUqoe  nx^ads  il  »iit  ippm  k  boire  dn  via. 

(I&l)  C'cfl  wUcÉrigDDo,  fiUfl  d*leiN,doat  il  «t 
^■MtioD  daitt  U  oota  prfe^dcate. 

<(19S)  PaoMiiiu ,  nu  dt  lAcéAèmtme. 

(1 95)  11  a^igit  d'Ajix ,  fll*  d*OlUe. 

ItM)  Pabmida,  lU  de  Ninpliu. 

4I«D  OaiiQon^eftMtÉtUmi. 


t)VlDK. 

(496]  Héme  igoonoee  nr  ce  UAantli^. 

(197)  Il  t'agit  de  Doloa,  fib  d'EumMc,  qoi  •>■( 
oonme  ctpioo  dau  le  camp  dea  Grèce.  Il  fut  toe  ptr 
Ul  jne  et  Diomëde.  (  Vogez  Iliade ,  Iît.  X.  ) 

(198)  Rb^ai ,  roi  de  Tliraoe  ,  qa^OIftae  ei  Dîmi.^ 
tuifent  pcodant  ma  iobiikH  ,  lui  et  toaa  an  toa/t- 
fftoat. 

(199)  NÎMe  et  Eoirale.  (  feyez  Virale,  taSit, 
lir.  IX.  ) 

^OO^  Akibieda.  iVojfez  m  vie  dans  Plotar^oe.) 

t201)  C'eripk-direleaTenlanihifaci. 
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LE  NOYER. 


Noyer  phaXê  sar  le  I>ortl  de  la  roule,  je  sois, 
malf^é  moQ  ionoceDœ, attaqué  par  les  passants 
à  conpa  de  pierres,  Teltfi  pat  h  peine  ordinai- 
rement iDlli(;ée  aux  coupaUes  pris  ea  Ragraot 
délit,  alors  que  l'heure  de  la  justice  arrive  trop 
lentementauurëdelaTengrance  populaire.  Mais 
moi  je  n'ai  commis  aucun  crime,  A  moins  que  ce 
no  Boil  un  crime  de  dimner  chaque  année  des 
fmits&mon  maître.  Autrefois,  quand  les  temps 
étaient  meilleurs,  les  arbres  se  disputaient  à  qui 
tfencreeux  serait  le  plus  fertile.  Alors  le  matire 
reooanaissani  avait  c<(>uiume,  à  la  vcnuedes  pre- 
miers fruits  ,  de  couronner  de  guirlandes  les 
dieux  du  lat>otit  âge  ;  ainsi,  6  Bacchus,  lu  ad- 
miras souTeni  tes  raisins;  souvent  aussi  Mi- 
nerve admira  ses  olives.  Les  fruits  eussent  alors 
porté  préjudiue  à  l'arbre  niaiernc-I ,  si  une 
longue  fourche  n'eût  élaycses  brandies  aflais- 
«ées.Bieu  plus,  à  celle  époque,  les  femmes  ioii- 


taienl  notre  fécondité  :  pas  nne  alors  qui  ne  fût 
mère;  mais  depuis  que  le  platane  au  siérilo 
omhrafje  eutolKenu  dos  honneurs  exclusifs(l), 
nous  autres,  arbres  fruitîei-s  (si  toutefois  le 
noyer  peut  8'arro{;er  ce  litre),  nous  commen- 
çâmes à  développer  outre  mesure  notre  spacieux 
fcuillaf^e  ;  aussi  re  porions-nous  plus  de  fruits 
chaque  année  ;  et  l'olive  et  le  raisin  n'arrivent 
au  cellier  que  rabou[p'is.  Maintenant,  pour 
ctmserver  sa  beauté,  la  femme  ne  craint  pas  de 
corrompre  le  germe  de  sa  fécondité,  et  il  en 
est  peu  dans  notre  siccloqui  veuillent  bien  être 
m^res.  De  mémeque  Clyicmnpstre  (2|,  je  pour- 
rais me  plaindre,  et  dire  :  *  Si  j'eusse  été  sté- 
rile, je  serais  plus  en  sAreté.  •  Que  la  vi^e 
sache  un  jour  le  danger  de  sa  fertilité,  et  elle 
étouflera  ses  raisins  dans  leur  germe;  que 
l'arbre  de  Pallas  vienne  à  l'apprendre ,  et  il 
empêchera  SCS  olives  de  croître;  que  cela  suit 


Mat  e^  jaDcld  wiim ,  quum  lim  uno  cfitoiiM  vita  , 

A  populouù*  pnetcrcuDlepctor. 
Obracrf  iiU  toldl  iiianif<^sl(i>9  [mbob  iioccnl«f , 

Pablica  <^uum  IcoUni  dod  cipil  ira  morain. 
Ni)rf{n  pMcavi  ;  niii  lî  pKcan  Tocatur, 

Annua  ccilliyri  poma  rcrerre  >uo. 
At  priai  arboribu*  ,  turn  quuin  meliora  fucre 

Tenipnn,  cn-tamen  fertiliLalis  ml, 
QuuuitlDcniai  lueuinrcs  terlii  oraara  lalduiit 

Agrioiloa,  frucla  prutenirnle ,  Deot. 
Sspe  tiiat  tgitur ,  Liber,  miratus  *»  aru  : 

MinU  «l  alejs  sa>pfl  Uiarrra  guai. 
Potnai|uc  lisisKral  malirm  ;  ni  tuMito  nno 

LvDj4  I(ilinrjiilî  furca  tiilt*Kt  ojM>nn. 

T.  IV. 


Quiu  rliatn  exemplo  parîfbft  fraiina  DtMlro; 

Nollaqu**  OAD  illo  Icoipura  roaler  rrnL 
At  pMtf|Daai  ptatauU,  iltrîlMD  pmlMiitibu*  uinbrun 

(Jberiori)uaTis  irbaroTcnilhoii»!; 
fiot  qtKMjae  fruclifrm ,  aï  aux  raotlo  ponor  îo  illii , 

t^tiiuua  in  palulaa  lumriare  cooia*. 
Nuno  U(i|ue  couliuuus  natcaiolar  poma  [ler  annoa  \ 

Vntfue  Icsa  dotnoni  y  iKaa^off  baecii  vi^oiL 
Nuoe  atenim  Titiat,  quas  tqII  Tarmau  lidcri  : 

Baniqtw  îo  hat  tvxo  oA. ,  qn»  ritlit  me  parent. 
CeiUi  ego ,  li  nunquam  prpcrttuni ,  tutior  •mai. 

Ulo  Gljtptnnectra  digos  qaerela  fuît. 
Si't^ifll  lio«vllia,nâ«afnl»  fapprimet  Dvaa; 

Ufb*i|ua ,  ai  fcïal  bac ,  ratU'Iii  arbor  crit. 
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connu  do  pomnrier  et  du  poirier,  et  bientAtl'nn 
et  l'autre  n'auront  plus  de  fruits  ;  que  le  ceri- 
sier aux  produits  de  couleurs  diverses  en  soit 
ÎDStruil ,  il  ne  sera  bientôt  plus  qu'un  tronc  inu- 
tile. Je  ne  suis  point  jaloux  ;  mais  pourquoi 
n'y  a-l-il  d'épargne  que  l'arbre  orné  d'un  vain 
feuillage?  Regardez  l'un  après  l'autre  ces 
arbres  dans  toute  riniégriléde  leur  parure, 
c'est  qu'ils  n'ont  rien  qui  les  expose  à  recevoir 
des  coups.  Pour  moi,  au  contraire  y  je  vois  mes 
branches  mutilées,  ou  criblées  de  cruelles  bles- 
sures ;  et  mon  écorce  entamée  laisse  à  nu  mon 
sein  tout  meurtri.  Ce  n'est  pas  la  haine  qui 
m'atifre  ce  traitement ,  mais  l'espoirdu  pillage. 
Que  les  autres  comme  moi  portent  des  fruits, 
et  ils  se  plaindront  de  môme.  Ainsi  donc  il  a 
tort  celui  dont  la  défaite  promet  quelque  profit 
au  vainqueur  ;  le  pauvre  ne  mérite  pas  qu'on 
dierche  à  lui  nuire  :  ainsi  craint  les  embûches 
le  voyageur  qui  porte  quelque  argent;  il 
marche  avec  tranquillité  s'il  a  sa  bourse  vide  : 
ainsi  je  suis  le  seul  atuqué,  parce  que  moi  seul 
je  vaux  la  pône  de  l'être.  Les  autres  gardent 
toujours  intact  leur  vert  feuillage  ;  s'il  en 
est  près  de  moi  dont  la  rameaux  brisés  jon- 
chent la  t^rede  leurs  débris ,  ta  faute  en  est  à 
moi  seul  :  mon  voisinage  leur  a  été  fatal ,  et  U 
pierre  qui  m'a  frappé  est  retombée  sur  eux. 
Que  je  mente  si  les  arbres  éloignés  de  moi  ne 
conservent  pas  dans  tout  son  éclat  leur  beauté 
native  I  Oh  !  s'ils  étaient  doués  de  sentiment,  et 
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qn'ib  parlassent,  GomiMib  aaafniaat  es  f«> 
neste  voisinage  Qu'il  est  affreux  de  voir  b 
haines'nnir  aux  outrages  quefeodiireeCd'étra 
accusé  par  ses  voisins  d*étre  trop  près  (fenl 
Hais,  dira-t-onjesuis  pour  mon  Battra  aanftt 
de  fatigue  et  de  graves  înqniëtwlf*.  Et  qae  SM 
donne-t-il,  je  vous  (Hîe,  antre  diosefia'aBpeade 
terre?  Je  pousse  facilement  etdenMMntea 
dans  un  Xprr^a  sans  culture ,  et  la  place  qie 
j'occupe  est  presque  la  v<He  pnUiqae.  fim 
m'cmpécher  de  nuire  aax  moiiMns  (cur  m 
m'accuse  de  leur  nuire),  on  me  raÙgw  à 
l'extrémité  des  champs.  Jamais  U  fiiiix  de  Se- 
tume  n'émonde  mes  brandies  ■operflnes,  et  Ja- 
mais la  béclie  ne  rafraîchit  le  sol  qui  dnrcit  aa- 
près  de  moi.  Dnssé-je  périr deaédieretseoiiéln 
brûlé  par  le  sdeil ,  on  ne  me  fera  pmnt  Fiih 
mône  du  moindre  filet  d'eau.  Mais  à  pâe 
monfruîtmùr  a-t-iloitr'ouvertsonenTelq^ 
que  la  gaule  impitoyable  vient  à  am  tour  as 
prendre  à  partie.  E^  faitplf;fLT<Hr  ()f|Bt  1A|^ 
mon  étendue  une  gr^e  d'biorqlJf^  f^'Wt 
comme  s'il  ne  me  suffisf^  pas  4'fiflfr  ifl^  fffiVpî 
dre  des  coiipsde  pierre.  4iqr9taiQi)m^||p^9ip( 
qui ,  elles  au^i ,  trouvent  pl«jG«  ^n  ofijîfft^ 
et  que  tu  recueilles,  û  fenniàrç  frtyifHBp'y  m 
les  oonseryer.  £Ues  servent  ^|^dlemej^|  TlPjîfl 
des  enfants  (4),  soit  que  debQ^t^  e^'^  r^ 
d'une  noix  lant^  sur  les  autr^ ,  ils  P^fiffUi 
l'ordre  dans  lequel  elles  sont  d'gpogiSe^;  jtjS 
que,  baissés,  ils  atteignent  en  un  on  ^saxeofffl 


Hoc  in  notitiam  veDiat  maloque  pyroqoe; 

Destituent  ùlvai  utraque  poma  i uaf . 
Quieque  libi  vario  distioguît  poma  colore , 

Audiat  hoc  ceraaui ,  stipei  inauia  erit. 
Non  equidem  invideo  :  numquid  Unien  uIU  feritur, 

QuR  iterilis  sola  conspirienda  coma  est? 
Ceroile  sioccros  omnes  ex  ordine  truticos , 

Qui  modo  nil ,  quare  percutiantur.  habent. 
At  mihi  sœvii  noccnt  mutilatisTulnera  ramîi; 

Nudaijuc  dccprpto  cortice  ligua  patent. 
Non  odiuiii  fadl  hoc ,  ted  spes  inducU  rapinee. 

Sustinoant  aliœ  poma  ;  querentur  idem. 
Si'-  rciis  ille  fere  est  de  quo  Victoria  lucro 

Esse  potest  :  inopis  vindice  facia  carcut. 
Sic  timet  insidias ,  qui  scit  se  ferre  viator  , 

Quod  timeal  :  tulum  carpit  iuanjs  iter. 
Sic  ego  sola  petor ,  soli  quia  causa  petendi  est  : 

Froudibus  lotactis  cetera  turba  virent. 
Nam  quod  habunt  frutices  aliquacdo  prosima  nobît 

Fr.tt;iiiiua,  qiix  lœso  viininc  multa  jacent  ; 
HaiL  hùs  sua  farta  uoct^nt  :  vicinia  daioiio  est. 

Excipiunt  icta  sau  repuUs  meo. 


I*lqoe  fide  careat ,  n  non ,  qua  toogitu  aUant, 

NativuiD  retinent  invioUta  deQu. 
Er^ ,  li  upiaot ,  et  menteoi  rerlta  •eqoantoTf 

Devoveant  uinbrai  proûma  qoeque  meu. 
Quam  mîserum  eit^  odium  damni*  accédera  noidiij 

Meque  ream  nimias  prouiniUtîa agi  t 
Sed  ,  puto ,  ma^a  mei  «t  operoso  cara  eoloiio. 

luTenias,  qui  detnil  mihi,  prcter hamnin. 
Sponte  mea  facili*  contemto  naioor  îo  agro  : 

Parsque  ioci ,  qua  sto  y  pablica  p«ae  via  est. 
Me ,  sala  ae  Isodam ,  qooniam  sata  Isdera  dioor, 

Imus  in  extremo  margine  fundui  faabet. 
Non  mihi  faix  nimiaa  Satnmia  députât  ombrM  ; 

Duratam  rénovât  non  mihi  fotsor  humunu 
Sole  licet  tlccaqne  siti  peritura  taborem , 

Irriguœ  dabitur  Doo  mihi  solciu  aqa«. 
At  quum  maluras  fiwo  nova  cortice  rimas 

Nux  agit ,  ad  partea  pertîca  saeTa  venït  : 
Pertica  dst  pleois  immitia  vulnera  runîa  ; 

Ne  possim  lapidum  verbera  tota  queri. 
Poma  oadunt ,  mentis  non  intardicta  secnndii  : 

Et  condis  lectat ,  parca  colont  j  taum. 
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lemfmft  but,  en  la  pânssant  do  doigt.  Quatre 
nofi  fluffisent  pottr  ce  jea;  tr(ns  aunjes&oas  et 
Uquatrièmeaa-dessas.  n'antres  fois  onfait  rou- 
ler lanoniduhaut  d'un  plan  incliné,  do  manière 
à  M  qa'eUe  rcïicontre  one  de  celles  qui  sont  à 
Urre  sur  son  passage.  Avecelles  aas^t  on  joue 
i  prir  oa  non,  et  le  garant  est  odui  qui  a  de- 
tfiîé  jmte.  Oa  hif>n  on  irtce  avec  de  la  craîo  (5] 
MEl  fifrare  pareille  ^  la  consti'llaiion  du  DfJLa» 
!oé  &  te  quatrième  lettre   des  Grecs;  sur  ce 
trtaiigle ,  on  lire  des  lignes .  puis  on  y  jeUc  une 
baguctie  ;  celui  des  joueurs  dont  la  baguette 
n*sf  edana  le  triaD(;!e  gagne  autant  de  noix  qu'en 
.  i&dïque  l'iniervalie  où  elle  est  restée.  Souvent 
i  fSBa  on  place  à  one  certain«  distance  un  vase 
i  ibni  lequel  doit  tomber  la  ûoix  qu'y  lance  le 
jÔuëùr.  Heureux  l'arbre    qui  crott  dans  un 
champ  éloigné  de  la  route ,  et  qui  n*a  de  tribut 
k  payer  qu'à  son  maître  !  il  n'entend  ni  les  vo- 
âKratîoiis  bruyantes  des  passants,  ni  le  grin- 

(Oââëbtdes  roues .  et  n'est  pas  inondé  par  la 
fÊÊaUSèn  da  grand  chemûi.  11  peut  offrir  au  la* 
'  bôurèdr  tous  les  fruits  qu'il  a  portes  et  lui  en 
Rrrer  exaciçment  le  compte.  Quant  à  moi,  it  ne 
i  n^etn  même  jamais  permis  de  voir  ibf^rir  mes 
t  firtjitSTabaiiusavant  le  temps,  et  alors  que  leur 
j  enveloppe  niolle  encore  ne  recouvre  qu'un 
germe  Liileus,  ils  ne  sauraient  même  profiter 
à  ceux  qui  m'en  dépuuUlcat.  Quoi  qu'il  en  soit  ^ 
I  nsetrotiveencorédesgenspour  me  lapider,  et 


piour conquérir, pardes attaques  prématurées, 
un  bultn  sans  valeur:  de  sorte  que  si  l'on  éta- 
blit te  compte  ci  de  ce  qu'on  m'enlève  et  de  c« 
qu'on  me  laisse,  tuseras,  toi,  voyageur,  mieux 
partagé  que  mon  maïire.  Souvent,  à  l'aspeci  de 
ma  cime  loute  nue  ,  ou  croit  reconnaître  Icsuu- 
tragù  et  la  fiireur  de  Borée;  l'un  accuse  la 
cbtlenr,  et  l'autre  incrimine  le  froid  ;  un  troi- 
sième, la  grêle;  mais  ni  la  grêle,  effroi  du  labou- 
reur,  ni  le  vent,  ni  le  soleil,  ni  la  gelée  ne  sont 
les auicursdc  celte  spoliation;  mon  fruit seuleo 
est  la  cause;  cequt  me  perd,  c'est  ma  fécondité, 
ce  sont  mes  ricbcssts.  Tour  moi  comme  pouf 
beaucoup  d'auircs,  elles  sont  une  .wurce  de 
maux .  Elles  l'ont  été  pour  toi,  Polydore  (U)  ;  elles 
l'ont  é(épourAmphiaraûs{7}.  forcé  par  l'aip-arico 
de  sa  perfide  épouse  à  affronter  le  sort  des  com- 
bats. Les  jardins  du  roi  llespérus  (8)  eussent  étd 
hors  d'atieinie;  ma'ts  un  arbre,  un  seul,  portait 
des  trésors  immenses.  Les  roQCCs  et  les  épinea» 
nées  8eulem**nl  jKiur  faire  du  mal,  et  les  arbus- 
tes qui  leur  ressemblent,  irou\eDt  leur  sùteié 
dans  les  instruments  naturels  de  leur  vengeance; 
moi  qui  suis  inoffcosîf,  et  qui  ne  saurais  me  dé- 
tendre avec  mes  brancliesdépuurvues  d'épines , 
je  me  vois  assailli  de  pierres  par  d'avides  fri- 
pons. Que  Sf  rait-ce  donc  si,  lorsque  la  terre  s« 
fend  sous  l'astre  enflammé  de  Sirius,  jen'offrai» 
une  ombre  amie  à  qui  fuit  les  ardeurs  du  soleil? 
Que  serait-ce  si  je  n'étais  au  voyageur  un  abri 


Hu  parr  aot  rvcUu  ocrlo  diliminal  ielu  \ 

AatproDasiIlgitobiiT4>Minelve  pcUl. 
QottlDor  îo  oucibua ,  noa  ampUui ,  a\t»  lûta  Hi  ; 

QBOm  ribi  (tippoiiUi  «âditur  una  tnboi. 
Pferlabala  divuin  Ubi  juS«taî(rr;  ctoiilat 

Taogat  at  e  muUîs  quamlilMl  iioa  suain. 
Eit  «tiam  ,  par  (it  uunKrui  qui  dicat ,  an  impar  : 

Ct  dÎTinatn  auFcnt  augur  cp«>. 
Fit  qatM)un  (leorta ,  quaU-tu  ca-lcitv  Oguntn 

Sidus ,  rt  ia  Gnecù  Ulrra  quarta  KCril. 
Bmc  nbî  dùltoeta  nt  gratliliui ,  qui  conaUlit  iuttu , 

Qnot  tcUgit  Ttrga  ,  tôt  rapil  iode  aucea. 
Vu  quoqnfl  lapc  cAvum ,  apaliu  ilîcUule ,  localur  -, 

Id  quod  mUaa  leri  oui  cadat  una  oiaao. 
Pclîs,  iMreU)  qna  natA  cat  aibor  in  arro  j 

El  loli  Jumiiii^  frrre  InbuU  point  f 
NoD  hominum  ilrvpilus  audit,  duq  illa  rolaraui  ; 

Noo  i  TÎcina  |iuUtriil«nta  via  c»l. 
llli  luo ,  qnircHmque  tulil ,  ilart'  doni  cotoflO , 

Et  pUnoa  fruirtos  adaumrrsrf  polcsl. 
Al  inihî  maturoi  nuniqaamliccl  tien  Tottu; 

Ante  dieniqiii!  m^a  drciilinalur  upra. 
Lamina  moUia  adbur  i«>ncri)  duni  lartr  ,  qtiod  intro  «al; 


7f«<i  nul*  *un(  ulli  noiU^  Tulora  booo  : 
Jam  taoWii  inTcuio  ,  qui  me  jaculnilur;  et  icto 

Prcteilinalo  raunna  iaane  prlanl. 
Si  Qal  rapti ,  fiât  ninmira  rvliclt  ; 

MajorcQi  douiini  parl^ ,  Tiakir,  habtt. 
Scpc  aliqui* ,  rnliia  ul  ouda  racumioa  TÎdtt  , 

Èb»  puUt  DomD  trille  taivolia  opiia. 
£ilibui  bic ,  hic  me  ipaliilam  trigore  crédit  : 

l^il  quoqu«  qui  iTiiiica  gniidiuia  ctw  patct. 
At  inîhi  uof  grando  ,  duria  idvlm  cnlmiia , 

Ncc  ïeDlua  fraudi ,  aolve ,  grltirr  fuît. 
Frufttua  ob«l  ;  pçperÏFW  onrel  ;  noa-l  «w  ttnttm  ; 

<^ucque  fuit  a>ult)S  ,  et  niibi  pr»da  iiialo  etl. 
Frvda  malo  ,  PolvJotf ,  Tuit  libi  :  przda  oetaoda 

Conjugia  Anaium  luitîl  in  arma  Tirutn. 
Ilespvrii  te^it  puma  t  la  lula  ruitwQt; 

Cna  t«d  iMiitirDiai  arbur  bsbetat  o\f. 
Al  roUuB,  et  a.  utci  lantuinaiwdw  la-dcrc  naU-, 

Spiiiaqii»  «iiidli'tâ  ci-lpra  lula  luj  nt. 
nie ,  quia  oec  owro  ,  iicc  ol-uukia  4iiiJi<N>r  haiiiji , 

MisM  prtuDi  Q^'n^o  »i>  prol^na  manu. 
QiiîJ  ,  li  iiou  aptat  u>\em  fti(;icolil>ui  uiiibrof , 

Pindilur  U-ario  quum  eam  (Tira  ,  d-'rrinî  1 18 
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conire  les  irruptions  soudaines  de  la  plaie?  Eh 
bien  I  pour  tant  de  bienfaits ,  pour  tant  de  ser- 
TÎoes rendus  à  tons  avec  un  zèle  infatigable,  je 
sois  lapidé.  A  unt  d'insultes  qu'il  me  faut  souf- 
frir» ajoutez  les  reproches  de  mon  maître.  Je 
suis  cause,  dit-il,  que  son  champ  est  rempli  de 
cailloux  ;  et  comme  il  en  purgele  sol,  qu'il  les 
ramasse  et  les  rejette  sur  le  chemin ,  il  donne 
ainsi  sans  cesse  an  passant  des  armes  contre 
moi.  Aussi  le  froid,  si  odieux  aux  autres  arbres, 
n'est  utile  qu'à  moi  seul.  L'hiver,  tant  qu'il  dure, 
m'est  une  garantie  contre  tout  danger.  11  est 
vrai  qu'alors  je  suis  nu  ;  mais  c'est  là  ce  qui 
me  sauve  ;  car  mes  ennemis  n'ont  rien  à  m'en- 
Jever.  Mais  aussitôt  que  mes  branches  se 
couvrent  de  nouveaux  fruits,  les  pierres  tom- 
bent sur  moi  comme  la  grêle.  On  dira  peut- 
être  :  ■  Ce  qui  s'éiend  sur  le  domaine  public 
appartient  au  public.  Or  cet  aphorisme  est 
applicable  aux  grands  chemins.  ■  S'il  en  est  ainsi, 
voyageur  malfaisant,  vole  les  olives ,  coupe  les 
blés ,  arrache  les  légumes  du  champ  voisin. 
Que  ce  même  brigandage  franchisse  les  portes 
de  Rome  et  que  tes  murs,  A  Romulus,  en  con- 
sacrent le  droit.  Que  le  premier  venu  prenne 
de  Targent  sur  l'étalage  de  telle  boutique ,  des 
diamants  dans  telle  autre ,  ici  de  l'or,  là  des 
pierreries;  qu'il  s'approprie  enBn  toutes  les 
richesses  sur  lesquelles  il  pourra  mettre  la 
main.  Mais  une  telle  licence  n'existe  pas  ;  et 


tant  que  César  régira  rcnpira^  tantqa'ilTea- 
lera  sur  nos  destinées ,  jamais  hoouna  ne  v» 
lera  impnnéaent.  Et  oe  a'est  pas  tf^lfWf^ 
dans  l'enceinte  de  Rome  que  oe  dieo  a  réldbl 
la  paix  ;  il  en  a  étendn  les  bîenbitt  sar  le  BBoade 
entier.  Mais  à  quoi  me  sert  loat  oeh.ai,  « 
plein  jour  et  aux  yeux  du  public,  m  m'aenUe 
de  coups,  et  s'il  ne  m'est  pas  labsé  an  îbMw 
derepos  ?  Aussi  DeToyez-TOujamans  on  mdtm- 
pendu  à  mes  branches,  on  <Hseaa  s'abriiv  tm 
mon  feuillage  :  mais  des  pierres  qni  se  iMmm 
attachées  à  mes  rameaux  fourcbos,  codum  m 
vainqueur  an  fort  qu'il  a  conquis  ;  c'est  li  loa 
ce  qu'on  y  Toit.  Sonvott,  il  est  des  crimeiqM 
le  coupable  peut  nier;  souvent  la  nnit  i  dfr 
ployé  son  voile  sur  bien  des  for&its;  mille 
suc  de  mon  fruit  me  venge  du  ravisseor,  qûie 
noircit  les  doigts  en  touchant  sm  écoros.  Ge 
suc  est  mon  sang,  et  l'emprunte  de  ce  sangot 
indélébile.  Oh!  combien  de  fois,  d^;oftlé  de 
vivre  si  longtemps,  n* ai-je  pas  désiré  deom* 
rir  de  séclieresse  l  Combien  de  feus  n'atje  pv 
souhaité  d'ôtre  renversé  par  l'ouragan  en  Mt, 
on  violemment  frappé  de  la  foudrel  Et  pUtaa 
ciel  que  la  tempête  enlevlt  mes  fruits  toat  tf «0- 
coup  I  ou  que  je  pusse  les  faire  tomber  noi" 
même!  C'est  ainsi,  à  castor,  (9)  habitant  de^ 
fleuves  du  Pont,  qu'en  débarrassant  ton  ax^^ 
de  la  partie  qni  t'expose  au  danger,  tu  assort 
ia  conservation  du  reste;  mais  moi,  quepois-j^ 


Qiiid ,  DÎii  iiifrugiuin  Dimbot  TÏtanlibus  enem , 

NoQ  eupecUU  quuiii  venil  îiiiWr  aqua  ? 
Umnia  (juum  fadatii,  qtiuiti  prsstctn  sedula  cunclia 

OfGriuin  ,  sa^is  offii-iosa  [icLur. 
Hœc  mibi  perpcssic  ,  doiiiiiii  paticuJa  querela  eit. 

Causa  liabcor  qiiare  ait  lapidotus  ag«r. 
Dum4|uc  rciturgat  bumuiii ,  cnllactaquc  saia  reaiiUît, 

Setnper  lialu'iit  in  me  tela  [laiata  tjo!. 
Erfjo  iavisa  alîis,  uni  inihi  frigora  proaunt  : 

lllo  me  tulam  Irinporc  prœstathieins. 
Nuda  quidcin  tune  suin  ;  iiiitlam  (amen  cipedit  esse  ; 

NecBjiolium  do  me  ({uod  petat  hoatis  habci, 
At  simul  iiiduimut  noslris  aua  munera  ramîs , 

Saxa  noTos  fruclus  graodine  plura  pctunt. 
ForsiUii  hic  aliquis  dicat  :  quœ  publics  tangunt , 

Corpero  ronrossum  est  :  hoc  via  juria  habet. 
Si  licet  boc ,  olraa  distrinfjite  :  œdilc  mcates , 

Improie  I  viriuuin  rarpe  ,  vlator  ,  ulni. 
Intret  «t  urbonas  endoni  petulanlia  portas  j 

Sittjue  luis  maris,  Itoinule,  Juris  idem. 
Qiiilibet  argentum  prima  de  fronle  laberno; 

Tutlat ,  et  ad  jjpiiiiiias  (jiiilibct  aller  cat. 
AnfiTal  hic  auriim  :  prrcgjrinds  illi;  I:ipillos; 

lïtquaicitmiiiit-  prli-sl  l.mgiTi-,  ti>lla(  cpt-s 


Sed  orque  tolluntur  :  ne«,  dum  régît  omnii  Gnv, 

Ineolumia  ,  lanto  préside,  raptor  erit. 
At  non  ille  Deus  pacem  intra  nuenia  finit  : 

Auiilium  tuto  ipargit  ia  orbe  snum. 
Quid  tamon  hoc  prodesl,  medii  si  luee ,  paliiiH|U 

Verbcror,  et  tuta;  non  licat  esae  mihi  1 
Ergo  nec  nidos  foliis  hsrere ,  nec  ullam 

Sedibus  in  noslris  starc  videtis  arem. 
At  lapis  ,  in  raino  sedit  quicoDique  bifurco, 

Ilœrel  j  el ,  ut  capta  victor  in  aree ,  manet. 
Cetera  sœpe  lam-a  potuere  admissa  o^ri  , 

Et  criniea  iiox  est  inficiata  auum. 
Nostra  notai  fuico  digîlos  injuria  iucco , 

Gortico  contactas  inGcienle  nuDot. 
Itlc  cnior  meus  est  :  ilio  macaUta  cmon 

Non  prcri'Ctura  dcxlra  Uratar  iqua. 
O  ego ,  quuin  longs  Tonemnt  faedia  nUl , 

Uptaïi  quutica  arida  facta  mOTi  I 
Optavi  quolios,  aut  caco  turbine  verti, 

Aut  Talido  missi  fnlminia  igne  peti  I 
Atque  utinam  subite  râpèrent  mea  ponu  proeel 

Vel  posaem  fructuj  exculere  ïpH  ineoi  1 
Sic,  ubi  detracta  est  a  te  libi  causa  peridi, 

Uuod  siipLTcsl,  tutum  ,  Pontice  c<*t<>r  j  babf 


LE  NOTER. 


8G9 


résondre  quand  le  panwt  prend  tes  amwt, 
que  son  œil  fixe  d'avance  l'endroit  où  il  doit 
me  frapper?  Je  ne  puis  me  soustraire  i  ses  at- 
teintes en  changeant  de  place  ;  mes  radnes,  liens 
poissants  et  tenaces,  m'enchaînent  k  la  terre. 
Je  sois  donc  lÎTré  à  ses  coops,  ccwiDe  on  cri- 
minel aux  flèches  de  la  populace,  laqocUea  ré- 
damé sa  victime  garrotlée,  on  comme  la  blanche 
^isse,  lorsqo'elle  voit  lever  snraa  téie  la 
hache  pesante,  on  tirer  le  cooleta  prêt  i  Vé~ 
gorger.  Vous  «vei  cm  plos  d'âne  fois  que  le 


vent  aeni  faisait  Irembhr  mon  lestage,  nah 
c'était  aussi  de  frayeur  qae  Je  tremblâisl  Si  jo 
Tai  mérité,  si  jesemUe  coupable  »  Uvres-moi 
aux  flammes  ;  alimentez  vos  foyers  fumeux  de 
nés  débris.  Si  je  l'ai  mérité,  si  je  semble  con- 
paUe,conpe>-ffloi,etqae,dans  mon  midhenr, 
je  n*«îa  dn  moins  i  subir  qu'on  aenl  snp|dioe  I 
Mais  si  vous  n'avci  pas  de  motifs  de  me  briller 
ni  de  m'abattre,épai^|;ncHDoi,  etpoursniven 
votre  chemin. 


Qaid  mihi  loM  nfani  Ml ,  fnn  M»4  faU  Tiator , 

Atqoa  oeolis  jpliga  -inliai^  aal»  iammJ 
Ree  Tibre  licat  moto  Un  Tutti»  lna« , 

Qoem  lob  bamondiiTÎBebqiwtfBitMnit. 
Corpon  prabcmu  ^pt  :  at  Hip«  ngittn  , 

Qanm  popnlu  iDUii«u  depowuw  ntit} 
Du«  frtran  eudeiu  obi  toUi  tum  MOBriai , 

Aut  itrii^  eoltm  m  nu  eoDa  viéd. 


8«p*aiM  VMto  btmim  tnaniiMt  patulii  : 

SWatlsi  m  mAk  m«m  toepwrè  «rat. 
SiiMni,  TÎiew^M  «oiim ,  inifowto  ieniM»; 

KmkwfÊt  hmÊm  aile  WMihfe  fade. 
ttÎDwnii,  ùitm^wm  momm ,  «leiditofcnv, 

Et  liewt  tÛÊÊtm  iiiin ■!>. 

SiBaeewBnr,  aMflwaàiir,  hibstî*, 

fktsito  :  lis  cMftna  pvflciKtit  H«  I  tSl 


lOOBOOOOOOOOOOOOOeOOOOeBOOOOOOttttOOO 


NOtE» 


DU  NOYER. 
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n  yi  iam  VAiMoloçU  grte^e,  I».  I,  eb.  ffi,  une 
4|N|naQW  qsi  •  iupM  TnîsembUhleineDt  à  Ovide  wo 
Aë^  da  ffoyer.  Celte  ipîgreiiine  est  eltriku^  par  Iti 
■M  A  Plaloa,  par  d^ivlrae  k  SidoDim  Antifater  ;  elle  cet 
gneîeoee,  meii  eoD  priadpel  mérite  est  d'ivoir  iH  posr 
le  poHe  Ulin  une  i  Jée  mkre,  qu'il  ■  dérelo^ée  ene  mw 
beoreue  TéoMiditë  de  déUile.  Sooe  le  Toile  de  oelte  al 
Ugorie  ,  Érume,  le  ploa  ingénieni  dea  eommentetnin 
d'Onde,  nman{ue  que  lepoStee  touIb  louer  lea  nHeun 
aoUquee,  et  itigmatiêer  lei  TÏeea  dominaata  de  aon  siècle, 
la  laie  et  la  eapidîU. 

(1)  On  attachait  alora  tant  de  prii  aox  platanes  ,  qae 
Pline  le  natarali||e  (  Ut.  XII,  eh.  ly  ) ,  dit  qn'on  lee 
Bonrnmit  aTee  da  vin  pur  :  Mero  effun  anOrimntvr. 

(3)  On  Mût  que  aytemneetre  fui  tn^  par  son  fils 
Oreste. 

(5}  Celte  etpreinon,  meiifa  senmda ,  Aait  nosa- 
tr^  chei  les  Romaioa  pour  déaipier  le  dessert.  Le  wt- 
eood  serrîoe  est  ches  noua  (ont  autre  chose. 

(4}  L'obseorité  du  teste  en  cet  endroit ,  l^puraoee  ob 
Boos  mnoMe  de  la  plupart  dea  jeus  de  cette  nature  des  les 
■nôena,  nous  ont  forcé  de  laerifler,  dana  notre  traduction, 
le  Ueonisoie  à  la  néeessilé  de  rendre  ee  passage  intelUgi- 
Ue,  en  le  développaot  un  peu. 

(^  Cette  figure  ëteit  probtUement  ainsi  formée  : 


L^interraUc  dans  Irqaet  la  baguette  lancée  sarrAaîl 
désignait  la  quantité  de  noix  à  prélever. 

Celte  explication  iogéaieose  e«t  due  k  uo  traducteur 
moderne,  auquel  elle  a  ooAU  bien  des  rerberrhes^  et  •«- 
quel  nous  la  restituons  en  toute  buniilrié. 

W  Toyei  i  ce  asjet  Euripide,  Héeube  ;  et  Virgile, 
Êniidê,  lÎT.  m,  ▼.  AS. 

(T)  Voyn  la  peiotnre  des  nisiheura  de  ce  priocs 
dam  la  Thibalde  de  Steee,  Ht.  U,  S65,  et  Vil,  Vlil 
clpasfint. 

(8)  Tout  le  monde  aminall  la  fable  dn  jardin  dei 
Hespéridea. 

(9)  Le  castor  abondait  dana  la  prtirioee  du  Pont  Les 
aocieos  croyaient  qu'il  se  châtrait  lui-méroe.  Pline  le  na- 
turaliste dit,  lir.  VllI,  cb.  ILVU  :  «Easden  part»  sibi 
i  ipsi  Pootid  amputent  fibri,  p«ricnlo  urgente,  4^boc  sa 

>  petî  gnari  :  castoreum  id  Tocant  medici.  >  Dn  écnrain, 
dans  nne  note  sur  ee  passage,  s'exprime  ainsi  :  ■  Comme 

•  Ptine  le  reconnaît  lai-méme,  le  castoreum  ne  connste 

•  point  dans  lee  testicules  du  castor  ;  c'est  une  subetanee 

■  buileuae  et  fétide  qni  natt  dans  une   glande   adbé- 

■  rente  an  prépuce.  Lorsque   les    conduite    de    nii» 

•  gtende  stmt  gorgés  de  castoreum ,  il  est  possible  que 
s  Panimal  s'en  débarrama  en   se   frottent   contre  des 

>  pierres  on  dea  troncs  d'arbre  ;  c'est  ainsi  qoe  l'oai  aura 

■  dit  qu'il  abandonnait  son  castoreum  aux  ehaaseurtqaî 

■  le  poursoiTcnt  ;  et ,  en  vertu  de  U  fa  ussa  opînitMi  qn'ca 
»  sTait  de  la  nature  même  du  eastoréom,  on  aura  coneln 
a  que  eet  animal  se  mutilait  lui-même.  ■ 


Booqooooooooooooooooooooooooooeoqoooooooeoooooo 


ÉPIGRAMMES. 


SUR  LES  AMOURS. 

Nous  qui,  œuvra  d'Ovide,  fomûoDS  na- 
guère cinq  liTres,  nous  somma  réduits  à  trois 
aujourd'hui;  l'antear  l'a  ainsi  préféré.  Voos 
pourrez  ne  troavtf  ancnn  plaisir  i  nons  lire; 
mais  votre  ennui  sera  allégé  de  deux  livres  de 
moins. 


SUR  LES  HÉTAHORPUOSES. 


Qui  qae  tous  aoyei,  dont  la  main  looche 
destivres  qui  ont  perdu  oelni  qui  lear  a  donné 
le  jour,  acoordo-lenrau  moinsl'bospitalitédant 
votra  ville.  Ils  méritcot  d'autant  plus  cet  aocneO 
bienveillant,  que  ce  n'est  pas  Tanteor  qui  les  a 
publiés,  et  qu'ils  semUent  an  oontraire  avoir 
été  dérobés  à  ses  AinéraiUes.  11  j  aura  dans  ca 
poème  ébanché  des  vers  qne  le  goût  condam- 
nera; rantenr  les  eût  corrigés,  si  le  temps  le  loi 
eAipomis. 


IN  SOOS  Â1I0RE8. 

Qui  modo  Nuoou  faenimu  qninfoe  libdli, 
Tretramtu  :  hocillî  pratslitandoropo. 

Ut  jam  ddIU  tibi  non  lil  legiwe  volnptai, 
At  lef kw  demtii  pou  dnolNK  erit. 


m  HETiMOBPSOSEON  UBIOS. 

(Ml  pmolt  no  qsieaaiqM  wlmmiiia  lasfif, 
fiii  nlten  votn  éator  m  Hiie  Imm. 

Qoeqae  mafpÊ  brcu,  ooa  nat  kmo  «diU  ab  iU», 
Sed  qvam  da  domini  tuaan  rapla  w. 

Qttidfoid  ia  hia  igitar  tïUî  nde  eannae  kabeUl, 
EoMldatarai,  ai  lipùiaet ,  ariL 
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